﻿ ACADSMV CATE PROFITABILE DIN CARE SĂ ÎTI ALEGI PRODUSUL f 4 secrete despre cum sa îți creezi propriul brand și sâ îți depășești competitorii 1 Cuvânt înainte Acest material este informativ, gratuit și conține sfaturi și idei folositoare, testate în practică. Am eliminat balastul, pentru că nu am avut intenția de a scrie o groasă, ci una cu conținut valoros, cu informații care îți vor fi de folos în alegerea produsului pe care vrei să îl vinzi pe Amazon. carte mare ACADEMY 2 Conținut pag. Criteriile de bază pentru alegerea unui produs profitabil Prezentarea a 4 dintre cele mai profitabile nișe pe Amazon Exemple de produse de succes Produse bune - pentru fiecare nișă în parte Sfaturi și idei în ceea ce privește alegerea unui produs-vedetă 13 ACADEMY 3 Introducere S~"' w w I • I I X w w ■ . . . w I . I w Cum să găsești produsul care să atragă cumpărătorii și care să îți aducă profitul dorit prin vânzarea lui pe Amazon este primul pas cu care se confruntă orice seller pe această platform online. Găsirea respectivului produs necesită verificarea îndeplinirii anumitor criterii. Iată pe scurt câteva criterii și sfaturi care te vor ajuta să începi cu dreptul afacerea ta pe Amazon: Uită-te la vânzătorii de top x> x> ■ . I I X w w ■ . . . yv . . Cum să găsești produsul care să atragă cumpărătorii și care să îți aducă profitul dorit prin vânzarea lui pe Amazon este primul pas cu care se confruntă orice seller pe această platform online. Alege produse mici și ușoare 9 9 Produsele mari și grele nu sunt potrivite pentru vânzarea pe Amazon, mai ales când te afli la început de drum, deoarece Amazon percepe comisioane care sunt în corelație cu dimensiunile și greutatea produsului. Cu cât produsul este mai mare/ greu, cu atât costurile de livrare și de depozitare sunt mai mari, putând să îți afecteze profitul. Produsele din categoria “small standard” au cele mai mici comisioane (solicitate pentru opțiunea Fulfillment by Amazon - prin care Amazon se ocupă în locul tău de toate problemele administrative din țara respectivă). Profită de această categorie! Simplitate și durabilitate 9 Cele mai bune produse de vândut pe Amazon sunt cele simple și durabile, care nu necesită asigurarea de service sau acordarea de garanții de înaltă calitate (este dificil, dacă nu chiar imposibil să asiguri service pentru un produs într-o țară aflată la mii de km distanță de tine, cu atât mai mult cu cât ești la început de drum în afacerile online). Practic, toate produsele care se bagă în priză nu sunt recomandabile a fi vândute, cel puțin nu printre primele tale produse. AJWZ ACADEMY 4 Gama de prețuri potrivită Prețul este o provocare ce poate afecta vânzătorii pe Amazon, deoarece trebuie să echilibreze capacitatea de a genera vânzări, cu o bună marjă de profit. Indiferent de produsul vândut, marja de profit trebuie să fie de minim 20% - valoare netă! În caz contrar trebuie căutat un alt produs pe care să îl vinzi, care să îți aducă un profit mai mare față de procentul menționat. Acesta este unul dintre marile avantaje ale afacerii: imediat ce ai găsit un produs pe care să îl vinzi, verifici prețurile producătorilor din China și -chiar în acest moment, anterior derulării efective a afacerii - ai posibilitatea să constați dacă poți obține profitul dorit. Profitul brut calculat prin diferența dintre prețul de vânzare pe Amazon și cel de cumpărare (la care adaugi costurile cu verificarea de calitate, ambalare, transport pe ruta China - țara în care funcționează Amazon și în care vrei să îl vinzi, taxele Amazon etc.) trebuie să fie de cel puțin 30-35%. Cu cât acesta este mai mare, cu atât mai bine, pentru că din acel profit brut trebuie să scazi costurile cu publicitatea la momentul vânzării pe Amazon, necesare ca produsul tău să fie vizibil și să ajungă pe prima pagină. Raportul între costuri față de prețul de vânzare este următorul: 30% costuri China / 30% costuri SUA / 40% profit brut. Cu cât procentul de profit brut este mai mare și celelalte costuri mai mici, cu atât mai bine! Indiferent însă de aceste procente, profitul net care să îți rămână trebuie să fie, repet, de minim 20%! Selecția corectă a produselor te va ajuta să pui baza unei afaceri de succes pe Amazon. În urma unor căutări, poți găsi un produs care, deși nu este neapărat “perfect”, va îndeplini majoritatea criteriilor menționate mai sus și te va ajuta să atingi obiectivele dorite de vânzare. AAAZ ACADEMY 5 CRITERIILE DE BAZĂ PENTRU ALEGEREA UNUI PRODUS PROFITABIL Produsul profitabil este cel în care tu investești o anumită sumă de bani, iar după ce îl vinzi îți acoperi investiția și costurile, obținând o sumă pentru tine, pentru munca prestată. Pentru a pune această idee în practică trebuie să urmezi niște criterii de bază în timpul procesului de alegere a produsului. CARE SUNT CRITERIILE DE BAZĂ? • Este suficient de mic și suficient de ușor pentru a fi depozitat si transportat cu ușurință? Cu cât este mai mare și mai greu, cu atât costă mai mult transportul atât în interior, cât și în exterior (fără a mai menționa eventualele costuri cu returnarea de către clienți și re-stocarea în depozitele Amazon). Trebuie să ne axam pe produse mici, utile și de pe urma cărora putem obține un profit frumos. • Vânzarea către consumatori la preturi de 15-50 de dolari Fiind la început, tu nu oferi atât de multă credibilitate unui potențial cumpărator. Cel mai bine este să începi cu produse mai ieftine, pentru că sunt mai vandabile, chiar dacă ești la început și clienții nu te cunosc după brand. De obicei valoarea de 15 dolari este un prag pentru cumpărători, adică pentru sume de peste 15 dolari aceștia încep să devină din ce în ce mai atenți la produsele cumpărate, mai pretențioși. • Flux consistent de vânzări Ca să ai profit permanent, trebuie sa vinzi un produs util, pe termen mediu sau lung și care să se vândă constant tot anul. Spre exemplu, nu poți să te axezi pe vânzarea de carcase pentru Iphone 4. Nu mai este aproape nimeni interesat de acest produs. De asemenea, nu este oportun să vinzi produse de sezon, cum ar fi obiecte de Crăciun sau de plajă, pentru că acestea sunt căutate de clienți numai în anumite perioade ale anului. ACADEMY 6 • Verifică concurența: #■ Cine vinde cel mai mult? Cine are cele mai multe review-uri? Ce zic oamenii care au cumpărat de la concurenții tăi? Încearcă să fi mai bun decât competitorul tău. Nu alege un produs care are mai puțin de 50 de review-uri. Alege un competitor care vinde cel puțin 300 de bucăți lunar. Este un bun început pentru a identifica acel produs perfect pentru tine. Toate aceste aspecte prezentate mai sus pot fi realizate cu ajutorul mai multor unelte disponibile online. Acest subiect este dezvoltat în webinariile noastre gratuite, dar ne poți pune întrebări și pe pagina noastră de Facebook sau pe grupul nostru de Facebook. AAAZ ACADEMY 7 4 DINTRE CELE MAI PROFITABILE CATEGORII DIN CARE SĂ IȚI ALEGI PRODUSUL •jfr PET SUPPLIES Industria de articole pentru animale de companie va fi întotdeauna o afacere uriașă și poți profita cu ușurință de acest lucru. Această nișă există de mult timp și va exista întotdeauna. Dacă ești un iubitor de animale, această categorie ți se va potrivi de minune, pentru că vei fi și mai implicat în afacere. Pe Alibaba poți găsi o mulțime de obiecte din această categorie. De unele nici nu ai auzit și nici nu o să îți vină să crezi cât de folositoare sunt. De obicei aceste produse sunt toate de dimensiuni mici și au un preț foarte bun. PET SUPPLIES este una dintre cele mai bune categorii din care să îți alegi produsul. ^BABY Indiferent ce se întâmplă în lume cu economia sau politica, bebelușii trebuie să fie îngrijiți. Nișa pentru echipamente pentru copii vizează părinții copiilor, desigur, dar și mătușile/unchii, bunicii și prietenii părinților. Părinții și ceilalți membri ai familiei vor continua să cumpere lucruri pentru copil. Cu cât acesta crește, cu atât are nevoie de mai multe jucării, hăinuțe sau alte obiecte folositoare. În afară de faptul că această categorie este una în continuă dezvoltare, poți găsi produse pentru bebeluși de dimensiuni mici. Va fi destul de greu să te decizi la un produs, pentru că sunt foarte multe. Dar gândește-te întotdeauna la criteriile despre care am vorbit. În capitolul următor te așteptăm și cu 3 exemple de produse pe care le poți vinde. Atenție însă: Multe dintre produsele respective necesită aprobări speciale pentru a fi vândute, deci nu ar fi indicat să intri în această categorie pentru primul tău produs! AAAZ 8 IU HOME AND KITCHEN Bucătăria este cea mai populară cameră dintr-o casă. Nu neapărat pentru că îți petreci mult timp acolo, dar este locul pe care îl înnoim cel mai mult. Este camera care conține cele mai multe gadgeturi și cele mai multe produse pentru gătit sau chiar pentru decor. Orice persoană își dorește să aibă o bucătărie utilată. Apar din ce în ce mai multe produse folositoare care îi fac munca mai ușoară unei gospodine sau unui bucătar amator. Gândește-te la tine câte produse de bucătărie cumperi. La fel, gândește-te câte chestii utile îți cumperi pentru casă mai mereu. Vânzătorii pe Amazon se adresează americanilor sau occidentalilor în general, iar ei au de obicei case foarte mari și, în consecință, au nevoie de foarte multe produse pentru ea. £ SPORTS AND OUTDOORS Din ce în ce mai multe persoane sunt pasionate de sport și, de asemenea, apar din ce în ce mai multe produse utile. Această categorie acoperă atât nișa de camping, hiking și cea unde se regăsesc toate sporturile. De la un cort și cizme de pescuit până la mingii și diferite gadgeturi care fac sportul mai atractiv și mai confortabil, această categorie îți oferă poate cea mai largă varietate de produse din care să alegi. Când vei analiza produsele din această categorie de pe Alibaba, vei fi surprins de inventivitatea chinezilor. Dacă alegi produse pentru sport si recreere poți să găsești unul pe care îl poți vinde la un preț mai mic decât concurenții tăi sau te poți axa pe un produs nou de care mulți nu au auzit, dar care este foarte util. AAAZ ACADEMY 9 EXEMPLE DE PRODUSE + LISTINGURI DE SUCCES PE AMAZON PENTRU FIECARE CATEGORIE IN PARTE PET SUPPLIES www.amazon.com/dp/B016YPFYT6/ Un produs frumos și ingenios. Pe cât de simplu, pe atât de atractiv este. Acest mini-hamac pentru hamsteri în formă de banană este unul dintre acele produse care atrage imediat atenția unui iubitor al acestor animale. chinezilor. Dacă alegi produse pentru sport si recreere poți să găsești unul pe care îl poți vinde la un preț mai mic decât concurenții tăi sau te poți axa pe un produs nou de care mulți nu au auzit, dar care este foarte util. www.amazon.com/dp/B0765VD6D6/ Pisicuțele sunt iubite de proprietari, deci aceștia chiar cumpără lucruri utile pentru ele. Internetul este plin de poze și de videoclipuri cu pisicuțe, dar și inimile oamenilor sunt pline de iubire față de aceste animăluțe drăgălașe. Oricum ai privi, un produs destinat acestora te poate ajuta imediat să faci diferența. Acesta este un săculeț pentru pisici pentru a le împiedica să se scarpine și pentru a-l folosi atunci când năpârlește. www.amazon.com/dp/B0167MQV16/ Iubitorii de peștișori și-au realizat acvarii tot mai interesante și mai atrăgătoare. Ei vor ca și aceste mici viețuitoare să se bucure de un mediu cât mai apropiat de cel natural. Decorațiunile se cumpără ieftin și îți pot oferi o marjă de profit foarte frumoasă. AAAZ ACADEMY 10 BABY www.amazon.com/dp/B074YLNV53/ Iată un produs și ingenios, și folositor. Când călătorești cu mașina împreună cu copilul tău, siguranța lui este cel mai important lucru. Acest produs este potrivit pentru scaunele de copii existente in autoturisme Chinezii au văzut că lipsește ceva. La fel și restul oamenilor. Acest produs ajută la menținerea capului stabil al copilului tău, în timp ce doarme în scaunul de mașină. www.amazon.com/dp/B079DV4GLT/ Un produs extrem de căutat. Bebelușii se plimbă în genunchi prin casă, până învață să meargă. Celebrele genunchere sunt acum și pentru bebeluși. Acestea îi • I W W V/ W . . I . V/ ajută să nu se rănească, iar pe părinți - să se simtă în siguranță în timp ce copiii lor merg pe covor. www.amazon.com/dp/B06Y56N2DW/ Acest dispozitiv este potrivit pentru a-l opri pe copilul tău să desfacă din greșeală centura de siguranță. Este un produs excelent pentru că oferă siguranță, de aceea este foarte căutat de cumpărători. BONUSCORD SEATBEIJ LOCK roM«**)r*CTlc'’°*^ VOUR CHILD SAFE BY PREVENTINGIT FRC*’ JNLOCKING THE ȘEATțU »gthech.ldseat AAAZ ACADEMY 11 HOME AND KITCHEN www.amazon.com/dp/B074VDKQNY/ Cu cât este mai mic, cu atât un produs are șansa să ajunga in bucatariile oamenilor. Acest set este unul foarte folositor. Te ajută să scoți pulpa din fructele citrice. www.amazon.com/dp/B076MVD7J9/ Nu îți vine să crezi nu? Ei bine, astfel de produse se cumpără destul de des pe Amazon, pentru că îndeplinește toate criteriile: este mic, prețul de achiziție este scăzut, iar marja de profit poate fi foarte frumoasă. Mai mult, produsul este unul foarte căutat de americani. www.amazon.com/dp/B075ZFBKP3/ Un produs atât de bucătărie cât și pentru copii. Acesta este un set cu forme de tăiat sandwich-urile. Cutia conține mai multe forme colorate care îl face atractiv pentru părinți dar mai ales pentru copii. AAAZ ACADEMY 12 Sports & Outdoors: www.amazon.com/dp/B07385B9PN/ Un produs pe cât de mic, pe atât de folositor. Această mască este potrivită pentru toți cei care merg pe munte sau chiar și pentru cei care merg cu bicicleta. Acesta este unul dintre acele produse foarte bune de vândut. Este mic, folositor și poate aduce un profit destul de mare. www.amazon.com/dp/B071S367SH/ Cu toții ne aducem aminte de aceste rotițe ajutătoare de bicicletă. Cred că și tu ai învățat să mergi pe bicicleta cu ajutorul lor. Acum, bicicletele nu mai vin cu astfel de rotițe pentru că majoritatea oamenilor și le cumpără singuri. La magazinele obișnuite nu prea se mai găsesc, dar le poți cumpăra online. În cazul tău, le poți vinde online. www.amazon.com/dp/B01KGRKAFG/ Poate ți se pare ciudat, dar acest produs este unul foarte bun. În America, să deții un pistol nu e așa mare lucru. Aproape oricine își poate lua permis de port-armă. În special pentru auto-aparare. Mai în toate casele americane se găsește o astfel de armă. Grija principală a oamenilor este siguranța. Când ai un astfel de obiect în casă și mai ai și copii, te interesează ca ei să nu ajungă la el. Acest produs te ajută să asiguri pistolul și îi ține pe copii departe de a-l folosi. ACADEMY 13 BONUS 4 SECRETE DESPRE CUM SĂ ÎȚI CREEZI PROPRIUL BRAND ȘI SĂ DEPĂȘEȘTI COMPETITORII CE ÎNSEAMNĂ PROPRIUL BRAND? Încep prin definirea “PRIVATE LABEL”, în special în contextul revânzării pe Amazon. Etichetarea privată a unui produs înseamnă să lucrezi cu un producător și să cumperi un produs generic pe care poți atașa propriul tău brand (atașarea logo-ului tău pe acel produs). De exemplu, poți găsi un producător care vinde cuțite de bucătarie. După ce ai stabilit că aceste cuțite se vând bine pe Amazon și poți obține un profit, lucrează cu acel producător și atașează numele tău si logo-ul tău pe acest produs. X — X — e — ANALIZEAZĂ COMPETIȚIA Amazon este un loc extrem de competitiv și pe măsură ce tot mai mulți oameni incep sa vândă prin optiunea FBA, devine din ce în ce mai greu să găsești produse cu o competiție scăzută. În timp ce vindem produse care au o concurență mare, noi de obicei intrăm doar pe acele piețe cu un produs unic, personalizat. Când vine vorba de brand propriu, mulți s-au păcălit prin încercarea de a vinde pur și simplu un produs care este identic cu zeci sau chiar sute de alte produse deja vândute pe Amazon. CONCENTREAZĂ-TE PE PRODUSELE CARE OFERĂ O MARJĂ DE PROFIT MAI MARE Încercăm să vindem produselor în care putem obține o marjă de profit de cel puțin 40% după ce Amazon își opreste taxele pentru serviciile FBA. Dacă ții cont de criteriile AMZ Academy, cu siguranță vei gasi un produs foarte profitabil. AAAZ ACADEMY 14 ATAȘEAZĂ POZE CÂT MAI BUNE 9 Fotografiile care arată profesional pot face o diferență mare în ceea ce privește cumpărarea de către clienții care dau click pe listarea ta de pe Amazon. O poză face cât 1000 de cuvinte, știai doar! Un alt lucru pe care să îl ai în vedere atunci când cauți produse pentru branding este acela al produselor concurente care nu profită din plin de fotografiile lor. Poate că au doar o singură fotografie în loc de 9 obținute din diferite unghiuri, sau poate fotografiile pe care le fac sunt realizate cu iluminare slabă. Fotografiile de top vor fi un avantaj competitiv real. CREEAZĂ UN PACHET(BUNDLE) Unul dintre motivele evidente pentru a introduce un produs suplimentar în pachet este că ai avantaje unice și caracteristici de vânzare pe care alte produse nu le folosesc. În lumea “produselor personalizate” este dificil să găsești un produs pe Alibaba sau pe o altă piață pe care un producător îl face deja și nimeni nu îl vinde pe Amazon. Nu spun că este imposibil - dar te poți aștepta destul de mult ca, atunci când ai privat label, vei fi în competiție cu alți vânzători care oferă lucruri similare. O modalitate de a ajunge la un produs unic atunci când ai private label este să creezi pachete. Adaugă încă un produs sau chiar două alături de produsul principal. Oricui îi place ceva în plus. Asta poate face diferența. AAAZ ACADEMY ACADEMY www.amzacademy.ro @AMZacademuRO U20: CINEMATOGRAFIE Cristian Mungiu câștigă „Palme d'Or” pentru lungmetraj Pentru prima dată in istoria cinematografiei românești, un regizor câștigă trofeul principal la Cannes. 28 Mai 2007 Cannes 1. „Pentru mine e ca o poveste. Acum un an, nici nu ne gândeam să lucrăm la acest proiect. Acum șase luni, nici nu aveam bani pentru acest proiect. Apoi, doream s-ajungem la Cannes, în orice secțiune”. Cu aceste cuvinte și-a început Cristian Mungiu discursul la acceptarea trofeului „Palme d'Or” pentru cel de-al doilea lungmetraj al său: „4 luni, 3 săptămâni și 2 zile”. „Sper ca acest premiu să ne ajute să ajungem la un public cât mai larg. Trofeul este o veste bună pentru filmele fără bugete prea mari și fără staruri”, a adăugat regizorul. (Adevărul, 28 mai, 2007) 2. După Cannes: însemnări de pe blogul lui Cristian Mungiu „Adesea sunt întrebat în ultima vreme dacă viața mea s-a schimbat. Și zic că nu. Dar de fapt am impresia că s-a schimbat întrucâtva. Fie și pentru faptul că scriu rândurile astea într-un avion. În drum spre Toronto, dinspre Mexico City. Unde ieri am avut conferința de presă de după proiecția oficială [...]. Mâine o iau de la capăt în Canada, pentru 3 zile. După o călătorie începută în Sarajevo, continuată la Roma, Paris și Telluride/Colorado. Ca să ajung la Telluride, o stațiune de milionari americani în Munții Stâncoși, am zburat 30 de ore și am schimbat 4 avioane. Nu-mi place să zbor în State, frica mea de autorități după douăzecișiceva de ani de trai sub comunism se activează, și de fiecare dată mi se pare că e o chestiune de zile până când controlul anti-tero va găsi ceva suspect în pantofii mei. N-am fost departe nici de data asta. 3. La îmbarcarea la Paris, o domnișoară franțuzoaică m-a întrebat cu ce mă ocup. I-am zis că sunt regizor. Apoi însă m-a întrebat dacă pot să demonstrez chestia asta și atunci am simțit panica instaurându-se. I-am zis că am nevoie de actori pentru chestia asta, dar n-a gustat gluma. Vorbea serios. Voia să știe dacă am cărți de vizită „asupra mea”. Fatalmente, n-aveam și m-am simțit foarte vinovat (...), chiar dacă nu știu cam ce ar putea o carte de vizita să certifice despre mine. În orice caz, situația devenea un pic dramatică. Văzând că n-o scoatem la capăt, a chemat o șefă. Deja o băbuță care stătea să se îmbarce după mine se uita în jur să vadă pe unde poate să fugă, la un caz. Au reluat întrebarea: deci cum ne demonstrezi că ești cine zici că ești - m-a chestionat supraveghetoarea, severă ca orice om conștient de pericolul globalizării terorismului. Și de ce nu aveți la dvs. business cards dacă aveți pretenția să zburați la business class? Devenea nasol rău. Și atunci mi-a venit o idee. Am întrebat-o dacă e de acord, în situația în care-i dau 10 euro, să meargă să cumpere pentru mine Le Nouvel Observateur, Paris Match și Le Parisien. A fost de acord. Am răsfoit ziarele până când am găsit cronicile la lansarea filmului meu în Franța. I le-am arătat. O clipă le-a studiat și m-am întrebat în ce măsură contează să am cronici bune. N-am mai aflat. A părut că, odată ce a realizat că numele din pașaportul meu și numele din cronici corespund, s-a liniștit. M-am îndreptat umilit spre avion, amintindu-mi că, orice ar fi, sunt născut român. Spre surpriza mea, cronicile erau foarte bune, dar chiar nu mai conta.” (După www.4months3weeksand2days.com/blog) Lexic Sinonime trai = viață veste = știre Antonime îmbarcare = debarcare lungmetraj + scurtmetraj Familii de cuvinte • a câștiga, câștig, câștigător, necâștigător •proiect, a proiecta, proiectant, proiecție proiector • regie, regizor, a regiza, regizoral Abrevieri State = Statele Unite ale Americii Cuvinte călătoare star, uri (n) Expresii •de data asta •douăzeci și ceva = peste douăzeci •a gusta gluma •întrucâtva = într-o oarecare măsură •la un caz = dacă e nevoie •a o lua de la capăt = a (re)începe •nasol rău = foarte grav •a o scoate la capăt = a reuși; a rezolva •a sta să...= a fi pe punctul să... a fi gata să... 86 I. Activități lexicale A. Lexic cinematografic film, lungmetraj, scurtmetraj, scenariu, scenarist, regizor, a regiza, regie, actor, actriță, a lansa un film, a face o cronică la un film,... B. Expresii idiomatice care conțin particula o' : a o lua de la capăt a o scoate la capăt Mâine o iau de la capăt în Canada. Văzând că n-o scoatem la capăt, a chemat o șefa. 1. Căutați în coloana din dreapta un corespondent lexical pentru expresiile a.-f. din stânga: > a. a o băga pe mânecă b. a o da încolo (de treabă)* ** c. a o încurca d. a o lăsa/în plata Domnului/baltă e. a o lua înainte f. a o păți/rău; urât 1. a avea necazuri/neplăceri 2. a trece în față; a pleca înaintea altora; a depăși 3. a ajunge în dificultate/în situație grea 4. a abandona; a renunța la ceva 5. a se speria de consecințele unei fapte 6. a manifesta dezacordul, indignarea 2. Completați spațiile marcate (...) cu expresii de sub 1. a. -f. a. Sfătuiești pe cineva să renunțe: -Nu rezolvi nimic așa ...............! b. Spui cuiva să plece înaintea ta: -....................! Vin imediat și eu. c. Comentezi accidentul la ski al unui coleg: - ............ E în spital cu o fractură. d. Îți spui părerea despre Andrei care conduce fără permis -O să-l oprească odată poliția și ... e. Ești indignat că Paul a întârziat o oră: - ............! Chiar o oră să întârzii? f. Ești speriat pentru că s-a aflat că ai mințit ............... Toți au aflat adevărul. C. În limbajul colocvial și argotic sunt folosite cuvinte provenite din limba romă (țigănească): •barosan = mare, important; gagiu= bărbat tânăr, iubit; gagică = fată, iubită; mișto = frumos, bun; nasol = rău, urât; baban = mare; a hali(esc) = a mânca, haleală = mâncare... •Cel mai nasol film după o carte mișto. - 7.03.2008 (comentariu la filmul „Dragostea în vremea holerei” după romanul lui G.Garcia Marquez) •Nasol moment, mișto colivă. - 13.03.2009 (M. Dinescu comentează o emisiune TV) •Meserie, te halesc. - 29.12.2008 (Declarația unui actor pasionat de meseria sa) (Surse: Portalul de știri Realitatea.net: a., b.) și Jurnalul Național: c.) II. Structuri gramaticale și textuale D. Exprimarea timpului în discursul direct și în discurs indirect G 2.16. • Acum un an, nici nu ne gândeam să lucrăm la acest proiect. > Cu un an în urmă, Cristian Mungiu nici nu se gândea să lucreze la acel proiect. • Acum șase luni, nici nu aveam bani pentru acest proiect. > Cu șase luni în urmă, nici nu avea bani pentru acel proiect. • Sunt în drum spre Toronto, dinspre Mexico City, unde ieri am avut conferința de presă după proiecția oficială. Mâine o iau de la capăt în Canada, pentru 3 zile. > Era în drum spre Toronto, dinspre Mexico City, unde cu o zi înainte/în ajun avusese conferința de presă. A doua zi urma să o ia de la capăt în Canada, pentru 3 zile. 3. Următoarele fraze sunt extrase din interviuri cu C. Mungiu. Precedați -le de expresia: Regizorul a spus/explicat/răspuns că... și faceți toate transformările necesare: & * * Cele mai multe sunt colocviale. ** Frecvent folosită în exclamații: dă-o/dați-o /încolo de treabă ! 87 a. Oamenii își închipuie că dacă mă apuc mâine de scris, am, găsesc sau identific în 48 de ore o altă poveste care să aibă același efect. b. Îmi doresc să mă trezesc în fiecare zi aceeasi persoană care am fost ieri și am pretenția că în situația și contextul în care mă regăsesc acum nu m-am schimbat. Așa sper. c. În acest moment am chef să-mi povestesc biografia: când scriu, mi se întâmplă cele mai spectaculoase lucruri, pe care nu mai țin minte dacă am apucat sau nu să le trăiesc. E. Oralitatea în relatare a. Citarea discursului direct: •Au reluat întrebarea: deci cum ne demonstrezi că ești cine zici că ești - m-a chestionat supraveghetoarea. [...] Și de ce nu aveți la dvs. business cards dacă aveți pretenția să zburați la business class? b. Procedee de reluare și rezumare: chestia asta •La îmbarcarea la Paris, o domnișoară franțuzoaică m-a întrebat cu ce mă ocup. I-am zis că sunt regizor. Apoi însă m-a întrebat dacă pot să demonstrez chestia asta (1) și atunci am simțit panica instaurându-se. •I-am zis că am nevoie de actori pentru chestia asta (2), dar n-a gustat gluma. Vorbea serios. Voia să știe dacă am cărți de vizită „asupra mea”. 4. Inlocuiți discursul direct citat de sub E.a. cu relatarea la persoana I. a. Supraveghetoarea a vrut să știe cum pot eu .................................................... b. Apoi m-a întrebat de ce nu aveam la mine ...................................................... 5. Substituți în text sintagma chestia asta (1), (2) prin: asta; lucrul ăsta; treaba asta (colocvial). > F. Ironia: vorbitorul intenționează să transmită ceva cu totul diferit de conținutul frazei. •Voia să știe dacă am cărți de vizită „asupra mea”. Fatalmente, n-aveam și m-am simțit foarte vinovat de chestia asta, [...] •Deci cum ne demonstrezi că ești cine zici că ești - m-a chestionat supraveghetoarea, severă ca orice om conștient de pericolul globalizării terorismului. 6. Ce ironizează autorul în citatele din casetă? Căutați alte fragmente în care autorul folosește ironia. ffl 7. Redactați o știre pentru o rubrică de umor, inspirată din cele întâmplate regizorului Cristian Mungiu pe aeroportul francez. Titluri posibile: Cristian Mungiu a fost demascat; Fără cărți de vizită, fără business card, dar cu Palme d’Or etc. G. Scenariul de film trebuie să conțină: a. descrierea cadrului de desfășurare a filmului. Ex.: Sală de îmbarcare în aeroport. La ghișeul de „check-in” s-a format o coadă lungă. Printre călători un tânăr care pare agitat, neliniștit. La ghișeu o tânără cu un zâmbet plăcut, politicos. Tânărul prezintă biletul. E un bilet „business class”. Tânăra funcționară se încruntă, zâmbetul ... b. dialogul și indicațiile regizorale : Funcționara (cu o figură severă): - E biletul d-voastră? Sunteți sigur? Cu ce vă ocupați? etc. 8. Urmăriți: a. Descriere cadru și b. Dialog și indicații regizorale, din scenariul filmului „432”. C3 a. Descriere cadru (primul cadru în prima variantă de scenariu) INTERIOR DE CAMERĂ DE CĂMIN - DIMINEAȚA In încăperea îngustă și lungă cele două paturi sunt aliniate lângă pereți.[...] Cel de lângă geam pare făcut oarecum în grabă: peste pătura albastră înfățată într-un cearșaf - plic alb, zace o cămașă de noapte mototolită. [...] Pe jos e un reșou cu rezistențele înroșite[...]Unul lângă celălalt pe reșou, sunt două ibrice de tablă, cu smalțul sărit. 88 b. Dialog și indicații regizorale RECEPȚIONERA 2 (examinând buletinul): Aveți mutația văd ... Sînteți studentă? OTILIA: Da . RECEPȚIONERA 2: Păi și dacă aveți cameră la cămin ce vă trebuie hotel? OTILIA: Sîntem șase-n cameră și în sesiune nu prea poți să-nveți ... (Recepționera dă din cap și o privește cu subînțeles: bărbi.) RECEPȚIONERA 2: Câte persoane? OTILIA: Păi sigur o persoană, dar s-ar putea să fie două. Obs. Dialogul reproduce elemente de oralitate și argou: păi (interjecție): cu diferite funcții în discurs: conclusiv, pauză de ezitare Ce vă trebuie hotel? = De ce vă trebuie hotel? bărbi = minciuni, invenții a. Ce fraze din 8.a. Descriere cadru corespund imaginii din film? Completați descrierea, precizați ce face Găbița. & b. Unde se petrece secvența b.? Descrieți personajele și interpretați scurta scenă. c. Ce are în comun această scenă cu întâmplarea de pe aeroportul din Paris, povestită de Cristian Mungiu ? 9. Citiți următoarele informații despre filmul 4 luni, 3 săptămâni și 2 zile. După o documentare suplimentară și vizionarea filmului, expuneți în scris opiniile voastre despre film și succesul acestuia. ffl & Filmul este o poveste șocantă despre un avort ilegal în perioada regimului Ceaușescu. Găbița este însărcinată de 4 luni, 3 săptămâni și două zile când se hotărăște să avorteze. Prietena ei, Otilia, o ajută. Cristian Mungiu, care este și autorul scenariul, mărturisea: „Povestea reală o știam demult. Constatând că întâmplarea încă mă afectează la mai bine de 15 ani de când am aflat-o, m-am gândit că există toate șansele să emoționeze și pe alții.” (Blog:www.4months3 weeks and 2 days/4 luni 3 săptămâni și 2zile/com/blog) Cristian Mungiu (40 de ani) este regizorul, autorul scenariului și producătorul filmului. Costurile totale pentru realizarea peliculei s-au ridicat la aproximativ 600.000 de euro. 10. Încercați să scrieți un scenariu de scurtmetraj inspirat din întâmplarea de pe aeroport a lui Cristian Mungiu. / 11. Citiți despre cel mai prestigios festival de film din România: TIFF 2009 se deschide cu filmul Amintiri din Epoca de Aur Festivalul International de Film Transilvania (TIFF) a ajuns la cea de-a opta ediție. În perioada 29 mai - 7 iunie, Clujul va fi din nou luat cu asalt de filme, invitați și evenimente marca TIFF. Timp de 10 zile iubitorii festivaluluii vor putea să își reîncarce bateriile cu titluri hit ale anului trecut și începutului de 2009, cu filme fără limită, cu premiere autohtone mult așteptate și, nu în ultimul rând, cu o atmosferă plină de energie instituită în toate punctele cheie ale orașului.~ TIFF 2009 începe în forță. În seara zilei de 29 mai, la Cinema Republica, Aminitiri din Epoca de Aur dă startul acestei ediții. Un film scris de Cristian Mungiu și regizat de Ioana Uricaru, Hanno Hofer, Răzvan Mărculescu, Contantin Popescu și Cristian Mungiu. Amintiri din Epoca de Aur ecranizează cele mai cunoscute legende urbane din România anilor '80, recuperând umorul care i-a ajutat pe români să supraviețuiască perioadei. Poveștile Amintirilor își propun să recupereze amănuntele uitate din copilăria celor care s-au născut ca „decreței" și care trăiesc astăzi cu nostalgia obiectelor, a muzicii și a obiceiurilor tinereții lor: cântatul imnului la începutul orelor, lozincile scandate la trecerea coloanelor oficiale, fericirea de a avea o banană de Crăciun, încercarea de a economisi monezi de un leu și trei lei la borcan, vândutul sticlelor goale pentru bani de buzunar și multe altele. „Am vrut ca după 4 luni, 3 săptămâni și 2 zile, și până la următorul meu film de autor, să ofer publicului român o comedie, iar Amintiri din Epoca de Aur, film episodic și colectiv, îmbină punctele de vedere a cinci colegi de generație cărora le-a făcut plăcere să Recupereze, să Refolosească și Recondiționeze amintirile din perioada nopților pierdute la bairamuri, video și cozi.", spune Cristian Mungiu. (Luni, 9 martie 2009) 89 Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I CUVÂNT ÎNAINTE Statistica economică este disciplina care își propune inițierea studenților din anul I specializarea Finanțe - Bănci și E.C.T.S., forma de învățământ ID în studiul statisticii, însușirea metodelor și procedeelor specifice acesteia. Lucrarea are un scop didactic, formativ și instructiv, iar prin aplicațiile prezentate este, în același timp, și un ghid practic la îndemâna celor interesați, care fac cunoștință cu elementele teoretice fundamentale ale obiectului și metodei de cercetare a statisticii, cu principiile, procedeele și instrumentele specifice utilizate în modelarea realităților lumii economice. Cursul este structurat pe module de studiu, fiecare având un număr de lecții, iar cunoștințele sunt asimilate prin parcurgerea pașilor de învățare. Ritmul mediu recomandat de studiu individual este, conform programei analitice, de 2 ore săptămânal, dar pentru parcurgerea fiecărui modul se recomandă un timp de învățare propriu acestuia. Fiecare modul are precizat încă de la început: > obiectivele specifice; > rezultatele așteptate; > competențe dobândite ca urmare a parcurgerii modulului; > timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului, iar în final: > rezumate; > concluzii; > exemple ilustrative; > recomandări bibliografice; > teste de autoevaluare; > teme de control (conform cu calendarul disciplinei). Astfel structurată, materia se parcurge ușor, asigurând pregătirea graduală a studenților. 5 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Modulul I STATISTICA ȘI ROLUL EI ÎN CUNOAȘTEREA FENOMENELOR ȘI PROCESELOR ECONOMICE. OBSERVAREA, SISTEMATIZAREA ȘI PREZENTAREA DATELOR STATISTICE Lecția 1. Statistica și rolul ei în cunoașterea fenomenelor și proceselor economice Lecția 2. Observarea, sistematizarea și prezentarea datelor statistice Lecția 3. Indicatorii statistici Obiectivele specifice modulului: > Definirea noțiunilor de obiect și metodă a Statisticii > Introducerea noțiunilor de observare, prelucrare și sistematizare a datelor statistice > Introducerea noțiunii de indicatori statistici > Prezentarea noțiunilor de bază utilizate în statistică Rezultatele așteptate: > Însușirea noțiunii de fenomen de masă > Folosirea noțiunii de tabel statistic simplu și de tabel cu dublă intrare > Aplicarea grupării statistice pentru sistematizarea și prezentarea datelor statistice Competențe dobandite ca urmare a parcurgerii modulului: > Deprinderea folosirii metodei grupării statistice > Realizarea de referate aplicative legate de problematica modulului > Discuții cu specialiști în domeniu Timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului: 6 ore 6 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 1 STATISTICA ȘI ROLUL EI ÎN CUNOAȘTEREA FENOMENELOR ȘI PROCESELOR ECONOMICE Pasul 1 - Noțiuni introductive. Statistica - apariția și dezvoltarea sa ulterioară Ce este Statistica și de ce se studiază această disciplină? În ce domenii de activitate se utilizează? Când au apărut primele înregistrări de date statistice? Acestea sunt câteva întrebări pe care ni le punem în mod firesc și la care vom găsi răspunsul în cadrul acestui capitol. Înainte de a da o definiție Statisticii și de a răspunde la întrebarea de ce se studiază aceasta, să începem prin a observa în ce domenii se folosește Statistica. Astfel, auzim sau citim aproape în fiecare zi în mass-media despre rata inflației, deficitul bugetar, indicele puterii de cumpărare, salariul mediu pe economie, valoarea coșului zilnic, cursul de schimb al principalelor valute sau clasamentul echipelor de fotbal sau clasamentul pe medalii al țărilor participante la Olimpiada de vară de la Beijing din acest an. Ce reprezintă toate aceste informații? Cum se obțin ele? Cum se pot ele interpreta? Sunt câteva întrebări pe care poate nu ni le punem atunci când venim în contact cu aceste informații, dar care totuși pot contura un prim răspuns la întrebările: în ce domenii se folosește Statistica și de ce se studiază această disciplină. Astfel toate aceste informații din mass-media, și nu numai, reprezintă date statistice, al căror scop și utilitate sunt evidente. De asemenea, tot date statistice sunt și informațiile referitoare la rata mortalității, rata natalității, gradul de ocupare a populației active sau rata șomajului pe județe sau la nivelul întregii țări. Astfel, se constată că datele statistice sunt necesare în toate domeniile de activitate. În opinia profesorului univ. dr. Elisabeta Jaba în lucrarea „Statistică”, Ed. Economica, București, 1997, „utilizarea informației disponibile pentru a ajunge la cunoașterea faptelor și, pe această bază, la ameliorarea deciziilor din orice domeniu al activității umane devine posibilă prin statistică”. Definiție Astfel putem spune că statistica este știința care studiază aspectele cantitative ale fenomenelor social-economice de masă, fenomene care variază în timp și spațiu, pornind de la conținutul calitativ al acestora. Clasificare Se consideră că „rădăcinile istorice ale statisticii moderne sunt: • statistica practică, în sensul unor înregistrări sistematice sau izolate, ce pot fi asimilate unor observări statistice utilizate și azi; • statistica descriptivă, ca disciplină de învățământ și de concepere a statisticii practice necesară conducerii de stat; 7 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • aritmetica politică și calculul probabilităților, ca fundamentare conceptuală și mod de interpretare a fenomenelor în statistica modernă”1 . 1) Statistica practică reprezintă cea mai veche formă de activitate statistică și datează conform documentelor descoperite, de mai multe milenii. În opinia profesorului Elisabeta Jaba în lucrarea „Statistică” activitatea statistică în forma sa incipientă, cunoscută sub denumirea și de „prestatistică” datează de peste 6 milenii și se practica sub formă de numărătoare a populației și de evidență a bunurilor materiale. Aceasta servea unor scopuri fiscale, militare, demografice și administrative. Încă din antichitate se efectuau un fel de recensăminte statistice (inventarieri) în Egipt, China, Grecia, Imperiul Roman referitoare la numărul populației (census), la inventarierea aurului sau a pământului (cadastru). După ocuparea Daciei, administrația romană introduce practica unor statistici privind evidența populației, producției și consumului, cunoscute sub denumirea de „tabularium”. Odată cu dezvoltarea meșteșugurilor și a comerțului, are loc o primă scindare a informațiilor în două categorii: cele ținute în interesul negustorilor și comercianților privați cu ajutorul contabilității și cele culese pentru a fi puse la dispoziția conducerii statului. Termenul de statistică provine de la cuvântul „status” cu sensul de stare, situație, poziție și „din cuvântul stato, cu înțeles limitat de stat”.2 De asemenea, în aceeași perioadă, evidența căsătoriilor, nașterilor și deceselor, era realizată de către preoți. 2) Statistica descriptivă apare și se dezvoltă în secolele al XVI-lea și al XVII-lea în cadrul universităților, alături de practica statistică. Această școală a fost numită astfel, întrucât reprezentanții săi considerau că statistica trebuie să se ocupe de descrierea situației geografice, economice și politice a unui stat. Statistica descriptivă realiza doar „descrierea statelor sau a unor părți ale acestora fără să se ocupe și de cunoașterea regularităților care se manifestau în interiorul lor, a legilor care guvernau aceste fenomene. 3) Aritmetica politică apare în Anglia, odată cu publicarea lucrării lui William Petty -„Aritmetica politică”, și reprezintă un curent nou și important în dezvoltarea statisticii ca știință. „În concepția acestui curent, statistica reprezintă un mijloc de analiză a datelor înregistrate prin care se cercetează cauzele, legitățile de manifestare a fenomenelor de masă, de tip colectiv”3. Școala aritmeticii politice pune bazele statisticii moderne, întrucât introduce noțiuni precum: medie, proporție, regularitate, cauzabilitate, reprezentativitate și utilizează metode cantitativ numerice pentru studierea fenomenelor economice și sociale. Încep să se efectueze numeroase cercetări în domeniul demografiei și criminalității, de către L.A.I. Quetelet, pe 1 Biji, E.M.; Petcu, N.; Wagner, P., Lilea, E.; Vătui, M. - „Statistică”, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1999, p. 10 și Balei, T; Biji, E.; TOvissi.; Wagner, P.; Isaic-Maniu, Al.; Korka, M.; Porojan, D. - „Statistică teoretică și economică”, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996, p. 12. 2 Balei, T.; Anghelache, C; Țițan, E. - Op. cit., p. 14. 3 Jaba, E., - „Statistică”, Ed. a II-a, Ed. Economică, București, 1998, p. 9. 8 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I baza legii numerelor mari și a probabilităților, motiv pentru care Quetelet este considerat și fondatorul statisticii moderne. Începând din a doua jumătate a secolului al XVIII-lea, o dată cu apariția calculului probabilităților statistica utilizează metodele matematice tot mai frecvent, în vederea determinării cauzelor care generează fenomenele și procesele din societate, dar și pentru cercetarea legilor care le guvernează și nu în ultimul rând și pentru realizarea previziunii științifice. Apare ulterior statistica inductivă, ai cărei reprezentanți de seamă au fost: Fisher, Jule, Pearson, Cebâșev, Marcov și alții. Astfel, statistica începe să fie folosită nu doar pentru studierea trecutului și prezentului, ci și pentru elaborarea unor ipoteze asupra modului în care se vor comporta în viitor aceleași fenomene. Pasul 2 - Obiectul și metoda Statisticii Definiție Statistica are ca obiect de studiu fenomenele social-economice de masă în cadrul cărora acționează legile statistice și care variază în timp și spațiu. În opinia prof. univ. dr. Elisabeta Jaba în lucrarea „Statistică”4, obiectul de studiu al Statisticii îl constituie „mișcările curente-continue ale fenomenelor și proceselor ce-și au existența sub formă de colectivități”. Se precizează în aceeași lucrare că profesorul Alexandru Bărbat considera că: „fenomenele, nu pot deveni obiect de studiu al statisticii în forma lor de substanță materială, ci numai sub formă de mișcare, și anume, sub formă de mișcări curente-continue”.5 Definiție Fenomenele de masă denumite și fenomene de tip colectiv, fenomene stochastice sau fenomene atipice, sunt acele fenomene care apar ca rezultat al influenței exercitate de un număr mare de cauze și condiții variabile, cu grade și sensuri diferite de influență. Astfel, fenomenele de masă sunt acele fenomene care se produc într-un număr mare de cazuri, variază de la un caz la altul și sunt de fapt forme individuale de manifestare concretă sub raport organizatoric, în timp și spațiu. Legile statistice care acționează în cadrul acestor fenomene de masă evidențiază de fapt tendința predominantă în cadrul formelor individuale de manifestare a fenomenelor, dar aceasta nu se poate identifica la nivelul fiecărui element component al colectivității totale supuse cercetării. În vederea determinării și verificării legilor statistice care guvernează fenomenele de masă trebuiesc analizate toate formele individuale de manifestare a fenomenului cercetat, astfel încât să se poată manifesta legea numerelor mari. 4 Jaba, E. - Op. cit., p. 12. 5 Bărbat, A. - „Teoria statisticii sociale”, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1972, p. 30. 9 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Concluzie Obiectul Statisticii, îl reprezintă studierea fenomenelor social-economice de masă în cadrul cărora acționează legile statisticii, precum și studierea aspectelor cantitative ale fenomenelor de masă, dar având în vedere conținutul calitativ al acestora. Definiție Metoda Statisticii este constituită din ansamblul operațiilor, tehnicilor, procedeelor, principiilor metodologice și metodelor de investigare statistică a fenomenelor de masă, „în variația lor curentă-continuă în timp, în spațiu și din punct de vedere calitativ”6. Clasificare Aceste procedee și metode utilizate în cadrul procesului de cercetare statistică se aplică în cadrul următoarelor etape: 1. definirea problemei; 2. observarea statistică; 3. prelucrarea și analiza datelor statistice; 4. analiza și interpretarea rezultatelor; 5. formularea concluziilor statistice. 1. Definirea problemei presupune stabilirea scopului observării, a fenomenului observat și elaborarea planului de cercetare. 2. Observarea statistică constă în înregistrarea fiecărui caz în parte; aceasta se realizează fie prin raportări statistice, dări de seamă, înregistrări exhaustive ale unei populații (recensăminte, etc.), fie prin sondaje. 3. Prelucrarea și analiza datelor statistice. Prelucrarea datelor statistice presupune: sistematizarea datelor, prelucrarea lor cu ajutorul metodelor statistice în vederea eliminării abaterilor individuale, calcularea indicatorilor statistici, măsurarea gradului de intensitate a legăturilor, măsurarea influenței factorilor, determinarea funcțiilor de regresie, extrapolarea în vederea prognozării fenomenului cercetat, precum și estimarea parametrilor și verificarea ipotezelor statistice. Procesul de cercetare statistică se finalizează cu etapa de analiză și interpretare a rezultatelor, precum și cu cea de formulare a concluziilor care trebuie să evidențieze variante probabile de apariție a fenomenului respectiv în viitor. În perioada actuală, statistica este considerată o disciplină de graniță, care asigură cercetărilor științifice un caracter interdisciplinar și care se aplică în toate domeniile în care fenomenele de masă pot fi exprimate cantitativ-numeric și variază ca formă de manifestare în timp și spațiu. Apariția și dezvoltarea în ultima perioadă a unor științe precum: cibernetica, informatica economică și de gestiune, econometria, teoria sistemelor, biometria ș.a. au 6 Jaba, E. - Op. cit., p. 13. 10 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I impulsionat utilizarea din ce în ce mai mult a metodelor statistice. În practică, interdependența dintre statistică și celelalte discipline se concretizează în analiza teoretică ce se realizează înaintea oricărui studiu statistic, și mai ales în formularea concluziilor statistice privind fenomenele cercetate cu ajutorul metodelor statistice. Pasul 3 - Noțiuni de bază utilizate în Statistică În vederea realizării unor cercetări statistice corecte și pentru evitarea unor interpretări confuze, statistica utilizează un limbaj unitar, format din noțiuni (concepte) de bază precum: colectivitate statistică, unitate statistică, caracteristici statistice și indicatori statistici. Definiție Colectivitatea statistică denumită și populație statistică reprezintă totalitatea elementelor care au caracteristici esențiale comune, adică totalitatea elementelor omogene. Clasificare Colectivitățile statistice pot fi: statice și dinamice. În cazul colectivităților statice timpul este constant, iar în cazul celor dinamice, spațiul și forma organizatorică sunt constante. Colectivitățile statice exprimă o stare și reprezintă un existent (stoc) la un moment dat, în timp ce colectivitățile dinamice exprimă un proces sau un flux, adică o devenire în timp, iar elementele componente trebuie înregistrate pe un interval de timp, și nu doar la un moment dat ca în cazul colectivităților statice. Exemple Exemplul 1: Colectivități statice: Populația municipiului Galați la data de 1 ianuarie 2008. Suprafața arabilă a României la data de 1 ianuarie 2008. Exemplul 2: Colectivități dinamice: Căsătoriile încheiate în municipiul Galați în cursul anului 2008. Nașterile din municipiul Galați în cursul lunii aprilie 2008. Clasificare Prof. univ. dr. Elisabeta Jaba apreciază în lucrarea „Statistică” că o colectivitate statistică poate fi în funcție de gradul de cuprindere, fie o colectivitate totală atunci când cuprinde totalitatea elementelor componente, fie o colectivitate parțială, de selecție (eșantion) atunci când cuprinde un număr reprezentativ de unități extrase dintr-o colectivitate totală ce nu poate fi înregistrată în totalitate, din cauză că ar fi neeconomică sau pentru că prin înregistrare, elementele colectivității ar fi distruse. Definiție Unitățile statistice sunt acele elemente care formează colectivitatea statistică, iar ansamblul acestor unități reprezintă volumul sau efectivul colectivității (n). 11 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Unitățile statistice trebuie să fie independente și obiective astfel încât să poată fi studiate fie separat, fie la nivelul întregii colectivități. De asemenea, unitățile statistice trebuie definite clar în vederea identificării lor corecte în momentul observării și înregistrării astfel încât să nu se creeze confuzii și să se obțină date nereale. Clasificare Unitățile statistice se clasifică din mai multe puncte de vedere, astfel: 1. unități statice și dinamice, în mod analog cu acele colectivități pe care le compun și din care provin. 2. unități statistice simple și complexe. Cele simple sunt acele unități statistice compuse dintr-un singur element, în timp ce unitățile statistice complexe sunt formate din mai multe unități simple și sunt rezultatul modului de organizare socio-economic al colectivității. Exemple Exemplul 3: Unități statistice simple: - persoana (individul); - elevul; - studentul. Unități statistice complexe: - familia; - clasa de studiu; secția; anul de studiu. Unități statistice active și pasive. Cele active sunt cele care transmit în mod direct date statistice despre ele, precum și despre unitățile statistice pe care le reprezintă, iar unitățile statistice pasive sunt cele despre care se transmit datele statistice. Definiție Caracteristicile statistice denumite și variabile statistice sau variabile aleatoare sunt acele criterii care definesc unitățile unei colectivități statistice, adică „acea proprietate care este comună tuturor unităților unei colectivități statistice”7, dar care variază ca formă de manifestare sau ca nivel de dezvoltare. „Variația nivelului unei caracteristici de la o unitate la alta dă caracteristicilor statistice caracterul de variabile aleatoare”8. Clasificare Variabilele sau caracteristicile statistice se clasifică după mai multe criterii, astfel: 1) după importanța lor, caracteristicile pot fi: a) esențiale - cele care se regăsesc la nivelul tuturor unităților colectivității statistice; b) neesențiale - cele care se regăsesc doar la unele dintre unitățile colectivității. 2) după conținutul lor pot fi: 7 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - Op. cit., p. 19. 8 Jaba, E. - Op. cit., p. 20. 12 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a) de timp - evidențiază apartenența unităților statistice la un moment dat sau la un interval de timp; b) de spațiu (teritoriale) - evidențiază apartenența unităților statistice la un anumit „teritoriu; altfel spus arată situarea în teritoriu a unității”9; c) atributive (calitative) - „exprimă esența, natura unităților”10. 3) după modul de exprimare sunt: a) numerice (cantitative) - cele măsurabile și care pot fi exprimate numeric; b) nenumerice (calitative) - cele care nu pot fi măsurate numeric și care sunt exprimate prin cuvinte. 4) după modul de manifestare, caracteristicile statistice sunt: a) alternative (binomiale sau binare) - sunt cele care nu pot lua decât două valori; Exemple Exemplul 4: Un candidat la un examen poate fi admis sau respins, astfel se pot asocia valorile DA pentru admis sau NU pentru respins; de asemenea, se pot asocia coduri numerice 1 pentru DA și 0 pentru NU. b) nealternative - cele care pot lua valori distincte pentru fiecare unitate a colectivității statistice. 5) după felul variației pot fi: a) caracteristici cu variație discontinuă (discretă) - cele care nu pot lua decât anumite valori în cadrul unui anumit interval de valori; b) caracteristici cu variație continuă - cele care pot lua orice valoare în cadrul unui anumit interval de valori. 5) după modul de obținere, sunt: a) caracteristici primare - cele care se obțin în cursul procesului de culegere a datelor; b) caracteristici derivate - cele care se obțin după prelucrarea datelor culese, pe baza unui anumit model de calcul. Definiție Indicatorul statistic reprezintă „rezultatul numeric al unei numărători, al unei măsurători statistice a fenomenelor și proceselor de masă sau al unui calcul asupra datelor obținute printr-o înregistrare statistică”11. 9 Isaic-Maniu, Al.; Korka, M., Porojan, D. - Op. cit., p. 22. 10 Jaba, E. - Op. cit., p. 22. 11 Jaba, E. - Op. cit., p. 26. 13 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Clasificare Indicatorii statistici se pot clasifica după mai multe criterii, și anume: 1) după modul de obținere, pot fi: a) primari - „sunt rezultatul unei măsurători statistice și exprimă, în mărime absolută, o dimensiune oarecare a unei colectivități sau a unui element al acesteia”12; b) derivați - sunt acei indicatori obținuți după prelucrarea indicatorilor primari. 2) după gradul de cuprindere, pot fi: a) sintetici - „expresii numerice ale categoriilor economice de sinteză”13 - de exemplu P.I.B., P.I.N., P.G.B., etc.; b) analitici - evidențiază structura unei colectivități, precum și factorii de influență. 3) după modalitatea de exprimare, sunt: a) indicatori exprimați sub formă de mărimi absolute; b) indicatori exprimați sub formă de mărimi relative; c) indicatori exprimați sub formă de mărimi medii. Lecția 2 OBSERVAREA, SISTEMATIZAREA ȘI PREZENTAREA DATELOR STATISTICE Pasul 1 - Noțiuni introductive Cercetarea statistică este un proces complex de culegere a datelor, de prelucrare a acestora și ulterior de analiză și interpretare a rezultatelor. Altfel spus, cercetarea statistică reprezintă procesul de cunoaștere a fenomenelor de masă cu ajutorul metodelor statistice”14. Cercetarea statistică se realizează pe parcursul a trei etape, și anume: 1. observarea statistică sau culegerea datelor; 2. prelucrarea datelor statistice; 3. analiza și interpretarea rezultatelor. Astfel, „datele individuale obținute prin observarea statistică sunt supuse, apoi, prelucrării statistice, proces prin care își pierd individualitatea, regăsindu-se doar prin trăsăturile lor esențiale cristalizate, prin generalizare și abstractizare, în informații statistice”15. În cadrul procesului de cercetare statistică se întocmește un program de cercetare statistică care sistematizează problemele ce trebuie rezolvate în cele trei etape ale cercetării. 12 Ibidem, p. 26. 13 Idem, p. 26. 14 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - Op. cit., p. 22. 15 Jaba, E. - Op. cit., p. 29. 14 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 2 - Observarea statistică Definiție Observarea statistică reprezintă „un proces complex de identificare, măsurare și înregistrare a fenomenelor de masă, de tip colectiv, în forma lor individuală și concretă de manifestare”16. Observarea statistică este de fapt înregistrarea tuturor valorilor (variantelor) caracteristicilor cuprinse în programul cercetării, după o metodologie unitară. Datele obținute în urma observării statistice trebuie să îndeplinească condiția de volum și condiția de calitate. Condiția de volum se referă la necesitatea culegerii datelor de la un număr suficient de mare de unități statistice, astfel încât legea numerelor mari să se poată manifesta, adică influența factorilor aleatori să se poată compensa reciproc și astfel să se obțină o valoare tipică pentru întreaga masă de fenomene de același conținut. Condiția de calitate se referă la necesitatea culegerii unor date autentice, întrucât altfel nu se vor obține rezultate reale, ci acestea vor fi afectate de erori. În vederea eficientizării acestei activități de culegere a datelor se elaborează în prealabil un program al observării statisticii. Definiție Programul observării statistice urmărește rezolvarea unor probleme referitoare la: scopul observării, obiectul observării, delimitarea colectivității, definirea unităților de observare, programul observării, formularele de înregistrare, timpul și locul observării, problemele organizatorice. 1. Scopul observării trebuie să se subordoneze scopului cercetării statistice. 2. Obiectul observării se referă la colectivitatea ce este supusă cercetării statistice sau la unitățile care se înregistrează în funcție de scopul urmărit. 3. Delimitarea colectivității supuse cercetării trebuie realizată atât în timp, cât și în spațiu pentru a nu exista neclarități în cursul operației de culegere a datelor. 4. Definirea unităților de observare. Unitățile de observare sunt elementele componente ale colectivității supuse cercetării statistice. Este important ca în cazul unei observări totale să nu se omită nici o unitate statistică, iar în cazul unei observări parțiale nu trebuie omisă nici o unitate reprezentativă. 5. Programul observării cuprinde de fapt o listă a tuturor caracteristicilor ce trebuiesc înregistrate, precum și modalitățile concrete de culegere a datelor. „El se concretizează în întrebări, care sunt înscrise în formulare statistice (fișe - care se completează pentru o singură unitate de observare și liste - care se completează pentru mai multe unități)”17. 6. Formularele de înregistrare sunt însoțite de norme metodologice și tehnice imprimate direct pe formularul respectiv sau în alte anexe denumite „instrucțiuni de 16 Idem, p. 29. 17 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - „Statistică”, Ed. Economică, București, 1996, p. 24. 15 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I înregistrare”. Formularele „cuprind un sistem de indicatori ce urmează a fi completați, cazul rapoartelor statistice, sau un set de întrebări, cazul chestionarului”18. Formularele completate „reprezintă punctul de plecare în prelucrarea statistică”19. 7. Timpul și locul observării. Timpul observării poate fi privit din două puncte de vedere astfel: timpul la care se referă datele înregistrate și timpul înregistrării. „Timpul la care se referă observarea se alege în așa fel încât fenomenul observat să fie surprins într-o stare normală, caracteristică”20. Locul observării este acel loc în care există fenomenul suspus cercetării. 8. Problemele organizatorice se referă la îndeplinirea tuturor condițiilor în vederea desfășurării observării statistice în condiții cât mai bune. În acest scop se recrutează și se instruiește personalul care culege datele, se întocmește lista unităților de înregistrare, se organizează teritoriul și se întocmește harta acestuia, se organizează activitățile conexe procesului de culegere a datelor, se elaborează devizul și se asigură fondurile necesare derulării întregii activități. Pasul 3 - Metode de observare statistică Clasificare Metodele de observare statistică se clasifică după mai multe criterii, și anume: 1) din punct de vedere al gradului de cuprindere al numărului de unități în cadrul procesului de observare, pot fi: a) observări totale (înregistrări totale); b) observări parțiale (înregistrări parțiale). 1.a. Observările totale se realizează prin înregistrarea tuturor unităților colectivității, după criterii unitare potrivit programului observării. În această categorie sunt cuprinse înregistrări, precum: recensământul și raportările statistice (dările de seamă statistice); 1.b. Observările parțiale se realizează prin înregistrarea doar de la o parte din unitățile colectivității (eșantion sau colectivitate de selecție), parte care trebuie să fie reprezentativă în raport cu întreaga colectivitate. 2) din punct de vedere al modului în care este caracterizat fenomenul, observările pot fi: a) statice - cele care înregistrează date referitoare la volumul și structura unei colectivități statice, delimitată ca volum la un moment dat; b) dinamice - cele care înregistrează derularea unui proces care evoluează în timp, care este într-o continuă transformare. 3) din punct de vedere al modului de organizare, observările pot fi: 18 Jaba, E. - Op. cit., p. 33. 19 Idem, p. 34. 20 Ibidem, p. 34. 16 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a) cu caracter permanent denumite și curente, continue - cele în care datele sunt înregistrate sistematic; b) observări speciale - sunt organizate de către organul oficial central de statistică de fiecare dată când este necesar, în vederea realizării unei analize cât mai aprofundate a fenomenelor complexe existente în societate. 4) din punct de vedere al timpului de efectuare, observările se pot clasifica, astfel: - observări curente - cele în care unitățile colectivității sunt observate permanent; - observări periodice (de momente) - sunt observări special organizate în vedere obținerii de date asupra colectivităților neincluse în observațiile curente; - observări unice (ocazionale) vizează fenomene cu caracter de discontinuitate. Cele mai utilizate metode de observare statistică sunt: 1 - recensământul; 2 - rapoartele statistice (dările de seamă statistice); 3 - ancheta prin sondaj; 4 - ancheta statistică; 5 - monografia, ș.a. Pasul 4 - Prelucrarea și sistematizarea datelor statistice Definiție Prelucrarea statistică este procesul prin care datele înregistrate sunt sistematizate și modelate statistic, rezultând astfel o serie de indicatori statistici care pot caracteriza statistic fenomenul studiat. În cadrul procesului de prelucrare statistică, datele înregistrate își pierd individualitatea în vederea obținerii indicatorilor statistici care pot evidenția trăsăturile esențiale comune ale colectivității cercetate, relațiile de interdependență dintre fenomene, precum și modificările care se produc în structura colectivității respective. „Prelucrarea statistică se folosește în două sensuri, într-un sens mai larg care este sinonim cu conținutul etapei de cercetare statistică, deci de trecere de la date individuale la indicatori generalizatori și într-un sens mai restrâns, care se referă la prelucrarea primară, adică la sistematizarea datelor observării ca primă operație a acestei etape”21. Sistematizarea datelor statistice „presupune ordonarea acestora în funcție de omogenitatea lor. Rezultatul sistematizării se prezintă într-o formă comod de manevrat, prin serii, tabele și grafice”22. Astfel, colectivitățile statistice se împart în grupe omogene, în funcție de una sau mai multe variabile esențiale, comune tuturor unităților statistice; această operație poartă denumirea de grupare statistică sau clasificare statistică, iar grupele 21 Biji, E.; Petcu, N.; Wagner, P.; Lilea, E.; Vătui, M. - „Statistică”, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1999, p. 43 22 Jaba, E. - Op. cit., p. 49 17 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I rezultate se mai numesc și clase. Variabila după care se grupează unitățile colectivității poartă denumirea de caracteristică de grupare. Gruparea are un rol deosebit de important în obținerea unor indicatori statistici corecți, întrucât modul de grupare permite evidențierea tipurilor calitative existente în cadrul colectivității cercetate. „În urma grupării statisticii rezultă șiruri de date ordonate după variația, în sens crescător sau descrescător, a caracteristicilor de grupare”23. Pasul 5 - Metoda grupării statistice Definiție Gruparea statistică constă în centralizarea unităților unei colectivități pe grupe omogene din punct de vedere al uneia sau mai multor caracteristici. O grupă este considerată ca fiind omogenă atunci când unitățile aparțin aceluiași tip calitativ, adică diferă foarte puțin între ele. Gruparea este o operație absolut necesară atunci când volumul datelor înregistrate este mare, întrucât oferă o anumită claritate asupra colectivității cercetate. Clasificare Grupările statistice se pot clasifica după mai multe criterii, astfel: 1. după numărul caracteristicilor de grupare, pot fi: a) gruparea simplă se realizează după o singură caracteristică de grupare, de exemplu gruparea I.M.M.- urilor după Cifra de Afaceri anuală realizată; b) gruparea combinată (complexă) se realizează după variația simultană a două sau mai multe caracteristici de grupare; se grupează unitățile după o primă caracteristică numită caracteristică primară, obținându-se o primă grupare; fiecare grupă astfel obținută se împarte în subgrupe după variația celei de a doua caracteristici de grupare (caracteristica secundară); fiecare subgrupă se va divide în funcție de variația celei de a treia caracteristici de grupare, ș.a.m.d., dar se recomandă ca gruparea combinată să se realizeze pentru maxim 3-4 caracteristici de grupare pentru a nu se diviza foarte mult colectivitatea cercetată; 2. după natura caracteristicii de grupare, pot fi: a) grupări după caracteristici de timp sau de spațiu - se realizează atunci când timpul sau spațiul sunt caracteristici esențiale pentru datele de grupare; se obțin grupe omogene ce caracterizează dezvoltarea fenomenelor în timp sau în profil teritorial; b) grupări după o caracteristică calitativă, pot fi: b.1. grupările după o caracteristică calitativă exprimată atributiv (prin cuvinte) poartă denumirea de clasificări și evidențiază grupele tipice din cadrul colectivității; 23 Idem, p. 50 18 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I b.2. grupările după o caracteristică calitativă exprimată numeric (cu variație discretă, cu variație continuă) conduc la obținerea de șiruri de date ordonate. În cazul caracteristicilor cu variație discretă gruparea se face pe variante, iar în cazul caracteristicilor cu variație continuă, gruparea se realizează pe intervale de variație. Pasul 6 - Probleme legate de gruparea statistică Definiție O serie reprezintă o ordonare de date numerice în ordine crescătoare sau descrescătoare, în funcție de mărimea acestora. Diferența dintre numărul cel mai mare și cel mai mic reprezintă câmpul de variație a datelor sau amplitudinea seriei. Exemplul 1: Dacă se iau în analiză 50 societăți comerciale, iar cifra de afaceri lunară cea mai mare este de 35 mii lei, iar cea mai mică este de 2 mii lei, câmpul de variație sau amplitudinea este de: 35 - 2 = 33 mii lei. Pentru a rezuma o mare cantitate de date este necesară împărțirea acestora în clase (grupe). După aceea se procedează la determinarea numărului de date care aparțin fiecărei clase, iar acest număr se numește frecvența clasei. Ordonarea într-un tabel a datelor pe clase și corespunzător a frecvențelor fiecărei clase se numește distribuție de frecvențe. Exemplul 2: Distribuția frecvențelor pentru 1000 de firme în funcție de cifra de afaceri lunară. Distribuția cifrei de afaceri CA (mii lei) Numărul de firme 0,5 - 1 270 1 - 1,5 330 1,5 - 2 100 2 - 2,5 150 2,5 - 3 50 3 - 3,5 50 3,5 - 4 20 4 - 4,5 10 4,5 - 5 20 TOTAL 1000 Prima clasă, de exemplu, cuprinde firmele cu o cifră de afaceri lunară cuprinsă între 0,5 și 1 mii lei și este indicată cu simbolul 0,5-1. Deoarece 270 de firme au cifra de afaceri lunară aparținând acestei clase, frecvența absolută a primei clase va fi 270. Datele ordonate pe baza distribuției frecvențelor se numesc date regrupate. Prin regrupare se pot pierde multe informații cu privire la datele individuale, dar regruparea prezintă avantajul unei vederi sintetice asupra datelor inițiale și observarea relațiilor dintre acestea. 19 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Definiții Notația utilizată pentru definirea unei clase, de exemplu 0,5-1 (vezi tabelul 2.1.) se numește intervalul clasei respective. Numerele 0,5 și 1 se numesc limitele clasei; numărul mai mic, 0,5, se numește limită inferioară a clasei, iar numărul mai mare, 1, se numește limita superioară a clasei. Termenele de clasă și interval al clasei se utilizează de fapt, fără a se face distincție între ele, deoarece intervalul unei clase este de fapt simbolul utilizat pentru clasa respectivă. Amplitudinea intervalului unei clase este diferența dintre limita superioară și limita inferioară a acelei clase și se mai numește și amplitudinea clasei sau mărimea intervalului de grupare. Dacă toate intervalele de clasă ale unei distribuții de frecvență au aceeași amplitudine, atunci amplitudinea comună se va nota cu „K”. În acest caz, K se poate determina și ca diferență între limitele inferioare a două clase succesive sau ca diferență între limitele superioare a două clase succesive. Exemplul 3: Pentru datele din tabelul 2.1., K = 1 - 0,5 = 1,5 - 1 = 2 - 1,5 = ...= 5 - 4,5 = 0,5 mii lei Mărimea intervalelor de grupare se determină în funcție de amplitudinea de variație a caracteristicii (A) și numărul de grupe (h), pe baza relației: K = h unde A = xmax -xmin, iar xmax = valoarea maximă a caracteristicii x; xmin = valoarea minimă a caracteristicii x; h = numărul de grupe. Valoarea centrală a unei clase se obține însumând limita inferioară și cea superioară a unei clase și împărțind suma obținută la 2. Exemplul 4: Valoarea centrală a primei clase din tabelul 2.1. va fi: 0,^+1 = 0,75. Exemplul 5: 4 5 + 5 Valoarea centrală a ultimei clase din tabelul 2.1. va fi: — = 4,75 . 2 Valoarea centrală a unei clase se poate determina și cu relația: = k = k Xi Xmin + 2 Xmax 2 , unde: xmin = limita inferioară a grupei; xmax = limita superioară a grupei; k = mărimea intervalului. 20 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Reguli generale pentru formarea distribuțiilor de frecvențe 1. Se determină cea mai mare și cea mai mică valoare a datelor seriei pentru a stabili câmpul de variație sau amplitudinea (diferența dintre cea mai mare valoare și cea mai mică valoare). 2. Se divide câmpul de variație într-un număr stabilit de clase cu aceeași amplitudine. Dacă nu este posibil atunci se vor utiliza clase cu diferite amplitudini (intervale de clasă inegale). Numărul claselor este de regulă cuprins între 5 și 20. 3. Se determină numărul de valori care aparțin fiecărei clase. Acest număr reprezintă frecvența clasei respective. Pasul 7 - Prezentarea datelor statistice în tabele Seriile statistice rezultate în urma grupării și centralizării datelor statistice se sistematizează cu ajutorul tabelelor statistice. Aceste tabele statistice pot fi simple sau cu dublă intrare. Clasificare Rezultatul sistematizării datelor prin grupare îl reprezintă distribuțiile statistice denumite și serii statistice. Seriile statistice se clasifică după mai multe criterii, astfel: 1) după numărul caracteristicilor de grupare, pot fi: a) seriile unidimensionale (univariate) prezintă două șiruri paralele de date, dintre care primul șir reprezintă valorile caracteristicii de grupare, iar cel de-al doilea șir reprezintă frecvența de apariție, adică numărul de unități statistice care corespund fiecărei variante. b) seriile bidimensionale (bivariate) „prezintă variația unităților unei colectivități simultan după două caracteristici de grupare”24. c) seriile multidimensionale (multivariate) prezintă variația unităților unei colectivități statistice simultan după trei sau mai multe caracteristici de grupare. 2) după natura caracteristicii de grupare, pot fi: a) serii de timp (dinamice) prezintă valorile caracteristicii în raport cu timpul; b) serii de spațiu (teritoriale) prezintă variația în teritoriu a fenomenului cercetat; c) serii calitative prezintă variația unităților colectivității statistice după o caracteristică calitativă. Definiții Orice tabel statistic trebuie să cuprindă următoarele elemente: 1. Titlul tabelului trebuie să precizeze caracteristica de distribuție și colectivitatea cercetată. 2. Titlurile interioare cuprind colectivitatea observată și sistemul de caracteristici pentru care s-au centralizat datele. 24 Jaba, E. - Op. cit., p. 58 21 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3. Unitatea de măsură se înscrie în titlul tabelului dacă este comună pentru toate elementele, sau în titlurile interioare, dacă elementele sunt exprimate în unități de măsură diferite. 4. Notele se menționează sub tabel și sunt marcate cu (*). 5. Sursa datelor se menționează sub tabel, în mod explicit. 6. Macheta tabelului trebuie să prezinte toate rubricile completate iar când datele nu există, rubrica respectivă se completează cu simbolul „ - „. Tabelul simplu se utilizează pentru prezentarea unei serii statistice unidimensionale. Tabelul simplu se prezintă astfel: Modelul unui tabel simplu Caracteristica Frecvența absolută Frecvența relativă Efectivul cumulat Frecvența relativă cumulată Xo - Xi ni fi Ni Fi x-1 - X, ni f n, Fi Xk-i - xk nk fk Nk Fk Total n 1 - - Sursa: Jaba, E - „Statistică”, Ed. Economică, București, 1998, p. 62. ni unde: n = Z nt; i Z f = 1, i = 1, k. Z n Tabelul cu dublă intrare se utilizează pentru prezentarea unei serii statistice bidimensionale. Tabelul cu dublă intrare se prezintă astfel: Modelul unui tabel cu dublă intrare x, yi y yp n. Xi nii ni, nip ni. x, nu n„ n.p n. 22 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I xm nm1 nmj nmp nm. jni. n.i ni n.p n. Sursa: Jaba, E. — Statistică, Ed. Economică, București, 1998, p. 62 Tabelul combinat - este acel tabel în care colectivitatea este sistematizată sub formă de grupări combinate, după două sau mai multe caracteristici. Tabelul de asociere - se folosește pentru a prezenta și caracteriza legătura dintre două caracteristici alternative. Tabelul de asociere se prezintă astfel: Modelul unui tabel de asociere yt x, yi y2 Total Xi a b a+b x2 c d c+d Total a+c b+d (a+b) + ( c+d)= (a+c) + ( b+d) Tabelul de asociere poate fi folosit și pentru caracteristici nealternative, transformate în variabile alternative, utilizând spre exemplu media (unități sub și peste nivelul mediu)”25. Lecția 3 INDICATORII STATISTICI „În sensul cel mai larg, indicatorul statistic este expresia numerică a unor fenomene, procese, activități sau categorii economice și sociale, definite în timp, spațiu și structură organizatorică și care se regăsesc cu o anumită periodicitate în statisticile oficiale, naționale și internaționale.”25 26 27 Indicatorii statistici se obțin în urma procesului de cercetare statistică, și au „un conținut real, obiectiv determinat, o formulă proprie de calcul și o formulă specifică de 27 exprimare” . Indicatorii statistici rezultați în urma cercetării statistice se împart în două mari categorii, și anume: 1 - indicatori primari sau exprimați în mărimi absolute; 2 - indicatori derivați sau exprimați în mărimi relative. 25 Popescu, I. D. - Op. cit., p. 61. 26 Balei,T.; Biji, E.; Tovissi, L.; Wagner, P.; Isaic-Maniu, Al.; Korka, M.; Porojan, D. - „Statistică teoretică și economică”, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1996, p. 64. 27 Balei,T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - „Statistică”, Editura Economica, București, 1996, p. 42. 23 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 1 - Indicatori primari sau exprimați în mărimi absolute Definiție Indicatorii primari se obțin în urma sistematizării datelor, și „prezintă, sub formă de mărimi absolute, volumul unui ansamblu de unități sau valoarea unei caracteristici, pe total sau pe grupe”28. Indicatorii primari sau absoluți exprimă nivelul caracteristicii cercetate. Acești indicatori se obțin „fie prin înregistrare directă, fie prin însumare parțială sau totală a datelor individuale de același fel”29. Clasificare Indicatorii primari sau absoluți se împart în două categorii, și anume: • Indicatori de nivel; • Indicatori ai variației absolute. Indicatorii de nivel exprimă valoarea caracteristicii cercetate sau volumul unui ansamblu de caracteristici. Indicatorii de nivel pot fi: • indicatori individuali rezultă în urma înregistrării directe și evidențiază nivelul (valoarea) caracteristicii cercetate pentru fiecare unitate statistică; • indicatori sintetici „în mărimi absolute se obțin prin agregarea datelor și reprezintă rezultatul centralizării pe grupe sau pe ansamblul colectivității. Însumarea directă a elementelor considerate în calculul indicatorilor sintetici este posibilă doar pentru elemente omogene. /.../ Agregarea, în cazul elementelor eterogene, impune folosirea unor coeficienți de echivalență. În economie, agregarea elementelor se face, de regulă, în unități valorice (prin intermediul prețului) sau în unități de timp de muncă (ore-om, de exemplu)”30. Indicatorii variației absolute se obțin „prin compararea, sub formă de scădere a două nivele ale aceluiași indicator”31. Variația absolută (spor) și simbolizată prin D1x/0 se determină cu relațiile următoare: D1x/0 = xi - xi , la nivelul fiecărui element „i” sau Dvo = \ x, la nivelul ansamblului fenomenului X. Indicatori exprimați în mărimi absolute au o sferă de comparabilitate redusă. Aceștia reprezintă elementele de bază pentru determinarea unor indicatori derivați, exprimați în mărimi relative și mărimi medii. 28 Jaba, E. - Op. cit., p. 93. 29 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - Op. cit., p. 42. 30 Jaba, E. - Op.cit., p. 94. 31 Idem, p. 94. 24 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 2 - Indicatorii derivați sau exprimați în mărimi relative Definiție Indicatorii derivați se obțin prin prelucrarea indicatorilor exprimați în mărimi absolute, prelucrarea acestora se realizează prin „diferite metode și procedee de calcul (comparații, abstractizări, generalizări)”32. Mărimile relative rezultate în urma raportării sunt exprimate printr-un număr întreg, sau printr-o fracție. În vederea creșterii semnificației rezultatului, acesta se înmulțește cu 100, 1.000 sau 10.000 și se va exprima astfel, în procente, promile, prodecimile, ș.a.m.d.; se procedează astfel, atunci când indicatorul care se raportează este foarte mic față de baza de raportare, iar rezultatul nu ar fi sugestiv. Indicatorii exprimați în mărimi relative sunt instrumente absolut necesare pentru analiza activităților economice, dar ridică o serie de probleme în ceea ce privește alegerea bazei de raportare și asigurarea comparabilității datelor raportate. Clasificare Mărimile relative utilizate în cadrul analizei statistice se pot grupa astfel: • mărimi relative de structură; • mărimi relative de corespondență sau de coordonare; • mărimi relative ale dinamicii; • mărimi relative de intensitate; • mărimi relative ale planului sau programului. Definiții Mărimile relative de structură (ponderi sau greutăți specifice sau frecvențe relative) evidențiază raportul dintre parte și întreg, și exprimă ponderea unui anumit element în totalul colectivității din care face parte. Se determină cu ajutorul relațiilor: n a) b) gi = Zni ZXi, i = 1,m i = 1,r ZZXi, , unde Z gi =1, , atunci când se cunosc valorile centralizate pe ,, grupe; c) g = ZXini Xini , atunci când se cunosc numai produsele de frecvențe. , 1 32 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - Op.cit., p. 43. 25 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Mărimile relative de structură calculate față de aceeași bază de raportare, dau prin însumare 1 (dacă sunt exprimate în coeficienți) sau 100 (dacă sunt exprimate în procente); aceste mărimi relative au proprietatea de adunare și de scădere. Mărimile relative de structură se reprezintă cu ajutorul diagramelor de structură (diagramele circulare și diagramele prin suprafețe prezentate în cap. 2.3.3.) Mărimile relative de corespondență sau de coordonare arată raportul numeric care există între „doi indicatori de același fel, aparținând unor grupe ale acelorași colectivități statistice sau unor colectivități statistice de același fel, dar situate în spații diferite”33. Mărimile relative de coordonare se determină pe baza relațiilor: Ka/b = Xa X100 sau Kb/a = Xb X1.000, XB XA unde: XA= nivelul grupei A; XB= nivelul grupei B; Mărimile relative ale dinamicii mai sunt denumite și ritmuri sau indici ai dinamicii. Indicii dinamicii caracterizează variația medie relativă a fenomenelor în timp și în spațiu pentru a realiza o comparație a acestora, precum și pentru a măsura influența diverșilor factori asupra unui fenomen complex. Clasificare Acești indicatori se împart în: 1. Indici cu bază fixă - reprezintă raportul între nivelul unui fenomen la un moment dat și cel înregistrat în perioada de bază; 2. Indici cu bază mobilă - reprezintă raportul între nivelul unui fenomen la un moment dat și cel înregistrat în perioada anterioară, deci la două momente de timp consecutive. În funcție de complexitatea fenomenului supus cercetării statistice, aceste mărimi relative (indicatorii utilizați pentru caracterizarea nivelului și variației în timp) se grupează astfel: a) Indicatorii exprimați prin mărimi absolute - exprimă nivelul sau modificările de nivel ale unui fenomen care evoluează în timp. • sporul absolut „exprimă cu câte unități de măsură s-a modificat valoarea individuală dintr-o perioadă față de o perioadă bază de comparație (fixă sau mobilă)”34; altfel spus, evidențiază cu cât s-a modificat un fenomen la un moment dat față de un alt moment, considerat ca bază de comparație; • sporul cu bază fixă se calculează ca diferență între orice termen al seriei și termenul inițial, astfel: Diy/0 = yi - y0 33 Balei,T.; Biji, E.; Tovissi, L.; Wagner, P.; Isaic-Maniu, Al.; Korka, M.; Porojan, D. - Op. cit., p. 73. 34 Isaic-Maniu, Al., Mitruț, C., Voineagu, V. - „Statistica pentru managementul afacerilor”, Ed. Economică, București, 1995, p. 248 26 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • sporul cu bază în lanț se calculează ca diferență între doi termeni consecutivi ai seriei, astfel: Diy/0 = yi - yi-1 b) Indicatorii exprimați prin mărimi relative - se obțin prin raportarea a două nivele absolute. • ritmul sau indicele de variație sau indicele de dinamică „se exprimă sub formă de coeficient sau în procente și semnifică de câte ori (de cât la sută) s-a modificat valoarea caracteristicii față de perioada bază de comparație (fixă sau mobilă)”35 arată de câte ori a crescut sau a scăzut nivelul unui fenomen la un moment dat față de un moment bază de comparație; • ritmul cu bază fixă se determină astfel: R?o sau R = -100; y0 y0 ritmul cu bază mobilă se calculează cu ajutorul relației: Ryt_1 =-^~ sau Ry„1 =-^ -100; i-1 i-1 ritmul sporului - „arată cu cât la sută s-a modificat nivelul înregistrat, din caracteristica analizată, într-o anumită perioadă față de nivelul din perioada bază de comparație”36, adică arată cu cât s-a modificat (procentual) nivelul fenomenului în perioada curentă față de perioada bază de raportare; ritmul sporului cu bază fixă se determină pe baza relației: y /0 Diy/0 -1 y0 ritmul sporului cu bază mobilă se calculează astfel: y /i-1 D y_1 yt y 1 y _1 — 1 = R. yi-1 i -1 c) Indicatorii medii - evidențiază fie nivelul, fie variația termenilor unei serii. „Pentru caracterizarea tendinței centrale în seriile de termeni absoluți și relativi, este necesar să se calculeze indicatorii medii specifici: nivelul mediu, modificarea medie absolută, indicele mediu de dinamică, ritmul mediu al modificării relative”.37 • • • yy - y0 = y _ 1=R y0 y0 ' 35 Isaic-Maniu, Al., Mitruț, C., Voineagu, V. - Op. cit., p. 250 36 Idem, p. 251 37 Ibidem, p. 253 27 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • sporul mediu sau nivelul mediu - „reflectă modificarea medie pe unitatea de timp înregistrată de un fenomen într-o perioadă. Se calculează ca o medie a sporurilor individuale Z D. /-1 Dn/0 = yn y0 3 8. 55 5 cu bază în lanț, după relația: Dy = n n n • ritmul mediu al variației - denumit și indice mediu de variație, evidențiază de câte ori s-a modificat în medie pe an nivelul unui fenomen într-o anumită perioadă (fenomenul evoluează după o progresie geometrică); • ritmul mediu al sporului - evidențiază în expresie relativă cu cât s-a modificat în medie pe an nivelul unui fenomen într-o anumită perioadă. r = R -1 sau r = R -100. Mărimile relative de intensitate arată raportul dintre doi indicatori absoluți, de natură diferită, dar între care există o relație de interdependență. Se determină în general pe baza relației yi z unde: yi, zi = caracteristici primare, și arată câte unități din valoarea caracteristicii „yi” revin la o singură unitate a valorii caracteristicii „zi” sau Z yi Zz pentru nivelul total al caracteristicii „Xi”. În vederea creșterii semnificației rezultatului, raportul se poate înmulți cu 100, 1.000 sau 10.000, atunci când ordinul de mărime dintre indicatorii yi și zi este foarte mare. Mărimile relative de intensitate „evidențiază gradul, intensitatea de răspândire a fenomenului în raport cu variabila la care se raportează”38 39. Mărimile relative de intensitate sunt utilizate în economie pentru a exprima eficiența economică, gradul de înzestrare tehnică a muncii, coeficientul de mecanizare și automatizare a muncii, productivitatea muncii etc. Mărimile relative ale planului (programului) se calculează în țările cu economie de piață, doar la nivelul agenților economici pentru a urmări modul de realizare a programelor de aprovizionare, producție și desfacere. Mărimile relative ale planului se reprezintă grafic cu ajutorul diagramelor prin coloane. Pentru determinarea mărimilor relative ale planului (programului), se utilizează relațiile: Xpl 1. k„,/0 = — -100 denumit coeficientul sarcinii de plan; pl/0 X 0 38 Jaba, E. - Op. cit, p. 376 39 Jaba, E. - Op. cit, p. 99 28 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I x 2. kx,, = — -100 denumit coeficientul realizării planului; 1/ pl xpl x 3. k1/0 = — -100 denumit coeficientul de dinamică. 1/0 x0 Între cele trei mărimi relative există relația: k1/0 =kpl/0 -k1/pl , unde: Perioada de bază Perioada curentă Realizat Planificat (programat) Realizat X0 Xpl X1 Sursa: Balei, T; Biji, E.; Tovissi, L; Wagner, P.; Isaic-Maniu, Al.; Korka, M; Porojan, D -Statistica teoretică și economică, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1996, p. 74. REZUMAT Statistica este știința care studiază aspectele cantitative ale fenomenelor social-economice de masă, fenomene care variază în timp și spațiu, pornind de la conținutul calitativ al acestora. Statistica are ca obiect de studiu fenomenele social-economice de masă în cadrul cărora acționează legile statistice și care variază în timp și spațiu. Metoda Statisticii este constituită din ansamblul operațiilor, tehnicilor, procedeelor, principiilor metodologice și metodelor de investigare statistică a fenomenelor de masă, în variația lor curentă-continuă în timp, în spațiu și din punct de vedere calitativ. CONCLUZII Studiind acest modul ați dobândit cunoștințe referitoare la obiectul de studiu și metoda statisticii, precum și cele legate de prelucrarea, sistematizarea și prezentarea datelor statistice. EXEMPLE ILUSTRATIVE 1. (a) Ordonați următoarele 10 firme în funcție de profitul net pe care l-au realizat în cursul anului 2007, într-o serie. Firma Profit net (mii lei) J 10 I 9 H 5,5 G 2 F 7 E 4 D 3 C 2,5 29 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I B 8 A 5,8 (b) Determinați câmpul de variație . Rezolvare : (a) Seria în ordine crescătoare a mărimii profitului net se prezintă astfel: G(2), C(2,5), D(3), E(4), H(5,5), A(5,8), F(7), B(8), I (9), J(10). Seria în ordine descrescătoare a mărimii profitului net se prezintă astfel: J(10), I (9), B(8), F(7), A(5,8), H(5,5), E(4), D(3), C(2,5),G(2). b) Deoarece cea mai mică profitului net este realizată de firma G în valoare de 2 mii lei, iar cea mai mare de către firma J în valoare de 10 mii lei, câmpul de variație al profitului net este de 10 - 2 = 8 mii lei. 2. În tabelul următor este prezentată distribuția frecvențelor pentru cifra de afaceri în cazul analizei acestui indicator la nivelul a 100 de firme. Frecvența firmelor după producția marfă Cifra de afaceri (lei ) Numărul de firme 40.000 - 60.000 15 60.000 - 80.000 20 80.000 - 100.000 30 100.000 - 120.000 25 120.000 - 140.000 10 TOTAL 100 Se cere să se determine: a) Limita inferioară a clasei a patra; b) Limita superioară a clasei a doua; c) Valoarea centrală pentru clasa nr. 5; d) Amplitudinea clasei a patra; e) Frecvența clasei a doua; f) Frecvența relativă a primei clase; g) Clasa cu frecvența cea mai mare; h) Procentul firmelor care au o cifră de afaceri mai mare de 80.000 lei; i) Procentul firmelor care au o cifră de afaceri mai mică de 100.000 lei. Rezolvare: a) Răspuns: 100.000 lei. b) Răspuns: 80.000 lei. 30 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I c)Valoarea centrală pentru clasa nr. 5 este =1/2(120.000 + 140.000) = 130.000 lei. d) Amplitudinea clasei a patra = limita superioară a clasei a patra - limita inferioară a clasei a patra = (120.000 - 100.000) = 20.000 lei. În acest exemplu toate clasele au aceeași amplitudine : 20.000 lei. e) Răspuns: 20 f) Răspuns: 15/100 = 0,15 = 15 %. g) Răspuns: clasa a treia (80.000 - 100.000) lei. Această clasă se numește clasă modală, iar frecvența sa se numește frecvența clasei modale. h) Numărul total al firmelor care au o cifră de afaceri lunară mai mare de 80.000 lei = 30+25+10 = 65. Procentul firmelor cu o cifră de afaceri mai mare de 80.000 lei = 65/100 = 0,65 = 65 %. i) Numărul firmelor care au o cifră de afaceri lunară mai mică de 100.000 lei = 15 + 20 + 30 = 65. Procentual, aceste firme reprezintă : 65/100 = 0,65 = 65 %. 3. Dacă valorile centrale ale unei distribuții de frecvențe pentru indicatorul „Datorii totale” (exprimat în mii lei), observat la 50 de firme sunt: 4, 7, 10, 13, 16. Se cere: a) amplitudinea claselor; b) limitele claselor. Rezolvare: Amplitudinea claselor = diferența comună între valorile centrale succesive = 7 - 4 =10 - 7 = 13 - 10 = 16 - 13 = 3 mii lei. b) Deoarece toate clasele au aceeași amplitudine, pentru determinarea limitelor claselor procedăm astfel: 1/2(4 + 7) = 5,5; 1/2(7 + 10) = 8,5; 1/2(10 + 13) = 11,5; 1/2(13 + 16) = 14,5. 4 7 10 13 16 Limita inferioară a primei clase este: 5,5 - 3 = 2,5, iar limita superioară a ultimei clase va fi: 14,5 + 3 = 17,5. 4. Se dă distribuția frecvențelor pentru indicatorul „profitul net” (exprimat în mii lei) urmărit în cazul a 100 de firme, în cadrul tabelului 31 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Profitul net (mii lei) Număr de firme 0 - 5 10 5 - 10 4 10 - 15 28 15 - 20 3 20 - 25 5 TOTAL 50 Construiți: a) histograma b) poligonul frecvențelor Rezolvare: 5. Folosind datele din problema 3 construiți: a) distribuția frecvențelor relative; b) histograma acestei distribuții de frecvențe relative; c) poligonul frecvențelor relative. Rezolvare: a) Distribuția frecvențelor relative este prezentată în tabelul următor și se obține din distribuția frecvențelor din problema 3 împărțind frecvența fiecărei clase la frecvența totală și exprimând rezultatul în procente. Profitul net (mii lei) Frecvența relativă % 1-3 20 3-5 8 5-7 56 32 Copyright © 2009 UnivERsitATEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 7-9 6 9-11 10 TOTAL 100 b) și c) histograma frecvențelor relative și poligonul frecvențelor relative se obțin luând pe axa absciselor Profitul net, iar pe axa ordonatelor frecvența relativă, ca în figura 2.21. 5 10 15 20 Profitul net (mld. lei) Histograma frecvențelor relative și poligonul frecvențelor relative RECOMANDĂRI BIBLIOGRAFICE • Tudor Baron, Elena Biji și colab. - Statistică teoretică și economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996 • Elena-Maria Biji, Eugenia Lilea, Elisabeta Roșca, Mihaela Văzui - Statistică aplicată în economie - Ed. Universul Dalsi, București, 2000 • Elisabeta Jaba - Statistică, Ed. Economică, Editia a IV-a, București, 2007 • Ianuarie-Doru Popescu - Bazele statisticii, Ediția a III-a revizuită și completată, Ed. Fundației Academice Danubius, Galați, 2000 • Rodica Pripoaie - Statistică Economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 2008 TESTE DE AUTOEVALUARE 1. Se dau datele din tabelul următor: Date convenționale x 0 2 3 5 8 9 11 13 15 18 20 25 30 37 40 33 Copyright © 2009 UrnvERsitAtEA DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I y 10 50 100 260 650 820 1220 1700 2260 3250 4010 6260 9010 1370 16000 Se cere: a) Grupați datele precedente după caracteristica x și respectiv y în 5 grupe egale; b) Determinați valoarea centrală pentru fiecare grupă de la punctul a); c) Găsiți clasa cu frecvența cea mai mare; d) Determinați frecvențele relative pentru cele 5 clase de la punctul a); e) Procentul firmelor pentru care x este mai mare decât 16 și procentul firmelor pentru care y este mai mare decât 3200; f) Determinați frecvențele absolute cumulate ascendent și descendent pentru cele 5 clase; g) Determinați frecvențele relative cumulate ascendent și descendent; h) Construiți poligonul frecvențelor și histograma pentru gruparea datelor de la punctul c); i) Construiți curba frecvențelor absolute cumulate ascendent și descendent; j) Construiți curba frecvențelor relative cumulate ascendent și descendent. Rezolvare: Se determină: K = A K = ~h K= A xh 16000 -10 5 40-0 5 = 3200 =8 a) Date convenționale x Frecvențaf absolută y Frecvența fi absolută 0 - 8 5 0 - 3200 9 8 - 16 4 3200 - 6400 3 16 - 24 2 6400 - 9600 1 24 - 32 2 9600 - 12800 0 32 - 40 2 12800 - 16000 2 TOTAL 15 TOTAL 15 b) Valori centrale x Valoarea centrală a clasei y Valoarea centrală a clasei 0 - 8 4 0 - 3200 1600 34 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 8 - 16 12 3200 - 6400 4800 16 - 24 20 6400 - 9600 8000 24 - 32 28 9600 - 12800 11200 32 - 40 36 12800 - 16000 14400 c) Pentru caracteristica x clasa cu frecvența cea mai mare este [0 - 8] cu frecvența absolută 5, așa cum se observă din tabelul de la punctul a). Pentru caracteristica y clasa cu frecvența cea mai mare este [1 - 3200] cu frecvența absolută 9, așa cum se observă din tabelul de la punctul a). d) Frecvențe relative x Frecvența relativă(%) fj E f y Frecvența relativă(%) f E f 0 - 8 33,33 0 - 3200 60 8 - 16 26,67 3200 - 6400 20 16 - 24 13,33 6400 - 9600 6,67 24 - 32 13,33 9600 - 12800 0 32 - 40 13,33 12800 - 16000 13,33 TOTAL 100 TOTAL 100 e) Procentul firmelor pentru care x este mai mare decât 16 este: 13,33 + 13,333 + 13,333 = 40% (de la punctul d). Procentul firmelor pentru care y este mai mare decât 3200 este: 20 + 6,67 + 13,33 = 40% (de la punctul d). f) Însumarea frecvențelor x Frecvențe absolute Frecvențe absolute cumulate ascendent descendent 0 - 8 5 5 15 8 - 16 4 9 10 16 - 24 2 11 6 24 - 32 2 13 4 32 - 40 2 15 2 TOTAL 15 - 0 35 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Însumarea frecvențelor y Frecvențe absolute Frecvențe absolute cumulate ascendent descendent 1 - 3200 9 9 15 3200 - 6400 3 12 6 6400 - 9600 1 13 3 9600 - 12800 0 13 2 12800 - 16000 2 15 2 TOTAL 15 - 0 g) Însumarea frecvențelor (%) x Frecvențe absolute Frecvențe absolute cumulate ascendent descendent 0 - 8 33,33 33,33 100,00 8 - 16 26,67 60,00 66,67 16 - 24 13,33 73,33 40,00 24 - 32 13,33 86,67 26,67 32 - 40 13,33 100,00 13,33 TOTAL 100 - 0 Însumarea frecvențelor (%) y Frecvențe absolute Frecvențe absolute cumulate ascendent descendent 0 - 3200 60 60 100 3200 - 6400 20 80 40 6400 - 9600 6,67 86,67 20 9600 - 12800 0 86,67 13,33 12800 - 16000 13,33 100 13,33 TOTAL 100 - 0 h) 36 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I i) ascendent descendent Curba frecvențelor absolute pentru caracteristica x ascendent descendent Curba frecvențelor absolute pentru caracteristica y j) ascendent descendent Curba frecvențelor relative cumulate pentru caracteristica x ascendent descendent 37 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Curba frecvențelor relative cumulate pentru caracteristica y. TEMĂ DE CONTROL 1. În urma unei anchete de sondaj pe un eșantion de 10 firme reprezentativ pentru o colectivitate generală, privind mărimea Cifrei de Afaceri s-au obținut datele din tabelul următor: Firma CA - mii lei - A 2 B 30 C 10 D 15 E 20 F 30 G 17 H 5 I 12 J 13 Se cere: a) Construiți diagrama în bare; b) Construiți diagrama circulară; c) Construiți diagrama prin coloane; d) Construiți diagrama prin suprafețe. 2. Se extinde analiza privind Cifra de afaceri realizate în cursul anului 2007 de la cele 10 firme (din problema 7) luând în analiză alte 5 firme: K - 11 mii lei; L - 18 mii lei; M - 9 mii lei; N - 24 mii lei; O - 50 mii lei. Se cere: a) ordonați cele 15 firme într-o serie, crescător și descrescător; b) determinați noul câmp de variație. 38 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3. Utilizând datele din problema 2 și având în vedere că în analiză se vor lua în considerare și alte 7 firme, care au următoarele valori ale indicatorului „Cifra de afaceri”: 77 mii lei, 84 mii lei, 85 mii lei, 43 mii lei, 90 mii lei, 80 mii lei, 94 mii lei, determinați: a) frecvența fiecărei clase; b) valoarea centrală pentru fiecare clasă; c) frecvențele relative; d) clasa cu frecvența cea mai mare; e) clasa cu frecvența cea mai mică; f) procentul firmelor cu o CA mai mare de 60 mii lei; g) procentul firmelor cu o CA mai mică de 80 mii lei. 4. a) Construiți histograma și poligonul frecvențelor pentru distribuția frecvențelor din problema 3; b) Construiți histograma frecvențelor relative și poligonul frecvențelor relative pentru distribuția frecvențelor relative din problema 9. 5. a) Construiți distribuția frecvențelor cumulate ascendent și descendent pentru datele din problema 3; b) Construiți distribuția procentuală cumulată ascendent și descendent pentru datele din problema 3. 39 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Modulul II INDICATORII TENDINȚEI CENTRALE (MĂRIMILE MEDII) Lecția 1. Indicatorii tendinței centrale (mărimile medii) Lecția 2. Mediana Lecția 3. Modul (Dominanta) Lecția 4. Analiza statistică a variației față de tendința centrală Obiectivele specifice modulului: > Introducerea noțiunilor de tendință centrală, medie, mediană și mod > Introducerea noțiunilor de variație și asimetrie. > Determinarea mediei aritmetice, geometrice, armonice și geometrice simple și ponderate > Determinarea medianei în cazul seriilor simple și în cazul distribuțiilor de frecvență > Determinarea modului în cazul seriilor simple și în cazul distribuțiilor de frecvență > Determinarea indicatorilor simpli și sintetici ai variației Rezultatele așteptate: > Înțelegerea noțiunilor de bază ale tendinței centrale > Înțelegerea noțiunii de medie simplă și ponderată > Determinarea corectă a medianei și a modului pentru o serie de frecvențe > Înțelegerea noțiunilor de bază ale variației și asimetriei > Înțelegerea noțiunii de amplitudine, abatere individuală față de medie > Determinarea corectă a abaterii medie liniară, dispersiei, abaterii medie pătratice și a coeficientului de variație pentru o serie simplă și pentru o serie de frecvențe Competențe dobandite ca urmare a parcurgerii modulului: > Deprinderea folosirii noțiunilor de: mediei aritmetice, geometrice, armonice și geometrice simple și ponderate > Deprinderea folosirii noțiunilor de medie, mediană și mod > Calculul diferitelor tipuri de medii simple și ponderate > Calculul medianei și a dominantei 40 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I > Calculul abaterii medie liniară, dispersiei, abaterii medie pătratice și a coeficientului de variație pentru o serie simplă și pentru o serie de frecvențe > Realizarea de referate aplicative legate de problematica modulului Timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului: 6 ore Lecția 1 INDICATORII TENDINȚEI CENTRALE (MĂRIMILE MEDII) Pasul 1 - Noțiuni introductive Indicatorii cei mai utilizați pentru caracterizarea tendinței centrale a unei variabile statistice sunt: media aritmetică, mediana și modul (dominanta). „Mediile sunt mărimi statistice care exprimă, în mod sintetic și generalizat, ceea ce este normal, esențial, tipic pentru unitățile unei colectivități distribuite după o anumită caracteristică”40. Dacă media este reprezentativă pentru seria respectivă, adică colectivitatea cercetată este omogenă, atunci prin înlocuirea fiecărui termen al seriei cu valoarea mediei, suma termenilor va fi aceeași. Media este o valoare reprezentativă pentru o serie de date; întotdeauna ea se va afla în interiorul intervalului valorilor respective ordonate crescător sau descrescător (între xmin și xmax ), motiv pentru care mai este denumită și indicator de poziție. Se pot defini diverse tipuri de medii, dar cele mai utilizate sunt: media aritmetică, media geometrică, media armonică, mediana și modul. Clasificare La rândul lor, fiecare medie poate fi calculată sub formă de: a) medie simplă, în cazul seriilor simple (în care variantele caracteristicii este înregistrată doar la nivelul unei unități statistice); b) medie ponderată, în cazul seriilor de frecvențe (în care variantele caracteristicii sunt regăsite la nivelul mai multor unități statistice, cu frecvențe diferite). Pasul 2 - Media aritmetică Definiție Media aritmetică este o medie fundamentală de calcul, simbolizată prin „ x ” pentru o distribuție empirică și prin „ m” pentru o variabilă aleatoare. Media „ m” a unei variabile 40 Jaba, E. - Op. cit., p. 103. 41 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I aleatoare discrete , cu funcția de probabilitate P(X= ) se calculează potrivit relației m=E x ■ P(X = x), în timp ce pentru o variabilă aleatoare continuă „X”, cu funcția de densitate f(x) se determină astfel: m = Jx ■ f (x)dx. Media x a unei distribuții empirice „reprezintă valoarea pe care ar purta-o fiecare unitate statistică dacă distribuția ar fi 41 omogenă” . Clasificare Media aritmetică simplă se calculează cu ajutorul relației: x= n 1 Ex n i =1 Media aritmetică ponderată se calculează pe baza relației: _ 1 m x= sau x=e xf, unde e fi=1 E ni i=1 i=1 i=1 i=1 Exemplul 1: Să se determine media aritmetică a numerelor: 5, 6, 8, 11, 15. - 5 + 6 + 8 +11 +15 _ x = = 9 5 Exemplul 2: Să se determine media aritmetică ponderată pentru următoarea distribuție de frecvențe: Determinarea mediei aritmetice ponderate Profitul net anual (mii lei) Frecvența f xi xif 0 - 2 40 1 40 2 - 4 50 3 150 4 - 6 90 5 450 6 - 8 15 7 105 8 - 10 5 9 45 TOTAL 200 - 790 x = E xifi = = 3,95 mii lei E fi 200 Deci, PN anual mediu al celor 200 firme este de 3,95 mii lei. Proprietățile mediei aritmetice 1. Pentru verificarea exactității calculelor: 41 Jaba, E. - Op. cit., p. 106 42 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a) media aritmetică este cuprinsă între varianta minimă și maximă a caracteristicii; x £ x£x min max b) suma abaterilor valorilor individuale ale variabilei aleatoare față de media lor este egală cu zero, căci media aritmetică anihilează toate abaterile în plus sau în minus de la nivelul său: n — E(x. -x)=0 pentru media aritmetică simplă; .=1 n — E(x. -x)- f. = 0 pentru media aritmetică ponderată. .=1 2. Pentru simplificarea calculului a) media calculată din variantele caracteristicii micșorate cu o constantă „a” este mai mică decât media variantelor caracteristicii cu acea constantă „a”. __________ E (x- a)fi E xf aE f _ (x. - a) = —-------------------= —----------—— = x - a . n n n E f. E f. E f. .=1 .=1 . =1 b) media calculată din variantele caracteristicii micșorate prin împărțire la o constantă „k” este mai mică decât media reală de „k” ori. nn x E (k) - f 1E (X - f) (xi) = .=1 k_= k .=1_, Vk n n x k E f. E f. .=1 .=1 Combinând relațiile obținute la proprietățile 2 (a) și (b) rezultă o formulă de calcul simplificată a mediei aritmetice. _ E^ fi x = ——k-----k + a n En f. .=1 c) dacă se micșorează frecvențele f1, f2, fn prin împărțire la o constantă „c” aleasă arbitrar, media nu se schimbă n f 1 n n E x • 7T - Exf Exf _ 2=1___= Ci=1 = i=1___= x 1 n f. =1 c E f. E f. c . =1 _ E Combinând proprietățile 2 (a), (b) și (c) se obține: x unde: k - mărimea intervalului de grupare; x- a. f k c Ef . =1 c -k+a 43 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a - centrul intervalului cu frecvența cea mai mare. Pasul 3 - Media armonică Definiție Se folosește atunci când nu se cunosc frecvențele f1, f2, fn și nici volumul general al acestora. Clasificare 1 1 1 n 1 Media armonică simplă - se folosește pentru seriile simple —+-------+---+— = X—. x1 x Înlocuim xi = xh și obținem: 1 = + l xh 1 n 1 n n 1 — n ■+==X ==X xh x i =1 xi x i =1 xi Xi =1 x Exemplul 3: Media armonică a numărului de studenți în cazul grupelor anului I secția Finanțe - Bănci este: - grupa 1: 25 studenți; - grupa 2: 30 studenți; - grupa 3: 20 studenți. — 3 3 Media armonică va fi: xh = — 1 p = yp = 24,32 studenți. + + 25 30 20 100 • Media armonică ponderată - se determină pornind de la media aritmetică ținând cont de faptul că nu se cunosc frecvențele „fi”, dar se cunosc produsele „xifi”. „Media armonică este o mărime definită ca inversă a mediei aritmetice calculată din inversele valorilor caracteristicii”42. Media armonică se folosește îndeosebi pentru determinarea indicelui mediu armonic al prețurilor. Exemplul 4: Să se determine media armonică ponderată pentru distribuția din tabelul următor Media armonică Grupe de firme după PN anual (mii lei) Xi Xfi 1/Xi 1 f — xf xi 0 - 2 1 40 1 40 2 - 4 3 150 1/3 50 4 - 6 5 450 1/5 90 6 - 8 7 105 1/7 15 42 Jaba, E. - Op. cit., p. 115 44 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 8 - 10 9 45 1/9 5 TOTAL - 790 200 _ E xJi n 1 E x xf ----— 3,95 mii lei. 200 Pasul 4 - Media pătratică Definiție Se folosește când nivelul variabilei prezintă creșteri din ce în ce mai mari, modificându-se aproximativ după o funcție exponențială. „Media pătratică ridicată la pătrat este media aritmetică a pătratelor valorilor xi”43. Clasificare • Media pătratică simplă x? + x2 +-+ x2 = E xf Înlocuim xt = xp și obținem: =1 2 2 x p + x p + -2 +xp ■ E xt nxp — E x1 xp-- i = 1 i =1 Exi2 i =1 n Exemplul 5: Să se determine media pătratică simplă pentru caracteristica „cifră de afaceri” în cazul a trei firme cercetate, și anume: CAx= 8 mii lei/lună; CAy= 12 mii lei/lună; CAz= 20 mii lei/lună. xp = 82 +122 + 202 , ...... „ 3 ’ • Media pătratică ponderată x12f1+x22f2+L+xn2fn =Exi2fi i =1 Înlocuim x = x —2 „ —2 xpf + xpf2 + L + = E \fi i =1 43 Ibidem, p. 116 45 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I — 2 ri —2 ri n — XP ( f + f2 + + fn ) = X Xif XP X f = X Xif XP = i =1 i =1 Xxi2fi i=1______ n iX=1 fi Exemplul 6: Să se determine media pătratică ponderată pentru următoarea distribuție de frecvențe: Media pătratică Grupe de firme după CA lunară - mii lei - Frecvența fi Xi x2i x2ifi 0 - 2 20 1 1 20 2 - 4 80 3 9 720 4 - 6 160 5 25 4.000 6 - 8 30 7 49 1.470 8 - 10 10 9 81 810 TOTAL 300 - - 7.020 - 7.020 „ OJ .... x„ =.------@ 4,84 mii lei. p 300 Pasul 5 - Media geometrică Acest tip de medie se utilizează pentru calculul indicelui mediu, căci fenomenele socio-economice în evoluția lor se caracterizează în general printr-o încetinire de ritm, chiar dacă volumul absolut al creșterii este din ce în ce mai mare. Media geometrică se calculează numai pentru numere pozitive. „Media geometrică a „n” date pozitive se definește ca rădăcina de ordin „n” din produsul acestora”44. Clasificare • Media geometrică simplă n XX • k • Xn = W Xi Înlocuim: i=1 Xi = X XX ... 1g 4g 24 -------V--- "n"ori _ n 3=n xi 3 i =1 (x.)’=n i=1 g = | X x = g (1) 44 Ibidem, p. 114 46 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Logaritmăm expresia (1) și obținem: 1, . 1 n 1 n - nEln x lnx = lnnnx. =— lnnx. =— Elnx. x = e -1 =1 n .=1 n . =1 Media geometrică ponderată xf xf2 •... •xf =n x 1 xex -f1 - f2 -fn gg Xg =nx.' Înlocuim x = xg (xg )E f=rW xg=E fimxf i =1 i =1 Logaritmăm expresia (2) și obținem: (2) to( xg )=to '\nx =—ln n xif =— Eln (xf )=-^ E(f lnx,) =1 En f =1 En f En f =1 =1 =1 x, = e 1 Ef E(f lnx ) g 1 Pasul 6 - Relația dintre media aritmetică, media geometrică, media armonică și media pătratică Definiție Media geometrică a unei serii de numere pozitive x1, x2, ... ,xn este mai mică sau cel mult egală cu media lor aritmetică, dar este mai mare sau cel puțin egală cu media lor armonică, în timp ce media aritmetică este mai mică decât media pătratică xh £ xg £ xa < xp . Exemplul 7: Fie numerele: 1, 3 și 9. xa = 1 + 3 + 9 = 4,33; xg = V1-3 • 9 = 3; - 3 „AO - /12 + 32 + 92 1 1 1 3 - + - + - ’ □ 139 Deci xh < xg < xa < xp. Adică 2,08 < 3 < 4,33 < 5,51. 47 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 2 MEDIANA Pasul 1 - Definiție Mediana este acea valoare a caracteristicii care ocupă locul central în cadrul variantelor seriei ordonate crescător sau descrescător, deci mediana împarte seria în două părți egale. Pasul 2 În cazul seriilor simple, pot apare două situații: 1. dacă seria are un număr impar de termeni, mediana este acea variantă a caracteristicii cu rangul n +1 2 după ce în prealabil seria a fost ordonată. Exemplul 8: Fie seria formată din cifra de afaceri a 5 firme (exprimată în mii lei): 4; 7,25; 2; 2,75; 4,25. Ordonare: 2; 2,75; 4; 4,25; 7,25. Locul Medianei este dat de rangul — 3 Termenul 22 al IlI-lea este mediana T3 = Me = 4 mii lei. 2. dacă seria are un număr par de termeni, mediana este dată de semisuma termenilor centrali, după ce în prealabil seria a fost ordonată. Exemplul 9: Fie seria din exemplul anterior la care se adaugă alte 3 firme (CA exprimată în mii lei): 8; 10; 2,50. Ordonare: 2; 2,50; 2,75; 4; 4,25; 7,25; 8; 10. 4+ 4,25 Me = — — 8,125 4 mii lei. 2 Pasul 3 - Relații de calcul În cazul seriilor de distribuție, mediana se determină cu una din următoarele relații de calcul: E f - f ry J cm-1 4 Me — xM + —2-------------k , dacă E fi = nr. par sau fMe 48 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I ♦ Me = XM, + X f+1 - f ry J cm-1 ---2----------k, când X f = nr. impar fM unde: XM - limita inferioară a intervalului median; intervalul median este primul interval pentru care este respectată condiția: Xfi ♦ fcm > 2 , dacă X fi = nr. par sau ♦ cm > X fi+1 2 , dacă X fi = nr. impar; fi - frecvențele caracteristicii xi; fcm-1 - frecvențele cumulate până la intervalul median; k - mărimea intervalului; fMe - frecvența intervalului median; fcm - frecvența cumulată. Lecția 3 MODUL (DOMINANTA) Pasul 1 - Definiție Modul (dominanta) reprezintă valorile caracteristicii cu frecvența cea mai mare. Dominanta (modul) se calculează rapid și oferă o primă informație cu privire la tendința centrală a unei distribuții. Pasul 2 - Relație de calcul M = X + D1 o D1 + D 2 -■ k, unde: XM - limita inferioară a intervalului modal; intervalul modal este intervalul cu frecvență maximă; Ai - diferența dintre frecvența intervalului modal și frecvența intervalului premodal; A2 - diferența dintre frecvența intervalului modal și frecvența intervalului postmodal; k - mărimea intervalului modal. Exemplul 10: Se dă distribuția de frecvențe din tabelul urmator: 49 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Profitul lunar mediu net (mii lei) Nr. firme din eșantionul analizat 1 - 2 50 2 - 3 120 3 - 4 20 4 - 5 6 5 - 6 2 TOTAL 200 -> interval modal Modul: Intervalul modal (cu frecvența cea mai mare) este: (2,3) mii lei. 120 -50 30 M —2+ (120-50)+(120-20) •1 — 2 + - 30+100 •1—2,23 mii lei . Pasul 3 - Relația dintre mediană, mod și media aritmetică Metoda Pearson de determinare a modului se bazează pe relația care există între Mo, Me și x în repartițiile moderat aritmetice, și anume: Mo= 3 Me - 2 x„ În cazul unei distribuții unimodale simetrice, media aritmetică, mediana și modul se găsesc în aceeași poziție, ca în figură. În cazul distribuțiilor unimodale asimetrice, valorile centrale (Me, Mo, xa) nu mai coincid, ci se pot situa astfel: 50 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I sau M £Me £Xa Lecția 4 ANALIZA STATISTICĂ A VARIAȚIEI FAȚĂ DE TENDINȚA CENTRALĂ Pasul 1 - Noțiuni introductive Indicatorii dispersiei, asimetriei și boltirii se calculează alături de indicatorii tendinței centrale pentru a caracteriza mai bine o distribuție, întrucât „se poate ca două distribuții observate, relativ la aceeași variabilă, să aibă aceeași valoare a tendinței centrale dar să fie diferite prin dispersie sau concentrare”45. Indicatorii dispersiei, asimetriei și boltirii oferă informații despre „modul în care termenii seriei se abat între ei sau de la medie. /./ Media nu este suficientă ca indicator de analiză deoarece ascunde structura colectivității pe grupe și nu se pot cunoaște abaterile termenilor seriei față de media lor, datorate acțiunii cauzelor întâmplătoare”46. Pentru caracterizarea variației fenomenelor se utilizează două grupe de indicatori: 1. indicatori simpli; 2. indicatori sintetici. Pasul 2 - Indicatorii simpli ai variației Definiție Indicatorii simpli ai variației arată gradul de împrăștiere a unităților colectivității supusă cercetării față de media aritmetică a valorilor seriei respective. Acești indicatori pot fi exprimați atât prin mărimi absolute, cât și prin mărimi relative. Clasificare Indicatorii simpli ai variației sunt: 45 Jaba, E. - Op. cit., p. 145 46 Balei, T.; Anghelache, C.; Țițan, E. - Op. cit., p. 70 51 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I - amplitudinea variației < - absolută - relativă I - abatere absolută - abaterea fiecărei variante de la medie: S , , • - I - abatere relativă Pasul 3 Definiții Amplitudinea variației sau câmpul de variație este diferența dintre valoarea maximă și valoarea minimă; aceasta se mai numește și amplitudine absolută. A = xm xm Exemplul 1: Amplitudinea variației pentru cifra de afaceri obținută de o firmă pe ultimele 4 luni (exprimată în mii lei) + 4; + 4,8; +1,5; +1,75 este A = 4,8 - 1,5 = 3,3 mii lei sau câmpul de variație se poate indica simplu, doar precizând cea mai mică și respectiv, cea mai mare valoare. În acest exemplu, câmpul de variație poate fi indicat astfel: (1,5 mii lei - 4,8 mii lei). Amplitudinea relativă (Ar) este raportul dintre amplitudinea absolută și media aritmetică a valorilor seriei cercetate. A x - x A — = 400 — max_ .100 r xa xa Clasificare Abaterea fiecărei variante de la medie poate fi: • abatere absolută (d) se determină ca diferență între fiecare variantă înregistrată și media aritmetică a valorilor seriei respective. Se determină cu relația: dt — xt - xa • abatere individuală relativă se determină ca raport între fiecare abatere individuală absolută și media aritmetică a seriei, cu ajutorul relației: d — id .100 — x‘ —x“ .100d — -11.100 xa xa l xa J Pasul 4 - Indicatorii sintetici ai variației Definiții Indicatorii sintetici ai variației se calculează întrucât indicatorii simpli ai variației nu cuantifică toată variația caracteristicii analizate; indicatorii sintetici ai variației arată gradul de variație al tuturor termenilor seriei. 52 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Clasificare Indicatorii sintetici ai variației sunt: 1. abaterea medie liniară; 2. dispersia; 3. abaterea medie pătratică; 4. coeficientul de variație. Definiții și relații de calcul Abaterea medie liniară (d ) se determină ca o medie aritmetică simplă sau ponderată a abaterilor termenilor seriei față de medie (X), dar în valoare absolută. Se determină cu relația: - S X‘ - X 1) d = —!1 pentru o serie simplă; n S fi 2)d= S |x, - x| ■ f , pentru o serie de frecvențe. Exemplul 2: Determinați abaterea medie liniară a variației numărului de salariați ai unei firme pe ultimii șase ani, știind că numărul salariaților a fost: 57; 80; 100; 90; 110; 115. Calculăm media aritmetică: - S Xi 75 + 80 +100 + 90 +110 +115 ... Xa = —— = = 95 salariați. n6 Abaterea medie liniară d = n - 75 - 95| +180 - 95| +1100 - 95| +|90 - 95| +1110 - 95| +1115 - 95| - d = J !—! !—! !—! !—! !—! d = 13,33 6 Exemplul 3: Determinați abaterea medie liniară a variației cifrei de afaceri anuale pentru 150 de firme analizate. Se dau datele din tabelul următor: Date statistice Grupe de firme în funcție de CA (mii lei) Frecvența fi 2 1 <? 1 *~i 1 X2 - Xa | X -X\f 0 - 4 40 2 -1 -40 4,13 165,2 4 - 8 80 6 0 0 0,13 10,4 8 - 12 20 10 +1 20 3,87 77,4 12 - 16 5 14 +2 10 7,87 39,35 53 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 16 - 20 5 18 +3 15 11,87 59,35 TOTAL 150 - +5 +5 27,87 351,7 Se alege ca origine arbitrară o valoare „a” care se determină ca fiind centrul intervalului care are frecvența maximă; astfel, se observă că intervalul cu frecvența maximă este intervalul (4 - 8), iar centrul acestui interval este a = 6. a=6 k=4 x= y(Xi - a) f ---=k------k + a =----4 + 6 = 6.13mii lei Zf >50 d = Z x - xa\f = W @ 2,345. Zf 150 ’ Abaterea medie liniară arată cu cât se abat în medie, termenii unei serii față de media lor; acest indicator este relevant doar pentru seriile omogene. Dispersia (V2) se calculează ca medie aritmetică simplă sau ponderată a pătratelor abaterilor termenilor față de media lor: Z ( Xi - Xa )2 . pentru serii simple : V2 = n pentru serii de distribuție : V2 = Z ( Xi - Xa fi Z f Abaterea medie pătratică (abaterea standard) sau deviația standard (V) se calculează ca medie pătratică din abaterile variantelor seriei de la media lor aritmetică, astfel: pentru serii simple: V = Z ( Xi - Xa ) . n pentru serii de distribuție: V = Z ( Xi - Xa ) fi Z fi Metoda simplificată de calcul a dispersiei (metoda originii arbitrare) 54 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I V2 — Calcularea dispersiei pentru seriile de distribuție cu ajutorul formulei: Z ( xi - xa ) f este dificilă, fapt pentru care se folosește următoarea formulă: Z f 2 x - a | f k J f k2 (- )2 • k -1 xa - a) V2 — Z(x Z fi unde: a - centrul intervalului care are frecvența maximă; k - mărimea intervalului de grupare. Coeficientul de variație (v) se calculează ca raport procentual între abaterea medie V pătratică și media aritmetică a seriei, v — =-• 100, sau ca raport procentual între abaterea medie xa liniară și media aritmetică a seriei: vd — d • 100. d xa Semnificația coeficientului de variație Coeficientul de variație ia valori cuprinse între 0 și 100 %. Cu cât valoarea sa este mai apropiată de 0, cu atât variația este mai slabă, seria este mai omogenă și media este mai reprezentativă. Dacă valoarea coeficientului de variație este mai mare de 30 - 35 - 40 % se apreciază că media nu este suficient de reprezentativă și „datele trebuie să fie separate în serii componente, pe grupe, în funcție de variația unei alte caracteristici de grupare”47, fapt pentru care acesta se folosește ca test de verificare în aplicarea metodei grupării. Pasul 5 - Media, dispersia și alți indicatori ai variației unei caracteristici alternative Caracteristica alternativă este cea care are doar două variante posibile. De exemplu, din punct de vedere calitativ produsele pot fi bune calitativ sau cele care nu corespund din punct de vedere al calității (rebuturile); de asemenea rezultatul la examenul de obținere a permisului auto poate fi: admis sau respins, ș.a.m.d. Cele două variante ale unei caracteristici alternative se exprimă după cum s-a observat, prin cuvinte, și nu numeric. Din această cauză se atribuie variantei afirmative valoarea convențională „1” și variantei neafirmative valoarea convențională „0”. Variantele caracteristicii Frecvența absolută relativă x1 = 1 ni n, — — P n 47 Biji, E., Balei, T., „Statistică teoretică și economică”, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1991, p. 95 -96 55 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I X2 = 0 n n2 — = q n TOTAL n1 + n2 = n p + q = 1 unde: p = frecvența relativă a variantei afirmative a caracteristicii; q = frecvența relativă a variantei neafirmative a caracteristicii; n1 = frecvența absolută a variantei afirmative a caracteristicii; n2 = frecvența absolută a variantei neafirmative a caracteristicii. Demonstrații Media caracteristicii alternative se determină pe baza relației mediei aritmetice ponderate, astfel: X = Z Xf = X1 • f1 + X2 • f2 = 1 n1 + 0 • n2 Z fi n1 + n2 n1 + n2 Deci, X=p, X =-----1---= — = p n1 + n2 n adică media aritmetică a caracteristicii alternative este chiar „p” frecvența relativă a variantei afirmative a caracteristicii. Dispersia (varianța) caracteristicii alternative se determină pornind de la relația de calcul a dispersiei pentru o serie de frecvențe, după cum urmează: V2 = Z ( x - X ) fi _ Z ( x - p ) fi _ ( x - p )2 p+( x - p )2 q Z fi Z fi p+q (1- p) p+(0- p) q p+q V2 q2 p + p2q = pq (q + p) p + q (p + q) = pq Deci, V2 = pq = p(1- p) , adică se determină ca produs între frecvența relativă a variantei afirmative (p) și frecvența relativă a variantei neafirmative (q). Abaterea medie pătratică (V) se determină pe baza relației: V =y/^T = Jpq =yl p (1 - p ) Atunci când colectivitatea supusă cercetării este împărțită în grupe omogene, se pot determina varianțele de grupă (V2p), media varianțelor de grupă (V2p), precum și varianța mediilor de grupă față de media generală (dp2 ); de asemenea este valabilă și regula adunării dispersiilor. 56 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 6 - Indicatorii asimetriei și boltirii Definiții Se definește noțiunea de asimetrie absolută (as), adică diferența dintre nivelul mediu și mod, astfel: as = X - M 0 Pentru cuantificarea gradului de asimetrie se folosesc mai multe metode: 1. Metoda Pearson - presupune determinarea coeficientului: unde: asp M0 = modul; V = abaterea medie pătratică; Xa - Mo V xa = media aritmetică. Observație • -1 £ Casp £ 1; • Dacă Casp < 0 Xa < Mo și distribuția prezintă o asimetrie stângă; • Dacă Casp = 0 Xa = Mo, distribuția este simetrică; • Dacă Casp >0 Xa>Mo și distribuția prezintă o asimetrie dreaptă; • Dacă Casp = ±1seria are o asimetrie pronunțată; • Pentru distribuțiile moderat asimetrice -0,3 £ Casp £ 0,3. 2. Metoda Fisher - presupune calcularea coeficientului: C .3 (X - M) CasF v , unde: Me = mediana CasF ia valori între -3 și +3 și cu cât se apropie de zero seria este mai simetrică. Toate celelalte observații cu excepția ultimei observații de la CasP rămân valabile. 57 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I REZUMAT Indicatorii cei mai utilizați pentru caracterizarea tendinței centrale a unei variabile statistice sunt: media aritmetică, mediana și modul (dominanta). Media este o valoare reprezentativă pentru o serie de date; întotdeauna ea se va afla în interiorul intervalului valorilor respective ordonate crescător sau descrescător (între xmin și xmax ), motiv pentru care mai este denumită și indicator de poziție. Se pot defini diverse tipuri de medii, dar cele mai utilizate sunt: media aritmetică, media geometrică, media armonică, mediana și modul. Indicatorii dispersiei, asimetriei și boltirii se calculează alături de indicatorii tendinței centrale pentru a caracteriza mai bine o distribuție. Indicatorii dispersiei, asimetriei și boltirii oferă informații despre felul în care termenii seriei se abat între ei sau de la medie. CONCLUZII Studiind acest modul ați dobândit cunoștințe referitoare la noțiunile de mărime medie, indicatori ai tendinței centrale, tipuri de medii. De asemenea, ați acumulat cunoștințe despre indicatorii variației, dispersiei și asimetriei. EXEMPLE ILUSTRATIVE 1. Pentru acordarea unui credit unei firme, banca ia în calcul mai mulți indicatori, printre care și solvabilitatea firmei respective pe ultimele 12 luni. Firma are următoarele valori ale solvabilității pe ultimele 12 luni: ianuarie S = 0,60 iulie S = 0,80 februarie S = 0,55 august S = 0,80 martie S = 0,70 septembrie S = 0,75 aprilie S = 0,75 octombrie S = 0,75 mai S = 0,60 noiembrie S = 0,70 iunie S = 0,60 decembrie S = 0,68 Banca acordă creditul dacă solvabilitatea firmei pe ultimele 12 luni este mai mare de 70%. Se cere să se determine dacă firma obține creditul. Rezolvare: - Zs 1 — 5 —^- —-(0,6+0,55+0,70+0,75+0,60+0,60+0,80+0,80+0,75+0,75+0,70+0,68)— 0,69 S — 0,69. n 12 Deoarece 5 — 69% < 70% firma respectivă nu va obține creditul solicitat. 58 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 2. În urma unei analize statistice generale, la o firmă, s-au obținut următoarele date, cu privire la salariații din cadrul firmei. Nr. crt. Vechime - ani - Salariul lunar (sute lei) 1 10 7 2 8 7 3 7 6 4 2 3,5 5 1 3 6 10 7,5 7 6 5 8 5 4 9 7 6 10 5 4,5 11 4 4 12 2 3 Se cere: 1. Să se calculeze mediana pentru vechime și pentru salariu; 2. Să se grupeze cei 12 salariați în funcție de vechimea în muncă, respectiv mărimea salariului pe 3 grupe cu intervale egale; 3. Să se calculeze mediana și modulul pentru seria de frecvențe de la punctul 2. Rezolvare: 1a. - Pentru vechime: Ordonare: 1; 2; 2; 4; 5; 5; 6; 7; 7; 10, 10; Locul medianei este dat de rangul n+1 = 12 +1 = 6,5 Me = T + T 2 2 2 adică Me= 5+6 ----= 5,5 ani 2 1b. - Pentru salariu: Ordonare: 3; 3; 3,5; 4; 4; 4,5; 5; 6; 6; 7; 7; 7,5. Locul medianei este dat de rangul = 12 +1 22 6,5 Me = T6 + T7 adică Me 4.5 + 5 2 = 4,75 sute lei 2 59 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 2.Gruparea datelor: Tabelul 4. 10. Prezentare tabelară Grupe de muncitori după vechime - ani - Frecvența Frecvența cumulată fcm [1 - 4) 3 3 [4 - 7) 4 7 [7 - 10] 5 12 TOTAL 12 Grupe de muncitori după salariul lunar - sute LEI - Frecvența Frecvența cumulată fcm [3 - 4,5) 5 5 [4,5 - 6) 2 7 [6 - 7,5] 5 12 TOTAL 12 Z fi 3. a) Mediana: Me = XMe+ -f cm-1 fM •k 2 - pentru vechime, intervalul median este [4 - 7) întrucât acesta este primul interval care Z fi îndeplinește condiția ca fcm > ' = 12/2 = 6, deci: 12 -3 Me = 4+ —---------3 = 6,25 ani. 4 - pentru salariu, intervalul median este [4,5 - 6) întrucât acesta este primul interval care Z fi îndeplinește condiția ca fcm > ' = 12/2 = 6, deci: 12 -5 M, = 4,5 + —------1,5 = 5,25 sute lei. 2 b) Modul: Mo = XMo + D1 D1 + D 2 -• k - pentru vechime intervalul modal este [7 - 10): 5-4 o = +(5 - 4) + (5 - 0) • 3 = 7,5 ani 60 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I - pentru salariu intervalele modale sunt două, și anume: [3 - 4,5), respectiv [6 - 7,5), astfel vor avea două module relative, și anume: (5-0) M 1 — 3 + --- +------ .1,5 — 3,9375 sute lei o1 (5 - 0) + (5 - 2) (5-2) M„2 — 6 + -------------- .1,5 — 6,5625 sute lei o2 (5- 2)+(5 -0) 2. Determinați amplitudinea absolută și relativă pentru variația profitului brut în cazul a 6 firme, cunoscând datele din tabelul următor: 3. Firma PB - mii lei- A 12 B 4 C 16 D 2 E 18 F 20 Rezolvare: A xmax - x = 20 - 2 = 18 A 18 A -100 -100 —150% r xa 12 - — Z xt — 12 + 4 +16 + 2 +18 + 20 xa — — n6 4. Pe baza datelor din problema 3 calculați abaterea fiecărei variante de la medie. Rezolvare: a) abaterea absolută: dt — xt - xa b) abaterea relativă: dr — = .100 Determinarea abaterilor Firma PB - mii LEI- di — xi - xa dr — d .100 xa A 12 0 0 B 4 -8 -66,67 C 16 4 33,33 61 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Xa D 2 -10 -83,33 E 18 6 50 F 20 8 66,67 S Xt = 12 + 4 +16 + 2 +18 + 20 n6 =12mii lei 5. Pentru cazul celor 5 firme din problema 3 calculați abaterea medie liniară pentru profitul brut. Rezolvare: - S| Xi - Xa | d = —!----1 n Abaterea medie liniară Firma PB - mii lei - X - Xa| A 12 0 B 4 8 C 16 4 D 2 10 E 18 6 F 20 8 TOTAL 72 36 — = 6 mii LEI 6 - S Xi - Xa d = —!1 n Rezolvare: 6. Calculați coeficientul de asimetrie după metoda Pearson și Fisher pentru următoarea serie de distribuție: _Grupe de firme în funcție de mărimea salariului mediu - sute LEI - Frecvența fi 700 - 900 20 900 - 1100 30 1100 - 1300 55 1300 - 1500 35 1500 - 1700 10 TOTAL 150 62 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a) Metoda Pearson C V (1) asp xa - Mo ao Coeficienții de asimetrie Grupe de firme în funcție de mărimea salariului mediu - sute LEI - Frecvenț a z1 xi Xi -a k Xi-a f k fi (M (a) t 700 - 900 20 800 -2 -40 4 80 900 - 1100 30 1000 -1 -30 1 30 1100 - 1300 55 1200 0 0 0 0 1300 - 1500 35 1400 1 35 1 35 1500 - 1700 10 1600 2 20 4 40 TOTAL 150 0 -15 10 185 _ E xa = x - a fi -■ k + a. k a = 1200 k = 200 E fi Xa = — ■ 200 + 1200 = 1180 Xa = 1180 150 (2) M0 = xM +---D---k, k = 200 0 M0 D1 +D2 M = 1100 + -----55 - 30----- ■ 200 = 1100 + - o (55-30)+ (55 - 35) = 1100 + 5 ■ 200 = 1211,11 Mo = 1211,11 (3) 25 25 + 20 ■ 200 = V= E| xi- a | f ______________________ k ' ■ k -(x„ - a) =Kl185 (200)2-(1180-1200)2 Efi 150 37 37 370 — ■ 200 ■ 200 -202 = J-- 20- 200 - 202 = 20J——1 = 20^122,33 @ 221,208 V = 221,208 Înlocuim rezultatele (2), (3) și (4) în (1) și obținem: (4) 63 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Casp — 1180 - 1211,11 — __3U1_ — -0,14 ® distribuția este moderat asimetrică și asp 221,208 221,208 reprezintă o asimetrie stângă, deoarece Casp = -0,14 < 0. b) Metoda Fisher 3(~xa -Me) (5) CasF= V Pe baza calculelor de la punctul a), cunoaștem media aritmetică și abaterea standard: xa — 1180 V = 221,208 Calculăm mediana: M = x + 2 Zf - f cm-1 fM .k 150 M —1100 + 50 o c i fififi 2-------200 —1100 +-------200 —1100 +--------—11909,90 55 55 11 (6) Înlocuim rezultatele (2), (4) și (6) în (5) și obținem: 3(1180-1190,90) CasF — —— — - 0,14 distribuția prezintă o asimetrie stângă. RECOMANDĂRI BIBLIOGRAFICE • Tudor Baron, Elena Biji și colab. - Statistică teoretică și economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996 • Elena-Maria Biji, Eugenia Lilea, Elisabeta Roșca, Mihaela Văzui - Statistică aplicată în economie - Ed. Universul Dalsi, București, 2000 • Elisabeta Jaba - Statistică, Ed. Economică, Editia a IV-a, București, 2007 • Ianuarie-Doru Popescu - Bazele statisticii, Ediția a III-a revizuită și completată, Ed. Fundației Academice Danubius, Galați, 2000 • Rodica Pripoaie - Statistică Economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 2008 TESTE DE AUTOEVALUARE 1. În urma unei anchete statistice cu privire la profitul net lunar realizat de către 200 de firme s-au obținut datele din tabelul următor: 64 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Grupe de firme după profitul Net - mii lei - Frecvențe relative (%) f = f -100 fr E fi (0 - 2] 20 (2 - 4] 40 (4 - 6] 15 (6 - 8] 20 (8 - 10] 5 TOTAL 100 Se cere: a) Să se reprezinte poligonul frecvențelor relative și histograma pentru seria de frecvențe b) Determinați valoarea centrală pentru fiecare grupă; c) Stabiliți clasa cu frecvența relativă maximă (intervalul modal); d) Determinați frecvențele absolute; e) Determinați frecvențele cumulate: ascendent și descendent atât pentru frecvențele absolute cât și pentru frecvențele relative; f) Determinați media aritmetică a Profitului Net prin cele două metode: directă și simplificată; g) Determinați media pătratică și geometrică; h) Calculați mediana și modulul. Rezolvare: a) Poligonul frecvențelor relative și histograma PN b) Grupe de firme după PN - mld. - Valoarea centrală a clasei (Xi) (0 - 2] 1 65 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I (2 - 4] 3 (4 - 6] 5 (6 - 8] 7 (8 - 10] 9 c) Intervalul modal este (2 - 4] și are frecvența relativă 40%, iar frecvența absolută: f = JL~-100f = fr ■ y fi = — •200 = 80 firme J r y f J i r J i 10 0 d) Grupe de firme după PN Frecvențe relative (%) fr = ^f~-100 y f Frecvențe absolute fi= fr ■ y fi (0 - 2] 20 40 (2 - 4] 40 80 (4 - 6] 15 30 (6 - 8] 20 40 (8 - 10] 5 10 TOTAL 100 200 e) PN Frecv. absolute fi Frecv. absolute cumulate Frecv. relative J. -100 y f (%) Frecv. relative cumulate ascendent descendent ascendent descendent 0 - 2 40 40 200 20 20 100 2 - 4 80 120 160 40 60 80 4 - 6 30 150 80 15 75 40 6 - 8 40 190 50 20 95 25 8 -10 10 200 10 5 100 5 Total 200 - 0 100 - 0 66 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I f) Metoda directă: x= E xifi E fi Metoda simplificată: xa = fi E fi ■ k + a, „a” poate fi orice constantă, dar pt. simplificarea calculelor îl vom alege ca fiind centrul intervalului cu frecvența maximă, adică în acest exemplu a = 3 și k = 2 PN Xi fi Xifi xi - a k xi - a k fi x2 ■ fi 0 - 2 1 40 40 -1 -40 40 2 - 4 3 80 240 0 0 720 4 - 6 5 30 150 1 30 750 6 - 8 7 40 280 2 80 1960 8 - 10 9 10 90 3 30 810 TOTAL - 200 800 5 100 4.280 _ E1 x f 800 Metoda directă: xa = ‘ ‘ =----= 4 E fi 200 v^x,- - a f . . x j • rr _ k 1 i 100 _ _ . Metoda simplificată: xa = —------------k + a =------2 + 3 = 4 E fi 200 E x - a k g) Media pătratică: x = /E if x = /4.280 @4,63 p E fi p 200 __ Er E( 'h x) Media geometrică: xg = eE fi PN Xi fi xf ln Xi fi ln Xi Frecvența cumulată f *cm 0 - 2 1 40 40 0 0 40 2 - 4 3 80 720 1,099 87,900 120 4 - 6 5 30 750 1,603 48,283 150 6 - 8 7 40 1.960 1,946 77,836 190 8 - 10 9 10 810 2,197 21,972 200 TOTAL 200 4. 280 6,845 235,991 -- — ■ 235.991 ... xg = e200 = e1'18 =3,254 h) Intervalul median este cel care conține mediana, iar locul medianei este 100, deci, intervalul (2 - 4 ] este intervalul median. 67 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I M e = XMe + - f , 200 - 40 cm-1 2 -■ k = 2 + -^-------2 fM 80 Me = 3,5 M o = XMo + D1 intervalul (2 - 4 ]: D1 + D 2 ■k, intervalul modal este intervalul cu frecvență maximă, adică tot M = 2 + 80 - 40 o = (80 - 40)+(80 - 30) ■ 2 @ 2,89mii LEI. TEMĂ DE CONTROL 1. O întreprindere a realizat în primele șase luni ale anului trecut următoarele valori ale ratei rentabilității economice, și anume: Luna Rata rentabilității economice Ianuarie 13 % Februarie 10 % Martie 9 % Aprilie 12 % Mai 12 % Iunie 15 % Să se determine media ratei rentabilității economice pentru semestrul I al anului precedent. 2. În urma unei anchete statistice cu privire la valoarea CA în cadrul a 500 de firme sau obținut următoarele date: Grupe de firme după CA - mii lei - Frecvența fi (0 - 4] 100 (4 - 8] 120 (8- 12] 180 (12 -16] 75 (16 -20] 25 TOTAL 500 Să se determine: 1. CA medie a celor 500 de firme (metoda directă și metoda simplificată); 2. Media armonică ponderată, media pătratică și media geometrică ponderată; 3. Mediana, modul, quartilele și decilele. 68 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3. Pe baza unei cercetări statistice privind dependența de piețele de aprovizionare și desfacere pentru 1000 de firme luate în calcul au rezultat următoarele date: a) Dependența de piețele de aprovizionare din țară (%) Frecvența fi 0 - 20 100 20 - 40 200 40 - 60 200 60 - 80 400 80 - 100 100 TOTAL 1.000 b) Dependența de piața de desfacere internă (%) Frecvența fi 0 - 20 50 20 - 40 150 40 - 60 200 60 - 80 400 80 - 100 200 TOTAL 1.000 Se cere să se determine: 1. media aritmetică, prin metoda directă și simplificată atât pentru cazul a) cât și pentru cazul b); 2. media pătratică și media geometrică; 3. mediana, modul. 4. Pe baza unei anchete statistice în cadrul unei firme cu privire la salariul tarifar al celor 14 salariați s-au obținut următoarele: Salariat Salariul tarifar - sute lei - Vechimea în muncă - ani - A 17 10 B 5 1 C 6 2 D 7 3 E 6 2 F 7 4 G 8 5 H 9 5 I 9 7 J 10 7 69 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Salariat Salariul tarifar - sute lei - Vechimea în muncă - ani - K 12 9 L 10 8 M 5 1 N 13 9 Se cere: 1. Calculați mediana pentru salariul tarifar și pentru vechime; 2. Grupați cei 14 salariați în funcție de vechimea în muncă și respectiv salariul tarifar pe 5 grupe cu intervale egale; 3. Calculați mediana, modul și quartilele pentru seria de frecvențe de la punctul 2; 4. Să se determine media aritmetică ponderată pentru seria de frecvențe de la punctul 2, prin cele două variante de calcul. 5. Determinați amplitudinea absolută și relativă pentru variația valorii vânzărilor la export pentru cinci firme, pe baza datelor din tabel: Firma Valoarea vânzărilor la export (mil. USD) A 13 B 14 C 18 D 16 E 19 70 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Modulul III SONDAJUL STATISTIC ȘI UTILIZAREA LUI ÎN ECONOMIE Lecția 1. Teoria elementară a sondajului Lecția 2. Tipuri de sondaj Obiectivele specifice modulului: > Introducerea noțiunii de sondaj statistic. > Studiul modalităților de alcătuire a eșantionului. > Studiul avantajelor cercetării prin sondaj > Studiul diferitelor tipuri de sondaj Rezultatele așteptate: > Înțelegerea noțiunilor de bază ale teoriei elementare a sondajului > Determinarea corectă a indicatorilor numerici asociați unui anumit tip de sondaj > Înțelegerea sondajului pentru o caracteristică numerică și pentru o caracteristică nenumerică (alternativă) Competențe dobandite ca urmare a parcurgerii modulului: > Deprinderea folosirii noțiunilor de sondaj și de eroare medie de reprezentativitate, eroare maximă admisă și de volum al eșantionului. > Folosirea corectă a modalităților de alcătuire a eșantionului. > Calculul indicatorilor asociați fiecărui tip de sondaj repetat și nerepetat, pentru o caracteristică alternativă sau nealternativă. Timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului: 6 ore 71 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 1 TEORIA ELEMENTARĂ A SONDAJULUI Pasul 1 - Noțiuni introductive Fenomenele și procesele social-economice sunt nenumărate și foarte complexe, motiv pentru care nu pot fi cercetate în întregimea lor; astfel, se analizează doar o parte din unitățile statistice ale fiecărei colectivități, adică doar un eșantion sau o colectivitate de selecție. Teoria sondajului este de fapt, studiul relațiilor existente între o populație și eșantionul extras din populația analizată. Această teorie este importantă întrucât în unele situații sondajul statistic este singura metodă de obținere a informațiilor, de exemplu când cercetarea întregii colectivități originare este nerațională, datorită caracterului distructiv al metodei de cercetare (controlul calității produselor) sau neeconomică, deoarece necesită costuri mari pentru analiza tuturor unităților populației originare. Pasul 2 - Cerința generală a unui sondaj Principala cerință a unui sondaj este aceea ca rezultatul să fie reprezentativ pentru întreaga colectivitate, adică eșantionul studiat să fie reprezentativ pentru colectivitatea originară. Prin reprezentativitate se înțelege ca în eșantionul selectat să se regăsească aceleași trăsături esențiale ca și în populația originară. Se admite ca suficient de reprezentativ sondajul care nu conduce la erori față de colectivitatea originară mai mari de ± 5%. Pasul 3 - Avantajele cercetării prin sondaj 1. Sondajul este mai operativ și mai economic decât observarea totală. 2. Erorile de înregistrare prin sondaj sunt mai mici deoarece persoanele care realizează sondajul sunt specializate mai bine decât persoanele care fac observări totale. 3. În cazul observării unor erori sistematice, sondajul se poate repeta. 4. Timpul necesar pentru ajungerea la concluzii este mult mai mic decât în cazul unei observații totale. Pasul 4 - Procedee de alcătuire a eșantionului Eșantioanele care se formează din populația originară trebuie să îndeplinească condiția de reprezentativitate. Pentru aceasta trebuiesc îndeplinite următoarele condiții: 1. populația originară să fie cât mai omogenă; 2. unitățile care vor forma eșantionul să fie extrase la întâmplare; 3. eșantionul să fie suficient de mare pentru ca în el să apară trăsăturile populației originare; 72 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 4. independența unităților extrase între ele. Respectând aceste condiții sondajul va genera abateri mici față de indicatorii populației originare. Alegerea unităților ce vor forma eșantionul se poate face: a) pe baza unei scheme probabilistice; b) în mod dirijat. a) Alegerea probabilistică a unităților eșantionului se face înlăturând orice intervenție subiectivă, asigurând caracteristica întâmplătoare a includerii unităților în eșantion. „Eșantionarea probabilistică se aplică, de obicei , când nu se cunoaște structura colectivității totale după caracteristica considerată în studiu”48. Se utilizează trei procedee: 1. procedeul tragerii la sorți sau al loteriei; 2. procedeul selecției bazate pe tabelul cu numere aleatoare; 3. procedeul alcătuirii mecanice. b) Alegerea eșantionului în mod dirijat presupune alegerea unităților componente ale eșantionului după un criteriu rațional prestabilit. „Se aplică în sondajul realizat asupra colectivităților grupate în grupe tipice, deci a căror structură este cunoscută”49. Formarea eșantionului prin tragerea la sorți (procedeul loteriei) Se poate realiza sub două forme: 1. cu restituirea unității extrase (selecție întâmplătoare repetată); 2. fără restituirea unității extrase (selecție întâmplătoare nerepetată). 1. Selecția întâmplătoare repetată are următoarele caracteristici: • volumul colectivității originare (N) rămâne constant cât durează extragerea unităților pentru formarea eșantionului; • la fiecare extragere orice unitate a colectivității originare are aceeași probabilitate de a fi selecționată (1/N); • aceeași unitate a colectivității originare poate fi selectată de mai multe ori, ceea ce influențează negativ precizia rezultatului selecției. 2. Selecția întâmplătoare nerepetată are următoarele particularități: • volumul colectivității originare scade consecutiv cu câte o unitate sau serie (N-1), pe măsură ce crește numărul extragerilor pentru formarea eșantionului, de volum „n”. La sfârșitul extragerilor volumul colectivității originare este (N-n); • scăderea continuă a volumului colectivității generale face ca unitățile care participă la extragerea următoare să aibă o probabilitate din ce în ce mai mare de a fi incluse în eșantion; 48 Ibidem, p. 238 49 Idem, p. 239 73 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • aceeași unitate nu poate fi inclusă de mai multe ori în eșantion ceea ce conduce la erori de reprezentativitate mai mici decât selecția întâmplătoare repetată. Procedeul selecției bazate pe tabelul cu numere aleatoare Tabelele cu numere aleatoare se întocmesc cu ajutorul mașinilor de amestecat numere. Numerele din tabel sunt așezate pe coloane și rânduri într-o ordine absolut întâmplătoare, fără nici o regularitate în succesiunea lor. Pentru formarea eșantionului tot la întâmplare se stabilesc coloanele și rândurile pentru citirea numerelor întâmplătoare. Dacă anumite numere din tabel depășesc pe cele din colectivitatea originară, acestea se exclud din selecție. Și în acest caz, alegerea coloanelor de selecție se poate face în mod repetat sau nerepetat. Procedeul alcătuirii mecanice a eșantionului Unitățile colectivității generale se înscriu într-o anumită ordine, într-un tabel din care se aleg apoi unitățile aflate la distanțe egale. Forma cea mai simplă a procedeului selecției mecanice o reprezintă selecția pe baza listei colectivității generale, după ce anterior a fost stabilit pasul de numărare (p = N/n). Prima unitate se selecționează la întâmplare din primele N/n unități, a doua unitate selecționată este unitatea aflată la distanță de un pas față de prima unitate, ș.a.m.d., unitatea „n” a eșantionului se află la distanță de (n-1) pași față de prima unitate selecționată. Lecția 2 TIPURI DE SONDAJ Pasul 1 - Noțiuni introductive Clasificare Există mai multe tipuri de sondaj, și anume: - sondaj simplu; - sondaj mecanic; - sondaj tipic (stratificat); - sondaj de serii. Fiecare tip de sondaj poate fi: repetat și nerepetat. Pentru toate tipurile de sondaj se calculează trei indicatori: 1 - eroarea medie de sondaj sau eroarea medie de reprezentativitate( m); 2 - eroarea limită admisă, notată cu: - Dx pentru caracteristici nealternative; - Dw pentru caracteristici alternative; 74 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3 - volumul eșantionului pentru caracteristici alternative și nealternative. Pasul 2 - Sondajul simplu repetat și nerepetat Dacă extragem un număr dintr-o urnă, putem alege dacă numărul extras va fi reintrodus în urnă sau nu. Dacă numărul extras se va reintroduce în urnă, sondajul se numește sondaj repetat, în caz contrar sondaj nerepetat. Populația originară poate fi finită, sau infinită. Dacă, de exemplu, extragem succesiv 5 bile în mod nerepetat dintr-o urnă cu 50 bile, se formează un eșantion dintr-o populație finită; dacă se aruncă o monedă de 50 de ori și formăm un eșantion din numărul de „fețe A” ale monedei obținute, acest eșantion se formează dintr-o populație infinită. Definiții și relații de calcul Sondajul simplu repetat 1. eroarea medie de sondaj „m” se determină din relațiile: a) pentru caracteristica nealternativă: V2 = 0 V2 0 V2 n-1 2 V2 >m2 =V—-=-*- m = n -1 n > ® m=v 2 s = n m n n -1 b) pentru caracteristica alternativă: Caracteristica alternativă este caracteristica ale cărei variante nu se exprimă numeric (cantitativ), ci prin cuvinte (calitativ) și nu admite decât una sau alta dintre variante. De exemplu, atunci când se urmărește calitatea produselor, răspunsurile care se dau sunt: - da, când produsul este corespunzător calitativ; - nu, când produsul este necorespunzător d.p.d.v. calitativ. Dacă vom considera răspunsurile efective ca fiind cele două variante ale caracteristicii, atunci pentru exprimarea lor cantitativă se vor asocia următoarele valori convenționale: - pentru DA, x1 = 1, p - frecvența relativă a variantei x1; - pentru NU, x2 = 0, q - frecvența relativă a variantei x2; p + q = 1 X = Z xf = x1f1 + x2f2 =1 p +0 • q = p = p a Zf f+f p+q p+q V = Z( xi- Xa )f =(1-p}1 p+(0 - p) q = q2 p+p2q = pq( q+p) Zf p + q p + q p + q E = [pq = Ip(1 -p) n = M m \ \ \ , p f.T n n n N M - răspunsuri afirmative din colectivitatea generală; N - volumul colectivității generale. (2) 75 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Notăm cu w = —, n (3) unde: m - răspunsuri afirmative din colectivitatea de selecție (eșantion); n - volumul eșantionului. Din (2) și (3) m @ w(1- w) (4) n 2. Eroarea limită admisă (eroarea maximă admisă) este produsul dintre coeficientul de siguranță „t” și eroarea medie de sondaj. - pentru caracteristica nealternativă: Dx = tm = tyl—- (5); n - pentru caracteristica alternativă: Dw = tm= t w (1 - w) (6) n 3. Volumul eșantionului se calculează pornind de la formula erorii limită admise (5) și respectiv (6): - pentru caracteristica nealternativă: F2 t2F2 Dx2 = t2 n= (7) nn - pentru caracteristica alternativă: Dw2 = t2 w( (1 - w) t2w (1 - w) ®n= (8) n Dw2 Pentru determinarea volumului eșantionului este necesară mai întâi stabilirea coeficientului de siguranță și a erorii limită admise. Sondajul simplu nerepetat Se calculează aceiași indicatori ca și în cazul sondajului simplu repetat, folosindu-se aceleași relații cu mențiunea că ele se vor corecta cu un coeficient: k= N-n N - n 1 n N N1 - N N-1 Deci, obținem: 1. Eroarea medie de sondaj - pentru caracteristica nealternativă: (9) m=F (1 - N ] (1 - N (10) - pentru caracteristica alternativă: m=J (1 - N) 4(1 - N) (11) 76 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 2. Eroarea limită admisă - pentru caracteristica nealternativă: -=m 'JV (1 - N ] @ 4V ('_N (12) - pentru caracteristica alternativă: Dw = ' m= ' p(1 - p) _ n 'j @ tlw (1 -w) (1-n (13) 3. Volumul eșantionului - pentru caracteristica nealternativă: (din relația (12)) n= ' 2vo '2v 2 s Dx2 + '2v2 1 y 0 N Dx2 + fV? N (14) - pentru caracteristica alternativă (din relația (13)): '2p(1- p) '2w(1- w) n =---------------@---------------- 2 '2p(1- p) 2 '2w(1-w) A>r +---------Aw2 +- v ’ N N (15) Pasul 3 - Sondajul mecanic Sondajul mecanic este apropiat de sondajul simplu, dar se deosebește prin modul de formare al eșantionului, care generează erori mai mici. Formulele de calcul pentru indicatorii ce arată mărimea erorilor sunt aceleași ca și în cazul sondajului simplu. Pasul 4 - Sondajul tipic Sondajul tipic (stratificat) este utilizat în studiul fenomenelor eterogene, când hazardul nu ar conduce la formarea unui eșantion reprezentativ, deci nu se poate aplica sondajul simplu sau cel mecanic. Pentru a forma eșantioane reprezentative în cazul fenomenelor eterogene se procedează la separarea colectivității neomogene în grupe calitativ omogene după caracteristicile esențiale astfel încât grupelor calitativ omogene „Ni” din colectivitatea generală „N” le corespund grupele calitativ omogene „ni” din eșantionul „n”. Se calculează apoi mediile de grupă și dispersiile de grupă, iar pe baza acestora se determină media întregului eșantion și media colectivității generale. Influența factorilor întâmplători din cadrul grupelor este reflectată cu ajutorul dispersiilor parțiale. Media dispersiilor parțiale se calculează cu relația: 77 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I _ EV N m V 2 = j=i___ E n = N, pentru colectivitatea generală EN, ,=1 i =1 E vi2sni m ___ / j is i m și V- = , E n = n pentru colectivitatea de sondaj. E ni i=1 (16) (17) i =1 Pentru calculul celor trei indicatori specifici studiului erorilor în cazul sondajului tipic se înlocuiește dispersia generală cu media dispersiilor parțiale. Există mai multe tipuri de sondaj tipic, dar forma cea mai des folosită este sondajul tipic proporțional, în care: n ni n n — = —1—® n, = N. — = N. ■ k, k = —. N N i i N i N (18) Deci, indicatorii în cazul sondajului tipic repetat se determină cu relațiile: 1. eroarea medie de sondaj: [V2 - pentru caracteristica nealternativă: m = u -- , n (19) - pentru caracteristica alternativă: m = < 'w,(1 w) - m Ew =1 (1-w )n 1 m n En i =1 .1 , (20) deoarece n Ewi(1-wi) w, (i - w) = —------ i i m i i Em ni i =1 2. eroarea limită admisă: - pentru caracteristica nealternativă: Ax = 'm (21), în care p. se determină pe baza relației (19); - pentru caracteristica alternativă: Aw = 'm (22), în care li se determină pe baza relației (20). 3. volumul eșantionului este format din volumele grupelor calitativ omogene din cadrul eșantionului și se deduce din formula de calcul a erorii limită admise. m n = n + n2 +... + nm n = En, . (23) i =1 '2 V2 unde nt = 2- pentru caracteristici nealternative (24) 78 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I sau n = t2wi (1-wi) i2 D2w (25) pentru caracteristica alternativă și wi (1-wi) = i=1 E wi (1 - wi V E> i=1 În cazul sondajului tipic nerepetat formulele celor trei indicatori sunt aceleași ca și în cazul sondajului tipic repetat, dar corectate cu coeficientul: k. EH» . IEEE = EE. N - 1 N N Pasul 5 - Sondajul de serii Se utilizează în cazul colectivităților compuse din unități complexe, de sine stătătoare și nu din unități simple. Unitățile complexe nu pot fi considerate ca grupe calitativ omogene, deoarece unitățile simple ce intră în componența lor au caracteristici proprii și se deosebesc una de alta. Pentru formarea unui eșantion reprezentativ pentru întreaga colectivitate se extrag prin sondaj simplu sau mecanic unitățile complexe. Apoi se înregistrează și prelucrează datele unităților simple ce alcătuiesc unitățile complexe ce au fost extrase și care formează eșantionul. Pe baza acestor date se calculează mediile de serie și apoi dispersia dintre serii care va înlocui dispersia generală (F02 ) din sondajul simplu, cu relațiile: _ E (x - x) d x = J=1----------dispersie simplă, (26) r unde: r - număr de serii; xi - media de serie; xs - media de eșantion; ___ E (xi- xs) ni sau d 2 = —------------(ponderat). Em ni i=1 Deoarece F02 = F2 +d2,®d 2x £ F02 rezultă că erorile de reprezentativitate calculate în cazul sondajului de serii sunt mai mici sau cel mult egale cu erorile ce se produc când se organizează un sondaj simplu. Formulele de calcul pentru indicatorii privind studiul erorilor devin: 1. eroarea medie de sondaj (de reprezentativitate) 79 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 2 - sondaj de serii repetat: m = J — r - sondaj de serii nerepetat: m = \ d2 R -r (28) (29) r R -1 unde: R - numărul seriilor din colectivitatea generală; r - numărul seriilor din colectivitatea de sondaj. Deoarece numărul de serii este relativ mic, în sondajul de serii nu se mai renunță la (1) în coeficientul de corecție. 2. eroarea limită admisă Dx = t m Dw = tm  p - din relația (28) sau (29). 3. volumul eșantionului se obține din formula erorii limită admise: 1d unde: t - coeficientul de siguranță din formula Laplâce r= D2 - pentru sondajul de serii repetat Rt d ' pentru sondajul de serii nerepetat. r= (R-1)D2x+t2d Aceste relații rămân valabile și în cazul sondajului de serii cu caracteristică alternativă, înlocuindu-se doar dispersia caracteristicii nealternative cu dispersia caracteristicii alternative. REZUMAT Fenomenele și procesele social-economice sunt nenumărate și foarte complexe, motiv pentru care nu pot fi cercetate în întregimea lor; astfel, se analizează doar o parte din unitățile statistice ale fiecărei colectivități, adică doar un eșantion sau o colectivitate de selecție. Teoria sondajului este de fapt, studiul relațiilor existente între o populație și eșantionul extras din populația analizată. Această teorie este importantă întrucât în unele situații sondajul statistic este singura metodă de obținere a informațiilor, de exemplu când cercetarea întregii colectivități originare este nerațională, datorită caracterului distructiv al metodei de cercetare (controlul calității produselor) sau neeconomică, deoarece necesită costuri mari pentru analiza tuturor unităților populației originare. Principala cerință a unui sondaj este aceea ca rezultatul să fie reprezentativ pentru întreaga colectivitate, adică eșantionul studiat să fie reprezentativ pentru colectivitatea originară. Prin reprezentativitate se înțelege ca în eșantionul selectat să se regăsească aceleași trăsături esențiale ca și în populația originară. Se admite ca suficient de reprezentativ sondajul care nu conduce la erori față de colectivitatea originară mai mari de ± 5%. Sondajul are mai multe avantaje, cum sunt: 80 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • Sondajul este mai operativ și mai economic decât observarea totală. • Erorile de înregistrare prin sondaj sunt mai mici deoarece persoanele care realizează sondajul sunt specializate mai bine decât persoanele care fac observări totale. • În cazul observării unor erori sistematice, sondajul se poate repeta. • Timpul necesar pentru ajungerea la concluzii este mult mai mic decât în cazul unei observații totale. CONCLUZII Studiind acest modul ați dobândit cunoștințe referitoare la noțiunile de sondaj și tipuri de sondaj. De asemenea, au fost studiate diversele tipuri de sondaj și importanța acestora în cadrul activității de prognoză. EXEMPLE ILUSTRATIVE 1. O populație originară este formată din cinci firme, fiecare având o cifră de afaceri trimestrială (în mii lei) de: 1, 3, 5, 8 și 13. Considerând toate eșantioanele care pot fi formate din două firme, prin extragere repetată, din populația originară, se cere: a) media populației originare; b) abaterea medie pătratică a populației originare; c) media distribuției mediei eșantioanelor; d) abaterea medie pătratică a distribuției mediei eșantioanelor, adică eroarea standard a mediei. Rezolvare: x 1 + 3 + 5 + 8 +13 30 - , . a) CA =-------= — = 6 mii lei 56 b) VC2A = (1 - 6)2 + (3 - 6)2 +(5 - 6)2 +(8 - 6)2 +(13 - 6)2 5 25+9+1+4+49 88 =--------------= — = 17,6 ș. VCA @ 4,195. 5 5 CA c) Eșantioanele de două firme care pot fi formate prin extragere repetată din populația originară sunt în număr de 25. (1, 1) (1, 3) (1, 5) (1, 8) (1, 13) (3, 1) (3, 3) (3, 5) (3, 8) (3, 13) (5, 1) (5, 3) (5, 5) (5, 8) (5, 13) (8, 1) (8, 3) (8, 5) (7, 8) (8, 13) (13, 1) (13, 3) (13, 5) (13, 8) (13, 13) corespunzător media fiecărui eșantion este: 1 2,0 3,0 4,5 7,0 2,0 3 4 5,5 8 81 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3,0 4 5 6,5 9 4,5 5,5 6,5 8,0 10,5 7,0 8 9 10,5 13 —— suma tuturor mediilor din (1) CA? =---------------------------- s 25 (1) și media distribuției mediei eșantioanelor este: 150 = 6 25 = care demonstrează faptul că CAs = CA. d) Dispersia V2 a distribuției mediei eșantioanelor se obține scăzând media (CAs) = 6din toate numerele (mediile eșantioanelor) din relația (1), ridicând fiecare rezultat la pătrat, însumând cele 25 de numere astfel obținute și împărțind apoi la 25. V 2 = [(1 - 6)2 + (2,0 - 6 )2 +(3,0 - 6)2 + (4,5 - 6 )2 + (7,0 - 6 )2 + (2,0 - 6)2 + (3 - 6 )2 + +(4-6)2+(5,5-6)2+(8-6)2+(3,0-6)2+(4-6)2+(5-6)2 +(6,5-6)2+(9-6)2+ +(4,5-6)2 +(5,5-6)2 +(6,5-6)2 +(8-6)2 +(10,5-6)2 +(7,0-6)2+(8-6)2+(9-6)2+ 2 2 220 + (10,5 - 6)2 +(13 - 6 )2 J/25 = — = 8,80 = V8,96 = 2,993 V2 17,6 Ceea ce demonstrează faptul, că pentru o populație finită V2 = — ,adică —— = 8,8(unde n = 2). n2 2. Rezolvați problema 1 în cazul în care extragerea este nerepetată. Rezolvare: Punctele a) și b) sunt cele din problema 1, CA = 6 și V2 = 17,6; V = 4,19. c) Eșantioanele formate din câte două firme care se pot forma prin extragere nerepetată din populația originară sunt în număr de: 4 • 5 2 5! C2 = 2!3! 12 =10 și anume: (1,3), (1,5), (1,8), (2,13), (3,5), (3,8), (3,13), (5,8), (5,13), (8/,13). Eșantionul (1,3), de exemplu, este considerat același ca și eșantionul (3,1). Corespunzător mediile eșantioanelor sunt: 2; 3; 4,5; 7; 4; 5,5; 8; 6,5; 9; 10,5, și media distribuției mediei eșantioanelor este: —— suma tuturor mediilor esantioanelor din (2) 60 CA =---------------------------------------------= — = 6 10 ceea ce demonstrează că: CAs = CA. 10 82 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Vs2 = d) Dispersia distribuției mediei eșantioanelor este: [(2,0 - 6)2 +(3,0 - 6)2 +(4,5 - 6)2 +(7,0 - 6)2 +(4 - 6)2 +(5,5 - 6)2 +(8 - 6)2 + 66 +(6,5-6)2 +(9-6)2 +(10,5-6)2]/10 = — = 6,6, deci Vs =7660 = 8,124 ceea ce demonstrează faptul că: 2 V2 N - n 17,6 5- 2 V- = —•s n N - 1 n=2 N=5 ,adică 6,6 = 2 5 -1 6,6 = 6,6 3. Se dau 10 firme, cu cifra de afaceri, respectiv: Firma CA (mii lei) Firma CA (mii lei) A 20 F 14 B 10 G 16 C 15 H 10 D 12 I 20 E 18 J 15 Considerând că cele 10 firme reprezintă un eșantion de 5% extras întâmplător și repetat, calculați limitele între care va fi cuprinsă cifra de afaceri medie în colectivitatea generală dată, știind că probabilitatea cu care se garantează rezultatul este 0,9973. Rezolvare: n = 10 n Dacă — N 5 100 10 +— N 5 100 „ 10-100 ~ + N =------= 200 de firme 5 Coeficientul de siguranță ' = 3. Sondaj simplu repetat: 1. Eroarea medie de sondaj m = - ECA 150 ,, • =---= 15 mii lei x= 10 10 V2= 0 (20 -15 )2 + (10 -15 )2 + (15 -15 )2 +(12 -15 )2 + (18 -15 )2 E (x - x f.-------------------------------------------------+ 10 (14-15)2+(16-15)2+(10-15)2+(20-15)2+(15-15)2 n 120 10 83 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I im = JV° = VÎ2 = 3.46 mii lei V n V 10 2. Eroarea limită admisă Dx = t • m= 3 • 3.46= 10,38 mii lei x - Dx £ CA0 £ x + Dx 15 -10,38 £ CA0 £ 15 +10,38 mii lei 4,62 £ CA £ 25,38miilei RECOMANDĂRI BIBLIOGRAFICE • Tudor Baron, Elena Biji și colab. - Statistică teoretică și economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996 • Elena-Maria Biji, Eugenia Lilea, Elisabeta Roșca, Mihaela Văzui - Statistică aplicată în economie - Ed. Universul Dalsi, București, 2000 • Elisabeta Jaba - Statistică, Ed. Economică, Editia a IV-a, București, 2007 • Ianuarie-Doru Popescu - Bazele statisticii, Ediția a III-a revizuită și completată, Ed. Fundației Academice Danubius, Galați, 2000 • Rodica Pripoaie - Statistică Economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 2008 TESTE DE AUTOEVALUARE 1. Se efectuează un sondaj simplu pe un eșantion de 500 de firme ce reprezintă 3% din colectivitatea generală, privind mărimea CA. Probabilitatea cu care se garantează rezultatul este de 0,9973. Se obțin datele din tabelul 8.6. CA - mii lei - Numărul de firme f 0,3 2 2,1 1 1,7 7 2,3 2 0,7 4 0,8 8 1,5 3 1,2 8 0,6 2 2,0 1 2,5 1 2,4 2 84 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 0,1 4 Total 45 Se cere: a) Grupați datele din tabelul 8.7. în 5 grupe egale; b) Determinați valorile centrale ale fiecărei clase, precum și intervalul median și cel modal; c) Calculați mediana și modul; d) Calculați media aritmetică și dispersia generală prin metoda simplificată; e) Calculați coeficientul de asimetrie Pearson și Fisher; f) Calculați limitele între care va fi cuprinsă CA în colectivitatea generală dacă: • sondajul este repetat; • sondajul este nerepetat. Rezolvare: a. CA - mii lei - Frecvență absolută fi (0 - 0,5] 60 (0,5 - 1,0] 140 (1,0 - 1,5] 110 (1,5 - 2,0] 130 (2,0 - 2,5] 60 TOTAL 500 b. CA - mil. RON- fi Valoarea centrală (0 - 0,5] 60 0,25 (0,5 - 1,0] 140 0,75 (1,0 - 1,5] 110 1,25 (1,5 - 2,0] 130 1,75 (2,0 - 2,5] 60 2,25 TOTAL 500 - Intervalul median este intervalul care conține mediana; cum locul medianei este: U (Me)= = 500 = 250 22 deci, intervalul median este (1,0 - 1,5]. Intervalul modal este intervalul cu frecvența cea mai mare, adică (1,5-2,0]. 85 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I d. E fi Me = xMe + 2 -f cm-1 fM -■ k, k=0,5 500 - 200 Me = 1 + ^---------0,5 11 Me = 1,227 mii lei M0 =1,5+ D1 D1 + D 2 ■k 130-110 (130-110)+(130-60) ■ 0,5 M = x + M =1,7 mii lei e. CA - mii lei - Xi fi xi-a k l \a J X- a f k Ji l \a )■* (0 - 0,5] 0,25 60 -3 9 -180 540 (0,5 - 1,0] 0,75 140 -2 4 -280 560 (1,0 - 1,5] 1,25 110 -1 1 -110 110 (1,5 - 2,0] 1,75 130 0 0 0 0 (2,0 - 2,5] 2,25 60 1 1 60 60 TOTAL 500 -5 15 -510 1270 Media aritmetică prin metoda simplificată este dată de relația: xa = Exi - a -r f Efi ■ k + a, a=1,75 k=0,5 xa -50 ■ 0,5 +1,75 = 1,24 mii lei 500 Dispersia prin metoda simplificată este dată de relația: k-(Xa - a) , a=1,75 k=0,5 xa=1,24 86 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I s02 = 1270 500 - 0,5 -(1,24 -1,75)2 = 1,40265 >s = S = 1,1843 mii lei f. c = xa M = 1,24 1,7 @ 0,39 asp 1,1843 s CasF = 3(xa -Me) 3(1,24-1,227) = 0,03 s 1,1843 i) Sondaj simplu repetat 1. Eroare medie de sondaj (de reprezentativitate) m= 1,40265 @ 0,053 n 500 2. Eroarea limită (maximă) admisă p = 0,9973 ' = 3; Ax = 'm = 3 - 0,053 = 0,159 Deci, x - Ax £ CA £ x + Ax 1,081 mii lei < CA < 1,399 mii lei 1 ii) Sondaj simplu nerepetat Eroare medie de sondaj (de reprezentativitate) m ' 11 -N 10,40265 500 (1-0,03) =0,052 2. Eroarea limită (maximă) admisă Ax=tm=3-0,052=0,156 Deci, x -Ax £ PN £ x + Ax 1,084 mii lei £ PN £ 1,396 mii lei TEMĂ DE CONTROL 1. O populație originară este formată din 10 firme, fiecare având o Cifră de Afaceri trimestrială de: 2, 7, 6, 8, 9, 10, 15, 18, 20, 25 (mii lei). Considerând toate eșantioanele care pot fi formate din două firme, prin extragere repetată, din populația originară , se cere: a) media populației originare; b) abaterea medie pătratică a populației originare; c) media distribuției mediei eșantioanelor; 87 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I d) abaterea medie pătratică a distribuției mediei eșantioanelor, adică eroarea standard a mediei. 2. Rezolvați problema 1 în cazul în care extragerea este nerepetată. 3. Patru sute de firme au o Cifră de Afaceri medie de 2,05 mii lei trimestrial și o abatere pătratică medie de 1,5. Determinați probabilitatea ca un eșantion de 40 de firme să aibă o CA totală : a) cuprinsă între 70 și 80 mii lei trimestrial; b) superioară lui 100 mii lei trimestrial. 4. Se analizează 800 firme, cu cifra de afaceri, respectiv: CA lunară - mii lei - Nr. de firme 0,5 170 0,7 100 0,9 300 1,0 40 1,2 10 1,5 20 1,7 10 2,1 10 2,5 20 2,7 10 2,9 10 3,0 10 TOTAL 800 Considerând că cele 800 de firme reprezintă un eșantion de 10% extras întâmplător și repetat, calculați limitele între care va fi cuprinsă cifra de afaceri medie în colectivitatea originară, știind că probabilitatea cu care se garantează rezultatul este 0,9962. 5. Rezolvați problema 4 pentru cazul în care cele 800 de firme reprezintă un eșantion de 10% extras întâmplător și nerepetat din colectivitatea generală. 88 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Modulul IV ANALIZA DE REGRESIE ȘI DE CORELAȚIE Lecția 1. Analiza de regresie Lecția 2. Metode de analiză a legăturilor statistice Lecția 3. Metode de corelație Lecția 4. Corelația neparametrică Obiectivele specifice modulului: > Introducerea noțiunii de regresie și de corelație. > Studiul regresiei liniare și neliniare. > Studiul corelației liniare și neliniare. > Studiul corelației neparametrice. Rezultatele așteptate: > Însușirea noțiunii de coeficient și de raport de corelație. > Învățarea modului de obținere a coeficienților de corelație neparametrică Spearman, Kendall și Feschner > Însușirea metodei interpolării și a metodei celor mai mici pătrate. Competențe dobândite ca urmare a parcurgerii modulului: > Deprinderea folosirii corecte a metodei celor mai mici pătrate. > Deprinderea determinării corecte a ecuației de regresie. > Folosirea corectă a metodelor de regresie și de corelație. > Folosirea corectă a metodelor de corelație neparametrică. Timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului: 6 ore 89 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 1 ANALIZA DE REGRESIE Pasul 1 - Noțiuni introductive „Analiza de regresie este o metodă statistică care permite studierea și măsurarea relației care există între două sau mai multe variabile, precum și descoperirea legii relative la forma legăturilor dintre variabile. /.../ Analiza de corelație este o metodă statistică prin care se măsoară intensitatea legăturii dintre variabile. După forma modelului de regresie, corelația poate fi tratată ca o corelație simplă sau ca o corelație multiplă. De asemenea, se evidențiază gradul de influență a variabilei /variabilelor factorilor asupra variabilei rezultative”50. Fenomenele social - economice sunt influențate de numeroși factori esențiali și întâmplători, între care există diverse legături, de diferite intensități și sensuri. Clasificare Legăturile statistice dintre fenomenele și procesele social-economice se pot clasifica în funcție de mai multe criterii, și anume: 1) după numărul variabilelor pot fi: a) legături simple; b) legături multiple. 2) după sensul legăturii pot fi: a) legături directe; b) legături inverse. 3) după forma legăturii pot fi: a) legături liniare (rectilinii); b) legături neliniare (curbilinii, logaritmice, exponențiale, semilogaritmice, etc.). 50 Jaba, E. - Op. cit., p. 326 90 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 2 - Metoda empirică a interpolării Pentru a determina o ecuație care să lege variabilele, un prim pas este înregistrarea datelor care indică valorile corespunzătoare variabilelor considerate. Se poate utiliza raționamentul individual pentru a trasa o curbă interpolantă. Această metodă se numește metoda empirică a interpolării. Dacă se cunoaște tipul ecuației pentru această curbă este posibil să obținem constantele ecuației alegând atâtea puncte pe curbă câte constante sunt în ecuație. De exemplu, dacă interpolanta este o dreaptă, sunt necesare două puncte, iar dacă este o parabolă, sunt necesare trei puncte. Metoda are dezavantajul că diferiți observatori obțin curbe diverse. Tipul cel mai simplu al unei interpolante este dreapta, a cărei ecuație poate fi scrisă sub forma: y = a0 + a1x, dacă se dau oricare două puncte (x1,y1) și (x2,y2) pe dreaptă, se pot determina constantele a0 și a1. Pasul 3 - Metoda celor mai mici pătrate Pentru a evita intervenția raționamentului individual în construirea curbei interpolante este necesară găsirea „celei mai bune interpolante”. În fig. 4.1. punctele date sunt indicate cu (x1,y1), (x2,y2),..., (xn,yn). Pentru o valoare dată a lui x, de exemplu x1, poate apare o diferență între valoarea lui y1 și valoarea corespunzătoare determinată de curba C. Notăm această diferență cu D1, deoarece se numește deviație sau eroare și poate fi pozitivă, negativă sau nulă. Analog, în corespondență cu valorile x2,...,xn obținem deviațiile D2,...,Dn. O altă măsură a „exactității interpolării” efectuate pentru centrul curbei C este dată de suma S = D12 + D22 + ...+ Dn2 interpolarea cea mai bună este aceea pentru care suma S este cea mai mică. Interpolantă curbilinie Dintre toate curbele interpolante pentru niște puncte date, curba care are proprietatea că suma S = D + D22 +... + D este minimă se numește cea mai bună interpolare. O curbă cu această proprietate este curba celor mai mici pătrate. 91 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 4 - Dreapta celor mai mici pătrate Dreapta celor mai mici pătrate interpolante pentru un grup de puncte (x1,y1), (x2,y2), (xn,yn) poate avea expresia: y = a + bx unde, constantele a și b trebuiesc determinate rezolvând simultan ecuațiile: E y = a • n + b'E x < E xy = aE x+b'E x care sunt ecuațiile normale ale dreptei celor mai mici pătrate. Lecția 2 METODE DE ANALIZĂ A LEGĂTURILOR STATISTICE Pasul 1 - Noțiuni introductive Legăturile statistice existente între factorii care influențează fenomenele și procesele social-economice pot fi analizate cu ajutorul mai multor metode care se împart în două mari categorii: 1) Metode elementare; 2) Metode analitice. Pasul 2 - Metodele elementare de analiză a legăturilor statistice Clasificare 1. Metoda seriilor paralele sau interdependente constă în compararea a două serii în paralel, în ordine crescătoare sau descrescătoare a caracteristicii factoriale pentru a determina existența sau inexistența legăturii, precum și direcția acesteia. Această metodă se utilizează doar în cazul unui număr mic de unități cercetate, altfel se va aplica metoda grupărilor. 2. Metoda grupărilor statistice se aplică în cazul în care există un număr mare de variante. Unitățile colectivității cercetate sunt grupate în funcție de variabila factorială (independentă), iar pentru variabila rezultativă (dependentă) se determină o serie de indicatori derivați (de regulă mărimi relative sau medii); pe baza acestor comparații se determină existența legăturii, direcția și intensitatea acesteia. 3. Metoda tabelului de corelație (tabelul cu dublă intrare) presupune gruparea unităților colectivității cercetate după variația simultană a ambelor caracteristici (factorială și rezultativă); se utilizează de regulă, intervale de grupare egale, iar numărul grupelor trebuie să fie aproximativ același pentru ambele caracteristici. 92 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I „În funcție de modul de repartizare a frecvențelor în tabelul de corelație se poate aprecia direcția legăturii și intensitatea ei. În ambele cazuri direcția legăturii este dată de poziția diagonalei în jurul căruia se grupează frecvențele; când diagonala leagă unghiul stâng de jos al tabelului cu unghiul drept de sus, legătura este directă, iar când unește unghiul stâng de sus cu unghiul drept de jos, se apreciază că între cele două caracteristici există legătură în sens invers. /.../ Concentrarea intensă a frecvențelor în jurul diagonalei indică existența unei legături strânse între caracteristici”51. 4) Metoda grafică „presupune reprezentarea grafică a perechilor de valori ale variabilelor într-un sistem de axe de coordonate. Cu ajutorul acestei metode se poate stabili existența, sensul, forma și intensitatea corelației”52. Se realizează un grafic denumit și corelogramă pe baza tabelelor utilizate pentru sistematizarea datelor. Pasul 3 - Metode analitice de analiză a legăturilor statistice Adeseori, pe baza unor date eșantionare trebuie să estimăm valoarea unei variabile Y corespunzătoare unei valori date pentru o variabilă X. Se poate obține aceasta estimând valoarea lui Y pentru centrul unei curbe a celor mai mici pătrate care interpolează datele eșantionare. Curba rezultantă se numește curbă de regresie a lui Y pentru X, deoarece Y este estimat pentru centrul lui X. Dacă dorim să estimăm valoarea lui X pentru centrul lui Y, pentru o valoare dată trebuie să utilizăm curba de regresie a lui X pentru Y, care se reduce la schimbarea variabilelor în diagrama dispersiei. În general dreapta sau curba de regresie a lui Y pentru X nu este aceeași cu dreapta sau curba regresiei lui X pentru Y. Problemele care implică mai mult de două variabile pot fi tratate în mod analog cu problemele cu două variabile. Regresia simplă liniară Regresia simplă liniară este o metodă analitică utilizată pentru calculul indicatorilor sintetici ai legăturii dintre variabile, a intensității și direcției legăturii. Cea mai simplă legătură dintre două variabile x și y este cea a regresiei liniare, adică atunci când mulțimea punctelor (x, y) se grupează în jurul unei drepte: y = a + bx, unde: a - ordonata la origine; b - coeficient de regresie. Regresia liniară se aplică atunci când variabilele variază în progresie aritmetică. Termenul de „regresie” derivă din latină și înseamnă „întoarcere” și a fost introdus de statisticianul englez FRANCIS GALTON. Determinarea parametrilor dreptei de regresie și a oricărei funcții de regresie se poate face prin: 1. metoda punctelor selecționate 2. metoda celor mai mici pătrate 51 Ibidem, p. 164 52 Jaba, E. - Op. cit., p. 330 93 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 1. Metoda punctelor selecționate - constă în determinarea a două puncte situate pe o dreaptă trasată vizual pe grafic, de regulă câte un punct la una din extremități. Rezultă un sistem de două ecuații cu două necunoscute. y1 = a + bx1 y2 = a + bx2 (1 x1 y " ..1 x2 y2) unde: a și b sunt necunoscute și (x1,y1), (x2,y2) sunt punctele cunoscute. y2 (x2,y2) ta ► X Metoda punctelor selecționate y1 x1 y2 x2 1 x1 1x x2 - x1 = yx- y2 x1. b=D± = D 1 1 y2 1 x1 1 x2 y2- y x2 - x1 y = yx - y2 x + v; v-. x x2 - x1 x2 - x1 Metoda punctelor selecționate este subiectivă, de aceea se utilizează metoda celor mai mici pătrate. a D 2. Metoda celor mai mici pătrate - se bazează la determinarea parametrilor de regresie pe principiul conform căruia „suma pătratelor diferențelor dintre valorile empirice și cele teoretice (date de ecuația de regresie) să fie minimă”. Cazul (xi, yi) 94 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I >. S = E ( yi - yxi ) ® minim S = E(yi -a -bxi )2 ® minim 35 =0 3a 35 = 0 3b 2E(yi -a-bxi)(-1)=0 2E(yi -a-bxi)(-xi)=0 na+bExi =Eyi aExi +bExi2 =Exiyi > Lecția 3 METODE DE CORELAȚIE Pasul 1 - Noțiuni introductive Determinarea ecuației de regresie arată legătura dintre două variabile, dar nu arată cât de puternică este legătura dintre variabilele corelate. Corelația indică gradul relației dintre variabile, intensitatea legăturii și cât de bine ecuația de regresie descrie relația dintre variabile. Dacă toate valorile variabilelor satisfac exact ecuația, spunem că variabilele sunt perfect corelate sau că există o corelație perfectă. Când sunt prezente doar două variabile se vorbește de corelație simplă și respectiv, regresie simplă. În cazul în care sunt prezente mai mult de două variabile se vorbește de corelație multiplă și regresie multiplă. Pasul 2 -Corelația liniară Dacă x și y sunt două variabile, se poate construi într-un sistem de coordonate carteziene, cu punctele (x, y) o diagramă a dispersiei. După modul de distribuire a punctelor (x, y) se poate aprecia existența, forma, direcția și intensitatea legăturii. Concentrarea punctelor în jurul unei drepte ne indică faptul că între variabile există o legătură liniară sau apropiată de o ecuație liniară. Legătura liniară este directă dacă atunci când x crește, y crește și invers, legătura liniară este indirectă dacă atunci când x crește, y scade. 95 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I a) Corelație liniară directă (pozitivă) b) Corelație liniară indirectă (negativă) Se apreciază că între variabile nu există legături (nu sunt corelate) dacă punctele se dispersează: (a) aproape uniform pe întregul spațiu al graficului, (b) în jurul unei drepte paralele cu axa Oy sau (c) în jurul unei drepte paralele cu axa Ox. a) b) c) Variabile independente Dacă punctele se situează chiar pe o dreaptă atunci legătura dintre variabile este o legătură de tip funcțional directă sau inversă. a) Legătură funcțională directă b) Legătură funcțională inversă 96 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Legătura funcțională Concentrarea punctelor în jurul unei curbe ne indică faptul că între variabile există o legătură neliniară care poate fi: pozitivă sau negativă. Pasul 3 - Coeficientul de corelație Coeficientul de corelație arată cât de puternică este legătura dintre variabilele corelate, adică intensitatea legăturii. Coeficientul de corelație simplă liniară (r) se calculează ca medie aritmetică simplă a produsului abaterilor normate ale celor două variabile. 1. Cazul (xi, yi, 1) x -x y - y Abaterile normate sunt zr = — și z = - ‘ V v,, Deci, r=rxy=ryx= Z(z.z,) n cov(x, V V >r = Z(xi-.)•(yi -y) _ cov(x,y) nv v y Z \ - x yi - y V V n Unde cov (x,y) =1Z(. -x)(yt -y) Coeficientul de corelație este o mărime abstractă care ia valori între -1 și +1 > -1 £ r £ +1 Observații: 1. Dacă r = 1 legătura dintre variabile este de tip funcțional (fiecărei valori a lui x îi corespunde o valoare a lui y și numai una), iar între variabile este o corelație pozitivă (directă) perfectă. 2. Dacă r = -1 legătura este tot de tip funcțional, dar între variabile este o corelație negativă (inversă) perfectă. 3. Dacă r = 0 variabilele nu sunt corelate liniar (nu și independente, deoarece între variabile poate exista o corelație neliniară). Însă, dacă variabilele sunt independente atunci r = 0. 97 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I ț___ r = -1 Nu există legătură liniară între variabile r= 1 Interpretarea valorilor coeficientului de corelație Cu cât coeficientul de corelație „r” se apropie mai mult de valorile extreme (-1 și +1) cu atât intensitatea legăturii este mai puternică, și invers, cu cât „r” se apropie mai mult de 0 cu atât legătura este mai slabă, iar dacă r = 0 între variabile nu există o legătură liniară, dar poate fi o legătură neliniară. Pasul 4 - Raportul de corelație Raportul de corelație (h) se obține prin extragerea rădăcinii pătrate din coeficientul de determinație h = ^hd• Coeficientul de determinație (h 2) măsoară ponderea influenței factorului x asupra variabilei y și se determină ca raport între dispersia valorilor teoretice și dispersia valorilor empirice ale variabilei y. Pentru aceasta se procedează la descompunerea variabilei empirice y pe factori de influență. Dispersia variabilei empirice y se descompune în dispersia valorilor empirice față de valorile teoretice ale variabilei și dispersia valorilor teoretice yx față de media lor, astfel: Dispersia reziduală Valori teoretice (numai de influența factorului x) Tipuri de dispersii E (>'. - y) ’ n a = \ 2 y (dispersia generală); 98 Copyright © 2009 UrnvERsitAtEA DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I b=V2 (dispersia valorilor teoretice ale variabilei față de media lor). Z (y.i- y)2 n c = V 2 yyx 2 yyxi Relația dintre dispersii V Dispersia generală V2y reflectă influența tuturor factorilor care acționează asupra variabilei dependente y, inclusiv influența variabilei independente x, iar dispersia valorilor teoretice yx față de media lor y măsoară numai influența variabilei independente x asupra variabilei dependente, iar influența celorlalți factori care au acționat asupra variabilei y, cu excepția variabilei x, este dată de dispersia reziduală. Pentru cazul (xi, yi, ni) obținem: h= aZyini+bZxiyini - Z yi2ni - (Z yn )2 Z n (Z yn )2 Z n Pentru cazul tabelului de corelație obținem: aZ yjn. j +bZxiyjnij - h= Zy2jn.j - (Z yjnj )2 ZZ n« (Z yjnj )2 ZZ n 99 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 4 CORELAȚIA NEPARAMETRICĂ Pasul 1 - Noțiuni introductive Metodele neparametrice fac abstracție de tipul distribuțiilor variabilelor corelate și nu utilizează valorile caracteristicilor, ci rangurile lor. În acest scop unitățile statistice se ordonează crescător sau descrescător în funcție de variabila factorială și se atribuie fiecărei variante câte un rang. Clasificare Cele mai importante metode neparametrice de studiere a corelației sunt: 1. metoda Spearman 2. metoda Kendall 3. metoda Feschner Pasul 2 - Metoda Spearman - are la bază ideea că în cazul unei legături funcționale directe, între variabile trebuie să existe o concordanță deplină între rangurile celor două variabile corelate și invers, o discordanță totală în cazul legăturilor funcționale inverse. Relație de calcul Spearman a stabilit următorul coeficient de corelație al rangurilor: q=1- 6Zdi2 n - n unde: di - diferența între rangurile celor două variabile; n - numărul perechilor de valori corelate. Coeficientul lui Spearman este cuprins între -1 și 1.În cazul unei legături funcționale directe există o concordanță deplină a rangurilor și q= 1, iar în cazul unei legături funcționale inverse q= -1. Pasul 3- Metoda Kendall Relație de calcul Coeficientul lui Kendall se determină cu ajutorul relației: 5 g= 1-------, 2 n (n - *) unde: 5 = P - Q 100 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I P = E pi Q = E qi pi - numărul de ranguri superioare rangului „i” al variabilei dependente care există pe coloana respectivă după fiecare rang qi - numărul de ranguri inferioare rangului „i” al variabilei dependente care există pe coloana respectivă după fiecare rang. În prealabil se ordonează crescător variantele variabilei independente și se înscriu alăturat rangurile corespunzătoare pentru variabila dependentă Observație > -1 £g£+1; > în cazul unei legături funcționale directe g= 1; > în cazul unei legături funcționale inverse g = - 1; > pentru un număr suficient de mare al lui n, între coeficienții lui Spearman și al 3g lui Kendall există relația: q = . Pasul 4 - Metoda Feschner - presupune determinarea unui coeficient de concordanță denumit coeficient simplu de covariație diferențială. K= c-d unde: n c, d - numărul de concordanțe, respectiv discordanțe de semne ale abaterilor; Dxi = xi - xi-1;Dyi = yi - yi-1 sau Dxi = xi - x;Dyi = yi - y,k Î[-1,1] Observații Dacă există numai concordanțe de semne c=n d=0 c-d n n-0 =1 > K = n 2. Dacă există numai discordanțe de semne \d = n c - d >. >K=----- I c = 0 n 0-n = -1 n 3. Dacă numărul concordanțelor este egal cu numărul de discordanțe, atunci: c = d > K = -—d = 0 n 101 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Coeficientul lui Feschner are dezavantajul că ține seama doar de semnele abaterilor și nu de mărimea acestor abateri D x și D y , de aceea se calculează un coeficient ponderat de concordanță: C-D k =-- C+D unde: C=ZDx Dy , pentru care Dx Dy >0. D =ZDx Dy , pentru careDx Dy <0. k Î[-1,1] . Acești doi coeficienți au dezavantajul că pot avea valoarea ±1, chiar dacă legătura dintre variabile nu este de tip funcțional, adică abaterile D x , D y nu sunt proporționale, fapt pentru care se calculează un alt coeficient ponderat de concordanță care înlătură acest neajuns. ZDx Kc = , VZ (Dx )2 Z (Dy )2 REZUMAT Problemele de programare liniară apar în procesele de modelare matematică. Agoritmul Simplex oferă o cale relativ rapidă de rezolvare a acestora, spre deosebire de situația determinării extremelor funcțiilor ce poate conduce la rezolvarea unui sistem de ecuații neliniare. Algoritmul simplex dual apare, de regulă, în situația reoptimizării și/sau parametrizării unei probleme de programare liniară, conducând la obținerea, de la o soluție preexistentă, a soluției problemei transformate. Problema de transport este deosebit de utilă în situația alocării unor rute de transport în situația în care cheltuielile de transport sunt suportate de către o singură firmă. CONCLUZII Studiind acest modul ați dobândit cunoștințe referitoare la programarea liniară. Ați învățat algoritmul Simplex și modul de aplicare a lui în diferite situații generate de restricții, funcția obiectiv sau natura variabilelor. De asemenea, ați învățat modaitatea de reoptimizare a unei probleme de programare liniară. 102 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I EXEMPLE ILUSTRATIVE 1. În urma unei analize privind un eșantion de 10 muncitori dintr-o colectivitate generală de 100 de muncitori s-au obținut datele: Productivitatea muncii - sute lei - Salariul - sute lei - 5 6 6 7 8 9 10 10 13 12 15 14 17 16 18 18 19 18 20 20 Se cere să se măsoare legătura dintre „Wm” și salariul folosind metoda coeficientului de corelație. Rezolvare: Wm sute lei Xi Salariul sute lei yi xi - x y,- y (x - x) y - y )2 (x, - x) •y - y) x ■ y. Xi2 y2 4 6 -9 -7 81 49 63 24 16 36 6 7 -7 -6 49 36 42 42 36 49 8 9 -5 -4 25 16 20 72 64 81 10 10 -3 -3 9 9 9 100 100 100 13 12 0 -1 0 1 0 156 169 144 15 14 2 1 4 1 2 210 225 196 17 16 4 3 16 9 12 272 289 256 18 18 5 5 25 25 25 324 324 324 19 18 6 5 36 25 30 342 361 324 20 20 7 7 49 49 49 400 400 400 Total 130 130 0 0 294 220 252 1942 1984 1910 x = E xi = 130 =13, - =Ș^ = 130 = 13 x n 10 ’ y n 10 I. Metoda directă 103 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I r= xy Z (x- x )•( y- y) nV V Z( y, - y) xa = = 130 = 13 Vx = n 10 x y = =—=13 v = ^a n 10 y 2,52 r =------’------= 0,99 xy 10.5,42.4,69 Deci, între „Wm” și salariu există o legătură foarte puternică. 10 =5,42 Z(yi- y) _ [220 =4,69 n II. Metoda simplificată nZxiyi -ZxiZyi r= xy ^nZ x-(Z x)2 ][„Z y-(Z y) r= xy 10.1942 -130-130 = 0,99 ^(10 -1984 -1698)(10 -1910 -16900) Deci, între productivitatea muncii și salariu există o legătură foarte puternică. 2. Să se calculeze raportul de corelație dintre productivitatea muncii și salariu pentru datele din problema 1. Rezolvare: Raportul de corelație pentru cazul liniar (xi, yi, 1) cu formula: aZy +bZx y - (Zy )2 h= n Zy 2- (Zy )2 n unde: yx = a + bx . S=Z(y -yx ) =Z(y -a-bx ) ® mi nim 104 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I > as=0 aa > \ 2E (yt - a - bx )(-1) =0 >\na+bE x = E y. as=0 I2E(y<-a-bxi)(-xi)=0 laExi + bExi=Exyt i ab ' n E x E y' JE x E x E xy, E yi E xi Exi yi Exi2 Da a = -^ = D nE E xi E x E xi E yi - E x E xiyi nE xi -(E x )2 130-1984-130-1942 , a =---------------;— > a = 1,857 10 -1984 - (130)2 b '■ = A n E yi Exi Exiyi nExiyi-ExiEyi 10-1942-130-130 n E xi Exi Exi2 25,2 > b = = 0,857 29,4 nExi2 -(Exi)2 10-1984-(130)2 > Deci,yx =0,857+0,857xi 0,857-130+ 0,857-1942- (1302) și h= 10 1910- (1302 ) 10 h= 0,99 > între productivitatea muncii și salariu există o legătură foarte puternică. 3. Printr-un sondaj s-au colectat următoarele date, considerate semnificative pentru angajații unei firme. '''^Salarii (sute lei) Vechime (ani)"''\ 5-10 10-15 15-20 TOTAL 0 - 10 10 6 4 20 10 - 20 6 12 5 23 105 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 20 - 30 4 15 8 27 TOTAL 20 33 17 70 Se cere: a) dacă salariile depind liniar de vechime determinați parametrii de regresie prin metoda simplificată. b) determinați intensitatea legăturii dintre vechime și salariu utilizând coeficientul de corelație. Rezolvare: a) yx = a + bxi ® metoda celor mai mici pătrate 5=Z (yi- y«) = Z (yi- a - bx )2 ® minim aZZnij +bZxini. =Zyin.j aZxini. +bZxi2ni. = ZZxiyjnij 35 = 0 3a 35 . 3b =0 2Z(yi -a-bxi)(-1)=0 2Z(yi -a-bxi)(-xi)=0 (ZZ n Z xn. Z yn " V xini t i i. Z x2n ZZ xyn) Z yjn.j Z ZZxi yjnij Z Da a = -^ = D b=D = D x2n ZZnij Zxini. x2n ZZnij Zy Zxini. ZZxiy jn.j jnij ZZnij Z Zxini. Z x2n ZxX Țyn- Zxn ZZxiyjnt ZZnj ZxX-( ZW ZZnijZZxiyjnij -Zxini.Zyjn.j ZZnijZxi2ni.-(Zxini.) Z Z Pentru metoda simplificată vom avea: Z*2 * * * * xi*2ni.Zy*jn.j -Zxi*ni.ZZxi*y*jnij a= ZZnijZxi*2ni.-(Zxi*ni.) 2 106 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I b= * * * XX n XX xi yn - X xnX y * *jn.j Și XXnijX yxi = a + bxi *2 xn i. -(Xxi*ni.) 2 Vechime - ani - Salarii Sute lei 5-10 10-5 15-20 n. ' x, ' x, n,. '2 x, n X xvn , x, xy, 7,5 -1 12,5 0 17,5 1 0 - 10 -1 5 10 6 4 20 -1 -20 20 +6 10 - 20 0 15 6 12 5 23 0 0 0 0 20 - 30 1 25 4 15 8 27 1 27 27 +4 nj 20 33 17 70 0 47 47 10 yj -1 0 1 0 y.j n, -20 0 17 -3 yj'2 n,i 20 0 17 37 X xiy J +6 0 7 10 . 47-(-3)-7-10 -211 Deci, a =-----------— =-----= -0,0651 70-47-(7)2 3241 70-10-7-(-3) 721 b =---------=---------= 0,22246 70-47-(7)2 3241 yx = -0,0651+0,22246xi b) rxy = XXnijXXx*i y*jnij-Xx*ini.Xy* jn.j r= xy [XX n X x *2 n.-( X x *, n )2 ][XX n X y * n -(X y *, n )2 70-10-0,7(-3) 721 [70 - 47 - (7)2 ] [70 - 37-(-3)2 ] = 0,2492882 2 ] 2892,2346 Deci, între vechime și salariu există o legătură directă, dar slabă. 4. Calculați intensitatea legăturii dintre vechime și salarii pentru datele obținute prin sondajul de la problema 3 utilizând raportul de corelație. 107 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Rezolvare: h= E* y*jn. ** +bEExi*y*jnij Ey *2 *j2n.j - (E y*n.j )2 EE n (E yjnj )2 EE nj a Pe baza calculelor din problema 10 > h= -0,0651-(-3)+0,22246-10- (-3)2 70 37- (-3)2 2,2913286 36,871429 = 0, 2492863 70 Deci, între vechime și salariu există o legătură directă, dar slabă. 5. În urma unui sondaj efectuat pe un eșantion de 10 muncitori dintr-o colectivitate generală de 100 de muncitori s-au obținut datele: Date de sondaj Nr. crt. Productivitatea muncii - sute lei - Salariul - sute lei - 1 6 7 2 7 6 3 9 10 4 11 14 5 14 13 6 16 15 7 18 17 8 19 19 9 20 21 10 21 20 Se cere să se determine legătura dintre cele două variabile: productivitatea muncii și salariul utilizând metoda de corelație neparametrică Spearman. Rezolvare: q= 1 - 6Edi2 1 —4^— n - n 108 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I unde: di - diferența între rangurile celor două variabile n - numărul perechilor de valori corelate. Pentru determinarea rangurilor, vom ordona crescător în funcție de productivitatea muncii (xi). Nr. crt. Rangul după productivitatea muncii (xi) Rangul după salarii (y) di = Rx - Ry di2 1 1 2 -1 1 2 2 1 1 1 3 3 3 0 0 4 4 5 -1 1 5 5 4 1 1 6 6 6 0 0 7 7 7 0 0 8 8 8 0 0 9 9 10 -1 1 10 10 9 1 1 TOTAL 6 q = 1 --6A- = 1 - = 0,9606 103 - 10 990 Coeficientul lui Spearman având valoarea 0,9606 rezultă că între cele două variabile: productivitatea muncii și salariul, există o legătură directă și foarte puternică. 6. Se cunosc următoarele date: Județul Populația - mii loc. - Producția industrială - mil. USD - A 775 2875 B 625 2645 C 869 3035 D 347 2475 E 482 2377 F 725 2950 G 1920 4050 Se cere să se determine legătura dintre cele două variabile: populația (xi) și producția industrială (yi) utilizând metoda de corelare neparametrică Spearman. Rezolvare: 6Edi2 q=1 —4^— n - n 109 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I unde: di - diferența între rangurile celor două variabile n - numărul de valori corelate. Județul Rangul după variabila xi (populația) Rangul după variabila yi (prod. ind.) di di2 D 1 2 -1 1 E 2 1 1 1 B 3 3 0 0 F 4 5 -1 1 A 5 4 1 1 C 6 6 0 0 G 7 7 0 0 TOTAL 0 4 6- 4 24 q = 1 —----= 1------= 0,92857 73 - 7 336 q= 0,92857 Deoarece coeficientul lui Spearman are valoarea 0,92857 rezultă că între cele două variabile: populația și producția industrială există o legătură directă și foarte puternică. 7. Pe baza datelor din problema 5 se cere să se determine coeficientul de corelație Kendall și să se interpreteze rezultatul. Rezolvare: 5 g=+- n(n-1) unde: 5 = P - Q P=Zp Q=Zq p - numărul de ranguri superioare rangului „i” al variabilei dependente care există pe coloana respectivă după fiecare rang. q - numărul de ranguri inferioare rangului „i” al variabilei dependente care există pe coloana respectivă după fiecare rang. n - numărul perechilor de valori corelate. Vom nota cu xi - productivitatea muncii și cu yi - salariul. 110 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Nr. crt. Productivitatea muncii - sute lei - Salariul - sute lei - Rangul după variabila Xi Rangul după variabila yi Pi qi 1 6 7 1 2 8 1 2 7 6 2 1 8 0 3 9 10 3 3 7 0 4 11 14 4 5 5 1 5 14 13 5 4 5 0 6 16 15 6 6 4 0 7 18 17 7 7 3 0 8 19 19 8 8 2 0 9 20 21 9 10 0 1 10 21 20 10 9 0 0 TOTAL 42 3 P=Epi =42 Q = Eqi = 3 S = P - Q = 42 - 3 = 39 39 2-10 (10-1) ---= 0,8666 5 - 9 Deoarece g= 0,8666 înseamnă că între cele două variabile: productivitatea muncii și salariul există o legătură directă și puternică. RECOMANDĂRI BIBLIOGRAFICE • Tudor Baron, Elena Biji și colab. - Statistică teoretică și economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996 • Elena-Maria Biji, Eugenia Lilea, Elisabeta Roșca, Mihaela Văzui - Statistică aplicată în economie - Ed. Universul Dalsi, București, 2000 • Elisabeta Jaba - Statistică, Ed. Economică, Editia a IV-a, București, 2007 • Ianuarie-Doru Popescu - Bazele statisticii, Ediția a IlI-a revizuită și completată, Ed. Fundației Academice Danubius, Galați, 2000 • Rodica Pripoaie - Statistică Economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 2008 TESTE DE AUTOEVALUARE 111 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 1. Se dau datele din tabelul următor: Salarii - sute lei - Număr muncitori fi Productivitatea muncii - sute lei - Număr muncitori fi 4 - 8 12 2 - 8 18 8 - 12 33 8 - 14 25 12 - 16 45 14 - 20 50 16 - 20 18 20 - 26 15 20 - 24 12 26 - 32 12 Total 120 Total 120 Se cere: a) Determinați valorile centrale ale fiecărei clase; b) Calculați media aritmetică prin metoda simplificată pentru salarii Și productivitatea muncii; c) Calculați dispersia prin metoda simplificată pentru cele două serii de frecvențe; d) Calculați mediana Și modul, precum Și coeficientul de asimetrie Pearson Și Fisher pentru cele două serii de frecvențe; e) Determinați limitele între care variază salariul mediu Și productivitatea muncii medie, dacă eȘantionul de 120 muncitori reprezintă 5% din colectivitatea generală, iar probabilitatea cu care se garantează rezultatul este 0,9973 Și sondajul realizat este simplu repetat; f) Se dă gruparea combinată a salariilor Și a “Wm” în 5 grupe egale; Productivitate 2 - 8 8 - 14 14 - 20 20 - 26 16 - 32 Total Salarii (sute lei) \Ji Xi \ 5 11 17 23 29 4 - 8 0,6 8 4 - - - 12 8 - 12 1,0 10 10 13 - - 33 12 - 16 1,4 - 11 27 7 - 45 16 - 20 1,8 - - 10 8 - 18 20 - 24 2,2 - - - - 12 12 Total 18 25 50 1,5 12 120 g) Determinați parametrii a Și b prin metoda celor mai mici pătrate, varianta simplificată pentru y = a + bx 112 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Rezolvare: a) Salarii - sute lei - fi xi Productivitatea muncii - sute lei - fi xi 4 - 8 12 6 2 - 8 18 5 8 - 12 33 10 8 - 14 25 11 12 - 16 45 14 14 - 20 150 17 16 - 20 18 18 20 - 26 15 23 20 - 24 12 22 26 - 32 12 29 Total 120 - Total 120 - b) Salarii - sute lei - fi Xi xi-a a ^f a Productivitate - sute lei - fi Xi xi -a a xi -a —fi a 4 - 8 12 6 -2 -24 2 - 8 18 5 -2 -36 8 - 12 33 10 -1 -33 8 - 14 25 11 -1 -25 12 - 16 45 14 0 0 14 - 20 150 16 0 0 16 - 20 18 18 1 18 20 - 26 15 23 1 15 20 - 24 12 22 2 24 26 - 32 12 29 2 24 Total 120 0 -15 Total 120 0 -22 E Xf f) E f k+ a Metoda simplificată: xa pentru salarii: x 15 • 4 +14 = 13,5 mil. lei; a 120 — -22 pentru Wm: x =------6 +16 = 14,59mil. lei m a 120 Salarii - sute lei - fi Xi xi - a a (î ()■<■ 4 - 8 12 6 -2 4 48 8 - 12 33 10 -1 1 33 12 - 16 45 14 0 0 0 16 - 20 18 18 1 1 18 20 - 24 12 22 2 4 48 Total 120 0 10 147 Productivitate - sute lei - fi Xi xi -a a (X- î M* 4 - 8 18 5 -2 4 72 8 - 12 25 11 -1 1 25 113 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 12 - 16 150 17 0 0 0 16 - 20 15 23 1 1 15 20 - 24 12 29 2 4 48 Total 120 0 10 160 x - a fi 2 Metoda simplificată: s2 = I fi - k 2 -( Xa - a ) 147 2 2 pentru salarii: s =^'(4) -(13,5-14) = 19,35^s-vs2 @4,40; 160 160 2 2 pentru Wm: S =^j-(6) -(1,49-14) = 47,19 s = 6,87. I k 2 Indicatorul Salarii Productivitate i fi 120 « 120 2 fcm-1 45 43 Me - xMe + f 'k Me -12+-2 4 -13,3 Me -14 +-2 6 -16,04 Me 45 50 M = XM0 +d1 +d2 k 45 - 33 M0 -12 +- — - 4 0 (45-33)+(45-18) .. 50-25 A M0 -14+7 ~ 7 - 6 0 (50-25) +(50-15) M0 -16,5 M0 -13,23 xa - M0 CaSP = s 13,5 -13,23 CaSp - — — - 0,06 aSP 4,40 14,9 -16,5 C - — — - -0,23 aSP 6,87 3( xa -Me) CaSF = s 3(13,5-13,3) C -— -- 0,136 aSF 4,40 3(14,9-16,047) C - - -0,498 aSF 6,87 e. Sondaj simplu repetat. Indicatorul Salarii Productivitatea muncii |V| = II m-x - 0,40 120 (47.19 „„ m-J - 0.63 V 120 Dx- tm, t - 3 Dx -3- 0,40 -1,2 Dx - 3 - 0,63 -1,89 Deci, x-Dx £ S0 £ x + Dx 12.3 £ S0 p 1 4 . 7 sutelei x - Dx £ Wm 0 £ x + Dx 13.01 £ Wm0 p 16.14sutelei f. 114 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Productivitate - sute lei - 2 - 8 8 - 14 14 - 20 20 - 26 26 - 32 Total Salarii (sute lei) yi Xi \ 5 11 17 23 29 4 - 8 6 8 4 - - - 12 8 - 12 10 10 10 13 - - 33 12 - 16 14 - 11 27 7 - 45 16 - 20 18 - - 10 8 - 18 20 - 24 22 - - - - 12 12 Total 18 25 50 1,5 12 120 Pentru determinarea parametrilor a, b se rezolvă sistemul de ecuații normale: aZZ nj+w=E yj *nj aE x*n+ bE xn = EE * nij Productivitate 2 -8 8 -14 14 -20 20 -26 26 -32 Total * xi * x n • *2 Xi Tai • ** E xyn Salarii (sute lei) yi Xi 5 11 17 23 29 4 - 8 6 8 4 - - - 12 -2 -24 48 40 8- 12 10 10 10 13 - - 33 -1 -33 33 30 12 - 16 14 - 11 27 7 - 45 0 0 0 0 16 - 20 18 - - 10 8 - 18 1 18 18 8 20 - 24 22 - - - - 12 12 2 24 48 48 Total nj 18 25 50 1,5 12 120 - -15 147 126 * yj -2 -1 0 1 2 0 * yjn-j 36 -25 0 15 24 -22 ** E ' n 52 18 0 8 48 126 J120a-15b = -22 | -15a + 147b = 126 120 -15 -22 -15 147 126) 120a+(-15)b = -22 -15a+147b=126 Da -22 126 -15 147 D 120 -15 -15 147 120 -22 Db -15 126 D 120 -15 -15 147 -22-147 +15-126 = -1344 120-147 -152 = 17415 120-126-15 - 22 120-147 -152 -0,077 0,849 115 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Deci, y = - 0,077 + 0,849x TEMĂ DE CONTROL 1. Se dă ecuația de gradul doi: Y = a + bx + cx2 Determinați parametrii a, b, c prin metoda celor mai mici pătrate în mod direct și apoi simplificat pentru următoarele date. Salarii sute lei 4-6 6-8 8-10 10-12 12-14 14-16 16-18 TOTAL Vechime ani \yi Xi \ 8 7 9 11 13 15 17 0-2,5 1,25 3 - - - - - - 3 2,5-5 3,75 2 4 - - - - - 6 5-7,5 6,25 - 5 7 - - - - 12 7,5-10 8,75 - 6 3 2 - - - 11 10-12,5 11,2 5 - - 7 4 2 - - 13 12,5-15 13,7 5 - - - - 5 7 8 20 15-17,5 16,2 5 - - - - - 4 6 10 TOTAL 5 15 17 6 7 11 14 75 2. În urma unui sondaj s-au obținut următoarele date: Nr. crt. Vechime - ani - Xi Salariul brut - sute lei- yi 1 7 12 2 3 11 3 10 15 4 15 14 5 4 12 6 2 13 7 27 17 8 35 22 9 1 9 10 8 18 116 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Se cere să se măsoare legătura dintre vechime și salarii folosind metoda coeficientului de corelație, prin metoda directă și prin metoda simplificată. 3. Printr-un sondaj s-au obținut următoarele date: Salarii brute - sute lei - Productivitatea muncii - sute lei- 5 - 10 10 - 15 15 - 20 TOTA L 5 - 10 8 4 2 14 10 - 15 4 6 5 15 15 - 20 2 7 2 11 TOTAL 14 17 9 40 Se cere să se determine intensitatea legăturii dintre productivitate și salarii utilizând coeficientul de corelație. 4. Pe baza datelor din problema 2 determinați coeficientul de corelație neparametrică Spearman, Kendall și Feschner. 5. Se cunosc următoarele date: Județul Populația - mii loc. - xi Producția industrială - mil. lei - yi A 257 1985 B 832 2835 C 493 2350 D 580 2400 E 690 2500 F 785 2620 G 325 2100 H 375 2970 I 925 2350 J 635 2425 Se cere să se determine legătura dintre cele două variabile: populația (xi) și producția industrială (yi) utilizând metoda de corelație neparametrică Spearman. 117 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Modulul V ANALIZA SERIILOR CRONOLOGICE Lecția 1. Serii cronologice Lecția 2. Analiza statistică a sezonalității seriilor cronologice Lecția 3. Indicii Obiectivele specifice modulului: > Introducerea noțiunii de serie cronologică. > Introducerea noțiunii de modificări specifice seriilor cronologice > Prezentarea metodelor de ajustare a seriior cronologice > Prezentarea metodei extrapolării seriilor cronologice > Introducerea noțiunii de indice > Prezentarea metodelor de descompunere a unui fenomen complex -metoda substituției în lanț și a metodei influențelor izolate ( a restului nedescompus) Rezultatele așteptate: > Însușirea modului de calcul a unui indice > Aprofundarea metodei extrapolării seriilor cronologice. > Învățarea modului de descompunere a unui fenomen complex prin metoda substituției în lanț și a metodei influențelor izolate ( a restului nedescompus) Competențe dobândite ca urmare a parcurgerii modulului: > Deprinderea folosirii corecte a conceptului de serie cronologică. > Deprinderea folosirii corecte a indicilor. > Folosirea corectă a metodelor de extrapolare a seriilor cronologice, precum și a celor de descompunere a unui fenomen complex. Timpul mediu necesar pentru asimilarea modulului : 4 ore 118 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Lecția 1 SERII CRONOLOGICE Pasul 1 - Noțiuni introductive Definiție O serie temporală (cronologică) este constituită dintr-o multitudine de observări efectuate la anumite momente determinate, în general la intervale de timp egale. Exemple de serii temporale sunt: producția anuală totală de oțel a României pentru un număr de ani, temperatura orară anunțată de institutul meteorologic al unui oraș. Matematic, o serie temporală este definită de valorile y1, y2, ..., ale unei variabile y la momentele t1, t2, ... , tn. Deci, y este funcție de t și putem scrie: y = f (t). Seriile temporale se pot reprezenta într-un sistem de coordonate ortogonale în care pe axa Ox se reprezintă timpul, iar pe Oy valorile variabilei, ca în figura Pasul 2 - Modificările caracteristice seriilor temporale Putem considera graficul unei serii temporale ca fiind cel din fig.5.1; acesta este descris de un punct care se deplasează în funcție de timp. Pentru multe cazuri, este analog cu particula fizică care se deplasează sub acțiunea unei forțe fizice. În acest caz forța fizică este reprezentată de o combinație de forțe economice, sociologice, psihologice, etc. Seriile temporale au anumite modificări caracteristice sau variații caracteristice. Analiza acestor modificări este deosebit de importantă îndeosebi pentru anticiparea modificărilor viitoare ale anumitor fenomene și procese social-economice. Clasificarea modificărilor seriilor temporale Modificările caracteristice seriilor temporale pot fi clasificate în patru grupe principale, și anume: 119 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 1. Modificări seculare sau pe termen lung. se referă la direcția generală pe care graficul unei serii temporale o are pe parcursul unui interval mare de timp. În graficul precedent această modificare seculară denumită și variație seculară sau trend, este indicată de curba trendului. Pentru orice serie temporală se poate aproxima o dreaptă a trendului. 2. Modificări ciclice sau variații ciclice: se referă la oscilații pe termen lung în apropierea dreptei sau curbei trendului. Aceste cicluri, cum sunt numite, pot fi și periodice, adică au aceeași evoluție la intervale egale de timp. În afaceri și în activitatea economică, modificările sunt considerate ciclice dacă se repetă după un interval de timp mai mare de un an. Un important exemplu de modificări ciclice sunt considerate ciclurile activității economice, reprezentate de intervale de prosperitate (boom economic), recesiune, depresiune și relansare economică. 3. Modificări sezoniere sau variații sezoniere: se referă la seriile temporale care au o evoluția identică sau aproape identică pentru lunile calendaristice ale corespondente unor ani succesivi. Deoarece modificările sezoniere în general se referă la o periodicitate anuală, în teoria economică și în afaceri totuși conceptul poate fi extins considerând periodicitatea ca fiind orice interval de timp, precum: ziua, ora, săptămâna, etc. 4. Modificări neregulate sau întâmplătoare: se referă la modificări sporadice ale seriei temporale care se produc datorită unor evenimente întâmplătoare cum sunt: inundațiile, grevele, alegerile, etc. În general se consideră că aceste evenimente produc variații care durează doar un scurt timp dar totuși pot fi atât de puternice încât să cauzeze noi modificări ciclice sau de alt gen. Pasul 3 - Analiza seriilor temporale (cronologice) Definiții Prin serie cronologică se înțelege o serie statistică care caracterizează schimbarea unui fenomen în timp. Ca orice serie statistică, seria cronologică se compune din 2 șiruri: primul arată timpul (intervalul sau momentul); al doilea fenomenul studiat. Seria cronologică se mai numește și serie de timp sau serie dinamică. În timp, seriile cronologice pot înregistra schimbări ascendente sau descendente. Metode de analiză a seriilor cronologice Seria cronologică prezintă în mod sistematic date cu privire la evoluția proceselor economice, la dezvoltarea vieții sociale, politice, culturale, etc. O metodă simplă și eficientă, de analiză prealabilă a seriei cronologice este reprezentarea grafică a seriei. Pentru determinarea sensului și amplorii aspectului dinamic al fenomenelor social-economice. Cronograma este reprezentarea grafică tipică a seriei cronologice: - se mai numește historiogramă; 120 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I - se execută într-un sistem de axe rectangulare, de obicei în cadranul 1 al acestuia; pe abscisă se reprezintă timpul prin marcarea momentelor pentru seriile de momente sau a intervalelor în cazul seriei de intervale, iar pe axa ordonată se reprezintă termenii seriei. Dacă se urmărește evoluția mai multor indicatori și între mărimile acestora există diferențe pronunțate ceea ce îngreunează reprezentarea grafică se recurge la scara logaritmică. Alte forme de reprezentare grafică a seriei cronologice sunt: diagramele polare și radiale. Diagramele polare sau diagramele radiale sunt folosite pentru reprezentarea seriilor cronologice afectate de variații sezoniere ciclice. Această diagramă se construiește de obicei cu ajutorul rețelelor radiale. Circumferința cercului servește pentru notarea ciclurilor periodice ale timpului (trimestre sau luni ale anului, zile ale săptămânii, ore ale zilei, etc.), iar raza servește pentru reprezentarea termenilor seriei. 10.2.2. Indicatorii seriilor cronologice Analiza statistică a seriei cronologice se realizează cu sistem de indicatori care caracterizează relațiile cantitative dintre termenii seriei pe o anumită perioadă sau pe toată perioada la care se referă acești termeni. În urma unei prelucrări simple obținem trei tipuri de indicatori: absoluți, relativi și medii care permit caracterizarea din punct de vedere statistic a mișcărilor și schimbărilor ce au avut loc în viața economică și socială precum și determinarea tendințelor obiective de dezvoltare a acestora. Clasificare și relații de calcul a) Indicatorul absolut măsoară nivelul volumului seriei precum și volumul sporului. Nivelul absolut al seriei este însăși valoarea absolută a fiecărui termen notat cu y1, y2, ...,yn. Volumul absolut al unei serii de intervale se poate determina prin însumarea termenilor ei: y1+y2+L+yn =Iyi . Sporul absolut sau creșterea absolută poate fi calculat fie ca o diferență dintre oricare din termeni și termenul inițial al seriei considerat ca bază: Dy - yn - y0. 70i El poate fi determinat și sub formă de lanț calculând diferența între 2 termeni consecutivi ai seriei: Dy = y7 - y7-1 . Yn-1 Pentru seriile de interval se poate calcula și volumul sporului fie ca bază în lanț IDy -Dy adunând sporurile Dy - yn - y7-1, fie ca o diferență dintre ultimul termen și termenul inițial considerat ca bază. b) Indicatorul relativ, în general, rezultă din aceiași termeni ca și indicatorii modificărilor absolute; deosebirea constă în aceea că în acest caz comparația se face prin raportarea termenului comparat la termenul bază de comparație. 121 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Acești indicatori ai modificării relative în limbajul statistic îi întâlnim sub denumirea de indici dinamici sau simplu, indici. Îi notăm simbolic cu I. În analiza statistică a seriilor cronologice se folosesc ca indicatori relativi: 1. ritmul (indicele de creștere sau rata de creștere) 2. ritmul sporului 3. valoarea absolută a unui procent de creștere 1. Ritmul se poate calcula, de asemeni, în funcție de scopul urmărit ca indice cu bază fixă prin raportarea fiecărui termen al seriei la un termen considerat ca bază, și care este de obicei termenul inițial al seriei. I =yn J n/ /0 y0 Se mai poate determina ca indice în lanț, prin raportarea fiecărui termen al seriei la termenul precedent: I n/ /n-1 yn yn-1 Indicele de creștere de obicei e în procente (relațiile se înmulțesc cu 100). Între șirul de indici în lanț există relații de trecere reciprocă. Prin înmulțirea indicilor în lanț ai tuturor perioadelor precedente până la termenul „n” se obțin indici cu bază fixă ai acestor termeni. Prin împărțirea succesivă a indicilor cu bază fixă se obțin indici în lanț. Aceste relații între sporuri și între ritmuri ne permit să reconstituim valorile absolute ale seriei cronologice când cunoaștem valoarea absolută dintr-un an și sporul sau indicii cu bază fixă sau în lanț. 2. Ritmul sporului notat cu R se obține prin raportarea volumului sporului la termenul considerat ca bază: Dn n R y0 yn- y0 = -1 y0 y0 Ritmul sporului exprimă câte unități de spor revin la o unitate de bază. Ritmul sporului se poate calcula și în lanț: R = D" = yn - yn-1 = yn -1 yn-1 yn-1 yn-1 Ritmul sporului oferă informații similare cu indicele de dinamică; în practică se utilizează acela care oferă posibilități de percepere, înțelegere și interpretare mai bune ale informațiilor. 3. Valoarea absolută a unui procent de creștere se determină ca raport dintre indicatorul modificării absolute și ritmul sporului. 122 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I A = D - se poate determina cu bază fixă sau cu bază în lanț: - cu bază fixă: yn y0 = y0 A = y0 yn -y0 400_100’ %~100 y0 - cu bază în lanț: An n-1 yn - yn-1 = yn-1 yn - yn-1 ,100 100 yn-1 Utilizarea acestui indicator arată aspecte noi ale tendinței de evoluție neevidențiate prin indicatorii absoluți nici prin cei relativi. Astfel, procentul de creștere de la un termen la altul, poate avea o tendință de diminuare însă valoarea unui procent de modificare să înregistreze în același timp o tendință opusă. Aceasta confirmă încă o dată necesitatea utilizării simultane și combinată atât a datelor absolute cât și a celor relative evitându-se astfel unilateralitatea analizei și asigurându-se abordarea sistemică multilaterală a fenomenului studiat. Alegerea bazei de raportare e importantă deoarece de mărimea acesteia depinde valoarea indicatorilor analitici rezultați din comparații. Pentru a evita arbitrariul, posibilitățile de manipulare și folosirea pe această cale a datelor privitoare la o istorie parcursă se recomandă ca alegerea bazei de comparație să se fundamenteze pe o argumentare solidă, rațională, științifică. Astfel, dacă prezintă interes evidențierea regularității dezvoltării de la un termen la altul se alege baza în lanț, iar dacă se dorește determinarea liniei generale de dezvoltare se stabilește o bază fixă, comună pentru toți termenii comparați. Baza de raportare trebuie să reprezinte un termen tipic al desfășurării procesului care se poate considera omogen cu termenii comparați și care nu e afectat de perturbații majore sau de o conjunctură economică anormală. c) Indicatorii medii folosiți în analiza statistică a seriei cronologice sunt: 1. nivelul mediu 2. sporul absolut mediu 3. ritmul mediu de creștere 4. ritmul mediu al sporului. Acești indicatori se calculează din indicatorii absoluți și relativi, după formula calitativă generală a mediei, care însumează repartizarea valorii sintetizate a termenilor printr-o operațiune inversă celei prin care s-a făcut sintetizarea pe fiecare termen inclus în analiză. 1. Nivelul mediu sau valoarea medie a termenilor seriei cronologice are sens dacă termenii sunt omogeni din punct de vedere statistic (fără oscilații exagerate față de medie). Se calculează diferit pentru seriile de intervale și seriile de momente: — y - pentru seriile de intervale se folosește formula mediei aritmetice y = ^—; n 123 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I - pentru seriile de momente se utilizează formula mediei cronologice simple, dacă intervalele dintre momente sunt egale sau media cronologică ponderată când distanța dintre ele este neegală. 2. Sporul absolut mediu notat cu D se calculează prin raportarea sporurilor absolute cu bază fixă și în lanț, la numărul termenilor seriei minus unul; cele 2 sporuri medii sunt egale deoarece între sporurile cu bază în lanț și cele cu bază fixă există relația: suma sporurilor cu bază în lanț este egală cu sporul cu bază fixă a ultimului termen. 3. Indicele sau ritmul mediu de creștere e media celor (7-1) indici cu baza în lanț calculați. Pentru calcularea acestui indice se folosește formula mediei geometrice; ritmul mediu de creștere: I - n 4. Ritmul mediu al sporului R exprimă în procente diferența dintre: - indicele sporului - 1 atunci când este exprimat în coeficienți - R -1 -1; - indicele sporului - 100 când e exprimat în procente - R -1-100. Pasul 4 - Descompunerea seriilor cronologice Definiții Analiza statistică a seriilor cronologice nu se limitează numai la calcularea indicatorilor absoluți, relativi și medii. Analiza statistică e capabilă să adâncească informațiile obținute pentru elaborarea unor previziuni și prognoze pe diferite termene sau orizonturi de timp, pe termen scurt, mediu sau lung. În acest scop se procedează la extrapolarea seriei cronologice adică la obținerea unor valori care prelungesc seria dincolo de limitele pentru care dispunem de date certe, de date empirice. Reprezentarea grafică realizată după elucidarea problemei referitoare la omogenitatea și probabilitatea datelor ne va facilita constatarea existenței unor abateri de la ceea ce constituie tendința centrală, linia generală a fenomenului studiat. În afară de tendința centrală, seriile cronologice suficient de lungi cuprind și alte tipuri de mișcări care explică abaterile (perturbațiile ce apar între aceste serii). Componență Termenii unei serii cronologice se descompun de obicei în următoarele componente: 1. tendința centrală (T) de dezvoltare pe o durată mai lungă sau trend, și arată direcția fundamentală a mișcării. 2. oscilațiile sezoniere (S) create de factori naturali (anotimp, luni) fie de factori sociali (sărbători, concedii) sunt de scurtă durată. 3. oscilațiile întâmplătoare (I) numite și reziduale care apar ca rezultat al unor factori întâmplători (calamități naturale, măsuri excepționale cu caracter politic, economic, administrativ) 124 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 4. variațiile ciclice (C) sunt proprii procesului reproducției capitaliste De obicei oscilațiile întâmplătoare și cele ciclice sunt analizate împreună. Pasul 5 - Metode de ajustare a seriilor cronologice Aceste metode sunt utilizate în două scopuri: - fie pentru determinarea tendinței centrale; - fie procedăm la extrapolarea tendinței centrale, adică la prelungirea valorii calculate dincolo de ultima valoare absolută sau empirică. Clasificare Ajustarea seriei cronologice se realizează prin următoarele trei grupe de metode: 1. grafice; 2. mecanice ; 3. analitice. 1. Metodele grafice sunt mai puțin riguroase în trasarea liniei generale a tendinței centrale dar nu pot fi neglijate fiind preliminare pentru folosirea metodei analitice, întrucât oferă o indicație asupra funcției matematice care corespunde cel mai bine valorilor empirice ale seriei cronologice. Reprezentarea grafică se poate realiza sub forma unei cronograme, numită și historiogramă sau prin diagrame polare și radiale. 2. Metodele mecanice cele mai cunoscute sunt: a) metoda sporului mediu b) metoda indicelui (ritmului) mediu c) procedeul mediilor mobile. a) Metoda sporului mediu este cea mai simplă metodă mecanică de ajustare. Calculăm sporul absolut D , prin scăderea primului termen al seriei (y1) din ultimul termen (yn), împărțim apoi sporul absolut astfel obținut la numărul anilor la care se referă seria cronologică, mai puțin unu și obținem sporul mediu, astfel: D = , n-1 unde: yn - nivelul fenomenului y în ultimul an de istorie; k - orizontul de prognoză; y1 - nivelul fenomenului y în primul an; n - numărul de ani istorie. Adăugând sporul mediu la primul termen al seriei și obținem valoarea calculată pentru anul al II-lea și în continuare procedăm la fel pentru anii următori. Termenii ajustați formează o progresie aritmetică cu rația D. Formula corespunzătoare metodei sporului mediu este: f (t ) = y0 +D-1 unde: f - tendința centrală; 125 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I y0 - primul termen al seriei; D - sporul mediu. Pentru t = 0 ® f (t)-y0; t = n ® f (t)-yn. Prognoza fenomenului respectiv pentru un orizont de prognoză k se realizează pe baza relației: y*-yn + k-Dy unde: yn - nivelul fenomenului y în ultimul an de evoluție; k - orizontul de prognoză; n - numărul de ani considerați în cadrul analizei. Deficiența esențială a acestei metode constă în faptul că tendința centrală este determinată exclusiv din valorile primului și ultimului termen al seriei, influența termenilor intermediari fiind absentă. b) Metoda indicelui (ritmului) mediu - ia în calcul termenul inițial al seriei (y0) și ritmul mediu aplicându-se formula: f (t) - y0 - (It-1) , unde k = orizontul de prognoză. În acest caz termenii extremi se unesc printr-o curbă exponențială, iar termenii ajustați intermediari formează o progresie geometrică cu rația I . c) Procedeul mediilor mobile - se mai numește și metoda mediei glisante sau alunecătoare. Pornind de la caracterul mediei aritmetice, de compensare a erorilor, procedeul mediilor mobile presupune substituirea termenilor reali ai seriei cu medii calculate succesiv din anumiți termeni ai seriei; cu cât numărul de termeni din care se calculează media mobilă e mai mare cu atât ajustarea e mai pronunțată; mediile mobile se calculează din 2, 3 sau mai mulți termeni ai seriei, numărul acestora fiind stabilit în funcție de periodicitatea oscilațiilor pe care le prezintă seria. Numărul termenilor cu care se formează media e de obicei impar. Pentru a se putea asocia cu nr. egal de termeni anteriori sau posteriori celui central. Dacă, totuși în calcule se n + 1 introduce un număr par de termeni (2n), media se va plasa în punctul —— de pe un interval luat în calcul. O trăsătură ce avantajează procedeul mediilor mobile față de alte metode constă în flexibilitatea ei, în posibilitatea utilizării fără ipoteze prealabile rigide care foarte rar pot fi îndeplinite în practică. 3) Aplicarea metodei analitice de ajustare constă în următoarele: • alegerea unei funcții (ecuație) care să exprime cât mai bine fenomenul cercetat și să fie în concordanță cu datele reale ale seriei cronologice; 126 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • folosirea metodei celor mai mici pătrate pentru găsirea valorilor calculate corespunzătoare celor empirice astfel încât suma pătratelor diferențelor dintre valorile reale și cele calculate ( yi - yx ) să fie minimă; • valorile calculate care satisfac postulatul de mai sus permit găsirea liniei tendinței centrale. Recurgem la metoda celor mai mici pătrate din 3 motive: - ne ajută să găsim valorile calculate fie că am ales pentru ajustarea valorilor reale o funcție liniară, fie că funcția aleasă e curbilinie; - ne reamintește conceptul abaterii medii pătratice, a cărei însemnătate am subliniat-o; - linia sau curba pe care o obținem prin minimizarea sumei pătratelor diferențelor, ne dă o ajustare mai bună decât o oricare altă linie sau curbă; de exemplu cea obținută prin minimizarea sumei valorilor absolute ale abaterilor. Pentru alegerea ecuației ce urmează a fi folosită pentru ajustarea, seriei cronologice se pot lua în considerare după caz, ecuația liniară, a parabolei, a hiperbolei, a funcției exponențiale sau a unui polinom de un grad oarecare. În cazul fenomenelor economice cel mai des își găsește aplicabilitatea ecuația liniară. Astfel, dacă se constată că, modificarea absolută, de obicei sporul de la un termen la altul (adică sporul cu baza în lanț) este constant sau aproximativ constant, modelul e linia dreaptă și ecuația: yx =a+bxi. Acest model corespunde la un model de evoluție în progresie aritmetică cu rația egală cu coeficientul unghiular b. Coeficientul b este viteza de schimbare a lui yx când xi se schimbă cu o unitate. Când viteza de variație (sporurile cu baza în lanț) alcătuiesc aproximativ o linie dreaptă și accelerația evoluției (diferențele absolute de ordinul 2 numite și sporuri ale sporurilor) sunt aproximativ constante, ca model de ajustare se recomandă parabola de gradul II: yx = a +bxi + cxi2 . Linia definită a parabolei de gradul II are un punct de inflexiune, o valoare maximă sau minimă. Dacă tendința centrală are mai multe puncte de inflexiune atunci pentru caracterizarea ei se poate utiliza o parabolă de grad superior. Gradul parabolei ce se alege ca model se stabilește prin metoda diferențelor succesive. Relativa stabilitate a acestora indică gradul parabolei ce poate fi aleasă ca model de tendință centrală. În situația în care, între termenii seriei cronologice se înregistrează o creștere relativă aproximativ constantă, deci dacă se poate admite că termenii cresc aproximativ în progresie geometrică, ca model de ajustare se utilizează curba exponențială: yx = a ■ bx, b este aproximativ egal cu indicele mediu de creștere. Estimarea parametrilor modelului tendinței de evoluție se face cu metoda celor mai mici pătrate, în modelele de evoluție, în locul variabilei exogene (independente) apare variabila timpului (x). Valorile variabilei timp pot fi intervale sau momente de timp, după cum seria cronologică ajustată e o serie de intervale sau de momente. Întrucât timpul e o mărime care statistic se măsoară cu ajutorul scalei de intervale al cărei specific este că punctul 127 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I de origine (punctul zero al scalei) și unitatea de măsură a variației timp se aleg convenabil în mod arbitrar; la rezolvarea sistemului de ecuații normale ce se obțin prin aplicarea metodei celor mai mici pătrate se face o simplificare esențială prin aceea că valorile lui x se stabilesc astfel încât: Ex = 0. Dacă seria este alcătuită dintr-un număr impar de termeni se alege ca origine x = 0 termenul median, restul fiind plasați simetric față de x = 0, se notează cu - 1, + 1, - 2, + 2, ... etc. Dacă seria e formată dintr-un număr par de termeni, termenii centrali se notează cu „- 1” și „+ 1” și în continuare fiecărei valori reale de timp i se atribuie tot la distanțe de câte 2 unități, valori convenționale de timp. O altă metodă posibilă, utilizată uneori, se face prin atribuirea termenilor centrali a valorilor „- 0,5”, „+ 0,5” și în mod simetric următorii „-1,5”; „+ 1,5”, însă aici apar în calculele pregătitoare, zecimalele. Cu aceste soluții vom avea sistemul de ecuații normale, concretizat pe baza expresiei de calcul a parametrilor regresiei liniare: na+bExi=Eyi , dar aExi+bExi2 =Exiyi na = E yi bExi2 = Exiyi a= b= E y> E x =0 n E w E x2 - unde: a - indică nivelul mediu al seriei cronologice; b - coeficientul unghiular, viteza de schimbare a lui y când x se schimbă cu o unitate. În cazul modelului de ajutare a parabolei estimarea parametrilor a, b și c se efectuează cu sistemul ecuații normale. na + bE x + cE x2 = E -aEx+bEx2+cEx3 =Exiyi aEx + bEx+cEx=E x2 y< E x=0 .E x3=0 (prin sistemul de simplificare făcut) Obținem: na+cE xi2=E y -bExi2 = Exiyi aEx + cE xi4=E xi2 y Estimarea parametrilor modelului exponențial (6) unde y = abx se face pe baza modelului liniarizat prin logaritmare. Deci, log y = log a + xlog b. Pentru linia tendinței centrale panta liniei este log b, b putând fi considerat ca ritm mediu de creștere. 128 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Ecuațiile normale ale formulei logaritmate a funcției exponențiale sunt: , E logyt = n log a + (log b) E x E x log y<=(loga) E x+(logb) E xi Alegând originea astfel încât Ex = 0, ecuațiile normale E log yi = nloga E xi log y =(logb)Exi2 devin: Avem: log a = E log y,. ? n log b = Ex- log y- E x,2 Lecția 2 ANALIZA STATISTICĂ A SEZONALITĂȚII SERIILOR CRONOLOGICE Pasul 1- Noțiuni introductive Variațiile sezoniere ale seriilor cronologice sunt frecvent întâlnite în practica statistică a oscilațiilor periodice legate în special de modificarea anotimpurilor. Pentru a evidenția efectul factorului sezonier asupra termenilor seriei cronologice e necesar să se excludă din aceasta influența celorlalte două componente respectiv tendința centrală și abaterea întâmplătoare. În cazul seriilor statistice ce se pot considera staționare trebuie excluse numai abaterile aleatoare. Metoda de bază a analizei sezonalității constă în aceea că după ce s-a stabilit că influența factorului sezonier se manifestă aditiv sau multiplicativ se estimează valorile componente. Oscilațiile sezoniere sunt considerate a avea caracterul unei serii periodice în sensul că se repetă cu o anume regularitate mai mare sau mai mică în fiecare perioadă, respectiv, în fiecare an. Seriile cu adevărat periodice există numai teoretic dar variațiile sezoniere sunt destul de apropiate de aceste modele. La baza construirii modelului unei serii cronologice stă presupunerea că ele sunt determinate de cauze sistematice și nu întâmplătoare. Analiza statistică a variațiilor sezoniere prezintă un mare interes practic deoarece spre exemplu permite să se explice variațiile ce se constată în unele domenii ale producției, ale circulației mărfurilor, ale transporturilor maritime și fluviale, în turism sau să determine momentul când trebuie să se constituie stocuri în vederea schimbării sezoanelor. Astfel în timp ce producția de bere poate avea abateri foarte mici de la un trimestru la altul însă desfacerea berii prezintă oscilații foarte mari cu caracter sezonier. Variații periodice pot fi întâlnite și în unele domenii ale vieții economice la periodicități mai mici (o lună sau un 129 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I trimestru, ca de exemplu în domeniul producției energiei electrice sunt în timpul unei săptămâni sau în timpul unei zile. În cazul analizei statistice a variațiilor sezoniere ca și în cazul analizei tendinței centrale se urmărește un dublu scop: 1. este necesar să se cunoască amploarea acestor variații găsindu-se metode pentru măsurarea lor dar și pentru calcularea unui indice al sezonalității valabil pentru o întreagă serie de perioade anuale; 2. este necesar să se cunoască evoluția fenomenelor de masă cu eliminarea variațiilor sezoniere. Ideea care stă la baza calculării variațiilor sezoniere constă în posibilitatea utilizării acestei părți din totalul anului care este datorată fiecărei din cele 12 luni ale anului sau celor patru trimestre. Factorul întâmplător ce se poate ivi într-un anumit an este considerat ca fiind independent de cel ce s-a putut ivi în anul precedent. Aceasta înseamnă că dacă vom însuma valorile pentru o anumită lună sau pentru un anumit trimestru dintr-o serie de ani, perturbațiile cauzate de factorii întâmplători se vor compensa reciproc. Dacă vom elimina apoi tendința centrală ceea ce va rămâne va fi variația sezonieră care se poate exprima printr-un indice sau coeficient al sezonalității. Pasul 2 - Metode de calcul Pentru a calcula indicele sau coeficientul sezonier există mai multe metode dintre care ne vom ocupa de metoda mediilor simple și metoda mediilor mobile. Metoda mediilor simple permite explicarea ideii care stă la baza celorlalte metode într-o formă elementară cu toate că această metodă în practică se folosește foarte puțin. Să presupunem că avem o serie de date trimestriale pe 3 ani. Vom însuma mai întâi valorile fiecărui trimestru din cei trei ani și apoi raportând rezultatul la numărul anilor (3), vom obține media aritmetică a fiecărui trimestru. Această medie reprezintă date din care a fost eliminată influența factorilor întâmplători. Pentru a determina efectul sezonalității va trebui să eliminăm influența tendinței centrale a seriei folosind în acest scop metoda celor mai mici pătrate. Obținem creșterea tendinței centrale echivalent egală pe fiecare trimestru. Valoarea tendinței centrale astfel calculată pe fiecare trimestru o scădem din media trimestrială respectivă și vom avea date reprezentând numai sezonalitatea. Pentru a calcula indicele sau coeficientul sezonalității trimestriale împărțim datele care reprezintă numai sezonalitatea pentru trimestrul respectiv la media acestora la nivelul unui an. Deci, indicele sezonalității pe fiecare din cele patru trimestre se va determina separat raportând fiecare medie trimestrială determinată pe mai mulți ani pe care o notăm cu yi la media generală trimestrială a anilor respectivi, notată cu y0, 130 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Indicele sezonalității se determină cu ajutorul relației: I - y. s y0 Metoda mediilor mobile este metoda cea mai frecvent folosită pentru măsurarea variațiilor sezoniere. În cazul mediilor mobile trebuie să ținem seama de mărimea valului sezonier în funcție de care se stabilește periodicitatea termenilor pentru a nu modifica tendința fenomenului cercetat. Indicele în această situație se determină făcând raportul: i - & unde: yi - media observată a trimestrului respectiv, yi - media centrată. Pasul 3 - Probleme ale extrapolării seriilor cronologice Extrapolarea seriilor cronologice este un instrument frecvent folosit pentru elaborarea previziunilor și prognozelor. Extrapolarea seriilor cronologice trebuie folosită însă cu discernământ și prudență pentru viitorul apropiat. Prognoza viitorului mai îndepărtat presupune folosirea și a altor metode având caracter calitativ. Extrapolarea datelor statistice are la bază metodele folosite la ajustare. Trebuie să se ia în considerare la efectuarea extrapolării următoarele trei aspecte: 1. Cunoașterea formei de evoluție a fenomenului în etapa anterioară pe o perioadă lungă de timp și divizată în subperioade dacă din analiza statistică rezultă modificări ale tendinței. 2. Identificarea factorilor care determină evoluția fenomenelor studiate și măsura în care influența lor se păstrează sau se modifică în etapele ce urmează. 3. Alegerea perioadei la care se referă seria cronologică analizată astfel încât să fie semnificativă pentru dezvoltarea fenomenelor și să cuprindă un număr suficient de termeni pentru a putea face o interpretare corectă. În raport cu forma de dezvoltare preconizată se pot obține atâtea variante câte procedee s-au folosit la ajustarea seriilor pe perioada expirată, dar oricare ar fi metoda aleasă pentru determinarea tendinței centrale, rezultatul va suferi într-o măsură mai mică sau mai mare de păcatul artificialității, de aceea s-au preconizat noi metode de analiza statistică a seriilor cronologice capabile să explice simultan tendințele „seculare” și oscilațiile de tot felul astfel încât ceea ce este unitar în realitate să fie unitar și în analiză. Noile metode nu mai constă în eliminări succesive ale elementelor seriei cronologice ci ele țintesc spre descompunerea simultană a componentelor. Aceste metode sunt cunoscute sub denumirea de analiza spectrală a seriilor cronologice. Metoda constă în disocierea simultană prin procedee simple care presupun doar operațiuni aritmetice elementare a componentelor seriilor cronologice. Una dintre cele mai 131 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I simple metode constă în construirea unui tabel în care pe coloane însumăm lunile anului, iar pe rânduri anii cuprinși în studiu. Calculăm mediile coloanelor și liniilor, respectiv, determinând ceea ce este comun unei anumite luni de-a lungul anilor și respectiv ceea ce este comun anilor indiferent de ceea ce se întâmplă în lunile corespunzătoare anilor respectivi. Am descompus astfel seria reală în două componente printr-o singură operațiune, adică în mod simultan. Tabelul îndeplinește funcția unui dublu filtru. Filtrul vertical determină componenta sezonieră, iar filtrul orizontal determină tendința centrală. Prin adunare sau multiplicare (modelul aditiv sau multiplicativ) aceste două componente se pot constitui într-o serie calculată care la rândul ei poate fi comparată cu seria reală. Făcându-se diferența dintre valorile reale și cele calculate se obține componenta întâmplătoare (reziduală); printr-o singură operațiune de filtrare am obținut deci cele trei componente ale seriei cronologice: tendința centrală, sezonalitatea și componenta întâmplătoare. Lecția 3 INDICII Pasul 1 - Noțiuni introductive Cu ajutorul indicilor se poate măsura variația în timp și spațiu a unui fenomen complex în funcție de modificarea factorilor de influență. Indicii se calculează sub forma unui raport dintre valorile unui indicator statistic, la două momente diferite, sau în două spații diferite, ori în funcție de o altă caracteristică oarecare. Indicii arată variația relativă a unor variabile sau a unei grupe de variabile în funcție de timp, spațiu sau altă categorie specificată. Pasul 2 - definiții și relații de calcul Indicele, la momentul „t” față de momentul inițial „0”, se determină pe baza relației: Ix t/0 X x0 ’ unde: xt - indicatorul la momentul „t”; x0 - indicatorul în perioada de bază, sau jx = X J1/0 _ ■ 0 unde: x1- indicatorul în perioada curentă; x0 - indicatorul în perioada de bază. În general indicii se exprimă în procente, prin înmulțirea în formula generală cu 100. Indicii statistici reprezintă un raport între nivelul unui indicator sau fenomen din două unități diferite de timp sau de spațiu. 132 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Pasul 3 - Tipuri de indici. Clasificare Indicii se pot clasifica după mai multe criterii, și anume: 1. După sfera de cuprindere: a) Indici elementari (individuali) - măsoară variația unui element în timp, spațiu sau pe categorii, cu ajutorul relațiilor: ,x = x /n — x o . f = £. 5 Z1/0 f0 ,xf = X1f1 *1/0 x0 f0 unde: x - factorul calitativ. f - factorul cantitativ. 1 - perioada curentă. 0 - perioada de bază. Cei mai utilizați indici elementari sunt: indicele elementar de preț: p1 ip/0 = —, undep - prețul; 1/0 p0 indicele elementar al producției: iqo = q, unde q - producția; q0 indicele elementar al valorii producției: i1p/q0 = pq Po qo b) indicii sintetici - măsoară variația unui fenomen complex (compus din elemente ce nu pot fi comensurate nemijlocit adică din elemente nonaditive) în raport cu timpul, spațiul sau o caracteristică oarecare. Forma generală a unui indice sintetic este aceea de indice agregat. Pot fi: - indici generali (totali) - construiți pentru o colectivitate; - indici parțiali (de grup) - construiți pentru o subcolectivitate sau un grup. Un indice sintetic poate avea una din următoarele forme: E -i pentru caracteristica cantitativă: I1z/o = Ez x I1z/0 10 pentru cazul nonaditiv. 1/o E zo xo pentru caracteristica calitativă x: E o pentru cazul aditiv; _ _ E xz. E Ix = _L = J1/o — xozo - E zx1 pentru cazul aditiv; I1x/0 — pentru cazul nonaditiv. zx z z 1/o z1 zo 2. După perioada de comparație: a) indicii cu bază fixă se obțin prin raportarea nivelului unui indicator în diferite momente sau spații, la aceeași valoare a indicatorului din perioada de bază: 133 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I individual itl0 - sintetic itl0 - E E —, unde t -1, n; z0 x,z0 x0z0 ,unde t -1,n; b) Indicii cu bază mobilă se obțin prin raportarea nivelului unui indicator la un anumit moment „t” la nivelul indicatorului la momentul „t - 1” anterior: z --- individual it/t-1 -—-, unde t -1, n ; zt-i • • E xtz0 — sintetic it,t-1 - -----,. unde t -1, n. E x -iz0 3. După procedeul de calcul: a) Indicii agregați sunt indicii sintetici cei mai cunoscuți în care mărimile ce se compară au expresia unor agregate: I z 1/0 I X 1/0 -E -E -E -E Z1 x0 z0x0 Z0 X1 z0x0 (1) sau Iiz/0 - E z0x1 (3) sau IX/0 - E XlZl E x0z1 (2) (4). Ponderile indicilor agregați pot fi din perioada de bază (rel. 1 și 3) sau din perioada curentă (rel. 2 și 4). b) Indicii medii care se calculează ca medie simplă sau ponderată a indicilor individuali și pot fi: • indice mediu aritmetic se calculează ca medie aritmetică simplă sau ponderată a indicilor individuali; • indice mediu armonic se calculează ca medie armonică simplă sau ponderată a indicilor individuali; • indice mediu geometric se calculează ca medie geometrică simplă sau ponderată a indicilor individuali; • indice median care este dat de valoarea mediană a indicilor individuali dintr-o repartiție statistică a indicilor individuali cu valori aranjate în ordine crescătoare sau descrescătoare; • indice modal care este dat de valoarea modală a indicilor dintr-o repartiție statistică a indicilor individuali. 4. După modul de evidențiere a influenței structurii. a) Indice cu structură variabilă (indice al valorii medii) este indicele sintetic al elementelor calitative dintr-un ansamblu de elemente aditive având expresia unui raport între nivelul mediu de comparat și nivelul mediu bază de comparație. 134 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I _ x1 _ E x1z1. E x0 z0 _ E x1z* * z * unde: z = =— și E z = 1 E z jx _ •~1 _ J1/0 _ _ x0 E z1 ' E z0 Ex Dacă în indicele cu structură variabilă în forma agregată introducem indicii individuali obținem: z I x = 1/0 E x1z1: E x0 z0 = E x1z1: E z1 = E x1z1: z E z1 E z0 E x> z0 E z0 E x> z0' Ev-, .i = Ex'z' E x0z0 z E z 0 E E x1z xz0 ' ' 11/ x0 10 x z z 0 ' i E x0 z0 ' ^1/ '11/ /0 /0 unde it = —, = — /0 x„ /0 zn Deci, indicele cu structură variabilă este un indice mediu ponderat calculat pe baza produsului indicilor individuali. E b) Indice cu structură fiXă este indicele valorii medii din care s-a eliminat efectul structurii și are următoarea formă pentru cazul factorului calitativ: xx 1/0 E* * * x1z1 E x0 z1 E x1z1 „Aa * z ■ * 1 V. * :%, * = ^—*, unde z ==-și E z = 1 Ez1* Ez1* Ex0z1* Ez c) Indice al variației structurii sau indice de structură (al schimbărilor structurale) este indice al factorului structural și are forma: x( z) = E x0z*. E xz 1/0 E** z1* E z0* Între acești indici (a, b și c) există relația: Icu struct. variabilă Icu structură fixă X Ide structură Acești indici se utilizează în analiza salariilor, analiza productivității, analiza prețului mediu, analiza ratei de mortalitate. Alte tipuri de indici sunt: - indicele simplu - acel indice în care nu intervin ponderi (de ex. o medie simplă de indici individuali ai prețurilor); Prin pondere se înțelege un coeficient de comensurare folosit la calculul unui indice sintetic pentru o colectivitate de elemente necomensurate nemijlocit, având funcția de: • comensurare a elementelor necomensurabile 135 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • stabilirea importanței relative a fiecărui element în colectivitatea statistică. - indice ponderat - indicele în care se folosesc ponderile, teoretic orice indice sintetic este un indice ponderat; - indice general (total) este indicele sintetic construit pentru o colectivitate; Exemplul 1: Indicele general al prețurilor cu amănuntul. - indice de grup (parțial) este indicele sintetic construit pentru o subcolectivitate sau un grup. Exemplul 2: Indicele de grup al prețurilor produselor de pe piața țărănească. - indice cu ponderi constante este indicele sintetic dintr-o ponderile rămân neschimbate indiferent de numărul perioadelor. serie de indici în care Are următoarea formă: I , E x1wo , E x2'0 ,L E xnW0 . .E x0 w0 E x0'0 E x0'0  - indice cu ponderi variabile este indicele sintetic dintr-o ponderile se schimbă cu fiecare perioadă. serie de indici în care Are următoarea formă: It E xJ'1 E x2w2 E xE x1w2 E xn'n ’E xn-1Wn Pasul 4 - Indicii sintetici Indicii sintetici (generali) se calculează la nivelul unor grupe sau colectivității eterogene și sintetizează variația medie a indicatorului studiat. Construirea indicilor sintetici se poate realiza în următoarele variante: 1. Varianta Laspeyres utilizează ponderi constante din perioada de bază: la nivelul unde I1/o = _ E x1f = Lx jf = E xof1 = Lf ~ ^1/ > 21/0 _ v-1 ~ L‘i/ "• E xo fo E x0 f0 x - factor de tip calitativ; f - factor de tip cantitativ; 1 - perioada curentă; 0 - perioada de bază. 2. Varianta Paasche utilizează ponderi constante din perioada curentă: jx = 1/0 _ E x1f1 = px E xf = jf = 1/0 _ E x1f1 _ E x1fo =Pf =P unde: x - factor de tip calitativ; f - factor de tip cantitativ; 1 - perioada curentă; 0 - perioada de bază. 136 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I 3. Varianta Edgeworth utilizează ca pondere suma ponderilor din perioada de bază și perioada curentă. 1/0 E x1 (f0+f) E x0 ( f0 + f1 ) xf ”-C'1/ > 11/0 /0 E(x0+x1) f1 - Ef E f0 ( x0 + x1) 4. Varianta Fischer calculează indicii sintetici ca medie geometrică a indicilor Laspeyres și Paasche. I I f 1 • PX, • pf E x1f0 • E x1f1 - Fx \Ex0f0 Ex0f1 E x>f1 • E xf1 - Ff VE x0f0 E xf I Pasul 5- Metode de calcul a indicilor sintetici Calculul indicilor sintetici se poate realiza: 1. prin agregare - indicii sintetici se calculează prin însumarea mărimilor absolute ale grupelor colectivității și raportarea lor în perioada curentă față de perioada de bază. Exemplul 3: p E p1q1 Indicele agregat al prețurilor , I1p0 - •= unde: E p0q1 p1q1 - valoarea producției din perioada curentă în prețurile perioadei curente; p0q1 - valoarea producției din perioada curentă în prețurile perioadei de bază. 2. ca medii ale indicilor individuali a) ca medie aritmetică ponderată a indicilor individuali. r - E i^0 (x0f0) - E f>X0 ft) - E x0f 1/0 E x0f0 E xf E xf Exemplul 4: Indicele sintetic al volumului fizic al producției calculat ca medie aritmetică ponderată a indicilor individuali ai volumului fizic al producției. I q - 1/0 E i1/0(q0 p0) p0q0 Ep q- Eq0p0 Eq0p0 Eq0p0 E unde: q indicele individual a volumului fizic al producției p0q0 - valoarea producției din perioada de bază în prețurile perioadei de bază. b) ca medie armonică ponderată a indicilor individuali. 137 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I x 1/0 = E x1f1 E x1 f1 E x1 f1 E x1f1 E x0f1 Eyrx1f1 1/0 Evxf E-x1f1 x 0 Exemplul 5: Indicele sintetic al prețurilor calculat ca medie armonică a indicilor individuali ai prețurilor. r = E pq = E pq = E pq = E pa E^pq E1. pq Ep pq, Em i1/0 jq p1 p0 I c) indicii mărimilor medii se calculează raportând valorile medii ale unui indicator calitativ la nivelul unei colectivități omogene în perioada curentă față de perioada de bază. I 1/0 xț=E x1f1. E x0f0 = E x1f1 x0 E f1 E f0 E x f unde: fi* =; E f I1f0 = = se numește indice cu structură variabilă și se descompune în doi indici: x 0 • indice cu structură fixă: ix(x) = --1 = -* 1 /n — ----- — _v_ E x1f1. E x>f1 = E x1f1 = E xf1 E f1 E f1 E x c E x0f1 • indicele variației structurii: jxf = x1 = E x0f1 E xf = E x0f1 1/0 = x0 ~ Ef1 ' E f = E f Relația dintre cei trei indici este: IL = I' •1Z/ ). /0 /0 /0 Pasul 6 - Metode de descompunere a dinamicii unui indicator compleX Un indicator complex poate fi prezentat sub formă de produs de factori: a) cazul bifactorial y = x' f ; 138 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I b) cazul trifactorial y = x ■ w ■ f ; c) cazul qvadruplu y = x ■ w ■ z ■ f. Modificarea unui indicator complex poate fi calculată absolut cu relația: a) Dy/ = E xifi - E xofo; y 10 b) D%=E xwf - E x0w0f0; c) D% = E x1w1z1f1 - E x0w0z0f0; sau relativ cu relația: E x1 f1 a) I1y/0 = b) I1y/0 = E x0 f0 E x1wf1 . E x0 W0f0 ’ c) Iy = E xiWiZif '■'S 71/0 _ • Ex0w0z0f0 Descompunerea modificării absolute sau relative a unui indicator complex se realizează în statistică cu ajutorul a două metode: - metoda substituției în lanț. - metoda restului nedescompus (a influențelor izolate). Pasul 7 - Metoda substituției în lanț Metoda substituției în lanț constă în modificarea, mai întâi, a factorului cantitativ (f). După modificare, factorul cantitativ rămâne la nivelul perioadei curente pe tot parcursul procedeului de descompunere. Descompunerea relativă va fi: O Metoda substituției în lanț a) cazul bifactorial iy = E xi-f1 Il/0 Ex f 00 139 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I x0 f0 ® x0 f1 ® x1 f1 I y ( f ) - 1/0 E x0f . ry(x) - E xf A/0 -' Ex f 1/0 Ex f 00 01 proba: r - iy(x) • iy(f) 1/0 1/0 1/0 b) cazul trifactorial i y -1/0 E x1w1 f1 E x0w0 f0 x0w0f0®x0w0f1®x0w1f1®x1w1f1 jy(f) - E x0w0f . jy(w) - E x0w1-f1 Ex0w0f0 Ex0w0f1 proba: iy - iy(f) • iy(w) • iy(x) 1/0 1/0 1/0 1/0 c) cazul qvadruplu y(x) - E xWlf yx 1/0 E x0w1 f1 i y -1/0 E x1w1z1 f1 E x0 w0z0 f0 x0w0z0f0®x0w0z0f1®x0w0z1f1®x0w1z1f1®x1w1z1f1 y(f) - E x0w0z0f1 . Ty(z) - E x0w0z1f ; I1/0 - jy\j) — 1/0 E1/0 x0w0z0f0 Ex0w0z0f1 - E x0 W1Z1f1 . j y(x)- E x|M’|z| f 7~; J1/0 - 7" x0w0z1f1 Ex0w1z1f1 i y(w) - 0 1/0 proba: r - iy(f • iy(z) • iy(w) • iy(x) 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 Descompunerea modificării absolute va fi: a) cazul bifactorial: D %f)- E xf- E x0f0 D țx)- E x1f1- E xf /0 Dy- E x1f1- E x f Proba: Dy - Dy(x) + Dy(f) 1/0 1/0 1/0 b) cazul trifactorial Dy - E x1w1f1 - E x0w0f0 D yy ) - E x0 w0f1 - E x0 w0f0 /0 140 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I D %)=E x0 wifi - E x0w0fi Dy(x)=E xiwif - E x0 wfi Proba: Dy =Dy(f) +Dy(w)+Dy(x) A lUUtl, LA,/a LA1/n — LA, /n — LA1/n 1/0 1/0 1/0 c) cazul qvadruplu: y= 1/ /0 y(f ) = 1/ /0 y( z) = 10 Dy/ = E xiW1Z1f1 - E x0 w0Z0f0 /0 DD1 ) = E x0w0Z0f1 - E x0w0z0f0 /0 D /Z = E x0 W0 Z1f1 - E x0w0 Z0f1 D %)=E x0wizifi- E x0 w0 zifi D y/}=E xiwizifi- E x0wizifi Proba: Dy =Dy(f)+Dy(z) +Dy(w)+Dy(x) 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 Pasul 8 - Metoda restului nedescompus (a influențelor izolate) Se bazează pe ipoteza că modificarea fiecărui factor are loc în condițiile în care celălalt a rămas neschimbat, deci la nivelul perioadei de bază. fn ^0 X1 Metoda influențelor izolate Modificarea relativă va fi: a) Cazul bifactorial: y = x •f E x0 f1 E x E x1 f1 jy(x) = E xif0 5 J1/0 _ iy = ^_,. iy(f) = J 1 / n «. ' * 1 / n E x f 1/0 E x f 1/0 E x f 0 0 0 0 0 0 Mărimea prin care diferă produsul indicilor factoriali i1y/(0x) ■ i1y/(0f) față de valoarea modificării generale relative I/ se numește „rest nedescompus”, adică rezultatul influențelor /0 concomitent^ a celor^oi factori (aria ABCD din fig. 11.2). x0 f0 ® x0 f1 ® x1 f1 x1f0 141 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I i f _ E x1f1. E xI f 1 u = E x0f1 E x0f0 b) Cazul trifactorial: z = xwf = E x1w1f1 . Iy( f) = E x0 w0f E x0wf ' 1/0 E x0w0f0 y(w) = E x0W1f0 . 1y(x) = E x1W0f0 J1/0 = • Iy = 1/0 yw 1/0 E1/0 x0w0 f0 E x0w0 f0 xIwIf = E xw1f1: E x0wf0: E x>w0f1 E x1w0f0 E x0 w0f0 E x0 w0f0 = y( f) ' y(w) ' y( x) ' xIwI f *1/0 Proba: I1y/0 = I1/0 ' I y(w) ' I y(x) ' I x ■J1/0 ’J1/0 ’J1/0 Demonstrație: Ex1w1f1 Ex0w0f1 Ex0w1 f0 Ex1w0f0 Ex1w1f1 Ex0w0f0 Ex0w0f0 Ex0w0f0 Ex0w0f0 Ex0w0f0 Ex0w0 f0 Ex1w0f0 Ex0w1 f0 Ex0w0f1 Ex1w1f1 = Ex1w1f1 Ex0w0f0 Ex0w0 f0 c) Cazul qvadruplu: y = xwzf I y = 1/0 E x1W1z1f1 . Ty(f) = E x0 W0z0f1 . 1y(z) = 11 /n — Ex0w0z0 f0 yf 1/0 jy\^) _ 1/0 Ex0w0z0 f0 E x0 w1z0f0 . jy(x) = E x1w0 z0f0 ; J1/0 =" E x0 w0 z1f0 E x0 w0 z0f0 E x0w0z0 f0 Ex0w0z0 f0 I xIwIzI f =E x1w1 z1f1 : E x0 w1z0f0 : E x0 W0 z1f0 : E x0 w0 z0f1 10 E x1w0 z0f0 E x0 w0 z0f0 E x0 w0 z0f0 E x0 w0 z0f0 Proba: Iy =Iy(f)'Iy(z)'Iy(w)'Iy(x)'IxIwIzIf 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 Modificarea absolută a variației indicatorului complex va fi: a) cazul bifactorial: D y1/=E x1f1- E x0f0; D E)=E x0f1- E x0f0 /0 /0 D i1>x)=E x1f0- E x0f0 D f = (E x1f1- E x0f1)-(E x1f0- E x0f0) Proba: D1y/0 =D1y/(0x)+D1y/(0f)+D1x/I0f b) cazul trifactorial D i>=E xw1f1- E x0w0f0; Dyy)=E x0w0f1- E x0w f 70 70 142 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I D țw) - E x,w1f0- E x,w0f0; Dț)- E x1w0 f0- E x0 w0 f D - (E x1wf1- E xw0f0)- (E x0wf0- E x0w0f0)- -(Ex0w0f1-Ex0w0f0) Proba: Dy - Dy(f) + Dy(w) + Dy(x) +DxIwIf 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 c) cazul qvadruplu: D % - E xw1z1f1- E x0 w0 z0f0; D )- E xw z0f1- E xw z f; D y/z) - E x0 w0 z1f0- E x0 w0 z f; D țw) - E x0w1z0f0- E x w z f; D y/x) - E x1w0 z f- E x w z f /0 D^w -( e xW1z1f1 _ e xw0z0f0)-( e x0w1z0f0 - E x,w0z0f0 -(Ex0w0z1f0 -Ex0w0z0f0)-(Ex0w0z0f1-Ex0w0z0f0) Proba: Dy -Dy(f) +Dy(z)+Dy(w) +Dy(x) +DxIwIzIf riuud. ZI1/0 — ZA1/0 +ZI1/0 +^1/0 +^1/0 + ^1/ /0 Repartizarea restului nedescompus se poate face în următoarele variante: - se atribuie integral unuia dintre factori. - se repartizează în mod egal pe factori. - se repartizează proporțional cu influențele independente ale factorilor. Se vor determina coeficienții de importanță cu relațiile: a) cazul bifactorial K- D vx) /0 Dy(f) + Dy(x) n 1/ + n 1/ /0 /0 K- D Vf) D )+D M A) A) Abaterile absolute recalculate vor fi: D*y(f) - Dy(f) 1/0 1/0 + Kf -D1/0 D*y(x) - Dy 1/0 1/0 y( xI f) *y( x) y( x) + K •D y(xIf ) 1/0 Proba: Dy - D*y( f) + D*y(x) 1/0 1/0 1/0 b) cazul trifactorial Coeficienții de importanță în acest caz se calculează cu relațiile: K- D v'1 /0 D) +Dyw ■ .\y^ /0 /0 A) Kf- Dy( f) n I /0 Dy(,f) +Dyw ■ .\1 y(x) Kw - y( f) Dy(w) D10 D1 )+Dy /0 /0 y( w) y( x) +Dy/ 143 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Abaterile absolute recalculate vor fi: D*y(f) =Dy(f)+K ■ Dy(xIwIf ) 1/0 1/0 f 1/0 D*y(w) =Dy(w)+K ■Dy 1/0 1/0 w 1 y(xIwIf) D*y(x) =Dy(x)+K ■D 1/0 1/0 x 1/0 Proba: Dy =D*y(f) +D*y(w) +D*y(x) 1/0 1/0 1/0 1/0 c) cazul qvadruplu Coeficienții de importanță vor fi: K= Dy(f) +Dy(w) a^a1/ /0 /0 D //') /0 +D%)+D%) y(f) D 1 K Dy(f)+Dy(zw)+Dy(;)+Dy(x) y(z) D 0 K= K= D /f) +D //) +D /;) +D /x) , 0 o /0 0 D/w) ______/0______________ y(f) + D yM + D y(z) + D y(' Dy(f) +D n 1/ + n 1/ /0 /0 '+D y(z)+D y7 /0 X) Abaterile absolute recalculate vor fi: D*y(x) = Dy(x) + K ■ Dy(xIwIzIf ) 1/0 1/0 x 1/0 D*y(w) = Dy(w) 1/0 1/0 +K ■D y( xI wI z I f ) 1/0 D*y(z) = Dy(z) + K ■ Dy(xIwIzIf ) 1/0 1/0 z 1/0 D*y(f) =Dy(f) 1/0 1/0 + Kf ■ D1/0 y( xIwI zI f ) Proba: Dy =D*y(f) +D*y(w) +D*y(z) +D*y(x) 1/0 1/0 1/0 1/0 1/0 REZUMAT O serie temporală (cronologică) este constituită dintr-o multitudine de observări efectuate la anumite momente determinate, în general la intervale de timp egale. Termenii unei serii cronologice se descompun de obicei în următoarele componente: • tendința centrală (T) de dezvoltare pe o durată mai lungă sau trend, și arată direcția fundamentală a mișcării. • oscilațiile sezoniere (S) create de factori naturali (anotimp, luni) fie de factori sociali (sărbători, concedii) sunt de scurtă durată. 144 Copyright © 2009 UniversiTaTea DanuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I • oscilațiile întâmplătoare (I) numite și reziduale care apar ca rezultat al unor factori întâmplători (calamități naturale, măsuri excepționale cu caracter politic, economic, administrativ) • variațiile ciclice (C) sunt proprii procesului reproducției capitaliste. Cu ajutorul indicilor se poate măsura variația în timp și spațiu a unui fenomen complex în funcție de modificarea factorilor de influență. Indicii se calculează sub forma unui raport dintre valorile unui indicator statistic, la două momente diferite, sau în două spații diferite, ori în funcție de o altă caracteristică oarecare. Indicii arată variația relativă a unor variabile sau a unei grupe de variabile în funcție de timp, spațiu sau altă categorie specificată. CONCLUZII Studiind acest modul ați dobândit cunoștințe referitoare la modul de calcul al indicilor, la metodele utilizate pentru studierea seriilor cronologice, precum și cele referitoare la descompunerea unui fenomen complex cu ajutorul metodei substituției în lanț și a restului nedescompus ( a influențelor izolate). EXEMPLE ILUSTRATIVE 1. Să se estimeze evoluția CA la S.C. X S.A. în anul 2011, prin metoda abaterii absolute medii știind că evoluția acestui indicator în perioada 2003 - 2007 a fost: Anul CA - mii lei - 2003 12 2004 15 2005 18 2006 20 2007 24 Rezolvare: Abaterea medie se calculează cu formula: Dy = y 'y și y* = yn+*'Dy, n - 1 unde: yn - nivelul fenomenului y în ultimul an de istorie. k - orizontul de prognoză. y1 - nivelul fenomenului y în primul an. n - numărul de ani. 145 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I ---- CA — CA 24 -12 DCA = CA2007 CA2003 = 24 12 = 3 mii lei 5-1 4 CA**011 = 24 + 4 • 3 = 36 mii lei 2. Pe baza datelor din problema 1 să se prognozeze evoluția cifrei de afaceri pentru anul 2011 folosind metoda geometrică și metoda autoregresiei. Rezolvare: Metoda geometrică: I = n-1 CA200L= 5-1 24 @ 1.18 C 1 CA2003 V 12 CA 2007+k CA2007 • (lCA CA*20h= 24 •(1.18)4= 48.13 mii lei Metoda autoregresiei I CA ECAk ■CAk-1 = k=2__________ n-1 ECAk2 k=1 j = CA2004 CA CA2 003 + CA2005 ■ CA2004 + CA2006 ■ CA2005 CA2 + CA2 + CA2 + CA2 2003 2004 2005 2006 + CA2007 ■ CA2006 JCA 15 42 +18 45 + 20 48 + 24 ■ 20 (12)2 +(15)2 +(18)2 +(20 )2 CA 1290 1093 1,18 CA*2011= 24 ■(1.18)4= 48.13 mii lei 3. Se dau datele: I 146 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Produs Anul „n-1” Anul „n” Valoarea prod. € Cantitate - to - Curs de revenire mii lei/€ Valoarea prod. € Cantitate - to - Curs de revenire mii lei/€ A 15000 150 40 2250 180 41 B 2000 100 40 3000 150 40 C 2300 115 41 2800 100 41 Să se determine: - indicii generali. - indicii factoriali. - abaterile absolute, pentru indicatorul „valoarea exportului” prin metoda substituției în lanț cazul trifactorial. Rezolvare: Produs Anul „n-1” Anul „n” Preț (€/to) Po Cantitate (to) qo Curs de revenire mii lei/€ Cr0 Preț (€/to) Pi Cantitate (to) qi Curs de revenire mii lei/€ cr1 A 10 150 40 12,5 180 41 B 20 100 40 20 150 40 C 20 115 41 28 100 41 Total - 365 - - 430 - Produs qiPiCri qoPoCrO qiPoCro qiPiCrO A 92250 60000 72000 90000 B 120000 80000 120000 120000 C 114800 94300 82000 114800 Total 327050 234300 274000 324800 Preț (€/to) = Valoarea producției (€) : Cantitate (to) VE = q ' p ' Cr (mii lei) q0p0Cr0 ®q1p0Cr0 ®q1p1Cr0 ®q1p1Cr1 IV0 = E q P1Cr1 = 327050 = 1,3958 1/0 Eq0 p0Cr0 2343000 jq = E q1 p0Cr0 = 274000 = . 9 11/0 = E q0 PC = 234300 =1,169 jp = E q1 P1Cr0 = 324800 = 1105 1/0 = E q1 PC 0 = 274000 = , IC = E «C = 227250 @ 1,007 1/0 Eq1p1Cr0 324800 147 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Proba: iVE - iq • i p • iCr 1/0 1/0 1/0 1/0 1,3958 -1,169-1,185-1,007 Abaterile absolute: Dx - E q1 pCn - E q0 pC 0 - 327050 - 234300 - 92750 D x - E q1 pC 0 - E q0 pC 0 - 274000 - 234300 - 39700 D x - E q1 pCr0 - E q1 pC 0 - 324800 - 274000 - 50800 Dx - E q1 pC - E q1 pC 0 - 327050 - 324800 - 2250 Proba: DVE - Dq + Dp + Dcr 1/0 1/0 1/0 1/0 92750 = 39700 + 50800 + 2250 RECOMANDĂRI BIBLIOGRAFICE • Tudor Baron, Elena Biji și colab. - Statistică teoretică și economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 1996 • Elena-Maria Biji, Eugenia Lilea, Elisabeta Roșca, Mihaela Văzui - Statistică aplicată în economie - Ed. Universul Dalsi, București, 2000 • Elisabeta Jaba - Statistică, Ed. Economică, Editia a IV-a, București, 2007 • Ianuarie-Doru Popescu - Bazele statisticii, Ediția a III-a revizuită și completată, Ed. Fundației Academice Danubius, Galați, 2000 • Rodica Pripoaie - Statistică Economică, Ed. Didactică și Pedagogică, București, 2008 TESTE DE AUTOEVALUARE 1. Să se estimeze evoluția CA la S.C. X S.A. în anul 2009, prin metoda abaterii absolute medii știind că evoluția acestui indicator în perioada 2003 - 2007 a fost: Anul CA - mii lei - 2003 8,7 2004 8,85 2005 9,15 2006 9,40 2007 9,85 2. PN în perioada 2003 - 2007 la S.C. Y S.A. a avut următoarea evoluție: 148 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I Anul PN - mii lei - 2003 4,00 2004 4,10 2005 4,25 2006 4,45 2007 4,60 Se cere să se prognozeze valoarea PN pe anii 2008 - 2012 folosind metoda abaterii absolute medii. 3. La S.C. Z S.A. indicatorul profitul brut (PB) în perioada 2003-2007 a avut următoarele valori: Anul PB - mii lei - 2003 7,00 2004 7,50 2005 7,85 2006 8,25 2007 8,75 Se cere să se prognozeze evoluția indicatorului PB până în anul 2012 folosind metoda celor mai mici pătrate. 4. Se dau datele: S.C. Producția - mii tone - Prețul unitar - mii lei - Costuri unitare - mii lei - qo qi Po Pi co Ci A 8100 8500 1000 1200 800 820 B 7300 7500 2000 2500 1800 1900 C 6500 6600 4000 4200 3750 3800 D 6400 6700 3000 3050 2500 2700 E 6250 6450 500 600 400 400 Se cere să se determine: - producția marfă, costurile și profitul. - rata rentabilității (a profitului). - indicii de grup și abaterea absolută pentru costuri. - indicii: Paasche, Laspeyres, Marshall - Edgeworth, Fischer și relația lui Borkiewiecz. 5. Pe baza datelor din problema 4 se cere: 149 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I - Să se determine indicii generali și factoriali precum și abaterile absolute pentru indicatorul „valoarea producției”, aplicând metoda substituției în lanț și a restului nedescompus, cazul bifactorial. - Să se verifice relațiile dintre indicii factoriali și cel de grup, precum și cea dintre abaterile absolute pe factori și abaterea absolută totală. TEMĂ DE CONTROL 1. Se cunosc datele din tabelul următor: Produsul Vânzări (mii lire egiptene) Producție (mii to) Curs de revenire (lei / lire egiptene) Anul „n-1” Anul „n” Anul „n-1” Anul „n” Anul „n-1” Anul „n” A 105 132 5 6 4600 8450 B 199,5 615 21 41 4700 8600 Se cere să se calculeze: 1. Indicii, abaterile și efectuarea probelor de verificare prin metoda restului nedescompus. 2. Indicii Paasche și Laspeyres. 3. Indicele Marschal - Edgeworth. 2. În urma unei analize la SC X S.A. s-a constatat că în ultimii ani s-au obținut următoarele valori ale CA: Anul CA - mii lei - 2000 6,90 2001 7,08 2002 7,29 2003 7,36 2004 7,57 2005 7,70 2006 7,85 2007 8,08 Se cere: a) Calculați mediana pentru seria simplă a CA. b) Calculați media aritmetică și simplă a CA. 150 Copyright © 2009 UnivERsitAtEA DAnuBius. Toate drepturile rezervate Rodica Pripoaie, Statistică economică, Note de curs Anul I, semestrul I c) Determinați abaterea medie liniară și abaterea medie pătratică. d) Calculați coeficientul de variație în cele două forme ale sale. e) Calculați mediile mobile de ordinul I, II, III și IV. f) Estimați evoluția CA la SC X SA pentru anul 2012 prin metoda abaterii absolute medii și prin metoda celor mai mici pătrate. 3. Se dau datele din tabelul următor: Ziua Cursul acțiunii lei 1. 10 2. 12 3. 14 4. 18 5. 16 6. 22 7. 24 8. 28 9. 25.6 10. 25 11. 21 Se cere: 1. Construiți cronograma pentru datele respective.. 2. Calculați media aritmetică simplă a cursului acțiunii. 3. Calculați indicatorii simpli și sintetici ai variației. 4. Determinați mediana pentru seria simplă din tabelul precedent. 5. Cunoscând că, cursul acțiunii evoluează după o ecuație de forma y = abx, determinați parametrii a și b prin metoda celor mai mici pătrate. 6. Determinați prin metoda indicelui mediu și metoda autoregresiei valoarea cursului acțiunii în ziua 15. Dacă dispuneți de 2.000 lei și cumpărați acțiuni în ziua 11 și le vindeți în ziua 17, iar comisionul perceput de SVM este de 8%, ce profit obțineți? 151 Copyright © 2009 UnIversITaTea DanuBIus. Toate drepturile rezervate Jaap Lintvelt • INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR • Narațiunea 9 9 heterodiegetică: tipul narativ auctorial, tipul narativ actorial, tipul narativ neutru • Narațiunea homodiegetică: tipul narativ auctorial, tipul narativ actorial • Tipologia inductivă an-glo-saxonă • Combinatoria tipologică germană • Tipologia structuralistă cehă • Tipologia narativă ca tipologie discursivă • ANALIZA NARATOLOGICĂ A DpUĂ POVESTIRI de GUY DE MAUPAȘSANT • Analiză narativă, tematică și ideologică: istorie adevărată • FUNCȚIA TIPULUI NARATIV în „ORA ZECE SI JUMĂTATE'' de MARGUERITE DURAS • NARATIVĂ PUNCTUL DE VEDERE. ÎNCERCARE DE TIPOLOGIE editura univers JAAP LINTVELT ÎNCERCARE DE TIPOLOGIE NARATIVA- PUNCTUL DE VEDERE București, 1994 -Editura UNIVERS JAAP LINTVELTEssai de Typologie narraiive Le „point de vue" ÎNCERCARE DE TIPOLOGIE NARATIVĂ PUNCTUL DE VEDERE Teorie și Analiză JAAP LINTVELT Traducere de ANGELA MARTIN Studiu introductiv de- MIRCEA MARTIN ÎNTRE CE ȘI CUM: PUNCTUL DE VEDERE ÎN ROMAN/5 Lucrarea lui Jaap Lintvelt este cea mai recentă * într-un domeniu care cunoaște nu numai o tradiție literară, dar și una teoretică. Premeditate 1 sau instinctive, directe sau indirecte, „punctele de vedere" și-au manifestat eficacitatea de-a lungul evoluției literare, fiind apoi problematizate de critici care au văzut în ele o tehnică narativă inevitabilă pentru ca, mai tîr-ziu, tehnica însăși să fie considerată „un mod de descoperire". Iar înaintea criticilor, scriitorii ei înșiși au realizat importanța acestui prim decupaj al materiei epice. Referiri la unghiul de vedere al romancierului și la raporturile acestuia cu personajele pot fi întîlnite în paginile confe-sive sau chiar în cuprinsul romanelor unor autori precum Marcel Proust, Virginia Woolf sau Aldous Huxley — și, mai devreme, la Flaubert — dar scriitorul de numele și opera căruia se leagă înțelegerea problemei în toată complexitatea ei este, fără îndoială, Henry James. Pentru el, punctul de vedere este rezultatul *unei alegeri personale, însă cîtuși de puțin arbitrare. Controlul ferm asupra perspectivei narative, precum și motivarea acesteia, asigură operei nu numai coerență, dar și credibilitatea, contribuie la intensificarea iluziei realiste. Demersul său conceptual și formal avea loc pe fundalul unei crize a roțhanului tradițional. Henry James nu era singurul care, în primul deceniu al secolului nostru (după cum o arată Prefețele romanelor publicate în acest interval), resimțea omnisciența auctorială ca pe o „infatuare", ca pe o prezumție inacceptabilă. Pledoaria lui pentru o limitare a perspectivei și pentru „focalizări" cît mai adecvate subiectului a fost însă mai insistentă, mai coerentă și mai convingătoare decît a altora și, * Volumul de față a fost predat editurii UNIVERS în 1985. De atunci a tot fost reportat dintr-un plan editorial într-altul în conformitate cu aversiunea ideologică oficială față de critică, în genere, și față de critica străină, în special. Din 1990 încoace întîrzierea apariției sale se datorează conjuncturii economice nefavorabile și directorului actual al editurii, care, în-tîmplător, semnează și această prefață. PUNCTUL DE VEDERE/6 oricum, ea a servit drept punct de plecare pentru sistematizările critice și teoretice care au urmat. E cazul studiului profesorului J.W. Beach dedicat Metodei lui Henry James (1918) și al sintezei sale asupra tehnicii romanești în secolul XX (The Twenty Century Novei. Studies in Technique, 1932), precum și al celebrei cărți semnate de Perc.y Lubbock și intitulată The Craft of Fiction (1928). Aceste studii sînt, în același timp, tehnice și 2 STUDIU INTRODUCTIV / 7 normative. Pe linia deschisă de H. James, ambii autori își orientează constatările și analizele în sensul unei demarcații clare între reprezentarea epică tradițională și aceea modernă, pe care ei o consideră mai propice adevărului psihologic. Criteriul acestei demarcații îl dă tocmai adoptarea cu prioritate a unei anumite perspective na-rative. Este evident că atît Lubbock, cît și Beach optează pentru scena directă și nu pentru panoramicul discursiv, pentru skozo-ing, nu pentru telling. în termeni aproape identici, ei cer romancierului sărȘi refuze intervențiile în desfășurarea acțiunii, să procedeze astfel încît acțiunea să decurgă de la sine și din sine, „să se povestească ea însăși". Pentru Lubbock, „arta romanului" nu începe cu adevărat pînă ce romancierul nu îndeplinește această condiție, condiție care, în concepția lui Beach constituie chiar diferența specifică a romanului în raport cu istoria, cu filosofia sau cu știința. Observăm, deci, că noua perspectivă narativă servește la o re-definire a romanului însuși ca gen și, în orice caz, a artei, adică a tehnicii sale. Mai departe, un alt teoretician, Mark Schorer, va înțelege „punctul de vedere" ca pe un mod al unei definiții da ordin tematic : procedeele perspectivei îi permit scriitorului să-și delimiteze mai bine opțiunile în raport cu acelea ale personajelor sale și, în genere; „să-și exploreze și să-și dezvolte subiectul, să-i transmită sensurile și, finalmente, să le evalueze." în acest fel, tehnica romanului devine o posibilitate de descoperire. (Technique as Discovery in Essays in Modern Literary Criticism, Ed. Ray B. West. Jr., apud Norman Friedman + Point of View in Fiction : the Development of a Criticai Concept, 1955). Ne oprim aici cu istoricul problemei pentru că evoluția în continuare a discuției referitoare la „punctul de vedere" este urmărită chiar de autorul nostru în încercarea sa de sinteză asupra naratologiei precedente. Momentul inițial, acela în care „punctul de vedere" se constituie ca problemă estetică, mi se pare însă extrem de important și simptomatic pentru dezvoltarea ulterioară a conceptului, ca și pentru diversele lui aplicații în practica narativă. Acest moment coincide cu apariția la scriitori și la critici a nemulțumirii față de libertățile pe care și le lua romancierul tradițional 3 și, mai ales, față de intruziunile lui perturbatoare în desfășurarea acțiunii. Insuficiența omniscienței aucto-riale era resimțită cu atît mai acut cu cît ambiția ei părea să fie mai mare. Așadar, punctul de vedere central, privilegiat, atotcuprinzător, „demiurgic" al autorului tinde să fie înlocuit sau măcar concurat de o multitudine de puncte de vedere mărginite, firești, omenești. într-un cuvînt, „dictatura" auctorială e înlăturată în favoarea „democrației" și a relativismului caracteristice mentalității moderne. Discuția în jurul punctului de vedere poate fi așezată în contextul mai larg al declinului ambițiilor universaliste, aî reprezentărilor globalizante, impersonale : cine descoperă existența punctului de vedere (fie și în proză, adică într-un domeniu al ficțiunii), acceptă firese parțializarea cunoașterii și a aprecierii. Căci judecata noastră de valoare depinde, de posibilitățile noastre de a vedea, ca și de limitele pe care le dăm obiectului nostru care, la rîndul lui, suportă contextualizări diferite și valorizări consecutive. Interesant mi se pare însă un fapt : accentul pus asupra scenei și diversele tendințe de obiectivare auctorială detectabile cu precădere în proza secolului XX au fost interpretate ca o „dispariție a autorului", pe care unii se mulțumesc s-o constate, iar alții — Huxley printre ei — chiar o deplîng. Schimbările complexe produse în structura romanului la începutul secolului și-au găsit, așadar, un numitor comun în această retragere a autorului, care devine astfel semnul trecerii de la convenționalismul tradițional la autenticitatea modernă. Semnificativă este însă coincidența între „dispariția autorului" și apariția „punctului de vedere" ca problemă estetică. Nimic mai firesc, de altfel, căci acest termen are un înțeles plural. A fost nevoie de ruinarea punctului de vedere unic, central, privilegiat, al autorului omniscient pentru ca noțiunea de „punct de vedere" să capete consistență în multiplicitatea ei constitutivă. PUNCTUL DE VEDERE/8 E discutabil însă dacă promovarea în prim plan a unui martor subiectiv sau chiar dispariția (după unii) a naratorului sînt sinonime cu dispariția autorului. La fel, ne putem întreba - refenndu-ne, de această dată, la 4 STUDIU INTRODUCTIV / 9 romanul tradițional - dacă omnisciența și, mai ales, omniprezența n-ar putea 'fi considerate moduri ale absenței autorului. Spre o asemenea ipoteză ne-ar conduce impersonalitatea discursului auctorial în cadrul asa-nu-mitei „omnisciente neutre" (Norman Friedman) sau, în terme-nu lui Genette și ai naratologiei franceze, al „focalizării zero". De fapt, nu autorul dispare, ci autorul omniscient și omniprezent, gata mereu să intervină, să explice, să aprecieze si chiar sa îndoctrineze. Dar începutul procesului care va culmina cu proclamarea „morții autorului" (Barthes, Foucault, structuralismul) e relativ sincron cu începuturile romanului modern și - așa cum am văzut - cu punerea problemei „punctului de vedere". _ Cînd se vorbește însă despre absența autorului, a punctului sau de vedere - sau a oricărui punct de vedere (în romanul - Camera) - este clar că o restrîngere la punctual și explicit are loc, restrîngere care îi simplifică adevărata natură. Punctul de vedere al autorului într-un roman rezultă din confruntata dmtre discursul naratorului și al actorilor, precum si dintre acestea și narațiunea propriu-zisă. El reprezintă o convergență de efecte, o sinteză de puncte de vedere, mai exact, un punct de vedere sintetic, deductibil din ansamblul textului și deseoriA chiar •din implicitul lui, nu reductibil la manifestarea verbala a naratorului sau a personajului principal. Reluînd o distincție mai veche și mai generală între eul empinc și eul artistic și aplicînd-o la domeniul prozei, cercetătorii mai noi vorbesc, într-adevăr, de existența unui autor abstract (vs. autorul concret) sau implicit. Acesta'este inerent oricărei structuri artistice, creatoare. Punctul de vedere al autorului abstract nu are cum să lipsească din nici un roman, constituind chiar, „la un nivel superior", așa cum precizează Jaap Lmtvelt, nuanțînd observația generalizatoare a unor predecesori german: (Fuger, Stanzel), „o trăsătură distinctivă a povestirii" _ a prozei și a literaturii în genere, am putea adăuga noi. In faimoasa lui Retorică a romanului (1961), Wayne Booth afirma cu deplină îndreptățire că „valoarea principală căreia autorul imphdt u este atașat (...) este aceea exprimată de forma totală". Dar tot Booth, ca și alți analiști care îl preced sau îl urmează, crede că există 5 anumite situații în care autorul abstract se confundă cu naratorul sau altele în care acesta se exprimă direct și explicit în textul operei. Lintvelt intervine din nou și apără convingător distincția între naratorul, „care își asumă actul narativ al povestirii", și autorul implicit, .,care nu funcționează niciodată ca subiect care povestește". Instanțe diferite prin natura și funcția lor, naratorul și autorul abstract .rămîn — ambele — constitutive oricărei narațiuni. Felul în care Lintvelt stabilește și definește "instanțele textului narativ literar ne încurajează să ne punem cîteva întrebări referitoare la limitele abordării naratologice, limite de care el . însuși se lovește uneori. Desigur, planul în care se desfășoară cercetarea naratologică este acela al formei, al expresiei verbale, al imanenței textuale. Mă întreb însă, dacă nu cumva există «azuri cînd imanența pură trebuie depășită, cînd însăși fidelitatea față de text ne obligă s-o depășim. Expresia literară este (Conotativă și sugestivă prin chiar natura ei, implicitul aparține textului, punctul . de vedere este o emanație a lui chiar dacă nu-i găsim întotdeauna concretizări verbale probatorii. Pe de altă parte, însăși imanența textului literar e contestabilă în unidimensionalitatea pe care o presupune. Chiar dacă nu cădem în „iluzia referențială" (Riffaterre, 1978), și nu vom susține că acest text ar trimite la o realitate anume, nu vom înceta să vedem în imanența lui o prezență simbolica, o efigie. Faptul că este o structură artistică desparte în chip radical textul literar de biografie, de istoria precis localizată, de realitatea imediată, dar, în același timp, îl ține legat de o realitate umană esențială al cărei exponent este (uneori în afara intenției autorului său). De altfel, ceea ce numim imanență nici nu poate fi conceput în afara unei transcendențe care participă la semnificația sa. Naratologia se înscrie, e devărat, în sintaxă, dar ea nu poate face abstracție de semantică. Discuția în jurul punctului de vedere al autorului implicat reprezintă, cred, un moment de conversiune obligatorie a structurilor de suprafață în structuri de adîncime. Punctul de vedere al autorului unui roman trebuie confruntat, nu confundat, cu concepțiile exprimate și asumate de acesta în alte texte. Acest punct de vedere rămîne să fie descoperit în chiar cuprinsul romanului (nu în afara lui), acolo unde se PUNCTUL DE VEDERE /10 6 află ascuns în reflexivitate, în plurivocitate și în ficțiune, în reflexivitatea și plurivocitatea ficțiunii. Vorbind despre literatură, ne interesează numai semnificația produsă în planul formei, în imanența operei unice, dar această semnificație rămîne să fie valorificată prin raportarea la contextul în care opera a apărut și la acela în care e receptată. Sensul textual este astfel inevitabil contextualizat, nuanțat. Cazul special al punctului de vedere auctorial ne incită să punem în discuție statutul punctului de vedere în genere. Așa cum îl concepe naratologia ortodox-structuralistă, punctul de vedere nu angajează realitatea și nici măcar reprezentarea realității. Termenul însuși de reprezentare este adesea evitat în măsura în care implică intenționalitate. Planul sintactic în care sînt urmărite vocile și programele narative este unul indiferent față de problematica reală, psihologică sau istorică. Situarea în plan formal, tehnic a acestei probleme a adus, fără îndoială, multă claritate și rigoare în formularea ei teoretică, precum și în aplicațiile la obiect. Cu atît mai mult, cu cît a dispărut exclusivitatea punctului de vedere al autorului, precum și orice ierarhie între punctul de vedere al naratorului și acela al personajelor. Clarificarea s-a produs însă, am impresia, și cu prețul unei simplificări, mai exact, al unei renunțări. S-a trecut peste caracterul, totuși, ambivalent al punctului de vedere care angajează — prin implicații și ecouri oricît de îndepărtate — și transcendența textului, nu numai imanența lui. Iar această ambivalență, mă tem că rămîne valabilă chiar și pentru replica fugară a unui actor episodic, care, pusă în legătură cu altele din cuprinsul narațiunii respective, dă seama despre o perspectivă globală asupra lumii. Oricît de tehnic și de in-strumental-analitic am trata punctul de vedere, discuția în jurul lui nu poate evita complexa și controversata problemă a concepției autorului (concepție rezultată din operă, implicată în ea), și în acest fel întreaga problematică social-istorică și general-umană e reintrodusă în cîmpul provizoriu purificat al cercetării. Evident, în literatură nu contează ce-ul, ci curo-ul ; soluția formalistă și structuralistă este cea corectă. Corect este să plasăm și punctul de vedere în domeniul curo-ului, dar să nu omitem faptul că acest cum trece prin ce. Dacă ar fi să extindem la literatură categoriile lui Hjelmslev, am spune că problema punctului de vedere aparține formei conținutului. Nu e vorba 7 STUDIU INTRODUCTIV /11 numai despre diversele unghiuri de vedere, despre fantele prin care ne e prezentat un obiect sau altul, dar de însăși alegerea acelui obiect, de ceva care — premergător sau nu redactării textul ui — e adine implicat în devenirea lui. Punctul de vedere nu poate fi, așadar, numai o problemă tehnică. Deși orientarea de ansamblu a cărții sale rămîne ani structuralistă, Jaap Lintvelt este cel dintîi conștient de implicațiile mai complexe ale punctului de vedere atît în direcția originii, cît și în aceea a destinației și, ca atare, aruncă el însuși ipoteze în ambele direcții, menținîndu-și cercetarea — și tipologia rezultată din ea — deschise către realitățile socio-culcurale. Așa cum o concepe el, tipologia narativă nu aparține exclusiv cîmpului poeticii, adică studiului formelor, tiparelor și structurilor literare în generalitatea și chiar potențialitatea lor. Ea ține, în același timp, de critica literară, adică își oropune să Urmărească funcționarea concretă a modelelor poetice. împotriva concepției multor structuraliști, Lintvelt ține să precizeze că, în nici un caz, „critica nu e subordonată poeticii". în ce-1 privește, preferă să le conceapă ca solidare și complementare și să facă din tipologie un argument în favoarea acestei solidarități și complementarități. Pentru el, tipologia narativă trebuie să propună, pe de o parte, un model teoretic, pe de altă parte, să ofere o metodă de analiză critică. în demersul său, modelarea și interpretarea sînt acte care se susțin reciproc. în același timp însă, aceste acte sînt net distincte, ca și rezultatele lor. Pentru Lintvelt, punctul de vedere se situează exclusiv în planul tehnicii literare, iar modelarea lui nu ține seama de nici o referință sau transcendență a textului. Dar analiza tipologică „poate depăși imanența pură", „replasînd opera literară în contextul ei sociocultural". Dacă într-o primă mișcare, el se ocupă numai de instanțele fictive, în faza următoare (ordinea mișcărilor nu are importanță), cercetează și raporturile acestora cu „instanțele concrete", altfel spus, raporturile între lumea romanescă și lumea reală. Trecerea nu se face însă numai de la planul fictiv la acela real, ci și de la abstract la concret, de la constante ideale universale la actualizările lor literare diverse și inconfundabile. Poetica face loc criticii sau chiar istoriei literare. 8 In sprijinul soluției sale, Lintvelt citează o afirmație memorabilă a lui Sartre "(cu privire la Faulkner), conform căreia PUNCTUL DE VEDERE/12 „tehnica romanescă trimite întotdeauna la metafizica romancierului". Este poate momentul să analizăm punctul de vedere al autorului nostru pornind chiar de la' această citare aprobativă. Ce observăm ? în ciuda faptului că Lintvelt aderă fără rezerve la generalizarea sartriană, este clar că punctul de plecare al celor doi autori diferă. Fraza lui Sartre cred că trebuie citită astfel : concepția despre lume a unui scriitor fiind inevitabil impregnată în toată opera acestuia, poate fi regăsită oînă și în tehnica lui narativă. în vreme ce, așezată în contextul demonstrației lui Lintvelt, aceeași frază ne spune că reverberațiile tehnicii narative sînt atît de largi, încît ating pînă și concepția de ansamblu a scriitorului. Accentul, se înțelege, e altul și, poate, chiar sensul determinării, căci, pentru poeticianul nostru, „sentimentul absurdului și satira justiției în Străinul" rezultă din „folosirea specifică a unui tip narativ", fiind caracteristice atât „instanței fictive Meursault", cît și „autorului concret Camus". .După ce s-a fortificat pe pozițiile studiului imanent, tendința lui Lintvelt pare să fie aceea de a cuceri — sau cel puțin de a viza — redute ale conținutismului, precum, de pildă, ideologia romanului. El nu operează numai disocieri strict tehnice, dar urmărește și consecințele lor în ordine estetică, morală, ge-neral-intelectuală. De altfel, prima versiune a modelului său narativ include și instanțele concrete. Iar în cuprinsul volumului studiul tipologic se combină uneori cu analiza tematică. Aplicată cu rigoare structurilor narative propriu-zise, abordarea lui Lintvelt ține să fie una integratoare. Văd aici unul clin meritele importante ale lucrării sale care participă astfel la o lărgire a înseși competențelor naratologiei. Construcția cărții lui Jaap Lintvelt mi se pare extrem de judicioasă în simplitatea și eficacitatea ei aproape didactică. Părțile care o compun reprezintă tot atîtea momente dintr-oA amplă desfășurare demonstrativă. Pentru început, autorul simte nevoia să definească instanțele textului narativ literar; raporturile dintre ele, precum și, implicit, distanța între lumea romanescă și lumea reală. într-o a doua mișcare, acest model servește stabilirii unei tipologii narative la baza căreia stă opoziția funcțională între narator și actor. Spre deosebire de Wa/ne 9 STUDIU INTRODUCTIV / 13 Booth și de Lubomi'r Dolezel, care cred în posibilitatea transformării oricărui personaj în narator, Lintvelt, împreună cu Ge-nette, disociază ferm între cele două instanțe epice, iar această dihotomie îl conduce, pe urmele aceluiași Genette, ]a acreditarea a două forme narative fundamentale ; narațiunea helerodi::-getică și narațiunea homodiegetică. Tipurile narative propriu-zise sînt disociate în continuare prin apelul la un criteriu decisiv : instanța narativă care orientează cititorul: „Centrul de orientare a cititorului și, în consecință, tipul narativ sînt determinate de poziția imaginară pe, care cititorul o ocupă în lumea romanescă în plan perceptiv-psihic, în plan temporal și în plan spațial". La aceste trei categorii narative se adaugă, firește, încă una, cea a realizării verbale. înlăuntrul categoriilor funcționează alte repere, precum perspectiva narativă, modul narativ, momentul, ordinea și du-u rata narațiunii, poziția spațială. Discuția purtată în planul verbal este cea mai diversificată în funcție de criterii precum : statutul naratorului, persoana gramaticală, registrul verbal, gradul de inserție a discursului actorilor, modul de funcționare a discursului auctorial, etc. Pe fondul disocierii de bază între ho-modiegetic și heterodiegetic, Lintvelt deosebește tipul narativ auctorial de cel actorial și de cel neutru. Rezultă cinci tipuri narative, narațiunea homodiegetică avînd numai două variante, cea neutră nepiitînd fi concepută aici. In partea a treia a lucrării sînt prezentate încercările tipologice anterioare în funcție de școli așa-zicînd naționale • tipologia inductivă anglo-saxonă (P. Lubbock, N. Friedman), combinatoria tipologică germană (B. Leibfried, W. Fiiger, F.K. Stan-zel), tipologia structuralistă cehă (L. Dolezel) și tipologii culturală rusă (Uspenski). De ce așază Lintvelt aici — și nu la începutul cărții sale — acest examen istoric al problemei ? Răspunsul implicit îl găsim în însăși confruntarea care are loc între fiecare dintre tipologiile analizate și propria sa concepție, deja înfățișată și argumentată. Schemele tipologice comparative cu care se încheie fiecare secțiune sînt elocvente. Partea a patra, încercare de tipologie narativă, expune obiectivele acestei discipline în viziunea autorului care o plasează între poetică și 10 critică literară și o concepe, în ultimă instanță, ca o „tipologie discursivă". Ultimele trei părți ale cărții, în versiunea ei originară (franceză) sînt aplicative, analizînd funcționarea tipului narativ în Vara, la ora zece și jumătate scara de STUDIU INTRODUCTIV/14 Marguerite Duras și structura narativă în Franțuzoaicele ilustre * de Robert Challe. Orice demers tipologic autentic îndeplinește, dincolo de rosturile lui taxonomice firești, și obiective de ordin epistemologic. Șansa de a le atinge este mai mare dapă actul clasificator nu e tulburat de un parti-pris axiologic, mărturisit sau nu. Căci în domeniul artistic nu există structură ideală, cu alte cuvinte, nu contează intenția, ci realizarea. Nu ierarhizăm, deci, forme goale pre-existente, ci modurile inconfundabile în care acestea au fost îm-plinite. Tipologia lui Lintvelt e una formală și funcțională în același timp, . criteriul ei disociativ original constituindu-1 centrul de orientare a cititorului. Această tipologie nu e normativă, alt- . fel spus, nu privilegiază un tip narativ sau altul. De altfel, autorul nu e interesat numai de modelul abstract, ci — tot în sens funcționalist — de posibilitatea utilizării lui în analiza de text. Din raportarea la celelalte încercări de tipologie deducem că schema autorului nostru e cea mai cuprinzătoare și mai coerentă. Nimic nu pare să scape forței ordonatoare a modelului său. Este de remarcat ingeniozitatea și insistența sa norocoasă în a acomoda, echivala ori respinge (ca invalide) tipurile narative închipuite de ceilalți cercetători. Avantajul clasificării sale constă în faptul că pune la contribuție numeroase repere și, nuânțînd mult definiția tipurilor, îngăduie suficiente subspecii, subforme ale acestora. Beneficiind de poziția sa detașată, neutră, „olimpiană", Lintvelt își construiește cu răbdare, precauție și inteligență modelul, său pe care îl pune apoi în stare de funcționare implacabilă. Prin însăși meticulozitatea procedării sale, el dă impresia la un moment dat că în întreprinderea sa clasificatoare nu mai e dispus să admită nici un fel de lacune, abateri, confuzii. Iată-1 însă că revine și, întemeiat pe autori la fel de riguroși ca și el,. Lotman și Rousset, de pildă, acceptă că fiecare roman, deșî aparține unui anumit tip narativ prin trăsăturile sale dominante, constă „dintr-un amalgam de tipuri narative diferite". * Intrucît acest mare capitol (aproximativ 100 de pagini) se referă la 11 un autor puțin cunoscut în România și la un roman netradus, Jaap Lintvelt a fost de acord ca versiunea românească să-1 elimine, adăugînd, în schimb, două analize pe nuvele de Mau-passant. STUDIU INTRODUCTIV / 15 Autorul nostru e conștient de faptul că tipologia oferă premise și nu concluzii, că ea reprezintă o cale de acces către texte și nu o clarificare a lor definitivă ; cu atît mai puțin, o valorizare, adică o ierarhizare. El nu se lasă furat de jocul combinatoriu și nu împinge pasiunea taxonomică pînă la simetrii obținute cu orice preț. Autonomia unui edificiu abstract, coerent și spectaculos în sine nu-1 atrage, este mereu atent la riscul purei teorii de a pierde contactul cu realitatea textelor literare. Analiza si generalizarea în plan tipologic rămîn, desigur, obiectivele centrale permanente ale lui Jaap Lintvelt. Car înseși dificultățile pe care le întîlnește în actul său clasificator — pe care nu le evită, ci le înfruntă — îl duc uneori la o exegeză fină a textelor în discuție, cu observații nu numai de ordin estetic, dar și psihologic sau ideologic. Din scop, tipologia devine, așadar, mijloc. în această flexibilitate, ca și în înclinația lui Lintvelt de a reinterpreta fiecare secvență „în lumina an-" samblului textual", îmi place să văd lecția lui Jean Rousset și a școlii critice geneveze. Cultivarea unor astfel de maeștri explică, probabil, și caracterul non-reductiv al analizei sale : analiză tehnică riguroasă care nu disprețuiește însă implicațiile și sugestiile textului și ne fortifică în impresia de complexitate inextricabilă, așa cum nu procedează atîția alți poeticieni de formație structuralistă. Unul din meritele acestei încercări tipologice consistă in faptul că verifică importanța reperelor naratologice și dincolo de planul formal sau tehnic. Aspecte calitative, necuantificabile, precum, de pildă, prezența ironiei, nu scapă atenției lui Lint-velt. Comentariul unui pasaj din Străinul lui Camus descoperă „un decalaj între ideologia autorului implicit și opiniile enunțate de personaje". Trecerea intenției ironice pe seama autorului implicit e o probă certă de eficiență analitică și de subtilitate. Apropierea de texte, de diversitatea lor și, nu o dată, de juxtapunerea de perspective narative pe care o ilustrează îl determină pe autorul nostru să extindă sau, mai exact, să apro fundeze încercarea sa tipologică, propunînd și o analiză a mi 12 crostructurilor textuale. Pînă în acest moment, clasificarea unui PUNCTUL DE VEDERE/16 roman se făcea în funcție de tipul narativ predominant, cu alte cuvinte, analiza se desfășura la nivelul, macrostructurii epice. Lintvelt insistă acum să trecem de la tipologia romanului la aceea a discursului : „Cu ajutorul unui aparat conceptual foarte amănunțit, ara vrut să elaborăm o tipologie al cărei obiectiv principal e analiza funcției specifice a tipului narativ în interiorul discursului romanesc, la nivelul microstructurilor textului literar". Rolul tipologiei discursive ar fi acela de „a examina semnificația infracțiunilor și alternanțelor tipologice care se prezintă uneori în scurte segmente textuale, alteori chiar în interiorul unei singure fraze". Fiind în principiu de acord cu această coborîre în infinitezimal, mă întreb însă cum vom stabili — în condițiile opțiunii tipologice fluctuante a unui anumit scriitor — care este tipul și care e infracțiunea. Dar important aici mi se pare altceva și anume faptul că Lintvelt nu se mulțumește cu identificarea alternanțelor tipologice, încercînd și să descopere funcția lor în, contextul operei. Analiza minuțioasă aplicată romanului Franțuzoaicele ilustre de Robert Challe urmărește tocmai felul în care alternanțele tipologice îndeplinesc o funcție persuasivă. Sinteza nâratologică prezentă în cartea lui Lintvelt are și o valoare în sine, nu numai ca element din eșafodajul teoretic al autorului. Ni se prezintă aici, aduse la esențialul principiilor lor funcționale, concepții tipologice diverse, uneori chiar contradictorii. Autorul ne pune la dispoziție criteriile, reperele și schemele predecesorilor săi cu imparțială exactitate. El marchează momentele de originalitate ale fiecăruia, le descoperă punctele de convergență, încearcă să le concilieze, oferind câteodată chiar argumente proprii în favoarea unei opinii pe care o consideră îndreptățită. Teoriile altora se clarifică astfel prin comparație și confruntare. Volumul său rezumă și înglobează încercările anterioare. Le înglobează, nu le anulează, cum am fi tentați să afirmăm într-o viziune radical scientistă a lucrurilor. Le înglobează și le depășește fără ca, bineînțeles, procesul tipologizării narative să se oprească la propriul model. Autorul nostru folosește însă examenul atent al soluțiilor anterioare și al fisurilor sau al inconsecvențelor descoperite pe parcurs pentru a propune propriile sale rezolvări. Faptul că tipurile narative stabilite de 13 el sînt determinate de acel „centru de orientare a cititorului", atît de PUNCTUL DE VEDERE /17 invocat, asigură demersului său clasificator unitate, coerență internă și, mai ales, eficacitate. Devine astfel extrem de clară și de convingătoare disocierea între narator și actor chiar în cadrul povestirii la persoana întîi. Sau, conform aceluiași criteriu, perspectiva narativă neutră nu mai este aceea în care un narator extern povestește la persoana a treia : dacă centrul de orientare a cititorului îl reprezintă naratorul, atunci respectiva narațiune «ste auctorială și nu neutră. Un alt decupaj naratologic personal îl prilejuiește termenul de profunzime a perspectivei narative pe care Lintvelt îl introduce, desprinzîndu-1 din nuanțarea disocierii lui Pouillon (și a altor naratologi) între viziune „cu", viziune „din spate", viziune „din afară". După părerea sa, viziune „din afară" sau „din lăuntru" reprezintă o problemă de profunzime și nu de perspectivă. împotriva lui Genette și a numeroși alți critici francezi, ALintvelt susține că „focalizarea externă nu desemnează subiectul perceptor, ci percepția externă a obiectului perceput", iar „perspectiva narativă e determinată de subiectul perceptor independent de calitatea de protagonist sau de martor a acestuia..." Profunzimea narativă desemnează, de fapt, „percepția internă sau externă a actorilor". Fiind de acord cu aceste distincții și cu altele pe care Lintvelt le stabilește făcîndu-și loc printre contribuțiile altor poeticieni, mă întreb însă dacă echivalarea registrului verbal al unui roman cu idiolectul naratorului este justificată. în ce mă privește, consider că registrul verbal ține de atitudinea stilistică a romancierului, nu de atitudinea ideologică a naratorului indiferent în ce raport se află aceasta din urmă cu concepția auctorială. Și chiar atunci cînd „naratorul rezumă discursul actorilor, transpunînd registrul lor verbal în propriul său idio-lect" depinde cum o face, în chip neutru sau participativ, cu simpatie sau cu ironie. In încheierea acestor observații, o nostalgie sau, mai exact, o dorință.. Aș fi curios să-1 văd pe Jaap Lintvelt aplicîndu-și analiza tipologică la romanul sud-american — nu atît din cauza naratorului multiplu atît de frecvent în acest spațiu fictiv, cît datorită perspectivei mitico-legendare, indeterminării spațiale și temporale care produc personaje cu identitate incertă. Cum își mai exercită, de exemplu, funcția de 14 control naratorul din Toamna patriarhului, narator care pierde — cel PUNCTUL DE VEDERE/18 puțin aparent — controlul chiar și asupra lui însuși ? Îmi îngădui să atrag în continuare atenția cititorului român asupra unei probleme de receptare și de context ideologic și cultural. Ce se întîmplă ? Unele observații perfect neutre în relatarea și interpretarea lui Lintvelt devin în lectura cuiva care a trecut prin cenzura totalitară și a suportat presiunea ideologiei unice, subit revelatoare și purtătoare de len&iuni ue care poeticianul olandez probabil că nici nu le bănuiește. Pentru autorul sovietic luat în discuție, Uspenski, precum și pentru noi, este clar că disocierea între punctul de vedere intern și extern (romanului) avea rostul de a marca diferența între o reușită artistică sau măcar o asumare artistică a unui punct de vedere (ideologie, exterior) și utilizarea cadrului romanesc pentru exprimarea unor abstracțiuni ideologice, a unor dișee. Din această cauză „pe plan ideologic, distincția între intern și extern (la Uspenski) se definește (...) prin opoziția înlăuntrul — în afara lumii romanești". Această explicație contextuală nu anulează, firește, obiecțiile îndreptățite pe care Lintvelt le aduce analizei lui Uspenski. încă o remarcă în aceeași ordine de idei, de fapt, o simplă impresie care ar trebui verificată printr-un studiu comparativ : în romanele Estului comunist, punctul de vedere al autorului este, de regulă, greu localizabil, greu identificabil. A fost o strategie auctorială adoptată conștient sau instinctiv, însă tenace, spre a evita angajarea politico-ideologică impusă de regimul totalitar și spre a putea chiar uneori transmite publicului un mesaj ocolit, voalat, dar subversiv. Autorul implicit se adresa unui cititor implicit. Naratologia actuală poate contribui, se pare, la identificarea unor forme complete de rezistență prin literatură. Cartea lui Jaap Lintvelt e plină de sugestii analitica și, în ciuda edificiului teoretic pe care îl desăvîrșește, încă deschisă ipotezelor celor mai diverse. Autorul izbutește să depășească de-ssori ariditatea inevitabilă materiei sale, nu numai prin subterfugiul ironic și parodic al mo££o-urilor, dar prin însăși insistența în a cita literatură de bună calitate și în a o însoți cu un comentariu adecvat. Nu, cartea nu se citește ca un roman, nu, cu naratologia „nu-i de glumit" ! Eseul de tipologie narativă al lui Lintvelt e destinat în primul 15 rînd specialiștilor pentru care el reprezintă de mult un titlu de referință. Dar și cititorul obișnuit — cititorul de romane — poate profita de efortul clasificator și clarificator al autorului : va învăța cum să abordeze un roman, cum să-1 citească mai bine și să-1 priceapă cu adevărat. Și, totuși, această clasificare ce proliferează cu orecizia tuturor amănuntelor ei nu are ceva halucinant, neverosimil, fantastic ? - MIRCEA MARTIN NOTA AUTORULUI Ca și producția literară, munca științifică se situează, din fericire, într-un context socio-cultural.' Țin să-mi exprim gratitudinea față de toți cei care, de aproape sau de departe, m-au ajutat să duc la bun sfîrșit acest studiu. Dl. Joseph Tans se află la începuturile lui. Spre el se îndreaptă mai întîi mulțumirile mele. Prin seminarii pasionante, a știut să trezească în mine entuziasmul pentru teoria și analiza narativă. Lecturile pătrunzătoare la care a supus manuscrisul acestei cărți au fost pentru mine nespus de prețioase. Dna Francoise van Rossum-Guyon m-a făcut cu genero-zița_te_ beneficiarul cunoașterii ei aprofundate a teoriei și criticii romanului. îi aduc mulțumirile mele cele mai calde pentru observațiile pe cît de pertinente, pe atît de stimulatoare. Rămîn adînc îndatorat Organizației Olandeze pentru Dezvoltarea Cercetării Științifice (Z.W.O.) pentru sprijinul financiar care mi-a permis să-mi continui studiile vreme de un. an la Universitatea din Geneva. Aici am avut șansa să lucrez direct cu Dl. Jean Rousset,. care n-a contenit să-mi stimuleze investigațiile. Critica literară a domniei sale asupra structurilor narative a marcat profund acest studiu. Tot la Geneva am avut plăcerea de a-1 întîlni pe Dl. Mircea Martiri, specialist reputat al criticii „Școlii de la Geneva",, care îmi face onoarea să-mi prezinte 'lucrarea. Nu aș putea să închei această listă și așa incompletă, fără. a spune tot ceea ce datorez apropiaților'mei, Greetje, Nathalie și Frank. J-L. CUVÎNT ÎNAINTE The Introduction to the Work or Bill of Fare to the Feast. FIELDING [Tom Jones, cap.I) 16 Narațiunea cunoaște modalități infinite, fiecare text narativ literar implicînd o alegere originală și bogată în sens. Aceste modalități infinite sînt, cu toate acestea, susceptibile de a fi reduse la un număr limitat de forme narative fundamentale sau tipuri narative. Această idee stă la originea unei lungi serii de teorii asupra „punctului de vedere", mai cu seamă anglo-saxone și germane, dar și franțuzești, rusești și cehești. Pentru a justifica pezenta încercare de tipologie narativă, se cuvine așadar să precizăm specificitatea teoriei noastre și punerea ei în practică în analizele romanești. Teoriile narative s-au limitat, cel mai adesea, la studiul instanțelor fictive: narator, actori și naratar. Pentru a lărgi acest cadru teoretic, propunem în prima parte un model comunicativ pragmatic, care ia deopotrivă în considerare instanțele abstracte, autorul abstract și cititorul abstract, precum și instanțele concrete, autorul concret și cititorul concret. Acest model, înglobînd toate instanțele textului narativliterar, permite depășirea analizei narative, cuprinzînd și ideologia romanului, contextul lui socio-cultural și receptarea lui de către cititor. în a doua parte, ne concentrăm asupra instanțelor fictive, în vederea elaborării unei tipologii narative pe baza metodologică a opoziției funcționale între naratorul și actorul unei povestiri. Cele cinci tipuri narative, stabilite astfel deductiv, sînt apoi caracterizate printr-o serie de criterii (perspectiva narativă, momentul narațiunii, etc.), ce sînt regrupate în patru categorii: planul perceptiv-psihic, planul temporal, cuvînt Înainte / 21 planul spațial și planul verbal. Trăsăturile distinctive ale fiecăruia din tipurile narative sînt ilustrate prin exemple, luate din romane din epoci diferite. Am încercat mereu să comparăm definiția noastră asupra conceptelor operatorii cu aceea furnizată de alte studii narative, în special cu teoria lui Gerard Genette. în acest fel, elaborarea tipologiei a permis prezentarea în același timp a unei sinteze naratologice. Tipologia noastră se înscrie în tradiția teoriilor centrate pe problemele „punctului de vedere". în partea a treia a acestui eseu, ni s-a părut prin urmare util să trecem în revistă principalele studii consacrate acestei chestiuni: teoria inductivă anglo-saxonă (Lubbock, Friedman), combinatoria tipologică germană (Leibfried, Fiiger, Stanzel, 1979), modelul structuralist ceh (Dolezel) și tipologia culturală sovietică 17 PUNCTUL DE VEDERE/22 (Uspenski). Stabilite în țări diferite și în contexte culturale foarte variate, aceste teorii sînt marcate de o mare disparitate între conceptele utilizate ca și între scopurile urmărite. Pentru a evita ca ele să rămînă construcții autonome și izolate, am avut grijă să confruntăm criteriile narative ale acestora cu ale noastre și să schematizăm corespondențele fiecăreia din aceste tipologii cu cele cinci tipuri narative ce ne aparțin. Prin traducerea citatelor — prin referințele numeroase, sperăm să înlesnim întoarcerea la original. Partea a patra prezintă obiectivele tipologiei noastre. Pe de o parte, dorim să aducem o contribuție la naratologie prin construirea unui model teoretic, pe de altă parte însă, propunem, pornind de la concepte operatorii, o metodă de analiză practică de texte narative. Tipologiile au fost adesea utilizate pentru a clasa romanele pe baza macrostructurii lor, determinată de predominanța unuia din tipurile narative. Totuși, opera literară combină în general mai multe tipuri narative diferite sub o formă specifică și semnificativă. Or, noi am încercat să rafinăm criteriile tipologice pentru a elabora o metodă de critică suficient de complexă pentru a analiza funcția tipului narativ în interiorul discursului romanesc, la nivelul microstructurilor. în locul unei tipologii a romanului, e vorba, prin urmare, de o tipologie discursivă. în cadrul părților precedente nu ne-am putut ilustra tipologia discursivă decît prin analizele fragmentare ale cîtorva romane. Partea a ciucea servește la o punere la încercare mai completă a acestei metode printr-o analiză naratologică a două povestiri de Guy de Maupassant. Partea a șasea analizează funcția tipului narativ în Dix Jieures et demie iu soit en ete de Marguerite Duras. Protagonista, Măria, funcționează pentru cititor ca centru de •orientare în planurile perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal. Evenimentele fiind filtrate în conștiința acestui personaj, cititorul se întreabă uneori dacă avem de a face cu scene pe care ea le percepe cu adevărat sau cu scene fantastice pe care nu face decît să le imagineze. Funcția tipologică influențează așadar asupra lecturii, asupra interpretării însăși a acțiunii romanului. Pe calea piezișă a perspectivei narative a Măriei, cititorul descoperă viziunea ei ciclică asupra iubirii, ca și experiența personală 18 asupra timpului și spațiului, ce par că o închid pe Măria în așteptarea ei obsesivă sau, dimpotrivă, par că se deschid spre speranța iubirii absolute. Analiza narativă se alătură astfel analizei tematice. O scurtă postfață rezumă în sfîrșit cîștigurile încercării noastre de tipologie narativă. PARTEA ÎNTÎI INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR Containing Instructions very necessary to be perused by modern Critics. FIELDING (Tom Jones, X, cap. I ) INTRODUCERE în articolul său bine cunoscut Linguistique etpoetique (Lingvistică și poetică), Roman Jakobson a schematizat factorii constitutivi ai oricărui act de comunicare1: Destinator.CONTEXT MESAJ CONTACT COD Destinatar Pierre Kuentz a criticat modelul jakobsonian întrucît acesta „presupune existența privilegiată a unui «emițător» care nu e decît o variantă a subiectului creator, a autorului tradiției beletristice. Această poziție se exprimă în caracterul vectorial al unei scheme ce se citește necesarmente de la stînga la dreapta, pornind de la un destinator care, traversînd un cod căruia îi preexistă, se adresează unui destinatar care îi înțelege mesajul. Relația presupusă aici este una de la autor la cititor, iar nu relația dialectică, aceea care, pornind de la practica lingvistică, își instituie actantele prin activitatea limbajului"2. La fel, Jean-Michel Adam reproșează acestei scheme comunicative că implică o ideologie carteziană a „subiectului" și că neglijează contextul socio-cultural, fenomenele de intertextualitate precum și posibilitatea semnificațiilor (conotative, anagramatice etc.) care debordează sensul pretins univoc și transparent al mesajului3. Cum „limbajul nu este un simplu instrument de comunicare a unui conținut"4, el propune să depășim schema comunicării prin prag- 1 Jakobson, 1963, p. 214. 2 Kuentz, 1972, p. 26. 3 Cf. Adam, 1976, p. 251-281, 294-295. •" Ibid., p, 266. PUNCTUL DE VEDERE / 25 19 matică; aceasta „amestecă aproape tot extra-lingvisticul tradițional din contextul referențial cu datele socio-culturale"5. în spatele comunicării se profilează astfel „funcția interperso-nală" care este aceea a „relației sociale"6. Dacă aplicăm o astfel de concepție pragmatică discursului ficțional7, vom vedea că textul narativ literar se caracterizează printr-o interacțiune dinamică între instanțe diferite, situate pe patru planuri: 1. Autor concret 2. Autor abstract 3. Narator fictiv 4. Actor — Cititor concret — Cititor abstract — Naratar fictiv — Actor 1. Autorul concret — Cititorul concret8. Autorul concret, creatorul real al operei literare, adresează, ca destinator, un mesaj literar cititorului concret, care funcționează ca destinatar/receptor 9. Autorul concret și cititorul concret sînt personalități istorice și biografice, ce nu aparțin operei literare, însă se situează în lumea reală unde ele duc, independent de textul literar, o viață autonomă. în timp ce autorul concret constituie o personalitate fixă în epoca istorică a creației sale literare 10, cititorii săi, ca receptori, variază în cursul istoriei, ceea ce poate antrena 5 Ibid., p. 267. e Ibid., p. 266. ' ■ ' 7 Cf. Waring, 1979. , 8 Cf. Schmid, 1973, p. 14, 20-23. 9 Bazîndu-ne pa Prince, 1973, p. 180, putem distinge de asemenea cititorul concret real, adică cititorul efectiv al unui text literar, de cititorul concret virtual, cititorul care este vizat dar nu și atins, căci ,,orice autor, dacă povestește pentru oricine altcineva decît pentru sine, își dezvoltă povestirea în funcție de un anumit gen de cititor pe care îl înzestrează cu calități, capacități, gusturi, potrivit cu părerea lui despre oameni în general (sau în spacial) și cu obligațiile pe care el se întîmplă să le respecte. Acast cititor virtual este ad;sea PUNCTUL DE VEDERE/26 20 diferit de cititorul real: scriitorii au în m:>d frecvent un public p3 care nu-1 merită. 10 Fac3m abstracție de schimbările pe care personalitatea autorului 11 poate suferi de-a lungul unor vsrsiuni diferite ale aceluiași text. receptări foarte diferite și chiar divergente ale aceleiași Qpere literare. între autor și cititor există o relație dialectică. Pentru a descifra mesajul literar cititorul va trebui să dispună de codul estetic, moral, social, ideologic, etc. al autorului. Cu toate acestea, el nu e obligat să- I împărtășească în întregime căci potrivit esteticii receptării a școlii de la Konstanz u, autorul poate modifica orizontul de așteptare al cititorului, iar acesta, la rîndul lui, poate influența asupra producției literare printr-o receptare activă, critică sau aprobatoare. 2. Autorul abstract — Cititorul abstract"2. Compunîndu-și opera literară, autorul concret produce în același timp o proiecție literară despre sine însuși, adică un al doilea eu (Tillotson 13), un alter ego romanesc (Princel4), un autor implicit (Booth 15) sau abstract (Schmid) precum și imaginea unui cititor implicit16 (Booth, Iser) sau abstract (Schmid) I7. Autorul abstract este producătorul lumii romanești pe care o transmite destinatarului (său)/receptor, cititorul abstract. în timp ce autorul concret și cititorul concret duc o viață extra-literară, autorul abstract și cititorul abstract sînt incluși în opera literară, fără a fi totuși reprezentați direct, căci ei nu se exprimă niciodată nici direct, nici explicit. Așadar, nu poate fi vorba de o adevărată comunicare lingvistică între autorul abstract și cititorul abstract18. Cu toate acestea, amîndoi au o poziție interpretativă sau ideologică (Bahtin19), definită de Wolf Schmid ca „o anume II Cf. Jauss, 1979, sub. V, VIII. 12 Cf. Schmid, 1973, p. 14, 23-25, 30, 34-35. Rimmon, 1976, p. 58, Bronzwaer, 1978, p. 1 — 3, 6 — 8, au criticat absența autorului implicit și a cititorului implicit în Genette, 1972. 13 Tillotson, 1959, p. 221. 14 Prince, 1973, p. 178. 15 Booth, 1967, p. 92; 1970, p. 514-515; 1977, p. 92-93; Booth, 1961, p. 70-71, 151. 16 Booth, 1961, p. 137- 138. Cf. și Preston, 1970; Iser, 1872. Janik, 1973, p. 12, 67, folosește termenul de cititor implicit într-un sens impropriu pentru a desemna cititorul fictiv. El neglijează instanțele autorului implicit și ale cititorului implicit (cf. Schmid, 1974). 17 Cf. Schmid, 1973, p. 26: „dargestellte Welt". 18 Cf. Schmid. 19 Bahtin, 1970, p. 123, 124. 21 INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 27 9 atitudine ce reiese din aspectul subiectiv al realității în conștiința individului c.q. — în raport cu opera literară în ansamblul ei — din apercepția subiectivă a realității prin opera literară"20. Poziția ideologică a autorului abstract nu poate fi dedusă decît în mod indirect, din alegerea unei lumi romanești specifice, din selecția tematică și stilistică, precum și din pozițiile ideologice reprezentate de instanțele fictive (narator, naratar, actori) care vor putea să-i servească drept purtători de cuvînt. Autorul abstract reprezintă sensul profund, semnificația de ansamblu a operei literare, iar cititorul abstract funcționează pe de o. parte ca imagine a destinatarului presupus și postulat de opera literară, iar pe de altă parte ca imagine a receptorului ideal, capabil a-i concretiza sensul total într-o lectură activă21. Autorul abstract și cititorul abstract sînt așadar considerați de Schmid ca fiind „personificările structurii de ansamblu a operei precum și ale receptării ideale ale acestei structuri de ansamblu"22. Aceste definiții ale lui Schmid implică faptul că un „text este considerat în stare să-și programeze propria lectură"23. După o asemenea concepție, lectura s-ar limita la „o operație (subiectivă) de înregistrare a unei organizări a sensului care preexistă lecturii înseși. Există sens și structuri ale sensului independent de intervenția unui subiect-cititor! Acesta nu există decît pentru a recunoaște sau, eventual, pentru a recrea sensuri prezente cu mult înaintea lui"24. Schmid neglijează deci să semnaleze că cititorul concret „ca instanță producătoare de sens"25 poate să practice la fel de bine și alte lecturi ce nu corespund neapărat cu receptarea presupusă ideală, de către cititorul abstract. 20 Schmid, 1973, p. 31. 21 Cf. ibid., p. 35; cf. și Iser, 1972, p. 9: ,,Der implizite Leser rrieint •den im Text vorgezeichneten Aktcharakter des Lesens". Cf. și Iser, 1976. 22 Ibid., p. 23; ef. și Mukarovsky, 1973, p. 353, definind autorul abstract ca „subiectul, de ordin în întregime abstract, inerent structurii înseși a operei, și care nu este decît un punct de unde această structură j>oate să fie percepută dintr-o singură ochire". 23 Rutten, 1980, p. 72. 21 Ibid, p. 71. 25 Ibid., p. 73; cf. și p. 83. 28 / PUNCTUL DE VEDERE 2.1. Distincția autor abstract — autor concret. 22 Definiția autorului abstract așa cum este ea formulată de Schmid corespunde la ceea ce Booth numește autorul implicit. Acesta din urmă afirmă de fapt că „valoarea principală căreia acest autor implicit îi este atașat, nesocotind soluția la care creatorul lui aderă. în viața reală, este aceea care e exprimată de forma totală"26. Astfel se stabilește o distincție netă între autorul concret, real și autorul abstract, implicit, căci „autorul implicit alege, conștient sau inconștient, ceea ce noi citim; noi îl inferăm ca o versiune ideală, literară, creată, a omului real; el este suma propriilor sale alegeri"27. Booth conchide deci: „Acest autor implicit este întotdeauna diferit de' omul real' — oricare ar fi imaginea pe care ne-o putem face despre acesta — căci omul real creează, în același timp cu opera sa, o versiune superioară despre sine însuși. Orice roman, foarte reușit, ne face să credem într-un 'autor' pe care-1 interpretăm ca pe un fel de, al doilea eu'. Acest al doilea eu prezintă cel mai adesea o versiune purificată extrem de rafinată, mai avizată, mai sensibilă, mai perceptivă decît ar putea să fie orice om real"28. Această distincție între autorul concret și autorul abstract ar putea fi apropiată de concepțiile literare ale lui Jean Rousset, căci acesta crede că „scriitorul nu scrie pentru a spune ceva, el scrie pentru a se spune, așa cum pictorul pictează pentru a se picta; dar dacă ești artist, nu te spui, nu te pictezi decît prin intermediul unei compoziții care este o operă"29. „Opera literară este așadar pentru artist un instrument privilegiat de descoperire"30. în această optică s-ar putea presupune că autorul abstract reprezintă, în calitate de „subiect creator" (Rousset31) sau de „conștiință structurantă" (Starobinski32), partea încă necunoscută a autorului concret pe care acesta caută să o descopere prin creația literară. 27 Booth, 1961, p. 73-74. 27 Ibid p 74-75. 92 ducere franceză rectificată, 1970, p. 61, p. 70-71, 151. " Ibid., p. /•* — id. 28 Booth, 1967, p. 92; traducere franceză re -93; cf. și Booth, 1961, p. 70-71, 151 isset, 1962, p. 70-71, 151. 515, 1977, p. 92-93; cf. și Booth 29 Rousset, 1962, p. 70 3" Ibid., p. IX. 31 Rousset, 1967, p. 112 32 Ibid., p. 113. INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 29 S-ar putea chiar postula, împreună cu Proust, că „eul scriitorului nu se arată decît în cărțile sale"33 pentru a trage apoi concluzia că autorul abstract ar constitui „eul profund" și „singurul real", în vreme ce 23 autorul concret n-ar fi decît „un sine însuși cu mult.mai exterior"34. Nu înseamnă că e mai puțin necesar să diferențiem net autorul abstract, așa cum reiese el din opera sa literară, de autorul concret, așa cum se arată el în viața reală, căci Proust a văzut „abisul care-1 desparte pe scriitor de omut de lume"38 și apreciază drept urmare că o „carte este produsul unui alt eu decît acela pe care-1 manifestăm în obișnuințele noastre,. în societate, în viciile noastre"36. La nivelul ideologic al unei opere literare pot exista divergențe între ideologia autorului abstract, așa cum poate fi ea dedusă din roman, și viziunea asupra lumii a autorului concret, pe care acesta o manifestă în viața extra-literară. Un studiu pe care Lukâcs 1-a consacrat realismului balzacian va putea servi ca ilustrare. După el, „Engels a arătat că Balzac, deși politic legitimist, ajunsese să demaște în operele lui tocmai Franța regalistă și feudală, să dea forma cea mai puternică de înaltă ținută literară, stării de condamnare la moarte a ordinei feudale"37. Lukâcs crede că „această contradicție la Balzac, legitimistă, își găsește punctul culminant în faptul că singurii eroi autentici și adevărați ai lumii sale, bogată în personaje, sînt luptătorii înverșunați împotriva feudalismului și capitalismului: iacobinii și martirii luptelor de baricade"38. Transpunînd această analiză a lui Lukâcs în terminologia noastră, vom putea spune că el descoperă la Balzac un dualism ideologic: pe de o parte, la suprafață, viziunea lumii reacționare a autorului concret, și pe de altă parte, în adîncime, ideologia de fapt progresistă, a autorului abstract. Instanțele abstracte își arată și ele utilitatea cînd e vorba de a analiza ironia într-un text literar. în unele pasaje din 33 Proust, 1971, p. 225. 34 Ibid., p. 224. 35 Ibid.,'p. 225. 33 Ibid.p. 221-222. 37 Lukâcs, 1952, p. 13; 1961, p. 249. Lukâcs, 1952, p. 19-45, dez-a a;3astă concepție în analiza sa asupra Paysans. 38 Ibii., 1952, p. 16; 1961, p. 251. ’ PUNCTUL DE VEDERE/30 L'Iltranger (Străinul) lui Albert Camus, se produce un decalaj între ideologia autorului implicit și opiniile exprimate de personaje. Meursault pare „aproape tot atît de străin de țara sa, de obiceiurile acesteia, ca și Huron din L'Ingenu (Inocentul) cîhd debarcă în Franța"39. Plin de o bună-cre-dință candidă Meursault își arată față de judecătorul de instrucție satisfacția de a fi scutit să aleagă el însuși un avocat, fiindcă vor să-i numească unul din oficiu: „Am găsit că era 24 foarte comod ca justiția să-și ia în sarcină asemenea detalii. I-am spus-o și lui. El m-a aprobat și a conchis că legea e bine făcută"40. Aceste cuvinte sînt încărcate de o ironie pe care n-am putea să i-o atribuim nici lui Meursault și nici j udecătoru-lui de instrucție, amîndoi neavînd nici un fel de intenție satirică41. Ironia va trebui deci trecută în seama autorului implicit, care, în înțelegere secretă cu cititorul implicit 42, știe foarte bine că alegerea avocatului nu era o bagatelă, cum credea Meursault, ci, dimpotrivă, de o importanță capitală în sensul propriu al termenului, căci de ea depindea viața acestuia. Fără îndoială, autorul abstract nu împărtășește deloc euforia judecătorului și condamnă implicit un sistem judiciar care îl condamnă pe Meursault la moarte, nu pentru că „a omorît un om" ci pentru că „a înmormântat o mamă cu o inimă de criminal"43. Meursault n-â adoptat conduita convențională a unui om în doliu și astfel „el se punea în afara societății oamenilor"44, căreia nu-i cunoștea „regulile cele mai esențiale"45. Potrivit procurorului, el constituie o amenințare pentru societate, pentru că „vidul inimii așa cum îl descoperim la acest om devine o prăpastie în care societatea poate să piară"48. Este limpede că autorul implicit vizează prin ironia sa un dublu obiectiv: să pună sub acuzație 39 Rey, 1970, p. 34. ’ 40 Camus, 1957, p. 100. 263. Camus, 1957, p 00 41 Cf. Fitch, 1968, p. 63;Fitch, 1972,p. 105; Barrier, 1966, p. 73-74.. 42 Cf. Booth, 1961, p. 300-309; cf. și Booth, 1974, p. 28, 126,233,. 43 Camus, 1957, p. 150. 44 Ibid., p. 158. 45 Ibid., p. 159. 46 Ibid., p- 157. INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 31 9 o întreagă societate artificială și să cîștige simpatia cititorului pentru Meursault, prezentat ca o victimă inocentă47. Dat fiind că ideologia romanului corespunde exact intenției lui Albert Camus de a dovedi că „orice om care nu plînge la înmormîntarea mamei sale riscă să fie condamnat la moarte"48, ne-am putea întreba dacă, în cazul de față, distincția între autorul abstract și autorul concret nu este lipsită de fundament. Mi se pare totuși esențial să le diferențiem atît pentru teoria narativă cît și pentru analiza practică. Pe de o parte am putea evita astfel ca asimilarea lor prea pripită să conducă prin intermediul autorului concret, la o analiză biografică, ce neglijează analiza imanentă a textului narativ ca structură artistică. Pe de altă parte, dacă vrem să depășim imanența pură, trebuie mai întîi să stabilim o 25 PUNCTUL DE VEDERE/32 distincție între universul artistic al operei literare și realitatea socioculturală, între instanțele literare, fie abstracte (autor abstract, cititor abstract) fie fictive (narator, naratar, actori), și instanțele concrete (autor concret cititor concret), pentru a examina apoi raporturile dinamice care vor putea să le lege din nou. 3. Narator — Naratar. întrebîndu-se asupra diferenței ontologice dintre textul narativ literar și, de pildă, reportajul jurnalistic, Fuger conchide că există în reportaj un raport imediat între autor și faptul divers povestit, în vreme ce textul narativ literar se caracterizează prin prezența unui narator ca instanță intermediară între autor și istoria romanescă 49. Elîmpărtă-47 O altă analiză a ironiei ar fi, de altfel, tot atît de posibilă. Este sigur că Meursault-actorul își manifestă candoarea sinceră emițînd o judecată atît de favorabilă asupra funcționării justiției. Dar poate că ea nu este aceeași p3nt.ru Meursault-naratorul. După Manley, 1964, romanul dsscrie cum Meursault, trecînd prin cele trei experiențe ale morții (moartea maniei sale, uciderea Arabului, propria-i condamnare la moarte), ajunge la o înțelegere a absurdului. S-ar putea presupune deci că Meursault-na-ratorul, după această înțelegere, își dă seama lucid că nu era nicidecum vorba de „detalii". în acest caz, Meursault-naratorul și-ar putea povesti judecata dg odinioară cu o ironie conștientă, care ar fi împărtășită de .autorul abstract. 48Camus, 1962,p. 19-20. 49 Fuger, 1972, p. 268-270. Depașește astfel părerea lui Stanzel care considera la rîndu-î natura mediată a reprezentării 50 drept o caracteristică fundamentală a romanului. Naratorul va trebui deci să fie considerat instanță tipică a textului narativ literar. Stanzel și Fiiger uită totuși că la un nivel superior mediatizarea prin - autorul abstract constituie o trăsătură la fel de distinctivă a povestirii. Autorul abstract este cel ce a creat universul romanesc căruia îi aparțin naratorul fictiv (Schmid51) și cititorul fictiv (Schmid51), și, la rîndul său, naratorul fictiv este cel ce comunică lumea narată 52 cititorului fictiv. Pentru a face să iasă și mai mult în relief corelația dintre destinator și destinatar, noțiunea de naratar 53 va fi preferabilă aceleia de cititor fictiv. între narator și naratar se stabilește o relație dialectică. Cel mai adesea 26 imaginea naratarului nu se profilează decît într-un mod indirect prin apelurile ce i le adresează naratorul, bunăoară naratorul Romanului comic (Roman comique) de Scarron apostrofează un cititor fictiv, șocat de glumele deocheate ale acestuia: Eu prea sînt om de onoare ca să nu atrag atenția cititorulrai binevoitor că, dacă s-a indignat de toate ștrengăriile pe care le-am văzut pînă aici în cartea de față, va face foarte bine să nu citească mai departe, căci sincer să fiu, nu va vedea altceva cînd cartea va fi la fel de mare cît Cyrus; . . . 54. Cititorul binevoitor, interpelat aici, este un naratar care, ca instanță fictivă, va trebui să fie deosebit, pe de-o parte, de cititorul abstract care chiar este în măsură să aprecieze acest soi de „ștrengării" asupra scrisului romanesc, și, pe de altă parte, de cititorul concret care citește romanul. Desigur, cititorul concret va putea adopta poziția ideologică a cititorului abstract, amuzîndu-se de aceste intruziuni, ori va putea împărtăși părerea cititorului fictiv atît de indignat îneît va face mai bine să-și întrerupă lectura. Nu mai e vorba aici de 60 Stanzel, 1955, p. 4: „Mittclbarkeit der Darstellung". 51 Cf. Schmidt, 1973, p. 14, 25-30. 52 Cf. ibid., p. 26: „erzâhlte Welt". ' ' 53 Cf. Genette, 1972, p. 227, 265-267; Prince, 1973, Rousset, 1979. 54 Scarron, 1973, p. 51. Raillerie sur Artamene ou le grand Cyrus (întîmplări hazlii cu Artamene sau marele Cyrus) roman prețios eroic în zece volume de Madeleina de Scudery. INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 35 9 instanțe de natură diferită. Se întîmplă de asemenea ca nara-tarul să ia el însuși cuvîntul. Chiar de la început, în Jacques le Fataliste (Jacques Fatalistul), el dialoghează direct cu naratorul într-o conversație ce pare a fi începută înainte chiar de deschiderea romanului 5S: „Cum se întîlniseră? Din întîmplare, ca toată lumea. Curii se numeau ? Ce vă interesează? De unde veneau? De undeva, de-aproape. Unde se duceau? De unde să știi încotro te duci? Ce spuneau? Stăpînul nu spunea, nimic; iar Jacques spunea că-i spusese căpitanului lui că tot ce ni se întîmplă, de bine și de rău, jos pe pămînt, stă scris sus în ceruri" 56. 3.1. Distincția narator—autor concret. Actul narativ poate fi asumat de către o instanță narativă anonimă care nu participă la acțiunea romanescă [naratorul în Le Pere Goriot (Moș Goriot) de Balzac și în Moderato cantabile de Mai guerile Duras] sau de către un personaj care joacă un rol în lumea narată [marchizul de Renoncourt și Des Grieux în L'Histoire du chevalier Des Grieux etde Manon Lescaut de 27 PUNCTUL DE VEDERE/36 Prevost (Istoria cavalerului Des Grieux și a lui Manon Lescaut); Șeherazada în (O mie și una de nopți)]. în acest caz de pe urmă, Rousset califică „agentul intern al narării" drept „personaj-narator" și numește instanța narativă anonimă „autor-narator", deosebindu-1 pe acesta de autorul ca „persoană biografică".57 Sînt într-adevăr numeroși criticii care au atras atenția asupra confundării naratorului fictiv cu autorul concret. Wolfgang Kayser ne spune că „naratorul este o figură creata care aparține ansamblului operei literare"58, și conchide că „în arta povestirii naratorul nu este niciodată autorul, deja cunoscut sau încă necunoscut, dar un rol inventat este adoptat de către autor"59. La fel, Stanzel semnalează că „naratorul pare la prima vedere identic, autorului. Privind mai îndeaproape, constatăm, cu toate acestea, că mai totdeauna personalitatea autorului se diferențiază într-o manieră carac- 65 Cf. Warning, 1975, p. 467-468; Didier, 1978, p. 3- ’ 56 Diderot, 1962, p. 493. 67 Rousset, 1973, p. 11. 88 Kayser, 1954, p. 429. 5» Kayser, 1958, p. 91; 1970, p. 504; 1977, p. 71. teristică de figura naratorului. El știe mai puțin, uneori și mai mult decît te-ai putea aștepta de la autor, el mărturisește din cînd în cînd opinii ce nu sînt neapărat ale autorului. Acest narator este prin urmare o figură autonomă, creată de autor ca și personajele romanului" 80. Barthes face și el, și pe bună dreptate, observația că „narator și personaje sînt esențialmente .ființe de hîrtie'; autorul (material) al unei povestiri nu se poate confunda întru nimic cu naratorul acestei povestiri"61. Genette subliniază de asemenea că este indispensabil să deosebim în romanele lui Stendhal naratorul de autorul concret: „Se știe mai cu seamă cum multiplică el la adresa tinerilor săi eroi judecățile, mustrările și sfaturile, dar s-a remarcat de asemenea și sinceritatea îndoielnică a acestor paragrafe în care Stendhal pare că se desolidarizează ipocrit de personajele sale preferate, că prezintă ca defect sau stîn-gacie ceea ce el apreciază în realitate drept tot atîtea trăsături simpatice sau admirabile" 82. în Figures III (Figuri III) Genette mai notează că „naratorul lui Pere Goriot nu este Balzac, chiar dacă acesta exprimă pe ici pe colo opiniile lui, căci acest narator-autor este cineva care 'cunoaște' pensiunea Vauquer, o cunoaște pe 28 patroană și pe pensioniștii ei, pe cîtă vreme Balzac nu face decît să-i imagineze: iar în acest sens, bineînțeles, situația narativă a unei povestiri de ficțiune nu se reduce niciodată la situația de scriere" 63. Dolezel face un bilanț afirmînd că „istoria romanului arată pe larg că riu există conexiune predeterminată între autorul textului narativ și naratorul lui. Această distincție constituie acum o axiomă a criticii literare serioase" 64. 3.2. Distincția narator — autor abstract. Sarcina obligatorie constitutivă a naratorului este aceea de a-și asuma funcția narativă, denumită de Dolezel funcția de reprezentare65. Această funcție se combină întotdeauna cu 60 Stauz3l, 1954, p. 16;’cf. și Stanzel, 1955, p. 24-81 Barthes, 1966, p. 19; 1977, p. 40. 25. arthes, 1966, p. 62 Genette, 1969, p. 188 63 Geuette, 1972, p. 226. 1973 64 Dolezel,' 1973,'pA eb Ibid., p. 6. INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR /37 9 funcția de control66 sau cu funcția de regie 67, căci naratorul controlează structura textuală în acest sens, fiind capabil să citeze discursul actorilor (semnalat prin semne grafice precum ghilimelele și două puncte) în interiorul propriului său discurs. Așa se face că el poate introduce discursul actorilor prin verba dicendi și sentiendi sau le poate semnala intonația prin indicații scenice, pe cînd altminteri nu se poate e8. Pe lîngă aceste două funcții obligatorii naratorul e liber să exercite sau să nu exercite funcția opțională de interpretare 69, să-și manifeste adică sau nu poziția interpretativă, ideologică"70. Spre a evita două tipuri de confuzie posibile, va trebui stabilită o distincție netă între naratorul cu funcție interpretativă și autorul abstract pe de o parte, și naratorul fără funcție interpretativă și autorul abstract pe de altă parte. 3.2.1. Distincția narator cu funcție interpretativă— autor abstract. Wayne Booth semnalează, pe drept cuvînt, că naratorul „este rareori, dacă nu cumva niciodată, identic cu imaginea implicită a artistului"71 și susține altundeva că el „este adesea radical diferit de autorul implicit care îl creează"72. Cu toate acestea, i se întîmplă și lui să le confunde, cînd pretinde că uneori „al doilea eu joacă un rol deschis, vorbind în istorie", într-așa chip încît „angajamentele lui variate, secrete sau deschise vor ajuta la determinarea răspunsului nostru la operă"73. Părerea noastră este că autorul implicit nu poate interveni în 29 mod direct și explicit în opera sa literară ca subiect enunțător. El va putea doar să se ascundă în spatele discursului ideologic al naratorului fictiv, în acest caz naratorul fiind însă cel care se enunță și nicidecum autorul 66 Ibid., p. 6. 67 Cf. Genette, 1972, p. 261-262. 68 Cf. Dolezel, 1973, p. 6; Schmid, 1973, p. 40, 42 sub. 9, 43. 69 Dolezel, 1973, p. 7. 70 Pentru celelalte funcții opționale ale naratorului, vezi mai jos p. 61 — 66, tip narativ (heterodiegetic) auctorial, sub. 4.6: tipuri funcționale de discurs auctorial. 71 Booth, 1961, p. 73. ’ 72 Ibid., p. 152. 73 Ibid., p. 71. La fel, K. Tillotson, 1959 și L. Rubin, 1967, asimilează prea repede autorul implicit naratorului omniscient intervenționist. 36 / PUNCTUL DE VEDERE implicit. Afară de aceasta, trebuie să luăm în seamă faptul că, deși naratorul joacă adesea rolul de purtător de cuvînt, poziția ideologică a autorului implicit „nu este produsă decît în parte de comentariul explicit al naratorului"74. Va trebui deci să ne ferim să asimilăm două instanțe diferite ale operei lite- rare. 3.2.2. Distincția narator fără funcție interpretativă — autor abstract. Lubbock 75, Friedman 76, Benveniste 77 și Schmid 78 consideră că n-ar mai exista un narator dacă acesta se abține să-și exercite funcția interpretativă. Iar povestirea s-ar povesti ea însăși. Booth apreciază, în acest caz, că nu se mai percepe nici o diferență între autorul implicit și narator: „de pildă în The Killers (Asasinii) lui Hemingway, singurul narator este „al doilea eu" implicit pe care-1 modelează Hemingway în cursul povestirii sale"79. Aici și Booth pare să uite că rămîne totuși o diferență esențială între naratorul asumîndu-și actul narativ al povestirii și autorul implicit care nu funcționează niciodată ca subiect vorbitor. în acord cu Dolezel80, eu cred că există deopotrivă, în acest tip de povestire obiectivă, un narator care, abandonîndu-și funcția opțională de interpretare, continua să-și îndeplinească funcțiile obligatorii, de narare și de control. Naratorul rămîne așadar întotdeauna constitutiv oricărei povestiri. 3.3. Distincția narator — autor abstract — autor concret. în ciuda importanței Poeticii lui Dostoievski, Bahtin comite adesea o dublă Aconfuzie terminologică, ilustrată de următorul pasaj: „în fine, ideile autorului pot fi diseminate pe tot parcursul operei. Ele pot apărea în discursul autorului sub forma unor aserțiuni izolate, a unor 30 74 Ibid., p. 73. 75 Lubbock, 1965, p. 113, 147, 256. 76 N. Friedman, 1967, p. Î27; N. Friedman, 1975 77 Benveniste, 1966, p. 241. . . 77 Benven 78 S;hmid, 1973, p 79 Booth, 1957 p. 151. 80 Dolezel, 1973, p. 79. p. 152./ ±Jsnveniste, 1966, 78 S;hmid, 1973, p. 26. Booth. 1957 n 92; 1970, p. 515; 1977, p. 93; Booth, 1961, p. INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 38 sentințe sau chiar meditații destul de ample; ele pot fi puse în gura cutărui sau cutărui erou, adeseori prin mari mase compacte, fără a se contopi prin aceasta cu propria individualitate (Potoghin la Turgheniev, de pildă)81. Pentru a evita confuzia cu autorul concret, ar trebui mai înainte să precizăm că ideologia operei literare este aceea a autorului abstract. Iar sentințele nu sînt pronunțate de către autor, ci de către narator. Naratorul și eroii vor putea, e drept, să servească drept purtători de cuvînt autorului abstract, iar aceasta fără sa-i împiedice să fie ei cei care enunță ideologia și numai o analiză aprofundată a structurii de ansamblu a romanului permite afirmația că autorul abstract împărtășește sensul ideologic al discursului lor. 3.4. Distincția naratar — cititor concret. La fel cum este necesar să se evite confundarea naratorului fictiv cu autorul concret, tot astfel trebuie făcută o distincție între naratar, jucînd rolul de auditor sau de cititor fictivi în lumea romanescă, și cititorul concret, ducînd o viață autonomă în lumea reală. Â propos de cititorul căruia i se adresează naratorul în Prefața la Werther, Kayser afirma cănue vorba de „noi ca indivizi diferiți și dotați cu o stare civilă", ci de o „creatură fictivă"82, căci „cititorul și naratorul sînt, și unul și celălalt, elemente ale universului poetic și în mod indisolubil corelative"83. Va trebui deci să conchidem împreună cu Prince că „cititorul unei ficțiuni în proză sau în versuri și naratarul în această ficțiune nu trebuie confundați. Unul este real, celălalt fictiv; și dacă se întîmplă ca primul să semene surprinzător de mult cu cel de-al doilea, este o excepție și nu regulă"84. Bahtin, 1970, p. 125. ’ Kayser, 1958, p. 88; 1970, p. 502; 1977, p. 67, 68. Ibid., 1958, p. 90, 1970, p. 504; 1977, p. 70; cf. și Kayser, 1954, ™ ivayser, iyjo, 83 Ibid, 1958, p_, „ p. 430. 8* Prince, 1973, p. 180. PUNCTUL DE VEDERE/39 31 INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 40 9 4. Actori. Lubomir Dolezel85 a elaborat un model funcțional în care atribuie naratorului și personajului funcții primare sau obligatorii și funcții secundare sau opționale. 1. Funcții primare, obligatorii: a) Naratorul își asumă obligatoriu actul narativ îndeplinind ostiei funcția de reprezentare. Rolul esențial al personajului este de a participa ca „dramatis persona" la acțiunea romanescă. El exercită astfel o funcție de acțiune. b) Funcția de reprezentare a naratorului face pereche cu funcția sa de control. Naratorul poate încadra discursul personajului în propriul său discurs, pe cită vreme invers este exclus. Personajul exprimă întotdeauna atitudinea sa subiectivă față de evenimentele narate și îndeplinește deci o funcție de interpretare. 2. Funcții secundare, opționale: Funcțiile obligatorii ale naratorului și ale personajului se vor putea schimba între ele în așa fel încît funcțiile obligatorii ale naratorului devin funcțiile opționale ale personajului, iar funcțiile obligatorii ale personajului, funcțiile opționale ale naratorului. c )Astfel încît naratorul va putea, și el, să-și manifeste poziția ideologică exercitînd funcția de interpretare. d) Dolezel apreciază că naratorul poate îndeplini deopotrivă funcția de acțiuni, identificîndu-se cu un personaj care de aici înainte își va asuma funcțiile de reprezentare și de control. Naratorul se va asimila în acest caz personajului, astfel încît opoziția funcțională va fi neutralizată. Asupra acestui ultim punct noi nu vom mai împărtăși teoria lui Dolezel, la care vom ridica două obiecții. 85 Dolezel, 1973, p. 6-7. Noțiunea de personaj îmi pare inapropriată într-un model funcțional, căci personajul aici îndeplinește numai și numai funcția de acțiune (moș Goriot), arci, din contră, exercită o dublă funcție (Des Grieux, Șeherazada): funcția de acțiune ca personaj-actor (obiect al actului narativ; eu-narat) și funcția de reprezentare, ca personaj-narator (subiect al actului narativ; eu-narant). Spre a evita această ambiguitate 32 PUNCTUL DE VEDERE/41 eu prefer să calific personajul acționînd, drept erou8 sau ador 87. Dacă Dolezel crede că opoziția funcțională între narator și personaj poate fi neutralizată (2.d.), noi considerăm dihotomia între narator și actor permanentă. Naratorul își asumă funcția de reprezentare (funcția narativă) și funcția de control (funcția de regie), fără a îndeplini vreodată funcția de acțiune, în timp ce actorul se află întotdeauna înzestrat cu funcția de acțiune și privat de funcțiile de narare și de control. înlăuntrul lumii narate, creată de narator, Schmid deosebește și lumea citată 88, spre a desemna astfel universul evocat prin discursul actorilor romanești. Fiecare dintre actori reprezintă o poziție interpretativă, ideologică89, putînd confirma, completa sau contesta celelalte poziții ideologice ale operei literare. 4.1. Distincția narator — actor. Dolezel crede că'se produce o asimilare funcțională între narator și personaj în"povestirea la persoana întîi90, deoarece un personaj îndeplinește aici funcția de reprezentare dar și o funcție de acțiune. Dihotomia între narator și actor se menține cu toate acestea, căci înlăuntrul personajului va tre- 86 Cf. Rousset, 1973, p. 17. 87 Cf. Greimas, 1967, p. 183-185; Greimas, 1970, p. 255256; Greimas, 1973, p. 161-162. 88 Cf. Schmid, 1973, p. 27: „zitierte Welt". 89 Cf. ibid., p. 14, 32-33. 9" Dolezel, 1973, p. 8, 10, 17; Ich-Form personal; cf. și p. 163164. bui să facem o distincție între personaj ul-narator, asumîndu-și funcția narativă și personaj ul-actor, îndeplinind funcția de acțiune. Opoziția dintre narator și personaj ar fi neutralizată și în povestirea la persoana a treia 91, cînd naratorul se identifică unui personaj, precum Emma Bovary, care ar îndeplini în același timp funcția de acțiune și funcția de reprezentare. Dolezel împărtășește astfel concepția lui Booth căci, după acesta, „ar trebui să ne amintim că orice punct de vedere interior susținut, și oricare ar fi .profunzimea' lui, transformă momentan în narator personajul a cărui conștiință este dezvăluită92. Asimilînd actorul naratorului, Dolezelși Booth fac o confuzie de altfel 33 frecventă, denunțată de Genette, între „întrebarea care este personajul al cărui punct de vedere orientează perspectiva narativă? și întrebarea, cu totul diferită: cine- este naratorul? sau, ca să fim mai conciși, între întrebarea cine vede? și întrebarea cine. vorbește?"93 Participînd la evenimentele romanești, Emma Bovary este cea care îndeplinește, 'caactor, funcția de acțiune. Din contra, naratroul este cel care își asumă funcția narativă, formulînd ceea ce e perceput de Madame Bovary, și tot el cel care îndeplinește funcția de control, întrucît naratorul se poate referi la discursul Emmei prin verba dicendi9i și sentiendi ca și prin indicații scenice, pe cînd Emma nu ar ști să se pronunțe asupra discursului naratorului. Și aici va trebui deci să menținem distincția funcțională între narator și actor. 91 Ibii., p. 8, 10, 53-51, 105: Er-Form subiectivă; cf., p. 160— 161- 92 Booth, 1957, p. 105; 1970, p. 523; 1977, p. 110; Booth, 1961, p.. 164. Cf. șiBoath, 1957, p. 9-1; 1970, p. 516; 1977, p. 95 și Booth, 1961, -p. 153. ,,d'\ mai importanțidintre naratorii 113-avuați sînt totuși, conștiințele fjAab, la pjrsia ii a trjia, prin intjr.iu.ltul cărora autorii își filtrează povestirile". 93 Gsnotte, 1972, p. 203. 91 Cf. Flaubjrt, 1371, p. 51, Chxrles și E;nina la bal la Vaubeyssard: „Charles vini s-o săruta pe umir. — Lisă-mă! spuse eu, mă șifonezi". Naratorul semnalează discursul direct al Emmei prin propoziția incidență. 4,spuse ea". INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 42 5. Instanțele textului narativ literar: tabloul I. O dată ce am trecut în revistă instanțele operei literare, le putem reprezenta într-un tablou care se inspiră, în esența, din schema de comunicare stabilită de Schmid95. Tabloul l Instanțele textului,narativ literar auto' eoncic-î 34 PUNCTUL DE VEDERE/43 Cititor abstract și concret 6. Instanțele textului narativ- literar: tabloul II Pentru a modifica schema pe care am schițat-o, trebuie să ne concentrăm acum asupra lumii romanești, căreia frazele de început din Petit Poucet (Degețel) al lui Charles Perrault îi vor putea ilustra sistemul de comunicare: „Eraodată un Pădurar și o Pădurăriță care aveau șapte copii, toți băieți. Cel mai mare nu avea decît 10 ani iar cel mai fraged n-avea decît 7 95 SchTiid, 1973,p. 2),Cf. și: Sohnid, 1374, p. 408; Link, 1976, cap. 1; Bronzwaer, 1978, p. 10. în cr.itinuarea conunicării mele asupra acestui subiect la cel da-al Il-lea Congres de Sîtniotică (Viena, iulie 1979), Doamna "Riîniria Zeller (Universitatea din Friesburg, Elveția) mi-a semnalat că cercetări poloneze ajunseseră la modele comparabile: cf. Bartoszynski, 1973 și 1975; Fieguth, 1973. Vă. veți mira că Pădurarul a avut atîția copii în așa timp scurt; însă ne-vastă-sa cînd se apuca de o treabă avea spor și nu făcea mai puțin de doi odată"96. ■ ' ' Naratorul își asumă nararea povestirii pe care o adresează naratarului, după toate probabilitățile uluit de o asemenea iuțeală în producerea unei familii atît de numeroase. Nararea este actul narativ 35 producător INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR / 44 9 de povestire și, prin extensiune, ansamblul situației fictive în care el își găsește locul implicîn-du-i pe narator și pe naratarul lui. Prin povestire înțeleg textul narativ compunîndu-se nu numai din discursul narativ enunțat de narator, ci și din cuvintele pronunțate de actori și citate de narator. Povestirea constă deci în înlănțuirea și alternarea discursului naratorului cu acela al actorilor97. Degețel și Căpcăunul participă ca actori la conținutul narativ al povestirii, adică la istorie sau diegeză.98. Așa cum povestirea combină discursul naratorului cu cel al actorilor, tot astfel istoria comportă atît acțiunea făcînd obiectul discursului naratorului, cît și evenimentele evocate de discursul actorilor, și înglobează așadar atît lumea narată cît si lumea citată ". Povestire = discurs al naratorului + discurs al actorilor? Istorie, diegeză = lume narată + lume citată. 96 Perrault, 1967, p. 187. 97 Cf. Dolezel, 1973, p. 4. 98 Cf. Genette, 1972, p. 71, 72, pentru termenii narațiune, povestire, istorie. Cele trei concepte narațiunejpovestirejistorie ale lui G. Genette verifică încă o dată distincțiile pe care Tz. Todorov, 1968, p. 108— 109, le-a stabilit între enunțare/enunț în aspectul lui literal/enunț în aspectul lui referențial. Mai înainte, Tz. Todorov redusese această triplă opoziție la o dihotomie, grupînd problemele narării și ale povestirii sub noțiunea de discurs (1966, p. 126—127, 138—147) pe care el o opunea conceptului de istorie (1966, p. 126-127, 127-138). A. J. Greimas, 1970, p. 158 stabilea și el o opoziție binară între, pe de o parte, analiza discursului, la ,,nivelul aparent al narării, unde diversele manifestări ale acesteia sînt supuse cerințelor specifice ale substanțelor lingvistice prin care ea se exprimă", și pe de altă parte, analiza actanțială, la „nivelul imanent" unde „narativi-tatea sejaflă situată și organizată anterior manifestării ei". La fel CI. Bremond, 1973, p. 102, opune „povestirea povestind" „povestirii povestite". 99 Grupînd împreună în noțiunea de istorie (diegeză) lumea narată și lumea citată a lui W. Schmid, schema noastră ne permite să închidem istoriile în povestirea încadrată. 36 Instanțele textului narativ literar opera literară lume romanesca autor abstract narator povestire = discurs al naratorului discurs al actorilor actori cititori istorie = lume naratar și abstract narat citat jurnal cititor concret Suprapunerea careurilor succesive simbolizează între diferitele instanțe o ierarhie semiotică având in virf autorul abstract ce domină structura de ansamblu a operei literare. 7. Model teoretic și instrument de analiză Distincția între instanțele literare nu prezintă numai un interes teoretic; ea permite de asemenea să fie prevăzute anumite efecte produse asupra cititorului de distanța 10° morală, intelectuală, estetică, ideologică etc. dintre diferitele instanțe. Potrivit acestei optici, Rainer Warning lo1 a făcut o analiză a funcției unui anumit tip de intervenție a naratorului în Jacques Fatalistul. Cînd naratorul își apostrofează naratarul spunînd că n-ar ține decît de el să-și imagineze o întreagă serie 100 cf. Booth, 1967, p. 96-101; 1970, p. 518-521; 1977, p. 100106; Booth, 1961, p. 155-159. l CAPITOLUL I STABILIREA TIPOLOGIEI NARATIVE1 A short Chapter; but which contains suffi- cient Matter to affect the goodnatured Reader. FIELDING (Tom Jones VI, cap. XI) Cele trei instanțe ale lumii romanești, narator/actor/nara-tar, permit tot atîtea apropieri tipologice. Tipologia, ca „clasificare pe criterii formale și/sau funcționale înregistra-bile"2, poate mai întîi să aibă în vedere 37 studierea naratorului și a narațiunii. Apoi analiza tipurilor de actor3 și a tipurilor de acțiune 4 și, în sfîrșit, studierea naratarului5. Tipologia narativă, pe care o vom schița, se concentrează asupra narațiunii (inclusiv relația dialectică dintre narator și naratar), în raporturile ei cu povestirea și cu istoria (și în consecință cu actorii). Tipologia noastră va fi dedusă din opoziția funcțională dintre narator și actor6. 1 O schiță anterioară a tipologiei noastre se află în articolul nostru, 1977. 2 Hamon, 1974, p. 154. 3 Ci. Greimas, „actanți"; Hamon, 1977 a; Grivel, 1973, p. 138—152. 4 Cf. Propp, 1970, p. 31 „funcții"; Bremond, 1973, p. 133-134 „roluri actanțiale". 5 Cf. Prince, 1973; Rousset, 1979. 6 Cf. mai sus, p. 38-41, sub. 4, 4.1. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 47 Această dihotomie permite mai întîi stabilirea a două forme narative de bază: narațiunea heterodiegetică și narațiunea homodiegetică1. Narațiunea este heterodiegetică, cînd naratorul nu figurează în istorie (diegeză) ca actor (narator # actor). ,în narațiunea homodiegetică, dimpotrivă, unul și același personaj îndeplinește o funcție dublă: în calitate de narator (eu-narant) el isi asumă nararea povestirii, iar în calitate de actor (eu-narat), el joacă un rol în istorie (personaj-narator = personaj actor). Opoziția narator/actor servește apoi la determinarea centrului de orientare al cititorului8, iar cu ajutorul acestui criteriu vom putea vedea, în interiorul formelor narative de bază, care sînt elaborările fundamentale sau tipurile lor narative. Astfel, narațiunea heterodiegetică se elaborează în 3 tipuri narative. Tipul narativ este" auetorial cînd centrul de orientare se situează în narator (+) și nu în unul din actori (—). Cititorul se orientează în lumea romanescă ghidat de narator ca organizator („auctor") al povestirii. Din contra, cînd centrul de orientare nu coincide cu naratorul (—) dar coincide cu un actor (4- „actor"), tipul narativ va fi actoria}. în sfîrșit, e vorba de un tip narativ neutru, cînd nici naratorul (—) și nici vreun actor (—) nu funcționează ca centru de orientare. în acest caz nu există nici un centru de orientare individualizat. Părăsindu-și funcția opțională de interpretare, naratorul îndeplinește numai și numai funcția narativă, ce îi incumbă în mod obligatoriu. Acțiunea romanescă nu mai este așadar filtrată de conștiința subiectivă a naratorului sau a unui actor, ci pare înregistrată obiectiv de o 38 cameră. Evident, această înregistrare obiectivă nu împiedică selectarea semni-fictivă a unor scene descrise. Matematic ar apărea un al patrulea aranjament, combinîndcentrulde orientare al naratorului (+) cu cel al unui actor (+). Și totuși n-ar rezulta de aici un tip narativ, definit prin prezența unui singur și unic centru de orientare, ci un amestec al tipurilor narative aucto-rial și actorial. ' Cf. Genette, 1972, p. 252. s Cf. Ingarden, 1972, cap. 7, în spscial paragraf. 35 — 36; Hamburger, 1968, p- 62: ,,Origo des Jetzt-Hier-Ich-Systems"; Stanzel, 1955, p. 28. PUNCTUL DE VEDERE/47 TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 48 Tipuri narative din narațiunea heterodiegetică Personajul romanesc îndeplinește în mod obligatoriu o funcție de interpretare. Narațiunea homodiegetică exclude deci tipul narativ neutru. Chiar dacă personajul încearcă să se limiteze la o înregistrare pur și simplu a lumii exterioare, percepția va fi, cu toate acestea, una individuală, făcută fie de personajul-narator, fie de personajul-actor, astfel încît nu vor exista decît două centre de orientare posibile, corespunzînd tipului narativ auctorial și tipului narativ actorial. Aici combinarea celor două centre] de orientare, acela al personajului-narator (+) cu al personajului-actor (+), nu produce deocamdată un tip narativ, ci un amestec al tipurilor narative*A.-auctorial și actorial. specificitatea operei literare este de a crea o realitate artistică prin intermediul limbajului9, cea de-a patra categorie narativă se va referi la "Stanul verbal 10. Aceste patru planuri literare formează categoriile narative,-după care vor fi clasificate criteriile narative (perspectivă narativă, moment al narațiunii etc). Toate criteriile vor fi aplicate fiecăruia din cele cinci tipuri narative pentru a le determina trăsăturile distinctive. Caracteristicile tipologice vor fi ilustrate cu ajutorul unor exemple. Totuși,[va trebui să avem în vedere că se trece astfel de la tipologia ca model teoretic (domeniu al poeticii) la tipologia ca metodă de analiză 39 (domeniu al criticii). Ca model teoretic, tipurile narative sînt abstracțiuni ideale, determinate de totalitatea trăsăturilor lor pertinente. Dacă, din contră, tipologia este utilizată ca metodă de analiză a actualizărilor concrete ale tipurilor narative în practica literară, vom constata că e vorba adesea de o combinație a mai multor tipuri narative diferite. Ca model teoretic, tipurile narative sînt constante universale. Ca metodă critică, tipologia servește tocmai la a detecta specificitatea semnificativă a tipurilor narative într-un text narativ particular. Vom reveni mai pe larg u asupra acestor lucruri, dar esențial este că distingem încă de pe acum aceste două funcții diferite ale tipologiei narative. Tipuri narative în narațiunea homodiegetică Centrul de orientare al cititorului, și în consecință tipul narativ, este determinat de poziția imaginară pe care cititorul o ocupă în lumea romanescă pe plan perceptiv-psihic, pe plan temporal și pe plan spațial. Cum nu trebuie să uităm că 9 Cf. Dresden, 1971. 10 Cf. Uspenski, 1973, 1975: planul psihologic, planul spațio-temporal, planul verbal sau frazeologic. 11 Cf. partea a patra: Obiective ale tipologiei narative. CAPITOLUL II NARAȚIUNEA HETERODIEGETICĂ: TIPUL NARATIV auctOrial Containing Matter accommodated to every Taste. FIELDING [Tom Jones, IV, cap, V) INTRODUCERE Anglistul austriac Franz Stanzel a elaborat o importantă tipologie a romanului în Die typischen Erzăhlsituationen im Roman (Situații narative tipice în roman) (1955) și în Typische For men des Romans (Formele tipice ale romanului) (1964). El ia ca punct de plecare al studiului său natura mediatăA a lumii romanești, care trebuie comunicată naratarului prin intermediul naratorului: „Narațiunea într-un roman este în .general concepută în funcție de o modalitate de mediere 40 specifică, menținută de-a lungul romanului. Această formă de mediere va fi desemnată prin termenul de situație narativă: natura mediată a romanului se concretizează în situația 9 narativă"2. Stanzel distinge trei tipuri narative: situația narativă auctorială3. situația narativă personală 4 și situația narativă la persoana întîi5. într-o recentă revizuire 1 Stanzel, 1955, p. 4; cf. și Stanzel, 1979, sub. 1, p. 152 Stanzel, 1955, p. 5. •3 ,,auktoriale Erzâhlsituation". 4 „psrsonale Erzâhlsituation". * ,,Ich-Erzăhlsituation". TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV /49 a teoriei sale narative (1978; 1979), el ajunge din nou la această triadă tipologică6. Tipul nostru narativ auctorial este identic cu situația narativă auctorială a lui Stanzel. Naratorul îndeplinește aict funcția de centru de orientare în planurile perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal. 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC (raportul narațiune/istorie) 1.1. Perspectiva narativă (în raport cu subiectul percepției). Perspectiva narativă se referă la perceperea lumii romanești de către un subiect-perceptor: narator sau actor. Perceperea se definește ca „acțiunea de a cunoaște, de a percepe prin spirit și prin simțuri" (Larousse). Perspectiva! narativă nu se limitează deci la centrul de orientare vizuală, adică la problema de a ști cine „vede", ci implică și centrul de orientare auditiv, tactil, gustativ și olfactiv. Dat fiind că percepția lumii romanești este filtrată prin spiritul centrului de orientare, perspectiva narativă este influențată de psihismul perceptorului. Alegerea perspectivei narative, în plan perceptiv-psihic antrenează în general trăsături pertinente corelative, situate în celelalte planuri literare. Rezultă de aici că noțiunea de punct de vedere sau de perspectivă narativă, este adesea utilizată într-o accepție largă, cu sens de tip narativ, implicînd ansamblul criteriilor a patru categorii narative7. Astfel încît, Percy Lubbock apreciază în The. Craft of Fiction (Puterea ficțiunii}) că „întreaga problemă complexă de metodă în tehnica romanescăt este | dominată. de problema punctuluiJde vedere — problema relației pe care naratorul o întreține cu 41 povestirea"8.[Cu toate că perspec- 6 Cf. mai jos, p. 160— 165, analiza noastră asupra tipologiei lui Stanzel, 1978, 1979. 7 întrucît domeniul de cercetare al tipologiei narative a fost mat frecvent denumit, studiu al „punctului de vedere" (point of view) am adău- ' gat și noi această noțiune, în sensul ei larg, titlului eseului nostru. 8 Lubbock, 1965, p. 251. PUNCTUL DE VEDERE/52 tiva se repercutează efectiv asupra celorlalte planuri al® textului narativ, noi o considerăm deci ca aparținînd numai și numai planului perceptiv-psihic. Adesea și conceptul de punct de vedere este utilizat într-un dublu sens, cînd în med corect, pentru a desemna fenomene ale planului perceptiv-psihic, cînd într-un sens impropriu pentru a defini probleme aparținînd planului verbal. Genette are meritul de a fi semnalat această confuzie frecventă, ilustrată de exemplul tipologiei lui Brooks și Warren în Under-standing Fiction9 (Să înțelegem ficțiunea). Noțiunea de perspectivă narativă va trebui deci să fie limitată la planul perceptiv-psihic, fără a fi confundată cu alte criterii narative, care vor fi plasate altundeva în clasificarea noastră. După centrul de orientare al cititorului, pot exista trei tipuri de perspectivă narativă: — tipul narativ auctorial: perspectiva narativă a unui narator; — tipul narativ actorial: perspectiva narativă a unui actor; — tipul narativ neutru: perspectiva narativă (focalizare) -a unei camere. 1.2. Profunzimea perspectivei narative (în raport cu obiectul percepției). în planul perceptiv-psihic este interesant să facem distincția între perspectiva narativă, legată de subiectul-perceptor și profunzimea perspectivei, în raport cu cantitatea de cunoștințe asupra obiectului perceput. Urmînd Ccă viața interioară a unui actor, ca obiect al perceperii, va fi sau nu revelată, se stabilește între percepția 9 Genette, 1972, p. 203 — 204, confuzia între mode și voix : Brooks și Warren, 1971, p- 659 — 660. O confuzie comparabilă poate fi remarcată în Dictionary ofworld literary terms (Dicționar de termeni 42 literari universali) de Shipley, 1970, p. 356 — 357, unde se distinge un punct de vedere extern, obișnuit în povestirea la persoana a treia, și un punct de vedere intern, cel al narațiunii la persoana întîi. Punctul de vedere extern poate fi al naratorului omniscient sau al unuia din actorii istoriei. Noțiunea de punct de vedsre este deci utilizată în două accepții diferite. Mai întîi, Incorect, psntru a dsfini statutul heterodiegetic sau homodiegetic al naratorului, criteriu aparținînd planului verbal, și apoi, în sensul său propriu, pantru a desemna alegerea perceptorului, fie narator, fie actor. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 53. internă și percepția externă o opoziție binară care se sub-împarte, după gradul de profunzime, în percepția limitată. și ilimitată: 1.2.1. percepția externă [limitată jilimitată 1.2.2. percepția internă [limitată {ilimitată Aceste criterii vor servi la caracterizarea tipurilor narative: Tipul narativ auctorial: 1.2.1. Percepția externă ilimitată: omnisciența externă. Naratorul auctorial este omniscient și percepe'totalitatea lumii romanești exterioare. 1.2.2. Percepția internă ilimitată: omnisciența internă 10. Naratorul omniscient dispune de o percepție internă ilimitată și infailibilă a vieții interioare și chiar a inconștientului tuturor actorilor. Tipul narativ actorial: 1.2.1. Percepția externă limitată: extrospecția. Adoptînd perspectiva unui actor, naratorul este limitat la extrospecția acestui actor-perceptor, astfel îneît el nu va putea oferi decît o prezentare externă a celorlalți actori. 1.2.2. Percepția internă limitată: introspecția. Adoptînd perspectiva unui actor, naratorul este limitat la introspecția actorului-perceptor. El dispune, prin urmare, numai de o percepție internă a acestui actor, cu atît mai mult cu cît se cunoaște pe sine însuși și ignoră viața interioară a celorlalți actori. Tipul narativ neutru: 1.2.1. Percepția externă limitată: înregistrarea. „Camera" se limitează la o înregistrare a lumii romanești perceptibile. 43 î 10 Cf. Stanzel, 1955, p. 49: „die olympische Pose der Allwissenheit". 54 / PUNCTUL DE VEDERE (■; 1.2.2. Imposibilitatea unei percepții interne. Există nenumărați critici care nu limitează perspectiva narativă la determinarea subiectului-perceptor, dar integrează aici și noțiunea distinctă de profunzime a perspectivei nara- • tive,'legată de obiectul perceput. Asupra acestui punct ne pare util să analizăm succesiv teoriile lui Pouillon, Todorov și Genette. Jean Pouillon începe prin stabilirea unei dihotomii după profunzimea percepției, distingînd „un lăuntru, realitatea psihică însăși, și un afară care îi este manifestarea obiectivă"11. Apoi, schițează trei tipuri de viziune, în care amestecă perspectiva narativă cu profunzimea perspectivei narative. Viziunea ,,cu". „Alegem un singur personaj care va fi centrul povestirii și care ne va interesa cu deosebire sau, în orice caz, altfel decît celelalte personaje. îl descriem din lăuntru; îi pătrundem numaidecît comportamentul ca și cum ar fi propriul nostru comportament. Acest comportament nu este descris prin urmare așa cum i-ar apărea unui observator imparțial, ci așa cum apare el, și numai în măsura în care apare celui care îl manifestă"12. „împreună cu acesta îi vedem pe ceilalți protagoniști, .abia 'cu' el vedem evenimentele povestite. Fără îndoială, noi vedem bine ceea ce se întîmplă în el, însă numai în măsura în care ceea ce se petrece în cineva îi apare acestui cineva" 13. Viziunea „din spate". „în mod general, într-un roman 'cu', viziunea are drept centru de la care pornind ea radiază, un focar ce face parte din romanul însuși; în operă găsim izvorul de lumnină care o luminează"14. în schimb, în viziunea 'din spate', „acest izvor nu se află în roman, ci în romancier, așa încît el își susține opera fără a coincide cu unul din personajele ei. El o susține fiind în spatele ei; el nu este în lumea descrisă de aceasta, ci 'în spatele' acestei lumi, fie ca un demiurg, fie ca un spectator privilegiat care cunoaște dedesubtul problemei"15. 11 Pouillon, 1946, p. 72. 12 Ibid., p. 74. 13 Ibid., p.74. 44 14 Ibid., p. 85. ■™Ibid., p. 85-86. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 55 Viziunea „din afară". După Jean Pouillon, „'afară' vrea să însemne-comportamentul în măsura în care acesta este în mod material observabil. El este apoi aspectul fizic al personajului, după cum și mediul în care trăiește"16. Termenii de viziune „cu" și de viziune „din spate" desemnează subiectul-perceptor, actor sau narator, și definesc în consecință perspectiva narativă propriu-zisă. Viziunea „din afară" se caracterizează totuși prin perceperea externă a obiectului perceput și privește, prin urmare, numai și numai profunzimea perspectivei narative. Cum nu poate exista obiect perceput fără subiect-percep-tor, viziunea „din afară" trimite la viziunea „din spate" a naratorului sau la viziunea „cu" a unui actor. în cazul „descrierilor psihologice ale mediilor exterioare"17 la Balzac, viziunea „din afară" merge pereche cu viziunea „din spate" a naratorului 18, și în perceperea externă a unui actor B de către un alt actor A, viziunea „din afara" lui B se leagă din nou de viziunea „cu", pornind de la A19. I Pouillon folosește deci conceptul de .viziune în dublul sens, de perspectivă narativă (viziune „cu", viziune „din spate") și de profunzime a perspectivei narative (viziune „din afară", opusă viziunii „din lăuntru"). Todorov se inspiră din teoria lui Pouillon și folosește, ca și el, noțiunile de viziune „din lăuntru" și de viziune „din afară" spre a desemna profunzimea perspectivei narative : „în primul caz, personajul nu are secrete pentru narator; în cel de-al doilea, acesta poate să ne descrie actele personajului, dar îi ignoră gîndurile fără a încerca să le ghicească"20. Comparînd întinderea cunoașterii naratorului cu cantitatea de informație a personajului, el stabilește trei tipuri 16 Ibid, ’ p. 102-103. 17 Cf. ibid., p. 107-108. 18 Cf. ibid., p. 108. 19 Cf. ibid., p. 109-110. 20 Todorov, 1968, p. 119; cf. Todorov, 1973, p. 59. PUNCTUL DE VEDERE/56 .Combină astfel criteriul perspectivei narative cu cel al profunzimii ei: 45 viziunea „din spate": - > naratorul >personajul naratorul cunoaște mai mult decît actorul. viziunea „cu" : naratorul = personajul naratorul cunoaște tot atît cît actorul. viziunea „din afară": -> naratorul < personajul naratorul cunoaște mai puțin decît actorul. Genette se bazează și el pe viziunile diferențiate de Jean Pouillon, însă el le botează din nou într-o terminologie personală 22: viziunea „din spate": focalizarea zero, absența focalizării. viziunea „cu" : focalizarea internă, -viziunea „din afară" : focalizarea externă. Focalizarea zero. Genette consideră povestirea clasică al cărei narator f-ste ■omniscient, ca o povestire ne-focalizată sau cu focalizare zero23. Raymonde Debray-Genette explică de unde, aici, absența perspectivei narative: „Dacă naratorul este omniscient nu -există punct de vedere, căci numai printr-un abuz de termen se vorbește de punctul de vedere al lui Dumnezeu, făcîndu-se referință la fraza lui Flaubert: 'Artistul trebuie să fie în opera sa precum Dumnezeu în creație, nevăzut și atotputernic, încît să-1 simți pretutindeni, dar să nu-1 vezi' (18 martie 1857). Din faptul că Dumnezeu cunoaște toate punctele de vedere rurmează că nu i se poate atribui nici unul" 24. Astfel conceput, punctul de vedere ar implica o cunoaștere limitată, putînd «deci să fie aplicat numai și numai la „restrîngerea de cîmp" 21 Todorov, 1966, p. 141-142. 22 Genette, 1972, p. 206-207. 23 Ibid., p. 206. 24 Debray-Genette, 1971, p. 47. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 57 Georges Blin 25) a unuia dintre personaje. Michel Raimond folosește această noțiune în același sens: „Potrivit tehnicii punctului de vedere, romancierul se instalează întrucîtva in gîndul unuia dintre personaje pentru a ne descoperi realitatea, de astă dată nu luminată în mod uniform, ci pusă în perspectivă"26. Acești critici amestecă astfel două criterii narative diferite: perspectiva narativă și profunzimea perspectivei narative. Cum noi rezervăm conceptul de perspectivă narativă determinării subiectului-perceptor, ni se pare perfect legitim să-1 utilizăm pentru narator, la fel de bine ca 46 pentru un actor. întrebîndu-se dacă este îndreptățit să vorbească daspre punctul de vedere al unui narator omniscient, Romberg conchide că naratorul va trebui să posede o perspectivă narativă întrucît dispune de o percepție personală 27. El utilizează în consecință termenii „omniscient standpoint" și „Olympian van-tage point"28. Shipley vorbește fără scrupule de un „omniscient (sometimes called Olympian) point of view 29 iar Norman Friedman de un „unlimited point of view"30. Stanzel este aproape de viziunea „din spate" a lui Pouillon, cînd declară că „în narațiunea auctorială, cititorul vede reprezentarea lumii, ca și cum ar privi peste umărul autorului31 și afirmă că, în acest caz, cititorul împărtășește punctul de vedere („standpunkt"32) al naratorului. Cu toate că acești teoreticieni neglijează stabilirea unei distincții între perspectiva narativă și profunzimea perspectivei narative, împărtășim opinia lor și anume că naratorul poate funcționa ca subiect-perceptor și dispune în consecință de o perspectivă narativă. Cf. Blin, 1954. ’ 26 Raimond, 1968, p. 299. 27 Romberg, 1962, p. 322, nota 13. 23 Ibid., p. 13, 23. 29 Shipley, 1970, p. 356. 30 N. Friedman, 1967, p. 122; 1975 p. 145. 31 Stanzel, 1955, p. 47. 32 Ibid, p. 153. 58 / PUNCTUL DE VEDERE Focalizarea internă. Prin focalizare internă Genette înțelege punctul d_evedere-_ al unui „personaj focal"33. Pe bună dreptate perspectiva narativă se definește astfel prin subiectul-perceptor. Cu toate acestea, termenul îmi pare ambiguu. Pe de o parte, desemnează perspectiva narativă, considerată internă, pentru că ea se situează într-un actor în interiorul povestirii. Pe de altă parte, semnalează profunzimea perspectivei narative prin posibilitatea unei percepții interne a personajului focal. Focalizarea externă. Focalizarea externă nu desemnează subiectul-perceptor» ci percepția externă a obiectului-perceput. Nu e vorba, așadar, de perspectiva narativă, ci de profunzimea perspectivei narative. Focalizarea externă este, în consecință, de altă natură decît focalizarea “ 9 “ 47 internă. Genette le tratează cu toate acestea ca interschimbabile în analiza sa la Tour du monde en 80 jours (înconjurul lumii în 80 de zile) de Jules Verne34: ,,O focalizare externă în raport cu un personaj se poate lăsa adesea la fel de bine definită ca focalizare internă asupra altuia; focalizarea externă asupra lui Phileas Fogg este la fel de bine focalizarea internă asupra lui Passepartout înspăimântat de noul său stăpîn și singura rațiune pentru a rămîne la primul termen este calitatea de erou a lui Phileas, care îl reduce pe Passepartout la rolul de martor" 35 Perspectiva narativă este determinată de subiectul-perceptor, independent de calitatea sa de protagonist sau de martor. E vorba deci de perspectiva narativă a subiectului-perceptor Passepartout (focalizare internă). Cît despre profunzimea perspectivei narative, Passepartout nu dispune decît de o percepție externă (focalizare externă) a obiectului-perceput, Phileas Fogg. 33 Genette, 1972, p. 207. 34 Cf. Bal, 1977 a, p. 113, 119-120; 1977 1>, p. 28-29. 35 Genette, 1972, p. 208. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 59 Distincția între perspectiva narativă și profunzimea -perspectivei narative se adeverește așadar utila pentru analiza narativă a textului literar. 1.3. Modul narativ. Naratorul poate prezenta povestirea potrivit cu două moduri narative, care se inspiră din dihotomia platoniciana între diegeză și mimesis 36. Domeniul anglo-saxon. telling panoramic presentation summary Domeniul german Bericht; berichtende Erzâhlung Domeniul francez dire narration sommaire — showing 37 — scenic presentation 3S — scene 39 szenische Darstellung 40 41 — montrer — representation 42 48 — scene Paginile ce urmează u din Trois contes (Trei povestiri) de Flaubert vor ilustra aceste moduri narative'45. 33 Cf. Genette, 1959, p. 50-56; 1972, p. 184, 186. 37 James, 1934, 1956; Lubbock, 1965, p. 62; Booth, 1961, p. 3-20: N. Friedman 1967, p. 118-119; 1975, p. 142-143. 38 Lubbock, 1965, p. 67. 39 Bsntley, 1967; Booth, 1961, p. 154-155; N. Friedman, 1967, p. 118-119; 1975, p. 142-143. 40 Ludwig, 1891; Stanzel, 1955, p. 22-23; 1964, p. 11-16; Lâm-mert, 1955, p. 87. 41 Pouillon, 1946, p. 136. 43 Todorov, 1966, p. 143-147. 43 Genette, 1972, p. 186-189. 44 împrumutate de la Raymonde Debray-Genette, 1971, p. 41 — 42, care a flAut o analiză remircabilâ a malului narativ în Trois contes. 45 Stingi, 19jl, p. 12—13, a arătat cu justețe cum influențează milal nirati/ asupra prezentării e/itiimsntelor, compunînd, pe baza si;nr dite eb.nîatare iurnizite dî Qjintilian în a sa Instituția oratoria. (Fonnirea oratorului), relatarea cuceririi unui oraș mai întîi sub forma unui rezumat și apai sub aceea a unei scene. PUNCTUL DE VEDERE Scena. ,,Irodiada îi strigă: — 'Ucide-1!' — 'Stai!' spune Tetrarhul. Manuaei înlemni; celălalt, la fel . Apoi se retraseră, fiecare pe altă scară, de-a-ndăratelea, fără a se pierde din ochi"48 (Irodiada). Scena, adeseori practicată în punctele culminante ale unui roman, se caracterizează prin: a) Prezentarea completă. Scena descrie evenimentele romanești în toate detaliile lor și expune in extenso discursul actorilor; , b) Prezentarea vizualizată. Grație prezentării complete, scena creează iluzia unei reprezentări directe, deru-lîndu-se, ca să spunem astfel, pe dinaintea ochilor cititorului (cf. redarea în direct a unui meci de fotbal de către un martor ocular). Exemplul citat arată combinația unei „povestiri de evenimente" cu „povestirea de cuvinte" 47, astfel că va trebui să facem distincția între: a) Scena evenimentelor non-verbale ; 49 b) Scena discursului actorilor. Rezumatul. ,,Apoi se scurseră ani de-a rîndul, semănînd între ei și fără alte întîm-plări decît venirea marilor sărbători: Pastele, Adormirea Maicii Domnului, Ziua Tuturor Sfinților. întîmplări de familie marcau cîte un eveniment important la care aveau să se gîndească mai tîrziu. Astfel, în 1825, doi geamgii se ocupară de ferestrele vestibulului; în 1827, o bucată de acoperiș, căzînd în curte, fu cît pe-aci să omoare un om. în vara lui 1828, fu rîndul Doamnei să împartă anafura. . ." 48 (Un cceur simple) (Un suflet curat). „Apoi, el (Vitellius) se duse spre apartamentul său. Preoții soli îl întovărășiră. Fără a aduce vorba despre jertfă, fiecare se plîngea în felul lui. Toți îl plictiseau. îi dădu afară" 49 (Irodiada). *6 Flaubert, 1965, p. HI. 47 Cf. Genette, 1972, p. 1 86 48 Flaubert, 1965, p. 62. 4» Ibid., p. 164. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / Trăsăturile distinctive ale rezumatului sînt: a) Prezentarea rezumată. Rezumatul însumează evenimentele și cuvintele întocmind din ele un simplu bilanț, (cf meci de fotbal, rezumat în rezultatul final). Datorită prezentării succinte 50, rezumatul va fi adesea folosit în expunerea unui roman spre a furniza la iuțeală informațiile necesare. b) Prezentarea non-vizualizată. Condensarea puternică împiedică vizualizarea mentală a istoriei. Rezumatul se prezintă, și el, sub două forme: a) Rezumatul evenimentelor non-verbale. Primul exemplu se compune numai din fapte de ordin non-verbal. rtyb) Rezumatul discursului actorilor. Plîngerile despre care este vorba în cel de-al doilea pasaj necesitau o exprimare verbală. E vorba prin urmare despre discurs, pronunțat dintru început de actori, apoi rezumat cu maximum de concizie de către narator. Tipul narativ acutorial admite foarte bine scena; ea este prezentată urmărind centrul de orientare a naratorului. Cum naratorul face o povestire retrospectivă (2.1) și beneficiază de o cunoaștere superioară (1.2), poate avea tendința de a organiza informațiile romanești sub forma unui rezumat: 1.3.1. Tendința spre rezumatul evenimentelor51 non-verbale. 50 1.3.2. Tendința spre rezumatul discursului actorilor (cf. 4.4.). Genette își împarte criteriile narative în trei categorii narative 52: — Timpul: determinările ce țin de relațiile temporale intre povestire și diegeză. — Modurile: determinările ce țin de modalitățile (forme și grade) ale „reprezentării" narative. 50 Cf. Stanz3l, 1955, p. 45, 194 si LîLivnjrt, 1955' p' 82~83: .Rat-" Cf. Stirisjl, U55, p. 131: ,,KrzaWbjricht". »a G3a3tt2, 1372, p. 7576. 62 / PUNCTUL DE VEDERE 1. Diateza- determinările ce țin de maniera în care nararea se află implicată în povestire. Criteriile narative ale planului perceptiv-psihic pot fi comparate cu modurile lui Genette. O primă deosebire constă în distincția pe care noi o facem între perspectiva narativă și profunzimea perspectivei narative pe care Genette le unește în conceptul său de focalizare. Apoi, noi am preferat ,,modul narativ" „distanței narative", propusă de Genette 53, spre a. evita confuzia cu accepțiunea diferită a acestui termen în critica anglo-saxonă 54, care se folosește de acesta pentru a desemna distanța ideologică (etc.) între diversele instanțe ale operei literare. în sfîrșit, noi limităm modul narativ la opoziția între scenă și rezumat, pe cînd Genette include deopotrivă în distanța narativă gradul de inserție al discursului actorilor58 (discurs narați vizat, transpus, raportat). E drept că alegerea scenei sau a rezumatului influențează direct asupra genului de discurs utilizat. Cum e vorba, totuși, de criterii de natură diferită, credem că modul narativ se situează pe planul perceptiv-psihic, astfel încît repercusiunea sa asupra gradului de inserție al discursului actorilor aparține categoriei planului verbal (4.4). 2. PLANUL TEMPORAL DouăCrelații temporale sînt posibile: raportul între narațiune și istorie, pe care t?enette îl așază în categoria diatezei,, și relația existentă între povestire și istorie. Păstrînd distincția între aceste raporturi diferite, le vom grupa împreună în planul temporal. Raportul narațiune/istorie. (2.1. Momentul narațiunii: în general, narațiunea ulterioară. Momentul narațiunii desemnează poziția temrj_qrală-a actului narativ în raport cu istoria 56. 51 53 Ibid, p. 183- 184. 54 Cf. Booth, 1967, p. 96-101; 1970, p. 518-521; 1977, p. 100-106.; Booth, 1961, p. 155-159. 55 Genette, 1972, p. 189-203. 56 Cf. ibid., p. 228-234. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 63 în tipul narativ auctorial momentul narațiunii este, în general, ulterior 57 timpului în care povestirea este considerată în derulare. Raportul povestire/istorie. Giinther Miiller a stabilit o distincție între „Erzâhlzeit" si ,,erzâhlte Zeit" 58, Jean Ricardou vorbește despre „timpul narațiunii" și despre „timpul ficțiunii" B9 iar Gerard Genette -despre „timpul povestirii" și „timpul istoriei" 60. Timpul povestirii este în fond un pseudo-timp pentru că el se identifică cu timpul lecturii care nu poate fi măsurat obiectiv decît prin lungimea textului, adică prin spațiul textual61. Conștient de procedeele sale narative, Fielding, în Tom Jones, anunță adesea, începînd cu titlul, timpul istoriei (Cartea IV: Conținînd Timpul unui An), și chiar timpul povestirii (Cartea IV, cap. I: Conținînd cinci Foi de Hîrtie). Naratorul funcționează ca centru de orientare în timpul narativ auctorial. Este, prin urmare, cel care va determina organizarea temporală a ordin ei și a duratei. " ~"~... 2.2. Ordinea. 2.2.1. Posibilitatea de a face întoarceri înapoi. 2.2.2. Posibilitatea de a face anticipări sigure. „A studia ordinea temporală a unei povestiri, înseamnă -a confrunta ordinea dispunerii evenimentelor sau segmentelor temporale în discursul narativ cu ordinea de succesiune a înseși acestor evenimente sau segmente temporale în istorie" 62. Putem distinge trei modalități temporale. Naratorul respectă ordinea cronologicii lineară, aa.cs. prezintă evenimentele în povestire potrivit succesiunii temporale în care ele s-au produs în istorie (de exemplu, ordinea evenimențială: 1, 57 Cf. Stanzel, 1955, p. 43. 5« Miiller, 1968. 59 Ricardou, 1967, p. 161-170. 60 G3nette, 1972, p. 77. 81 Gsnstte, 1972, p. 78; Maatje, 1974, p. «2 Gsastte, 1972, p. 78- 79. 144. 64 / PUNCTUL DE VEDERE 52 2, 3, 4). El face anticipări 63, povestind dinainte în povestire ceea ce se desfășoară ulterior în istorie (de exemplu, ordinea evenimențială: 4, 2, 3, ). în sfîrșit, întoarcerile înapoi64 au loc atunci cînd, la un moment dat în povestire, naratorul se întoarce în trecut pentru a relata anumite evenimente ce s-au produs mai înainte [în istorie (de ex. ordinea evenimențială: 2, 1, 3, 4). întoarcerea înapoi este frecventă în introducerea unui roman pentru a informa cititorul asupra trecutului actorilor. După o descriere a pensiunii Vauquer și a locuitorilor ei, introducerea romanului Pere Goriot se încheie cu o întoarcere înapoi pentru a povesti evenimentele ce s-au desfășurat înainte de instalarea lui Moș Goriot în pensiune. Madame Bovary se deschide cu o scenă la colegiul din. Rouen, pentru a. prezenta apoi, printr-o întoarcere în urmă, copilăria lui Charles Bovary. Urmîndu-1 pe Lâmmert, este necesar să stabilim o distincție între anticipările sigure,6S, ce se realizează efectiv în viitorul actorilor și anticipările nesigure66, precum proiectele și supozițiile actorilor, a căror realizare în viitor este îndoielnică. Am văzut că tipul narativ auctorial se caracterizează prin narațiunea ulterioară (2.1.), dar și prin facultatea de omnisciență (1.2.) a naratorului. Naratorul auctorial va fi prin urmare capabil să facă nu numai întoarceri înapoi, ci șt anticipări sigure67. în EugenieGrandet naratorul balzacian anunță înainte chiar de scena revizuirii avuției lui Eugenie, , întîmplări ce sînt necunoscute încă actorilor: ,,Peste trei zile anul 1819 avea să se sfîrșească. Peste trei zile avea sâ. înceapă o luptă crîncenă, o tragedie burgheză fără otravă, fără pumnal, 63 Genette, 1972, p. 105-115: ,,prolepses"; Lâmmert, 1955, p. 139 — 193: ,,Vorausdeutungen"; Todorov, 1973, p. 53; ,,prospections". 64 Genette, 1972, p. 90—105: „analepses"; Lâmmert, 1955, p.' 100 — 139: ,, Riickwendungen"; Todorov, 1973, p. 53: ,,retrospections". 65 Lâmmert, 1955, p. H3—175: ,,zukunftsgewissen Vorausdeutun-gen". 66 Ibid., p. 175—194: „zukunftsungewissen Vorausdeutungen". 67 Cf. Stanzel, 1955, p. 45-46. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 63 fără vărsare de sînge; dar, în ceea ce privește actorii, mai crudă decît toate dramele petrecute în ilustra familie a Atriziloi"88. 53 2.3. Durata: în general, timp al istoriei relativ lung. Referitor la modul narativ (1.3 ), am constatat că în povestirea auctorială rezumatul ocupă în general un loc predominant în raport cu scena. într-un plan care este al percepției psihice, modul narativ influențează asupra istoriei care se află într-un plan temporal69, căci exemplul din Un coeur simple a'demonstrat că naratorul condensează într-un rezumat de numai cîteva rînduri o lungă perioadă cuprinzînd ani în șir. întrucît rezumatul își revelă astfel aptitudinea de a expune într-un timp al povestirii foarte restrîns un timp al istoriei foarte întins, rezultă de aici că timpul, narativ auctorial se caracterizează printr-o istorie a cărei durată va fi în general relativ lungă 70. 3. PLANUL SPAȚIAL * 9 . (raportul narațiune/istorie) în tipul narativ auctorial naratorul funcționează ca centru de orientare spațial. 3.1. Poziția spațială. Cititorul va adopta așadar, în imaginația sa, poziția spațială ocupată de narator. 3.2. Mobilitatea spațială. Naratorul auctorial are harul omniprezenței și va putea prin urmare să povestească ceea ce s-a petrecut la-un-mo-ment dat în locuri diferite 71. 63 Balzac, 1965, p. 187. 69 Cf.'Genette, 1972, p. 129, 130-133, 141- 144. 70 Cf. Stanzel, 1964, p. 49. 71 Cf. Debray-Genette, 1971, p. 47.: ,,S-a vorbit deci în mod abuziv de,.viziunea din spate" potrivit terminologiei lui J. Pouillon. Căci nu ,,din spate" se plasaază naratorul omniscient, ci din toate părțile." 66 / PUNCTUL DE VEDERE 4. PLANUL VERBAL (raportul narator/narațiune/povestire/istorie) în planul verbal al operei literare vom analiza "cum se exprimă în discursul narativ raportul pe care îl întreține naratorul cu narațiunea. 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticala. într-un pasaj esențial din Figures III, Genette arată insuficiența dihotomiei tradiționale între narațiunea la persoana a treia și narațiunea la persoana întîi: ,.Alegerea, romancierul o face nu între două forme gramaticale, ci 54 între două atitudini narative (ale căror forme gramaticale nu sînt decît o conse- V cință mecanică): să povestească istoria prin unul din'personajele' sale sau să o facă să fie povestită de către un narator străin față de această istorie. Prezența unor verbe la persoana întîi într-un text narativ poate să trimită prin urmare la două situații foarte diferite, pe care gramatica le confundă dar pe care analiza narativă trebuie să le deosebească: desemnarea naratorului ca narator de către el însuși, ca atunci cînd Vergiliu scrie 'Arma virum-que cano. . .', și identitatea de persoană între narator și unul dintre personajele istoriei, ca atunci cînd Crusoe scrie: 'Eu in-ain născut la York în 1632 . . .' Termenul 'povestire la persoana întîi' nu se referă, după cum bine se vede, decît la a doua dintre aceste două situații, iar această disime-trie îi confirmă improprietatea. De vreme ce naratorul poate în orice clipă să intervină ca narator în povestire, orice narațiune este, prin definiție, virtual făcută la persoana întîi (fie și la pluralul academic, ca atunci cînd Stendhal scrie: 'Mărturisim că ... noi ani început istoria despre eroul nostru . . '.'). Adevărata problemă este să știu dacă naratorul are sau nu ocazia de a folosi persoana întîi pentru a desemna pe unul din personajele sale. Vom putea deosebi aici două tipuri de povestire: unul cu naratorul absent din istoria pe care o povestește (de exemplu: Homer în Iliada sau Flaubert în Educația sentimentală), celălalt cu naratorul prezent ca personaj în istoria pe care o povestește (de exeplu: Gil BlaSj sau Wuthering Heights). Numesc primul tip, din motive evidente, heterodiegetic, iar pe al doilea, homodiegetic '2. - Pentru fiecare din tipurile narative va trebui deci să determinăm atît statutul naratorului (heterodiegetic sau homodiegetic) cît și persoana gramaticală. 72 Genette, 1972, p. 252. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 67 Cu toate că narațiunea heterodiegetică se prezintă în mod tradițional la persoana a treia, folosirea altor persoane gramaticale nu este nici ea exclusă. Dacă admitem că istoria lui Leon Delmont e povestită de altcineva într-un gen particular de monolog interior73, trebuie să considerăm La Modification (Modificarea) lui Butor o povestire heterodiegetică la persoana a doua. în W ou le souvenir d'enfance (W sau amintirea din copilărie) de Georges Perec, un narator, numit Georges Peretz, încearcă să-și amintească pro-pria-i copilărie marcată de război. După descrierea unui accident pe care l-ar fi avut coborînd 55 o pantă cu bobsleigh-ul, se întreabă: ,,Nu știu dacă am pățit în realitate acest accident, sau dacă, după cum s-a mai văzut și alteori, l-am inventat sau l-am împrumutat'"1^. Dacă naratorul a împrumutat efectiv acest accident de la altcineva, de pildă de la camaradul său de clasă, Philippe Gardes, care ar fi suportat această căzătură 75, am putea vorbi de un episod heterodiegetic la persoana întîi. Statutul heterodiegetic al naratorului nu implică prin urmare neapărat folosirea persoanei a treia. Tipul narativ auctorial poate fi caracterizat prin: 4.1.1. Naratorul heterodiegetic 76. 4.1.2. în general, povestirea la persoana a treia 77. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului: exprimarea unui trecut, prezentat ca terminat. Tipul narativ auctorial se caracterizează în general prin narațiunea ulterioară (2.1.). Planul temporal se repercutează asupra planului verbal, întrucît naratorul își exprimă situația temporală de posterioritate în raport cu evenimentele povestite prin întrebuințarea timpurilor verbale ale trecutului. Făcînd anticipări asupra cursului ulterior al evenimentelor (2.2.) și comprimînd întîmplările după ce au avut loc, sub forma unui rezumat (1.3.), naratorul scoate în relief distanța temporală dintre momentul prezent al narațiunii și epoca an- 73 Butor, 1964, p. 66-67; F. van Rossum-Guyon, 1970 b, p. 153173; cf. și Pingaud, 1958; Gay-Crosier, 1971; Morrissctte, 1962 1965. 74 Perec, 1975, p. 182. 75 Ibid., p. 109. 76 Cf. Stanzel, 1955, p. 24; Stanzel, 1964, p. 16, 18. 77 Cf. Stanzel, 1955, p. 38. PUNCTUL DE VEDERE /68 ' terioară a istoriei. Rezultă de aici că, în asemenea pasaje cel puțin 78, timpurile verbale ale trecutului, și mai ales trecutul simplu ca ,,preterit epic" 79, ași păstrează pentru cititor valoarea proprie, desemnînd un trecut prezentat ca terminat80. 4.3. Registrul verbal: idiolectul naratorului. Cit privește modul narativ (1.3.), tipul narativ auctorial se definea prin rezumatul evenimentelor non-verbale, dar și prin rezumatul discursului actorilor întrucît naratorul auctorial funcționează ca centru de orientare verbal, registrul său verbal (sintactic, lexical) este și cel care predomină în rezumate: 56 4.3.1. Rezumatul evenimentelor non-verbale: idiolectul naratorului. Naratorul auctorial rezumă evenimentele romanești 81, utilizînd propriul său registru verbal. 4.3.2. Rezumatul discursului actorilor: idiolectul naratorului. Cînd naratorul rezumă discursul actorilor, el transpune registrul verbal al actorilor în propriul său idiolect. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. în tipul narativ auctorial, discursul actorilor nu este raportat în toată întinderea sa, ci condensat sub formă de rezuma t : 4.4.1. Discursul exterior narativizat82 (rezumatul cuvintelor rostite cu glas tare). 4.4.2. Discursul interior narativizat (rezumatul gîndurilor interioare) 83. 78 Cf. Blok, 1971, p. 7. 79 Cf. în teoriile germane: ,,das epische Prâteritum". 80 Cf. Stanzel, 1955, p. 36-37; Stanzel, 1964, p. 16. 81 Stanzel, 1955, p. 104: „Erzâhlbericht". 83 Gîiietts, 1972, p. 191; cf. Lâmmert, 1955, p. 235: „Redebericht". 81 Cf. Stmiîl, 1955, p. 146-147, 154: ..Gsdankenbsricht". TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 69 Cum naratorul auctorial este omniscient (1.2.2.), el *este capabil să rezume și gîndurile interioare ale actorilor, 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial} Benveniste deosebește două tipuri de enunțuri, istoria și discursul. Această distincție poate fi ilustrată cu ajutorul exemplelor ce urmează: " — El a făcut o călătorie in Italia. — Eu vă declar deschis că blamez această conduită detestabilă." Prima frază poate fi considerată ,,istorie", în sensul benvenistian, căci ,,e vorba de prezentarea unor fapte survenite într-un moment anumit al timpului, fără nici q intervenție a locatorului în povestire" u. Pentru a compune o povestire ,,istorică", ,,e nevoie și e de ajuns ca autorul sa rămînă fidel țelului său de istoric și să suprime tot ceea ce e străin relatării evenimentelor (discursuri, reflecții, comparații). La drept vorbind, nici măcar nu mai există un narator. Evenimentele sînt plasate ca și cum ele s-ar produce p'e măsură ce apar la orizontul istoriei. Nimeni nu vorbește aici; evenimentele par a se povesti singure" 85. 57 O situație contrară găsim în „discurs", definit astfel1: „orice enunțare pre-supun.înd un locutor și un ascultător, primul avînd intenția de a-1 influența pe celălalt într-un! fel oarecare" 86. Este cazul celui de-al doilea exemplu maii ales; unde locutorul se manifestă în mod fățiș în enunțul său prin următoarele indicii: — Subiectul enunțării se referă la el însuși prin pronumele personal ,,eu" și se adresează ascultătorului, desemnat prin „dumneavoastră". > s — El pune în relief momentul enunțării prin folosirea prezentului. — Se referă la propriul proces al enunțării (cf, discurs meta-narativ), spunînd ,,eu declar" și insistînd asupra francheței enunțării sale. — Emite o judecată personală asupra conduitei în cauză prin discursul său evaluativ („blamez", „detestabilă"). ' - 84 Benveniste, 1966, p. 239. 85 Ibid, p. 241. 86 Ibid, p. 241-242. PUNCTUL DE VEDERE/70 În abordarea sa lingvistică Benveniste nu diferențiază natura „discursului" după faptul că el se află în raport cu naratorul sau cu actorii. Pentru teoria narativă, această distincție este totuși esențială, căci tipul narativ depinde de ea direct. Dacă în al doilea pasaj „discursul" e pronunțat de unul din actori, tipul narativ este actoria! sau neutru, chiar dacă e vorba de tipul narativ auctorial, dacă naratorul este cel care 1-a enunțat. De altfel, chiar și într-o enunțare a naratorului va trebui să verificăm întotdeauna cu atenție dacă enunțul întreg poate fi pus pe seama naratorului, sau dacă el comportă elemente de „discurs" ce trebuie să fie atribuite unuia din actori. Să cităm cu titlu de exemplu fragmentul din Gambara, invocat de Benveniste pentru a ilustra enunțarea „istorică": „După un tur al prăvăliilor tînărul se uită. rînd pe rînd la cer și la ceas, făcu un gest ce vădea nerăbdare, intră într-un debit de tutun, aici aprinse o țigară, de foi se așezi în fața unei oglinzi și-fi măsură cu o privire costumul, ceva mai scump decît o îngăduie în Franța legile bunului gust- își potrivi gulerul și jiletca de catifea neagră pe care era petrecut de mai multe ori în cruce unul din acele lanțuri groase de aur fabricate la Genova; apoi după ce Își aruncă, dintr-o singură mișcare, peste umăjiil stîng, paltonul căptușit cu catifea pliindu-1 cu eleganță, își reluă plimbarea firi a ss lisa tulburat da privirile 58 prostești ce i se aruncau pe furiș. Cînd p/i/Uiile începuseră sî-și 'aprindă luminile iar noaptea păru îndeajuns ds neagră, se îndreptă spre piața ce înconjura Palais-Ro-yal, ca un om ce se temea st nu fie recunoscut, căci el o luă pe lîngă piață pfnă la fîntînă, pentru a se strecura la adăpostul trăsurilor pînă la intrarea străzii Froidmanteau ..." 87. Benveniste însuși scoate în evidență faptul că evaluarea costumului constituie un element de „discurs"88. Pentru analiza naratologică a acestui pasaj este esențial să stabilim dacă discursul evaluativ trebuie să-i fie atribuit tînărului, adică unui actor, sau naratorului. Detașat din contextul lui, citatul ar permite o dublă interpretare. Dacă cititorul consideră că tînăul emite el însuși o judecată personala asupra 87 Ibid., p. 241; Balzac, 1930, p. 416. 88 Banveniste, 1956, p. 241, nota 1; Genette, 1969, p. 66, a reperat șass elemente de ,.discurs" în ansamblul fragmentului. TIPOLOGIA DISCURSULUI :NARATIV / 71 propriului costum, pasajul va fi citit în feM următor: tînărul „se așeză în fața unei oglinzi și aruncă o privire 'asupra costumului său" pe care el (= ador) îl găsi „cevamai scump decît o îngăduie în Franța legile bunului gust".; Totuși tînărul pare mîndru de eleganța sa scumpă, astfel îneît cititorul va fi probabil înclinat să interpreteze evaluarea ca auc-torială, venind de la narator: tînărul „se așeză în fața unei oglinzi și aruncă o privire asupra costumului său''..pe: care /= narator) îl găsesc „ceva mai scump decît © .îngăduie în eu Franța legile bunului gust". Pentru o explicație sigură va trebui totuși să ne referim la roman în ansamblul lui. în acest fel ne dăm seama că acest pasaj constituie ,:,introitus-ul* enigmatic" 89 al lui Gambara. Abia mai tîrziu va afla cititorul că tînărul acesta este un conte milanez, AndreaMarcosini, pornit în căutarea Mariannei Gambara de care este,îndrăgostit. Contele este descris într-adevăr ca un nobil/milionar, galant și frumos, bucurîndu-se de mult succes la femei. l)acă se privește în oglindă o face tocmai pentru că e mulțumit de eleganța sa. Evaluarea va trebui să i-o atribuim, tfără îndoială, naratorului care apreciază costumul italian scump al contelui potrivit cu bunul gust francez. Analiza de ansamblu dovedește că discursul evaluativ aparține aici tipului narativ auctorial90. Pentru a repera elementele auctoriale ale unei povestiri, putem prin 59 PUNCTUL DE VEDERE/72 urmare profita dejțrăsăturile distinctive lingvistice91 * Rugăciune rostită de preot sau cîntată de cor la începutul liturghiei, (n. tr.). 89 Cf. Genette, 1972, p. 207-208 90 Cf. mai jos, p. 77: tipul narativ auctorial, sub. 4.6.4. .. . 91 Bazate în principal pe Benveniste, 1966, cap. XXVIII—XXI, și Benveniste, 1974, cap. V. Cf. de asemenea: Studii teoretice: Jakobson, 1963, cap. IX; Todorov, 1967 b, 1968, 1970; Genette, 1969, p. 49-69; Dubois și Sumpf, 1969;' Wuriderlich, 1972; Dolezel, 1973, p. 20-40; Weinrich,' 1973; Sdiniid,1 1973,';p. 4143; Lecointre și Le Galiot, 1973; Simonin-Grumbach, 1975';i Lertisse, '1976; Kerbrat-Orecchioni, 1980. : Lerusse, 1976; Kerbrat-Orecchioni, 1980. Teorie și aplicație literară: Adam, 1976, cap. VI. Aplicație la discursul politic: Courdesses, 1971. ' - Aplicație la discursul literar: Gothot-Mersch, 1971 • Galiot, 1972. ale „discursului", cu condiția de a stabili cu atenție ceea ce este într-adevăr enunțarea naratorului. 4.5.1. Pronumele personale: Eu (naratorul) tu, dumneavoastră (naratarul) 92. 4.5.2. Timpurile verbale: Naratorul se poate referi la momentul narării folosind următoarele timpuri: prezentul, viitorul simplu, viitorul anterior (viitorul compus), perfectul compus. 4.5.3. Indicatorii deixisuJui: — pronumele demonstrative63: acesta, acela, etc. (în raport cu poziția spațială a naratorului); — adverbele deictice04: aici, acolo, etc. (în raport cu poziția spațială a naratorului); acum, ieri, astăzi, mîine, acum trei zile, săptămîna viitoare, etc. (în raport cu momentul narării.) 4.5.4. Interogația prin narator. 4.5.5. Exclamația prin narator: — strigăt de bucurie, de durere, de surpriză, de admirație, etc.; — dorință (conjunctiv cu sens optativ). 4.5.6. Intimarea prin narator: 60 — vocativ; — poruncă (imperativ; conjunctiv cu sens imperativ). 4.5.7. Aserțiunea prin narator: | Evaluări sau explicații prin narator. 92 Cf. B;n/a.iist3, 1966, p. 252: ,,eu est- indi/idul care enunță prezenta instanță de discurs conținînd instanța lingvistică eu". Cf. ibid., p. 253: tu, este „individul alocutat iu prezenta instanță de discurs coaținînd instanța lingvistică ta". 93 Cf. ibid., p. 2.53: „demonstrativele: acesta, etc, în măsura în care sînt organizate corelați'/ la indicatorii de persoană, precum în lat. hic/ iste". M Cf. ibid., p- 25.5: ad/erba care djlimiteazâ instanța spațială și temporală co.ixtensivă și contemporană a prezentei instanțe de discurs con-ținîndu-1 pe eu" tipOlogia DISCURSULUI NARATIV / 73 4.5.8. Modalitatea aserțiunii: 9 Prin modalitatea aserțiunii, naratorul revelă gradul de certitudine în legătură cu ceea ce povestește: — verbe modale: a putea, a trebui; — adverbe modale: sigur, poate, probabil, fără îndoială, etc. Criteriile lingvistice enumerate verifică funcțiile discursului auctorial, despre care vom vorbi în cele ce urmează. 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. Sarcina constitutivă a naratorului este desigur aceea de a-și asuma actul narativ al povestirii pentru a evoca o lume discursivă în care se desfășoară istoria 05. îndeplinește astfel funcția narativă sau funcția de reprezentare, ce se combină întotdeauna cu funcția de control sau cu funcția de regie 86. Dincolo de aceste două funcții obligatorii, naratorul poate îndeplini mai multe funcții opționale. Norman Friedman vorbește» despre „omnisciența editorială"97 .și despre „omnisciența neutră" 98. Funcțiile naratorului vor fi ilustrate printr-un număr anumit de tipuri de discurs auctorial. Raportul naratorjnaratar. 4.6.1. .Funcția comunicativă: discursul comunicativ. Discurs prin care naratorul se adresează naratarului său, fie pentru a produce asupra lui un efect, fie pentru a menține contactul cu el 10°. Naratorul lui Moș Goriot își începe povestirea prin reproșuri adresate naratarului său („veți", „dumneavoastră", im- 61 "'' Cf. Jalcobson, 1953, p. 21-1, funcția referomială; Adam, 1976, p. 262-263. ’ 98 Cf. inii sus, p. 34-33, sub. 3.2; p. 38-40, sub. 4. "' NT. Friedman, 1967, p. 119-123; 1975, p. 145-148: ,.editorial omniscience". 98 Ibid., 1957, p. 123-124; 1975, p. 148-150: „neutral omins-cience". 93 Cf. Jakobson, 1963, p. 216-217, funcția conativă; Adam, 1976, p. 264-266 ’ 105 Cf. Jakobson, 1953, p. 217, funcția fatică; Adam, 1976, p. 266. discursul metanarativ co-PUNCTUL. DE VEDERE/74 perativ), pentru a-1 sensibiliza dinainte în legătură cu istoria sa dramatică: ,,După ce veți fi citit tainicele zbuciumări ale lui moș Goriot, veți cina cu poftă, punînd sensibilitatea dumneavoastră pe scama autorului, criticindu-1 că a exagerat, învinuindu-1 de poezie. Ah! să știți însă: drama aceasta nu este nici ficțiune nici roman. AII is truc, ea este atît de adevărată, încît oricine ar putea să o regăsească pe alocuri în propria-i viață, poate în propriul lui suflet" l01. Raportul narator/povestire. 4.6.2. Funcția metanarativă: mentativ. 9 Discurs prin care naratorul se pronunță în povestire asupra povestirii 102. Să luăm, cu titlu de exemplu, cîteva pasaje din Balzac și Scarron. în citatul precedent, naratorul balzacian își comentează propria povestire, declarînd că „această dramă nu este nici ficțiune nici roman", ci o istorie autentică în care „AH is true". Apoi, începe o descriere a decorului pensiunii Vauquer: ,,Nici un cartier al Parisului nu este mai urît, nici, de ce să n-o spunem?, mai puțin cunoscut. Strada Neuve-Sainte-Genevieve mai ales este ca o ramă de bronz, singura care se potrivește acestei povestiri, pe care nu prea poți s-o înțelegi fără aceste culori întunecate, fără această atmosferă gravă; așa cum de la o treaptă la alta lumina se tot împuținează, tot astfel glasul celui care te călăuzește devine tot mai stins cînd călătorul coboară în catacombe. Ce comparație adevărată ! Căci cine ar putea spune cu siguranță ce e mai urît la vedere: niște inimi sterpe ori niște cranii goale?"103. Naratorul utilizează aici discursul metanarativ 104 pentru a proclama 62 justețea comparației sale dramatice. Același i»1 Balzac, 1963, p. 6-7. 102 Cf. Jakobson, 1963, p. 217 — 218, funcția metalingvistică; Adam, 1976, p. 272-277. tf. și Hamon, 1977 b; Princ'e, 1977; (van den) Hciivel, 1977. 103 Balzac, 1963, p. 7.-8. 104 în legătură cu dicursul metanarafiv balzacian, vezi F. v. Rossum-Guyon, 1979, a, 1979, b, 1981 a, 1981 b.j TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 75 procedeu folosit să justifice o comparație burlescă în Romanul comic; ,,Un bltrînel îmbrăcat mai acătării, cu toate că foarte prost, mergea alături de el. Purta pe umeri un contrabas și, pentru că umbla un pic încovoiat, puteai să-1 iei de departe o broască țestoasă mergînd pe labele de dinapoi. Oarece critic ar putea să cîrtească la comparația -aceasta, din pricină că nu se prea poate măsura broasca țestoasă cu omul; dar eu vreau si zic o broască țestoasă din cele mari, care trăiesc în India și, la urma urmei, pe răspunderea mea zic ce zic" 105. Articularea internă a povestirii poate fi semnalată prin discursul metanarativ. După o sută de pagini, naratorul lui Moș Goriot declară cu gravitate: „Aici se încheie prezentarea acestei obscure dar înspăimîntătoare tragedii pariziene" 106. Naratorul Romanului comic profită de acest tip de discurs pentru a face reflecții parodice asupra romanului în titlul capitolelor: — ,,Care nu cuprinde mare lucru" 107. — ,,în care se va vedea că mai multe lucruri trebuie știute pentru înțelegerea cărții de față" 108. — „Din cele mai puțin distractive din volumul de față" 109. — „Unul tot atît de puțin distractiv ca cel de dinainte" uo. Raportul narator-istorie. , 4.6.3. Funcția explicativă: discursul explicativ. / Discurs utilizat de narator pentru a furniza explicații în ''legătură cu anumite elemente ale istoriei. Noi am subliniat deja că tipurile narative, ca model teoretic, se definesc prin totalitatea trăsăturilor lor distinctive. Analiza tipologică a textelor literare revelă cu toate acestea faptul că nici o povestire nu aplică integral, de la un capăt la 105 Scarron, 1973, p. 4. 63 !0« Balzac, 1963, p. 105. 107 Scarron, 1973, p. 12, I, cap. V. ws Ibii., p- 23, I, cap. VII. 169 Ibii., p. 208, II, cap. XI. 110 Ibii., p- 213, II, cap. XII. PUNCTUL DE VEDERE/76 altul, un singur tip narativ. Va fi vorba întotdeauna de o combinație specifică și semnificativă intre mai multe tipuri narative. în Moderato cantabile de Marguerite Duras, predomină tipul narativ neutru, care, aplicat în toată rigoarea lui, presupune înregistrarea comportamentului actorilor fără nici o explicație în legătură cu resorturile lor psihologice. Se în-tîmplă totuși ca naratorul să nu se mai mulțumească numai cu a observa acțiunea romanescă, propunîndu-i și o explicație plauzibilă. Fenomen ce se produce, de exemplu, cîndAnne || și Chauvin se întîlnesc în cafenea sub privirea scrutătoare a jj patroanei : „Tot spălînd paharele, patroana se uita la ci cu coada ochiului, intrigată că-i vede întîrziind atîta, fără îndoială" m. ,,E1 comandă vinul. Patroana se executa fără nici o vorbă, deja doz—, gustată, fără îndoială, de abaterea lor de la bunele maniere" 112. Cu toate acestea, discursul explicativ din Moderato cantabile diferă fundamental de cel din romanele lui Balzac. în planul perceptiv-psihic, naratorul balzacian se bucură de o omnisciență supraomenească (1-2.), în așa fel îneît este capabil să dea explicații așa-zicînd infailibile. Dacă naratorul îui Moderato cantabile se încumetă să dea o explicație, el își arată lipsa de omnisciență, prezentînd-o prin discursul mo. dai („fără îndoială" cf. 4.6.7.) ca pe o simplă supoziție. Naratorul durassian aparține „erei bănuielii" (Nathalie ' Sar. raute) și prin urmare își arată neîncrederea față de interpretările psihologice. După Spitzer 113, Marguerite Lips 1U semnala deja ambiguitatea funciară a anumitor explicații, care puteau fi considerate o interpretare, în stil direct, a naratorului sau o enunțare, transpusă în stil indirect liber, a unuia dintre actori. Discursul explicativ nu aparține tipului narativ auctorial decît dacă explicația provine de la narator. 111 Duras, 1958, p. 34. 112 Ibid., p. 40. 113 Spitzer, 1928 a (1923). 114 Lips, 1926, p. 103. 64 TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 77 4 6.4. Funcția evaluativă: discursul evaluativ. 9 Epitete, comparații și comentarii prin care naratorul pronunță o judecată intelectuală sau morală asupra istoriei sau asupra actorilor implicați. Discursul evaluativ asupra costumului tînărului din Gambara a demonstrat necesitatea de a verifica daca e vorba într-adevăr de o evaluare auctorială printr-un narator sau de o judecată personală printr-un actor 115. Tot astfel, în cel de-al doilea exemplu din Moderato cantabile, e greu de spus în mod categoric de la prima vedere cine califică purtarea lui Anne Desbaresdes drept o „abatere": naratorul sau patroana? Aceeași problemă se pune la sfîrșitul romanului, unde Anne este condamnată ca femeie „adulteră": „Bărbații evitară sa-și lase privirile pe această femeie adulteră" 116 De-a lungul întregii povestiri, patroana 117 și muncitorii 118. arată prin atitudinea lor că dezaprobă o eventuală legătură între Chauvin, muncitor, și Anne Desbaresdes, „soția directorului Import Exportului și a Turnătoriilor Coastei" 119. Este deci foarte probabil că acuzația de „abatere" vine dinspre patroană iar termenul descalificant de „femeie adulteră" traduce opinia colectivă a oamenilor din cafenea. Evaluările în aceste pasaje nu sînt auctoriale, deoarece autorul nu are răspunderea lor. Este deci esențială analizarea discursului evaluativ în lumina structurii de ansamblu a romanului. 4.6.5. Funcția generalizantă: discursul abstract. Discurs prin care naratorul enunță reflecții generale, abstracte. Discursul evaluativ se refera direct la istoria romanesră și la actorii ei, pe cîtă vreme discursul abstract vizează o cuprindere mai "generală reflectată sub forma unei maxime. 114. : "7 Ibid., p. 24, 34, 38, 40, 52, 88. 115 Gf. U:i exemplu în Stendhal: Lips, 1926, p. 101-102. Comparațiile lui Flaub-rt: Gjthot-Mersch, 1971, p. 251; Debray- Genette, 1971, p. 56-57; N.esfs, 1973. ’ 116 Duras, 1958, p. 118 Ibid., p. 27, 48, 61, 62, 78, 113-114, 114. "a Ibid., p. 31. PUNCTUL DE VEDERE/78 Discursul abstract abundă în Moș Cariat: ,,Dar Parisul este un adevărat ocean. Aruncați in el sonda și n-o să-i aflați niciodată adîncul" 12a. „Fericirea e poezia femeilor, după cum toaleta îi este fardul" laI. „Este poate în firea omului să abată toate suferințele asupra celui care 65 îndură totul cu umilință adevărată, din slăbiciune ori din nepăsare. Nu ne place oare, tuturor, să ne încercăm puterea pe seama cuiva sau a ceva?"122. „Sufletele mici își satisfac simțămintele, pe cele bune sau pe cele rele, prin necontenite josnicii" 12î>. „Ceea ce moraliștii numesc abisurile sufletului omenesc, sînt numai gîndurile înșelătoare, involuntarele mișcări ale interesului personal" !24 Reperajul discursului abstract, precum și al altor tipuri de discurs, ca de exemplu discursul explicativ, evaluativ și emotiv, ne poate ajuta să ne explicăm viziunea pesimistă asupra lumii a naratorului balzacian, în acest roman 12S. 4.6.6. Funcția emotivă; discursul emotiv. Discurs prin care naratorul își manifestă emoțiile pe care istoria le trezește în el im. Discursul evaluativ exprimă mai ales atitudinea intelectuală a naratorului, pe cită vreme discursul emotiv îi scoate mai degrabă la iveală dispoziția afectivă. Se întîmplă, cu toate acestea, ca aceste două tipuri de discurs să se amestece. Dacă naratorul balzacian declară că „.nici un cartier al Parisului nu e mai urît" 127, discursul evaluativ este dublat de cel emotiv. La sfîrșitul aceluiași pasaj, discursul este clar emotiv; naratorul exclamă: „Căci cine ar putea spune cu 120 Balzac, 1963, p. 20. 121 Ibid., p. 21. 122 Ibid., p. 25. 123 Ibid., p. 33. "4 Ibid., p. 134. 125 Cf. Genette, 1969, „Vraisemblance et motivation" („Verosimilitate și motivație"), p. 79 — 86. 126 vizînd o „exprimare directă a atitudinii subiectului în legătură cu faptele despre care vorbește" discursul emotiv va servi la exprimarea funcției expresive sau emotive a lui Jakobson: cf. Jakobson, 1963, p. 214-215; Adam, 1976, p. 263264. 127 Balzac, 1963, p. 7. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 79 siguranță ce e mai urît la vedere; niște inimi sterpe ori niște cranii goale" 128. Naratorul Romanului comic dă o întrebuințare parodică discursului emotiv atunci cînd își bate joc de interminabilele dialoguri amoroase ale romanului prețios eroic, pretinzînd că este emoționat pînă la lacrimi: „își spuseră mii de lucruri atît de duioase îneît sînt cu ochii în lacrimi ori de cîte ori îmi aduc aminte" 129. -4.6.7. Funcția modalizantă: discursul modal. 9 Discurs prin care naratorul își exprimă gradul de certitudine în legătură cu ceea ce povestește. 66 Noi am analizat de altfel funcția modalizantă a lui „fără îndoială" în Moderato cantabile (vezi 4.6.3.) 130. 128 Ibid., p. 7-8. ■ . 12» Scarron, 1973, p. 41. lw Dipi CJ :i n"tr.aiut în re/istă diferitele tipuri de discurs auctorial, i; Tit3-n i'i.T.;')! în c; rti'nură termenul „auctorial", împrumutat de la Stanzsl, ests cal mai patrivit; el riscă, de fapt, să atragă după sine o confuzie între narator și autor (cf. Servotte, 1965, p. 10, care traduce roman auctorial prin roman d3 autor). Cu toate acestea, inconvenientul e compensat prin justețea semnificației lui etimologice, întrucît latinescul „auc-tor" înseamnă „cel care creează", „cel care răspîndește o știre pentru cire se face garant", „cel care informează sau învață pe cineva" [Nouveau Dictioiinaire Latin-Franțaise (Noul Dicționar Latin-Francez), de Eugene Brrjist și H::iri Goîlzer, Paris, Garnier, 1912] și desemnează astfel funcțiile opționale, exprimate prin tipurile de discurs auctorial. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 80 CAPITOLUL III NARAȚIUNEA HETERODIEGETICĂ: TIPUL NARATIV ACTORIAL, TIPUL NARATIV NEUTRU (v_onraimng such very deep and grave Matters, that some Readers, perhaps, may not relish it. (FIELDING, Tom Jonis IV, caP. P- IV.) INTRODUCERE Tipul narativ actorial corespunde situației narative personale a Iui Stanzel. Definirea acestui tip ca actorial șt nu personal evită ambiguitatea, deja semnalată 1, a termenului de personaj, precizînd că acesta e considerat în funcția sa de actor. în tipul narativ actorial unul din actori servește diept centru de orientare planurilor perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal. El va juca în acțiunea romanescă un rol de prim plan ca protagonist (Emma în Madame Bovary) sau va apărea ca martor al destinului protagoniștilor, precum Passepartout, observînd, plin de admirație, isprăvile lui Phileas Fogg în Tour du monde e-n 80 jours (înconjurul lumii în 80 de zile). Pentru tipul narativ neutru, eu nu împărtășesc concepțiile teoretice ale 67 lui Stanzel. în Situații narative tipice in roman (1955) el apreciază că narațiunea neutră nu este decît o 1 Cf. mai sus, p. 39. sub-formă a tipului narativ personal2 (actorial). Această variantă neutră nu se mai află menționată în Formele tipice ale romanului (1964)3 și este suprimată explicit în Theone des Erzăhlens (Teoria p'ove-tirii) (1979) 4. Cred 6 totuși că există o diferență fundamentală între tipul narativ neutru și tipul narativ actorial. Tipul narativ neutru, lipsit de un centru de orientare individualizat -'are să îndeplinească funcția de interpretare, este redus la înregistrarea impersonală a lumii exterioare vizibile și audibile. în tipul narativ actorial, din contra, lumea romanescă este filtrată prin conștiința subiectivă a unui actor ca centru de orientare. în loc să fie subordonată tipului narativ actorial sau chiar anulată cu totul, narațiunea neutră va putea fi deci considerată un tip narativ autonom, corespunzînd modului dramatic 6 al lui Norman Friedman. 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC (raportul narațiune/istorie) 1.1. Perspectiva narativă (în raport cu subiectul percepției). Tipul narativ actorial: perspectiva narativă a unuia sau mai multor actori. în tipul narativ actorial, perceperea lumii romanești este orientată de perspectiva narativă a unuia dintre actori 7 După cum există un singur actor-perceptor (James, Ambasadorii9; Ce siia Maisie), sau mai mulți (Flaubert, Madame 2 Staazcl, 1955, p. 28; „Ein Sonderfall der personalen Darstellung, die neutrale Darstellung". (Un caz special al reprezentării personale, reprezentarea neutră), Cf. și p. 23, 93, 97. 3 Schmid, 1973, p. 28, nota 67, consimte la eliminarea narațiunii neutre de către Stanzel, 1964. 4 Cf. Stanzel, 1979, p. 192, nota 7. 5 în acord cu Anbeek, 1970, p. 173-177; Hernadi,1972, p. 71-72; Petersen, 1977, p. 187-188. 6 N. Friedman, 1967, p. 129-130; 1975,' p. 155-156: „dramatic mode". 7 Cf. Stanzel, 1955, p.- 23, 25, 28, 29, 93; Stanzel, 1964, p. 17-43. 68 8 Cf. Stanzel, 1955, p. 97-121. PUNCTUL DE VEDERE/81 Bovary9), perspectiva va fi fixă 10 sau variabilă n. Norman Friedman vorbește în primul caz de omnisciență selectivă 12 iar în al doilea de omnisciență multi-selectivă 13. Perspectiva variabilă este monoscopică dacă actori diferiți (subiecți-per-ceptori; A, B, C, D) percep fiecare, succesiv, evenimente diferite (obiecte percepute; a, b, c, d), în vreme ce perspectiva variabilă va fi poliscopigă u, dacă actori diferiți (subiecți-perceptori; A, B, C, D) au fiecare, în mod simultan, o percepție subiectivă a aceluiași eveniment (obiect perceput: a). Tipul narativ neutru: focalizarea unei camere. In tipul narativ neutru, acțiunea romanescă nu este percepută de unul din actori ci, ca să spunem așa, focalizată de o cameră 15 [Hemingway, Hills like White Elephants (Colinele ca niște elefanți albi) ; Ucigașii; Duras, Moderato cantabile]. 9 Cf. Rousset, 1962, p. 117-122: „L'art des modulations", „Arta modulațiilor". Perspectiva narativă în Madame Bovary; Auerbach, 1968, p. 478 — -187, reluat în Debray-Genette, 1970, p. 82-92; Gothot-Mersch, 1971; Lubbock, 1965, cap. V, VI, tradus în franceză în Debray-Genette, 1970, p. .71-81; Rousset, 1962, cap. V; Sherrington, 1970. Perspectiva narativă în Educația sentimentală: Raimond, 1971; Sherrington, 1970. Perspectiva narativă în Salammbo : Rousset, 1971; Sherrington, 1970. Perspectiva narativă în Trei povestiri: Debray-Genette Perspectiva narativă în romanele lui Stendhal: Blin, 1954. Cf. Genette, 1972, p. 206. 11 Cf. ibid., p. 207; Shipley, 1970, p. 375, „shifting viewpoint" ; Dolezel, 1973, p. 113, „multiperspective novei"; Neuhaus, 1971, cap. V. 12 N. Friedman, 1967, p. 128-129; 1975, p. 154-155: ,.selective omniscience". 13 Ibid., 1967, p. 127-128; 1975, p. 152-154: „multiple selective omniscience". . 1971. 10 14 Cf. Todorov, 1966, p. M2—143, „viziunea stereoscopică" ; Genette, 1972, povestirea respectivă (p. 147), cu focalizare 69 multiplă (p. 207), și posibilă nu numai în narațiunea homodiegetică ci, în egală măsură, în narațiunea heterodiegetică. •,<15 Stanzel, 1955, p. 29, consideră că în narațiunea neutră „centrul Ale orientare a cititorului se situează în scenă, în hic et nunc-v\ unui moment al.acțiunii. S-ar putea spune de asemenea că el se situează în hic et nunc-ul unui martor imaginar în scenă căruia cititorul îi adoptă, ca să zicem a,șa, poziția". Cf. și Stanzel, 1955, p. 23, 28-29, 48, 93; Stanzel, 1964, p. 17; Stanzel, 1979, p. 184. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 82 1.2. Profunzimea perspectivei narative (în raport cu obiectul percepției). Tipul narativ actorial. 1.2.1. Percepția externă limitată: extrospecția. în tipul narativ actorial, naratorul adoptă perspectiva unui actor. El împărtășește astfel extrospecția acestui actor asupra lumii și asupra altcuiva, și va fi prin urmare silit să se limiteze la o prezentare externă a actorilor, așa cum sînt ei percepuți de către deținătorul perspectivei narative. Jean Rousset a făcut o analiză celebră a deplasării perspectivei narative în partea de început a romanului Madame Bovary. întîlnirea dintre Charles și Emma este descrisă potrivit perspectivei narative și, prin urmare extrospecției subiective a lui Charles: „Flaubert se servește așadar de Charles pentru a o prezenta pe Emma și a ne face s-o vedem așa cum o vede acesta, îmbrățișînd întru totul perspectiva sa, adoptîndu-i unghiul de vedere limitat și viziunea subiectivă pentru a-1 însoți pas cu pas în descoperirea acestei femei necunoscute"16. Naratorul se limitează astfel provizoriu la o prezentare externă a Emmei, percepută de Charles ca „personaj obiect și cunoscut din afară"17. Charles nu va depăși niciodată acest nivel superficial în cunoașterea Emmei. \\.2.1- Percepția internă limitată: introspecția. Deplasarea perspectivei narative, orientată de Emma, oferă cititorului o prezentare internă a vieții ei interioare, conform introspecției ei personale. „Ce se află în spatele acestei aparențe, ce este în realitate această tînără femeie, vom afla curînd, ,căci. optica se va schimba. Dar Charles na va ști niciodată cu mult mai mult, ea va rămîne întotdeauna pentru el necunoscuta indescifrabilă, ceea ce însă va înceta să fie pentru noi; el va continua să ignore ceea ce se ascunde îndărătul acestui voal opac, el care nu are puterea de imixtiune a 70 romancierului. începînd cu capitolul al V-lea, pivotul se rotește ușor, ceea ce era obiect devine subiect, focarul 16 Rousset, 1962, p. 114. 17 Ibid., p. 114. PUNCTUL DE VEDERE/83 trece de la Charles la Emma, iar cititorul intră în această coaștiJH-ță care pînă acum îi era închisă, după cum închisă îi este lui Charles" 18 Rotirea perspectivei narative determină apariția, prin contrastul întreextrospecția lui Charles și introspecția Emmei uneia din sursele dramei lor conjugale. Forma narativă este inseparabilă de conținutul narativ. Tipul narativ neutru. 1.2.1. Percepția externă limitată: înregistrarea. în cazul tipului narativ neutru, camera se limitează la o înregistrare a lumii romanești vizibile și audibile. 1.2.2. Imposibilitatea unei percepții interne. Camera nu permite decît o prezentare externă a acțiunii romanești, astfel încît viața interioară a actorilor va trebui să fie dedusă indirect, pe calea piezișă a cuvintelor și a acțiunilor lor (gesturi, mimică, etc). Astfel stau lucrurile în Moderato cantabile-, unde evoluția sentimentală a Annei Desbaresdes și a lui Chauvin este sugerată de mișcarea de apropiere și de depărtare a mîinilor lor. încercînd să înlocuiască insuficiența limbajului ca mijloc de comunicare, ei se silesc să stabilească un contact prin gesturi ; „El ridică mîna, o lăsă din nou să cadă jos alături de a ei pe masă, o lăsă acolo. Ea observă aceste două mîiui așezate cot !a cot pentru prima oară" i» (cap. III). ,,E1 se apropie de chipul ei destul de mult, își pune mîinile deasupra mîinilor ei pe masă, încetă să rîdă dimpreună cu ea" 2L> (cap. IV). ,, . . . mîinile lui Chauvin se apropiară de ale Annei Desbaresdes. Ele statură toate patru pe masă, întinse" 21 (cap. VI). Punctul culminant al romanului îl constituie capitolul VII, care oferă un amestec complex de tipuri narative diferite. Anne este obligată să ia parte la un dineu de recepție 18 Ibid, p. 117. ’ 19 Duras, 1958, p. 46. 30 Ibid., p. 53. 21 Ibid., p. 81. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 84 71 oferit de soțul ei, în timp ce Chauvin dă tîrcoale casei. Tot încercînd amîndoi să se apropie, sînt despărțiți de o distanță în același timp spațială (interior vs exterior; nord vs sud) si socială (clasă avută vs clasă muncitoare). Ca soție a directorului turnătoriilor, Anne locuiește pe bulevardul Mării, în nord, „chiar înaintea dunelor"22. Vila ei este împrejmuită de o „mare grădină închisă"23, de un „parc bine închis"24 cu ,grilaje"25. Ea se află în interior, fără ca Chauvin, din exterior, să poată ajunge la ea. Anne este prizoniera lumii închise a vilei ei *, a vieții conjugale și a clasei ei sociale. Totuși încearcă să scape din universul ei social, însoțindu-și băiatul la lecția de muzică. Pătrunde astfel în cartierul muncitoresc al lui Chauvin, unde „la extremitatea sudică a orașului, orizontul era întunecat de dîrele negre, de norii pămîntii pe care-i revărsau spre cer turnătoriile"27. Universul sudului se caracterizează prin deschidere. Apartamentul profesorului de pian este destul de sus, la etajul al cincilea al .clădirii, pentni ca vederea de la ferestrele lui să se deschidă pînă departe pe mare"28. în cafenea, loc. deschis prin excelență, îl întîlnește Anne Desbaresdes pe Chauvin. Numai că, ei nu ajung să stabilească acea comuniune totală a unei iubiri absolute. Fazele eșecului lor sentimental sînt sugerate și de înregistrarea neutră a „limbajului" mîinilor lor. în capitolul 22 Ibid., p. 42. 23 Ibid., p. 32. 24 Ibid., p. 95. 25 Ibid., p. 62, 101. 26 Cf. Duras, Porte, 1977, p. 20, răspunsul Margueritei Duras-la''o remarcă a lui Michelle Porte asupra funcției casei în Nathalie Granger: "M.P. — Cînd vorbiți de Isabelle Granger, spuneți: Plimbările ei de prizonieră. M.D. — Da, o vad pe Isabelle Granger ca pe o prizonieră a acestei locuințe, prizoniera ei înseși, a propriei sale vieți, dacă vreți, al acestui fel de circuit infernal care se întinde de la dragostea pentru copii pînă la îndatoririle conjugale, cum se spune, așa că toate la un loc, întreg conținutul vieții ei este închis aici". 2! Duras, 1958, p. 38. 28 Ibid., p. 66. TIPOLOGIA DISCURSULUI/ 85. PUNCTUL DE VEDERE NARATIV / 86 72 VIII, Chauvin face o ultimă tentativă de apropiere: „El își puse mîna lîngă a ei, pe masă, în ecranul de umbră pe care i-1 făcea corpul"29. Dar Anne pare că produce ruptura:, ,,Ea își retrase mîna de pe masă, o privi îndelung pe a lui Chauvin, rămasă locului, care tremura"30. într-un pasaj în care narațiunea neutră se completează cu evaluări (aucto-riale sau actoriale?), mîinile lor se ating pentru ultima oara, înțepenind apoi într-o atitudine mortuară, ce simbolizează sfîrșitul definitiv al legăturii lor: „Plînsul Annei Desbaresdes se auzi din nou, tot mai tare. își puse din nou mîna pe masă. El îi urmări gestul din ochi și abia cu greu înțelese, o ridică pe a lui care era de plumb și o puse peste a ei. Mîinile le erau atît de reci, încît se atinseră iluzoriu, în intenție doar, mai mult în ideea de a face gestul, căci altfel nu se mai putea. Mîinile le rămaseră așa, înțepenite în atitudinea lor mortuară. Cu toate acestea, plînsul Annei Desbaresdes conteni" 31. în cele din urmă, Anne se îndepărtează și Chauvin se trezește părăsit. în imposibilitatea de,-a restabili contactul, mîna lui nu mai întîlnește decît golul: ,,Apoi ea făcu un pas îndărăt și se întoarse. Mîna lui Chauvin bătu aerul și căzu la loc pe masă. Dar ea nu-1 văzu, căci părăsise locul în care se afla el"32. Tipul narativ neutru predominant în Moderatto cantabile, interzice percepția internă a actorilor. Camera nu are deloc acces la viața lor interioară. înregistrarea obiectivă nu exclude totuși alegerea unor scene semnificative care ascund sub suprafața lor plată profunzimi psihice. Anne și Chauvin își vorbesc în general fără a-și dezvălui deschis sentimentele intime. Naratorul, la rîndul lui, se abține să-și îndeplinească funcția opțională de interpretare. îi revine prin urmare cititorului un rol activ, îndeplinind el însuși funcția de interpretare. 29 Ibid., p. 109. ’ 30 Ibid., p. 109. 31 Ibid., p. 110. 32 Ibid., p. IM-115. 1.3. Modul narativ. ' Tipul narativ actorial/neutru. ..,; Tipul narativ actorial și tipul narativ neutru se caracterizează amîndouă prin scenă33, prezentată potrivit percepției unui actor în primul caz, și înregistrată de o cameră în cel de al doilea. 1.3.1. Scena evenimentelor non-verbale. - , 73 1.3.2. Scena discursului actorilor. 2. PLANUL TEMPORAL Tipul narativ actorial. în tipul narativ actorial, organizarea temporală este determinată de actor, servind ca centru de orientare. Tipul narativ neutru. în tipul narativ neutru, camera urmărește temporali-tatea scenei înregistrate. Raportul narațiune/istorie. . 2.1. Momentul narațiunii. Tipul narativ actori al /neutru. 2.1.1. Narațiunea simultană (la prezent) 2.1.2. Iluzia unei narațiuni simultane (la timpurile trecu-. tului). Dacă povestirea este scrisă la prezent, actul narativ coincide cu desfășurarea acțiunii romanești, astfel încît narațiunea este simultană. Folosirea timpurilor trecutului este mult mai frecventă. Trecutul arată că actul narativ este posterior evenimentelor narate. Pentru narator, este vorba deci de o narațiune ulte- «3 Cf. Stanzel, 1955, p. 23, 93; Stanzel, 1964, p. 17. PUNCTUL DE VEDERE/87 rioară acțiunii. Totuși, cititorul nu împărtășește această experiență temporală. Gratie descripției scenice (1.3.) pline de viață, el are impresia că e martor ocular al acțiunii. Această senzație este întărită și în narațiunea actorială, pentru că cititorul este incitat să se identifice cu actorul care îi servește ca centru de orientare. Trecutul își pierde astfel valoarea tradițională de trecut pentru a crea iluzia unei narațiuni simultane la prezent34 (cf. 4.2.). Raportulpovestire/istorie. 2.2. Ordinea. Tipul narativ actorial. * 2.2.1. Posibilitatea de a face întoarceri înapoi. ,, 2.2.2. Imposibilitatea de a face anticipări sigure. în tipul narativ actorial, naratorul adoptă pe unul din actori drept centru de orientare temporal. El este deci obligat să respecte experiența temporala a acestui actor, care trăiește în prezent și își poate rememora trecutul. Naratorul va putea prin urmare să întrerupă ordinea cronologică, lineară a evenimentelor,pentru a evoca într-o întoarcere înapoi.episoade trecute, așa cum revin ele în memoria actorul ui-perceptor. Cum acesta nu își cunoaște viitorul, anticipația 74 sigură este exclusă. Tipul narativ neutru. 2.2.1. Posibilitatea redusă de a face întoarceri înapoi. 2.2.2. Imposibilitatea de a face anticipări sigure. în tipul narativ neutru, camera efectuează o înregistrare vizuală și auditivă a scenei romanești, prezentată în desfășurarea ei cronologică. întrucît discursul actorilor nu poate fi captat decît dacă este rostit cu glas tare (4.4), întoarcerea înapoi va fi posibilă numai cînd un actor evocă el însuși întîmplări din trecutul său. Dat fiind că un actor nu poate fi omniscient, anticipația sigură va fi abolită. Cf. S;aazel, 1953, p. 37, 93; Blok, 1971, p. 6. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 88 2.3.Durata. Tipul narativ actorial/neutru în general timp al istoriei relativ scurt. Tipul narativ actorial/neutru se caracterizează prin scenă (1.3.), care necesită un timp al povestirii considerabil pentru a relata în detaliu un scurt episod. Rezultă de aici că durata istoriei va fi în general relativ scurtă35. în Irodiada de Flaubert abundă prezentarea scenică. Durata este efectiv limitată, căci istoria începe în zori și se termină a doua zi în zori. E vorba totuși de o tendință generală și nu de o regulă absolută. Stanzel36 citează spre exemplu Mrs Dalloway de Virginia Woolf. Acest roman, cu caracter predominant actorial, descrie numai desfășurarea cîtorva ore dintr-o anume zi. Prin evocarea gîndurilor interioare ale rnai multor actori, timpul restrîns al prezentului șe completează cu întoarceri înapoi foarte întinse asupra trecutului, astfel îneît timpul istoriei se întinde în cele din urmă asupra întregii vieți a actorilor. 3. PLANUL SPAȚIAL 3.1. Poziția spațială. Tipul narativ actorial. în tipul narativ actorial, cititorul adoptă „cen.txul.de orientare spațial al unuia sau mai multor actori. Tipul narativ neutru. în tipul narativ neutru, poziția imaginară- a cititorului este orientată de cameră- 3.2. Mobilitatea spațială. Tipul narativ actorial. Poziția spațială este determinata ele actorul-perceptor. El este cel care comandă, prin deplasările lui, schimbările 75 35 Cf. Stanzel, 1964, p. 49. 36 Stanzel, 1955, p. 105. PUNCTUL DE VEDERE/89 poziției spațiale. Dacă perspectiva narativă este fixă, cititorul se imaginează întotdeauna în locul unde se'află unicul aetor-perceptor. Perspectiva variabilă înmulțește pozițiile spațiale după numărul de aetori-peraeptori, dar omniprezența va fi imposibilă. Tipul narativ neutru. Camera permite deplasări, însă exclude omniprezența. 4. PLANUL VERBAL (raportul narator-narațiune/povesitire/istorie) 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală. Tipul narativ actorial. 4.1.1. Naratorul heiterodiegetic. 4.1.2. în general, povestirea la persoana a treia. După cum am văzut37, persoana a doua nu este exclusă, căci La Modijication (Transformarea), avîndu-1 pe Leon Delmont drept centru de orienitare, e interpretată ca o povestire heterodiegetică de tip narativ actorial. 4.1.1. Naratorul heterodiiegetic Tipul narativ neutru. Tipul narativ neutru permite numai' întrebuințarea a-personală a persoanei a tema, constituind „forma verbală care are drept funcție exprimarea non-persoanei"'.3-8'. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Tipul narativ actorial j neutru : iluzia unui prezent (cf1.' 2.1.). 37 Vezi mai sus, p. 67. 38 Benveniste, 1966, p. 228. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 90 •4.3. Registrul verbal. Tipul narativ actorial. 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: idiolectul acto-rului-perceptor. într-o realizare integrală a tipului narativ actorial, naratorul povestește evenimentele romanești nu numai așa cum sînt ele percepute de actorul-perceptor, ci și așa cum acesta ar fi putut să le formuleze el însuși în propriul său idiolect. în pofida întrebuințării tradiționale a persoanei a treia, este totuși vorba de ceea ce Barthes numește sistemul „personal", \ căci povestirea poate fi transpusă la persoana întîi, fără ca această operație să antreneze „nici o altă alterare a 76 discursului decît schimbarea însăși a pronumelor gramaticale"39. ■4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor. Naratorul se mulțumește să raporteze cuvintele actorilor în propriul lor registru verbal personal. Tipul narativ neutrul 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: registrul verbal neutru. în tipul narativ neutru, evenimentele sînt prezentate într-un registru verbal neutru, non-indivldualizat. 4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor, înregistrarea fidelă a idiolectelor unor actori diferiți'. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. Tipul narativ actorial. 4-4.1. Discursul exterior al actorilor. Discursul exterior (rostit cu glas tare) al actorilor aparține tipului narativ actorial, cuvintele lor trebuind să fie înțelese de actorul-perceptor. 39 Barthes, 1966, p. 20; 1977, p. 40. PUNCTUL DE VEDERE/91 4.4.1.1. Discursul exterior, raportat40 în stil direct: monolog, dialog41. 4.4.1.2. Discursul exterior, transpus42 în stil indirect «* sau în stil indirect liber 44 („erlebte Rede"; „free indirect discourse"). 4.4.2. Discursul interior al actorului-perceptor. Dat fiind că tipul narativ actorial se'limitează la introspecția actorului-perceptor (1.2.2.), discursul interior este posibil numai cînd vine din partea actorului-perceptor. 4.4.2.1. Discursul interior, raportat în stilul direct: soli-locviul interior 4S, monologul interior 46 (discursul imediat „stille Monolog" „innere Monolog"; „stream of conscious-ness"). Cum monologul interior poate exprima viața inconștientă a unui actor, ne-am putea întreba dacă transmiterea de secrete intime, scăpînd însuși actorului, nu s-ar datora unui narator omniscient, iar monologul interior n-ar trebui să fie plasat sub caracteristicile tipului narativ auctorial. Totuși nu așa stau lucrurile. Tipul narativ este stabilit de centrul de orientare al cititorului. în monologul interior, naratorul dispare cu totul în spatele torentului de cuvinte al unui actor, care 40 Cf. Genette, 1972, p. 192; cf. și (van den) Heuvel, 1978. 41 Cf. Stanzel, 1955, p. 47, scenă dialogată; cf. și Stanzel, 1979, p. -71, 92, 192, 243. 42 Cf. Genette, 1972, p. 191. 43 Cf. ibid., p. 191-192. 44 Cf. Lips, 1926; Stanzel, 1955, p. 150, 154; Lâmmert, 1955, p. 235-236; Stanzel, 1964, p. 43; Bronzwaer, 1970, III; Genette, 1972, p. 192; Hernadi, 1972, p. 187-205; Dolezel, 1973; p. 15-55; Schmid, 1*973, p. 51 — 52; Strauch, 77 1974 (punere la punct); Pascal, 1977; Banfield, 1378; Mc Hale, 1978 (punere la punct); Cohn, 1978 Discurs indirect liber în Flaubert: Ullmann, 1964; Wagner, 1972; Perruchot, 1975. 45 După Kousset, 1962, p. 22, și 1973, p. 55, folosim termenul de soli-locviu pentru a denumi reflețiile interioare conștiente, în timp ce conceptul de monolog interior exprimă fluxul de cuvinte inconștient. 46 Cf. Bowling, 1950; Humphrey, 1954; M. Friedman, 1955; Stanzel, 1955, p. 68, 147-149; Lămmert, 1955, p. 236-237; Bickerton, 1967; Raimond, 1968, p. 257-298; Genette, 1972, p. 193-194; Sallenave, 1972; Vveissman, 1978. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 92 funcționează astfel pentru cititor ca centru de orientare. Monologul interior constituie deci o trăsătură distinctivă a tipului narativ actorial. 4.4.2.2. Discursul interior, transpus în stilul indirect sau în stilul indirect liber. Tipul narativ neutru. 4A.I. înregistrarea discursului exterior al actorilor. Camera nu face decît să înregistreze discursul exterior, raportat în stilul direct: monolog, dialog. 4.4.2. Imposibilitatea de a înregistra discursul interior al actorilor. Deoarece în tipul narativ neutru prezentarea internă este exclusă (1.2.2.), reproducerea gîndurilor interioare ale actorilor nu este posibilă. 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial. Tipul narativ actorialjneutru: absent. în tipul narativ actorial/neutru, naratorul se abține să intervină; el exclude toate formele discursului aucidrial "(cf. tipul narativ auctorial: 4.5.1. — 4.5.8.). 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. Tipul narativ actorial/neutru: absente. Suprimarea aparatului formal al discursului auctorial implică absența funcțiilor diferitelor tipuri de discurs auctorial (cf. tipul narativ auctorial: 4.6.1. — 4.6.7.). CAPITOLUL IV NARAȚIUNEA HOMODIEGETICĂ; TIPUL NARATIV AUCTORIAL, TIPUL NARATIV ACTORIAL Containing some Matters, which may affect, and others which may suprize the Reader. (FIELDING, Tom Jones, XV, cap.V) INTRODUCERE Stanzel consideră narațiunea la persoana întîi un tin narativ de aceeași categorie 1 ca situația narativă auctorial'A și situația narativă personală (actorială). în acest fel se strecoară o inconsecvență înj 78 teoria sa căci, dacă narațiunea 1. persoana întîi constituie un tip narativ, faptul acesta a trebui să fie valabil și pentru narațiunea la persoana a treu în ambele cazuri, totuși, nu e vorba nicidecum de ti put narative, ci de forme narative de bază 2: narațiunea homodie-getică (la persoana întîi) și narațiunea heterodiegetică (la persoana a treia). Narațiunea la persoana întîi echivalează .prin urmare cu narațiunea homodiegetică, sub forma sa gramaticală cea mai comună. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 93 După cum am văzut, în narațiunea homodiegetică funcțiile de narator și de actor sunt îndeplinite de același personaj ca eu-narant și ca eu- 3 narat . : Eul-narant se deosebește și după importanța rolului pe care îl joacă în istorie ca eu-narat. El poate figura ca prota-.. £OMis24[Marianne,înLa vie deMarianne (Viața Mariannei) de Marivaux] sau ca actor de importanță secundară, jucînd rolul de martor 5 (Watson, povestind aventurile lui Sherlock Holmes în romanele lui Conan Doyle). Manon Lescaut combină narațiunea homodiegetică a unui eu-narant-martor, marchizul de Renoncourt, cu narațiunea homodiegetică a unui eu-narant-protagonist, Des Grieux. Mărie Cardinal dă o întrebuințare specială acestor două forme homodiegetice în Les mots pour le iire (Cuvintele pentru spus). O femeie povestește retrospectiv cum a fost deposedată de identitate, suportînd opresiunea psihologică, socio-culturală a ideologiei burgheze, religioasă a mamei sale, pentru a-și redescoperi apoi progresiv adevărata personalitate combativă și creatoare, în timpul unei cure psihanalitice de șapte ani. Cel mai adesea, e vorba de narațiunea 'iOmodiegetică a unui eu-narant-protagonist, care povestește U; persoana întîi vicisitudinile propriului|eu-narat. în unele ipcuri, naratoarea scoate totuși în evidență distanța, în 1 Stanzel, 1955, p. 5: ,,gleichgeordneter dritter Țypus". 2 Cf. Schmidt, 1973, p. 27; Petersen, 1977, p. 171-172. v,, 3,Henry James (1934, p. 320 — 321) denumea personajul în rolul iui de narator historian sau subject și în cel de actor hero sau object. Teoreticienii •■ de limbă germană, Spitzer' (1928 b, p. 447-449; 1970, p. 451) Lămmert (1955, p. 72). și Stanzel (1955, p. 61) vorbesc de erzăhlendes Ich și de"e'rlebendes Ich, termeni pe care Romberg (1962, p. 96) îi transpune în narraîing I și în experiencing I iar Genette (1972, p. 259) în eu-narant Și îric eu-narat. ' 4 Cf. Genette, 1972, p- 253, narrateur autodie'ge'tique; N. Friedman, 1967, p. 126-127, 1975, p. 152, / as protagonist; Romberg, 1962, p. 58-61, ihe narrator-the main character. 5 Cf. Genette, 1972, p. 253; observateur, temoin; N. Friedman, 1967, P- 124-126, 1975, p. 150-152, / as witness; Romberg, 1962, p. 61-63, the narrator a secundary character. PUNCTUL DE VEDERE/94 același timp temporală și psihică, dintre sănătatea mintală de care se 79 bucură. în momentul narațiunii, ca personaj-na-rator, și crizele de angoasă cărora le căzuse pradă odinioară, ca personaj-actor. într-un fel de narațiune homodiegetică a unui eu-narant-martor, ea își observă comportamentul nevrotic din trecut, adresîndu-se sieși la persoana a treia: „Trebuie să-mi amintesc și să regăsesc femeia uitată, mai mult decît uitata, desființată. Ea umbla, vorbea, dormea. La gîndul că ochii ei priveau, că urechile auzeau, că pielea ei simțea, mă cuprinde tulburarea. Căci cu ochii mei, cu urechile mele, cu pielea mea, cu inima mea trăia femeia aceasta. Mă uit la mîinile mele, aceleași mîini, aceleași unghii, același inel. Ea și eu. Eu înseamnă ea. Nebuna și cu mine am început o viață cu totul nouă, plină de speranțe, o viață care nu mai poate fi rea. Eu protejînd-o, ea dăruindu-ini invenția, libertatea. Pentru a povesti tranziția, nașterea, trebuie s-o îndepărtez pe nebună de mine, s-o țin la distanță, să mă dedublez. O văd pe o stradă, grăbită. Eu știu cît se silește să pară normală, să-și oprească frica îndărătul privirii. Mi-o amintesc Stînd în picioare, cu capul băgat intre umeri, tristă, absorbită în același timp de creșterea agitației interioare și de instalarea f blindajului ochilor. Nimic să nu se vadă! Mai ales să nu cadă în stradă, să nu se dea în vileag în fața oamenilor, să nu fie dusă la spital. Ideea că nu va mai putea să-și țină în friu nebunia, al cărei val cresuînd va rupe într-o zi digurile și va da pe dinafară, o făcea, să dîrdîie" 6. Narațiunea homodiegetică permite elaborări comparabile celor pe care le-am semnalat pentru tipul narativ heterodie-getic actorial 7. După cum există un singur narator sau mai mulți, narațiunea homodiegetică va fi fixă sau variabilă. Elaborarea variabilă este monoscopică dacă fiecare eveniment este prezentat doar de un singur narator, și va fi poliscopică ] dacă același eveniment este povestit urmărind optica mai multor naratori (cf. Robert Challe, Les Illustres Franțaises (Ilustrele franțuzoaice), comparație între Istoriile I—///, 6 Cardinal, 1975, p. 15-16; cf. și Cardinal, 1977, p. 49-52.>^ . . 7 Cf. mai sus, p. 81 — 82. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 95 VI— VII; Robert Browning, The Ring ani the Book (Inelul și cartea) 8; Rashâmon 9; Faulkner, The Sound and the Fury (Zgomotul și furia) 10; As I lay dying (în timp ce agonizez) n; L.-P- Boon, Menuet 12; romanul 80 epistolar 13). Tipurile narative sînt elaborările fundamentale ale une i forme narative de bază. Or, după cum centrul de orientare care-i servește cititorului este personajul-narator sau perso-najul-actor, putem deosebi în narațiunea homodiegetică tipul narativ auctorial și tipul narativ actorial. Cu toate că și-a dat seama că narațiunea la persoana întîi „permite la fel de bine o elaborare auctorială, ca și una - personală" u, Stanzel neglijează să le definească drept tipuri narative autonome. în consecință, el deosebește trei situații narative, pe cînd noi ajungem la un număr de cinci tipuri narative. S-a sugerat 15 că Stanzel ar fi redus numărul acestor ti-' >uri romanești pentru a le face să coincidă cu cele trei genuri poetice 16 stabilite de Goethe 17, și după acesta de Staiger 18: epopeea (cf. romanul auctorial), drama (cf. romanul per-. 8 Cf. Genette, 1972, p. 207; Raimond, 1968, p'. 313-314; Neuhaus, 1971, p. 80-91. 9 Cf. Genette, 1972, p. 207. ) 10 Cf. ibid., p. 147. 11 Cf. Nsuhaus, 1971, p. 139-144. ■ 12 Cf. Postma-Nelemans, 1974. 13 Cf. Rousset, 1962, p. 86-87; Romberg, 1962, p. 49-51; Todorov, 1967 a, p. 81-82. 14 Stanzal, 1955, p. 25, cf. si p. 65, 69, 161-164; Stanzel, 1964, p. 37-38, 53-54. 15 Anbsek, 1970, p. 174; Hernadi, 1972, p. 72. 13 Â prop3S d; aosastă triadă gonjrică, Gsnette, 1979, p. 50 — 51, semnalează și „diversele tentative făcute pentru a o lega de un alt venerabil trio, acela al instanțelor temporale: trecut, prezent, viitor". 17 Formale naturale („Naturformen") ale poeziei; cf. Genette, 1979, p. 67-69. 18 Staigar, 1946. PUNCTUL DE VEDERE/96 sonal, actorial) și liricul (cf. romanul la persoana întîi: Ich-l Roman) 19. Stanzel reprezintă corespondențele tipurilor ro-| manești cu genurile poetice în următorul tablou 20: . epicul 81 Am putea la fel de bine să inserăm cele cinci tipuri narative pe care le-am deosebit într-un model tipologic, construit paralel cu cel format din cele trei genuri poetice. Tipul narativ heterodiegetic auctorial ar corespunde genului epic, dînd la iveală actul narativ. Prin prezentarea scenică a acțiunilor și a cuvintelor actorilor, tipul narativ heterodiegetic neutru ar fi legat de genul dramatic. Tipul narativ heterodiegetic actorial s-ar situa între dramă, prin predominanța scenei, și liric, prin revelarea sentimentelor intime ale actorului-perceptor. Tipul narativ homodiegetic actorial ar coincide cu genul liric, întrucît naratorul își evocă el însuși viața inte- ' " Stanzel, 1955, p. 163-168; Stanzel, 1964, p. 55. *> Stanzel, 1955, p. 166. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 97 rioară. Combinînd deșertarea inimii, proprie genului liric, cu punerea în relief a actului narativ, caracteristică genului epic, tipul narativ homodiegetic auctorial s-ar afla la jumătatea drumului între aceste două genuri: 82 Avînd oroare față de căsuțele goale, structuralistul ar fi ispitit să umple spațiul rămas alb între tipul narativ heterodiegetic auctorial și tipul narativ heterodiegetic neutru. Loc în care s-ar situa, ipotetic, un tip narativ homodiegetic neutru 21, care ar ține în același timp de genul epic, deoarece actul narativ, fiind asumat de un personaj-narator, apare vizibil, și de genul dramatic, deoarece acest personaj s-ar limita la o prezentare scenică a acțiunii romanești. în pofida 21 Cf. Petersen, 1977, p. 90; N. Friedman, 1967, p. 130-131: ,.The Camera". Stanzel, 1979, p. 293-298: „Camera Eye". 100 / PUNCTUL DE VEDERE atingerii unei perfecțiuni sistematice, credem, totuși, că o astfel de construcție teoretică ar transgresa posibilitățile reale ale tipurilor narative. Am putut constata deja că narațiunea homodiegetică permite numai două centre de orientare 22. Lumea romanescă este percepută fie de personajul-narator," fie de personajul-actor. Eliminînd astfel tipul narativ neutru, , narațiunea homodiegetică se elaborează într-un tip narativ J auctorial și un tip narativ actorial, cărora putem să le facem acum o clasificare a trăsăturilor distinctive. 1. PLANUL PERGEPTIV-PSIHIC (raportul narațiune/istorie) 1.1. Perspectiva narativă (în raport cu subiectul percepției). Tipul narativ auctorial: perspectiva narativă a persona-jului-narator. în elaborarea auctorială a narațiunii homodiegetice, lumea romanească este percepută potrivit perspectivei narative a personaj ui ui-narator (eul-narant). Termenul de viziune din spate (Pouillon 23) 83 caracterizează bine acest punct de vedere retrospectiv pe care personajul-narator îl poate adopta, la o f anumită distanță temporală (2.1.) și psihologică, pentru a trece în revistă viața pe care a dus-o în trecut ca personaj-actor. Străinul lui Albert Camus este o povestire homodiegetică, un mare număr de critici semnalîndu-i tehnica narativă particulară. Analizînd influența romanului american asupra Străinului, Fit eh afirmă: „Aflăm de la Camus însuși că prima parte a romanului său a fost inspirată de tehnica romanescă americană. în romanul 'behaviourist', naratorul este întrebuințat ca o lentilă de cameră care înregistrează imparțial tot ce se întîmplă, în așa fel îneît, cum a spus Sartre despre j romanele lui Hemingway, „noi nu cunoaștem deloc eroii a decît prin gesturile și prin cuvintele lor și vagile aprecieri] pe care le fac unii asupra altora.Timp de cinci capitole ,,totul se petrecea ca și cum naratorul s-ar limita să descrie ceea ce percep simțurile lui: Iată lucrurile descrise și asta-i tot ceea ce ele sînt" 25. Cititorul nu 1-a văzut pe Meursault decît din afară: „Acesta din urmă a fost redus la faptele și la cuvintele lui, cele pe care le adresează altor personaje și cele care îi compun povestirea. Orice apreciere a stării lui interioare a fost momentană"20. în Străinul ,,s-ar părea că naratorul nu stă să aleagă. Tot atît de obiectiv ca ochiul unei camere automate, el nu uită nimic, nu refuză nici un detaliu, fie el minor. Nu se poate spune că observă. Ar trebui mai degrabă să spunem că înregistrează" 27. Această obiectivitate nu este cu toate acestea decît aparentă. Descripția 'behaviouristă' capătă un alt aspect dacă este interpretată în lumina temperamentului lui Meursault.. Potrivit ipotezei lui Fitch 28, momentul narațiunii se situează către sfîrșitul romanului. Narațiunea ulterioară provoacă între Meursault-naratorul și Meursault-actorul o distanță! temporală ce se manifestă și printr-un decalaj psihologic. Sub influența confruntărilor cu moartea mamei sale și cu' uciderea Arabului, Meursault ajunge la o conștientizare a absurdului ce-i modifică personalitatea 29. După revolta împotriva preotului, Meursault sfîrșeșteprin a accepta absurdul existenței, își. regăsește astfel seninătatea și face această' observație în pragul execuției: „Minunata pace a acestei' veri adormite intra în mine ca o maree. în acest moment; și la marginea nopții, au urlat sirene. Ele 84 vesteau plecări1 spre o lume care acum îmi era pentru totdeauna iHăiferentâ" 30J Aceasta fiind starea de spirit în care-și povestește viață trecută, într-o categorie specială de monolog retrospectiv31/ înregistrarea așa-zis neutră se explică prin detașarea psiho-; logică a lui Meursault-naratorul, devenit străin lui Meursault-!; 23 Cf. Poiîilloii, :194tf, -p. 61-62. 24 Fitch, 1968, p. 10-11; Sartre, 1947, a, p. 48. 25 Barrier, 1966, p. 37. 26 Fitch, 1968, p. 31; cf. Barrier, 1966, p. 21. 27 Barrier, 1966, p. 38. 28 Fitch, 1968, p. 18-19. 29 Cf. Manly, 1964. 30 Camus, 1957, p. 187. Pentru o analiză sociologică ă indiferenței în L'Etranger, cf. Zima, 1980. 31 Cf. Fitch, 1968, p. 20. ’ PUNCTUL DE VEDERE/98 actorul, ca și lumii32. Așadar, nu este vorba nicidecum de UJ narațiune neutră imparțială și obiectivă, ca și cum ar fij văzută prin lentila unei camere, ci de tipul narativ auctoris în perspectiva narativă a lui Meursault-naratorul. Această detașare psihologică produce un dublu efect asupra cititorului. Pe de o parte el scoate la iveală absurdul, căci, „în această lume străină în care a fost plasat, Meursault vede, Meursault aude. Dar nu înțelege nimic. Nu știe nimic. Ne descrie o lume stranie cu detașarea unui străin" 33. „Din punct de vedere literar, procedeul a mai fost încercat: în L'Ingenu (Inocentul) sau în Micromegas și în Gulliver. Căci secolul al XVIII-lea și-a avut și el străinii lui, — în general 'adevărați sălbatici' care, strămutați într-o civilizație necunoscută, percepeau faptele înainte de a le pătrunde înțelesul. Efectul acestui decalaj nu e tocmai acela de a provoca cititorului sentimentul absurdului" 34. Pe de altă parte, la fel ca în povestirile din secolul al XVIII-lea, detașarea favorizează tabloul satiric, care, în a doua parte a Străinului, v îndreptat, mai cu seamă, împotriva justiției35. Tipul narativ actorial. Perspectiva narativă a persona-jului-actor. În tipul narativ actorial personaj ul-narator (eul-narant) se identifică pe de-a-ntregul cu personaj ul-actor (eul-narat), pentru a-și retrăi mental trecutul. Cititorul împărtășește prin urmare perspectiva narativă a personajului-actor. Am văzut că unele părți din Străinul se caracterizează prin tipul narativ auctorial. Meursault-naratorul se distanțează de Meursault-actorul pentru a-i relata experiențele de odinioară cu mare detașare 85 psihologică. în alte fragmente, cu toate acestea, Meursault-naratorul intră din nou în pielea lui Meursault-actorul. E vorba în acest caz de tipul narativ actorial, care predomină în două scene capitale pentru evoluția spirituală a lui Meursault. Faptul se întîmplă îndeosebi în capitolul finalal primei părți, unde uciderea Arabului 33 Cf. Fitch, 1972, p. 118; Barrier, 1966, p. 49. 33 Barrier, 1966, p. 44. 31 Sartre, 1947, c, p. 116-117. 35 Cf. Fitch, 1968, p. 55-56, 59-64; Fitch, 1972, p. 103-105; Barrier, 1966, p. 72-74. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 99 provoacă în Meursault conștientizarea absurdului, la fel ca si în capitolul ce încheie partea a doua, relatînd revolta acestuia din urmă împotriva preotului și acceptarea definitivă a absurdului: ,,în această privință, acest ultim capitol este absolut paralel cu ultimul capitol al primei părți: el marchează momentul identificării celei mai complete între cititor și erou, moment ce coincide, în ambele cazuri, cu actul decisiv al existenței sale" 36. Detașarea psihologică a perspectivei narative a lui Meursault-naratorul scotea la iveală absurdul existenței și favoriza descrierea satirică a justiției. Aceleași efecte sînt realizate prin perspectiva narativă a lui Meursault-actorul, căci abia împărtășindu-i perspectiva „cititorul trăiește crima în locul -lui, îi înțelege fapta din interior" 37 și acceptă drept urmare singura explicație pe care Meursault o poate da în legătură cu aceasta, în cursul procesului: „Era din cauza soarelui"38. Cititorul cunoaște astfel motivația interioară a lui Meursault, care se opune categoric explicației raționale cerute de justiție: „pe de o parte, fluxul cotidian și amorf al realității trăite, pe de altă parte recompunerea edificatoare a acestei realități prin rațiunea umană și prin discurs. Fapt pentru care cititorul, după ce a fost pus față în față cu realitatea pură, o regăsește fără s-o recunoască în transpunere rațională. De aici va lua naștere sentimentul absurdului, adică neputința în care ne aflăm de a gîndi cu conceptele noastre, cu cuvintele noastre, evenimentele lumii" 39. Justiția este deci ridiculizată pentru incapacitatea de a se pune în locul lui Meursault și de a-i înțelege motivele iraționale. Analiza tipologică a Străinului demonstrează așadar că tipul narativ auctorial și tipul narativ actorial predomină rînd pe rînd în cîteva capitole ale povestirii. Se întîmplă de asemenea uneori ca aceste două tipuri narative să alterneze de la o frază la alta: Conștientizarea absurdului de către Meursault este legată de experiențele morții. Iată 86 de ce, distanța spirituală între Meursault-actorul, inconștient de absurd, și Meursault-naratorul, după conștientizarea lui, se Fitch, 1968, p TU: J „ A -> 37 Ibid.' p. -r*. 38 Camus, 1957, p. 160. 33 Sartre 42. 195a 1947, c, p. PUNCTUL DE VEDERE/100 manifestă cu claritate în schimbarea atitudinii lui Meursault în legătură cu moartea. Două fragmente vor putea să ne-o dovedească. în primul, Meursault povestește că se afla în tovărășia unor bătrîni, la morgă, pentru a veghea trupul mamei sale : „Aveam chiar impresia că această moartă, culcată în mijlocul lor, nu însemna nimic în ochii lor (1). Dar cred acum că era o impresie falsă (2)" 40. în cel de-al doilea, este vorba de o execuție publică la care asistase tatăl său: ,,Mi-am amintit în acele momente de o întâmplare pe care mama mi-o povestea în legătură cu tatăl meu. Eu nu-1 cunoscusem. Tot ce știam eu,taică-miu a vomitat o bună bucată de vreme în dimineața aceea. Tata mă dezgusta întrucâtva atunci (1). Acum înțelegeam, era atît de firesc. Cum nu văzusem că nimic nu era mai important decît o execuție capitală și că, în definitiv, era singurul lucru cu adevărat interesant pentru un om (2)?" 41. Astfel se află juxtapuse tipul narativ actorial (1) și tipul narativ auctorial (2), perspectiva narativă a lui Meursault-ac-torul și cea a lui Meursault-naratorul. în momentul narațiunii („acum"), în urma metamorfozei, Meursault-naratorul își rectifică aprecierea"pe care o făcuse odinioară („atunci"), ca actor. Această combinație a două. poziții interpretative divergente, este o constantă formală în Viața. Mariannei a lui Mariyaux. Povestirea „este construită pe acest decalaj al 'unui.timp al experienței și al unui timp al narării, al unui timp al spontaneității obscure și al unui timp al reflecției * spectatoare. Romanul autobiografic era rezultatul logic al primelor tentative ale lui M'arivaux, și a tendinței sale constante de a prezenta în dublu registru o privire și obiectul acestei priviri"42. 4o.Camus, 1957, p. 21 41 Ibid., p. 169-170. Rousset, 1962, p. 53 TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 101 87 Cînd Marianne-naratoarea de „cincizeci de ani trecuți"43 povestește cum bătrînul M. de Climal îi dădea pomană jytariannei-actrița de „cincisprezece ani și jumătate"44, femeia experimentată știe foarte bine că el voia în acest fel să-i cîștige dragostea, pe cînd fata avea încă ezitări în ce privește adevărata natură a sentimentelor D-lui de Climal'. La fel, gestul D-lui de Climal, mîngîind părul Mariannei, este interpretat într-o dublă perspectivă narativă auctorială și actorială; „Dl. de Climal îl privea, îl atingea cu pasiune; dar această pasiune o priveam ca pe o curată copilărie" 45. Ceea ce era „pasiune" după Marianne-naratoarea nu era decît „curată copilărie" pentru tînăra actriță. Cunoscîndu-și predispoziția pentru intervenții, Marianne-naratoarea îi scrie prietenei ei-naratara: „Suportați-mi micile cugetări: voi face mereu cîte una în treacăt"46. Astfel se întîmplă, de pildă, în celebra întîlnire a Mariannei cu Val viile. Distrată, ea s-a rănit la picior, voind să evite- în ultimul moment trăsura lui Val viile. Este transportată la Valville, și curînd.sosește un chirurg,care declară că vrea să-i examineze piciorul. Marianne își dă seama că toată scena se va petrece sub privirea drăgăstoasă a lui Valville: ,,La această propunere m-am înroșit simțindu-mă întîi cuprinsă de sfială; și pe urmă, tot roșind, îmi făceam socoteala că aveam cel mai drăgălaș picioruș din lume; că Valville avea să-1 vadă; ceea ce nu avea să fie cituși de puțin din vina mea, pentru că așa se făcea că trebuia să-1 arăt în fața lui. Și era un adevărat noroc pentru mine, un adevărat noroc cinstit și venit să-mi întîmpine dorința, căci se credea că aveam să sufăr: își dădeau silința să mă ajute și aveam să-mi găsesc din aceasta cîștigul nicidecum necuviincios, păstrînd tot meritul cuviinței, întru cit el îmi venea dintr-o aventură în care eu eram nevinovată. Căzătuia mea purta întreaga vină (1). Cîți oameni cinstiți nu sînt pe lume care îmi seamănă și care pentru a putea să păstreze un lucru pe care-1 iubesc, nu-și ascund mai bine dreptul de a se bucura de el decît făceam eu cu al meu în această împrejurare (2. a.). 43 Marivaux, 1963, p. 22; cf. p. 36. 44 Ibid., p. 36. 45 Ibid., p. 36. 46 Ibid, p. 21. PUNCTUL DE VEDERE/ 101 88 Credem adesea că avem conștiința șubredă nu din cauza sacrificiilor pe care i le aducem, ci din cauza silinței pe care ne-o dăm cu ea de a o scuti să i le aducem (2. b)" 47. Tipul narativ este mai întîi actorial (1). Marianne adoptă perspectiva narativă a lui Marianne-actrița pentru a relata gîndurile-fulger care îi treceau odinioară prin minte. Apoi, Marianne-naratoarea servește drept centru de orientare în două enunțări auctoriale. Ea începe prin ași evalua comportarea, amplificînd reflecția și asupra „altor oameni cinstiți" (2.a.). La urmă își generalizează experiența individuală pentru a-i conferi, sub forma unei maxime, forță universală (2.b.). 1.2. Profunzimea perspectivei narative (în raport cu obiectul percepției). Tipul narativ auctorial 1.2.1. Percepția externă lărgită: extrospecția persona-jului-narator. 1.2.2. Percepția internă lărgită: introspecția personaj ului-narator. Tipul narativ auctorial se caracterizează prin narația ulterioară (2.1.). Ceea ce înseamnă că personajul-narator se va bucura, în general, de o percepție externă/internă mai întinsă decît personajul-actor, atît datorită cunoașterii dez-nodămîntului istoriei sale, cît și unei perspicacități sporite grație maturității. Așa se face că, Marianne-actrița, în extrospecția ei actorială, consideră o „adevărată copilărie", faptul că Dl. de Climal îi mîngîie părul pe cîtă vreme Marianne-naratoarea, înzestrată cu o extrospecție auctorială mai rafinată, a înțeles exact — că era un semn de „pasiune". Desigur, această percepție lărgită este încă departe de omnisciența naratorului heterodiegetic auctorial. Tipul narativ actorial. Adoptînd perspectiva narativă a personajului-actor, personajul va trebui să se mărginească la cunoștințele de care dispunea în acel timp. 47 Ibid., p. 67.2 ’ TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 102 1.2.1- Percepția externă limitată: extrospecția persona-jului-actor. 1.2.2. Percepția internă limitată: introspecția personajului-actor. Cînd Marianne își amintește introspecția stării ei de spirit de odinioară, cunoașterea lui Valville se limitează la extrospecția ei actorială. Viața interioară a lui Valville nu poate fi ghicită decît pornind de la semne perceptibile din exterior: „Cine este Valville, de pildă, acest om care totuși o interesează pe Marianne în cel mai înalt 89 grad? O figură trecătoare și inconsistentă, un contur pierdut la orizont. Care este adevărata lui natură ? Care sînt i ațiunile comportamentului său? Nu se știe. Valville nu este nimic altceva decît ceea ce pare că este în ochii acestei femei îndrăgostite care ne vorbește despre el cu propria ei dorință și cu privirea înde-părtîndu-se fără să înțeleagă"48. 1.3. Modul narativ 49. Tipul narativ auctorial. 1.3.1. Tendința spre rezumatul evenimentelor non-verbale. 1.3.2. Tendința spre rezumatul discursului actorilor. Tipul narativ actorial. 1.3.1. Scena evenimentelor non-verbale. Străinul: descrierea scenică a uciderii Arabului, în perspectiva narativă a lui Meursault-actorul. 1.3.2. Scena discursului actorilor. Viața Mariannei: Cearta D-nei Dutour, lenjereasă, cu vizitiul cupeului. 48 Rousset, 1973, p. 109. 49 Cf. Stanzel, 1955, p. 67-70. 108 / PUNCTUL DE VEDERE '< 2. PLANUL TEMPORAL Tipul narativ auctcrial. Organizarea temporală determinată de personaj ul-narator. Tipul narativ adorial. Organizarea temporală determinată de personajul-actor. Raportul narațiune/istorie. 2.1. Momentulnarațiunii.Tipulnarativ auctorial: narațiunea ulterioară. Actul narativ, asumat de personajul-narator, este posterior, istoriei, trăită de personajul-actor50. Personajul-narator va accentua adeseori această distanță temporală prin anticipați (2.2.) și prin intervenții auctoriale (4.6.). Cititorul adoptă personajul-narator ca centru de orientare, în așa fel încît acesta va resimți perfectul, simplu ca un timp care trimite în trecut51 (cf. 4.2.). Tipul narativ auctorial. 2.1.1. Narațiunea simultană (la prezent). 2.1.2. Iluzia unei narațiuni simultane (la timpurile trecutului). în tipul narativ actorial, personajul-narator se ascunde cu totul în spatele personajului-actor, și se abține să facă anticipări sau intervenții auctoriale, care i-ar da la iveală actuL narativ. 90 Dacă povestirea este la prezent, narațiunea va fi simultană. Monologul interior este într-atît de imediat încît abolește complet distanța între timpul narațiunii și timpul istoriei. în fond, personajul-narator dispare spre cîștigul personajului-actor care pare că exprimă cursul spontan al gîndirii sale fără nici o instanță intermediară52. . . 50 Cf. ibid., P. 61. ’ 51 Cf. Blok, 1971, p. 9. 52 Cf. Genette, 1972, p. 193. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 103 [Perfectul] simplu pare să nu mai exprime un trecut, el provoacă însă iluzia unei narațiuni simultane cu prezentul53 Ici':-4.2.), deoarece cititorul se identifică cu personajul-actor în fața căruia se desfășoară prezentarea scenică a lumii romanești. Raportul povestire/istorie. 2.2. Ordinea. Tipul narativ auctorial. 2.2.1. Posibilitatea de a face întoarceri înapoi. 2.2.2. Posibilitatea de a face anticipări sigure. Narațiunea ulterioară (2.1.) permite personaj uiui-narator să aibă o vedere de ansamblu asupra trecutului său. îi este îngăduit, prin urmare, să parcurgă această perioadă de timp, făcînd în voie întoarceri înapoi sau anticipări. Așa se face că Meursault revelă Drin anticipare că nu mai împărtășește, în momentul narațiunii sale, impresia eronată pe care o avusese în trecut în calitate de actori La fel, Marianne face o anticipare, dezvăluind că Dl. de Climal încerca o pasiune, față de care ea era inconștientă la vremea aceea întrucît personajul-actor servește de centru orientativ, experiența sa temporală trebuie respectată. întoarcerea înapoi va fi deci posibilă, căci personajul-actor poate evoca amintiri, pe cîtă vreme anticiparea este exclusă, întrucît acesta nu cunoaște ce îi rezervă viitorul. 2.3. Durata. Tipul narativ auctorial: în general, timp al istoriei relativ lung. 53 Cf. Stanzel, 1955, p. 69, 70; Rombsrg, 1962, p. 30-32, 107-110; Blok, 1971, p. 9. PUNCTUL DE VEDERE/104 Rezumatul (1.3.), mai economicos decît scena, permite în general o istorie a unui timp relativ îndelungat 54 (cf. povestirea autobiografică retrospectivă a unei întregi vieți). 91 Tipul narativ actorial: în general, timp al istoriei relativ scurt. Prin întrebuințarea cu preponderență a scenei, tipul narativ, actorial va avea tendința să limiteze durata istoriei (cf. ultimul capitol din Ulysse, unde timpul istoriei, de mai puțin de o oră, este foarte restrîns în raport cu timpul povestirii, foarte întins ca urmare a monologului interior al lui Molly Bloom s5. 3. PLANUL SPAȚIAL 3.1. Poziția spațială. Tipul narativ audorial: poziția spațială a personajului-na-rator. Tipul narativ actorial: poziția spațială a personajului-actor. 3.2. Mobilitatea spațială. Tipul narativ audorial: imposibilitatea omniprezenței. Tipul narativ actorial: imposibilitatea omniprezenței. 4. PLANUL VERBAL (raportul narator-narațiune/povestire/istorie) 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală. Tipul narativ audorial/actorial. 4.1.1. Naratorul homodiegetic. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV /105 4.1.2. îiijgeneral, povestire la persoana întîi. 1 Așa cum narațiunea heterodiegetică nu se limitează întotdeauna la persoana a treia, tot astfel, narațiunea homodiegetică nu folosește neapărat persoana întîi, deoarece se poate foarte bine vorbi despre sine la persoana a doua sau chiar la a treia. Admițînd că, într-un fel de dedublare, Leon Delmont exprimă el însuși mersul conștiinței sale, La Modification va putea să ne asigure o ilustrare a narațiunii homodiegetice la persoana a doua. Povestirea homodiegetică la persoana a treia 56 este practicată, după Tucidide și Xenofon 57, de Cezar în ale sale Commentarii de belloGallico. Persoana a treia pune în valoare impresia obiectivă de istoricitate și îi îngăduie în afară de aceasta lui Cezar să își ascundă orgoliul, în așa fel încît el se . va putea lăuda cu faptele de vitejie, păstrîndu-și în același timp modestia. Este același scop pe care altădată îl urmărea folosirea persoanei a treia în scrisoarea de candidatură tradițională, în Țările de Jos. Camus realizează o aplicație interesantă a narațiunii homodiegetice la persoana a treia în La Peste (Ciuma). Povestirea lasă impresia unei cronici heterodiegetice pînă în momentul în care doctorul Rieux mărturisește în sfîrșit că este el însuși naratorul, dar că „a ținut să folosească tonul martorului obiectiv", caracteristic narațiunii homodie- 92 getice la persoana treia: „Această cronică a ajuns la sfîrșit. E timpul ca doctorul Bernard Rieux să se mărturisească autor. Dar înainte de a-i evoca ultimele evenimente, ar vrea măcar să-și justifice intervenția și să se facă înțeles că el a ținut să folosească tonul martorului obiectiv" 58. El manifestă astfel o detașare psihologică, comparabilă cu aceea a lui Meursault din Străinul. Cu toate că narațiunea la persoana întîi constituie forma cea mai curentă a narațiunii homodiegetice, ea nu este deci decît una din concretizările ei posibile. 54 Cf. Stanzel, 1964, p. 49. 55 Cf. Stanzel, 1955, p. 68. 56 Cf. Lejeune, 1975, p. 15-19; 1977. 57 Cf. Scholes, Kellogg, 1966, p.244. 58 Camus, 1947, p. 273. PUNCTUL DE VEDERE/106 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Tipul narativ audorial: iluzia unui prezent (cf. 2.1.). 4.3. Registrul verbal. Tipul narativ audorial. 4.3.1. Rezumatul evenimentelor non-verbale: idiolectul personaj ului-narator. 4.3.2. Rezumatul discursului actorilor: idiolectul personaj ului-narator. Am văzut că descrierile aparent obiective din anumite pasaje din Străinul se explicau prin detașarea psihologică a perspectivei narative a lui Meursault-naratorul (cf. 1.1.). Desigur, planul perceptiv-psihic al romanului influențează asupra planului verbal. Fitch enumera o întreagă serie de calificări, folosite pentru a caracteriza registrul verbal așa-zis neutru:-„stilul simplu și aproape constant egal", „stilul plat și incolor", „stilul cenușiu", „scrierea albă"59. Totuși nu este nicidecum vorba de un registru verbal neutru, neindividualizat și obiectiv. Tonul detașat atît de specific corespunde atitudinii personale a lui Meursault-naratorul, adoptînd tipul narativ auctorial pentru .a-și relata viața trecută, într-un idiolect care-i reflectă distanțarea. Tipul narativ adorial. 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: idiolectul perso-najului-actor. 4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor. Tonul 93 detașat se explica prin perspectiva narativă a lui Meursault-naratorul. Lirismul60 metaforic al capitolului final al primei părți și al celei de a doua se acordă cu perspectiva narativă a lui Meursault-actorul și traduce puternicele emoții pe care le-a resimțit în punctele culminante ale vieții. 59 Fitch, 1972, p. 120-121. ’ 80 Cf. Fitch, 1968, p. 41-42; 1972, p.110, 121-125; Barrier 1966, p. 93-96. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 107 4 4. Graiul de inserție a discursului adorilor. Tipul narativ audorial. 4.4.1. Discursul exterior al actorilor (pentru ca el să fie înțeles'de personajul-narator): discursul exterior narativizat. Neavînd acces prin introspecție decît la viața sa interioară personală, personajul-narator/actor va trebui să se limiteze la propriul său discurs interior narativizat. Tipul narativ adorial. 4.4.1. Discursul exterior al actorilor (înțeles de personajul-actor). 4.4.1.1. Discursul exterior, raportat la stilul direct: monolog, dialog. 4.4.1.2. Discursul exterior, transpus în stilul indirect sau în stilul indirect61 liber. 4.4.2. Discursul interior al personajului-actor. 4.4.2.1. Discursul interior, raportat la stilul direct: soli-locviul interior, monologul interior. După Romberg, monologul interior la persoana întîi nu ar aparține povestirii autentice la persoana întîi °2, deoarece personajul ar fi incapabil să-și formuleze el însuși viața interioară într-un stadiu inconștient și pre-lingvistic. Astfel conceput, monologul interior ar depinde de narațiunea hetero-diegetică auctorială63. Noi credem dimpotrivă că este vorba - de o trăsătură distinctivă a tipului narativ actorial, hetero-diegetic sau homodiegetic, căci există un actor care servește de centru de orientare pentru cititor. Cum în ambele cazuri naratorul se ascunde cu totul în spatele torentului de cuvinte al actorului, va trebui să stabilim din context dacă monologul 61 în contrast cu Hamburger, 1968, p. 249 și urm., Schmid, 1973, p. 61: Bronzwaer, 1970, cap. III, IV, Cohn, 1978, 'p. 166172 ,și Stanzel, 1979, p. 278 — 284, consideră că stilul indirect liber este posibil și în po'/es-tirea la persoana întîi. 62 Romberg, 1962, p. 100-101. 94 63 Cf. mai sus, p. 90. PUNCTUL DE VEDERE/108 interior se inserează într-o povestire heterodiegetică sau homo-diegetică: „în cazul unui monolog izolat, care nu ocupă totalitatea povestirii, precum la Joyce sau Faulkner, instanța e menținută (la distanță însă) prin context: toate capitolele care-1 preced pe ultimul în Ulysse, partea a patra din Zgomotul și Furia; cmd monologul se confundă cu totalitatea povestirii precum în Dafinii sau în Fuga, instanța superioară e anulată și ne regăsim în fața unei povestiri la prezent și la persoana întîi64". 4.4.2.2. Discursul interior, transpus în stilul indirect sau în stilul indirect liber. Am citat mai sus un pasaj din Viața Mariannei, în care ea își povestește gîndurile interioare, transpuse în stilul indirect („eu îmi făceam socoteala că . . .") și în stilul indirect liber („Căzătura mea purta toată vina")65. 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial. Tipul narativ auctorial. Naratorul homodiegetic auctorial poate utiliza toate formele de discurs auctorial de care dispune naratorul hetero-diegetic auctorial66. Tipul narativ actorial. Absența aparatului formal al discursului auctorial. 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. Tipul narativ auctorial. Naratorul homodiegetic auctorial poate îndeplini aceleași funcții discursive ca și naratorul heterodiegetic auctorial67. 64 Genette, 1972, p. 194. 65 Cf. mai sus, p. 102. 66 Cf. mai sus, p. 72 — 73, narațiunea heterodiegetică, tipul narativ auctorial, sub. 4.5.1.— 4.5.8. 67 Cf. mai sus, p. 73 — 79: narațiunea heterodiegetică, tipul narativ auctorial, sub. 4.6.1. — 4.6.7. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 109 * fervenților ag CONCLUZII + - timil narativ homodiegetic auctorial și tipul " teSdSe ic auctorial prezintă numeroase cores-Ațe ele se cfeosebesc totuși fundamental in ce pnvește următoarele puncte: Tipul narativ heterodiegetic auctorial 95 (1) . Naratorul heterodiegetic. Naratorul este disociat de actori. Viața interioară a actorului e percepută și formulată de narator. Tensiunea posibilă între narator și actor. (2) Posibilitatea omniscienței externe și interne. Naratorul face o analiză psihologică obiectivă și infailibilă a actorilor. (3) Posibilitatea omniprezenței. Tipul narativ homodiegetic auctorial (1) Naratorul homodiegetic. Personajul-narator(eul-nara.nt) și persoaajul-actor (eul-narat) sînt asociate în interiorul aceluiași personaj. Viața interioară a personajului e nu numai percepută, ci și formulată de personajul însuși. Tensiunea posibila în interiorul aceluiași personaj între personajul-narator și persona-jul-actor. (2) Imposibilitatea omniscienței. Extrospecția și introspecția. Personajul face o tentativă de auto-analiză subiectivă și faili-bilă. (3) Imposibilitatea omniprezenței. Cf. Stanzel, 1955, p. 49, 66, 71, 87; 1964, p. 31-33, 36. PUNCTUL DE VEDERE/110 Corespondențele între tipul narativ homodiegetic actorial și tipul narativ heterodiegetic actorial sînt încă și mai izbitoare. Singura deosebire constă în statutul homodiegetic sau neterodiegetic al naratorului. Acest criteriu narativ este, cu toate acestea, lipsit de orice pertinență pentru Wayne Booth, căci el consideră „reflectorii la prima persoană sau la a treia" „naratori reprezentați"69. Potrivit lui, „ar trebui să ne amintim că orice punct de vedere interior susținut, și oricare ar fi 'profunzimea' lui, transformă momentan în narator personaj ui a cărui conștiință este dezvăluită"70. Abolind astfel opoziția funcțională V1 dintre actorul-perceptor, îndeplinind o funcție activă, și naratorul, asumîndu-și funcția narativă, Booth confundă planul perceptiv-psihic cu planul verbal 72 și asimilează, în mod conștient, narațiunea hetero-diegetică actorială cu narațiunea homodiegetică. Va trebui, așadar, să menținem distincția fundamentală între actor și narator, între narațiunea heterodiegetica în care ei sînt disociați și narațiunea homodiegetică în care se află împreună în interiorul 96 aceluiași personaj. S9 Baath, 1957, p. 91; 1970, p. 517; 1977, p. 97; cf. Booth, 1961, p. 153-154. 70 Ibid., 1967, p. 106; 1970, p. 523; 1977, p. 110; Booth, 1961, p; 164. 71 Cf. mai sus, p. 40. 72 Cf. Genette, 1972, p. 205: confundarea modului cu diateza- CAPITOLUL V REZUMAT AL TRĂSĂTURILOR DISTINCTIVE TIPOLOGICE Containing what the Reader may perhaps expect to find in it. FIELDING (Tom Jones, I, cap. XII). Trecînd în revistă trăsăturile distinctive ale celor cinci tipuri narative, ne pare oportun să le rezumăm, atît pentru a avea o vedere de ansamblu a caracteristicilor unuia și aceluiași tip narativ, cît și pentru a înlesni comparația între trăsăturile pertinente ale diferitelor tipuri narative. NARAȚIUNEA HETERODIEGETICA: TIPUL NARATIV AUCTORIAL 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC 1.1. Perspectiva narativă. Perspectiva narativă a naratorului. 1.2. Profunzimea perspectivei narative. 1.2.1. Percepția externă nelimitată: omnisciența externă. 1.2.2. Percepția internă nelimitată: omnisciența internă. 11* / PUNCTUL DE VEDERE 1.3. Modul narativ. 1.3.1. Tendința spre rezumarea evenimentelor non-verbale. 1.3.2. Tendința spre rezumarea discursului actorilor. 2. PLANUL TEMPORAL 2.1. Momentul narațiunii. în general, narațiune ulterioară. 2.2. Ordinea. 2.2.1. Posibilitatea de a face întoarceri înapoi. 2.2.2. Posibilitatea de a face anticipări sigure. 2.3. Durata. în general, timp al istoriei relativ lung. 3. PLANUL SPAȚIAL 9 3.1. Poziția spațială. Poziția spațială a naratorului. 97 3.2. Mobilitatea spațială. Posibilitatea omniprezenței. 4. PLANUL VERBAL 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală. 4.1.1. Nanator heterodiegetic. 4.1.2. în general, povestire la persoana a Ill-a. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Expresia unui trecut prezentat ca terminat. 4.3. Registrul verbal. 4.3.1. Rezumatul evenimentelor non-verbale : idiolee-tul naratorului. 4.3.2. Rezumatul discursului actorilor : idiolectul naratorului. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. 4.4.1. Discursul exterior narativizat. 4.5. 4.6. 1.1. 1.2. 1.3. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 111 4.4.2. Discursul interior narativizat. Aparatul formal al discursului auctorial. 4.5.1. Pronumele personale : eu (narator) / tu, dv. (narator). 4.5.2. Timpurile verbale : prezent, viitor simplu, viitor anterior, perfect compus. 4.5.3. Indicatorii deixis-ului : pronume demonstrative, adverbe deictice. 4.5.4. Interogația prin narator. 4.5.5. Exclamația prin narator. 4.5.6. Intimația prin narator. 4.5.7. Aserția prin narator. 4.5.8. Modalitatea aserției prin narator. Tipurile funcționale de discurs auctorial. 4.6.1. Discursul comunicativ. Discursul me'tanarativ comentativ. Discursul explicativ. Discursul evaluativ. abstract. 4.6.2. 4.6.3. 4.6.4. 4.6.5. 4.6.6. 4.6.7. Discursul Discursul emotiv. Discursul modal. NARAȚIUNEA HETERODIEGETICÂ tipul Narativ actorial 1. planul perceptiv-psihic Perspectiva narativă. 98 Perspectiva narativă a unuia sau mai multor actori. Profunzimea perspectivei narative. 1.2.1. Percepția externă limitată : extrospecția. 1.2.2. Percepția internă limitată : introspecția. Modul narativ. 1.3.1. Scena evenimentelor non-verbale. 1.3.2. Scena discursului actorilor. 2. PLANUL TEMPORAL 2.1. Momentul narațiunii. 2.1.1. Narațiunea simultană (la prezent). 2.1.2. Iluzia unei narațiuni simultane (la timpurile trecutului). 120 / PUNCTUL DE ’ VEDERE 2.2. Ordinea istoriei relativ scurt. 3. PLANUL SPAȚIAL 3.1. Poziția spațială. Poziția spațială a unuia sau mai multor actori. 3.2. Mobilitatea spațială. Imposibilitatea omniprezenței. 4. PLANUL VERBAL ERBAL 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală, 4.1.1. Naratorul heterodiegetic. 4.1.2. în general, povestire la persoana a III-a. 4.2. Valoar&a temporală a timpurilor trecutului. Iluzia unui prezent. 4.3. Registrul verbal. 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: idiolectele ac-torului-perceptor. 4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. 4.4.1. Discursul exterior al actorilor ca el să fie auzit de actorul-perceptor. 4.4.1.1. Discursul exterior raportat la stilul direct: monolog, dialog. 4.4.1.2. Discursul exterior, transpus la stilul in- . direct sau la stilul indirect liber. 4.4.2. Discursul interior al actorului-perceptor. 4.4.2.1. Discursul interior, raportat la stilul direct; solilocviu interior, monolog interior. 4.4.2.2. Discursul interior, transpus la stilul indirect sau la stilul indirect liber. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 112 4 5 Aparatul formal al discursului auctorial. 99 Absent. 4 6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. AbsenteA NARAȚIUNEA HETERODIEGETICĂ: TIPUL NARATIV neutRu 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC. 1.1. Perspectiva narativă. Focalizarea unei camere. 1.2. Profunzimea perspectivei narative. 1.2.1. Percepția externă limitata: înregistrarea. 1.2.2. Imposibilitatea unei percepții interne. 1.3. Modul narativ. 1.3.1. Scena evenimentelor non-verbale. 1.3.2. Scena discursului actorilor. 2. PLANUL TEMPORAL 2.1. Momentul narațiunii. 2.1.1. Narațiunea simultană (la prezent). 2.1.2. Iluzia unei narațiuni simultane (la timpurile trecutului). 2.2. Ordinea. 2.2.1. Posibilitatea redusă de a face întoarceri în urmă. 2.2.2. Imposibilitatea de a face anticipări sigure. 2.3. Durata. In general, timp al istoriei relativ scurt. ' 3. PLANUL: SPAȚIAL 9 3.1. Poziția spațială. Poziția spațială a camerei. 3-2. Mobilitatea spațială. Imposibilitatea omniprezenței. PUNCTUL DE VEDERE/113 4. PLANUL VERBAL 4.1. Statutul naratorului si persoana gramaticală. 4.1.1. Naratorul heterodiegetic. 4.1.2. Povestirea la persoana a treia. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Iluzia unui prezent. 4.3. Registrul verbal. 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: registrul verbal neutru, neindividualizat. 4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor 4.4.1. înregistrarea discursului exterior al actorilor. Discursul 100 exterior, raportat la stilul direct: monolog, dialog. 4.4.2. Imposibilitatea de a înregistra discursul interior al actorilor. 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial. Absent. 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. Absente. NARAȚIUNEA HOMODIE GETICĂ: tipul Narativ auctorial 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC 1.1. Perspectiva narativă. Perspectiva narativă a personaj ui ui-nara tor. 1.2. Profunzimea perspectivei narative. 1.2.1. Percepția externă lărgită: extrospecția persona-jului-narator. 1.2.2. Percepția internă lărgită: introspecția personaju- lui-narator. 1.3. Modul narativ. j~. 1.3.1. Tendința spre rezumarea evenimentelor non-verbale. 1.3.2. Tendința spre rezumarea discursului actorilor. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 114 2. PLANUL TEMPORAL 2.1. Momentul narațiunii. Narațiune ulterioară. ? 9 2.2. Ordinea. 2.2.1. Posibilitatea de a face întoarceri în urmă. 2.2.2. Posibilitatea de a face anticipări sigure. 2.3. Durata. în general, timp al istoriei relativ lung. 3. PLANUL SPAȚIAL 9 3.1. Poziția spațială. Poziția spațială a personajului-narator. 3.2 . Mobilitatea spațială. Imposibilitatea omniprezenței. 4. PLANUL VERBAL 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală. 4.1.1. Naratorul homodiegetic. 4.1.2. în general, povestirea la persoana întîi. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Expresia unui trecut prezentat ca terminat. 4.3. Registrul verbal. 4.3.1. Rezumatul evenimentelor non-verbale: idiolectul personaj ului-narator. 4.3.2. Rezumatul discursului actorilor: idiolectul perso-najului- 101 narator. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. 4.4.1. Discursul exterior al actorilor: (cu condiția să fie auzit de personajul-narator): discursul exterior narativizat. 4.4.2. Discursul interior al personajului-actor: discursul interior narativizat. 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial. 4.5.1. Pronumele personale: eu (personaj-narator) / tu, voi (naratar). PUNCTUL DE VEDERE/115 4.5.2. Timpurile verbale :prezent, viitorul simplu, viitorul anterior, perfectul compus. . 4.5.3. Indicatorii (deixis): pronumele demonstrativei adverbele deictice. 4.5.4. Interogația prin personajul-narator. 4.5.5. Exclamația prin personajul-narator. . . 4.5.6. Intimația prin personajul-narator. 4.5.7. Aserția prin personajul-narator. 4.5.8. Modalitatea aserției prin personajul-narator. 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial. 4.6J. Discursul comunicativ. 4.6.2. Discursul metanarativ comentativ. 4.6.3. Discursul explicativ. 4.6.4. Discursul evaîuativ. 4.6.5. Discursul abstract. 4.6.6. Discursul emotiv. . 4.6.7. Discursul modal. NARAȚIUNEA HOMODIEGETICĂ : TIPUL NARATIV ACTORIAL 1. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC Perspectiva narativă. Perspectiva narativă a personajului-actor. Profunzimea perspectivei narative. 1.2.1. Percepția externă limitată: extrospecția personajului-actor. 1.2.2. Percepția internă limitată: introspecția personajului-actor. Modul' narativ. 1.3.1. Scena unor evenimente non-verbale. . 1.3.2. Scena discursului actorilor. 2. PLANUL TEMPORAL 2.1. Momentul narațiunii. 2.1.1. Narațiunea simultană (la prezent). 2.1.2. Iluzia unei narațiuni simultane (la timpurile trecutului) . 1.1. 102 1.2 1.3. TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 116 2.2. Ordinea. 2.2. X. Posibilitatea de a face întoarceri în urmă. 2.2.2. Imposibilitatea de a face anticipări sigure. 2.3. Durata. în general, timp al istoriei relativ scurt. 3. PLANUL SPAȚIAL 9 3.1. Poziția spațială. Poziția spațială a personajului-actor. 3.2. Mobilitatea spațială. __,. Imposibilitatea omniprezenței. 4. PLANUL VERBAL 4.1. Statutul'naratorului și persoana gramaticală. 4.1.1. Naratorul homodiegetic. 4.1.2. în general, povestire la persoana întîi. 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului. Iluzia unui prezent. 4.3. Registrul verbal. 4.3.1. Scena evenimentelor non-verbale: idiolectul personaj ului-actor. 4.3.2. Scena discursului actorilor: idiolectele actorilor. 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor. 4.4.1. Discursul exterior al actorilor (cu condiția să fie auzit de personajul-actor). \ 4.4.1.1. Discursul exterior, raportat la stilul di- rect : monolog, dialog. 4.4.1.2. Discursul exterior, transpus în stilul indirect sau în stilul indirect liber. 4.4.2. Discursul interior al personaj ului-actor. 4.4.2.1. Discursul interior, raportat la stilul direct: solilocviul interior, monologul interior. 4.4.2.2. Discursul interior, transpus în stilul indirect sau în stilul indirect liber. 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial. Absent. 4.6 . Tipurile funcționale de discurs auctorial. Absente. PARTEA A TREIA TIPOLOGIA NARATIVA ABORDĂRI DIVERSE 103 An Essay to prove that an Author will write the better, for having some Kno.wledge of the Subject on which he writes. FIELDING (Tom Jones, XIV, cap. I). INTRODUCERE Problemele „punctului de vedere" ocupă, încă de la începutul secolului al XX-lea, un loc important în cercetarea literară.. Tipologia noastră narativă în'scriindu-se în această tradiție, sîntem interesați să o situăm în legătură cu aAest domeniu de studii. în loc să procedăm la o descriere globală a numeroaselor teorii existente V opțiunea noastră merge în sensul, unei analize detaliate a șapte tipologii ce urmează a fi grupați* după patru moduri diferite de abordare. în primul rîndl tipologia inductivă anglo-saxonă (Lubbock; Friedman)| Apoi, combinatoria tipologică germană (Leibfried; Fuger" Stanzel, 1978, 1979) și, în fine, tipologia structuralistă cehă (Dolezel) și tipologia culturală sovietică (Uspenski). ! Inconvenientul acestor clasificări tipologice atît de dife-j rite este că ele riscă să rămînă construcții teoretice, auto-| nome și izolate. Pentru a preîntîmpina această eventualitate,* vom confrunta criteriile narative ale acestora cu criteriile noastre, avînd mereu în vedere să schematizăm pentru a cuprinde în întregime corespondențele dintre tipologia analizată și cele cinci tipuri narative propuse de noi. CAPITOLUL i TIPOLOGIA INDUCTIVĂ ANGLO-SAXONĂ 1. PERCY LUBBOCK Puterea Ficțiunii (1921). Analizînd proza lui Henry James1, Percy Lubbock a căutat să studieze în Puterea Ficțiunii (1921) tehnica romanescă. La sfîrșitul eseului, își rezumă metoda critică declarînd: „Autorul romanului era un tehnician, criticul trebuie să-1 surprindă asupra faptului și să vadă cum a fost construit romanul" 2. într-adevăr, Lubbock pornește de la o lectură tehnică a romanelor mai multor autori, ca Tolstoi.Flaubert, Thackeray, Dickens, Meredith și Balzac, pentru a descoperi astfel, prin inducție, că există un număr redus de forme narative, ale căror combinații sînt totuși infinite3. Dat fiind că el 'are în vedere mai degrabă studierea practică a tehnicilor narative decît elaborarea sistematică a unei teorii, tipologia sa narativă nu se desprinde decît în mod indirect de analizele literare. 104 Așa încît, vom putea repera categoriile narative ale lui Lubbock în celebra lectură asupra romanului Madame Bovaryi. Pe baza dihotomiei shoming/telling5, el distinge 1 CL excelenta lucrare a lui F. van Rossum-Guyon, 1970 a. 1 Cf. James, 1934; 2 Lubbock, 1965, p. 81.3 Cf. ibid., v 20, 75. .„_. ~1 Ibid., cap V, tradus în franceză-în Debray-Genette, 1970.-p.7 5 Ibid., p. 62. PUNCTUL DE VEDERE/117 două moduri antitetice de prezentare a unei istorii: scena și panorama6. Cu titlu de exemplu invocă descrierea scenică a intrării la colegiu a lui Charles Bovary, urmată de o prezentare panoramică a părinților acestuia, a copilăriei și carierei sale de student 7. Noțiunea de panoramă nu se limitează la ceea ce noi am numit rezumat, ci implică, pe deasupra, facultatea de omnisciență și de omniprezență a naratorului. „Vocea" ar putea constitui o altă categorie narativă, căci „uneori autorul vorbește cu propria-i voce, alteori vorbește printr-unul din personajele cărții", aici ,,se servește de propriul lui limbaj și de propriile-i criterii de apreciere", aici „se servește de ochii, de spiritul și de criteriile altcuiva"8. Un al treilea principiu narativ poate fi furnizat prin opoziția dintre modul pictural și modul dramatic9. Putem vorbi de un mod pictural atunci cînd naratorul prezintă ,,o imagine picturală, o reflectare a evenimentelor în oglinda conștiinței receptive a cuiva" 10, fie în propria-i perspectivă narativă, adică, fie în aceea a unui personaj. Balul de la Vaubeyssard este citat ca exemplu de scenă povestită „pictural", în perspectiva narativă a Eroinei Bovary n. Se întîmplă, de asemenea, ca cititorul să asiste, ca să zicem așa, în mod direct la acțiunea romanescă, precum la o scenă de teatru. în acest caz, e vorba de modul „dramatic", căruia Lubbock îi găsește o ilustrare în scena adunărilor agricultorilor 12. Grupînd criteriile narative dispersate în Puterea Ficțiunii. vom deosebi patru forme narative. 1. Survolul panoramic (,, panoramic survey"). Trăsăturile distinctive ale unei prime forme narative pe care am putea-o numi „survol panoramic" se desprind, în principal, din analizele pe care P. Lubbock le consacră romanelor lui Tolstoi și Thackeray, respectiv Război și pace13 Ș' 6 Ibid., p. 67. 105 7 Ibid., p. 66. 8 Ibid., p. 68. » Ibid., p. 71. 1» /&»</., p. 69. 11 Ibid., p. 69- 70. 12 Ibid-, p.: 70- 71. 13 76t7/., cap. III, IV. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 118 Bîlduldeșertăciunilor™. Caracteristicile survolului panoramic se rezumă la prezența unui narator, care adoptă propria-i voce si perspectivă a modului pictural pentru a da o prezentare panoramică evenimentelor romanești. Survolul panoramic corespunde vizibil tipului nostru narativ (heterodiegetic) auctorial. Teoria lui Lubbock este net normativă. El pleacă de la principiul că autorul rămîne fidel formei narative o dată adoptata și îi reproșează în acest temei lui Tolstoi că a amestecat tipul narativ actorial cu tipul narativ auctorial 15. Dacă Tolstoi adoptă uneori perspectiva unui personaj, „punctul de vedere predominant este clar al lui, punctul de vedere al povestitorului de istorie independent 16, care dă o „viziune panoramică" 17 asupra personajelor și asupra evenimentelor. Cu toate că excelează în a crea scene vii, intervine prea des cu propria-i „voce": „El, care știe mai bine decît oricine să facă istoria să se povestească ea însăși, nu se poate împiedica să intervină în operă prin mijlocirea unor interminabile capitole de comentariu și explicații, capitole ce țin de pamfletul controversabil, de teamă ca argumentul dramei sale să nu treacă neobservat" 18 Bîldul deșertăciunilor este chiar prototipul romanului auctorial, povestit de Thackeray în „stilul lui panoramic" 19 și pictural, potrivit punctului de vedere al naratorului omniscient 20. El intervine continuu 106 21, în „felul său bavard și confidențial", ca într-o „lungă conversație amicală cu cititorul" 22. Lubbock stabilește că acest tip narativ al „survolului panoramic" 23 permite cuprinderea unor „perioade întinse de viață și a unor cantități de experiență" 24, întocmai ca în 14 idem*., 15 Ibid., 16 ibid*., 17 ibid 18 ibid*., 19 ibid cap. VII, VIII. p. 38-39, 56-57. p. 38. p. 26-27. p. 35. p. 98. Ibid., p. 100-101, 115. 81 Ibid., p. 103. 88 Ibid., p. 112. 23 Ibid., p. 254. 84 Ibid., p. 118. 20 PUNCTUL DE VEDERE/119 „cronicile întinse" 25 ale lui Thackeray, dar îl consideră, cu toate acestea, net inferior altor forme narative. De-a lungul întregului studiu Lubbock își manifestă evident preferința pentru „showing" în detrimentul ,,telling"-ului, pentru scenă26 în dauna survolului panoramic. După el, „arta-romanului nu începe decît atunci cînd romancierul concepe-' istoria ca pe b materie ce trebuie să fie arătată, prezentată în așa fel încît aceasta să se povestească ea însăși" 27. Nara-J torul va trebui așadar să rămînă invizibil. Astfel se explică] de ce survolul panoramic este atît de mult depreciat, căci „inconvenientul principal rezidă în faptul că, în forma sai goală, el antrenează autorul omniscient și poate să-1 facă vizibil în chip exagerat" 28. ? O altă deficiență a acestei forme narative s-ar datora faptului că naratorul descrie 'viața interioară a altuia în pro-pria-i perspectivă narativă, astfel încît imaginea reflectată pe care o dă acesteia este, prin forța lucrurilor, 'plată și urîtă29. în fine, survolul panoramic nu este complet în el însușî căci punctul de vedere nu este integrat în istorie, ci se si tueazâ într-un narator exterior acestei istorii30: „Iar î zugrăvirea ficțională a vieții, efectul de validitate este î. întregime închis în opera însăși și nu se poate face apel la < autoritate exterioară; și astfel ea conține o deficiență intrin secă, dacă spiritul care cunoaște istoria' și ochiul care o per cepe rămîn iresponsabile" 31. Drept consecință, Lubbock preferă celelalte tipuri nara tive, avînd un 107 punct de vedere integrat: „Cînd punctul d vedere este net inclus în roman, cînd poate fi recunosct într-însul și verificat, atunci fiecare aspect al romanului es' deopotrivă elaborat și format" 32. 25 Ibid., p. 188. 26 Cf. ibid., p. 73, 120, 267, 269 27 Ibid., p. 70. 28 Ibid., p. 120. 29 Ibid., p. 270. 30 Ibid., p. 115. 31 Ibid., p. 116. 32 Ibid., p. 116. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 120 2. Naratorul dramatizat (,,dramalized narrator"). „Fiecare aspect al romanului, nu numai episoadele scenice ci si tot restul, trebuie să fie într-un fel sau într-altul dramatizat" 33. Integrarea naratorului în istorie constituie un prim pas înspre această dramatizare totală34. „Dacă naratorul istoriei este prezent în istorie, autorul este dramatizat; [. . .] autorul și-a deplasat responsabilitatea iar aceasta se află acum acolo unde cititorul va putea să o vadă și să o măsoare [. . .] Nimic nu e introdus acum în istorie din exterior ; .opera își ajunge sieși fără nici o legătură cu altcineva din afara sferei sale" 35. Această formă narativă a naratorului dramatizat, co-respunzînd narării homodiegetice, este analizată de Lubbock în trei romane: Henry Esmond de Thackeray, David Copperfield de Dickens și Harry Richmond de Meredith 36-. După ce a folosit, în Bîlciul deșertăciunilor, survolul panoramic (tip narativ heterodiegetic auctorial), Thackeray optează, în Henry Esmond, pentru povestirea povestită de un narator dramatizat. Lubbock semnalează ca avantaje ale narațiunii homodiegetice faptul că naratorul, nici omniscient, nici omniprezent, povestește istoria la modul pictural, urmîndu-și, așadar, propriul punct de vedere individualizat, și pe un ton narativ personal37. Așa se face că survolul panoramic (auctorial), această formă narativă, prezintă totuși un defect: scena directă, dramatizată este aici prea rară. Telling^ul predomină asupra showing-ului în Henry Esmond Ca și în Bîlciul'deșertăciunilor; „Esmond povestește povestirea la fel cum ar fâce-o și Thackeray; totul se desfășoară ca o evocare picturală a timpului trecut: tot ce e strict dramatic e redus întocmai ca și în Bîlciul deșertăciunilor"^ După Lubbock, naratorul dramatizat e binevenit numai în povestirea despre altcineva și despre lumea înconjurătoare, iar nu în prezentarea 108 vieții interioare a personajului însuși. 33 Ibid., p. 123. 34 Cf. ibid., p. 123, 252. 35 Ibid., p. 251-252. 36 Ibid., cap. IX. 37 Ibid., p. 127-128. 38 Ibid., p. 126. PUNCTUL OS VEDERE134 / TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 121 Această formă narativă este potrivită și pentru David Copperfield de Dickens, unde „cititorul are nevoie să vadă doar ce vede David; nu ne interesează cîtuși de puțin faptul că știm cum acționează spiritul lui sau efectul pe care-1 percepe el produs asupră-i. Este aceasta istoria a ceea ce se întîmplă în juru-i, nu a ceea ce se petrece în forul lui interior. David ne oferă doi ochi care văd și amintirea; noi nu-i cerem nimic mai mult"39. în Harry Richmond, dimpotrivă, „intenția lui Meredith este de a situa eroul însuși în centrul cărții și de a concentra tot interesul istoriei asupra caracterului, temperamentului, evoluției acestuia"40. Povestirea retrospectivă efectuată de naratorul dramatizat revelă astfel inaptitudinea acestuia de a reda direct conștiința personajului: „Harry, vorbind despre sine, nu poate decît să raporteze ; poate numai să amintească trecutul și să ne povestească ceea ce era, poate numai să-și descrie emoția; și chiar dacă descrie cu vioiciune, ceea ce și face, de fapt, descrierea ar fi totuși mai convingătoare dacă ne-am putea plasa în spatele ei casă judecăm noi înșine. Noi simțim întotdeauna nevoia unei prezentări dramatice pentru problema centrală, esențială, supremă, oricare ar fi ea; conștiința lui Harry ar trebui dramatizată".41. Romanul epistolar (Clarisse Harlowe de Richardson) este mai aproape de acest ideal, deoarece personajul își raportează sentimentele la scurt interval și își dezvăluie astfel „inima în chiar bătaia ei"42. Procedeul aduce însă după sine neverosimilități pentru a menține personajul în imposibilitatea de a comunica altfel decît prin scrisori43. în nararea efectuată de un narator dramatizat, ce corespunde narațiunii homodiegetice, Lubbock nu stabilește nici o deosebire între tipul narativ auctorial, centrat pe eul-narant, și tipul narativ actorial, avînd eul-narat ca centru de orientare. El pare să aibă în vedere nararea homodiegetică mai ales în elaborarea ei auctorială, căci inconvenientele pe care le vede corespund celor atribuite survolului panoramic. 3» ibid., p. no. 109 " Ibid., p. 133. 41 Ibid., p. 139-HO. 42 Ibid., p. 153. 43 Cf. ibid., p. 155. 3. Spiritul dramatizat („dramatized mind"). Am văzut că, după Lubbock, naratorul dramatizat reușea să facă bine o descriere a lumii exterioare, dar era cu totul inapt să-și înfățișeze propria viață psihică: „Dacă singura sa preocupare este de a relata ceea ce a văzut, ceea ce nu are importanță ce ar fi putut să vadă din poziția sa, relatarea va fi perfect adecvată; [. . .] Dar dacă el însuși este subiectul istoriei sale, dacă istoria implica o scrutare a propriei conștiințe, o povestire cu propriile-i cuvinte și posterioară evenimentelor nu este tocmai cel mai bun mijloc ce poate fi imaginat"44. Narațiunii homodiegetice, în care viața interioară a eului-narat este redată cu un decalaj temporal, Lubbock îi preferă astfel forma narativă a spiritului dramatizat, permi-țînd o prezentare directă a psihismului actorului ce servește drept centru de orientare. Această formă narativă, echivalînd cu tipul nostru narativ (heterodiegetic) actorial, combină modul pictural, pentru descrierea lumii exterioare, cu modul dramatic, pentru prezentarea vieții interioare. Astfel încît, în povestirea homodiegetică „personajul cărții este cel care vede întotdeauna, judecă și gîndește; întreg tabloul vieții este întotdeauna redat în cuvintele eroului. Deosebirea este însă că în loc să-și înțeleagă povestirea, îl vedem acum pe cale de a judeca și cugeta; conștiința sa [...] se află în fața noastră în frămîntarea ei primordială"45. Lubbock a citat mai sus descrierea „picturală" a balului de la Vaubeyssard, în perspectiva narativă a Emmei Bovary 46. Modul pictural prevalează și în Ambasadorii lui Henry James, în care „nimic nu are importanță în scenă, nimic nu are valoare în sine: întreaga semnificație rezidă în ceea ce vede Strether"47. în acest timp, modul pictural alunecă pe nesimțite înspre modul dramatic, căci, „deși în Ambasadorii punctul de vedere este, în principal al lui Strether, și cu toate că pare să rămînă al său de-a lungul întregului roman, există, în fapt, o deplasare a punctului de vedere, executată cu âtîta șiretenie, încît cititorul poate ajunge la sfîrșitul romanului 44 Ibid., p. 252; cf. p. 140, 144-145. 45 Ibid., p. 143. 46 Ibid., p. 69-70. 47 Ibid., p. 161. PUNCTUL DE VEDERE/122 110 tară să bănuiască artificiul. în totală necunoștință de cauză, cititorul este plasat, pentru a înțelege istoria lui Strether, într-o poziție mai avantajoasă decît cea ocupată de Strether însuși. îmbrățișînd viziunea acestuia, vedem ceea ce vede ol, dispunem de materia pe care gîndirea sa răbdătoare începe s-o lucreze"48. Toată această materie pe care o oferă lumea romanescă este prezentată astfel în perspectiva narativă a lui Strether. „Totuși, cînd se ajunge la tratamentul pe care Strether îl aplică acestei materii, cînd vine timpul să înțelegem ce face din ea, punctul lui de vedere nu mai servește la nimic. Oare cum ar putea cineva, fie el și Strether, să vadă cum îi funcționează propriul spirit?"49 De aici începînd, viața interioară a lui Strether nu mai este reprezentată la modul pictural, în perspectiva narativă a lui Strether, ea este prezentată la modul dramatic, în perspectiva narativă a citi-torului50. Spiritul este pînă într-atît dramatizatsl, încît cititorul are impresia că asistă la o prezentare scenică a mișcărilor sufletului personajului, la „teatrul unui spirit"62. E vorba, prin urmare, de un ,,spectacol pentru cititor, fără interpret nepoftit, fără transmițător de lumină, fără conducător de sens"53,așa cum este naratorul dramatizat al narațiunii homodiegetice, căci atunci nouăzeci la sută din gîndirea lui Strether s-ar pierde54, sau așa cum este naratorul auctorial omniscient55 al survolului panoramic, întrucît naratorul se efașează pînă într-atît încît pare absent: „Autorul nu povestește istoria spiritului lui Strether; face în așa fel încît aceasta să se povestească singură, o dramatizează"58. Lubbock este de părere că prin această formă narativă a spiritului dramatizat, arta romanescă atinge limita57. 18 Ibid., p. 161. 49 Ibid., p. 162. 68 C£. ibid., p, 146, 156, 252-253, 256. 51 Cf. ibid., p. 143, 144, 147, 162, 256. 52 Ibid., p. 144. «Ibid., p. 143. 6* Cf. ibid., p. 145-146. 65 Ibid., p. 162. 58 Ibid., p. 147. 67 Cf. ibid-, p. 156, 170-171. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSĂ / 123 4. Drama pură („pure drama"). A patra formă narativă, corespunzînd tipului nostru narativ neutru, ar putea fi numită drama pură58, pentru că ea se apropie cel mai mult de o reprezentație teatrala. Lubbock o opune „manierei bavarde și confidențiale"59 a survolului panoramic (auctorial") al unui Thackeray, carac-terizînd-o prin „maniera discretă și anonimă"60 a unui Guy de Maupassant: „în primul 111 caz, cititorul privește naratorul și-1 ascultă, în cel de-al doilea, el se întoarce spre istorie și o observă"61. Scena evocată pare contemporană cu nararea iar naratorul este nevăzut, încît „istoria pare case povestește ea însăși"62- Această formă narativă se deosebește și ea de cea a spiritului dramatizat (actorial), căci „istoria dramatică nu este numai scenică, ea se limitează și la ceea ce poate urechea să audă și ochiul să vadă. Firește, în acest gen de dramă rigidă, cititorul nu are acces la spiritul privat al nici' unuia dintre personaje"63. Nu se ghicește viața interioară a personajelor decît pornind de la „semne vizibile și audibile"64, cînd „gîndurile și motivele lor sînt puse în acțiune"65. Lubbock propune drept exemplu de dramă pură Vîrsta ingrată de Henry James: „nu găsim aici o privire interioară asupragîndirii niciunui personaj, un survol panoramic asupra scenei sau un rezumat retrospectiv asupra trecutului. Ansamblul romanului se derulează scenic înaintea cititorului și nimic altceva nu ni se oferă decît fizionomia și cuvintele personajelor într-o serie de ocazii alese. într-adevăr, opera ar fi putut fi tipărită ca o piesă de teatru; tot ce nu e dialog e pur și simplu un fel de indicație scenică amplificată, adăugind dialogului efectul expresiv pe care un joc de scenă i l-ar fi putut conferi"66. 58 Ibid., p. 112. 58 Ibid., p. 190, 237. 60 Ibid., p. 112. .. 61 Ibid., p. 111. 62 Ibid., p. 113. 63 Ibid., p. 254; cf. p. 142, 237-238. 64 Ibid., p. 192. 85 Ibid., p. 254. 06 Ibid., p. 190. PUNCTUL DE VEDERE/124 Dacă subiectul se pretează la ea, Lubbock consideră această formă narativă a dramei pure drept „cea mai desă-vîrșită pe care o poate îmbrăca romanul"67. Studiul lui P. Lubbock nu e îndeajuns de sistematic în ansamblul lui, dar am reușit totuși să extragem, din analizele literare pe care le cuprinde, patru forme narativ fundamentale, mergînd de la predominanța „telling"-ului la aceea a „sho-wing"-ului: survolul panoramic, naratorul dramatizat, spiritul dramatizat și drama pură. Dacă ar fi să deosebim în interiorul formei naratorului dramatizat între o elaborare auctorială/actorială, această tipologie ar corespunde 68 tipologiei noastre: ~ Tipul narativ (heterodiegetic) auctorial. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) (1) Survolul panoramic (panoramic survey). (3) Spiritul dramatizat 112 (dramatized mind.) (4) Drama pură drama). actorial. - Tipul narativ (heterodiegetic) (pure neutru. (2) Naratorul dramatizat ~ Narațiunea homodiegetică (dramatized narrator). în cadrul formei (2), Lubbock nu face distincția între: — tipul narativ (homodiegetic), auctorial; — tipul narativ (homodiegetic) actorial. 2. NORMAN FRIEDMAN Point of View in Fiction. The development of a criticai concept-(1955; 1967) (Punctul de vedere în ficțiune. Evoluția unui concept critic). Point of View, in: Form and Meaning in Fiction (1975) (Punctul ie vedere în: Formă și sens în proza literară). 67 Ibid., p. 254. 88 Dat fiind că tipurile narative ale lui P. Lubbock nu sînt determinate de totalitatea trăsăturilor distinctive ale tipurilor noastre narative, cele două tipologii nu pot fi identice, dar prezintă corespondențe simbolizate prin semnul ~. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA în perioada cînd studiul lui Lubbock constituia una din crimele analize asupra punctului de vedere, Norman Friedman constata că această noțiune devenise de-acum o noțiune fundamentală în teoria narativă 69. La fel ca și Lubbock, întrebuințează conceptul de punct de vedere într-o accepție largă, incluzînd nu numai determinarea subiectului-perceptor, ci și întreg ansamblul criteriilor noastre narative privind planurile perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal. Urmărind distincția majoră între rezumatul subiectiv 70 (,subjective telling"71) realizat de un narator „vizibil" și scena obiectivă („objective showing"71) realizată de un narator șters", Friedman stabilește o clasificare cuprinzînd opt (1955) sau șapte (1975) forme narative. 1. Omnisciența, editorială („editorial omniscience"). Trăsăturile caracteristice ale omniscienței editoriale (în care autorul joacă rolul de editor-redactor) sînt: rezumatul, omnisciența și intruziunea. „Omnisciență înseamnă aici, literalmente, un punct de vedere nelimitat și, în consecință, greude controlat. După bunul placai autorului, istoria poate fi văzută sub orice unghi sau sub toate 113 unghiurile: dintr-o poziție panoramică divină în afara timpului și a spațiului, din centru, de la periferie sau de aproape"72. „El e liber să ne informeze nu numai asupra ideilor și emoțiilor ce mobilează spiritul personajelor sale, ci și asupra ideilor și emoțiilor propriului său spirit. Marca specifică a omniscienței editoriale este astfel prezența unor intervenții și generalizări asupra vieții, obiceiurilor și obișnuințelor ce pot fi, explicit sau nu, în legătură cu istoria în cauză. Astfel de pildă, Fielding, în Tom Jones și Tolstoi, in Război și pace, și-au inserat eseurile în operă ca pe niște capitole separate, în așa fel îneît ele pot fi detașate cu ușu- " N- Friedman, 1967, p. 109; 1975, p. 134. La fel ca teoreticienii germani, criticii anglo-saxoni califică nara-țiuneaA drept obiectivă, dacă naratorul se abține să. facă intervenții aucto-riale, in vreme ce francezii consideră, în acest caz, narațiunea subiectivă, deoarece naratorul se identifică subiectivității unui actor'. Cf. F. van Ros-sum-Guyon 1970 a, p. 477; 1970 b, p. 132, nota 1. N. Friedman, 1975, p. 142-143. N. Friedman, 1967, p. 121; 1975,-p. 145 PUNCTUL DE VEDERE/125 rință. Hardy, dimpotrivă, nu face această distincție formală, -plasîndu-și ici și colo comentariile de-a dreptul în mijlocul "acțiunii, ori de cîte ori îi convine"73. Omnisciența editorială corespunde în întregime tipului nostru narativ (heterodiegetic) auctorial. 2. Omnisciența neutră („neutral omniscience"'). ' Omnisciența neutră, constituind un prim pas înspre obiectivare, „diferă de omniscienta editorială numai pi in lipsa intruziunilor directe ale autorului: autorul vorbește la modul impersonal la persoana a treia"74. întocmai ca în cazul omniscienței editoriale, naratorul descrie și explică lumea roma-nescă servindu-se de propria-i voce, așa cum. o vede el însuși iar nu cum ar fi ea percepută de către vreunul din actori '5 [Aldous Huxley, Point Counter Point (Punct contrapunct) ; Thomas Hardy, Tess d'Urberville]. Exceptînd absența intervențiilor auctoriale, omnisciența neutră corespunde așadar omniscienței editoriale. Dat fiind că în ambele cazuri naratorul servește drept centru de orientare cititorului, credem că omnisciența neutră nu constituie un tip narativ autonom, ci o variantă a tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. 3. Eul narant ca martor („I as witness"). 114 Autorul se apropie mai mult de prezentarea directă dară încredințează actul narativ unui eu-narant-martor: „personaj autonom chiar înlâuntrul istoriei, mai mult sau mai puțin implicat în .acțiune, cunoscînd mai bine sau mai puțin bine personajele principale și vorbind cititorului la persoana îniîi'"76-Autorul a părăsit astfel omnisciența, deoarece eul-narant-martor va putea să povestească numai ceea ce a putut cunoaște ca simplu observator. Cititorul dispune, așadar, numai și numai „de gînduri, de sentimente și de percepții ale narato-rului-martor; el vede ca urmare istoria a ceea ce ar putea să. se numească periferie schimbătoare"77. în vreme ce Conrad* 75Ibid., 19.67, p. 121; 1975, p. 145-146. Hardy, Tess of the DUr-bervilies (Tess d'Urberville).« Ibid., 1967, p. 123; 1975, p. 148. . . ' 75 Cf. ibid., 1967, p. 123;. .1975, p- 448. 76 Ibid., 1967, p. 125; 1975, p. 150. 77 Ibid., 1967, p. 125; 1975, ,p. 150. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 126 în Lord Jim, și Fitzgerald, în The Great Gatsby (Marele Gatsby), respectă cunoașterea limitată a naratorului-martor (Marlow și Nick Carraway), Butler o transgresează, eul-narant transmite, în The Way of AU Flesh (Și tu vei fi țărînă), gîndurile interioare ale altor personaje. 4. Eul-narani ca protagonist („I as protagonist"). în forma narativă a eului-narant-protagonist, personajul ocupă un loc central în acțiunea romanescă, astfel îneît punctul lui de vedere, este acela al centrului fix"78 [Dickens, Creat Expectations (Marile speranțe) ; Camus, Străinul]. După părerea noastră, nararea realizată de un eu-narant-martor (3) și cea realizată de un eu-narant-protagonist (4) nu constituie tipuri narative, ci sub-formeale formei narative de bază, ale narării homodiegetice79. Cum bine a remarcat Norman Friedman, naratorul homo-diegetic dispune de două atitudini narative diferite: pe de o parte, e liber să comenteze istoria 80 și să o prezinte sub forma unui rezumat cum ar face-o un narator auctorial omniscient, pe de altă parte, îi poate da o prezentare scenică81. Fără a considera aceste elaborări ale narațiunii homodiegetice forme narative diferite, Friedman relevă astfel trăsături caracteristice ale tipurilor noastre narative (homodiegetice) auctorial și actorial. 5.Omnisciența fnulti-selectivă(„raulti-ple selective omniscience"). în narațiunea homodiegetică, autorul dispărea îndărătul eului-narant, martor (3) sau protagonist (4). Acum obiectivarea sporește și mai mult 115 prin eliminarea oricărui narator: „în aparență, cititorul nu aude pe cineva: istoria trece direct prin spiritul personajelor cu tot cu semnele pe care le-a lăsat intr-msele. Rezultă de aici că tendința este aproape în între- 78 Ibid, 1967, p. 127; 1975, p. 152. 79 Cf. mai sus, p. 95. Aceleași sub-forme le putem, vedea în tipul narativ (heterodiegetic) actorial, potrivit căruia actorul, funcționînd ca centru de orientare, joacă un rol de protagonist sau unul de martor (cf. mai sus, p. 80). 80 Ibid., 1975, p. 152. 81 Ibid., 1967, p. 126, 127; 1975, p. 152. PUNCTUL DE VEDERE/127 gime spre scenă, atît înlăuntrul spiritului cit și în exterior prin cuvinte și acțiuni"82. „Fizionomia personajelor, acțiunile și cuvintele lor, regia — componentele istoriei toate — pot fi transmise cititorului prin spiritul unei persoane prezente"83. „Omnisciența selectivă diferă de omnisciența normală, întrucît, în acest caz din urmă, totul e văzut prin sensibilitatea naratorului auctorial, iar cînd acesta hotărăște să se cufunde în spiritul personajelor lui, redă tot ceea ce vede în termenii propriului său idiolect și ai propriei conștiințe. în primul caz, totul e văzut prin prisma sensibilității personajelor, așa îneît totul — inclusiv stările de spirit, bineînțeles, — e redat în termenii idiolectului și ai conștiinței lor"84. Trăsăturile distinctive ale omniscienței multi-selective [VirginiaWoolf, To the Lighthouse (Spre far ) șiMrs. Dalloway] corespund deci întocmai celor ale tipului narativ (heterodie-getic) actorial cu centru de orientare variabil. 6. Omnisciența selectivă („selective omniscience"). „Aici cititorul, în loc să vadă istoria prin spiritul mai multor personaje.se limitează la spiritul unui singur personaj. . în loc să dispună de o combinație de puncte de vedere, el se află într-un punct fix, în centru, la periferie sau undeva între acestea două"85 [James Joyce, A portrait of the Artist as a Young Man (Portret al artistului la tinerețe]. Omnisciențamulti-selectivă (5) și omnisciența,selectivă (6) se pretează bine la prezentarea scenică, la „dramatizarea" stărilor sufletești. Profunzimea plonjărilor interioare, care antrenează uneori distorsiuni 116 TIPOLOGIA NARATIVĂ DIVERSA /128 logice și sintaxice, poate varia în funcție de autori. Henry James se mulțumește cu stratul superior al spiritului personajelor sale. Virginia Woolf se situează la nivelul mediu iar Joyce coboară pînă la fund, grație tehnicii fluxului de conștiință („stream of conscious-ness" ; monolog interior), care este „un efort susținut pentru a reda stările mentale pe cît posibil din interiorul personajului — direct, în propriul lui stil, în prezent, sub forma unei prezentări scenice — și la un nivel de conștiință situîndu-se undeva sub cel al spiritului rațional, verbal, intelectual, conștient. Curentul de conștiință este pur și simplu o subdiviziune a omniscienței selective. Filtrarea istoriei prin sensibilitatea unui personaj poate fi directă sau indirectă, conștientă sau inconștientă, dar ea va fi întotdeauna o problemă de omnisciență selectivă"88. Avînd un singur actor drept centru de orientare, omnisciența selectivă coincide cu tipul narativ actorial, cu centru de orientare fix. în omnisciența selectivă (6) și în omnisciența multiselec-tivă (5), centrul de orientare al cititorului coincide cu un actor, fie el unul, fie mai mulți. După părerea noastră, e vorba, în cele două cazuri, de tipul narativ (heterodiegetic) actorial, elaborat în două sub-forme, cu centru de orientare fix sau variabil87 . 7. Modul dramatic („dramatic mode"). „Informația de care dispune autorul în modul dramatic este limitată, în principal, la actele și la cuvintele personajelor: autorul poate adăuga precizări asupra psihicului și asupra cadrului în care acestea se află, la fel ca și în cazul indicațiilor scenice; totuși, el nu furnizează niciodată nici o indicație directă în legătură cu percepțiile lor (un personaj poate privi pe geam — act obiectiv — dar ceea ce vede îl privește pe el), în legătură cu gîndurile sau sentimentele lor. Ceea ce nu înseamnă de bună seamă că stările mentale nu pot fi deduse din acțiune ori din dialog"88. Cum prezentarea este în întregime scenică 89, punctul de vedere al cititorului se situează in plan frontal fix, în vecinătatea acțiunii. Modul dramatic [Hemingway, Colinde ca niște elefanți i; James, Vîrsta ingrata] corespunde tipului narativ (heterodiegetic) neutru. 8» Ibid. 1967, p. 127; 1975, p. 152-153. «»Ibid., 1967, p. 127; 1975, p. 153 8* Ibid 1975, p. 153; cf. 1967, p. 127-128. «s Ibid. 1975, p. 154; cf., 1967, p. 128. 117 '• Ibid., 1975, p. 155. 87 p» . " diee f s -mal SUS> Al A'l —82. Aceleași sub-forme apar și in nararea horao-iiv in functie de unul sau mai mulți naratori (cf. mai sus, p. 96). N. Fnedman, 1967, p. 129-130; 1975, p. 155. Cf- ibid., 1967, p. 130; 1975, p. 156. ’ PUNCTUL DE VEDERE/129 8. Camera („The Camera"). Din motive de simetrie, Norman Friedman își încheie tipologia din 1955 (1967) cu forma narativă a camerei; ea se caracterizează prin excluderea finală a autorului: „Aici, scopul este de a transmite, in afara oricărei selectări sau organizări aparente, o felie de viață așa cum se desfășoară ea înaintea mediatorului care înregistrează"90. El citează spre exemplu începutul romanului lui Christopher Isherwood, Goodbye to Berlin (Cu bine, Berlin), unde naratorul declară: „Eu sînt o cameră cu obturatorul deschis, absolut pasiv înregistrînd fără să gîndească. înregistrînd omul care se rade la fereastra de vizavi și femeia în kimono care se spală pe cap. într-o zi, toate acestea vor trebui să fie developate, reproduse cu grijă, fixate"91. Camera e contrară esenței artei narative, consideră Norman Friedman căci „a declara că funcția literaturii este transmiterea nemodificată a unei felii de viață, înseamnă a nu cunoaște natura fundamentală a limbajului însuși: actul însuși al scrierii este un proces de abstractizare, de selectare, de omitere și de aranjare"92 *. Datorită, probabil, acestei concepții despre literatură a ajuns să suprime cea de a opta formă narativă în clasificarea sa din 1975. Camera poate fi considerată o elaborare neutră a narării homodiegetice 93. După părerea noastră nu e vorba, totuși, de un1 tip narativ, ci de o variantă particulară a narațiunii homodiegetice, care cunoaște numai centrul de orientare al personajului-narator și pe cel al personâjului-actor și acceptă prin urmare numai și numai tipurile narative auctorial și actorial94. Analizînd proza lui Henry James, Friedman consideră că „scopul prim al ficțiunii este să producă pe cît de complet pe atît de posibil iluzia de realitate"95. Această concepție nu-1 face, totuși, să privilegieze formele narative cu „scenă 90 Ibid., 1967, p. 130: „recording medium". 91 Ibid., 1967, p. 130. 82 Ibid., 1967, p. 131. 93 Cf. Petersen, 1977, p. 190; Stauzel, 1979, p. 293-298:-„Camera Eye". __ 94 Cf. mai sus, p. 100, precum și analiza noastră la Străinul, p. 100'—'.-103, 112. 95 N. Friedman, 1967, p. 132; 1975, p. 157. 118 TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 130 obiectivă" în detrimentul celor cu „sumar subiectiv", căci, în tehnica narativă, „toată problema poate fi formulată în termeni de scop și de mijloace: a folosit oare romancierul tehnicile de care dispunea, astfel îneît ele să producă efectiv efectul vizat?"66. „Problema eficienței este deci aceea de a ști dacă o tehnică dată este aptă să atingă anumite efecte, în-trucît fiecare tip de povestire cere crearea unui tip special de iluzie ce trebuie susținut"97. Pentru a evita reproșul adresat de W. Booth teoreticienilor care își proclamă predilecția dogmatică pentru „scena obiectivă",'N. Friedman declară în mod expres că „procedura sa ■e pur descriptivă și analitică"98, astfel îneît ordinea de succesiune a formelor narative, mergînd de la „sumarul subiectiv" la „scena obiectivă" nu implica „nici o judecată de valoare"99. „Deosebirea între tehnicile reușite și cele nereușite nu este neapărat o chestiune de obiectivitate ori de subiectivitate, ci mai curînd o chestiune de a ști dacă obiectivitatea ori subiectivitatea sînt parte efectivă din ansamblu"100. Corespondențele între cele șapte forme narative ale lui Friedman și tipurile noastre narative pot fi schematizate în următorul tablou: (1) Omnisciența editorială (editorial omniscience). (2} Omnisciența neutră (neutral omniscience) (5) Omnisciența multi-selectivă ~ Tipul narativ (heterodiege- tic) auctorial-~ Variantă a tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. ~ Sub-formă a tipului narativ (multiple selective omniscience). (heterodiegetic) actorial: variabilă. (6) Omnisciența selectivă ~ nara-(selective omniscience). actorial: fixă. (7) Modul dramatic ' (heterodiegetic) neutru. (3) Eul-narant-martor witness). " (4) Eul-narant-protagonist protagonist) Sub-formă a tipului tiv (heterodiegetic) Tip narativ ~ Sub-formă a narării (I as homodiegetice. ~ Sub-formă a narării (I as homodiegetice. ■ 119 98 Ibid., 1967, p. 132. 97 Ibid., 1967, p. 132-133. 98 Ibid., 1975, p. 143. 98 Ibid., 1975, p. 142. i»° Ibid., 1975, p. 150. PUNCTUL DE VEDERE/131 în (3) și (4), N. Friedman nu face nici o distincție între: — tipul narativ (homodiegetic) auctorial; — tipul narativ (homodiegetic) actorial. Tipologia anglo-saxonă, inaugurată de P. Lubbock și desăvîrșită de N. Friedman, ar putea fi calificată drept inductivă, căci, mai cu seamă în cazul lui Lubbock, ea a fost stabilită pornind de la o lectură analitică a unui anumit număr de texte narative. Dezavantajul acestei abordări inductive constă în absența unei baze metodologice teoretice (precum dihotomia noastră funcțională între narator și actor), ce permite să deducem un număr limitat de tipuri narative fundamentale, distinse net de nenumăratele sub-forme și variante posibile. Rezultă de aici că N. Friedman combină în clasificarea sa tipuri narative autonome (1.7) cu sub-forme (5, 6, 3, 4), precum și cu o variantă (2). Cu toate acestea, el înregistrează un mare progres față de Lubbock, deoarece formele lui narative sînt definite cu claritate. Noi am încercat să împingem și mai departe explicitarea caracteristicilor tipologice prin aplicarea metodică a fiecăruia dintre criteriile narative la toate tipurile narative. CAPITOLUL II COMBINATORIA TIPOLOGICĂ GERMANĂ1 Teoreticienii germani Erwin Leibfried și Wilhelm Fiiger au elaborat cîte o tipologie narativă, fondată pe un joc combinatoriu al criteriilor narative 2. 1. ERWIN LEIBFRIED Die Schicht ier Typen (Clasificarea tipurilor): în:. Kritîsche Wissenschaft vom Text (Cunoașterea critică a textului) (1970, 1972). Leibfried folosește două categorii narative: perspectiva narativă și forma gramaticală. 1. Perspectiva narativă. în cadrul primei categorii distingem perspectiva internă 3 'și perspectiva externă4. 1 Pentru o analiză istorică a teoriilor narative germane, vezi H. van Gorp, 1970. 1 Tipologia lui Leferink, 1978, este și ea inspirată dintr-un joc combinatoriu. 120 s ..Innenperspektive". Cf. Spranger, 1965, „Innensichtsstandort". * ..Aussenperspektive", Cf. Spranger, 1965, „Berichtsstandort". PUNCTUL DE VEDERE/132 1.1. Perspectiva internă. Perspectiva este internă atunci cînd există un „narator participant la acțiune"5. Pentru a clarifica această definiție, două precizări se impun. Mai întîi Leibfried combină conceptul de perspectivă narativă cu criteriul poziției narative, în interiorul sau în exteriorul acțiunii romanești. Apoi el întrebuințează, ca și W. Booth, termenul de narator în accepția largă de centru de orientare, desemnînd atît naratorul pro-priu-zis, ca instanță narativă, cît și un actor-perceptor. Perspectiva internă va apărea așadar în narațiunea homo-diegetică și în tipul narativ (heterodiegetic) actorial. 1.2. Perspectiva externă. Perspectiva este calificată drept externă, cînd naratorul nu joacă nici un rol în istorie. 2. Forma gramaticală. în a doua categorie narativă Leibfried opune două forme gramaticale. 2.1. Ich-Form6 (folosirea persoanei întîi). 2.2. Er-Form (folosirea persoanei a treia). Cu ajutorul unui joc combinatoriu, aceste criterii narative alcătuiesc patru tipuri narative, exprimate prin formule pe care le vom transcrie verbal. (1) Perspectiva internă -f- Ich-Form. Un personaj povestește la persoana întîi o istorie în care el însuși joacă un rol. Acest tip narativ este deci identic narațiunii homodiegetice.Neglijînd diferențierea perspectivei eului-narant de cea a eului-narat, tipologia lui Leibfried nu ne permite să stabilim dacă narațiunea homodiegetică se elaborează potrivit tipului narativ auctorial sau tipului narativ actorial. Această distincție este totuși esențială în analiza narativă a unei povestiri homodiegetice. 5 Leibfried, 1972, p. 245: „mithandelne Erzăhler". • 6.Denumirile germane,,Ich-Form și Er-Form, vor fi păstrate în urma acestei analize a tipologiilor lui Leibiried, de Fiiger și. Dolezel. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 133 (3) Perspectiva externă -\- Ich-Form. 121 Naratorul folosește persoana întîi pentru a povesti o istorie la care nu ia parte. Este cazul, romanului umoristic de pildă, în care naratorul întrerupe acțiunea pentru a face reflecții personale, la persoana întîi. Această formă narativă a lui Leibfried constituie o sub-formă a tipului noastru narativ (heterodiegetic) auctorial, care nu se limitează la intervenții la persoana întîi, ci include și trecerile la persoana a treia, cu condiția ca naratorul să continue să îndeplinească funcția de centru de orientare7. (4) Perspectiva externă^ Er-Form. în această formă narat'ivă „olimpiană" naratorul povestește la persoana a treia o istorie din care el este absent. Și aici este vorba de tipul narativ (heterodiegetic) auctorial, de această dată însă fără intruziuni la persoana întîi. Această formă narativă poate fi considerată variantă a tipului auctorial, pentru același motiv ca și omnisciența neutră a lui N. Friedman. Rezumăm la iuțeală corespondențele tipologiei lui Leibfried cu tipologia noastră: (3) Perspectiva externă + Ich- ~ Sub forma tipului narativ Form (4) Perspectiva externă + Form (2) Perspectiva internă + Er-Form — Absența tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. ~ Variantă a tipului narativ Er-(heterodiegetic) auctorial. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) actorial. (heterodiegetic) neutru. (1) Perspectiva internă + Ich-Form ~ Narațiunea homodiegetică. In cadrul lui (1), Leibfried nu stabilește nici o distincție între: — tipul narativ (homodiegetic) auctorial; — tipul narativ (homodiegetic) actorial. 1 Filger, 1972, limitează, narațiunea auctorială la intruziunile la persoana întîi și consideră forma narativă (3) a lui Leibfried tip auctorial și forma (4), neutră (cf, mai jos, p., 153)., 150 / PUNCTUL DE VEDERE Mulțumită simplității trăsăturilor distinctive, tipologia lui Leibfried va putea servi unei clasificări rapide a romanelor pe baza macrostructurii lor. Omițînd un mare număr de criterii narative 8 ce ne aparțin, ea nu este suficient de detaliată pentru a funcționa ca metodă de analiză discursivă a microstructurilor unui text narativ. 2. WILHELM FOGER 122 Zur Tiefenstruktur des Narrativen. Prolegomena zu einer gene-rativen „Grammatik" des Erzăhlens (1972) (Despre structura de adîncime a narativului. Prolegomene la o „gramatică" generativă a povesti-?ii). Influențat de Leibfried, Fuger a schițat o tipologie narativă pe baza a trei categorii narative: poziția narativă, profunzimea perspectivei narative și forma gramaticală. 1. Poziția narativă. E. Leibfried stabilea o distincție între perspectiva externă și perspectiva internă. W. Fuger reia aceste criterii narative, dar le dă o altă denumire: 1.1. poziția narativă externă. 1.2. poziția narativă internă. Cînd vorbește despre „poziția naratorului"9, Fuger folosește ca și Leibfried, noțiunea de narator, în sensul larg de centru de orientare, nu doar pentru a califica instanța narativă, ci și pentru a desemna actorul-perceptor. 2. Profunzimea perspectivei narative. Inspirîndu-se din aspectele povestirii stabilite de Todorov10 Fuger consideră drept a doua categorie narativă nivelul de conștiință al centrului de orientare n, desemnînd prin aceasta ceea ce noi am numit profunzimea perspectivei narative. 8 Cf. criteriile noastre, 1.2; 1.3; 2.1; 2,2; 2.3; 3.1; 3.2- 4.3- 4.4; 4.5; 4.6. 0 Fuger, 1972, p. 272, 273; , .Erzăhlerposition". 10 Cf. Todorov. 1966, p. 141-142. 11 Fuger, 1972, p. 273: „Bewusstseinsstand des Erzăhlers". TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 134 Pentru a înțelege situația în universul romanesc, centrul de orientare dispune de o: 2.1. cunoaștere superioară 12. 2.2. cunoaștere adecvată 13. 2.3. cunoaștere inferioară 14. 3. Forma Fuger împrumută de la Leibfried și opoziția tradițională dintre Ich-Form/Er-Fortn, lărgind această dihotomie, întrucît consideră folosirea persoanei a doua (Du-Form, ilustrată de La Modification a lui Butor) o sub-categorie a folosirii persoanei întîi și le opune pe amîndouă ca moduri personale (eu, tu) modului a-personal al persoanei a treia (el) 123 15 3.1. forma gramaticală personală: Ich-Form, Du-Form. 3.2. forma gramaticală a-personală: Er-Form. Combinînd aceste trei categorii de criterii, Fuger ajunge la douăsprezece tipuri narative 16: cunoașterea [forma gram pers. (1) superioară lforma gram a-pers. (2) cunoașterea Jforma gram pers. (3) adecvată Iforma gram. a-pers. (4) cunoașterea fforma gram. pers. (5) inferioară Iforma gram. a- pers. (6) centrul de orientare poziția externă /cunoașterea superioară ma gram. pers. (7) ;na gram. a-pers. (8) poziția internă cunoașterea fform,a gram. pers. (9) \ adecvată Iforma gram. a-pers. (10) cunoașterea fforma gram. pers. (11). inferioară : forma gram. a-pers. (12). Ibid, p. 273: ,,situationsuberlegen". " Ibid., p. 273: „situationsadequat". Ibid., p. 273: „situationsdefizitâr". i« S1 Barthes. 1966, p. 18, 20; 1977, p. 40-41. 16 Fuger, 1972, p. 274. PUNCTUL DE VEDERE/135 într-o a doua fază a studiului său, W. Fiiger deduce din această tipologie narativă o tipologie secundară, în care cele douăsprezece tipuri narative sînt grupate în așa fel incit ele constituie patru forme narative sintetice, corespunzînd celor patru tipuri narative ale lui Leibfried 17: forma gram. pers./ poziția externă centrul de orientare /cunoașterea superioară (1), cunoașterea adecvată (3) cunoașterea inferioară (5) cunoașterea \ superioară (2) ] cunoașterea 1 forma gram. a-pers.i adecvată (4) \ cunoașterea inferioară (6) cunoașterea \ superioară (7) forma gram, pers (1) auctorială. (TI) neutră 124 poziția internă cunoașterea adecvată (9) I cunoașterea \ inferioară (11) (Iii) Ich-orisinară ! formagTam. a-pers. / cunoașterea \ superioară (8) | cunoașterea ) pe adecvată (10)7personală cunoașterea inferioară (12) 17 Cf. ibid., p. 273, 280. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSĂ / 136 într-o analiză detaliată, vom încerca să comparăm combinatoria lui Fiiger cu tipologia noastră. (I) Forma sintetică auctorială. Fiiger limitează forma sintetică auctorială 18 exclusiv la pasaje în care „naratorul extern (vizibil 19) se servește (cel puțin implicit) de persoana întîi"20. Dimpotrivă, dacă naratorul extern și invizibil nu se enunță la persoana întîi21, am avea de a face cu forma sintetică neutră 22. Astfel se explică faptul că Tom Jones, analizat de Stanzel23 ca specimen al situației narative auctoriale, trebuie considerată după Fiiger 24 ca un amestec între forma narativă auctorială (comentarii la persoana întîi) și forma neutră (cea mai mare parte, redactată la persoana a treia). Pare-se că Fiiger crede că folosirea persoanei a treia implică invizibilitatea naratorului, așa precum enunțarea la persoana întîi îi antrenează vizibilitatea. Deosebirea dintre narațiunea neutră și narațiunea auctorială s-ar reduce, în consecință, la contrastul între folosirea persoanei a treia și folosirea persoanei întîi. Este adevărat ca naratorul este vizibil cînd se enunță la persoana întîi, aâtfel încît sîntem de acord cu Fiiger că în acest caz, avem de a face cu narațiunea auctorială. Totuși, folosirea persoanei a treia nu implică neapărat invizibilitatea naratorului, căci el își poate manifesta prezența prin intervenții subiective la persoana a treia 25. Narațiunea auctorială nu ar trebui deci să fie limitată la remarcile la persoana întîi, ci să includă deopotrivă intervențiile la persoana a treia în care naratorul funcționează drept centru de orientare. 18 Fiiger, 1972: „auktorial"; cf. Leibfried, 1972: tipul narativ 3. 19 Cf. Booth, 1967, p. 92-94; 1970, p. 515-516; 1977, p.94-96. Booth, 1961, p. 151_I53: naratorul reprezentat, dramatizat. 20 Fiiger, 1972, p. 280: și mai sus, p. 277, 279. 21 Fiiger, 1972, p. 280. Ftiger, 1972: „neutral"; cf. Leibfried, 1972: tipul narativ 4. Stl 1955 I 125 g, „ea Stanzel, 1955, cap. II. Fii 1972 7 , 1955, cap. II. A Fiiger, 1972, p. 279, 281. . . C- mai sus, p. 72 — 79 Tipul narativ . (heterodiegetic) auctorial, PUNCTUL DE VEDERE/137 (1.1.) Tipul narativ auctorial directorial. Poziția externă + forma gram. pers. -f c rioară. (1.3.) Tipul narativ auctorial situațional. Poziția externă + forma gram. pers. + cunoașterea adecvată. (1.5.) Tipul narativ auctorial conjectural. Poziția externă 4- forma gram. pers. -f- cunoașterea inferioară. Fiiger apreciază că aceste trei tipuri narative auctoriale nu se prezintă decît la forma gramaticală personală. Or, după cum am arătat, forma a-personală este tot atît de posibilă, cu condiția ca naratorul să servească drept centru de orientare. Făcînd abstracție de acest criteriu al formei gramaticale, tipul narativ auctorial directorial2B (1.1.), ilustrat de Thacke-ray, coincide cu tipul narativ (heterodiegetic) auctorial, așa cum îl considerăm și noi. Tipul narativ auctorial situațional27. (1.3) și tipul narativ auctorial con}ectural28 (1.5) se îndepărtează prin gradul de profunzime al perspectivei narative, căci naratorul auctorial și-a pierdut omnisciența și dispune numai de o cunoaștere adecvată (1.3) sau chiar de o cunoaștere inferioară (1-5), în așa fel încît el este redus la a face supoziții asupra cursului evenimentelor romanești. Cum, în cele două cazuri, naratorul îndeplinește funcția de centru de orientare, eu nu le consider tipuri narative autonome, ci mai curînd variante ale tipului narativ auctorial integral. (II) Forma sintetică neutră. Forma sintetică neutră se definește, după Fiiger, printr-un narator extern, povestind la persoana a treia. Noi am făcut de} a observația că folosirea persoanei £. treia nu aduce întotdeauna după sine invizibilitatea naratoi i rului, astfel încît persoana gramaticală nu este suficientul 26 Fftger, 1972: „auktorial direktorial". s1 Ibid.; ,.auktorial situațional"• 28 Ibid.: „auktorial konjektural". TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 138 nentru a deosebi narațiunea neutră de narațiunea auctorială. Ar trebui 9 9 126 să adăugăm că narațiunea neutră se caracterizează prin absența unui centru de orientare interpretativ, pe cînd narațiunea auctorială este determinată de centrul de orientare al naratorului. (II.2). Tipul narativ neutru olimpian. Poziția externă + forma gram. a-pers. + cunoașterea superioară. Tipul narativ neutru olimpian 29 se prezintă cînd „naratorul ('olimpian') invizibil dispune de o cunoaștere superioară pentru a-și expune lumea ficțională la persoana a treia"30. Această formă narativă combină trăsăturile distinctive ale tipului narativ auctorial (în planurile perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal, 4.1.—4.4.) cu două caracteristici ale tipului narativ neutru: suprimarea aparatului formal al discursului auctorial (4.5.) și a funcțiilor discursului auctorial (4.6.). întrucît naratorul/omniscient impune cititorului o interpretare infailibilă a lumii romanești, tot el va servi și drept centru de orientare. La fel ca și omnisciența neutră a lui N. Friedman, această formă narativă a lui Ftiger poate fi așadar considerată o variantă a tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. (II.4.) Tipul narativ neutru observațional. Poziția externă -f- forma gram. a-pers. -j- cunoașterea adecvată. Tipul narativ neutru observațional 31, practicat în romanul care se prezintă sub forma unui proces-verbal sau a unui reportaj32, corespunde tipului nostru narativ (heterodiegetic) neutru, unde naratorul se mulțumește să observe acțiunea romanescă, așa cum ar fi fost ea înregistrată de o cameră (II.6.) Tipul narativ neutru supozițional. i Poziția externă -f- forma gram. a-pers. + cunoașterea inferioară. *' Ibid,: „neutral olympisch". *•/&•<*..• p. 277. HIbid.: „neutral, observațional". M Ibid., p. 277. PUNCTUL DE VEDERE/139 în tipul narativ neutru supozițional33, naratorul trebuie sa umple lacunele informației sale cu supoziții. Fuger invocă drept exemple pe Hemingway și noul roman 34. Mi se pare că această formă narativă, ce ar putea fi ilustrată prin Moderato cantabile 35, combină două tipuri narative diferite. Pe de o parte, tipul narativ neutru, în părțile consacrate înregistrării obiective a acțiunii, pe de altă parte tipul narativ auCtorial, în pasajele în care naratorul se hazardează să dea interpretări conjecturale lumii romanești. A șasea formă narativă a lui Fuger constituie deci, în fond, un amestec între tipul narativ neutru 127 observațional (II.4.) si tipul auctorial conjectural (I.5.). 1 (III) Ich-Form originară. Povestirea originară la persoana întîi36 se caracterizează printr-un narator intern, povestind la persoana întîi. Această formă narativă sintetică coincide prin urmare cu narațiunea homodiegetică la persoana întîi. (III.7.) Ich-Form originară retrospectivă. Poziția internă + forma gram. pers. -f- cunoașterea superioară. Ich-Form originară retrospectivă37 corespunde tipului nostru narativ (homodiegetic) auctorial, în care eul-narant funcționează drept centru de orientare. (III.9.) Ich-Form originară simultană. Poziția internă + forma gram. pers. -f cunoașterea adecvată. în Ich-Form originară simultană 38 eul-narant se identifică eului-narat în așa fel încît narațiunea se produce (cel puțin în aparență) simultan cu desfășurarea istoriei. Este vorba deci de tipul nostru narativ (homodiegetic) actorial, avîndu-1 pe eul-narat drept centru de orientare. 33 Ibid. ; , .neutral, suppositional". . 34 Ibid., p. 277. 35 Cf. mai sus, p. 63-64. . . .,. 36 Fuger, 1972: „Ich-original"; cf. Leibfried, 1972; tipul narativ 1. 37 Ibid.: ,,Ich-original, retrospectiv",.... 38 Ibid.: ,,Ich-original, simultan". .ș. ■ TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 157 (III. 11.) Ich-Form originară cu Ich enigmatic. Poziția internă -f-forma gram. pers. -f- cunoașterea inferioară. Fuger citează Inomabilul lui Beckett ca exemplu de Ich-Form originară cu Ich enigmatic 39.. Această formă narativă „se deosebește de tipul narativ simultan obișnuit prin faptul că, în urma unei pierderi de identitate mai mult sau . mai puțin mare, naratorul nici nu mai ajunge să dea interpretări raționale evenimentelor ce se desfășoară direct sub ochii lui. Fiind încă formal prezent, eul este amenințat în substanța lui de o decădere tot mai mare"40 Dat fiind că eul-narat enigmatic îndeplinește funcția de centru de orientare, acest tip narativ al lui Fuger poate fi considerat b variantă 128 particulară a tipului narativ (homodiegetic) actorial. (IV) Forma sintetică personală. Forma narativă sintetică personală41 se definește prin utilizarea unui „narator intern-j-folosirea persoanei a treia"42. Desigur, acest narator/luat în considerare de Fuger, nu este instanța narativă, ci un actor funcționmd ca centru de orien-. tare. (IV.8.) Tipul narativ personal spectral. Poziția internă + froma gram. a-pres. -f- cunoașterea superioară. în tipul narativ personal spectral 43, e vorba de un actor-perceptor care dispune de o cunoaștere superioară asupra acțiunii romanești: Fuger se gîndește la povești filtrate de un visător transcendent, un mort sau un spectru, mediatori care survolează acțiunea (cunoaștere superioară) dar și participă la ea (poziție internă) 44. Cu toate că un asemenea centru de orientare beneficiază de haruri speciale, faptul ca atare nu-1 împiedică să îndeplinească o funcție de actor. Ținînd 38 Ibid.: „Ich-original, rătselndes Ich". 4P Ibid., p. 275. 41 Ibid.: „personal", cf. Leibfried, 1972: tipul narativ 2. 43 Ibid., p. 280. 43 Ibid., „personal, spektral". 44 Ibid., p. 276. PUNCTUL DE VEDERE /140 cont de abordarea noastră tipologică, n-ar fi vorba de un tip narativ autonom, ci de o elaborare divergentă,, și prin aceasta semnificativă, a tipului narativ (heterodiegetic) actorial. (IV. 10.) Tipul narativ personal, centrat pe mediator. Poziția internă + forma gram. a-pers. + cunoașterea adecvată. Tipul narativ personal, centrat pe mediator45, se află concretizat în pasajele care se vor raporta numai la „mediatorul personal", deoarece cunoașterea adecvată de care dispune acest aetor-perceptor se referă numai la propria lui viață interioară. Această formă narativă se interferează astfel cu acea parte a tipului nostru narativ (heterodiegetic) actorial, care se limitează la introspecția centrului tie orientare. (IV. 12.) Tipul narativ personal, orientat spre periferia mediatorului. Poziția internă -4- forma gram. a-pers. -f cunoașterea inferioară. Tipul narativ personal, orientat spre periferia mediatorului m este 129 prezent cînd actorul-perceptor nu se mai concentrează asupra lui însuși, ci se întoarce spre alte personaje, asupra cărora nu va avea în general decît informații insuficiente. Urmează de aici că acest tip narativ corespunde tipului nostru narativ (heterodiegetic) actorial, consacrat ex-. trospecției actorului-perceptor. Tipurile narative (10) și (12) ale lui Fiiger constituie astfel cele două jocuri complementare formînd împreună tipul nostru narativ actorial. O dată trecută în revistă combinatoria lui Fuger, putem să o rezumăm, confruntînd-o cu tipologia noastră: (I.l). T ipul narați-/ auctorial directorial. (1.3) Tipul narativ auctorial situațional. Sub-forma (la persoana în-tîi) a tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) auctorial- 45 Ibid.: „personal, mediumzentral". 46 Ibid.: „personal, mediumperipher". TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 141 (I 5.) Tipul narativ auctorial conjunctural. ,jj 2) Tipul narativ neutru olimpian. (IV. 10) Tipul narativ personal centrat asupra mediatorului. (IV. 12.) Tipul narativ personal, orientat Spre periferia mediatorului. (IV.8) Tipul narativ personal spectral (11.4) T ipul narativ neutru observațional. (II.6) Tipul narativ neutru supozițional. (III .7) Ich-Form originară retrospectivă. (III-9} Ich-Form originară simultană. (III. 11) Ick-Form originară cu Ich enigmatic. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) auctorial. Sub-forma (introspecția) tipului narativ (heterodiegetic) actorial. Sub-forma (extrospecția) tipului narativ (heterodiegetic) actorial. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) actorial. Tipul narativ (heterodiegetic) neutru. Combinație a tipului narativ (heterodiegetic) neutru cu tipul narativ (heterodiegetic) auctorial. Tipul narativ (homodiege-tic) auctorial. 130 Tipul narativ (homodiegetic) actorial. Varianta tipului narativ (homodiegetic) actorial. Ca și Fiiger 47, credem că obiectivul principal al tipologiei narative trebuie să fie acela de a funcționa ca metodă de analiză a microstructurilor textuale. în acest scop, Fiiger a construit douăsprezece tipuri narative prin combinarea unui număr redus de criterii, pe cită vreme noi am optat pentru un număr limitat de cinci tipuri narative, definite, Hi schimb, printr-un aparat conceptual cu mult mai întins. Tipurile noastre narative sînt determinate de centrul de orientare a cititorului. Atașîndu-se aceluiași principiu unificator, toate trăsăturile distinctive sînt unite printr-o coerență internă. Combinatoria lui Fuger se caracterizează prin rigoare matematică, dar este lipsită de un principiu unificator la fel de riguros. , p. 274. PUNCTUL DE VEDERE /142 Fuger rezervă forma sintetică auctorială (I, 1, 3, 5) intervențiilor la persoana întîi, în timp ce tipul nostru narativ auctorial permite la fel de bine persoana a treia, cu condiția ca naratorul să funcționeze ca un centru de orientare. Adesea, Fuger ajunge la niște combinații neobișnuite de trăsături pertinente. Așa se face că el distinge două forme narative auctoriale cu un narator non-omniscient (1.3; 1.5) și un tip narativ actorial cu un actor-perceptor, dotat cu o cunoaștere superioară supraumană (IV.8). Abordarea noastră tipologică ne permite să arătăm că este vorba, în aceste forme narative ale .lui Fuger, de abateri de la însușirile obișnuite ale centrului de orientare. Fiind mai sensibilă la transgresări semnificative ale tipului narativ, credem că tipologia noastră se pretează mai bine la analiza discursivă a unui text narativ decît combinatoria lui .Fuger. 3. FRANZ K. STANZEL Second Thoughts]on Narrative]Siiualions in the Novei; To-wards a ,,Gra,mmar of Fiction", (Reconsiderări ale situațiilor narative în roman:: Pentru o „G'/amatică a Ficțiunii", (1978). Theorie des Erzăhlens {Teoria povestirii), (1979). După ce a elaborat o tipologie a romanului în Die typischen Erzăhlsituationen im Roman. (Situații narative tipice în Roman) (1955) și în Typische Formen des Rotnans (Forme tipice ale 131 romanului), (1964) Stanzel își remaniază teoria narativă în două studii recente din 1978 și din 1979. Abordarea tipologică se bazează, de astă dată, pe trei categorii narative: persoana, perspectiva și modul. 1. Persoana Prima categorie narativă este privitoare la identitatea sau la non-identitatea (separarea) lumii naratorului cu lumea actorilor 48. • 48 Cf. Stanzel, 1979, p. 70-71; Stanzel, 1978, p. 249. : Cf. și analiza detaliată a acestei categorii narative la Stanzel, 1979, sub. 4, p. 108-147; Stanzel, 1978, p. 253-257. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 143 1.1. Identitatea lumii naratorului cu lumea actorilor. Dacă naratorul trăiește în aceeași lume ca și actorii, este vorba de o povestire la persoana întîi (homodiegetică). 1.2- Non-identitatea lumii naratorului și a lumii actorilor. Din contra, cînd naratorul se situează în afara lumii actorilor, în așa fel încît lumea naratorului nu e identică celei a actorilor, este vorba de o povestire la persoana a treia (heterodiegetica). 2. Perspectiva. în categoria narativă a perspectivei 49, Stanzel stabilește, urmînd exemplul lui Leibfried, o distincție între perspectiva internă și perspectiva externă. 2.1 .Perspectiva internă. Perspectiva este internă cînd centrul de orientare ocupă o poziție în interiorul acțiunii romanești. Potrivit terminologiei noastre, poate fi vorba de perspectiva eului-narant-protagonist al narațiunii homodiegetice sau de perspectiva actorului (Stanzel: personaj-reflector), care servește ca centru de orientare în narațiunea heterodiegetica actorială 50. Cît privește prezentarea lumii exterioare (fizionomie, comportament și discurs al actorilor, decor, acțiune) și prezentarea lumii interioare (gînduri, sentimente, conștiință a actorilor) , perspectiva internă implică întotdeauna o percepție limitată 51. 2.2. Perspectiva externă. Perspectiva este externă dacă acțiunea este percepută de un narator care nu participă la ea. 49 Cf. Stanzel, 1979, p. 72-73; Stanzel, 1978, p. 249. Cf și analiza detaliată a acestei categorii narative în Stanzel, 1979, 148 ș naiza detaliată a acestei categorii sub 5, p. 148-188; Stanzel, 1978, p. 257-260. 0 Cf. Stanzel, 1979, p. 73, 149, 169. 132 1 Cf. ibid,., p. 73, 149, 169. PUNCTUL DE VEDERE/144 Atare perspectivă apare în narațiunea heterodiegetică auc-torială și în narațiunea homodiegetică printr-un eu-narant-martbr, care se situează la periferia evenimentelor romanești 52. Naratorul auctorial este în general omniscient, pe cită vreme eul-narant-martor nu dispune decît de o cunoaștere limitată53. " 3. Modul. în categoria narativă a modului54, Stanzel ia ca punct de plecare dihotomia tradițională între eigentliche Erzăhlungjszenische Erzăhlung (O. Ludwig), panoramic presentationjscenic presentation (Lubbock), tellingjshowing (N. Friedman), be-richiende Erzăhlungj szenische Darstellung (Stanzel) 55. Apoi el propune să nu mai definim modul narativ în primul rînd prin maniera în care este prezentată acțiunea roma-nescă, ci prin instanța mediatoare ce funcționează ca centru _de orientare. Ajungem astfel să opunem narațiunea (telling) printr-un narator personal, individual, reprezentării scenice (showing), filtrate prin conștiința unui personaj -reflector be. , 3.1, Narațiunea (telling) printr-un narator. Naratorul personal se prezintă sub două forme. Se poate vorbi despre un narator auctorial heterodiegetic, sau despre un narator la persoana întîi, al cărui eu-narant este clar profilat57. Acest ultim caz corespunde tipului nostru narativ homodiegetic auctorial. . 3.2. Reprezentarea scenică (showing)printr-un reflector. " Funcția de personaj-reflector este cel mai adesea îndeplinită de un actor, servind ca centru de orientare în situația narativă personală, tipul nostru narativ heterodiegetic ac-torial. Uneori există totuși un narator la persoana întîi, 52 Cf. ibid., p. 72-73, 149, 169. 53 Cf. ibid., p. 72-73, 149, 169-170. 54 Cf. Stanzel, 1979, p. 70-71; Stanzel, 1978, p. 249. Cf. și analiza detaliată a acestei categorii narative, în Stanzel, 1979* j sub. 6, p. 189—238; Stanzel, 1978, p. 260-263. 55 Cf. Stanzel, 1979, p. 70, 190. 58 Cf. ibid., p. 71, 193. 67 Cf. ibid., p. 193, 194. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 145 are se limitează la descrierea vieții eului-narat, la fel ca în tipul nostru narativ homodiegetic actorial58. Pe baza acestor trei categorii narative (persoană, perspectivă, mod), fiecare definindu-se printr-o opoziție binară (identitate/nonidentitate; perspectivă internă/externă; narator/reflector), Stanzel stabilește o 133 Fiecare situație narativă e caracterizată prin trăsături distinctive aparținînd unui număr de trei categorii și compuși, în așa fel încît există întotdeauna o marcă dominantă și altele două secundare. Așa se face că situația narativă personală (actorială) este determinată în primul rînd de prezența unui reflector și apoi de semnele secundare ale perspectivei interne și ale non-identității lumii naratorului și lumii actorilor (narațiunea heterodiegetică) 60. 58 Cf. ibid., p. 193, 194.’ 59 Cf. ibid., p. 80. 80 Cf. ibid., p. 79-80, 85. PUNCTUL DE VEDERE/146 Pornind de la această diagramă, Stanzel schițează un nou cerc tipologic61 lărgit, pentru a schematiza: — cele trei situații narative fundamentale, care sînt tipuri narative ideale, constante a-istorice ; — o gamă de forme narative intermediare, al căror număr este teoretic infinit; — o serie de exemple de romane, servind la ilustrarea formelor a-istorice prin forme istorice 62. Confruntarea vechilor tipologii ale lui Stanzel cu teoria sa actuală ne permite să constatăm că aceasta a cîștigat mult, atît prin precizia conceptuală cit și prin demersul sistematic. După anii cincizeci, naratologia a făcut un mare pas înainte. Natura și obiectivul tipologiei sale au înregistrat de asemenea o evoluție remarcabilă. 134 Situații narative tipice în roman (1955) constituia mai ales o tipologie a romanului, servind la clasarea unui roman pe baza tipului narativ predominant. Așa se face că Stanzel recunoaște că Ambasadorii — lui Henry James — conține multe trăsături auctoriale 83, dar el tot îl consideră roman actorial, deoarece, dacă stăm să socotim, narațiunea actorială este cea care predomină. După el, narațiunea actorială se caracterizează prin neutralizarea unui anumit număr deelemente auetoriale pe care ea le poate incorpora 64, astfel încît cea mai mare parte a cititorilor ar păstra în acest caz impresia determinantă a narațiunii actoriale 65. După ce a afirmat în 1955 că situația narativă „va fi menținută de-a lungul întregului roman"66, el își dă seama] în Formele tipice ale romanului (1964) că „tipurile narativei trebuie concepute ca structuri ale spiritului, care în litera- j tură nu se realizează, niciodată complet în opere particulare, si a căror realizare nimeni nu o reclamă" 67. Stanzel crede' 01 Cf. Stanzel, 1979, diagramă la sfîrșitul cărții; Stanzel, 1978, p. 252. 63 Cf. Stanzel, 1979, p. 85. Cf. și analiza detaliată a cercului tipologic în Stanzel, 1979, sub. 7, p. 239-299. 03 Cf. Stanzel, 1955, p. 96; și p. 97-121. 84 Cf. Stanzel, 1955, p. 93, 95; Stanzel, 1964, p. 42-43. 65 Cf. Stanzel, 1955, p. 101, 102. 68 Stanzel, 1955, p. 5. 87 Stanzel, 1964, p. 8. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 147 etfel că o clasificare tipologică poate contribui și la inter-etarea literară, dezvăluind „radiografia structurii sensului unui roman" 68. Obiectivul principal al studiului actual nu mai este clasificarea de romane după predominanța uneia din cele trei ituatii narative, ci interpretarea „dinamizării situației narative", a modulațiilor și a combinațiilor diferitelor tipuri narative, în interiorul capitolelor și paragrafelor unui text narativ69. Făcînd un bilanț, constatăm că Stanzel păstrează întotdeauna o triadă tipologică, în timp ce noi ajungem la cinci tipuri narative: (1) Situația narativă auctorială. (2) Situația narativă personală. (3) Situația narativă la persoana intîi. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) auc-torial. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) actorial. ~ Narațiunea homodiegetică. Stanzel suprimă tipul narativ (heterodiegetic) neutru 70 si consideră 135 situația narativă la persoana întîi un tip narativ, pe cîtă vreme noi considerăm că e vorba de forma narativă de bază homodiegetică, care se elaborează în două tipuri narative auctorial și actorial71. într-o lucrare anterioară 72, am criticat vechea tipologie a lui Stanzel, pentru că ea se limita prea mult la clasificarea romanescă, neglijînd analiza tipologică a discursului narativ. Aprobăm prin urmare întru totul noua concepție pe care o are asupra tipologiei ca mijloc de interpretare. Pentru a realiza acest obiectiv la nivelul microstructurilor unui text narativ, am elaborat un aparat • conceptual mai detaliat și mai întins decît al lui Stanzel, în special în categoriile noastre narative ale planului temporal și ale planului verbal. 68 Ibid., p. 10. 69 Cf. Stanzel, 1979, p. 13, 69, 88-94; Stanzel, 1978, p. 247, 253 259, 263. 70 Cf. mai sus, p. .80 — 81. 71 Cf. mai sus, p. 94. • . 72 Cf. Lintvelt, 1977, p. 77; Lintvelt, 1978c, p. 147. CAPITOLUL III TIPOLOGIA STRUCTURALISTĂ CEHĂ LUBOMIR DOLEZEL The typology of the narrator; point of view in fidion. (Tipologia naratorului; punctul de vedere în ficțiune) (1967). Narrative Modes in Czech Literature (Modurile narative în literatura cehă) (1973). Structuralistul ceh L. Dolezel reproșează criticii ,.tradiționale" faptul că a studiat problematica tipurilor narative în cadrul unei teorii mimetice a literaturii, caracterizată prin întrebuințarea frecventă a unor concepte antropomorfe sau personificate (ca narator, personaj) și că a neglijat mai mult sau mai puțin baza textuală a operei literare x. Abordarea pur lingvistică i se pare totuși insuficientă, căci „opera literară este o totalitate de planuri verbale și supra-verbale, menite să producă un efect estetic" 2. El preconizează așadar o analiză sintetică înglobînd în același timp formele și funcțiile. Dolezel apreciază că structura profundă a textului narativ T poate fi descrisă ca o înlănțuire și o alternanță a discursului naratorului3 DN cu discursul personajelor4 DP: T-> DN + DP p. 5-6. 136 1 Dolezel, 1973, 2 Ibid., p. 55. 3 Ibid., p. 4: „narrator's discourse". 4 Ibid., p. 4: DC, „characters' discourse". TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 148 Dihotomia între DN și DP este totuși mai complicată în structura ei de suprafață, ca urmare a două circumstanțe: 1. Atît DN cît și DP pot îmbrăca forme variate, numite modurile narative 5 și, respectiv, modurile discursului personajelor 6- 2. „DN si DP nu constituie discursuri separate și izolate, dar se caracterizează printr-o corelare dinamică, întinzîndu-se de la dihotomia absolută la asimilarea completă" 7. Pentru a elabora o tipologie structurală a modurilor narative, Dolezel se bazează pe două aspecte, funcțional și verbal, ale opoziției dintre narator și personaje. Modelul funcționat^. Dolezel deosebește funcțiile primare, obligatorii și fuhc-' tiile secundare, opționale. , 1. Funcțiile primare, obligatorii. Funcțiile primare vor fi necesare pentru a genera structura profundă a textului narativ (DN + DP), căci vom vedea mâi departe că această dihotomie funcțională va antrena un model verbal, constituit în „textul tradițional" printr-o serie binară de trăsături distinctive ale DN și ale DP. a) în raport cu evenimentele narate, naratorul îndeplinește, ca instanță narativă, funcția de reprezentare. Funcția primară a personajelor („dramatis personae") este de a participa la acțiunea romanescă și de a îndeplini prin aceasta funcția de acțiune. b) Funcția de reprezentare a naratorului se combină întotdeauna cu funcția de control. Naratorul domină structura textuală, deoarece este capabil să încadreze discursul personajelor (DP) în propriul său discurs (DN). Astfel, el va putea introduce discursul unui personaj sau va putea să-i indice intonația, pe cînd invers este imposibil. Ibid., p. 4: ,,narrative modes". 6 Ibid., p. 4: „modes of characters' speech". ' Ibid., p. 4. 8 Ibid., p. 6_7. PUNCTUL DE VEDERE/149 Fiecare personaj interpretează evenimentele romanești cu ajutorul unor comentarii și evaluări. Facultatea de interpretare formează deci o a. doua funcție obligatorie a personajelor. 137 2. Funcțiile secundare, opționale. Funcțiile secundare rezultă dintr-un schimb funcțional căci funcțiile primare ale naratorului vor putea deveni funcțiile secundare ale personajelor, iar funcțiile primare ale personajelor funcțiile secundare ale naratorului. în structura de suprafață a textului narativ, diferitele moduri narative se vor explica prin combinația între funcțiile primare și secundare, ca și prin amestecul caracteristicilor DN-ului cu ale DP-ului care decurg din el. c) Naratorul își poate asuma funcția de interpretare, pentru a-și exprima atitudinea personală față de evenimentele povestite. Natura DN-ului este, în această situație, fundamental modificată. d) Naratorul poate îndeplini și o funcție de acțiune, iden-tificîndu-se cu un personaj care, în acest caz, exercită funcțiile de reprezentare și de control. Funcțiile respective ale naratorului și ale personajelor se asimilează astfel, încît opoziția lor este neutralizată. Schema modelului funcțional9. Narator 1. Funcții primare a. reprezentare b. control / i 2. Funcții secundare c. interpretare l d. acțiune — 9 Personaj acțiune interpretare control & reprezentare 9 Ibid-, p. 7 : Semnul & simbolizează legătura dintre două funcții, iar săgeata indică raportul dinamic între funcții. TIPOLOGIA NARATIVĂ DIVERSĂ / 150 După cum am mai spus, noi vom prefera termenul de actor pentru a evita ambiguitatea noțiunii de personaj 10. în timp ce, după Dolezel, funcțiile naratorului și ale personajului pot să se asimileze, noi vom vedea că dihotomia între narator și actor nu e niciodată neutralizată u. Pe baza modelului său funcțional, Dolezel distinge trei moduri narative l2: \ Funcție Repreze ntare Interpre tare Acțiune 9 Mod narativ \ 138 Obiectiv Retoric Subiectiv + + .+ + Prin introducerea criteriului narativ al Er-Form-mei, opusă Ich-Form-ei, Dolezel ajunge apoi la șase moduri narative 13: Mod narativ ) Er-Form Ich-Form obiectivă retorică subiectivă obiectivă = de observator retorică subiectivă = personală Remarcă. Putem constata o opoziție categorică între concepțiile lui Dolezel și ale lui Genette. în timp ce narațiunea la persoana a treia se caracterizează în mod tradițional printr-un narator heterodiegetic, absent din acțiunea romanescă, Dolezel apreciază că naratorul îndeplinește o funcție de acțiune 10 Cf. mai sus, p. 38. 11 Cf. mai jos, p. 176-177, Er-Form subiectivă, și p. 179, Ich-Form personală; cf. și mai sus, p. 39-40, sub. 4.1. 12 Dolezel,' 1973, p. 8. 13 Ibid., p. 8. PUNCTUL DE VEDERE/160 în modul său narativ al Er-Form-ei subiective. Povestirea -la persoana întîi este în principiu homodiegetică, povestita-adică de un personaj-narator (eu-narant), prezent în acțiune! în calitate de personaj-actor (eu-narat). Dolezel crede în, schimb că naratorul este absent din istorie în Ich-Form de observator ca și în Ich-Form retorică. Vom mai reveni asupra, acestui lucru în analiza detaliată a acestor moduri narative 14. Modelul verbal. 139 Pentru a descrie opoziția verbală între DN și DP, Dolezel a recurs la modelul textual al lui Buhler 15, care presupune că textul T este caracterizat prin trei funcții: funcția expresivă, adică relația lui cu locutorul 16 L, funcția alocutivă, adică, relația cu alocutorul I7 A și funcția referențială, adică relația cu referentul 18 R. Apoi Dolezel schițează alt model textual T, caracterizat numai prin raportul cu referentul R. Fiind orientat spre locutorul L, primul model este calificat de L-text 19, în timp ce al doilea, orientat spre referentul R, este denumit R-text20; După stabilirea acestor modele abstracte, Dolezel se situează la nivelul empiric pentru a introduce noțiunea de ,,text tradițional" (Tt), care se manifestă mai ales în literatura realistă a secolului al XlX-lea. Un text e considerat 14 Cf. mai jos, p. 176-179, 15 Buhler, 1965. 16 Dolezel, 1973, p. 15,: S, „Speaker". i' Ibid., p. 15: H, „Hearer". 18 Ibid., p. 15: R, „Referent". 19 Ibid., p. 16: ,,S-text", orientat spre, „speaker". 20 Ibid., p. 16: „R-text", orientat spre „referent". TIPOLOGIA NARATIVDIVERSĂ / 161 tradițional", dacă discursul naratorului (DN) echivalează cu R-textul iar discursul personajelor (DP) corespunde L-textului21: ri - (DN = R) + (dp = L) în „textul tradițional" discursul naratorului (DN) nu trimite așadar nici la locutor și nici la alocutor, pe cîtă vreme discursul personajelor (DP) se caracterizează tocmai prin asemenea referințe. Pe această poziție fundamentală Dolezel construiește un model verbal binar de indicii textuale, asu-xnînd o valoare pozitivă în discursul personajelor (DP) și negativă în discursul naratorului (DN). Schema modelului verbal. 1. Sistemul persoanelor gramaticale (implicînd pronumele personale) 22: PP — utilizarea a trei persoane gramaticale (persoana întîi, locutorul; persoana a doua, alocutorul; persoana a treia, referentul) avînd valoare de ambreiaje (,,shi-fters"). .DN —utilizarea persoanei a treia (referentul). 2. Timpurile verbale23: DP — timpurile verbale au valoare de ambreiaje: prezentul este utilizat pentru a exprima acțiuni contemporane cu situația temporală a locutorului, trecutul pentru a povesti acțiuni anterioare momentului 140 enunțării iar viitorul pentru evenimente ce-i sînt posterioare. DN — timpul de bază: trecutul (preterit), folosit cu o valoare absolută, fără referire la poziția temporală a naratorului. 3. Deixis u; DP — enunțul unui personaj este determinat de poziția sa extra-lingvistică spațială sau temporală. DN— absența ambreiajelor indicînd deixisul. 21 Ibid., p. 17. 22 Ibid., p. 21. 23 Ibid, p. 26- 27. 24 Ibid, p. 28-30. PUNCTUL DE VEDERE /162 4. Alocuțiunea25: DP — funcția alocutivă se poate revela în discursul personajului prin imperativ, interogație și vocativ. DN — absența alocuțiunilor. 5. Funcția emotivă w: DP — interjecțiile, propoziția exclamativă, propoziția optativă, întrebarea „deliberativă", întrebarea retorică. DN — absența funcției emotive. 9 9 6. Mărci semantice27: DP —atitudinea personală: adverbe, adjective, substantive (de natură subiectivă, idiosincratică): nume hipocoristice, supranume, etc. — modalitatea subiectivă: realitate, irealitate, condiție,, dorință, necesitate. DN — absența unor astfel de mărci semantice . 9 7. Registrul verbal specific28: DP — idiolectul (social, regional) al personajului. DN — limbajul standard, neutru. în optica lui Dolezel există o separare rigidă între DP si DN în „textul narativ tradițional". în schimb, în „textuL modern", începînd cu sfîrșitul secolului al XlX-lea 29, această opoziție s-a neutralizat30. Naratorul nu mai este așadar limitat la indicii textuali ai DN, însă dispune și de trăsături, pertinente ale DP. Dolezel arată, într-o analiză aprofundată 31, că ambiguitatea discursului indirect liber, despre care ne întrebăm adesea dacă trebuie atribuit naratorului sau unui actor, se explică prin amestecul de indici textuali ai DN cu. ai DP. p. 30-32. p. 32-33. p. 34-39. 141 p. 39-40. 25 Ibid. 26 Ibid. 2' Ibid. 28 Ibid. 29 Ibid.. A 30 Ibid., p. 18. 31 Ibid., p. 18-58. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 163 Modurile narative, stabilite pe baza modelului funcțional si a opoziției Ich-Form/Er-Form, pot fi completate acum de indicii textuali ai modelului verbal32: \ Indici textua li o £< e a o m w & H u =s < S ’ • ' ! w B 3 m B a A Dcuțiu 9 C3 >c O \Î S c =s : I V X V * 3 O - s 3 C D uy i C o D > 2 < +-> $ ’bh’c <D 4 PCh 5 1 îl j / a, o 0 1 0 1 Mod \ ul narati \ v Ich- perso Form nală Er- subie Form ctivă Er- obiect Form ivă Er- retori Form că Ich- de Form obser v. Ich- retori Form că la 0 0 0 1 1 la 0 0 0 1 1 ia la/0 0 1 0 1 h- o — o -r o 1 lf / o 0 1 0 1 • l 1 / o 0 1 0 1 -Semnificația simbolurilor: 9 0-........... Valoare negativă: indici textuali ai DN. 142 1 ............ Valoare pozitivă: indici textuali ai DP. 1/0 ........ Valoare pozitivă sau negativă: indici textuali ai DP sau ai DN. Index" ........... Narator, îndeplinind o funcție de acțiune. .'Remarcă Trăsăturile distinctive ale DN și ale DP prezintă cores-' pondențe cu „istoria" și cu „discursul" lui Benveniste. Terminologia lui Dolezel are două inconveniente. Pe de o parte, termenii DN și DP sugerează că naratorul s-ar servi întotdeauna de DN iar personajul de DP, fiind vorba în fond de două tipuri de discurs, unul obiectiv a-personal și celălalt subiectiv personal, care pot fi folosite la fel de bine atît de către narator cît și de către personaje 33. Pe de altă parte, conceptele de DN și de DP au necesitat introducerea noțiunilor de „text narativ tradițional" și de „text modern", care implică secțiuni istorice discutabile. 32 ibid., P. io. 33 Cf. Schmid, 1973, p. 40, 42-43 notă, 90, 43 PUNCTUL DE VEDERE/164 Pentru planul verbal al tipologiei noastre, am preferat așadar terminologia lui Benveniste, pentru că noțiunile lui de istorie și de discurs definesc la nivel teoretic, fără a ține seamă de curentele literare empirice, două tipuri de enunț, ce sînt la dispoziția oricărui subiect al enunțării, independent de funcția sa de narator sau de actor. într-o analiză detaliată a modurilor narative ale lui Dolezel, vom încerca să le comparăm cu tipurile noastre narative : (1) Er-Form obiectivă. Er-Form obiectivă, ilustrată de Flaubert, JaneAusten și Pușkin3i, se definește prin R-text implicînd prin urmare indicii textuali ai DN în „textul tradițional" 35. Naratorul „pasiv", „obiectiv", „detașat", nu îndeplinește nici funcția de acțiune 36, nici funcția de interpretare 37. Pe lîngă aceasta, pentru a caracteriza acest mod narativ, Dolezel se servește de o remarcă a lui Mukafovsky38 asupra, romanului realist și naturalist al secolului al XlX-lea: „Toate faptele, atît materiale cît și psihologice sînt prezentate cititorului ca și cum acesta le-ar vedea' direct. Naratorul păstrează în plus — numai în aparență, desigur — funcția obiectivului unei camere sau pe aceea a unui aparat științific, care înregistrează cu exactitate39". Er-Form obiectivă se-utilizează așadar pentru prezentarea externă a lumii romanești precum și pentru 143 prezentarea internă a vieții psihice a actorilor. Potrivit abordării noastre, ar fi vorba în primul caz. despre tipul narativ neutru, iar în cel de al doilea despre tipul narativ actorial. Analiza romanului Crima lui Kaliba (1892), roman realist al scriitorului ceh Rais (1859—1926), demonstrează efectiv că acest mod narativ combină două tipuri narative diferite. Un tip narativ neutru, cînd naratorul se limitează la înre- 34 Dolezel, 1967, p. 543-549. 35 Dolezel, 1973, p. 78, 88. 36 Ibid., p. 79. 37 Ibid., p. 79, 80, 87. 38 Mukafovsky, 1967, p. 62. 38 Dolezel, 1973, p. 94. distrarea externă a lumii romanești 40. Viața interioară a actorilor nu este revelată decît în manifestarea ei exterioară prin dialogurile pe care aceștia le rostesc 41. Protagonistul romanului ocupa totuși un loc special, ca urmare a prezentării interne a conștiinței lui, formulată cînd obiectiv de către narator, cînd de către el însuși într-un monolog interior 42. Dat fiind ..că acest actor servește astfel că centru de orientare, elaborarea Er-Form-ei obiective constituie o sub-formă a tipului narativ (heterodiegetic) actorial. (2) Er-Form retorică. Pe cînd „textul narativ tradițional" se caracterizează prin reportajul neutru al Er-Form-ei obiective, literatura modernă43 manifestă o predilecție pentru distorsiunile subiective ale modurilor narative ale Er-Form-ei retorice (2), ale Er-Form-ei subiective (3) și ale Ich-Form-ei personale (6). Dolezel citează ca exemple tipice ale Er-Form-ei retorice Frații Karamazov de Dostoievski, Război și pace de Tolstoi și romanele cehești ale lui Vancura (1891 —1942) 44. în acest mod narativ, naratorul este „despărțit de lumea personajelor lui; el nu se află printre ele, ci mai curînd deasupra lor și deasupra istoriei pe care o povestește" 45. Naratorul retoric își valorifică funcția de interpretare în calitate -de „creator și judecător al evenimentelor narate și al personajelor descrise, comunieîndu-și explicit atitudinile, judecățile de valoare și sentimentele" 4B. Apostrofîndu-și nara-tarul, naratorul îl asociază intim povestirii sale 47. Pînă aici caracteristicile Er-Form-ei retorice corespund întocmai caracteristicilor tipului narativ auctorial. Tabloul sinoptic al modurilor narative arată totuși o divergență, căci, în timp ce Leibfried și Fuger limitau forma auctorială la pasaje la persoana întîi, Dolezel crede că 144 Er-Form retorică Moșește numai persoana a treia și timpurile trecutului. într-o 40 Ibid., p. 82, 83, 87. 41 Ibid., p. 84. 42 Ibid., p. 84, 85, 87, 89. 43 Ibid., p. 96-97. 44 Dolezel, 1967, p. 5' 45 Dolezel, 1973, p. 1( 40 Ibid., p. 104. 47 Ibid., p. 105-106. PUNCTUL DE VEDERE/ 165 analiză a unei povestiri de Vancura, își contrazice el însușii schema, remarcînd 48 că naratorul exprimă uneori judecăți la persoana întîi iar exemplul adus demonstrează și el folosirea prezentului. Tabloul ar trebui prin urmare să fie rectificat deoarece, întocmai ca și tipul nostru narativ (heterodiegetic) auctorial,, Er-Form retorică dispune de trei persoane gramaticale și de trei timpuri verbale (trecut, prezent, viitor). (3) Er-Form subiectivă. Er-Form subiectivă e practicată în Madame Bovary de Flaubert, La Jalousie (Gelozia) de Robbe-Grillet49 și în. romanul ceh Krakatit de Capek (1890—1938) 50. în acest mod narativ există un actor care filtrează lumea, exterioară și propria-i viață interioară prin conștiință: „efectul principal al acestei tehnici este produs prin simultaneitatea extrospecției și a introspecției" 51. Alături de romanul cu „perspectivă stabilă, constantă"52.-Dolezel53 distinge „romanul multi-perspectivist" care „prezintă evenimentele narative prin spiritul mai multor personaje." 54 Er-Form subiectivă se caracterizează, după Dolezel, prin neutralizarea opoziției funcționale între narator și personaj, căci naratorul se identifică unui personaj, în așa fel încît primul îndeplinește o funcție de acțiune iar „personajul (adesea chiar în mod succesiv mai multe personaje) își asumă funcțiile primare ale naratorului, prezentînd în interiorul narațiunii la persoana a treia, un punct de vedere subiectiv, un aspect și o atitudine semantice personale și adeseori un stil afișat idiosincratic" 85. Personajul participă astfel la actul narativ al naratorului, în așa fel încît vocea personajului 48 Ibid., p. 105. 49 Dolezel, 1967, p. 549-550 50 Dolezel, 1973, p. 106- 107 Ibid., p. 106.' 52 Cf. tipul narativ actorial cu perspectivă narativă fixă. 53 Dolezel, 1973, p. 113. 145 54 Cf. tipul narativ actorial cu perspectivă narativă variabilă.. 55 Dolezel, 1973, p. 53-54. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 166 functionează în mod inseparabil cu cea a naratorului. Două. surse verbale se combină astfel într-o „expresie bivocală" 56. Cu toate că naratorul își poate impregna enunțurile narative din registrul verbal al unui actor, aceasta nu-1 împiedică să rămînă instanța narativă a acestui discurs bivocal. Cînd naratorul adoptă un actor ca centru de orientare, el continuă să-și îndeplinească funcția de reprezentare, tot așa cum actorul își joacă întotdeauna rolul de acțiune. Nu se produce așadar nici o schimbare de funcție. Naratorul nu trebuie confundat cu actorul-perceptor. După cum naratorul își păstrează propriul registru verbal sau adoptă idiolectul unui actor, Dolezel distinge două elaborări diferite ale Er-Form-ei subiective: „în prima variantă, participarea personajului este sugerată de semne semantice, deictice precum și de alte semne, fără a se putea remarca nici o schimbare a normei DN-ului. în a doua variantă, participarea personajului este exprimată prin toate semnele pozitive posibile, inclusiv prin semnele registrului său verbal specific; urmează de aici o schimbare pe care o vom putea vedea în povestire. A doua variantă a modului subiectiv este forma narațiunii la persoana a treia care se apropie cel mai mult de narațiunea la persoana întîi (Ich-Form), de care ea. nu se deosebește practic decît prin forma gramaticală" 57. Er-Form subiectivă corespunde așadar tipului nostru narativ (heterodiegetic) actorial, dar ar trebui să includă și această elaborare particulară a Er-Form-ei subiective (1), concentrată asupra înregistrării vieții interioare a unui actor. (4) Ich-Form de observator. După Dolezel58, naratorul Ich-Form-ei de observator ntr. îndeplinește o funcție de acțiune, așa încît el ar trebui considerat homodiegetic potrivit teoriei lui Genette. Se pare că Dolezel folosește conceptul de acțiune în sensul restrîns de acțiune principală la care participă protagonistul și consideră, în consecință, că eul-narant-martor, care nu se află. 50 Ibid., p. 54; cf. Bahtin, 1970. 57 Ibid., p. 54. 58 — Ibid., p. 8, 10, 94. PUNCTUL DE VEDERE/167 146 decît la periferie, este privat de o funcție de acțiune.; Cum acest personaj figurează la fel de puțin și în lumea roma-nescă, acceptăm, împreună cu Genette, că e vorba de un narator homodiegetic. Ich-Form de observator corespunde așablar narațiunii homodiegetice printr-un eu-narant-martor. înregistrarea obiectivă constituie o altă trăsătură caracteristică a acestui mod narativ. Privat de o funcție de interpretare 59, naratorul „nu emite judecăți și nu aduce comentarii ; martorul, auditorul reticent al unei confesiuni, cronicarul sînt pozițiile tipice ale acestui gen de narator" 60. Ich-Form de observator constituie astfel o sub-formă a narațiunii homodiegetice, printr-un eu-narant-martor fără funcție interpretativă. (5) Ich-Form retorică. Ca și Ich-Form de observator (4), Ich-Form retorică s-ar defini printr-un narator, situat în afara acțiunii romanești, fără contact verbal cu protagoniștii61, pe care se mulțumește să-i observe cu atenție62: ,,Ich-Form retorică se bazează pe o separare sistematică a naratorului la persoana întîi de evenimentele narate (acțiuni). Naratorul este un simplu observator sau martor al acțiunilor, personajelor și a punerii în scenă descrise; nu are un rol activ în dezvoltarea acțiunii și nu face parte din galeria personajelor active" 83. Și aici mi se pare mai potrivit să precizăm că naratorul, fără să participe la acțiunea principală, aparține totuși universului diegetic și va trebui să fie prin urmare calificat de homodiegetic. Ca exemplu de Ich-Form retorică, Dolezel invocă Labyrinth of the World and the Paradise of the Heart (labirintul lumii și Paradisul Inimii) (1623), roman alegoric al umanistului ceh Jan A. Komensky (Comenius). Unul dintre pasajele citate arată cu claritate că eul-narant aparține efectiv istoriei, ca martor ocular al acțiunii principale: „Intrarăm atunci pe stradă: era o mulțime de oameni, mergeau toți doi -cîte doi, dar foarte prost împerecheați mi se părea mie, mari cu mici. 59 Ibid., p. 94. 80 Dolezel, 19(57, p. 551. 61 Dolezel, 1973, p. 62. 63 Ibid., p. 61, 63. 63 Ibid., p. 59. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 168 si cu urîți, tineri cu bfttrîni și așa mai departe. Și observînd cu tie ce făceau și de ce anume ținea duioșia acestei situații, văzui că se veau își vorbeau, chiar uneori se mîngîiau sau se îmbrățișau" 64. 147 Ich-Form retorică corespunde așadar și narațiunii homodiegetice printr-un eu-narant-martor; ea se deosebește totuși de Ich-Form de observator (4), deoarece ,,funcția interpretativă însoțește permanent funcția de reprezentare. în mod sistematic și dintr-un punct de vedere fix, naratorul își exprimă atitudinile și emite judecăți de valoare" 85. ,,Cu alte cuvinte, naratorul Ich-Form-ei retorice nu este un reporter detașat, ci mai curînd un interpret parțial" 66. Ich-Form retorică coincide prin urmare cu sub-forma narațiunii homodiegetice printr-un eu-narant-martor înzestrat cu o funcție interpretativă. (6) Ich-Form personală. Dolezel aduce pentru modul narativ al Ich-Form-ei personale exemple din romanul ceh: An Or dinary Life (0 viață obișnuită) de Capek și The End of the Old Times (Sfîrșitul timpurilor vechi) de Vancura67. El menționează68 în plus romanele citate de Stanzel69: The Catcher in the Rye (De veghe în lanul de secară) de Salinger, Străinul de Camus și Portrait d'un inconnu (Portretul unui necunoscut) de Na-thalie Sarraute. „Participarea naratorului la acțiunea narată face demarcația între Ich-PUNCTUL DE VEDERE/169 Form retorică și Ich-Form personală" 70. Personajul nu se mai află la periferia acțiunii, ci joacă un rol activ de prim plan. Este vorba deci de narațiunea homodie-getică printr-un eu-narant-protagonist. în afara funcției de acțiune, personajul exercită funcția de interpretare, căcLîn acest mod narativ „naratorul este activ în cel mai înalt grad, aparține galeriei personajelor active și este cu totul angajat în intrigă. Dar el este activ și. 64 ibid., p. 61. 65 Ibid., p. 62. 66 Ibid., p. 59. 17 Ibid., p. 107. Dolezel, 1967, p. 551, Stanzel, 1964, p. 36. 70 Dolezel, 1973, ,p. 64. în sensul propriu-zis narativ, istoria fiind prezentată ca experiență proprie, însoțită permanent de propriile-i observații, comentarii," reacții, sentimente și judecăți" 71. Ich-Form personală a lui L. Dolezel corespunde așadar unei sub-forme a narațiunii homodiegetice printr-un eu-narant-protagonist, dispunînd de o funcție interpretativă. 148 Cum același personaj îndeplinește a'tît funcția de reprezentare cît și funcția de acțiune 72, Dolezel crede că opoziția funcțională între narator și personaj este neutralizată. Dacă în interiorul personajului facem distincția între personajul narator (eu-narant), asumîndu-și funcția de reprezentare, și personajul-actor (eu-narat), îndeplinind funcția de acțiune, constatăm totuși că dihotomia funcțională între narator și actor se menține. Ich-Form-ele lui Dolezel pot fi situate în raport cu narațiunea homodiegetică, dar o comparație cu tipurile noastre narative nu este posibilă, pentru că el nu deosebește personaj ul-narator (eu-narant) de personaj ul-actor (eu-narat), iar această distincție este indispensabilă pentru a determina tipul narativ (homodiegetic) auctorial și tipul narativ (ho-modiegetic) actorial. Putem acum să schematizăm corespondențele modurilor-narative ale lui Dolezel cu tipurile noastre narative: (2) Er-Form retorică. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) auctorial. , ■ (3) Er-Form subiectivă. ~ Tipul narativ (heterodiegetic) actorial. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 170 •/1) Er-Form obiectivă. ~ Combinația unei sub-forme a ti- pului narativ (heterodiegetic) actorial cu tipul narativ (heterodiegetic) neutru. (4) Ich-Form de observator. ~ Sub-forma narațiunii homodiege-tice, printr-un eu-narant-martor fără funcție interpretativă. (5) Ich-Form retorică ~ Sub forma narațiunii homodiege- tice, printr-un eu-narant-martor cu funcție interpretativă. 71 Dolezel, 1967, p. 551. ’ Ja Cf. Dolezel, 1973, p. 8, 10, 17. - (6) Ich-Form personală. ~ Sub forma narațiunii homodiege- tice, printr-un eu-narant-prota-gonist cu funcție interpretativă. Dolezel a elaborat o remarcabilă tipologie narativă pe baza modelelor funcțional și verbal. Combinînd criterii ver-hale cu noțiuni tradiționale, precum obiectiv/retoric/subiectiv si FF-Form Ich-Form. el a ajuns la o sinteză originală între teoria narativă și lingvistică 73. 149 ?3 Influențat de Dolezel, Schmid, 1973, a elaborat o teorie narativă,, pe care o schițăm în linii mari. Naratorul poate participa la lumea romanescă în calitate de actor sau poate rămîne în afara acestui univers. Ich-Form și Er-Form (p. 27) sînt considerate situații narative primare (cf. narațiunea homodiegetică și narațiunea heterodiegetică, ca forme narative de bază). Raportul între narator și personaj ul-actor în Er-Form este analog relației între eul-narant și eul-narat în Ich-Form (p. 27). După cum naratorul își adoptă propriul centru de orientare („Origo des Jetz-Hier-Ich-Systems") sau pe acela al personajului-actor, tehnica, narativă va fi auctorială sau personală (cf. actorială). Narațiunea aucto-rială și narațiunea personală constituie așadar cele două forme de prezentare („Darbietungsformen") ale Er-Form-ei și ale Ich-Form-ei. (p. 27—28). Schmid stabilește apoi o clasificare cu criterii narative (41—42) apropiată de modelul verbal al lui Dolezel. în contrast cu el, nu repartizează trăsăturile distinctive în două serii, obiectivă și subiectivă, aplicîndu-se una la discursul naratorului și cealaltă la discursul personajelor (p. 40, p. 42-43, nota 90, p. 43). Naratorul poate așadar folosi trăsăturile subiective la fel de bine ca și pe cele obiective. Schmid (p. 39 — 40) apreciază că textul narativ literar se compune în ansamblul lui din textul de narator („Erzâhlertext") și textul de personaje („Personentext"). Prin text înțelege ansamblul de enunțuri, de gîn-duri și de percepții ale unei instanțe fictive, narator sau personaj. Dacă toate trăsăturile pertinente ale clasificării lui se aplică la centrul de orientare al naratorului (c.q. eu-narant), este vorba de un text de narator (cf. tipul narativ auctorial pur). Dacă trebuie, dimpotrivă, să fie atribuite centrului de orientare al unui personaj-actor (c.q. eu-narat), este vorba de un text de personaje. Acesta este cazul enunțurilor actorilor citate între ghilimele, al discursului direct exterior sau interior (p. 41). Cînd naratorul enunță un discurs, în care textul de narator și textul de personaje' se amestecă, se produce o interferență textuală (p. 45: „Textinterferenz"). După predominanța unei mărci purtată de textul de narator sau de textul de personaje el deosebește discursul narativ auctorial de discursul personal (cf. p. 50). Inspirîndu-se din modelul verbal al lui Dolezel, Schmid a construit astfel o metodă de analiză textuală care i-a permis să facă un studiu 150 aprofundat al operei lui Dostoievski. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 171 CAPITOLUL IV TIPOLOGIA CULTURALĂ SOVIETICĂ BORIS USPENSKI Poetica compoziției. Structura textului artistic și tipologia formei compoziționale (1970, 1972, 1973, 1975) Uspenski * și-a propus să schițeze ,,o tipologie a posibilităților compoziționale în raport cu problema punctului de vedere" 2, valabil pentru „organizarea internă a 'textului' (în sensul cel mai larg) artistic" 3. Făcînd aceasta, el a avut originalitatea de a nu se concentra numai pe opera literară, ci și de a stabili paralele cu alte forme ale artei, precum pictura, cinematografia și teatrul, și cu „practica discursului cotidian" 4, deoarece „analogiile cu primul tip sînt grăitoare __ în favoarea universalității legilor în cauză, iar analogiile cu al doilea tip dovedesc caracterul lor natural" 5. 1 B. Uspenski este, împreună cu I. Lotman, unul din principalii reprezentanți ai structuralismului sovietic al școlii de la Tartu țcf. culegerea de studii, în traducere franțuzească, a lui Lotman, Uspenski 1976; pentru o bibliografie a traducerilor englezești, ne vom referi la Shukman, 1978). în 1970, el a inaugurat colecția moscovită Etudes se'miotiques sur la theorie de l'art (Studii semiotice asupra teoriei artei) cu a sa Poe'tique de la composition (Poetica compoziției), urmată imediat de La structure du texte artistique (Structura textului artistic) a lui Lotman. 2 Uspenski, 1975, p. 13; 1973, p. 5. Ediția germană din 1975 a servit ca bază pentru citatele pe care le-am tradus în franceză. 3 Ibid., 1975, p. 185; 1973, p. 167. 4 Ibid., 1975, p. 14; 1973, p. 7. - 5 Ibid., 1975, p. 14-15; 1973, p. 7. Definind punctul de vedere ca fiind „pozițiile autorului, de la care pornind se produce narațiunea (descrierea)" 6, Uspenski situează această noțiune la patru nivele diferite: planul evaluativ-ideologic, planul frazeologic (verbal), planul s-bațio-temporal și planul psihologic 7. Pe toate planurile narative, el stabilește o dihotomie fundamentală între punctul de vedere intern și punctul de vedere extern8. El folosește aceste noțiuni în două accepții diferite, cînd pentru a indica poziția narativă a centrului de orientare în interiorul sau în exteriorul acțiunii romanești, cînd pentru a desemna pro- 151 funzimea perspectivei narative, adică percepția internă sau externă a actorilor. 1. Planul ideologic. Referindu-se la Poetica lui Dostoievski de Bahtin, Uspenski consideră că „în analiza punctelor de vedere, este important înainte de toate să știm dacă evaluarea ideologică se face pornind de la poziții abstracte ce se situează esențial-mente în afara operei în cauză, sau după viziunea unui personaj, care apare direct în opera analizată" 9. în primul caz este vorba de punctul de vedere ideologic extern al unui narator care se află în afara diegezei, iar în al doilea, de punctul de vedere ideologic intern al unui actor, participant la evenimentele romanești 10. Pe plan ideologic, distincția, între intern/extern se definește așadar prin opoziția în interiorul/în exteriorul lumii romanești. în tipologia noastră narativă nu am rezervat o categorie specială planului ideologic, deoarece credem că poziția interpretativă ideologică a unui narator sau a unui actor nu este izolată, ci corelată cu cele patru planuri (perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal) ale operei literare. Cum naratorul (eul-narant) îndeplinește funcția de centru de orientare în tipul narativ heterodiegetic (homodiegetic) auctorial, ideologia sa va avea tendința de predominare. La fel, inter- 6 Ibid., 1975, p. 12; 1973, p. 5. ’ 7 Ibid., 1975, p. 13; 1973, p. 6. 3 <"f -Ud., 1975, p. 149; 1973, p. 130. , 1975, p. 20; 1973, p. 11. 8 Cf. ibid ° u. ibid., 1975, 9 Ibid., 1975, p. 20; 1973, p. 11. 10 Cf. ibid., 1975, p. 22, 151, 153; 1973, p. 13, 131-132, 133. PUNCTUL DE VEDERE/172 pretarea subiectivă a unui actor (eu-narat) va ocupa adesea un loc important în tipul narativ heterodiegetic (homodie-getic) actorial. Totuși, va trebui să ne ferim să identificăm pur și simplu ideologia unui roman cu o viziune asupra lumii așa cum este ea înfățișată de către centrul de orientare. Valoarea ideologică a unui roman nu se degajă decît din structura lui de ansamblu și nu este, prin urmare, neapărat legată de tipul narativ. 2. Planul frazeologic. 152 Pe planul frazeologic al unui text literar sau neliterar, schimbările de punct de vedere se vor manifesta printr-o modificare a numelui propriu sau a denumirii unui personaj. Bunăoară, naratorul în Frații Karamazov de Dostoievski, îl numește pe Dmitrii Karamazov prin felurite apelative care variază după personajul căruia acesta îi adoptă punctul de vedere ll. Același lucru se întîmplă cu numele date lui Napoleon în Război și pace de Tolstoi 12. Naratorul introduce așadar în propriul său discurs semne specifice discursului personajelor. „Această definiție generală nu se aplică numai în cazul numelor proprii. Folosirea de elemente aparținînd altui text (elemente ce pot să aparțină unor personaje diferite) apare ca un mijloc fundamental de exprimare a unor puncte de vedere diferite pe plan frazeologic" 13. Referindu-se la Voloșinov u, Uspenski pornește să studieze mai multe forme de interpenetrație 15 a discursului naratorului cu cel al personajelor (și cu discursul indirect liber). După Uspenski, naratorul poate adopta două atitudini diferite față de discursul personajelor: TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSĂ / 173 2.1. Atitudinea observatorului obiectiv, adoptînd un punct de vedere extern. Naratorul ocupă poziția unui „observator obiectiv" de îndată ce raportează cu fidelitate vorbele personajelor cu 5 p. 35-36; 1973, p. 26-27; 1972, p. 5, p. 37-41; 1973, p. 27-32. 11 Ibid., 1975, p. jj-ju, L,,^ 12 Ibid, 1975, p. 37-41; 1973, .. 13 Ibid, 1975, p. 42; 1973, p. 32; 1972, p. 130 14 Bahtin, Voloșinov, 1977. 15 Gf. Schmid., 'l973, p. 45: ,,inter ference textuelle" 129-130. toate particularitățile lor fonetice 16. Cum naratorul reproduce în acest fel caracteristicile exterioare ale discursului, Uspenski consideră că el adoptă, în raport cu personajul, punctul de vedere frazeologic extern al unui observator ce se ține deoparte 17. 2.2. Atitudinea redactorului, adoptînd un punct de vedere intern. Naratorul își poate asuma și funcția de „redactor", fil-trînd percepțiile personajelor și transformîndu-le prin aceasta discursul 18. Dacă, în acest caz, naratorul „nu se concentrează asupra particularităților 153 exterioare ale discursului, ci asupra ființei lui, ca să spunem așa, nu asupra lui cum, ci a lui ce — transpunînd aceste fenomene specifice într-un registru verbal neutru — atunci punctul de vedere frazeologic al naratorului se apropie de punctul de vedere al personajului descris (vorbitor)" 19, astfel încît punctul de vedere frazeologic va fi considerat intern 20. . Uspenski își susține această concepție prin două exemple din Război și pace. Dacă naratorul raportează discursul franțuzesc, așa cum este el rostit de anumite personaje, ne aflăm în fața punctului de vedere frazeologic extern al observatorului obiectiv, pe cîtă vreme ne aflăm în fața punctului de vedere intern al redactorului cînd acesta traduce sau parafrazează enunțurile franțuzești21. Un alt exemplu îl constituie o scenă de vînătoare 22, descrisă în registrul verbal specific al vînă-torului (punct de vedere extern), cu, între paranteze, explicația în limbaj comun dată de narator (punct de vedere intern). Uspenski deosebește punctul de vedere frazeologic în raport cu vînătorul de punctul de vedere psihologic în raport cu scena de vînătoare. Cînd analizează acest ultim punct de 17 ibid. 18 ibid. 19 Ibid. w Ibid. 21 Ibid. 22 Ibid. 15 Usp3n3ki, 1975, p. 56; 1973, p. 46. 17 Ibid., 1975 ,p. 63 ; 1973, p. 52. 18 Ibid., 1975, p. 57; 1973, p. 46. 1975, p. 63; 1973, p. 52. 1975, p. 64; 1973, p. 52. 1975, p. 56-57; 1973, p. 45-46. 1975, p. 67-68; 1973, p. 55-56. PUNCTUL DE VEDERE/174 vedere, ajunge la calificări exact opuse 23. Punctul de vedere este intern cînd scena este percepută în perspectiva subiectivă a vînătorului și este extern dacă vînătoarea e prezentată potrivit viziunii neutre a naratorului. Mi se pare mar logic să aplicăm aceleași determinări punctului de vedere frazeologic: „intern" pentru idiolectul vînătorului și „extern" pentru registrul neutru al naratorului. Asupra acestui punct, analiza naratologică a lui Uspenski este lipsită de claritate. în abordarea'noastră tipologică, descrierea vînătorii, urmărind percepția și idiolectul vînăto-tului, ar trebui considerată actorială, în timp ce explicațiile din paranteze ar aparține tipului narativ auctorial. 3. Planul spațio-temporal. 154 3.1. Poziția spațială. Uspenski enumera un anumit număr de poziții spațiale 2* ce par a putea fi aduse la cele ale tipurilor noastre narative heterodiegetice. Mai întîi naratorul se poate identifica cu unul din personaje cu care împărtășește poziția spațială internă 2S (cf. tipul narativ actorial). El poate de asemenea să se detașeze de personaje pentru a le urmări pornind de la o poziție externă 26 ca „observator nevăzut și prezent" la locul acțiunii „descriind numai ceea ce vede el" 27 (cf. tipul narativ neutru). în sfîrșit, naratorul poate ocupa o poziție externă universala și poate îmbrățișa totalitatea unei scene într-o viziune panoramică „în zbor de pasăre" 28 (cf. tipul narativ auctorial). TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 175 3.2. Poziția temporală. Cînd adoptă o poziție temporală internă, naratorul se situează în prezentul unui personaj romanesc, astfel că punctul său de vedere este „sincron" cu cel al acestui personaj 1975, p. 67; 1973, p. 55. 1975, p. 69-78; 1973, p. 58-65. 1975, p. 70, 152: 1973, p. 58, 132. ™ ltnd-, 1975, p. 70, 152; 1973, p. 58, 132-133. 27 Ibid., 1975 p. 71, cf. p. 74; 1973, p. 59, cf. p. 61 28. Ibid,, 1975, p. 76-77, 152; 1973, p. 63-64, 132 23 Ibid. 24 Ibid. 25 Ibib. 26 Ibid- 29 (cf- tipul narativ actorial). El poate de asemenea ă-si păstreze propria-i poziție externă dispunînd astfel de un'punct de vedere „retrospectiv" în raport cu istoria, al cărei deznodămînt îl cunoaște deja, în timp ce pentru personaje, deznodămîntul aventurilor este încă ascuns în viitor 30 (cf. tipul narativ auctorial). Naratorul combină simultan aceste două atitudini temporale cînd împărtășește temporalitatea unui personaj, dar si dezvăluie, cu anticipare, cititorului, ceea ce este încă neștiut de personajul care îi servește ca centru de orientare temporal31 (cf., combinația tipul narativ actorial/auctorial). Același fenomen poate apărea în povestirea la persoana întîi, în care „subiectul narant și eul narat sînt asociate în același personaj" 32. în planul spațio-temporal, conceptele intern/extern răspund din nou întrebării dacă centrul de orientare se situează în interiorul sau în exteriorul acțiunii romanești. 4. Planul psihologic. 155 în planul psihologic, Uspenski elaborează patru tipuri narative, bazate pe două categorii narative: punctul de vedere fix/variabil și punctul de vedere intern/extern, în sensul de percepție internă/externă. 4.1. Punctul de vedere fix. 4.1.1. Forma narativă 1. Prima formă narativă se caracterizează printr-un punct de vedere fix și printr-o „constantă prezentare externă. Toate evenimentele sînt descrise obiectiv, fără nici o aluzie la starea sufletească a personajelor implicate" 33. Această formă narativă pare să corespundă tipului narativ (heterodiegetic) neutru. p.80 29 Ibid 1975, p.8081, cf. p. 1 Ibid 1975 p 80-81, cf. p 52; 81 1973 . 67. 30 Ibid., 1975, p. 80-81, cf. p. 152 31 Ibid., 1975, p. 80-81, 1973, p. 32 Ibid., 1975, p. 82; 1973, p. 68. 33 Ibid., 1975, p. 102; 1973, p. 87. 81, cf. p. 152; 1973, p. 67, cf. p. 133 81 cf p. 152; 1973; p. 67, cf. p. 133. 73 p. 67. PUNCTUL DE VEDERE/176 4.1.2. Forma narativă 2. în a doua formă narativă „orice acțiune a unei opere este prezentată constant din același punct de vedere prin prisma unui singur personaj. Ca urmare, descrierea stărilor interioare nu este autorizată decît în raport cu acest singur personaj, în timp ce toate celelalte nu pot fi văzute decît din exterior" 34A Dacă comportamentul unui personaj A este descris în perspectiva unui alt personaj B, acesta dispune de o percepție externă (extrospecție) în raport cu personajul A și de o percepție internă (introspecție) în raport cu el însuși35. Avem de a face cu punctul de vedere al unui actor în narațiunea la persoana a treia, sau cu perspectiva naratorului unei povestiri la persoana întîi36. Uspenski cuprinde astfel într-o singură formă narativă narațiunea homodiege-tică și tipul narativ (heterodiegetic) acțorial cu centru de orientare fix (Dostoievski, Eternul soț) pe care el o consideră formă specială a narațiunii la persoana întîi 37. Forma narativă 2 se complică și mai mult cînd Uspenski declară: ,.Autorul descrie comportamentul eroilor săi ca și cum ar descrie în mod obișnuit comportamentul unei ființe umane într-o situație normală adică, în cazul în speță ca și cum unul din eroii săi ar putea și el descrie comportamentul altuia. Autorul se plasează astfel în planul personajelor sale,, fără a se detașa de ele. El poate prezenta evenimentele urmîn-du-și propria viziune sau poate adopta punctul de 156 vedere al unui personaj cu care se asociază și se confundă. Esențial rămîne faptul că autorul se comportă în așa fel încît poate să participe la acțiune în aceeași măsură c; fiecare dintre eroii săi" 38. Tipologia noastră e bazată pe dihotomii între funcția de narațiune, asumată de narator, și funcți de acțiune, îndeplinită de actori. P'ăcînd abstracție de adastă opoziție funcțională, Uspenski consideră că naratorul se apropie de actori, dacă respectă, ca și ei, limitele facultăților umane. Cum naratorul e liber să prezinte lumea romanescă „urmîndu-și 34 Ibid., 1915, p. 102; 1973, p, 87-88 TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 177 viziune", a doua formă narativă a lui Uspenski prin urmare și o variantă a tipului narativ (heterodiegetic) auctorial, avînd drept centru de orientare un narator care renunță la harurile lui de omnisciență și de omniprezență. 4.2. Punctul de vedere variabil. 4.2.1. Forma narativă 3. / „Dacă într-o operă literară se succed mai multe puncte -de vedere, orice scenă izolată este sigur descrisă de fiecare 4ată dintr-un punct de vedere determinat, dar diferitele scene succesive sînt povestite în perspectiva unor eroi diferiți: de exemplu, personajul A prin punctul de vedere al unui personaj B, apoi B prin percepția lui A. Important este că stările sufletești ale lui A și ale lui B nu pot fi descrise simultan în aceeași situație (microscenă). Aceasta ar fi deja forma narativă 4" 39. Această formă narativă apare în tipul narativ (heterodiegetic) acțorial variab.il monoscopic (Tolstoi, Război și pace) 40, dar și în narațiunea homodiegetică variabilă mo-noscopică, prin mai mulți naratori succesivi [W. Collins, Moonstone (Piatra lunii) V. Kaverin Doi căpitani41]. în plus, poate fi vorba de tipul narativ heterodiegetic auctorial adoptat de un narator non omniscient și non omniprezent i2t căci ,,la un moment dat, în afara punctelor de vedere ale personajelor implicate, el poate adopta și propriul său punct de vedere, deci un punct de vedere de autor" 43. 4.2.2. Forma narativă 4. „în fine, ne putem închipui și o combinație din diferite poziții de descriere, în care aceeași scenă e prezentată din mai multe puncte de vedere"44. Naratorul povestește astfel sentimentele și gîndurile pe care mai multe personaje le âu 157 39 ibid. PUNCTUL DE VEDERE/178 40 40 ibid. 41 Ibid. W73, p. 97. 42 Ibid. 43 Ibid. 44 Ibid. 1975, p. 104; 1973, p. 89. 1975, p. 105; 1973, p. 91. 1A; . IAU _ 1975, p. 105; 1973, p. 91. 1975, p. 105; 1973, p. 91. Cf. șt ibid., 1975, p. 113-114 1975, p. 106; 1973, p. 1975, p. 104; 1973, p. 1975, p. 119; 1973, p. . 91. . 89 103. în mod simultan. „Autorul nu se găsește astfel în situația unui observator participant direct la evenimente, ci se situează întrucîtva deasupra acțiunii; el adoptă o poziție din care nu are numai o vedere de ansamblu asupra tuturor evenimentelor, ci de unde are și acces la ansamblul gmdurilor și al sentimentelor. O astfel de poziție poate fi numită și ireală, pentru că este a unui observator care știe totul și vede totul. Pe de altă parte, ea poate fi interpretată de asemenea, în anumite circumstanțe, ca retrospectivă; autorul,povestește, ca să spunem așa, lucruri de mult trecute adică după ce el a putut să se informeze îndelung post factum asupra tuturor detaliilor. El este astfel capabil să reconstruiască exact starea sufletească a tuturor participanților, după ce și-a făcut o idee clară asupra experiențelor fiecăruia"45. A patra formă narativă, ilustrată de Frații Karamazov 46,. prezintă un „punct de vedere sintetic" 47 care pare să combine două tipuri narative diferite: pe de o parte, tipul narativ (heterodiegetic) actorial variabil poliscopic, cînd un singur eveniment romanesc este filtrat simultan prin conștiința mai multor actori, pe de altă parte, tipul narativ (heterodiegetic) auctorial, dacă naratorul omniscient funcționează ca centru de orientare48. în sfîrșit, precizăm că această formă narativă apare și. cînd mai mulți naratori povestesc fiecare versiunea.lui personală a aceleiași scene romanești 49. Este vorba, în acest caz, de narațiunea homodiegetică variabilă poliscopică. 45 Ibid., 1975, p. 112; 1973, p. 96. 4<* Ibid., 1975, p. 112-113; 1973, p. 96-97. 47 Ibid., 1975, p. 113; 1973, p. 97. Interpretările divergente pe care Todorov și Schmid le'-au dat acestei a patra forme narative îi pun în lumină ambiguitatea fundamentală. După Schmid, 1971, p. 131, este vorba de „descrierea aceleiași scene 158 potrivit mai multor puncte de vedere personale". Tipul narativ ar fi așadar actorial. Dimpotrivă, Todorov, în 1972, p. 111, caracterizează această formă narativă prin prezența unui „narator omniscient", astfel incit tipul narativ ar trebui considerat auctorial. TIPOLOGIA NARATIVA DIVERSA / 179 După părerea noastră, Uspenski combină în forma sa narativă două tipuri narative, actorial și auctorial. 19 Cf. Uspenski, 1975, p. 114; 1973, p. 97. Corespondențele formelor narative ale lui Uspenski cu ile noastre'narative pot fi schematizate în următorul tablou: Forma narativă 1 punct de vedere fix + percepție externă. Forma narativă 2 Punct de vedere fix + introspecția unui personaj + cxtrospecția altor personaje ~ Tipul narativ (heterodiegetic) neutru. Sub-forma tipului narativ (heterodiegetic) actorial: fixă. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) auctorial, printr-un narator nou omniscient. Sub-forma narațiunii homodiege-tice: fixă. Forma narativă 3 Punct de vedere variabil succesiv + introspecția unui personaj variabil + extrospecția altor personaje. Forma narativă 4 Punct de vedere variabil simultan -+- percepție simultană a mai multor personaje. Sub-forma tipului narativ (heterodiegetic) actorial: variabilă mo-noscopică. Varianta tipului narativ (heterodiegetic) auctorial, printr-un narator nonomniscient. Sub-forma narațiunii homodiege-tice: variabilă monoscopică. Sub-forma tipului narativ (heterodiegetic) actorial: variabilă, po-liscopică. Tipul narativ (heterodiegetic) auctorial (printr-un narator omniscient). Sub-forma narațiunii (homodiegetice): variabilă poliscopică. Făcînd abstracție de planul ideologic, care nu este legat direct de tipul narativ, ci reiese din structura de ansamblu a operei literare, credem că planul frazeologic (planul nostru verbal), planul spațio-temporal și 159 planul psihologic (planul nostru perceptiv-psihic) sînt categorii narative, permițînd o descriere complexă a modurilor fundamentale prin care narațiunea va putea filtra universul romanesc. Cu toate acestea, în interiorul acestor categorii, criteriile narative ale PUNCTUL DE VEDERE/180 lui Uspenski sînt lipsite uneori de claritate (noțiunea extern/intern) și nu sînt suficiente pentru a distinge în plan psihologic elaborările diferite ale formelor narative 2,3,4. Uspenski s-a străduit să efectueze mai degrabă o analiză practică a punctelor de vedere- decît să elaboreze o teorie tipologică 60. De mare interes în a sa Poetique de la compo-sition (Poetica compoziției), sînt analizele stilistice ale operelor lui Dostoievski, Tolstoi și Gogol, ca și comparațiile foarte sugestive cu alte forme artistice. 00 Uspenski se referă adesea la autori precum Bahtin, Voloșinov, Vino-gradov și Gugovski, însă tipologiile lui Norman Friedman și ale lui Jean Pouillon sînt exilate, într-o notă (1975, p. 192; 1973, p. 6;' 1975, p. 201; 1973, p. 66); Stanzel, Booth și Dolezel sînt trecuți sub tăcere. PARTEA A PATRA OBIECTIVE ALE TIPOLOGIEI NARATIVE A Chapter which though short may draw Tears from some Eyes. FIELDING (Tom Jones, XIII cap. X) INTRODUCERE După ce am elaborat o tipologie a noastră (partea 2) si după ce am confruntat-o cu principalele abordări existente (partea 3), trebuie să precizăm și obiectivele pe care i le atribuim. Tipologia noastră nu are în vedere numai construirea unui model teoretic. Ea este destinată mai ales analizei concrete a textelor narative. Tipologia narativă combină astfel poetica și critica (cap. I). Aplicată la un roman în ansamblul lui, tipologia ar putea funcționa ca mijloc de clasificare a macrostructurii acestuia, determinată de tipul narativ predominant. Dar nu acesta este totuși țelul nostru. Noi am încercat să rafinăm criteriile tipologice tradiționale în vederea construirii unei metode critice, îndeajuns de complexă pentru a analiza microstructurile unui text literar, la nivelul discursului narativ. Tipologia narativă va servi deci ca tipologie discursivă (cap. II). CAPITOLUL I 160 TIPOLOGIA NARATIVĂ : POETICĂ ȘI CRITICĂ Orice operă literară poate fi considerată „manifestarea unei' structuri abstracte mult mai generale, căreia ea nu-i este decît una din PUNCTUL DE VEDERE/181 realizările posibile"1. Poetica își propune studierea unei structuri abstracte, pe cîtă vreme critica are în vedere analizarea realizărilor concrete. Tipologia noastră narativă urmărește un dublu obiectiv: o contribuție la poetică și o metodă critică. Ca model poetic, tipologia oferă un aparat conceptual teoretic iar ca instrument critic, îndeplinește o funcție de cercetare, permi-țînd analiza literară a unui text narativ 2. Critica nu este subordonată poeticii. Pentru Todorov, textul particular se reduce la „un exemplu ce permite descrierea proprietăților literarității"3. Astfel, descrierea pe care o face Legaturilor primejdioase avea „un singur scop—-discutarea problemelor' teoretice ale poeticii"4. Noi preferăm să considerăm poetica și critica, naratologia și interpretarea narativă, abordări complementare, legate între ele printr-o mișcare dialectică și; inamică5. 1 Todoro/, 1968, p. 102; 1973, p. 19. 2 Cf. Mooij, 1979, p. 130-131. 3 Todorov, 1968; p. 102. 4 Todorov, 1967 a, p. 9. 5 Cf. Genette, 1972, p. 9-11, 68-69. Tipologia ține de poetică întrucît oferă un model teoretic abstract al fermelor narative virtuale. Cu toate acestea, tipologia va putea servi și ca metodă de critică, dacă funcționează ca instrument de analiză practică a actualizărilor concrete ale tipurilor narative înlr-o operă literară particulară. Alegerea tipului narativ determină narațiunea și ca urmare felul specific în «re povestirea și istoria sînt comunicate naratarului/cititorului. Producerea și receptarea lumii romanești sînt așadar filtrate de tipul narativ6: (povestire] ►tip narativ — narațiune i- , . f naratar/cititor Abordarea noastră tipologică nu este normativă și nu privilegiază prin urmare nici un tip narativ în detrimentul altora7. Abia în analiza concretă a unui text narativ va avea tipologia, ca metodă critică, sarcina de a dezvălui funcția specifică a alegerii particulare a tipurilor narative. Modelul tipologic poate fi definit, după terminologia lui Jean Rorsset, ca o „formulă goală" sau „formă a priori" 8, iar aplicarea ei concretă și 161 OBIECTIVE ALE TIPOLOGIEI NARATIVE /182 specifică constituie o „formă plină" sau „formă particulară", conferind „un sens sau sensuri particulare fiecărei opere" 9, căci opera literară se naște adesea din „întîlnirea unei creații a formei particulare cu o formă a priori" 10. Chiar dacă tipologia ca model poetic vizează generalul și universalul, ea caută ca instru- 6 Cf, Stanzel, 1955, p. 20; Scholes, Kellogg, 1966, p. 275. 7 Cf. tipul narativ actorial, pus în valoare de james, 1934, 1956; Lub-bock, 1965; Flaubert, Sartre, 1947 a, și Pouillon, 1946, în detrimentul tipului narativ auctorial, apărat de Forster, 1962; Tillotson, 1959; Booth 1961; Friedmann, 1969; Kayser, 1954, 1958, 1970, 1977, și Curtis, 1950- 8 Rousset, 1967, p. 114, 125-126. 9 Ibid., p. 115. 10 Ibid., p. 125-126. Bineînțeles, forma astfel cbfinită nu se disociază de fond, de conținut, de sens, ,,de acum înainte recunoscute contemporane și consubstanțiale" (Rousset, 1967, p. 115), căci opsra literară se caracterizează prin „dezvoltarea simultană a unei structuri și a unei gîndiri, amalgamul unei /orms și al unai experiențe a căror geneză și creștere sînt solidare" (Rous-sst, 1962, p. X). Pornind de la cîteva reflecții critice ale lui Albsrt Thibaudet, G. Genetts ajunge la aceleași concluzii: ,,Pare mai curînd că Thibaudet 113 indică aici feluri de cadre sau categorii a priori ale spațiului iiterar și ci sarcina criticii pure ar fi, în interiorul,acestor cadre, de a-și ment critic specificitatea tipului narativ într-o operă particulară, căreia își propune să-i revele singularitatea semnificativă Combinată cu studiul tematic, analiza naratologică va putea funcționa așadar ca mijloc de interpretare literară. Modelul tipologic face abstracție de instanțele concrete ale operei literare (autor și cititor concreți), ca și de lumea reală, extra-literară. Tipurile narative sînt astfel considerate drept „constante a-istorice" 1X și „supra-temporale" 12. în schimb, analiza tipologică poate depăși imanența pură, reașezînd opera literară în contextul ei socio-cultural pentru a se întreba și asupra raporturilor între instanțele fictive (narator, naratar, actori) și instanțele concrete (autor și cititor concreți), între lumea romanescă și lumea reală 13. Sartre declara că o „tehnică romanescă trimite întotdeauna la metafizica romancierului" u. Așa se face că sentimentul absurdului și PUNCTUL DE VEDERE/183 satira justiției, rezultînd dintr:o întrebuințare specifică a tipului narativ în Străinul, nu sînt numai caracteristici ale instanței fictive Meursauît și ale universului său romanesc, ci și ale autorului concret Camus și 162 ale atașa și esențe mai particulare, deși transcendente la individualitatea operelor. Aceste esențe particulare aș propune să le numim simplu; forme — cu condiția să luăm cuvîntul 'formă', aici, într-un sens întrucîtva special, aproape sensul pe care i-1 dă în lingvistică școala de la Copenhaga. Se știe, în fond, că Hjelmslev opunea forma, nu, cum o face tradiția școlară fondului', conținutului, adică, ci substanței, adică masei inerte, fie a realității extra-lingvistice (substanța conținutului), fie a mjloacelor fonice sau a altor mijloace, folosite de limbaj (substanța expresiei). Ceea ce constituie limba ca sistem de semne, este modul în care conținutul și expresia se decupează și se structurează în raportul lor de articulare reciprocă, deter-minînd apariția unei forme a conținutului îngemănaiă cu o formă a expresiei" (Genette, 1969, p. 18— 19). ,,Or, ceea ce e valabil pentru faptul lingvistic elementar poate fi valabil la un alt nivel, mutatis mutandis, pentru acest fapt 'supra-lingvistic' (după expresia aplicată de Benveniste limbajului oniric) care constituie literatura: între masa literarmente amorfă a realului și masa, literarmente amorfă și ea, a mijloacelor de expresie, fiecare 'esență' literară interpune un sistem de articulare care este, în mod inextricabil, o formă de experiență și o formă de expresie" (Genette, 1969, p. 19). 11 Lâmniert, 1955, p. 16. 12 Stanzel, 1964, p. 8. : 13 Cf. F. van Rossum-Guyon, 1970 b, p. 24-39. 14 Sartre, 1947 b, p. 71, a propos de Faulkner. La fel, în 1947 a, el a dedus ,,mstafizica" lui F. Mauriac diiitr-o analiză a tehnicii narative. eppcii lui istorice. Analiza narativă va putea servi astfel studiului ideologic al textelor literare. Dacă îi 15 reproșăm tipologiei narative că neglijează dimensiunea socio-culturală și istorică a literaturii, faptul este -efectiv valabil pentru tipologie ca model teoretic, însă nu este neapărat cazul analizei tipologice. Abordarea tipologică a unui text narativ poate integra autorul concret, cititorul concret, șî situarea lor socio-culturală. PUNCTUL DE VEDERE/184 Studierea diacronică a evoluției tipologice a textelor narative 16 poate contribui la o istorie a formelor literare, asa cum este ea văzută de Genette 17. 15 Cf. Schramke, 1974, p. 15-26: „Kritik der literaturwissenschaftli-•chen, Erzâhltheoricen", ca și obiecțiile lui Weimann, 1962, 1966, 19-71, 1974, 1976. 16 Cf. Stanzel, 1979, p. 19, 87, 240. 17 Genette, 1972, p. 13 — 20: ,,Poetique et histoire". 163 CAPITOLUL II Fiind determinate de centrul de orientare al cititorului,, tipurile noastre narative se definesc prin trăsături distinctive, legate între ele printr-un principiu unificator. Dacă, de exemplu, un actor servește ca centru de orientare în planul per-ceptiv-psihic, el îndeplinește aceeași funcție în planurile temporal, spațial și verbal. în același timp, tipurile narative sînt abstracțiuni teoretice ideale, ce nu se concretizează niciodată poate într-un text narativ. .. în practica literară vor exista așadar adesea infracțiuni tipologice. De fapt, „textul artistic nu este numai realizarea de norme structurale, ci și transgresarea lor. El funcționează, într-un cîmp structural dual făcut din tendințe spre realizarea, de reguli și încălcarea lor"1. Un roman va consta deci: în general dintr-un amalgam de tipuri narative diferite. Tipologiile erau adesea destinate clasificirii de romane pe baza macfostructufii lor. Așa se face că un roman era considerat actorial, dacă acest tip narativ ocupa în cadrul lui un loc preponderent 2. Cu ajutorul unui aparat conceptual foarte detaliat, noi am vrut să elaborăm o tipologie al cărei obiectiv principal este analiza funcției specifice a tipului narativ în interiorul discursului romanesc, la nivelul microstructurilor 1 Lotman, 1973, p. 410. 2 Cf. mai sus, p. 164 textului literar. Așadar, nu de o tipologie a romanului este vorba, ci de o tipologie discursivă. Această analiză discursivă poate fi centrată pe tipul narativ predominant [cf. partea 6: Dix heu-res et dzmie du soir en ete (Ora zece și jumătate seara din vară ) de Marguerite Duras] sau asupra combinării diferitelor tipuri narative [cf. partea 5, cap. I, Le crime au TIPOLOGIA DISCURSULUI NARATIV / 185 pere Boniface (Crimă dup\ moș Boniface] de Guy de Maupassant. Cum „în artă regulile există din belșug în chiar scopul de a fi supuse unei încălcări semnificative din punct de vedere artistic"3, tipologia discursivă trebuie să permită și examinarea semnificației infracțiunilor și alternanțelor tipologice, ce se prezintă adesea în scurte segmente textuale, bunăoară în cadrul unei singure fraze. Nu este totuși necesar să aplicăm întotdeauna totalitatea criteriilor tipologice. Alegerea lor depinde deopotrivă de scopul analizei și de singularitatea textului 164 narativ. Funcția schimbărilor tipului de narațiune poate fi ilustrată prin două exemple, extrase din La Principesa de Cleves (Principesa de Cleves) și din Adolphe. Doamna de Lafayette („susține în romanele sale că nu putem pătrunde străfundul propriei noastre inimi, și că singura privire pătrunzătoare este privirea altuia"4. Â-ceastă concepție reiese clar din Principesa de Cleves. De pildă, cînd Doamna de Cleves 1-a întîlnit pe ducele de Nemours la bal, soția delfinului, cavalerul de Guise și mama sa, Doamna de Chartrcs, au ghicit numaidecît că era îndrăgostită, cînd ea însăși încă nu era conștientă. în scena următoare, ea citește o scrisoare de dragoste despre care crede că este adresată ducelui de Nemours. O adîncă mîhnire o împiedică să vadă limpede ce poartă în suflet. în lipsa altor actori clarvăzători, naratorul se simte nevoit să intervină el însuși acum pentru a limpezi adevărata natură a sentimentelor ei 5: ,,/ se părea că ceea ce făcea aceasta mîhuire și mai grozavă, erau cels ce s-au petrecut în această zi și că, dacă Dl. de Nemours nu vedea că ea ii jubea, ea nu avea nici o îndoială că iubea pe alta (1). Dar ea însăși se însc- 3 Lotman, 1973, p. 309 4 Rousset, 1962, p. 23. 6 Cf. ibid., p. 40. ■ iar acest rău pe care îl găsea atît de insuportabil, era gelozia cu toate grozăviile de care poate fi întovărășită (2)" 8. Există două tipuri narative care alternează. Enunțarea actorială (1), relatînd introspecția falsă a Principesei, este confruntată brusc cu o rectificare auctorială (2) realizată de naratorul omniscient. Tipologia narativă permite deci analiza unei constante tematice a Principesei de Cleves, la nivelul unei microstructuri a discursului narativ. Un pasaj din povestirea homodiegetică Adolphe, demonstrează efectul convingător al unei combinații specifice tipurilor narative. Adolphe profită pentru a renunța la un mijloc la care apelase pentru a amîna o declarație de dragoste către Ellenore: ,,îmi spusei că nu trebuie să grăbesc nimic, că Ellenore era prea puțin pregătită pentru mărturisirea la care mă gîndeam, și că era mai bine să mai aștept (1). Aproape întotdeauna, ca să trăim în pace cu noi înșine, travestim în calcule și în sisteme neputințele sau slăbiciunile noastre: ceea ce satisface această porțiune din noi care este, ca să zicem așa, spectatoarea celeilalte (2)" 7. 165 Adolphe începe prin a-și adopta perspectiva narativă de actor. într-o enunțare auctorială (1) în stil indirect, el mărturisește subterfugiul de care s-a servit pentru a-și satisface amorul-propriu. Apoi, Adolphe-naratorul intervine pentru sine cu ajutorul unui enunț auctorial (2). Prin discursul abstract la prezent, el universalizează propria-i trăsătură de caracter individual, sub forma unei maxime. Adolphe profită de aceste strategii persuasive pentru a dezvinovăți procedeele viclene, atît față de sine însuși, cît și, în mod indirect, față de cititor. • Mme de Lafayette, 1970, p. 310. ' Constant, 1957, p. 56. PARTEA A CINCEA ANALIZA NARATOLOGICA A DOUĂ POVESTIRI DE GUY DE MAUPASSANT Containing two Defiances to the Critics. FIELDING (Toni Jones, VI, cap. III) INTRODUCERE* Pînă aici am fost nevoiți să ne limităm la analize fragmentare realizate pe mai multe romane, pentru a ilustra trăsăturile distinctive ale tipologiei noastre. Se cuvine acum să o punem la încercare într-o analiză mai completă asupra unor texte întregi. în acest scop, am ales două povestiri de Guy de Maupassant. Analiza naratologică la Crimă după moș Boniface ne va permite să arătăm că narațiunea influențează asupra recepției. Printr-o alternare foarte abilă a tipurilor- narative auctorial și actorial, cititorul, lăsat în suspensie de-a lungul întregii povestiri, e incitat să joace un rol activ în interpretarea mesajului implicat din această povestire (cap. I). Analiza narativă la Histoire vraie (0 istorie adevărată) va fi combinată cu o analiză tematică a dragostei și a ființei urrane prezentată ca animal. Analiza naratologică a structurii pc\estirii cu PUNCTUL DE VEDERE/186 cadru va revela ideologia ambiguă a acestei povestiri, în care o ideologie explicită, la suprafață, ascunde o altă viziune, in adîncime (cap.II.) * Partea a cincea, bazată pe Lintvelt, 1984 a, 1988, înlocuiește partea a șasea (Nivd-.le nvatiue ale textului narativ literar) și partea a șaptea (Structura naraiită a romanului Illustres Francaises de Robert Challe) de Lintvelt, 1981. CAPITOLUL I 166 EFECTE NARATIVE ASUPRA LECTURII : „CRIMĂ DUPĂ MOȘ BONIFACIU" From which it may be inferred, that the best Things are liable to be misunderstood and misinterpreted. FIELDING (Tom Jones, XIJ, cap. VI) După cum am văzut1, narațiunea literară se înscrie într-o situație pragmatică de comunicare, comunicată printr-un narator care își asumă actul narativ al unei povestiri adresate unui naratar. Aceste instanțe fictive servesc ca intermediari producției literare prin autorul concret și recepției prin cititorul concret în actul lecturii. Prezentarea povestirii și a istoriei depind în esență de folosirea specifică a tipului narativ, menit să producă efecte asupra lecturii. Aceasta este optica în care ne-am propus și noi să analizăm modul de funcționare narativ din Crimă după, moș Boniface de Guy de Maupassant, povestire umoristică bazată pe o neînțelegere, exprimată, începînd chiar cu titlul, prin perspectiva narativă a factorului poștal Boniface, care, sub șocul lecturii unui fapt divers sîngeros, interpretează o scenă de dragoste din casa perceptorului Chapatis, drept comiterea unui asasinat. După ce vom fi examinat retorica particulară a paragrafelor de deschidere, vom analiza tehnicile narative urmărind LanslrAic&i24"?4- Cf' Șl Chatman- 1978> P- M7-151; Rutten, 1980; He? i' inii1 P- X-°S-m> Rimmon-Kenan, 1983, p. 86-89; (van den) «euvel, 1985, p.88-95; Adam, 1985, p. 173-181 să mențină efectul de suspense, pentru a semnala, în fine, semnele tipice ale încheierii povestirii. în actul lecturii, frazele inițiale ale unei povestiri constituie pragul între lumea reală din afara textului și universul ficțional al textului literar. Pentru a înlesni această tranziție imaginară, povestirea realistă face apel la o retorică a deschiderii, „caracterizată printr-un anumit număr de figuri sau topoî (locuri comune, proceduri codificate de punere în scenă) a căror funcție este de a răspunde la întrebările fundamentale ale povestirii: Cine} Unde} Cînd72 Crimă după moș Bomface este alcătuită cu umor, după cum se vede chiar în acest model: ,,în ziua aceea, factorul Boniface, ieșind de la poștă, constată că întoarcerea sa va fi mai puțin lungă decît de obicei și fu cuprins de o mare bucurie. Avea sarcina să împartă scrisorile în jurul orașului 167 Vireville și, cînd se întorcea seara, cu mers obosit, avea adesea mai bine de patruzeci de kilometri luați în picioare. Așadar, va termina repede cu scrisorile; va putea chiar să caște gura pe drum și să se întoarcă acasă către ceasurile trei după-amiază. Ce noroc! Ieși din orășel pe drumul dinspre Sennemare și își începu treaba. Era în iunie, în luna verde și înflorită, adevărata lună a cîmpiilor. Bărbatul, îmbrăcat în bluza lui albastră și purtînd un chipiu negru cu ceapraz roșu, traversa, pe cărărui înguste, cîmpurile de rapiță, de ovăz sau de grîu, îngropat pînă la umeri în lanuri; iar capul lui trecînd pe deasupra spicelor, părea că plutește pe o mare liniștită și verzuie pe care o briză ușoară o făcea să se vălurească ușor" 3. Chiar din primul rînd, naratorul dezvăluie identitatea și funcția protagonistului. Numele personajului ne spune că Boniface este un om de bine, dar sugerează, în același timp, că este sărac cu duhul, trăsătură de caracter ilustrată de-a lungul întregii povestiri. Meseria de poștaș permite desfășurarea istoriei, prevăzută anume în producerea povestirii: citirea ziarului, a știrii în legătură cu crima și interpretarea greșită a unei scene de dragoste cu ocazia distribuirii poștei de dimineață. Acțiunea este plasată în orășelul Vireville, nume deloc imaginar care dă impresia că e adevărat datorită 2 Duchet, 1979, p. 316. Cf. Lintvelt, 1984 b; Goldenstein, 1985, p. 14-19. 3 Mâupassant, 1979, p. 168. ANALIZA NARATOLOGICA consonanței lui normande 4. Cît privește valoarea simbolică a spațiului (spațiu semnificativ sau loc-valoare 5), se cuvine s§. remarcăm că Boniface iese din „clădirea poștei", loc închis, protector, pentru a intra PUNCTUL DE VEDERE/187 în spațiul deschis aventuros „de la tară", spațiul „cîmpiilor" și-al „lanurilor", descrise apoi cu conotații senzuale ca „o mare liniștită și verzuie pe care o briză ușoara o făcea să se vălurească ușor." Astfel, locul, timpul semnificativ sau timpul-valoare 6 invită la dragoste: Era în iunie, în luna verde și înflorită, adevărata lună a cîmpiilor." Pe parcursul lecturii, această descriere inaugurală 7 pare să contrasteze mai întîi cu asasinatul închipuit de Boniface, pentru a se dovedi la urmă în armonie cu realitatea scenei de dragoste. Boniface își începe drumurile dimineața foarte devreme, astfel încît 168 începutul zilei (topos al zorilor, al luminii8) coincide cu începutul povestirii, a cărei origine o mimează. Topos-ul intrării9, combinînd intrarea unui personaj (în acțiune) cu intrarea povestirii (începutul ei) și intrarea imaginară a cititorului în universul ficțional (începutul receptării), este inversat în ieșirea lui Boniface spre spațiul de aventură. Tehnica narativă simulează și intrarea imaginară a cititorului în lumea literară prin trecerea rapidă de la percepția externă auctorială (ieșirea lui Boniface) la percepția internă actorială (gînduri interioare redate în discurs indirect liber sau în monolog interior)10. Apoi naratorul își reia postura de observator distant, cu percepție limitată, pentru a realiza o descriere umoristică a traversării lanurilor de către Boniface, căruia nu-i vede decît capul, acoperit cu un chipiu 4 în Mâupassant, 1979, p. 1369, 1368, Louis Forestier face următoarea remarcă: „Faptul însuși că Mâupassant deghizează locul acțiunii poate fi un argument în plus în favoarea" realității anecdotei", al cărei subiect pare a fi fost,,împrumutat din realitatea unei aventuri întîmplate în Normandia și povestită lui Mâupassant". 5 Duchet,. 1979, p. 319. Cf. (van) Baak, 1983. 6 Duchet, 1979, p. 321. 7 Cf. Dubois, 1973, p. 496, â propos de descrierea prin care începe L oeuvre (Lucrarea) lui Zola: „descrierea inaugurală devine protocol al lecturii. Ea anticipează întru totul romanul". 8 Cf. Duchet, 1979, p. 317-318, 329. 9 Cf. Dubois, 1973, p. 495; Duchet, 1979, p. 320, 329. 10 Cf. Genette, 1972, p. 207-208; Genette, 1983, p. 45-48; Uspenski, I972, p. 132; 1973, p. 148-149; 1975, p. 166. ANALIZA NARATOLOGICA / 188* „trecînd pe deasupra spicelor". Astfel, tipul narativ auctorial (centru de orientare al naratorului) și tipul narativ actorial (centru de orientare al unui actor) alternează pe parcursul povestirii. Primul paragraf ilustrează și combinația frecventă a povestirii „singulative" („în ziua aceea", perfectul simplu) cu povestirea iterativă (imperfectul) pentru a informa rapid cititorul 11. O dată ce Boniface începe să distribuie poșta, se stabilește o opoziție între provincia Normandia și capitală, Parisul. El ajunge mai întîi la ferma lui maître Chicot care citește ziarul regional Micul Normand, după care pleacă spre casa noului preceptor Monsieur Chapatis care primește un ziar de la Paris. Naratorul ne spune de asemenea că Dl Chapatis „a sosit săptămîna trecută și e căsătorit de curînd"12. în fața acestei lumi pariziene necunoscute, Boniface joacă rolul novicelui, plasat într-un „mediu străin, diferit, în fața căruia îl va cuprinde mirarea, pe care va trebui să-1 încerce, cu care va începe să se 169 învețe"13. Un astfel de neofit figurează adesea ca dublură, ca simulacru al cititorului, descoperind deodată cu el un univers nou 14. Cu toate acestea, jocul narativ al povestirii este bazat tocmai pe un decalaj între Boniface, prezentat ca un provincial naiv, și cititorul perspicace, avizat, care s-ar apropia mai curînd de parizian. înainte de a aduce poșta perceptorului, Boniface aruncă o privire peste ziar, ceea ce aduce după sine o punere în abis a lecturii, care l-ar putea incita pe cititor să reflecteze asupra propriului act al lecturii: „prima pagină nu-1 interesa deloc", la fel cum nu 1-a interesat nici pe cititorul-grăbit pagina de început a povestirii: „politica îl lăsa rece; trecea întotdeauna peste rubrica financiară, însă faptul divers îl pasiona"15 ca și pe Maupassant .Oprindu-se„la mijlocul paginii", este adînc impresionat citind o relatare asupra unui triplu asasinat, comis într-o casă de pădurar. „Cu capul împuiat de această imagine a crimei", factorul ajunge la casa D-lui Chapatis. Boniface va servi ca centru de orientare în scena-cheie a 11 Cf. Genette, 1972, p. 146- 148. 12 Maupassant, 1979, p. 169. 13 Duc 15 Maupassant, 1979, p. 169. het, 1979, p. 317. 14 Cf. Dubois, 1973, p. 495. vestirii. în planul perceptiv-psihic vom distinge două Eterii narative: perspectiva narativă, legată de subiectul c ceptjei, și profunzimea perspectivei narative, determinată jL cantitatea de cunoștințe asupra obiectului perceput l6, perspectiva narativă nu se limitează la percepția vizuală, cum sugerează noțiunea de „punct de vedere", ci implică deopotrivă percepția auditivă, tactilă, gustativă și olfactivă. Mirosul joacă adesea un rol important la Maupassant. Boniface orientează perspectiva narativă vizuală în momentul cînd „constată" că ușa era PUNCTUL DE VEDERE/189 încuiată (casă închisă!) și „băgă de seamă că storurile nu fuseseră deloc deschise, și că încă nimeni nu ieșise în ziua aceea." Această percepție actorialâ este filtrată prin psihismul lui Boniface, îngrozit de relatarea crimei în asemenea măsură încît e năpădit de o „neliniște", tradusă în discurs indirect liber și în monolog interior: ,,Era numai ora șapte și zece minute dimineața, el venise așadar aproape cu o oră mai devreme. Dar chiar și așa, perceptorul ar fi trebuit să fie sculat" 17. El face apoi „înconjurul clădirii, mergînd cu precauție", comportament 170 motivat de frică din punct de vedere psihologic, din punct de vedere estetic, însă, de scopul umoristic al povestirii, care ar fi fost perturbat dacă cei doi îndrăgostiți ar fi fost deranjați. Totuși, el nu remarcă „nimic suspect, în afară de niște pași bărbătești într-o tufă de fragi", o nadă menită să producă un efect de suspense. După ce va fi împărtășit percepția vizuală a lui Boniface, cititorul îi adoptă percepția auditivă: „Deodată însă, trecînd prin fața unei ferestre, rămase nemișcat, paralizat de groază. Se auzeau gemete din casă. Se dădu mai aproape și, trecînd de-a călare peste o bordură de cimbrișor, se lipi cu urechea de zid ca să audă mai bine; într-adevăr erau. gemete. Auzea foarte bine suspine lungi, îndurerate, un fel de horcăit, un zgomot de luptă. Apoi gemetele deveniră mai puternice, mai dese, se întețiră și mai mult, se preschimbară în țipete" 18. Perceptorul, ocupîndu-se activ de perceperea contribuției directe, este rău văzut de Boniface. în ceea ce privește 16 Cf., p. 43-49; Ouellet, 1985, p. 34-35. 17 Maupassant, 1979, p. 170. Ibid., p. 170. profunzimea perspectivei narative, el dispune doar de 0 percepție externă limitată, care îl aduce la o interpretare eronată: ■ ; „Atunci Boniface, nemaipunînd la îndoială că în chiar acea clipă ~se săvîrșea o crimă în csisa perceptorului, o porni în goana mare, traversă din nou grădinița, o luă pe cîmp de-a curmezișul prin lanuri, alergînd cu sufletul la gură, z'drăngănindu-și geanta de piele ce i se bătea de rinichi', și'ajunse, răpus, gîfîind, pierdut, la ușa jandarmeriei" 19. Precipitarea sa, redată printr-o acumulare de verbe de acțiune, produce un efect amuzant prin contrastul cu reacția lentă a brigadierului Malautour reparind un scaun stricat'si bătînd, în sensul literal al termenului, „cu ciocanul peste degetele subordonatului său", jandarmul Rauiier. Ei.ridică „capul, un cap ca acelea mirate, de oameni luați prin surprindere și deranjați" (demonstrativ de conivență pentru a face apel la cunoștințele culturale ale cititorului). Reluîndu-și progresiv rolul profesional, Malautour începe să pună întrebări administrative: „Cine v-a adus la cunoștință acest fapt ?" „Și'nAați acordat nici un ajutor?" Boniface răspunde că s-a temut „să nu fie în minus ca număr", în vreme ce el era în plus. De îndată ce brigadierul și-a pus uniforma („E timpul să mă îmbrac", de parcă ar fi fost dezbrăcat), „reapărură aproape imediat" (perspectiva lui Boniface) și 171 „cîteștrei o porniră la drum, cu pas elastic" (perspectiva naratorului), „spre locul crimei" (perspectiva celor trei personaje), unde se desfășoară următoarea scenă: ■ ; „Iar brigadierul o luă înainte de unul singur și își lipi urechea de marginea ferestrei. Ceilalți doi așteptau, gata de orice, cu ochii țintă la el. Rămase mult timp nemișcat, ascultînd. Ca să-și apropie mai bine •câp'ul de'storul de lemn, își ridicase tricornul și îl ținea în mîna dreaptă. " Ce auzea el? Figura-i nepăsătoare nu dădea în vileag nimic, dar deodată' mustața i se ridică, obrajii i se încrețiră a rîs tăcut și, trecînd iar ■ peste bordura de cimișir, ajunse la loc lingă cei doi bărbați ce îl priveau cu, uluire" 2°. Adoptînd mai întîi tipul narativ auctorial, naratorul anunță deja trecerea la perspectiva actorială, arătînd că Boniface 19 Ibid., p. 170 20 Ibid.,. p.171. ANALIZA NARATOLOGICA / 190 și Rautier au „ochii țintă" la Malautour. în paragrafele urmă-are cititorul va împărtăși percepția vizuală și gîndurile 'nterioare ale acestora (discurs indirect liber). în clipa în care se întoarce „Ungă cei doi bărbați ce-1 priveau cu uluire" (■perspectiva lui Malautour sau perspectiva auctorială), brigadierul a înțeles că e vorba mai degrabă de o scenă ele moarte plăcută" (descrisă cu metafore sugerînd lupta . și sugrumarea, tipice la Maupassant pentru „capcana dragostei fizice"21), decît de o întîmplare tragică, precum cea citită în ziar de Boniface. Numai că el Punctul de vedere/191 nu o explică deschis, ci o sugerează printr-un „gest popular și deocheat" pe care el îl repetă „făcînd un semn cu capul înspre casa încuiata" (în ambele sensuri ale termenului). Brigadierul glumește pe socoteala „crimei după moș Boniface", amintind astfel titlul povestirii. Rautier a știut să interpreteze semnul, pe cîtă vreme, Boniface rămîne în continuare stupefiat, îneît Malautour ajunge pînă la urmă să-i dezvăluie misterul: „Atunci brigadierul, cuprins de o bucurie nebună, îl întoarse de umeri ca pe o păpușă și îi șopti la ureche ceva ce îl făcu să rămînă prostit de uimire" 22. Alegerea tipului narativ este foarte semnificativă. Dacă cititorul ar fi 172 împărtășit percepția auditivă a lui Boniface, ca în prezentarea actorială a scenei de dragoste, ar fi primit o explicație deschisă a neînțelegerii. însă grație folosirii specifice a tipului narativ auctorial, enigma rămîne nedezvăluită deoarece naratorul se comportă din nou ca un observator distant, a cărui percepție limitată împiedică interceptarea cuvintelor șoptite. Prin alternarea eficace a tipului narativ actorial cu cel auctorial suspense-ul este menținut de-a lungul întregii povestiri. Ultimul paragraf este caracterizat în sfîrșit prin cîteva semne de încheiere: .,Și confuz, dezorientat, rușinat, o porni din nou de-a curmezișul cîm-punlor, în timp ce jandarmul și brigadierul, rîzînd încă și strigînd în urma lui, departe, bancuri de cazarmă deocheate, îi urmăreau chipiul negru, 'ndepărtîndu-se pe deasupra mării liniștite a lanurilor" 23. 21 Cf. Besnard-Coursodon, 1973, p. 50-58. 22 Maupassant, 1979, p. 172-173. Ibid., p. 173. La începutul drumului pe care îl face Boniface, chipiuj lui „părea că plutește pe o mare liniștită și verzuie", echilibru perturbat de presupusul asasinat și restabilit de realitatea actului de dragoste, așa încît chipiul i se îndepărtează la urmă „pe deasupra mării liniștite a lanurilor". Ieșirea personajului mimează încheierea povestirii, ca si folosirea percepției externe, care facilitează tranziția de l'a universul ficțional la lumea reală a cititorului. Sub influența lecturii faptului divers, Boniface interpretează greșit scena de dragoste. El este astfel prezentat la fel de naiv în lectură ca și PUNCTUL DE VEDERE/192 în dragoste. Jocul narativ stimulează perspicacitatea cititorului, incitat să descifreze mesajul implicit. Dacă cititorul, care pare vizat să găsească această povestire hazlie, încearcă satisfacția de a fi reușit, ar putea avea plăcerea de a crede că propria-i competență a lecturii se combină cu o competență în dragoste. CAPITOLUL II ANALIZĂ NARATIVĂ, TEMATICĂ ȘI IDEOLOGICĂ : „ISTORIE ADEVĂRATĂ" ~ , Containing much Matter to exercisi the Judgment and Reflection of the Reader. FIELDTNG (Tom Jones, cap. V> în eseul său Le Roman (Romanul) care servește ca prefață la Pierre et 173 Jean (Pierre și Jean), Maupassant își definește concepția personală în legătură cu o formă de realism artistic care nu trebuie să dea o copie obiectivă a vieții, ci să dea asupra acesteia o viziune subiectivă, în acord cu „temperamentul" scriitorului: ,,Realistul, dacă este artist, va căuta, nu să ne arate fotografia banală a. vieții, ci să ne dea asupra ei o viziune mai completă, mai pătrunzătoare decît realitatea însăși"1. „Să povestim totul ar fi imposibil", afirmă Maupassant, întrucît producția literară implică o selecție semnificativă a materialului, impusă de tematica aleasă: ,,Iată de ce artistul, o dată ce și-a ales tema, nu va lua din această viață încărcată de întîmplări și de zădărnicii decît amănunte caracteristice folositoare subiectului său, și va respinge tot restul, tot ce este pe lingă"2. 1 Maupassant, 1987, p. 708. 2 Ibid., p. -708. ANALIZA NARATOLOGICA / 193 Deosebind viața de artă, Maupassant pune în evidentă faptul că textul literar este o compoziție artistică, creîrîd iluzia de adevăr; ,,Viața mai lasă totul în același plan, precipită faptele sau le face să treneze la nesfîrșit. Arta, dimpotrivă, înseamnă a folosi precauții sj preparări, a aranja treceri savante și disimulate, a pune în plină lumină prin numai iscusința compoziției, întîmplări esențiale și a da tuturor celorlalte gradul de relief convenabil, urmărindu-le importanța pentru a produce senzația profundă de adevăr special pe care vrem să-1 arătăm. A face adevărat înseamnă așadar a da iluzia completă de adevăr, ur-rnînd logica obișnuită a faptelor, iar nu a transcrie aceste fapte servil în talmeș-balmeșul succesiunii lor. Spun de aceea că Realiștii de talent ar trebui să fie numiți mai curînd lluzioniști" 3. Plecînd de la aceste reflecții literare ale lui Maupassant, ne-ăm propus să analizăm compoziția narativă și tematică a Istoriei adevărate. Pe baza acestei analize, vom încerca să determinăm în cele din urmă ideologia4, „viziunea personală" asupra lumii ce s-ar putea desprinde din acest text, căci, după Maupassant, scriitorul trebuie să aibă în vedere lirmătorul obiectiv: 174 ,,Scopul său nu este nicidecum să ne povestească o istorie, să ne distreze sau să ne înduioșeze, ci să ne silească să gîndim, să înțelegem sensul profund și ascuns al întîmplărilor. Dat fiind că a văzut și a meditat, vede -universul, lucrurile, faptele și oamenii într-un fel ce-i este propriu și care rezultă din ansamblul observațiilor pe care le-a gîndit. Și tocmai această viziune personală asupra lumii încearcă el să ne-o comunice reproducînd-o intr-o carte" 5. 1. Structura narativă a povestirii cu cadru. " • . Istoria adevărată se deschide cu o povestire în cadrantă sau povestire 1 °. Naratorul extradiegetic (anonim) își asumă Tiararea acestei povestiri heterodiegetice, relatîndu-ne cina la care iau parte vînătorii, actori 1 ° (intra) diegetici (Blondei, 3 Ibid., p. 708-709. 4 Cf. Hamon, 1984. 5 Maupassant, 1987, p. 706. «T'our De Varnetot). Apoi, M. De Varnetot ia cuvîntul, ca narator 1° diegetic, adresîndu-se convivilor, naratari/10, si 2° intradiegetici pentru, a povesti, într-o povestire 2° încadrată homodiegeti cu patania lui cu cățeaua Mirza și cu slujnica Rose. La sfîrșitul Povestirii, naratorul extradiegetic reia povestirea 1° încadrantă pentru a raporta reacția unuia dintre naratori, M Sejour, după povestea lui M. De Varnetot. Tabloul care urmează reprezintă structura narativă: a! povestirii: lumea literară narator extradiegetic anonim povestire 1° încadrantâ; cina vînătorilor actori 1° : Elondol. Ssjour, Varnetot... narator i° diegetic Varnetot povestire 2°. încadrată actori 2°: Varnetot, Mirza. Rose naratan 1° diegetici Blondei, Sejour... ria,rata,r extfa-* diege'țic anonim Vom analiza mai întîi povestirea încadrahtă, care deschide,: povestirea, apoi povestirea încadrată, și în sfîrșit povestirea încadrantă care încheie povestirea. ,,. 175 2. Povestirea încadrantă; deschiderea povestirii. Istorie adevărată se deschide cu o povestire încadrantă, ce formează pragul între lumea reală a înafara-textului și uni-, versul ficțional al textului literar. Pentru a înlesni trecerea imaginară de la lumea reală la lumea literară, povestirea realistă poate sugera că acțiunea, a început deja înaintea începutului material al textului, în avant-text. S-ar putea spune că deschiderea incită cititorul să treacă în imaginație de la înafara-textului (real), prin intermediul avant-textului (ficțional), la text (ficțional). In deschidere, „textul realist întîmpină două cerințe greu de împăcat. Pe de o parte, e obligat să pună ficțiunea m funcție, să-i instaleze aparatul (subiect, personaje, decor, 6 Cf. Genette, 1972, p. 238-239; Genette, 1983, p. 55-61; Lintvelt, ! 981, p. 209-214. PUNCTUL DE VEDERE/194 instanță narativă . . .). Pe de altă parte, urmărește să producă garanțiile de autenticitate a spuselor lui, făcînd referință la un înafara-textului și mascînd caracterul fictiv al gestului său inițial" 7. Cu toate că urmărește mai ales să creeze iluzia de realitate, retorica deschiderii realiste va putea evoca și statutul ficțional de text literar. Astfel Duchet8 interpretează mersul lui Etienne Lantier la începutul romanului Germinai al lui Zola ca ,,mimesis al unei puneri în text", deoarece textul e pus în mișcare de deschidere. Intrarea lui Etienne Lantier simbolizează în același timp intrarea textului și intrarea imaginară a cititorului în spațiul romanului. Deschiderea pare deci să mimeze producerea și receptarea textului narativ. Vedem în această optică care sînt raporturile întreținute <ie deschidere cu înafara-textului, avant-textul și cu textul în ansamblul lui (deschidere-titlu 9; deschidere-urmare ; des-chidere-încheiere). 2.1. Legăturile dintre deschidere și înafara-textului. ,,TJn vînt puternic sufla afară, un vînt de toamnă mugind și galopînd, wnuî din acele vînturi ce omoară ultimele frunze și le duce pînă în nori. Vînătorii isprăveau cina, erau încă în cizme, roșii, însuflețiți, aprinși. Erau normanzi, seniori dintre aceia pe jumătate, jumate-nobili de țară, jumate-țărani, bogați și -riguroși, croiți să rupă coarnele boilor atunci cînd îi opresc cu puterea în tîrguri. Ei vînaseră toată ziua pe pămînturile jupînului Blondei, primarul •din 176 Eparville, și mîncau acum în jurul mesei mari, într-acel soi de fermă-castel al cărei proprietar era gazda lor" 10. După cum sugerează și titlul povestirii, Istorie adevărată încearcă să creeze iluzia de adevăr. în acest scop, naratorul se referă, în deschidere, la realitatea extra-literară, făcînd apel la cunoștințele culturale ale naratorului-cititor. în descrierea decorului, folosește demonstrativul de conivență pentru a nota că afară sufla „unul din acele vînturi" pe care cititorul se presupune că le cunoaște. Anotimpul toamnei 7 Dubois, 1973, p. 491. 8 Duchet, 1979, p. 320, 329. 9 Cf. Hoek, 1981. 10 Maupassant, 1974, p. 457. ANALIZA NARATOLOGICA / 195 te legat de vînătoare. în al doilea paragraf, naratorul des-6 'e un grup de vînători, desemnați prin demonstrativul de oniventă ce indică din nou că cititorul trebuie că e familiarizat cu acest gen de personaje. în sfîrșit, acțiunea se desfășoară într-o regiune binecunoscută, Normandia. Toponimicele reale, precum Cauville și Sasseville, autentifică numele imaginare, ca de exemplu Eparville, construite după același model si a căror sonoritate evoca uneori alte sate cunoscute n. Trecerea din afară spre interior ar putea imita actul lecturii. Cititorul însoțește, ca să spunem așa, naratorul, care trece din exterior (unde suflă vîntul de toamnă) spre interior (uride iau cina vînătorii). Astfel, cititorul intră progresiv în universul povestirii, trecînd în imaginație, din lumea reală exfra-literară în spațiul ficțional, evocat în interiorul textului narativ. .2.2. Legăturile dintre deschidere și avant-text. Istorie adevărată se deschide cu o descriere a decorului. Imperfectul exprima o acțiune deja în curs în avant-text („Un vînt puternic sufla afară"). Cum „vînătorii isprăveau cina", cina pesemne că a început în avant-text. După ce a rezumat acțiunea anterioară printr-un mai mult ca perfect („Vînaseră toată ziua"), naratorul descrie desfășurarea în prezent a istoriei, arătînd că ei ,,mîncau acum". Intrat progresiv în universul ficțional, cititorul asistă, în imaginație, la cina vînătorilor. 2.3. Legăturile dintre deschidere și ansamblul textual. (Re)interpretînd deschiderea Istoriei adivărate în lumina ansamblului textual, regăsim esențialul tematicii acestei povestiri 12. 177 Prima frază a povestirii încadrante („unul din acele vînturi ce omoară ultimele frunze și le duce pînă la nori") evocă un decor sinistru, ce corespunde destinului tragic al lui Rose, din povestirea încadrată. 1! Cf. Ibii., p. 1439, nota de Louis Forestier. 12 Cf. Dubois, 1973, p. 496.' PUNCTUL DE VEDERE/196 Toposul necunoscutului, frecvent în deschidere 13, apare cînd personajele sînt descrise ca „vînători" anonimi și desemnate prin pronumele personal ,,Ei". Cititorul este curios'să cunoască identitatea personajelor, ce vor fi prezentate ulterior, în cursul povestirii încadrate: primarul Blondei, veterinarul Sejour și „un vechi nobil declasat", Dl. De Varnetot. Brutalitatea acestor normanzi „seniori dintre aceia 'pe jumătate, jumate-nobili de țară, jumate-țărani", ,,croiți să rupă coarnele boilor" în tîrguri, ar putea anunța violența psihică a nobilului M. De Varnetot, care a rupt brutal legătura cu Rose, precum și violența fizică a țăranului Paumelle, care a bătut-o pe Rose. " în incipit, vîntul ,,de toamnă mugind și galopînd" este prezentat metaforic ca o fiară. în continuarea textului,.figurile de analogie animală (comparații, identificări și metafore 14) se aplică la ființele umane. în timpul cinei, vînătorii „vorbeau cum se urlă, rîdeau cum fag fiarele" 15. La început, ,,ei vorbeau de vînătoare și de cîini", apoi de vînătoarea de femei, „căci erau, la ceasul cînd alte gînduri le vin bărbaților, pe jumătate amețiți, și toți umblau cu ochii după o fată . zdravănă" 16, care aducea farfuriile. Unul dintre vînători, Dl. Sejour, e prezentat ca „un mare diavol care a devenit veterinar după ce a învățat ca să fie preot" 17. După ce s-a dedicat idealismului spiritual al salvării ființei omenești, a renunțat la preoție pentru a se ocupa de materialitatea fizică a animalului. Cercetînd fizionomia slujnicei, înfățișată ca femelă, exclamă: „Pe Dumnezeul meu, jupîne Blondei, dar ai aici o muierușcă, să tot ai parte de ea" J8. Această remarcă a D-lui Sejour va declanșa, prin analogie tematică 19, povestirea încadrată a Dlui De Varnetot. 13 Cf. Duchet, 1971, p. 11; Genette, 1972, p. 207-208; Dubois, 1973, p. 493; Duchet, 1979, p. 317, 318; Alluin, 1980, p. 52, Uspenski, 1972, p. 132; 1973, p. 148; 1975, p. 166. 14 Cf. (van) Buuren, 1986, p. 13; cf. și p. 100-130, „Le Regne animal" („Regnul animal"). 15 Maupassant, 1974, p. 457. 16 Ibid., p. 457. 17 Ibid., p. 457. 18 Ibid., p. 457. 178 19 Cf. Genette, 1972, p. 242; Genette, 1983, p. 63. ANALIZA NARATOLOGICA / 197 "Analiza tematică a povestirii încadrante arată deja importanța unor teme precum vînătoarea, iubirea și ființa omenească animalizată, toate legate de tema capcanei, studiată de Micheline Besnard-Coursodon în întreaga operă a lui Măut>assant. Această tematică va fi dezvoltată în povestirea încadrată. 3. Povestirea încadrată; Mirza — Rose — Mirza. Cum „muierușcă lui Blondei îi amintește Dlui De Varnetot de Rose, slujnica de odinioară, acesta intră în vorbă pornind de la observația Dlui Sejour, spunînd: „Și eu am avut odatî o poveste curioasă cu o fetiță tot așa!" 2°. înainte însă de a începe povestirea lui Rose, Dl De Varnetot povestește pățania cu cățeaua Mirza. Regăsim astfel tema ființei umane, prezentată ca animal, căci Rose va da și ea dovadă de o fidelitate de cîine și va avea în cele din urmă aceeași soartă tragică: „De cîte ori mă gîndesc la asta, îmi aduc aminte de Mirza, cățeaua mea, pe care o vîndusem- contelui d'Haussonnel, și care venea înapoi zi de zi, de îndată ce i se dădea drumul, atît de greu îi era să mă părăsească. La urmă m-am supărat și l-am rugat pe conte să o țină în lanț. Știți ce-a făcut animalul? A murit de supărare"21. Apoi, Dl De Varnetot povestește întîlnirea sa (alt t.opos al deschiderii22) cu Rose și aventura amoroasă ce urmează de aici: ,,Dar ca să ne întoarcem la fata mea în casă, iată povestea. Aveam pe atunci douăzeci și cinci de ani și trăiam ca holtei în castelul meu de la Villebon. Știți cum e, cînd ești tînăr, și cînd ai rente și cînd ți-e urît în toate serile, după cină, îți umblă ochii în toate părțile. , Curînd descoperii o fetișcană care era slujnică la familia Deboultot, din Cauville. Dumneata l-ai cunoscut bine pe Deboultot, Blondei!"23. . De Varnetot-naratorul 1° (eu-narant bătrîn) povestește, în,povestirea sa homodiegetică, ce i s-a întîmplat în tinerețe, - 20 Maupassant, 1974, p. 457-458. 21 Ibid., p. 458. 22 Cf. Grivel, 1973, p. 182-183; Mitterand, 1973, p. 278; Duchet, , p. 317. 23 Maupassant, 1974, p. 458. PUNCTUL DE VEDERE/198 ca actor 2° (eu-narat de 25 de ani). El se vrea el însuși garant al autenticității poveștii sale și uneori îi ia ca martori ;pe naratari (cf. Blondei). 179 în povestirea încadrantă, vînătorii „umblau cu ochii după o fată zdravănă", care le servea „farfuriile mari, încărcate cu bucate" 24. Lui De Varnetot „îi umblă ochii în toate părțile", purtîndu-se ca un vînător care își caută prada 'într-o femeie. Apoi, are loc o răsturnare a rolurilor, căci, la Maupassant, în general bărbatul este cel care este prada prinsă în capcana femeii-vînător. în Petition d'un viveur malgre lui (Cererea unui petrecăreț fără voie) protagonistul declară: ,,Și de atunci începînd, am înțeles, gîndindu-mă la aceasta, că, de nouă ori din zece bărbatul este cel care este sedus, prins, acaparat, legat cu legături îngrozitoare, el seducătorul pe care voi îl înfierați. Iii e prada, femeia e vînătoruV 25. Frumusețea femeii funcționează ca momeală pentru a atrage bărbatul în cursă. Astfel De Varnetot se lasă îmbrd-bodit (sensul etimologic: întemnițat) de ,,o fetișcană care era slujnică la familia Deboultot": ,,Pe scurt, m-a îmbrobodit atît de bine, ticăloasa, că mă dusei într-o bună zi să-1 văd pe stăpînul ei și îi propusei o afacere. El să-mi dea slujnica, iar eu să-i vînd iapa mea neagră, Cocotte pe care, se împlineau curînd doi ani de cînd o rîvnea. îmi întinse1 mîna: 'Bate palma, domnule De Varnetot.' Gata tîrgul, s-a făcut; mititica veni la castel, iareu însumi dusei iapa mea la Cauville și o lăsai acolo pentru trei sute de parale" 2fi. Este vorba de o scenă de tîrg („afacere; bate palma"; „gata tîrgul, s-a făcut"), în care valoarea femeii ca marfă este inferioară valorii iepei. Deboultot rîvnea la iapa Cocotte, animal femelă, tot așa cum De Varnetot rîvnește la Rose ca femeie. Cocotte este „un cuvînt de îndemnare a dresat unui cal", dar o cocotte (cocotă) este o „fată, femeie de moravuri ușoare" (Petit Robert). Și acesta e rolul pe care Rose va trebui să-1 joace pe lîngă Dl De Varnetot. 24 Ibid., p. 457. 25 Ibid., p. 343. 26 Ibid-, p. 458. ANALIZA NARATOLOGICA / 199 De Varnetot este atras mai degrabă de „o tînără" (în fr. jeunesse — tinerețe, tinerime") decît de Rose ca persoană individualizată. Dragostea bărbatului este egoistă. „Această dragoste în care individul nu caută decît un mijloc pentru împlinirea și forța sa, cere tot și dă puțin, dragoste condițională și precară ce se adresează mai puțin unei persoane, în unicitatea ei, cît unui tip" 27. Dragostea femeii se caracterizează în schimb prin dăruire și renunțare absolută. Ca și cățeaua 180 Mirza, Rose dovedește o fidelitate totală stăpînului ei De Varnetot. Cu toate acestea, acest atașament absolut stîrnește în acesta sentimentul că e prins în capcană de către un vînător ce trage asupră-i focuri de armă: „îmi spuneam: 'Asta nu tre' să dureze, altfel ar putea să pună mîna pe mine. Dar nu-s nici eu ușorMe prins. Nu-s dintre aceia ce pot fi îmbrobodiți din două săruturi. In fine eram cu ochii în patru; cînd, îmi dădu de ști re că era grea. Pif ! paf! parcă mi-ar fi tras cineva două gloanțe în piept" 28. Astfel, legăturile făcute de capcana dragostei, sînt strînse și mai tare de capcana reproducerii, întinsă ființei omenești de către natură și de către Dumnezeu pentru perpetuarea speciei29. Această impresie de ființă de două ori înlănțuită, atît de o iubită cît și de un copil, este exprimată de protagonist în La Confession (Mărturisirea) ; ,,Dar iată că într-o zi mă înștiința că era grea. Fui cuprins de groază și înțelesei într-o secundă întreg dezastrul vieții mele. Văzui lanțul pe care aveam să-1 tîrăsc pînă la moarte, pretutindeni, în familia pe care o voi întemeia, la bătrînețe, întotdeauna: lanț al femeii legate de viața mea prin copil, lanț al copilului ce va trebui crescut, supravegheat, protejat, eu ascunzîndu-mă de el și ascunzîndu-1 de lume"30. El se desprinde în sfîrșit de aceste legături, cauzînd moartea copilului în leagăn. 27 Vial, 1954, p. 207. 28 Maupassant, 1974, p. 458. 2i> Cf. Besnard-Coursodon, 1973, p. 65-68, 87-92; Vial, 1954, p. 193-194. 30 Maupassant, 1979, p. 373. PUNCTUL DE VEDERE/200 Tot astfel, De Varnetot plănuiește ruperea legăturilor lui cu Rose: ,,Ce-a fost a fost, dar acum trebuie să mă feresc și s-o termin cu ea, că nu mai e de așteptat" 31. Această temă a reproducerii ocupă un loc central în L'Inutile Beaute (Frumusețea în zadar). După șapte sarcini, contesa de Mascaret se revoltă in sfîrșit împotriva legii reproducerii, spunînd soțului ei gelos: ,, — Nu, dar nu mai vreau să fiu victima odioasei torturi a maternității pe care mî-o impuneți de unsprezece ani, vreau să trăiesc în sfîrșit ca o femeie de lume, așa cum am dreptul, cum toate femeile au dreptul"'32. ,,La ce viață m-ați osîndit de unsprezece ani, o viață de iapă de prăsită închisă într-o crescătorie" 33. „Sînt, sîn'tem femei ale lumii civilizate, domnule. Nu sîntem și nu mai vrem să fim simple femele ce repopulează păinîntul" 34. 181 Doamna de Mascaret nu luptă numai pentru a-și realiza idealul individual de „a trăi ca o femeie de lume". Ea se revoltă pentru demnitatea colectivității feminine 35. Pornind de la cazul particular al Dnei de Mascaret,. două personaje masculine cugetă apoi'asupra legii reproducerii, impusă de natură și de Dumnezeu: ,, — Bietele femei! — De ce le compătimești? — De ce? Ah, dragul meu, ia gîudește-te! Unsprezece ani de sarcină pentru o femeie ca ea! Ce iad! Toată tinerețea, toată frumusețea, toată speranța de succes, tot idealul poetic al vieții strălucite e sacrificat acestei îngrozitoare legi a reproducerii care face din femeia normală o mașină de făcut oameni. — Ge vrei ? Natura ! — Da, dar eu zic că natura e dușmanul nostru, că trebuie să luptăm întotdeauna împotriva naturii, căci ea ne readuce fără contenire la starea de animal" &e. ,,Și cu cît sîntem mai civilizați, mai inteligenți, mai rafinați, cu atît mai mult trebuie să învingem și să înfrînăm instinctul animal care reprezintă în noi voința lui Dumnezeu" 37. 31 Maupassant, 1974, p. 459. 32 Maupassant, 1979, p. 1207 33 Ibid., p. 1208. 34 Ibid., p. 1223. 36 Cf. Jennings, 1970, p. 36 Maupassant, 1979 p. 37 Ibid., p. 1219. ANALIZA NARATOLOGICA / 201 Aspirația către un „ideal poetic de viață strălucită" se opune materialității „instinctului animal" datorat naturii fizice a ființei umane. Pentru a-și împlini idealul de demnitate feminină, Dna de Mascaret vrea să trăiască în fine ca ,o femeie de lume", respingînd astfel „o viață de iapă deprăsilă." Spre deosebire de Dna de Mascaret, Rose accepta bucuroasă sarcina. De Varnetot povestește: ,,Iar ea mă.îmbrățișa, mă îmbrățișa, rîdea, dansa, era nebună, ce O dată cu sarcina lui Rose, Dl De Varnetot pare că încearcă să-și înfrîneze instinctul animal. în timp ce celelalte personaje sînt întotdeauna caracterizate prin comparații și metafore animale, el pare 182 că vrea să demonstreze că el nu mai e fiară. ' La început, îi era urît în toate serile după cină39. Apoi o întîlni pe Rose, care îl îmbrobodi cu „lingușeli, cu alintări, cu mici porecle de cîine" 40. Dar el nu se lasăAn'ws 41 în capcană. Se adresează astfel unchiului său, ,,un bătrîn muieratic", care îl sfătuiește să caute un soț pentru Rose. ,,Cînd nu ești prost găsești" 42. De Varnetot îl găsește în fine pe băiatul Paumellei, care ,,numai ce a făcut o prostie", căci „așa e, ce naște din pisică șoareci mănîncă"43. Pregătindu-și bine „afacerea", De Varnetot propune Paumellei, „o bătrînă coțofană" 44, să-i dea de zestre o fermă cu „trei petice de pă-mînt" 45. Apoi se înțelege cu băiatul acesteia, care „ia lucrul acesta pe departe, de parcă și-ar fi cumpărat o vacă".46. Mai întîi schimbată pe o iapă, Rose e revîndută apoi ca o 38 Maupassant, 1974, p. 458-459. 89 Ibid., p. 458. 40 Ibid.,p. 458. într-o altă povestire, Mots d'amour (Cuvinte de dragoste), un îndrăgostit, dezamăgit în idealul lui de dragoste, se desparte de iubita sa pentru că aceasta folosește întotdeauna nume de animale pentru a-i arăta dragostea. 41 Ibid., p. 458. 43 Ibid., p. 459. 45 Ibid., p. 459. 42 Ibid., p. 459. 44 Ibid., p. 461. ie Ibid., p. 460. 224 / PUNCTUL DE VEDERE/202 vacă. Dl De Varnetot denunță prostia concepției feminine despre dragoste, redată admirabil printr-un chiasm: „Timp de mai bine de-o săptămînă, ea se ține tare, împotriva tuturor argumentelor și rugăminților mele. Proaste mai sînt femeile; o dată ce le-a. intrat dragostea în cap, nu mai înțeleg nimic. Nu mai judecă nimic, dragostea înainte de orice, totulpentru dragoste /" 47. După căsătoria Rosei, Dl De Varnetot pleacă departe de ea să petreacă șase luni la fratele său. între încheierea și deschiderea povestirii încadrate se stabilește astfel o corespondență internă prin reluarea paralelismului între Rose și Mirza. Așa cum Mirza „venea înapoi zi de zi, de îndată cei se dădea drumul" 48, tot astfel Rose „venea în fiecare săptămînă la castel" 49 ca să-și vadă stăpînul. Mirza, ținută „în lanț", „a murit de supărare" 50, Rose și copilul ei au aceeași soartă: ,,Două zile mai tîrziu veni înapoi. Mă luă în brațe, se "tîri pe jos: 'Omoa-ră-mă, dar nu vreau să mă întorc acolo.' Exact cum ar fi spus și Mirza dacă ar fi vorbit! începură să mă plictisească toate poveștile astea; și o ștersei iar șase 183 săptămîni. Cînd mă întorsei . . . Cind mă întorsei, aflai că murise de trei săptămîni, după ce venise la castel în toate duminicile ... tot ca și Mirza. Copilul a murit și el opt zile mai tîrziu" 51. Legîndu-le pe Mirza și pe Rose de un. alt stăpîn, Dl De Varnetot s-a eliberat de propriile-i legături. Cu toate acestea, voind să scape din capcana dragostei, acest bătrîn nobil „căzut în darul beției" 52 nu va fi oare prins în capcana singurătății? . în urma acestei „analize tematice, ne putem întreba care este „viziunea personală asupra lumii" ce reiese din Istorie adevărată. Sartre a generalizat ideologia Povestirilor lui Maupassant, spunînd că aventura „este povestită dm punctul de vedere al experienței și al înțelepciunii, ea este ascultată din punctul de vedere al ordinii. Ordinea triumfă, ordinea e pretutindeni, el contemplă o foarte veche dezordine abolită "Ibid., p. 461. 48 Ibid., p. 458. «■ Ibid., p. 461. 50 Ibid., p. 458. 51 Ibid., p. 461. 52 Ibid.,-p. 4. ANALIZA NARATOLOGICA / 203 e cum apa dormitînd a unei zile de vară ar păstra amintirea telor ce au străbătut-o. De altfel, a existat vreodată . j-r_adevăr o tulburare ? Evocarea unei bruște schimbări ar înspâimînta această societate burgheză" 53. Analiza narato-logică ne îngăduie totuși să arătăm că ideologia în Istorie adevărată este mult mai complexă ca urmare a structurii polifonice 54 a acestei povestiri. La nivelul diegetic domină ideologia masculină a Dlui De Varnetot, însă'naratorul extradiegetic pare că nu-i împărtășește concepția, întrucît îl caracterizează ca „un bătrîn nobil declasat, căzut în darul beției" 5S. Cum De Varnetot nu e prezentat cîtuși de puțin ca purtător de cuvînt al înțelepciunii, el nu exprimă ideologia profundă a textului. La sfîrșitul povestirii sale încadrate, Dl De Varnetot revine în prezentul narațiunii, arătînd: „Cît privește soțul, ticălosul ăla șiret, el a cîștigat. El s-a învîrtit bine, pare-se, acum e consilier municipal" 56. -Această frază amintește, desigur, de cinismul cu care se încheie Madame Bovary, unde Homais „primește crucea de onoare". Ideologia povestirii pare, așadar, mai subversivă decît ne-o sugerează aprecierea prea generalizatoare a lui Sartre. 4. Povestirea încadrantă; încheierea povestirii. După ce Dl De Varnetot și-a încheiat povestirea încadrată, naratorul 184 extradiegetic își reia povestirea încadrantă, care servește drept încheiere Istoriei adevărate. în deschiderea povestirii, Dl Sejour își termină povestirea încadrantă și declanșează povestirea încadrată prin remarca la adresa „muieruștii" lui Blondei. în încheierea povestirii este din nou rîndul veterinarului, specialistul în 53 Sartre, 1984, p. 181. 64 Cf. Bahtin, 1970. 65 Maupassant, 1974, p. 457. 56 Ibid., p. 462. PUNCTUL, DE VEDERE/204 animale și prin urmare în femeia prezentată ca femelă, să rostească ultima frază: ,,Tot ce vreți, dar femei ca acestea nu ne trebuie" 57. ructură absolut simetrică: Povestirea p ezintă astfel o s povestire 1° povestire 2° povestire 1° Dl Sejour Mirza-Rose- Mirza Dl Sejour Aprecierea finală făcută de Dl Sejour nu pare, cu toate acestea, să rezume ideologia profundă a textului. Dl Sejour este caracterizat ca „un mare diavol care a devenit veterinar după ce a învățat ca să fie preot"58. După povestea tragică despre Rose, el a încheiat „cu gravitate ducînd la gură un pahar de rachiu"59. Prin tonul ironic, naratorul extra-diegetic (servind ca purtător de cuvînt autorului abstract implicit și fără îndoială că și autorului concret Maupassant) pare că se distanțează de Dl Sejour și de Dl De Varnetot, lăsînd astfel să transpară admirația pentru dragostea femeii, așa cum e ea trăită de Rose. Nobilimea și burghezia sînt criticate implicit, căci Maupassant respinge intervențiile ideologice deschise. într-una din cronicile lui, Row.ans (Romane), declară: „în romancier, filosoful trebuie ascuns. Romancierul nu trebuie să pledeze, nici să vorbească mult, nici să explice. Faptele singure și personajele trebuie să vorbească. Iar romancierul nu trebuie să tragă nici o concluzie; aceasta îi revine cititorului"60. Maupassant caută să stimuleze o lectură activă. Cititorul trebuie să interpreteze el însuși ideologia ascunsă în profunzime. Dacă în Histoire vraie „ordinea triumfă", critica implicită îi dezvăluie cel puțin nedreptatea. Analiza naratologică poate contribui astfel la studiul 185 ideologic al textelor literare. 67 Ibid., p. 462. 58 Ibid., p. 457. 69 Ibid., p. 462. 60 Maupassant, 1980, Chroniques (Cronici), 2, p. 42. PARTEA A ȘASEA FUNCȚIA TIPULUI NARATIV ÎN 9 Ora zece și jumătate seara din vară DE MARGUERITE DURAS Containing many Rules, and some Exam-ples,'concerning falling in Iove: Descriptions of Beauty, and other more prudential Induce-ments to Matrimony. FIELDING (Tom Jones, I, cap. XI) INTRODUCERE După analiza naratologică realizată pe două povestiri de Guy de Maupassant, ne propunem să examinăm funcția tipului narativ într-un roman contemporan, Dix heures et demie du soir en ete de Marguerite Duras 1. Naratorul nu joacă rolul de actor în istorie. E vorba prin urmare de o narațiune heterodiogetică. Cel mai adesea, protagonista Măria este cea care servește ca centru de orientare 2 cititorului. Vom vedea cum această folosire cu precădere a tipului narativ actorial influențează asupra lecturii interpretative a acțiunii și cum se leagă tipul narativ de tematica romanului. Studiul tipologic permite definirea formei narative cu mult mai multă precizie decît a făcut-o Srâmek, declarînd: „Perspectiva obiectiva domină. Dar naratorul orientează înaintarea acțiunii pornind de la Măria"3. în terminologia lui Srâmek, „perspectiva obiectivă" nu indică, în plan perceptiv-psihic, perspectiva narativă propriu-zisă, ci, în plan verbal, omiterea aparatului formal al discursului auctorial (4.5.) și în consecință absența intervențiilor auctoriale (4.6), precum judecățile de ordin moral4. Orientarea acțiunii „pornind de la Măria" vrea să însemne că ea îndeplinește funcția de centru 1 Această analiză este o versiune revăzută a articolului nostru 1978 a, reluat în Grivel și Tans, 1979, Recherches sur le Roman (Cercetări asupra romanului), I, publicație colectivă a Grupului de Cercetare asupra Romanului de la Groningen, consacrată producției romanești franceze a anilor 1949- 1965. 2 Cf. Srâmek, 1974, p. 104, 119; Wilhelm, 1966, p. 206. 3 Srâmek, 1974, p. 104. 4 Cf. Bree, 1965, p. 37. 186 FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 229 9 rientare perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal Ae ° "" deci ansamblul trăsăturilor distinctive ale tipului iiv„v actorial. ; ■.; "cum aceasta este situația în multe din romanele dura-^ e Dix heures et demie du soir en ete (Ora zece și ju-Sî6ătate seara din vară) conține două istorii perfect între-'trunse pe care le vom disocia pentru nevoile analizei, Fără a neglija întrepătrunderile și corespondențele interne. Istoria I se referă la Măria în raporturile cu soțul ei Pierre, fiica sa Judith și prietena ei, Claire, amanta (posibilă) a lui Pierre. Istoria II are legătură cu Măria în relația ei cu Rodrigo Paestra. Acesta din urmă tocmai și-a ucis soția și pe amantul acesteia, Perez; el scapă de poliție mulțumită Măriei, dar sfîrșește prin a se sinucide într-un lan de grîu. 1. iStoria I 1.1. PLANUL TEMPORAL. , ; Fiind centru de orientare temporal, Măria influențează asupra ordinii după care sînt prezentate evenimentele în povestire, dar și asupra duratei istoriei. 1.1.1. Ordinea. Tipul narativ actorial permite întoarcerea înapoi; dar exclude anticipația sigură. Viitorul pentru Mariâ „este încă necunoscut, imprevizibil, un abis de durată"5. Anticipația nesigură, dimpotrivă, este foarte posibilă și foarte frecventă în cazul Măriei, care trăiește în așteptarea obsesivă a consumării adulterului de către Pierre și Claire. Reconstruind istoria i, vom semnala dacă e vorba de o ordine cronologică lineară sau de o întoarcere înapoi, care poate fi internă sau externă 8, după cum se situează după sau înaintea începutului istoriei, deci după sau înaintea începerii romanului „între șase și șapte seara"7. 5 Duras, 1960, p. 72. ... .',-'' 6 Cf. Genette, 1972, p. 90. : v:' .' ' Duras, 1960, p. 11. PUNCTUL DE VEDERE/205 Reconstrucția Istoriei I. întoarcerea înapoi externă: (1) Măria, Pierre, Judith și Claire petrec vacanța în Spania, „începînd de la ora trei după-amiaza"8 au fost furtuni, de care Judith și Claire sau speriat foarte tare s. în mașină mîinile lui Pierre s-au apropiat de mîinile lui Claire10. Măria interpretează acest gest drept începutul unei 187 iubiri între Pierre și Claire. (2) . După sosirea într-un orășel „către ora cinci"11) Mafia i-a surprins pe Pierre și pe Claire în biroul hotelului"' „Abia atunci a descoperit ea mîinile lor ținîndu-se una pe alta cu decență, de-a lungul trupurilor apropiate"12. Ordinea cronologică lineară: (3) Apoi, „între șase și șapte seara"13, Măria s-a retras într-o cafenea, se întoarce la hotel sub" sclipirile unui asfințit"14 și-i regăsește pe Pierre și pe Claire „așezați unul în fața celuilalt în sala de mese"15, cînd „mîinile lui Pierre s-au întins" spre mîinile lui Claire și apoi „s-au tras înapoi"16. (4) Măria s-a dus să o culce pe Judith și rămîne pe balcon. „Este ora zece seara. Vara"17. în fața balconului „ea vede forma fixă a lui Rodrigo Paestra agățată de un horn de piatră cenușie 18 (Istoria- II), iar la dreapta lui, în balconul de la etajul superior, îi zărește pe Pierre și pe Claire: „în timp ce o sărută, mîinile lui Pierre sînt pe sînii lui Claire"19. (5) După intermezzoul cu Rodrigo Paestra (Istoria II), ei își continuă itinerariul, oprindu-se la „ora dejunului"20, la un han și „ajung la Madrid cum își propuseseră, înainte de asfințit"21 1.1.2. Durata. Tipul narativ actorial e caracterizat prin prezentarea scenică, aducînd după sine, în general, o durată relativ scurtă-La fel se întîmplă și în Ora zece și jumătate seara din vara, 8 Ibid., p. 13. 9 Ibid., p. 13, 18, 19. 21, 24-25. lo.Ibid., p. 21. 11 Ibid. 12 Ibid. 13 Ibid. 14 Ibid. p. 12. p. 19-20; cf. p. 81. p. 11. p. 17- 18. 15 Ibid., p. 18. 10 Ibid., p. 20-21. 17 Ibid., p. 49. 18 Ibid., p. 46. 19 Ibid., p. 47. 20 Ibid., p. 155. 21 Ibid.. p. 181. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 206 rțt acțiunea cronologică (3-5) începe la cafenea intre întrU Lnte seara"22 printr-un dialog între Mana și un client, ȘaSC lermmă a doua zi seara într-o cameră de hotel la Madrid Ș1 se *JTu a1uns „înainte de asfințitul soarelui"23. Completata arcerile înapoi (1-2), istoria se limitează deci la un del timp" care s-a scunde la trei și jumătate dupa- 188 m fZl Pînă a doua zi seara. In legătură cucei opt. am" Aecutul lui Pierre si al Măriei, nu s-a făcut decit o evocare i ți d dgoste la Verona* 1.2. nopți de dragoste la Veronâ25. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC. 1.2.1. Scene văzute-scene imaginate. Percepțiile Măriei sînt filtrate prin conștiință și marcate de obsesiile care o bîntuie. E obsedată de mîinile lui Pierre 26, care, în loc să o mîngîie pe ea o acoperă pe alta cu mîngîieri senzuale: „O mână a lui Pierre este pretutindeni pe acest corp al altei femei. Cealaltă mînă o ține strînsă pe lîngă el"27. „Mîinile lui Pierre atîrnă de-a lungul picioarelor. Sînt opt ani de cînd ele îi mîngie trupul. E Claire cea care intră acum în nefericirea ce curge din belșug din aceste mîini"28. în Moderato cantabile mișcările mîinilor sînt înregistrate în mod obiectiv de camera tipului narativ neutru 29. Mîinile lui Pierre sînt văzute prin prisma subiectivă a perspectivei actoriale a Măriei. în cazul Măriei trebuie să ne punem întrebarea dacă scenele pe care ea susține că le-a văzut, le-a văzut într-adevăr, sau este vorba de scene fantasmagorice pe care doar le-a închipuit, căci vom vedea că, în ciuda opiniei lui Y.vonne Guers-Villate 30, imaginarul ocupă un loc important în Ora zece și jumătate. 22 Ibid. 23 Ibid. 24 Ibid. 25 Ibid: Ibid. 28 Ibid. p. 11. p. 181. p. 55. p. 22, 59, 169, 183. "" ioia., p. z.l, jy, im, i"->. ,, ,-c 26 Cf. ibid.. p. 19-20, 20-21, 21, 47, 48, 49, 54-55, 155. 27 ThiJ „ ACi p. 49. p. 54-55. 29 Cf. mai sus, p. 70-73. 30 Guers-Villate, 1975, p. 209. PUNCTUL DE VEDERE/207 Foarte adesea ea amestecă în percepția reală detalii „obsesionale imaginate, prezentate sub o formă ipotetică (discurs modal; întrebare dubitativă). Așa de exemplu scena ce se petrece în balcon este completată cu presupuneri-„Fără îndoială că își vorbesc. Dar foarte încet. Trebuie că îsj spun primele cuvinte de dragoste. Ele li se urcă pe buze între două săruturi, nestăvilite, năvalnice"31. Obsedată de ochii lui Claire 32, ca și de frumusețea și tinerețea ei33, 189 Măria interpretează tot ceea ce vede ca semne ale pasiunii nepotolite dintre Gaire și Pierre: ,,în lumina luminărilor, frumusețea ei se vedea și mai bine. A înțeles ea, oare, că o iubea? Stătea acolo, zîmbitoare, gata să întîmpine o noapte ce nu va avea loc. Nici mîinile ei îndepărtate, deschise, odihnindu-se înti-o bucurie a promisiunii unei fericiri foarte apropiate nu mărturisesc că s-au abătut în această seară de la pînda tăcută a acestei viitoare fericiri34". „La lumina galbenă a lămpii cu petrol iată-i ochii. Pietrele albastre ale ochilor ei. Am să-ți mănînc ochii aceștia, îi spunea el, ochii aceștia ai tăi. Tinerețea sinilor se vădește adevărată sub tricoul alb. Privirea albastră este năucită, paralizată de nesatisfacere, de chiar îndeplinirea acestei ne-satisfaceri" 35. în exemplele precedente este vorba de scene și de interpretări fantasmagorice, imaginate pornind de la percepții reale, dar Măriei i se întîmplă să-și închipuie scene de dragoste fără să se bazeze pe nici o percepție directă. Cînd Pierre și Claire s-au dus să vadă picturile lui Goya în biserica San Andrea, Măria „nu-i mai vede", dar își închipuie că ei „trebuie că au văzut altceva, nu numai Goya, vreun primitiv oarecare. Ținîndu-se de mînă, ei privesc împreună alte peisaje"36. „Un lac, în depărtare, e albastru ca ochii tăi. Ținîndu-se de mînă ei se privesc. în umbră, îi spune el, nu observasem pînă acum, ochii tăi sînt și mai albaștri. Ca și lacul acesta"37. în timpul unui popas la un han, închipuirile Măriei ating 31 Duras, 1960, p. 47. 32 Cf. ibid., p. 14, 36-37, 47-48, 53, 127, 159. 33 Cf. ibid., p. 18-19, 25, 35, 51, 53, 122, 154, 172. 34 Ibid., p. 18-19. 35 Ibid., p. 53. 36 Ibid., p. 126. 37 Ibid-, p. 127. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 208 oxismul, cînd ea își închipuie că are loc adulterul. într-o ?f re de semi-trezie, cînd conștientă, cînd pierdută în închi-5 ire „Măria visează că doarme"38. Cu ochii închiși, ea deslu-PAte 'pornind de la percepții auditive, olfactive și tactile tensiunea sexuală,între Pierre și Claire: Claire mîngîie ușor pînza aspră a canapelei. Și, voind s-o mîngîie, se agăță în ea cu unghiile" 39. Este sigur ca cea care se ridică prima și iese. Acest fîșîit al aerului, abia simțit, acest foșnet de fuste despăturite, această încetineală, această moleseală în îndreptarea trupului, toate acestea sînt o femeie. Aceste miresme de rășină, îndulcite de un parfum încins de piele, 190 dedat după ea, după suflarea ei și după îmbîcseala ei, după înfierbîntarea în culcușul rochiei ei albastre, dintre o mie ea le-ar recunoaște. Parfumul se risipește împrejurul Măriei o dată ce vîntul s-a pornit. El a ieșit după ea. Măria deschide ochii în deplină certitudine. Ei nu mai sînt" *". Apoi Măria „închide iarăși ochii", crezînd că „lucrul va fi dus la bun sfîrșit"41. Ea și-1 închipuie pe „Pierre, lungit pe pat", privind-o pe Claire, „desfăcîndu-și rochia albastră și ea venind spre el, goală"42! Natura fantasmagorică a scenei de dragoste reiese clar din pasajul în care Măria închipuie mai întîi o exclamație a lui Pierre la vederea frumuseții lui Claire, după care crede că ar fi putut avea loc și o scenă pe tăcute: ,,Ea și-a desfăcut rochia foarte repede și apoi și-a petrecut picioarele peste el. — Ești frumoasă, Dumnezeule, ce frumoasă ești! Sau poate că nici o vorbă nu se va rosti" 43. Evocarea actului sexual este totuși omisă într-o elipsă, iar Măria nu mai face decît să presupună reacțiile diferite pe care Pierre și Claire le-ar fi avut în urma lui: „Pierre se ridică din pat primul"44 și se neliniștește în legătură cu soarta Măriei, Claire „plînge de plăcere"'45 și cere asigurări de iubire. Dat fiind că întreaga scenă e povestită în perspectiva fantasmagorică a Măriei, este cu neputință să știm dacă Pierre Ș1 Claire și-au potolit pasiunea într-adevăr sau dacă s-au Ibid., p. 167. 168- Ibid, p. 168- 169. p. 169. 12 Ibid., p. 172. 43 Ibid., p. 172. 44 Ibid., p. 173. 45 Ibid., p. 173. PUNCTUL DE VEDERE/ 209 plimbat în pădurea din spatele hotelului, cum afirmă ClairelB De altfel, Mana însăși nu pare să mai creadă că adulterul s-a produs la han, căci închipuie apoi o noapte de dragoste U Madrid: „Claire în camera ei se pregătește pentru nunta nopții care vine. Pierre, întins pe pat, se gîndește la această nuntă întunecată de amintirea Măriei"47. Nu este așadar de mirare că acest episod erotic a dat prilejul unor interpretări contrare. Seylaz 48 și Srâmek 49 apreciază că adulterul s-a produs. Seylaz conchide ca urmare că „romanul se încheia pe un fel de „totul 191 s-a împlinit"50. Vircondelet afirmă din contră: „La sfîrșit, povestirile rămîn deschise, lăsînd cititorului activ, curajos, posibilitatea altor interpretări. 0 concluzie cu deschidere spre infinit . . . Nimic nu aparține romancierei. Povestirea, la un moment dat, îi scapă, enigmatică, se dizolvă aproape. în Ora zece și jumătate seara din vară, Duras urmează această schemă: povestirea începe în,momentul în care se încheie o problemă de gelozie și se încheie înainte de a se înfăptui povestea unui adulter"51, în definitiv, tipul narativ actorial nu ne permite să tranșăm în mod irefutabil răspunsul la întrebarea dacă adulterul s-a consumat sau nu. Neputîndu-se încredința în perspectiva narativă a Măriei, cititorul rămîne în incertitudine în ce privește cursul real al evenimentelor romanești. îi revine sarcina de a interpreta ceea ce s-a putut derula în universul romanului și de a imagina ceea ce s-ar putea produce dincolo de finalul lui deschis. 1.2.2. Măria: Pierre = Claire: Pierre. Concepția ciclică despre dtagoste. Cititorul împărtășește perspectiva narativă a Măriei, astfel incit el poate deduce de aici care este concepția aces'.eia despre dragoste și despre durata ei. Bineînțeles, este vorba acum despre durata, concepută pe planul perceptiv-psihic ca experiență psihologică a timpului iar nu a duratei naratolo- 46 Ibid., p. 176. 47 Ibid., p. 182. 48 Seylaz,'1963, p. 22, 25. 49 grâmek, 1974, p. 104. 60 Seylaz, 1963, p. 25. " Vircondelet, 1972, p. 88. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV /210 gice, desemnînd pe planul temporal răstimpul acoperit de istorie. Studiul tipologic se combină astfel cu analiza tematică. în optica subiectivă a Măriei dragostea evoluează urmînd o mișcare ciclică 52, ea putînd fi descoperită în dragostea dintre Măria și Pierre la fel de bine ca și în aceea dintre Claire și Pierre. Experiențele lor de dragoste sînt legate prin corespondențele interne ale unei structuri contrapunctice, schematizată în omologia Măria: Pierre = Claire: Pierre. Mai întîi se produce șocul unei iubiri fulgerătoare, marcate <le sexualitate. în „năuceala năpraznicei lor dorinți"53, Pierre și Claire se găseau într-o situație ce se poate compara cu noaptea de dragoste pe care Pierre și Măria au trăit-o la Verona: „Dragoste, o noapte întreagă,'între ei, într-o baie din Verona. Era tot furtună, tot vară, și 192 hotelul plin"54. NumaiA că, Pierre și Claire „dragoste n-aiî făcut în această seară, în acest hotel. Mai e de așteptat. Tot restul nopții"ss. în ziua următoare, dragostea lor va creste si mai mult 'E de așteptat"56. ,52 Experiența ciclică a timpului e considerată de Annie Leclerc și Mărie Cardinal specific feminină. Gf. Leclerc, 1974, p. 58—59:,, Trupul mau însoțește marile pulsații ritmate ale vieții. El este locul de trecere al unei mișcări care îl depășește din toate părțile, dar pe care el o resimte intim. Trupul meu revine la el însuși printr-un ciclu de metamorfoze. înțelegerea lui față de timp este circulară, deși, niciodată închisă sau repetitivă. Evenimentul care îl marchează, oficît de arhaic ar fi, nu este mai puțin revărsare, naștere. Primăvara se întoarce la primăvară iar iarna la iarnă, nu ca o repetiție, o pisălogeală a neputinței, ci ca o inspirație nouă cu care amintirea se însoțește". ,.Bărbații, atît cît pot eu să-i judec, au o înțelegere lineară a timpului. De la naștere și pînă la moarte, un segment de dreaptă le este atribuită. Nimic în carnea lor nu exprimă curbura timpului. Ochii' lor, pulsul sînt nepăsătoare la anotimpuri. Ei nu văd decît istoria, nu se bat decît pentru ea. Sexul lor se încordează, se întinde, ejaculează și recade". „Mă stînjensște faptul că n-am un singur cuvînt pentru a-mi scrie timpul, atît de diferit de cel al bărbaților; timpul femeii este întotdeauna prezent, întotdeauna inclus în viața mea, reglat de ciclurile ei, tăiat în felii e fecunditatea ei. Nu am nici măcar un singur cuvînt pentru a-mi traduce urata; căci eu cred că femeile nu au același simț al duratei ca și bărbații, e Știu să trăiască gestația din interior". Duras, 1960, p. 45. H Ibid p. 58-59. p. 52. p. 68. PUNCTUL DE VEDERE/211 Durata, temă fundamentală a romanelor durassiene5? are o valoare pozitivă pentru Pierre și Claire, care suie curba ciclului spre maturizarea dragostei lor. Coborînd curba, Măria resimte durata ca pe o forță distrugătoare. Viața conjugală este descrisă, în perspectiva ei narativă, ca o închisoare monotonă, circulară, plicticoasă și zilnică58: „rumoarea conjugală reîncepe, lentă, plicticoasă, zilnică, pe culoarele circulare si în camere"59. Ca urmare a unei uzuri temporale de opt ani «o a putut Pierre să se îndrăgostească de Claire, „acest fruct atît de 193 frumos al lentei degradări a dragostei lor"61. Claire suie curba ciclică cu „parfumul irezistibil al spaimei ei, al tinereții ei înspăimîntate"62, și preia astfel ștafeta de la Măria care exală „mirosul sfîrșitului de dragoste"63. Dragostea este pentru Măria un fenomen temporal, legat de progresia duratei. Consumarea adulterului îi pare la fel de inevitabilă ca și sosirea asfințitului: „Claire nu se arătase niciodată pînă acum goală Măriei. Ea o va face în această seară, în fața lui Pierre. Această scadență este la fel de ineluctabilă, ca și cealaltă de mai înainte, pentru asfințit"64. Măria se află în partea de jos a ciclului dragostei și nu mai are decît o „amintire inepuizabilă dar perfect zadarnică a unei nopți de dragoste la Ve-rona"65. Claire e aproape de punctul culminant și-i urmează astfel Măriei, care „ar voi să vadă făcîndu-se treaba între ei pentru a fi și ea luminată la rîndu-i de aceeași lumină ca și ei și a intra în această comunitate pe care ea le-o aduce moștenire, în fond din ziua cînd ea a inventat-o la Verona, intr-o anumită noapte"66. Cu toate acestea Claire va fi, ca si Măria, supusă forței devastatoare a duratei căci, ,după Măria, apogeul dragostei, în punctul culminant al curbei,_______________ 57 Cf. Seylaz, 1963. 58 Cf. Duras, 1953, p. 220: „cuplurile obosesc trăind". Cf. și, mai sus p. Mod cantabile ; p. 71, nota 26: 71 erat Nathalie Granger. ,o 59 Dur 1960, p. 45. as, 60 Cf. , p. 55. ibid. 61 Ibid 81. p. 62 Ibid 24-25. p. 63 Ibid 183. p. 64 Ibid 154- 155. p. 05 Ibid 59. 194 p. 66 Ibid 169. p. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 212 fi în mod inevitabil urmat de degradarea67 coborîrii: Treaba aceasta va fi făcută. Peste o jumătate de ceas. peste un ceas. Iar apoi împletirea dragostei lor se va răsturna"68 Astfel este ciclul dragostei în viziunea pesimistă a Măriei. 2. ISTORIA II Măria funcționează și în Istoria II ca centru de orientare în "planurile perceptiv-psihic, temporal, spațial și verbal. 2.1. PLANUL TEMPORAL. 2.1.1. Ordinea. Reconstrucția temporală a acțiunii nu este posibilă-decît pornind de la Măria. întoarcerea înapoi externă: (1) La „începutul după-amiezii"69 Rodrigo Paestra și-a ucis soția și pe Perez. Urmărit de poliție, el se ascunde „pe un acoperiș al orașului"70. Ordinea cronologică lineară: (2) în balconul hotelului, la ora zece și jumătate, Măria „vede forma fizică a lui Rodrigo Paestra agățată de un horn de piatră cenușie"71. (3) La „douăsprezece și jumătate noaptea"72 ea se află din nou în balcon, încercînd să stabilească contactul cu el. In timp ce încercările ei eșuează, timpul trece inevitabil: „E deja ora unu dimineața"73. „El na răspuns. E ora unu și un sfert"74 68 Duras, 1960, p. Ibid., p. 9 ., p. 9. ' P' 1 169. , , p 9. Ihid. p. 25 71 Ibid. p. 46 72 Ib'd-, p. 62-63. 73 Ibid., p. 72. PUNCTUL DE VEDERE/213 . „Trece un sfert de oră"75. Abia la ,)Ora unu și cincizeci dimineața" (. . .) „Rodrigo Paestra a con simțit să o vadă"76. (4) La „ora două și cinci dimineața"77 Măria coboară în curtea hotelului să-și caute mașina pentru a încerca să-1 salveze pe Rodrigo. (5) Acum „n-au mai rămas decît zece minute pînă la sosirea viitoarei 195 patrule"78. „Trebuie că mai sînt opt minute pînă să treacă patrula"79. „Trebuie că mai sînt șase minute pînă să treacă poliția"80. „Trebuie că au mai rămas patru minute"81. Exact în- clipa cînd trebuia să sosească patrula, Rodrigo sare în mașină și Măria demarează. (6) După ce 1-a ajutat pe Rodrigo să scape de poliție „Măria nu mai știe cît este ceasul; Este nu contează ce oră înainte de revărsatul zorilor"82, moment la care Rodrigo ar fi fost prins. Este „trecut puțin de două și jumătate"88, cînd ei se află în lanul de grîu unde ea îl lasă pe Rodrigo cu promisiunea că revine la prînz 81. (7) „Este trecut puțin de prînz"85 cînd Măria și Pierre vin să-1 caute pe Rodrigo în lan și constată că s-a sinucis puțin timp după revărsatul zorilor s6. 2.1.2. Durata.') Durata Istoriei II (întoarcerea înapoi 1 și evenimentele cronologice 2 —7) se reduce așadar numai la vreo douăzeci de ore. 2.2. PLANUL PERCEPTIV-PSIHIC. Istoria II este filtrată prin conștiința Măriei, la fel ca și istoria I. Se impune prin urmare să analizăm relațiile între aceste două istorii. 74 Ibid., p. 75. 75 Ibid., p. 77 76 IU., p. 79. 77 Ibid., p. 83. 78 Ibid., p. 91. 79 Ibid., p. 93. 80 Ibid., p. 93. 81 Ibid., p. 95. 82 Ibid., p. 100. 83 Ibid., p. 103. 84 Ibid., p. 111. 85 Ibid, p. 142. 86 Ibid., p. 148. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 214 ■721- Măria: Pierre -)- Claire = Roirigo: soția -\- Perez. A-Iaria întreține o relație ambiguă cu Rodrigo. Constatăm "întîi o omologie între situația Măriei, victimă a dragostei Aîa, e pierre și Claîre și cea a lui Rodrigo, înșelat de soția lui amantul Perez. Măria: Pierre -|- Claire = Rodrigo: soția j_ perez. ! La °ra zece ?* iumătate, Măria 1-a descoperit pe Rodrigo, cuns pe acoperiș și pe Pierre și Claire îmbrățișîndu-se în balcon. De atunci începînd, Măria trăiește într-o dublă așteptare aceea a consumării adulterului, asociată cu asfințitul si cu întunericul nopții, și aceea a prinderii inevitabile a lui Rodrigo, la revărsatul zorilor: Rodrigo Paestra, învelit în pătura lui cafenie, așteaptă să treacă durați 196 infernală a nopții. La revărsatul zorilor, ea se va sfîrși" 87. ,,E deja ora unu dimineața. Peste două ore Rodrigo Paestra va fi prins ca un șobolan dacă nimic altceva nu se întîmplă decît trecerea timpului pînă la revărsarea zorilor" 88. ,,Nici un lanț de întîmplări. Nici o întîmplare decît durata amară a eseecului" sS. Ea însăși victimă, Măria se aliază lui Rodrigo. Claire, din contra, este în rolul lui Perez, astfel încît nu o interesează deloc soarta lui Rodrigo: „îmi este perfect egal"90. Hotă-rîndu-se să salveze viața lui Rodrigo, Măria influențează în același timp asupra propriei situații, căci ajutorul adus lui Rodrigo ridică un obstacol „în calea ferocității dorinței contrariate a lui:Claire"91. Căutîndu-1 împreună pe Rodrigo în lanul de grîu, Măria și Pierre se unesc provizoriu, fără să se ocupe de Claire92, care abia după moartea lui Rodrigo „începe din nou să nu se mai poată refuza dorinței pe care o simte pentru Pierre. lat-o revenindu-și din ferocitatea ei, iat-o frumoasă, salvată de pericolul care era, cînd era în viață, Rodrigo Paestra"93. Sinuciderea lui Rodrigo înseamnă de asemenea, pentru Măria, sfîrșitul vieții ei amoroase cu "ierre. Cînd își închipuie săvîrșirea adulterului la han, își imaginează pentru ea însăși o moarte comparabilă cu a lui HIbid-- P- 48. si Ibid,. p. 126. Ibid., p. 77. 93 md 158- Ibid., p. 32. PUNCTUL DE VEDERE/215 Rodrigo: „A băut Măria încît să moară? Ușurința pe care o are în a bea și în a muri a condus, oare, pe MarA în lanul de grîu, departe, veselă, la fel ca si pe Rodri»a Paestra?"84. ' 8o 2.2.2. Măria + Rodrigo: Pierre = Pierfe -f- Claire: :Maria în același timp, se stabilește și o cu totul altă relație între Măria și Rodrigo. Fiind martorul iubirii dintre Pierre si Claire, Măria constată eșecul goanei sale după o iubire absoluta pe care o transferă apoi asupra lui Rodrigo. în raport cu Pierre, Măria ocupă astfel cu Rodrigo o poziție echivalentă cu cea a lui Pierre și Claire în raport cu Măria. Relațiile lor pot fi schematizate după o nouă omologie: Măria + Rodrigo: Pierre = Piere + Claire: Măria. La fel ca Anne Desbaresdes din Moderato cantabile, Măria se simte atrasă de bărbatul care, împins de puterea dragostei, ajunge să o ucidă pe femeia pe care o iubește. Dornică să-1 vadă pe Rodrigo, refugiat pe 197 acoperiș95, ' ea sfîrșește prin a-1 zări pe „acest bărbat atît de căutat în oraș, asasinul din timpul furtunii, acest monument de durere"96. După ce 1-a salvat pe Rodrigo, „Măria îl mănîncă din ochi, mănîncă din ochi acest miracol tangibil, această floare neagră crescută în noaptea aceasta în dezordinile dragostei"97. Stilul metaforic traduce astfel, în planul verbal al romanului, emoțiile puternice izvorîte din dragoste pe care Măria le resimte, în planul perceptiv-psihic. în Les petits cheveux de Tarquinia (Căluții din Tarquinia) „nici o dragoste nu poate înlocui dragostea"98. Totuși, iubirea pe care o simte momentan Măria e aproape de această iubire absolută, pînă într-atît încît se detașează de un obiect determinat. Experiența temporală a Măriei este profund modificată. „Abisului de durată"69, ce o închide în monotonia FUNCȚIA TIPULUI NARATIV /216 ^Ibid.p., 173-174. 95 Ibid., p. 15, 24, 25, 29, 31-32, 32, 43, 44. 96 Ibid., p. 70. 97 Ibid., p. 103. 98 Duras, 1953, p. 198. 99 Duras, 1960, p. 72. ■ tii ei conjugale și în așteptarea adulterului comis de Pierre .Claire, i se substituie acum un timp deschis, promițător ?Inovator: „Cum să numești acest timp ce se deschide în fața Măriei ? Această exactitate în speranță ? Această reînnoire aMăriei ? Această exactitate în speranță ? Această reînnoire aerului respirat? Această incandescență, această explozie a unei iubiri în sfîrșit fără obiect ?"l0°. Am văzut în Moderato cantabile că Anne Desbaresdes fugea de universul închis al vilei sale pentru a intra în lumea deschisă în care îl întîlnește pe Chauvin 101. Această topografie este asemănătoare experienței psihologice a Măriei în privința localizării. Cînd e foarte obsedată de comiterea adulterului de către Pierre și Claire, ea se găsește în lumea închisă a orașului spaniol, încercuit de poliție, „închis asupra somnului"102 și „inaccesibil ca o închisoare"103. Ea este ca și închisă în hotelul cu coridoare circulare 104. Hanul, în care Măria închipuie consumarea adulterului, este descris ca un locaș vechi, „cu totul închis asupra căldurii" 105 și fără ieșiri în timpul zilei toride: „Există, în acest han, în acest locaș închis asupra vieții, totuși există deschideri asupra acestei veri. Trebuie să fie pe aici o curte interioară. Coridoare ce se rotesc și mor spre terase părăsite unde florile, în fiecare zi, în acest anotimp, mor și ele, așteptînd seara. Prin aceste 198 coridoare, pe aceste terase, nimeni nu umblă în timpul zilei"106. Speranța iubirii este exprimată în schimb prin deschiderea imensă. Eliberîndu-1 pe Rodrigo la revărsatul zorilor, ea părăsește orașul angajîndu-se pe „șoseaua spre Madrid. Cea mai mare din Spania. Monumentală, dreaptă, ea merge înainte" 107. Același pasaj revine integral cînd se întoarce la. el la amiază 108. împrejurul ei se întind atunci nesfîrșitele lanuri de grîu, „nimic altceva decît grîul sub lumina albastră"109 la revărsatul zorilor, „nimic decît grîul în luminaorbitoare"110 la amiază. Totuși, după sinuciderea lui Rodrigo, Măria nu poate decît să constate eșecul dragostei ei: „îmi făgăduisem să joc o mare 100Ibid., p. 146. 101 Cf. mai sus, p. 71-72. 102 Duras, 1960 p. 44. 103 Ibid., p. 73. - 104 Ibid., p. -24, 29, 31, 45. 105 Ibid., p. 155. 106 Ibid., p. 169. 107 Ibid-, p. 99. 108 Ibid.,?. 135. 109 Ibid, p. 100. 110 Ibid., p. 136. PUNCTUL DE VEDERE/217 partidă cu Rodrigo Paestra. Și, iată, iată că ea s-a oprit de îndată ce am început-o"111. Pierzînd astfel succesiv dragostea lui Pierre și pe a luj Rodrigo, Măria eșuează în ambele istorii. Cu toate acestea viața banală continuă. Nimic nu pare să poată tulbura vacanța: „Ei merg spre Madrid. Claire conduce cu o mare siguranță, aproape mai iute ca de obicei. Numai datorită acestui lucru,în aparență, aspectul călătoriei s-a schimbat. Nu servește la nimic să facem această observație, schimbarea fiind acceptată de fiecare"112. CONCLUZII După Rousset, „lectura fecundă ar trebui să fie o lectură globală, sensibilă la identități și la corespondențe, la similitudini și la contraste, la reluări și la variații, ca și la acele noduri și încrucișări unde textura se adună sau se desface"113. >Ora zece și jumătate seara din vară este în mod deosebit pe potriva unei atare abordări, căci cititorul este adus la practicarea unei lecturi active, pentru a pune în relație corespondențe interne, schematizate în trei omologii: Măria: Pierre = Claire: Pierre. Măria: Pierre + Claire = Rodrigo: soția -f- Perez 199 Măria -f- Rodrigo: Pierre = Pierre -\~ Claire: Măria Dat fiind că Măria servește drept centru de orientare, cititorul află cum dobîndește ea, în aceste diverse relații, experiența personală a dragostei, a timpului și a spațiului. Analiza narativă este legată astfel de analiza tematică. Analiza sistemului relațional dezvăluie în plus că nu există decît două situații triangulare, Rodrigo/soția -f- Perez și Maria/Pierre + Claire, căci Măria nu este numai victima ■dragostei dintre Pierre și Claire, ea simte și ea însăși o dorință •de dragoste absolută care o împinge spre Rodrigo. Măria + jRodrigo/Pierre. 167. 111 Ibid., p.1)2 Ibid-, p. 177. 113 Rousset, 1962, p. XII; cf. și Rousset, 1967, p. 109. FUNCȚIA TIPULUI NARATIV / 218 Romanul dobîndește astfel o complexitate încă mai evidentă din perspectiva fantasmagorică a Măriei. Rezultă de ici o ambiguitate ce estompează demarcațiile între real și imaginar. Cititorul va trebui să-si dea seama de aceasta în interpretarea acțiunii romanului, în special în ce privește scena adulterului care, în definitiv, rămîne enigmatică. Srâmek crede că Ora zece și jumătate seara din vară este romanul cel mai ambiguu (și cel mai tradițional) din a doua perioadă a Margueritei Duras"114. Analiza funcției tipului narativ actorial ne permite dimpotrivă să punem în lumină. ambiguitatea și complexitatea ascunse în acest roman. Srâmek, 1974, p. 104. POSTFAȚĂ In which the History is concluded. FIELDING (Tom Jones, XVIII. cap. The las) Motto-urile luate din Tom Jones ar putea lăsa să se înțeleagă că acest eseu se citește ca un roman. Totuși, ar trebui să avem talentul unui Fielding pentru a putea face reflecții pe cit de nostime pe atît de profunde pe marginea romanului, scriind un roman. Cu naratologia -im-i de joacă! Sper, totuși, că am realizat obiectivele cele mai modeste ale acestui studiu, anunțate în subtitlul lui, combinînd teoria cu analiza. In acest scop, am început prin a elabora, un model comunicativ pragmatic al textului narativ literar, în care am fost tentați să stabilim 200 distincțiile clare între instanțe ce au fost atît de des confundate (partea 1). Acest model servește drept cadru teoretic mai larg tipologiei narative ce a făcut obiectul principal al lucrării noastre. Stabilite deductiv pe baza opoziției funcționale între narator și actor, tipurile noastre narative, în număr de cinci, au fost prevăzute cu trăsăturile lor distinctive și ilustrate cu exemple concrete. Definirea aparatului conceptual a dat prilej unei sinteze naratologice (partea 2). Confruntarea tipologiei noastre cu principalele studii consacrate problemelor punctului de vedere a permis apoi o punere la punct a acestui cîmp teoretic (partea 3). Scopul nostru nu era totuși numai teoretic. Poetica și critica sînt solidare. Tipologia funcționează în același timp ca model teoretic și ca metodă de analiză a discursului narativ (partea 4). Pentru a dovedi valoarea operațională a tipologiei discursive, am aplicat-o la două povestiri de Guy de Maupassant (partea a cincea) și la romanul Dix heures et demie du soir en ete de Marguerite Duras (partea 6), pentru a arăta că folosirea specifică a tehnicilor narative exercită efecte asupra lecturii interpretative și întreține raporturi cu tematica și ideologia. Analiza naratologic cu studiul tematic si ideologic al textelor literare. în acest fel poetica și practica narativă se îmbogățesc reciproc într-o fructuoasă complementalitate. BIBLIOGRAFIE Fișa se limitează la texte și la studii care au fost citate sau la care s-a făcut trimitere TEXTE BALZAC (Honore de) IQSO Gambara, in H. de Balzac, La Comedie humaine, IX, Etudes philo-sopkiques, I, ediție de M. Bouteron, Paris, Gallimard (Pleiade). 1963 Le Pere Goriot, ediție de P. - G. Castex, Paris, Garnier (Classi-ques. Garnier). 1965 Eugenie Grandet, ediție de P. - G. Castex, Paris, Garnier (Clas-siques Garnier). BUTOR (Wichcî) 1957 La Modification, Paris, Minuit. CAMUS (Albert) 1947 La Peste, Paris, Gallimard (Folio, 42). 1957 L'Etranger, Paris, Gallimard (Folio, 2). 1962 Preface â l'edition universitaire americaîne, în A. Camus, 201 Theâtrerre'cits, nouvelles, Paris, Gallimard (Pleiade). CARDINAL (Mărie) 1975 Les mots pour le dire, Paris, Grasset (Le Livre de poche, 4887).. 1977 Autrement dit, Paris, Grasset (Le Livre de poche, 5072). CHALLE (Robert), CHASLES (Robert) 1959 Les Illustres Franțaises, ediție de F, Deloffre, Paris, Les Belles Lettres (2 volume). CONSTANT (Benjamin) 1957 Adolphe, în B. Constant, Oeuvres, ediție de A. Roulin, Paris, Gallimard (Pleiade). (Denis) Jacques le Fataliste et son maître, în D. Diderot, Oeuvres romayies-s, ediție de H. Benac, Paris, Garnier (Classiques Garnier). PUNCTUL DE VEDERE/246 DURAS (Marguerite) 1953 Lespetits chevaux de Tarquinia, Paris, Gallimard. 1958 Moderato cantabile, Paris, Union Generale d'Editions (10/18). 1960 Dix heures et demie du soir en e'te, Paris, Gallimard. FIELDING (Henry) 1974 The History of Tom Jones a foundling, introducere de M. C. Bat-testin, ediție de F. Bowers, Oxford, Clarendon Press. JFLAUBERT (Gustave) 1965 Trois contes, Paris, Garnier (Garnier Flammarion). _ 1971 Madame Bovary, ediție de C. Gothot-Mersch, Paris, Garnier (Classiques Garnier). LAFAYETTE (Madame de) 1970 La Princesse de Cleves, în Mine de Lafayette, Romans et Nouvelles, ediție de E. Magne, introducere de A. Niderst, Paris, Garnier (Classiques Garnier). UECLERC (Annie) 1974 Parole de femvnz. Paris, Grasset (Le Li/re de poche, 5061). MARIVAUX 1963 La Vie de Marianne, ediție de F. Deloffre, Paris, Garnier (Classiques Garnier). MAUPASSANT (Guy de) 1974 -Contes et nouvelles, I, ediție de Louis Forestier, Paris, Galliraard 202 (Pleiade). 1979 Contes et nouvelles, II, ediție de Louis Forestier, Paris, Gallim»rd (Pleiade). 1980 Chroniques, 1, 2, 3, ediție d'Hubert Juin, Paris, Union Generale d'Editions (10/18). 1987 Romans, ediție de Louis Forestier, Paris, Gallimard (Pleiade). PEREC (Georges) ’ 1975 W ou le souvenir d'enfance. Paris, Denoel. BIBLIOGRAFIE / 247 pERBAfLT (Charles) 67 Contes, ediție de G. Rouger, Paris, Garnier (Classiques Garnier). pREVOST ’ 1965 L'Histoire du Chevalier Des Grieux et de Manon Lescaut, ediție de F. Deloffre et de R. Picard, Paris, Garnier (Classiques Garnier). pROUST (Marcel) 1971 Contre Sainte-Beuve, Paris, Gallimard (Pleiade). SCARRON (Paul), 1973 Le Roman comique, ediție de E. Magne, introducere de M. Simon, Paris, Garnier (Classiques Garnier). STUDII ADAM (Jean-Michel) 1976 Linguistique et discours litte'raire. The'orie etpratique des textes Paris, Larousse. 1985 Le texte narratif. Precis d'analyse textuelle. Paris, Nathan. ALLUIN (Bernard) 1980 ,,Debuts de roman", BREF (Bulletin de Recherche sur l'Enseig-nement du Francais), 24, p. 51—61. ANBEEK (Ton) 1970 De romantypologie van Franz Stanzel, Forum der Letteren, XI, p. 170-181. ANGELET (Christian) și HERMAN (Jan) 1987 ,,Narratologie", în Maurice Delacroix et Fernand Hallyn, 6d., Me'thodes du texte. Introduction aux etudes Htteraires, Paris-Gem-bloux, Duculot, p. 168-201. APELDOORN (Jo van) ys2 Pratiques de la description, Amsterdam, Rodopi. PUNCTUL DE VEDERE/219 ÂUERBACH (Erich) 203 1968 Mimesis. La representation de la realite dans la litUrature occicl Jale, Paris, Gallimard (ed. allemande, 1946). BAAK (J. J. van) 1983 The Place of Space in Narration. A Semiotic Approach of th Problem of literary Space. Cu o analiză a rolului spațiului în I F Babel's „Konarmija", Amsterdam, Rodopi. BAHTIN (Mihail) 1970 La poetique de Dostoîevski, Paris, Seuil (ed. rusească, 1963). BAHTIN (Mihail) (V. N. VOLOȘINOV) 1977 La marxisme et la philosophie du langage. Essai d'application de la methode sociolinguistique en HnguisHque, Paris, Minuit (ed. rusească, 1929). BAL (Mieke) 1977 a Narration et focalisation. Pour une the'orie des instances du recit, Poetique, 29, p. 107- 127. 1977 b Narratologie, Paris, Klincksieck. 1985 Narratology: IntroducHon to the Theory of Narrative, Toronto, University of Toronto Press. 1986 Femmes imaginaires, L'ancien testament au risque d'une narratologie critique. Utrecht, HES, Paris, Nizet. BANFIELD (Ann) 1978 The formal Coherence of Represented Speech and,- Thought, PTL, III, 2, p. 289 — 314. BARRIER (M. - G.) 1966 L'Art du recit dans ,,L'Etranger", Paris, Nizet. BARTHES (Roland) 1966 ,,Introductionâl'analyse structurale des recits", CommunicattonSf 8, p. 1-27. 1977 Reedition de 1966, in R. Barthes, W. Kayser, W. C. Booth, Ph' Hamon, Poetique du recit, Paris, Seuil, p. 7 — 57. BIBLIOGRAFIE / 249 rtOSZYNSKI (Kazimierz) n-jT, Das Problem der literarischen Kommunikation in narrativen Werken", Sprache im technischen Zeitalter, 47, p. 202 — 224. 1Q75 Poluische Forschungen zur literarischen Kommunikation", in-FunkUon der Literatur. Aspekte-Probleme-Aufgaben, Berlin, Aka-demie-Verlag, p. 95- 105 (note, p. 386-388). BENTLEY (Phyllis) 204 1967 ,,Use of summary. tise of scene. Art of narrative", in Ph. Stevick, ed-, The Theory of the Novei, New York, The Free Press, p. 47 — 57. BENVENISTE (Emile) 1966 Problemes de linguistique generale, Paris; Gallimard. 1974 Problemes de linquistique generale, II, Paris, Gallimard. BESNARD-COURSODON (Mjcheline) 1973 Etude the'matique et structurale de l'oeuvre de Maupassant: le piege. Paris, Nizet. BICKERTON (Derek) 1967 ,,Modes of interior monologue: A formal definition", Modern Language Quarterly, XXVIII, p. 229 — 239. BLIN (Georges) 1954 Stendhal et Ies problemes du roman, Paris, Corti. BLOK (W.) 1971 Tijdopnamen, Groningue, Wolters-Noordhoff. BOOTH (Wayne C.) 1961 The Rhetoric of Fiction, Chicago, The University of Chicago Press. 967 ,,Distance and Point-of-View. An essay in classification", in Ph, Stevick, ed., The Theory of the Novei, New York, The Free Press, P- 87-108 (articol reeditat din 1961). 1970 Traducere franțuzească din 1967. ..Distance et point de vue. Essai de classification", Poetique, 4, P-511-524. 250 / PUNCTUL DE VEDERE 1974 A Rhetoric of Irony, Chicago, The University of Chicago pre 1977 Reeditare din 1970. în R. Barthes, W. Kayser, W. C. Booth, Ph. Hamon, Poetique du recit, Paris, Seuil, p. 85—113. BOWLING (Lawrence Edward) 1950 „What is the stream of consciousness technique?", Publication of the Modern Language Association of America, LXV, 4, p. 333_ 345. BREE (Germaine) 1965 „Quatre romans de Marguerite Duras", Cahiers Renaud Bar-rault, 52, p. 23 — 39. BREMOND (Claude) 1973 Logique du recit, Paris, Seuil. 205 BRONZWAER (W. J. M.) 1970 Tense in the Novei. An Investigation of Some Potentialities of Linguistic Criticism, Groningue, Wolters-Noordhoff. 1978 „Implied author, extradiegetic narrator and Public reader: Gerard Genette's narratological model and the reading version of Great Expectations", Neophilologus, LXII, 1, p. 1— 18. BROOKS (Cleant) și WARREN (Robert Penn) 1971 Understanding Fiction, New York, Appleton-Century Crofts (ed. a2-a;ed. 1, 1959; ediția originală, 1943). BUHLER (Karl) 1965 Sprachtheorie. Die DarstellungsfunkHon der Sprache, Stuttgart, Gustav Fischer (ed. a 2-a; ed. 1, 1934). BUTOR (Michel) 1964 „L'Usage des pronoms personnels dans le roman", în M. Repertoire, II, Paris, Minuit, p. 61—72. BUUREN (Maarten van) 1986 ,,Les Rougon-Macquart" dEmile Zola. De la metaphore au Paris, Corti. BIBLIOGRAFIE / 251 (Seymour) 1OS0 Story and Discourse. Narrative Structure in Fiction and Film. Ithaca, Londres, Corneli University Press (ed. 1, 1978). COHN (D°rrit) 1978 Transparent Minds. Narrative Modes for Presenting Consciousness in Fiction, Princeton, New Jersey, Princeton University Press. 1981 Traducere franțuzească din 1978. 9 La transparence interieure. Modes de representation de la vie psychi-que dans le roman, Paris, Seuil. COURPESSES (Lucile) 1971 „Blum et Thorez en mai 1936. Analyses d'enonces", Langue franțaise, 9, p. .22 — 33. CURTIS (Jean-Louis) 1950 ,,Sartre et le roman", în J. —L. Curtis, Haute Ecole, Paris, Julliard, p. 165—205. DEBRAY-GENETTE (Raymonde) 1970 Flaubert, textes recueillis et presentes par R. Debray-Genette, Paris, Didier. 206 1971 „Du mode narratif dans les Trois contes", Litterature, 3, p. 39 — 62. 1988 Metamorphoses du recit. Autour de Flaubert, Paris, Seuil. DIDIER (Beatrice) 1978 „Contribution â une poetique du leurre. Lecteur et narrataires dans Jacques le Fataliste", Litterature, 31, p. 3—21. DOLEZEL (Lubomir) 1967 „The typology of the narrator: point of view in fiction", in To honor Roman Jakobson, I, La Haye, Mouton, p. 541—552. 1973 Narrative Modes in Czech litterature, Toronto, University of Toronto Press. DRESDEN (S.) Wereld in woorden. Besckouwingen over romanhunst. La Haye, Bert Bakker/Daamen {ed. a 2-a revăzută; ed. 1, 1965). 252 / PUNCTUL DE VEDERE BIBLIOGRAFIE / 253 DUBOIS (Jacques) / 1973 „Surcodage et protocole de lecture dans le roman naturalist " Poe'tique, 16, p. 491-498. DUBOIS (J.) și SUMPF (J.), eds. 1969 L'analyse du discours. Langages, 13. DUCHET (Claude) 1971 ,,Pour une sociocritique ou variations sur un incipit", Litte'rature 1, p. 5-14. 1979 „Enjeux ideologiques de la mise en texte", Revue de l'Universite de Bruxelles, 3 — 4, p. 316—332. DURAS (Marguerite) și PORTE (Michelle) 1977 Les lieux de Marguerite Duras, Paris, Minuit. FALVEY (John) 1972 „Psychological analysis and moral ambiguity in the narrative processes of Chasles, Prevost and Marivaux", Studies on Voltaire and the Eighteenth Century, XCIV, p. 14 1- 158. FIEGUTH (Rolf) 1973 ,,Zur Rezeptionslenkung bei narrativen und dramatischen Wer-ken", Sprache im technischen Zeitalter, 47, p. 186 — 201. FITCH (Brian T.) 1968 Narrateur et narration dans ,,L'Etranger" dAlbert Camus. Analyse d'un fait litteraire (ed. a 2-a revăzută; ed. 1, 1960), Paris, 207 Minard (Archives des Lettres modernes). 1972 ,,L'Etranger"d’Albert Camus : un texte, ses lecteures, leurs lectures. Paris, Larousse. FORSTER (E. M.) 1962 Aspects of the Novei, Penguin Books (ed. originală, 1927). FRIEDEMANN (Kâte) 1969 Die Rolle des Erzăhlers in der Epik, Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft (ed. originală, 1910). jtrIEDMAN (Melvin) 1955 Stream of Consciousness : a Study in Literary Method, New Haven, Yale University Press. jtrIEDMAN (Norman) 1955 „Point of view in Fiction: the Development of a Criticai Concept", Publieations of the Modern Language Association of America, LXX, p. 1160-1184. }967 Reeditare din 1955 in Ph. Stevick, ed., The Theory of the'Novei, New York, The Free Press, p. 108-139. 1975 „Point of View", in N. Friedman, Form and Meaning in Fiction, Athens, The University of Georgia Press, cap. 8, p. 134— 166 (note p. 392-395). FUGER (Wilhelm) 1972 „Zur Tiefenstruktur des Narrativen. Prolegomena zu einer gene-rativen 'Grammatik' des Erzăhlens", Poetica, V, p. 268 — 292. GAUDREAULT (Andre) 1988 Du litteraire au filmique. Systeme du recit. Prefață de Paul Ricoeur, Paris, Meridiens KHncksieck. GAY-CROSIER (Raymond) „Personnage et pronom personnel dans La Modification de Bu-tor: essai sur les modalites de la perspective", în Le roman con' temporain d'expressioh francaise, Actes du Colloque de Sher-brooke, Sherbrooke, Quebec, CELEF, Faculte des Arts, Univer-site de Sherbrooke p. 192-217. GENETTE (Gerard) 1969 Figures II, Paris, Seuil. 1972 Figures III, Paris, Seuil. 1979 Introduction a l'architexte, Paris, Seuil. 1983 Nouveau discours du recit, Paris, Seuil. GILOT (Michel) 208 '968 „Les jeux de la conscience et du temps dans l'oeuvre de Mari-vaux", Revue des Sciences humaines, XXXIII, 131, p. 369 — 389. 254 / PUNCTUL DE VEDERE BIBLIOGRAFIE / 255 GOLDENSTEIN (Jean-Pierre) 1985 Pour taie lecture-ecriture. Litterature et pedagogie, Bruxelles, D Bceck, Paris, Duculot. GORP (Hendrik van) 1970 Het optreden van de verteller in de roman. Een historischkritische studie over de Duitse verhaal- en romantheorie, Hasselt, Heidelarid-Orbis. GOTHOT-MERSCH (Claudine) 1971 ,,Le point de vue dans Madame Bovdry", Cahiers de L'Association Internationale des Etudes Francaises, 23, p. 243 — 259 (discuție, p. 371-374): GREIMAS (Algirdas Julien) 1967 Se'mantique structurale, Paris, Larousse. 1970 Du sens. Essais semiotiques, Paris, Seuil. 1973 ,,Les actants, Ies acteurs et Ies figure", în C. Chabrol, ed., Se'mio-tique narrative et textuelle, Paris, Larousse, p. 161— 176. GRIVEL (Charles) 1973 Production de l'interet romanesque. Une'sat de texte(1870— 1880), un essai de constitution de sa the'orie, La Haye, Mouton. GRIVEL (Ch.) și TANS (J. A. G.) 1979 Recherches sur le Roman I, sub conducerea lui Ch. Grivel și J-A. G. Tans, CRIN 1-2 (Cahiers de Recherches des Instituts Neer-landais de langue et litterature franțaise, Groningue). GUERS-VILLATE (Yvonne) 1975 „L'imaginaire et son efficacite chez Marguerite Duras", Les Lettres Romanes, XXIX, 2-3, p. 207-217. HAAC (Oscar A.) 1967 „Paradox and Levels of understanding in Marivaux", Studies o» Voltaire and the Eighteenth Century, LVI, p. 693—706. HAMBURGER (Kâte) 1968 Die Logift dcr Dichtung, Stuttgart, Ernst Klett (ed. a 2-a revă ed. 1, 1957). zută; 1974 „Analyse du recit: elements pour un lexique", Le Francais Mo- 209 derne, XLII, 2, p. 133-154. 1975 „Clausules", Poe'tique, 24, p. 495 — 526. 1977 a ,,Pour un statut semiologique du personnage", in R. Barthes, W. Kayser, W. C. Booth, Ph. Hamon, Poe'tique du recit, Paris, Seuil, p. 115-180. 1977 b „Texte litteraire et metalangage", Poe'tique, 31, p. 261—284. 1981 Introduction a l'analyse du descriptif, Paris, Hachette. 1984 Texte et ideologie. Valeurs, Hie'rarchies et e'valuations dans l'ceuvre litteraire, Paris, Presses Universitaires de France. HEBERT (Pierre) 1988 Le Journal intime au Que'bec, în colaborare cu Marilyn Baszczynski, Montreal, Fides. HERNADI (Paul) 1972 Beyond genre. New Directions in literary classification, Ithaca, Corneli University Press. HEUVEL (Pierre van den) 1977 „Le narrateur narrataire ou le narrateur lecteur de son propre discours", Agora, 14—15, p. 53—77. 1978 „Le discours rapporte", Neophilologus, LXII, 1, p. 19—38. 1985 Parole, mot, silence. Pour une poe'tique de l'e'nonciatiqn, Paris, Corti. HOEK (Leo H.) 1981 La marque du titre. Dispositifs semiotiques d'une pratique textuelle, La Haye, Paris, New York, Mouton. HUMPHREY (Robert) Stream of consciousness in the modern Novei, Berkeley, University of California Press. (Walter) ..L'unite du double registre chez Marivaux", in Les chemins tuels de la critique. Paris, Pion, p. 147—156. 256 / PUNCTUL DE VEDERE INGARDEN (Roman) 1972 Das literarische Kunstwerk, Tiibingen, Max Niemeyer (ed. a 4. ed. 1, 1931). ISER (Wolfgang) 1972 Der implizite Leser. Kommunikationsformen des Romans von Bunyan bis Beckett, Miinchen, Fink. 1976 Der Aht des Lesens, Mtinchen, Fink. 210 JAKOBSON (Roman) 1963 Essais de linguisttque generale, Paris, Minuit. JAMES (Henry) 1934 The Art of the Novei. Critieal Prefaces by Henry James, New York, Charles Scribner's Sons. 1956 The Future of the Novei. Essays on the Art of Fiction, New York, Random House. JANIK (Dieter) 1973 Die Kommunikationsstruktur des Erzăhlwerks. Ein semiologisches Modell, Bebenhausen, Lothar Roțsch. JAUSS (Hans Bobert) 1978 „L'histoire de la litterature: un defi â la theorie litteraire", în H. R. Jauss, Pour une esthetique de la reception, Paris, Gallimard, p. 21- 80. JENNINGS (Chantal) 1970 ,,La dualite de Maupassant: son attitude envers la femme", Revue des Sciences Humaines, XXXV, 140, p. 559 — 598. JOST (Franțois) 1987 L'ocil — camera. Entre film et roman, Lyon, Presses Universi-taires de Lyon. KAHR (Johanna) 1976 Entpersonlichende Personenerwăhnung im modernen franzosischett Roman. Untersuchungen zur Grammatik und Poetik narrativer Texte, Amsterdam, Griiner. BIBLIOGRAFIE / 257 KAySER (Wolfgang) ,,Die Anfânge des modernen Romans im 18. Jahrhundert und seine heutige Krise", Deutsche Vierteljahrsschrift fiir Literatur-tuissenschaft und Geistesgeschichte, XXVIII, 1, p. 417 — 446. 1958 .,Aer erzăhlt den Roman?", in W. Kayser, Die Vortragsreise. Studien zur Literatur, Berne, Francke Verlag, p. 82—101. 107O Traducere franțuzească din 1958. ,,Qui raconte le roman?", Poe'tique, 4, p. 498 — 510. 1977 Reedition de 1970, în R. Barthes, W. Kayser, W. C. Booth, Ph. Hamon, Poe'tique du recit, Paris, Seuil, p. 59 — 84. KERBRAT-ORECCHIONI (Catherine) 1980 L'enonciation. De la subjectivitc dans le langage, Paris, Armând Colin. 211 KUENTZ (Pierre) 1972 „Parole/discours", Langue franțaise, 15, p. 18 — 28. LĂMMERT (Eberhard) 1955 Bauformen des Erzăhlens, Stuttgart, Metzler. LANSER (Susan Sniader) 1981 The Narralive Act. Point of View in Prose Fiction, Princeton New Jersejr, Princeton University Press. LECOINTRE (Simone) și LE GALLIOT (Jean) 1972 ,,L'appareil formei de l'enonciation dans Jacques le Fataliste" Le Franțais Moderne, XL, 3, p. 222-231. '973 „Le je(u) de l'enonciation", Langages, 31, p. 64 — 79. LEFERINK (Hein) '"'8 ,,Vertelstandpunten", in Proeven van Neerlandistiek, aangeboden aan Prof. Dr. Albert Sassen, Groningue, p. 39 — 73. LEiBFRIED (Erwir,) 1972 .,Die Schicht der Typen", in E. Leibfried, Kritische Wissenschaft vom Text. Manipulation, Reflexion, transparante Poetologie, Stuttgart, Metzler (ed. a 2-a revăzută; ed. 1, 1970), cap. 37, p. 240— 258. 258 / PUNCTUL DE VEDERE LEJEUNE (Philippe) 1975 Le pacte autobiographique, Paris, Seuil. 1977 „Autobiography in the Third Person", New Literary History jv 1, p. 27-50. . LERUSSE (Fran9oise) 1976 „L'aspect verbal et l'enonciation", Le Franțais Moderne, XLIV 4, p. 331-338. ’ LINK (Hannelore) 1976 Rezeptionsforschung. Eine Einfiihrung in •Methoden und Probleme Stuttgart, Kohlhammer. LINTVELT (Jaap) 1977 „Pour une typologie de l'enonciation ecrite", Cahiers roumains • d'e'tudes litte'raires, 1, p. 62— 80. 1978 ,,La fonction du type narratif dans Dix heures et demie du soir en ete de Marguerite Duras", Litte'rature, 29, p. 38 — 52. • Reluat în Grivel și Tans, 1979, p. 139— 156. 1979 „Les instances du texte narratif litteraire", in Ch. Grivel, ed., Ecriture de la religion, Ecriture du roman, melanges d'histoire de la litterature et de critique offerts â Joseph Tans, Centre Culturel 212 Francais de Groningue, Presses Universitaires de Lille, p. 157 — 174, (Versiune elaborată a unei comunicări, prezentată la cel de-al Il-lea Congres al Asociației Internaționale de Semiotică, Viena, iulie 1979). ' 1981 Essai de typologie narrative. Le ,,point de vue", Theorie et analyse, ' Paris, Corti. 1984 a ,,Histoire vraie de Guy de" Maupassant, une analyse narrative et thematique", Rapports, 54 annee, 4, p. 145— 157. 1984 b ,,L'ouverttire du roman: procedures d'analyse", in Recherches sur le roman, II, 1950—1970, texte adunate de Ch. Grivel șt F. Rutten, CRIN (Cahiers de Recherches des Instituts N&r landais de langue et litterature. francaises), 11, p. 41—48. 1988 ,,Le jeu narratif dans Le Crime au pete Boniface de Maupassan Protee, voi. 16, no. 1-2, p. 77-80. BIBLIOGRAFIE/ 259 (Marguerite) 1926 Le style indirect libre, Paris, Payot. lOTMAN (Iuri) 1973 La structure du texte arhstique, Paris, Gallimard (ediție rusească, 1970). LOTMAN (Y. M.) și OUSPENSKI - (B. A.), ed. 1976 Ecole de Tartu. Travaux sur les systimes de sign'es, Bruxelles, Complexe. LUBBOCK (Percy)' 1965 The Craft of Fiction, Londres, Jonathan Cape ( ed. 1, 1921). LUDWIG (Otto) 1891 „Formen der Erzâhlung", in A. Stern, ed., Otto Ludwigs gesam- melte Sthriften, Leipzig, Fr. Wilh. Grunow, VI, p. 202-206. LUKACS (Georg) 1952 Bahac und der franzosische Jiealisinus, Berlin, Aufbau Verlag. 1961 „Vorwort zu Balzacund der franzosische Realismus", in G. Lukâcs, Schriften zur Literatursoziologie, I, Neuwied, Luchterhand» p. 241-253. MAATJE (Frank C.) 1974 Literaturwetenschap, Grondslagen van een theorie van het 213 literaire werk, Utrecht, Oostheok (ed. a 3-a revăzută; ed. 1, 1970). MANLY (William) 1964 ,,Journey to consciousness: the symbolic pattern of Camus's L'Etranger", Publications of the Modern Language Association of America, LXXIX, 3, p. 321-328. MARGOLIN (Uri) '"84 ,,Narrative and Indexicality: a Tentative Framework", Journal of Literary Semantics, XIII, 3, p. 181-204. 9&6/1987 „Dispersing/Voiding the Subject: a Narratological Perspective", Texte, 5/6, p. 181-210. BIBLIOGRAFIE / 261 260 / PUNCTUL DE VEDERE MARTENS (Lorna) 1985 The diary novei, Cambridge, Cambridge University Press. MAY (Georges) 1963 Le dilemme du roman au XVLIIe siecle, New Haven, Yale University Press, Paris, P.U.F. McHALE (Brian) 1978 „Free Indirect Discourse: A Sur/ey of Recent Accounts", PTL. III, 2, p. 249-287. MITTERAND (Henri) 1973 „Fonction narrative et fonction mimeticrue. Les personnages de Germinai", Poe'tique, 16, p. 477 — 490. MOOIJ (J. J. A). 1979 ,,The nature and function of literary theories", Poetics Today, K 1—2, p. 111- 135. MORRISSETTE (Bruce) 1962 ,,Ue Stendhal â Robbe-Grillet: Modalites du Point de vue" Cahiers de l'Association Internationale des Etudes Francaises, 14, p. 143-165. 1965 ,.Narrative You in contemporary Literature", Comparative Literary Studies, II, 1, p. 1—24. MUKAROVSKY (Jan) 1937 „L'individu dans l'art", Deuxie'me Congres internațional d'esthe-tique et de la science de l'art, I, Paris, p- 349—354. 1967 Kapilel aus der Poetik, Frankfurt, Suhrkamp (ediție ceheasca, 1948). 214 MULLER (Gilnther) 1968 ,,Erzăhlzeit und erzâhlte Zeit", in G. Milller, Morphologische Poetik, Tiibingen, Max Niemeyer, p. 195 — 212 (ed. originali' 1948). MUSARRA-SCHRODER (Ulla) 1981 Le roman-me'moires moderne. Pour une typologie du recit ă la ț*l~ miere personne, Amsterdam, Holland University Press. nEeFS (Jacques) 1973 ,,La figuration realiste. L'exemple de Madame Bovary", Poe'tique, 16, p. 466-476. NEUHAUS (Volker) 1971 Typen multiperspektivischen Erzăhlens, Cologne, Bohlau Ver-lag. OUELLET (Pierre) 1985 „Lavision des choses: la focalisation dans le discours scienti-fique" Protee, voi. 13, no. 1, p. 33 — 45. PASCAL (Roy) 1977 The dual voice. Free indirect speech and its functioning in the nine-teenth-century European novei, Manchester, Manchester University Press. PERRUCHOT (Claude) 1975 ,,Le style indirect libre et la question du sujet dans Madame Bovary", in La Production du Sens chez Flaubert, Paris, Union Generale d'Editions, p. 253-274 (discuție, p. 275—285). PETERSEN (Jiirgen H.) 1977 „Kategorien des Erzâhlens. Zur systematischen Deskription epis-cher Texte",, Poetica, IX, 2, p. 167—195. PINGAUD (Bernard) 1958 ,Je, Vous, II", Esprit, XXVI, 263, p. 91-99. Point de vue (Le) se fait signe, Protee, voi. 16, no. 1—2, 1988. POSTMA-NELEMANS (Hannemieke) 1974 Hetperspedief in „Menuet", Groningen, Tjeenk Willink. POUILLON (Jean) 1946 Temps et roman, Paris, Gallimard. PERSTON (John) 1970 The createdSeif. The reader's role in eighteenth-century fictttm. Londra, Heinemann. 262 / PUNCTUL DE VEDERE BIBLIOGRAFIE / 263 215 PRINCE (Gerald) 1973 ,,Introduction â l'etude du narrataire", Poetique, 14, p. 178_ 196. 1977 „Remarques sur les signes metanarratifs", Degres, 11—12, p. e_ elO. 1982 Narratology: the Form and FuncHoning of Narrative, Berlin, New York, Amsterdam, Mouton. 1988 A Dictionary of Narratology, Aldershot, Școlar Press (ed. 1, Lincoln, University of Nebraska Press, 1987). PROPP (Vladimir) 1970 Morphologie du conte, Paris, Seuil. RAIMOND (Michel) 1968 La crise du roman. Des lendemains du Naturalisme aux annees vingt, Paris, Corti. 1971 ,,Le realisme subjectif dans VEducation sentimentale", Cahiers de lAssociation Internationale des Etudes Franțaises, 23, p. 299 — 310 (discuție, p. 378-380). REY (Pierre-Louis) 1970 „L'Etranger"^ Canius, Paris, Hatier. RICARDOU (Jean) 1967 Problemes du nouveau roman, Paris, Seuil. RIMMON (Shlomith) 1976 ,,A comprehensive theory of narrative. Genette's Figures III and the Structuralist Sțudy of Fiction", PIL, I, 1,'p. 33 — 62. 1983 Narrative Fiction.' Contemporary Poetics, Londra, New York, Methuen. ■ ROMBERG (Bertil) 1*962 Studies in the narrative technique of the Virst-Person Novei, Stock-holm, Almqvist & Wikscll. ROSSUM-GUYON (Fran9oise van) 1970 a ,,Point de vue ou perspective narrative. Theories et concepts critiques", Poetique, 4, p. 476 — 497. 1970 b Critique du roman. Essai sur ,,La Modification" de Michel Butor, Paris, Gallimard. 216 1979 a .,Des necessites d'une digression: sur une figure du metadis-cours chez Balzac", Revue des Sciences humaines, XLVIII, 175, p. 99110. 1979 b „Aspects du metadiscours dans l'ccuvre de Balzac", in Ades du colloque Le Roman de Balzac, Toronto, nov. 1978, Didier, Canada (sub tipar). 1981 a ,,Redondance et discordances: Metadiscours et autorepresen-tation dans Les Parents pauvres", in Balzac et ,,Les Parents pauvres", studii adunate și prezentate de Francoise van Ros-sum-Guyon et Michiel van Brederode, Paris, SEDES, p. 147 — 163. 1981 b „Metadiscours et commentaire esthetique chez Balzac. Quel-ques problemes", Degres, 24 — 25, p. b—b 12. ROUSSET (Jean) 1962 Forme et Signification, Paris, Corti. 1967 ,,Les realites formelles de l'ccuvre litteraire", in Les chemins actuels de la critique, Paris, Pion, p. 105—116 (discuție, p. 117—129). 1971 ,,Positions, distances, perspectives dans Salammbo", Poetique, 6, p. 145-154. 1973 NarcissB romancier. Essai sur la premiere personne dans le roman, Paris, Corti. 1979 ,,La question du narrataire", Colloque de Cerisy, ProbUmes actuels de la lecture. 1981 ,,Leursyeux se rencontrerent". La scene de premiere vue dans le roman, Paris, Corti. 1986 Le lecteur intime : de Balzac au jonrnal, Paris, Corti., RUBIN (Louis Decimus) 1967 The teller in the tale, Seattle, University of Washington Press. RUTTEN (Frans) 19°0 ,,Sur les notions de texte et de lecture dans une theorie de la reception", Revue des Sciences humaines, XLIX, 177, p. 67 — 83. SALLENAVE (Daniele) 1* ".A propos du 'monologue interieur': lecture d'une theorie". Litterature, 5, p. 69 — 87. 264 / PUNCTUL DE VEDERE SARTRE (Jean-Paul) 1947 a ,,M. FrancoisMauriacetlaliberte", în J. — P. Sartre, Situation I, Paris, Gallimard, p. 36 — 57. 217 1947 b ,,A propos de Le Bruit et la Fureur. La temporalite chez Faul kner", în J. — P. Sartre, Situations, I, Paris, p. 70 — 81. . 1947 c „Explication de LEtranger", în J. —P. Sartre, Situations I Paris, Gallimard, p. 99- 121. 1948 Situations II: Qu'est-ce que la litlefalure ? Paris, Gallimard. SCHMlD (Wolf) 1971 Recenzie: ,,B. A. Uspenskij, Poetika Kompozicii", Poetica, ly I, p. 124-134. 1973 Der Textaufbau in den Erzăhlungen Dostoevskijs, Miinchen, Fink. 1974 Recenzie: „Dieter Janik, Die Kommunikationsstruktur des Erzâhlwerks", Poetica, VI, p. 404-415. SCHOLES (Robert) și KELLOGG (Robert) 1966 The Nature of Narrative, Oxford, Oxford University Press. SCHRAMKE (Jurgen) 1974 Zur Theorie des tnodernen Romans, Miinchen, Beck. SERVOTTE (Herman) 1965, De verteller in de En gel se roman. Een studie over romantechniek, Hasselt, Heideland. SEYLAZ (Jean-Luc) 1963 Les romans de Marguerite Duras. Essai sur une thematique de la duree, Paris, Minard (Archives des Lettres modernes). SHERRINGTON (R. J.) 1970 Three Novels by Flaubert. A Study of Techniques, Oxford, Clarendon Press. SHIPPLEY (Joseph T.) 1970 Dictionary of world literary terms. Fortns, Techniques, Criticism, Londres (ed. revăzută; ed. 1, 1943). BIBLIOGRAFIE / 265' SHÎJKMAN (Arin) J978 ,,The Moscow-Tartu Semiotics School. A bib'iography of Works and Comments in English", PTL, III, 3, p. 593-601. SIMONIN-GRAUMBACH (Jenny) 1975 „Pour une typologie des discours", în J. Kristeva, J. — CI. Milner, N, Ruwet, eds., Langue, discours, societe. Pour Emile Benveniste, Paris, Senil, p. 85— 121. SKUTTA (Franciska) 1981 Aspects de -la narration dans Ies romans de Marguerite Duras. 218 Debrecen, Studia romanica, Series litteraria Fasc. VIII. SPITZER (Leo) 1928 a ,,Pseudoobjektive Motivierung bei Charles-Louise Philippe" (reeditarea unui articol din 1923) în L. Spitzer, Stilstudien II, Miinchen, Max Hueber, cap. 8, p. 166 — 207 (reeditâr e: Darmstadt, Wissenschaftliche Buchgesellschaft, 1961). 1928 b „Zum Stil Marcel Proust's", în L. Spitzer, Stilstudien, II» Miinchen, Max Hueber, cap. 11, p. 365 — 497 (reeditare: Wis-senschaftliche Buchgesellschaft, 1961). 1970 „Traducere franțuzească 1928 b, Le style de Marcel Proust", în L. Spitzer, Etudes de style, Paris, Gallimard, p. 397 — 473. SPRANGER (Eduard) 1965 ,,Der Psychologische Perspektivismus im Roman", în V. Klotz ed., Zur Poetik des Romans, Darmstadt, Wissenschaftliche Buch-gesellschaft (articol reeditat din 1930). SRÂMEK (Jiri) 1974 „La perspective narrative et temporelle chez Marguerite Duras'",. Etudes romanes de Brno, VII, p. 83— 120. STAIGER (Emil) 1946 Grundbegriffe der Poetik, Ziirich, Atlantis. sTANZEl (Franz K.) '555 Die typischen Erzăhlsituationen im Roman, Vienne-Stnttgart: W. Braumuller. 266 / PUNCTUL DE VEDERE - 1964 Typische Formen des Romans. Gottingen, Vandenhoeck & jAu_ precht. 1978 Second Thoughts on Narrative Situations in the Novei: Towards a „Grammar of Fiction", Novei, XI, 3, p. 247 — 264. 1979 Theorie des Erzăhlens, Gottingen, Vandenhoeck & Ruprecht. STRAUCH (Gerard) 1974 ,,De quelques interpretations recentes du style indirect Hbre", Recherches anglaises et ame'ricaines, VII, p. 40 — 73. TILLOTSON (Kathleen) 1959 The tale and the teller, Londra, Rupert Hart-Davis. TODOROV (Tzvetan) 1966 „Les categories du recit litteraire", Communications, 8, p. 125 — 151. 1967 a ,,Litte'rature et Signification, Paris, Larousse. 1967 b „Les registres de la parole", Journal depsychologie 219 normale e pathologique, LXIV, 3, p. 265 — 278. .1968 „Poetique", în O. Ducrot, T. Todorov, D. Sperber, M. Safouari F. Wahl, Qu'est-ce que le structuralisme ? Paris, Seuil, p. 97 — 166. 1970 ed-, L'enonciation, Langages, 17. 1972 „La poetique en U.R.S.S.", Poetique, 9, p. 102-115. 1973 Ediția revăzută din 1968. Poetique. Qu'est-ce que le structura-lisme ? 2, Paris, Seuil. TJLLMANN (Stephen) 1964 ,,Reported speech and internai monologue in Flaubert", în S Ullmann, Style in the french Novei, Oxford, Basil Blackwell, p. 94120 (ed. a 2-a; ed. 1, 1957). USPENSKI (Boris A.) 1972 ,.Poetique de la composition", Poetique, 9, p. 124— 134 (traducere franțuzească după ediția rusă din 1970). 1973 A poetics of composition. The structure of the artistic text and iyP0' logy of a compositional for ni, Berkeley, TJniversity of Californl Press (traducere englezească după ediția rusă din 1970). BIBLIOGRAFIE / 267 1975 Poetik der Komposition. Struktur des kilnstlerischen Textes und Typologie der Kompositionsform. Frankfurt, Suhrkamp (traducere germană după ediția rusă din 1970). 7IAL (Andre) 1954 Guy de Maupassant et l'art du roman, Paris, Nizet. trCONDElET (Alain) 1972 Marguerite Duras, Paris, Seghers. (Pierre) 1982 ,,Le jeu de la focalisation", Poetique, 51, p. 359 — 368. ffAGNER (Burkhardt) 1972 Innenbereich uni Ausserung. Flaubertsche Formen indirekter Dar- stellung und Grundtypen der erlebten Rede, Miinchen, Fink. WARNING (Rainer) 1975 ,,Opposition und Kasus — Zur Leserrolle in Diderots Jacques le fataliste et son maître", în R. Warning, ed., Rezeptionăsthetik, Miinchen, Fink, p. 467-493. 1979 „Pour une' prajniatique du discours fictionnel", Postiqus, 39 p. 321-337. WEIMANN (Robert) 220 1962 „Erzâhlerstandpunkt und point of view. Zu Geschichte und Ăsthetik der Perspektive im englischen Roman", Zeitschrift filr Anglistih und Amerikanistik, X, 4, p. 369 — 416. 1366 „Erzăhlsituation und Romantypus. Zu Theorie und Genesis rea-listischer Erzâhlformen", Sinn undForm, XVIII, 1, p. 109 — 133. '371 ,,Kommunikation und Erzâhlstruktur im Point of view. Zur Kritik an formalistischen Auffassungen der Erzăhlperspektive" Weimarer Beitrăge, XVII, 111, p. 145-155. '4 ,,Die neue Kritik des Romans: Erzăhlform und point of view", în R. Weimann, h,New Criticism" und die Entwicklung burgerlicher -Literaturwissenschaft. Geschichte und Kritik autonomer Interpre-268 / PUNCTUL DE VEDERE tationsmethoden, Munchen, Beck, partea a 4-a, p. 257_3f>s-, (ed. a 2-a revăzută; ed. 1, 1962). ' 1976 „Structure and History in Narrative Perspective: The Proble of Point of View Reconsidered", în R. Weimann, Structure and Society in Literary History. Studies in the History and Theory Historical Criticism, Charlottesville University Press of Virgini VI, p. 234-266. WEINRICH (Harald) 1973 Letemps, Paris, Seuil (ed. germană, 1964). WEISSMAN (Frida S.) 1978 Du monologue inte'rieur a la sous-conversation, Paris, Nizet. WHITFIELD (Agnes) 1987 Le je (w) illocutoire. Forme et contestation dans le nouveau roman que'becois, Quebec, Les Presses de l'Universite Laval. WILHELM (Kurt) 1966 ,,Die Rcrr.ane der M. Dnras", Zcitschriftfi;r jranzcsuche Sj-rach und Literatur, LXXVI, p. 189-216. TABLA DE MATERII STUDIU INTRODUCTIV..........r . . 5 NOTA AUTORULUI........... 19 CUVÎNT ÎNAINTE ........................20 PARTEA ÎNT1I INSTANȚELE TEXTULUI NARATIV LITERAR 9 Introducere.....24 1. Autorul concret — cititorul concret.25 2. Autorul abstract — cititorul abstract...................26 3. N arator — nara tar...31 3.1. Distincția narator — autor concret .... 33 9 221 3.2. Distincția narator — autor abstract .... 34 9 3.3. Distincția narator — autor abstract — autor concret . 36 9 3.4. Distincția naratar — cititor concret . . . .37 9 4. Actori.......38 4.1. Distincția narator — actor......39 9 5. Instanțele textului narativ literar : tabloul I . .41 9 6. Instanțele textului narativ literar : tabloul II . .41 9 7. Model teoretic și instrument de analiză .... 43 PARTEA A DOUA PENTRU O TIPOLOGIE A DISCURSULUI NARATIV CAPITOLUL I. — Stabilirea tipologiei narative . . . CAPITOLUL II. — Narațiunea heterodiegetică : . . . 150~~ Tipul narativ auctorial............50 Introducere......50 1. Planul perceptiv-psihic .......51 1.1. Perspectiva narativă .........51 1.2. Profunzimea perspectivei narative......................52 1.3. Modul narativ ..........59 2. Planul temporal.......62 2.1. Momentul narațiunii . .....................62 9 ■2.2. Ordinea........... 63 2.3. Durata...... 65 3- Planul spațial ............65 3.1. Poziția spațială........65 3.2. Mobilitatea spațială.......................................65 4- Planul verbal.......66 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală . . 66 270 / PUNCTUL DE VEDERE 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului . 4.3. Registrul verbal... 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor 9 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial 4.6. Tipurile funcționale de diseurs auctorial CAPITOLUL III. — Narațiunea heterodiegetică : Tipul narativ actorial, tipul narativ neutru . Introducere . .............................. 1. Planul perceptiv-psihic.. 222 1.1. Perspectiva narativă.. 1.2. Profunzimea perspectivei narative . 1.3. Modul narativ . . . . ' . 2. Planul temporal...... 2.1. Momentul narațiunii... 9 2.2.. Ordinea ■......................... 2.3. Durata................ 3. Planul spațial.... 3.1. Poziția spațială ..... 3.2. Mobilitatea spațială.. 4. Planul verbal ......... 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului . 4.3. Registrul verbal................... 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor 9 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial CAPITOLUL IV. — Narațiunea homodiegetică : Tipul narativ auctorial, tipul narativ actorial . . Introducere.................. 1. Planul perceptiv-psihic... 1.1. Perspectiva narativă . . . . . 1.2. Profunzimea perspectivei. narative . . . 1.3. Modul narativ...... 2. Planul temporal , ........... 2.1. Momentul narațiunii..... 9 2.2. Ordinea...... 2.3. Durata..... TABLA DE MATERII /27Î 3. Planul spațial.......110 3.1. Poziția spațială.....110 3.2. Mobilitatea spațială . . 1........................... 110 ’ 4. Planul verbal ................110 4.1. Statutul naratorului și persoana gramaticală . . 110 4.2. Valoarea temporală a timpurilor trecutului . . . 112 4.3. Registrul verbal..... 112 223 4.4. Gradul de inserție a discursului actorilor . . . 113 9 4.5. Aparatul formal al discursului auctorial . . . 114 4.6. Tipurile funcționale de discurs auctorial . . . 114 Concluzii........ 115 CAPITOLUL V. — Rezumat al trăsăturilor distinctive tipologice ........ 117 PARTEA A TREIA TIPOLOGIA NARATIVA. ABORDĂRI DIVERSE Introducere......128 CAPITOLUL I. — Tipologia inductivă anglo-saxonă . . . . 129 1. Percy Lubbock .....................................129 2. Norman Friedman ................................ 138 CAPITOLUL II. — Combinatoria tipologică germană . . 147 1. Erwin Leibfried . . . : . . . . .147 2. Wilhelm Ftiger...........................................150 3. Franz K. Stanzel (1978 ; 1979) . -..160 CAPITOLUL III. — Tipologia structuralistă cehă . . .166 Lubomir Dolezel.............. 166 CAPITOLUL IV. — Tipologia culturală sovietică . . .182 Boris Uspenski.........182 PARTEA A PATRA OBIECTIVE ALE TIPOLOGIEI NARATIVE Introducere...194 CAPITOLUL I. — Tipologia narativă : Poetică și critică . 195 CAPITOLUL II. — Tipologia narativă ca tipologie discursivă 199 PARTEA A CINCEA ANALIZA NARATOLOGICA A DOUA POVESTIRI DE GUY DE MAUPASSANT Introducere .........204 TABLA DE MATERII CAPITOLUL I. — Efecte narative asupra-lecturii : CRIMA DUPĂ MOȘ BONIFACE . . 205 CAPITOLUL II. — Analiză narativă, tematică și ideologică : Istorie adevărată. 213 PARTEA A ȘASEA FUNCȚIA TIPULUI NARATIV IN ORA ZECE ȘI JUMĂTATE SEARA DIN VARA DE MARGUERITE DURAS Introducere . . . -... 228 224 J. Istoria I...... 229 1.1. Planul temporal......... 229 1.2. Planul perceptiv-psihic ........., 231 2. Istoria II 2.1. Planul temporal ..... 237 237 2.2. Planul perceptiv-psihic 238 Concluzii.... POSTFAȚA . BIBLIOGRAFIE 242 .244 245 TABLA DE MATERII ... . ■.. 269 Tehnoredactor .: ELENA DINULESCU Bun Je tipar : 15 decembrie 1994 Coli ue tipar 17 Tiparul executat sub comanda nr. 688 la rOmCART — SA Această carte nu se citește ca un roman, cu naratologia „nu-i de glumit"! Eseul de tipologie narativă al lui Lintvelt e destinat în primul rînd specialiștilor, pentru care el reprezintă de mult un titlu de referință. Dar și Cititorul obișnuit - cititorul de romane -poate profita de efortul clasificator și clarificator al autorului: va învăța cum să abordeze un roman, cum să-l citească mai bine și sâ-l priceapă cu adevărat. Și, totuși, această clasificare ce proliferează cu precizia tuturor amănuntelor ei nu are ceva halucinant, neverosimil, fantastic? Mircea MARTIN Jaap LINTVELT (născut la 11 decembrie 1942) este profesor de literatură franceză la Universitatea din Groningen, director al Institutului de Studii Canadiene din Olanda și autor a numeroase analize narato-logice publicate în reviste de specialitate olandeze și străine. 225 John Dewey, Arta ca experiență I.Ființa 9 Având în vedere una dintre perversitățile ironice care apar deobicei in decursul unei afaceri, existența operelor de artă de care depinde formarea unei teorii estetice a devenit o piedica a teoriilor despre ele insele. Dintr-un motiv anume, aceste opere sunt obiecte care există având o reprezentare exterioară, materială. In concepția uzuala, opera de artâ este deobicei identificata cu elementul arhitectural, cartea, pictura, ori statueta, în existența sa separată de experiența umană. Deoarece adevarata operă de artă înseamna ceea ce aceasta săvârșește în trăirea receptorului, rezultatul nu este favorabil înțelegerii ei. In plus, perfecțiunea unora dintre aceste articole , prestigiul pe care îl poseda datorită unei lungi istorii de necontestată admirație, creeaza convenții care conduc către o ințelegere nouă a operelor de artă. Când un obiect de artă obține statutul de “clasic”, devine oarecum izolat de condițiile omenești în care a fost adus in ființă și de consecințele umane care l-au generat in experiența de viata reală. Atunci când obiectele artistice sunt separate de ambele condiții, ale originii si ale operării in experiență, un zid este construit in jurul lor, zid care obturează aproape complet semnificația lor generala, cu care teoria estetica opereaza. Arta este redusa la un domeniu separat, unde este despărțita de acea asociere cu substanțele si țelurile oricărei forme de efort, suferință si realizare omenească. O prima sarcină este astfel impusa celui care iși asuma sa scrie despre filosofia artei. Această sarcina este aceea de a reconstitui continuitatea dintre formele intensificate si perfecționate ale experienței - operele de arta, și evenimentele de zi cu zi, faptele și suferințele care sunt universal cunoscute drept experiența. Vârfurile montane nu plutesc nesusținute; nici măcar nu se proptesc pe scoarța terestră; ele sunt pământul într.-una dintre manifestările sale. Este sacina acelora procupați cu teoria pămantului, geografii și geologii, să facă acest fapt evident in toate implicațiile sale. Teoreticianul care ar avea de-a face filosofic cu artele frumoase are o sarcină asemănătoare de indeplinit. Dacă cineva dorește sa-și asume această poziție, chiar și numai sub forma unui experiment temporar, va observa că urmeaza o concluzie cel puțin surprinzătoare. Pentru a ințelege semnificația obiectelor de artă, trebuie să le dăm uitarii pentru un timp, să ne indreptăm atenția de la ele către forțe si condiții de experiența pe care nu le considerăm în mod obișnuit ca fiind estetice. Trebuie să ajungem la teoria artei prin mijloacele unei digresiuni. Teoria este preocupată cu ințelegere, bună cunoaștere, nu făra exclamații de admirație si stimularea acelei explozii emoționale deseori numita apreciere. Este foarte posibil să iți placă florile in forma lor colorată si aroma lor delicată, fără să știi nimic 1 despre plante teoretic. Însă dacă cineva iși propune să înțeleagă înflorirea plantelor, se angajează să afle câte ceva despre interacțiunea solului, aerului, apei si razelor solare care condiționeaza cresterea plantelor. Parthenonul este o extraordinară operă de artă, printr-un consens general. Totuși el are valoare estetică doar pentru că lucrarea devine o experiență pentru ființa umană. Și, dacă cineva iși dorește să treaca mai departe de plăcerea personala spre formarea unei teorii despre acea republică artistică din care clădirea face parte, cineva trebuie sa fie dispus la un moment dat, în reflecțiile sale să se întoarca de la aceasta la neastâmpărații, demonstrativii, extrem de sensibilii cetățeni atenieni, cu simț civic identificat cu o cultură religioasă civică, în a căror experiență templul a fost o exprimare, și care au construit-o nu ca pe o operă de artă ci ca pe o comemorare civică. Întoarcerea la ei este ca la ființe umane care au avut nevoi ce au constituit necesitatea clădirii și care au fost infăptuite spre implinirea în aceasta; nu este o examinare cum ar putea fi cea realizată de un sociolog in căutarea materialului relevant scopului său. Acela care se angajează să teoretizeze experiența estetica încorporată in Parthenon trebuie sa realizeze în gand ceea ce aveau in comun oamenii în a căror viată a intrat, ca și creatori cat și ca cei care au fost multumiți de el, cu cei contemporani nouă. Pentru a înțelege estetica în forma sa finală și aprobată, trebuie să începem cu ea neprelucrată; în evenimentele și scenele care mențin captive urechile și atenți ochii unei persoane, trezindu-i interesul și făcându-i plăcere pe măsură ce privește și ascultă: lucrurile atractive care țin mulțimea în picioare - pompă de incendiu grăbindu-se; mașinăriile adâncind găuri enorme în pământ; omul-mușca cățărându-se pe clopotnița-ruină; bărbații rămăși la mare ianltime în aer pe grinzi, aruncând și prinzând fulgere înflăcărate. Sursele artistice în experiență umană vor fi învățate de acela care vede cum încordată grație a mingii de redare infectează mulțimea privitoare; care notează încântarea soției când își îngrijește plantele, și atentul interes al soțului ei la menținerea peticului verde de pământ din față casei; ardoarea privitorului întețind lemnele arzând pe vatră, la vederea flăcărilor țâșnind și a cărbunilor sfărmându-se. Acești oameni, întrebați fiind de motivul acțiunilor lor, vor da, fără îndoială, răspunsuri rezonabile. Bărbatul care întețea așchiile lemnului arzând ar spune că a făcut-o pentru a ajută focul să ardă mai tare; însă el nu este nicidecum mai puțin fascinat de colorată dramă a schimbării desfășurată înaintea ochilor săi și în mod imaginar ia parte la ea. El nu rămâne un spectator indiferent. Ceea ce a spus Coleridge despre cititorul de poezii este adevărat în felul sau pentru toți cei care sunt cu bucurie absorbiți de activitățile lor mentale și trupești: „Cititorul ar trebui să fie purtat înainte, nu doar sau în principal de impulsul mecanic al curiozității, nu de nestăpânita dorință de a ajunge la final, ci de plăcută activitate a călătoriei în sine.” Mecanicul inteligent antrenat în munca sa, interesat de a o face bine și de a găsi o satisfacție în ea, având grijă de materialele și sculele sale cu veritabilă afecțiune, este de fapt angajat artistitic în ceea ce lucrează. Diferență dintre un astfel de muncitor și un nepriceput și neglijent lucrător, este la fel de mare atât în prăvălie, cât și în atelier. Deseori produsul poate nu face apel la simțul estetic al acelora care îl folosesc. Vină, oricum, este adesea nu atât a celui care muncește cât a condițiilor de piață pentru care este proiectat produsul. Condițiile și oportunitățile au fost diferite, lucrurile semnificative atât pentru ochi cât și cele produse ar fi făcute de către meseriași timpurii. 2 Atât de vaste și subtil pătrunzătoare sunt ideile care fixează artă pe un piedestal indeparat, încât mulți cred că o persoană ar fi mai degrabă dezgustată decât încântată dacă i s-ar spune că i-au făcut plăcere activitățile recreatoare de rutină, cel puțin în parte, datorită calităților lor estetice. Artele care astăzi au cel mai mare dinamism pentru persoană de mijloc sunt lucruri pe care nu le interpretează că fiind artistice: spre exemplu, filmul, muzică jazz, benzile desenate, și, prea des, articolele din ziare despre povești de dragoste, crime și abuzurile bandiților. Deoarece ceea ce se știe despre artă este corelat cu ideea de muzeu și galerie de artă, nestavilitul impuls spre experiențe plăcute în șine găsește o piață în funcție de împrejurările de moment. De multe ori o persoană care protestează împotrivă conceptului de artă de muzeu, încă împărtășește eroarea de la care izvorăște această concepție. Binecunoscuta noțiune provine dintr-o separare a artei de obiectele experienței obișnuite pe care mulți teoreticieni și critici se mândresc că o stăpânesc și chiar că au elaborat-o. Vremurile în care obiectele distinse și selecte sunt în legătură strânsă cu produsele uzuale sunt acelea în care aprecierea trecutului este mai frecvență și mai acută. Atunci când, din cauza distanțării lor, obiectele recunoscute de către cunoscători că fiind opere de arte frumoase păreau inconsistente oamenilor obișnuiți, lăcomia esteticii este îndreptățite să caute ieftinul și vulgaritatea. Factorii care au glorificat artele frumoase urcându-le pe un piedestal îndepărtat, nu apar în domeniul artei și nici influența lor nu este limitată la artă. Pentru multe persoane o aură de venerație îmbinată cu fantezie cuprinde „spiritualul” și „idealul”, în timp ce „materialul” a devenit prin contrast un termen depreciativ , ceva ce trebuie explicat sau demn de scuzat. Factorii ce duc la acest rezultat sunt aceiași care au îndepărtat religia cât și artele frumoase de scopurile obișnuite sau de viață socială. Aceste forțe au produs în istorie atât de multe dintre dislocările și divizările vieții moderne și totuși acea artă nu a putut scăpa de influența lor. Nu este nevoie sa călătorim spre sfârșitul lumii, nici să ne intoracem multe milenii în urmă pentru a găsi oameni pentru care tot ceea ce intensifică sensul vieții curente este un obiect de intensă admirație. Cicatricile corporale, penele fluturande, robele de prost gust, ornamente strălucitoare din aur și argint, de smarald și jad, au format conținutul artelor estetice și, probabil, fără vulgaritatea exhibiționistă care însoțește astăzi analogii săi. Ustensile domestice, mobilier de cort și ptr casă covoare, carpete, borcane, vase, arcuri, sulițe, au fost lucrate cu atât de multă grijă încât astăzi le vânăm și le oferim locuri de onoare în muzee de artă. Încă din propriul lor context istoric, asemenea obiecte erau îmbunătățiri aduse activităților uzuale. În loc de a fi așezate într-un loc aparte, ele au fost folosite în acte de bravură, manifestări ale unor grupuri și clanuri, cult al zeilor, de desfătare,de luptă, de vânătoare, și în toate crizele ritmice care marchează fluxul existenței. Dansul și pantomima, sursele artei și a teatrului, au înflorit ca parte a unor rituri și sărbători religioase. Arta muzicală abundă în atingerea cu degetele a sforii întinse, în bătăile pieilor întinse, în suflatul în trestie. Chiar și în peșteri, locuințele umane erau împodobite cu desene colorate care mențineau vii pentru simțuri experiențe trăite cu animalele care trăiau la o graniță atât de fină cu viață umană. Structurile care le adăposteau zeii și instrumentele care le facilitau comerțul cu puteri sporite erau lucrate cu o finețe deosebită. Însă artele precum drama, muzica și arhitectura astfel exemplificate nu aveau legătură exclusiv cu teatre, galerii, muzee. Erau parte a vieții însemnate a unei comunități organizate. 3 Viața colectivă manifestată în război, idolatrie, forul, nu cunoșteau o diviziuna între ceea ce era caracteristic acestor locuri și acțiuni, și artele care le-au adus culoare, grație și demnitate. Pictura și sculptura erau incluse arhitecturii, care era la rândul ei una cu scopul social căruia îi serveau clădirile. Muzica și căntecul erau părți intime ale riturilor și ceremoniilor în care era consumat scopul vieții sociale. Drama era o reînviere a legendelor și istoriilor vieții colective. Nici măcar în Atena astfel de artă nu poate fi separată de această suprapunere cu experiența directă și totuși sa-și păstreze caracterul semnificativ. Sporturile atletice, la fel ca și teatrul, celebrau și fortificau tradițiile de luptă și de grup, instruind oamenii, comemorând victorii și consolidând mândria civică caracteristică. În asemenea condiții, nu e de mirare că grecii atenieni, când au reflectat asupra artei, și-au format părerea că aceasta este un act imitativ, reproductiv. Există multe obiecții aduse acestei concepții. Însă popularitatea teoriei este mărturie a strânsei legături a artelor frumoase cu viața cotidiană; ideea nu ar fi luat naștere dacă ar fi fost luată în considerare separarea artei de interesele vieții uzuale. Dogma nu însemna că arta era literalmente o copie a obiectelor, ci că reflectă emoțiile și ideile care sunt asociate cu instituțiile supreme a vieții sociale. Platon a simțit această legătură atât de puternic, încât l-a condus la ideea necesității cenzurării poeților, dramaturgilor și muzicienilor. Poate că a exagerat atunci când a spus că o trecere de la stilul doric la cel lidian în muzică ar fi cu siguranță precursoare a degenerării civice. Însă niciun contemporan nu s-ar fi îndoit că muzică a fost o parte integrală a etosului și a instituțiilor comunității. Ideea „artei de dragul artei” nu ar fi fost nici măcar înțeleasă. Trebuie să fi existat atunci motive istorice pentru nașterea compartimentarii concepției de „arta frumoasa”. Muzeele și galeriile din zilele noastre în care opere de artă valoroase sunt înlăturate și depozitate ilustrează unele dintre cauzele care au contribuit la scindarea artei în locul găsirii unui slujitor precum un templu, for și alte forme asociate vieții. O istorie instructivă de artă modernă ar putea fi scrisă în termeni ai formării în mod distinctiv a instituțiilor moderne precum muzeele și galeriile de expoziții. Aș putea puncta câteva fapte remarcabile. Majoritatea muzeelor europene sunt, printre alte lucruri, monumente comemorative ale nașterii naționalismului și imperialismului. Fiecare capitală trebuie să aibă propriul sau muzeu de pictură, sculptura etc., dedicată parțial expunerii măreției trecutului istoric și, pe de altă parte, expunerii pradei adunate de monarhii săi în cursul cuceririi altornatiuni; de exemplu, cumulul de trofee ale lui Napoleon pe care le găsim în Luvru. Ele sunt mărturie ale legăturii dintre scindarea modernă a artei și naționalism și militarism. Fără îndoială această legătură a servit pe timpuri unui scop util, ca în cazul Japoniei, care, când era în plin proces de occidentalizare, a salvat multe dintre comorile artistice prin naționalizarea templelor care le conțineau. Dezvoltarea capitalismului a reprezentat o puternică influența în dezvoltarea muzeelor ca adăposturi adecvate pentru operele de artă, și în promovarea ideii că acestea sunt izolate de viața obișnuită. „Proaspat imbogatitii”, care sunt un important produs secundar al sistemului capitalist, s-au simțit în mod special obligați să se înconjoare de opere de artă care, fiind rare, sunt și costisitoare. General vorbind, colecționarul tipic este capitalistul tipic. Ca mărturie a bunei poziții în domeniul cultural înalt, el își procură picturi, statuete și bijuterii artistice, precum îndatoririle și depozitele bancare îi certifica poziția economică. 4 Nu doar indivizi, ci și comunități și națiuni, își pun în evidența bunul gust clădind teatre de operă, galerii, muzee. Acestea arată că o comunitate nu este întru totul absorbită de necesitățile materiale, deoarece își dorește să-și folosească câștigurile pentru protejarea artei. Înalță aceste clădiri și le culege conținutul în timp ce construiește o catredrala. Aceste lucruri reflectă și stabilesc statutul cultural superior, în timp ce separarea de viață obișnuită reflectă faptul că ei nu fac parte dintr-o cultura nativă și spontană. Sunt un fel de replica a unei atitudini fățarnice, etalată nu față de persoane atare ci față de interese și preocupări care absorb majoritatea timpului și energiei comunității. Industria și comerțul modern au un scop internațional. Componenetele galeriileor și muzeelor atestă dezvoltarea cosmopolismului economic. Mobilitatea comerțului și a populațiilor, datorată sistemului economic, a slăbit sau a distrus legătura dintre operele de artă și spiritul căruia i-au fost odată expresia naturală. Pe măsură ce operele artistice și-au pierdut aerul indigen, au căpătat un altul - acela a fi piese de artă frumoasă și nimic mai mult. Mai mult, opere de artă sunt acum produse, că și alte articole, pentru a fi comercializate. Patronajul economic al unor oameni puternici și înstăriți a încurajat de multe ori producția artistică. Probabil multe dintre triburile sălbatice au avut Mecenele lor. Însă astăzi chiar și această slabă legătură intimă socială este este pierdută în lumea impersonală comercială. Obiectele care în trecut erau valide și pline de semnificații datorită locului pe care îl ocupau în într-o comunitate acum funcționează izolate de condiția lor originară. Prin acest fapt ele sunt deasemenea îndepărtate de experiența uzuală, și servesc ca distincții de gust și certificate ale unei culturi aparte. Din cauza schimbărilor condițiilor industriale artistul a fost împins la o parte de principalele valuri de interes activ. Industria a fost mecanizată și un artist nu poate lucra mecanic pentru producția de masă. El este mai puțin integrat decât odinioară în vălul normalității serviciilor sociale. Rezultă așadar un „individualism” estetic aparte. Artiștii găsesc obligatoriu să se raporteze pe ei înșiși la muncă lor că un mijloc izolat de „auto-exprimare”. Pentru a nu alimenta tendința forțelor economice, ei se simț adesea obligați să-și exagereze separatismul până la excentricitate. În consecință, produsele artistice căpăta un și mai mare grad de independența și esoteric. Puneți acțiunea tuturor acestor forțe laolaltă, și condițiile care creează prăpastia care există în general între producător și consumator în societatea modernă acționează în direcția creării unui abis între experiența obișnuită și cea estetică. În final avem, ca adeverință a acestei prăpăstii, acceptată că fiind normală, filosofiile despre artă care o localizează într-o regiune nepopulată de nicio altă creatură , și care accentuează dincolo de toate motivele caracterul pur contemplativ al esteticii. Confundarea valorilor pătrunde pentru a accentua separarea. Faptele întâmplătoare, precum plăcerea de a colecționa, expune, a deține sau a etala, simulează valori estetice. Criticismul este afectat și el. Există multe ovații pentru minunile de apreciere și gloriile frumuseții transcendentale a artei, asimilate fără prea multă atenție la capacitatea percepției estetice a concretului. Scopul meu, în orice caz, nu este să mă angajez într-o interpretare economică a istoriei artelor, cu atât mai puțin să demonstrez că împrejurările economice sunt ori invariabil ori direct relevante pentru percepție și amuzament, sau chiar la interpretarea operelor de artă în șine. Este de menționat că teoriile care izolează artă și evaluarea să prin plasarea acestora plasându-le într-o lume proprie, deconectată de alte modalități de 5 experimentare, nu sunt inerente în obiect însă apar din cauza unor condiții străine specificabile. Incorporate fiind în instituții și în obiceiurile de zi cu zi, aceste condiții operează efectiv deoarece lucrează atât de inconștient. Apoi teoreticianul presupune că acestea sunt implicite în natura lucrurilor. Totuși, influența acestor condiții nu se limitează la teorie. După cum deja am specificat, afectează în profunzime aspecte ale vieții, îndepărtând percepții estetice care sunt ingrediente necesare ale fericirii, sau reducandu-le la nivelul compensării excitațiilor plăcute, dar efemere. Chiar și pentru cititorii care nu sunt de acord cu ce s-a spus, implicațiile relatării de-abia formulate poate fi utilă în definirea naturii problemei: aceea a redobândirii continuității exerientei estetice în procesul traiului cotidian. Înțelegerea artei și a rolului sau în civilizație nu este perpetuată prin ovationarea să, nici prin preocuparea noastră exclusiv de la bun început cu opere de artă cunoscute ca fiind extraordinare. La înțelegerea pe care teoria o încearcă se va ajunge printr-un ocol; întorcăndu-ne la experiență obișnuitului sau la începuturile lucrurilor pentru a descoperi pentru a descoperi calitățile estetice pe care experiență le deține. Teoria poate debuta cu și de la opere artistice cunoscute numai atunci când esteticul este deja compartimentat, sau doar atunci când opere de artă sunt așezate deoparte în loc să fie celebrate. Chiar și o experiență neprelucrată, dacă este una autentică, este mai potrivită pentru a da un indiciu asupra naturii intrinseci a experienței estetice decât un obiect pus deja deoparte față de orice alt mod de experiență. Urmând acest indiciu putem descoperi cum anume opera de artă se dezvoltă și accentuează ceea ce este în mod caracteristic valoros în lucrurile care fac obiectul plăcerilor de zi cu zi. Produsul artistic va fi atunci văzut ca rezultând din recent, când înțelesul deplin al experienței uzualeeste exprimat, precum culoarea iese din gudronul de cărbune atunci când li se aplică un tratament special. Multe teorii despre artă deja există. Dacă exista o justificare pentru propunerea a încă unei filosofii a esteticii, aceasta trebuie găsită într-un nou mod de abordare. Fuziunile și permutările dintre teorii deja existente pot fi cu ușurință aduse mai departe de către cei astfel orientați. Însă, după părerea mea, problema cu teoriile deja existente este aceea că acestea pornesc de la o compartimentare deja făcută, sau de la o concepție a artei care o „spiritualizeaza” îndepărtând-o de la obiectele exeprientei concrete. Alternativa, în orice caz, la o astfel de spiritualizare nu este o degradare și o materializare a operelor de artă frumoasă, ci o concepție care dezvăluie modul în care aceste opere idealizează calități găsite în experiență uzuală. Dacă operele de artă ar fi situate în mod direct într-un context uman de apreciere populară, ar prezenta mai mult interes decât au în condițiile în care teoriile artistice compartimentate câștigă aprobarea generală. O idee legată de arta frumoasă care pornește de la legătura ei cu calitățile constatate ale vieții obișnuite va fi în măsură să indice factorii și forțele care favorizează dezvoltarea normală a activităților umane uzuale spre fapte de valoare artistică. Va fi deasemenea capabilă să sublinieze acele condiții care împiedică dezvoltarea sa normală. Scriitori asupra teoriei estetice ridica deseori întrebarea dacă filosofia estetică poate ajuta în cultivarea aprecierii estetice. Întrebarea este o ramură a teoriei generale despre criticism , care, cred eu, eșuează în împlinirea funcției sale dacă nu specifică ce anume să căutăm și ce trebuie să găsim în obiectele estetice concrete. Însă, în orice caz, putem spune sigur că o filosofie a artei este sterilă dacă nu ne face conștienți de funcția artei în relația cu alte moduri de trăire, dacă nu arată de ce această activitate este atât de 6 neadecvat realizată , și dacă nu sugerează condițiile în care funcția ar fi îndeplinită cu succes. Paralela manifestării operelor de artă în afara trăirilor obișnuite cu transformarea materialelor brute în lucruri valoroase poate părea nemeritată pentru unii, dacă nu o reală încercare de a reduce oparele de artă la statutul de articole manufacturate întru scopuri comerciale. Ideea, oricum, este că niciun elogiu extatic al unei lucrări terminate nu poate asista de unul singur la înțelegerea sau generarea unor asemenea lucrări. Te poți bucura de flori fără să ai cunoștințe despre interacțiunea solului, aerului, umidității și a semințelor a căror rezultat sunt. Însă nu pot fi înțelese fără să luăm în considerare aceste interacțiuni - și teoria este o problema de înțelegere. Teoria se preocupa cu descoperirea naturii producerii operelor de artă și a plăcerii perceperii lor. Cum se face că acțiunile și lucrurile făcute zi de zi se transformă în acea formă de creare cu adevărat artistică? Cum de desfătarea noastră de zi cu zi în față unor scene și situații se transformă în acea satisfacție aparte care asistă experiență ce este puternic estetică? Acestea sunt întrebările la care teoria trebuie să răspundă. Răspunsurile nu pot fi găsite, decât dacă ne dorim să găsim mugurii și rădăcinile în problemele de experiență pe care nu le privim deocamdată că estetice. Descoperind aceste rădăcini active, putem urma cursul dezvoltării lor până la cele mai înalte forme de arta rafinată și finalizată. Creșterea florilor și a plantelor este un lucru banal pe care nu îl putem controla fără să le înțelegem condițiile care le-au cauzat. Ar trebui să fie doar o banalitate și faptul că înțelegerea estetică - cea separată de pura plăcere personală- trebuie să înceapă cu solul, apa și lumina din care lucrurile răsar admirabil în mod estetic. Și aceste condiții sunt condițiile și factorii care fac dintr-o experiență obișnuită una completă. Cu cât recunoaștem mai adânc acest lucru, cu atât ar trebui să ne surprindem confruntându-ne cu o problemă mai degrabă decât cu o soluție finală. Dacă calitățile estetice și artistice sunt implicite in fiecare experiența obișnuita, cum ne putem explica cum si de ce deobicei greș în a deveni explicită? De ce pentru foarte mulți pare a fi o importare dintr-o lume străină si estetică sinonimă cu ceva artificial? Nu putem răspunde acestor întrebări mai mult decât putem trasa dezvoltarea artei în afara experienței de zi cu zi, decât dacă avem o idee clară și coerentă despre ce vrem să spunem prin „experienta obisnuita”. Din fericire, drumul către o asemenea idee este deschis și bine semnalizat. Natura experienței este determinată de condițiile esențiale ale vieții. În timp de omul este altceva decât pasăre și brută, el împărtășește funcțiile vitale de bază cu acestea și trebuie să se adapteze la fel dacă oreste să își continue viață. Având aceleași nevoi vitale, omul deviază mijloacele prin care respiră, se mișcă, arată și ascultă, chiar și creierul cu care își coordonează simțurile și mișcările, față de strămoșii săi animali. Organele prin care se menține în viață nu sunt doar ale sale, ci prin bunăvoința luptelor și realizărilor unui lung șir de strămoși animali. Din fericire o teorie a locului pe care îl ocupă estetică în trăirea noastră nu btrebuie să se piardă în detalii minuțioase atunci când începe cu experiență în formă să elementară. O schiță în mare este suficientă. Prima mare constatare este aceea că viață are loc într-un mediu; nu numai în el ci datorită lui, prin interacțiunea cu acesta, Nicio creatură nu trăiește cu totul în interiorul pielii ei; organele sale subcutanate reprezintă mijloace de conectare la ceea ce se extinde mai departe de limitele corporale, și la care, 7 pentru a trăi, trebuie să se adapteze, atât prin acomodare și apărare cât și prin competiție. În orice moment, ființă vie este expusă pericolelor din jurul sau, și în orice moment trebuie să se bazeze pe ceva din apropierea să pentru a-și satisface nevoile. Viață su destinul unei vietăți sunt legate de interschimburile pe care le are cu mediul, nu extern ci în cel mai intim mod. Mârâitul unui câine ghemuit asupra hranei sale, urletul său în impas și singurătate, datul din coadă ca răspuns prietenului său uman, toate acestea sunt expresii ale implicării unei vietăți într-un mediu natural care îl include și pe om alături de animalele pe care le-a domesticit. Fiecare nevoie, să spunem setea după aer curăț sau mâncare, este o lipsă care denotă cel puțin o absența temporară a adaptărilor adecvate la mediul înconjurător. Însă este de asemenea o necesitate o străbatere a mediului pentru a repară lipsă și a înapoia adaptarea prin clădirea cel puțin a unui echilibru temporar. Viață însăși constă în faze în care organismul odată cu trecerea timpului și revine apoi în armonie cu mediul - ori pri efort ori printr-o întâmplare fericită. Și, în dezvoltarea vieții, recuperarea nu este niciodată o simplă întoarcere la o stare anterioară, deoarece este îmbogățită de starea de dizarmonie și rezistentă pe care a trecut-o cu bine. Dacă discrepanța dintre organism și mediu este prea evidența, ființă moare. Dacă activitatea nu îi este sporită de înstrăinarea temporară, pur și simplu subzista. Vitalitatea sporește atunci când când o cădere temporară constituie o tranziție spre un echilibru mai amplu al energiilor organismului cu acela al condițiilor în care trăiește. Aceste uzualitati biologice reprezintă mai mult decât atât; ele ating rădăcinile esteticii în experiență. Lumea e plină de lucruri care sunt indiferente și chiar ostile vieții; Chiar procesele prin care viața este menținută tind să o scoată din angrenaj prin împrejurimile ei. Totuși, dacă viața continuă și dacă continuând se extinde, există în contrabalans mai mulți factori care se opun acestui lucru; există o transformare a acestora în aspecte diferențiate a unei vieți mai puternice și mai pline de semnificații. Minunea organicului, a fundamentalului, adaptarea prin extindere ( în locul celei prin contracție și adaptare pasivă) are loc în momentul de față. Aici, în embrion, echilibrul și armonia au ajuns prin ritm.Echilibrul se atinge nu în mod mecanic și inert, ci datorită și prin tensiune. Există în natură, chiar și în afara nivelului vieții, ceva mai mult decât simplă schimabre și flux. Forma se naște ori de câte ori se atinge un echilibru stabil, chiar dacă prin mișcare. Schimbările se leagă și se susțin reciproc. Oriunde există coerență există și rezistență. Ordinea nu se impune din afară însă este constituită din relațiile dintre interacțiuni armonioase pe care energiile și le produc recproc. Deoarece este activă ordinea se dezvoltă de la sine. Urmează să includem în interiorul mișcării sale echilibrate o varietate de schimbări. Ordinea nu poate fi decât admirabilă într-o lume amenințată în mod constant de dezordine - într-o lume în care vietățile pot continuă să trăiască doar profitând indiferent dacă ordinea există împrejurul lor, incorporând-o în ele înșile. Într-o lume ca a noastră, fiecare creatură vie atinge sensiblitatea și primește ordinea cu sentimente armonioase ori de câte ori dacă găsește o ordine potrivită în jurul ei. Doar atunci când un organism ia parte la relațiile ordonate ale mediului său înconjurător își asigură stabilitatea esențială vieții. Și atunci când participare vine după o fază de ruptură și conflict, poartă în sine germenii unei desăvârșiri înrudite esteticii. Ritmul de pierdere a integrării în mediul vital și al recuperării uniunii nu doar persistă în om ci devine și conștient de el; condițiile sale reprezintă material din care își 8 formează scopuri. Emoția este semnul conștient al unei rupturi, actuale sau iminenete. Disonanță este ocazia care induce reflecția. Dorința de restaurare a uniunii convertește simpla emoție în interes asupra obiectelor ca formă de realizare a armoniei. Odată cu această realizare, materialul de reflecție este încorporat în obiecte ca sens al lor. Cum artistul se îngrijește în mod deosebit de etapă experentiala în care este împlinită uniunea, el nu evită momente de tensiune și rezistența. El preferă să le cultive, nu de dragul lor ci datorită potențialului pe care îl dețin, aducând în conștiință vie o experiență care este unitară și totală. În contrast cu persoană a cărei scop este pur estetic, omul de știință este interesat de probleme, situații în care tensiunea dintre problemele de observație și de gândire este marcată. Bineînțeles că îi păsa de certitudinea lor. Însă nu rămâne în ea; el trece la o altă problemă folosind o soluție obținută doar că pe o treaptă de trecere spre alte întrebări. Diferența dintre estetic și intelectual este astfel una a poziției în care accentul cade pe ritmul constant ce marchează interacțiunea ființei cu imprejurilmile sale. Însemnătatea finală în experiență a ambelor expresivități este aceeași, precum și forma lor generală. Originala noțiune pe care un artist nu o gândește este rezultatul convertirii unei diferențe de ritm și intensitate într-o diferență în sine. Gânditorul are momentul său estetic când ideile sale încetează a fi simple idei și devin sensuri integrate ale obiectelor. Artistul are problemele sale și gândește precum lucrează. Însă gândul sau este icorporat imediat pe măsură ce lucrează. Din cauza finalității îndepărtate a muncii sale, comparativ cu artistul, omul de știință operează cu simboluri, cuvinte și semne matematice. Artistul își exercită gândirea în mediul în care lucrează, și condițiile se află atât de aproape de obiectul pe care produce, incât se transformă treptat in acesta. Animalul nu este nevoit să proiecteze emoții în obiectele experienței sale. Natura este binevoitoare și plină de ură, blândă și posacă, agasantă și comfortabila, cu mult înainte să fie calificată matematic sau măcar un conglomerat de calități „secundare” cum ar fi culorile și formele lor. Dicționarul va informa pe oricine îl va consulta că utilizarea timpurie a unor cuvinte precum dulce și amar nu era pentru a denotă caliati de simț ca atare ci pentru a deosebi lucruri ca favorabile și ostile. Cum ar fi putut fi altfel? Experiența directă vine din natură și din interacțiunile dintre oameni. În aceste interrelationari, energia umană se adună, este eliberată, limitată, frustrantă sau victorioasă. Există bătăi ritmice de dorință și împlinire, pulsiuni de a face și a fi reținute. Toate interacțiunile care săvârșesc stabilitatea și ordinea în învolburatul flux de schimbare reprezintă ritmuri. Există flux și reflux, sistole și diastole: schimbare ordonată. Acesta din urmă se mișcă în interiorul limitelor. Pentru a depăși limitele stabilite există distrugere și moarte, din care, oricum, se nasc noi ritmuri. Interceptarea proporționată a schimbărilor stabilește o ordine care este spațială, nu doar modelată temporal: precum valurile mării, undele nisipului create de valurile ce se revarsă și revin în mare, norii lânoși și negri. Contraste precum lipsă și abundență, luptă și realizare, ajustare după o neregulă deja înfăptuită, formează spectacolul în care acțiunea, simțirea, și semnificativul sunt un întreg. Rezultatul este balansul și contrabalansul. Acestea nu sunt statice, nici mecanice. Ele exprimă putere care este intensă datorită faptului ca sunt măsurate prin depășirea rezistenței. Obiectele înconjurătoare sunt folositoare și dăunătoare. Există două tipuri de lumi ipotetice în care experiența de tip estetic nu ar apărea. Într-o lume formată din nimic altceva decât flux, schimbarea nu ar fi în creștere. Nu s-ar îndreptă spre un sfârșit. Stabilitatea și repausul nu ar exista. Deasemenea este 9 adevărat, oricum, că o lume care este cu adevărat terminată, nu ar avea trăsături precum suspans și criză, și nu ar oferi nicio ocazie de analizare. Acolo unde totul este deja desăvârșit, nu există împlinire. Privim cu plăcere Nirvana și o beatitudine cerească generală numai pentru că sunt proiectate pe fundalul unei lumi prezente plină de stres și conflicte. Deoarece lumea actuală, această în care trăim, este o combinație de mișcare și apogeu, de pauze și reuniuni, experiență unei vietăți este capabilă de calitate estetică. Ființa pierde și regăsește echilibrul cu mediul în permanență. Momentul de trecere de la perturbație la armonie este acela ce intensifică viață. Într-o lume desăvârșită, somnul și trezirea nu pot fi distinse. Într-una perturbata în totalitate, condițiile nu pot fi înfruntate. Într-o lume făcută după modelul nostru, momente de împlinire marchează experiență cu intervale de bucurie ritmată. Armonia interioară este atinsă doar atunci când, prin anumite mijloace, se stabilește în raport cu mediul. Când acest lucru se întâmplă pe baze altfel decât obiective, este iluzorie- în cazuri extreme până în punctul nebuniei. Din fericire pentru varietatea trăirilor, condițiile sunt stabilite în multe feluri- decise în ultima fază prin interes selectiv. Satisfaciile pot apărea prin șansa de contact și stimulare; asemenea satisfacții nu sunt de disprețuit într-o lume plină de durere. Însă fericirea și pacerea sunt altceva. Ele apar printr-o împlinire care ajunge în adâncurile ființei noastre- una care reprezintă o acordare a întregii noastre suflări la condițiile existenței. În desfășurarea vieții, menținerea unei perioade de echilibru este în același timp inițierea unei noi relații cu mediul, una care aduce cu șine potențialul ca noi adaptări să fie realizate cu efort. Momentul consumării este deasemenea unul al unui nou început. Orice încercare de perpetuare dincolo de limitele bucuriei participării la vremurile de armonie și împlinire constituie retragerea din această lume. Prin urmare indică decădere și lispsa de vitalitate. Însă, printre perioade de perturbare și conflict, rămâne amintirea ascunsă a unei armonii fundamentale, simțul care dă târcoale vieții, ca sentimentul de a fi întemeiat pe o stâncă. Cei mai mulți muritori sunt conștienți că deseori apare o ruptură între prezent și trecut și viitor. Apoi trecutul atârnă că o povară; invadează prezentul cu un sentiment de regret, de oportunități ratate, și de consecințe pe care la regretăm. Rămâne asupra prezentului că o opresiune, în loc să reprezinte un depozit de resurse cu ajutorul cărora să mergi cu încredere înainte. Însă ființa își adoptă trecutul. În loc să încerce să traisca dincolo de orice ar fi realizat în trecut, folosește succesele trecute pentru a umple prezentul. Fiecare experiență de viață își datorează bogăția acelui lucru pe care Santayana îl numește „reverberatii tacute”. Pentru ființa pe deplin vie, viitorul nu este amenințător ci plin de speranță; el invaluieste prezentul că o aură. Este constituit din posibilități ce sunt simțite ca posibilități a ceea ce este aici și acum. În viață care este cu adevărat trăită, totul se suprapune și funcționează. Însă mult prea des trăim cu bănuieli legate de ce ne-ar putea aduce viitorul, și sunt împărțite în interiorul nostru. Chiar și atunci când nu suntem din cale afară de neliniștiți, nu ne bucurăm de prezent deoarece îl subordonăm lucrurilor ce ne lipsesc. Din cauza frecvenței abandonului prezentului în virtutea trecutului și a viitorului, perioadele fericite ale unei experiență care acum este completă deoarece absoarbe amintiri din trecut și anticipări ale viitorului, ajunge să constituie un ideal estetic. Doar atunci când trecutul încetează să creeze probleme și anticipările viitorului nu perturbă, o ființă este în întregime unită cu mediul ei deci cu adevărat vie. Arta 10 celebrează cu o intensitate deosebită momentele în care trecutul se reimpune în prezent și viitorul grăbește derularea evenimentelor actuale. Pentru a cuprinde sursele trăirii estetice este, așadar, necesar să recurgem la viața animală dincolo de scara umană. Activitățile vulpii, ale câinelui, și ale sturzului pot fi considerate cel puțin mementor-uri și simboluri ale acelei unități de experiență pe care o fractionam atât de mult atunci când ne străduim să muncim, și atenția ne îndepărtează de lume. Animalul este pe deplin prezent, în toate acțiunile sale: în privirile sale precaute, în adulmecările ascuțite, în mișcările bruște ale urechilor. Toate simțurile sunt îndreptate către „qui vive”. Putem observa mișcarea contopindu-se în simț și simțul în mișcare- constituind acea grație animală atât de dificil de concurat pentru ființa umană. Ceea ce ființă reține din trecut și ceea ce așteaptă de la viitor operează ca directive în prezent. Câinele nu este niciodată savant sau academic; deoarece aceste lucruri apar doar atunci când trecutul este tăiat în conștient de prezent și este considerat drept model demn de urmat sau un depozit pe care îl compune. Trecutul absorbit în prezent este dus mai departe; grăbește desfășurarea lucrurilor. O mare parte din sălbăticie este crudă. Însă, atunci când lumea sălbatică este mai vie ca oricând, aceasta este este cea mai atentă observatoare a lumii din jurul său și mai plină de energie. În timp ce observă ceea ce este tulburat în jurul sau, această este, deasemenea, agitată. Observarea să reprezinra atât acțiune în curs de pregătire și precauție pentru ceea ce urmează. El este la fel de activ în întreagă să ființă atunci când privește și ascultă precum atunci când își urmărește tiptil pradă sau se ascunde de un dușman. Simțurile sale sunt santinele de gândire nemijlocită și avanposturi de acțiune, și nu, așa cum deseori se întâmplă în cazul nostru, simple cărări de-alungul cărora este strâns material pentru a fi depozitat pentru eventuale posibilități îndepărtate. Nimic altceva decât ignoranță este ceea ce duce către supoziția că legătura artei și percepției estetice cu experiența semnifică o diminuare a semnificației și demnității acestora. Experiență, în măsură în care este experiență, este vitalitate sporită. Deoarece experiență reprezintă împlinirea unui organism în luptele și cuceririle sale într-o lume a lucrurilor, ea este arta pură. Chiar și în formele elementare, rudimentare, conține promisiunea acelei percepții încântătoare, experiența estetică. . 11 3.Ființa și „lucrurile dincolo de ințelegerea noastră” DE CE încercarea de a conecta lucrurile ideale și înălțătoare ce țin de experiență cu rădăcinile vitale de bază este privită atât de des că o trădare a naturii lor și o negare a valorii acesora? De ce această repulsie atunci când realizările de seamă în domeniul artelor frumoase sunt aduse în contact cu viață obișnuită, viață pe care o împărțim cu toate ființele? De ce este viața gândită că o chestiune de apetit redus, sau în cel mai bun caz un cumul de senzații brute, și gata să se scufunde de la culmile cele mai înalte la nivelul de poftă trupească și cruzime aspră? Un răspuns complet la această întrebare ar implica scrierea unei istorii de principii etice care ar prezența condițiile ce au adus conținut pentru corp fizic, teama de senzații, și opoziția dintre carne și spirit. Un aspect al acestei istorii este relevant în problemă noastră, ce merită cel puțin trecut în revistă. Viață instituțională a omenirii este marcată de dezorganizare. Dezordinea deobicei este ascunsă de faptul ca ia formă divizării statice în categorii, și aceasta separare statică este acceptată ca fiind esența ordinii cât timp este atât de fixată și acceptată că nefiind generatoare de conflicte deschise. Viață este compartimentată și compartimentele instituționale sunt clasificate în înalte și joase; valorile lor, precum cele profane și spirituale, materiale și ideale. Interesele sunt legate între ele extern și mecanic, printr-un sistem de verificări și cântăriri. Deoarece religia, regulile morale, politică, afacerile au propriile lor compartimente, artă, deasemenea, trebuie să aibă propriul sau domeniu. Compartimentarea ocupațiilor și a intereselor aduce cu șine separarea acelui tip de activitate în mod obișnuit numită practică, de discernământ, de intuiție, a imaginației de execuție, a scopului semnificant de muncă, a emoțiilor de gândire și înfăptuire. Fiecare dintre aceste lucruri are, deasemenea, propriul loc inm care trebuie să se încadreze. Aceia care scriu anatomia experienței apoi presupun că aceste divizări sunt inerente constituției ființei umane. Din cauză că experiența noastră s-a desfășurat sub auspiciile condițiilor economice și instituționale prezente, este foarte adevărat că aceste separări persistă. Doar 12 ocazional în viața oamenilor obișnuiți simțurile sunt bogate în sentimentul care provine realizarea adâncă a semnificațiilor intrinseci. Încercăm senzații precum stimuli mecanici sau sau stimulări nervoase, fără a avea un simț al realității ce se află în și dincolo de ei: în mare parte din experiență noastră, simțurile noastre diferite nu se unesc pentru a „spune” o poveste comună și extinsă. Vedem fără a simți; auzim, însă doar ca fapt secund, secund deoarece nu îl potențăm prin vedere. Atingem, însă contactul rămâne tangențial deoarece nu fuzionează cu calitățile simțului ce trec dincolo de suprafața. Folosim simțurile pentru a stârni pasiune însă nu pentru a îndeplini interesul înțelegerii, nu deoarece acel interes nu este potențial prezent în exercițiul simțirii ci din cauza că cedăm unor condiții de viață ce forțează simțul să rămână o excitație superficială. Prestigiul este rezervat acelora care își folosesc capacitățile mentale fără participarea corpului și care acționează prin intermediul controlului corpurilor și punerea la muncă a altora. În aceste condiții, simțurile și carnalul căpăta valențe negative. Moralistul, oricum, are un simț mai autentic al conexiunii intime a simțului cu restul ființei noastre decât un filosof și psiholog profesionist, deși simțirea acestor legături ia o direcție ce răstoarnă faptele potențiale ale existenței noastre în raport cu mediul. Psihologii și filosofii au fost în ultima perioadă atât de obsedați de problema cunoașterii încât au tratat „senzatiile” ca simple elemnte ale acesteia. Moralistul știe că simțul este afiliat emoției, impulsului și dorinței. Așa că el consideră poftele trupești ale ochilor ca parte a cedării spiritului în fața carnalului. El identifică trupescul cu senzualul și senzualul cu indecență. Teoria sa morală este greșită, însă cel puțin el este conștient că ochiul nu este un telescop imperfect creat pentru receptarea intelectuală a materialului în a aduce cunoașterea obiectelor îndepărtate. Cuvântul „simt” acoperă o gamă largă de conținuturi: senzorialul, senzaționalul, sensibilul, sentimentalul, împreună cu senzualul. Include aproape totul de la șocul fizic și emoțional la simț în sine- acesta însemnând sensul lucrului prezent în experiența imediată. Fiecare termen se referă la o fază sau un aspect real al vieții unei creaturi organice așa cum viața apare prin organele de simț. Însă simțul, fiind atât de direct incorporat în experiență încât devine propriul sau înțeles, este singura semnificație care exprimă funcția organelor de simț atunci când sunt purtate către împlinire. Simțurile sunt organele prin care ființa participă direct la condițiile lumii. În această participare variatele minuni și splendori ale lumii sunt actualizate pentru el în calitățile pe care le trăiește. Acest lucru nu poate fi opus actiuniideoarece aparatul motor și voința însăși sunt mijloacele prin care această participare este realizată și direcționată. Nu poate fi opusă „intelectului”, deoarece mitea este mijlocul prin care participarea este împlinită cu ajutorul simțului.; prin care semnificațiile și valorile sunt extrase, reținute, și puse mai departe în serviciul interschimbului ființei cu mediul ce-o înconjoară. Experiență este rezultatul, semnul, și recompensa a acestei interacțiuni a organismului cu mediul care, atunci când este împlinită, reprezintă o transformare a interacțiunii în participare și comunicare. Deoarece organele de simț cu aparatul locomotor la care sunt conectate reprezintă mijloacele acestei participări, oricare derogație a acestora, practică sau teoretică,este la un moment dat cauza și efectul unei experiențe de viață limitate și stagnante. Opozițiile dintre trup și mnte, suflet și materie, spirit și carnal, toate își au originea, fundamental, în teamă de ce-ar putea aduce viață de aici înainte. Reprezintă semne de retragere și închistare. Deplina recunoaștere, așadar, a continuității organelor, nevoi și impulsuri de bază ale creaturii umane cu ai săi strămoși 13 de origine animală,nu implică reducerea omului la nivelul de brută. Dimpotrivă, face posibilă schițarea unui plan de bază al experienței umane pe care este construită structură minunatei și deosebitei experiențe a acestuia. Ceea ce este distinctiv la om face posibil pentru el sa pătrundă dincolo de nivelul animalelor. Deasemenea face posibil pentru el la înălțimi nemaiîntâlnite pe care unitatea dintre impuls, dintre creier, ochi ureche, ce este exemplificată in viața animala, semnificând-o cu semnificația conștientă a derivat din comunicare și expresie deliberata. Omul excelează în complexitatea și minuțiozitatea diferentierilor. Acest fapt constituie necesitatea pentru multe alte relații exacte și vaste printre constituenții ființei sale. Relațiile și distincțiile astfel făcute posibile și importante cum sunt, fac că povestea să nu se tremine aici. Există mai multe oportunități pentru rezistență și tensiune, mai multe schițe despre experimente și invenție, și de aici înainte mai multă noutate în acțiune, o mai mare libertate și adâncime a înțelegerii și o creștere a intensutatii în simțire. Pe măsură ce un organism crește în complexitate, ritmurile luptei și ale consumului în relația sa cu mediul sunt variate și prelungite, și includ în sine o varietate nesfârșită de sub-ritmuri. Structurile vieții sunt deschise și îmbogățite. Împlinirea este mai substanțială și mai subtil umbrită. Spațiul devine astfel mai mult decât un gol în care să colinzi, dotat ici colo cu lucruri periculoase sau ce satisfac apetitul. Devine o scenă cuprinzătoare și îngrădită în care sunt ordinate multiplele fapte și supuneri la care omul se angajează. Timpul urmărește să fie ori vălul nesfârșit și uniform ori succesiunea de puncte instantanee pe care au susținut-o unii filosofi. Acesta, de asemenea, este mediul organizat și organizator al refluxului ritmic și curgerea impulsului expectant, mișcare derulată înainte și înapoi, rezistență și suspensie, cu împlinire și consumare. Este o ordonare a creșterii și maturizării- precum a zis James, învățam să patinăm vară pentru dupe ce am început în iarnă. Timpul ca organizare în schimbare este creștere, iar creșterea semnifică că o gamă variată de serii de schimbare se angajează în intervale de pauză și odihnă; de completări care devin punctele inițiale ale noilor procese de dezvoltare. Precum solul, mintea e fertilizata în timp ce stă părăginita până când apare o noua explozie de flori. Atunci când o rază de lumină luminează un peisaj, există o recunoaștere de un moment a obiectelor. Însă recunoașterea nu este în sine un simplu punct în timp. Este culminarea focală a unor procese îndelungate și încete de maturizare. Este manifestarea continuității unei experiențe temporale ordonate într-un climax instantaneu și neașteptat. Este la fel de lipsit de sens în izolare precum ar fi drama lui „Hamlet” limitată la o singură frază sau cuvand lipsit de context. Însă expresia „restul e tacere” este infinit pregnantă ca și concluzie a dramei jucate prin dezvoltare în timp; așa că ar putea fi percepția de moment a unei scene naturale. Forma, așa cum este ea în prezent în artele frumoase, este arta de a face clar ce este implicat în organizarea spațiului și timpului prefigurate în cursul fiecărei experiențe de viață în curs de dezvoltare. Momente și locuri, în ciuda limitării fizice și a localizării strâmte, sunt încărcate cu acumulări de energie îndelung colecate. O întoarcere la o scenă din copilărie ce a fost lăsată cu mult timp în urmă inundă mintea cu o revărsare de amintiri și speranțe înăbușite. A vedea, a percepe, înseamnă mai mult decât a recunoaște. nu se identifică ceva prezent în termenii unei deconectări trecute de acel ceva. Trecutul este adus în prezent pentru a extinde și aprofunda conținutul recentului. Este ilustrată translația unei continuități goale a timpului extern în ordine vitală și organizare a experienței. 14 Identificarea încuviințează și trece mai departe. Sau definește un moment de trecere în izolare, marchează un punct mort în experiență care este pur și simplu completat. Întinderea la care procesul vieții în fiece zi sau oră este redus la situații etichetate, evenimente și obiecte că „asa și-asa” în simple succesiuni marchează stagnarea vietiice este o experiență conștientă. Continuitățile realizate într-o formă individuală, discretă, sunt esența acesteia din urmă. Arta este astfel prefigurată în procesul vieții. O pasăre își construiește cuibul și un castor ascunzătoarea atunci când presiunile interne organice cooperează cu materialele externe astfel încât cele dintâi sunt împlinite iar cel din urmă transformate cu o culminare satisfăcătoare. Am putea să ezităm să folosim cuvântul „arta”, atâta timp cât ne îndoim de prezența intenției directive. Însă toate acțiunile deliberate, toate intențiile conștiente, cresc din lucruri ce odată au fost îndeplinite organic prin interacțiunea energiilor naturale. Dacă nu ar fi fost așa, artă ar fi construită pe nisipuri mișcătoare, negare sau aer instabil. Contribuția distinctivă a omului este conștiință a relațiilor găsite în natură. Prin conștiință, el convertește relațiile dintre cauză și efect ce sunt găsite în natură în relații de mijloacesi consecință. Mai degrabă, conștiința însăși reprezintă începutul unei astfel de transformări. Ceea ce a fost nimic altceva decât șoc devine o invitație; rezistența devine ceva de folosit ptr a schimbă aranjamentele deja existențe ale materiei; avantajele ușoare devin mijloace pentru executarea unei idei. În aceste operațiuni, o stimulare organică devine barieră de înțelesuri, și răspunsurile motoare sunt schimbate în instrumente de expresie și comunicare; nu mai sunt somple mijloace locomotoare și recatie directă. Între timp, substratul organic rămâne fundația acceleratoare și profundă. Separat de relația proceselor de conflict ritmic și plinătate în viață animală, experiență ar fi fără design și tipar. Separat de organele moștenite de la strămoșii animali, ideea și scopul ar fi fără un mecanism de realizare. Artele primitive ale naturii și vieții animalelor sunt atât de mult materialul și, în linii mari, atât de mult modelul pentru realizările intenționale are omului, pe care mințile teoretice le-au imputat intenția conștientă în structura natură- omul, împărtășind multe activități cu maimuța, are obiceiul să se gândească la recent ca imitând propriile performanțe. Existența artei este dovada concretă a ceea ce tocmai a fost afirmat în mod abstract. Este dovada că omul folosește materiale și energii ale naturii cu intenția de a-și dezvolta viață, și că face asta în acord cu structura sa interioară- creier, organe de simț și sistem muscular. Este dovada vie ca omul este capabil să restabilească conștient uniunea dintre simț, nevoie, impuls și acțiune caracteristice ființei. Intervenția conștiintei adauga regularitate, putere de selectare si redispozitie. Astfel arta variază în feluri nenumărate. Însă această intervenție duce deasemenea în timp la ideea artei ca o chestiune conștientă-cea mai importanta realizare intelectuală din istoria umanității. Varietatea și perfecțiunea artei în Grecia au condus gânditorii către formularea unei concepții generalizate a artei și la a proiecta idealul unei arte a organizării activităților umane precum- arta politicii și moralei concepute de Socrate și Platon. Ideile designului, planului, ordinii, tiparului, scopului au ieșit la suprafață și relația cu materialele au folosit realizării lor. Concepția omului ca ființă ce folosește arta a devenit baza distincției omului de restul naturii și de legătura ce îl leagă de aceasta. Atunci când conceptul de artă ca trăsătură distinctivă a omului a fost făcut explicit, a existat asigurarea că posibilitatea inventării de noi arte ar rămâne, pe lângă utilizarea vechilor arte, ca idealul suprem al omenirii. Deși recunoașterea faptului încă este incertă, din cauza 15 tradițiilor stabilite înainte ca puterea artei să fi fost recunoscută adecvat, știința însăși este o artă centrală auxiliară generării și utilizării altor arte. Este obișnuit, și dina numite puncte de vedere necesar, să facem o distincție între artele frumoase și arta tehnologică sau utilă. Însă punctul de vedere din care este necesar este unul extrisical operei de artă în sine. Distincția uzuală este bazată doar pe acceptarea existenței unor anumite condiții sociale. Presupun că fetisurile sculptorului de culoare au fost considerate ca fiind utile în cel mai înalt grad în tribul sau, mai mult chiar decât obiceiurile sau hainele sale. Acum sunt arte fine, menite în secolul XX să inspire renovări în arte ce s-au dezvoltat convențional. Însă sunt arte frumoase doar pentru că artistul anonim a trăit și și-a săvârșit experiență atât de plin pe parcursul procesului de producere. Un pescar și-ar putea mânca pradă fără ca prin aceasta să piardă satisfacția estetică trăită în momentul aruncării undiței. Este acest grad de completitudine a trăirii în experiența facerii și a perceperii care face diferența între ce este fin ori estetic în artă și ce nu este.Dacă obiectul creat este destinat folosirii, cum bilele, covoarele, confecțiile, armele, este, intrinsec vorbind, o de . de multe, poate majoritatea articolelor a unstensilelor făcute prezent folosire nu cu adevărat produse estetice, din păcate. este adevărat din motive străine relației dintre „frumos” „util”. ”. Oriunde condițiile sunt de asa natura incat sa previna ca actul producerii sa fie o experienta in care intreaga fiinta sa fie animata si in care isi poseda viata prin placere, produsului ii va lipsi ceva pentru a fi estetic. Indiferent de cat de util este, nu va fi suficient de util in in cel mai inalt grad-acela de a contribui direct si in mod liber la o viata imbogatita si extinsa Povestea separării și a opoziției finale tăioase a utilului și a artelor frumoase este istoria acelei dezvoltări industriale prin care o atat de mare parte din productie a devenit o forma de viata amanata si atat de mult din consum o delectare a fructelor muncii altora De obicei există o reacție ostilă la o concepție a artei ce se conectează la activitățile unei ființe în mediul său. Ostilitatea asocierii artelor frumoase cu procesul uzual al vieții este un comentariu patetic, chiar tragic, asupra vieții trăite în mod obișnuit. Doar din cauza faptului că acea viață este deobicei atât de nedezvoltată, nereușită, lipsită de energie sau greu încărcată este întreținută ideea ca există un fel de antagonism inerent între procesul vieții uzuale și creație și plăcerea operei de arta estetice. Până la urmă, chiar dacă „spiritualul” și „materialul” sunt separatesi aflate în opoziție, trebuie să existe condiții prin care idealul este capabil de întrupare și realizare- și asta înseamnă, fundamental, ca „materia” este semnificanta. Răspăndirea pe care opoziția a dobândit-o depune mărturie, prin urmare, unei operațiuni larg raspanditede forțe ce convertesc ceea ce ar putea fi mijloace de executare a ideilor liberale în poveri copleșitoare și care cauzează idealuri ce se dovedesc aspirații nefondate. În timp ce arta însăși reprezintă cea mai bună dovadă a existenței unei uniuni realizate și deci realizabile dintre material și ideal, există argumente generale ce susțin teză în studiu. Oriunde continuitatea este posibilă, povară dovezii apăsa pe cei care susțin opoziția și dualismul. Natură este mama și habitatul omului, chiar dacă uneori o mamă vitregă și o casă neprietenoasă. Faptul ca civilizația dăinuie și cultură continuă-și uneori avansează- este dovadă că scopurile și speranțele umane găsesc un sprijin în natură. Precum dezvoltarea unui individ de la stadiul de embrion la maturitate este rezultatul interacțiunii dintre organism și împrejurimi, așa cultură este rezultatul nu al eforturilor umane depuse în vid sau doar de dragul lor, ci a interacțiunii prelungite și cumulative cu 16 mediul. Profunzimea răspunsurilor agitate de către operele de arta arată continuitatea acestoracu operațiunilor acestei experiențe perpetue. Lucrările și răspunsurile pe care le evocă sunt neîntrerupte cu procesul trăirii pe măsură ce acestea sunt purtate spre o împlinire veselă și neașteptată. Cât despre absorbția esteticii în natură, citez un caz duplicat într-o anumită măsură mii de persoane, însă notabil deoarece a fost exprimat de un artist de prima clasă, W. H. Hudson. „Simt, atunci când sunt departe de iarbă verde, crescândă, departe de glasul păsărilor și de toate sunetele rurale, că nu trăiesc cu adevărat.” Continuă spunând,”... Când aud oameni spunând că nu au găsit lumea și viața atât de agreabile și interesante încât să fie îndrăgostite de ea, sau ca privesc cu indiferentă către sfârșitul ei, sunt în măsură să gândesc că ei nu au trăit cu adevărat niciodată, că nu au văzut limpede lumea la care se gândesc cu atât de multă răutate, nimic din ea-nici măcar un fir de iarbă.” Aspectul mistic al acutei predari estetice, ce transmite ceva atât de asemănător unei experiențe pe care bigoții o numesc comuniune ecstatica, este reamintit de către Hudson din copilăria sa. El vorbește despre efectul pe care l-a avut vederea copacilor acacia asupra sa. „ Libertatea frunzișului în nopțile cu lună avea un anumit aspect străvechi ce făcea ca ecest copac să pară mai intens viu decât ceilalți, mai conștient de mine și de prezența mea.... Similar cu sentimentul că o persoană ar fi fost vizitată de o ființă supranaturală dacă ar fi fost pe deplin convins că era acolo în prezența sa, deși tăcut și nevăzut, privindu-l intenționat și cunoscându-i ficare gând.” Emerson este adesea privit drept un gânditor auster. Însă Emerson ca adult a fost cel care a spus, chiar în spiritul pasajului citat din Hudson: „ Traversând o simplă comună, pe timp de ninsoare, în amurg, sub un cer noros, fără a avea în minte nicio apariție norocoasă, specială, am trăit o bucurie desăvârșită. Sunt fericit până la un pas de frică.” Nu văd niciun fel de a contabiliza multitudinea experiențelor de acest fel ( astfel de lucruri putând fi găsite în fiecare răspuns estetic spontan și neconstrâns), cu excepția temeliei unde sunt stârnite rezonanțe de activitate ale dispozițiilor dobândite în relații primitive ale ființei cu mediul, și nerecuperabile în conștiință intelectuală ori distinctă. Experiențele de tipul celor mentionatene conduc către considerația ce stă mărturie continuității naturale. Nu există nicio limită la capacitatea experienței carnale imediate în a absorbi în șine valori și semnificații care în și de la - in rezumat- ar fi desemnate „ideale” „spirituale”. Tensiunea animista a experientei religioase, intrupata in amintirea lui Hudson legata de zilele copliariei, este o instanta a unui nivel de experienta. Si poeticul, in orice mediu, este intotdeauna inrudit cu animismul. Si daca ne intoarcem catre o arta care in multe feluri este la celalalt pol, arhitectura, invatam cum ideile, lucrate la inceput probabil foarte tehnic precum matematic, sunt capabile de incorporare directa in forma senzoriala. Suprafata sensibila a lucrurilor nu este niciodata o simpla suprafata. Cineva poate distinge piatra de o sugativa doar pe baza suprafetei. Procesul nu se opreste odata cu intruparea altor calitati senzoriale ce confera adancime de sens suprafetei. Nimic din ceea ce un om a realizat vreodata prin cel mai inalt avant al inspiratiei ori gand, sau penetrat de o analiza introspectiva este inerent intrucat ar putea sa nu devina inima si miezul simtului. Același cuvânt, „simbol”, este folosit pentru a desemna expresii ale gândirii abstracte, precum în matematică, și deasemenea lucruri precum un steag, crucifix, ce întrupează valori sociale adânci și semnificație a credinței istorice și crez teologic. 17 Tămâie, vitralii, sunetul clopotelor nevăzute, robe brodate acompaniază apropierea de ceea ce este privit drept divin. Legătură originii multor arte cu ritualurile primitive devine mai evidența cu fiecare excursie a antropologilor în trecut. Doar aceia care sunt atât de îndepărtați de experiențele trecute încât să le piardă sensul vor concluzionă că riturile și ceremoniile au fost simple dispozitive tehnice pentru asigurarea ploii, fiilor, culturilor, succesului în bătălii. Bineînțeles ca aveau această intenție magică, însă erau promulgați cu răbdare, putem fi siguri, în ciudă tuturor eșecurilor practice, deoarece erau îmbunătățiri imediate ale traiului. Miturile au fost altceva decât eseuri intelectuale ale omului primitiv în știință. Neliniștea în față oricărui fapt nefamiliar a jucat fără îndoială un rol important. Însă pacerea povestirii, creșterea unui fir epic bun, au jucat un rol mai important decât o face în creșterea miturilor populare din zilele noastre. Nu doar elementul direct de simț-și emoția este un mod de a simți- tinde să absoarbă toate faptele ideaționale însă, separat de disciplina specială impusă de aparatul fizic, stăpânește și digeră tot ceea ce este doar intelectual. Introducerea supranaturalului în credință și întoarcerea omului către supranatural este mult mai mult o treabă a psihologiei care generează lucrări de artă decât un efort al explicării științifice și filosofice. Intensifică trăirea emoțională și punctează interesul care aparține tuturor rupturilor în rutină familială. Dacă influența supranaturalului asupra gândului uman ar fi fost exclusiv a€ |3 sau măcar în mare măsură a€|XI un aspect intelectual, ar fi comparativ insignifiant. Teologiile și cosmogoniile s-au folosit de imagiatie deoarece au fost tratate cu procesiuni solemne, parfumuri, robe brodate, muzică și raze de lumină colorate, cu istorii care stârnesc uimirea și induc admirație hipnotică. Prin acestea, ele s-au adresat oamenilor printr-o cale a simțurilor, a imaginației senzoriale. Majoritatea religiilor au identificat sacralitatea cu cele mai înalte forme ale artei, dar și cu cele mai autoritare forme ale credinței care au fost îmbrăcate într-un stil pompos, care oferă o plăcere imediată ochilor și urechilor și care evocă emoții masive de suspans și uimire. Zborurile fizicienilor și astronauților de astăzi răspund nevoii de satisfacere a imaginației mai de grabă decât orice cerința strictă a unei mărturii lipsită de emoție a interpretărilor raționale. Henry Adams a clarificat faptul că teologiile medievale sunt construcția unei singure intenții că aceea a construirii catedralelor. În general această perioadă, care extindea credința creștină în lumea Occidentală , este o demonstrație a puterii simțurilor de a absorbi cele mai înalt spiritualizate idei. Muzica, pictura, teatrul, sculptura, arhitectura și romantismul erau lucrătorii religiei, în egală măsură cu știința și școala. Arta abia dacă există în afara bisericii, iar ritualurile și ceremoniile bisericești erau o artă exprimată în condițiile car îi ofereau apel maxim la sensibilitate și imaginație. Nu există nimic care sa ofere spectatorului și auditoriului unei manifestații a artei o alunecare mai profundă decât convingerea ca au fost înzestrați cu mijloacele necesare gloriei și strălucirii eterne. Următoarele cuvinte ale lui Pater merită citate în acest context: aĂ Ktrestinismul medieval și-a făcut drum în mare parte prin frumusețe estetică, simțită profund de compozitorii imnurilor latine, care pentru un sentiment spiritual sau moral aveau o sută de imagini senzoriale. O pasiune care pentru ceilalți avea ușile închise, o tensiune a curajului în care lumea sensibilului se unește cu frumusețea împuternicita și relaxarea - tot roșul transformat în sânge, toată apa în lacrimi. Se simte o sensibilitate sălbatică și confuză în toată poezia medievală , iar elementele naturii joacă un rol 18 delirant. În raport cu natură, mintea medievală are o intuiție profundă; dar această nu e obiectivă, nu se regăsește în lumea reală fără aportul uman.” În eseul sau autobiografic, "Copilul în casa” el generalizează ideea principală a fragmentului. El spune: "În anii târzii el a întâlnit o filosofie care îl preocupau în mare măsură estimarea proporțiilor elementelor cunoștințelor umane în legătură cu simțirile și elementele ideale, părțile relative se pierd în ansamblu; și, în schema lui intelectuală, a acordat puțină importantă ideilor abstracte, și mai multă sentimentelor sau șansei.” Acesta a devenit -adaosul necesar al unei percepții a lucrurilor suficient de real pentru a atârna greu sau a fi recunoscut în casa gândirii lui-A devenit din ce în ce mai incapabil să îi pese, sau să se gândească la suflet dar în formă unui corp concret, al unei lumi, ci mai degrabă în formă apei sau copacilor, acolo unde bărbații și femeile privesc, așa sau așa, și se țin de adevăratele lor mâini.” Ridicarea idealului deasupra și mai încolo de simțul imediat a avut că efect nu numai paloarea lui și însângerarea, dar a acționat ca un conspirator cu mintea carnală, sa împovăreze și degradeze toate lucrurile a experienței directe. În titlul acestui capitol mi-am luat libertatea de a împrumuta de la Keats cuvântul "eteric” pentru a desemna interesul și valorile pe care mulți filosofi și unii critici le consideră inaccesibile simțului, datorită caracterului lor spiritual, etern și universal-astfel exemplificând obișnuita dualitate a naturii și spiitului. Dați-mi voie să recitez cuvintele lui. Artistul poate privi către "soare, lună, stele și pământ și conținutul lor material ca să formeze lucruri mai mărețe, și anume lucruri eterice-lucruri mai mărețe decât cele făcute de însuși Creator.” Folosind termenul lui Keats, mă refer și la faptul că el identifică atitudinea artistului cu cea a creaturii vii; și nu a făcut asta nici măcar puțin în favoarea poeziei lui implicite, dar în ideea exprimată explicit în cuvinte. După cum scrie într-o scrisoare către fratele lui: "marea majoritate a oamenilor își croiesc drum prin același instinct, același ochi curios, ațintit către țelurile lor că un șoim. Șoimul își dorește un partener, la fel că și omul - privește-i pe amândoi, amândoi își găsesc parteneri în aceeași manieră, amândoi își doresc un cuib și îl procură în aceeași manieră-își obțin mâncarea în aceeași manieră. Omul, nobil animal, își fumează pipa pentru a se distra " șoimul se balansează printre nori - aceasta este singură diferență între plăcerile lor. Aceasta face viață amuzantă pentru mintea speculativă. Mă plimb pe câmpii și privesc o ciocârlie sau un șoarece de câmp grăbindu-se - către ce? Creatură are un scop iar ochii lui au o strălucire. Mă plimb printre clădirile unui oraș și văd omul grăbindu-se - către ce? Creatură are un scop, iar ochii lui stralucesca-j Chiar și aici, deși urmăresc același curs instinctiv că și majoritatea oamenilor, mă gândesc că (deși) sunt destul de tânăr, scriu despre patrticole aleatorii de lumina străfulgerând un întuneric măreț, fără să țină cont de critică sau alte opinii. Dar în acest fel nu sunt eliberat de păcat? Să nu fie nicio ființă superioară amuzata de către o delicată, deși instinctivă, atitudine în care mintea mea ar putea cădea, astfel încât sunt alert ca și ciocârlia sau temător că o căprioară? Desi o disputa in strada este neplacuta, energiile exercitate in aceasta sunt bune; cel mai banal om are gratie in disputa lui. Vazut de o fiinta supranaturala, ratiunea noastra ar putea imprumuta acelasi ton - desi eronat, poate deveni bun. In aceasta consista poezia. Pot fi rationamente dar ataunci cand ele iau o forma instinctive, ca cea a formelor de animale si miscari, ele sunt poezie, sunt frumoase si au gratie.” 19 Într-o altă scrisoare el vorbește despre Shakespeare ca un om cu o enormă "capabilitate negativa”; ca unul care era "capabil de a fi în incertitudine, mister, dubiu, fără a atinge un nivel iritabil al faptelor și ratiunilor”. El îi pune în contrast pe Shakespeare și contemporanul său, Coleridge, care s-ar lasă purtat de insightul poetic atunci când este înconjurat de obscuritate, deoarece nu își poate justifica aceasta într-un mod intelectual; nu poate, în limbajul lui Keats, să fie satisfăcut cu „ jumătate de cunoastere”. Consider ca aceeași idee este conținută într-o scrisoare către Bailey, cum că „pana acum nu a fost capabil să perceapă cum ceva poate fi cunoscut ca fiind adevărat prin raționamente consecutive... se poate ca și cel mai bun filosof de până acum să-și fi atins țelul fără să contracareze numeroase obiecții.”: întrebând, în efect, nu cumva și raționalul are încredere în intuițiile lui, care vin asupra lui în experiență emoțională și senzorială, chiar împotrivă obiecțiilor care reflectă prezentul sau. Deoarece continuă spunând: mintea imaginativă simplă își poate găsi recompensele în repetiția propriei munci silențioase care vine încontinuu asupra spriritului cu o frumoasă spontaneitate.” -remarcă ce conține mai mult din psihologia gândurilor productive decât alte multe tratate. În ciuda caracterului eliptic al declarațiilor lui Keats, două lucruri devin evidente. În primul rând este convingerea conform căreia raționamentele au o origina similară mișcării unei creaturi sălbatice către un scop, și ele pot fi spontane, „instinctuale”, iar când devin instinctuale sunt carnale și imediate, poetice. În al doilea rând apare convingerea ca niciun „rationament” ca rationamet, adică excluzând imaginația și simțirea, nu poate ajunge la adevăr. Chiar și „ cel mai bun filosof” exercită o preferința animalica care îi dirijează gândirea către concluzii. El selectează și reține în timp ce sentimentele imaginative sunt în mișcare. „Rationamentul” în cea mai bună formă a să nu poate obține asigurare autocontinuta sau dorință completă. El trebuie să se sprijine pe imaginație - pe întruparea ideilor cu un înțeles încărcat emoțional. A existat o amplă dispută cu privire la înțelesul următoarelor versuri ale lui Keats: „Frumusețea este adevar, adevarulfrumusețe - asta e tot ce stim pe pamant, si tot ceea ce trebuie sa stim,” și ceea ce el a vrut să spună în declarația „Ceea ce imaginația numește frumusețe trebuie să fie adevăr.” Marea parte a disputei se realizaeaza în ignoranța tradițiilor în care Keats a scris și care i-au definit termenul de adevăr. În această tradiție adevărul nu semnifica niciodată corectitudinea afirmațiilor intelectuale despre lucruri, sau adevăr așa cum îl înțelegem acum, influențat de știință. Aceata denotă înțelepciunea conform căreia trăiesc oamenii, în special „ lupta dintre bine și rău.” Și mintea lui Keats s-a conectat în particular cu inytrebarea legată de justificarea binelui și încrederea în acesta, în ciuda rauslui și a distrugerii care abundă. „Filosofia” este încercarea de a răspunde acestei întrebări într-un mod rațional. Credința lui Keats ca până nici filosofii nu se pot confruntă cu această întrebare fără a depinde de intuiție imaginativă și de a primi o afirmație independentă și pozitivă pentru a indentifică ”frumusetea adevarului” a€M acel adevăr 20 particular care rezolvă problemă umană a distrugerii și morții aĂ M care atârnă greu constant asupra lui Keats -exact în amalgamul în care viață se luptă să obțină supremația. „Gandirea” trebuie să eșueze pentru om - aceasta desigur este o lungă doctrina gândită de aceia care au fost strâns legați de necesitatea unei revelații divine. Keats nu acceptă acest supliment și substituent al rațiunii. Insightul imaginației trebuie să iasă la suprafața. „ Asta este tot ce știm pe pământ și tot ce trebuie să știm.” Cuvintele critice sunt pe „pamant” - aceasta este o scenă în care „indreptarea iritabilă spre fapte și rațiuni nedumerește și distorsionează în loc să ne aducă la lumina. Au fost în momente de maximă intensitate a percepției estetice când Keats a descoperit cea mai mare consolare și cele mai adânci gânduri păcătoase. Acesta este gandul care inchide oda lui. Pana la urma nu sunt decat doua filosofii. Una dintre ele accepta viata si experiența cu toate incertitudinile, misterul, dubiile si cunostintele incomplete si intoarce experienta catre sine pentru a aprofunda si intensifica propriile calitati - catre imaginatie si arta. Aceasta este filosofia lui Shakespeare și a lui Keats. 21 3. A avea o experiență EXPERIENȚA apare continuu, pentru că interacțiunea dintre ființele vii și condițiile de mediu este implicata în procesul vieții în sine. În condiții de rezistență și conflict, aspecte și elemente ale sinelui și ale lumii care sunt implicate in această interac'iune califică experiența cu emoții și idei, astfel încât intervine conștientul. Totuși, deseori experiența avută nu este completă. Experimentăm tot felul de lucruri, dar nu astfel încât acestea să se constituie într-o experiență. Există distragere a atentiei și dispersie; ceea ce observăm și ce gândim, ce dorim și ce obținem sunt dezacord una cu cealalta. Punem mâinile pe plug și ne întoarcem; începem, apoi ne oprim, nu din cauză că experiența a ajuns la capăt pentru ceea ce a fost inceput, ci din cauza întreruperilor externe sau a letargiei interioare. În contrast cu o astfel de experiență, avem o experiență atunci când materialul experimentat își termină parcursul. Atunci și numai atunci aceasta va fi integrată și demarcată în fluxul experienței. O lucrare finalizată în mod satisfăcător; o problemă la care se găsește o soluție; un joc terminat; o situație, fie că este vorba de a lua masa, a juca șah, a purta o conversație, a scrie o carte sau a lua parte la o campanie politică, se rotunjește in asa fel incat incheierea sa este o consumare si nu o incetare. O astfel de experiență este totală și are propria sa calitate și auto-suficiență. Este o experiență. 22 Filozofii, chiar si filozofii empirici, au vorbit pe larg despre cea mai mare parte a experiențelor. Totuși, discursul idiomatic se referă la experiențe singulare, având propriul lor punct de început și de sfarsit. Întrucât viața nu este un marș uniform, neîntrerupt. Este o înșiruire de povestioare, fiecare cu propriul său subiect, propriul început și parcurs catre final, cu propriul ritm de mișcare, fiecare cu propria sa calitate unică nerepetată. O scară, oricât de mecanică ar părea, începe cu pași individualizați, nu prin progres nediferențiat, și în plan înclinat este marcat față de celelalte lucruri prin discreție abruptă. Experiența în acest sens vital este definită de acele situații și episoade la cer ne referim spontan ca fiind „experiențe reale”; acele lucruri despre care spunem că „au fost o experiență”. Se poate să fi fost ceva de importanță extraordinară - o ceartă cu un fost prieten, o catastrofă evitată în ultimul moment. Sau poate să fi fost ceva mai puțin important - și poate tocmai din acest motiv ilustrează cu atât mai bine experiența. Poate fi masa luată într-un restaurant din Paris despre care spunem că „a fost o experiență”. Se evidențiază ca un memorial al mâncărilor văzute. Poate fi furtuna prin care am trecut în traversarea Atlanticului - furtuna care părea să adune în furia sa toate semnificațiile sale, evidențiindu-se prin ceea ce s-a întâmplat înainte și după aceasta. În astfel de experiențe, fiecare parte succesivă se deplasează liber, fără urme și fără spații goale. În același timp, nu există sacrificii ale identităților părților. Un râu, spre deosebire de un iaz, curge. Dar scurgerea sa atrage interesul pentru următoarele porțiuni, mai mult decât suprafața omogenă a unui iaz. Într-o experiență, cursul deplasării este de la ceva, înspre ceva. Așa cum o parte duce la alta, și cum fiecare parte provine din ceva, fiecare dintre ele este distinctă. Acest tot este diversificat prin faze succesive care reprezintă accentuări ale culorilor sale diverse. Din cauza amestecului continuu, nu există găuri, încrucișări mecanice și centre moarte atunci când avem o experiență. Există pauze, locuri de odihnă, dar acestea punctează și definesc calitatea mișcării. Acestea adună cele trecute și împiedică disiparea și evaporarea. Accelerarea continuă este calmă și împiedică diferențierea părților. Într-o operă de artă, diferitele acte, episoade, apariții se unesc într-o singură unitate, și cu toate acestea nu dispar și nu își pierd identitatea așa cum o fac într-o conversație genială unde există schimburi continue, și cu toate acestea fiecare vorbitor reține nu numai caracterul, ci se și manifestă mai clar. O experiență are o unitate care îi dă numele, acea masă, acea furtună, acea ruptură a prieteniei. Existența acestei unități este constituită de o calitate unică care cuprinde întreaga experiență, în ciuda diferențelor dintre părțile constituente. Această unitate nu este nici emoțională, practică și nici intelectuală, întrucât acești termeni denumesc diferențe reflectate în ele. În discursurile despre o experiență, trebuie să folosim aceste adjective de interpretare. În parcurgerea unei experiențe în minte, după apariția ei, putem descoperi că o proprietate a fost suficient de dominantă astfel încât să caracterizeze experiența în ansamblu. Există întrebări nenumărate și speculații pe care 23 oamenii de știință și filozofii le numesc „experiențe” în sensul emfatic. Important este că acestea sunt intelectuale. Dar în momentul apariției lor, acestea au fost și emoționale, erau intenționate și volitive. Cu toate acestea, experiența nu este o sumă a acestor caracteristici diferite. Fără acestea nu am ști niciodată ce ar trebui să gândim cu adevărat și nu am reuși să distingem gândurile adevărate dintr-un articol contrafăcut. Gândirea merge împreună pe trena ideilor, însă ideile formează o astfel de trenă numai pentru că ele sunt de fapt mult mai mult decât reprezintă ideile din punct de vedere analitic. Sunt etape, diferențiate emoțional și practic, ale dezvoltării calității ascunse; ele reprezintă variațiile, nu separat și independent ca așa-zisele idei ale lui Locke și Hume, dar sunt umbre subtile unei nuanțe în curs de dezvoltare. Spunem despre o experiență a gândirii că tragem sau ajungem la o concluzie. Formularea teoretică a procesului este astfel realizată pentru a masca similaritatea „concluziei” cu faza de consumare a fiecărei experiențe. Aceste formulări par să își aibă rădăcinile în propoziții separate care țin locul premizelor și propoziția care ține locul concluziei. Impresia lăsată este că există două entități independente, gata pregătite, manipulate apoi, din care provine o a treia. De fapt, într-o experiență de gândire, premisele apar numai sub formă de concluzii. Experiența, cum ar fi privirea unei furtuni, atinge un vârf după care scade treptat. La fel ca oceanul pe furtună, există serii de valuri; sugestii ce apar și se sparg, sau sunt purtate mai departe de valuri. Dacă ajungem la o concluzie, este vorba de o mișcare de anticipare și acumulare, care în cele din urmă ajunge la finalizare. O „concluzie” nu este un gând separat sau independent; este consumarea mișcării. Deci, o experiență de gândire are propria sa calitate estetică. Se diferențiază de experiențele percepute ca estetice, dar numai după material. Materialul artelor constă din calitate; acel al experienței având o concluzie intelectuală, are semne sau simboluri care nu au o calitate intrinsecă a lor, ci țin locul unor alte lucruri care într-o altă experiență pot căpăta calitate. Diferența este enormă. Este un motiv pentru care arta strict intelectuală nu va fi niciodată la fel de populară ca muzica. Totuși, experiența în sine are o calitate emoțională satisfăcătoare pentru că beneficiază de integrarea internă și îndeplinirea atinsă prin mișcarea organizată. Această structură artistică poate fi simțită imediat. Ceea ce este mai important este că nu numai că această calitate este un motiv semnificativ în începerea unei cercetări intelectuale, ci că nicio activitate intelectuală nu este un eveniment integral (o experiență) dacă nu este împletită cu calitate. Fără ea, gândirea nu este conclusivă. Pe scurt, estetica nu poate fi despărțită de experiența intelectuală, pentru că aceasta din urmă trebuie să poarte o amprentă estetică pentru a fi completă. Aceeași declarație confirmă cursul acțiunii practice, și anume faptul că aceasta constă din acțiuni deschise. Putem avea acțiuni eficiente, dar nu și o experiență conștientă. Activitatea este prea automată pentru a permite simțirea a ce este și spre ce se îndreaptă. Ajunge la final dar nu se apropie de conștientizare. Obstacolele sunt depășite prin abilități, dar ele nu alimentează experiența. Sunt, de asemenea, și cele care ezită, sunt nesigure și ne-conclusive ca umbrele literaturii clasice. Între polii unei acțiuni fără scop și 24 eficiență mecanică, se află acele cursuri de acțiuni în care există un simț de înțeles crescut conservat și acumulându-se spre un capăt considerat sfârșitul procesului. Politicienii și generalii de succes deveniți oameni de stat ca Cezar și Napoleon au ceva din omul spectacol. Nu este vorba de artă în sine, ci, cred, este un semn că interesul nu este atras exclusiv de rezultatul în sine (ca în cazul eficienței pure), ci de procesul propriu-zis. Există interes în finalizarea unui proces. Experiența poate fi una dăunătoare pentru lume, iar consumarea sa nedorită. Dar are calitate estetică. Identificarea greacă a unui comportament bun, unde comportamentul are proporții, grație și armonie, kalon-agathon este un exemplu mai evident de calitate estetică distinctă. Un mare defect în ceea ce trece drept moralitate este calitatea sa estetică. În locul exemplificării acțiunii cu inima deschisă, aceasta ia forma unor concesiuni la cererile îndatoririlor. Dar ilustrațiile pot numai ascunde faptul că orice activitate practică, dacă este integrată și se deplasează prin prisma propriei sale dorințe de împlinire, au calitate estetică. O ilustrare generalizată poate avea loc dacă ne imagină o piatră, rostogolindu-se pe un deal, ca exemplificând experiența. Activitatea acesta este cu siguranță practică. Piatra pornește de undeva și se mișcă, atât de constant pe cât i-o permit condițiile, spre un loc și o stare în care se va opri - spre final. Să adăugăm, prin imaginație, ideile la care se gândește; că o interesează lucrurile pe care le întâlnește pe drum, condițiile care îi accelerează și întârzie mișcarea; că acționează și le simte în funcție de atributele pe care li le atribuie; și că sosirea la final are legătură cu tot ce s-a întâmplat pe parcurs. Apoi piatra va avea o experiență, una cu calitate estetică. Dacă trecem de la acest caz imaginar la propria noastră experiență, vom afla că seamănă mai mult cu ceea ce i se întâmplă pietrei, decât cu orice altceva îndeplinește condițiile numai așternute pe hârtie. Pentru că în experiența noastră nu ne preocupăm de conectarea unui incident cu ceea ce s-a întâmplat înainte și cu ce se va întâmpla după. Nu există un interes care să controleze respingerea sau selecția a ceea ce va fi organizat sub forma unei experiențe în curs de dezvoltare. Se întâmplă tot felul de lucruri, dar acestea nu sunt nici incluse, nici excluse definitiv. Le admitem în funcție de presiunea externă, sau evadăm și facem compromisuri. Există începuturi și sfârșituri, dar nu inițieri și încheieri originale. Un lucru îl înlocuiește pe altul, dar nu îl absoarbe pentru a-l duce mai departe. Există experiență, dar atât de vlăguită și discursivă încât nu este o experiență. Nu mai este nevoie să spunem că astfel de experiențe sunt inestetice. Deci, inesteticul stă între două limite. La un capăt este succesiunea care nu începe într-un loc anume și care nu se termină într-un loc anume. La celălalt capăt se află întreruperea, constricția, plecând de la părți care au numai o legătură mecanică unele cu altele. Aceste două experiențe sunt atât de bine reprezentate încât, inconștient, ele ajung să fie luate ca norme ale experienței. Atunci, când apare esteticul, contrastează atât de puternic cu imaginea formată, încât este imposibil să îi combinăm calitățile speciale cu trăsăturile imaginii, iar esteticul primește un loc exterior. Importanța dată experienței intelectuale și practice are ca scop să arate că nu există un contrast în a avea o experiență; că, dimpotrivă, nicio experiență nu reprezintă o unitate dacă nu are calitate estetică. 25 Inamicii esteticului nu sunt nici practicul și nici intelectualul; ei sunt banalul, lipsa unor capete limită, convenționalul din procedurile practice și intelectuale. Abstinența rigidă, supunerea constrânsă, încordarea și disiparea, incoerența și indulgența sunt deviații în direcții opuse față de unitatea unei experiențe. Unele astfel de considerații poate l-au făcut pe Aristotel să invoce „media proporțională” ca desemnare a distincției între virtute și estetic. Din punct de vedere formal, avea dreptate. „Medie” și „proporție” sunt, totuși, ne-explicative și nici nu pot fi preluate în sensul matematic al lor, ci sunt proprietăți aparținând unei experiențe cu mișcare spre propria sa consumare. Am subliniat faptul că fiecare experiență integrală se deplasează spre un sfârșit, din moment ce încetează numai atunci când energiile active din ea și-au terminat treaba. Această încheiere a circuitului este opusul opririi. Maturarea și fixarea sunt opuse. Pot fi experimentate și competiția și conflictele, deși sunt dureroase atunci când sunt experimentate ca mijloace de dezvoltare a unei experiențe. Este vorba, după cum vom vedea mai târziu, de un element de îndurare, de suferință în sensul larg. Altfel, nu ar prelua nimic din cele întâmplate anterior. Pentru a „prelua” orice experiență vitală înseamnă mai mult decât a pune ceva în vârful conștiinței peste ceva cunoscut deja. Implică reconstrucție, ceea ce poate fi dureros. dacă faza de îndurare este plăcută sau dureroasă depinde de anumite condiții speciale. Este indiferentă față de calitatea estetică totală, cu excepția câtorva experiențe estetice intense. Acestea cu siguranță nu sunt caracterizate ca amuzante și implică o suferință care nu are legătură cu percepția completă. Am vorbit despre calitatea estetică ce completează o experiență ca unitate completă și emoțională. Referința poate cauza dificultăți. Obișnuim să ne gândim la emoții ca la niște lucruri simple și compacte ca și cuvintele cu care le denumim. Bucurie, supărare, speranță, teamă, furie, curiozitate sunt tratate ca și cum fiecare dintre ele ar fi o entitate gata-făcută, o entitate care poate dura mult sau puțin, dar a cărei durată, creștere și evoluție sunt nerelevante pentru natura ei. De fapt emoțiile sunt calități, atunci când sunt importante, ale unei experiențe complexe care se deplasează și se schimbă. Subliniez atunci când sunt importante , pentru că altfel nu sunt decât niște erupții. Toate emoțiile sunt calificări ale unei întâmplări, iar acestea se schimbă pe măsură ce întâmplarea evoluează. Se spune că unele persoane se îndrăgostesc la prima vedere. Dar ele nu „cad” în ceva concret instantaneu. Ce ar fi dragostea dacă ar fi comprimată într-un moment în care nu este loc pentru apreciere și solicitudine? Natura intimă a emoției se manifestă în experiența cuiva care privește o piesă jucată pe scenă sau citind un roman. Așteaptă dezvoltarea subiectului; iar un subiect are nevoie de o scenă, un loc. Experiența este emoțională, dar nu există lucruri separate denumite emoții în ea. După același algoritm, emoțiile sunt atașate unor evenimente și obiecte. Ele nu sunt private, cu excepția cazurilor patologice. Și chiar și emoțiile „fără obiect” au nevoie de ceva mai presus de ele de care se atașează, și astfel în curând generează o iluzie, în locul a ceva real. Emoția aparține unei siguranțe a sinelui. Dar aparține sinelui care se preocupă de mișcarea evenimentelor spre un rezultat dorit sau displăcut. Tresărim instantaneu când ne speriem, așa cum roșim când ne e jenă. Dar frica și rușinea nu sunt stări emoționale în acest caz, ci numai reflexe automate. Pentru a deveni emoționale, acestea trebuie să devină părți dintr-o situație inclusivă și de durată care implică 26 preocupare pentru obiecte și rezultatele lor. Tresărirea devine frică emoțională când se descoperă sau se crede că există un obiect amenințător. Roșeața devine sentiment când o persoană conectează, în gând, o acțiune pe care a realizat-o cu o reacție nefavorabilă pentru sine din partea unei alte persoane. Obiectele fizice din diferite capete ale pământului sunt transportate și obligate să acționeze și să reacționeze unele cu altele la construirea unui obiect nou. Miracolul minții constă în faptul că ceva similar are loc în experiență fără acest transport fizic. Emoția este forța de mișcare și cimentare. Ea selectează ce este similar și colorează cele selectate cu culoarea proprie, dând unitate calitativă materialelor care din exterior par disparate și diferite. Astfel conferă unitate în și prin diferite părți ale unei experiențe. Când unitatea este astfel descrisă, experiența are caracter estetic, chiar dacă nu este în fapt, o experiență estetică. Se întâlnesc doi oameni; unul aplică pentru un post, celălalt are decizia în mână. Interviul poate fi mecanic, constând dintr-un set de întrebări, iar răspunsurile stabilesc automat verdictul. Aceasta nu este o experiență, este o repetiție, prin acceptare și respingere. Situația este gestionată ca și cum ar fi un exercițiu de contabilitate. Dar poate avea loc un efect combinat, caz în care se dezvoltă o nouă experiență. Unde ar trebui să căutăm informații despre o astfel de experiență? Nu în registrele contabile și nici în tratatele de economie sau sociologie sau psihologie personală, ci în ficțiune. Natura sa poate fi exprimată numai prin artă, pentru că există acea unitate a experienței care poate fi exprimată numai ca experiență. Emoțiile primare din partea aplicantului pot fi la început speranță sau disperare, și exaltare sau dezamăgire la final. Aceste emoții califică experiența ca unitate. Dar pe măsură ce interviul avansează, apar emoții secundare. Este posibil chiar ca fiecare atitudine și gest, fiecare propoziție, cuvânt să producă mai mult decât o fluctuație în intensitatea emoției de bază; să producă o schimbare a calității sale. Angajatorul vede prin propriile sale reacții emoționale caracterul aplicantului. Îl proiectează în minte în mijlocul muncii pe care trebuie să o efectueze și îl judecă după cum se asamblează elementele în imagine. Prezența și comportamentul aplicantului fie se armonizează cu atitudinile și dorințele lui, fie intră în conflict. Astfel de factori, având calitate estetică, sunt forțele care antrenează diferite elemente ale interviului spre un rezultat decisiv. Ele fac parte din rezolvarea fiecărei situații, indiferent de natura sa dominantă, în care există nesiguranță și suspans. Există deci trăsături comune la experiențe diferite, indiferent de cât de diferite par. Există condiții care, dacă nu sunt îndeplinite, nici experiența nu poate exista. Conturul trăsăturilor comune este stabilit prin faptul că fiecare experiență este rezultatul interacțiunii între o ființă vie și aspecte din lumea în care trăiește. Un om face ceva, să zicem că ridică o piatră. În consecință îndură ceva, suferă: greutatea, încordare, textura suprafeței. Piatra poate fi prea grea sau prea unghiulară, insuficient de solidă, sau alte proprietăți care arată dacă este potrivită pentru scopul intenționat. Procesul continuă până la adaptarea mutuală a sinelui cu obiectul și până când acea experiență se apropie de final. Ce este adevărat în această situație simplă este real pentru formarea unei experiențe. Creatura care operează poate fi un gânditor iar mediul cu care interacționează poate fi alcătuit din idei în loc de pietre. Dar interacțiunea dintre cele două constituie experiența totală, iar finalul reprezintă instituirea unei armonii resimțite. 27 O experiență are trăsături și structură, pentru că nu numai că trece printr-o alternare, ci este alcătuită din astfel de alternări. A băga mână în foc nu este neapărat o experiență. Acțiunea și urmările sale pot fi reunite în percepție. Relația este cea care dă sens; înțelegerea este obiectivul oricărei minți inteligente. Scopul și conținutul relației măsoară conținutul unei experiențe. Experiența unui copil poate fi intensă, dar, din cauza lipsei unui context din trecut, relațiile dintre a suporta și a face sunt sesizate cu greu, iar experiența nu are mare logică. Nimeni nu ajunge la o așa maturitate încât să perceapă toate conexiunile implicate. A fost scris cândva un basm (de către dl. Hinton) numit „Neînvățatul”. În el era prezentată durata vieții de după moarte pe pământ, retrăind incidentele trăite în viața de pe pământ, descoperind continuu relațiile dintre ele. Experiența este limitată de toate cauzele care au legătură cu relațiile dintre a suporta și a face. Pot exista interferențe din cauza excesului pe partea acțiunii sau a suportării. Orice dezechilibru afectează percepția relațiilor și lasă experiența parțială și distorsionată. Dorința de a face, pofta de acțiune îi lasă pe mulți, în special în această lume grăbită, cu experiență foarte puțină, de suprafață. Nicio experiență nu are șansa să se finalizeze pentru că altceva vine peste ea. Ceea ce numim experiență devine atât de dispersată și diversificată încât abia dacă își mai merită numele. Rezistența este tratată ca o obstrucție, și nu o invitație la reflecție. Un individ ajunge să caute, mai mult inconștient, situații în care poate face cât mai multe lucruri în cel mai scurt timp. Experiențele de asemenea nu mai ajung la maturitate din cauza excesului de receptivitate. Ajunge astfel să fie apreciată trecerea prin aceste situații, indiferent de percepția sensului. Adunarea atâtor impresii este considerată „viață”, deși nu este nimic altceva decât mișcare și culegere în fugă. Sentimentalii și visătorii ar putea avea mai multe impresii și fantezii decât un om animat de acțiune. Dar și o astfel de experiență este distorsionată, pentru că nimic nu reușește să prindă rădăcină. Sunt necesare unele acțiuni decisive pentru a stabili contactul cu realitățile lumii și pentru ca impresiile să aibă legătură cu faptele a căror valoare este testată și organizată. Pentru că percepția relației dintre ceea ce este făcut și ceea ce este suportat constituie rezultatul inteligenței, și pentru că artistul este controlat în procesul muncii sale de dorința sa de conexiune între aceste două elemente, ideea că artistul nu gândește atât de profund și penetrant ca un cercetător este absurdă. Un pictor trebuie să suporte conștient efectul loviturii periei sale sau nu va putea conștientiza ce face și spre ce se îndreaptă lucrarea lor. Mai mult decât atât, trebuie să vadă fiecare conexiune în parte între a face și a suporta în conexiune cu întregul. Pentru a percepe aceste relații trebuie să înțeleagă aceste moduri de gândire. Diferența dintre tablourile diferiților pictori se datorează diferențelor în capacitatea de a duce mai departe acest gând, cât și diferențelor de sensibilitate și a diferențelor în dexteritatea execuției. În ceea ce privește calitatea tablourilor, diferențele depind, într-adevăr, de calitatea inteligenței folosite în percepția relațiilor, deși inteligența nu poate fi separată de sensibilitatea directă și are legătură mai mult cu abilitățile. Orice idee ce ignoră rolul necesar al inteligenței în producerea lucrărilor de artă se bazează pe identificarea gândirii cu materiale speciale, semne verbale și cuvinte. A gândi eficient în acest domeniu reprezintă o cerință severă, ca și cum am gândi în 28 simboluri, semne verbale și matematice. Într-adevăr, din moment de cuvintele pot fi manipulate mecanic cu ușurință, producerea unei opere de artă necesită probabil mai multă inteligență. Am încercat să arăt în aceste capitole că esteticul nu este un intrus în experiență, ci că este dezvoltarea clarificată și intensificată a trăsăturilor aparținând fiecărei experiențe normale. Aceasta este baza pe care poate fi construită teoria esteticului. Mai rămâne de sugerat unele implicații ale faptelor suportate. Nu există în limba engleză un termen care să includă perfect cele semnificate de cuvintele „artistic” și „estetic”. Din moment ce „artistic” se referă la actul de producție și „estetic” la cel de percepție, absența unui termen care să unească aceste două procese este nefericită. Uneori, efectul este de a le separa pe cele două, privind arta ca ceva supra-impus peste materialul estetic, sau, presupunând că, din moment ce arta este un proces de creație, percepția nu are nimic de-a face cu actul creativ. În orice caz, există o ciudățenie verbală cu care ne confruntăm când folosim termenul „estetic” pentru a acoperi întreaga gamă și uneori pentru receptarea aspectului perceptual al întregii operațiuni. Mă refer la aceste fapte ca preliminarii ca la o încercare de a arăta cum poate concepția unei experiențe conștiente ca o relație între a face și a suporta să ne facă să înțelegem legătura dintre arta ca producție și percepția și aprecierea ca satisfacție. Arta denotă un proces de a face. Acest aspect este adevărat în arta tehnologică. Arta implică modelarea nămolului, cioplirea lemnului, turnarea bronzului, așezarea pigmenților, construirea clădirilor, cântarea cântecelor, cântatul la instrumente, jucatul rolurilor pe scenă, efectuarea mișcărilor de dans. Fiecare artă face ceva cu un material fizic, fie cu corpul, fie cu un alt obiect, cu sau fără alte instrumente, în vederea producerii a ceva vizibil, audibil sau tangibil. Atât este de marcată acțiunea de „face” artă, pe care dicționarele o definesc ca acțiuni îndemânatice, abilitate de execuție. Dicționarul Oxford ilustrează printr-un citat din John Stuart Mill: arta este străduința de a găsi perfecțiunea, în timp ce Matthew Arnold o numește: operă de artă pură și fără imperfecțiuni. Cuvântul „estetic” se referă, după cum am notat deja, la experiența ca apreciere, percepție și satisfacție. Denotă mai mult punctul de vedere al consumatorului decât al producătorului. Este vorba de gust; și, la fel ca la gătit, acțiunea îndemânatică stă de partea bucătarului care face mâncarea, în timp ce gustul este de partea consumatorului, ca și în grădinărit unde grădinarul plantează și proprietarul se bucură de produsul finit. Totuși, aceste ilustrații, la fel ca relația dintre a face și a suporta, indică faptul că distincția între estetic și artistic nu poate fi împinsă atât de departe încât să le separăm. Perfecțiunea în execuție nu poate fi măsurată sau definită în termeni de execuție; îi implică pe cei care percep și se bucură de produsul executat. Bucătarul pregătește mâncarea pentru consumator iar măsura valorii preparatului se află în consum. Perfecțiunea pură în execuție, judecată în termeni de izolare, poate fi obținută mai bine de către o mașină, decât de arta umană. În sine, este tehnica supremă, și există mulți artiști 29 care nu sunt ași la tehnică (Cezanne, spre exemplu), așa cum sunt mulți pianiști grozavi care nu stau bine cu estetica, și așa cum Sargent nu este un mare pictor. Pentru ca o artă să fie artistică, trebuie să fie „capabilă să fie iubită”. Un sculptor este memorat pentru busturile executate admirabil. Ar putea fi dificil de spus în prezența unui fotograf sau a unui dintre ei și un fotograf care era originalul. Ca virtuozitate, sunt remarcabili. Dar ne gândim dacă sculptorul avea o experiență proprie pe care ar fi dorit să le-o împărtășească și celor ce îi privesc operele. Pentru a fi cu adevărat artistică, o operă trebuie să fie și estetică. De asemenea, este nevoie o observare continuă a producătorului în timpul execuției. Dar dacă percepția sa nu este estetică, atunci nu va fi colorată și va avea o recunoaștere rece a ceea ce a realizat, utilizând un stimul pentru pasul următor, într-un proces esențial mecanic. Pe scurt, arta, în forma sa, unește relații dintre a face și a suporta, energia consumată și primită, care fac o experiență să fie experiență. Din cauza eliminării a tot ce nu contribuie la organizarea mutuală a factorilor acțiunii și recepției, și din cauza selecției aspectelor și trăsăturilor care contribuie doar la interpretarea lor, produsul este o operă de artă estetică. Omul cioplește, cântă, dansează, gesticulează, mulează, desenează și pictează. Activitatea este artistică când rezultatul perceput este de așa natură încât calitățile sale sunt percepute ca controlând chestiunea de producție. Producția este direcționată de intenția de a produce ceva plăcut pentru experiența imediată. Artistul încorporează în sine atitudinea celui ce îi percepe lucrările. Să presupunem, pentru ilustrare, că un obiect lucrat cu măiestrie, este crezut a fi fost produs de niște primitivi. Apoi se descoperă că este de fapt un produc natural accidental. Ca obiect extern, este acum exact ceea ce fusese anterior. Totuși, imediat încetează să mai fie operă de artă și devine curiozitate naturală. Acum aparține unui muzeu de istorie naturală, și unuia de artă. Iar ceea ce este extraordinar este că diferența nu este făcută numai de o clasificare intelectuală. Diferența este făcută și din percepția apreciativă. Experiența estetică - în sens limitat - este conectată inerent cu experiența facerii. Satisfacerea senzorială a ochiului și urechii se datorează faptului că este conectată de activitatea a cărei consecință este. Chiar și plăcerile a palatului sunt diferite în calitate în fața unui epicurian decât în fața unuia căruia doar îi place mâncarea pe măsură ce o mănâncă. Diferențele nu au o intensitate mare. Epicurianul este conștient de mult mai mult decât gustul mâncării. El pătrunde gustul, calitățile care depind de sursa lor și maniera de producție în conexiune cu criteriile de excelență. Așa cum producția trebuie să absoarbă calitățile produsului percepute și obligatorii, așa văzutul, auzul, gustul devin estetice la calificarea celor percepute. Există un element de pasiune în orice percepție estetică. Cu toate acestea, când suntem copleșiți de pasiune, cum ar fi furie extremă, teamă, gelozie, experiența cu siguranță nu este estetică. Nu se simte o relație față de calitățile activității care a generat pasiunea. În consecință, materialul experienței nu are elementele de echilibru și proporție. Pentru că acestea nu pot fi prezente decât atunci când acțiunea este condusă de un simț deosebit pentru relațiile pe care le susține acțiunea - gradul său de încadrare în ocazia și situația respectivă. 30 Procesul de producție al artei este legat de estetic în percepția organică - așa cum Dumnezeu și-a supravegheat Lucrarea și a găsit că e bună. Până când artistul nu este mulțumit de percepția a ceea ce face, continuă să modeleze și să remodeleze. Facerea ajunge la sfârșit când rezultatul este bun - iar experiența nu vine numai din intelectual ci și din percepția directă. Un artist, spre deosebire de alți oameni, nu este înzestrat neapărat cu putere de execuție, ci cu sensibilitatea neobișnuită față de calitățile lucrurilor. Această sensibilitate îi îndreaptă acțiunile. Așa cum manipulăm, atingem și simțim, tot ala vedem; așa cum ascultăm, așa și auzim. Mâna se mișcă cu un ac sau cu o perie. Ochiul găsește și raportează consecința a ceea ce se face. Din cauza acestei conexiuni intime, acțiunea ulterioară este cumulativă și nu un capriciu și nici rutină. Într-o experiență emfatică, artistico-estetică, relația este atât de apropiată încât controlează simultan facerea și percepția. O astfel de legătură intimă nu poate avea loc dacă sunt implicate numai mâna și ochiul. Când nu sunt implicate, ambele acționează ca organe de simț, iar acțiunile lor sunt automate. Atunci când experiența este estetică, mâna și ochiul sunt numai instrumentele prin care operează ființa. Deci, expresia este emoțională și ghidată de scop. Din cauza relației dintre ce este făcut și ce este suportat, există un simț imediat al lucrurilor percepute ca fiind menite să fie împreună. Consecințele acțiunii facerii arată dacă ceea ce este făcut duce mai departe ideea executată sau marchează o deviație. Atât timp cât experiența este controlată prin referință la aceste relații simțite imediat, acea experiență devine estetică prin natură. Dorința de acțiune devine dorință de a face acea acțiune care va duce la crearea unui obiect care să satisfacă percepția directă. Olarul modelează nămolul pentru a face un bol folositor pentru colectarea frâului; dar îl face într-un mod care este atât de controlat de seriile de percepții care adună acțiunile facerii, încât bolul este marcat de grație și șarm. Situația generală rămâne aceeași în pictură sau în modelarea unui bust. Mai mult decât atât, în fiecare etapă există o anticipare a ceea ce urmează. O astfel de anticipare face legătura între acțiunea următoare și rezultat. Ceea ce este făcut și ce este suportat sunt deci reciproce, cumulative și instrumentale una față de alta. Acțiunea poate fi energică, iar cea de a suporta poate fi acută și intensă. Dar dacă nu au legătură una cu alta astfel încât să formeze un tot în percepție, rezultatul nu este pe deplin estetic. De exemplu, facerea poate fi un model de virtuozitate tehnică, iar suportarea un torent de sentimente sau o reverie. Dacă artistul nu perfectează o nouă viziune în procesul facerii, acționează mecanic și repetă niște modele vechi. Este necesară multă observație, iar inteligența exercitată în perceperea relațiilor calitative caracterizează lucrările creative în artă. Relațiile trebuie notate nu numai în legătură cu ele însele, ele între ele, ci și în raport cu întregul; ele sunt exercitate atât în imaginație, cât și în observație. Apar irelevanțe care încearcă să ducă spre distrageri; digresiunile sunt sugerate ca îmbogățiri. Există ocazii în care ideea dominantă se pierde ușor, și artistul ajunge, inconștient, să o umple până când gândul său capătă formă din nou. Opera reală a unui artist este de a construi o experiență coerentă în percepție, în același timp deplasându-se constant spre dezvoltare. Când un autor pune pe hârtie idei deja clar concepute, opera reală este ca și făcută anterior deja. Or, acesta poate depinde de percepția indusă de activitate și raportul 31 său sensibil în direcționarea finalizării lucrării. Simplul act de transcriere este irelevant din punct de vedere estetic dacă nu intră în formarea unei experiențe complete. Chiar și compoziția concepută în minte, și deci privată, devine publică prin conținutul său, din moment ce este concepută cu referire la execuția unui produs perceptibil, și deci aparținând lumii. În caz contrar, ar fi o aberație sau doar un vis trecător. Nevoia de exprimare prin pictură a calităților unui peisaj este continuă. Fără o întruchipare externă, experiența rămâne incompletă; psihologic și funcțional, organele de simț sunt organele motor și sunt conectate, prin distribuirea energiilor în corpul uman și nu doar automatic, cu alte organe motor. Nu este un accident lingvistic că „clădirea”, „construirea”, „lucrarea” desemnează atât procesul, cât și produsul finit. Fără sensul verbului, cel al substantivului ar rămâne gol. Scriitorul, compozitorul, sculptorul sau pictorul pot retrage, în timpul procesului de producție, ceea ce au făcut. Când nu este mulțumit de experiență, pot chiar porni de la capăt. O astfel de retragere nu poate avea loc în arhitectură - acesta fiind poate motivul pentru care există atât de multe clădiri urâte. Arhitecții sunt obligați să își ducă la capăt ideea înainte să o transforme într-un obiect complet. Imposibilitatea construirii simultane a ideii și a obiectivului constituie un handicap. Cu toate acestea, și ei sunt obligați să se gândească la ideea lor ca mijloc de întruchipare, și la obiectul percepției supreme, dacă lucrarea nu este realizată mecanic. Probabil calitatea estetică a catedralelor medievale se datorează în oarecare măsură faptului că construcția lor nu era atât de controlată de planuri și specificații făcute în avans, ca în prezent. Planurile se dezvoltau odată cu clădirea. Dar chiar și un produs de tip Minerva, dacă este artistic, presupune o anumită perioadă de gestație în care acțiunile și percepțiile proiectate în minte să interacționeze și să se modifice unele pe altele. Fiecare operă de artă urmează planul și caracteristica unei experiențe complete, făcând-o mai intensă și concretă. Nu este ușor în cazul celui ce percepe și apreciază să înțeleagă legătura intimă între a face și a suporta în cazul realizatorului. Obișnuim să presupunem că primul ia pur și simplu forma finită, în loc să realizeze că o astfel de preluare implică activități comparabile cu cele ale creatorului. Dar receptivitatea nu înseamnă pasivitate. Și acesta este un proces constând dintr-o serie de acțiuni impresionabile care se acumulează în vederea îndeplinirii obiectivului. În caz contrar, nu ar mai fi percepție, ci recepție, iar diferența dintre ele este imensă. Recunoașterea este percepția avută înainte ca aceasta să aibă ocazia să se dezvolte liber. În recunoaștere există un început al acțiunii de percepție. Dar acest început nu poate servi la dezvoltarea unei percepții complete a lucrului recunoscut. Se oprește în punctul în care va servi unui alt scop, așa cum recunoaștem un om pe stradă, și fie îl salută, fie îl evităm, nu numai îl vedem de dragul de a ști că se află acolo. În recunoaștere ne întoarcem, ca într-un stereotip, la o schemă formată anterior. Unele detalii sau aranjamente servesc ca indicii pentru identificare. În recunoaștere este suficient să aplicăm această schiță ca șablon pentru obiectul de față. Uneori, în contact cu o ființă umană, ne ies în evidență unele trăsături, poate numai fizice, de care nu eram conștienți anterior. Realizăm că nu am mai cunoscut persoana respectivă înainte. În acest punct începem să studiem și să acumulăm. Percepția înlocuiește recunoașterea simplă. 32 Este un act de facere reconstructivă, iar conștiința devine vie. Această acțiune de a vedea implică cooperarea elementelor motor, deși acestea rămân implicite și nu evidente, precum și cooperarea tuturor ideilor ce pot servi la completarea imaginii nou formate. Recunoașterea este folosită cu ușurință în conștientizare. Nu există o rezistență suficientă între nou și vechi pentru a securiza conștiința unei experiențe. Chiar și un câine care latră și dă din coadă cu bucurie la vederea stăpânului este mai plin de viață în recepționarea prietenului său decât un om care se bucură într-o recunoaștere pură. Recunoașterea pură este îndeplinită când se atașează o etichetă adecvată, „adecvat” însemnând că folosește unui scop altul decât recunoașterea - așa cum un vânzător identifică un produs numai după o mostră. Nu implică nicio agitare a organismului, și nici o comoție internă. Dar percepția începe în valuri care se extind în serie în întreg organismul. În consecință, nu se pune problema existenței vederii sau auzului plus emoție. Obiectul sau scena percepută este pătrunsă emoțional. Când o emoție nu pătrunde materialul perceput, atunci aceasta este fie preliminară sau patologică. Faza estetică sau de suportare a experienței este receptivă. Implică supunere. Dar căutarea sinelui este posibilă numai printr-o activitate controlată care poate fi și intensă. În schimburile noastre de idei cu mediul înconjurător ne retragem, uneori de teamă, sau numai pentru a nu ne irosi energia; uneori din preocuparea pentru alte chestiuni, cum e în cazul recunoașterii. Percepția este o acțiune de epuizare a energiei pentru a primi și nu pentru a reține energie. Pentru a ne cufunda într-o problemă, mai întâi trebuie să ne aruncăm în ea. Dacă suntem pasivi în fața unei scene, aceasta ne copleșește și, din lipsa unei activități de răspuns, nu o percepem pe cea care ne dărâmă. Trebuie să ne folosim energia și să o exprimăm cordial pentru a o pătrunde. Toată lumea știe că este nevoie de antrenament pentru a vedea prin microscop sau telescop, și pentru a vedea un peisaj prin ochii unui geolog. Ideea că percepția estetică este făcută numai pentru momente deosebite este unul dintre motivele care ne face să întoarcem spatele artei. Ochiul și aparatul vizual pot fi intacte; obiectul poate fi acolo fizic, catedrala Notre Dame, sau portretul lui Rembrandt al lui Hendrick Stoeffel. În sensul sec, acesta din urmă poate fi „văzut”. Le putem privi, poate chiar recunoaște, și le putem ști chiar și numele corecte. Dar din lipsa unei interacțiuni continue între organism și obiecte, acestea nu pot fi percepute, și cu siguranță nu estetic. Un grup de vizitatori vedeau o galerie de pictură îndrumați de un ghid, cu atenția concentrată ici și colo, nu pot percepe; numai din greșeală poate fi atras interesul în a vedea un tablou numai pentru subiectul acestuia. Pentru a percepe, privitorul trebuie să-și creeze propria experiență. Iar creația sa trebuie să includă relații comparabile cu cele suportate de producător. Nu sunt aceleași în sens literal. Dar la privitor, ca și la artist, trebuie să existe o ordine a elementelor întregului din care este formată, deși nu în detaliu; la fel ca în procesul de organizare, creatorul lucrării o experimentează conștient. Fără un act de recreare, obiectul nu este perceput ca operă de artă. Artistul a selectat, simplificat, clarificat și condensat obiectele în funcție de interesul său. Privitorul trebuie să treacă prin aceste operațiuni din punctul său de vedere. În ambele situații are loc un act de abstracție, de extracție a ceea ce este semnificativ. În ambele cazuri există înțelegerea în sensul literal - adică, o adunare a detaliilor și trăsăturilor fizice într-un tot. Lucrarea este realizată atât de partea 33 privitorului, cât și de partea artistului. Unul prea leneș, superficial pentru a realiza lucrarea nici nu va vedea sau auzi. „Aprecierea” lui va fi un amestec de resturi de învățăminte cu conformitatea c normele admirației convenționale și cu o excitare confuză, emoțională. Considerațiile prezentate implică atât asemănarea cât și lipsa de asemănare, din cauza emfazei specifice a experienței, în sens pregnant, și a experienței estetice. Prima are calitate estetică, altfel materialele sale nu s-ar îmbina într-o singură experiență coerentă. Nu putem diviza într-o experiență vitală practicul, emoționalul și intelectualul și să stabilim proprietățile uneia în contradicție cu caracteristicile alteia. Faza emoțională unește părțile într-un tot; „intelectualul” pur și simplu denumește faptul că experiența are sens; „practic” indică faptul că organismul interacționează cu evenimentele și obiectele care îl înconjoară. Cea mai elaborată anchetă filozofică și științifică și cea mai ambițioasă întreprindere industrială sau politică au calitate estetică când diferitele lor ingrediente constituie o experiență integrală. Pentru că astfel părțile lor sunt unite și nu numai se succed. Iar părțile, prin conexiunea lor experimentată, se deplasează spre consumare și încheiere. Această consumare nu așteaptă conștient finalizarea acțiunii. Se anticipează și este savurată recurent cu intensitate specială. Cu toate acestea, experiențele în discuție sunt predominant intelectuale sau practice, mai degrabă decât distinctiv estetice, din cauza interesului și scopului ce le inițiază și le controlează. Într-o experiență intelectuală, concluzia are valoare prin sine. Poate fi extrasă sub formă de formulă sau ca „adevăr”, și poate fi folosită în întregimea sa ca factor și ghid în alte cercetări. Într-o operă de artă nu există un depozit unic auto-suficient. Finalul, punctul terminus, este semnificativ nu prin sine, ci ca o integrare a părților. Nu are o altă existență. O dramă sau un roman nu are frază finală, chiar dacă se spune că personajele au trăit fericite până la adânci bătrâneți. Într-o experiență estetică distinctă, caracteristicile ce se supun altor experiențe, sunt dominante; cele subordonate controlează caracteristicile în baza cărora experiența este o experiență integrată completă. În fiecare experiență integrală există o formă, pentru că există organizare dinamică. O numesc organizare dinamică pentru că este nevoie de timp pentru a o finaliza, pentru că este vorba de o creștere. Avem început, dezvoltare, împlinire. Materialul este ingerat și digerat înaintea experienței ce se constituie în mintea muncitorului. Incubația continuă până când ceea ce se obține este dus mai departe și devine perceptibil ca parte din lumea comună. O experiență estetică poate fi îngrămădită într-un moment numai în sensul că un climax ce urmează unui proces îndelungat poate apărea într-o mișcare deosebită, care șterge orice altceva. Ceea ce distinge experiența ca estetică este convertirea rezistenței și tensiunilor, a excitațiilor, în mișcare spre un final cuprinzător. Experiențe ca respiratul reprezintă succesiuni de inspirări și expirări. Această succesiune este punctată și formează un ritm pe baza intervalelor, perioadelor în care o fază încetează și cealaltă se pregătește. William James a comparat foarte abil cursul unei experiențe conștiente cu zborul și opririle unei păsări. Zborul și opririle sunt conectate intim. Fiecare loc de odihnă este o suportare absorbită și prin care sunt conștientizate consecințele anterioare acțiunii, și, dacă acțiunea nu este doar un capriciu sau o rutină, fiecare acțiune poartă semnificația de a fi extrasă și conservată. La fel ca la avansările în 34 armată, toate câștigurile din cele realizate deja sunt consolidate periodic, și întotdeauna ținând cont de ceea ce urmează. Dacă ne mișcăm prea rapid, ne distanțăm de baza alimentării, iar experiența este tulburată, subțire și confuză. Dacă pierdem prea mult timp după ce am extras valoarea netă, experiența va muri din lipsă de provizii. Forma întregului este deci prezentă la fiecare membru. Îndeplinirea, consumarea, sunt funcții continue, nu simple finaluri, localizate într-un singur loc. Un gravor, pictor, sau scriitor se află în procesul finalizării fiecărei etape a lucrării sale. În fiecare punct el trebuie să rețină și să adune ceea ce a realizat, cu referire la ceea ce urmează. În caz contrar, nu există consistență și securitate în actele sale succesive. Seria acțiunilor în ritmul experienței oferă varietate și mișcare; împiedică apariția monotoniei și repetițiilor inutile. Suportările sunt elementele corespunzătoare în cadrul ritmului, și alimentează unitatea; acestea împiedică lucrarea să devină fără scop. Un obiect este dominant estetic, renunțând la caracteristica percepției esteticului, când factorii ce determină orice putem denumi o experiență sunt ridicați mult peste pragul percepției și sunt transformați în manifest. 35 4. Actul exprimării FIECARE experiență, fie că e de mică sau mare importanță, începe cu un impuls, mai degrabă decât cu un avânt. Eu însă prefer „avânt” în locul „impulsului”. Un impuls este specializat și particular; este, chiar și când este instinctiv, parte din mecanismul implicat într-o adaptare mai completă cu mediul. „Avânt” desemnează o mișcare spre înainte a întregului organism, căruia impulsurile îi sunt auxiliare. Este nevoia de mâncare spre deosebire de reacțiile limbii și buzelor implicate în acțiunea înghițitului; îndreptarea spre lumină a corpului ca întreg, ca heliotropismul plantelor, spre deosebire de o lumină deosebită. Pentru că este vorba de mișcarea organismului în întregime, avântul este etapa inițială a oricărei experiențe complete. Observând copiii descoperim multe reacții specializate. Dar acestea nu sunt începuturi ale unor experiențe complete. Lăsând la o parte aceste activități generalizate și acordând atenție numai diferențelor, diviziunea muncii, care le face mai eficiente, reprezintă sursa și cauza celor mai multe erori în interpretarea experienței. Avânturile sunt începuturi ale unei experiențe complete pentru că pleacă din nevoie; din foamea și nevoia organismului ca întreg și care poate fi alimentată numai prin instituirea realațiilor clare (relații active, interacțiuni) cu mediul. Epiderma este suprafața cea mai superficială care oferă indicii referitoare la unde începe organismul și unde se termină mediul. Există unele părți în interiorul corpului care sunt străine de mediu, și există lucruri exterioare care îi aparțin de jure , dacă nu de facto; cu alte cuvinte, acestea trebuie să intre în contact pentru ca viața să continue. La scară mai mică, aerul și mâncarea sunt astfel de lucruri; la scară largă, instrumentele, fie că este stiloul unui scriitor sau nicovala unui fierar, ustensilele, proprietățile, prietenii și instituțiile - toate suporturile și susținerile fără care nu ar putea exista o viață civilizată. Nevoia manifestată în avântul urgent care necesită finalizare prin ceea ce mediul poate furniza, este o recunoaștere dinamică a dependenței sale față de întregimea împrejurimilor sale. Este soarta unei ființe, care nu poate securiza ceea ce îi aparține, fără o aventură într-o lume care nu o deține și pentru care nu are un titlu nativ. De fiecare dată când impulsurile organice depășesc limita corpului, acesta se va găsi într-o lume ciudată și compromite în oarecare măsură norocul propriu unor circumstanțe externe. Nu poate alege orice vrea și să lase la o parte automat indiferentul și adversitatea. Dacă organismul 36 continuă să se dezvolte, acesta este ajutat, așa cum un vânt favorabil ajută un alergător. Dar și avântul întâlnește multe lucruri în cursul său îndelungat. În procesul convertirii obstacolelor și condițiilor neutre în agenți favorabili, ființa devine conștientă de intenția implicită avântului. Sinele, fie că are succes sau nu, nu revine la forma anterioară. Valurile oarbe se transformă în scop; tendințele instinctive se transformă în acțiuni aranjate. Atitudinile sinelui sunt informate cu înțeles. Un mediu care a fost întotdeauna și peste tot conform cu execuția directă a avântului poate stabili un termen de creștere la fel de sigur cum unul ostil ar enerva și distruge. Avântul împins înainte își urmează cursul fără să gândească, fără emoții. Pentru că ar trebui să își dea socoteală sieși pentru lucrurile întâlnite, și deci nu ar deveni obiecte semnificative. Singurul mod în care acesta își poate conștientiza natura și scopul este prin obstacolele trecute și mijloacele folosite. Nici măcar cu rezistența la împrejurimi sinele nu se poate auto-conștientiza; nu are niciun sentiment sau interes, nici frică nici speranță, nici dezamăgire, nici exaltare. Pura opoziție creează iritație și furie. Dar rezistența care angrenează gândurile generează curiozitate și atenție, și, când aceasta este depășită, se transformă în exaltare. Cel care dezamăgește un copil și cel care nu are fondul matur de experiență relevantă reprezintă o provocare a inteligenței, pentru planificarea și convertirea emoțiilor în interes, de partea celor care au avut experiențe anterioare suficient de interesante. Avântul provenit din nevoie începe o experiență care nu știe spre ce se îndreaptă; rezistența și verificarea duc conversația în acțiune directă spre reflecție; ceea ce revine este relația condițiilor frânate cu ceea ce posedă sinele ca fond de rulment în baza experiențelor anterioare. Pe măsură ce energiile astfel implicate subliniază avântul original, acesta operează mai circumspect în legătură cu finalul și metoda folosită. Acesta este planul fiecărei experiențe pline de sens. Faptul că tensiunea provoacă energie și că lipsa totală de opoziție nu favorizează dezvoltarea normală sunt fapte familiare. În general, recunoaștem cu toții că un echilibru între condițiile favorizante și cele nefavorabile reprezintă o stare dorită a lucrurilor - cu condiția ca condițiile adverse să aibă o relație intrinsecă cu ceea ce obstrucționează, în loc să fie arbitrare și inutile. Cu toate acestea, cele evocate nu sunt cantitative, sau doar o energie în plus, ci calitative, o transformare a energiei într-o acțiune responsabilă, prin asimilarea sensului din contextul experiențelor trecute. Legătura dintre vechi și nou nu este o simplă compunere de forțe, ci o recreere în care avântul prezent primește formă și soliditate, în timp ce vechiul, materialul „stocat” este reînviat, dând o nouă viață și un suflet de pe urma întâlnirii unei situații noi. Această schimbare dublă transformă o activitate într-un act de expresie. Lucruri din mediu care altfel ar fi doar niște canale line sau obstrucții devin mijloace, medii. În același timp, lucrurile reținute din experiența trecută, care ar deveni banale din cauza rutinei sau neutilizării, devin coeficiente în noi aventuri și obțin sensuri noi. Aici se află toate elementele necesare pentru a defini expresia. Definiția va câștiga forță dacă trăsăturile menționate sunt explicite spre deosebire de situațiile alternative. Nu toate activitățile au natură de expresie. La o extremă, se află furtunile de pasiune care rup 37 barierele și care înlătură orice intervine între persoană și ceea ce vrea să distrugă. Există activitate, dar nu și expresie din punctul de vedere al celui ce acționează. Un privitor ar putea spune: „Ce extraordinară expresie de furie!” dar cel înfuriat doar etichetează, ceea ce e diferit de a exprima furia. Or, un spectator ar putea spune: „Cum își exprimă acel om caracterul dominant în ceea ce face sau spune”. Dar ultimul lucru la care se gândește acel om este să își exprime caracterul; el doar își exprimă o pasiune. Din nou, plânsul sau zâmbetul unui copil poate fi expresiv pentru o mamă sau bonă, dar nu și pentru copil. Pentru privitor, este o expresie pentru că spune ceva despre starea copilului. Dar copilul este numai angajat în a face ceva direct, nu mai expresiv decât respirația sau strănutul, din punctul lui de vedere - activități care sunt de asemenea expresive pentru observatorul stării copilului. Generalizarea acestor situații ne va proteja de comiterea unei erori - care, din păcate, a invadat teoria esteticului - aceea de a presupune că simpla manifestare a unui avânt, nativ sau obișnuit, constituie o expresie. O astfel de acțiune este expresivă nu prin sine, ci numai în interpretarea reflectivă din partea observatorului - așa cum bona ar putea interpreta strănutul ca pe un semn de răceală. În ceea ce privește acțiunea în sine, dacă ea este doar impulsivă, aceasta este doar o exprimare. Dacă nu există o expresie, în lipsa unei nevoie exterioare, apariția trebuie clarificată și ordonată preluând valorile experiențelor anterioare înainte să fie un act de expresie. Iar aceste valori nu sunt aduse în joc decât prin obiecte din mediu care oferă rezistență descărcării directe a emoțiilor și impulsurilor. Descărcarea emoțională este o condiție necesară, dar nu și suficientă a expresiei. Nu există expresie fără entuziasm. Cu toate acestea, o agitație interioară descărcată dintr-o dată prin râsa sau plâns, trece mai departe. Descărcarea înseamnă a scăpa de, a elimina; a exprima înseamnă a sta, a duce mai departe dezvoltarea, a lucra la finalizare. Lacrimile pot aduce eliberare, un spasm poate elibera furia interioară. Dar dacă nu sunt administrate condițiile obiective, dacă materialele de interes nu sunt formate astfel încât să surprindă entuziasmul, atunci nu există expresie. Ceea ce numim uneori auto-expresie poate fi numită mai bine auto-expunere; afișează caracterul, sau lipsa lui, celorlalți. În sine, este doar o presiune pentru a merge mai departe. Tranziția de la un act expresiv din punctul de vedere al unui observator extern spre unul expresiv intrinsec este ilustrată printr-un caz simplu. La început, un copil plânge tot așa cum își întoarce capul după o lumină; există o nevoie internă, dar nimic de exprimat. Pe măsură ce copilul crește, învață că anumite acțiuni au consecințe diferite, că, spre exemplu, primește atenție dacă plânge, și că dacă zâmbește induce un alt răspuns clar din partea celor din jur. Astfel începe să fie conștient de sensul a ceea ce face. Pe măsură ce prinde sensul unei acțiuni din greșeală, va deveni capabil de acte de reală expresie. Transformarea sunetelor, lălăielilor și așa mai departe în limbaj este o ilustrare perfectă a modului în care apar actele de expresie și a diferenței dintre acestea și simplele acte de descărcare. Se sugerează, dacă nu chiar exemplifică, în astfel de cazuri conexiunea expresiei cu arta. Copilul care a învățat efectul pe care l-a produs actul său spontan, va realiza acel act „intenționat” de acum. Începe să manipuleze și să își comande activitățile în funcție de consecințele lor. Consecințele sunt încorporate ca sens al acțiunilor din cauza relației 38 dintre a face și a suporta. Copilul poate acum plânge cu un scop, acela că crea atenție sau eliberare. Poate începe să zâmbească pentru atracție sau pentru favoruri. Aceasta reprezintă artă în formă incipientă. O activitate naturală, spontană și neintenționată se transformă din cauză că este întreprinsă pentru un scop conștient. O astfel de transformare transformă o acțiune în artă. Rezultatul poate fi mai mult ingenios, decât estetic. Zâmbetul și surâsul convențional ale salutului sunt artificii. Dar actul autentic al salutului de bun venit conține și o schimbare de atitudine care cândva era manifestarea naturală a avântului, în artă, ceva făcut într-un anumit loc sau în relație cu procesul comunicării umane intime. Diferența dintre artificial, ingenios și artistic se află la suprafață. În prima, există o separare între ce este realizat deschis și ceea ce este intenționat. Aparența este cordială; intenția este de a câștiga un favor. Unde există o astfel de separare între ceea ce este făcut și scop, există nesinceritate, truc, o simulare a acțiunii. Când naturalul și cultivatul se amestecă, activitățile de comunicare socială devin opere de artă. Avântul animat al unei prietenii geniale și fapta realizată coincid complet, fără vreun alt scop ulterior. Ciudățenia poate împiedica o expresie adecvată. Dar un fals, oricât de bine făcut, trece printr-o formă de expresie; nu are forma unei prietenii și nu persistă. Substanța prieteniei rămâne neatinsă. Un act de descărcare sau simplă expunere nu are un mediu. Plânsul și râsul instinctiv nu necesită un mediu mai mult decât un strănut sau a face cu ochiul. Acestea apar prin același canal, dar mijloacele nu sunt folosite ca mijloace imanente pentru un final. Actul care exprimă un bun venit folosește zâmbetul, mâna întinsă, luminarea feței ca mijloc de comunicare la întâlnirea unui prieten drag. Acțiunile spontane se transformă în mijloace cu comunicare umană mai bogată și grațioasă - tot așa cum pictorul transformă culorile într-un mijloc de exprimare a unei experiențe imaginative. Dansul și sportul sunt activități în care acțiunile odată realizate spontan și separat sunt apoi asamblate și convertite din materie primă, crudă, în opere de artă de expresie. Numai acolo unde materialul este folosit ca mijloc, există și expresie și artă. Tabu-urile care pentru un outsider par prohibiții și inhibiții impuse, pot fi pentru cei ce le experimentează mijloace de exprimare a unui statut social, a demnității și onorii. Totul depinde de modul în care este folosit materialul când operează ca mijloc. Conexiunea dintre un mijloc și actul de expresie este intrinsecă. Un act de expresie folosește întotdeauna materialul natural, indiferent că este vorba de natural în sensul obișnuit, sau în cel primitiv sau nativ. Devine un mijloc când este folosit în relație cu locul și rolul său, în legăturile sale, o situație inclusivă - așa cum tonurile devin muzică când sunt ordonate într-o melodie. Aceleași tonuri pot fi murmurate pentru exprimarea bucuriei, surprizei sau supărării. Acestea sunt expresii ale acelor emoții când alte tonuri reprezintă mijlocul în care apar ele. Etimologic, un act de expresie este o silire, o presiune. Sucul se formează când strugurii sunt zdrobiți în presă; pentru a folosi o comparație mai prozaică, untura și uleiul se formează când anumite grăsimi sunt încălzite și presate. Nimic nu se presează în afară de materia brută sau naturală. Dar la fel de adevărat este că simpla emitere sau descărcare 39 a materiei prime nu reprezintă o expresie. Prin interacțiunea cu ceva extern, presa de vin, sau picioarele care efectuează operațiunea de zdrobire, apare sucul. Pielița și semințele se scot; numai când aparatul este defect, vor fi descărcate și acestea. Chiar și în modurile cele mai mecanice de expresie, există o interacțiune și o transformare a materialului primitiv, văzut ca materia primă a operei de artă, în legătură cu ceea ce se presează. Presa de vin și strugurii trebuie să „exprime” sucul, iar pentru aceasta obiectele înconjurătoare, precum și emoțiile și avântul trebuie să constituie o expresie a emoției. Vorbind de poezie, Samuel Alexander a remarcat că „lucrarea artistului provine nu dintr-o experiență imaginativă terminată căreia îi corespunde opera de artă, ci dintr-un entuziasm pasional pentru subiectul tratat ... Poezia poetului îi este smulsă poetului întocmai de subiectul care îl încântă”. Pasajul este un text în care putem lăsa patru comentarii. Unul din aceste comentarii poate fi considerat întărirea unui punct subliniat în capitolele anterioare. Adevărata operă de artă este construirea unei experiențe integrale din interacțiunea unor condiții și energii organice și de mediu. Mai aproape de tema noastră este însă punctul al doilea: cele exprimate îi sunt smulse producătorului de presiunea exercitată de lucrurile obiective asupra impulsurilor și tendințelor naturale. Urmează punctul al treilea. Actul de expresie ce constituie o operă de artă reprezintă o construcție în timp, și nu o emitere instantanee. Iar această declarație semnifică mult mai mult. Un pictor are nevoie de timp pentru a-și transfera concepția imaginativă pe pânză și pentru ca sculptorul să termine cioplirea lemnului. Înseamnă că exprimarea sinelui în și printr-un mijloc, constituind opera de artă, este în sine o interacțiune prelungită a interacțiunii a ceva ce provine din sine cu condițiile obiective, un proces în care ambele primesc formă și ordine pe care nu le aveau la început. Chiar și Dumnezeu a avu nevoie de șapte zile să creeze raiul și pământul, și, dacă datele sunt corecte, am vedea că numai la final și-a dat seama de ce a realizat cu materia primă reprezentată de haos. Numai o metafizică subiectivă a putut transforma mitul elocvent al Genezei în concepția unui Creator. Comentariul final este că atunci când entuziasmul pentru un subiect se adâncește, inițiază o serie de atitudini și sensuri derivate dintr-o experiență anterioară. Pe măsură ce sunt încorporate într-o acțiune, ele devin gânduri conștiente și emoții. A fi pus pe jar de un gând sau o scenă, înseamnă a fi inspirat. Stimulentul trebuie fie să se consume, să se transforme în cenușă sau să devină un material care să participe la crearea produsului rafinat final. Multe persoane sunt nefericite, torturate pentru că nu dispun de o acțiune expresivă. Ceea ce în condiții mai fericite ar putea fi folosit pentru a converti materialul într-un material pentru o experiență intensă și clară, clocotește într-o dezordine care se distruge în final, poate după o întrerupere dureroasă. Materialele ce suportă o combustie din cauza contactelor intime și rezistențelor mutuale constituie inspirația. De cealaltă parte a sinelui, elementele provenite din experiențe anterioare sunt transformate în acțiuni, impulsuri și imagini. Acestea pleacă din subconștient, nu sub forme identificate ca detalii ale trecutului, și nici în bucăți, ci topite în focul comoției interne. Ele nu par să provină din sine, pentru că provin dintr-un sine necunoscut conștient. Deci, printr-un simplu mit, inspirația este atribuită unui zeu, sau muze. Inspirația este totuși inițială. Materialul interior inflamat trebuie să găsească 40 combustibilul obiectiv cu care să funcționeze. Prin interacțiunea combustibilului cu materialul, apare produsul rafinat și format. Actul de expresie nu este ceva ce survine dintr-o inspirație finalizată. Este deplasarea spre finalizarea unei inspirații prin intermediul materialului percepției și imaginației 1. Un avânt nu poate duce la expresie decât atunci când este aruncat în comoție, dezordine. Dacă nu există compresie, va apărea netezirea. Dezordinea marchează locul în care impulsul interior și contactul cu mediul se întâlnesc și creează un ferment. Dansul războiului și dansul recoltei nu provin din interior, exceptând cazul în care există un raid ostil sau culturi de strâns. Pentru a genera entuziasmul indispensabil, trebuie să existe o miză, ceva momentan și nesigur - cum ar fi rezultatul unei bătălii sau previziunile recoltei. Un lucru sigur nu trezește emoții. Deci nu va fi exprimat entuziasmul, ci entuziasmul despre ceva. Astfel, la fel ca mișcările unui actor care își joacă rolul automat, aceste simulează expresia. Chiar și o neliniște nedefinită își caută exprimarea prin cântec sau pantomimă, încercând să se articuleze. Viziunile eronate despre natura actului de expresie își au sursa în noțiunea conform căreia o emoție este completă prin sine, numai când are un impact asupra materialului exterior. Dar, de fapt, o emoție este de la sau spre ceva sau despre ceva obiectiv, fie faptă sau idee. O emoție este implicată într-o situație, a cărei problemă rămâne în suspans și în care sinele deplasat în emoție este vital. Situațiile pot fi deprimante, amenințătoare, intolerabile, triumfante. Bucuria victoriei câștigate de un grup cu care este identificată o persoană nu este ceva complet intern, la fel cum nici tristețea provocată de moartea unui prieten - nimic din ce poate fi înțeles, cu excepția inter-penetrării sinelui în condițiile obiective. Aceasta din urmă este deosebit de importantă în conexiune cu individualizarea operelor de artă. Noțiunea conform căreia expresia este eliberarea directă a unei emoții complete determină logic faptul că individualizarea este aparentă și externă. Pentru că, ar însemna că frica este frică, exaltarea este exaltare, dragostea este dragoste, fiecare fiind generică și diferențiată intern numai prin intensitate. Dacă aceste idei ar fi corecte, operele de artă s-ar încadra în aceste tipuri. Această viziune a ridicat critici, dar nu într-atât încât să asistăm la o înțelegere a operelor de artă. Trebuie spus că nu există așa ceva ca: emoțiA, teama, ura, dragostea. Caracterul unic al evenimentelor și situațiilor experimentate impregnează emoțiile evocate. Dacă funcția vorbirii ar fi fost de a reproduce ceea la ce se referă, nu am putea vorbi de teamă, ci doar de teama-de-acest-vehicul, sau teama-în-anumite-condiții. O viață întreagă ar fi prea scurtă pentru a reproduce în cuvinte o singură emoție. În realitate, poetul și romancierul au un avantaj imens chiar și asupra psihologilor în gestionarea emoțiilor. Pentru că primul construiește 1 În “Teoria Poeziei”, dl. Lascelles Abercrombie ezită între două surse de inspirație. Una dintre ele preia ceea ce numim o intepretare corectă. In poezie, o inspirație « se definește complet și cu măiestrie ». în alte momente, spune că inspirația se află în poezie ; « ceva auto-conținut și auto-suficient », un tot complet și întreg ». el spune că « fiecare inspirație este ceva ce nu a existat și nu ar fi putut exista sub formă de cuvinte la început ». fără îndoială, același lucru se întâmplă și aici ; nici măcar o funcție trigononometrică nu există numai sub formă de cuvinte. Dar dacă este deja auto-suficientă și auto-conținută, de ce caută și găsește cuvintele ca mijloc de expresie ? 41 o situație concretă și permite evocarea unui răspuns emoțional. În locul unei descrieri a emoției în termeni intelectuali și simbolici, artistul face acțiunile care alimentează emoția. Că arta este selectivă, este un fapt recunoscut universal. Aceasta este din cauza rolului emoției în actul de expresie. Orice dispoziție dominantă exclude automat tot ce nu îi este caracteristic. O emoție este mai eficientă decât orice sentiment provocator deliberat. Își scoate tentaculele după ceea ce este îi asemănător, după ceea ce o alimentează și o duce la finalizare. Numai când o emoție moare sau împărțită în fragmente, materialul său poate fi perceput conștient. Operarea selectivă a materialelor exercitate atât de puternic de emoția dezvoltată într-o serie de acțiuni continue extrage materia dintr-o multitudine de obiecte și separată spațial, și condensează abstractul într-un obiect epitom al valorilor aparținându-le. Această funcție creează „universalitatea” operei de artă. Dacă examinăm motivele pentru care anumite opere de artă ne ofensează, putem afla că nu există o emoție reală care să ghideze selectarea și asamblarea materialelor. Deviem impresia că artistul, să zicem autoul unui roman, încearcă să prezinte conștient natura emoției sale. Suntem iritați de sentimentul că manipulează materialele pentru a garanta un efect decis în avans. Fațetele lucrării, varietatea sa sunt ținute împreună de vreo forță externă. Mișcarea părților și a concluziei nu scot la iveală o necesitate logică. Autorul și nu subiectul, este arbitrul. În citirea unui roman, chiar și unul scris de un expert, putem avea sentimentul de la bun început că eroul este condamnat nu de vreo situație inerentă, ci de intenția autorului care face din personaj o marionetă care să îi transmită ideile. Acest sentiment dureros este iritant nu din cauza durerii, ci pentru că ne este impus de ceva ce simțim că vine din exteriorul subiectului lucrării. O lucrare poate fi mai tragică, și totuși să ne lase cu o emoție de împlinire, și nu de iritare. Ne consolăm la final pentru că simțim că finalul este inerent mișcării subiectului. Incidentul este tragic, dar lumea în care se petrec astfel de lucruri nu este una arbitrară. Emoția autorului și cea care ajunge la noi sunt ocazionate de scenele în care lumea și ei se unesc în cadrul subiectului. Din motive similare ne amintim de intruziunea unui proiect moral în literatură, în timp ce acceptăm, din punct de vedere estetic, orice cantitate de conținut moral dacă acesta este însoțit de o emoție sinceră care controlează materialul. O flacără albă de milă sau indignare își poate găsi materialul care o alimentează și poate aprinde tot ansamblul. Tocmai pentru că emoția este esențială acelui act de expresie care produce opera de artă, este ușor pentru o analiză inexactă să imagineze greșit modul de operare și să concluzioneze că opera de artă are o emoție pentru conținutul său semnificativ. Putem striga de bucurie sau chiar să plângem la vederea unui prieten după o lungă perioadă de despărțire. Rezultatul nu este un obiect expresiv - decât pentru privitor. Dar dacă emoția ne face să adunăm material afiliat dispoziției evocate, poate rezulta o poezie. În explozia directă, o situație obiectivă este reprezentată de stimul, cauza emoției. În poezie, materialul obiectiv devine conținutul și materia emoției, nu numai ocazia sa evocativă. În dezvoltarea unui act expresiv, emoția operează ca un magnet atrăgând spre sine materialul adecvat; adecvat pentru că are o afinitate emoțională experimentată pentru starea sufletească trăită. Selectarea și organizarea materialului sunt în același timp o 42 funcție și un test al calității emoției experimentate. Văzând o dramă, privind un tablou, sau citind un roman, putem simți că unele părți nu se potrivesc. Fie producătorul nu avea experiență în exprimarea emoțiilor, sau emoțiile nu au fost susținute. În cazul al doilea, atenția este distrasă, și rezultă asamblarea părților inegale. Observatorul sau cititorul este conștient de joncțiuni, de găurile umplute arbitrar. Da, emoția trebuie să opereze. Dar funcționează pentru a efectua continuitatea mișcării, efectul de unicitate în varietate. Dar nu este vorba despre ce este exprimat. Fără emoție, poate fi vorba de măiestrie, dar nu de artă; poate fi prezentă și intensă, însă dacă este manifestată direct, rezultatul nu este artă. Există alte lucrări încărcate de emoție. Conform teoriei care susține că manifestarea unei emoții este o expresie, nu există supraîncărcări; cu cât este mai intensă emoția, cu atât este mai eficientă expresia. De fapt, o persoană copleșită de o emoție, este incapabilă să o exprime. Măcar acesta este un adevăr din formula lui Wordsworth a „emoției amintite în liniște”. Când suntem stăpâniți de o emoție, există multă suportare (în limbajul prin care a fost descrisă acțiunea de a avea o experiență) și un răspuns activ prea slab pentru a permite o relație echilibrată. Există prea multă natură pentru a permite dezvoltarea artei. Multe din picturile lui Van Gogh au o intensitate ce stârnește un lanț de răspunsuri. Dar odată cu intensitatea, există și o explozie din cauza lipsei aserțiunii controlului. În cazuri extreme, este mai ușor să dezordonăm, decât să ordonăm materialul. O emoție insuficientă se arată într-un produs „corect”. O emoție excesivă obstrucționează elaborarea necesară și definiția părților. Determinarea cuvântului corect , a incidentului potrivit, la locul potrivit, a proporției exacte, a tonului precis, sunt obținute prin emoție. Totuși, nu orice emoție își poate face treaba, ci numai cea informată de materialul adunat. Emoția este informată și transmisă mai departe când este folosită indirect în căutarea materialului și în stabilirea ordinii sale, nu când este risipită direct. Operele de artă ne prezintă adesea un aer de spontaneitate, o calitate lirică, ca și cum ar fi cântecul spontan al unei păsări. Dar omul, din fericire sau din nefericire, nu este pasăre. Cele mai spontane explozii ale sale, dacă sunt expresive, nu sunt supra-fluxuri ale unor presiuni interne. Spontanul în artă este absorbția completă a subiectului proaspăt, prospețime ce ține și susține emoția. Banalitatea subiectului și importunitatea calculelor sunt inamici ai spontaneității expresiei. Reflecția, deși lungă și energică, ar fi putut fi luată în considerare în generarea materialului. Dar, o expresie își va manifesta spontaneitatea dacă subiectul a fost preluat în experiența prezentă. Inevitabila auto-deplasare a poeziei sau dramei este compatibilă cu cantitatea de muncă care a dus la obținerea rezultatelor, ducând la fuziunea cu altă emoție proaspătă. Keats vorbește poetic despre modul în care se obține expresia artistică când povestește despre „compunerile și descompunerile nenumărate ce au loc între intelect și miile de materiale înainte să ajungă la acel tremur, la acea percepție delicată”. Fiecare dintre noi asimilează în sine ceva din valorile și sensurile conținute în experiențele trecute. Dar o facem în grade diferite și la nivele diferite ale sinelui. Unele lucruri pătrund în adâncime, altele rămân la suprafață și pot fi înlocuite cu ușurință. Vechii poeți invocă în mod tradițional muza Memoriei ca fiind ceva complet din afara lor - în afara sinelui conștient prezent. Invocarea este un tribut adus puterii profunde, în determinarea prezentului sine și a ceea ce are de spus. Nu este adevărat că „uităm” sau că 43 lăsăm să cadă în inconștient numai lucrurile ciudate și neplăcute. Este mai adevărat faptul că lucrurile pe care le-am făcut parte din noi, pe care le-am asimilat și nu le-a reținut ca simple incidente încetează să mai fie o existență conștientă separată. Cu anumite ocazii se întâmplă să fie inițiată personalitatea astfel formată. Apoi urmează nevoie de expresie. Cele exprimate nu vor fi nici evenimentele trecute și nici ocazia existentă literal. Va fi o uniune intimă a trăsăturilor existenței prezente cu valorile experienței trecute încorporate în personalitate. Urgența și individualitatea, trăsăturile ce marchează existența concretă, provin din ocazia prezentă; înțeles, substanță, conținut, provin din cele încorporate din experiențele trecute. Nu cred că dansul și cântatul din copilărie pot fi explicate întru-totul pe baza răspunsurilor neînvățate și neformate la ocaziile obiective existente. Evident, trebuie să existe ceva în prezent care să evoce fericirea. Dar actul este expresiv numai dacă este la unison cu ceva stocat din experiența trecută, ceva generalizat. În cazul expresiilor de fericire ale copiilor, uniunea valorilor trecute și a incidentelor prezente are loc cu ușurință; există câteva obstrucții de depășit, câteva răni de vindecat, câteva conflicte de rezolvat. La persoanele mature, situația este inversă. În consecință, rar se întâmplă să se ajungă la unison; dar când se întâmplă, se întâmplă la un nivel mai adânc și cu un conținut plin de sens. Și apoi, deși după o perioadă lungă de incubație și după chinuri mari, expresia finală poate apărea cu spontaneitate din discursul cadențat sau mișcarea ritmată a unui copil vesel. În una din scrisorile sale către fratele său, Van Gogh spunea că „emoțiile sunt uneori atât de puternice încât lucrăm fără să știm la ce lucrăm, iar loviturile vin la fel ca și succesiunea și coerența cuvintelor dintr-un discurs sau scrisoare”. Această abundență de emoții și spontaneitate apar, totuși, numai la cei care s-au adâncit în experiențele unor situații obiective; la cei care s-au cufundat în observarea materialului și ale căror imaginații au fost ocupate cu reconstruirea a ceea ce văd și aud. În caz contrar, starea va fi mai mult asemănătoare cu un delir în care simțul producerii este subiectiv și halucinant. Chiar și explozia unui vulcan presupune o perioadă mai lungă de comprimare și, dacă erupția conține și lavă pe lângă pietre și cenușă, atunci implică și transformarea materiei prime. Spontaneitatea este rezultatul a perioade lungi de activitate, în caz contrar este goală, atât cât să nu fie un act de expresie. Ceea ce a scris William James despre experiența religioasă ar fi putut fi scris despre antecedentele actelor de expresie. „Inteligența și voința unui om țintesc spre ceva doar slab imaginat. Cu toate acestea, forțele maturizării organice din el merg spre propriul lor rezultat, iar sforțarea conștientă și eliberarea subconștientă se aliază în spatele scenei, lucrând împreună la rearanjare, iar rearanjarea spre care tind aceste forțe este definită, și diferită de cele concepute și determinate la nivel conștient. În consecință, acestea pot suferi interferențe din partea eforturilor sale voluntare de a se îndrepta în direcția bună”. În consecință, adaugă: „când noul centru de energie a fost incubat suficient încât să fie gata să dea în floare, „dă-te la o parte” este singurul lucru pe care îl putem spune; trebuie să explodeze fără vreun ajutor”. Ar fi dificil sa gasim sau sa dam o descriere mai buna a naturii expresiei spontane. Ideile noi inca vin prompt in constiinta numai atunci cand munca in formarea accesului potrivit a fost terminata anterior. 44 Subconstientul matur precede producerea creativa in fiecare trasatura a straduintei umane. Insusi forul direct al spiritului si vointei niciodata nu a dat nastere la ceva ce nu este mecanic; functia aceasta este necesara , dar exista pentru a lasa liberi aliatii care exista in afara scopului lor. La momente diferite punem la cale diverse lucruri, intretinem scopuri care, in ceea ce priveste constiinta, sunt independente, fiecare fiind adecvat propriei ocazii; interpretam acte diferite, fiecare cu rezultatul sau particular. Cand rabdarea si-a realizat munca perfect, omul este luat in posesie de catre muza si canta sau scrie ca si cum Dumnezeu i-ar comanda. Persoanele care sunt denumite in mod conventional ,,artisti'', ,,ganditori'', oameni de stiinta, nu opereaza prin spiritul constient. Si ei transmit spre un final imprecis prefigurat, bajbaind in timp ce sunt atrasi de o aura in care inoata observatiile si reflectiile lor. Numai psihologia care a separat lucrurile care in realitate trebuie sa stea impreuna, sustine ca oamenii de stiinta si filosofii gandesc, in timp ce poetii si pictorii isi urmeaza emotiile. Dupa cum am mai spus, singura diferenta semnificativa consta in tipul materialului la care adera imaginatia emotionata. Cei care sunt numiti artisti au ca obiect calitatea lucrurilor din experienta directa; intelectualii implica tranzatia cu aceste calitati, prin intermediul simbolurilor care reprezinta aceste calitati, dar nu sunt semnificative in imediata lor prezenta. Ultima diferenta este enorma, in ceea ce priveste tehnica gandului si a emotiei. Dar nu este nici o diferenta in ceea ce priveste dependenta de ideile emotionalizate si subconstientul matur. Gandirea directa in termeni de culoare, tonuri, imagini, este o operatie tehnica diferita fata de gandirea in cuvinte. Numai superstitia va sustine ca semnificatia unei picturi sau simfonii nu poate fi tradusa in cuvinte, sau poezia nu poate fi tradusa in proza, prin urmare, gandul este monopolizat de litera. Daca toate semnificatiile ar putea fi exprimate adecvat prin cuvinte, arta picturii si muzicii nu ar mai fi existat. Exista valori si semnificatii care pot fi exprimate numai prin calitatile vizuale si auditive imediate, si a intreba ce semnifica in sensul a ceva ce poate fi tradus in cuvinte inseamna a nega existenta lor distinctiva. Diferite persoane se deosebesc in suma relativa a participarii martorului constiintei si vointei care intra in actele lor de expresie. Edgar Allan Poe a lasat o expunere a procesului expresiei exprimate de spirit, din care a facut parte. El povesteste ce s-a intamplat cand a scris ,,Corbul'': ,, Publicului rar ii este permisa o aruncatura de ochi in spatele scenelor de cruzime, a adevaratului scop sesizat in ultimul moment, la roti si pinioane, abordarea schimbarii scenelor, treptele scarii si cursele demonilor, vopseaua rosie si plasturii negri, care, in 99% dintre cazuri constituie literatura histrio.'' Nu trebuie sa luam in serios declaratia lui Poe. Dar esenta celor spuse de el este o prezentare pitoresca a unui fapt sobru. Materialul brut primitiv al experientei are nevoie sa fie relucrat pentru a proteja expresia artistica. Adesea, aceasta nevoie este mai mare in cazurile de ,,inspiratie'', decat in celelalte cazuri. Acest proces al emotiei denumit de materialul original este modificat deoarece este atasat noului material. Acest fapt ne da indiciul naturii estetice a emotiei. Cu respect pentru materialele fizice care intra in formarea unei creatii artistice, se stie ca sunt supuse schimbarii. Marmura trebuie sa fie taiata; pigmentii trebuie sa intre in panza; cuvintele trebuie sa fie alaturate. In general nu este recunoscut faptul ca o transformare similara are loc in 45 materialele, imaginile, observatiile, amintirile si emotiile din interiorul sinelui. Si acestea sunt re-formate progresiv si trebuie administrate. Aceasta modificare reprezinta construirea unui adevarat act expresiv. Primul impuls este o zguduire care cere exprimarea. Sunt doua operatii, una efectuata asupra materialului exterior, cealalta asupra interiorului si mentalului. Lucrarea este artistica in masura in care cele doua functii de transformare sunt realizate printr-o singura operatie. Cand pictorul aseaza culoarea pe panza, sau isi imagineaza culoarea pe panza, ideile si sentimentele lui sunt ordonate. Cand scriitorul compune in mediul lui de cuvinte ceea ce vrea sa exprime, ideea lui ia o forma perceptibila. Sculptorul concepe sculptura, nu doar in termeni mentali, dar si in termeni de lut, bronz sau marmura. Daca un muzician, pictor sau arhitect isi exprima ideea originala emotionala in termeni de imagini auditive sau vizuale este de minima importanta. Pentru imagini este obiectivul de mediu aflat in curs de dezvoltare. Mediul poate fi in imaginatie sau in materialul concret. In oricare dintre cazuri, procesul fizic dezvolta imaginatia in timp ce imaginatia este conceputa in termeni de material concret. Numai prin organizarea progresiva a materialului sinelui si exteriorului in conexiunea organica, una cu cealalta, poate fi realizata creatia, care nu este un document citit sau ilustrarea a ceva familiar. Bruschetea aparitiei apartine aspectului material de deasupra pragului de constienta, nu procesului generatiei sale. Am putea urmari oricare asemenea manifestare la radacinile sale si prin istoria sa, am gasi la inceput o emotie bruta si nedefinita. Ar trebui sa constatam ca se presupune definita doar forma in care aceasta a lucrat in sine printr-o serie de schimbari in materialul imaginat. Ceea ce multora dintre noi le lipseste pentru a fi artisti nu este emotia initiala, nici tehnica de calificare in executie. Este capacitatea de a lucra o idee vaga si emotia in fata unor termeni de mediu definiti. Intre conceperea si aducerea la viata dupa o lunga perioada de gestatie. In aceasta perioada materialul interior al emotiei si ideii este transformat prin actiune si starea de actionare de materialul obiectiv care este supus modificarii, atunci cand acesta devine un mijloc de exprimare. Este exact aceasta emotie cea care schimba caracterul emotiei originale, alterandu-i calitatea, asa incat devine distinctiva estetic in natura. In definitia oficiala, emotia este estetica atunci cand adera la un obiect format prin actul expresiv, in sensul in care actul expresiei a fost definit. La inceput, o emotie zboara direct la obiect. Iubirea tinde sa pretuiasca obiectul iubit, asa cum ura are tendinta sa distruga obiectul urat. Emotia poate fi transformata in afara de sfarsitul ei direct. Emotia iubirii poate cauta si gasi materialul care este altul decat cel iubit direct, dar care este înrudit prin emotia care atrage lucruri în afinitate. Acest alt material poate fi orice atat timp cat hraneste emotia. Consultand poetii, vom afla ca iubirea isi gaseste expresia in navalirea torentilor, suspansul din asteptarea furtunii, o pasare in zbor, o stea cazatoare, luna schimbatoare. Nici acest material metaforic nu este in caracter, daca prin ,,metafora'' se intelege rezultatul oricarui act de comparatie constient. Metafora deliberata in poezie este recursul mintii cand emotia nu satureaza materialul. Expresia verbala poate lua forma metaforei, dar in spatele cuvintelor sta identificarea unui act emotional, nu o comparatie intelectuala. In toate aceste cazuri, unele obiecte inrudite emotional cu obiectul direct al emotiei iau locul din urma. Exista un adevar in afirmatia lui Hulme ca ,, frumusetea este 46 marcajul timpului, de staționare a vibrațiilor, de falsul ecstasy, a impulsului arestat în imposibilitatea de a gasi sfarsitul natural.'' Daca este ceva eronat in aceasta afirmatie, este sesizarea invaluita referitoare la impulsul care ,,trebuie'' sa-si gaseasca ,,sfarsitul natural.'' Daca emotia iubirii intre sexe nu ar fi fost celebrata de mijloace de diversiune in materialul inrudit din punct de vedere emotional, dar practic, irelevant pentru obiectul sau direct, avem toate motivele sa presupunem ca ar mai ramane pe planul animal. Impulsul arestat in miscarea sa directa catre sfarsitul psihologic normal nu este, in cazul poeziei, arestat in sens absolut. Expresia este clarificarea emotiei tulburate; insusi apetitul nostru stie cand emotiile noastre sunt reflectate in oglinda artei, ele insele stiu cand sunt transfigurate. Emotia nu este o forma a unui sentiment care exista independent de punctul de inceput. Este o emotie indusa de material care este expresiv, si pentru ca este evocata si atasata de material, consta in emotii naturale care au fost transformate. Obiectele naturale, peisajele, spre exemplu, induc emotia. Dar se intampla aceasta pentru ca atunci cand sunt subiectul unei experiente supuse unei schimbari similare cu aceea pe care pictorul sau poetul le savarseste in convertirea scenei imediate intr-un act ce exprima valoarea a ceea ce se vede. O persoana agitata este determinata sa faca ceva. Aceasta nu isi poate suprima iritarea prin nici un act de vointa; cel mult poate doar sa isi stapaneasca iritarea prin aceasta incercare, printr-un canal subteran unde va functiona insidios si distructiv. Aceasta persoana trebuie sa actioneze pentru a scapa de iritabilitate. Dar poate reactiona in moduri diferite, direct sau in direct. Nu isi poate suprima starea mai mult decat poate distruge actiunea electricitatii printr-un act de vinta. Persoana agitata nu trebuie sa isi manifeste iritabilitatea pe vecini sau familie, pentru a se elibera. Ar putea incerca sa-si aminteasca ca o suma de activitati psihice regulate este un bun medicament. Inainte de a incepe lucrul trebuie sa faca ordine in camera sa, sa aseze fotografiile strambe, sa sorteze lucrurile. El isi foloseste emotia, comutand-o catre canale indirecte, constituite din ocupatii si interese prioritare. In esenta ei, aceasta trasformare a schimbarii are loc in toate impulsurile emotionale, cand ia drumul direct al expresiei, in locul drumului direct al eliberarii. Starea de iritare poate fi lasata ca o sageata directionata catre o tinta si poate produce schimbari in lumea exterioara. Dar efectul exterior este diferit de folosirea ordinii conditiilor, pentru a da obiectivul realizarii emotiilor. Numai aceasta din urma singura este expresia si emotia care se ataseaza sau intrepatrunde, obiectul rezultat fiind estetic. Daca persoana in cauza isi face ordine in camera, ca urmare a rutinei, este anestezic. Dar daca emotia lui originala de nerabdare iritanta a fost ordonata si anesteziata de ceea ce a facut, curatenia din camera reflecta schimbarea care a avut loc in el. El simte nu ca a indeplinit nevoia de munca casnica, dar a realizat o implinire emotionala. Emotia estetica este distinctiva si inca neseparata de o prapastie de alt tip de emotie sau experiente naturale emotionale, cativa teoreticieni avand pareri contradictorii in privinta existentei acesteia. O persoana familiarizata cu literatura recenta despre estetica va fi constienta de tendinta de a oscila intre extreme. Pe de o parte, se presupune ca exista cel putin cateva persoane inzestrate cu o emotie estetica originala, si aceasta productie si apreciere artistica sunt manifestarile acestei emotii. Un asemenea concept este inevitabil omologul logic al tuturor atitudinilor care fac arta ceva esoteric si retrogradeaza arta plastica la un taram separat printr-un golf de experientele de zi cu zi. 47 Samuel Johnson cu preferinta voinicului Philistine pentru reproducerea familiarului, critica ,,Lycidas'' lui Milton in urmatorul mod: ‘'Nu trebuie considerat ca efuziunea unei reale pasiuni, pentru ca pasiunea alearga nu dupa aluzii solitare si opinii obscure.'' Bineinteles ca principiile care stau la baza criticii lui Johnson ar preveni aparitia oricarei opere de arta. Cu alte cuvinte, arta nu este natura, ci natura este trasformata de intrarea intr-o noua relative unde evoca un nou raspuns emotional. Multi actori raman in afara emotiei particulare pe care o portretizeaza. Acest fapt este cunoscut ca paradoxul lui Diderot, deoarece el a dezvoltat primul aceasta tema. De fapt, este un paradox numai de la punctul implicat in cotatia lui Samuel Johnson. Studii recente au aratat, intr-adevar, ca exista doua tipuri de actori. Sunt cei care spun ca sunt in forma maxima atunci cand implica emotional in rolurile lor. Este un rol cu care actorii se identifica, conceput si tratat ca parte a unui intreg; daca exista arta in actorie, rolul este subordonat asa incat sa ocupe pozitia unei parti dintr-un intreg. Este deci calificat ca avand forma estetica. Chiar si aceia care se simt patrunsi de emotitiile personajului interpretat nu isi pierd constiinta ca sunt pe o scena cu alti actori; ca sunt in fata unui public si ca trebuie sa coopereze cu ceilalti actori in creearea unui anumit efect. Acest fapt revendica si semnifica o trasformare clara a emotiei primitive. Portretizarea starii de ebrietate este un procedeu comun pentru teatrul de comedie. Dar o persoana in stare de ebrietate in realitate ar trebui sa foloseasca arta pentru a-si ascunde starea, daca nu vrea sa dezguste publicul, sau cel putin sa provoace rasul ce difera radical de acela produs de starea de ebrietate ,,jucata''. Diferenta dintre cele doua tipuri de actori nu este diferita de expresia unei emotii controlate de relatiile situatiei in care intra si manifestarea unei emotii in stare bruta. Diferenta consta in metoda conducerii catre efectul dorit, o diferenta fara indoiala in legatura cu temperamentul personal. In cele din urma, ceea ce s-a localizat, chiar daca nu rezolva problema contrariata a relatiei dintre arta estetica sau plastica cu alte moduri de productivitate, deasemeni numite arta. Diferenta care exista de fapt nu poate fi echilibrata, asa cum am vazut deja cand le-am definit pe ambele in termeni tehnici si de aptitudini. Conduita poate fi sublimata si manierele gratioase. Problema conferirii calitatii estetice tuturor modelelor de productie este o problema serioasa. Dar este o problema umana pentru o solutie umana; nu o problema fara solutie pentru ca este stabilita intr-un golf de netrecut in natura umana sau in natura lucrurilor. Intr-o societate imperfecta - si nici o societate nu va fi vreodata perfecta - arta plastica va fi o forma de scapare sau o decoratie intamplatoare a principalelor activitati ale vietii. Dar intr-o societate mai ordonata decat aceasta in care traim, o bucurie infinit mai mare decat este acum cazul ar urma toate modurile de productie. Traim intr-o lume in care exista o imensa organizare, dar care este externa, nu una a cresterii experientei. Operele de arta care nu sunt departate de viata obisnuita, de care se bucura o comunitate, sunt semne ale unei vieti sociale unificate. Dar sunt deasemeni si ajutoare minunate in crearea unei astfel de vieti. Prelucrarea materialului experientei in actul expresiei nu este un eveniment izolat limitat la artist, ci o persoana care se bucura de munca sa. In masura in care arta isi exercita datoria, este deasemeni o prelucrare a experientei comunitatii in directia unei ordini si unitati mai mari. 48 5.Expresivitatea obiectului EXPRESIA, ca si constructie, semnifica atat o actiune, cat si rezultatul sau. Ultimul capitol este un act. Ne vom ocupa acum de rezultat, expresivitatea obiectului, care ne spune ceva. Daca cele doua sensuri sunt separate, obiectul este privit separat de operatia care l-a produs, si prin urmare izolat individualitatea viziunii, intrucat actul pleaca de la o faptura individuala. Teoriile care sesizeaza asupra ,,expresiei'', ca si cum ar denota numai obiectul, intotdeauna insista la extrem ca obiectul artei este pura reprezentare a altor lucruri existente deja. Acestea ignora contributia individuala care face 49 din obiect ceva nou. Pe de alta parte, izolarea actului de expresie de expresivitatea posedata de obiect conduce la notiunea ca expresia reprezinta pur si simplu procesul de descărcare a propriei emotii - concepția criticata in ultimul capitol. Sucul exprimat prin vinul de presa este ceea ce este datorita unui act anterior, si este ceva nou si distinctiv. Nu reprezinta pur si simplu alte lucruri. Inca are ceva in comun cu alte lucruri si este facut sa faca apel la alte persoane decat cel care l-a produs. Un poem si o pictura prezinta materialul trecut prin alambicul experientei personale. Nu au precedent in existenta sau in fiinta universala. Dar, materialul lor vine din lumea publica si are calitati in comun cu materialul altor experiente , in timp ce produsul trezeste in alte persoane noi perceptii ale semnificatiei lumii obisnuite. Opozitia dintre individual si universal, dintre subiectiv si obiectiv, libertate si ordine, evidentiata de filosofi, nu au loc in opera de arta. Expresii precum act personal si rezultat obiectiv sunt conectate organic una cu cealalta. Nu este nevoie, prin urmare, sa intram in aceste intrebari metafizice. Putem aborda problema direct. Ce inseamna sa spui ca o opera de arta este reprezentativa, din moment ce trebuie sa fie reprezentativa intr-un sens daca este expresiva? A spune in general c o opera de arta este sau nu reprezentativa este lipsit de sens. Cuvantul are multe intelesuri. Afirmatia reprezentarii calitative poate fi falsa intr-un sens si adevarata in altul. Daca reproducerea literala este semnificata de ,,repezentativ'', atunci opera de arta nu este de acea natura, pentru ca o asemenea cercetare ignora unicitatea operei datorita mediului personal prin care au trecut scenele si evenimentele. Matisse spunea ca aparatul de fotografiat este o mare binefacere pentru pictori, deoarece ii elibereaza de orice necesitate de a copia obiectele. Dar reprezentarea poate insemna de asemenea ca opera de arta spune ceva celui care se bucura de ea. O ambiguitate similara participa la problema semnificatiei intr-o opera de arta. Cuvintele sunt simboluri ce reprezinta obiecte si actiuni ce le reprezinta; in acest sens au o semnificatie. Un panou are semnificatie atunci cand arata kilometrii pana la un loc sau altul, cu o sageata ce indica directia. Dar semnificatia in aceste doua cazuri are o referinta pur externa; reprezinta ceva care arata directia. Semnificatia nu apartine cuvantului si panoului. Ele au un inteles in sensul in care o formula algebrica sau un cifru au. Dar mai sunt si alte semnificatii care se prezinta ca posesiuni ale obiectelor care sunt experimentate. Aici nu este nevoie de un cod sau conventie de interpretare, semnificatia este inseparabila de imediata experienta, asa cum este inseparabila o floare de gradina. Negarea semnificatiei unei opere de arta are doua acceptiuni diferite. Poate semnifica faptul ca acea opera de arta nu are tipul semnificatiei care apartine semnelor si simbolurilor in matematica - o afirmatie justa. Ori poate semnifica faptul ca opera de arta nu are insemnatate fiind un nonsens. Probabil ca nimeni nu pretinde ca operele de arta sunt lipsite de sens in sensul lipsei de simt. Refuzul insemnatatii artei se sprijina de obicei pe afirmatia conform careia tipul valorii posedate de opera de arta este unic, neavand conexiune cu continutul altor moduri de experienta decat estetice. Pe scurt, este un alt mod de a incuraja ceea ce am numit ideea ezoterica a artei plastice. Conceptia implicata in tratamentul experientei estetice din capitolele precedente este, intr-adevar, faptul ca opera de arta are o calitate unica, si anume aceea de a clarifica si concentra semnificatiile imprastiate si slabite in materialul altor experiente. 50 Problema poate fi inteleasa prin distinctia dintre expresie si afirmatie. Stiinta stabileste intelesuri; arta le exprima. Este posibil ca aceasta afirmatie in sine sa ilustreze diferenta la care ma gandesc mai bine decat ar face-o orice alt comentariu explicativ. Inca indraznesc sa ma gandesc la cateva grade de amplificare. Exemplul panoului poate ajuta. Directioneaza ruta cuiva catre un oras. In nici un caz nu alimenteaza experienta acelui oras. Ceea ce face este sa stabileasca cateva conditii ce trebuie indeplinite pentru a procura acea experienta. Ceea ce contine acest exemplu poate fi generalizat. Afirmatia stabileste conditiile in care experienta unui obiect sau situatie poate fi avuta. Este o afirmatie in sensul in care aceste conditii sunt afirmate intr-un mod in care pot fi folosite ca directii prin care se poate ajunge la experienta. Este o declaratie proasta, confuza si falsa, daca este afirmata intr-un mod in care fiind folosite ca directii pot induce in eroare sau duc la pierderea obiectului. ,,Stiinta'' semnifica numai modul in care afirmatia este mai de ajutor decat directia. Luam ca exemplu un caz standard-pe care stiinta de astazi este axata sa il modifice- afirmatia conform careia formula apei este H2O, este mai intai o afirmatie referitoare la conditia apei, in care se formeaza apa. Dar este deasemeni pentru cei care inteleg, o directie pentru producerea apei pure si pentru testarea a tot ceea ce poate semana cu apa. Este un enunt mai bun acesta in limbajul uzual decat cel stiintific, pentru ca in enuntarea conditiilor pentru existenta apei, exhaustiv si exact, ofera indicatii despre apa. Poeticul se distinge de prozaic, arta estetica se distinge de stiinta, facand ceva diferit pentru a ajunge la experienta. Constituie una. Un calator care urmeaza directia indicata de un semn rutier, gaseste singur locul catre care a fost directionat. Apoi calatorul va avea in propria experienta, unele dintre sensurile pe care le poseda orasul. Putem spune ca orasul s-a exprimat pe sine - asa cum Tintern Abbey s-a exprimat prin Wordsworth in poemul sau. Orasul, ar putea intr-adevar sa se exprime printr-un spectacol public si alte resurse care i-ar transmite istoria si spiritul perceptibil. Poemul sau pictura, nu opereaza in dimensiunea enuntului descriptiv, ci in cel al experientei in sine.Poezia si proza, fotografia literara, opereaza cu finaluri distincte. Poezia are logica chiar si cand utilizeaza propozitii. Propozitiile au scop; arta este o realizare imediata a scopului. Scrisorile lui Van Gogh catre fratele lui sunt pline de observatii ale lucrurilor pe care el le-a vazut si multe pe care le-a pictat. Citez dintr-una din scrisori: ,, Am o viziune a Ronului -podul de fier de la Trinquetaille, in care cerul si raul au culoarea absintului, debarcaderul are o nuanta liliachie, cifrele inclinate de pe parapet, negricioase, podul de fier este de un albastru intens, cu o nota vie de portocaliu in fundal, si o nota vie de malahit.'' Cu aceasta fraza a aratat fratelui sau privelistea. Cuvintele nu pot reproduce expresivitatea obiectului. Dar cuvintele pot arata ca pictura nu este numai reprezentarea unui anumit pod peste raul Ron, sau a unei inimi sfasiate, nici chiar emotia dezolarii lui Vav Gogh, care s-a intamplat cumva sa fie prima tulburata si apoi absorbita in imagine. El a avut ca scop prin prezentarea picturala a materialului, ca oricine sa observe, sa prezinte un nou obiect experimentat ca avand propria semnificatie unica. Roger Fry comenteaza asupra caracteristicilor picturii moderne: ,,Aproape orice schimbare a caleidoscopului naturii poate instala in interiorul artistului o viziune estetica si detasata, si in timp ce contempleaza viziunea, formele si culorile haotice si accidentale 51 incep sa se cristalizeze in armonie; iar in timp ce armonia devine clara artistului, viziunea actuala se deformeaza. Relatiile exacte dintre linii devin pentru el pline de inteles, nu le mai abordeaza curios, ci cu pasiune, aceste linii devenind atat de apasate si se disting atat de clar de restul liniilor, incat el le vede mult mai clar decat la inceput. La fel, culori care in natura aveau aproape intotdeauna o claritate vaga si eluziva, devin acum definite pentru el, avand o relatie cu celelalte culori, pe care, daca el alege sa le picteze in viziunile sale, le poate exprima pozitiv si definitiv. Intr-o viziune atat de creativa, astfel de obiecte tind sa dispara, sa isi piarda unicitatea si sa isi ocupe locul in mozaicul viziunilor.'' Acest pasaj este o relatare excelenta a ceea ce are loc in perceptia si constructia artistica. Clarifica doua lucruri: Reprezentarea nu exista, daca viziunea a fost artistica sau creativa. Nu este acel tip de reprezentare pe care un aparat de fotografiat l-ar putea reda. Anumite relatii dintre culori si linii devin importante, pline de inteles, si toate celelalte sunt subordonate evocarii a ceea ce este implicat in aceste relatii, omise, distorsionate, adaugate, transformate pentru a transforma relatiile. Un singur lucru mai poate fi adaugat. Pictorul nu abordeaza scena cu mintea goala, ci cu un trecut al experientelor ale carui baze au fost puse cu mult timp in urma. Pictorul vine cu mintea asteptand, rabdand, cu dorinta de a fi impresionata. Acest mod special de armonizare nu este rezultatul exclusiv al liniilor si culorilor. O afinitate subtila cu actualitatea propriei experiente, asemenea unei fiinte vii, determina liniile si culorile sa se alinieze intr-un model si ritm si nu in altul. Pasiunea care face obiectul observatiei merge cu dezvoltarea unei noi forme - este emotia estetica distincta despre care am vorbit. Dar nu este independenta de emotiile anterioare care au agitat experienta poetului; aceasta fiind reinnoita si recreeata prin amestecul cu emotia apartinand viziunii materialului estetic calificat. Daca aceste consideratii se afla in minte, ambiguitatea se va clarifica. Roger Fry vorbeste despre linii si relatiile lor pline de inteles. Dar pentru orice afirmatie explicita, intelesul la care se refera el ar putea fi exclusiv al liniilor in relatia una cu cealalta. Apoi semnificatia liniilor si culorilor ar inlocui complet toate semnificatiile atasate acestora. In acest caz, semnificatia obiectului estetic este unica in sensul separarii de semnifictiile oricarei alte experiente. Opera de arta este atunci expresiva in sensul in care exprima ceva ce apartine exclusiv artei. Dl. Fry intentioneaza sa stabileasca o diferenta intre valorile estetice care sunt intrinseci fata de experientele comune si valoarea estetica de care este preocupat artistul. Implicarea lui consta in faptul ca trecutul este direct conectat cu obiectul, cel din urma fiind separat de subiect, salvand ceea ce este, estetic, un accident. Pentru artist a fost posibil sa abordeze o scena fara interes si atitudine, fara un camp al valorilor, putand teorietic sa vada liniile si culorile exclusiv in termenii relatiilor dintre linii si culori. Dar aceasta este o conditie imposibil de indeplinit. Mai mult, pentru artist, intr-un astfel de caz, nu ar fi nimic care sa ii stimuleze pasiunea. Inainte ca un artist sa dezvolte reconstructia scenei, in termeni de linii si culori caracteristice picturii lui, el observa scena cu semnificatii si valori aduse perceptiei sale de experientele anterioare. Acestea sunt intr-adevar transformate si asa ia forma noua sa viziune estetica. Nu conteaza cat de mult si-ar dori artistul, el nu se poate apropia, in noua lui perceptie, de relatiile din trecut cu mediul ambiant, nici nu se poate elibera de influenta pe care o exercita asupra viziunii sale prezente. 52 Aspecte si ipostaze ale experientei anterioare au fost lucrate in fiinta sa; acestea sunt organele perceptiei sale. Viziunea creativa modifica aceste materiale. Ele isi iau locul intr-un obiect insolit, cu o experienta noua. Amintirile, nu neaparat constiente, au fost incorporate in structura sinelui, hranind observatia prezentului. Deoarece sunt relucrate printr-o noua experienta, dau expresivitate obiectului nou creat. Este o mare diferenta intre exprimare si expresie. Cea din urma este generalizata. O exprimare intelectulala este valoroasa in cazul in care conduce mintea catre mai multe lucruri de acelasi tip. Este eficace in masura in care, ca un trotuar egal, ne transporta usor catre mai multe locuri. Semnificatia unui obiect expresiv, din contra, este individualizata. Desenul care sugereaza intristarea nu transmite suferinta unei persoane individuale; ci expune tipul expresiei faciale ale unei persoane aflate in suferinta. Portretul estetic al amaraciunii manifesta supararea unui individ in legatura cu un anumit eveniment. Este acea stare de tristete descrisa, nu neatasarea depresiei. Habitatul ei este local. Starea de beatitudine este o tema comuna in picturile religioase. Sfintii sunt prezentati bucurandu-se. Dar in majoritatea picturilor religioase de la inceput, aceasta stare, este mai mult sugerata decat exprimata. Liniile care se identifica sunt ca prepozitiile. Ele sunt destul de multe si de natura generalizata ca si aureola care inconjoara capetele sfintilor. Informatia este transformata de un caracter edificator de simboluri atat de conventionale ca acelea care sunt aduse pentru a distinge numeroasele Sf. Caterina sau pentru a marca reprezentarile Mariei la baza crucii. Nici o relatie nu este necesara, ci numai o asociere cultivata in cercurile ecleziastice intre starea generica de beatitudine si figura particulara in cauza. O emotie similara s-ar putea starni si in persoanele care inca pretuiesc aceleasi asociatii. Iata ce tip descrie William James: ,, Imi amintesc ca am vazut intr-o zi aspra de Februarie, un cuplu de englezi asezati mai mult de o ora la Academia din Venetia in fata tabloului ,,Presupunerea'', de Titian; cand eu, dupa ce am fost urmarit de frig din camera in camera, a trebuie sa ies la soare ct mai curand posibil si sa las picturile, cand trecand pe langa ei am auzit vocea femeii spunand cu voce depreciativa ,,Ce negare a sinelui!'' Religiozitatea sentimentala a tablourilor lui Murillo ofera un bun exemplu a ceea ce se intampla cand un pictor de un talent indubitabil, subordoneaza sensul sau artistic intelesurilor asociate care sunt irelevante artistic. Si Giotto a pictat sfinti. Dar hipurile lor sunt mai putin conventionale; ei sunt mai individualizati si portretizati mai natural. In acelasi timp, ei sunt prezentati mai estetic. Artistul foloseste acum lumina, spatiu, culoare si linie, pentru a prezenta un obiect care isi apartine siesi intr-o experienta a bucuriei perceptiei. Semnificatia caracteristica religiei umane distinctive si valorii estetice interpretate, dau mai multa expresivitate obiectului. Beatitudinea nu este un tipar transferabul de la o opera de arta la alta, dar poarta amprenta individualitatii creatorului, pentru ca exprima experienta lui, asa cum se presupune ca aceasta apartine unui sfant in general. Semnificatia este mai bine exprimata, chiar daca in esenta naturii sale, intr-o forma individualizata. O relatie artistica intre culoare, lumina si spatiu intr-un portret, nu este numai mult mai placuta decat un contur vopsit, dar si exprima mai mult. Intr-un portret de Titian, Tinoretto, Rembrandt sau Goya, ni se pare ca ne aflam in prezenta personajelor principale. Dar rezultatul este desavarsit prin mijloace plastice stricte. Deformarea liniilor 53 si plecarile de la culoarea actuala pot nu numai sa adauge efectul estetic, dar pot creste si expresivitatea. Nu exista nici o mai mare neintelegere a picturii decat participarea la natura desenului. Observatorul, care a invatat sa recunoasca, dar nu sa perceapa esteticul, va sta in fata unui tablou de Boticelli, El Greco sau Cezanne si va spune ,,Ce pacat ca artistul nu a invatat niciodata sa deseneze.'' Desenul inca poate fi punctul forte al artistului. Dr. Barnes a evidentiat functia reala a desenului in pictura. Nu este un mijloc de asigurare a expresivitatii in general, dar o valoare foarte speciala a expresiei. Desenul este extragerea a ceea ce desenatorul are de spus in particular pictorului. Pentru ca pictura este o unitate de parti ce inter-relationeaza, fiecare destinatie a unei anumite figuri este de a fi desenata intr-o relatie mutuala de intarire cu toate celelalte mijloace plastice - culoare, lumina, spatialitatea si locatia. Aceasta integrare poate, si de fapt o face, implica ceea ce exista de la punctul de plecare al formei lucrului real la distorsiunea psihica. Schitele liniare care sunt folosite pentru a reproduce cu acuratete o anumita forma sunt limitate in expresivitate. Acestea exprima fie numai un singur lucru, realistic cum se spune uneori, sau exprima un lucru generalizat prin care recunoastem specia -fiinta, copac, sfant, etc. Liniile desenate estetic completeaza multe functii ce corespund intensificarii expresivitatii. Acestea personifica sensul de volum al camerei si pozitiei, soliditatea si miscarea, intra in intensitatea celorlalte parti ale picturii si unesc toate partile asa incat valoarea intregului este exprimata energetic. In dezvoltarea istorica a picturii, determinarea formelor prin desen a progresat constant de la oferirea unei indicatii referitoare la un anume obiect, pana la imbinarea armonioasa a culorilor. Arta abstracta ar putea parea o exceptie de la ceea ce s-a spus despre expresivitate si sens. Unele operele de arta abstracte se pretind a nu fi opere de arta deloc, in timp ce altele reprezinta paroxismul artei. Paroxismul le estimeaza dupa distanta pana la reprezentarea lor in sens literal; trecutul neaga expresivitatea lor. Cred ca solutia la aceasta problema se gaseste in afirmatia Dr. Barnes. ,, Referinta la lumea reala nu dispare din arta ca formele care inceteaza sa mai fie acelea ale lucrurilor existente. Cand nu putem gasi reprezentarea unui anumit obiect in pictura, ceea ce reprezinta el, pot fi calitatile pe care le au toate obiectele, precum culoarea, intensitatea, soliditatea, miscarea, ritmul, etc. Arta nu inceteaza sa fie expresiva pentru ca face vizibila relatia dintre lucruri. Fiecare opera de arta abstracta este rezumata intr-o anumita masura de trasaturile epeciale ale obiectului exprimat. Altfel, ar fi numai, prin intermediul unor imitatii exacte, creearea unei iluzii de prezența a lucrurilor in sine. Ultimul subiect al picturii vietii obisnuite este puternic realist - fete de masa, bucatarii, boluri. Dar o viata obisnuita pictata de Chardin sau Cezanne prezinta aceste materiale in termeni de relatii dintre linii, culori care inveselesc perceptia in mod inerent. Aceasta rearanjare nu s-ar fi putut intampla fara niste dimensiuni ale abstractiei din existenta fizica. Intr-adevar, in incercarea de a prezenta obiecte tridimensionale intr-un spatiu bidimensional cere abstractie de la conditiile uzuale in care aceste obiecte exista. Nu este o regula a priori pentru a decide cat de departe poate ajunge abstractizarea. Cezanne are si o opera de arta unde obiectele leviteaza. Deja expresivitatea intregului este imbunatatita pentru un observator cu o viziune estetica. In continuare se desfasoara o trasatura pe care toti o admit cand privesc o pictura; si anume, faptul ca nici 54 un obiect din pictura nu este fizic sprijinit de altul. Sprijinul pe care il acorda consta in contributiile la experienta perceptuala. Expresia pregatirii obiectelor sa se mute, dealtfel temporar sustinute in echilibru, este intensificata de abstractizarea de la conditiile care sunt posibile din punct de vedere fizic si extern. Abstractizarea este de obicei asociata cu actiunea intelectuala distincta. De fapt, se intalneste in toate operele de arta. Diferenta este interesul in care scopul pentru care abstractia are loc in stiinta, respectiv arta. In sttinta are loc de dragul declaratiei eficiente, asa cum a fost definit; in arta, de dragul expresivitatii obiectului si de propria natura si experienta a artistului. Se accepta peste tot ideea ca arta implica selectie. Lipsa selectiei sau atentia nedirijata rezulta din diversitatea neorganizata. Sursa conducatoare a selectiei este interesul; o prejudecata inconstienta dar organica fata de anumite aspecte si valori ale complexului si universului pestrit in care traim. In nici un caz o opera de arta nu poate rivaliza cu infinita maretie a naturii. Artistul este nemilos atunci cand selecteaza, urmand logica interesului sau. Singura limita care nu trebuie trecuta este aceea a calitatilor si structurii lucrurilor in mediul ramas. Altfel, artistul lucreaza intr-un cadru de referinta pur privat si rezultatul este fara sens, chiar daca sunt prezente culori vii sau sunete puternice. Distanta dintre formele stiintifice si obiectele concrete arata masura in care arte diferite pot duce transformarile lor selective fara a pierde referinta la obiectivul cadrului de referinta. Nudurile lui Renoir ofera delectare fara a sugera pornografia. Calitatile voluptoase ale carnii sunt retinute, chiar accentuate. Dar conditiile existentei fizice ale nudurilor sunt absente. Prin abstractie si prin mijloacele mediului de culoare, asociatiile comune cu trupuri dezgolite sunt transferate intr-o noua lume, pentru ca aceste asociatii sunt practic stimuli cate dispar in opera de arta. Esteticul exclude fizicul si proportia calitatilor comune carnii cu flori exclude eroticul. Conceptia conform careia obiectele au valori exacte si inalterabile este intocmai prejudecata de la care ne emancipeaza arta. Calitatile intrinseci ale lucrurilor vin cu o senzationala vartosie si prospetime doar pentru ca asociatiile comune au fost eliminate. Problema locului uratului in operele de arta imi pare a-si gasi solutia cand termenii sai sunt vazuti in aceste context. Cuvantul ,,urat'' nu se aplica in ceea ce este prezent in pictura sau drama. Acolo exista transformare datorita aparitiei unui obiect ce are propria expresivitate, exact ca in cazul nudurilor lui Renoir. Ceva ce era urat in alte circumstante, cele obisnuite, este extras de la conditia in care era respingator si este transformat in calitate, devenind parte a unui intreg expresiv. In noua sa asezare, contrastul puternic cu uratenia initiala adauga caracterul picant, anumatia, si, creste profunzimea semnificatiei intr-un mod aproape incredibil. Puterea deosebita a tragediei de a ne lasa la sfarsit cu un sentiment al reconcilierii mai degraba decat unul al formelor de groaza, constituie tema uneia dintre cele mai vechi discutii ale artei literare. Citez o teorie relevanta prezentei discutii. Samuel Johnson spunea :,, Delectarea tragediei incepe de la propria constiinta a fictiunii; daca am crezut ca tradarile si crimele reale nu ne mai pot multumi.'' Aceasta explicatie pare a fi construita pe modelul declaratiei unui baietel ale carui ace au salvat vietile multor persoane ,, pentru ca nu le-au inghitit''. Absenta realitatii in evenimentul dramatic este, intr-adevar, o conditie negativa a efectului tragediei. Dar uciderea fictiva nu este deci placuta. Este pozitiv faptul ca un anumit subiect exclus din contextul sau practic intra 55 intr-un nou intreg si face parte din acesta. In aceasta noua relatie acumuleaza expresivitate. Devine o parte calitativa a unui nou design calitativ. Discutand despre actul expresiei, am observat ca transformarea unui act imediat de descarcare intr-unul de expresie depinde de existenta conditiilor care impiedica manifestarea directa si ii schimba directia catre un canal unde este coordonat cu alte impulsuri. Inhibarea emotiei originale brute nu este o suprimare a acesteia; infranarea nu este, in arta, identica cu constrangerea. Impulsul este modificat de tendintele colaterale, modificarea dandu-i semnificatia intregului. In perceptia estetica, sunt doua modele de raspuns colateral si cooperativ, care sunt implicate in schimbarea directa a eliberarii in actul expresiei. Aceste doua tipuri ale subordonarii si intaririi explica expresivitatea obiectului perceput. Prima dintre acesti factori colaterali este existenta motorului dispozitiilor formate anterior. Un chirurg, jucator de golf, dansator, pictor, au motorul corpului sub comanda lor. Fara ele, nu poate fi efectuat nici un act complex. Am vorbit din punctul de vedere al cuiva care se manifesta. Dar considerente similare exacte tin de cealalta parte a perceputului. Trebuie sa fie canale indirecte si colaterale de raspuns pregatit in avans in cazul in care cineva intr-adevar vede opera de arta sau aude muzica. Aceasta pregatire a motorului constituie in mare parte educatia estetica. A sti dupa ce sa te uiti si cum sa vezi este o chestiune de pregatire a echipamentului motorului. Un chirurg inzestrat este acela care apreciaza maiestria altui chirurg. Cel care stie ceva despre relatia de miscare a clapelor pianului pentru a produce muzica va auzi ceva ce un simplu profan nu percepe, ci numai o ureche experimentata. O persoana nu trebuie sa stie multe despre amestecul vopselelor pe o paleta sau despre pensula care transfera pigmentii pe panza pentru a vedea imaginea in pictura sa. Dar canalele de raspuns, este necesar sa fie gata definite, datorata in parte constitutiei native si educatiei prin experienta. Emotia poate fi agitata si inca sa fie atat de irelevanta pentru actul perceptiei asa cum este pentru actiunea vanatorului capturat de febra dolarului. Nu este mult spus ca emotia careia ii lipseste motorul potrivit de operare va fi atat de derutata incat va distorsiona perceptia. Dar este nevoie de ceva pentru a putea coopera cu liniile de raspuns definite ale motorului. O persoana nepregatita poate fi la teatru gata sa ia parte activa la ceea ce se intampla - in ajutarea eroului asa cum ar face in viata reala - ci nu pentru a vedea piesa. Celalalt factor care se cere pentru ca o opera sa fie expresiva cuiva care percepe sunt valorile si semnificatiile extrase din experientele anterioare,unite in asemenea fel incat sa fuzioneze direct cu acele calitati prezente in opera de arta. Tehnica de raspunsuri, daca nu este in balanta cu astfel de materiale secundar furnizate, este pur tehnica asa incat expresivitatea obiectului este strict limitata. Dar daca materialul inrudit al experientelor incepute nu se amesteca direct cu calitatile poemului sau picturii, ele ramanand straine sugestiilor, nu parte a expresivitatii obiectului in sine. Am evitat sa folosesc cuvantul ,,asociere'', pentru ca psihologia traditionala presupune ca materialul asociat si culoarea sau sunetul care le evoca, raman separate una de cealalta. Psihologia nu admite posibilitatea unei uniuni atat de complete incat sa poata încorpora cei doi membri intr-un intreg. Aceasta psihologie sustine ca este un lucru calitatea directa senzuala, si altceva ideea sau imaginea care sugereaza. Teoria estetica bazata pe aceasta psihologie nu poate admite ca sugestia si sugeratul se pot intrepatrunde 56 si pot forma o unitate in care actualul sens al calitatii confera intensitatea realizarii in timp ce materialul evocat aduce continutul si profunzimea. Chestiunea implicata are un inteles mult mai mare pentru filosofia esteticii decat apare la prima vedere. Problema relatiei care exista intre senzualitatea directa si aceea care ii este incorporata datorita experientelor initiale, merge la inima expresivitatii unui obiect. Esecul de a vedea ca ceea ce se intampla nu este o ,,asociere'' externa, ci interna si integrarea intrinseca a condus spre doua conceptii opuse, false ale naturii expresiei. Potrivit unei teorii, expresivitatea estetica apartine calitatilor senzualitatii directe. Expresivitatea liniilor ca simple linii este oferita ca dovada ca valoarea estetica apartine calitatii simturilor; statutul lor poate servi ca test al teoriei. Diferite tipuri de linii, drepte si curbe, orizontale si verticale, linii care cad si se ridica, au calitati estetice imediate diferite. Nu este nici un dubiu asupra acestui fapt. Dar teoria considerata sustine ca expresivitatea lor particulara poate fi explicata fara nici o referinta dincolo de aparatul senzorial imediat si direct implicat. Este cunoscut ca rigiditatea unei linii drepte se datoreaza faptului ca ochiul tinde schimbe directia, sa se miste in tangenta, asa incat sa actioneze sub constrangere cand este obligat sa se miste inainte, asa incat, in consecinta, rezultatul este neplacut. Liniile curbe, pe de alta parte, sunt acceptabile pentru ca se armonizeaza cu tendinta naturala a miscarii ochiului. Este admis ca acest factor are probabil ceva in comun cu experienta placuta sau neplacuta. Dar problema expresivitatii nu este atinsa. In timp ce sistemul optic poate fi izolat in disectia anatomica, niciodata nu functioneaza izolat. Functioneaza in conectivitate cu mana in cautarea lucrurilor si explorarea suprafetei acestora, in directionarea manipularii lucrurilor. Rotunjimea vazuta este aceea a mingiilor, perceptia unghiurilor sunt rezultatul nu doar al schimbarii miscarii ochiului, ci sunt proprietatile cartilor si cutiilor manuite; curbele sunt bolta cerului, domul unei constructii; liniile orizontale sunt vazute imprastiate, marginile lucrurilor ne inconjoara. Acest factor este continuu si atat de sustinut implicat in fiecare folosire a ochiului la care calitatile vizuale ale liniilor experimentate nu pot face referire ca si actiune a ochilor. Natura, in alte cuvinte, nu este reprezentata de linii izolate. Acestea sunt linii ale obiectelor, granite ale lucrurilor. Acestea definesc formele pe care le recunoastem in obiectele din jurul nostru. Deci liniile, chiar si atunci cand incercam sa ignoram orice altceva si sa contemplam in liniste, ele poarta semnificatia obiectelor din care au facut parte. Ele sunt expresia tabloului natural pe cate l-au definit pentru noi. In timp ce liniile delimiteaza si definesc obiectele, deasemeni asambleaza si conecteaza. Obiectele cu raspandirea liniilor pe scara larga, li se spune in mod stupid obtuze. Adica, liniile exprima modurile in care lucrurile functioneaza unul din celalalt si din noi, modurile in care atunci cand obiectele functioneaza impreuna, ele se consolideaza si se amesteca. Pentru acest motiv, liniile sunt in pozitie verticala, oblica, strambe, maiestuoase; de aceea in perceptia directa par a avea chiar si o expresivitate morala. Ele poarta cu sine proprietatile obiectelor. Proprietatile obisnuite ale liniilor nu pot fi separate nici macar intr-un experiment care vrea sa izoleze rutina liniilor de orice altceva. Proprietatile obiectelor definite de linii si miscarile acestora sunt adanc incorporate. Aceste proprietati sunt rezonanta multitudinii de experiente care, in cazul obiectelor, noi nu le constientizam existenta. Liniile diferite si relatiile diferite dintre acestea au devenit in mod inconstient 57 incarcate cu toate valorile care rezulta din ceea ce au realizat in contactul nostru cu lumea. Expresivitatea liniilor si relatia cu spatiul in pictura nu pot fi intelese dupa alte baze. Cealalta teorie neaga sensul calitatilor imediate si faptul de a avea vreo expresivitate; sustine ca sensul serveste ca vehicul extern in care alte semnificatii sunt transportate catre noi. Vernon Lee, ea insesi o artista de o sensibilitate de netagaduit, a dezvoltat mai consistent aceasta teorie, si intr-un fel, care, are ceva in comun cu teoria germana a empatiei, ce evita ideea conform careia perceptia estetica este o proiectie in obiecte, in mimetismul intern al proprietatilor lor, unul pe care in mod dramatic il adoptam cand ne uitam la ele - o teorie care, la randul ei, nu este mai mult decat o versiune animistica a teoriei clasice a reprezentarii. Conform celor afirmate de Vernon Lee, ca si alti teoreticieni in campul esteticii, ,,arta'' semnifica un grup de activitati care sunt imprimate, creative, logice si comunicative. Nu este nimic estetic la arta in sine. Produsul acestor arte devine estetic ,, ca raspuns la dorinta total diferita avand propriile motive, standarde si necesitati''. Aceasta dorinta ,,total diferita'' este dorinta formelor, si apare din cauza nevoilor de satisfacere a relatiilor potrivite printre modurile noastre de imaginare. De aici rezulta calitatile senzuale directe cum ar fi cele ale culorii si tonului, care sunt irelevante. Calitatile senzoriale se presupune ca sunt non-estetice deoarece, spre deosebire de relatiile adoptate activ, ele sunt fortate si tind sa ne copleseasca. Ceea ce conteaza este ce facem noi, nu ceea ce primim. Lucrul esential estetic este propria activitate mentala de a incepe, calatori, reintoarce la punctul de plecare, exploatare a trecutului; schimbarea atentiei inainte si inapoi, ca si cand aceste acte sunt executate de mecanismul imaginilor. Relatiile rezultate definesc forma, iar forma este in totalitate o problema de relatie. Ele transforma ceea ce altfel ar fi juxtapuneri lipsite de sens sau secvente ale senzatiilor in entitatile semnificate care pot fi amintite chiar atunci cand senzatiile lor constitutive sunt complet alterate .'' Rezultatul este empatia in adevaratul sau inteles. Lucreaza nu ,, direct cu dispozitia si emotia ci cu conditiile dinamice care intra in dispozitii si emotii si isi iau numele din ele.. .Diferite drame combinate, promulgate de linii, curbe si unghiuri au loc nu pe marmura sau pigment intruchipand formele contemplate, dar numai in noi insine... Si cand suntem singurii lor actori reali, aceste drame empatice ale liniilor sunt obligate sa ne afecteze.'' Teoria este semnificanta prin modul in care separa semnificatia si relatiile, materia si forma, activitatea si receptivitatea, etapele experientei, si in afirmatia sa logica asupra a ceea ce se intampla cand sunt separate. Recunoasterea rolurilor relatiilor si activitatilor este binevenita in contradictie cu teoria si recunoaste numai calitatile sensurilor ca fiind receptate pasiv si supuse. Dar o teorie referitoare la culoare in pictura ca fiind estetic irelevanta, ce sustine ca tonurile in muzica sunt pur si simplu ceva pe care relatiile estetice sunt superimpuse, cu greu simt nevoia dezmintirii. Cele doua teorii supuse criticii sunt complementare una celeilalte. Dar la adevarul asupra teoriei esteticii nu se poate ajunge printr-o adaugare mecanica a unei teorii la cealalta. Expresivitatea obiectului de arta se datoreaza faptului ca prezinta o interpenetrare compleata a materialelor actiunii, cea din urma incluzand reorganizarea materiei adusa din experientele trecute. Expresivitatea obiectului este celebrarea si raportul fuziunii complete a ceea ce induram si ceea ce aduce activitatea perceptiei atente in ceea ce primim prin intermediul simturilor. 58 Referinta coraborarii nevoilor noastre vitale si obiceiuri merita instiintare. Sunt aceste nevoi vitale si obiceiuri pur formale? Pot fi ele satisfacute doar prin relatii sau cer sa fie hranite prin sunet si culoare? Sunetul este cazul implicit admis cand Vernon Lee spune ,,arta, in afara faptului ca ne elibereaza de sensul vietii materiale, intensifica si amplifica starile de calm, care, ni se spune in exemplu ca sunt prea rare, prea mici si aliate in cursul vietii normale.''Exact asa. Dar experientele pe care arta le intensifica si amplifica nu exista exclusiv in interiorul nostru, si nu consista din relatii in afara chestiunii. Momentele cand fiinta este cel mai mult in viata si compune cel mai mult sunt acelea de deplina comunicare cu mediul in care voluptatea materialului si relatiilor fuzioneaza complet. Arta nu ar amplifica experienta daca ar retrage sinele in sine sau experienta care rezulta din aceasta izolare. Ambele teorii considerate separat de fiinta umana si de lumea in care traieste; traiesc din interactiunea dintre intamplari si comportamente, care atunci cand sunt schematizate de psihologie sunt motoare si senzoriale. Prima teorie gaseste in activitatea organica izolata de evenimente si scene ale lumii, o cauza suficienta a naturii expresivitatii unor anumite senzatii. Cealalta teorie localizeaza elementul estetic ,, exclusiv in sinea noastra'', prin motorul relatiilor in forme. Dar procesul existential este continuu deoarece este un proces in permanenta reinnoit de mediu. Asa incat experienta cumulativa este necesara si subiectul sau castiga expresivitate datorita continuitatii cumulative. Lumea pe care am experimentat-o, devine parte integrala a sinelui care reactioneaza si in functie de care se va reactiona in viitor. In aparitia lor psihica, lucrurile si experientele intamplate in trecut sunt pierdute. Dar ceva din semnificatia si valoarea lor este retinut ca parte integrala a sinelui. Prin obiceiurile formate in relatia cu lumea noi deasemeni interactionam cu lumea. Ea devine o casa, iar casa este parte a experientei de zi cu zi. Cum, atunci, pot obiectele experientei evita sa devina expresive? Inca, apatia si indiferenta ascund aceasta expresivitate prin construirea unei cochilii despre obiecte. Familiaritatea induce indiferenta, mandria ne orbeste, vanitatea arata gresit prin telescop si minimizeaza semnificatia posedata de obiecte in favoarea importantei sinelui. Arta arunca copertile care ascund expresivitatea lucrurilor experimentate, ne abate de la rutina si ne motiveaza sa ne regasim in placerea de a experimenta lumea in varietatea calitatilor si formelor sale. Arta intercepteaza orice urma de expresivitate descoperita in obiecte si le ordoneaza intr-o noua experienta a vietii. Datorita faptului ca obiectele de arta sunt expresive, ele comunica. Nu afirm ca intentia unui artist este de a comunica celorlalti gandurile sale. Dar este o consecinta a muncii sale - care traieste intr-adevar numai prin comunicare, atucni cand administreaza experienta celorlalti. Daca artistul doreste sa comunice un mesaj special, el tinde sa limiteze celorlalti expresivitatea operei sale - indiferent daca doreste sa comunice o lectie morala sau doar sensul propriei inteligente. Indiferenta la raspunsul audientei imediate este o trasatura a tuturor artistilor care au ceva nou de spus. Dar ei sunt animati de convingerea profunda din moment ce ei pot spune doar ce au de spus, problema nu este legata de opera lor, ci de cei care au ureshi sa auda dar nu aud, si cei care au ochi sa vada, dar nu vad. Comunicabilitatea nu are nimic in comun cu popularitatea. Nu ma pot gandi decat la ce spunea Tolstoi despre contagierea imediata ca test asupra calitatii artistice false, si ceea ce a spus despre materialul care poate fi comunicat 59 singur. Dar daca timpul ar fi prelungit, este adevarat ca nici un om nu este elocvent salvat cand cineva este miscat cand asculta. Cei care sunt sensibilizati simt, asa cum spune Tolstoi, ca ceea ce opera de arta exprima este ceva exprimat din sine. In acelasi timp, artistul munceste sa creeze o audienta careia ii comunica un mesaj. La final, operele de arta sunt numai canalul unei comunicari complete si libere intre oameni, care poate aparea intr-o lume plina de abisuri si pereti care limiteaza societatea experientei. 6. Substanta si forma Pentru ca obiectele de arta sunt expresive, ele reprezinta un limbaj, ba chiar mai multe limbaje. Fiecare arta are propriul sau mediu, acest mediu fiind special echipat pentru un anumit tip de comunicare. Fiecare mediu spune ceva ce nu poate fi rostit la fel de complet in nici o alta limba. Nevoile vietii cotidiene dau o importanta practica superioara unui anumit tip de comunicare decat vorbirii. Din pacate, acest fapt a dat o crestere a impresiei populare ca semnificatiile exprimate in arhitectura, sculptura, pictura si muzica pot fi traduse in cuvinte su mici pierderi sau deloc. De fapt, fiecare arta vorbeste un dialect care transmite ce nu poate fi transmis in alt limbaj si inca ramane la fel. Limbajul exista numai cand este ascultat in vorbire. Ascultatorul este un partener indispensabil. Opera de arta este completa numai cand functioneaza din experienta altora decat cel care a creat-o. Exista vorbitorul, ceea ce este spus, si cel caruia i se adreseaza mesajul. Obiectul extern, produsul artei, este legatura intre artist si audienta. Chiar si atunci cand artistul lucreaza in solitudine, toti cei trei termeni sunt prezenti. Lucrarea este in progres, iar artistul trebuie sa devina imputernicitul audientei. El poate vorbi despre mesajul muncii sale, cum vorbeste cineva despre perceptiile sale. El observa si intelege ca si cum o a treia persoana ar putea nota si interpreta. Matisse a spus: ,, Cand o lucrare este terminata, aceasta este ca un copil nou nascut. Insusi artistul trebuie sa aiba timp pentru intelegerea ei.'' Trebuie sa traiasca impreuna cu opera sa, asa cum ar trai cu un copil. Toate limbajele, implica ceea ce este spus si cum este spus, sau substanta si forma. Cea mai importanta intrebare referitoare la substanta si forma este: Materia vine prima, gara facuta, si cauta sa descopere forma in care sa se intruchipeze dupa aceea? Sau intregul efort creativ al artistului este o incercare de a forma materialul asa incat sa fie in actualitate substanta autentica a unei opere de arta? Intrebarea este profunda. Raspunsul determina emiterea multor alte puncte ccontroversate in critica esteticii. 60 Exista o valoare estetica apartinand sentimentului de materialitate si alta apartinand unei forme ce reda expresivitatea? Sunt toate subiectele potrivite pentru tratamentul estetic sau numai cateva care sunt retrase prin caracterul lor superior? Este ,,frumusetea'' un alt nume pentru forma crescatoare ca esenta transcendenta, sau este un nume pentru calitatea estetica ce apare cand materialul este formatul care il reda intr-un mod expresiv? Este forma, in sensul ei estetic, ceva ce delimiteaza ca forma estetica de la inceput un anume domeniu al obiectelor, sau este numele abstract pentru ceea ce apare atunci cand o experienta atinge dezvoltarea completa? Toate aceste intrebari au fost implicate in discutiile din ultimele trei capitole, si la care s-a raspuns. Daca un produs al artei este considerat a fi unul de exprimare a sinelui si sinele este privit ca fiind ceva complet in izolare, atunci, desigur ca substanta si forma se separa. Revelatia sinelui sta la baza ipotezei si este externa lucrurilor exprimate. Externalitatea persista, nu conteaza despre care dintre cele doua este vorba ca forma si substanta. Este deasemeni clar ca daca nu ar fi exprimarea sinelui, neexprimarea individualitatii, produsul necesitatii ar fi doar un exemplu de specii; i-ar lipsi prospetimea si originalitatea intalnite numai in lucrurile individuale. Acesta este un punct de plecare pentru relatia dintre forma si substanta. Materialul din care este compusa o opera de arta apartine mai mult lumii comune decat sinelui, si inca exista exprimarea sinelui in arta deoarece sinele asimileaza ceea ce materialul, intr-un mod distinctiv remite in lumea materiala, intr-o forma ce construieste un nou obiect. Acest nou obiect poate avea ca si consecinta reconstructii similare, recreeri, a materilului vechi si comun, din partea celor care il percep, si care in timp s-au stabilit a fi parte a lumii cunoscute - ,,universale.'' Materialul exprimat nu poate fi personal; aceasta este afirmatia unei case de nebuni. Dar maniera de a spune este individuala, si , daca produsul este sa fie o opera de arta, induplicabila. Identitatea modului de productie defineste munca masinii, echivalentul estetic al carui este academic. Calitatea unei opere de arta este sui generis pentru ca maniera in care materialul general este prestat, o transforma in substanta proaspata si vitala. Ceea ce este adevarat pentru producator este adevarat si pentru cel care percepe. El poate percepe in mod academic, cautand identitati care ii sunt familiare; sau in cunostinta de cauza, in mod pedant, cautand materialul care sa se potriveasca istoriei sau articolului pe care doreste sa il scrie , sau sentimental pentru ilustrarea unor teme emotionale dragi. Dar daca el percepe estetic, va crea o experienta a carui subiect intrinsec, substanta, este nou. Un critic englez, dl A. C. Bradley. A spus ca ,, trebuie sa ne gandim la un poem ca si cum acesta ar exista; iar un poem actuall este o succesiune de experiente - sunete, imagini, ganduri - prin care trecem atunci cand citim un poem...Un poem exista in nenumarate feluri.''Si este de asemenea adevarat ca exista in nenumarate calitati si feluri, doi cititori neavand exact aceeasi experienta, potrivit ,,formelor'', sau manierelor de raspuns aduse. Un poem nou este creat de oricine care citeste poetic - nu ceea ce este original materialul sau brut, pana la urma, cu totii traim in aceeasi lume veche, dar asta aduce cu el fiecare individ, cand isi exercita individualitatea, un mod de a vedea si simti ca in interactiune cu materialul vechi creeaza ceva nou, ceva ce in trecut nu a existat in experienta sa. 61 O opera de arta, nu conteaza cat de veche si clasica este in actualitate, nu doar potential, este o opera de arta atunci cand traieste intr-o experienta individualizata. Ca o bucata de pergament, marmura, panza, care ramane neschimbata cu trecerea anilor. Dar o opera de arta este recreata de fiecare data cand trece printr-o experienta estetica. Nimeni nu pune la indoiala acest fapt in muzica; nimeni nu presupune ca liniile si punctele de pe hartie sunt mai mult decat semnificatiile inregistrate ale operei de arta. Este absurd sa intrebi ce a vrut sa spuna un artist cu adevarat in creatia sa: el insusi ar gasi semnificatii diferite in zile si ore diferite si in diferite etape ale propriei dezvoltari. Daca artistul ar putea fi clar, ar spune ,, Am vrut sa spun doar asta, si asta inseamna orice tu sau oricine poate''. Pantenonul, sau orice altceva, este universal deoarece poate inspira continuu noi realizari personale in experienta. Este imposibil ca in zilele noastre cineva sa vada Pantenonul asa cum il vedeau cetatenii Atenei, cu atat mai mult cu cat statuarul religios al secoloului al XII lea, poate insemna, din punct de vedere estetic, chiar si unui bun catolic in zilele noastre, doar ce a insemnat pentru adoratorii acelei perioade. Operele care ,,esueaza'' in a deveni noi, nu sunt cele universale, ci cele datate. Cat de rezistent ar fi fost produsul artei, si probabil a fost, acesta a avut propria data si loc. Dar ceea ce s-a evocat este o materie formata intr-un asemenea fel incat poate intra in experienta altora si ii poate activa sa aiba mai multe experiente pe cont propriu. Aceasta este ceea ce are forma. Marcheaza o forma de vedere a sentimentelor si de prezentare a problemei cu experienta asa incat devine mult mai repede si efectiv material pentru constructia experientei adecvate pentru cei mai putin inzestrati decat creatorul original. De aceea, nu poate fi schitata nici o distinctie intre forma si substanta. Opera in sine este materie formata in substanta estetica. Criticul, teoreticianul, ca student reflexiv la produsul artei nu doar poate, ci trebuie sa schiteze o distinctie intre ele. Orice observator experimentat al unui boxer sau jucator de golf, va stabili distinctii intre ce se face si cum se face - intre knockout si maniera de a livra o lovitura; intre mingea aruncata atatia metri si maniera in care s-a facut aruncarea. Artistul, cel angrenat in procesul de creatie, va efectua o distinctie similara cand este interesat in corectarea unei erori sau invatand um poate asigura un anumit efect. Actul in sine este exact ceea ce este, datorita felului cum este facut. In act nu este nici o distinctie, dar este o integrare perfecta a manierei si continutului, formei si substantei. Autorul citat, dl. Bradley, in eseul numit ,,Poezie de dragul poeziei'', traseaza distinctia dintre subiect si substanta, care ar putea formula subiectul viitoarelor noastre discutii despre acest subiect. Cred ca distinctia ar putea fi parafrazata ca fiind problema pentru si in exprimarea artistica. Subiectul este capabil de a fi indicat si descris in alt mod decat acela al produsului artistic in sine. Substanta actuala este obiectul in sine si cand nu poate fi exprimat in alt mod. Subiectul ,,Paradisului pierdut'' al lui Milton este, dupa cum spune Bradley, caderea omului in conexiune cu revolta ingerilor - o tema deja curenta in cercurile crestine si usor de identificat de catre oricine familiarizat cu traditia crestina. Substanta poemului, problema estetica, este poemul in sine, devenirea subiectului in tratamentul imaginativ al lui Milton. Similar, se poate spune in cuvinte subiectul ,,Marinarului batran''. Distinctia pe care Bradley o face poemelor, poate fi aplicabila oricarei arte, chiar si arhitecturii. ,,Subiectul'' Pantenonului este Pallas Atena, Zeita Virgina, divinitatea ce prezida orasul Atena. Daca cineva ar lua o multitudine de obiecte de arta de 62 toate felurile si le-ar pastra in minte suficient timp cat sa atribuie un subiect fiecaruia, se va vedea ca substanta operelor de arta ce trateaza acelasi subiect este infinit variata. Cate poeme avand flori exista in toate limbile pentru acelasi subiect? De aici, schimbarile in produsele de arta nu sunt arbitrare; ele nu continua, chiar nici atunci cand sunt revolutionare (asa cum scoala criticilor afirma intotdeauna).Ele sunt inevitabile, dupa cum lucrurile comune ale existentei sunt experimentate in diferite culturi si cu diverse personalitati. Subiectul care a insemnat atat de mult pentru cetateanul atenian din secolul al IV lea inainte de Christos, nu este mai mult decat un incident istoric astazi. Un protestant englez al secolului al XVII lea care a savurat din plin tema lui Milton, ar putea fi atat de departe de topica lui Dante in ,,Divina Comedie'', si nu i-ar aprecia valoarea artistica. Astazi, un ,,necredincios'', ar putea fi cel care este cel mai putin sensibil estetic la astfel de poeme, doar datorita indiferentei fata de subiectul antecedent. Pe de alta parte, multi observatori ai picturii sunt acum incapabili de a face o justitie dreaptatablourilor lui Poussin in calitatile sale plastice intrinseci deoarece temele sale clasice sunt ata de ostile. Dupa cum spune Bradley, subiectul este in afara poemului, bubstanta este in interiorul lui, decat sa fie poemul in sine. ,,Subiectul'', oricum variaza pe o gama larga. Ar putea fi mult mai mult decat o eticheta; ar putea fi contextul care a generat creatia, sau ar putea fi obiectul care, ca si material brut, a intrat intr-o noua experienta a artistului si transformarii. Keats si Shelley nu au avut ocazia de a asculta privighetorile cantand, decat ca un stimul ocazional. Este bine atunci, pentru a fi clar, sa discriminam nu numai substanta temei sau topicii, ci pe ambele. Subiectul din ,,Batranul marinar'' este uciderea unui albatros de un marinar si care au fost consecintele acestui fapt. Subiectul este poemul in sine. Subiectul este format din toate experientele pe care cititorul le aduce cu sine , de cruzime si mila la adresa fiintei umane. Artistul insusi poate cu greu sa inceapa cu un singur subiect. Daca ar fi facut-o, opera sa sigur ar fi suferit de artificialitate. Intai se incepe cu subiectul, apoi substanta operei, iar la final, determinarea topicii si temei. Subiectul antecedent nu este instantaneu transformat in continutul operei de arta in mintea artistului. Este un proces care se dezvolta. Dupa cum am vazut deja, artistul isi gaseste drumul datorita a ceea ce a facut anterior. Aceasta stare de lucruri la care a ajuns, stabileste cereri spre a fi indeplinite si instituie un cadru care limiteaza viitoarele operatii. Cand experienta transformarii subiectului in substanta operei de arta incepe, incidente si scene care s-au intamplat la inceput pot disparea si altele le pot lua locul, fiind aspirate in materialul calitativ care a trezit emotia initiala. Tema sau subiectul, pe de alta parte, ar putea sa nu aiba nici o semnificatie. Am vazut un lector pe domeniul picturii care a starnit rasete in audienta pentru ca a aratat o pictura cubista si intrebat care era tema. Implicatia lectorului si rasul audientei au constat in deosebirea evidenta dintre titlu si pictura vizibila, care era cumva o reflectie a calitatilor estetice. Nimeni nu ar permite perceptiei sale asupra Pantenonului sa fie influentata de faptul ca s-a intamplat sa nu stie semnificatia cuvantului dupa care este numita constructia. Inca exista falsitatea, in special in conexiunea cu picturile, in multe moduri mult mai subtila decat a ilustrat-o lectorul. Titlurile sunt domeniu social. Ele identifica obiecte pentru referirea usoara, asa incat cineva isi poate da seama cand o simfonie a lui Beethoven este numita ,, a cincea''. Un poem al lui Wordsworthy poate fi specificat dupa nume, dar poate fi identificat ca 63 poem la o anumita pagina a unei anumite editii, deasemeni numita ,,Lucy Gray''. Pictura lui rembrandt poate fi numit ,,Nunta evreiasca'' sau pictura care atarna pe un anumit perete al unei anumite camere a galeriei Amsterdam. Muzicienii isi numesc simfoniile dupa numarul care este probabil o indicatie a cheii. Pictorii prefera titlurile vagi. Astfel artistii, poate inconstient, tind sa scape de tendinta generala de a lega un obiect de arta cu o anumita scena sau curs al evenimentelor pe care ascultatorii sau spectatorii pe recunosc din experienta lor anterioara. O pictura poate fi numita ,,Rau la asfintit.'' Chiar si atunci, multe persoane vor presupune ca trebuie sa caute in experienta lor un rau vazut la o anumita ora. Dar cu un astfel de tratament, pictura tinde sa devina o imagine si devine un inventar sau un document, ca si cum ar fi o fotografie colorata pentru scopuri istorice sau geografice sau pentru a servi muncii unui detectiv. Diferentele observate sunt elementare, dar ele sunt de baza in teoria esteticii. Cand exista un sfarsit al confuziei dintre subiect si substanta, de asemenea va fi un final pentru, de exemplu, ambiguitatile legate de reprezentatii precum cele discutate. Dl. Bradley cere atentiei tendintei comune de a trata o opera de arta ca si cum ar aminti de ceva, de ilustrarea unei imagini ,,aceasta lucrare imi aminteste de varul meu'' sau ,, seamna cu imaginea locului unde m-am nascut''. Numai daca diferentele radicale dintre subiect si substanta sunt apreciate, nu numai ca fac vizitatorul accidental sa se insele, dar criticii si teoreticienii judeca obiectede la arta in termenii ideilor lor preconcepute, cum ar fi ce trebuie sa fie acea opera de arta. Timpul nu este la distanta cand cel mai bun lucru de spus despre dramele lui Ibsen a fost ca ele sunt sordide, iar picturile ce modifica continutul conform cerintelor formelor estetice in moduri care implica distorsiunea formei fizice sunt condamnate ca fiind arbitrare si capricioase. Replica pictorului la aceasta neintelegere este intalnita in remarca lui Matisse. Cand cineva s-a plans la el ca nu a vazut niciodata o femeie aratand ca in picturile sale, el a raspuns: ,,Doamna, aceasta nu este o femeie, este o pictura.'' Criticii care trag in exterior obiectul - istoric, moral, sentimental, sau sub aspectul canoanelor stabilite care recomanda anumite teme - ar putea fi vast superiori in invatarea ghidului cum sa procedeze in galerii unde nu intalnim nimic despre pictura si pictori si o ocazie foarte buna de a intelege asociatiile pe care le-au facut pictorii. Omul de la oras care a trait la tara in copilarie cumpera o pictura cu pajisti verzi cu bovine care pasc. Prin aceasta pictura el retraieste anumite valori ale copilariei, fara experienta ruperii de acea lume, plus, intr-adevar, o valoare emotionala adaugata datorata contrastului cu prezentul. In toate aceste cazuri, pictura nu este vazuta, ea este folosita ca o lansare pentru a ajunge la sentimente care sunt, din cauza tragerii in exterior a obiectului, agreabile. Obiectul experientei copilariei si tineretii este, cu toate acestea, un fond subconstient al unei mai mari parti a artei. Dar pentru a fi substanta artei, trebuie sa fie facuta intr-un nou obiect dupa semnificatiile mediului angajat. Faptul ca forma si continutul sunt unite in opera de arta nu inseamna ca ele sunt identice. Inseamna ca opera de arta este continutul formei. Acestea sunt distinse legitim atunci cand se stabileste reflectia, asa cum se intampla in criticism si teorie. Atunci suntem obligati sa ne intereseze structura formei lucrarii, si pentru a merge mai departe cu aceasta ancheta in mod inteligent, trebuie sa avem o conceptie despre ce este forma in general. Am putea gasi cheia acestei idei prin inceperea de la faptul ca bogatia cuvantului in expresii il face echivalent cu forma sau figura. In special in legatura cu picturile, forma este identificata frecvent simplu cu tiparele definite de conturul formelor liniare. Acum 64 forma este numai un element in forma estetica, dar nu o constituie. In perceptia comuna noi identificam si recunoastem lucrurile dupa forma lor; chiar si cuvintele si propozitiile au forma, cand sunt auzite, dar si cand sunt vazute. Luati in considerare cum un accent pus unde nu trebuie disturba recunoasterea cuvantului. In ceea ce priveste relatia cu forma, recunoasterea nu se limiteaza la proprietati geometrice sau spatiale. Ultima joaca un rol numai cand este subordonata adaptarii pentru final. Formele care nu sunt asociate in mintea noastra cu nici o functie sunt mai greu de retinut. Formele lingurilor, cutitelor, furculitelor, articolelor de casa, mobila, sunt mijloace de identificare datorita asocierii lor cu scopul. Pana la un anumit punct, apoi, imaginea este inrudita cu forma in sens artistic. In ambele este vorba despre organizarea partilor constituente. Intr-un anumit sens, chiar si forma tipica a unei anumite ustensile indica faptul ca semnificatia intregului a intrat in piese pentru a le califica. Acest fapt a condus pe unii teoreticieni, ca Herbert Spencer, sa identifice sursa frumusetii cu adaptarea eficienta si economica a partilor la functiunea intregului. In unele cazuri, potrivirea este intr-adevar rafinata asa incat constituie o gratie vizibila independenta de gandul oricarei utilitati. Dar acest caz special indica felul in care forma si continutul difera in general. De acolo este mai mult decat doar gratia lipsei de indemanare, in sensul in care neindemanatic inseamna ineficienta adaptarii la final. O astfel de adaptare este limitata la un anumit scop - ca acela al unei linguri ce poarta lichidul catre gura. Lingura care are acea forma estetica numita gratie nu suporta o astfel de limitare. O afacere buna de efort intelectual a fost extinsa in incercarea de a identifica eficienta pentru un anume final avand calitati estetice. Dar aceste incercari sunt menite esecului, din fericire in cateva cazuri cele doua coincid, si este de dorit sa se intalneasca intotdeauna. Deoarece adaptarea la un sfarsit particular este adesea (intotdeauna in cazul legaturilor complicate) ceva perceput de gand, cand efectul estetic este gasit direct in perceptia simturilor. Un scaun poate servi scopului de a permite un loc eficient si curat, fara a servi in acelasi timp si nevoilor ochiului. Daca, in mod contrar, mai degraba blocheaza decat promoveaza rolul viziunii intr-o experienta, va fi neplacut indiferent cat de adaptat poate fi utilizat ca loc. Nu exista o ordine prestabilita ce garanteazaca ceea ce satisface nevoile unui set de organe va indeplini si nevoile altor structuri, ce fac parte din experienta, asa incat sa reprezinte un complex al tuturor experientelor. Tot ceea ce putem spune este ca in absenta contextelor disturbatoare, precum producerea obiectelor pentru maxim de profit, balanta tinde sa se incline, asa incat obiectele vor fi satisfacatoare - ,,folositoare'' in sens strict. Pana acum am observat o tendinta pentru forma dinamica, de amestec cu forma artistica. Devreme in istoria gandirii filosofice, valoarea formei in creearea definitiei si clasificarii obiectelor a fost notata si ocupata ca baza a teoriei metafizice a naturii formelor. Relatia empirica, efectuata de aranjarea partilor catre definirea finalului -exemplu o lingura, ceasca, masa - a fost in totalitate neglijata. Forma era tratata ca fiind ceva intrinsec, precum esenta unui lucru in virtutea structurii metafizice a universului. Este usor sa urmezi cursul rationamentului care a condus la acest rezultat asigurat de relatia formei care a fost ignorata. Este de fapt forma - in sensul formei adaptate - in care am identificat si distins lucrurile de perceptie: scaunele de mese, un artar de un stejar. De 65 cand stiinta s-a crezut a fi revelatie a adevaratei naturi a lucrurilor, s-a concluzionat ca lucrurile sunt ceea ce sunt in virtutea faptului ca au anumite forme, intrinseci. Mai mult, de cand lucrurile sunt prestate cognoscibil de aceste forme, s-a concluzionat ca forma este elementul rational, inteligibil, in obiectele si evenimentele lumii. Aceasta distinctie metafizica a materiei si formei a fost incorporata in filosofia ce a guvernat gandirea europeana timp de secole. Datorita acestui fapt, inca este afectata filosofia estetica a formei in relatie cu materia. Este sursa prejudecatilor in favoarea separarii lor, in mod special cand ia modelul asumarii formei care are demnitate si stabilitate comparativ cu materia. Intr-adevar, nu ar fi rau pentru acest fundal al traditiei, acesta poate fi pus in dubiu daca ar aparea la cineva care este o problema in relatia acestora. Atat de clar ar fi ca singura distinctie importanta in arta este intre forma inadecvata si materialul complet si coerent format. Obiectele artelor industriale au forma - adaptata folosirii lor specifice. Aceste obiecte iau o forma estetica, chiar daca sunt covoare, urne sau cosuri, cand materialul este aranjat si adaptat in asemenea fel incat serveste imbogatirii experientei imediate a celor a caror perceptie este directionata catre ea. Nici un material nu poate fi adaptat pana la final, chiar daca este vorba despre o lingura sau un covor, pana cand materialul brut a suferit o schimbare ce modifica continutul, si le aranjeaza in vederea viziunii intregului. Ca urmare, obiectul are forma in sens definitiv. Cand aceasta forma este eliberata de limitare si serveste scopurilor unei experiente imediate, forma este estetica, nu utila. Este semnificativ faptul ca ,,desen'' are doua semnificatii. Semnifica scopul si aranjarea, modul de compozitie. Desenul unei case este planul dupa care este construita pentru a servi scopurilor celor care vor locui in ea. Desenarea unei picturi sau a unui roman inseamna aranjarea elementelor sale dupa importanta prin care devin o unitate expresiva in perceptia directa. In ambele cazuri, este o relatie de ordine intre elementele constitutive. Caracteristica desenului artistic este intimitatea relatiilor ce tin partile unite. Intr-o casa avem camere si aranjarea lor cere respect. Intr-o opera de arta, relatiile nu pot fi spuse separat de ceea ce relateaza, exceptand reflectia tarzie. O opera de arta este saraca in punctele in care ele exista separate, ca intrun roman unde in intriga - desenul -se simte a fi superimpus pe incidente si caractere in loc sa fie pus pe relatiile lor dinamice una cu cealalta. Pentru a intelege desenul unei complicate piese a unei masini trebuie sa stim scopul pentru care masina trebuie sa serveasca, si cum diverse parti se potrivesc indeplinirii scopului. Numai cand partile constituente ale unui intreg au unica finalitate de a contribui la consumul unei experiente constiente, fac desenul si continutul si devin forma. Ele nu pot face acest lucru atat de mult incat sa poata servi unui scop specializat, in timp ce pot servi inclusiv scopului de a avea o experienta cand nu se pot sustine singure dar sunt unite cu alte proprietati ale operei de arta. In relatiile cu semnificatia formei in pictura, Dr. Barnes a descoperit necesitatea pentru completarea amestecului, interpretarea formei si modelul culorii, spatiul si lumina. Dupa cum afirma, forma este ,, sinteza sau fuziunea tuturor intelesurilor plastice.. .uniunea armonioasa.” Pe de alta parte, modelul in sensul sau limitat, sau planul si desenul sunt ,, scheletul dupa care artistii plastici sunt grefati.'' Aceasta fuziune a tuturor proprietatilor mediului este necesara daca obiectul in cauza serveste intregii fiinte in vitalitatea unificarii sale. Prin urmare defineste natura formei in toate artele. Cu respect pentru unitatile specializate, putem caracteriza desenul 66 ca fiind legat de acest si acel final. Un scaun are un design potrivit pentru a asigura confortul, altul sa curete, al treilea sa redea splendoarea. Numai cand toate metodele se intrepatrunduna pe cealalta, intregul umple partile asa incat constituie o experienta care este unificata prin includere, nu prin excludere. Acest fapt confirma ca pozitia capitolului trecut referitor la uniunea calitatilor simturilor directe cu alte calitati expresive. Atat timp cat sensul este subiectul asociatiilor si sugestiei , se desparte de calitatile mediului simturilor si forma sa este deranjata. Sensurile calitatilor sunt purtatorii semnificatiilor, nu cum vehiculele poarta bunuri, ci cum mama isi cara puiul ce face parte din organismul sau. Operele de arta, ca si cuvintele, sunt literar impregnate cu semnificatii. Semnificatiile au propria lor sursa in experienta trecuta. Ele nu sunt adaugate prin asociere, dar sunt sufletul prin care fiecare culoare respira. Dr. Barnes a reliefat ca nu numai semnificatiile intelectuale sunt purtate prin experientele trecute pentru a oferi expresivitate, dar asa sunt si claitatile care adauga excitarea emotionala. El spune ca sunt in mintea noastra solutii la un numar vast de atitudini emotionale, sentimente gata sa fie redeschise cand vine stimulul potrivit, si mai mult decat orice altceva, sunt aceste forme , unde rezida experienta, mai puternica in mintea artistului decat in mintea unui om obisnuit. Ceea ce se numeste magia artistului rezida in abilitatea sa de a transforma aceste valori de la un camp al experientei la altul, pentru a le atasa obiectelor vietii comune, si prin aceasta introspectiva interioara sa facem aceste obiecte memorabile.'' Nu culorile, nu sensul calitativ sunt materie sau forma, ci aceste calitati impregnate, cu valoare transferata. Ele sunt materie sau forma in functie de interesul nostru. In timp ce unii teoreticieni fac distinctia intre valorile senzoriale si cele imprumutate, datorita dualismului metafizic mentionat, altii o fac de teama ca nu cumva opera de arta sa fie in mod nejustificat intelectualizata. Ei sunt preocupati sa accentueze ceva care este de fapt o necesitate estetica: urgenta ecxperientei estetice. Nu poate fi afirmat prea puternic ca ceea ce nu este imediat nu este estetic. Eroarea sta in supozitia ca numai anumite lucruri speciale - cele atasate ochiului, urechii, etc. - pot fi experimentate imediat si calitativ. Este adevarat ca numai calitatile ce vin catre noi prin organele de simturi izolat sunt experimentate in mod direct, dar, bineinteles, tot materialul relational ar fi adaugat de asocierea externa, sau potrivit unor teoreticieni, printr-o actiune ,,sintetica'' a gandului. De la acest punct de vedere, valoarea strict estetica a unei picturi sa spunem, consta simplu in anumite relatii si ordini a relatiei pe care culorile o sustin, separat de relatia cu obiectele. Expresivitatea pe care o castiga prin prezenta culorii apei, pietrelor, norilor, etc. se datoreaza artei. Pe aceste baze, va exista intotdeauna o prapastie intre estetic si artistic. Sunt doua tipuri complet diferite. Psihologia care sta la baza acestei bifurcari a fost exploatata in avans de William James cand a aratat ca exista sentimeste directe ale unor relatii cum ar fi ,,daca'', ,,apoi'', ,,si'', ,,dar'', ,,de la'', ,,cu''. El a aratat ca nu exista relatie atat de cuprinzatoare care sa nu devina o problema a imediatei experiente. Fiecare opera de arta care a existat pana acum a contrazis deja aceasta teorie. Este destul de adevarat ca anumite lucruri, in special idei, exercita o functiune mediatoare. Dar numai o logica rasucita poate sustine aceasta, doar pentru ca ceva este mediat nu inseamna ca poate fi imediat experimentat. Este cazul reversului. Nu putem controla nici o idee, nici un organ al medierii, nu o putem poseda in deplinatatea sa, pana cand nu am simtit-o si experimentat-o. 67 Cei care in special dependenti sa gandeasca, ca o ocupatie, sunt constienti cand observa procesul gandirii, in loc sa determine dialectic ce trebuie sa fie, acest sentiment imediat nu este in scop. Idei diferite au simturi diferite, aspectele calitative imediate. Cineva care are un mod de gandire printr-o problema complicata, constata directia pe drum, prin intermediul acestor idei. Calitatile ideilor il opresc atunci cand intra pe calea gresita si il trimit inainte cand gaseste calea buna. Daca un ganditor trebuia sa gaseasca semnificatia fiecarei idei care se disperseaza, ar fi pierdut intr-un labirint care nu ar avea sfarsit si nici centru. Oricand o idee isi pierde calitatea imediata, tinde sa devina o idee si devine, ca un simbol matematic, un stimul ce executa o operatie fara a fi nevoie sa gandeasca. Din acest motiv, anumite idei conduc la consumarea lor. Ele au caracter estetic. In reflectie, este adesea necesar sa facem o distinctie intre probleme de sens si probleme de gandire. Dar distinctia nu exista in toate modurile experientei. Atunci cand exista maiestrie artistica in ancheta stiintifica si speculatiile filosofice , un ganditor nu incepe ce regula, dar nici orbeste, ci dupa mijloace de sensuri ce exista imediat ca sentimenste avand culoare calitativa. Calitatile de sens, atingere si gust, la fel si cele de vedere si auz, au calitati estetice. Dar nu le au izolate, ci in conexiune, interactionand, nu ca simple entitati separate. La fel si conexiunile limitate de un fel, culori si culori, sunete si sunete. O raza de lumina produsa sub control stiintific nu se termina brusc si uniform. Are margini vagi si complexitate interioara. Mai mult, este proiectata pe un fundal, numai astfel apare perceptia. Fondul are propriile sale calitati. Este imposibil sa izolam culoarea de lumina asa incat sa nu apara refractia. Chiar si sub conditiile celor mai constante laboratoare, o simpla culoare va fi complexa in masura in care ar avea o margine albastrie. Culorile folosite in picturi nu sunt pur spectrale, ci pigmenti, nu proiectate in vid, ci pe panza. Aceste observatii elementare sunt facute cu referire la incercarea peste presupusele constatari stiintifice despre sentimentele materialelor in estetica. Ele arata ca pana si pe bazale asa numite stiintifice, nu exista experiente ale calitatilor ,,pure'' si ,,simple'', sau calitati limitate de a avea un singur sens. Dar in orice caz, este o prapastie de netrecut intre stiinta de laborator si opera de arta. Intr-o pictura, culorile sunt prezentate precum cele ale cerului, norilor, raului, pietrelor, bijuteriilor, bumbacului si asa mai departe. Chiar si ochiul care este instruit artificial sa vada culoarea, separat de lucrurile pe care culorile se califica, nu se poate opri din rezonante si transferuri de valoare ca urmare a acestor obiecte. Calitatilor culorii le este caracteristic ca sunt in perceptie ceea ce sunt in relatia de contrast si armonie cu celelalte culori. In incercarea de a trece peste captarile de anatomie deplasate si teoria psihologiei estetice, am putea sa ii ascultam pe pictori. De exemplu, Cezanne spunea :,,Desenul si culoarea nu sunt distincte. In gradul in care culoarea este intr-adevar pictata, desenul exista. Multe culori aemonizeaza una cu cealalta, cel mai definit este desenul. Cand culoarea este cea mai bogata, forma este cea mai completa. Secretul desenului, a tot ceea ce este facut dupa model, este contrastul si relatia dintre tonuri.'' El a citat si aprobat ceea ce a spus un alt pictor, Delacroix: ,,Dati-mi praful strazilor si daca imi veti da si puterea de a-l incadra dupa placul meu, voi face din el o femeie adorabila.'' Opozitia calitatii ca imediata si senzoriala in raport cu intelectualitatea este falsa, in teoria generala psihologica si filosofica. In arta plastica este absurd intrucat forta unui produs al artei depinde de completa interpenetrare a celor doua. 68 Actiunea oricarui sentiment include atitudinile si dispozitiile care sunt datorate intregului organism. Energiile apartinand organelor senzoriale introduc cauzalitatea in lucrul perceput. Cand unii pictori au introdus tehnica pointillista, bazandu-se pe capacitatea aparatului vizual de a amesteca punctele de culori fizic separate pe panza, ei au exemplificat dar nu au creat activitatea organiza ce transforma existenta fizica intr-un obiect perceput. Dar acest tip de modificare este elementar. Nu este numai aparatul vizual, ci intregul organism care interactioneaza cu mediul in activitatile de rutina. Ochiul sau urechea este numai canalul prin care are loc raspunsul total. Prin modul in care este vazuta o culoare, este intotdeauna calificata prin reactii implicite ale mai multor organe, cele ale sistemului simpatic, si cel tactil. Este o palnie pentru energia totala, nu un izvor nesecat. Culorile sunt somptuoase si bogate pentru ca o rezonanta organica totala este implicata. Chiar si mai important este faptul ca organismul care respunde de producerea obiectului experimentat este unul ale carui tendinte de observare, dorinta si emotie, sunt conturate de emotiile initiale. Poarta experientele trecute in sine nu prin memoria constienta, ci prin incarcare directa. Acest fapt se evidentiaza prin grade de expresivitate ale obiectelor prin fiecare experienta constienta. Acest fapt a fost deja demonstrat. Atunci cand este relevanta pentru tema de estetica, substanta se transforma in felul in care materialul experientei trecute, care incarca atitudini prezente, opereaza in conexiune cu materialul asigurat de mijloacele de simt. In stanca de relocare, spre exemplu, este esential sa le tinem separate pe cele doua, altfel amintirea este distorsionata. In automatizarea actiunilor pur dobandite, materialul trecut este subordonat in masura in care nu apare deloc in constiinta. In alte cazuri, materialul trecutului vine in constiinta ca un instrument cu probleme prezente si dificultati. El este pastrat asa incatsa asigure un sfarsit special. Daca experienta este una predominant de investigatie, are statutul oferirii evidentei sau sugestiilor ipotetice. Scopul unei opere de arta este masurat de numarul si varietatea elementelor ce vin din experienta trecuta care sunt acum absorbite organic in perceptia avuta aici si acum. Ele dau continutul si sugestivitatea. Vin adesea din surse prea obscure pentru a fi identificate intr-un mod constent, si atunci creeaza aura si penumbra in care innoata opera de arta. Vedem cu ajutorul ochilor o pictura, si cu ajutorul urechilor auzim. Daca reflectam, noi nu suntem prea mult inzestrati, presupunand ca in experienta vizuala sau auditiva in sine, astfel de calitati sunt centrale, daca nu, exclusive. Aceasta ne poarta catre experienta primara a imediatei sale naturi, indiferent de analiza ulterioara constatata, este o eroare - una pe care James a numit-o eroare psihologica. La vederea unei picturi, nu este adevarat ca acele calitati vizuale, sau constiente, sunt centrale. Nimic nu poate fi mai departe de adevar. Nu este mai adevarata vederea unei imagini decat este citirea unui poem sau unui tratat de filozofie, in care noi nu suntem constienti intr-un mod distinct de formele vizuale ale literelor si cuvintelor. Acestia sunt stimuli la care noi raspundem cu valori emotionale, imaginative, si intelectuale retrase din noi insine, care mai apoi sunt ordonate prin interactiune cu cele prezentate prin intermediul cuvintelor. Culorile vazute intr-o pictura se adreseaza obiectelor, nu ochiului. Din acest motiv, obiectele sunt calificate emotional, pana la o vigoare hipnotica uneori, si sunt semnificative sau expresive. 69 Organul care investigheaza, folosind doctrina anatomica si psihologica, arata cauza primara in conditionarea experientei. Atunci cand percepem, cu ajutorul ochiului, starea lichida a apei, raceala ghetii, soliditatea pietrei, goliciunea copacilor pe timpul iernii, este clar ca alte calitati decat cele ale ochiului sunt evidente si controleaza perceptia. Si este la fel de clar ca acele calitati optice nu se sustin singure cu alte calitati emotive. Punctul la care s-a facut referire nu este doar o teorie tehnica facuta de la distanta. Trateaza direct problema principala, relatia dintre substanta si forma. Aceasta directie are multe aspecte. Una dintre ele este tendinta inerenta a sensului de a se extinde, de a veni in relatie stransa cu alte lucruri decat sinele, si sa ia forma datorita proriei miscari - in loc sa astepte pasiv ca forma sa ii fie impusa. Orice calitate senzoriala tinde, datorita conectarii organice sa se imprastie si sa fuzioneze. Cand o calitate senzoriala ramane pe un plan relativ izolat, pe care mai intai reise, o face datorita unei reactii speciale, deoarece este educata pentru motive speciale. Inceteaza sa mai fie senzoriala si devine senzuala. Aceasta izolare de sens nu este caracteristica obiectelor estetice, ci narcoticelor, orgasmelor sexuale, si jocurilor de noroc pentru imediata excitare a senzatiilor. In experinta normala, o calitate senzoriala este legata de alte calitati in asemenea mod incat defineste obiectul. Organul receptiei, care este focal, adauga energie si prospetime sensurilor care altfel pur si simplu raman amintiri invechite sau abstracte. Nici un poet nu este mai direct senzual decat Keats. Dar nici unul nu a scris poezie ale carei calitati senzoriale sa fie mai intim patrunse de evenimente si scene obiective. Se pare ca si Milton a fost inspirat de ceea ce astazi poate parea multor persoane teologie repulsiva si arida. Dar el a fost indeajuns in traditia shakespeariana incat substanta lui este aceea a unei drame directe compuse la o scara mareata. Daca auzim o voce bogata si obsedanta, o simtim imediat ca fiind vocea unui anumit tip de personalitate. Daca descoperim mai tarziu ca persoana este, de fapt, slaba si cu o natura sensibila, ne simtim ca si cum am fi fost inselati. Deci, suntem intotdeauna dezamagiti estetic atunci cand calitatile senzoriale si proprietatile intelectuale ale obiectului de arta nu fuzioneaza. Aducerea in discutie a unei probleme de legatura dintre decorativ si expresiv este rezolvata atunci cand este vazuta in contextul integrarii materiei si formei. Expresivitatea inclina catre partea semnificatiei, decorativul catre cea a sensului. Este o foame a ochilor pentru lumina si culoare; este o satisfactie distincta cand foamea este hranita. Tapetul, covoarele, tapiseriile, minunatul joc al schimbarii nuantelor cerului si florilor, satisfac nevoia. Arabescurile, culorile gay, se intalnesc in pictura. Unele dintre atractiile structurilor arhitecturale - pentru ca ele au farmec si demnitate - rezulta din faptul ca, in adaptarile lor rafinate ale liniilor si spatiilor, intalnesc o nevoie organica a sistemului sensomotor. In toate acestea, nu exista nici o operatie izolata a sensurilor particulare. Concluzia este calitatea distincta decorativa datorata energiei neobisnuite a sensorialitatii tractului care da stralucirea si recurge la alte activitati cu care este asociata. Hudson a fost o persoana de o extraordinara senzitivitate pentru suprafata senzoriala a lumii. Vorbind despre copilaria lui, el povesteste: ,,eram doar un mic animal salbatic ce alerga in jurul picioarelor sale, incredibil de interesat de lumea in care s-a trezit.'' El continua: ,,Ma bucuram in culori, gust si atingere: albastrul cerului, verdeata pamantului, particula de lumina pe apa, gustul laptelui, al fructelor, al mierii, mirosul de sol uscat sau umed, de vant sau ploaie, ierburi si flori; simplul simt dintr-o bucata de iarba ma facea fericit; si 70 erau anumite sunete si mirosuri, si deasupra tuturor anumite culori ale florilor, si in penajul si ouale pasarilor, precum oul portocaliu lustruit al pasatii ,,tinamou'', care ma intoxicau de placere.'' Nimeni nu se poaet plange ca nu a recunoscut efectul simturilor imediate intr-o astfel de experienta. Este demn de atentie faptul ca nu afecteaza acea atitudine superioara printre calitatile mirosului, gustului si tactilitatii adoptata de unii scriitori precum Kant. Dar se va nota ca ,, simtul gustului, olfactiv, tactil'' nu sunt izolate. Bucuria este a culorii, a pipairii si mirosirii obiectelor: iarba, cerul, lumina soarelui si apa, pasarile. Vederea, atingerea si atingerea la care s-a apelat imediat sunt mijloace revelate intregii fiinte a baiatului in perceptia acuta a calitatilor lumii in care a trait - calitati ale lucrurilor experimentate, nu ale senzatiilor. Agentia activa a unui organ senzorial in special este implicata in producerea calitatii, dar nu organul este motivul pentru focusarea pe experienta constienta. Conectarea calitatilor cu obiectele este intrinseca in toate experientele cu semnificatie. Eliminand aceasta conexiune nu mai ramane decat o succesiune de fioruri tranzitorii lipsite de sens si imposibil de identificat. Atunci cand avem experiente senzoriale ,,pure'' ele vin in momente de neasteptare sau constrangere a atentiei, ele sunt socuri, si chiar si socurile servesc pentru a incita curiozitatea pentru a intreba asupra naturii situatiei care a intrerupt brusc ocupatia noastra anterioara. Daca aceasta conditie persista neschimbata fara abilitatea de a afunda se este simtit intr-o proprietate a obiectului, rezultatul este pura exasperare - un lucru eliminat din esteica bucuriei. A face din patologia senzatiei bazele bucuriei estetice, nu este un angajament promitator. Traducand bucuria pasarilor deasupra ierbii, picaturilor de lumina stralucind pe apa, penajul stralucitor al pasarilor, in experienta unei fiinte ce traieste, si ceea ce gasim este opusul unui singur sens functionand singur, sau al unui numar de sensuri, pur si simplu, adaugand calitatile lor separate impreuna. Cele din urma sunt coordonate intr-un intreg de vitalitate prin raporturile lor comune cu obiectele. Obiectele sunt cele care traiesc o viata plina de pasiune. Arta, ca aceea pe care Hudson o recreaza in experienta copilariei, merge mai departe prin selectie si concentrare, prin referirea la un obiect, la organizarea si ordinea dincolo de simplul sens, implicit in experinta copilului. Experienta nativa in caracterul sau continuu si cumulativ (proprietati ce exista datorita senzatiilor sunt ale obiectelor aranjate intr-o lume comuna si nu sunt simple excitatii pasagere), ce permit un cadru de referinta pentru opera de arta. Daca teoria experientei estetice primare a calitatilor senzoriale izolate este corecta, ar fi imposibil ca arta sa suprapuna legatura si sa o aranjeze dupa ele. Situatia pe care tocmai am descris-o, ofera cheia intelegerii relatiei dintre decorativ si expresiv in opera de arta. Daca decorativul si expresivul erau simpla bucurie a calitatilor prin ele insele, nu ar mai fi avut nici o legatura una cu cealalta, una venind din experienta imediata a simturilor, si cealalta din raporturile si semnificatiile introduse de arta. Cand simtul in sine se amesteca cu raportul, diferenta dintre decorativ si expresiv este una de accentuare. Bucuria de a trai - abandonul care nu accepta nici un gand al zilei de maine, somptuozitatea tesaturilor, bucuria florilor, maturitatea bogata a fructelor -sunt exprimate prin calitatile decorative care izvorasc direct din jocul calitatilor senzoriale. Daca gama de expresivitate in arta este cuprinzatoare exista obiecte cu valori care trebuie prestate decorativ si altele care trebuie prestate fara a fi expresive. Un Pierrot 71 vesel la o inmormantare s-ar ciocni cu ceilalti. Cand nebunul curtii este introdus intr-o pictura la funeraliile regelui sau, infatisarea lui trebuie cel putin sa se potriveasca cerintelor contextului. Un exces al calitatii decorative intr-o aranjare particulara are propria expresivitate - cum Goya exagereaza in cateva portrete ale curtenilor pana la un punct cand fastul devine ridicol. A cere ca toate artele sa fie decorative, este la fel de mult ca limitarea materialului artei in excluderea expresiei sale sumbre, o cerere puritana ca toate artele sa fie solemne. O legatura speciala a expresivitatii decorativitatii pe problema substantei si formei este aceea ca dovedeste eroarea teoriilor care izoleaza calitatile sensului. Pentru gradul in care efectul decorativ este castigat prin izolare, devine o infrumusetare goala, ornamentatie artificiala si o impodobire externa. Nu este nevoie sa condamn nesinceritatea folosirii infrumusetarii pentru a ascunde slabiciunea si defectele structurale. Dar este necesar sa notam ca pe bazele teoriei esteticii ce separa sensul si semnificatia, nu exista un motiv artistic pentru o asemenea condamnare. Nesinceritatea in arta are o sursa estetica nu numai morala; se intalneste cand substanta si forma se despart. Afirmatia nu semnifica faptul ca toate elementele structurale necesare ar trebui sa fie evidente perceptiei. O astfel de dezbatere confuzeaza o conceptie saracacioasa a moralei cu arta. In arhitectura, ca si in pictura si poezie, materialul brut este rearanjat prin interactiunea cu sinele, pentru a face experienta placuta. Florile dintr-o camera adauga expresivitate, cand se armonizeaza cu mobila si nu folosesc nici o nota de nesinceritate - chiar daca ele acopera ceva structural necesar. Adevarul materiei este ca ceea ce este forma intr-o conectivitate este materie in alta si vice-versa. Culoarea care este materie in legatura cu expresivitatea unor calitati si valori este forma cand este folosita pentru a transmite delicatetea, stralucirea, bucuria. Aceasta afirmatie nu semnifica faptul ca unele culori au o semnificatie iar alte culori alta functiune. Sa luam de exemplu picturile lui Velasquez, reprezentand copilul Maria Tereza, cel cu o vaza cu florila dreapta lui. Gratia si delicatetea sunt de remarcat; delicatetea patrunde in fiecare aspect si parte - rochia, bijuteriile, fata, parul, mainile, florile; dar exact aceleasi culori exprima nu numai umplerea tesaturilor, ci, asa cum mereu se intampla in cazul lui Velasquez cand reuseste, demnitatea mostenita a fiintei umane, o demnitate care chiar si intr-un personaj de grad regesc este atat de intrinseca incat nu este o capcana a regalitatii. Nu inseamna, bineinteles, ca toate operele de arta, chiar si cele de cea mai ridicata calitate, trebuie sa posede asemenea interpenetrare completa a decorativitatii si expresivitatii, atat de des intalnite la Titian, Velasque si Renoir. Artistii pot fi de renume intr-o directie sau alta. Aproape de la inceputurile sale, pictura franceza, a fost marcata de un sens realist al decorativului. Lancret, Fragonard, Watteau pot fi delicati intr-o anumita perioada de fragilitate, dar aproape niciodata nu au aratat separarea dintre expresivitate si ornamentatia externa pe care Boucher o marcheaza aproape intotdeauna. Ei prefera subiectele care cer delicatete si subtilitate intima pentru a le reda expresivitatea la cote maxime. Renoir are mult din substanta vietii obisnuite in picturile sale decat ei. Dar el foloseste fiecare mijloc plastic - culoare, lumina, linie si spatiu, intre ele sau interrelationand cu lucrurile comune. Prietenii care stiau modelele folosite de el, uneori se plangeau ca le-a facut mult mai frumoase decat erau. Dar nimeni dintre cei care ii privesc picturile nu are sentimentul ca acestea au fost ,,aranjate''. Insusi Renoir a avut un mod vesel de a percepe lumea. Matisse este 72 inegalabil printre coloristii decorativi ai prezentului. La inceput ar putea soca privitorul datorita juxtapunerii culorilor si pentru ca la inceput pauzele fizice pareau inestetice. Dar cand ati invatat sa vedeti, intalniti o minunata redare a calitatii, ce este caracteristica francezilor. Daca incercarea de exprimare nu reuseste - si bineinteles, nu intotdeauna reuseste - atunci calitatea decorativa se sustine singura si este apasatoare. De aici, o importanta facultate in perceperea operei de arta - o facultate pe care nu multi critici o poseda - este puterea de a intelege fazele scopului care intereseaza un anumit artist. Pictura vietii obisnuite ar fi goala, cum este majoritatea picturii de acest gen, daca nu, sub mana unui artist, devine expresiva prin calitatea decorativa a factorilor structurali, asa cum Chardin da volum si spatiu pozitiilor in feluri care bucura privirea; cum Cezanne dobandeste calitate monumentala cu fructele, la fel cum, pe de cealalta parte Guardi unifica monumentalul intr-o stralucire decorativa. In timp ce subiectele sunt transportate de la o cultura la alta, calitatea decorativa capata o noua valoare. Carpetele si vasele din Orient au modele a caror valoare originala era de obicei religioasa sau politica - ca embleme tribale - exprimate in figuri decorative semi geometrice. Elementele plastice raman si uneori dau impresia falsa a separarii decorativului de expresiv. Elementele locale erau un mijloc prin care era platita taxa de intrare. Valoarea intrinseca ramane dupa ce elementele locale au fost dezbracate. Frumusetea, conventional asumata a fi tema speciala a esteticii, abia a fost mentionata in capitolele anterioare. Este un termen emotional, care denota o emotie caracteristica. In prezenta unui peisaj, un poem sau o pictura suntem tentati sa spunem ,,Ce frumos.''Exclamatia este doar un tribut adus capacitatii obiectului sa starneasca admiratia ce apropie adoratia. Frumusetea este extrasa dintr-un termen analitic si apoi dintr-o conceptie care in teorie poate figura ca explicatie sau clasificare. Din pacate, a fost transformata intr-un obiect special, ruptura emotionala a fost expusa la ceea ce filosofia numeste hipostatizare, si a rezultat conceptul de frumos ca esenta a intuitiei. Pentru scopuri teoretice, a devenit apoi un termen obstructiv. In cazul in care termenul este folosit in teorie pentru a desemna calitatea estetica totala a unei expeiente, este cu siguranta mai bine sa tratam experienta in sine si sa aratam cand si cum actioneaza calitatea. In acest caz, frumusetea este raspunsul la care reflectia este miscarea consumata a materiei integrate ptin raporturile sale la un tot calitativ. Mai exista o alta folosire a termenului mai limitata, cand frumusetea este considerata impotriva altor moduri de estetica calitativa - impotriva sublimului, comicului, grotescului. Judecand dupa rezultate, distinctia nu este una fericita. Tinde sa implice pe cei care activeaza in ea manipularea dialectica a conceptelor, care obstructioneaza mai mult decat ajuta perceptia directa. In loc sa favorizam capitularea, diviziile gata facute conduc catre aprofundarea obiectului estetic, cu intentia de a compara si restrictiona experienta la o stransoare partiala a totului unificat. O examinare a cazurilor in care cuvantul este comun folosit, diferit de sensul emotional mentionat mai sus, releva faptul ca o semnificatie a termenului este prezenta impunatoare a calitatii decorative, de atractie imediata pentru sens. Cealalta semnificatie indica prezenta relatiilor de adaptare reciproca printre membrii intregului, indiferent ca este vorba despre obiect, situatie sau actiune. Demonstratiile in matematica, operatiile in chirurgie, s-a spus ca sunt frumoase, chiar si cazul unei boli poate fi atat de tipic in aratarea relatiilor caracteristice, asa numite frumoase. Ambele sensuri, acela de atractie senzoriala si manifestare a proprietatilor 73 armonice ale partilor, marcheaza forma umana in cele mai bune exemple. Eforturile care au fost facute de catre teoreticieni de a reduce o semnificatie la alta ilustrand zadarnicia apropierii de obiectul de studiu prin concepte fixe. Faptele arunca o lumina pe uniunea imediata a formei si materiei si pe relativitatea a ceea ce este luat drept forma sau substanta intr-un anumit caz, pentru scopul animarii reflectivitatii analizei. Suma intregii discutii este ca teoriile care separa materia de forma, teorii care se straduie sa gaseasca un loc special in experienta pentru fiecare, sunt, in ciuda opozitiilor dintre ele, cazuri ale aceleiasi erori fundamentale. Ele se bazeaza pe separarea fiintei umane de mediul in care traieste. O scoala, care devine scoala idealista in filozofie cand implicatiile sunt formulate, face separarea in interesul semnificatiei sau raporturilor. Cealalta scoala, cea empiric senzoriala, face separarea in locul calitatilor senzoriale. Nu s-a avut incredere in experienta artistica pentru a genera propriile concepte pentru interpretarea artei. Acestea au fost superimpuse prin faptul ca au mers inainte, gata facute, de sisteme de gandire incadrate fara referire la arta. Nicaieri nu a fost un rezultat mai dezastruos decat cel care a pus problema formei si continutului. Ar fi fost usor sa umplem paginile acestui capitol cu notari de la scriitorii care au scris despre estetica, dezbatand un dualism original asupra continutului si formei. Voi reproduce numai un citat:,, Numim fatada unui templu grecesc frumos, cu referire speciala la forma sa admirabila, in timp ce in predicarea frumusetii unui castel normand, ne referim mai repede la ce semnificatie are castelulpentru efectul imaginatiei.'' Prin ,,forma'', acest scriitor se refera l asensul direct si problema ,,substantei'' la semnificatia asociata. Ar fi foarte usor sa reversam procesul. Ruinele sunt pitoresti; acesta este modelul lor imediat si culoarea,acoperit de iedera, facand un apel decorativ sensului, cand ar putea fi argumentat; efectul fatadei grecesti datorandu-se perceptiei relatiilor de proportie, care implica mai degraba considerente rationale decat senzoriale. Intr-adevar, la prima vedere, pare mai natural sa asociezi continutul cu forma si viceversa. Problema este ca distinctia, in ambele feluri sunt arbitrar egale. Intrucat cauza finala a uniunii formei si materiei in experienta este raportul intim si interactiunea fiintei umane cu lumea si oamenii, teoriile, care separa forma de materie, au ultima sursa in negarea acestui raport. In acest caz calitatile sunt tratate ca impresii ale lucrurilor, si raporturi care ofera intelesul fie ca adocieri printre impresii, fie ca ceva introdus de gandire. Sunt dusmani ai uniunii formei si materiei. Dar ei produc din propria noastra limitare, nu sunt intrinseci. Izvorasc din apatie, vanitate, mila de sine, fricva, conventie, rutina, din factori ce obstructioneaza, deviaza si previn interactiunea vitala a vietii fiintei umane cu mediul inconjurator in care exista. Numai fiinta umana care este obisnuita placida gaseste simplu excitarea in opera de arta, numai cineva care este deprimat, incapabil sa isi infrunte situatia, ajunge la consolarea prin medicatie pentru valori pe care nu le gaseste in aceasta lume. Dar arta in sine este mai mult decat tulburarea emotiei in demaralizarea cauzata de tristete, sau calmitatea in furtunile nelinistite. Prin arta, semnificatiile obiectelor care sunt altfel mute, incipiente, restrictionate, si rezistate, sunt clarificate si concentrate, si nu de catre gandul care lucreaza armonios la ele, nici scaparea intr-o lume cu un simplu sens, ci de creearea unei noi experiente. Uneori expansiunea si intensificarea sunt efectuate de semnificatii ale: 74 ,,.unor cantece filosofice Ale adevarului care cinsteste viata noastra zilnica''; Uneori este invovata calatoria catre locuri indepartate, o aventura catre: ,,cadre ce se ridica din spuma Marilor periculoase catre pamanturi uitate.'' Dar orice urmareste calea artei, doar pentru ca este o experienta completa si intensa, tine in viata puterea de a experimenta lumea comuna in deplinatatea ei. Arta face asta reducand materia bruta a experientei la materia ordonata prin forma. 7.Istoria naturala a formei 75 Forma este ceva ce organizeaza materialul in materia artei despre care am corbit in capitolele anterioare. Definiti acare a fost data spune ce este forma atunci cand a fost realizata, cand este prezenta in opera de arta. Nu spune cum trebuie sa fie in conditiile generatiei sale. Forma a fost definita in termeni de relatie si forma estetica in termeni de deplinatate a relatiilor cu un mediu ales. Dar cuvantul ,,relatie'' este un cuvant ambiguu. In discursul filosofic este desemnat pentru a utiliza o conexiune instituita in gand. Semnifica ceva indirect, ceva pur intelectual, chiar logic. Dar ,,relatia'' in folosirea idiomatica, denota ceva direct si activ, ceva dinamic si energic. Fixeaza atentia pe modul in care lucrurile se comporta unul cu celalalt, ciocnirile si uniunile, felul in care se completeaza si frustreaza, emotioneaza si inhiba una pe cealalta. Raporturile intelectuale subzista in propozitii; ele afirma conexiunile termenilor unul cu celalalt. In arta, ca si in natura si in viata, relatiile sunt moduri de interactiune. Ele sunt impingeri si trageri, contradictii si expansiuni, determina usurarea si greutatea, ridicarea si caderea, admonia si discordia. Relatiile de prietenie, dintre sot si sotie, parinte si copil, cetatean si natiune, precum si cele ale trupului cu trupul in actine gravitationala si chimica, pot fi simbolizate prin termeni sau conceptii, iar apoi afirmate in propozitii. Dar ele exista ca actiuni si reactii la care lucrurile sunt modificate. Arta exprima, ea nu afirma, este procupata de existenta in calitatile percepute, nu prin conceptiile simbolizate prin termeni. O relatie sociala este in legatura cu afectivitatile si obligatiile, relatiile generatiei, influenta si modificarea mutuala. Este in sensul in care relatia este inteleasa cand se foloseste definirea formei in arta. Adaptarea mutuala a partilor una la cealalta in constituirea unui intreg este relatia care, formal vorbind. Caracterizeaza opera de arta. Fiecare masina, ustensila, are in limitele sale o reciproca adaptare similara. In fiecare caz, finalul este complet. Ceea ce simpla utilitate satisface, oricum , un final particular si limitat. Opera de arta estetica satisface multe finaluri, niciunul care este prevazuta in avans. Serveste mai degraba decat prescrie un mod de a trai definit si limitat. Acest serviciu ar fi imposibil unde partile care nu sunt legate impreuna in obiectele estetice in moduri distincte. Cum este aceasta fiecare parte dinamica, jucand o parte activa, in constituirea acestul tip de intreg? Aceasta este intrebarea cu care ne confruntam. In al sau ,,Mediu al poeziei'', Max Eastman foloseste ilustrarea apta a unui om care trece raul, spunand ca venea catre New York pe un ferryboat, pentru a aduce natura unei experiente estetice. Unii ar putea privi aceasta ca pe o simpla calatorie, pentru a-i aduce unde vor sa fie, un mijloc de indurare. Deci, poate au citit un ziar. Cel care este inactiv ar putea privi aceasta si constructia identificata ca fiind turnul Metropolitan, cladirea Chrisler, Empire State Building si asa mai departe. Altcineva, impacientat sa ajunga ar fi in cautarea peisajelor prin care sa poata judeca progresul catre destinatia sa. 76 Altul, care face calatoria pentru prima data, priveste dornic dar este dezorientat de multitudinea obiectelor intinse in peisaj. El nu vede intregul, nici obiectele, el este ca un profan, care merge intr-o fabrica nefamiliara unde sunt multe masini. Alta persoana, interesata de imobiliare, ar putea vedea, uitandu-se catre cer, evidenta inaltimii cladirilor, valoarea terenurilor. Sau, si-ar putea lasa gandurile sa hoinareasca la aglomerarea unui centru comercial. S-ar putea gandi la evidenta unui haos al unei societati organizate pe bazele unui conflict mai degraba decat ale cooperarii. La final, scena formata de cladiri, poate fi colorata si volumele usoare in relatia una cu cealalta, pentru cer si pentru pamant. Este vazut acum din punct de vedere estetic, asa cum ar putea vedea un pictor. Acum caracteristica ultimei viziuni mentionate in contrast cu celelalte este ca priveste intregul perceptual constituit de partile componente. Nici o calitate, aspect sau figura, nu este aleasa ca mijloc pentru rezultatul extern care este dorit, nici ca un semn al unei interferente ce poate fi schitata. Empire State Building poate fi recunoscuta prin sine. Dar cand este vazuta pictorial ca parte organizationala a perceptiei organizate intregi. Valorile ei, calitatile ca vazute, sunt modificate de alte parti ale intregii scene, acestea modificand valoarea perceputa, a altei parti a intregului. Este acum o forma in sens artistic. Matisse a descris actualul proces al picturii in urmatorul mod:,, Daca, pe o panza curata, pun la intervale picaturi de albastru, verde si rosu, cu fiecare adaugare, fiecare dintre cele anterioare isi pierd din importanta. Presupunand ca am de pictat un interior, vad inaintea mea un dulap. Imi da o senzatie aprinsa de rosu, pun pe panza nuanta de rosu care ma satisface. O relatie este acum stabilita intre acest rosu si decolorarea panzei. Cand pun verde langa rosu, si deasemeni galben pentru a reprezenta podeaua, intre acest verde si galben si culoarea panzei inca vor fi raporturi viitoare. Dar aceste tonuri diferite se diminueaza unul pe altul. Este necesar ca diferite tonuri pe care le folosesc sa fie echilibrate in asemenea fel incat sa nu se distruga una pe cealalta. Pentru a asigura asta, trebuie sa imi ordonez ideile, raporturile dintre tonuri sa fie instituite in asemenea fel incat ele sa fie construite in loc sa fie doborate. O noua combinatie de culori va urma primei combinatii si va da intregirea conceptiei mele.'' Nu este nimic diferit in principiu aici, de ceea ce implica mobilarea unei camere, cand proprietarul vede mesele, scaunele, covoarele, veiozele, culoarea peretilor si spatierea picturilor pe ei sunt atat de aranjate incat nu se ciocnesc intre ele, ci formeaza un intreg. Altfel, exista confuzie in perceptie. Viziunea nu se poate completa singura. Este despartita intr-o succesiune de acte deconectate. Cand masele sunt balansate, culorile armonizate, liniile si spatiile se intalnesc si se intersecteaza, perceptia va forma o serie, pentru a controla intregul si pentru a construi fiecare act secvential si a consolida ce s-a intamplat inainte. Chiar la prima vedere este sensul unitatii calitative. Apoi este forma. Intr-un cuvant, forma nu se intalneste exclusiv in obiectele etichetate ca fiind de arta. Chiar daca perceptia nu a fost deschisa si pervertita, este o tendinta inevitabila de a aranja evenimentele si obiectele cu referire la cererea unei perceptii complete si unificate. Forma este caracterul fiecarei experiente care este considerata experienta. Arta, in sensul ei specific, adopta deliberat si complet conditiile care afecteaza unitatea ei. Forma poate fi apoi definita ca operatie de forte ce poarta experienta unui eveniment, obiect, scena, situatie catre propria intregire. Conectivitatea formei cu substanta este inerenta, nu impusa din lipsa ei. Marcheaza problema unei experiente care este purtat catre a fi 77 consumata. Daca materia este stasnica, forma care se va potrivi materiei patetice este imposibila. Daca exprimata intr-un poem, apoi masurata rata miscarii, cuvintele alese, intreaga structura, vor fi diferite, si in pictura asa va fi intreaga schema a culorilor si relatiile dintre volume. In comedie, un barbat la serviciu aranjand caramizi imbracat in haine de seara este potrivit; forma se potriveste materiei. Acelasi obiect de studiu ar aduce miscrea altor experiente la dezastru. Problema descoperirii naturii formei este deci identica cu cea a descoperirii felurilor prin care este efectuata transmiterea mai departe a experientei catre implinire. Cand stim aceste sensuri, stim ce este forma. Este adevarat ca fiecare continut are propria lui forma, sau este strans individual, deja sunt conditii generale implicate in dezvoltarea sistematica a obiectului de studiu, intrucat numai cand se intrunesc aceste conditii are loc perceptia unificata. Cateva dintre conditiile formei au fost mentionate trecator. Mai mult, pentru a asigura nevoia continuitatii, experienta acumulata trebuie sa fie in asa fel incat sa creeze suspans si anticiparea deciziei. Acumularea este in acelasi timp preparare, precum fiecare faza a cresterii unui embrion. Consumarea este relativa, in loc sa se petreaca o data la un animit punct, este recurenta. Finalul este anticipat de pauze ritmice, in timp ce acest final se intampla doar intr-un mod extern. Dupa ce citim un poem sau vedem o pictura, efectul apare in continuare in experientele viitoare, chiar daca doar in mod subconstient. Astfel de caracteristici precum continuitatea, cumularea, conservarea, tensiunea si anticiparea sunt conditii formale ale formei estetice. Factorul de rezistenta merita a fi discutat special. Fara tensiunea interna ar fi o graba catre un punct imediat, nu ar putea fi nimic numit dezvoltare si implinire. Existenta rezistentei defineste locul inteligentei in producerea unui obiect de arta plastica. Dificultatile intalnite in discutiile despre adaptarea reciproca potrivita a partilor ce constituie problemele operei intelectuale. Ca activitate ce opereaza cu probleme predominant intelectuale, subiectul ce constituie o problema trebuie convertit intr-o semnificatie pentru solutia sa. Nu poate fi trecut cu vederea. Dar in arta, rezistenta intampina intrari in opera, intr-un mod mai imediat decat cel al stiintei. Observatorul la fel ca si artistul, trebuie sa perceapa, intalneasca si previna problemele; altfel, aprecierea este tranzitorie si incarcata de sentimente. Deci, pentru a percepe estetismul, el trebuie sa refaca drumul experientelor trecute, asa incat ele sa intre integral intr-un nou model. El nu poate respinge experientele sale trecute, nici nu poate locui printr ele, pentru ca s-au petrecut in trecut. O predeterminare rigida a unui produs finit fie de artist sau proprietar conduce la oprirea mecanica sau academica a produsului. Procesul prin care obiectul final si perceptia se intalnesc, nu inseamna inaintarea in construirea experientei consumate. Cea din urma este mai degraba de natura unui sablon, chiar daca si copia de unde este inspirat modelul exista in minte si nu a lucru fizic. O afirmatie de care unui artist nu ii pasa, este daca opera sa este adevarata. Dar este adevarat ca ii pasa de rezultatul final ca o completare a ceea ce a fost inainte si nu pentru conformitate sau lipsa conformitatii cu o schema antecedenta gata facuta. El doreste sa lase caracterul adecvat al mijloacelor de la care a pornit. Ca solicitatorul stiintific, el permite obiectului de studiu al perceptiei sale in conexiune cu problemele prezente sa determine deznodamantul in loc sa insiste pe intelegerea sa cu o concluzie decisa in avans. 78 Faza consumatoare a experientei - care intervine la fel ca si finalul -intotdeauna prezinta ceva nou. Admiratia intotdeauna include un element de mirare. In Renastere un scriitor a spus: ,,Nu exista o frumusete excelenta care nu are ceva straniu.'' Ceva neasteptat, pe care nici artistul nu reuseste sa il vada definitiv, este o conditie a calitatii operei de arta; o salveaza de la a fi mecanica. Ofera spontaneitatea nepremeditarii la ceva ce altfel ar fi un fruct al calcularii. Pictorul si poetul, ca si omul de stiinta, stiu care este rasfatul descoperirii. Cei care isi duc mai departe munca ca demonstratie a unei teze preconcepute ar putea avea bucuria unui succes egoist, si nu aceea a implinirii unei experiente. Ei au invatat din opera lor, si continua, sa vada si sa simta ce nu a fost parte a planului si scopului original. Faza consumatorie este recurenta prin opera de arta, si in experienta unei mari opere de arta, punctele de incidenta se schimba in observatii succesive. Acest fapt pune bariera de netrecut intre productia mecanica si folosinta si creatia estetica si perceptia. Nu sunt fialuri pana cand scopul final nu este atins. Apoi opera tinde sa implice un mare efort, iar productia sa fie o corvoada. Dar nu exista un termen final in aprecierea operei de arta. Cei care neaga acest fapt limiteaza semnificatia ,,instrumentului'' in procesul contributiei la ceva ingust. Cand faptului nu i se da nici un nume, a fost luat la cunostinta. Santayana vorbeste despre a fi ,,purtat prin contemplarea naturii la o puternica credinta in ideal.'' Aceasta afirmatie se aplica atat artei cat si naturii, si indica o functie instrumentala exercitata de opera de arta. Suntem purtati catre o atitudine inviorata prin circumstantele si exigentele experientei comune. Munca la un obiect de arta nu inceteaza cand actul direct al perceptiei se opreste. Continua sa opereze prin canale indirecte. Adevaratul necaz este verbal. Unele persoane sunt obisnuite sa asocieze cuvantului instrumentalitatea - cum o umbrela este un instrument de protectie impotriva ploii. Unele trasaturi, care la prima vedere par externe, apartin de fapt expresivitatii. Pentru ei, dezvoltarea ulterioara a experientei asa incat sa dea satisfactie specifica implinirii frapante. Costurile exagerate sunt deasemeni, dupa cum a aratat si Santayana, un element in expresie, costuri ce nu au nimic in comun cu afisarea vulgara a preluarii puterii. Raritatea conteaza sa isi intensifice expresia fie ca este aparitia unei munci rabdatoare, sau pentru ca are stralucirea unui tarm distant si ne initiaza in modelele de a trai atat de greu de ccunoscut. Astfel de exemple ale cheltuielilor exagerate sunt parti ale formei pentru ca opereaza cu toti factorii noului si imprevizibilului in promovarea consolidarii unei experiente unice. Si familiarul poate avea deasemeni acelasi efect. Mai sunt si altii pe langa Charles Lamb care sunt original sensitivi la farmecul domesticului. Dar ei sarbatoresc familiarul in locul reproducerii formelor sale in formele unor papusi de ceara. Vechiul ia un nou aspect in care sensul familiaritatii este salvat de la uitare, care de obicei se intampla. Eleganta este deasemeni o parte a formei pentru ca marcheaza o opera chiar daca obiectul de studiu are propria concluzie cu o logica inevitabila. Cateva dintre trasaturile mentionate se refera mai mult la tehnica decat la forma. Atributia este corecta, chiar daca calitatile din discutie se refera mai mult la artist decat la opera sa. Este o tehnica ce se impune. Daca indemanarea si economia isi sugereaza autorul, ele de indeparteaza de opera in sine. Trasaturile operei care sugereaza indemanarea producatorului ei, sunt in opera, si nu in afara acesteia. Si motivul pentru care nu sunt in afara ei, este cu siguranta partea negativa a punctului pe care pun 79 accentul . Ele nu ne duc oriunde in institutiei experientei unificate ce se dezvolta; ele nu actioneaza ca forte inerente. Astfel de trasaturi sunt elemente excrescente. Tehnica nu este identica cu forma, nici in totalitate independenta de ea. Este propriu-zis, abilitatea pe care o au elementele constitutive ale formei. Altfel, este o indemanare separata de expresie. Avansarile semnificante ale tehnicii apar, prin urmare, in conexiune cu eforturile de a rezolva problemele care nu sunt tehnice dar cresc nevoia de noi moduri de experienta. Aceasta afirmatie este adevarata atat pentru arta esteticii cat si pentru tehnologie. S-au facut imbunatatiri in tehnica, acestea au a face numai cu imbunatatirea vechiului stil. Dar schimbarile sunt insignificante in comparatie cu schimbarea formei vagonului cu automobilul atunci cand nevoile sociale o cer, pentru o mai rapida transportare, care nu a fost posibila nici macar cu ajutorul caii ferate. Daca luam descoperirile in majoritatea tehnicilor picturii pe timpul Renasterii, descoperim ca acestea erau conectate cu eforturile de a rezolva problemele ce reieseau din experientele exprimate in pictura. La inceput a existat problma tranzitiei de la desenarea contururilor in mozaic, la prezentarile tridimensionale. Pana cand experienta s-a extins pentru a cere expresiei ceva mai mult decat redarea decorativa a temelor religioase determinate de ordinul ecleziastic, nu exista nimic sa motiveze aceasta schimbare. Forta care a adus schimbarea in tehnica a fost cresterea experientelor naturaliste din afara artei. Ceva asemanator se aplica si urmatoarei mari schimbari, maiestira mijloacelor de redare din perspectiva luminii si imaginarului. A treia mare schimbare tehnica a fost folosirea culorii de catre venetieni, pentru a exprima ceea ce alte scoli, in special cea florentina, a realizat prin mijloacele liniei sculpturale - un indicativ al schimbarii unei vaste secularizari a valorilor, cu cerinta de glorificare a experientei somptuoase si suave. Nu ma preocupa istoria artei, ci indicarea functiilor tehnicii, in ceea ce priveste forma expresiva. Dependenta semnificativa de tehnica pentru exprimarea distinctiva a anumitor moduri de experienta, este certificata de trei etape care de obicei insotesc aparitia unei noi tehnici. La inceput este o experimentare din partea artistilor, cu o exagerare considerabila a factorului la care este adaptata noua tehnica. Pe partea publicului este o generala condamnare a intentiei si obiectului de studiu al acestor aventuri in arta. In urmatorul stadiu, roadele noii proceduri sunt absorbite; ele sunt naturalizate si efectueaza anumite modificari ale vechii traditii. Perioada stabileste noile obiective, deci noua tehnica are validitate ,,clasica'' si este acompaniata cu prestigiul ce amana perioadele ulterioare. In al treilea rand, este o perioada cu trasaturi speciale ale tehnicii maestrilor perioadei echilibrate. In ultima parte a secolului al XVIII lea, tratamentul miscarii dramatice caracteristice lui Titian si mai mult Tintoretto, prin semnificatii de lumini si umbre, este exagerat pana la a fi teatral. Am afirmat mai devreme ca artizanatul singur nu este arta. Ce se adauga acum este punctul ignorat al relativitatii tehnicii formei in arta. Nu lipsa dexteritatii a dat sculpturii gotice forma sa speciala, nici picturilor chinezesti tipul lor special de perspectiva. Artistii spun ceea ce au de spus mai bine cu tehnicile pe care le folosesc decat cu altele. Ceea ce pentru noi este o naivitate fermecatoare era pentru ei metoda simpla si directa de exprimare a obiectului de studiu simtit. Din acest motiv, cand nu exista continuitatea repetarii in arta estetica, nu exista nici necesitate. Sculptura greaca nu va fgi niciodata egalata in proprii sai termeni. Ceea ce 80 au realizat pictorii venetieni ramane de neegalat. Reproducerea moderna a arhitecturii catedralei gotice intotdeauna ,,scapa'' din calitatea originalului. Ceea ce se intampla miscarii artei este urgenta noilor materiale de a cere expresia experientei, si prin urmare implicarea in expresia lor a noilor forme si tehnici. Relativitatea tehnicii formei nu este mai bine exprimata nicaieri decat la Shakespeare. Dupa ce reputatia sa a fost stabilita la artist literar universal, criticii au considerat necesar sa asume maretia aderata intregii sale opere. Ei au emis teorii literare ale formei pe bazele unei tehnici speciale. Au fost socati atunci cand o eruditie mai precisa a aratat ca mult mai multe lucruri laudate au fost imprumutate din conventiile perioadei Elisabetane. Celor care au identificat tehnici cu forme, efectul a fost sa scada maretia lui Shakespeare. Dar forma sa substantiala ramane ceea ce a fost dintotdeauna si este neafectata de adaptarile locale. Recunoasterea pentru anumite aspecte ale tehnicii sale ar trebui intr-adevar sa isi concentreze atentia pe ceea ce este semnificativ in arta. Este cu greu posibil sa exageram relativitatea tehnicii. Variaza in functie de toate tipurile de circumstante avand relatii scurte cu opera de arta - poate o noua descoperire in chimie care afecteaza pigmentii. Schimbarile semnificative sunt cele care afecteaza forma in sine, in sensul sau estetic. Relativitatea tehnicii de instrumente este adesea trecuta cu vederea. Devine importanta atunci cand noul instrument este un semn al schimbarii in cultura - care este, in materialul care trebuie exprimat. Ceramica de inceput este mult determinata de roata olarului. Carpetele si paturile datoreaza mult din designul lor geometric naturii instrumentului de tesut. Aceste lucruri singure sunt precum constitutia fizica a unui artist - cum Cezane ar fi vrut sa aiba muschii lui Manet. Aceste lucruri devin de mai mare interes cand relationeaza la o schimbare in cultura si experienta. Tehnicile celor care au pictat cu mult timp inainte pe peretii pesterilor si care au cioplit cu oase si servind scopului pe care conditile le-au oferit sau impus. Artistii intotdeauna au folosit si vor folosi toate tipurile de tehnici. Pe de alta parte, exista o tendinta a criticilor de a limita experimentele oamenilor de stiinta in laboratoare. Una dintre caracteristicile esentiale ale artistului este aceea ca acesta s-a nascut experimentator. 81 82 ...nu are pretentia de a face lumina in vreun fel in natura intrinseca a lucrurilor enumerate. Lasa acea iluminare sa vina din singurul loc de unde poate veni - opere de arta individuale. Clasificari stricte sunt ne la locul lor (daca sunt luate in serios) pentru ca ele distrag atentia de la ceea ce este fundamental din punct de vedere estetic - unicitatea calitativa si caracterul experientei in sine a produsului artistic. Dar pentru un student al Teoriei Estetice sunt deasemeni inselatoare. Exista doua puncte importante ale intelegerii mentale in privinta carora sunt neclare. Neglijeaza inevitabil punctele de legatura si trecere si in consecinta ridica obstacole de netrecut in calea unei ulterioare dezvoltari istorice intelepte a oricarei arte. O clasificare care a fost oarecum la moda este dupa organele de simt. Vom vedea mai tarziu ce sambure de adevar exista in acest mod de clasificare. Dar exact si strict nu poate produce un rezultat coerent. Scriitori mai recenti au tratat in mod adecvat incercarea lui Kant de a limita materia artelor la alte simturi mai "inalte" ale mintii, vaz si auz, si nu voi repeta argumentele lor convingatoare. Dar, cand sortimentul de simturi se extinde in cea mai catolica maniera, ramane totusi adevarat ca un anumit simt pur si simplu precede activitatea total organica, la care toate organele participa, inclusiv functiile sistemului autonom. Vaz, auz, simt tactil, preiau conducerea intr-o activitate organica specifica, dar nu sunt chiar intotdeauna cel mai important factor sau mai insemnate decat o armata formata dintr-o singura santinela. Un exemplu specific de confuzie creata de impartirea in arte vizuale si arte auditive este cazul poeziei. Poemele reprezentau odata ocupatia barzilor. Poezia de cand se stie nu a existat inafara vocii graite in mod placut pentru ureche. Era ceva recitat sau cantat. Nici nu e nevoie sa spunem cat s-a indepartat poezia de recitat odata cu inventarea scrisului si tiparitului. Exista chiar si in prezent incercari de a folosi ilustratii pentru a intensifica senzatia creata de un poem atunci cand e privit - de exemplu coada soricelului din Alice in Tara Minunilor. Dar lasand la o parte orice exagerare, in timp ce "muzica" citirii unei poezii este inca un factor (date fiind cele spuse in ultimul paragraf), poezia ca parte a literaturii este acum teoretic si practic vizuala. Sa intelegem atunci ca a migrat dintr-o "clasa" in alta in ultimii doua sute de ani? Apoi exista clasificarea in arte ale spatiului si timpului care a fost deja mentionata. 83 Acum, chiar daca aceasta impartire ar fi corecta, este una facuta la intamplare si din exterior si nu ilumineaza continutul estetic al niciunei opere de arta. Nu ajuta perceptia; nu ne spune ce sa cautam, nici cum sa privim, auzim, sau sa ne bucuram. Are, pe deasupra, un defect serios. Dupa cum a fost aratat mai inainte, neaga ritmul structurilor arhitecurale, statuilor si picturilor si simetria canturilor, poeziei si grairii. Si implicatia negarii este refuzul recunoasterii celui mai fundamental lucru al experientei estetice -acela ca este perceptuala. Impartirea este facuta in baza trasaturilor produselor de arta ca existanta fizica si externa. Un scriitor care a scris despre artele fine intr-o editie a Enciclopediei Britanice ilustreaza asta atat de frumos incat merita sa fie citat un pasaj. Justificand impartirea artelor in spatiale si temporale, el spune, vorbind despre o statuie si o cladire: "Ochiul vede din orice punct de vedere totul dintr-odata; in alte cuvinte, partile oricarui lucru vazut umplu sau ocupa nu timp ci spatiu, si ajung la noi din diverse pucte ale spatiului intr-o singura perceptie instantanee." Si este adaugat: "Produsele lor (adica ale artelor sculpturii si arhitecturii) sunt in ele insele solide, stationare si permanente." Un numar de ambiguitati si intelegeri gresite rezultate sunt inghesuite in aceste cateva propozitii. Mai intai referitor la "totul imediat". Orice obiect in spatiu (si toate obiectele sunt spatiale) trimite vibratii dintr-odata si partile fizice ale obiectelor ocupa spatiu dintr-odata. Dar aceste trasaturi ale obiectelor nu au nimic de spus sau de facut pentru a distinge o perceptie de alta. Ocuparea spatiului este o conditie a existentei oricarui lucru -chiar a unei fantome daca aceasta ar exista. Este o conditie cauzala pentru a avea orice fel de perceptie; ca atare nu evidentiaza o anume perceptie de altele. Astfel ceea ce "ajunge la noi simultan" este conditia fizica a perceptiei, nu constituentele obiectului perceput. Concluzia aceasta din urma este rezultatul confundarii lui "simultan" cu "singular". Binenteles, toate impresiile transmise de catre orice obiect sau intamplare trebuie sa fie integrate intr-o perceptie. Singura alternativa la singularitatea perceptiei, indiferent daca obiectul este unul spatial sau temporal, este o succesiune de instantanee intrerupta care nici macar nu au portinuni intersectate. Diferenta intre acel lucru inefabil si fragmentar psihologi o numesc o senzatie si o perceptie care este unitatea, armonia completa a celei din urma. Simultaneitatea atat a existentei fizice cat si a receptarii psihologice nu are nimic de a face cu aceasta singularitate. Dupa cum tocmai a fost indicat, pot fi luate ca identice numai cand conditiile cauzale ale perceptiei sunt confundate cu actualul continut al perceptiei. Dar greseala fundamentala este confundarea produsului fizic cu obiectul estetic, care este ceea ce este perceput. Din punct de vedere fizic, o statuie este un bloc de marmura, nimic mai mult. Este stationara si atat cat ravagiile timpului permit, permanenta. Dar a identifica un ansamblu fizic cu statuia, care reprezinta o opera de arta, a identifica pigmentii de pe o panza cu o imagine este absurd. Cum ramane cu jocurile luminii pe o cladire, cu schimbarile constante ale umbrelor, intensitatilor, culorilor si reflectiilor schimbatoare? Daca cladirea sau statuia ar fi fost la fel de "stationare" in perceptie cum sunt in existenta fizica, ar fi atat de "moarte" incat ochiul nu s-ar opri deloc asupra lor ci ar privi pe langa. Pentru ca un obiect este perceput in urma unei serii de interactiuni. Ochiul in calitate de organ conducator al intregii fiinte produce o transcedere, un efect yo-yo; asta atrage dupa sine un alt act al vederii cu noi suplementari aliate altei sporiri a intelegerii si valorii si asa mai departe, intr-o continua cladire a obiectului estetic. Ceea ce este denumit inexhaustibilitatea unei opere de arta este o functie a acestei continuitati a 84 actului tottal al perceperii. "Viziunea simultana" este o definitie excelenta a perceptiei atat de putin estetica incat nici macar nu e o perceptie. Structurile arhitecturale furnizeaza, imi imaginez, reducerea la absurd perfecta a separarii spatiului si timpului in opere de arta. Daca ceva exista in sensul "ocuparii spatiului", aceea este o cladire. Dar chiar si o coliba mica nu poate fi banala perceptiei estetice gandind la calitatile sale temporale. O catedrala, indiferent cat de mare, face o impresie instantanee. O impresie calitativa totala emana din ea imediat ce interactioneaza cu organismul cu ajutorul aparatului vizual. Dar acesta este numai substratul si cadrul interior pe care un proces continuu de interactiuni ni-l introduce imbogatind si definind elementele. Privitorul pripit nu are o viziune mai estetica asupra Sfintei Sofia sau a Catedralei din Rouen decat vede un motociclist calatorind cu saizeci de mile pe ora peisajul fugitiv. Trebuie sa ne miscam de jur imprejur, inauntru si pe dinafara, si abia in urma vizitelor repetate structura se supune incet incet aratandu-se in lumini diferite si conform starilor de spirit schimbatoare. Poate parea ca am insistat prea mult asupra unei declaratii putin importante. Dar implicatia pasajului citat afecteaza intreaga problema a artei ca experienta. O experienta instantanee este o imposibilitate, atat biologic cat si psihologic. O experienta este un produs, aproape un co-produs al interactiunii continue si cumulative a eului organic cu lumea. Nu exista alta fundatie pe care teoria estetica si critica sa poata fi cladite. Cand un individ nu ii permite acestui proces sa se dezvolte la maxim, incepe sa suplineasca experienta operei de arta cu notiuni private neinrudite. Ceea ce imbolnaveste mult teoria estetica si critica este descris foarte precis in cele ce urmeaza: "Cand procesul continuu de desfasurare a ineractiunii cumulative si rezultatul sau sunt neglijate, un obiect este vazut doar intr-o parte a intregului sau si restul teoriei devine o viziune subiectiva in loc sa reprezinte o crestere. Este oprita dupa prima perceptie a detaliului partial; restul procesului este exclusiv cerebral - o chestiune cu o singura parte care are nevoie de avant numai din interior. Nu include acea stimulare venita de la mediul inconjurator care ar inlocui viziunea prin interactiune cu fiinta". In orice caz, impartirea artelor in spatiale si temporale trebuie sa fie completata cu o alta clasificare, o impartire intru care arhitectura si muzica sunt incredintate genului celui din urma. Aristotel, care a daruit conceptia conform careia arta este reprezentativa in formatiunea ei clasica, cel putin a evitat dualismul acestei impartiri. El a privit conceptul imitatiei cu mai multa generozitate si cu mai multa intelepciune. Cu toate ca declara ca muzica este cea mai reprezentativa dintre arte - aceeasi la care unii teoreticieni moderni se refera ca facand parte din clasa total ne-reprezentativa. Nici nu a vrut sa spuna o prostie cum ar fi ca muzica reprezinta ciripitul pasarilor, mugetul vacilor si bolborositul paraurilor. S-a referit la faptul ca muzica reproduce prin intermediul sunetelor afectiunile, impresiile emotionale, produse de obiecte sau scene treiste, triumfatoare, orgasmice. Reprezentarea in sensul exprimarii acopera toate calitatile si valorile oricarei experiente estetice posibile. Arhitectura nu este reprezentativa daca prin acest termen intelegem reproducerea formelor din natura doar de dragul de a le reproduce - asa cum unii au presupus ca catedralele "reprezinta" copaci inalti intr-o padure. Arhitectura face mult mai mult decat doar sa utilizeze formele din natura, boltile, stalpii, cilindrii, dreptunghiurile, portiunile de sfera. Ea exprima efectul lor caracteristic asupra observatorului. Ce ar fi o cladire care nu s-ar fi folosit si nu ar reprezenta energii naturale ca forta gravitationala, tensiunea, 85 impingerea si asa mai departe, trebuie lasat sa fie explicat de catre cei care considera ahitectura ca fiind nereprezentativa. Dar arhitectura nu asociaza reprezentarea cu aceste calitati ale materiei si energiei. Exprima de asemena valori rezistente ale vietii umane colective. "Reprezinta" amintirile, sperantele, temerile, scopurile, si valorile sacre ale acelora care le-au construit in scopul adapostirii unei familii, pentru a furniza altar zeilor, pentru un loc unde sa se stabileasca legi sau pentru a pune la cale strategii de aparare impotriva unui atac. De ce cladirile sunt numite palate, castele, catedrale, locuinte, primarii, foruri, este un mister daca arhitectura nu exprima cu suprematie interesele si valorile umane. Inafara de viziunile cerebrale, este de la sine inteles ca fiecare structura importanta este o comoara de amintiri stocate si un registru monumental de asteptari infocate privind viitorul. Pe deasupra, separarea arhitecturii (si a muzicii, daca tot veni vorba), de arte precum pictura si sculptura provoaca dezordine in dezvoltarea istorica a artelor. Sculptura (care e recunoscuta a fi reprezentativa) a facut timp de secole parte din arhitectura: martori stau frizele Partheonului, sculpturile catedralelor lui Lincoln si Chartres. Nici nu se poate spune ca dezvoltarea independent de arhitectura - cu statui imprastiate prin parcuri sau gradini publice si busturi plasate pe piedestale in camere deja supraaglomerate - a coincis cu vreo avansare in arta sculpturii. Pictura a aderat prima la peretii pesterilor. A continuat mult timp sa fie un efect decorativ al templelor si palatelor, atat pe dinafara cat si pe peretii din interior. Frescele aveau menirea de a inspira credinta, de a reinvia smerenia si de a ii instrui pe credinciosi in legatura cu sfintii, eroii si martirii religiilor. Cand cladirile gotice au lasat putin spatiu pentru murale, vitraliile si lambriurile ulterioare le-au inlocuit - totusi ca parti ale unui intreg arhitectural asa cum erau si sculpturile de pe altar sau catapeteazmele. Cand nobilii sau printii negustori au inceput sa colectioneze picturi pe panza, acestea erau menite sa decoreze peretii - atat de mult incat deseori erau taiate si netezite pentru a se potrivi mai bine scopului ornamentarii peretilor. Muzica era asociata cu cantatul si modularitatile sale diferentiate erau adaptate nevoilor marilor crize si evenimentelor importante - moarte, nunta, razboi, veneratie, ospat. Cu trecerea timpului, atat pictura cat si muzica au incetat sa mai fie slugile finalurilor grandioase. Din moment ce toate artele au avut tendinta sa isi exploateze propriile mijloace pana in punctul independentei, acest lucru poate fi folosit mai bine pentru a demonstra ca nici una dintre arte nu este totalmente imitativa incat sa furnizeze un motiv pentru a putea desena rapid o linie groasa intre ele. Pe deasupra, imediat ce liniile au fost trasate, teoreticienii care le-au instituit gasesc necesar sa faca exceptii si introduc forme tranzitionalesi chair spun ca anumite arte sunt mixte - dansul, spre exemplu, fiind atat spatial cat si temporal. Din moment ce este in natura fiecarui obiect de arta sa fie insusi, gingular si unitar, aceasta notiune de arta "mixta" poate fi fara griji referita ca reducerea la absurd a intregii incercari de clasificare stricta. Ce poate face o astfel de clasificare din sculptura in relief, inalt si jos, figurile de marmura de pe morminte, sculpturile usilor de lemn si mulajele usilor de bronz? Cum ramane cu sculpturile capitoliilor, frizele, cornisele, baldachinele, consolele? Unde se integreaza artele minore, lucrarile in fildes, alabastru, tencuielile de teracota, argint si aur, ornamentele metalice ale consolelor, tablitelor, balamalelor, paravanelor sau grilajelor? E aceeasi muzica nereprezentativa atunci cand e cantata intr-o sala de concert si reprezentativa atunci cand face parte dintr-o ceremonie bisericeasca? 86 Incercarea clasificarii si definirii rigide nu se poate aplica artelor. O asemenea metoda a fost aplicata efectelor estetice. Multa munca ingenioasa a fost depusa pentru a enumera diferitele specii ale frumusetii dupa ce "esenta" frumusetii insesi a fost facuta cunoscuta: sublimul, grotescul, tragicul, comicul, poeticul, si asa mai departe. Exista fara indoiala realitati in cazul carora aceste termene se aplica - asa cum numele proprii sunt folosite in legatura cu diferiti membrii ai unei familii. E posibil ca o persoana avizata sa spuna lucruri despre sublim, elocvent, poetic, umoristic, care sa sporeasca si sa clarifice perceptia obiectelor in concret. Poate ajuta atunci cand vezi un Giorgione sa posezi dinainte sensul definitiei a ceea ce se vrea a fi liric. Si atunci cand asculti tema principala a Simfoniei a cincea de Beethoven, sa ai o conceptie clara despre ceea ce inseamna forta in arta si ce nu. Dar, din pacate, teoria estetica nu are o tabla de materii a calitatilor edificatoare in ceea ce priveste accentuarea intregului individual. A inaltat adjectivele la rang de substantive, si apoi a suprapus tonurile dialectice peste conceptele exacte care ies la iveala. Din moment ce conceptualizarea stricta e silita sa ia locul pe baza principiilor si ideilor dinafara experientei estetice directe, toate aceste spectacole isi permit sa deguste din plin din "viziunea cerebrala". Daca, totusi, dam atentie termenelor precum pitoresc, sublim, poetic, urat, tragic, ca tendinte marcante, si de aici inainte le privim adjectivale cum sunt termenii in sine, dragut, dulceag, convingator, ne vom intoarce la convingerea ca arta este o calitate a activitatii. Ca orice fel de activitate, este marcata de miscare intr-o directie sau alta. Aceste miscari pot fi discriminate in asa fel incat relatia noastra cu activitatea de rigoare sa fie facuta cu mai multa inteligenta. O tendinta, o miscare, are loc intre anumite limite care ii imprima directia. Dar tendintele experientei nu au limite strict fixate sau nu sunt linii matematice fara latime si grosime. Experienta este prea bogata si prea complexa pentru a permite astfel de limitari precise. Capatul tendintelor sunt grupuri nu linii, si calitatile caracteristice formeaza un spectru in loc sa fie capabile sa le distribuie in cuiburi diferite. Asadar, orice poate alege pasaje din literatura la care sa se refere fara ezitare ca fiind poetice sau prozaice. Dar asemenea atribuire de calitati nu implica faptul ca exista o singura entitate denumita poezie si alta denumita proza. Implica, inca odata, o calitate simtita a unei miscari catre o limita. Deci, calitatea exista in mai multe ranguri si sub multe forme. Unele dintre rangurile mai putin importante se manifesta ele insele in locuri neasteptate. Dr. Helen Parkhurst citeaza urmatorul paragraf dintr-un raport despre vreme: "Presiune scazuta predomina la veste de Muntii Stancosi, in Idaho si la sud de Raul Columbia, pe toata suprafata Nevadei. Conditii prielnice uraganelor continua sa existe de-a lungul Vaii Raului Mississippi si in golful Mexic. Viscoluri au fost raportate in Dakota de Nord si Wyoming, lapovita si ninsoare in Oregon, si zero grade in Missouri. Vanturi puternice sufla la sud-est de Indiile de Vest si transporturile dealungul coastei Braziliene au primit avertisment." Nimeni nu ar spune ca acest pasaj reprezinta poezie. Dar doar o definitie pedanta ar putea contrazice faptul ca exista ceva poetic in acest pasaj, datorita, numai in parte euforiei termenilor geografici, si mai cu seama "valorilor transferate"; acumularii de aluzii care creaza un sens spatialitatii pamantului, feeriei tarilor departate si neobisnuite, si mai ales misterului varietatii tumultoase de forte ale naturii, uragan, viscol, lapovita, ninsoare, frig si furtuna. Intentia este o declaratie prosaica referitoare la conditiile 87 atmosferice. Dar cuvintele sunt incarcate cu un sens care le propulseaza catre poetic. Presupun ca pana si ecuatiile compuse din simboluri chimice pot sub anumite circumstante ale derivarii sinelui in natura avea o valoare poetica pentru anumite persoane, desi in astfel de cazuri efectul este limitat si manierist. Dar e garantat inainte de a se intampla faptul ca experientele care au materiale diferite si miscari diferite catre feluri diferite de concluzii vor avea diferente aflate la poli opusi, fiind la fel de indepartate ca si prozaicul teribil sau poeticul agitat. In anumite cazuri tendinta este in directia implinirii unei experiente ca experienta insasi, in timp ce in alte cazuri rezultatul obtinut nu este decat o depunere pe care o putem folosi intr-o alta experienta. Examinarea literaturii privind comicul si umoristicul ne va arata, cred, aceleasi doua realitati. Pe de o parte, remarci laturalnice si incidentale arata mai clar anumite tendinte particulare si il anima pe cititor facandu-l sa fie mai selectiv in situatii reale. Aceste exemple vor fi identice cu cazuri in care o calitate adjectivala, o tendinta este trecuta in revista. Dar sunt depuse eforturi dureroase si elaborate pentru a stabili o definitie stricta ilustrate de o multime de situatii. Cum poate orice clasificare conform genului si speciei sa reduca la unitate conceptula asa o varietate de tendinte cum sunt aratate doar prin cativa termeni uzuali: de ras, ridicol, obscen, amuzant, caraghios, vesel, grotesc, distractiv, spiritual, hilar; glumind, prostindu-se, razandu-si de, facand pe desteptul fata de, luand peste picior, dezamagind? Binenteles cu suficienta sinceritate se poate porni de la definitie, ca nepotrivire, sau de la un sens invers al logicii si al proportiei si apoi sa se gaseasca o diferentiere specifica pentru fiecare varietate. Dar ar trebui sa fie evident ca asistam atunci la un joc dialectic. Daca ne limitam doar la un aspect, ridicolul, rasul, comicul este cel care ne face sa radem de el. Dar deasemenea este cel care ne face sa radem cu el. Radem cu exaltare, entuziast, din amabilitate, de veselie, din dispret si de rusine. De ce sa limitam aceste varietati de tendinte intr-un singur concept rigid. Nu ca conceptele nu ar fi inima gandirii, ci ca adevarata lor slujba este ca instrumente de apropiere fata de materia reala atat de schimbatoare si nu pentru a imobiliza acea materie. Din moment ce mai degraba materialul incidental este cel care actioneaza ca intaritor al perceptiei in experienta particulara, si nu definitiile formale, remarcile laturalnice exercita adevarata slujba a conceptiei. In final, legat de acst punct, notiunea de clase stricte si aceea de reguli fixe se acompaniaza inevitabil. Daca exista, de exemplu, atat de multe genuri separate in literatura, atunci exista un principiu solid care le demarcheaza pe fiecare si care stabileste o esenta inerenta care face ca fiecare specie sa fie ceea ce este. Atunci acest principiu trebuie urmat; altfel "natura" care ii apartine artei va fi tulburata si rezultatul va fi arta "stricata". In loc sa fie liber sa faca ceea ce vrea cu materialul la indemana si mijloacele din dotare, artistul este limitat, sub pedeapsa reprosului criticii care cunoaste regulile, sa urmeze preconceptiile care reies din principiul de baza. In loc sa observe materia -subiect, el observa reguli. Astfel clasificarea impune limite perceptiei. Daca teoria de baza este importanta, ea restrictioneaza activitatea creativa. Pentru ca activitati noi, in masura in care sunt noi, nu se potrivest cuiburilor deja furnizate. Ele reprezinta pentru arta ceea ce erezia reprezinta pentru teologie. Acestea sunt obstacole suficiente in orice situatie in calea exprimarii sincere. Regulile care insotesc clasificarea adauga inca un handicap. Filosofia clasificarii rigide, de cand e la moda printre printre critici (care indiferent daca o cunosc sau nu sunt subiecti ai unei pozitii sau ai alteia pe care filosofii 88 le-au formulat mai clar), incurajeaza toti artistii, inafara de cei inzestrati cu o energie si un curaj neobisnuit, sa faca din zicala "siguranta inainte de toate" principiul lor indrumator. Directia mentionata anterior nu este atat de negativa pe cat ar putea parea la prima vedere. Pentru ca atrage atentia intr-o masura indirecta asupra importantei mijloacelor si asupra verietatii acestora inepuizabile. Putem incepe in siguranta orice discutie despre materia diferita a artelor tinand cont de acest fapt al importantei decisive a mijloacelor: faptul ca mijloace diferite au potentiale diferite si sunt adaptate scopurilor diferite. Nu putem face punti de legatura din lipituri si nici nu putem folosi cele mai opace lucruri pe care le gasim pentru a servi drept ochiuri de geam pentru a transmite lumina. Fie si numai acest singur fapt negativ stabileste diferentierea intre operele de arta. Privind partea buna a lucrurilor, sugereaza faptul ca culoarea face ceva caracteristic in experienta si sunetul altceva; sunetele instrumentelor sunt diferite de sunetele vocii umane si asa mai departe. In acelasi timp ne aminteste ca limitele exacte ale eficacitatii oricarui mijloc nu pot fi determinate de nicio regula a priori, si ca orice mare pionier in arta darama anumite bariere care fusesera presupuse a fi inerente. Daca, pe deasupra, stabilim discutia pe fundamentul mijloacelor, recunoastem ca formeaza o continuitate, un spectru si ca in timp ce putem deosebi artele asa cum deosebim cele asa zise sapte culori primare, nu exista o incercare de a stabili exact unde incepe una si unde se termina alta; si deasemenea daca luam o culoare din contextul ei, sa zicem o anumita fasie de rosu, aceasta nu mai este aceeasi culoare care era inainte. Cand privim arta din punctul de vedere al mijlocului de expresie, distinctia limpede care ni se arata este cea dintre artele al caror mediu de expresie este organismul uman, corpul - spirit al artistului si cele care se extind asupra materiei exterioare corpului: asa numitele arte automate si modelatoare. Dansul, cantatul, toarcerea fuiorului povestilor -prototipul artelor literare inrudite cu cantecul - sunt exemple de arte "automate", la fel ca si cicatricile de pe corp, tatuajele, si cultivarea corpului de catre grecii antici in jocuri si gimanstica. Cultivarea vocii, a atitudinii si gesturilor care sporesc gratia in legaturile sociale este altceva. Din moment ce artele modelatoare trebuie sa fi fost identificate la inceput cu artele tehnologice, ele au fost asociate cu munca si intr-o oarecare masura, chiar daca infima, cu o presiune exterioara in contrast cu artele automate, spontane, libere insotitoare ale relaxarii. De aceea, ganditorii greci le-au ridicat la rang mai inalt decat cele prin care corpul uman avea de a face cu materia externa prin intermediul instrumentelor. Aristotel socoteste sculptorul si arhitectul - chiar si in cazul Partheonului - ca mestesugari mai degraba decat artisti in sensul liberal. Simtul modern are tendinta de a socoti superioare artele fine care remodeleaza materia, unde produsul este de durata si nu trecator si este capabil sa placa unui cerc mai larg, inclusiv celor nenascuti inca, in contrast cu cantecul, dansul, si povestirile la care ia parte o audienta imediata. Dar toate rangurile, mai inalte sau mai joase, sunt in final nelalocul lor si prostesti. Fiecare mijloc isi are eficacitatea si valoarea proprie. Ceea ce putem spune este ca produsele artelor tehnologice devin fine in masura in care poarta cu ele si in ele ceva din spontaneitatea artelor automate. Inafara de munca depusa de masinarii, facuta mecanic de catre un operator, miscarile individuale ale corpului intra in oricare dintre formele 89 remodelarii materiei. Cand aceste miscari poarta cu ele, atunci cand au de a face cu materia fizica exterioara, impulsul organic venit din interiorul unei arte automate, ele devin, cel putin in acest caz, "fine". Ceva din ritmul expresiei naturale vitale, ceva din miscarile dansului sau pantomimei, trebuie sa intre in sculptura, pictura, arta statuara, proiectarea cladirilor si scrierea povestilor; ceea ce reprezinta inca un motiv pentru care tehnica trebuie sa fie subordonata formei. Chiar si in cazul acestor deosebiri limpezi ale artelor, ne aflam in prezenta unui spectru mai degraba decat a unor clase separate. Vorbirea cadentata nu s-ar fi dezvoltat atat de mult in directia muzicii fara asistenta fluierului, corzilor si tobei si aceasta asistenta nu este exterioara din moment ce a modificat materia cantecului insusi. Istoria formelor muzicale este pe de o parte istoria inventarii instrumentelor si practica instrumentatiei. Ca instrumentele nu sunt simple vehicule, cum e un patefon, dar toate mijloacele sunt, este evident in felul in care pianul, de exemplu, a dus la stabilirea gamei care exista acum in uz. In mod asemanator tipografia a actionat - sau reactionat -modifcand profund substanta literaturii; modificand, printr-o singura ilustratie, aceleasi cuvinte din care e alcatuit insusi mijlocul de exprimare al literaturii. Partea nefavorabila a schimbarii consta in tendinta crescanda a folosirii termenului "literar" ca termen de discreditare. Limbajul vorbit nu a fost niciodata "literar" pana ce tiparitul si cititul nu au devenit uzuale. Dar, pe de alta parte, chiar daca s-ar admite ca o opera literara singulara nu poate excela, sa spunem, Iliada (desi pana si asta fara indoiala este produsul organizarii unui material anterior dezorganizat, necesara in vederea scrierii si publicarii la scara larga), totusi tiparitul a insemnat o extindere enorma, nu numai in volum, dar si in varietatea si subtilitatea calitativa, pe langa faptul ca a condus la o organizare care nu existase pana atunci. In orice caz, nu doresc sa intru in aceasta chestiune mai mult decat sa arat ca pana si in aceasta diferentiere clara a diferitelor arte in automate si modelatoare, ne aflam deasemeni in prezenta formelor intermediare, transformarilor intermediare si influentelor mutuale, si nu numai a compartimentelor unei lazi. Ce e important e ca o opera de arta isi exploateaza pana la maxim insasi mijlocul ei - avand in vedere faptul ca materia nu este mijloc in afara de cazul in care este folosita ca organ al expresiei. Asocierea materialelor naturii cu umanul se multiplica la infinit. Oricand orice material isi gaseste mijlocul care ii exprima valorile in experienta - asta fiind valoarea sa emotionala si imaginativa -devine substanta operei de arta. Efortul continuu al artei este sa preschimbe materia balbaita sau muta in experienta comuna, in mijloace elocvente. Aducandu-ne aminte ca arta insasi denota o calitate a actiunii si a lucrurilor facute, fiecare noua opera autentica de arta reprezinta intr-o oarecare masura ea insasi nasterea unei noi arte. Ar trebui sa spun, ca exista doua falsuri in ceea ce priveste interpretarea in legatura cu materia in discutie. Una este de a tine artele total separate. Cealalta este de a le uni intr-una singura. Cel de-al doilea fals il intalnim in interpretarea adesea data de catre critici care se multumesc cu eticheta din citatul lui Pater, care spune ca "toate artele aspira constant la conditia muzicii". Spun interpretari mai degraba decat insusi Pater deoarece pasajul complet ne arata ca el nu a vrut sa spuna ca toate artele se dezvolta pana in punctul in care confera acelasi efect pe care il confera muzica. El a gandit ca muzica "realizeaza perfect idealul artistic al uniunii complete a formei si materiei". Aceasta uniune este "conditia" la care celelalte arte aspira. Indiferent daca are dreptate sau nu afirmand ca muzica realizeaza perfect aceasta interfuziune a substantei si a formei, nu 90 trebuie sa ii fie atribuita lui cealalta idee. Pentru ca, printre altele, este intru totul falsa. Din moment ce a scris ca atat pictura cat si muzica insasi s-au miscat in directia arhitectonicii si s-au indepartat de "muzical" in sensul lui limitat: tot asa, in masura unei extinderi considerabile, si poezia, nu numai pictura. Si nu are nicio valoare faptul ca Pater vorbeste despre fiecare arta trecand in conditia unei alta, muzica capatand imagini, "curbe, forme geometrice, impletituri". Pe scurt, ceea ce vreau sa subliniez este ca asemena cuvinte ca poetic, arhitectural, dramatic, sculptural, pictoral, literar - in sensul in care desemneaza calitatea cea mai bine conferita de catre literatura - desemneaza tendinte care apartin intr-o oarecare masura oricarei arte, pentru ca ele califica orice experienta completa, in timp ce, totusi, un mijloc anume este adaptat cel mai bine la a face aceasta fortare emfatica. Cand sensul potrivit unui mijloc devine prea pronuntat in utilizarea unui alt mijloc, vorbim despre un defect estetic. Cand, deci, folosesc numele artelor ca substantive in ceea ce urmeaza, voi fi inteles ca am in minte o arie de obiecte care exprima o anumita calitate emfatica dar nu exclusiva. Trasatura care caracterizeaza arhitectura intr-un sens emfatic este ca mijloacele acesteia sunt materialele (relativ) brute ale naturii si felurile fundamentale ale energiilor naturii. Efectele acesteia depind de trasaturi care apartin in mare masura doar acestor materiale. Toate artele "modelatoare" curbeaza materiale naturale si forme ale enrgiei pentru a deservi dorintei umane. Nu exista nimic deosebit in arhitectura cu privire la acest fapt. Dar este in mod deosebit subliniat cu privire la scopul si caracterul deschis al felului in care se foloseste de fortele naturale. Comparati cladirile cu alte produse artistice si si veti fi imediat uimiti de aria indefinit de larga a materialelor folosite - lemn, piatra, otel, ciment, lut, sticla, paie, in comparatie cu numarul relativ restrans de materiale disponibile in pictura, sculptura, poezie. Dar la fel de important este faptul ca foloseste aceste materiale, sa zicem, ingrijit. Se foloseste de materiale nu numai la scara larga ci si la prima mana - nu ca otelul si caramizile ar fi furnizate direct de catre natura ci ca sunt mai apropiate de natura decat sunt pigmentii si instrumentele muzicale. Daca exista vreun dubiu cu privire la acest lucru, nu exista nici unul cu privire la felul in care aceasta se foloseste de energiile naturii. Niciun alt produs nu poate expune tensiunile si incordarile, presiunile si contrarezistentele, forta gravitationala, lumina, la o scara comparabila in vreun fel cu cea arhitecturala, care se foloseste de aceste forte direct, mai putin mediat sau delegat, decat oricare alta arta. Exprima constitutia structurala a naturii insasi. Legatura ei cu ingineria este inevitabila. Acesta este motivul pentru care cladirile, mai presus de toate obiectela de arta, se apropie cel mai mult de a exprima stabilitatea si durabilitatea existentei. Ele reprezinta pentru munti ceea ce muzica reprezinta pentru mare. Datorita puterii sale de indurare, arhitectura arhiveaza si celebreaza mai mult decat oricare alta arta trasaturile principale ale obisnuitei noastre vieti umane. Exista acelea care, sub influenta prejudecatilor teoretice, se refera la valorile umane exprimate in arhitectura nesemnificativ din punct de vedere estetic, o simpla concesiune inevitabila in fata utilitatii. Ca cladirile sunt din punct de vedere estetic ceea ce poate fi mai rau pentru ca exprima parada puterii, maretia unei forme de guvernare, dulceaga piosenie a relatiilor domestice, traficul intens al oraselor, si adoratia credinciosilor, nu este doar o parere. Ca aceste scopuri patrund organic in structura cladirilor este prea evident pentru a mai fi cazul sa pornim o discutie pe tema asta. Ca degradarea unei utilitati speciale adesea are loc fiind si in detrimentul artistic, 91 este la fel de clar. Dar motivul este ceea ce ramane la final, sau faptul ca materialele nu sunt utilizate asa in mod special intr-o maniera echilibrata adaptata atat conditiilor umane cat si celor naturale. Inlaturarea completa a utilitatii umane (ca dupa Schopenhauer) ilustreaza limitarea "utilitatii" la modalitati stricte si depinde de ignorarea faptului ca artele fine sunt intotdeauna produsul in experienta al interactiunii fiintelor umane cu mediul lor inconjurator. Arhitectura este o instanta notabila a reciprocitatii rezultatelor acestei interactiuni. Materialele sunt transformate astfel incat sa devina mijloace ale scopurilor umane, aparare, adapostire, si veneratie. Dar insasi viata umana este construita diferit, si asta in sensuri foarte diferite de intentia sau capacitatea de clarvazatori a celor care au construit cladirile. Remodelarea experientei ulterioare prin opere arhitecturale este directa si mai vasta decat in cazul oricarei alte arte, inafara poate de literatura. Nu doar influenteaza viitorul, ci indosariaza si convoaca trecutul. Temple, colegii, palate, locuinte, cat si ruine, ne vorbesc despre sperantele si stradaniile oamenilor, despre ceea ce au dobandit si indurat. Dorinta omului de a trai mai departe prin intermediul faptelor sale, caracteristica inaltarii piramidelor, este intalnita intr-o maniera mai putin mareata in orice opera arhitecturala. Calitatea nu le este limitata cladirilor. Pentru ca ceva arhitectural se gaseste in fiecare opera de arta in care se manifesta pe o scara larga adaptarea mutuala armonioasa a fortelor de rezistenta ale naturii la nevoile si scopurile umane. Sensul structurii nu poate fi disociat de arhitectonic, si arhitecturalul exista in orice opera, indiferent daca muzicala, literara, picturala sau arhitecturala, in mesajul sau specific, unde proprietatile structurale se manifesta cu tarie. Dar pentru a fi estetica, structura trebuie sa fie mai mult decat doar fizica si matematica. Trebuie sa fie folosita cu suportul si recunoasterea valorilor umane si prelungita de-a lungul timpului. Potrivirea iederei cataratoare cu unele cladiri ilustreaza acea unitatea intrinseca a efectului arhitectural cu natura care este vazut la o scara mai larga in nevoia ca cladirile sa se integreze natural in mediul lor inconjurator pentru un efect estetic sigur. Dar aceasta unitate vitala subconstienta trebuie sa aiba in paralel o egala absorbtie a valorilor umane in efectul experimentat complet al cladirii. Uratenia, de exemplu, a celor mai multe cladiri de fabrici si hidosenia cladirii unei banci oarecare, in timp ce aceasta se bazeaza pe defecte structurale ale partii tehnice fizice, reflecta deasemenea o distorsiune a valorilor umane, una incorporata in experienta in legatura cu cladirile. Nicio simpla indemanare tehnica nu poate face o asemenea cladire la fel de frumoasa cum erau odata templele. Mai intai trebuie sa survina o transformare umana pentru ca aceste structuri sa exprime spontan o armonie de dorinte si nevoi care acum nu mai exista. Sculptura, cum am aratat deja, este indeaproape alaturata arhitecturii. Cred ca e indreptatit sa ne indoim de faptul ca sculpuralul disociat de arhitectonic nu poate atinge niciodata asemenea culmi estetice. Este dificil sa nu simtim o nepotrivire intr-o statue solitara si izolata intr-un parc sau o gradina publica. Binenteles ca statuile au mai mult succes atunci cand sunt masive, monumentale, si au ceva care se apropie de un context arhitectural, chiar daca este doar o banca mai mare. Sculpura poate include un numar, un numar mare de figuri diferite, ca in sculptuile elene in marmura. Dar imaginati-va aceste figuri care au scopul de a reprezenta colectiv o singura actiune si totusi detasate fizic una de cealalta, si veti avea in fata ochilor o imagine care starneste un zambet. Exista totusi diferente care demarcheaza efectul sculptural de cel arhitectural. Sculptura selecteaza pentru subliniere aspectul monumental si de arhiva al arhitecturii. 92 Se specializeaza, ca sa spunem asa, pe comemorativ. Cladirile intra in aceasta categorie si ajuta direct forma si viata ca atare.; statui si monumente, asa cum ne amintesc ele de eroism, devotament, si realizarile trecutului. Colonadele de granit, piramidele, obeliscul, sunt sculpturale; sunt martori ai trecutului, totusi nu ai supunerii in fata vicisitudinilor timpului ci ai puterii de indurare si ridicare deasupra timpului - manifestari nobile sau patetice ale unei asemeni imortalitati ca si cea a muritorilor. Cealalta distinctie marcheaza o diferenta mai decisiva. Atat sculptura cat si arhitectura trebuie sa posede si sa exprime unitate. Dar unitatea unui intreg arhitectural este cea a convergentei unei multitudini de elemente. Unitatea sculpturii este mai singulara si mai definita - este fortata sa fie asa chiar daca doar de catre spatiu. Doar sculpturile africane au incercat, prin sacrificarea oricaror valori asociate direct, sa scoata la iveala caracterul designului care este inerent intr-o cladire reusita, implinind-o prin mijloace ale ritmului liniilor, maselor si formelor. Dar pana si sculptura africana s-a vazut obligata sa observe principiul singularitatii -designul este construit inafara partilor legate ale corpului uman: cap, brate si picioare, trunchi. Aceasta singularitate materiala si a scopului (pentru ca pana si o structura specializata cum e cea a unui templu deserveste un complex de teluri) face sa fie necesar pentru sculpura ca aceasta sa se limiteze la exprimarea materialelor a caror unitate in ele insele e semnificativa si usor de observat. Fiintele vii doar indeplinesc aceasta conditie - animale si om, sau, cand adera in mod direct la cladiri, flori, fructe, vita de vie si alte forme de vegetatie. Arhitectura exprima viata colectiva a omului - pustnicul, sufletul singuratic, nu construieste ci cauta o pestera. Sculptura exprima viata sub formele ei individuale. Efectele emotionale respective celor doua arte corespund acestui principiu. Arhitectura se presupune a fi "muzica inghetata", dar emotional asta implica doar structura ei dinamica, nu si efectul substantei ei. Pe deasupra, efectul sau emotional depinde sau este indeaproape alaturatactiunilor umane la care participa cladirea. Templul grecesc este prea indepartat pentru ca noi sa putem experimenta mult mai mult decat efectele unui echilibru perfect al fortelor naturii. Dar este imposibil, atunci cand intram intr-o catedrala medievala, sa nu simtim ca facand parte din ea valorile sale istorice, scopurile existentei sale; chiar si un occidental simte ceva asemanator cand intra intr-un templu budist. Nu as folosi termenul "imprumutat" al efectelor similare care apartin experientei locuintelor sau al cladirilor publice, pentru ca valorile sunt prea adanc incorporate pentru ca acest cuvant sa poata fi aplicat. Dar valorile estetice in arhitectura depind individual de absorbirea intelesurilor vietii colective umane. Emotiile starnite de sculptura sunt din necesitate apartinand de ceea ce e definit si de durata - cu exceptia cazului in care sculptura este folosita in scop ilustrativ, uz potrivit mijlocului. pentru ca, in timp ce muzica si poemele lirice se potrivesc intrinsec exprimarii vibratiilor speciale si crizelor (ca si ocaziile pe care le invoca), caracterul sculpturii este oricum dar nu "ocazional". Sentimente ale vagului, efemerului, si nesigurului, nu se potrivesc cu mijlocul. Inrudita cu arhitecturalul in aceasta privinta, difera de acesta exact asa cum, inca o data, singularul difera de colectiv. Ceea ce se spune despre arta ca uniune a universalului cu individualul este in mod ciudat adevarat despre sculptura; atat de mult incat ideea ca aceasta uniune furnizeaza o formula pentru toate operele de arta probabil isi are sursa in statuara greaca. "Moise" al lui Michelangelo este foarte individualizata, dar este in egala masura generica si episodica, deoarece "universalul" este ceva complet diferit de general. Atitudinea siluetei sculptate cu indemnul sau energetic dar retinut 93 exprima conducatorul care vede de la departare taramul fagaduintei unde stie ca nu are acces. Dar transmite eterna nepotrivire dintre aspiratie si realizare, intr-un sentiment si o valoare foarte bine individualizate. Sculptura comunica sensul miscarii cu o energie extraordinar de delicata - martori stau siluetele dansande grecesti si "Victoria inaripata". Dar este o miscare oprita intr-un echilibru singular si de durata - cum e celebrata in versurile lui Keats - nu vicisitudinile miscarii pentru care muzica este mijlocul incomparabil. Un sens al timpului reprezinta o parte inalienabila a naturii efectului sculptural asa cum e el de drept. Dar reprezinta un sens al suspendarii timpului, nu a scurgerii firului timpului. Pe scurt, emotiile la care se preteaza cel mai bine mijlocul sunt finalul, solemnitatea, odihna, echilibrul, tihna. Sculptura greaca ii datoreaza mult din efectul sau faptului ca exprima forma umana idealizata - ata de mult incat influenta sa asupra sculpturii ulterioare nu a fost cu totul fericita, din moment ce a atarnat prea greu. Statuile si busturile europene , pana foarte de curand, cu o tendinta catre exprimarea idealizarilor, care, inafara de mainile maestrilor in contitii bine adaptate (ca cele din Grecia), tind catre dragut, trivial, si ilustrarea dorintelor indeplinite. Pentru a portretiza forma umana cu infatisare zeieasca si eroi semi-divini nu e o incercare usor de facut. Chiar si un copil invata ca lumina este cea care face lumea sa fie vizibila. Invata asta imediat ce face legatura intre stergerea imaginilor din fata lui cu inchiderea ochilor. Totusi aceasta platitudine, odata forta sa aprofundata, spune mai multe despre efectul specific al luminii ca mijloc al picturii decat ar face-o tonurile vorbirii pe larg. Pentru ca pictura exprima natura si scena umana ca un spectacol, si spectacole exista datorita interactiunii fiintelor vii, concentrata prin ochi, cu lumina, pura, reflectata si refractata in culori. Pictorialul (in acest sens) exista in multe opere ale oricarei arte. Jocul de umbre si lumini este un factor vital in arhitectura, despre sculptura aceea nu a fost prea inrobita modelelor grecesti - colorarea statuilor de catre greci fiind probabil ca o compensatie. Proza si tragedia deseori ating pitorescul, si poezia pictorialul autentic, aceea este comunicarea scenei vizibile a lucrurilor. Dar in aceste arte, este supusa si secundara. Incercarea de o face primara, ca in "imagistica", fara indoiala ca i-a invatat pe poeti ceva nou, dar a fost o asa sfortare a mijlocului incat a ramas doar un accent nu are o valoare dominanta. Adevarul este ca o pictura devine "literara" atunci cand trece dincolo de scena si spectacol pentru a spune o poveste. Pentru ca picturile au de a face direct cu lumea ca o "imagine", o lume vazuta direct, este si mai putin posibil sa discutam produsele acestei arte decat ale oricarei alta in absenta obiectelor. Picturile pot exprima fiecare obiect si situatie ce pot fi prezentate ca o scena. Pot exprima intelesurile intamplarilor cand acestea ofera o scena in care trecutul este insumat si viitorul sugerat, printr-o scena suficient de simpla si coerenta. Altfel - ca, spre exemplu, in picturile lui Abbey din Biblioteca Publica din Boston - devine un document. A spune ca prezinta obiecte si situatii ii limiteaza, totusi, atat de mult puterea pana la inducerea in eroare, daca nu avem in vedre abilitatea neegalata a vopselei de a transmite prin ochi calitatile ce face obiectele sa fie diferite, si aspectele prin care insasi natura si constitutia lor este stabilita in perceptie - fluiditatea apei, soliditatea pietrelor, combinatia dintre fragilitatea si rezistenta copacilor, textura norilor, si asa mai departe prin toate aspectele atat de diferite care ne fac sa ne bucuram de natura ca un spectacol si o expresie. Datorita punctului in care pictura ajunge, o incercare de a pune la punct o gama de materiale cu care pictura are de a face ar insemna sa ne lansam intr-o actiune de 94 catalogare fara sfarsit. Este suficient ca aspectele spectacolului naturii sunt inepuizabile, si ca fiecare noua miscare in pictura reprezinta descoperirea si exploatarea unor posibilitati de vizualizare care nu fusesera dezvoltate anterior - asa cum pictorii olandezi au inteles calitatea intima a interioarelor, dand nastere unui design in mobilier si perspectiva; dupa cum Rousseau Douanier a solicitatritmul spatial al locuintelor laolalta cu scenele exotic; cum Cezanne a reinterpretat volumul fortelor naturii in relatiile lor dinamice, stabilitatea intregurilor compusa doar din adaptari ale partilor istabile una la cealalta. Auzul si vazul se completeaza unul pe celalalt. Ochiul ne ofera scena in care are loc actiunea, ce schimbari sunt proiectate - ramanand totusi o scena chiar in mijlocul agitatiei. Urechea ia de bun fundalul furnizat de actiunea cooperanta a vazului si simtului tactil, facandu-ne cunoscute schimbarile ca schimbari. Pentru ca sunetele sunt intotdeauna efecte; efecte ale ciocnirii, impact si rezistenta, ale fortelor naturii. Exprima aceste forte in termeni de ceea ce isi provoaca unul altuia cand se intalnesc, si schimba lucrurile care reprezinta teatrul conflictului lor fara sfarsit. balaceala apei, murmurul paraielor, goana si suieratul vantului, scartaitul usilor, fosnetul frunzelor, vajaitul si pocnitul crengilor, bubuitul obiectelor care cad, suspinul depresiilor si strigatele de victorie - ce sunt toate aceste, laolalta cu toate sunetele si zgomotele, daca nu manifestari imediate ale schimbarilor rezultate din incaierarea fortelor? Fiecare miscare a naturii este efectuata cu ajutorul vibratiilor, dar o vibratie egala si neintrerupta nu scoate niciun sunet; trebuie sa aiba loc o intrerupere, un impact, o rezistenta. Muzica, avand sunetul drept mijloc, astfel exprima in mod obligatoriu intr-o maniera concentrata, socurile si instabilitatile, conflictele si rezolvarile, care reprezinta schimbarile dramatice puse in scena pe fundalul mai de durata al naturii si vietii umane. Tensiunea si zbatera au impreunarea lor de energie, descarcarile lor, atacurile si aprarea lor, razboaiele puternice si intrunirile de pace, rezistentele si rezolvarile, si pe langa toate astea muzica isi tese plasa. Este astfel la polul opus fata de sculptural. In timp ce una exprima durabilitatea, stabilul si universalul, cealalta exprima agitatia, miscarea, particularitatile si probabilitatile existentei - care, totusi sunt sadite in natura si la fel de tipice in experienta cum sunt permanentele sale structurale. Cu un singur fundal am avea monotonie si moarte; doar prin schimbare si miscare am avea haos, nici macar recunoscut ca tulburat sau tulburator. Structura lucrurilor cedeaza si se modifica, dar o face in ritmuri seculare, in timp ce lucrurile care ne ajung la ureche sunt imediate, bruste si foarte schimbatoare. Conexiunile tesutului cerebral cu urechea constituie o parte mai mare a creierului decat acelea ale oricarui alt simt. Sa ne referim la animalele vii si la cele salbatice si semnificatia acestui lucru nu trebuie prea mult cautata. Este o platitudine faptul ca scena vizibila este evidenta; ideea de a fi clar, explicit, este tot una cu a fi vizibil - cum s-ar zice chiar in fata ochilor. Lucrurile din fata ochilor nu sunt tulburatoare in ele insele; Vizibilul este explicat. Denota siguranta, incredere; confera conditii favorabile formarii si executarii planurilor. Ochiul este simtul distantei - nu doar ca lumina vine de la departare, ci ca prin intermediul vederii suntem conectati cu ceea ce se afla la distanta si deci avertizati asupra celor ce urmeaza sa se intample. Vederea ofera scena la scara larga -aceea in care sau pe care, cum am spus, au loc schimbarile. Animalul sta de paza, e circumspect, in perceptia vizuala, dar este pregatit. Doar sub influenta panicii ceea ce vedem este tulburator. 95 Materialul de care ne leaga urechea prin intermediul sunetului este opus la fiecare punct. Sunetele vin dinafara corpului, dar sunetul in el insusi este foarte aproape, intim; reprezinta o stimulate a organismului; simtim ciocnirea vibratiilor prin intreg corpul. Sunetul stimuleaza imediat ce are loc o schimbare pentru ca detecteaza o schimbare. O minge de fotbal, ruperea unei ramurici, vajaitul catinei, pot semnifica un atac sau poate chiar moarte provocate de un animal sau un om ostil. Semnificatia sa este masurata de catre animalul domestic si salbatic incercand sa nu faca niciun zgomot cand se misca. Sunetul este transmitatorul a ceea ameninta, a ceea ce se intampla ca o indicatie asupra a ceea ce este probabil sa se intample. Este mult mai incarcat cu simtul problemelor decat vederea; exista intotdeauna o aura de necunoscut si nesigur in ceea ce primeste amenintarea - toate conditiile favorabile unui tumult emotional. Vederea starneste emotii sub forma a ceea ce ne trezeste interesul - curiozitatea solicita o examinare ulterioara, insa ne atrage; sau face o balanta intre retragere si continuarea explorarii actiunii. Sunetul este ceea ce ne face sa tresarim. Per total, ceea ce este vazut starneste emotii indirect, prin interpretare si idei alaturate acesteia. Sunetul agita in mod direct, ca o agitatie a organismului insusi. Auzul si vazul sunt deseori clasificate impreuna ca fiind cele doua simturi "ale mintii". In realitate aria mentala a auzului desi enorma este dobandita; in ea insasi urecehea reprezinta organul emotional. Scopul si strafundurile sale mentale vin din conexiunea cu vorbitul; sunt niste realizari secundare si artificiale, ca sa spunem asa, datorate institutiei verbale si a mijloacelor conventionale de comunicare. Vedrea isi capata extinderea directa a sensului prin conexiunea la alte simturi, mai ales cel tactil. Diferenta se aplica in ambele cazuri. Ceea ce este adevarat despre auz in ceea ce priveste partea mentala este adevarat despre vaz pe partea emotionala. Gospodaria "potrivita", intr-o stare de spirit anumita, ne poate da un nod in gat si umezii ochii la fel ca un fragment poetic. Dar efectul se datoreaza spiritului si atmosferei asociate vietii umane. Pe langa efectul emotional al relatiilor formale, artele plastice starnesc emotii prin ceea ce exprima. Sunetele au puterea expesiei emotionale directe. Un sunet in sine este amenintator, scheunat, linistitor, deprimant, aspru, tandru, lacrimogen, in calitatea lui individuala. Datorita alaturarii imediate fata de efectul emotional, muzica a fost clasata atat ca cea mai joasa cat si cea mai inalta dintre arte. Pentru unii dependenta ei organica si rezonanta au fost interpretate ca dovezi ca este asemanatoare vietii animalelor; pot cita faptul ca muzica intr-un grad considerabil de complexitate a fost interpretata cu succes de catre persoane cu un intelect sub normal. Faptul ca muzica place - in anumite masuri - este atat de raspandit, independent de o cultura anume, mai mult decat oricare alta arta. Trebuie doar sa observam niste ascultatori entuziasti ai unui gen anume, la un concert pentru a vedea ca se bucura de un desfrau emotional, o eliberare de inhibitii obisnuite si o patrundere intr-o realitate paralela unde stimularilor le e dat frau liber - Havelock Ellis notand ca performantele muzicale sunt folosite de catre unii in scopul obtinerii orgasmului sexual. Pe de alta parte, exista genuri de muzica, acelea cele mai pretuite de catre cunoscatori, care pretind un antrenament special pentru a fi percepute si gustate, si adoratorii sai formeaza un cult, arta lor fiind cea mai ezoterica dintre arte. Datorita conexiunii auzului cu toate partile organismului, sunetul are mai multe reverberatii si rezonante decat oricare alt simt. Este foarte probabil ca motivul pentru care unele persoane nu au simt muzical se datoreaza intreruperii acestor conexiuni mai degraba decat alte defecte inerente ale aparatului auditiv in sine. Ceea ce s-a spus in 96 general despre o arta, ca ia un material natural in starea lui bruta, si il modifica, prin selectie si organizare, intr-un mijloc concentrat si intens ce construieste o experienta, se aplica cu precadere in cazul muzicii. Prin intermediul instrumentelor, sunetul este eliberat de claritatea dobandita prin asociere cu vorbitul. Se intoarce asadar la calitatea sa pasionala primitiva. Dobandeste generalitate, detasare fata de obiecte si intamplari obisnuite. In acelasi timp, organizarea sunetului efectuat prin multitudinea de mijloace manuite de artisti - o arie mai larga din punct de vedere tehnic decat, probabil, oricare alta arta inafara de arhitectura - priveaza sunetul de neobisnuita sa tendinta imediata de a stimula un anumit public. Raspunsurile devin interioare si implicite imbogatind asadar continutul perceptiei in loc sa fie imprastiate intr-o descarcare publica. "Suntem noi insine torturati de catre corzi", dupa cum spune Schopenhauer. Particularitatea muzicii si pe buna dreptate gloria sa, pot lua calitatea simtului cel mai imediat si intens practic dintre toate organele corpului (din moment ce incita cu precadere la actiuni impulsive) si prin intermediul relatiilor formale transforma materialul in arta care este cea mai indepartata de preocupari practice. Retine puterea primitiva a sunetului pentru a denota ciocnirea atacului si rezistentei fortelor toate acestea acompaniind faze de miscare emotionala. Dar folosindu-se de armonia si melodia tonului, introduce complexitati incredibil de variate de intrebari, nelamuriri si suspans, unde fiecare ton este ordonat in referinta cu celelate astfel incat fiecare reprezinta o insumare a ceea ce a trecut si o previziune a ceea ce va sa vina. In contrast cu artele mentionate pana acum, literatura expune o trasatura unica. Sunetele, care sunt directe sau simbolizate tiparit, mijlocul lor, nu sunt sunete ca atare, ca in muzica, ci sunete care au fost obiecte de studiu ale artei in transformare inainte ca literatura sa poata avea de a face cu ele. Ori cuvintele exista dinaintea artei scrisului si cuvintele s-au format din sunete brute prin intermediul artei comunicarii. Nu ar avea rost sa incercam sa insumam scopurile pe care vorbirea le deservea inaintea ca literatura asa cum o stim noi sa existe - comanda, indrumare, rugaminte, instructaj, avertizare. Doar exclamatiile si interjectiile isi pastreaza aspectul lor nativ ca sunete. Asadar literatura lucreaza cu zaruri aruncate; materialul ei este incarcat cu semnificatii culese de-a lungul timpurilor. Materialul sau asadar are o forta mentala superioara fortei oricarei alte arte, in timp ce egaleaza capacitatea arhitecturii de a prezenta valorile vietii colective. Spatiu dintre materialul brut si materialul ca mijloc al literelor nu este asa de mare cum este in cazul altor arte. Caracterul lu Moliere nu a stiut ca el a vorbit in proza toata viata lui. Deci oamenii in general nu sunt constienti ca au practicat o arta cat timp au fost angrenati intr-o relatie de vorbire cu ceilalti. Un motiv pentru care e dificil sa tragem o linie intre proza si poezie este fara indoiala faptul ca materia amandorura a trecut deja prin influenta transformatoare a artei. Folosirea cuvantului "literar" ca termen de batjocorire semnifica faptul ca arta formala s-a indepartat mai mult de limbajul artei initiale din care isi trage substanta. Toate artele "fine" pentru a deveni pur si simplu rafinate trebuiesc reinnoite din cand in cand prin contactul mai indeaproape cu materiale din afara traditiei estetice. Dar literatura in special este una care are cea mai mare nevoie de reimprospatare constanta de la aceasta sursa, din moment ce are sub comanda un material deja graitor, important, pitoresc, si genaral in atractia exercitata, si totusi cel mai supus conventiei si stereotipului. Continuitatea intelesului si valorii este esenta limbajului. Pentru ca sustine o cultura ce continua. Pentru acest motiv cuvintele poarta o incarcatura aproape infinita de tonuri si 97 rezonante. "Valori transferate" de emotii experimentate dintr-o copilarie care nu poate fi recuperata constient le apartin lor. Vorbirea este intr-adevar limbajul matern. Are informatii cu privire la felul in care este vazuta si interpretata viata caracteristice unei culturi apartinand unui grup social continuu. Din moment ce stiinta tinde sa foloseasca un limbaj din care aceste trasaturi sunt eliminate, doar literatura stiintifica se poate traduce complet. Toti impartasim pana la un anumit punct privilegiul poetilor care "...vorbesc limba Pe care Shakespeare vorbit-a-o; credinta si cumpatarea o detin Pe care Milton a detinut-o". Pentru ca aceasta continuitate nu este limitata la litere in forma lor scrisa si tiparita. Amintirea bunicii spunand povesti cu "a fost odata ca niciodata" tinand copiii pe genunchi merge mai departe si coloreaza trecutul; ea pregateste material pentru literatura si poate fi chiar ea insasi un artist. Capacitatea sunetelor de a pastra si relata valorile tuturor experientelor variate ale trecutului, si de a urma cu acuratete orice umbra schimbatoare de sentiment si idee, confera combinarilor si permutarilor lor puterea sa creeze o experienta noua, de cele mai multe ori o experienta resimtita mai ascutit decat aceea care vine din lucrurile insele. Contactele cu cea din urma ar ramane intr-un plan de soc pur si simplu fizic, asta insemnand ca cuvintele au absorbit in ele insele intelesuri dezvoltate prin arta comunicarii. Intelegere intensa si vie a intelesurilor evenimentelor si situatiilor universului pot fi dobandite doar printr-un mijloc deja incarcat cu intelesuri. Arhitecturalul, pictorialul, si sculpturalul sunt intotdeauna subconstient inconjurate si imbogatite de valori care deriva din vorbire. Este imposibil sa excludem acest efect, datorita naturii constitutiei noastre organice. In timp ce nu exista diferente care pot fi definite exact intre proza si poezie, exista o prapastie intre prozaic si poetic ca termene de limitare extrema al tendintelor in experienta. Una dintre ele se foloseste de puterea cuvintelor pentru a exprima ce exista in paradis sau pe pamant si sub mari prin mijloace ale extensiei; cealalta prin intentie. Prozaicul este ceva ce tine de descriere si naratiune, a detaliilor acumulate si a relatiilor elaborate. Se imprastie precum un document sau un catalog. Poeticul face exact contrariul. Concentreaza si abreviaza, conferind astfel cuvintelor o energie de expansiune aproape exploziva. Un poem prezinta material astfel incat acesta sa devina un univers in sine, unul, care, chiar si cand e o simpla gaurica, nu poate fi embrionic mai mult decat este elaborat prin argumentare. Exista ceva auto-imprejmuit si auto-limitator intr-un poem si aceasta auto-suficienta este motivul, alaturi de armonia ritmului sunetelor, pentru care poezia este, alaturi de muzica, cea mai hipnotizanta dintre arte. Fiecare cuvant in poezie este imaginativ, cum de altfel a fost si in proza pana in momentul in care cuvintele au fost dezbracate cu scopul de a fi simple jetoane. Pentru ca un cuvant, atunci cand nu e pur si simplu emotional, se refera la ceva care lipseste si pe care il inlocuieste. Cand lucrurile sunt prezente este suficient sa le ignoram, sau sa le folosim si sa aratam spre ele. Probabil chiar si cuvintele pur si simplu emotionale nu fac exceptie; emotia pe care o trezesc pare a fi o supapa catre obiecte absente atat de ingramadite incat si-au pierdut individualitatea. Forta imaginativa a literaturii este o intensificare a activitatii de idealizare depusa de cuvintele din limbajul obisnuit. Cea mai realista prezentare a unei scene a cuvintelor ne aduce in fata ochilor, pana la urma, lucruri 98 care, in cazul contactului direct, nu reprezinta decat posibilitati. Fiecare idee este in natura ei indicativ al unei posibilitati nu a actualitatii prezente. Daca idealul ne este prezentat, prezenta lui trebuie sa fie efectuata prin mijlocul simturilor. In poezie mijlocul si semnificatia par a se intrepatrunde ca intr-o armonie prestabilita, adica "muzica" si eufonia cuvintelor. Muzica nu poate fi in sensul strict din moment ce legatura este deficienta. Dar muzicalul exista din moment ce cuvintele insele sunt dure si solemne, rapide si apatice, grave si romantice, in formare si nestatornice in acord cu intelesurile. Capitolul dedicat sunetului cuvintelor din "Teoria Poeziei a lui Lascelles Abercrombie" interpreteaza inutil detaliile, desi as atrage in mod intentoinat atentia asupra demonstratiei sale ca cacofonia este un factor la fel de veritabil ca si eufonia. Deoarece cred ca este indreptatit sa ii interpretam forta ca dovada ca fluiditatea trebuie echilibrata cu factorii structurali care in ei insisi sunt severi, pentru ca altfel ar capata pana la urma un sens dulceag. Exista critici care sustin ca muzica depaseste poezia in ceea ce priveste forta de a transmite un sens al vietii si faze din viata asa cum ne-am dori ca acestea sa fie. Nu pot, totusi, decat sa ma gandesc ca prin insusi mijlocul ei, muzica este brutal organica: binenteles nu in sensul in care "brutal" inseamna "bestial", ci referindu-ne la fapte brute, a ceea ce nu poate fi negat sau ignorat, fiind inevitabil prezent. Acest punct de vedere nu se vrea a discredita muzica. Valoarea sa consta exact in faptul ca ia materialul care se poate afirma organic si aparent dificil de manuit, si il poate transforma in melodie si armonie. Cat despre imagini, cand sunt dominate de calitati ideale devin slabe din exces de calitati poetice; trec granita si cand sunt examinate mai drastic manifesta o lipsa de sens al mijlocului - vopseaua. Dar in epic, liric si dramatic -comedia de asemenea dar si tragedia - idealitatea in contrast cu actualitatea joaca un rol esential si intrinsec. Ceea ce poate fi sau ar fi putut fi sta mereu in contrast cu ceea ce este si a fost intr-un fel ce nu poate fi transmis decat prin cuvinte. Daca animalele sunt strict realiste, este pentru ca le lipsesc semnalele pe care limbajul li-l ofera oamenilor. Cuvintele ca mijloc nu sunt epuizate in puterea lor de a transmite posibilitatea. Substantive, verbe, adjective, exprima conditii generale - adica caractere. Chiar si un nume propriu nu poate decat sa denote caracterul in limitarea sa la o exemplificare individuala. Cuvintele au tendinta sa transmita natura lucrurilor si intamplarilor. Intradever este prin limbaj ca au pe deasupra o natura si nu numai un flux brut al existentei. Ca pot transmite caracterul, natura, nu in forma abstracta, conceptuala, ci ca expusa si operand in individual cum este scoasa in evidenta in nuvela si tragedie, a caror menire este sa exploateze aceasta functie particulara a limbajului. Deoarece caracterele sunt prezentate in situatii care evoca natura lor, dand o particularilate a existentei generalitatii potentialitatii. In acelasi timp situatiile sunt definite si concretizate. Pentru ca tot ceea ce stim noi din multe situatii este ceea ce ni se intampla noua si ce se intampla cu noi: aceea este natura sa. Conceptia noastra despre tipurile de caracter si variatiile multiple ale acestor tipuri se datoreaza in mare parte literaturii. Observam, insemnam, judecam oamenii din jurul nostru in termeni derivati din literatura, incluzand binenteles, biografiile si istoria cu nuvela si tragedia. Tratatele etice din trecut sunt neputiincioase in comparatie sa portretizeze caractere astfel incat acestea sa ramana in constiinta umanitatii. Corelativitatea caracterului si situatia sunt ilustrate in faptul ca oricand situatiile sunt lasate faramitate si clatinandu-se, caracterele se arata a fi vagi si nedefinite - ceva ce trebuie ghicit, nefiind intruchipat, pe scurt sunt necaracterizate. 99 In ceea ce a fost spus, am atins teme carora volumele le-au fost devotate. Pentru ca m-a interesat un singur aspect al artelor variate. Mi-am dorit sa arat ca, asa cum construim poduri de piatra, otel sau ciment, tot asa fiecare mijloc are puterea lui proprie, activa si pasiva, demisionara si receptiva, si ca baza distingerii diferitelor trasaturi ale artelor in propria lor exploatare a energiei caracteristice materialului folosit ca mediu. Mare parte din care e scris despre diferitele arte asa cum vad eu diferitul reiesind din interior - prin care vreau sa spun ca mijlocul e luat in calitate de fapt existent fara a ne intreba de ce si cum este ceea ce este. Literatura, prin urmare prezinta dovezi, mai convingatoare probabil decat cele oferite de alte arte, ca arta este fina atunci cand deseneaza pe materialul altor experiente si le exprima materialul printr-un mijloc care isi intensifica si isi clarifica energia prin ordinea care survine. Artele implinesc acest rezultat nu prin scopul propriei constiinte ci chiar in operatia creatiei, prin mijloace constand in noi obiecte si noi modalitati de experienta. Fiecare arta comunica pentru ca exprima. Ne permite sa impartasim intelesuri neaccesibile noua pana acum sau care au ajuns la urechile noastre doar tranzitoriu. Deoarece comunicarea nu anunta lucruri, chiar daca sunt spuse cu accentul unei sonoritati solemne. Comunicarea este procesul care creeaza participare, care transforma ceva ce fusese izolat si singular in ceva comun; si o parte din miracolul ei consta in faptul ca transmiterea intelesului da substanta si claritate experientei cuiva care exprima cat si celor care asculta. Oamenii se asociaza in multe feluri. Dar singura forma de asociere cu adevarat umana, si nu o simpla adunare in scopul incalzirii sau protectiei, sau o simpla metoda de eficientizare a actiunilor exterioare, este participarea in scopuri si avantaje desavarsita prin comunicare. Expresiile din care este constituita arta sunt comunicare in forma sa pura si nepangarita. Arta sparge bariere care despart fiintele umane, care sunt impermeabile intr-o asociere simpla. Forta artei, comuna tuturor artelor, este din plin manifestata in literatura. Mijlocul sau este deja format de comunicare, ceva ce cu greu poate fi afirmat in legatura cu alta arta. Pot exista argumente elaborate ingenios si plauzibil exprimate despre functia umana si cea morala ale altor arte. Dar nu pot exista in ceea ce priveste arta literelor. 11. Contributia umana Prin expresia "contributia umana", ma refer la acele aspecte si elemente care fac parte din experienta estetica, care sunt de obicei numite psihologice. Este de inteles din punct de vedere teoretic ca o dezbatere despre factorii psihologici nu este o componenta obligatorie a unei filosofii a artei. Practic, este indispensabila. Pentru ca teoriile istorice sunt pline de termeni psihologici si acest termeni nu sunt folositi intr-un sens neutru, ci sunt incarcate cu interpretari ce pot fi citite in ele datorita teoriilor psihologice care au fost la moda. Daca cenzuram intelesuri ale unor termeni precum senzatie, intuitie, contemplare, vointa, asociere, emotie, o mare parte a filosofiei estetice ar disparea. Pe deasupra, fiecare din acesti termeni are intelesuri diferite date de catre diferitele scoli de psihologie. "Senzatie" de exemplu, a fost tratat in feluri care ajung pana la notiunea ca 100 este unicul constituient original al experientei si idea ca este o mostenire de la formele de viata animala inapoiate, si deci ceva a fi minimalizat in viata umana. Teoriile estetice sunt pline de fosile sau psihologii antice si improscate cu noroiul controverselor psihologice. O dezbatere pe tema aspectului psihologic al esteticii este inevitabila. In mod normal dezbaterea trebuie limitata la trasaturile mai generice ale contributiei umane. Din cauza interesului individual si atitudinii artistului, din cauza caracterului individualizat al fiecarei opere de arta, contributia personala specifica trebuie soptita in operele de arta insele. Dar in ciuda nepotrivirii acestor produse unice, exista o constitutie comuna tuturor indivizilor normali. Au aceleasi maini, organe, dimensiuni, simturi, afectiuni, pasiuni; se hranesc cu aceeasi mancare , sunt raniti de aceleasi arme, se imbolnavesc de aceleasi boli, se vindeca cu aceleasi remedii, le e cald sau frig datorita acelorasi variatiuni climaterice. Pentru a intelege factorii psihologici de baza si pentru a ne proteja de erorile psihologiilor false care fac ravagii in filosofiile estetice, revenim la principiile noastre de baza: experienta tine de interactiunea organismului cu mediul sau inconjurator, un mediu care este atat uman cat si fizic, care include materiale ale traditiei si institutii cat si imprejurimi locale. Organismul aduce cu el, in structura lui proprie, nativa si dobandita, forte care joaca un rol in interactiune. Sinele actioneaza dar si indura, si suferintele lui nu sunt impresii insemnate pe ceara simpla ci depind de felul in care organismul reactioneaza si raspunde. Nu exista experienta in care contributia umana sa nu fie factor determinant a ceea ce se intampla. Organismul este o forta nu o transparenta. Pentru ca fiecare experienta se bazeaza pe interactiunea dintre "subiect" si "obiect", intre sine si lumea lui, nu poate fi el insusi nici pur si simplu fizic cat nici doar mental, indiferent de cat de mult vreunul dintre factori ar predomina. Experientele care sunt pompos numite, datorita dominantei contributiei interne, "mentale", au referinte, directe sau indepartate, la experiente ale unui caracter mai obiectiv; sunt produse ale discriminarii si deci pot fi intelese doar daca tinem cont de experienta normala in care atat factorii interni cat si externio sunt atat de incorporati incat fiecare si-a pierdit caracterul sau special. Intr-o experienta, lucrurile si evenimentele apartinand lumii, psihice si sociale, sunt transformate prin contextul uman in care intra, in timp ce creatura vie se schimba si se dezvolta prin relatia sa cu lucrurile anterior exterioare ei. Aceasta conceptie despre producerea si structura unei experiente este, atunci, criteriul ce va fi folosit pentru a interpreta si judeca conceptiile psihologice care au jucat un rol decisiv in teoria estetica. Spun "a judeca", sau critica, pentru ca multe dintre aceste conceptii au sursele lor propri intr-o separare de organism si mediul inconjurator; o separare care se pretinde nativa si originala. Experienta se vrea a fi ceva ce survine exclusiv inauntrul sinelui sau a mintii sau a constiintei, ceva continut in sine si care sustine doar relatiile externe cu scena obiectiva in care se intampla sa fie plasata. Atunci toate procesele si starile psihologice nu sunt gandite ca functii ale unei creaturi vii asa cum traieste in imprejurimile sale naturale. Cand legatura sinelui cu lumea sa este rupta, atunci si diferitele feluri in care sinele interactioneaza cu lumea inceteaza sa mai aiba o legatura unitara unul cu celalalt. Se separa in fragmente diferite de simt, traire, dorinta, scop, cunoastere, liber-arbitru. Legatura intrinseca a sinelui cu lumea prin reciprocitatea indurarii si actiunii; si faptul ca toate distinctiile pe care analiza le poate introduce in factorul psihologic nu sunt decat aspecte si faze diferite ale unei interactiuni continue, totusi variata, a sinelui cu mediul inconjurator, sunt cele doua aspecte principale ce 101 merita a fi aduse in dezbaterea care urmeaza. Inainte sa ne axam pe o dezbatere detaliata, ma voi referi totusi la felul in care distinctii psihologice bruste au decurs din punct de verdere istoric inca de la originile lor. Erau la inceput formulari de diferente gasite printre paturile si clasele sociale. Platon ne ofera un exemplu aproape perfect in acest sens. El a obtinut initial impartirea sa intreita a sufletului din ceea ce a observat in viata comuna a zilelor lui. El a facut constient ceea ce multi psihologi au facut in clasificarile lor fara sa fie constienti de sursa lor, luandu-le din diferentele sociale observabile in timp ce ei credeau ca ajung la ele prin simpla introspectie. Din minte asa cum a fost clar in versiunea publicata la scara larga a comunitatii, Platon a discriminat facultatea senzoriala, expusa in clasa comerciala; facultatea "curajoasa", aceea a impulsului si vointei trecute generoase, el a obtinut-o de la cetateni-soldati loiali aplicarii legii si credintei drepte, chiar cu pretul vietii lor; facultatea rationala el a gasit-o in cei care erau potriviti sa faca legile. El a gasit aceste diferente identice dominante in grupuri rasiale diferite, orientalii, barbarii nordici, si grecii atenieni. Nu exista diviziuni psihologice intrinsece intre aspectul intelectual si cel senzorial; emotionalul si idealul; imaginativul si fazele practice ale naturii umane. Dar exista indivizi si chiar clase de indivizi care sunt cu precadere oameni de actiune sau reflectivi; visatori sau "idealisti" si executanti; senzoriali si omenosi; egoisti si altruisti; cei care indeplinesc activitati fizice si cei care se specializeaza in cercetarea intelectului. Intr-o societate dezordonata astfel de diviziuni sunt exagerate. Exceptie face societatea bine intemeiata. Dar exact asa cum este activitatea artei sa fie unificatoare, sa razbeasca dincolo de distinctii conventionale ajungand la elementele comune fundamentale ale lumii experimentate, in acelasi timp dezvoltand individualitate ca maniera de a vedea si a exprima aceste elemente, la fel este si activiatea artei in persoana individuala, sa formeze diferente, sa desfiinteze separarile si conflictele dintre elementele fiintei noastre, sa se foloseasca de opozitiile dintre ele pentru a construi o personalitate mai bogata. De aici extraordinara ineptie a unei psihologii comparimentata menita sa foloseasca ca instrument pentru o teorie a artei. Exemple extreme ale rezultatelor separarii organismului de lume nu sunt rare in filosofia estetica. O astfel de separare sta in spatele ideii ca calitatea estetica nu apartine obiectelor ca obiecte ci este proiectata mental in ele. Este sursa definitiei frumusetii ca "placere obiectiva" in loc de placere in obiect, in asa fel incat obiectul si placerea sa fie un intreg si nedivizat in experienta. In alte campuri de experienta o distinctie preliminara intre sine si obiect nu este numai indreptatita dar si necesara. Un cercetator trebuie constant sa faca diferenta cat poate de bine intre acele parti ale experientei care vin din el insusi prin sugestie si hipnoza, si influenta unei dorinte personale de a obtine un anumit rezultat, si proprietatile obiectului asupra caruia se face cercetarea. Imbunatatiri in tehnica stiintifica sunt nascocite intocmai cu scopul de a facilita aceasta distinctie. Prejudecati, preconceptii si dorinta influenteaza tendintele native ale judecatii in asa masura incat pedepse anume trebuiesc aplicate pentru a deveni constienti de ele astfel incat sa poata fi inlaturate. O astfel de obligatie le este impusa celor care s-au implicat in manipularea materialeleor sau executarea proiectelor. Acestia trebuie sa isi pastreze obiceiul de a spune "aceasta imi apartine mie in timp ce aceea este mostenit in obiectul cu care am de a face". Altfel nu vor ramane focusati pe scop. Sentimentalul este o persoana care permite 102 sentimentelor si dorintelor sale sa coloreze ceea ce el considera a fi obiectul. O atitudine care este indispensabila succesului in gandire si in planificarea practica si executie devine un obicei statornic. O persoana cu greu poate traversa o strada cu trafic aglomerat daca nu tine cont de diferentele pe care filosofii le formuleaza in termeni de "subiect" si "obiect". Ganditorul profesionist (si in mod normal el este cel care scrie tratate de teorie estetica) este cel care este bantuit neincetat de diferenta dintre sine si lume. El abordeaza dezbaterea despre arta cu inclinatie sustinuta, si una, care, din nefericire, este cea mai nefasta intelegerii estetice. Pentru ca trasatura distincta unica a experientei estetice este exact faptul ca nu exista in ea o astfel de distinctie intre sine si obiect, din moment ce este estetica in masura in care organismul si mediul inconjurator coopereaza pentru a institui o experienta in care cele doua sunt integrate complet incat fiecare dispare. Cand o experienta este o data recunoscuta ca fiind dependenta in mod justificat de felul in care sinele si obiectul interactioneaza, nu exista niciun mister asupra a ceea ce inseamna "proiectie". Cand un peisaj este vazut ca galben prin ochelari galbeni sau prin ochi icterici, nu are loc o improscare de galben, ca un proiectil, in peisaj, dinspre sine. Factorul organic in interactiune cauzala cu mediul produce galbenul peisajului, la fel cum hidrogenul si oxigenul atunci cand interactioneaza produc apa care este uda. Un scriitor de psihiatrie spune o poveste despre un om care se plangea de sunetul discordant al clopotelor bisericii cand de fapt sunetul era muzical. Examinarea a aratat ca logodnica lui il parasise pentru a se casatori cu un preot anglican. Aici avem "proiectie" cu razbunare. Nu, totusi, pentru ca ceva psihic fusese in mod miraculos extras din sine si proiectat in obiectul fizic, ci pentru ca experienta sunetelor clopotelor depindea de un organism care era atat de deformat incat sa reactioneze anormal ca factor in anumite situatii. Proiectia de fapt este o situatie de transfer al valorilor, "transferul" fiind realizat prin participarea organica a unei fiinte care a fost transformata in ceea ce este si pricinuita sa actioneze asa cum o face in urma modificarilor organice datorate experientelor anterioare. Este un fapt familiar ca culorile unui peisaj devin mai vizibile vazute cu capul in jos. Schimbarea pozitiei fizice nu provoaca introducerea unui nou element fizic, dar semnaleaza ca un organism oarecum diferit actioneaza, si diferenta din cauza este menita sa faca o diferenta in efect. Instructorii de desen se straduie sa produca o revenire a inocentei originale a ochiului. Asta tine de disocierea unor elemente care, in experienta anterioara, au format o legatura in asa fel incat au determinat o experienta ceea ce se contrapune reprezentarii pe o suprafata bi-dimensionala. Organismul care este pregatit sa experimenteze in termeni de atingere trebuie sa fie din nou determinat sa experimenteze relatii - spatiale cat se poate de apropiate in termenii ochiului. Tipul de proiectie de obicei implicata in viziunea estetica implica o relaxare analoga a unei tensiuni menita sa caute mijloace speciale pentru ca intreaga personalitate sa interactioneze liber fara abatere sau retinere astfel incat sa ajunga la un rezultat preconceput si particular. Primele reactii ostile la o moda noua in arta se datoreaza de obicei ostilitatii de a indeplini disocieri necesare. Conceptia gresita despre ce are loc in ceea ce este numita proiectie este, pe scurt, ca, dependent pe de-a-ntregul de omisiunea de a vedea acel sine, organismul, subiectul, mentalul - oricare termen ar fi folosit - indica un element care interactioneaza justificat cu lucrurile din mediul inconjurator pentru a produce o experienta. Aceeasi omisiune este intalnita cand sinele este considerat ca fiind purtatorul sau carausul unei experiente in loc sa fie vazut ca un element absorbit in produs, ca in cazul gazelor care produc apa. Cand controlul formarii si dezvoltarii unei experiente este necesar, trebuie sa 103 tratam sinele ca fiind purtatorul; trebuie sa recunoastem eficacitatea justificata a sinelui pentru a asigura raspunderea. Dar acest accent pe sine are un scop anume, si dispare cand nevoia de control intr-o directie predeterminata specificata nu mai exista. - asa cum in mod asigurat nu exista intr-o experienta estetica, desi in cazul unei arte noi ar putea fi o preliminarie a unei experiente estetice. Pana si un critic intelept ca I. A. Richards aluneca este indus in eroare. El scrie: "Suntem obisnuiti sa spunem ca tabloul este frumos in loc sa spunem ca el provoaca in noi o experienta care este valoroasa in anumite feluri......Cand ceea ce s-ar cuveni sa spunem este ca ele (anumite obiecte) provoaca in noi efecte de un fel sau altul, greseala proiectiei efectului si integrarii ei in cauza tinzand sa se repete. Ceea ce este scapat din vedere este ca nu pictura ca tablou (care este obiectul experientei estetice) provoaca anumite efecte in noi. Factorul cauzal extern este reprezentat de vibratiile luminii date de reflectarea si refractarea variate ale pigmentilor pe panza. Ceea ce stiinta fizicii a descoperit - atomi, electroni, protoni - vine dupa asta. Tabloul este rezultatul integral al interactiunii acestora cu ceea ce ne este dat de minte prin intermediul organismului. "Frumusetea" sa , care, sunt de acord cu Dl. Richards, este doar un termen prescurtat al anumitor calitati valorificate, in calitate de parte intrinseca a efectului total, apartine tabloului la fel de mult pe cat o fac si celelalte proprietati ale sale. Referinta la "in noi" este atat o extractie din experienta totala cat, pe de alta parte hotaraste imaginea in simple agregate de molecule si atomi. Chiar si furia si ura sunt partial cauzate de noi mai degraba decat in noi. Nu ca noi am fi singura cauza, ci ca deghizarea noastra este un factor cauzal care contribuie. Este adevarat ca cea mai mare parte a artei, pana in Renastere, ni se pare impersonala, avand de a face cu faze "universale" ale lumii experimentate, in comparatie cu rolul experientei individuale in arta moderna. Abia probabil din secolul al nouasprezecelea, constiinta locului cuvenit al factorului strict personal, ajucat un rol important in artele literare si plastice. Noutatea "suvoiului constiintei" marcheaza o data clara in cursul experientei schimbatoare, la fel cum a facut-o impresionismul in pictura. Cursul mai lung al fiecarei arte este marcat de schimbari de accente. Ne aflam deja in prezenta unei reactii spre impersonal si abstract. Aceste schimbari in arta au legatura cu ritmuri intinse din istoria umana. Dar pana si arta care permite minimum de libertate de miscare variatiilor individuale - ca, spre exemplu, pictura si sculptura religioasa ale secolului al douasprezecelea - nu este mecanica si deci poarta marca personalitatii; si picturile clasice ale secolului al saptesprezecelea reflecta, ca cele ale lui Nicholas Poussin, o predilectie personala in substanta si forma, in timp ce picturile cele mai "individualizate" nu reusesc sa scape niciodata de anumite aspecte sau faze ale scenei obiective. Variatii in ceea ce putem numi proportia dintre factorii personal si impersonal, subiectiv si obiectiv, concret si abstract, sunt probabil exact acele lucruri care conduc aspectul psihologic al teoriei estetice si criticismul aiurea. Scriitori din fiecare perioada au tendinta sa pozitioneze cel mai inalt in arta tendintele din zilele lor ca fundament psihologic normal al intregii arte. Consecinta este ca acele perioade si aspecte ale trecutului si ale tarilor straine cele mai asemanatoare si deosebite tendintelor existente trec prin etape de apreciere si depreciere. O filosofie catolica bazata pe intelegerea relatiei constante dintre sine si lume in mijlocul variatiilor in continutul lor actual ar spori placerea si ar face-o mai intelegatoare. Ne-am putea atunci bucura de sculptura neagra la fel ca de cea greaca; de picturile persane la fel ca de cele ale pictorilor italieni ai secolului 104 al saisprezecelea. Oricand legatura dintre creatura vie si mediul sau inconjurator este intrerupta, nu ramane nimic care sa mentina uniti factorii si fazele variate ale sinelui. Totusi, emotia, simtul, scopul, impulsul se destrama, si sunt repartizate unor compartimente diferite ale fiintei noastre. Pentru ca unitatea lor se gaseste in rolurile cooperante pe care le joaca in relatiile active si receptive cu mediul inconjurator. Cand elementele unite in experienta sunt separate, teoria estetica rezultata este obligata sa fie unilaterala. Pot ilustra din moda de care conceptul contemplarii s-a bucurat in estetica, inteleasa in mod gresit. La prima vedere, "contemplarea" pare a fi o un termen la fel de inept ca si selectarea lui pentru a denota absorbtia inflacarata si pasionata care deseori insoteste experienta unei tragedii, poezii, sau picturi. Observarea atenta este fara indoiala un factor esential in toata perceptia autentica inclusiv estetica. Dar cum se face ca acest factor este redus la un simplu act de contemplare? Raspunsul, in ceea ce priveste teoria psihologica, il gasim in "Critica facultatii de judecare" a lui Kant. Kant era cel mai priceput in a desemna distinctiile intai si apoi sa le inalte in divizii compartimentare. Efectul asupra teoriei ulterioare era sa ii acorde separarii esteticii de alte moduri de experienta o baza stiintifica sustinuta in constitutia naturii umane. Kant a atribuit cunoasterea unei impartiri a naturii noastre, facultatea de intelegere care lucreaza in legatura cu materialele simtului. El a atribuit purtarea obisnuita, ca circumspectiala, dorintei care are ca obiect placerea, si purtarea morala Ratiunii Pure operand ca o comanda asupra Vointei Pure. Scapand de Adevar si Bine, ramanea de gasit un loc pentru Frumos, termenul care ramasese din trio-ul clasic. Sentimentul Pur a ramas, fiind "pur" in sensul de a fi izolat si inchis in sine; sentiment care rigid vorbind, este non-empiric. Asadar el s-a dezis de o facultate de Judecare care nu este reflectiva ci intuitiva si totusi neinteresata de obiecte ele Ratiunii Pure. Aceasta facultate este exercitata in Contemplare, elementul estetic distinctiv este placerea care insoteste o astfel de Contemplare. Astfel, drumul psihologic a fost deschis ducand la turnul de fildes al "Frumusetii" izolat de toata dorinta, actiunea si agitatia emotionala. Desi Kant nu ne da nicio dovada in scrierile lui de vreo sensibilitate estetica speciala, este posibil ca accentul sau teoretic sa reflecte tendintele artistice ale secolului al optsprezecelea. Pentru ca acel secol a fost, la modul general, pana spre sfarsitul sau, un secol al "ratiunii" mai degraba decat al "pasiunii" si deci unul in care ordinea si normalitatea obiectiva, elementul permanent, era aproape fara exceptie sursa satisfacerii estetice - situatie care se preta la ideea ca judecata contemplativa si sentimentul legat de aceasta reprezinta diferenta specifica a experientei estetice. Dar daca generalizam ideea si o extindem in toate perioadele stradaniei artistice, absurditatea ei este evidenta. Nu numai ca nesocoteste, ca si cum ar fi irelevante, facerea si creatia implicate in producerea unei opere de arta (si elementele active corespondente din raspunsul apreciativ), dar implica o idee extrem de unilaterala a naturii perceptiei. Ia ca indicatie la intelegerea perceptiei ceea ce apartine doar actului de recunoastere, pur si simplu largind-ul pe aceasta din urma, pentru a include placerea care il insoteste cand recunoasterea este extensiva si prelungita. Este asadar o teorie potrivita individual unei perioade in care natura "reprezentativa" a artei este marcata in mod intentionat, si in care materia-subiect reprezentata este de o natura "rationala" - elemente si faze ale existentei obisnuite si repetabile. In cei mai buni termeni ai sai, adica sa spunem, printr-o interpretare liberala, 105 contemplarea indica acel aspect al perceptiei in care elementele cercetarii si gandirii sunt subordonate (desi nu lipsesc) perfectionarii procesului de perceptie insusi. A defini elementul emotional al perceptiei estetice pur si simplu ca placere luata in actul contemplarii, independent de ceea ce este stranit de materia contemplata, are drept rezultat o conceptie despre arta complet nedezvoltata. Daca ne ducem la concluzia sa logica, am exclude din perceptia estetica marea parte a materiei-subiect de care ne bucuram in cazul structurilor arhitecturale, tragedia, si noutatea, cu toate reverberatiile insotitoare. Nu absenta dorintei si ideii ci incorporarea profunda in existenta perceptiva caracterizeaza experienta estetica, in diferentierea sa de experiente care sunt mai ales "mentale" si "practice". Unicitatea obiectului perceput este un obstacol mai degraba decat un ajutor pentru investigator. El este interesat de acesta atata timp cat acesta ii indruma ideile si observatia catre ceva dincolo de sine; pentru el obiectul este marcaj sau dovada. Nici omul a carui perceptie este dominata de dorinta sau apetit nu se bucura de el doar de dragul lui; este interesat de el din cauza unei actiuni anume la care poate duce perceptia sa ca o consecinta; este un stimul, mai degraba decat un obiect asupra caruia perceptia se poate opri cu satisfactie. Perceptorul estetic nu are niciun fel de dorinta in prezenta unui apus, unei catedrale saua unui buchet de flori in sensul ca dorintele sale sunt implinite in perceptia insasi. Nu doreste obiectul de dragul altui ceva. Daca citim, sa zicem "Sf. Agnes Eve" a lui Keats, gandul este activ dar in acelasi timp cerintele sale sunt pe de-a-ntregul intalnite. Ritmul asteptarilor si satisfactiei este atat de complet in interior incat cititorul nu este constient de gand ca un element separat, cu certitudine nu in calitatea acestuia de sarcina. Experienta este marcata de o mai mare inclusivitate a tuturor factorilor psihologici decat cea survenita in experiente obisnuite, nu de reducerea lor la un singur raspuns. O astfel de reducere reprezinta o saracire. Cum poate o experienta care este atat bogata cat si unitara sa fie atinsa de un proces de excludere? Un om care se gaseste pe acelasi teren cu un taur nervos nu are decat o dorinta si un gand: sa gaseasca un adapost. Odata la adapost, se poate bucura de spectacolul puterii neimblanzite. Satisfactia actului sau prezent, in contrast cu cea a incercarii de a scapa, se poate numi placere prin contemplare; dar cea de-a doua actiune marcheaza implinirea multor tendinte active neclare, si placerea obtinuta nu vine in urma actului de contemplare ci a implinirii acestor tendinte in materia-subiect perceputa. Mai multe figuri de stil si "idei" sunt incluse decat asista actiunea de evadare; in timp ce daca emotia inseamna ceva constient si nu simpla stimulare a energiei de evadare, exista mult mai multa emotie. O problema cu psihologia Kantiana este aceea ca presupune ca toata "placerea", inafara de cea prin "contemplare", sa consiste integral din satisfacerea personala si privata. Fiecare experienta, inclusiv cea mai generoasa si idealista, contine un element de cautare, de impingere spre inainte. Numai atunci cand suntem plictisiti de rutina si adanciti in apatie aceasta nerabdare ne paraseste. Atentia este construita din organizarea acestor factori, si o contemplare care nu este o forma trezita si intensificata de atentie la materialele in perceptie prezentata prin simturi este o privire in gol trandava. "Senzatiile" sunt neaparat implicate, si nu sunt simple intamplari din exteriorul actului perceptiei. Psihologia traditionala care pune senzatia pe primul loc si impulsul pe locul al doi-lea, face exact invers. Noi experimentam culorile in mod constient datorita actiunii impulsului de a privi; auzim sunete pentru ca suntem satisfacuti in a asculta. Structura 106 senzoriala si cea motorie formeaza un singur aparat si efectueaza o singura functie. Din moment ce viata reprezinta activitate, atunci cand activitatea este obstructionata apare dorinta. O pictura satisface deoarece intalneste foamea de scene care contin culoare si lumina mai mult decat o fac majoritatea lucrurilor de care noi suntem in mod normal inconjurati. In regatul artei cat si al dreptatii intra cei care sunt infometati si insetati. Dovada faptului ca apetitul exista consta chiar in dominanta calitatilor senzoriale din obiectul estetic. Cautarea, dorinta, nevoia, pot si implinite doar prin intermediul materialului exterior organismului. Ursul care hiberneaza nu poate trai la infinit doar din propria substanta. Nevoile noastre sunt schitate in mediul inconjurator, la inceput orbeste, apoi cu atentie si interes constiente. Pentru a fi satisfacute trebuie sa capteze energie de la lucrurile inconjuratoare si sa absoarba ceea ce este profan. Asa numita energie suplimentara a organismului nu face decat sa il agite si mai mult inafara de cazul in care se hraneste cu ceva obiectiv. In timp ce nevoia instinctuala este nerabdatoare si si se grabeste sa se descarce (ca un paianjen a carui hotarare se amesteca cu tesutul panzei facandu-l sa se prinda singur in plasa), impulsul care a devenit constient de el insusi asteapta sa adune, incorporeze si digere materialul obiectiv potrivit. Perceptia este asadar la punctul sau cel mai de jos si mai obscur, in masura in care doar nevoia instinctiva opereaza. Instinctul este prea grabit pentru a putea fi atent la relatiile sale cu mediul inconjurator Totusi, necesitatile si raspunsurile sale instinctive servesc un scop dublu dupa ce transformarea in necesitate constienta pentru materia potrivita a survenit. Multe impulsuri de care nu suntem constienti in mod distinctiv dau corp si latime centrului constient. Chiar mai important este faptul ca nevoia primitiva reprezinta sursa atasamentului fata de obiecte. Perceptia se naste cand grija fata de obiecte si calitatile lor atrage in constiinta nevoia de atasament. Judecand dupa baza producerii operelor de arta, in loc de cea a unei psihologii preconcepute, este evidenta absurditatea presupunerii ca nevoia, dorinta si afectiunea se exclud odata cu actiunea din experienta estetica, daca si numai daca artistul nu este singura persoana care nu are experienta estetica. Perceptia care se naste de dragul ei insasi este realizarea totala a tuturor elementelor fiintei noastre psihologice. Aici, binenteles, este explicatia echilibrului, calmului caracteristic al aprecierii estetice. Cat timp lumina stimuleaza numai ochiul, experienta acesteia subtire si saraca. Cand tendinta de a intoarce privirea si capul este absorbita intr-o multitudine de alte impulsuri si acestea devin elemente ale unei singure actiuni, toate impulsurile sunt tinute intr-o stare de echilibru. Perceptia survine in loc de o alta reactie specializata, si ceea ce este perceput este incarcat cu valoare. Aceasta stare poate fi descrisa ca una de contemplare. Nu este o actiune practica, daca prin "practic" intelegem o actiune intreprinsa cu un scop special si specific din afara perceptiei sau cu o consecinta exterioara. In cazul din urma peceptia nu exista doar de dragul ei insasi ci se limiteaza la o recunoastere exercitata in numele unor consideratii ulterioare. Dar aceasta conceptie de "practic" reprezinta o limitare a semnificatiei ei. Nu numai ca arta insasi este o operatie de creatie si fabricatie - o "poiesis" exprimata in insusi cuvantul poezie - ci perceptia estetica necesita, dupa cum am vazut, un corp de activitati organizate, inclusiv motorul elementelor necesare unei perceptii totale. Obiectia principala cu privire la asocierile facute de regula in legatura termenul "contemplatie" este, desigur, aparenta distantare fata de emotia inflacarata. Am vorbit de un anume echilibru intern al impulsurilor intalnite in actul perceptiei. Dar pana si 107 cuvantul "echilibru" poate duce la o conceptie falsa. Poate sugera o balanta atat de calma si amortita incat sa excluda incantarea unui obiect captivant. Semnifica, de fapt, doar faptul ca impulsurile diferite stimuleaza si se intaresc unl pe celalalt asfel incat sa excluda tipul de actiune deschisa care indeparteaza de perceptia afectiva. Psihologic, nevoile profunde nu pot fi starnite sa isi gaseasca implinirea in perceptie fara o emotie si o afectiune care, in final constituie unitatea experientei. Si, cum am observat in alte legaturi, emotia starnita insoteste materia-subiect perceputa, astfel diferentiandu-se de emotia nerafinata deoarece este atasata miscarii materiei-subiect inspre desavarsire. A limita emotia estetica la placerea care insoteste actul contemplarii inseamna a exclude din aceasta tot ce e mai caracteristic pentru ea. Merita citat din Keats un fragment deja citat in parte: "Cat despre caracterul poetic insusi ... nu este el insusi - nu are sine. Este totul si nimic - se bucura de umbra si de lumina; traieste in entuziasm, drept sau necinstit, important sau umil, bogat sau sarac, josnic sau inaltat. Savureaza la fel de mult conceperea unui Iago cat si a unui Imogen. Ceea ce socheaza filosoful virtuos incanta poetul cameleonic. Entuziasmul sau pentru partea intunecata a lucrurilor nu face mai mult rau decat preferinta sa pentru cea luminoasa, pentru ca ambele se termina in speculatie (perceptie imaginativa). Un poet este ce poate fi mai nepoetic in existenta, pentru ca nu are identitate - el este mereu in si pentru si ocupand un alt corp... Cand ma aflu intr-o camera cu oameni, daca vreodata nu sunt ocupat cu speculatiile referitoare la creatiile propriei mele minti, atunci, nu eu insumi merg acasa la mine insusmi, ci identitatea fiecarui om din incapere incepe sa apese pe umerii mei, astfel ca sunt in scurt timp anihilat - nu doar printre oameni; ar fi la fel intr-o cresa de copii." Ideile de dezinteres, detasare si "distanta psihica", dintre care multe au fost concepute in teoria estetica recenta, trebuiesc intelese la fel ca si contemplatia. "Dezinteresul" nu poate semnifica neinteresatul. Dar poate fi folosit ca un mod circular de a desemna ca niciun interes specializat nu detine puterea. "Detasarea" este un nume negativ pentru ceva cat se poate de pozitiv. Nu exista separare de sine, nu il poti tine la departare, si in acelasi timp in totalitate participant. Nici chiar "atasamentul" nu izbuteste sa transmita pe deplin ideea potrivita, pentru ca sugereaza ca sinele si obiectul estetic continua sa existe separat desi in legatura apropiata. Participarea este atat de profunda ca opera de arta este detasata sau retezata din tipul de dorinta specializata ce opereaza cand actionam sa consumam sau sa insusim psihic un lucru. Denumirea "distanta psihica" a fost folosita pentru a indica in mare parte acelasi fapt. Ilustratia cu omul care se bucura de spectacolul oferit de taurul fioros isi are rostul si aici. El nu este implicat in mod deschis in scena. El nu este starnit pana la performanta unei actiuni particulare si speciale dincolo de perceptia insasi. Distanta este un nume pentru o participare atat de intima si echilibrata incat niciun impuls particular nu actioneaza pentru a face o persoana sa se retraga, o desavarsire de renuntare in perceptie. Persoana care se bucura de o furtuna pe mare isi impreuneaza impulsurile cu tragedia marilor agitate, urletul vantului, si vaporul plutind. "Paradoxul lui Diderot" exemplifica o situatie similara. Un actor pe scena nu ramane rece si nemiscat cand isi joaca partea, ci impulsurile care ar domina in mod normal, daca el joaca in scenele pe care le reprezinta, sunt transformate prin coordonarea cu interesele care ii apartin in calitate de artist. Dezinteresul, detasarea, distanta psihica, toate exprima idei care se aplica dorintei si impulsului primitiv brut, dar care sunt irelevante materiei experientei organizate artistic. 108 Conceptiile psihologice care sunt implicate in filosofiile "rationaliste" ale artei sunt toate asociate cu o separare stricta a simtului si ratiunii. Opera de arta este in mod evident senzoriala si totusi contine o asa bogatie de intelesuri, care este definita ca o anulare a separarii, si ca o intrupare prin simt a structurii logice a universului. De obicei si separat de artele fine, conform teoriei, simtul ascunde si distorsioneaza o substanta rationala care este realitatea din spatele aparentelor - la care se limiteaza perceptia simtului. Imaginatia, in termeni ai artei, cedeaza simtului folosirea materialelor acesteia, dar totusi foloseste simtul pentru a arata adevarul ideal aflat in profunzime. Arta este deci un mod de a manca prajitura importanta a ratiunii in timp ce ne bucuram deasemeni de placerea senzoriala de a o manca. Dar, de fapt, distinctia calitatii ca senzoriala si a intelesului ca idee nu este primara ci secundara si metodologica. Cand o situatie este interpretata ca fiind sau continand o problema, noi stabilim fapte care sunt date prin perceptie pe de o parte si posibilele intelesuri ale acestor fapte pe de alta parte. Distinctia este un instrumental necesar al reflectiei. Distinctia dintre anumite elemente ale materiei-subiect ca rationale si altele ca sensibile este intotdeauna intermediara si tranzitiva. Scopul sau este de a conduce pana la urma la o experienta perceptuala in care distinctia este invinsa - in care ceea ce odata erau conceptii devin intelesurile esentiale ale materialului indirect legat prin simt. Chiar si conceptiile stiintifice trebuie sa primeasca intruchipare in perceptia simtului pentru a fi acceptate ca mai mult decat idei. Toate obiectele observate care sunt identificate fara reflectie (desi recunoasterea lor poate ridica o reflectie ulterioara) expun o uniune integrala a calitatii simtului si intelesului intr-o singura textura ferma. Recunoastem cu ochiul verdele marii ca apartinand marii, nu ochiului, si ca o calitate diferita de verdele frunzei; si griul unei pietre ca o calitate diferita de cel al unui muschi ce creste pe ea. In toate obiectele percepute ca ceea ce sunt fara nevoia cercetarii reflective, calitatea este ceea ce inseamna, adica, obiectul caruia ii apartine. Arta are facultatea de a intensifica si concentra aceasta uniune a calitatii si intelesului intr-un fel care le anima pe ambele. In loc sa anuleze o separare a simtului si intelesului (despre care se afirma ca este normal din punct de vedere psihologic), exemplifica intr-o maniera accentuata si perfectionata uniunea caracteristica a multor altor experiente prin gasirea mijlocului calitativ exact care fuzioneaza cel mai bine cu ceea ce urmeaza sa fie exprimat. Remarca anterioara privind rapoarte diferite ale celor doi factori se aplica in aceasta legatura. Exista perioade intregi in arta, cat si opere individuale, in care un element predomina in comparatie cu un altul. Dar cand rezultatul este arta, integrarea este efectuata intotdeauna In pictura impresionista, o calitate imediata domina. In Cezanne, relatii, intelesuri, cu tendinta lor inevitabila spre abstractie, domina. Dar, totusi, cand Cezanne mosteneste estetic opera este indeplinita in intregime in termeni ai mijlocului calitativ si senzorial. Experienta obisnuita este deseori molipsita de apatie, oboseala si stereotipie. Nu obtinem nici impactul calitatii prin simt nici intelesul lucrurilor prin gand. "Lumea" este prea mult cu noi ca povara sau distragere. Nu suntem suficient de animati pentru a simti atingerea simtului nici pentru a fi miscati de gand. Suntem chinuiti de ceea ce ne inconjoara sau aspri cu ele. Acceptarea unei astfel de experienta ca normala este cauza principala a acceptarii ideii ca arta anuleaza separatiile care se nasc in structura experientei simple. Daca n-ar fi incercarile si monotonia experientei zilnice, taramul 109 visului si reveriei nu ar fi atractiv. Nu e posibila o inabusire completa si de durata a emotiei. Respinsa de grozavia si indiferenta lucrurilor pe care un mediu rau adaptat le preaseaza asupra noastra, emotia se retrage si se hraneste cu lucruri din fantezie. Aceste lucrurui sunt cladite de o energie impulsiva ce nu isi poate gasi scapare in ocupatiile obisnuite ale existentei. Poate fi sub astfel de circumstante ca multimile recurg la muzica, teatru si nuvela pentru a intra usor intr-un regat al emotiilor care plutesc libere. Dar acest fapt nu reprezinta o baza pentru afirmarea de catre teoria filosofica a unei separari psihologice esentiale a simtului si ratiunii, dorintei si perceptiei. Cand, totusi, teoria isi incadreaza conceptia sa despre experienta din situatii care imping atatea persoane sa isi gaseasca alinare si stimulare in fantezie, este inevitabil ca ideea de "practic" sa stea in opozitie cu proprietatile apartinand unei opere de arta. Mare parte din opozitia actuala a obiectelor frumosului si utilitate - pentru a folosi antiteza cel mai frecvent folosita - se datoreaza tulburarilor care isi au originea in sistemul economic. Templele au o utilitate; picturile in ele insele au o utilitate; frumoasele cladiri publice pe care le intalnim in majoritatea oraselor europene sunt utilizate la indeplinirea afacerilor publice si nu este necesar sa repetam multitudinea de lucruri produse de oameni pe care ii numim salbatici si tarani si care atat incanta ochiul si simtul tactil cat si servesc actiuni ca infruptarea din hrana sau invesmantarea. Farfuria si strachina cele mai ieftine si comune faurite de un olar mexican pentru uzul domestic au farmecul lor unic. S-a argumentat, in orice caz, ca exista o opozitie psihologica intre obiectele ce deservesc scopuri practice si cele care contribuie la unitatea si intensitatea directa a experientei. A fost subliniat ca exista o antiteza in insasi structura fiintei noastre intre actiunea fluenta a practicii si constiinta vie a experientei estetice. Se spune ca producerea si utilizarea bunurilor implica fauritorul si utilizatorul intr-o actiune fluenta in sensul de mecanizata si automatizata pe cat de mult posibil, in timp ce constiinta intensa si viguroasa a operei de arta pretinde prezenta rezistentelor care inhiba o astfel de actiune. Nu exista niciun dubiu cu privire la cel din urma fapt. Este stabilit ca "ustensilele pot doar, printr-o sfortare cu caracter oficial, sau atunci cand sunt imprumutate dintr-o perioada sau tara indepartata, sa devina sursa unei constiinte mai inalte, pentru ca alunecam incet dinspre ustensila inspre actiunea pentru care ea a fost creata." Cat despre cel care produce ustensilele, faptul ca atatia artizani din toate locurile si timpurile au avut timp si rabdare sa isi creeze produsele in asa fel incat sa placa estetic imi pare un argument suficient. Nu vad o dovada mai buna a triumfului factorilor care determina calitatea artistica sau non-artistica a ustensilelor, mai degraba decat orice esenta a naturii lucrurilor, asupra conditiilor sociale, pe care se bazeaza industria. In ceea ce il priveste pe cel care utilizeaza ustensilele, nu vad de ce nu s-ar bucura de forma si delicatetea materialului unei cesti de ceai, o persoana in timp ce isi soarbe ceaiul din ceasca respectiva. Nu toata lumea inghite mancarea si bea intr-un timp cat se poate scurt comform vreunei legi psihologice obligatorii. Asa cum exista de regula un mecanic, in conditiile industriei prezentului, care se opreste sa admire fructul muncii sale, tinandu-l la distanta pentru a-i admira forma si textura si nu pur si simplu pentru a-i testa eficienta in indeplinirea scopurilor pentru care a fost creat, si tot asa cum exista modista si croitoreasa, implicate in munca datorita aprecierii calitatilor lor estetice, tot la fel cei care nu au fost inghesuiti de presiunea economica, sau care nu au cedat complet in fata obiceiului de a munci la foc continuu intr-o industrie in plina viteza, au o constiinta vie in insusi procesul manipularii 110 ustensilelor. Presupun ca fiecare a auzit oameni laudandu-se cu frumusetea masinilor lor si calitatile estetice ale performantelor acestora, chiar daca in numar mai mic decat cei care se lauda cu numarul de kilometri parcursi de acestea intr-un interval de timp dat. Psihologia compartimentata care tine de o separare intrinseca in integralitatea experientei perceptuale este, atunci, ea insasi, o reflectie a institutiilor sociale dominante, care au afectat profund atat productia cat si consumul sau uzufructul. In care muncitorul produce in conditii industriale diferite de cele care predomina in prezent, impulsurile sale proprii tinzand in directia crearii de articole ce folosesc in satisfacerea nevoii sale de experienta in munca. Mi se pare absurd sa presupunem ca preferinta pentru executarea mecanizata integral prin automatisme mentale continue, si cu pretul unei constiinte de sine accelerate, este inradacinata in structura psihologica. Si daca mediul nostru inconjurator, cat timp este constituit din obiecte de uz, continand lucruri care contribuie ele insele la inaltarea constiintei auditive si tactile, nu cred ca poate cineva presupune ca o astfel de actiune este un anestezic. Respingerea ideii in chestiune este intarita de actiunea artistului insusi. Daca pictorul si sculptorul au o experienta in care actiunea nu este automatizata, ci colorata emotional si imaginativ, exista in acel fapt dovada falsitatii notiunii ca actiunea este atat de fluenta incat sa excluda elementele de rezistenta si inhibitie necesare unei constiinte inaltate. Poate ca a existat o vreme in care cercetatorul stiintific statea nemiscat pe scaun cugetand profund la stiinta. Acum insa activitatea sa se desfasoara intr-un loc denumit semnificativ laborator. Daca activitatea unui invatator ar fi atat de fluenta incat sa excluda perceptia imaginativa si emotionala asupra ceea ce face, ar putea sta foarte bine de ochii lumii amortit pe scaun. Este valabil in cazul oricarui lucrator profesionist, avocat sau doctor. Astfel de actiuni nu demostreaza doar falsitatea principiului psihologic enuntat, experienta lor deseori devine estetica in natura. Frumusetea unei interventii chirurgicale pricepute este resimtita atat de cel care opereaza cat si de privitor. Psihologia populara si asa numita psihologie stiintifica au fost dominate de ideea separarii dintre minte si corp. Aceasta notiune despre separarea lor inevitabil duce la aparitia unui dualism intre "gandire" si "practica", din moment ce cel de-al doilea trebuie sa opereze prin corp. Ideea de separare probabil a luat nastere, cel putin in parte, in urma faptului ca gandirea, la un moment dat, e departe de actiune. Separarea, odata facuta, confirma cu siguranta teoria ca gandirea, sufletul si spiritul pot exista si continua operatiile fara ca organismul sa interactioneze cu mediul sau inconjurator. Notiunea populara de relaxare este dominata in totalitate de contrastul cu caracterul efortului asiduu. Mi se pare, asadar, ca utilizarea frazeologica a cuvantului "gandire" ne apropie stiintific si filosofic mai mult de realitatea cazului examinat decat o face cea tehnica. Pentru ca in utilizarea sa non-tehnica, "gandire" denota orice fel si varietate de inters si grija pentru lucruri: practice, intelectuale, emotionale. Nu denota niciodata ceva inchis in sine, izolat de lumea lucrurilor si oamenilor, ci este folosita intotdeauna cand vine vorba de situatii, intamplari, obiecte, persoane si grupuri. Sa ne gandim la ceea ce include ea. Semnifica memorie. Ni se aminteste de ceva sau altceva. Gandirea de asemenea semnifica atentie. Nu doar ca avem lucruri in minte, ci suporta toate problemele si perplexitatile noastre. Gandirea de asemenea semnifica tel; avem de gand sa facem ceva sau altceva. Gandirea nu este in aceste operatiuni ceva pur si simplu mental. Mama se 111 gandeste la copilul ei; se ingrijeste de el cu afectiune. "Gandire" reprezinta "a se ocupa de" in sensul de a fi grijuliu, nelinistit, cat si afectuos cu lucrurile care au nevoie sa fie ingrijite; gandim atent ceea ce facem la fiecare pas atat emotional cat si mental. Gandirea e atenta atat la actiuni si obiecte cat si atrage atentia sau executa - asa cum copiii gandesc sa asculte de parinti. Pe scurt "gandirea" denota o activitate mentala, a observa ceva; afectiv, ca grija si simpatia, si liber-arbitrar, practic, actionand in sensul atingerii unui scop. A gandi este in primul rand un verb. Denota toate felurile in care reactionam constient si clar in situatiile cu care avem de-a face. Din pacate, un mod de a gandi influent a schimbat tipurile de actiune intr-o materie fundamentala care indeplineste activitatile in cauza. A tratat "gandire" ca pe o entitate independenta care ingrijeste, stabileste teluri, se preocupa, observa si aduce aminte. Aceasta schimbare a felului de a raspunde la mediul inconjurator intr-o entitate din care rezulta actiunile este nefericita, pentru ca elimina "gandirea" din legaturi esentiale cu obiectele si evenimentele, trecute, prezente si viitoare cu mediul inconjurator cu care activitatile receptive sunt esential conectate. "Gandirea" care relationeaza doar accidental cu mediul inconjurator relationeaza similar si cu corpul. Considerand gandirea ca fiind fara nicio legatura ( izolata de organul actiunii si andurantei ), corpul inceteaza sa mai fie viu si devine un maldar neinsufletit. Aceasta conceptie despre "gandire" ca o fiinta izolata fundamenteaza conceptia ca experienta estetica este pur si simplu ceva "in gandire" si intareste conceptia in care corpul este implicat activ in interactiunea cu lucrurile din natura si viata. Scoate la iveala arta din domeniul creaturii vii. In sensul frazeologic al cuvantului "substantial", ca diferit de sensul metafizic al unei substante, exista ceva substantial in ceea ce priveste gandirea. Oricand ceva este trecut prin efectuarea unei actiuni, sinele este modificat. Modificarea se intinde dincolo de achizitionarea unei posibilitati sau indemanari mai importante. Sunt construite atitudini si interese care incorporeaza in ele insele un depozit de intelesuri ale lucrurilor facute si indurate. Aceste intelesuri fondate si retinute devin parte a sinelui. Ele constituie capitalul pe care sinele il observa, de care se ingrijeste si pe care il foloseste. In sensul substantial, gandirea formeaza fundalul pe care este proiectat orice contact nou cu imprejurimile; totusi "fundal" este un cuvant prea pasiv, doar daca nu ne amintim ca este activ si ca, in proiectia noului asupra lui, exista asimilare si reconstructie atat a fundalului cat si a ceea ce este ingerat si digerat. Acest fundal activ si nerabdator sta in asteptare si se implica in orice actiune astfel incat sa o absoarba in propria sa fiinta. Gandirea ca fundal este alcatuita din modificari ale sinelui care s-au ivit in procesul interactiunilor anterioare cu mediul. Aspiratiile sale sunt indreptate catre interactiuni ulterioare. Din moment ce este formata din schimburile cu lumea si este indreptata catre acea lume nimic nu poate fi mai neadevarat decat ideea care o vede ca pe ceva continut si inchis in sine. Cand activitatea sa se concentreaza asupra ei insasi, ca in meditatie si speculatie reflectiva, se retrage doar din scena imediata a lumii in timpul in care se concentreaza asupra materialului adunat din acea lume si il revizuieste. Tipuri diferite de gandire isi trag numele din diferitele interese care au actionat in adunarea si asamblarea materialului din lumea cuprinsa: stiintifica, executiva, artistica, de afaceri. In fiecare exista un mod preferential de selectie, retentie, organizare. Constitutia nativa a artistului este marcata de o senzitivitate specifica fata de anumite aspecte ale 112 universului pluriform al naturii si omului si de nevoia prefacerii acestuia prin exprimarea printr-un mijloc preferential. Aceste impulsuri esentiale devin gandire cand fuzioneaza cu un fundal anume al experientei. Traditiile alcatuiesc o mare parte a acestui fundal. Contactele si observatiile nu sunt suficiente, chiar daca sunt indispensabile. Chiar si opera unui temperament original poate fi relativ neinsemnata, cat si sa tinda spre bizar, cand nu este informata cu o experienta larga si variata a traditiilor artei in care opereaza artistul. Organizarea fundalului cu care scenele imediate sunt invecinate nu poate altfel fi considerat solid si valabil. Pentru ca fiecare traditie importanta este ea insasi un obicei organizat al vizualizarii si al metodelor de a comanda si transmite materialul. Odata acest obicei facand parte din temperamentul si constitutia native devine o componenta esentiala a gandirii unui artist. Senzitivitatea speciala fata de anumite aspecte ale naturii devine asadar putere. "Scolile" de arta sunt mai pronuntate in sculptura, arhitectura si pictura decat in artele literare. Dar nu a existat niciun artist literar important care sa nu-si fi hranit inspiratia cu opere ale maestrilor tragediei, poeziei si prozei graitoare. Nu exista nimic specific artei in aceasta dependenta de traditie. Cercetatorul stiintific, filosoful, tehnologistul, de asemenea isi deriva substanta din izvorul culturii. Aceasta dependenta este un factor esential in expresia creativa si viziunea originala. Necazul imitatorului academic nu consta in dependenta de traditie, ci in faptul ca cele din urma nu au patruns in mintea sa; in structura felului sau propriu de a vedea si a fauri. Ele raman la suprafata ca trucuri ale tehnicii sau ca sugestii si conventii exterioare cu privire la lucrul ce trebuie facut. Gandirea reprezinta mai mult decat constiinta, pentru ca reprezinta fundalul permanent chiar daca schimbator, in al carui prim-plan sta constiinta. Gandirea se schimba incet prin imbinarea invataturii interesului si circumstantei. Constiinta este in permanenta schimbare, pentru ca marcheaza locul in care interactioneaza si se ating dispozitia creata si situatia imediata. Reprezinta rearanjarea sinelui si a lumii in experienta. "Constiinta" este cea mai ascutita si mai intensa in rangurile rearanjarilor cerute, apropiindu-se de zero pe masura ce contactul este fara neintelegeri si interactiunea fluida. E tulbure cand intelesurile trec prin reconstructie intr-o directie nedeterminata, si devine limpede cand iese la iveala un inteles hotarator. "Intuitia" reprezinta acea intalnire a vechiului cu noul in care rearanjarea cuprinsa in fiecare forma de constiinta este efectuata imediat prin intermediul unei armonii imediate si neasteptate care in instantaneitatea sa este ca o izbucnire a revelatiei; desi, de fapt, rearanjarea fusese meticulos si indelung pregatita. De multe ori, intalnirea vechiului cu noul, sau a prim-planului cu fundalul este indeplinita cu mare efort, dus poate pana la durere. In orice caz, fundalul intelesurilor organizate poate sa preschimbe singur noua situatie dintr-una obscura intr-una limpede si luminoasa. Intuitia apare, cand vechiul si noul se ciocnesc, ca scanteile ce ies din potrivirea polilor. Intuitia nu este asadar nici un act al mintii pure de intelegere a adevarului rational insa nici o intelegere Crocianica prin spiritul propriilor imagini si declaratii. Pentru ca interesul este forta dinamica in selectarea si asamblarea materialelor, produsele gandirii sunt marcate de individualitate, la fel cum produsele unui mecanism sunt marcate de uniformitate. Nicio acumulare de indemanare tehnica si artizanat nu poate inlocui interesul vital; "inspiratia" fara acesta este flotanta si zadarnica. O gandire banala si gresit indrumata realizeaza lucruri fata de sine in arta la fel ca in oricare alta parte, pentru ca ii lipseste energia impulsiva si centralizatoare a interesului. Opere de arta 113 sunt masurate prin manifestari de virtuozitate cand criteriile sunt transferate din campul inventiei tehnice. Judecarea lor plecand de la inspiratia pura trece cu vederea activitatea indelungata si stabila a unui interes mereu activ la suprafata. Perceptorul, cat si creatorul, necesita un fundal bogat si bine dezvoltat care, indiferent daca este pictura, in campul poeziei sau muzicii, nu poate fi obtinut decat printr-o hranire consistenta a interesului. In ceea ce precede, nu am spus nimic despre imaginatie. "Imaginatia" are in comun cu "Frumosul" onoarea sovaielnica de a fi tema principala in scrierile estetice despre ignoranta entuziasta. Mai mult probabil decat oricare alta faza a contributiei umane, a fost tratata ca o facultate speciala si independenta, diferita de altele care poseda puteri miraculoase. Totusi daca ii judecam natura de la crearea operelor de arta, desemneaza o calitate care anima si patrunde toate procedeele de creatie si observatie. Este un fel de a vedea si simti lucrurile asa cum acestea fac parte dintr-un intreg. Este amestecarea generoasa a intereselor in momentul in care gandirea ia contact cu lumea. Cand lucruri vechi si familiare sunt innoite in experienta, aceasta este imaginatia. Cand noul este creat, indepartatul si neobisnuitul devin in mod natural cele mai inevitabile lucruri din lume. Exista intotdeauna un strop de aventura in intalnirea gandirii cu universul, si aceasta aventura este, in aprecierea ei, imaginatie. Coleridge a folosit termenul "esemplastic" (unitar) pentru a caracteriza activitatea imaginatiei in arta. Daca inteleg felul in care el a folosit termenul, a vrut sa atraga atentia la sudarea tuturor elementelor, indiferent cat de diferite in experienta comuna, intr-o experienta noua si cu totul unitara. "Poetul", spune el, "raspandeste o nuanta si un spirit al unitatii care (sa zicem) lipeste intre ele facultatile sufletului cu subordonarea fiecareia comform demnitatii si valorii relative, datorita acelei puteri magice si sintetice careia i-as insusi in mod exclusiv denumirea de imaginatie". Coleridge a folosit vocabularul generatiei sale filosofice. Vorbeste despre facultati care sunt lipite si de imaginatie ca si cum ar fi o alta forta actionand pentru a le impreuna. Dar putem nesocoti exprimarea sa verbala, si gasi in ceea ce spune o imitatie nu ca imaginatia ar fi puterea care face anumite lucruri, ci ca o experienta imaginativa este ceea ce se intampla cand materiale variate ale calitatii simtului, emotiei si intelesului formeaza o unitate ce marcheaza o noua nastere in lume. Nu sustin ca am inteles exact ceea ce COleridge a vrut sa spuna prin distinctia sa dintre imaginatie si capriciu. Dar nu poate exista niciun dubiu in ceea ce priveste diferenta dintre felul de experienta tocmai aratat si acela in care o persoana in mod deliberat ii acorda experientei familiare o infatisare ciudata imbracand-o in vestminte neobisnuite, ca ale unei aparitii supranaturale. In astfel de cazuri, gandirea si materialul nu se intalnesc si intrepatrund egal. Gandirea sta la distanta in mare parte si se joaca cu materialul mai degraba decat sa il apuce cu curaj. Materialul este prea neinsemnat pentru a face apel la intreaga energie a dispozitiilor in care valorile si intelesurile sunt intrupate; nu confera rezistenta suficienta, astfel ca gandirea se joaca cu el dupa bunul plac. In cel mai bun caz, fantezistul ii este atribuit literaturii unde imaginativul devine mult prea usor imaginar. Trebuie doar sa ne gandim la pictura - sa nu spunem nimic despre arhitectura - pentru a vedea cad de indepartata este de arta esentiala. Posibilitatile sunt intrupate in opere de arta care nu pot exista in alta parte; aceasta intrupare este cea mai buna dovada ce poate fi gasita despre adevarata natura a imaginatiei. Exista un conflict prin care insisi artistii trec si care este instructiv in ceea ce priveste 114 natura experientei imaginative. Conflictul a fost pozitionat in multe feluri. Un fel de a-l exprima tine de opozitia dintre viziunea interioara si cea exterioara. Exista un stadiu in care viziunea interioara pare mai bogata si mai rafinata decat oricare manifestare exterioara. Are o aura intinsa si ademenitoare a implicatiilor care lipsesc din obiectul viziunii externe. Pare sa cuprinda mult mai mult decat ceea ce s-a transmis ultima oara. Apoi are loc o reactie; materia viziunii interioare pare lipsita de substanta in comparatie cu soliditatea si energia scenei presentate. Obiectul pare sa exprime ceva pe scurt si fortat, ce viziunea interioara percepe vag, mai degraba intr-o senzatie difuza decat organic. Artistul tinde sa se supuna disciplinei viziunii obiective. Dar viziunea interioara nu este exclusa. Ramane organul prin care viziunea externa este controlata, si ia forma pe masura ce cea de-a doua este absorbita in interiorul ei. Imaginatia reprezinta interactiunea celor doua tipuri de viziune; pe masura ce imaginatia ia forma se naste opera de arta. La fel si in cazul ganditorului filosof. Exista momente in care simte ca ideile si idealurile sale sunt mai rafinate decat orice in existenta. Dar se vede obligat sa se intoarca la obiecte daca se intampla ca speculatiile sale sa aiba corp, greutate si perspectiva. Totusi chair daca el insusi se supune materialului obiectiv, nu isi supune viziunea; obiectul doar ca obiect nu este preocuparea sa. Este plasat in contextul ideilor si, astfel pozitionat, ideile capata soliditate si se infrupta din natura obiectului. Suita sau ceea ce de curtoazie numim idei devin mecanice. Sunt mult prea usor de urmat. Observatia, ca si actiunea deschisa este subiect al inertiei si se misca in frontul rezistentei minime. Se formeaza un public deprins cu anumite moduri de a vedea si gandi. Ii place sa ii fie reamintit de ceea ce este familiar. Necunoscutul provoaca enervare in loc sa ascuta experienta. Cuvintele sunt cu precadere subiect al acestei tendinte catre automatism. Daca succesiunea lor aproape mecanica nu este prea prozaica, un scriitor poate avea reputatia de a fi clar pur si simplu pentru ca intelesurile pe care le exprima sunt atat de familiare incat sa nu necesite gandul cititorului. Academicul si eclecticul din oricare arta sunt rezultatul. Calitatea specifica a imaginativului este cel mai bine inteleasa cand plasata in opozitie fata de efectul limitator al obisnuintei. Timpul reprezinta testul care deosebeste imaginativul de imaginar. Cel din urma trece pentru ca este arbitrar. Imaginativul rezista pentru ca, desi la inceput strain, in ceea ce ne priveste, el este indelung familiarizat in ceea ce priveste natura lucrurilor. Atat istoria stiintei si filosofiei cat si cea a artelor fine reprezinta o inregistrare a faptului ca produsul imaginativ mai intai primeste condamnarea publicului si in proportie cu intinderea si profunzimea sa. Nu doar in religie profetul este mai intai lovit cu pietre (cel putin metaforic) si abia generatiile urmatoare ii ridica monument comemorativ. Referitor la pictura, Constable a stabilit, cu modestie aproape exagerata, un fapt universal atunci cand a declarat: "In arta exista doua feluri prin care omul tinteste catre distinctie. Primul prin aplicarea atenta a metodelor realizate de altii, artistul imita operele lor sau selecteaza si combina frumusetile lor variate; in cel de-al doilea artistul cauta excelenta in sursa sa primitiva - natura. In primul isi formeaza un stil din studierea tablourilor si produce arta imitativa sau eclectica; in cel de-al doilea, printr-o observatie atenta a naturii, descopera calitati existente in ea care nu au mai fost portretizate pana atunci formandu-si asadar un stil original. Rezultatele primului mod, repetand ceva deja familiar ochiului, sunt recunoscute si estimate rapid, in timp ce avansul artistului ce a preferat o cale noua trebuie neaparat sa fie lent pentru ca putini sunt capabili sa judece ceva care deviaza de la cursul obisnuit, sau sunt calificati pentru a judeca studii originale." Acesta 115 este contrastul intre inertia obisnuintei si imaginativ; aceasta este gandirea care urmareste si imbratiseaza ceea ce este nou in perceptie dar este aprofundat in posibilitatile naturii. "Revelatia" in arta reprezinta extinderea grabita a experientei. Se spune ca filosofia incepe cu intrebarea, surprinderea, si se termina cu intelegerea. Arta incepe cu ceea ce a fost inteles si se termina in surprindere. In acest final, contributia umana in arta reprezinta de asemenea opera grabita a naturii in om. Orice psihologie care izoleaza fiinta umana de mediul inconjurator de asemenea il izoleaza de semenii lui. Dar dorintele unui individ iau forma sub influenta mediului inconjurator uman. Materialele gandirii si credintei lui vin de la altii alaturi de care el traieste. Ar fi mai sarac decat un animal de pe camp daca nu ar exista traditiile care sa devina parte din gandirea sa, si institutiile care patrund dincolo de actiunile sale exterioare in interiorul telurilor si satisfactiilor sale. Expresia experientei este publica si informatoare pentru ca experientele exprimate sunt ceea ce sunt datorita experientelor fiintelor vii si moarte, care le-au dat forma. Comunicarea nu e neaparat necesar sa faca parte din intentia unui artist, desi acesta nu are cum sa scape de gandul unei potentiale audiente. Dar functia si urmarea sa consta in efectuarea comunicarii si asta nu printr-o intamplare exterioara ci din natura pe care o imparte cu altii. Expresia loveste sub centura care separa fiintele umane una de cealalta. Din moment ce arta reprezinta cel mai universal limbaj, din moment ce este constituit, chiar inafara de literatura, din calitatile comune ale lumii publice, reprezinta cel mai universal si mai liber mod de comunicare. Fiecare experienta intensa de prietenie si afectiune se completeaza pe sine artistic. Sentimentul de comuniune generat de o opera de arta isi poate asuma o calitate hotarat religioasa. Uniunea omului cu omul reprezinta sursa ritualurilor care din timpuri stravechi pana in prezent au comemorat nasterea, moartea, sau casatoria. Arta reprezinta extensia puterii ritualurilor si ceremoniilor de a unii oamenii, printr-o celebrare impartasita, cu toate evenimentele si scenele vietii. Acest serviciu reprezinta recompensa si pecetea artei. Este un fapt familiar ca arta uneste omul si natura. Arta il face deasemeni pe om constient de uniunea omului cu om in origini si destin. 12. Provocarea la filosofie Experienta estetica este imaginativa. Acest fapt, impreuna cu o idee falsa despre natura imaginatiei, a intunecat faptul mai cuprinzator ca toata experienta constienta are, din necesitate, intr-o anumita masura, calitate imaginativa. Pentru ca, in timp ce radacinile fiecarei experiente le gasim in interactiunea unei fiinte vii cu mediul sau inconjurator, acea experienta devine constienta, chestiune de perceptie, numai cand e patrunsa de intelesuri derivate dintr-o experienta anterioara. imaginatia reprezinta singura portita de intrare prin care aceste intelesuri isi pot gasi calea intr-o interactiune prezenta; sau mai degraba, dupa cum am vazut, potrivirea constienta a vechiului si noului reprezinta imaginatia. Interactiunea unei fiinte vii cu mediul inconjurator o intalnim in viata vegetala si cea animala. Dar experienta traita este umana si constienta numai cand ceea ce ne este dat aici si acum este imbogatit prin intelesuri si valori derivate din ceea ce lipseste de fapt si este prezent doar imaginativ. Exista mereu un gol intre "aici si acum" al unei interactiuni directe si interactiunile 116 trecute ale caror rezultat fondat constituie intelesurile cu ajutorul carora apucam si intelegem ceea ce se intampla chiar acum. Din cauza acestui gol, toata perceptia constienta implica un risc; este o aventurare in necunoscut, pentru ca pe masura ce asimileaza prezentul trecutului de asemenea aduce in prezent o oarecare reconstructie a acelui trecut. Cand trecutul si prezentul se potrivesc perfect unul la celalalt, cand exista numai revenire, uniformitate completa, experienta rezultanta este mecanica, rutina; nu atinge constiinta in perceptie. Inertia obiectului nesocoteste adaptarea intelesului lui aici si acum cu acela al experientelor, fara de care nu exista constiinta, faza imaginativa a experientei. Gandirea, care reprezinta corpul intelesurilor organizate cu ajutorul carora intamplarile prezente au semnificatie pentru noi, nu intra intotdeauna in activitatile si intamplarile care au loc aici si acum. Cateodata este zadarnicita si oprita. Atunci suvoiul intelesurilor nascute inauntrul activitatii de contactul prezent ramane la distanta. Atunci formeaza materia reveriei, a visului; ideile plutesc, nu sunt ancorate niciunei existente ca o proprietate, o posesiune de intelesuri a acesteia. Emotiile care sunt in egala masura libere si plutitiare se agata de aceste idei. Placerea pe care si-o permit este motivul pentru care sunt intretinute si li se permite sa ocupe scena; sunt atasate existentei numai intr-un fel care, atat cat intelepciunea asteapta, este perceput doar ca fantezist si ireal. In fiecare opera de arta, totusi, aceste intelesuri sunt de fapt intrupate intr-un material care astfel devine mijlocul expresiei lor. Acest fapt constituie specificul intregii experiente care este cu siguranta estetica. Calitatea sa imaginative domina, deoarece intelesurile si valorile care sunt mai largi si mai profunde decat particularul aici si acum in care sunt ancorate sunt realizate pe calea expresiilor, desi nu pe calea unui obiect care este eficace din puncy de vedere psihic in relatie cu alte obiecte. Nici macar un singur obiect folositor nu este produs daca nu intervine imaginatia. Un oarecare material existent a fost perceput in lumina relatiilor si posibilitatilor nerealizate pana acum atunci cand locomotiva cu abur a fost inventata. Dar cand posibilitatile imaginate au fost intrupate intr-un ansamblu nou de materiale naturale, locomotiva cu abur i-a luat locul ca un obiect cu aceleasi efecte fizice ca si cele apartinand oricarui alt obiect fizic. Aburul indeplinea munca fizica si producea consecintele care insotesc orice gaz care se imprastie in conditii fizice clare. Unica diferenta este ca conditiile in care opereaza au fost stabilite de dispozitive umane. Opera de arta, oricum, spre deosebire de masinarie, nu reprezinta singurul rezultat al imaginatiei, dar opereaza mai degraba imaginativ decat in taramul existentelor psihice. Ea concentreaza si largeste o experienta imediata. Materia experientei estetice formata exprima direct, in alte cuvinte, intelesurile evocate imaginativ; nu furnizeaza, pur si simplu , precum poate fi executat materialul adus inauntrul unor relatii noi intr-o masinarie, intelesuri prin care isi propune teluri mai inalte si dincolo de existenta obiectului. Si totusi intelesurile insumate imaginativ, asamblate si integrate sunt intrupate in existenta materiala astfel ca aici si acum interactioneaza cu sinele. Opera de arta este asadar o provocare la performanta unei astfel de activitati de evocare si organizare, prin imaginatie, de partea celui care experimenteaza. Nu este doar un stimul catre intelesuri ale unui curs deschis al actiunii. Acest facpt constituie unicitatea experientei estetice, si aceasta unicitate este, la randul ei, o provocare pentru gandire. Este mai ales o provocare pentru acea gandire sistematica numita filosofie. Pentru ca experienta estetica este experienta in integritatea sa. Daca 117 termenul "pur" nu ar fi fost atat de des abuzat in literatura filosofica, daca nu ar fi fost atat de des folosit sa sugereze ca exista ceva amestecat, impur, in insasi natura experientei si sa denote ceva dincolo de experienta, am putea spune ca experienta estetica este experienta pura. Pentru ca este experienta eliberata de fortele care ii impiedica si incurca dezvoltarea ca experienta; eliberat, deci, de factorii care subordoneaza o experienta care se indreapta catre ceva dincolo de ea insasi. Asadar, filosoful trebuie sa inteleaga ce reprezinta experienta pentru experienta estetica. Pentru acest motiv, in timp ce teoria esteticii inaintate de un filosof este intamplator un test pentru capacitatea autorului sau de a avea experienta care reprezinta materia-subiect a analizei sale, de asemenea reprezinta mult mai mult decat atat. Este un test pentru capacitatea sistemului pe care el il inainteaza de a intelege natura experientei insasi. Nu exista test care sa prezinte fara doar si poate unilateralitatea unei filosofii ca tratament pentru arta si experienta estetica. Viziunea imaginativa reprezinta forta care unifica toate constituentele materiei unei opere de arta, alcatuind un total in toata varietatea lor. Totusi toate elementele fiintei noastre care sunt manifestate in accente speciale si partial realizate in alte experiente sunt reunite in experienta estetica. Si sunt atat de bine legate in intregimea imediata a experientei incat fiecare este inundat: - nu se prezinta pe sine in constiinta ca un element distinct. Totusi filosofiile estetice deseori au eliminat un factor care joaca un rol in constituirea experientei si au incercat sa interpreteze, sau "explice" experienta estetica printr-un singur element; in termeni de simt, emotie, motivatie ale activitatii; imaginatia insasi este vazuta nu ca ceea ce detine solutia tuturor celorlalte elemente ci ca o facultate speciala. Filosofiile estetice sunt multe si diverse. E imposibil de facut chiar si un rezumat al lor intr-un capitol. Dar critica detine un indiciu care, daca este urmat, reprezinta un ghid sigur prin labirint. Putem intreba ce element, in formarea experientei, si-a insusit fiecare sistem ca fiind central si caracteristic. Daca pornim din acest punct, descoperim ca teoriile cad din ele insele in tipuri specifice, si ca tarmul specific experientei oferite dezvaluie, cand este plasat in contrast cu insasi experienta estetica, punctul slab al teoriei. Pentru ca este demonstrat ca sistemul in cauza a suprapus niste idei preconcepute peste experienta in loc sa incurajeze sau macar sa ii permita experientei estetice sa isi spuna povestea. Din moment ce experienta devine constienta prin impreunarea intelesurilor vechi cu situatiile noi care le transforma pe amandoua (o transformare care defineste imaginatia), insasi teoria ca arta este o forma de prefacatorie se impune a fi cea adevarata cu care sa incepem. Teoria se dezvolta din, si se bazeaza pe, contrastul dintre opera de arta ca experienta si experienta "realului". Nu sunt dubii ca ea exista intr-un mediu luminos care nu este pe pamant sau mare datorita dominatiei experientei estetice prin caliatatea imaginativa. Chiar si cea mai "realista" opera, daca este de arta, nu este o reproducere imitativa a lucrurilor atat de familiare, obisnuite si persisitente incat sa le numim reale. Plecand de la teoriile de arta care o definesc ca "imitativa" si care si considera placerea care o insoteste ca pe una a recunoasterii totale, teoria prefacatoriei a pus stapanire pe un taram veritabil al esteticii. Pe deasupra, nu cred ca poate fi negat ca un element de reverie, de apropiere de o stare a visului, intra in creatia unei opere de arta, nici ca experienta operei cand este intensa deseori ne poate induce o stare similara. Intradevar, putem spune ca conceptiile "creative" 118 in filosofie si stiinta le revin numai persoanelor care sunt relaxate pana in punctul reveriei. Fondul subconstient de intelesuri pastrate in atitudinile noastre nu au nicio sansa de a se elibera atunci cand noi suntem incordati mental sau practic. Pentru ca atunci cea mai mare parte a acestui fond este retinuta, deoarece cerintele unei probleme particulare si ale unui scop particular inhiba totul inafara de elementele cu adevarat importante. Imagini si idei ne survin nu prin scopuri stabilite ci in licariri, si licaririle sunt intense si iluminatoare, ne fac sa ardem in flacari, doar atunci cand suntem liberi de preocupari speciale. Greseala prefacatoriei sau teoria artei iluziei nu porneste, atunci , de la premiza ca experientei estetice ii lipsesc elementele pe care se construieste teoria. Falsitatea sa pleaca de la faptul ca izoland un constituent, neaga explicit sau implicit alte elemente la fel de esentiale. Nu conteaza cat de imaginativ materialul pentru o opera de arta, izvoraste din starea de reverie pentru a deveni materia unei opere de arta numai atunci cand scopul controleaza selectia si dezvoltarea materialului. Caracteristica visului si reveriei este lipsa controlului de scop.Imagini si idei se succed una pe alta comform propriei vointe dulci, si dulceata succesiunii spre sentiment este singurul control exercitat. In terminologia filosofica, materialul este subiectiv. Un produs estetic rezulta doar cand ideile inceteaza sa pluteasca si sunt intrupate intr-un obiect, si cel care experimenteaza lumea artei se pierde in reverie irelevanta daca imaginile si emotiile sale nu sunt legate si de obiect, in sensul de a fuziona cu materia obiectului. Nu este suficient ca ele sa fie ocazionate de obiect: pentru a putea fi o experienta a obiectului trebuie sa fie saturate cu caliatile sale. Saturatie inseamna o absorbtie atat de completa incat calitatile obiectului si emotiile pe care le trezeste nu au o existenta separata. Operele de arta deseori pornesc o parcurgere a experientei care este placuta in sine, si aceasta experienta de cele mai multe ori merita traita, nu pur si simplu o indulgenta in sentimentalitate irelevanta. Dar o astfel de experienta nu este o perceptie placuta a obiectului pur si simplu pentru ca este provocata de el. Semnificatia scopului ca un factor de manipulare atat in productie cat si in apreciere este deseori ratata pentru ca scopul este identificat cu dorinta umila si cu ceea ce uneori numim motiv. Un scop exista numai in termenii materiei subiect. Experienta care a dat nastere unei opere precum "Bucuria de a trai" a lui Matisse este extrem de imaginativa; nicio astfel de scena nu a survenit vreodata. Este cel mai favorabil exemplu pe care il putem gasi privind teoria de basm a artei. Dar materialul imaginativ nu a putut ramane de basm, indiferent de originea lui. Pentru a deveni materia unei opere, trebuia conceput in termeni de culoare ca un mijloc de expresie; imaginea plutitoare si sentimentul unui dans au trebuit traduse in ritmuri ale spatiului, linie si distribuiri de lumina si culori. Obiectul, materialul exprimat, nu e pur si simplu scopul indeplinit, dar este ca obiect scopul de la bun inceput. Chiar daca am presupune ca imaginea s-a prezentat pe sine mai intai intr-un vis, tot ar fi adevarat ca materialul sau a trebuit organizat in termeni de materiale si operatii obiective care s-au miscat continuu si fara pauza a consumatiei in tablou ca obiect public intr-o lume obisnuita. In acelasi timp, scopul implica un sine individual in cel mai organic mod. Un individ isi etaleaza complet si recunoaste cel mai intim sine in scopul pe care il intretine si asupra caruia actioneaza. Controlul materialului prin intermediul sinelui reprezinta control prin mai mult decat doar "gandire"; reprezinta control prin personalitatea care incorporeaza in ea gandirea. Tot interesul reprezinta o identificare a sinelui cu un aspect material al lumii 119 obiective, al naturii care include omul. Scopul reprezinta aceasta identificare in actiune. Operatia sa in si prin conditii obiective este un test al autenticitatii sale; capacitatea scopului de a invinge si de a se folosi de rezistenta, de a administra materialele, reprezinta o dezvaluire a structrii si calitatii scopului. Pentru ca, dupa cum am spus, obiectul creat in final este scopul atat ca obietiv constient cat si ca actualitate indeplinita. Integrarea completa a ceea ce filosofia diferentiaza ca "subiect" si "obiect" (in limbaj mai direct, organism si mediu inconjurator) reprezinta caracteristica fiecarei opere de arta. Totalitatea integrarii este masura statutului sau estetic. Pentru ca defectul unei opere este intotdeauna detectabil in urma unui exces pe de o parte sau alta, provocand stricaciuni integrarii materiei si formei. Critica detaliata a teoriei de basm este nefolositoare deoarece se bazeaza pe tulburarea integritatii operei de arta. Neaga in mod intentionat sau ignora de fapt identificarea cu materialul obiectiv si cu operatia constructiva care reprezinta chiar esenta in sine a artei. Teoria ca arta este joaca este inrudita cu teoria visului. Dar e cu un pas mai aproape actualitatea experientei estetice prin recunoasterea necesitatii actiunii, crearii unui lucru. Copiii se spune ca fabuleaza cand se joaca. Dar copiii la joaca sunt cel mai putin implicati in actiuni care sa dea imaginarului lor o manifestare exterioara; in jocul lor, ideea si actiunea fuzioneaza complet. Elementele de putere si slabiciune din teorie pot fi vazute observand o ordine a progresiei care marcheaza felurile de joaca. Un pisoi se joaca cu un mosoras sau cu o minge. Joaca nu este pe de-a-ntregul la intamplare pentru ca este controlata de organizarea structurala a animalului, negandita, probabil, de un scop constient, pentru ca pisoiul repeta felurile de actiuni pe care pisica le indeplineste atunci cand isi prinde prada. Dar joaca pisoiului, in timp ce are o ordine anume ca activitate, in consonanta cu nevoile structurale ale organismului, nu modifica obiectul cu care se joaca decat poate schimbandu-i pozitia in spatiu, o chestiune mai mult sau mai putin accidentala. Mosorul, obiectul, este stimulentul si ocazia, sau cum am spune scuza, pentru o exersare placuta si libera a activitatilor, dar nu este materia lor, decat intr-o maniera exterioara. Primele manifestari de joaca la un copil nu difera mult de cele ale unui pisoi. Dar pe masura ce experienta se maturizeaza, activitatile devin din ce in ce mai regulate datorita unui scop care trebuie atins; scopul devine un fir care trece printr-o succesiune de actiuni; le transforma intr-o adevarata suita, un sir de activitati care au un inceput clar si o miscare stabila spre indeplinire telului. Odata ce nevoia de ordine este recunoscuta, joaca devine joc, partida; are "reguli". Exista o trecere graduala , aceea ca joaca nu implica numai o ordonare a actiunilor catre un scop ci ca de asemenea implica o ordonare a materialelor. In joaca cu cuburile copilul construieste o casa sau un turn. El devine constient de intelesul impulsului si actiunilor sale prin intermediul diferentei facute de ele in materialele obiective. Experientele trecute dau din ce in ce mai mult inteles lucrurilor pe care le facem. Turnul sau fortul in constructie nu numai regularizeaza selectia si aranjamentul actiunilor intreprinse ci este si o expresie a valorilor experientei. Jocul ca intamplare este inca direct. Dar continutul sau consista intr-o mediere a materialelor prezentului prin idei susutrase din experienta trecuta. Aceasta tranzitie efectueaza o transformare a jocului in munca, cu conditia ca munca sa nu fie identificata cu truda sau chinul. Pentru ca orice actiune devine munca atunci cand e manata de indeplinirea unui rezultat material clar, si este truda numai in masura in care actiunile sale sunt istovitoare, indeplinite ca simple mijloace prin care a asigura un 120 rezultat. Produsul activitatii artistice este numit semnificatic "munca" (opera) de arta. Adevarul in teoria jocului consta in sublinierea caracterului nechinuit al experientei estetice, nu in imitarea unei calitati neregulate si obiective in activitate. Falsul sau consta in neputiinta sa de a recunoaste ca experienta estetica implica o reconstructie clara a materialelor obiective; o reconstructie care marcheaza atat artele dansului si cantecului cat si pe cale modelatoare. Dansul, de exemplu, implica folosirea corpului si a miscarilor sale intr-un fel care transforma starea lor "naturala". Artistul se ingrijeste de exersarea activitatilor avand o indicatie cat se poate de obiectiva; un efect asupra materialului astfel incat sa il transforme intr-un mijloc de expresie. Joaca ramanae ca o atitudine de libertate de nesubordonare cu un scop impus de o necesitate exterioara, opusa, ca sa spunem, trudei; dar daca este transformata in munca in acea activitate este subordonata producerii unui rezultat obiectiv. Nimeni nu a privit un copil concentrat in joaca sa fara sa observe fuziunea totala a comportamentului jucaus cu seriozitatea. Implicatiile filosofice ale teoriei jocului sunt gasite in opozitia dintre libertate si nevoie, spontaneitate si ordine. Aceasta opozitie se intoarce la acelasi dualism intre subiect si obiect care troneaza asupra teoriei de basm. Observatia sa de baza este ideea ca experienta estetica este o eliberare si o evadare din presiunea "realitatii". Exista o presupunere ca libertatea poate fi dobandita doar cand actiunea personala este eliberata de controlul factorilor obiectivi. Insasi existenta unei opere de arta este o dovada ca nu exista opozitie intre spontaneitatea sinelui si legea sau ordinea obiectiva. In arta, atitudinea jucausa devine interes in transformarea materialului pentru a deservi scopul unei experiente in dezvoltare. Dorinta si nevoia pot fi implinite doar prin intermediul materialului obiectiv, si deci, atitudinea jucausa reprezinta de asemenea interes intr-un obiect. O forma a teoriei ca arta este joaca atribuie joaca existentei unui surplus de energie in organism care cere a fi descarcat. Dar ideea nesocoteste o intrebare care cere un raspuns. Cum masuram excesul de energie? Cu privire la ce exista acel surplus? Teoria jocului presupune ca acea energie este in exces cu privire la actiuni care sunt necesare datorita cerintelor mediului inconjurator care trebuie intalnite indeaproape. Dar copiii nu sunt constienti de nicio opozitie dintre joaca si munca necesara. Ideea de contrast este un produs al vietii adulte in care anumite activitati sunt recreationale si distractive datorita contrastului lor cu munca ce implica o raspundere mai complicata. Spontaneitatea artei nu este una in opozitie cu nimic, ci marcheaza absorbtia completa in cadrul unei dezvoltari ordonate. Aceasta absorbtie este caractetistica experientei estetice; dar este un ideal pentru intreaga experienta si idealul este realizat in activitatea cercetatorului stiintific si a profesionistului atunci cand dorintele si presiunile sinelui sunt complet implicate in ceea ce este facut in mod obiectiv. Contrastul dintre activitatea libera si cea promulgata in exterior este un fapt empiric. Dar este produs in mare masura de conditiile sociale si trebuie eliminat, nu dezvoltat intr-o diferentiere care sa defineasca arta. Exista un loc pentru farsa si siversiune in experienta; "o mica absurditate din cand in cand este savurata de catre cei mai mareti oameni". Operele de arta exterioare comediei sunt adesea amuzante. Dar asta nu e un motiv pentru a defini arta in termeni ai diversiunii. Aceasta conceptie isi trage radacinile din notiunea ca exista un antagonism atat de esential si inradacinat intre individ si lume (prin intermediul caruia un individ traieste si se dezvolta) incat libertatea nu poate fi atinsa decat prin evadare. Acum, exista suficient conflict intre nevoile si dorintele sinelui si conditiile lumii 121 pentru a conferi substanta teoriei escapiste. Spenser a spus despre poezie ca "este dulcele han al in care lumea se refugiaza de durere si tumultul obositor". Chestiunea nu este interesata de aceasta trasatura, adevarata pentru toate artele, ci are de a face cu felul in care arta executa eliberarea si izbavirea. Chestiunea in cauza este daca eliberarea vine pe calea unui analgezic sau prin transfer intr-un taram cu totul diferit de obiecte, sau daca este atinsa prin manifestarea a ceea ce existenta reala devine de fapt atunci cand posibilitatile sale sunt exprimate in intregime. Faptul ca arta este productie si ca productia apare numai printr-un material obiectiv care trebuie sa fie condus si ordonat in acord cu propriile sale posibilitati pare a fi hotarator in cel de-al doilea sens. Cum spunea Goethe: "Arta este formatoare cu mult inainte de a fi frumoasa. Pentru ca omul are in interiorul sau o natura formatoare care se arata pe sine in activitate de indata ce existenta este in siguranta... Cand activitatea formatoare opereaza pe ceea ce se intinde in jurul ei pornind de la emotii ca singuralitate, individualitate, independenta, neglijent si ignorand tot ce este strain de ea, atunci, indiferent daca nascuta din salbaticie primitiva sau sensibilitate cultivata, este integrala si vie". Activitatea care este libera de punctul de vedere al sinelui este comandata si disciplinata din punctul de vedere al materialului obiectiv care sufera o transformare. In ceea ce priveste bucuria intalnita in contrast, este la fel de adevarat ca se cauta satisfactia nu in operele de arta ci in lucrurile naturale cat si faptul ca ne intoarcem de la cele din urma inapoi la arta. Cand si cand ne intoarcem bucurosi de la arta fina la industrie, stiinta, politica si viata domestica. Dupa cum Browning spunea: "Si aceasta este Venus a ta - de la care ne intoarcem Spre fata de colo care vede arsura. " Soldatii au parte de prea multa lupta; filosofii de filosofat, si poetul se aseaza bucuros la masa pe care o imparte cu semenii lui. Experienta imaginativa exemplifica mai bine decat orice alt fel de experienta ceea ce experienta insasi este in propria sa miscare si structura. Dar cautam de asemenea incurcatuta conflictului deschis si impactului conditiilor vitrege. Pe deasupra, fara cele din urma arta nu are material; si acest fapt este mai important pentru teoria estetica decat orice contrast care se presupune a exista intre joaca si munca, spontaneitate si necesitate, libertate si obligatie. Pentru ca arta reprezinta fuziune, intr-o singura experienta, a presiunii asupra sinelui din partea conditiilor necesare si spontaneitatii si noutatii individualitatii. Individualitatea insasi este la origine o potentialitate si se realizeaza in interactiunea cu conditiile inconjuratoare. In acest proces de comunicatie, capacitatile native, care contin un element de unicitate, sunt transformate si devin sine. Pe deasupra, prin rezistentele intalnite, este descoperita natura sinelui. Sinele este atat alcatuit cat si facut constient prin interactiunea cu mediul inconjurator. Individualitatea artistului nu face exceptie. Daca activitatile sale ar fi ramas doar o joaca si pur si simplu spontane, daca activitatile libere nu ar fi fost aduse in contradictie cu rezistenta oferita de conditiile actuale, nicio opera de arta nu ar fi fost produsa. De la prima manifestare a unui impuls de a desena de catre un copil pana la creatiile unui Rembrandt, sinele este creat in creerea obiectelor, o creatie care implica adaptarea activa la materialele exterioare, inclusiv o modificare a sinelui astfel incat sa utilizeze si deci sa invinga nevoile exterioare prin incorporarea lor intr-o viziune si o exprimare individuale. 122 Din punctul de vedere filosofic, nu vad o rezolvare la conflictul continuu prezent in teoriile de arta si in critica dintre clasic si romantic daca nu observam ca ele reprezinta tendinte care marcheaza fiecare opera de arta autentica. Ceea ce numim "clasic" reprezinta ordinea obiectiva si relatiile intrupate intr-o activitate; ceea ce numim "romantic" reprezinta prospetimea si spontaneitatea care rezulta din individualitate. In perioade diferite si de artisti diferiti, una dintre tendinte este impinsa spre extrem. Daca exista o inclinare a balantei intr-o anumita parte activitatea esueaza; clasicul devine inert, monoton si artificial; romanticul, fantastic si excentric. Dar romanticul pur devine in timp stabilit ca o parte constituenta recunoscuta in experienta, astfel ca exista putere in zicala ca, pana la urma, clasicul nu inseamna nimic mai mult decat ca o opera de arta si-a castigat o recunoastere stabilita. Dorinta pentru ciudat si neobisnuit, izolarea in spatiu si timp, marcheaza arta romantica. Totusi evadarea din mediul familiar intr-unul strain reprezinta deseori un mijloc de largire a experientei ulterioare, deoarece excursiile artei creeaza noi sensibilitati care in timp absorb ceea ce era strain naturalizandu-l in insasi experienta directa. Delacroix ca pictor ce era in mod nejustificat considerat romantic a fost cel putin un precursor al artistilor ce au venit cu doua generatii dupa, care au facut ca scenele Arabice sa devina o parte a materialului obisnuit al picturii, si care, datorita adaptarii formei lor la materia - subiect, mai bine decat cea a lui Delacroix, nu trezesc sentimente legate de nimic atat de indepartat incat sa para exterior scopului experientei. Sir Walter Scott este clasat ca un romantic in literatura. Totusi chiar si in zilele lui, William Hazlitt, care in mod salbatic a denuntat opiniile politice reactionare ale lui Scott, a spus despre nuvela acestuia ca "intorcandu-ne in timp cu un secol sau ceva de genul asta, si asezand scena intr-un cartier necultivat si izolat, totul devine nou si surprinzator in perioada prezenta avansata". Cuvintele "perioada prezenta avansata" intr-un alt text, "totul este proaspat ca din mana naturii", indica posibilitatea incorporarii neobisnuitului romantic in intelesul mediului inconjurator prezent. Intr-adevar, din moment ce toata experienta estetica este imaginativa, culmea intensitatii la care imaginativul se poate ridica fara sa devina bizar si fantastic este determinata doar de creatie, nu de regulile a priori ale pseudo-clasicismului. Charles Lamb , dupa cum Hazlitt spune, a "antipatizat fetele noi, cartile noi, cladirile noi, obiceiurile noi" si a fost "atasat de obscur si izolat". Lamb insusi spunea: "Nu pot face aceste vremuri prezente sa imi para reale". Totusi Pater citand aceste cuvinte spunea ca Lamb a simtit poezia lucrurilor foarte veche dar, "supravietuind ca o parte actuala a vietii prezentului si ca ceva foarte diferit de poezia lucrurilor disparute dintre noi si antice". Cele doua teorii criticate (cat si cea a expresiei-sinelui criticata in capitolul Actul Expresiei) sunt dezbatute pentru ca simbolizeaza filosofii care izoleaza individualul, "subiectul"; una dintre ele selectand material care este privat, ca cel al unui vis, cealalta activitati care sunt exclusiv individuale. Aceste teorii sunt comparativ moderne; ele corespund supraestimarii individualului si subiectivului in filosofia moderna. Teoria artei care a avut de departe cea mai mare trecere de-a lungul istoriei, si inca este atat de fortificata incat multi critici considera individualismul in arta ca fiind inovatie eretica, s-a plasat la polul opus. S-a referit la individual ca la un simplu canal, cu cat mai transparent cu atat mai bine, prin care e transportat materialul obiectiv. Aceasta teorie mai veche concepe din arta ca reprezentare, ca imitare. Adepti ai acestei teorii apeleaza la Aristotel ca fiind autoritatea suprema. Totusi, dupa cum fiecare student al acelui filosof stie, 123 Aristotel a vrut sa spuna ceva cu totul diferit de imitatia intamplarilor si scenelor - de reprezentarea "realista" in sensul ei prezent. Pentru ca pentru Aristotel universalul era mai real, metafizic, decat particularul. Esenta teoriei sale este sugerata cel mai putin de ratiunea pe care o da el cu privire la poezie ca fiind mai filosofica decat istoria. "Nu e treaba poetului sa spuna ce s-a intamplat ci ceea ce e posibil sa se intample - ce este posibil indiferent daca necesar sau probabil". ..... Pentru ca poezia ne spune, mai degraba, universalitatile, istoria particularitatile. Din moment ce nimeni nu poate nega ca arta are de a face cu posibilul, interpretarea lui Aristotel despre arta ca avand de a face cu necesitatea sau probabilul trebuie sa fie exprimata in termenii sistemului sau. Deoarece, comform lui, lucrurile sunt necesare sau probabile in genuri si specii, nu pur si simplu ca particularitati. Prin propria lor natura anumite genuri sunt necesare si permanente, in timp ce altele sunt doar probabile. Genurile anterioare sunt mereu la fel, cele din urma sunt asa de obicei, ca regula, in general. Ambele genuri sunt universale, din moment ce sunt ceea ce sunt printr-o esenta metafizica innascuta. Asadar Aristotel completeaza pasajul tocmai citat spunand "universalul este genul de lucru pe care o persoana cu un caracter anume l-ar face sau spune proabil sau necesar. Si catre asta tinteste poezia, desi da nume proprii persoanelor. Particularul, de exemplu, reprezinta ceea ce Alcibiades a facut sau prin ce a trecut el". Acum, termenul tradus aici prin "caracter" este posibil sa ii lase cititorului modern o imresie total gresita. Acesta ar fi de acord ca faptele si vorbele atribuite unui personaj (caracter) al fictiunii, tragediei sau poeziei ar trebui sa para ca curg neaparat sau macar cu mare probabilitate din caracterul individului. Dar el se gandeste la caracter insensul de intim individual, in timp ce "caracter" in pasaj semnifica o esenta sau o natura universala. Pentru Aristotel, semnificatia estetica a portretelor lui Macbeth, Pendennis sau Felix Holt consista in fidelitatea fata de natura intalnita intr-o clasa sau specie. Pentru cititorul modern, ea semnifica fidelitate pentru individul a carui cariera este expusa; lucrurile facute, indurate si spuse ii apartin in individualitatea sa unica. Diferenta este radicala. Influenta lui Aristotel asupra ideilor ulterioare ale artei poate fi adunata intr-un citat scurt din prelegerile lui Sir Joshua Reynolds. Acesta a spus despre pictura ca activitatea sa consta in "expunerea formelor generale ale lucrurilor", pentru ca "in fiecare clasa de obiecte exista o idee comuna si o forma centrala, care este abstractul variatelor forme individuale apartinand clasei." Aceasta forma generala, existenta anterior in natura, care intradevar este natura atunci cand natura isi este fidela siesi, este reprodusa sau "imitata" in arta. "Ideea de frumos in fiecare specie de lucruri este invariabila". Slabiciunea, intr-un sens relativ, picturilor lui Sir Joshua Reynolds este fara indoiala atribuita defectelor in propria lui capacitate artistica mai degraba decat acceptarii teoriei expuse de catre el. Mai multe persoane atat in artele plastice cat si in cele literare au sustinut aceeasi teorie si s-au ridicat deasupra ei. Pana la un anumit punct, teoria e doar o reflectie a starii actuale operelor de arta pentru o lunga perioada, din cauza cautarii caracteristicului si evitarii oricarui lucru accidental si probabil. Predominanta acesteia in secolul al optsprezecelea (inafara de pictura din Franta a inceputului de secol) nu reflecta numai principii urmate in arta acelui secol, ci si condamnarea generala a barocului si goticului. Dar intrebarea ridicata este una generala. Nu se poate inlatura pur si simplu demonstrand ca arta moderna, in toate felurile sale, tinde sa caute si sa exprime trasaturi 124 individuale si distincte ale obiectelor si scenelor, cum nici nu poate fi stabilit "ipse dixit" ca aceste expuneri ale spiritului modern sunt puncte voluntare de plecare dinspre arta adevarata, explicate prin dorinta pentru simpla noutate si notorietate ulterioara. Pentru ca dupa cum am vazut, cu cat mai mult o opera de arta intrupeaza ceea ce apartine experientelor comune multor indivizi, cu atat mai expresiva este. Intr-adevar, refuzul de a tine cont de controlul exercitat materia-subiect obiectiva reprezinta solul perfect pentru critica indreptata impotriva teoriilor subiectiviste aflate in discutie in ultimul timp. Problema reflectiei filosofice priveste, atunci, nu prezenta sau absenta unui astfel de material ci natura acestuia si felul in care el opereaza in miscarea de dezvoltare a unei experiente estetice. Chestiunea naturii materialului obiectiv care intra in opera de arta si felul in care opereaza nu pot fi separate. Intr-un sens adevarat, felul in care materialul altor experiente patrunde in sinea experientei estetice reprezinta natura acestuia pentru arta. Dar poate fi subliniat ca termenii general si comun sunt echivoci. Intelesul pe care il poseda pentru Aristotel si pentru Sir Joshua nu sunt, de exemplu, intelesul care ii vine in minte in mod natural unui cititor modern. Pentru cel din urma, se refera la o specie sau un gen de obiecte, si, pe deasupra, un gen care exista deja prin constitutia naturii insasi. Pentru un cititor neexperimentat in metafizica fundamentala, au o semnificatie mai simpla, mult mai directa si experimentala. "Comun" este ceea ce gasim in experienta unui numar de persoane; orice implica participarea unui numar de persoane este, asadar, prin simplul fapt, comun. Cu cat e mai in profunzimea actiunilor si intamplarilor care formeaza experienta, cu atat e mai general sau comun. Traim in aceeasi lume; acest aspect al naturii este comun tuturor. Exista impulsuri si nevoi care sunt comune umanitatii. "Universalul" nu este ceva anterior metafizic intregii experiente ci este un fel in care lucrurile functioneaza in experienta ca un contract de uniune dintre intamplarile si scenele particulare. Potential, indiferent ce in natura sau in asociatii umane este "comun"; daca este sau nu cu adevarat comun depinde de anumite conditii, mai ales de cele care tin de procesul de comunicare. Pentru ca prin activitati impartasite si prin limbaj si alte cai de interactiune calitatile si valorile devin comune experientei unui grup de oameni. Acum arta este cel mai eficient mod de comunicare care exista. Pentru acest motiv prezenta factorilor generali sau comuni in experienta constienta reprezinta un efect al artei. Orice pe lumea asta, indiferent cat de individual in propria existenta este potential comun, dupa cum am spus, pentru ca este ceva ce poate, doar pentru ca face parte din mediul inconjurator, sa interactioneze cu orice fiinta vie. Dar devine o posesiune comuna constienta, sau impartasita, prin intermediul operelor de arta mai mult decat prin oricare alt intermediu. Ideea ca generalul este constituit din existenta genurilor fixe de lucruri, a fost, pe deasupra, distrusa de dezvoltarea stiintei fizice si biologice. Ideea era un produs al conditiilor culturale, cu privire atat la situatia stiintei cat si a organizarii sociale, care au subordonat individualul in politica insa si in arta si filosofie. Chestiunea privind felul in care materialele potential comune patrund arta a fost dezbatuta in legatura cu alte materii, mai ales aceea a naturii obiectului expresiv si a mijlocului. Un mijloc, cu cat mai diferit de materialele brute, reprezinta intotdeauna un limbaj, si deci un mod de expresie si comunicare. Pigmenti, marmura si bronz, sunete, nu sunt mijloace pentru ele insele. Intra in formarea unui mediu numai cand interactioneaza cu gandirea si priceperea unui individ. Uneori, intr-o pictura suntem constienti de 125 existenta vopselei; intelesurile fizice forteaza; nu sunt atat de absorbite intr-o uniune cu contributia artistului incat sa ne transpuna transparent peste textura obiectului, drapajului, pielii umane, cerului sau orice ar fi el. Pana nici marii pictori nu reusesc mereu sa atinga aceasta uniune, Cezanne este un exemplu notabil in acest sens. Pe de alta parte, sunt mai putini artistii in a caror opera nu observam mijloacele materiale folosite. Dar din moment ce numai materialul insuficient este completat de intelesurile umane care interactioneaza, opera este catusi de putin expresiva. Astfel de fapte constituie dovada suficienta ca mijlocul de expresie in arta nu este nici obiectiv nici subiectiv. Este materia unei noi experiente in care subiectivul si obiectivul au cooperat astfel incat nici unul dintre ele nu mai are o existenta de sine statatoare. Defectul fatal al teoriei reprezentationale este ca identifica exclusiv materia unei opere de arta cu ceea ce este obiectiv. Trece cu vederea faptul ca materialul obiectiv devine materie de arta doar cand este transformat intrand in relatii de a face si a trece printr-o activitate cu un individ, cu toate caracteristicile temperamentului acestuia, manierei speciale a viziunii sale, si experientei unice. Chiar daca ar exista (dar nu exista) genuri fixe speciale de fiinte carora le este subordonat orice este particular, tot ar fi adevarat ca nu ar fi materie de arta. Ar fi in cel mai bun caz material pentru, si ar deveni materie a unei opere de arta doar dupa ce vor fi fost transfigurate prin fuziunea cu materialul care a trecut prin incorporarea cu o creatura vie individuala. Din moment ce materialul fizic folosit in producera unei opere de arta nu este el insusi un mijloc, nu pot fi stabilite reguli a priori cu privire la folosirea lui. Limitele potentialitatii sale estetice pot fi determinate doar experimental si prin ceea ce artistul face din el in practica; o alta dovada ca mijlocul de expresie nu este nici subiectiv nici obiectiv, ci este o experienta in care ele sunt integrate intr-un obiect nou. Baza filosofica a teoriei reprezentationale este silita sa omita aceasta noutate calitativa ce caracterizeaza fiecare opera de arta veritabila. Aceasta neglijenta este o consecinta logica a negarii virtuale a rolului esential al individualitatii in ceea ce priveste opera de arta. Teoria realitatii care defineste realul in termeni de genuri fixe este obligata sa se refere la toate elementele de noutate ca accidentale si estetic irelevante, chiar daca sunt practic inevitabile. Mai mult, filosofiile care au fost marcate de inclinatie in favoarea naturilor si "caracterelor" universale au vazut numai ceea ce este etern si neschimbator ca real cu adevarat. Totusi nicio opera adevarata nu a fost vreodata o repetitie a ceva ce existase anterior. Exista intr-adevar opere care tind sa fie simple recombinari de elemente selectate din operele anterioare. Dar sunt academice - sau, sa zicem, mecanice - mai degraba decat estetice. Nu numai critici cat si istorici ai artei au fost indusi in eroare de prestigiul artificial al conceptului despre fix si neschimbator. Au avut tendinta sa gaseasca explicatia operelor de arta ale fiecarei perioade ca simple recombinari ale celor predecesoare, recunoscand noutatea numai cand aparea un nou "stil", si chiar si atunci recunoscand-o numai intr-o maniera zgarcita. Intrepatrunderea vechiului si noului, amestecarea lor completa intr-o opera de arta, reprezinta o alta provocare lansata de arta gandirii filosofice. Da un indiciu despre natura lucrurilor pe care sistemele filosofice rareori l-au urmat. Sentimentul de sporire a intelegerii, de o mai adanca inteligibilitate in ceea ce priveste obiectele naturii si omul, rezultate din experienta estetica, i-a indemnat pe teoreticienii filosofiei sa trateze arta ca un mod de cunoastere si i-a indemnat pe artisti, mai ales pe 126 poeti, sa priveasca arta ca mod de revelatie a naturii interioare a lucrurilor ce nu poate fi obtinuta in alt mod. A condus la tratarea artei ca pe un mod de cunoastere superior nu doar celui vietii obisnuite ci chiar celui al stiintei insasi. Notiunea ca arta este o forma de cunoastere (desi nu una superioara celei stiintifice) este implicita in declaratia lui Aristotel ca poezia e mai filosofica decat istoria. Afirmatia a fost facuta de multi filosofi. O citire a acestor filosofi in legatura unul cu celalalt sugereaza, in orice caz, ori faptul ca nu au avut experienta estetica ori ca au permis preconceptiilor sa determine interpretarea. Deoarece cunoasterea pretinsa nu poate fi in acelasi timp una a speciilor fixe, cat Aristotelica; Platonica, cat si Schopenhaueriana; a structurii rationale a universului, cat si Hegeliana; si a starilor de spirit, cat si Croceana; a senzatiilor si imaginilor asociate, cat si cu scoala senzationala; pentru a mentiona cateva dintre instantele filosofice remarcabile. Varietatile de concepte incompatibile subliniate demonstreaza ca filosofii in cauza erau nerabdatori sa realizeze o dezvoltare dialectica a conceptelor incadrate fara sa aiba legatura cu arta inauntrul experientei estetice mai mult decat erau dispusi sa lase aceasta experienta sa vorbeasca de la sine. Totusi, sentimentul de dezvaluire si intelegere superioara a lumii ramane sa fie explicat. Operele insele demonstreaza faptul ca cunoasterea patrunde adanc si intim in insusi procesul de producere a operei. Teoretic, urmeaza din necesitatea rolului jucat de gandire, prin mijloace fondate in experientele anterioare care sunt incorporate activ in productia si perceptia estetica. Exista artisti care au fost influentati, in mod cert, in munca lor, de stiinta din vremea lor - ca Lucretius, Dante, Milton, Shelley, si, desi nu cu ajutorul picturilor lor, Leonardo si Durer in compozitiile mai mari ale celui din urma. Dar e o mare diferenta intre transformarea cunoasterii care este efectuata in viziunea emotionala si imaginativa, si in expresia prin uniunea cu materialul simtului si cunoasterii. Wordsworth declara ca "poezia este respiratia si spiritul mai rafinat al intregii cunoasteri; reprezinta expresia inflacarata care sprijina intreaga stiinta". Shelley spunea: "Poezia...este dintr-o data centrul si circumferinta intregii cunoasteri; este ceea ce cuprinde intreaga stiinta si la care intreaga stiinta trebuie sa aiba referire". Dar acesti barbati erau poeti si vorbeau imaginativ. "Respiratie si spirit rafinat" al cunoasterii sunt departe de a reprezenta cunoastere in sensul literal, si Wordworth continua spunand ca poezia "conduce senzatia in interiorul obiectelor stiintei". Si Shelley de asemenea spune, "poezia trezeste si largeste gandirea transformand-o in recptorul a o mie de combinatii nepatrunse ale gandirii." Nu pot vedea in astfel de remarci intentia de a afirma că experiența estetică este definită ca un mod de cunoaștere. Ceea ce este sugerat minții mele este faptul că, în ambele, atât creația, cât și percepția stăpânită a operelor de artă, cunoașterea este transformată; devine ceva mai mult decât cunoaștere, datorită faptului că este îmbinată cu elementele non-intelectuale, pentru a forma o experiență care să merite să fie făcută ca și o experiență. Din când în când am expus o concepție a cunoașterii ca fiind “indispensabilă”. Înțelesuri ciudate au fost atribuite de către critici acestei concepții. Conținutul ei concret este simplu: cunoașterea este indispensabilă pentru îmbogățirea directă a experienței prin controlul pe care îl exercită asupra unei acțiuni. Nu aș rivaliza cu filosofii pe care i-am criticat în vigoare cu această interpretare a ideilor expuse de Wordsworth și Shelley. Dar o idee similară cu cea tocmai expusă, îmi pare cea mai naturală traducere a intenției lor. Complexe scene ale vieții sunt mult mai bine descrise prin arta frumosului: totuși nu prin reflectare și cunoaștere lucrurile deslușibile sunt reduse la forma conceptuală, ci înfățișând semnificațiile lor ca fond al 127 trăirii clare, coerente și pătimașe. Problema pe care o găsesc în teoriile ilustrative și cognitive ale frumosului este aceea că ele, la fel ca și teoria jocului și a iluziei, izolează o direcție din întreg, o direcție care este mai mult cauzată de întreaga structură la care contribuie și în care este absorbită. Ele au adoptat-o ca fiind un întreg. Astfel de teorii ori marchează o frână în arta frumosului de partea celor care o susțin, o frânare care este prelungită prin iluzii cerebrale induse, ori neglijează natura trăirii de fapt în favoarea constrângerii unor concepții filosofice mai importante pentru care autorii lor au militat. Există un al treilea tip de teorii generale care combină faza omisă a primului tip de teorii cu concepția supraintelectualizată a artei specifică celui de-al doilea tip de teorie. Originea istorică a acestui al treilea tip, după gândirea occidentală, ne duce înapoi la Platon. El pornește de la conceptul de reprezentare, imitare, dar pentru el există un element de prefăcătorie și înșelăciune în fiecare imitație, și adevărata funcție a frumuseții din fiecare obiect, natural sau artistic, este să ne ducă dincolo de simț și observație. Platon a spus în una din cele multe menționări geniale,.. .."elementele ritmice și armonioase ale artei, asemeni unei adieri de vânt într-un loc plăcut, pot din fragedă copilărie să ne conducă la armonie și frumusețea înțelepciunii; cineva așa cultivat își va cunoaște la timpul potrivit și înaintea celorlalți, cumpătarea și înțelepciunea”. Prin prisma acestei viziuni, obiectul artei este să ne cultive începând de la artă până la percepția esenței raționale pure. Există o suită de trepte succesive care ne conduc de la simț mai sus. Stadiul cel mai jos constă în frumusețea obiectelor descoperite cu ajutorul simțurilor; un stadiu moral periculos pentru că are tendința de a se opri aici. De aici înainte suntem invitați să urcăm spre frumusețea minții, spre frumusețea judecatei și creației de unde ar trebui să ascedem spre frumusețea științei, artei și apoi la cunoșterea intuitivă a frumuseții absolute. Scara lui Platon este doar cu un urcus; nu există întoarcere din cel mai înalt punct al frumuseții la experiența perceptuală. Frumusețea lucrurilor în mișcare - ca lucruri toate ale trăirii - ar putea fi privită ca o posibilă înclinație a sufletului către înțelegerea formei eterne a frumosului. Chiar și intuiția acestora nu e finală. “Reamintiți-vă cum în această ipostază, prin zărirea frumuseții cu ochiul minții cineva va da naștere nu numai imaginilor frumuseții, ci ei însăși. Astfel, dând naștere și cultivând pefecțiunea adevărată, acel cineva va putea deveni prieten cu Dumnezeu și divin ca orice muritor”. Urmărindu-l pe Platon în perioada în care a fost numit de Gilbert Murray “lipsa de nervi”, Plotinus a continuat implicațiile logice ale ultimei clauze. Proporția, simetria și armonia părților nu formează frumusețea obiectelor naturale și artistice mai mult decât farmecul lor voluptos. Frumusețea acestora este dată mai presus de ele de caracteristica esențială eternă care strălucește prin ele. Creatorul tuturor obiectelor este artistul suprem care “domnește asupra ființelor” și care le face să fie frumoase. Plotinus a considerat că e nevrednic să conceapă ființa supremă. Creștinismul nu a avut aceeași remușcare și, în versiunea sa Neo-Platonism, frumusețea artei și a naturii au fost concepute ca fiind manifestații în limita perceptibilă a lumii ale Spiritului care este deasupra naturii și mai sus de percepție. 128 Un ecou al filosofiei este regăsit în Carlyle, când a spus, că în artă “infinitul este făcut să se amestece cu finitul; să stea vizibil și ca și cum ar fi accesibil acolo. În acest fel sunt făcute toate lucrările de artă adevărate; în ea (dacă facem diferența între o lucrare adevărată și una proastă) deslușim eternitatea privind în timp, Dumnezeu devine vizibil”. Este aproape definitiv stabilit de Bonsanquet, un idealist modern al tradiției germane, când afirma ca spiritul artei este credința în “viață și divinitatea cu care lumea externă este pătrunsă și inspirată, în așa fel încât caracteristicile “idealizarii” artei nu sunt produse ale imaginației care pleacă de lângă realitate, pe cât sunt revelații ale vieții și divinității care este în final singura reală”. Metafizicienii contemporani care au abandonat tradiția teologică au vazut că esențele logice au fond și nu au nevoie de suportul care le-ar fi fost dat de prezența în fiecare minte sau spirit. Un filosof contemporan, Santayana, a scris: “ Natura esenței nu apare nicăieri mai bine decât în frumos când este o prezență pozitivă a spiritului, și nu un titlu vag acordat convențional. Într-o formă simțită a fi frumoasă, o complexitate evidentă compune o unitate evidentă; o intensitate și individualitate marcate sunt văzute ca aparținând unei realități cu totul imateriale și incapabile să existe altfel decât de ochii lumii. Această frumusete divină este evidentă, fugitivă, impalpabilă și fără acoperiș într-o lume materială; totuși, fără îndoiala individuală și mulțumitoare de sine, și deși dispare repede, nu este niciodată înlăturată; deși e prezentă puțin, aparține eternității”. Și încă o dată: “cel mai material lucru pe cât se poate de frumos este imaterializat instant, ridicat deasupra relațiilor personale externe, concentrat și înrădăcinat în ființa proprie într-un cuvânt care sublimează o esență. Implicațiile privirii sunt reliefate într-o esență care spune:” valoarea stă în semnificație nu în conținut; în abordarea ideală a lucrurilor nu în energia în care se întruchipează”. (scrisul în italic nu este original). Consider că există un factor empiric implicat și în conceptul cunoașterii esteticului. Am avut ocazia să vorbesc de nenumărate ori despre calitatea unei trăiri estetice intense care este apropiată de inefabil și mistic. Cea mai apropiată interpretare intelectuală a calității artei o traduce în termenii unei metafizici a visului. În orice caz, când această concepție a esenței de bază este comparată cu arta concretă a frumosului se vede că suferă de două defecte fatale. Toate trăirile sincere sunt calitative, și calitățile sunt cele care fac experiența de viață prețioasă. Totuși, reflecția, trece de calitățile apropiate în favoarea descrierilor și neglijează orânduirea calitativă. Reflecția filosofică a purtat aceasta indiferență față de calități până în punctul aversiunii. Le-a amenințat că ascund adevărul așa cum perdeaua cade asupra realității prin simț. Dorința de a diminua calitățile imediate ale simțului - și toate calitățile sunt mediate printr-o formă a simțului-sunt întărite de frica de simț, moralistic la origine. Simțul pare, dupa Platon, a fi o seducție care îndepărtează omul de spiritual. Este acceptat mijloc prin care omul poate fi adus la intuiția unei esențe imateriale și non-senzoriale. În vederea faptului că lucrarea de artă este impregnarea materiei senzoriale cu valorile imaginative, nu cunosc nici o critică asupra teoriei care zice că metafizica sprituală nu are nici o legătură cu arta reală a frumosului. Termenul de “esență” este extrem de ambiguu. În terminologia comună înseamnă “fondul” (esența) unui lucru; am redus o serie de conversații și operații complicate și rezultatul constă în ce este esențial. Eliminăm irelevanțele și reținem doar 129 ce este indispensabil. O veritabilă expresie ne duce, în acest sens, către “esență”. Esența aici denotă o structură plină de înțelesuri dispersate, mai mult sau mai puțin clare, de o serie de întâmplări care însoțesc o varietate de experiențe. Ce este esențial sau indispensabil este de asemenea în legătură cu un scop. Pentru ce sunt anumite considerații mai indispensabile decat altele? Temeiul lucrărilor nu este același pentru un avocat, cercetător de știință sau un poet. O lucrare de artă poate cu siguranță transmite esența multitudinii de experiențe, câteodată chiar și într-un mod comprimat și pătrunzător. Selecția și simplificarea survin de dragul exprimării esențialului. Courbet adesea exprima esența purității care impregnează un peisaj; Claude aceea a divinității locale și a scenelor idilice; Constable, esența scenelor rurale simple ale Angliei; Utrillo, aceea a clădirilor de pe o stradă din Paris. Dramaturgi și romancieri contruiesc personaje care scot esențialul din neesențial. De vreme ce o lucrare de artă reprezintă un conținut de experiențe mărețe și intense, scopul care determină ce este esențial din punct de vedere estetic este întocmai formarea unei experiențe ca o experiență. În loc de a fugi de experiență către domeniul metafizicii, fizicul experiențelor este atât răsplătit încât devine problema esențială a unei experiențe noi. Mai mult de atât, simțul pe care-l avem acum pentru caracteristicile esențiale ale persoanelor și obiectelor este din abundență rezultatul artei, în timp ce teoria care este în discuție ține acea artă dependentă de ea și se referă la esențe deja existente, astfel inversând procesul actual. Dacă suntem acum conștienți de semnificațiile esențiale, este în mare datorită faptului că artiștii în toate domeniile artei le-au extras și exprimat într-un mod însuflețit și remarcabil al percepției. Formele sau Ideile care Platon a crezut că sunt modele sau tipare ale lucrurilor existente, își au originea de fapt în Arta greacă, așa că purtarea artiștilor față de el este dovada clară a ingratitudinii intelectuale. Termenul de “intuiție” este unul din cele mai ambigue din tot șirul gândirii. Teoriile doar consideră ca ar trebui să aibă esență și propriul său obiect. Croce a combinat ideea de intuiție cu cea a expresivității. Identificarea lor unul cu celălalt și a ambelor cu arta le-a dat de furcă cititorilor. S-a subînțeles, desigur, prin principiile sale filosofice că își îngăduie o dovadă clară a ceea ce se întâmplă când un teoretician supraimpune preconcepțiile filosofice asupra unei frâne a experienței estetice. Pentru Croce, este filosof cel care crede că singura existență reală este mintea, că “ obiectul nu există decât dacă este cunoscut, că nu poate fi separat de spiritul cunoscător”. În percepția comună, obiectele sunt percepute ca și când ar fi externe minții. De aceea, conștiința obiectelor de artă și a frumuseții naturale nu este de domeniul percepției, ci al intuiției care cunoaște obiectele ca stări ale minții însele. “ Ceea ce admirăm într-o operă de artă este forma imaginativă perfectă în care s-a îmbrăcat o stare a minții.” “ Intuițiile sunt așa cu adevărat pentru că ele reprezintă sentimente”. De aici, starea minții care constituie o lucrare de artă este expresia ca manifestare a unei stări a minții și este intuiție ca și cunoaștere a unei stări a minții. Nu mă refer la ideea de respingere a teoriei, ci ca orientare către extrem la care filosofia poate ajunge prin supraimpunerea unei teorii preconcepute asupra experienței estetice, rezultând o deformare arbitrară. 130 Schopenhauer, ca și Croce, arată ocazional sensibilitate față de lucrările de artă în mai mare masură decât majoritatea filosofilor. Dar versiunea lui asupra intuiției estetice, referindu-se ca la o altă dovadă a nereușitei filosofiei, merită provocarea pe care arta o oferă gândului reflectiv. El a scris când Kant a pus problema filosofiei prin instituirea unei separații clare între simț și fapt neobișnuit: și a pune o problemă este modul cel mai eficient de a influența gândul următor. Teoria despre artă a lui Schopenhauer, în ciuda multor remarci acute, este o dezvoltare dialectică a soluției lui la problema Kantiană a relației dintre cunoaștere și realitate, dintre fenomen și realitatea de bază. Kant a făcut voința morală să fie controlată de conștiinciozitatea datoriei care transcede simțul și experiența, singura poartă de garanție a realității de bază. Pentru Schopenhauer un principiu activ denumit “Voința ” este sursa creativă a tuturor fenomenelor atât naturale cât și morale, în timp ce voința este o formă a neliniștii și a cautărilor obsesive care condamnă în final la frustrare eternă. Singura cale către pace și trainica satisfacție este fuga de voință și produsul său. Kant a identificat deja experiența estetică cu contemplarea. Schopenhauer a declarat că contemplarea este singurul mod de evadare, și că, în contemplarea lucrărilor de artă, studiem de fapt concretizarea voinței, și în acest fel, ne eliberăm de lanțul pe care voința îl are asupra noastră în toate celelalte chipuri ale experienței. Concretizările Voinței sunt universale; se aseamană cu formele și tiparele eterne ale lui Platon. Prin urmare în pura lor contemplare în univers ne pierdem și obținem “binecuvantarea voinței- mai puțină percepție”. Cea mai reală critică a teoriei schopanhaueriene o găsim în propria lui dezvoltare a teoriei. Exclude farmecul din artă, deoarece farmecul semnifică atracție, și atracția este un mod de a răspunde voinței, fiind într-adevăr aspectul pozitiv al acelei relații, de dorință a obiectului care este exprimat în mod negativ prin repulsie. Mai importantă este aranjarea ierarhică stabilă pe care a instituit-o. Nu numai splendorile naturii sunt mai prejos decât cele artistice încă de când se vizualiza o concretizare mai accentuată a ființei decât cea a naturii, dar și forma ierarhică de la inferior la exterior dau curs atât naturii cât și artei. Emanciparea pe care o obținem în contemplarea verdeaței, copacilor , florilor, este mai ușoară ca cea pe care o câștigăm din contemplarea formelor din viața animală, în timp ce frumusețea finită umană este mai presus de toate, de vreme ce Voința este eliberată din sclavie în ultimele forme ale manifestării sale. În operele de artă, arhitectura este la cel mai jos nivel. Motivul dat este deducția logică din sistem. Forțele Voinței de care depinde sunt la cel mai jos nivel, și anume, coeziune și profunzime ca manifestare la rigiditate și influența profundă. Prin urmare, nici o clădire din lemn nu poate fi frumoasă cu adevărat, și toate accesoriile umane trebuie să excludă efectul estetic pentru că sunt legate de dorință. Sculptura e mai presus decât arhitectura, pentru că, deși este încă legată de forme inferioare ale forței Voinței, le tratează ca manifestare în forma umană. Pictura se ocupă cu forme și figuri și așa se apropie de formele metafizicii. În literatură, în special poezie, aspirăm la Ideea esențială a omului însuși, și astfel, tindem spre apogeul efectelor Voinței. Muzica este arta cea mai presus, deoarece nu doar că ne dă concretizările externe ale Voinței, dar ne și invită la contemplarea proceselor autentice ale Ei. Mai mult decât atât, intervalele distincte din portativ sunt comparabile cu categoriile distincte ale concretizării Voinței, corespunzător speciilor distincte ale naturii”. Notele joase 131 reprezintă munca forțelor de jos, în timp ce notele înalte reprezintă forțele din viața animală, iar melodia prezintă viața intelectuală a omului, cel mai înalt obiectiv a existenței. În ideea transmiterii de cunoștințe, rezumatul meu este sărăcăcios; și, după cum am mai spus, multe din diversele precizări shopenhaueriene sunt adevărate și edificatoare. Singurul lucru adevărat este că el ne evidențiază ca recunoștintă veritabilă și proprie, ne demonstrează tuturor mai bine lucrul care se întâmplă când reflecțiile unui filosof nu sunt proiecții în gând ale artei ca experiența în termenii actuali, ci sunt dezvoltați fără respect pentru artă și apoi forțați să accepte un înlocuitor. Intenția mea în acest capitol nu a fost să critic anumite filosofii despre artă ca cele de mai sus, ci să extrag semnificația pe care arta o are pentru filosofie în cel mai evident scop. Pentru filosofie, ca și artă, intervine intermediarul minții fanteziste, și, de vreme ce arta, este cea mai directă și completă formă de manifestare a experienței ca experiența , conferă un control unic pentru speculațiile imaginare ale filosofiei. În artă ca experiență, realitatea și eventualitatea sau idealitatea, noul și vechiul, concretul obiectiv și reacția personală, individualul și universalul, superficialul și profunzimea, judecata și intenția, sunt reunite într-o experiență în care sunt toate transformate de la semnificația care le aparține când sunt izolate în reflectare. “Natura”, a zis Goethe “ nu are nici sâmburele nici coaja”. Doar în arta frumosului această afirmație este adevarată în totalitate. Despre artă ca măiestrie, este adevărat și faptul că natura nu este nici o ființă subiectiva nici obiectivă.; nu este nici individuală, nici universală; nici senzorială, nici rațională. Semnificația artei ca măiestrie, experiență, este, de aceea, incomparabilă cu aventura gândului filosofic. 132 13.Criticism și percepție Critica înseamnă părere, discernământ, atât în mod ideal, cât și în mod etimologic. Înțelegerea părerii este, de aceea, prima condiție pentru teoria despre critica naturii. Percepțiile completează opiniile ca fond, dacă acestea se raportează categoriilor fizice, politice sau biografice. Subiectul percepției este singurul lucru care face diferența între opiniile care urmează. Controlul subiectului percepție în vederea asigurării informațiilor necesare pentru judecată este cheia unei distincții enorme între opinii -șabloane brutale ale evenimentelor naturale- și cea al unui Newton sau Einstein. De vreme ce fondul criticii estetice este percepția obiectelor estetice, critica naturală și artistică este întotdeauna determinată de calitatea primei percepții; Mărginirea percepției nu poate fi niciodată înlocuită cu nici o valoare a învățăturii, deși vastă și cu nici o regulă a teoriei abstracte, deși corectă. Nu este posibil nici să excludem opinia, judecata, dacă intrăm în percepția estetică, și nici să ignorăm prima impresie calitativă. Teoretic, am putea să trecem de la experiența estetică directă la ceea ce are implicație în judecată, concluziile fiind date, pe de o parte de realitatea formală a lucrărilor de artă așa cum există în percepție, și, pe de altă parte de ceea ce natura prin structura sa, implică în judecată. Dar, de fapt, este nevoie să elucidăm motivul în prima fază. Pentru diferențele care nu se pot împăca cu privire la natura rațiunii ele sunt reflectate în teoriile criticismului, în timp ce anumite tendințe în artă au pricinuit teorii contradictorii care sunt dezvoltate și susținute de dragul justificării unei mișcări și a condamnării alteia. Într-adevăr este un motiv pentru ascunderea faptului că cele mai vitale întrebări asupra teoriei frumosului sunt în general regăsite în controversele privind mișcările speciale în anumite ramuri ale artei, ca de exemplu “funcționalism” în 133 arhitectură, poezie “pură” sau vers liber în literatură, “expresionism” în dramă, “fluxul conștiinței” în roman, “măiestrie proletariană” și relația artistului cu condiția economică și activitățile sociale. Aceste contradicții sunt însoțite de discuții aprinse și prejudecăți. Dar e mai probabil să fie conduse cu un ochi orientat pe lucrări de artă concrete decât lucrurile de mântuială asupra teoriei estetice în abstract. Până acum au complicat teoria criticismului cu ideile și țelurile derivate din mișcările adepților externi. La punctul de origine nu se poate admite, pe deplin, că judecata este un act al inteligenței care execută conținutul direct al percepției în interesul unei percepții mai adecvate. Judecata are și un înțeles legalistic și importă, ca în fraza lui Shakespeare, “o critică, ba chiar, un paznic de noapte”. Urmărind aplicarea legii, un judecător, un critic este cel care pronunță o sentință autoritară. Auzim frecvent de opinia criticilor și de influența istoriei asupra operelor de artă. Critica este o cugetare ca și cum treaba ei nu ar fi explicația conținutului unui obiect ca substanță și formă, ci un proces de achitare sau condamnare pe baza meritelor sau defectelor. Judecătorul - în sens judiciar - ocupă un loc în autoritatea socială. Sentința lui determină soarta unui individ, a unei cauze poate, și ocazional stabilește caracterul legitim al direcțiilor viitoare ale unei acțiuni. Dorința pentru autoritate ( și dorința de a fi urmărit ) animează sufletul uman. Majoritatea existenței noastre este ținută sub ideea de laudă și învinuire, disculpare și dezaprobare. Prin urmare, a reieșit în teorie, reflectând o tendință răspândită în practică, o dispoziție de a ridica critica la ceva “judiciar”. Nimeni nu poate citi tot ce oferă școala criticii fără să vadă că e tipul compensatoriu - faptul care a dat naștere la ironia că criticile sunt cele care lipsesc în creație. Multă critică de tip “legal” își are originea în neîncrederea în sine subconștientă și o solicitare constantă a autorității pentru protecție. Percepția e blocată și întreruptă de dominația influentă a memoriei, de înlocuirea precedentei și atracția pentru experiența directă. Dorința pentru poziție autoritară face critica să vorbească ca și cum ar fi avocatul unor principii stabilite deja care au suveranitate incontestabilă. Din nefericire, asemenea activități au contaminat însăși concepția autentică a criticii. Judecata finală, care stabilește un lucru, este mai potrivită pentru a organiza firea umană decât este judecata care reprezintă dezvoltare în ideea unei percepții profund înțelese. Experiența originală adecvată nu este ușor de obținut.; dobândirea ei este un test al sensibilității înnăscute și al unei experiențe mature dobândite prin contacte multiple. O judecată, ca un act al unei cercetări controlate, cere o bază de cunoștințe bogate și o perspicacitate disciplinată. Este mult mai ușor să “spui” oamenilor ce să creadă, decât să separi și să unești. Și un public care a fost obișnuit a i se spune, mai degrabă decât a fi educat cu a-și pune întrebări, i place să i se spună. Decizia juridică poate fi dată doar pe baza regulilor de bază presupuse a fi aplicabile în toate cazurile. Răul făcut în cazuri particulare ale sentinței juridice, ca trăsătură caracteristică, este mai puțin grav decât rezultatul dezvoltării noțiunii standardelor autoritare precedente care sunt la mâna judecătorului. Așa zisul clasicism al 134 sec. al 18-lea invoca faptul că străbunii ne-au înzestrat cu legi provenite din tipare. Influența acestui crez s-a extins de la literatură până la alte ramuri ale artei. Reynolds a recomandat studenților artei observarea formelor artei lui Umbrian și a pictorilor romani și i-a prevenit asupra altora, așa numitul Tintoretto că invențiile sale sunt “ sălbatice, capricioase, extravagante și fantastice”. O examinare cumpătată a importanței tiparelor trecutului este dată de Matthew Arnold. El a spus că cea mai bună cale ca să descoperim “ ce poezie aparține categoriei cu adevărat excelente și care ne oferă avantaje, este să avem în minte versuri și expresii ale marilor maeștri, și să le punem în practică, ca un criteriu, altei poezii”. El neagă afirmația că altă poezie ar trebui simplificată la imitație, dar spune că asemenea versuri sunt “ criterii iminente în a detecta lipsa calității lirice înalte”. Lăsând la o parte elementul moral implicat în cuvinte, mi-am luat libertatea în a sublinia ideea că testul de “iminent” este menit, dacă e acționat conform, să limiteze răspunsul direct al percepției, să adauge conștiința de sine și încrederea factorilor străini, toate dăunătoare aprecierii vieții. Mai mult de atât, e in discuție întrebarea dacă capodoperele trecutului sunt acceptate așa cum sunt din cauza unui răspuns propriu sau din convenție și tradiție autoritară. Matthew Arnold atribuie o maximă încredere puterii percepției precise și corecte a cuiva. Reprezentanții școlii criticii de artă nepărtinitoare nu par a fi siguri dacă artiștii sunt măreți pentru că observă anumite reguli sau pentru că regulile care sunt observate acum derivă din munca oamenilor mari. În general, este mai bine să asumi, după părerea mea, că încrederea în reguli este o insuficiență și slabă versiune, a unei admirații sincere, devenită în final servilă, a muncii unor personalități ieșite din comun. Dar, fie că au pus bazele pe cont propriu, fie că sunt derivate din capodopere, modelele, rețetele și regulile sunt generale, în timp ce obiectele de artă sunt individuale. Cele dintâi nu au un loc în timp, fapt cu naivitate demonstrat prin denumirea de eterne. Ele nu își găsesc locul nici aici nici acolo. Se aplică în general, dar nu și în particular. În ideea obținerii concretului, prin exemplificare trebuie să fie făcută referire la operele “maeștrilor”. Chiar și înșiși maeștrii își fac perioada de ucenicie, dar pe măsură ce se maturizează absorb toate cele învățate în propria lor experiență, viziune și stil. Sunt maeștri tocmai pentru faptul că nu urmăresc modele și reguli, ci le supun pe acestea două în a servi creșterii experienței personale. Tolstoi a vorbit ca un artist când a spus că “ nimic mai mult nu contribuie la denaturarea artei decât aceste puteri și reguli impuse de criticism'. Odată ce un artist este măreț “toate lucrările sale sunt privite ca admirabile și demne de imitare......Fiecare lucrare falsă lăudată este o ușă prin care dau buzna ipocriții artei”. Dacă criticii de artă nepărtinitori nu învață modestia din trecut și profesează pentru stimă, nu este din cauza lipsei de material și subiect. Trecutul lor este evident un record de greșeli remarcabile. Expoziția comemorativă de picturi ale lui Renoir de la Paris din vara anului 1933 a fost o ocazie de a dezgropa declarațiile de opinie ale unor critici de artă pentru 50 de ani. Declarațiile pornesc de la afirmații precum că picturile au cauzat o amețeală asemănătoare răului-de -mare, sunt rezultatul unor minți bolnave - o afirmație preferată - că au amestecat la întâmplare o mulțime de culori violente, până la afirmația că sunt “ negații la tot ceea ce e permis (cuvânt caracteristic) în pictură, la tot ce înseamnă lumină, transparență și umbră, claritate și design”. La fel și la sfârșitul anului 1897, un grup de academicieni ( mereu favoriți ai criticismului juridic) au protestat 135 împotriva acceptării în Muzeul de la Luxembourg a colecției de picturi a lui Renoir, Cezanne și Monet, și unul din ei a afirmat că este imposibil ca Institutul să rămână liniștit și mut la un asemenea scandal ca prezența unei colecții demente, de vreme ce este protectorul tradiției - altă idee caracteristica a criticismului judiciar. * Există, totuși, o ușoară înduioșare când vine vorba de criticismul francez. Pentru valoarea adevărată a unei declarații putem să ne întoarcem la spusele unui critic American cu ocazia expunerii Armory din New York 1913. Sub titlu de ineficacitate a lui Cezanne, s-a spus că “este un impresionist de mâna a doua care a avut atunci și acum noroc în a desena o pictură destul de bună”. Remarcile despre Van Gogh sunt dispuse în felul următor: “ Un impresionist destul de competent care are mână de fier și puține idei despre frumusete, și care a făcut pradă de pânză cu tablouri neînsemnate și lipsite de gust”. * Cea mai mare parte a colecției se află la Louvre - ceea ce spune suficient despre competența criticismului Matisse este catalogat ca unul care “ a pierdut tot respectul pentru tehnică, tot sentimentul pentru ambianță și mediu; e doar multumit să-și mâzgălească pânza cu elemente lineare și tonale de calitate inferioară. Negația lor asupra a ceea ce arta adevărată implică este semnificativă pentru mulțumirea de sine. Ele nu sunt opere de artă decât obrăznicii neînsemnate”. Referirea la expresia “arta adevarată” este caracteristică criticismului judiciar, niciodata mai nechibzuit și nesocotit decât în cazul ăsta cu inversarea a ceea ce înseamnă semnificativ la artiștii menționați: Van Gogh este mai degrabă exploziv decât mână de fier; Matisse un tehnician aproape fără cusur, și decorativ din fire decât nemanierat și de proastă calitate; în timp ce “mâna a doua” expresia folosită pentru Cezanne vorbește de la sine. Totuși, acest critic a acceptat până acum pictura impresionista a lui Manet și Monet - era 1913 în loc de 20 de ani mai devreme. Și urmașul lui spiritual, fără îndoială, i va ataca pe Cezanne și Matisse ca niște standarde prin care se blamează unele mișcări viitoare în arta picturii. “Criticismul” citat a fost precedat de alte remarci care indică natura premisei false implicate întotdeauna în critica juridică, nepărtinitoare: confuzia unei tehnici particulare cu forma estetică. Criticul din discuție a fost citat dintr-un comentariu public al unui client care nu era critic de artă profesionist. Acesta din urmă a spus:” niciodată n-am auzit o mulțime de oameni să vorbească atât de mult despre semnificație, relevanță și despre viață, și atât de puțin despre tehnică, valori, tonuri, desen, perspectivă, planuri în albastru și alb, etc.”.Și atunci criticul juridic a adăugat: “ Suntem recunoscători pentru mica dovadă concretă de falsitate, care mai mult decât altele, conduce pe o cale greșită și zăpăcește complet observatorii prea încrezători. A manifesta la această expoziție o atenție mărită asupra “ semnificației” și asupra “vieții” pe seama problemelor de tehnică, nu e o problemă ușor de ignorat; este a da de pomană cu ambele mâini. În artă, elemente ca “semnificația” și “viața” nu există înainte ca artistul să-și însușească acele procese tehnice prin care a luat ființă sau nu ca geniu”. Caracterul nedemn al implicării problemelor de tehnică, pe care autorul comentariului a dorit să le elimine, este atât de caracteristic așa-zisului criticism judiciar, 136 încât are semnificație doar pentru faptul că indică în întregime cum gândește criticul despre tehnică când este strâns legată de procedură. Și acest fapt este cu adevărat semnificativ. Indică sursa eșecului chiar și celui mai bun criticism judiciar: incapacitatea sa de a face față apariției unor noi aspecte ale vieții - ale experiențelor care cer noi moduri de exprimare. Toți pictorii post-impresioniști (cu excepția parțială a lui Cezanne) au arătat în operele lor că și-au însușit tehnicile maeștrilor care i-au precedat imediat. Influența lui Courbet, Delacroix, chiar și Ingres s-a răspândit printre ei. Dar toate aceste tehnici au fost favorabile interpretării lucrărilor vechi. Pe măsură ce acești pictori s-au perfecționat, au avut viziuni noi; au văzut lumea într-un mod în care pictorii mai vechi au rămas insensibili. Obiectul lor de studio a cerut o nouă formă. Și datorită relativității dintre tehnică și formă, au fost constrânși să facă experimente cu procedurile tehnice noi. Un mediu care este schimbat fizic și mental cere forme noi de expresie. * Mă repet când zic că trebuie să dezvăluim greșeala inerentă susținută chiar și de cea mai bună teorie a criticismului judiciar. Reala semnificație a unei noi evoluții importante în orice artă este aceea că exprimă ceva nou în experiența umană, un nou mod de interacționare a ființei cu mediul înconjurător, și prin urmare, eliberarea de guvernările înguste și inerte de până atunci. Deci, evoluția nu poate fi decât judecată greșit când forma este identificată cu o tehnică cunoscută. Cu excepția când criticul de artă este, în primul rând, sensibil la“ semnificație și viață” și-i percepe ca pe ceva care cere forma sa proprie, este neajutorat în fața experienței, care are un caracter cu totul distinct. Fiecare persoană profesionistă este supusă influenței obișnuinței și indolenței, dar trebuie să se protejeze de aceasta prin sincera consfătuire cu viața însăși. Criticul judiciar promovează tocmai lucrurile care sunt așa zisele pericole după el într-un principiu și normă. Incapacitatea a ceea ce se numește criticism judiciar a provocat o reacție la extrema opusă. Protestul ia forma criticismului “impresionist”. Este de fapt, neexprimat în cuvinte, un refuz al posibilității existenței unui criticism în ideea de judecată, discernământ, și o afirmare că acea judecată ar trebui înlocuită de starea pe care o evocă stimulii senzoriali și imaginile obiectului de artă. În teorie, dar nu și în practică întotdeauna, asemenea criticism pornește de la “obiectivitatea” standardizată a regulilor deja făcute și precedente haosului subiectivității lipsită de control obiectiv, și , chiar și aplicat logic, ar duce la inaplicabilitate- ceea ce se și întâmplă uneori. Jules Lemaitre a făcut o declarație aproape canonică din punct de vedere impresionistic. El a spus: “Criticismul, oricare ar fi pretențiile sale, nu poate merge mai departe decât a-și exprima o părere care, la un moment dat, e a noastră, despre lucrarea de artă prin care artistul ei însuși și-a memorat impresia pe care a lăsat-o lumii la un moment dat.” Declarația, prin explicare, merge dincolo de concepția generală a teoriei impresioniste. A “defini” o impresie semnifică mult mai mult decât a o rosti. Impresiile, toate efectele calitative neanalizate pe care lucrurile și faptele ni le provoacă, sunt antecedente și începuturi ale tuturor părerilor.** O idee nouă, posibil finalizată într-o opinie trecând prin cercetarea detaliată, este o impresie, atât în teoria unui om de știință cât și a unui filosof. Dar ca să definesti o impresie trebuie s-o analizezi, și analiza nu poate fi facută decât trecând dincolo de impresie, prin legătura sa cu fondul (pânza) pe care stă și însemnătatea pe care o lasă moștenire. Și această procedură e opinia, judecata. Chiar și dacă cel care își exprimă impresia limitează expunerea ei, demarcarea și delimitarea ei, la fundamentele temperamentului și trecutului propriu, dându-i încrederea 137 sa cititorului, tot ajunge de simplă impresie la ceva obiectiv al acesteia. Astfel, el oferă cititorului baza unei “impresii” din propriul lui punct de vedere care este mult mai fondată obiectiv decât orice impresie pe baza expresiei “mi-i s-a părut”. Se oferă, astfel, cititorului experimentat calea de mijloc pentru discriminarea diferitelor impresii ale diferitelor persoane prin prisma influenței propriei experiențe a celui care o trăiește. Menționarea că fundamentele obiective au început cu referirea la trecutul personal nu se oprește aici. Biografia celui care își definește impresia nu se află în interiorul corpului sau minții sale. Este ceea ce este datorită interacțiunilor cu lumea exterioară, lume care în anumite faze și aspecte este comună la un moment dat cu a celorlalți. Dacă criticul este înțelept, judecă impresia care s-a produs la o anumită oră din trecutul său luând în considerare cauzele obiective care au pătruns în acel trecut. Dacă nu face asta, cel puțin în mod implicit, cititorul cu discernământ trebuie să îndeplinească sarcina pentru el - dacă nu se înconjoară orbește de “puterea” impresiei însăși. În cel deal doilea caz, nu există nici o diferență între impresii; perspicacitatea unei minți cultivate și izbucnirea entuziasmului imatur sunt la acelasi nivel. Citatul lui Lemaitre are o altă implicație semnificativă. Expune un raport care este obiectiv: așa cum este conținutul unei imagini pentru un artist, la fel este lucrarea de artă pentru un critic. Dacă artistul este neîndemanatic și nu impregnează o impresie directă cu valori obținute dintr-o experiență bogată, produsul lui este sărac și forma lui mecanică. Situația nu stă altfel cu un critic. Există o sugestie nepermisă referitoare la impresia făcută de artist “la o anumită oră” și cea a criticului luând loc “la un moment dat”. Datorită faptului că impresia există într-un moment specific, importanța sa este limitată la acea scurtă perioadă de timp. Implicarea este raționamentul fundamental greșit al criticismului impresionist. Fiecare experiență, chiar și cea care conține o concluzie în urma procesului lung de cercetare și reflectare, există “la un moment dat”. A deduce din acest fapt că însemnătatea și valabilitatea sunt chestiuni legate de acel moment trecător, înseamnă a reduce toată experiența la un instabil caleidoscop de întâmplări fără sens. Mai mult de atât, asemănarea unui critic față de opera de artă cu a unui artist față de subiectul său este atât de corectă precum este a fi fatal pentru teoria impresionistă. Impresia pe care o are artistul nu este compusă din impresii; constă în concretul obiectiv transmis cu ajutorul viziunii imaginative. Subiectul este încărcat cu valori care pornesc din interacționarea cu lumea obișnuită. Artistul este cea mai liberă expresie a răspunsurilor lui la grelele constrângeri obiective. Problema cu prea mult critisicm, lăsând la o parte caracteristica impresionistă, este aceea că criticul nu-și ia răspunderea față de opera criticată, pe care artistul o ia față de “impresiile primite de la lume”. Criticul se descarcă în inconsecvențe și dictări arbitrare mult mai ușor decât un artist, în timp ce pierderea controlului în fața unui subiect este mult mai evidentă pentru văz și auz la un artist decat la un critic. Tendința criticului de a trăi într-o lume aparte este destul de grăitoare fără a fi sancționată de vreo teorie în mod particular. 138 Dacă nu erau greșelile făcute de critica judiciară, greșeli care au pornit din teoria pe care o susțin, reacția teoriei impresioniste ar fi fost greu provocată. Din cauza că cele dintâi furnizează noțiuni false ale valorilor și standardelor obiective, a fost foarte ușor pentru criticul impresionist să nege că ele nu sunt deloc valori obiective. Din cauză că cele dintâi au adoptat virtual o concepție a standardelor care este de natură externă, derivate din întrebuințarea standardelor dezvoltate pentru rezultate practice, și legal definite, cea din urmă a presupus că nu există deloc un criteriu. În însemnătatea lui specifică, un “standard” este precis și fără echivoc. Este o măsură cantitativă. Yardul ca standard de lungime, galonul ca standard al capacității lichide, sunt atât de precise precum le permit mijloacele de definire. Standardul pentru măsura lichidă în Marea Britanie a fost definit, de exemplu, printr-o hotărâre a Parlamentului în 1825. E un recipient care conține o unitate de măsură a 10 pounds de apă distilată, măsurată în aer cu barometrul de 30 de inci și termometrul Fahrenheit la 62 de grade. Există trei caracteristici ale unui standard. Este un lucru specific fizic care există sub influența condițiilor fizice; nu este o valoare. Yardul este un etalon, metrul este o bară de măsură în Paris. În al doilea rând, standardele sunt unități de măsură pentru lucruri clare, lungimi, greutăți, capacități. Lucrurile măsurate nu reprezintă valori, deși a le măsura e de o importanță socială majoră, de vreme ce proprietățile lucrurilor în termeni de mărime, volum, greutate, contribuie la schimbul comercial. Și, a treia caracteristică, ca standarde ale măsurii, ele definesc obiecte prin prisma cantității. A fi capabil să măsori cantități este un mare ajutor pentru o decizie mai atentă, dar nu este în sine un mod de decizie. Standardul, fiind un lucru extern și public, este aplicabil fizic. Etalonul este fizic trasat deasupra lucrurilor măsurate pentru a le determina lungimea. Așadar, când cuvantul “standard” este folosit cu respect față de rațiunea lucrărilor de artă, nu rezultă decât confuzie, decât dacă diferența radicală între semnificația de mai sus și acele standarde ale măsurătorii este distinctivă. Criticul de fapt judecă nu măsoară faptul fizic. El e preocupat de ceva individual, nu comparativ - cum sunt toate măsuratorile. Subiectul său este calitativ, nu cantitativ. Nu există lucru extern și public, universal definit printr-o regulă a tuturor procedeelor, care poate fi aplicabil fizic. Copilul care poate mânui rigla de măsurare a yardului poate măsura la fel de bine ca și cea mai experimentată și matură persoană, de vreme ce operațiunea de măsurare nu implică rațiune decât o operațiune fizică efectuată pentru a determina valoarea în schimbul sau în numele altor operațiuni fizice ulterioare - precum tâmplarul își măsoară scândurile cu care lucrează. Nu se poate spune același lucru despre valoarea unei idei sau unei opere de artă. Din cauza eșecului criticilor de a face diferența între semnificația standardului aplicabil în măsurătoare și cel folosit de judecată și criticism, Mr. Grudin poate spune despre un critic care este adeptul standardului fix cu respect față de operele de artă: “Procedura acestuia a fost aceea a unei călătorii a cuvintelor și noțiunilor care să stea la baza celor susținute, oriunde le-ar fi găsit; și a trebuit să se bizuie pe ceea ce a înțeles el a fi “vechituri” libere ale diverselor domenii și să le adune pe toate într-o doctrină critică improvizată”. Și aceasta, a adăugat el nu cu prea mare severitate, este procedura urmată și de criticii literari. Deși nu decurge din cauza lipsei constanței și a obiectului extern stabilit, obiectivul criticii de artă este imposibil. Ce urmărește e judecata, critica; că fiecare critică 139 presupune un risc, un element ipotetic; este orientat către calități, și cu toate acestea nu sunt calități ale unui “obiect”; și este preocupat de un obiect individual, nu de a face comparații cu ajutorul unei reguli externe prestabilite între diferite obiecte. Criticul, din cauza elementului de risc, se destăinuie în criticism. Se rătăcește în alt domeniu și confundă valorile când se îndepărtează de obiectul pe care il critică. Nicăieri nu sunt comparații mai respingătoare decat în obiectele de artă. Aprecierea survine în respectul față de valori, iar criticismul, în mod curent, s-ar presupune a fi un proces al evaluării. Conceptual, e desigur adevărat. Dar, în interpretarea curentă, este încărcat cu o mulțime de echivocuri. La urma urmelor, cineva este preocupat de valorile unui poem, unei piese, unei picturi. Cineva este conștient de ele prin prisma relației calitate-cantitate. Cineva nu le va clasifica la momentul respectiv ca valori. Cineva poate considera o piesă bună sau “de proastă calitate”. Dacă un termen ca acestea caracterizează direct evaluarea, atunci criticismul nu evaluează. Este un lucru total diferit decât simpla exclamație. Criticismul este o căutare a proprietăților unui obiect ce ar putea justifica simpla reacție. Și totuși, dacă această căutare este sinceră și bine informată, se presupune că nu este preocupată de valori, ci de proprietățile obiective ale obiectului în studiu - la un tablou, culorile, luminozitățile, așezările, conținuturile, în relațiile dintre ele. Este o vedere de ansamblu. Criticul ar putea sau nu să se pronunțe definitiv la sfârșit asupra “valorii” totale a unui obiect de artă. Dacă o face, pronunțarea ar trebui să fie mai inteligentă decât în caz contrar, deoarece aprecierea perceptivă este acum mai orientată. Dar când rezumă obiectul la judecata lui, dacă e grijuliu, o va face în așa fel încât să reprezinte conținutul consecinței examinării sale obiective. Va realiza că afirmația sa despre “bun” sau “rău” într-o măsură sau alta este ceva ce îi testează bunătatea sau răutatea proprie de către alte persoane în relațiile lor perceptuale directe cu obiectul. Critica lui porneste de la un act social și poate fi verificată de ceilalți cărora același obiect material este disponibil. De aici înainte, dacă criticul este înțelept, chiar și în pronunțarea binelui sau răului, a măreției sau neînsemnătății valorii, pune mai mult accent pe trăsăturile obiectului care susțin judecata lui decât pe valori în termeni de excelent sau slab. Atunci contemplarea lui poate rămâne la stadiul de asistență a experienței directe a altora, așa cum contemplarea unei țări este de a-i da ajutor celui care o vizitează, în timp ce impunerea asupra valorii limitează experiența personală. Dacă nu există standarde pentru operele de artă și, prin urmare, nici pentru criticism ( în sensul în care sunt standarde ale măsurătorii), există criterii în opinie, astfel că teoria criticii nu intră în domeniul impresionismului pur și simplu. Discuția despre formă în relație cu substanța, despre semnificația mediului în artă, despre natura obiectului expresiv, a fost o încercare din partea scriitorului de a descoperi câteva din aceste criterii. Dar asemenea criterii nu sunt reguli sau prescrieri. Sunt rezultatul unei străduințe de a descoperi ce fel de operă de artă reprezintă o experiență: genul de experiență care o constituie. Cu cât sunt mai valide concluziile cu atât sunt mai valoroase ca instrumentele pentru experiența personală, nu ca impunere a unei atitudini. Afirmând că o lucrare de artă este ca o experiență, se pot reda experiențele particulare ale lucrărilor de artă mai pertinente față de obiectul experimentat, mai conștiente de conținutul și intenția proprie. Asta e tot ceea ce face un criteriu; și dacă în ceea ce îl privește 140 concluziile sunt incorecte, un mai bun criteriu urmează a fi stabilit de către o examinare mai atentă a naturii operelor de artă, în general, ca mod de experienă umană. Criticismul e judecata, sentința. Lucrul de la care aceasta pornește este opera, obiectul, iar obiectul este cel care pătrunde în experiența criticului, interacționând cu propria lui senzitivitate și cunoaștere și acumulând din experiențele anterioare. Cât despre conținutul lor, criticile vor varia în funcție de materialul concret care le invocă și care trebuie să le susțină dacă judecata este pertinentă și corectă. Cu toate acestea, judecățile au o formă comună, adică au de efectuat anumite funcții. Aceste funcții sunt deosebirea și unificarea. Judecata e nevoită să invoce conștiința clară a părților constitutive și să descopere cum acestea interrelationează pentru a forma un tot unitar. Teoria dă denumirea de analiza și sinteza îndeplinirii acestor funcții. Ele nu pot fi separate, deoarece analiza este dezvăluirea unei părți ca parte din întreg, a detaliilor și particularităților care aparțin situației în întregime, a universului în discuție. Această operațiune este opusul criticii și analizei aspre, chiar și atunci când este necesară pentru a da o posibilă sentință. Nu pot fi stabilite reguli pentru desfășurarea unui proces atât de delicat cum este cel al determinării părților semnificative dintr-un întreg, a respectivelor lor locuri și influențe în acest întreg. Acesta e motivul pentru care, probabil, expunerile științifice despre literatură sunt adesea pur și simplu enumerări formaliste de amănunte inutile, și așa-zisul criticism al tablourilor este de ordinul analizelor grafologilor. Judecata analitică este un test al minții criticului, de vreme ce mintea, ca organizare a percepțiilor semnificațiilor obținute din relația anterioară cu obiectele, reprezintă instrumentul care face deosebirea. Așadar, protecția criticului este un consumator de interes informat. Spun “consumator” deoarece fără o sensibilitate firească și o slăbiciune față de anumite subiecte, un critic, chiar și după o serie de cunoștințe dobândite, va fi atât de realist încât nu va avea nici o șansă de pătrundere în adâncul operei de artă. Va rămâne superficial. Cel puțin, dacă afecțiunea cunoaște discernământul care este produsul unei experiențe pline și bogate, judecata va fi limitată și nu se va ridica deasupra sentimentalismului exuberant. Învățarea ar trebui să alimenteze pasiunea pentru interes. Pentru criticul de artă, acest interes în cauză semnifică familiarizarea cu tradiția artei lui specifice; o familiarizare care înseamnă mai mult decât cunoaștere, de vreme ce pornește din relația personală cu obiectele care au format acea tradiție. În acest sens, familiarizarea cu operele de o mai mare sau mai mică valoare, este o “piatră de încercare” a sensibilității, deși nu prin prisma aprecierii calității imaginii. Capodoperele pot fi critic apreciate doar prin punerea lor în tradiția căreia aparțin. Nu există artă cu o singură tradiție. Criticul care nu este conștient de varietatea tradițiilor este limitat și criticile lui vor fi denaturate. Criticii menționați ai picturii post-impresioniste au crezut că sunt experți din cauza instruirii exclusive într-o singură tradiție. În artele plastice, există tradiția artei negrilor, a persienilor, a egiptenilor, a chinezilor și japonezilor, la fel ca și tradiția florentină și venețiană - ca să enumerăm doar câteva din cele mai de seamă. Din cauza lipsei pentru varietatea tradițiilor, există o mișcare instabilă a modei și aceasta marchează perioade diferite ale opereler de artă -supraevaluarea lui Raphael și a școlii Romane, de exemplu, pe seama lui Tintoretto și a lui El Greco cândva comuni. Multe din controversele eterne și zadarnice ale criticilor 141 aderând exclusiv “clasicismului” și “romantismului” au o asemenea sursă. În domeniul artei există multe adăposturi; artiștii le-au construit. Prin cunoașterea varietății împrejurimilor, criticul devine conștient de varietatea mare a materialelor utilizabile (de vreme ce au fost folosite) în artă. Trece de hotărârea pripită că o operă sau alta este greșită din punct de vedere estetic pentru că are însemnătatea cu care nu este obișnuit, și când întâlnește o operă a cărei importanță nu a descoperit-o anterior, va deveni precaut cu acuzarea categorică și repezită. De vreme ce forma și substanța sunt întotdeauna indispensabile, va aprecia de asemenea, dacă propria lui experiență este cu adevărat estetică, multitudinea de forme deosebite care există și sunt protejate impotriva formei identificate cu o vreo tehnică preferată de el. Pe scurt, nu numai că-și va lărgi fondul său general, dar se va familiariza , până în punctul saturației, cu o substanță mai fundamentală, condiții care fac obiectul de studiu al diferitelor aspecte ale experienței să fie împlinit. Și această realizare constituie conținutul obiectiv și accesibil public al operelor de artă. Această cunoaștere a multor tradiții nu este un dușman al selectării. În timp ce am vorbit mai mult de acuzațiile făcute de criticile judiciare, ar fi mai usor să menționez gafele remarcabile în laude deplasate. Lipsa de cunoaștere solidară a mai multor tradiții, duce criticul la o apreciere promptă a operelor academice de artă cu condiția ca ele să fie înlesnite cu o tehnică excelentă. Secolul al VII-lea al picturii italiene a fost întâmpinat cu urale ca fiind de departe merituos că a impulsionat, cu abilitatea tehnică, factorii care înainte erau delimitați de arta italiană. Cunoașterea unei palete largi de tradiții este condiția exactă și riguroasă a selectării. Deoarece doar cu ajutorul unei astfel de cunoașteri criticul poate identifica concepția unui artist și competența lui în realizarea acestei concepții. Istoria criticii este completată cu nepăsare și încăpățânare care nu ar fi fost prezentă dacă ar fi existat o cunoaștere adecvată a tradițiilor, așa cum este plină de laudă față de lucrările care nu au nici un merit în afara dibăciei de a folosi materialele. În majoritatea cazurilor, selectarea unui critic trebuie să fie însoțită de cunoașterea dezvoltării unui artist, deoarece aceasta se manifestă în succesiunea lucrărilor sale. Rar poate fi criticat un artist după un singur exemplar al activității sale. Incapacitatea nu este pur și simplu din cauză că Homer greșește câteodată, ci din cauză că înțelegerea logică a dezvoltării unui artist este necesară pentru distincția concepției sale în oricare din lucrări. Posesia unei astfel de înțelegeri lărgește și perfectionează fondul, fără de care judecata ar fi oarbă și arbitrară. Cuvintele lui Cezanne despre relația tradițiilor cu artistul este aplicabilă criticului. “Preocuparea pentru venețieni, în special Tintoretto determină o cercetare constantă a mijloacelor de expresie, care va duce cu siguranță la o singură experiență de natura mijlocului de exprimare propriu.......Louvrul este un bun ghid de consultare, dar este doar un intermediar. Diversitatea peisajelor naturii este adevăratul studiu extraordinar care trebuie întreprins....Louvrul este o carte din care putem învăța să citim. Dar nu ar trebui să ne mulțumim doar cu formularea predecesorilor noștri iluștri. Ar trebui să ni se îngăduie să studiem natura frumoasă și să o exprimăm conform temperamentului propriu. Timpul și reflectarea modifică gradual viziunea, și atunci apare priceperea”. Schimbă termenii care trebuie schimbați, și metoda criticului e prezentă. Criticul similar cu artistul au inclinațiile lor. Există anumite aspecte ale vieții și naturii mai grele sau mai liniștitoare; care sunt mohorâte și care au farmec; care sunt 142 emoționante și altele împăciuitoare, și așa mai departe. Multe “școli” de artă expun o tendință într-o direcție sau alta. Apoi un mod de viziune original pune stăpânire pe tendință și o duce la extrem. Există, spre exemplu, un contrast între “abstract” și “concret” - care este cel mai familiar. Unii artiști lucrează pentru simplificarea excesivă, sentimentul că acea complexitate lăuntrică conduce la o exagerare care distrage atenția; alții iau ca fiind problema lor amplificarea până la cel mai extrem punct al detaliilor implicite compatibile cu structura.* Apare din nou diferența între abordarea sinceră și deschisă și cea insinuantă și indirectă a subiectului vag denumit simbolism. Există artiști care se îndreaptă către ceea ce Thomas Mann numește întunecat și sfârșit și alții care jubilează lumina zilei și aerul liber. Se subînțelege că fiecare direcție întâmpină dificultăți și pericole duse până la extrem. Simbolicul poate pierde din caracterul neinteligibil și metoda directă din banalitate. Metoda “concretă” se finalizează în pure ilustrații și cea “abstractă” în exercițiu rational, și așa mai departe. Dar până acum fiecare e justificată când forma și substanța ating echilibrul. Pericolul e când criticul, condus de înclinația personală sau mai mult adept al convenționalismului, va lua drept criteriu de judecată o procedură și toate abaterile de la ea vor fi acuzate ca porniri ale artei. Dar el omite particularitatea tuturor artelor, unitatea formei și a substanței, și, în limitarea lui naturală și dobândită, le omite din lipsa înțelegerii față de imensa varietate a interacțiunilor între ființă și lume. Există o fază a judecatei, pe atât de unificatoare cât de discriminativă -cunoscută tehnic ca sinteză în deosebire de analiză. Aceasta fază care unește, mai mult decât analitic, este o funcție a răspunsului creativ al individului care judecă. Este intuiție. Nu există reguli pentru această perfomanță. În acest punct, criticismul însuși devine o artă - altminteri e un mecanism dat de principiul privitor la un blueprint gata făcut. Analiza, selectarea trebuie să ducă la uniformizare. Pentru a fi o manifestare a judecății, este necesar să distingem particularitățile și părțile care au rol și pondere în formarea unei experiențe integrale. * În timp ce cele două exemple ale artei brute ne sunt date pentru a indica în primul rând natura “esenței” în artă, exemplifică de asemenea aceste două metode. Fără un punct de vedere omogen, bazat pe forma obiectivă a operei de artă, critica nu este decât o enumerare de detalii. Criticul lucrează în maniera lui Robinson Crusoe când și-a făcut o listă a binecuvântărilor și necazurilor primite și făcute. Criticul indică atât de multe cusururi și atât de multe merite, și trage o linie. De vreme ce obiectul este un tot unitar, dacă este cât de cât o operă de artă, o asemenea metodă pe atât e de plictisitoare pe cât e de irelevantă. Ceea ce trebuie să descopere criticul este că liantul și tiparul tuturor detaliilor nu înseamnă că trebuie să producă însuși un tot unitar. Câteodată criticile de mai bună speță înlocuiesc o operă de artă cu una pe care o pretind ca fiind a lor. Rezultatul poate fi artă dar nu criticism. Unitatea pe care criticul o urmărește într-o lucrare de artă trebuie să fie 143 caracteristică, proprie. Afirmația nu semnifică existența doar a unei idei sau forme unificatoare într-o lucrare de artă. Există mai multe, în proporție de bogăția obiectului în discuție. Ce se înțelege este faptul că criticul va pune stăpânire pe tendința și șirul care există deja și -l duce mai departe cu atâta luciditate, încât cititorul are un nou indiciu și punct de reper în experiența proprie. Unei picturi i se poate da unitate prin relațiile de luminozitate, relațiile cu suprafețele, cu culoarea folosită structural, și unui poem prin lirica predominantă sau calitatea dramatică. Una și aceeași lucrare de artă prezintă diferiților observatori modele și fațete diferite - așa cum un sculptor poate vedea forme geometrice diferite într-un bloc de piatră. Un aspect al unității din partea unui critic poate fi la fel de admisibil ca și altul - dacă două condiții sunt îndeplinite. Una din ele este ca tema și concepția de interes să fie cu adevărat prezente în operă, iar alta este expunerea concretă a condiției supreme: teza principală trebuie susținută consistent pe parcursul fragmentelor operei. Goethe, spre exemplu, a dat, pe răspunderea lui, o exprimare memorabilă criticismului “artificial” personajului Hamlet. Concepția lui despre personajul fundamental al lui Hamlet a permis unui cititor să vadă în piesă multe lucruri care altfel i-ar fi scăpat atenției. A ajutat ca un filament, sau mai bine ca o forță centralizatoare. Și totuși, concepția sa nu este singurul mod prin care piesa poate fi adusă atenției. Cei care au văzut reproducerea personajului de către Edwin Booth au rămas cu ideea că legenda lui Hamlet ca ființă umană este regăsită în versurile către Guildenstern după ce ultimul nu a reușit să cânte la ancie (instrument de suflat). “ Și-atuncea iată ce lucru de nimic mă socotești. Vrei să mă faci pe mine să cânt; vrei să arăți că-mi cunoști clapele; vrei să-mi smulgi măduva tainei mele; vrei să mă faci să sun de la cea mai de jos până la cea mai de sus notă a scării mele; și acest mic instrument este doldora de cântece și tonuri alese - totuși nu-l poti face să glăsuie. Crezi oare, fir-ar să fie, că-i mai ușor să cânți din mine decât dintr-un flaut?”. Este normal să considerăm judecata și premisele false interconectate. Cele două mari premise false ale criticismului estetic sunt diminuarea și confuzia categoriilor. Premisa de diminuare rezultă din suprasimplificare. Are loc când un element constitutiv al operei de artă este separat și când întregul este redus la termenii acestui singur element. Exemplele generalizate ale deducțiilor greșite au fost enumerate în capitolele anterioare: de exemplu, separarea din expuneri a simțului calității, de genul culorii sau tonului; separarea elementului explicit în totalitate; sau din nou, când o operă de artă este redusă la valorile reprezentative. Același principiu se aplică când tehnica este despărțită de legătura ei cu forma. Un exemplu și mai specific este regăsit în criticismul din punct de vedere istoric, politic sau economic. Nu există dubiu asupra existenței mediului cultural atât în interiorul, cât și în exteriorul operei de artă. Pătrunde ca o parte constitutivă autentică și o confirmare a faptului că este singurul element cu adevărat real. Măreția aristocrației venețiene și prosperitatea comercială este un element veritabil a picturii lui Titian. Dar eroarea de a reduce picturile sale doar la partea economică, așa cum am auzit că a făcut-o un ghid “proletarian” în Hermitage în Leningrad, este prea evidentă și e nevoie de mențiunea că este un caz flagrant a ceea ce se întâmplă adesea într-un mod atât de subtil încât abia este ușor perceput. Pe de altă parte, simplitatea și sobrietatea statuilor și tablourilor franceze a secolului al XII-lea, care provin din mediul lor cultural, sunt 144 expuse, departe de calitățile strict plastice ale obiectelor în discuție, ca fiind calitatea lor estetică esențială. O formă mai extremă a erorii de diminuare există când operele de artă sunt “explicate” și “interpretate” pe baza factorilor care, întâmplător, sunt în interiorul lor. Mult din așa-zisul “criticism” phihoanalitic este de asemenea natură. Factori care au cauzat sau nu- generarea unei opere de artă sunt tratati ca și cum ar “explica” însuși conținutul estetic al operei de artă. Și totuși, cea din urmă, la fel ca statornicia unei mame sau tată, sau o remarcă deosebită pentru sensibilitățile unei soții, face parte din proces. Dacă factorii de care s-a vorbit sunt reali și nu speculativi, au relevanță pentru biografie, dar cu totul lipsiți de legătură cu însăși caracterul operei. Dacă cea din urmă are defecte, sunt discreditați în însăși construcția obiectului. Dacă un complex a lui Oedip este parte dintr-o operă de artă, poate fi descoperit pe propriul său risc. Dar criticismul psihoanalitic nu este singura categorie care cade în această erezie. Se etalează oriunde o anumită împrejurare bănuită în viața unui artist, un incident biografic, se presupune a fi un fel de surogat pentru aprecierea poemului scris.* Celălalt mod ostentativ care domină acest tip de eroare de diminuare se află în așa-zisul criticism sociologic. Seven Gables a lui Hawthorne, Walden a lui Thoreau, Essays a lui Emerson, Huckleberry Finn a lui Mark Twain au o relație indubitabila cu mediul respectiv în care au fost scrise. Informațiile istorice și culturale ne luminează asupra motivelor creării lor. Dar, acestea fiind spuse, fiecare este pur și simplu artistică, și meritele sau nemeritele sale estetice sunt în interiorul lucrării. Cunoașterea condițiilor sociale ale unei opere, dacă este cunoscută cu adevărat, este de o valoare autentică. Dar nu există înlocuitor pentru înțelegerea obiectului în propriile lui calități și relații. * În Academic Illusions Martin Schuetze ne dă exemple detaliate pertinente ale acestui tip de eroare și se arată a fi bagaj de cunoștinte ale tuturor școlilor de interpretare estetică. Migrena, oboseala ochilor, indigestia au luat parte posibil la scrierea acestor opere literare; poate au chiar contribuit, dintr-un întâmplător punct de vedere, la anumite calități ale creației literare. Dar cunoașterea lor este o adăugare la cunoștințele medicale cauză-efect, nu pentru judecata a ceea ce s-a creat - chiar dacă cunoașterea induce autorului o generozitate morală pe care altfel nu am fi împărtășit-o. Astfel suntem aduși la o altă mare eroare a judecății estetice care este într-adevăr amestecată cu eroarea de diminuare: confuzia categoriilor. Istoricul, fiziologul, biograful, psihologul, toți au problemele lor și concepțiile lor călăuzitoare care controlează întrebările care-i cuprind. Operele de artă îi înzestrează cu informații justificative în căutarea investigațiilor lor neobișnuite. Istoricul vieții grecesti nu-și poate construi o relatare a acestei vieți decât făcând referire la monumentele artei grecești; sunt cel puțin la fel de relevante și valoroase pentru scopul lui precum sunt instituțiile politice ale Atenei și Spartei. Interpretările filosofice ale artei oferite de Platon și Aristotel sunt documente indispensabile pentru istoricul vieții intelectuale a Atenei. Dar judecata istorică nu este judecată estetică. Există categorii- de control a concepțiilor de investigație 145 (a-și pune întrebări) - corespunzătoare istoriei, singura confuzie rezultând când sunt folosite pentru a cotrola cercetarea în artă care are propriile sale idei. Ceea ce este adevărat în abordarea istorică o reprezintă alte moduri de prelucrare. Există aspecte matematice ale sculpturii și picturii, dar și arhitecturii. Jay Hambidge a scris un tratat despre matematica vaselor grecesti. O lucrare ingenioasă a fost scrisă pe elementele exact matematice ale poeziei. Biograful lui Goethe sau Melville ar fi fost superficial în construirea imaginii vieții lor dacă nu ar fi folosit produsele lor literare. Acțiunile personale implicate în formarea operelor de artă sunt informații la fel de prețioase pentru studierea anumitor acțiuni mentale precum înregistrările procedurilor folosite de cercetătorii științifici în studierea operațiunilor intelectuale. Expresia “confuzia categoriilor” are un răsunet intelectualistic. Corespondentul lui în practică este confuzia valorilor.* Criticii , asemenea teoreticienilor, sunt tentați să interpreteze esteticul distinctiv în termenii altui anumit tip de experiență. Forma cea mai comună a acestei erezii este să presupui că artistul începe cu fizicul care are deja un statut recunoscut, moral, filosofic, istoric sau oricare altul, și apoi îl redă într-un mod mai apetisant, îmbrăcându-l și condimentându-l printr-un mod emoțional și imaginativ. Opera de artă este tratată ca și cum ar fi o reeditare a valorilor deja existente în alte domenii ale experienței. Spre exemplu, nu există dubiu că valorile religioase au avut o influență aproape incomparabila asupra artei. Pentru o lungă perioadă în istoria europeană, legendele lui Hebrew și Christian au fost materie primă pentru toate artele. Și acest fapt în sine nu ne spune nimic mai mult despre valorile estetice. Picturile bizantine, rusești, gotice sau cele timpurii italiene sunt deopotrivă toate “religioase”. Dar din punct de vedere estetic fiecare din ele are propriile calități. Fără îndoială formele diferite au legătură cu diferența dintre gândirea religioasă și practică. Dar estetic vorbind, influența formei mozaice reprezintă un criteriu mai potrivit. Întrebarea pusă este asupra diferenței dintre materie și substanța atât de des menționată în discuțiile anterioare. Condițiile de viată și rezultatul sunt cele care contează. Din acest motiv, lucrările de artă ulterioare care nu au conținut religios au un efect religios profund. Presupun că arta maiestuoasă a lui “Paradise Lost” va fi mult mai admisă, nu mai puțin, și poemul va fi mult mai citit dacă refuzul lui de către teologia protestatantă ar deveni indiferent și uitat. Și această părere nu implică faptul că forma este independentă de substanță. Ci implică faptul că esența artistică nu este identică cu tema mai mult decat forma în “Ancient Mariner” care este identică cu povestea care este tema ei. Portretul lui Milton mis-en-scene din acțiunea dramatică a necesității marilor forțe nu este estetic neplăcut pentru cititorul modern mai mult decat este cel a lui Iliad . * Există un capitol semnificativ cu acest titlu în lucrarea The Esthetic Experience a lui Buermeyer. 146 Este o distincție profundă între liantul unei opere de artă, mesagerul intelectual cu ajutorul căruia artistul preia și transmite publicului obiectul său de studiu și forma și materia acestei opere. Influența directă a științei asupra valorilor artistice este într-o măsură mult mai mică decât cea a religiei. Ar fi un critic curajos cel care afirmă faptul că calitațile artistice ale operelor lui Dante sau Milton sunt influențate de acceptarea unei cosmogonii care nu mai are stabilitate științifică. În ceea ce privește viitorul, consider că Wordsworth avea dreptate când a spus că:....”dacă munca oamenilor de știință ar crea orice revoluție materială, directă sau indirectă, în starea noastră sufletească și in imaginile pe care le-am primit în mod obișnuit, Poetul va fi la fel de activ atunci ca și acum. ..va fi în același loc, provocând senzație în mijlocul obiectelor de știință. Cele mai îndepărtate descoperiri ale chimistului, botanistului, mineralogului vor fi obiecte la fel de bune pentru arta poetică ca și oricare altele asupra cărora s-ar implica dacă va veni timpul să le cunoaștem, și legăturile care ar fi studiate de către urmașii acestor științe respective ar fi evidente și palpabile pentru noi la fel ca bucuria și suferința ființelor”. Dar, pe seama acestui fapt, poezia nu va fi o popularizare a științei, și nici valorile caracteristice ei nu vor fi cele ale științei. Există critici care confundă valorile estetice cu cele filosofice, în special cu cele ale moraliștilor filosofici. T.S.Eliot, spre exemplu, a spus că: “ filosofia adevărată este cel mai bun material pentru un poet adevarat” și asta implică ca poetul să facă conținutul filosofic mai viabil prin adăugarea caracteristicilor senzoriale și emoționale. Doar că ce reprezintă “filosofia adevărată” este o problemă a unor dispute. Dar criticilor acestei școli nu le lipsesc incriminările categorice, ca să nu zic autoritare, nici în acest punct. Fără o competență deosebită în gândirea filosofică, ei sunt pregătiți să pronunțe judecăți ex cathedra, pentru că sunt legați de o concepție a relației omului cu universul care a prosperat într-o perioadă demult apusă. Ei privesc restabilirea acesteia ca fiind esențială pentru salvarea societății de situația rea în care a ajuns. Fundamental, criticismul lor sunt soluții morale. De vreme ce marii poeți au avut filosofii diferite, înseamnă că acceptarea punctului lor de vedere a atras dupa sine teoria prin care dacă aprobăm filosofia lui Dante ar trebui să condamnam poezia lui Milton, și dacă o acceptăm pe cea a lui Lucretius ar însemna că poezia celorlalți doi ar fi dureros de deficientă. Și unde intervine Goethe pe baza acestor teorii filosofice? Și totuși aceștia sunt marii noștri poeți “filosofici”. În cele din urmă, toate confuziile valorilor provin din aceeași sursă - neglijarea semnificației în sine a mediului. Utilizarea unui mediu deosebit, o limbă specială având caracteristicile proprii, reprezintă sursa fiecărei arte, fie ea filosofică, științifică, tehnologică sau estetică. Arta științei, a politicii, a istoriei, și a picturii și poeziei au toate în final aceeași importanță; aceea care este constituită din interacțiunea ființei vii cu mediul lor exterior. Are cu totul altă semnificație exprimată și transmisă prin mass-media, nu în materialul în sine. Fiecare transformă vreun stadiu al materiei prime a experienței în obiecte noi în funcție de intenție, și fiecare intenție cere un mediu pentru executarea ei. Știința folosește mediul care este adaptat intenției de a controla și anticipa, de creștere a posibilității; este o artă*. În unele condiții particulare, substanța sa poate fi chiar estetică. Intenția artei estetice fiind intensificarea experienței directe în sine, folosește mediul adecvat pentru realizarea acelui scop. Echipamentul primordial necesar unui critic este să aibă experiență și apoi să-i explice conținutul în termenii mediului folosit. Eșecul în oricare din aceste aspecte duce inevitabil la confuzia valorilor. A trata poezia ca având 147 filosofie, chiar și filosofie “adevărată” în esența ei specială este ca și cum ai presupune că literatura are ca esență gramatica. Orice artist poate avea, desigur, filosofie și acea filosofie poate influența lucrarea lui artistică. Datorită suportului cuvintelor, care sunt deja produsul artei sociale și au semnificații morale impregnante, artistul literar este mai des influențat de o filosofie decât artiștii care lucrează cu un suport plastic (artificial). Mr. Santayana este un poet, ca de altfel și filosof și critic. * Acest punct l-am accentuat în capitolul IV Căutarea certitudinii În nenumărate rânduri, el și-a fixat un principiu pe care-l întrebuințează în critică, și principiul este exact lucrul pe care mulți critici nu-l fixează și aparent nu sunt conștienți de el. Despre Shakespeare a spus:..cosmosul îl scapă de iscusința sa; nu pare să simtă nevoia de încadrare a acelei idei. El înfățișează viața umană în toata bogația și varietatea ei, dar lasă acea viața fără o direcție și prin urmare fără un sens”. De vreme ce scene și personaje diferite ale lui Shakespeare au propria lor direcție, pasajul implică evident lipsa unei orientări, și anume a unei orientări universale. Lipsa ei și a ceea ce implică nu este o ipoteză stângace; este o expunere definitivă. “Nu există o concepție prestabilită a unor forțe, naturale sau morale, dominantă și transcedentală ale energiilor noastre fatale”. Reclamația constă în lipsa “totalității”; plinătatea nu înseamnă integritate. “ Ceea ce necesită integritatea teoretică nu este un sistem sau altul, ci anumite sisteme”. În constrast cu Shakespeare, Homer și Dante au avut credința că “ au îmbrăcat experiența lumii într-o lume a imaginației în care idealurile rațiunii, ale imaginației și sufletului au avut o expresie naturală”. (Scrisul italic nu este text original). Punctul lui de vedere filosofic este, probabil, cel mai bine adunat într-o propoziție apărută într-o critică a lui Browning: “Valoarea unei experiențe nu constă în experiență, ci în idealurile pe care le descoperă”. Și despre Browning se spune că “metoda lui este e a răzbate prin simpatie mai mult decât de a înfățisa prin inteligență”- frază pe care cineva ar considera-o mai mult ca o descriere admirabilă a unui poet dramatic decât critică ostilă care ar vrea să fie. Există filozofii și filozofii, așa cum există critici și critici. Există puncte de vedere prin prisma cărora Shakespeare a avut înțelepciune, care e mult mai potrivită pentru lucrarea unui artist decât cea care concepe idealul filosofic ca fiind îngrădirea experienței înăuntru și stăpânirea deplinătății ei diverse de către un ideal neobișnuit pe care o singură rațiune dincolo de experiență îl poate concepe. Există o filosofie care susține că natura și viața în plenitudinea lor oferă multe sensuri și sunt capabile de interpretări cu ajutorul imaginației. În ciuda domeniului și prestigiului regimurilor filosofice istorice mari, un artist poate deveni în mod inconștient respingător la constrângerea impusă de acceptarea vreunui regim. Dacă lucrul important cu adevărat nu “este un sistem sau altul, ci anumite sisteme”, de ce să nu accepți, cu Shakespeare, sistemul liber și variat al naturii însăși ca funcționare și progres în experiență în multe și diverse formări ale valorii? În comparație cu progresul și schimbarea naturii, forma pe care “rațiunea” a recomandat-o poate fi cea a unei singure tradiții, ceea ce ar însemna o prematură sinteză a unui singur și limitat aspect al experienței. Arta care este fidelă 148 multor posibilități de organizare, concentrate pe o varietate de obiective și tendințe pe care natura le oferă - așa cum este cea a lui Shakespeare - poate avea nu doar o deplinătate, ci o integritate și o judecată sănătoasă în absența unei filosofii care să îngrădească, să transcendenteze și fixeze. Întrebarea pentru critic proporționalitatea formei cu substanța, și nu cea a prezenței sau absenței unei forme anume. Valoarea unei experiențe nu constă doar în idealurile pe care le descoperă, ci în puterea ei de dezvălui mai multe idealuri, putere mult mai importantă decât orice ideal dezvăluit, de vreme ce îi cuprinde pașii, le zdruncină și apoi reface. Cineva poate inversa chiar această expunere și să spună că valoarea idealurilor constă în experiențele la care sunt conduse. Există însă o problemă pe care artistul, filosoful și criticul deopotrivă trebuie să o înfrunte: relația dintre constanță și schimbare. Înclinația filosofiei în faza cea mai ortodoxă a ei de-a lungul timpului a fost către statornicie și acea înclinație a influențat serios mulți critici - probabil această înclinație a generat criticismul judiciar. Este neglijat faptul că în artă - și în natură dacă o judecăm prin prisma artei - constanța este o funcție, o consecvență a schimbărilor în relațiile în care se susțin reciproc, și nu un principiu anterior. În eseul despre Shelley a lui Browning găsim cea mai apropiată formă de criticism a unei declarații întemeiate a relației dintre unit și “total”; între variat și instabil, “individual” și “universal” așa încât o să-l citez în intregime. “Dacă subiectivul poate părea cerința fundamentală a fiecărei perioade, obiectivul în cel mai strict sens trebuie să-și rețină valoarea originală a sa. Ar fi un punct de pornire și o bază deopotrivă pentru această lume să ne concentrăm întotdeauna pe noi înșine; lumea nu este pentru a fi învățată și apoi aruncată deoparte, ci revenită la inițial și apoi reînvățată. Înțelegerea spirituală poate fi despicată în patru la nesfârșit, dar materia de bază a sa trebuie să se păstreze. “ A existat o vreme când o privire de ansamblu, ca să zic așa, a preluat toate fenomenele din jur, fie spirituale sau materiale, și a preferat mai bine să învețe semnificația a ceea ce stăpânea decât să o sporească. Apoi a existat oportunitatea pentru un poet a unei viziuni mai înalte care să-l ridice deasupra semenilor lui, cu semi-concepții, sus într-o sferă a lui prin intensificarea importanței detaliilor și întregirea sensului universal. Influența unei asemenea realizări nu se va stinge de curând. O tagma de succesori (Homerides) au lucrat mai mult sau mai puțin în același spirit al stăruinței asupra descoperirilor lui și a reîntăririi doctrinei lui până când, pe neașteptate, lumea s-a adeverit a exista în întregime sub o umbră a realității, pe sentimente atenunate din pasiuni, pe tradiția unui fapt, pe convenția unui caracter, limită de care dincolo nu se poate trece. Apoi există nevoia imperativă de aparitie a unui altfel de poet, care va înlocui dintr-odată această rumegare intelectuală a hranei de demult înghițite cu un înveliș proaspăt și energic; obținerea unei noi substanțe prin sfărâmarea întregului fictiv în părți de o valoare independentă și neclasată, indolența regulilor necunoscute pentru reîmbinarea lor (este treaba altui poet să le precizeze de aici înainte), generozitatea pentru obiecte exterioare și nu lăuntrice, modelarea utilizării lor într-o nouă creație diferită de ultima care este înlocuită de dreptul vieții asupra morții - pentru a răbda, pe tot parcursul unui proces inevitabil, până o cere încrederea de sine, o expunere a aspirației la ceva mai înalt - și în plus când faptele pozitive în contradicție se vor pune de acord într-o formulă..... “ Toată poezia proastă din lume ( poezia socotită după aspirațiile ei) se va dovedi că rezultă din marile grade de discrepanță ale cuiva în ceea ce privește însușirile 149 sufletești ale unui poet, ocazional o dorință de corespondență între opera sa și varietatea naturii - rezultând în poezie, falsă sub vreo oarecare formă, care arată un lucru nu cum este pentru omenire în general, sau pentru un anume reprezentant, ci cum ar trebui să fie pentru vreo imaginară stare neutral aflată la jumătatea dintre ele și fără valoare pentru nici una și trăindu-și scurtele minute doar prin nepăsarea cuiva incompetent în a demasca o amăgire.” Natura și viața nu manifestă flux ci continuitate, și continuitatea implică forțe și structuri care răzbat schimbării; cel puțin când se schimbă o fac mult mai încet decât situațiile aparente, și astfel, sunt relativ constante. Dar schimbarea este inevitabilă, chiar dacă nu este înspre bine. Trebuie să ținem socoteală de ea. Mai mult de atât, schimbările nu sunt toate succesive; culmină în transformări bruște, care la momentul respectiv par revoluționare, deși într-o perspectivă ulterioară par a avea un loc într-o dezvoltare logică. Toate aceste lucruri țin de artă. Criticul care nu este la fel de sensibil la semnele schimbării, pe cât este invers și răbdător, folosește principiul tradiției fără a o înțelege și apelează la modelele și tiparele vechi fără a fi conștient că fiecare trecut a fost cândva iminentul viitor al trecutului acestuia și acum este trecut, nu în mod absolut, ci prin schimbarea care constituie prezentul. Fiecare critic , la fel ca fiecare artist, are înclinație, predilecție, care este strâns legată de existența autentică a individualității. Este sarcina lui să o transforme într-un instrument de percepție senzitivă și înțelegere inteligentă, și să o facă fără a părăsi preferința instinctivă din care derivă tendința și sinceritatea. Dar când modul lui de răspuns special și selectiv i se permite să întărească într-un mulaj fix, devine incapabil pentru judecata chiar și a lucrurilor spre care înclinatia îl ghidează. Ei trebuie să vadă perspectiva unei lumi atât de multiformă și plină de varietatea infinită a altor calități atractive și a altor moduri de răspuns. Chiar și cele mai năucitoare aspecte ale lumii în care trăim sunt materiale pentru artă în momentul în care găsesc forma prin care au fost exprimate. O filosofie a experienței care este puternic sensibilă la nenumăratele interacțiuni ca bază a experienței, este tipul de filosofie din care un critic mai mult ca sigur și-a conturat inspirația. Cum altfel poate fi însuflețit un critic la sensibilitatea acțiunilor variate în îndeplinirea totală a experiențelor diferite care să-i îngăduie să direcționeze percepțiile altora către o apreciere mai mare și ordonată a conținutului obiectiv al operei de artă? Criticismul judiciar nu numai că se dezvoltă din experiența critică a materiei obiective, și nu numai că valabilitatea depinde de aceasta, dar are ca sarcină căutarea unei astfel de experiențe în alții. Judecata științifică nu numai că se finalizează într-un control mărit, dar pentru cei care înțeleg adaugă sensuri lărgite lucrurilor percepute și tratate în contactul zilnic cu lumea. Funcția criticii este de reeducare a percepției operelor de artă; este o auxiliară a procesului dificil de învățare în a vedea și auzi;. Concepția că treaba ei este de a evalua, de a judeca într-un sens îngăduit și moral, frânează percepția celor care sunt influențați de un criticism care-și asumă această sarcină. Sarcina morală a criticii este realizată indirect. Individul care are o experiență mărită și activă este cel care ar trebui să-și facă pentru sine propria evaluare. Modul prin care-l putem ajuta este lărgirea propriei lui experiențe de către lucrarea de artă la care critica este secundară. Funcția 150 morală a artei însăși este de a înlătura prejudecata, de a scăpa de instrumentele care țin ochiul departe de a privi, de a smulge voalurile datorate obișnuinței și obiceiului, de a-și perfecta forța de percepere. Sarcina criticului este de a promova această muncă, formată de un obiect de artă. Inoportunitatea încuviințărilor și condamnărilor sale, aprecierile și evaluările, este semn de neînțelegere și îndeplinire a funcției de transformare într-un factor în dezvoltarea experienței personale sincere. Realizăm importanța unei opere de artă numai trecând prin propriile noastre procese vitale, procese prin care artistul a trecut în crearea lucrării. Este privilegiul criticului de a fi părtaș la dezvoltarea acestui proces activ. Acuzarea sa este cea care o înfrânează adesea. 14.Artă și civilizație Arta este o calitate care permite orice experiență; nu este, figurat vorbind, experiența însăși. Experiența estetică este mai mult decât esteticul. O masă de substanțe și 151 înțelesuri nu sunt în sine estetice, ci devin estetice când fac parte dintr-un progres ritmic ordonat către perfecțiune. Experiența estetică este o manifestare, o înregistrare și celebrare a vieții civilizate, un mijloc de promovare a dezvoltării ei, și este de asemenea judecata fundamentală asupra calității civilizației. Pentru un timp a fost creată și întreținută de oameni, acei oameni care sunt ce sunt datorită conținutului experienței lor și în final a culturilor la care participă. Magna Carta este expusă ca fiind cel mai mare stabilizator politic al civilizației Anglo-saxone. Chiar și așa, a operat mai bine în sensul dat în imaginație decât de întocmai conținutul ei. Într-o civilizație există elemente care trec și care dăinuiesc. Forțele care dăinuiesc nu sunt separate; sunt funcții ale unei multitudini de incidente trecătoare care sunt organizate în sensuri ce formează memoriile. Arta este o mare putere în executarea acestei contopiri. Indivizii cu rațiune și memorie trec unul dupa altul. Lucrările în care sensurile au primit expresie obiectivă durează. Devin parte din mediul înconjurător, și interacțiunea cu această fază a mediului este axa continuității a vieții civilizate. Ordinele religiei și puterea legii sunt eficiente cât timp sunt învelite de strălucire, demnitate și măreție, care sunt opera imaginației. Dacă obiceiurile sociale reprezintă mai mult decât uniformizarea acțiunilor externe , este pentru că ele sunt pline de istorisire și înțeles transmis. Fiecare artă într-o manieră este un mijoc al acestei transmiteri în vreme ce produsele ei sunt părți neînsemnate ale materiei saturate. “Grecia care a fost Gloria, și Roma care a fost grandoarea”, mulți dintre noi, poate pentru toți în afară de studenții la istorie, ne rezumăm la aceste civilizații; gloria și grandoarea sunt estetice. Pentru toți în afară de negustorul de antichități și obiecte de artă, Egiptul antic este reprezentat de monumentele sale, templele și literatura. Continuitatea culturii în călătoria ei de la o civilizație la alta, la fel ca și cuprinsul culturii este condiționată de artă mai mult decât de oricare alt lucru. Troia trăiește pentru noi doar în poezie și prin obiectele sale de artă care au fost recuperate dintre ruine. Civilizația Minoan se află astăzi în produsele de artă ale sale. Zeii păgâni și ritualurile păgâne sunt demult apuse, însă dăinuiesc în tămâie, lumânări, robe, și prin sărbătorile actuale. În cazul în care literele concepute, probabil cu scopul de a facilita tranzacțiile comerciale, nu ar fi fost dezvoltate în literatură, și ar fi continuat doar ca instrumente tehnice, noi înșine am putea trăi cu greu în mijlocul unei culturi mai dezvoltate decât cea a strămoșilor noștri primitivi. Departe de ritual și ceremonie, de mimică și dans și drama care reiese din acestea, de dans, cântec și acompaniament muzical instrumental, de instrumentele și produsele traiului zilnic produse pe tipare și ștampilate cu însemnul vieții colective înrudite cu cele manifestate în alte arte, evenimentele trecutului îndepărtat ar fi acum scufundate în uitare. Iasă din discuție a face mai mult decât a sugera trăsăturile esențiale dezvelite ale funcției artelor din vechile civilizații. Dar artele prin care poporul primitiv și-a sărbătorit și transmis obiceiurile și cutumele lor, arte care au fost comune, sunt sursele din care s-au dezvoltat toate artele civilizate. Tiparele caracteristice armelor, carpetelor și paturilor, coșurilor și borcanelor sunt semne ale uniunii de trib. Astăzi, antropologul mizează pe 152 tiparul gravat într-o măciucă, sau pictat pe un castron, pentru a-i determina originea. Ritualul și ceremonia, la fel ca și legenda leagă viața și moartea într-o asociere comună. Sunt estetice, dar sunt și mai mult decât estetice. Ritualurile bocitorilor exprimă mai mult decât durere; războiul și dansul extenuant au fost mai mult decât o adunare de energie pentru sarcinile ce trebuie îndeplinite; magica a fost mai mult decât un fel de a comanda forțele naturii pentru a onora invitația omului; ospățurile au fost mai mult decât o satisfacție a foamei. Fiecare din aceste metode comune de activitate unesc practicul, socialul și educativul într-un tot unitar cu forma estetică. Ele au introdus valorile sociale în experiență într-un mod impresionant. Conectează lucruri importante publicului și făcute cu ajutorul comunității. Pentru aceste activități conforme cu nevoile și condițiile cele mai intense, arta a fost în ele cea mai ușoară de înțeles și lungă experiență amintită. Dar au fost mai mult decât arta pură, deși firul estetic este omniprezent. În Atena, pe care o știm ca fiind adăpostul prin excelență al poeziei epice și lirice, al artei teatrului, arhitecturii și sculpturii, ideea de artă de dragul artei, așa cum am mai remarcat, nu ar fi înțeleasă. Severitatea lui Platon față de Homer și Hesiod pare exagerată. Dar ei au fost învățătorii morali ai oamenilor. Atacurile lui asupra poeților sunt la fel ca cele ale criticilor zilelor noastre aduse împotriva porțiunilor din scriptura creștină, din cauza influenței morale rele atribuită lor. Cererea lui Platon de cenzură a poeziei și muzicii este un tribut adus influenței sociale și chiar politice exercitate de aceste arte. Teatrul era nejucat în Ziua Sfântă; participarea era de natura unui act de muncă civică. Arhitectura în toate formele ei importante era publică, nu domestică, mult mai puțin închinată industriei, activităților bancare sau comerciale. Declinul artei în perioada alexandriană, degenerarea sa în imitații sărace ale modelelor arhaice, este un semn al pierderii generale a conștiinței civice care a însoțit umbrirea oraselor - stat și ridicarea imperialismului conglomerat. Teorii despre artă și cultivarea elementelor esențiale și retorice a luat locul creației. Și teoriile despre artă au evidențiat marea schimbare socială care ar fi avut loc. În locul conectării artelor cu expresia vieții comunitare, frumusețea naturii și artei a fost privită ca un ecou și reamintire a unei realități divine care și-a avut existența în afara vieții sociale, și firește în afara cosmosului însuși - sursă extremă a tuturor teoriilor ulterioare care tratează arta ca pe ceva adus din afară în experiență. Pe vreme ce Biserica s-a dezvoltat, arta a fost din nou conectată la viața umană și a devenit o legătură de unire a oamenilor. Prin slujbele și împărtășaniile sale, Biserica a reînviat și adaptat o formă impresionantă care a fost cea mai emoționantă în toate ritualurile și ceremoniile prioritare. Biserica, chiar mai mult decât Imperiul Roman, a servit drept liant al unirii în mijlocul dezintegrării care a urmat căderii Romei. Istoricul vieții intelectuale va accentua doctrinele Bisericii; istoria instituțiilor politice, dezvoltarea legii și autorității cu ajutorul instituțiilor ecleziaste. Dar influența care a contat în viața de zi cu zi a maselor de oameni și care le-a dat un sentiment de unitate a fost constituită, se presupune, de către jurăminte solemne, cântec și pictură, de ritual și ceremonie, toate având un fir estetic, mai mult de către oricare alt lucru. Sculptura, pictura, muzica, literatura sunt în locul unde este prezentă munca în echipă. Aceste obiecte și fapte sunt mai mult decât operă de artă pentru veneratorii care se adună în templu. După toate calculele, acestea sunt mai putin opere de artă pentru ei decât sunt pentru credincioșii sau necredincioșii zilelor noastre. Dar din cauza particularității estetice, învățările religioase au fost mult mai ușor 153 exprimate și efectul lor a fost de mai lungă durată. Din cauza artei dinăuntrul lor, au fost schimbate din doctrine în experiențe vii. Că Biserica a fost extrem de conștientă de efectul extra-estetic al artei este evidentă în grija avută pentru orânduirea artelor. Astfel, în anul 787 A.D., al Doilea Sinod de la Nicea a instituit oficial următoarele: “Substanța scenelor religioase nu este lăsată la inițiativa artiștilor; ci derivă din principiile așternute de Biserica Catolică și tradiția religioasă..... Arta singură aparține pictorului; organizarea și aranjamentul său aparține clerului.”*. Cenzura dorită de Platon a început să se clatine. Există o declarație a lui Machiavelli care mi-a părut întotdeauna simbolică pentru spiritul Renașterii. El a spus că atunci când termina treburile zilnice, se retrăgea în studiul său și se lăsa absorbit de literatura clasică a antichității. Afirmația este dublu simbolică. Pe de o parte, cultura veche nu ar fi fost trăită. Ar putea fi doar studiată. Așa cum Santayana bine a spus, civilizația greacă este acum un ideal de admirat, nu unul de realizat. Pe de altă parte, cunoașterea artei grecești, în special a arhitecturii și sculpturii, a revoluționat practica artelor, inclusiv pictura. Simțul contururilor naturalistice ale obiectelor și a așezării lor în peisajul natural a fost redobândită.; în școala romană, pictura a fost aproape o tentativă de a produce sentimente prilejuite de sculptură, în timp ce școala florentină a dezvoltat pe rând valorile particulare esențiale. Schimbarea a afectat atât forma cât și substanța estetică. Lipsa de perspectivă, calitatea plată și prelucrată a artei bisericești, utilizarea sa de aur, și o multitudine de alte trăsături nu au fost doar din cauza lipsei de abilitate tehnică. Au fost din punct de vedere organic conectați cu interacțiunile personale în experiența umană care au fost dorite ca și consecință a artei. Experiențele seculare care au apărut în vremea Renașterii și care au hrănit cultura antică au implicat necesitatea de producere a efectelor, cerând noua forma în artă. Extinderea substanței de la subiectele biblice și viețile sfinților la portretul scenelor mitologiei grecești și apoi la spectacolele vieții contemporane au fost inevitabil rezultate sociale impresionante”. * * citați din O prefață a moralurilor a lui Lippmann, p.98. textul unui capitol din care pasajul este citat da exemple regulilor specifice prin care este reglementată munca pictorului. Distincția între “artă” și “substanță” este similară cu cea desenată de către niște partizani ai dictatorialismului proletarian al artei între tehnică sau îndemânare care aparțin artistului și obiectului de studiu dictat de nevoile “liniilor partidului” în continuarea cauzei. Este impus un standard dublu. Există o literatura bună sau rea ca simplă literatură, și literatura care este bună sau rea conformă cu orientarea sa asupra revoluției economice și politice. Aceste remarci intenționează a fi o ilustrare goală a faptului că fiecare cultură are propria individualitate colectivă. Asemenea individualității unei persoane din care pornește o operă de artă, această individualitate colectivă își lasă amprenta de neuitat asupra artei care este produsă. Fraze precum arta insulelor South Sea, a indianului nord 154 american, a negrului, chinezului, cretanului, egipteanului, grecului, elenului, bizantinului, musulmanului, goticului, Renașterii, au o semnificație veridică. Faptul incontestabil al originii culturale colective și importanța lucrărilor ilustrează lucrul, anterior menționat, că arta este o forță în experiență mai mult decat o entitate în sine. S-a ridicat o problemă în fapt, totuși, de către o școală recentă a gândirii. Este contestat faptul că, de vreme ce nu putem real reproduce experiența unor oameni distanți în timp și străini în cultură, nu putem avea o apreciere autentică a artei produse. Chiar și arta greacă declară că atitudinea elenă despre viață și lume a fost atât de diferită de a noastră încât produsul artistic al culturii greci ar trebui să fie estetic o carte închisă pentru noi. Parțial, un răspuns la această contestație a fost dat deja. Este fără îndoială adevărat că experiența totală a grecilor în prezența, să zicem, a arhitecturii Greciei, sculptura, și pictura nu este nici pe departe identică cu a noastră. Trăsăturile culturii lor au fost efemere; acum nu există și aceste trăsături au fost concretizate în experiența lucrărilor de artă a lor. Dar experiența este o problemă de interacțiune a produsului artistic cu sinele. Prin urmare, nu se întâmplă de două ori la fel pentru persoane diferite chiar și în ziua de astăzi. Se schimbă la aceeași persoană în timpuri diferite și aduce ceva diferit lucrării. Dar nu există nici un motiv pentru care, în ideea de a fi estetic, aceste experiențe ar fi identice. Deci atâta timp cât în fiecare caz există un mecanism ordonat al problemei experienței către o împlinire, există o calitate estetică dominantă. În fond calitatea estetică este aceeași pentru grec, chinez și american. Acest răspuns, totuși, nu acoperă întregul teren. Pentru că nu se aplică efectului total uman al artei unei culturi. Problema, deși greșit pusă cu referire la esteticul distinctiv, sugerează întrebarea a ceea ce poate semnifica arta altui popor pentru experiența totală a noastră. Dezbaterea lui Taine și a școlii sale cum că trebuie să înțelegem arta în termeni de “rasă, mediu și timp” ridică întrebarea, dar nu mai mult decât atât. O asemenea înțelegere poate fi pe deplin intelectuală, ca și nivelul informației geografice, antropologice, și istorice de care este însoțită. Lasă nerezolvată problema semnificației artei străine pentru experiența caracteristică civilizației prezente. Natura problemei este sugerată de teoria lui Mr. Hulme asupra diferenței primare între arta bizantină și musulmană pe de o parte și cea greacă și renascentistă pe de altă parte. Ultima, a zis el, este vitală și naturalistică. Prima este geometrică. Continuă să explice că această diferență nu are legătură cu diferențele de competență tehnică. Prăpastia dintre ele este dată de o deosebire fundamentală de atitudine, de dorință și intenție. Suntem acum obișnuiti cu un singur mod de satisfacere și preluăm propria atitudine de dorință și intenție ca fiind atât de inerentă în toată natura umană ca și aprecierea tuturor operelor de artă, ca și constituire a cererii cu care toate operele de artă vin în contact și sunt satisfăcute. Noi avem dorințe care sunt înrădăcinate în tânjirea 155 pentru o creștere a vitalității experimentale, cu ajutorul relațiilor încântătoare cu formele și evoluția “naturii”. Arta bizantină, și câteva alte forme ale artei orientale, țâșnesc dintr-o experiență care nu are nici o plăcere în natură și nici o strădanie pentru vitalitate. Ele “exprimă un sentiment de separare în fața naturii externe”. Această atitudine caracterizează obiecte la fel de deosebite ca piramida egipteană și mozaicul bizantin. Diferența între asemenea artă și cea caracteristică lumii Western nu este explicabilă prin interesul față de compozițiile abstracte. Ea manifestă ideea de separare, de disonanță a omului și naturii.* Mr. Hulme rezumă spunând că “arta nu poate fi înțeleasă de la sine, ci trebuie luată ca un element al unui proces general de adaptare a omului cu lumea exterioară”. Indiferent de adevărul explicației lui Mr. Hulme despre diferența caracteristică mai mult între arta orientală și occidentală (greu aplicabilă în orice caz artei chinezești), modul lui de a pune problema, după mine, ridică cauza generală în contextul său potrivit și sugerează soluția. Doar pentru că arta, vorbind din perspectiva influenței culturii colective asupra creației și stăpânirii operelor de artă, este elocvența unei atitudini împământenite de adaptare, a unei idei profunde și ideale a atitudinii umane generale, arta caracteristică a unei civilizații este un mijloc de a intra în cele mai adânci elemente ale experienței civilizațiilor retrase și străine. Prin acest fapt este explicată și importanța umană a operelor lor pentru noi înșine. Ele dau o extindere și adâncire a propriei noastre experiențe, reproducând-o mai puțin local și provincial pe cât de mult putem înțelege, și cu ajutorul lor, atitudinile primare în alte forme de experiență. Dacă nu ajungem la atitudinile exprimate în arta altei civilizații, produsele ei sunt fie de interes doar pentru “estet”, fie nu ne impresionează estetic. Arta chineză pare atunci “bizară” din cauza combinațiilor nedorite ale perspectivei; arta bizantină rigidă și nepotrivită; arta negrilor, grotescă. În referirea la arta bizantină, am pus termenul de natură în ghilimele. Am făcut asta pentru că cuvântul “natură” are o semnificație specială în literatura estetică, îndeosebi indicată prin folosirea adjectivului “naturalistic”. Dar “natura” de asemenea are o semnificație în care include întreaga combinație a lucrurilor - în care are forță cuvântul imaginativ și emoțional “univers”. În experiență, relațiile umane, societatea și tradițiile sunt la fel de mult parte din natura în care și prin care trăim, pe cât este lumea fizică. Natura în acest sens nu este “exterioară”. Este în noi și noi în ea. * T.E. Hulme, Speculatii, pp. 83-87 peste tot Dar sunt o mulțime de căi de a participa în ea, și acestea sunt caracteristicile nu doar a experiențelor variate ale aceluiași individ, dar și ale atitudinilor străduinței, nevoii și realizării care aparține civilizațiilor în aspectul lor colectiv. Operele de artă sunt mijloacele prin care noi pătrundem, cu ajutorul imaginației și emoțiilor invocate, în alte forme decât cele ale noastre de relaționare și participare. Arta sfârșitului secolului al IX-lea a fost caracterizată de “naturalism” în sens restrâns. Majoritatea caracteristicilor creațiilor începutului secolului XX au fost marcate de influența artei egiptene, bizantine, persiene, chineze, japoneze și a negrilor. Influența e evidentă în pictură, sculptură, muzică și literatură. Efectul “primitivului” și arta medievală timpurie este o parte din același progres general. Secolul al XVIII-lea a idealizat sălbaticul nobil și civilizația străvechilor oameni. Dar departe de “chinezescurile” și unele faze ale literaturii romantice, sensul a ceea ce este trecut în arta 156 oamenilor străini nu a afectat actuala arta produsă. Văzut în perspectivă, așa zisa artă preRafaelita a Angliei este în cea mai mare parte tipică Victoriană a tuturor picturilor perioadei. Dar în recentele decenii, începuturile sec IX, influența artelor culturilor îndepărtate a pătruns în mod intrinsec în creația artistică. Pentru multe persoane, efectul este fără îndoială superficial, pur și simplu furnizând un tip de obiecte plăcute, o parte datorită noutății lor individuale, și o parte datorită unei calități decorative adăugate. Dar ideea care ar conta pentru creația lucrărilor contemporane prin simpla dorință de neobișnuit, ori excentrică sau chiar șarmantă este mult mai superficială decât acest fel de stăpânire. Forța însuflețitoare este participarea autentică, într-un anumit grad și fază, într-un tip de experiență în care obiectele primitive, orientale și medievale timpurii sunt exprimări. Când lucrările sunt simple imitații ale operelor străine, ele sunt efemere și neînsemnate. Dar aduc ce e mai bun dintr-un amestec de atitudini naturale ale experienței din perioada noastră și cele ale popoarelor de la distanță. Pentru trăsăturile noi nu sunt simple completări decorative, ci o pătrundere în structura operelor de artă și astfel ocazia unei experiențe mai lărgite și împlinite. Efectul lor de durată asupra celor care percep și savurează va fi cel de expansiune al simpatiei, imaginației și înțelegerii lor. Acest nou curent în artă reprezintă efectul tuturor informațiilor reale despre artă create de către alte persoane. Acest lucru este perceput de noi în limita în care el face parte din propriile noastre considerente, nu doar privit prin prisma referințelor sociale, și anume, condițiile care l-au provocat. Rezultatul este îndeplinit atunci când, dacă l-am cita pe Bergson, ne însușim modalități de percepere a naturii, pe care inițial nu le-am descoperit. Într-o oarecare măsură, devenim noi înșine artiști deoarece experimentând această integrare, și, aducând-o în tipar, experiența noastră se va orienta într-o nouă direcție. În clipa în care înaintăm în spiritul artei Negroniene sau Polinesianiene, obstacolele dispar și prejudiciile limitate se risipesc. Această insensibilă risipire este mult mai eficientă decât modificarea efectului prin raționament, pentru că atinge direct atitudinea. Posibilitatea fenomenului de a comunica în adevăratul sens al cuvântului este o mare problemă care are un singur drept, cel de a se înțelege cu una din caracteristicile ei. De fapt, se știe că se întâmplă, dar natura experienței în comunitate este una din cele mai serioase probleme ale filozofiei - cu toate că unii filozofi neagă lucrul ăsta. Existența comunicării este atât de incompatibilă cu izolarea noastră psihică de la unul la celălalt și cu viața intelectuală internă ale oamenilor încât nu ne miră faptul că forța supranaturală a fost atribuită limbii și acelei comunicări i-au fost acordate valori sacre. Mai mult, evenimentele care ne sunt familiare și uzuale sunt acele pe care noi se pare că le reflectăm cel mai puțin; le luăm drept bune. Ele mai sunt așa, datorită apropierii lor de noi, prin gesturi și pantomimă, cele mai greu de remarcat. Comunicarea prin vorbire, orală și scrisă, reprezintă caracteristica simplă și constantă a vieții sociale. Tindem, prin urmare, să o privim doar ca pe o simplă întâmplare pe care ar trebui fără îndoială să o acceptăm în orice situație. Nu luăm în considerare faptul că ea este baza și sursa tuturor activităților și relațiilor care fac diferența între legăturile interne ale ființelor umane. Un număr mare dintre interacțiunile interumane sunt externe și mecanice. Ele au loc într-un anumit “domeniu”, un domeniu definit și menținut de instituțiile guvernamentale și politice. Dar cunoștințele în acest domeniu nu cuprind acțiunile noastre comune ca fiind puterea sa integrală și dominantă. 157 Relațiile între națiuni, relațiile între investitori și salariați, între producători și consumători, sunt interacțiuni care doar într-o mică măsură formează legături comunicative. Între părțile implicate, există legături, dar sunt atât de inactive și subiective încât noi nu realizăm care pot fi urmările neaplicării lor în practică. Auzim discuția, dar este aproape ca și cum am asculta o harababură de limbi. Înțelesul și valoarea ei nu o percepem. În anumite cazuri nu există deloc comunicare și nu există nici un rezultat al experienței comunicative care să rezulte doar când limba folosită în maxima ei capacitate depășește izolarea fizică și contactul extern. Arta este o modalitate de comunicare mult mai amplă decât o discuție care există într-o multitudine de forme neînțelese reciproc. Comunicarea prin artă trebuie însușită. Dar modalitatea de comunicare în artă nu este afectată de evenimentele istorice care marchează diferite forme ale limbajului uman. În special puterea muzicii transformă diferite individualități într-un act de capitulare, loialitate și inspirație, o putere asemănătoare unui război utilizată în religie, atestă relativa universalitate a comunicării prin artă. Diferențele între limbajul Englez, Francez și German creează bariere care dispar atunci când arta vorbește. Problema cu care ne confruntăm, din punct de vedere filozofic, este relația dintre abstract și continuu. Ambele, sunt factori dificili și totuși trebuie ca ei să se unească și să se armonizeze în orice asociere umană care este mult peste nivelul relației necizelate. Cu scopul de a justifica continuitatea, istoricii adeseori au recurs la o metodă falsă numită “genetică”, în care nu există o apariție în adevăratul sens al cuvântului, deoarece totul se limitează la ceea ce a fost odată. În schimb, civilizația și arta Egipteană a însemnat pentru Greci, nu doar o bază, Grecii nici nu s-au gândit și arta a reluat versiunea civilizației de care ei s-au plictisit. Fiecare cultură își are propria sa individualitate și un tipar prin care își leagă caracteristicile. Totuși, continuitatea este afectată când arta unei alte culturi își asimilează atitudini care să ne determine cunoștințe reale. Propria noastră experiență prin aceasta nu își pierde din individualitate, ci combină elemente care își măresc semnificația. Se crează o comunitate și o continuitate care nu există din punct de vedere fizic. Tentativa de a stabili continuitatea prin metode ce crează un set de evenimente și una din doctrinele ce să le cuprindă în timp duce la înfrângere. Doar o îmbogățire a experienței care își stăpânește valorile experimentate datorită atitudinii în viață, altele decât cele rezultate din mediul uman, face să piardă orice urmă de efect al discontinuității. Problema în discuție este alta decât faptul că zilnic ne punem la îndoială efortul pe care îl depunem ca să îl înțelegem pe celălalt, ci cui i-l atribuim de obicei. Orice prietenie este o soluție a problemei. Prietenia și afecțiunea personală nu este rezultatul informației despre o altă persoană chiar dacă ceea ce știi despre ea, poate încuraja crearea lor. Asta se întâmplă doar dacă ea face parte integrantă din simpatie prin imaginație. Sau când dorințele și năzuințele, când interesele și modalitățile de răspuns ale celuilalt duc la o creștere a propriei noastre ființe în procesul de înțelegere a celuilalt. Învățăm să vedem prin ochii lui, să auzim prin urechile lui, iar rezultatul ne oferă instrucțiuni reale în vederea creării propriei noastre structuri. Observ că, însuși dicționarul evită definirea termenului “civilizație”. El este definit ca o stare de comportament civilizat, “civilizat” și “ a fi într-o stare civilizată”. Cu toate acestea, verbul “a civiliza” este definit astfel “ a se cultiva în artele vieții astfel încât să crești pe scara civilizației”. Indicațiile în artele vieții 158 sunt altceva decât o simplă transmitere a informației în artă. Există o realitate în comunicarea și participarea la valorile vieții, și anume, cea prin intermediul imaginației și a operelor de artă care sunt cele mai aprofundate și mai energetice modalități de sprijin a personalității în împărtășirea artelor vieții. Civilizația este nepoliticoasă deoarece ființele umane sunt clasificate în grupuri necomunicative, rase, națiuni, clase și bisericuțe. O scurtă caracterizare a unor momente istorice în care legătura culturală cu viața comună de care am vorbit mai devreme în acest capitol ne arată diferențele existente față de condițiile actuale. Este destul de neplăcut să susții că absența evidentă a legăturii naturale în artă cu alte forme culturale se datorează complexității vieții moderne, prin multitidinea diferențierilor, și prin existența simultană a diverselor centre de cultură în lume care își modifică produsele dar nu formează părți ce să cuprindă întregul grup social. Aceste lucruri sunt suficiente, și efectul lor asupra artei în relație cu civilizația poate fi ușor descoperit. Un factor impotant este distrugerea în masă. Multe au fost moștenite din civilizațiile din trecut. Influența științei și filozofiei Grecești, a legislației Române, a religiei de origine Evreiască, urmate de actualele instituții, credințe și modalități de judecare și simțire sunt cunoscute mai degrabă ca o necesitate decât o referire. Pentru realizarea acestor factori au fost implementate două forțe vizibil înaintate în origine care în epoca prezentă constituie “modernul”. Aceste două forțe sunt știința elementară și aplicarea ei în industrie și comerț prin intermediul tehnologic și folosirea energiei electrice într-un mod inuman. În concluzie, problema rolului și locului artei în civilizația contemporană solicită atenție în relațiile ei cu știința și cu urmările sociale provocate de industria tehnologică. Izolarea artei care persistă astăzi nu trebuie privită ca pe un fenomen izolat. Ea este o manifestare a incoerenței civilizației cauzată de noi forțe, atât de noi încât atitudinile ce-i aparțin și consecințele ce-au urmat nu au fost încadrate și prelucrate în caracteristicile experienței esențiale. Știința a creat o concepție nouă și radicală în latura fizică și în relația noastră cu ea. Acest nou concept este deocamdată apropiat de conceptul lumii și al omului ca o moștenire din trecut, în special din tradiția Creștină prin care s-a creat imaginația socială Europeană tipică. Însușirile lumii fizice și cele din domeniul prezent le-a spulberat, în timp ce cultura Greacă și cea a Evului Mediu le-a păstrat legate - deși totuși s-a realizat o legătură prin diverse metode în ambele perioade. Contrastele care există astăzi între elementele spirituale și materiale ale tradițiilor noastre istorice și structura naturii noastre fizice care este dezvaluită de către știință, sunt sursele de bază ale dualismului în filozofie de la Descarte și Locke. Aceste formulări în schimbare reflectă un conflict care este prezent peste tot în civilizația modernă. Dintr-un anume punct de vedere problema redobândirii unui loc esențial al artei în civilizație este ca și problema reorganizării moștenirii noastre din trecut și asimilarea cunoștințelor actuale într-o legătură coerentă și integrată imaginar. Problema este atât de acută și atât de puțin influențabilă încât orice fel de soluții propuse anticipează faptul că în cel mai bun caz pot fi realizate doar prin cursul firesc al lucrurilor. Metoda științifică care este practicată în prezent, este mult prea nouă ca să fie aplicată în experiență. Va mai dura încă mult timp de acum încolo ca ea să fie înrădăcinată în subsolurile minții și să devină parte integrală din credințele și atitudinile colective. Până atunci, ambele metode și concluzii vor rămâne în posesia specialiștilor, ei 159 iși vor exersa influența lor generală doar prin metoda externă, mai mult sau mai puțin transformând impactul mult peste credință, și prin aplicația practicată extern în mod egal. Chiar și așa este posibilă exagerarea efectului dăunător exercitat de știință asupra imaginației. Este adevărat faptul că știința fizică distruge elementele calității care oferă însușirilor și specificațiilor unei experiențe simple perspicacitate și lux , părăsind lumea, mult prea departe de interpretarea științifică a termenului, neconținând trăsături care dintotdeauna au constituit sensul lui apropiat. Dar înțelesul efectului imediat în care arta funcționează, rămâne doar ceea ce a fost. Nici un factor pe care știința fizică ni-l prezintă ca pe un obiect indiferent dorinței și aspirației umane, nu îl putem utiliza în afirmația cum că moartea poeziei este inevitabilă. Umanitatea întotdeauna a fost conștientă că decorul în care se petrece viața lor este mai mult sau mai puțin neplăcut pentru scopul uman. Niciodată populația nu va părea surprinsă la declarația cum că lumea este indiferentă la speranțele pe care le au. Faptul că știința tinde să ne arate că omul face parte din natură are un efect care este mai degrabă favorabil decât nefavorabil artei, în timp ce semnificația în sine se realizează și când sensul ei nu mai este în contradicție cu cunoștințele noastre din trecut. Cu cât mai mult partea umană apare în lumea naturală, cu atât devine mai vizibil faptul că impulsionările și concepțiile sale sunt decretate de natură în interiorul ei. Umanitatea în deplina ei manifestare întotdeauna s-a ghidat după acest principiu. Știința oferă acestei operațiuni suport intelectual. Sub diverse forme, sensul relației dintre natură și om întotdeauna a fost latura vie a spiritului artei. Mai mult, rezistența și conflictul întotdeauna au fost factorii ce-au generat arta; și sunt, după cum am văzut, elemente necesare ale expresiei artistice. Nici lumea întru totul insensibila și aspră în fața umanității, nici cineva atât de înrudit cu dorințele sale încât să și le îndeplinească nu va forma un tărâm în care arta să reînvie. Legendele care relatează astfel de situații vor înceta să mulțumească doar atunci când vor înceta să mai fie legende. Este la fel de necesar ca fricțiunea să genereze energie estetică, pe cât de necesar este să furnizezi energie în domeniul tehnologic. Când vechile credințe și-au pierdut imaginația - și influența lor era mult deasupra motivării - și când știința dezvăluie rezistența pe care mediul înconjurător i-o oferă omului - vor apărea noi idei în artă. Chiar și în prezent îi datorăm științei eliberarea spiritului uman. Ultimele prevederi vigilente au stârnit o mare curiozitate, și au declanșat un respect față de aspectele care nici nu au existat până acuma. Metoda științifică tinde să determine respect față de experiență, și chiar și în cazul în care aceasta nouă venerație este încă păstrată de câțiva, se regăsește promisiunea unui nou fel de experiență ce va solicita expresivitate. Cine poate anticipa ce se va întâmpla în momentul în care concepția experimentală se va încadra în întregime în cultura obișnuită? Sarcina cea mai grea este dobândirea perspectivei în viitor. Suntem obișnuiți să asimilăm la un moment dat particularitățile cele mai puternice și cele mai neplăcute ca și cum ele ar fi soluția viitorului. Ne gândim la efectul viitorului în știință folosind termeni derivați din situațiile ei actuale ocupând o poziție conflictuală și subminală cu referire la marile tradiții din lumea vestică, ca și cum acești termeni și-au găsit locul definitiv și irevocabil. Dar ca să judecăm corect, trebuie să analizăm știința în așa fel încât atitudinea experimentală să fie naturalizată întru totul. Și, în special, arta, în momentul în care va duce lipsă de lucruri simple, va fi întotdeauna derutată și suprarafinată. 160 Până acuma, efectul științei, în măsura în care, pictura, poezia, și proza au fost implicate, a fost mai degrabă să-și diversifice structura și forma decât să-și creeze o sinteză unitară. Mă îndoiesc că există un număr foarte mare de persoane care “percep viața ca pe ceva sigur și sănătos”. În cel mai rău caz, e vorba despre ceva ce necesită eliberare din sinteza imaginației care este în contrast cu natura lucrurilor. Posesia unei valori sănătoase în experiența estetică s-a încheiat demult, locul i-a fost luat de mixtura obiectelor actuale din artă. La urma urmei, plajele, străzile, florile și fructele, copiii și bancherii din picturile contemporane, sunt doar elemente nedefinite și deconectate, adică roadele unei noi versiuni2. Presupun că în orice perioadă istorică a existat în artă o parte neînțeleasă și superficială. Vremurile grele au risipit multe, în timp ce astăzi ne lovim de en masse la o expoziție. Totuși, extinderea și modelarea în pictură și în alte activități care odată erau considerate prea simple sau prea departe ca să merite recunoaștere artistică, astăzi nu sunt decât niște lucruri comerciale. Această extindere nu este neaparat rezultatul evoluției științifice. În schimb este produsul acelor condiții care au generat revoltă în procedura științifică. Asemenea idei difuze și incoerente din arta contemporană sunt rezultatul distrugerii ideilor. O integrare mai puternică în artă se va obține printr-o schimbare totală și consecutivă în cultură, și anume, atitudinile care nu vor pune la îndoială bazele civilizației și bazele credințelor și eforturilor. Un singur lucru este sigur, unitatea nu poate fi realizată prin intoarcerea în timp. Știința este aici, și are nevoie de o nouă integrare. Cea mai directă și cea mai pătrunzatoare prezență a științei în civilizația contemporană este să o aplicăm în industrie. Dar aici intervine o problemă mult mai gravă în ceea ce privește relația artei cu civilizația contemporană și concepția sa decât în cazul științei în sine. Separarea artei utile și frumoase valorează mai mult decât pierderea știintei din tradițiile trecutului. Diferența dintre ele nu a fost fondată în viața modernă. Dacă e să ne întoarcem în timp, în cultura Greacă, artele utile au fost susținute de sclavi și de “meștesugarii de rând” și au fost prețuite, mai târziu vedem că ele s-au menținut. Arhitecți, constructori, sculptori, pictori, muzicieni, toți au fost artizani. Doar cei ce și-au desfășurat activitatea în mediul literar erau considerați artiști, atâta timp cât munca lor nu includea folosirea mâinilor, a uneltelor și a instrumentelor fizice. Producția în masă cu ajutorul mijloacelor mecanice a dus la vechea separare între util și frumos, o nouă întorsătură în artă. Marea ruptură este provocată de importanța acordată industriei și comerțului din întreaga structură socială. Ingineria și estetica sunt doi poli opuși, iar producerea bunurilor a devenit una tehnologică. Libertatea de a alege a făcut ca meșteșugarii ce își foloseau mâinile în activitatea lor să fie înlocuiți de tehnologie. Cei care dispuneau de ea s-au bucurat în mod direct de producerea bunurilor, într-o anumită măsură, capacitatea de a produce mărfuri utile cu valoare individuală, a devenit o materie specializată separat de mersul obișnuit al 2 Dl Lippmann a scris următoarele: “ Odată ce mergi la muzeu, pleci de acolo cu senzația că ai văzut un amestec excentric de nuduri, bucăți de bronz, portocali, roșii, flori, copii, colțuri de stradă și plaje, bancheri și doamne rafinate. Eu nu susțin că acea persoană nu a gasit nici o lucrare care să nu-l impresioneze. Dar impresia generală cu care rămâne fiecare, cred că, este cea de un haos total, percepții, fantezii și mici comentarii care le sunt suficiente, dar care nu sunt justificative și cu usurință pot fi considerate inutile.” - A Preface to Morals, pag. 103-104. 161 producției. Acest lucru este probabil cel mai important aspect în ceea ce privește poziția artei în civilizația contemporană. Cu toate acestea, mai sunt câteva argumente care ar trebui să împiedice una din ideile în care descoperirile industriale contribuie în mod imposibil la integrarea artei în civilizație. Eu nu sunt de acord cu cei care cred că adaptarea eficace și economică al unui singur aspect față de altele, respectă ideea de a folosi metode tehnologice cu scopul de a obține un rezultat “frumos” sau estetic. Orice mecanism și obiect bine construit are formă, dar putem vorbi despre o formă estetică doar atunci când obiectul având această formă externă poate fi utilizat într-un domeniu mult mai mare. Nu putem ignora interacțiunea compoziției acelui domeniu cu ustensilele și mecanismele. Dar respectând interacțiunea adecvată și obiectivă a părților cu cele mai eficiente utilizări, cel puțin ne încurajează să ne gândim la o situație favorabilă pentru desfătarea estetică. Înlătură întâmplătorul și inutilul. În simțul estetic este ceva clar în legătură cu o piesă a unei mașinării care are o structură logică și care se potriveste pentru lucrul ei, iar lustruirea oțelului și a cuprului este esențială pentru o performanță bună și intrinsec plăcută ca percepție, și dacă se compară produsele comerciale din prezent chiar și cu cele de acum 20 de ani, ele au un mare câștig de formă și culoare. Schimbarea lemnului din vechile mașini Pullman cu ornamentațiile stânjenitoare, chiar până la mașinile de oțel din prezent este tipică pentru ce vreau să spun. Arhitectura externă a apartamentelor din oraș rămâne tip cutie, dar interiorul este o revoluție estetică a necesității nevoii de adaptare. O mai importantă considerație o reprezintă împrejurările industriale de lucru pentru a crea o mai mare experiență în care produsele particulare se potrivesc în așa fel încât dobândesc o calitate estetică. În mod normal această remarcă nu se referă la distrugerea frumuseților naturale ale peisajului prin fabrici dizgrațioase și împrejurimile lor murdare, nici la cartierele sărace și mizere urmare a producției de mașini. Vreau să spun că obișnuința ochiului ca mediu de percepție este ușor alterată și acomodată cu formele ce sunt tipice produselor industriale și obiectelor care aparțin de urban și se deosebesc de viața rurală. Culorile și planurile care răspund de habitat dezvoltă un nou material de interes. Râul, verdeața, formele asociate cu împrejurimea rurală își pierd locul ca material important de experiență. Parte cel puțin a schimbării, atitudinii din ultimii ani spre aspectele “modernistice” în pictură, este rezultatul acestei schimbări. Chiar și obiectele peisajului natural devin “aperceptive” în termenii relațiilor caracteristice ale obiectelor, desenul fiind datorat manierei mecanice de producție; clădiri, mobilier, mărfuri într-o experiență saturată cu aceste valori, având adaptările lor interne și funcționale proprii se vor potrivi într-un mod care duce la rezultate estetice. Dar până ce organismul avid de natural pentru satisfacerea esenței experienței, și până ce imprejurimile pe care le-a creat omul, sub influența industriei moderne își permit mai puțin realizarea ei și o mai mare repulsie decât în timpurile dinainte, există evident o problemă încă nerezolvată. Setea organismului pentru satisfacerea ochiului este mai mică decât impulsul urgent pentru hrană. Într-adevăr mulți țărani au acordat mai multă grijă cultivării cerealelor decât producției legumicole pentru hrană. Ei trebuie să fie forțe de lucru care afectează înțelesul mecanic al producției și care sunt străine operației mecanice însăși. Aceste forțe se găsesc desigur în sistemul economic al producției private. Problema muncii de care suntem atât de conștienți nu poate fi rezolvată prin 162 simple schimbări neclare, ore de muncă și condiții sanitare. Nici o soluție permanentă nu este posibilă pentru a salva în mod radical alterarea socială, ale cărei efecte gradul și felul de participare a muncitorului și dispunerea producției și socialului le creează. Doar o astfel de schimbare va modifica în mod serios conținutul experienței în crearea obiectelor. Această modificare a naturii experienței este în cele din urmă elementul determinant în calitatea estetică a experienței lucrurilor produse. Ideea că problema de bază ar putea fi rezolvată prin creșterea orelor de răgaz este absurdă. O astfel de idee abia reține vechea diviziune dualistică dintre muncă și odihnă, problema importantă ar fi o schimbare care va reduce forța presiunii externe și o va mări pe aceea a simțului de libertate și interesului personal în operațiile de producție. Controlul oligarhic din afara procesului și producției este forța principală în prevenirea muncitorului de a avea un interes intim în ceea ce face în premisa satisfacției estetice. Nu există nimic în natura producției de mașini per se care este un obstacol de netrecut în calea conștiinței muncitorului care înțelege că ceea ce face și satisfacțiile camaraziilor și utilitatea lucrului trebuie bine făcut. Condițiile psihologice obținute din controlul privat al muncii altor oameni de dragul câștigului privat, mai degrabă decât psihologicul fixat sau legea economică, rezultă în forțe care suprimă calitatea și limita estetică într-o experiență care însoțește procesul producției. Atâta timp cât arta este salonul de frumusețe al civilizației, nici arta și nici civilizația nu sunt sigure. De ce este arhitectura marilor noastre orașe atât de nevrednică într-o civilizație aleasă? Nu este din cauza lipsei de materiale și nici din cauza lipsei capacității tehnice. Nu sunt numai cartiere sărace, dar și apartamentele la cheie sunt respingătoare estetic pentru că ele sunt lipsite de imaginație. Caracterul lor este determinat de un sistem economic în care este folosit terenul - nefolosit - de dragul câștigului, pentru profitul derivat din închiriere sau vânzare. Atâta timp cât terenul este eliberat de povara aceasta economică, se pot ridica ocazional clădiri frumoase, dar este slabă speranță pentru construcții arhitecturale de civilizație nobilă. Restricția pentru plasarea clădirilor afectează indirect un număr de arte apropiate, în timp ce forțe sociale afectează clădirile în care subzistă și prin care ne facem munca să opereze deasupra tuturor artelor. Auguste Comte a spus că marea problemă a timpului nostru este organizarea proletariatului într-un sistem social. Remarca este chiar mai adevarată acum decât atunci când a fost emisă. Sarcina este imposibil de realizat printr-o revoluție care stopează afectarea imaginației și emoțiilor umane. Valorile care conduc la producție și satisfacții intelectuale ale artei trebuie încorporate într-un sistem de relații sociale. Mi se pare că mare parte din discuția despre arta proletară este în afara subiectului deoarece confundă personalul și deliberează intenția artistului cu locul și operarea artei în societate. Ceea ce este adevărat este că arta însăși nu este sigură în condițiile moderne până când masele de oameni care face lucrul util în lume au ocazia de a fi liberi în conducerea procesului de 163 producție și sunt din belsug în stare de a se bucura de fructele muncii colective. Astfel, materialul pentru artă va fi retras din toate sursele oricând și produsul artei ar putea fi accesibil tuturor, aceasta fiind o cerință a celor care au intenții personale politice, este nesemnificativ. Atribuția morală și funcția umană a artei pot fi discutate în mod inteligent numai într-un context de cultură.O lucrare particulară de artă poate avea un efect definit asupra unei persoane particulare sau asupra unui număr de persoane. Efectul social al romanelor lul Dicken's sau al lui Sinclair Lewis este departe de a fi neglijabil. Dar mai puțină conștiință și mai multă potrivire constantă a ajustării procesului din întregul mediu înconjurător este creat prin arta colectivă a timpului. Doar că viața psihică nu poate exista fără un suport al mediului fizic, astfel încât viața morală nu poate progresa fără un suport moral. Chiar și artele tehnologice în suma lor totală, fac mai mult decât să furnizeze un număr de înlesniri separate și facilitate. Ei dau forma ocupațiilor colective și astfel determină direcția interesului și de aceea afectează dorința și scopul. Cel mai nobil om care trăiește într-un desert preia ceva din asprimea și sterilitatea lui, în timp ce nostalgia omului de munte când este luat din imprejurimile sale este un exemplu cât de adânc a devenit mediul înconjurător parte din ființa sa. Nici sălbaticul și nici omul civilizat nu este ceea ce este prin constituția naturală ci prin cultura la care participă. Măsura finală a calității acelei culturi este în artele în care înfloresc, comparația cu influențele directe a unor lucruri învățate prin cuvant și pricepere este palidă și ineficentă. Shelley nu a exagerat când a spus că știința morală “aranjează elementele pe care poezia le-a creat” dacă el extinde poezia “ pentru a include toate producțiile experienței imaginative. Totalitatea tratamentului care se răsfrânge asupra moralului este nesemnificativă în comparație cu influența arhitecturii, a romanului, a dramei asupra vieții, devenind importante când rezultatele “intelectuale” formulează tendințele acestor arte și le dă o bază intelectuală. Piedica “secretă” a raționalului este un semn al evadării din realitate cu excepția reflectării asupra forțelor înconjurătoare reale. Arta politică și economică care poate furniza siguranța și competența nu reprezintă garanții ale unei vieți umane îmbelșugate pe cât întreține înflorirea artelor care determină cultura. Cuvintele furnizează o consemnare a ceea ce s-a întâmplat și dau direcția solicitărilor și îndeplinirilor acțiunilor următoare. Literatura transmite semnificația trecutului care este importantă în experiența actuală și prezice marele progres a viitorului. Numai viziunea imaginativă stârnește posibilitățile care se împletesc cu structura existentă. Primele semne ale insatisfacției și primele înștiințări ale unui viitor mai bun se găsesc întotdeauna în operele de artă. Impregnarea caracteristică a noii arte într-o perioadă cu simțul diferitelor valori este motivul pentru care conservatorul găsește o astfel de arta imorală și sordidă și este motivul pentru care se recurge la produse ale trecutului pentru satisfacerea estetică. Știința exactă poate colecta statistic și întocmi diagrame. Dar prezicerile ei sunt, după cum bine s-a spus, doar inversări ale trecutului 164 istoric. Schimbarea într-un fond imaginativ este precursorul transformărilor care afectează mai mult decât amănuntele vieții. Teoriile care atribuie un efect moral direct artei eșuează datorită faptului că nu țin cont de civilizația colectivă, adică contextul de lucru al artei create și savurată. Nu voi spune că vor tinde să trateze lucrările de artă ca pe un fel de fabulă idealizată a lui Esop. Dar ele toate tind să extragă lucrări deosebite, privite ca o edificare specială din mediul lor, și să se gândescă la o funcție morală a artei în termeni de relație strict personală între operele selectate și un individ. Întreaga lor concepție despre morală este atât de individuală încât se omite direcția în care arta își exercită funcția sa umană. Dictonul lui Mathew Arnold cum că “poezia este criticismul vieții” este în acest punct un caz. I sugerează cititorului o intenție morală din partea poetului și o judecată morală din partea cititorului. Nu reușește să vadă, sau în toate cazurile expune cum poezia este criticismul vieții; numită, nu direct, dar prin dezvăluire, prin viziunea imaginativă adresată experienței (fără a impune judecata) a posibilităților care contrastează cu condițiile reale. Un simț posibilităților care nu sunt realizate și ar putea fi este atunci când se pun în contract cu condițiile reale, cel mai penetrant “criticism” care poate fi făcut al celor din urmă. Din cauza simțului posibilităților care ni se oferă devenim conștienți de constrângerile care ne încorsetează și povara care ne apasă. Mr. Garrod, un urmaș în mai multe sensuri al lui Matthew Arnold a spus sarcastic că ceea ce ne displace în poezia didactică nu este ceea ce ne învață, ci ceea ce nu ne învață. El a adăugat cuvinte în acest sens cum că poezia învață ca niște prieteni și învățători, prin ființa și nu prin intenția expresiei. El spune într-un alt loc,”valorile poetice sunt la urma urmei, valori ale vieții umane. Nu le putem diferenția de alte valori deși natura omului a fost compartimentată.” Că ceea ce a spus Keats întruna din scrisorile sale poate fii depășit la fel ca și modul de manifestare a poeziei. El se întreabă care ar fi rezultatul dacă fiecare om extras din experiența sa imaginativă, “o citadela eterică” ar fi ca și o țesătură a unei pânze de paianjen, “umplând aerul cu un circuit frumos”. Pentru că, spune el, “omul nu trebuie să-și discute sau să-și susțină punctul de vedere, ci să șoptească rezultatele vecinului, și astfel, să sugă seva din structura eterică, fiecare ființă umană putând deveni grandioasă, și Umanitatea în loc să fie un câmp larg cu Grozama (ulex - lat) și trandafiri sălbatici cu reminescențe ici și colo de pini și stejari, va deveni o mare democrație a Copacilor”. Este în firea comunicării ca arta să devină organul incomparabil al instrucției, dar calea este atât de îndepărtată încât în mod obișnuit se asociază cu ideea de educație, fiind un mod care ridică arta atât de sus încât ne-am obișnuit să ne gândim la ea ca la o instrucție, și pe care o respingem prin orice sugestie de predare- învățare în conexiune cu arta. Dar revolta noastră este de fapt o reflectare asupra educației care înaintează prin metode atât de literale, încât exclud imaginația și nu se pot atinge dorințele și emoțiile oamenilor. Shelley a spus, “ imaginația este marele instrument al bunului moral, și poezia are menirea de efect acționând asupra cauzelor.” De aici, continuă să spună, “poetul va greși dacă va concretiza concepțiile sale în bine și rău, care sunt de obicei ale timpului și locului său, în creațiile sale poetice. Prin presupunerea acestei sarcini inferioare va nega participarea în cauză” - imaginația. Sunt 165 mai puțini poeții care “ urmăresc frecvent o țintă morală, și efectul poeziei lor este diminuat exact în proporția în care sunt constrânși să prevină acest scop.” Dar puterea proiectării imaginative este atât de mare încât îi numește pe poeți “fondatorii societății civile”. Problema relației dintre artă și morală este foarte adesea tratată astfel încât ea este doar de partea artei. Este virtual presupus că morala este satisfăcătoare ca idee, și nu în fapt și că singura problemă este dacă și în ce mod arta se conformează cu sistemul moral deja dezvoltat. Dar formularea lui Shelly merge spre miezul problemei. Imaginația este instrumentul binelui. Este mai mult sau mai puțin o banalitate să spui că ideile unei persoane și relațiile cu colegii săi sunt dependente de puterea sa de a se pune imaginativ în locul lor. Dar întâietatea în ceea ce privește imaginația se extinde mai departe de scopul relațiilor personale directe. Exceptând cazul în care “idealul este folosit cu considerație convențională sau în numele unei reverii sentimentale, factorul ideal în fiecare perspectivă morală și loialitate umană sunt imaginative. Alianța istorică dintre religie și artă își are rădăcinile în această calitate comună. De aici rezultă ca arta este mai morală decat moralitatea. Ultima de asemenea tinde să devină o reflectare a unui status quo răsfrângerea unei ordini stabilite. Profeții morali ai umanității au fost întotdeauna poeți chiar dacă au vorbit în vers liber sau în parabole. Totuși viziunea lor despre posibilități s-a schimbat curând într-o proclamare a faptelor care oricum există și devin cu greu instituții semipolitice. Prezentarea lor imaginativă de idei va influența gândul și dorința, fiind tratate ca reguli ale politicii. Arta a avut menirea să țină viu sensul scopului care depășeste doveziile și înțelesurile ce transcend din obișnuință. Moralitatea este stabilită de un compartiment special în teorie și practică deoarece reflectă diviziunile încorporate în instituțiile economice și politice. Prezentarea lor imaginativă, a idealurilor care ar putea ordona gândului și dorinței au fost tratate ca reguli ale politicii. Arta a fost mijlocul păstrarii vii a sensului, a scopurilor care depășesc doveziile și înțelesul care transcend dintr-un obicei împământenit. Morala este stabilită de un compartiment special în teorie și practică fiindcă reflectă diviziunile întrupate în instituții economice și politice. Ori de câte ori există diviziuni sociale și bariere, practicile și ideile cărora le corespund, fixează limite și hotare, astfel încât acțiunea liberală este plasată sub restricție. Inteligența creativă este privită cu neîncredere; inovațiile care sunt esența individualității și impulsul generos sunt puse în legături care nu distrug liniștea. Arta a fost recunoscută ca o putere a asociației umane și nu a fost tratată ca o plăcere a unui moment inactiv sau ca o etalare a înțelesurilor ostentative, ci a fost înțeleasă ca identică cu fiecare aspect al valorii adică împărțită în experiență, “problema” relației dintre artă și morală neexistând. Ideea și practica unei moralități sunt saturate de concepții care impiedică lauda și blamarea, recompensa și pedeapsa. Omenirea este împărțita între oi și capre, vicioși și virtuoși, cei care respectă legile și criminali, bine și rau. A fi dincolo de bun și rău este o imposibilitate pentru om, și atâta timp cât binele este doar ceea ce este lăudat și recompensat, și răul cel care în mod obișnuit este condamnat sau scos în afara legii, factorii ideali de moralitate sunt întotdeauna și peste tot dincolo de bine și rău. Deoarece 166 arta este în întregime inocentă în ceea ce privește ideile derivate din rugă și blamare, este privită cu ochi suspicioși de către păzitorii datinilor, ori numai arta este ea însăși atât de veche și “clasică” pentru a primi ruga convențională cu reavoință, înzestrată cum se spune în cazul lui Shakespeare, ca indiciu al punctului de vedere pentru moralitatea convențională și poate fi extras ingenios din opera sa. Totuși această indiferență de laudă și blamare din cauza preocupării cu experiența imaginativă constituie miezul potențialului moral al artei. Din ea continuă puterea de eliberare și de unitate a artei. Shelley a spus, “marele secret al moralei este dragostea, sau o ieșire din natura noastră și o identificare a noi înșine cu frumosul care există în gândire, acțiune sau persoană, și nu a noastră proprie. Pentru a fi cu adevărat bun, un om trebuie să-și imagineze intens și comprehensiv”. Ceea ce este adevărat la individ este adevărat în întregul sistem de morală, în gând și acțiune. În timp ce percepția unificării posibilului cu realul în muncă, în opera de artă este ea însăși un mare bun, bunul neterminandu-se cu ocazia imediată și în ocazia deosebită în care este continuată. Unificarea care este prezentată în percepție persistă în refacerea impulsului și a gândului. Primele notificări ale redirecționării largi ale dorinței și scopului sunt de necesitate imaginativă. Arta este un mod de predicție care nu se găsește în grafice și statistici, și strecoară posibilitățiile relațiilor umane nu pentru a fi găsite în reguli și precepte, sfat și conducere. “Dar arta prin care omul nu vorbește cu înțelepciune către om, Doar către omenire- arta ar putea zice adevărul Pieziș, fă fapta să nască cugetarea”. 167 168 Novalis HEINRICH VON OFTERDINGEN Novalis și condiția umană. După mărturii contemporane, era înalt, subțire, cu mâinile și labele picioarelor mari, lipsite de finețe, cu bucle castanii înca-drind ovalul transparent al chipului, cu ochi ce străluceau arzător. După spusele lui Tieck, ar fi semănat izbitor cu Sfântul loan Evanghelistul al lui Diirer. Buzele, ușor senzuale, frumos conturate, schițau uneori un zâmbet ironic. Altminteri, strânse și pline, trădau o seriozitate concentrată. Vorbea foarte repede, înflăcărat. Vesel, receptiv, blând, iubea cu candoare oamenii și-și atrăgea lesne simpatii. Se născuse în mai 1172 la Oberwiederstedt, comitatul Manns-feld, al doilea copil al unei familii nobile saxone a cărei genealogie urca piuă în secolul al XII-lea '. Primise numele de Friedrich Leopold. Copilăria îi este adine marcată de o boală grea rare îi schimbă brusc și radical firea. Fusese liniștit, visător, slăbuț la carte. Devine vioi, exuberant, strălucitor și iute Ia minte. Primii ani și-i petrece la țară, la Oberwiederstedt, în micul castel al familiei, cu încăperi luminoase și un turn din care se puteau zări, întunccând orizontul, pădurile munților Harz. tn anul 1785 familia se mută la Wcissenfels -tatăl, contele Heinricb Ulrich Erasmus von Hardenberg, fiind numit director peste salinele electorului de Saxonia. Urinează, între 1790 și 1794, anii peregrinărilor universitare la lena, Leipzig, Wittenberg; ani consacrați nu numai studiilor - de jurisprudcnță, istorie, matematică, științe naturale, filosofic - ci ' într-un document dat de cancelaria împăratului Friedrich I — Este pomenit un Desiderius von Hardenberg. Și pasiunii juvenile pentru opera lui Schiller și iubirii nefericite pentru o Julie, căsătorită Jourdain. Din această epocă datează primele încercări de versificație. In ele se simte ecoul petrecerilor studențești și al aventurilor ga. I lante prin saloane în tovărășia fratelui său Erasmus și a lui Prie, i drich Schlegel. Ca poet își va spune Novalis, nume purtat, se pare,? De un strămoș după denumirea unui domeniu patrimonial. L Terminându-și studiile face practică juridică la Tennstedt, în I Thuringâa. Primăvara lui 1795 îl găsește logodit t cu Sophie voa I Kiihn, în vârstă de 13 ani, fiica lui Johann von Rockenthien, ca- ' vaier, din Griiningen. Moartea fetei, doi ani mai târziu, îi răscolește'profund și < f ini tiv existența. Se cufundă în cercetări și studii de geols. — Urmează cursul de geologie Ia Academia din Freiberg - fizică, de matematică, chimie, medicină și filosof ic. -Aucrează ti odată ca slajbaș la salinele din Weissenfels unde, din 1797, * es: e numit „asesor”. O nouă logodnă, fn 1798, cu Julie von Charpentier, fiica unui profesor de la Academia freibergheză, numeroase proiecte literare — Câteva realizate și parțial publicate - o imensă cantitate de în semnări pe marginea lecturilor, drumuri frecvente Ia Dresda și Jena, unde un grup de tineri idealiști (frații Schlegel, Schelling, Ritter, Ticck, Steffcns) creau un curent de idei și o literatură ce aveau să fie de răsunet, vin să-i umple ultimii ani. Ftizie, doborât de evoluția fulgerătoare a bolii, moare la 29 de ani, într-o dimineață de primăvară, în timp ce Karl, fratele său, cânta pentru el Ia clavir. Era 25 martie 1801. De la Novalis au rămas, în afara proiectelor schițate și a încercărilor poetice din prima tinerețe (toate, cu excepția unei singure piese, postume), două cicluri de compuneri lirice, Hymnen an die Nacht (Imnuri către noapte), publicate în timpul vieții, și Geistliche Lieder (Cântece religioase), postume, precum și circa 30 de poezii disparate, niciuna antumă. Două lucrări în proză ncterminate, publicate postum, Lehrlinge zu Sais (Discipolii la Sais) și Heihrich von Ofterdingen. Un eseu politico-filozofic, de aseinenea postum, Die Christenheit oder Europa (Creștinătatea sau Europa). Nenumărate fragmente, parte dispuse în cicluri - toate, cu excepția grupajelor Glauben und Liebe (Credință și iubire) șl Bluthenstaub (Polen), postume - consemnând aforisme, cugetării Ipoteze - unele de genială perspicacitate, ulterior confirmate de știință -în mai toate domeniile activității spiritului, de la metafizică la speculația științifică, și privind istoria, politica, religia, matematica, științele naturale, fizica, chimia, geologia, mineralogia, estetica, istoria literară etc. Toate scrise mai cu seamă în răstimpul a aproximativ doi ani, Caracterul fragmentar pe cate îl are aproape întreaga sa operă - adică atât preferiața evidentă a autorului pentru notația gcurtă, uneori sentențioasă, adesea întreruptă, cât și faptul că ma joritatea prozelor sale aujrămas neterminate - se constituie ipso facto ca trăsăttiră definitorie. In orice caz, e. de reținut că frag mentul cel păți” așa cum îl întOnisn la el - are, ca entitate, o sferă de cuprindere mult mai largă decât aforismul, pe care gi-l subsumează. Ades - formal vorbind - doar simple note sân reflecții de lectsiră, fragmentele conțin idei răzlețe care - eventual din lipsă de timp - nu puteau H pentru moment dezvoltate, sugestii ur-mând a fi cândva utilizate, propoziții asupra cărora autorul tși propunea, după cuvenită chibzuință, să revină. Exceptând aforismele Bpriu-zise, fragmentele nu au stringența unor judecăți precise. Tivind dintr-o experiență definitivă. Lungi - acoperind pagini j. sau„ lapidare - simple propoziții eliptice - dezvoltând subiectiT ei generale, fragmentelor le e proprie o anume căutare infrigu-țtă ce se simte în imaginea metaforică, în lirismul expresiei, sub-at de întrebări, exclamații, puncte de suspensie. Pe de o parte forma lor difuză, necristalizată, subiectivitatea. Icmentă, anularea finalității imediate prin retezarea ideii in. Ină desfășurare, răspund unei amime mentalități estetice, în „eță formulei „artei infinite” care, teoretizată ulterior de r. Schlegel și de Jean Paul, începuse să capete deja contur concep-lal în cursul discuțiilor înflăcărate ale prietenilor de la Jena, Pen-aceștia fragmentul întrunea, de pe atunci, însușirile șl specifl-atea unui gen. Pe de altă parte nu trebuie totuși pierdută din vedere nid J.rea mobilitate Intelectuală a poetului, care îl făcea să treacă sne de la o preocupare la alta și care, m bună măsură, îl scutea, forul interior, de conștiința obligației de a încheia lucrări în* tmte. În sfârșit, echilibru) „nt-rel i-a fost afectat și de vădita predispoziție intimă către deziâi* țrii ri afective și dezordine spirituală tendință pe care, și-a reprimut-o cu greu, și numai în parte. Prjo eforturi penibile și conținut' - La un an după dispariția sa. Prietenii Fr. Schlegcl și Tiecfe îi publică, în două volume, opera poetică (Berlin, 1802), care, jn prima jumătate a secolului, va beneficia de patru reeditări ne '.'arietur: 1805, 1815, 1826, 1837. De fapt în veacul trecut Novalis a fost, comparativ, puțin publicat. O reeditare globală a operei în 1846, o primă ediție a scrisorilor către Tieck în 1864, în 4 volume, și volumul din lK7; s appendix, cuprinzând inedite din arhiva f. uni ici. Sunt, alături tit; ediția Schlegcl-Tieck, aproximativ tot ceea ce a putut cunoaște publicul secolului trecut din opera lui Friedrich von HardenbcrA, Secolul al XX-lea îl redescoperă. Apar noi ediții critice, completate după manuscrise. În restul Europei începe totuși să fie, într-o oarecare măsură, cunoscut încă din primele decenii ale secolului al XIX-lea. In Anglia, îndeosebi prin răsunătorul eseu Novalis, al lui Carlyle, din 1829, care inserează și ample citate; apoi, mai târziu, prin referințele lui Walter Pater din Studies în the History of the Renaissance (1873), studii în ale căror concluzii Novalis c de asemenea citat (în original). In Franța - și în sfera de iradiere a culturii franceze - lacunele de informație din De l'Allemagne (1810) a D-nei de Stael și comentariile caustice ale lui Heine (primele capitole din Die romantische Schule apar, în traducere, în revista pariziană L'Europe litteraire începând cu 1833) sunt compensate, inițial palid, de câteva traduceri șl studii de autori de mâna a doua (Montalembert, Blazes de Bury etc.) publicate în anii 1831-1835, 1 In momentul deznadământului trist al pasiunii pentru doamna Joundain, speriat de proporțiile dezechilibrului său sufletesc, Novalis îi scrie tatălui său cerându-i permisiunea de a se înrola în armată (rafiuzul patern nu va întârzia dealtfel să sosească), arătând că altminteri n-ar ști să-și educe caracterul lipsit de fermitate: „Trebuie să mai fiu încă educat. Poate va trebui să mă educ până la sfârșitul vieții (.) Trebuie să învăț să suport lauda și critica (.) Bănbăția este scopul strădaniei meJe (.) Viața activă î r-care intru acum va fi binevenită pentru mintea mea înfierbântst pentru inima mea neliniștită, îmi voi putea examina mai sev< principiile și ideile, le voi putea gândi mai pătrunzător și șir?: mai a dâne (.)”. „Hor - după 1870 - copios, prin adoptarea entuziastă, cu re-Itantă programatică, de către simboliștii francezi, a operei poe-t Maeterlinck, P. Gerardy, H. Albert, G. Polti, P. Mauri. Se vor raduce din Novalis. _ Cea mai mare parte a poeziei moderne germane h va fi m-r un fel sau altul tributară. Mai cu seamă după apariția cu mare con a cărții Ricwdei Huch Romantismul german (1899-1902), ro-„anticii și în special Novalis devin obiectul unei intense preocu-ri Diferitele mișcări literare se constituie ca purtătoare mai liult sau mai puțin declarate ale moștenirii poetice și filosofice a ui Novalis. Stefan George, Hofmannstahl, Rilke, Trakl, Thomas Hani”, Hermann -Hesse - pentru a aminti numai personalitățile ele nâai semnificative - îi sunt tară îndoială datori. Autoritatea de care Novalis se bucură în fața posterității o poate expira -pe lingă uimitoarea frumusețe și puritate psalică a verbului său - farmecul propriu atât personalității lui inItâcluale simbolizând în absolut condiția conștiinței umane sujind nostalgia cunoașterii, cit și operei ia ansamblu, expresie a Bici experiențe spirituale unice. S-a adăugat de bună seamă șl iestigiul biografiei și al configurației sale moralecare răsfrâng isături eminente ale tipului romantic: de-o parte, lirism euâoric stare fundamentală, oroare de fixitate, febră intelectuală; de i parte, o mare iubire imaculată, pământească dar tragică„ boal” țf cu hipersensibilixarea-i caracteristică - și chiar, în sfârșit, ibartea timpurio. ' Discipolii la Sais este, cu excepția unor încercări ocazionale de aractcr cpigonic datând din primii ani ai deceniului al nouălea, rimul opus literar semnificativ al lui Novalis, iar împreună cu îeinrich von Ofterdingen unica proză de ficțiune rămasă de ta el. Începută în cursul anului 1798 și gândită ca roman, scrierea a 'ost întreruptă din pricina lucrului la Heinrich von Ofterdingen. *. A începutul lui 1800 Novalis îi seria lui Tieck: „E cu atât mai bine a acum Discipolii se odihnesc - vor apare în cu totul altă formă. Or deveni cu adevărat un roman simbolic al naturii. Mai întâl isă trebuie să fie gata Heinrich”. Dar a fost sortit altfel. Atât Heinrich von Ofterdingen cit șl 'iscipolii la Sais au rămas, precum spuneam dintru început, „e-”„ niinate. Pentru a înțelege țesătura densă și varietatea planurilor de referință ce caracterizează Discipolii, este important a se pune în evidență mai cu seamă două serii de fapte de ordinul istoriei culturii, active în plan european, care au alcătuit pentru Novalis pu-tcrnice focare de înrâurire intelectuală, asumate rapid, asimilate profund, și împletite organic în textura operei. Este vorba, în primul riad, de mulțimea, diversitatea șl ini. I portanta fără precedent a performanțelor obținute de științelen%< J turii în special către sfârșitul secolului al XVIII-lea. Medicina cunoaște astfel o excepțională efervescență în planul străpungerii și explorării de drumuri noi. Hahnemann pune bazele f homeopatici. Messmer revitalizează magnetismul. Odinioară Ia modă în Renaștere. Fiziognomonia se impune - cel puțin ui epocă - prin geniul unui Lavater sau al unui Carus. Apare și își demonstrează interesul fiziologia comparată. Teoria scoțianului Brown care așază întreaga medicină pe temelia conceptului de iritabili-tate, teorie acceptată de unii, negată de alții, cunoaște o răspândire largă, pasionată, și pe continent. Se reînnoiesc conceptele funda-Bientihe ale biologici și fiziologiei (ereditate, specie, unitate celuj Iară, transforinism ș.a.m.d.). Lavoisier „onf eră chimiei o bază nouă, | riguroasă. Ia naștere chimia gazelor. Se descoperă, îatr-o cadență j uimitoare, elemente chimice necunoscute. Taxonomia modernă capătă cofp. Regnurile universului sunt sistematizate în grandioase tipologii; dintre ele, cea mai răsunătoare este cea a Iui Linnee. In, câmpul geologici sunt formulate observații decisive asupra vârstei J pământului, a genezei mineralelor, a naturii corpurilor fosile. Experiențe capitale în domeniul electricității răstoarnă imaginea de până atunci a. forțelor ce acționează în univers. Ultimul deceniu al secolului se încheie într-un clocot de idei îndrăznețe, de ipoteze strălucitoare și de mari, efective, descoperiri. Cea de a doua serie de fapte de care vorbeam și care fie se opun, ca o soluție alternativă, entuziasmului științific, fie, dimpotrivă, îl continuă, dar împingându-I în plan transcendent, este constituită de înflorirea și expansiunea europeană în secolul al XVIII-lea j a ocultismului, într-o măsură nemaicunoscută de la finele Renașterii. (Ecouri pot fi înregistrate până în opera lui Dlmitrie Can-temir.) Pietiști, martiniști, swedenborgieni, alchimiști, rosenkreu-ceri, adepți ai „somnambulismului”, organizați în societăți, loji ș' ordine secrete mișună - în special în a doua jumătate a secolului - mai peste tot, dar mai ales în țările germanice, făcând agitație î” jurai miracolului și' al oniricului. Apar de pretutindeni magi, astrologi, vizionari, exorcizatori, vindecători de boli incurabile. Se reclamă de Cabala și de mistica numerelor, de învățăturile lui Paracelsus, J. B. van Helmont, cultivă reprezentări chiliastice, ținâad nu numai de sfera religiei ci și de aceea a socialului și a politicului, fntre'in o atmosferă exaitaiă, invocă revelații și clarviziuni, se îndeletnicesc cu practici magice, hipnotice și spiritiste. Una din bazele cele mai puternica 3c iradiere ale mițcării care, proliferând imens, izbutește sub o formă sau alia să câștijp adepți printre personalitățile cele mai ilustre ale veacului, este Eavaria, iar aici, principalul centru, curtea contelui palatin câin Sulzbaeh unde se instaurase încă din secolul al XVII-lea, grație lui Knorr și celor doi ' Van Helmoaț, tatăl și fiul, o impunătoare tradiție teosofică și al-chimistâ. Bar nu numai atât. Magia, sub forma „magiei naturale”, este integrată, printr-un spectacular artificiu, fizicii - sunt notorii de pildă speculațiile exultante aâe romanticilor în jurul fenomenelor electrice, cercetate în Germania cu mare răsunet de Rstter. Dimpotrivă, parcurgând'un drum invers, alchimia se transferă din ce în ce mai net, cu arme și bagaje, din experiment în metafizică. Pe de altă parte, redescoperirea scrierilor lui Jakob Bobine creează promisele dezvoltări: unei stări de spirit definite prin fascinația procesului de transfigurare a conștiinței subiective. În acest climat de pătimaș interes pentru enigmatic și miraculos, în care intuiția genială se îmbina cu șarlatania, vulgaritatea banală cu ipoteza validă, deschizătoare de amețitoare perspective, s-au hrănit și desvoltat în Germania filosofia naturii, știința șl l poezia romantică. Herder, Goethe, Baader, Schelling, Ritter, Sc'iu- [sbart, Friederich Schlegel și mulți alții au fost atinși și marcați, definitiv, de experiența „absolutului magic”. Îndemnat atât de propriile-i înclinații lăuntrice cit și de atmosfera fierbinte - pe care am evocat-o - a speculației și totodată a cercetării științifice stricte, Novalis citea și conspecta din Bohme, Paracelsus, Baader, Hemsterhuis, Fichte, Schelling. Din masivul op al lui Tiedemann, Geist der spekulativen Philosophie (1791-1797). Se informa asupra gândirii orientale, iar din Sprengel. Versuch | einer pragmatischen Geschichte der Arzneikunde, tl793~-1794), extrăgea date privind vechile teorii emanaționiste precum și m”j; ia ealdeenilor și perșilor. L l În Discipolii la Sais se string laolaltă și se contopesc ca într-un creuzet aproape toate firele acestor preocupări. Scrierea își plasează cadrul în Egiptul antic, la Sais, într-o societate, de tineri neofiți care, minați de aspirația cunoașterii zei-tei Isis, fecioara acoperită de văl - simbol al naturii misterioase - se îndeletnicesc cu meditația, erborizarea și colecționarea de pietre. Sais a fost ca atare ales spre a desemna contextul simbolic al unor explorări de ordinul filosofici cimoașteriiv în temeiul, desigur. al prestigiului său de cultură, conotată ocultistic, și, probabil, ca urmare a lecturilor asidue din Platon (care, în Timeu bunăoară, implică adine Saisul în argumentare). Altminteri figurarea efectivă a locului este lăsată în vag. Nu regăsim nimic - sau proa puțin - din hieraticul maiestuos sau din policromia specified a spațiului cir civilizație egiptean vechi. Ni se vorbește doar de marile săli aJc unui templu cu galerii de verdeață și făpturi vegetale înzestrate cu grai. La drept vorbind acestea, deopotrivă cu evocarea de substanțe transparente, cristale și pietre nestemate despicate în raze de lumină, de flăcări răcoroase și de unde muzicale, alcătuind toate fundalul unui șopot de voci ce-și împărtășesc tainele lumii, au mai degrabă rolul de a conota ideca în sine de exotic fabulos și pur decât de a constitui o referință istorică. Iac dacă un asemenea tip de referință - mediat firește ficțional - există totuși, ci comportă precumpănitor o experiență (U-ordin autobiografic și anume una căreia îi putem presupune, la poet, adinei rezonanțe lăuntrice. Astfel parc probabil să avem a face aici, între altele, cu ecouri alt: studiilor de mineralogic și geologie întreprinse Ia Freiberg Acolo audiase cu devoțiune cursurile faimosului Abraham Gottlol) Werner, eminent profesor, adept - ca și Goethe - al teoriei nep-tunismuiui, personalitate puternică și atrăgătoare. Werner avea pasiunea clasificării mineralelor, iar Ia prelegeri, frecventate d< studenți veniți (ca și discipolii Ia Sais) de pretutindeni, își prezenta adesea colecția personală de pietre prețioase pe care le transport; „ într-o cutie. Odată aceasta se răsturnă, ceea ce pricinui pierderea unei piese de mare valoare. „Un safir în trei culori - se plângea Werner - sus alb, Ia mijloc rubiniu, jos albastrurindigo, un exemplar unic în lume, „ Or, după cum în învățătorul de Ia Sais pare a se răsfrânge ceva din chipul moral al Iui Werner, tot astfel episodul piesei prețioase unice, ca și fn genere ideea de colecție și d„ clasificare eristalograia, care dau anume cuprindere epica primei părți a textului, sunt, jte probabil, sublimări poetice ale experiențelor de viață mai evocate. ~*~” Partea secundă a textului este, în principal, o construcție „în l0n”, închegând un dialog de idei de amplă respirație pe teme purced, vădit, de la o întreagă serie de sisteme de gândire, de la deinocritic la cel fichteean. Soluția întrebării fundamentale, anaforic implicată în toate ticulațiile dialogului, este oferită de povestea despre Hyazinth șl isenblutchen, rostită de unul dintre discipoli. Schema este de, m, ceea ce introduce, prin epică, un contrast util în raport de losofarea monologică ori dialogică a ansamblului contextului. Icul povestirii este cu taina universului stă în revelația iubirii și unității de esență dintre subiectul cunoscător și obiectul cunoaș-ii. Unitate ce puate fi la rându-i interpretată ca identitate în măsura în care cel ce iubește se identifică cu ceea ce sau cu cel ce este iubit. Dealtfel, în Paraiipomena la Discipolii, Novalis consemnase ca variantă posibilă și rezolvarea: „Unul a izbutit - ft ridicat vălul zeiței din Sais. Dar ce a văzut? Se văzu - minune a minunilor -pe sine însuși”. Mitul statuii sacre acoperite de văl Novalis ii va fi aflat, foarte probabil, în literatura rosenkreuzer-ilor, pe care o cercetase în vremea studiilor sale la Freiberg. Apoi la Schiller care folosise și el motivul în studiul Die Sendung Moses (1791), dar mai ales și mai pregnant în balada Das verschleierte Bild au Sais (1795). Ideea iubirii ca principiu al cosmosului, ca obârșâe a unității șl a coerenței acestuia, o va fi asimilat Novalis - cu atât mai lesne i-u cit ea corespundea felului său adine de a gândi - din lectura Iul t'ranz von Baader, pe care-1 citise cu entuziasm. Dar nu numai atâi Trebuie ținut seama și de revoluția de ansamblu, în planul evaluării sensibilității prin raportare la totalul facultăților omenești, pe care o declanșase în Europa fluxul de idei și atitudini care s-a convenit a fi numit „preromantism”. În Germania, această orientare, „mo-dernistă” pe atunci, era ilustrată cu mare răsunet de Herder, de Sturm und Drang. De „nărui Goethe, de Schiller. In același seni j., acționa și autoritatea lui Schelling care, în Ideen zu einer Philoso-Ș Phie cler Natur (1707), polemiza cu „filosofia reflecțiunii„ (ce „nu izbutește decât să separe„), și susținea cu patos că. — Pura intuiție sa” forța imaginației plăsmuitoare au găsit de mult limbajul simbolic pe care nu avwn decât a-J de-făsura spre a găsi că natura o„ vorbește cu atât mai inteligibil cu cil gândim mai puțin reflexiv despre ea”. La rându-i, conceperea naturii ca spațiu sacru al cărui accet Implică în mod necesar inițiere, derivă din ansamblul modului specific de a înțelege lumea ai filosofilor naturii. De nota* mr fi totuși că, Ia Novalis, sacralitatea își pierde ca-racteru-i distant. Ea devine familiară, ba chiar fuzionează cu sub-Itanța intimă „ subiectului cunoscător. Unul din preceptele teoretice fundamentale profesate de No-valis, precept a cărui încărcătură este evocată în partea finală a Discipolilor la Sais de unul dintre călătorii veniți de departe, și care în substanță prezintă izbiteare afinitAi cu sistemul de gân-dire indian Yoga-sutra în codificarea lui Patanjali, este cel al idealismului magic. In sfera acestuia funcțiile eului absolut (principiul formal din filosofia Iui Fichte) sunt trecute pe seama eului empiric ridicat la rangul de creator universal. Prin observarea unei discipline interioare riguroase (exersarea voinței, a concentrării etc.) se preconizează stăpânlrea deplină a trupului și a spiritului, iar de aici a întregului univers (in temeiul analogiei, termen cu termen, dintre microși macrocosmos, teză actualizată dinamic în scrierile lui Baader, Schclllng, Hemsterhnis, la rându-le în descendența lui Rtihnie etc.). Se urmărește astfel - sugerează în text călătorul - prin solicitarea potențialului ascuns de energie spirituală a ființei umane, obținerea condiției libertății absolute. Dar, în paranteze fie spus, aidoma practicilor psihosomatice recomandate de diversele discipline yoga, idealismul magic este conceput de Novalis nu ca scop în sine ci ca mijloc în stare să îngăduie naturii omenești participarea la condiția desăvârșiril. Idealismul magic este astfel pus în subordonarea unei terapeutici morale, poate și la sugestia lecturilor din Fran s Hemsterhnis - în speță Alexis ou l'âge d'or - care Ia rându-i pornise de la Shaftes-bury. Aceste idei pot fi dealtfel regăsite, explicit formulate, în numeroase fragmente ale lui Novalis. Trebuie subliniat insă că Ia Novalis, spre deosebire de gindi-rea pan-indiană, cunoașterea naturii este de obținut nu numai prin efort personal, nu numai prin riguroasa exersare a facultăților spiritului, ale moralei etc. (ducând, precum sugeram, la a impune - spectaculos - universului legile spiritului, conform unei logici arbitrare dictate de voința conștiinței subiective), ci și prin diere, factor mediator suarem fiind poezia, la rându-i întrupare metonimică a spiritului. De uade, rolul imens atribuit în univers poetului, care singur dispune de înțelegerea tainelor acestuia, Ceea ce are drept consecință și caracterul esențial estetic pe care îl îmbracă ontologia și etica lui Novalis. Dobândirea cunoașterii naturii este însoțită, fapt caracteristic la Novalis, de un sentiment de exultantă figurat erotic. Pot fi simțite aici ecouri de lectură din Jacob Bohme, între alții. Este vorba de starea de voluptate creată de ideea integrării în natură, idee ce străbate întregul text și își găsește formularea cea mai vibrantă în convorbirea călătorilor. Dar rolul manifest ce le e atribuit călătorilor în context este acela de a fi purtătorii unei idei de largă circulație în veacul al XVHI-lea: ei pribegesc îc căutarea unei seminții din vechime căreia umanitatea i-ar datora totul și a cărei binecuvântată limbă va fi fost un melos sublim cu magice virtuți. Amintim în această ordine de idei că în Germania încă din secolul al XVII-lea se discuta în societățile de cultivare a limbii, apoi în primele decenii ale secolului al XVIII-lea îndeosebi în mediile teologice din Niirnberg, Mfinchen, Sulzbach, teza potrivit căreia ebraica ar fi fost idiomul originar al omenirii, capabil să ofere cheia descifrării tainelor naturii, a alchimiei etc. Odată cu cercetările Iui W. Jones, sanscrita ia locul ebraicii în atari speculații ale unui Occident preocupat din ce în ce mai mult de obârșiile sale și căutând febril fie seminția, fie limba, fie religia primitivă. Herder, laolaltă cu majoritatea contemporanilor savanți, admitea originea asiatică a umanității și a civilizației și socotea zona Himalaiei drept leagăn al popoarelor. La fel gândeau Werner, F. Hemsterhuis, Rltter. Am putea, extinzând și rafinând analiza, să continuăm încă mult cu înregistrarea surselor directe ori mediate ale Discipolilor la Sais. Nu ar fi însă locul să o facem aici, cu atât mai mult cu cit ceea ce ne-am propus printr-o astfel de operație, șl anume deschiderea unei perspective concrete asupra statutului textual al Dis-apolilor la Sais, poate de pe acum fi socotit obiectiv atins. Cu alte cuvinte dacă ar fi să ne întrebăm ce speță de text est* sta, răspunsul cel mai plauzibil care ne-ar veni în minte ar fi l filosofica Or, așa cum în bună măsură am arătat, inventarul de idei > Atare al textului este prea puțin original; întrucâtva și datori împrejurării că se prezintă ca o istorie, abreviată a celor mai semn ficativc puncte de vedere asupra temei puse în chestiune - n, tura. Pe de altă parte, s-ar cere remarcată structura non-maieutâc” dialogului. Deși tensiunea dialectică nu-i lipsește schimbului c. replici, acestea din urmă par a nu-și corespunde în chip riguros, de unde impresia că fiecare dintre interlocutori își deapănă autonom propriul discurs pe care doar episodic și doar parțial îl angrenează în dezbatere, în același timp nu pare a exista piei o clipă intenția de a extermina logic ori factual vreuna din opiniile introduse în competiție. Căutat, adevărul își găsește închegarea și unitatea în sinteza punctelor de vedere divergente sau contradictorii înfățișate de convorbitori, astfel încât fiecare ajunge să aibă, pe an nivel ori altul de profunzime, dreptate. Acest efect nu e fortuif. Dimpotrivă, el este urmărit programatic. Ni se arată astfel limpede că învățătorul dorește pentru discipolii săi ca fiecare „să meargă pe drumul său, căci fiecare drum nou trece prin tărâmuri noi și duce iarăși în cele din urmă Ia < aceste sălașuri, Ia această vatră sfântă”. Chip de a spune că la adevăr ajunge, pe o cale ori pe alta, oricine caută într-adevăr șt cu ufâcientă dăruire. Iar adevărul ultim este, după Novalis, iubirea. Dar, o știm, autorul intenționa să construiască nu un dialoe de idei ci un roman. Ar fi hazardat să formulăm ipoteze în legătură cu ce ar fi putut ieși în cele din urmă dacă această proză ar fi fost terminată. Judecind insă după fragmentul existent, ni s„ Impune impresia că ne aflăm în fața unui text de consistență epică minoră și a cărui vocație autentică este, în esență, lirică; mat exact, înmiea. Genul proxim îi este poemul, iar o mediere între intenție și realizare ar pul ea-o introduce specificarea expresă a autorului că avea de gând să scrie nu un roman pur și simplu, ei unul „simUolic”. În esență, ceea ce lectura ne oferă este un mozaic, construit ik genere cu o bună știință a proporțiilor, alcătuit din descripții iradiind toate lumină, puritate, fluiditate. Mozaic a cărui unitate este dată de simțământul unic de fervoare pe care autorul îl infuzează moment de moment în fiece parcelă a scrierii. La Hemneh von Oiterdingen Novalis a lucrat în 1799 și 1800. parte a fost terminată în aproximativ patru luni, ceea ce constituie o performanță dacă ținem seama de faptul că în aceeași oerioadă a elaborat două versiuni ale Imnurilor către noapte, a întocmit o sumă de rapoarte tehnice ținând de obligațiile slujbei sale ca funcționar al salinelor saxone și a călătorit mult în cadrul rutinei inspecțiilor la aceleași saline. - Cercetările de istorie literară, inclusiv unele contribuții foarte recente, au pus în lumină până în detalii sursele literare și biografice care stau la temelia romanului. Le vom aminti nu pe toate ci, firește, pe cele mai importante. Astfel, referința istoriografică de bază a romanului o constituie două cronici ție la finele evului mediu, o hagiografie, o scriere anonimă medievală în legătură cu întrecerea cântărețilar de Ia Wartburg, o bigrafie modernă (1792) a împăratului Friedrich al II-lea. Din atari izvoare Novalis a extras date cu privire la împăratul Friedrich, la cruciada inițiată de el, la poetul și magicianul Klingsohr, la contele de Hohcnzollern etc. Dar înainte de toate din ele a adunat informații privind viața minnesăngcr-ului Heinrich von Afterdingcn oare a trăit la finele veacului al XH-lea și la începutul veacului următor, (în treacăt fie zis, Novalis păstrase în manuscrisul său numele Afterdingen. Forma modificată, Ofter-dingen, a fost introdusă din rațiuni de ordin estetic de primii editori ai textului, Ticck și Friedrich Schlegcl.) Altă categorie de surse o alcătuiesc legendele populare thuringiene despre muntele Kyff-hăuscr, despre floarea albastră ce răsare în noaptea de Sf. Ion; apoi legende orientale în prelucrarea lui Herder - utilizate în special în elaborarea poemului Astralis, în care dealtfel Novalis îngemănează și ecouri din Paracelsus, Jakob Bohme și Faust de Goethe. Alte surse sunt Unturile de mineralogie și geologie din vremea studenției și de mai târziu. Apoi informațiile contemporane privind experiențe asupra curenților galvanici și în genere a electricității, magnetismului etc. Fundamentală rămâne însă, cum s-a arătat nu o dată, expe-ența, asumata sub semnul ambiguității, a lecturii lui Wilhohti Meistcr; admirat, într-o primă instanță, cu fervoare și obediență ae discipol; criticat mai apoi cu strășnicie pentru a fi trădat în chip intolerabil poezia („Wilhelm Meister c o carte absolut prozaică.”; „Canide îndreptat împotriva poeziei”; „este o carte fatală și stu Ude Wartburg, castelul landgrafilor de Thuringia - castel-Vl vocației d„ minnesănger - la Augsburg, marele și stră-I oraș „1 comerțului, meșteșugarilor, băncilor și vieții întovărășii de drum, negustori, sunt ei înșiși, șl de-a lungul turti călătorii, primii mentori ai încă neștiutorului lor pupil, care, ' nou caracteristic, este însoțit de mama Iul pe drumul care 11 Îuce din orășelul natal către întâlnirea cu Lumea. Apoi oficiul de „maestru al inițierii” este asumat, succesiv, de personaje cn un statut de regulă din ce în ce mai înalt, definit tn proporție directă ca „radul de Intimitate pe care fiecare din el l! Întrețin ca poezia și totodată In raport de ponderea aportului propriu la poezie. Astfel, „maeștrii” sunt cavalerii veterani al cruciadei, visând noi bătălii și slăvind în cântec armele. „Maestru” este apoi o roabă din Orient, mărturisitoare de grația poetică a Levantului și de forța consolatoare a artei. Apoi Minerul, „maistru” In sensul strict *1 cuvântului, cunoscător fi cântăreț al tainelor adâncului teluric ce ține ascunse nebănuite splendori și nemăsurate primejdii, ghid unei avântate expediții subterane. Apoi un. Sihastru de npbilă irpe, care U dezvăluie tânărului fascinația renunțării, a m ediției ți a contemplării absolutului. Apoi bunicul de Ia Augsburg, tincovoiat de vârstă, conducându-și falnic negoțul, Iar în ceasul fle petrecere cu prietenii plăsmuind poezie șugubeață, „pe muche „e cuțit„. Apoi Mathilde, suavă inițiatoare în cros -totodată Insă |i In thanatos. Iar In ifârșit, ca o supremă încununare a scării „maeștrilor”. Klingsohr, poetul șl omul desăvârșit, cel care U inițiază nemijlocit și explicit pe Heinrich întru Poezie. Partea „ doua a romanului, împlinirea, rămasă neterminata, arma, conform schițelor ce s-aa păstrat, a fl consacrată peripețiilor eroului, peripețH-ipostaziate în faze de existență autonome, i, lnd evl” spații și regnuri felurite, într-un periplu de-a Iun-' |”ul universului. Tor,! Inrich Brma s* fie succesiv conducător de oști în Italia, călă-ghezta s „k* °TteU sf?! Iat de Beante, cruciat la Ierusalim, bur-Propri, a> <clves romanus” la vremea Imperiului, nebun prin *>ec de a*„ ' m°rt printre molH. APO” floare, copac sunător, ber-: castă a doua proiectată călătorie, sui generis, proteică, Wmani -!„ Seam&nS lzWtor în esență cu schema unei aventuri „ce ne poate lăsa perplecși. Tâlcul ei este însă profund. Pidă., în ce privește spiritul, In cel mai. Înalt grad nepoeii Această reacție în doi timpi își găsește reflexul, contradictorii concepția și realizarea romanului lui Novalis. * Astfel, pe de o parte, Heinrich von Ofterdingense consM In ecou al formulei „roman pedagogic” ilustrată paradigmatic Wilhelm Meister, In plus, ca și acolo, în Ofterdingen rolul f0ri al artei asupra conștiinței eroului apare ca decisiv. Apoi - flj de aceste afinități de ansamblu - frapează corespondențele tali u: aceeași structură coatrapunctică a discursului narativ narea verșjirilor cu proză, a secțiunilor pur epice cu lungi loage reflexive); configurația asemănătoare a unor segmtr text bine marcate (cântccul Zulimci din Uferdingen aminte: cântecul iui Mignon, Ia Goetbe; cântecul lui Sch wanning, de t cântec al Pbiiinei din Wilhelm Meister; etc.). Pe de altă parte însă, romanul Iui Novalis este, prin set cația sa fundamentală și prin tehnica poetică folosită, o n botărâtă și voită a Anilor de ucenicie al lui Wilhelm Meister. Romanul lui Goethe rămâne In mod evident conexat unei blematici istorice și sociale precise, în primul rând prin modei specific* a destinului personajului 'principal, care renunță la pirația către împlinire prin artă In favoarea formării sale ca tățean, ca membru al obștel, In conformitate cu idealul um mului clasic. Romanul Iui Novalis se situează Ia polul opus. Heinrich von Ofterdingen ni se înfățișează ca o suită de is fabuloase (legenda orfică. A lui Arion, basmul lui Klingsohr, r riile pe tema florii albastre etc.), sau nuvelistice (basmul de regele din Atlantida etc.) - prezentate fie ca visate, fie doai povestite de eroi - prinse toate într-o ramă epică de faci „Bildungsroman”- întreruptă de lungi digresiuni discursive și poeme în versuri; firul epic urmărește ascensiunea graduală, experiență în experiență, a protagonistului către condiția de pot În concepția autorului, cum sugeram deja, „Messias al uni sului”. Prima parte a romanului, Așteptarea, narează treptele form eroului spre a putea atinge atare țel suprem prin mijlocirea evenimente apte a-1 face să cunoască, In miezul împrejur „vieții” însăși, ideea de Poezie. Spațiul inițierii este, caracteristic, o călătorie: un itinerar fhez, de neguțătorie, ce duce de la Eisenach, modestul orașe! 18 Este vorba de revelarea, deliberată, de arătarea sensului spo fie pe care Novalis ii recunoaște, mai cu seamă în acest ro poeziei. Căci poezia este, după Novalis, forma cea mai deplină a a (uitații cunoașterii. Cel ce dobândește cunoașterea universală, cu alte cuvinte I'o< tul -„adevăratul poet este atoateștiutor, este o lume adevărat în mic”, scrie undeva Novalis - devine prin însuși acest fapt atoi puternic, ca demiurgul. Dovadă stă faptul că romanul urma se încheie cu apoteoza lui Heinricb și cu abolirea timpului, scoaterea cosmosului de sub raza Iui distrugătoare. În felul acesta se recuperează, prin transferarea în planul „ -sului propriu, a străvecbii metafore a poeziei ca vrajă. Tot ca ilustrare a efectului de -„suprimare a timpului”- se cuvine în {eles și faptul că personajele din diversele narațiuni prinse în montajul primei părți a romanului trebuiau, în epilog, să reapar i și să-și contopească identitățile. Klingsohr, poetul, va fi apărut c.” rege al Atlantidci, mama Iui Heinricb. ca Phantasia (personaj iu basmul povestit de Klingsohr), Cyane ca Mathilde și ca floarea albastră, și așa mai departe. Unii comentatori au socotit că acest proiect de lucru ar fi av ui în vedere doar un mărunt și simplu joc de măști, un artificiu re toric, eventual sugerat de Wilhelm Meister unde variația tema tică în construirea personajelor este efectiv aplicată. Argumentul acestor autori este că amintita serie de identități se constituie aidoma după tiparul seriei pe care poetul însuși o dedusese cinch din compoziția romanului lui Goethe și o formulase într-o pagii de analiză consacrată Iui Wilheim Meister3, analiză în care, învi derat, era vorba pe de o parte de definirea ca atare a unui pron deu literar, iar pe de altă parte de o formulare metonimică d”v tinată să pună în evidență înrudirile de substanță dintre diferit; i grupuri și categorii de personaje luate ca specificări ale tipologu umanului, independent de orice literatură. 8 „Despre Wilhelm Meister. Lothario nu este nimic altceva ded Therese pe masculin, cu o inflexiune către Meister. Natali* - îmbinarea și înnobilarea dintre Tante și Therese. Jarno face trece rea de la Therese la Abbe (.) Aurelie și Tante au același aer de familie (.:) Dubla apariție a lui Abbe nu e lipsită de rost U) 'Me-lina este Jamo pe trivial etc.” Or în Ot'terdingen, nu poate fi vorba de un simplu act mimetic ți nici de un artificiu compozițional. Este dimpotrivă vorba, în toată puterea cuvin! Ului, de ideea indestructibilității esenței. De metempsihoză, altfel spus. O dovedesc nu numai secvențe din înseninările de lucru privind continuarea romanului (vezi, infra, Paralipomena), ci și contextul ca atare al romanului, iar în plus contextul de ansamblu al operei lui Novalis, care oferă două serii convergente de fapte, îndeajuns de semnificative pentru a ilustra ponderea contextuală a conceptului de metempsihoză. Este mai întâi vorba de aluzii transparente la transmigrate în fabulația romanului. Una din acestea, în prima parie. Heinricb., nimerind Upeștera Sihastrului - contele de Hohcnzollern - găsește acolo un manuscript adus de anahoret de Ia Ierusalim, text în care își vede - literalmente - reprezentată viața trecută și viitoare, întregul pasaj este o variantă tipica a motivului tradițional al cărții magice, complicat de metafizică: „în cele din urmă îi că-/u în mână o carte scrisă într-o limbă străină care i se părea a fi având asemănări cu latina și italiana (.) Nu purta nici un titlu, căutând însă dădu peste câteva imagini. I se părură extraordinar de cunoscute și nitându-se bine, își descoperi destul de lămurit, printre alte figuri, propriul chip (.) Abia își putea* crede ochilor când, puțin după aceea, descoperi într-o altă imagine peștera, pe pustnic și pe bătrân alături de el însuși. Dădu, treptat, peste chipul fetei din Orient, peste chipul părinților săi, peste acel al contelui și al contesei de Thuringia, peste cel al prietenului său, capelanul curții, ca și peste chipurile altor cunoscuți; vestmintele doar le erau schimbate, părând a fi din alte vremuri. (.) Către sHrșit i se păru că se înfățișează mal mare și mai nobil. Chitara ise sprijinea pe braț și contesa îi întindea o cunună.” Altă aluzie este cuprinsă în fragmentul părții a doua a romanului, m care asistăm la dialogul ezoteric dintre erou, pelerin neconsolat de moartea iubitei, și Cyane, o ființă misterioasă: („.) - De când ești aici? /- De când am venit din mormânt. /- Al murit deja o dată V/- Cum așa putea altfel trăi? /- Trăiești singură aici? /- Este un om bătrân acasă, dar cunosc pe mulți care au trăit. /-Ți-ar piacc să răn, H la mine? /_ Doar te iu_ besc. /- De unde mă cunoști? /-O, din vremuri vechi; mi-a vorbit de atunci mereu de tine fosta mea mamă. /-Mai ai mamă? /- Da! (.)” În ai doilea rând - metodologic vorbind - a interpreta univ< cele câteva date de ordin narativ evocate Ca elemente ale unei v ti uni în mod expres metempsihice, anume în condițiile în ca proza iui Novalis e programatic ambiguă, deschisă, angrenată cl< liberat în mai multe planuri de semnificație, este o necesitate s gcrată și de o anume împrejurare generică majoră, prealabilă paralelă operei: Novalis este stăpânit statornic de problematic morții și a ceea ce este dincolo de moarte. Înfreaga lui literatură, hrănită cu teosofie, ocultism, filosof speculativă, torturată de nostalgia cunoașterii! Definitive și purtâr marca unor experiențe biografice tragice (moartea iubitei, a fra ți I or de care era foarte legat), abundă în imagini escatologice, î simboluri chiliastice și palingenezice. Dăinuirea după moarte se renașterea în spirit structurează semnificațiile ultime din Imn rile către noapte și Cântecele religioase, din Creștinătatea sau E ropa, ca și dintf-un număr substanțial de fragmente. Ideea că moartea este intrare în durata infinită - concepu în poezie, foarte expresiv, ca exaltare erotică în curgere frenetic fără de sfârșit - ideea că orice moarte este un act sacrificial i se cere asumat fiindcă premerge necesar oricărei desăvârșiri spirituale înțelese ca resurecție, constituie una din axele fundamentale ale metafizicii lui Novalis. Concepută, în intenția poetului, să figureze că' semnificație finală în Heinrich von Ofterdingen, ea atinge totuși nivelul realizării, fabulativ, în basmul lui Klingsohr. Basmul, alegorie cu personaje mitologice și speculații inspirate, curi arătam, din reprezentările științifice ale epocii, tratată după logica visului (aparență de haos, fantastic pur, accentul pus nu l desfășurarea pragmatică coerentă ci pe, rapida derulare do ima gini) ilustrează tema morții și a resurecției printr-o schemă caracteristică, alcătuită din combinarea a patru termeni: un salvator convertește, printr-un act sacrificial, o stare negativă într-una pozitivă. Aici, Poezia (Fabula) salvează universul de la moarta prin moarte: Mama e arsă pe rug, cenușa ei e consumată de ce. Vii care renasc Ia viața eternă; totul se încheie prin apoteoza nupțială. În lumina celor arătate apare deci perfect îndreptățită inter pretarea potrivit căreia corespondența dintre personaje postulat.'< de Novalis este expresia nu a unei înrudiri întemeiate pe asemâ exterioare, ci a unei identități reale venind din conceperea tentelor lor ca manifestări relativ felurite ale aceleiași unice bstanțe. Tot astfel diversele întâmplări neobișnuite din roman, de ordinea unui fabulos simbolic, sunt revelații ale ace-[eiași ontologii metafizice: spațiul de lumină către care eroii lui [o val is se simt irezistibil chemați și a cărui demarcare șiidenti-icare este însoțită de sentimentul regăsirii ' unul ce familiar, a iui ce de demult cunoscut\par Figurarea -transmigrațiilor este la Novalis personalizată și asl-ilată de fapt unei categorii etice: desăvârșirii morale prin act. Ire altele, cum sugeram, romanul urma să se încheie, la capătul ulu* experiențelor existențiale menite eroului-poet prin glori-[carea acestuia ca salvator al universului. Dar ideea metempsihozei, sintetizând în sine statornicie a esen-și schimbare a formelor, își găsește corespondentul simetric și într-un principiu de ordinul poeticii aplicat generic de Novalis în întreaga sa operă. Astfel, faseinat de elementul lichid („Sănătatea adâneă a apei - voluptatea atingerii apei”, glăsuiește un fragment), poetul își construiește programatic un univers stăpânit de imagini simple ori complexe ale fluidității - intre care metem-siiioza ocupă un Ioc de primă importanță; un univers fn care irpurile tind să se topească, să curgă, să se prelingă, uneori în Mile instilații, să se sublimeze îa vapori diafani; un univers în 'e predomină o sete violentă de depășire a propriei entități prin inița dilatație. A se vedea în acest sens, bunăoară, Imnurile ătre noapte, care edifică o adevărată mitologie a fluidității, sau întecul celor morți -piesă esențială în configurația spațiului etafizic și poetic al operei lui Noralis, ce urma -să fie încorporat părții a doua a romanului și care evocă mistuirea existențe! Supraterestre în fluidități spuincgânde de forme feminine în alegră curgere, mereu aceeași, dulce tulburată de un nupțiu etern. S-ar cere precizat că imaginea fluidității, atunci când nu trimite în mod explicit la apele cosmogonice sau când nu încheagă mituri escatologice, asumă funcții mediatoare. Astfel sunt, de exemplu, cele două visuri ale eroului în Heinrich von Ofterdingen, 4 De pildă, următorul fragment: Cunoscutul la care filosoful Ae cuvine sa reducă totul și de la care se cere să pornească, tre-i. Uie sa ție stracunoscutul, absolut cunoscutul Tot ceea ce este de-Sd. Irșit ne este cAnosrut în chip firesc și absolut.” visuri în care apa mijlocește cunoașterea, în primul vis, a miv rului hunii, a iubirii, a idealului, a poeziei etc. — Bau a oric-ări dintre multiplele semnificații simbolice pe care am fi îndemnați le atribuim florii albastre 5 - și mijlocește, în cel de al doilea cunoașterea morții. (Aceeași funcție a apei poate fi lesne tlepist; și în Discipolii la Sais.) Dar starea fluidă tinde să semnifice totodată și condiția ex. Lentei, după cum opusul ei, stagnarea rigidă, tinde să o preia j, aceea a suferinței. In basmul lui Klingsohr bunăoară, universul aflat sub rigorile timpului și ale vrajbei, afbt cu alte cuvinte iii starea sa anterioară faptei mântuitoare a Fabulei, este stăpânit de fixitate: înghețarea, împietrirea, încleștarea „jAcmenteior sunt tot atâtea aluzii la dezbinarea de esență care le separă. Dimpotrivă starea de grație se traduce prin dominanța mediilor lichide. O fastuoasa și universală curgere însoțește trecerea lumii în vârsta <!< aur: ghețurile se topesc, zeii și eroii sunt readuși la viață de fluid electromagnetice, împărăția Iubirii și a Păcii se naște triumf.) din consumarea trupului Mamei sub forma cenușii amesteca; cu apa sacră din tipsia Sophiei. Afinitatea sensibilității autorului cu principiul fluidității explici* ți preferința sa mărturisită pentru basm, pe care îl înalță la rangul de etalon însuși al poeticului („Basmul - ne spune Novali-intr-un fragment - este asemenea poeziei, tot ceea ce e poeții trebuie să fie de ordinul basmului.”). Corelația fluiditate-basm decurge din aceea că fabulosul este derulare de epic pur, curgere epică simplă, fără cristalizări psihologice, filosofice etc. 6 Metamorfozarea, în visu] lui Heinrich, a florii albastre în fecioară, apoi recunoașterea sub trăsăturile acesteia a iubitei, socotită la rându-i, de erou, a fi întrupare a spiritului poeziei, apoi sentimentul de mister ce înconjoară floarea în vis și, consecrutiv, referința ei metafizică, în fine inaocesibijitatea (eroul se trezește înainte de a o fi putut atinge, iar „aievea” iubirea îi rămâne neîmplinită, iubita sa moare) fac admisibilă oricare din semnificațiile ce i s-au atribuit, fiecare în parte și toate la. Un loc. Ceea ce are darul de a menține un coeficient înalt de ambiguitate. Sigure rămân, de fapt, numai polivalența -fi direcția spirituală a simbolului. Ceea ce face anume ca acesta să beneficieze de o excepțională forță de sugestie. Este și pricina pentru care el a intrat în conștiința literară ca unica valoare cu drept de reprezentare atotcuprinzătoare pentru ansamblul operei lui Novalis. Acesta nu mai este atât autor al Discipolilor lui Sais sau al lui Heinrich von Of-terdingen, al Imnurilor către noapte, cât, precumpănitor, „poet al Dorii albastre”. Tflt din primatul fluidității deriva, cel puțin în parte, și im-rtanța acordată narării de vise, oniricul eomportincl. în fond, sere de imagini. După cum tot din aceasta ixvorăște, în sfârșit. Și formula este- — Proprie lui Novalis și prietenilor săi - a „haosului poetic-'8, rivnică oricărei rigidități, favorabilă structurilor deschise, iDibol, aluzie etc. — Și amestecului de forme și planuri (vers 5) roză, verosimil și neverosimil, ezoteric și naiv etc.). În atare optică caracterul diafan, abia schițat, neînchegat sub raport caracterial, al personajelor prozei lui Novalis - ce ne apar, aproape, doar ca variații pe câteva teme fundamentale, și mai degrabă ipostaze ale t-ului liric, unic, al textului decât coagulări epice propriu-zise, bine individualizate - s-ar zice că este nu atât o dovadă de deficiență în ordinea spiritului de observație și a fanA tezâfi creatoare, ticsit derivări deliberate ale unui principiu estetic A. Plicit. De aceea, proze precum Heinrich von Oi'terdingen sau Dâscipo-la Sais interesează nu prin substanța romanescă în sine, esteceste necoincidcntă cu exigențele cititorului standard de romane, ci, pe de o parte, prin peripețiile' spiritului unei personalități viguroase ce uzează de simboluri narative pentru a se exterioriza în forme statornice, iar pe de altă parte, prin tipul de sensibilitate - nou la finele secolului al XVUI-lea, dar plin de prospețime ți astăzi - pe care îl impune. Este ceea ce explică și împrejurarea, previzibila, că segmentele cele mai reușite ale romanului sunt tocmai cele încărcate de emoție, lirice, confesive, precum evocările de peisaje sau visele, în vreme ce mișcarea epică, dialogul, sunt adesea lipsite de culoare, convenționale, sărace, iar descripția de stări sufletești - sumară, „neori deficitară în coerență. Drept consecință, protagonistul acestui roman este sentimentul. Mai limpede spus, sentimentul nostalgiei paradisului, căci în ultimă analiză întreg textul poate fi înțeles ca o ipoteză privind re-c'Știgarea spațiului de fericire totală deținut cândva iar mai apoi pierdut. °e aici, atmosfera -de utopie pozitivă în care orice lucru de oin” nu numai ea posibil dar și ca iminent. „Fluiditatea - spune Novalds ea este haosul sensibil.” mu pc„ate fii, desigur, D= aici tatirtenț. _ ațo”, „ ae oteesllle „, „,” „ „b. „P”1 „ ud. Ui srs trsrjsrs r r s* 7-:; se nuanțează ca un ce familiar, știut, inducând o stare d osoa „ nCA, T? 11'*' Hn Simțământ 1e adap°St regasit- „F” losofia este de fapt dor de casă. Pornire* de a fi pretutindeni casă„, scrie Novalis! N Fragmente. Este în fond vorba, la niv3 poetic de mai sus invocatul topos al re-gâslrilor, al re-cunoasterii ' SUprafețelor 1Ichide c” „ 'c”tituie De aici, In fine, exorcizarea răului, a primejdiei, a suferinței! Care nu ajung niciodată să se'instaleze ireversibil în destinul per sonajelor. Chiar moartea însăși - am văzut - este valorizată, recuperată pozitiv ca treaptă ciclică a ascensiunii In spirit l eroilor.: Și regăsim acest registru chiar și la nivel „epitelial”, Ia nivelul itilistic al textului. „Blând”, „prietenos”, „binevoitor”, „senin”, „mi nunat”, „frumos”, sunt calificative ce revin Ia tot pasul în pagină, earacterizind personaje, lucruri, fceisaje. >: Dar dacă, In ultima analiză, sentimentul nostalgiei edenuhil pierdut este adevăratul protagonist în Heinrich von Ofterdin-gen, acestuia, temă fundamentală ii este timpul. Este vorba de timpul istoric In primul rând. Cu alte cuvinte, e evul mediu german, epocă In care poetul își plasează, de faptjj foarte convențional, acțiunea-cadru a narațiunii sale și în caret caută valori dar fi, în parte, ficțiuni justificative. Caută, sprejj pildă, organizarea socială întemeiată pe legătura dintre om și om, dintre suzeran și vasal, im plicind anume raporturi afective bilaterale și observarea reciprocă de obligații și norme etice: loialitate, abnegație, devotament. Caută apoi respectul, cu aer ritual, pentru femeie, conștiința înaltă a onoarei, datoria de a da ajutor eelui slab f. ajn. D. Caută credința, încrederea m existența unei Justiții absolute. Presia vioiema „ k. ui).,”„.”, „- fie și în tig” investește cu prerogativele sacre ale unui mediator între sine și universul metafizic7, stăpânit și de nostalgia evaziunii în transmun-dan, poetul operează asupra timpului preistoriei o mutație sim-anumc în asemenea chip incit măruntaiele pământului, c drum subpământean, ajung să fie nu numai, prin vesnurilor străvechi, imagini metonimice ale uriașei pu-oare (și totodată nimicitoare) a naturii-mume, dar și stone a vieții, simbol al trecerii către tărâmul celălalt,. De revelații presimțite ca izvor de tainice plăceri. Să-craiiuui-ii acestui spațiu/timp este ilustrată în primul rând ție efectul pe care ci-îl are asupra eroului: pendulare ambiguă între fascinație și oroare („Heinrich se simțea îngrozit și uimit; avea „ s* -l*, „lloi., 1,1 În fine, este vorba de timpul mitic, în care sunt plasate acțiunile basmelor și în care urma să se înscrie, glorios, și aventura protagonistului. Această categorie este o zonă cronologică ideală populată de o umanitate superioară și dominată de biruința definitivă a binelui. Cele trei categorii ale timpului se cuprind una pe cealaltă, telescopic, oferind astfel o subtilă sudură a elementelor aparent atât de disparate ale textului. Drept urmare, dacă proza de ficțiune a lui Novalis ne poate frustra așteptările în ceea 'ce privește epicitatda, dacă, eventual, lectura ei ne, poate părea uneori anevoioasă din pricina digresiunilor reflexive debitate în ton imperios și normativ, spre paguba directității și a colocvialului, dacă o sumă de accente excesiv sentimentale ori de prea dulce suavitate, manifestări ale unui rococo „ntârziat, ne pot displace, dacă erotismul câte unui pasaj ne poate apare deplasat, și dacă, în fine, naivitatea scriiturii ne poate pe Aceasta și sub îmâuirirea lecturilor din Jakob Bohme în seriele căruia Sophia, asimilată înțelețpciunii supreme, este călăuză sufletelor către paradis. Alocuri surprinde, este în schimb cu neputință să răniânem net burați în fața proiectului global al autorului, în fața tentai î sale de juvenilă și eroică îndrăzneală de a construi prin -țexi model de exorcizare a timpului, adversar ceas de ceas, clipă clipă al oricărui existent. Rezolvarea care ni se propune este j tifaustică. Este un mod de a spune, prin imagini și simbol, soluția rezidă în comuniunea stabilă - grație iubirii - staton cită prin înălțare pe trepte de cunoaștere mereu mai înalte și ni vaste, cu universul. Tulburător rămâne și faptul că înfăptuitorul hărăzit ace-1 operc'este poetul, și anume cel în stare să reînsuflețească meniri primară, magică, a poeziei, / Asumarea acestei din urmă condiții explică și uncie afinități t) adâncime ale textelor Iui Novalis cu spiritul și chi.ir cu stilistic colindelor profane românești: și în unele și î” celelalte regăsin aceeași solaritate, aceeași viziune magic pragmatică, același caii final netulburat. Omului modern, pentru care mai mult ca oricând problematic timpului este covârșitoare, i se oferă astfel, prin aceste texte, ni temei și un stimul de. Reflecție asupra propriei sale inserții îi lume ) <. Totodată, asupra statutului demnități? Sale. VIORICA NIȘCC\par Notă asupra ediției Traducerea a fost realizată după cea mai recentă ediție critica în patru volume a operei lui Novalis: Novalis, Schnften, I. Bd., Dos dichterische Werk, hrsg. Von Paul Kluckbohn und Richard Samuel, unter Mitarbeit von Heinz Hitter und Gerhard Schulz, Stuttgart, W. Kohlhammer Verlag, 1960. Dat fiind că atât Discipolii la Sais cât șl Heinrich von Ofterdin-gen au rămas neterminate, am socotit necesar să adăugăm la traducerea textelor propriu-zise și pe aceea a însemnărilor poetului legale de proiectul de ansamblu al celor două scrieri. Interesul Ion este de ordin nu numai documentar ci și pur poetic: eliptice, des-! Citise, fragmentare, ele dețin în chiar virtutea acestui fapt o neașteptată capacitate de sugestie. In textul însemnărilor, croșetela njarchează completările făcute după colaționare de îngrijitorii germani ai ediției folosite, în vreme ce, parantezele unghiulare închid pasajele suprimate de autorAîa manuscris. De asemenea, în conformitate cu practica edițiilor riguroase al” scrierilor lui Novalis, am inserat, în traducere, $i textul relatărid, ' privind virtuala continuare a romanului, dată de lAidwig Tiecto care sistematizează în expunerea sa atât informații verbale pe care le deținea de la autorul însuși cât și mal sus amintitele însemnări manuscrise ale acestuia. Arn explicat în note unele dificultăți aie textului y. n. Or1 K DISCIPOLUL Felurite sunt căile pe care le bat oamenii. Cine le ui mărește și le compară va vedea ivindu-se configurații ciu date; configurații ce par a ține de acea mare scriere cifrată ce poate fi întrezărită pretutindeni, pe aripi, pe coji de ouă In nouri, în zăpadă, în cristale și în concrcțiuni minerait în apele încleștate de îngheț, înlăuntrul și în afara munți lor, plantelor, animalelor și oamenilor, în luminile cerulu, în lamele de rășină sau sticlă pe care le atingem ori k supunem frecării, în pilitura de fier a magnetului, în ciudatele conjuncții ale hazardului, în ele se lasă presimțite cheia acestei miraculoase scrieri, gramatica ei; dar presimțirea nu voiește să primească tiparul unor forme trai nice și nici nu dă semn că ar voi să devină ea însăși o mă. Înaltă cheie. Peste simțurile omenești pare revărsat uî alkahest2. Pentru o clipă numai, dorințele și gândurile oa menilor par a se concentra. Astfel presimțămintele li S' încheagă, dar apoi, neîntârziat, din fața ochiului lor totuj se șterge iarăși, ca mai înainte. Din depărtări am auzit glăsuindu-se: ceea ce este d-neânțeles nu e decât urmare a neînțelegerii, cel ce cautu ceea ce are deja, nu va găsi nicicând. Limba nu poate fi înțeleasă pentru că ea însăși nu se înțelege pe sine, nu veiește să se înțeleagă; adevărata sanscrită 3 glăsuiește spr<? A glăsui, căci glăsuirea îi este și ființă și plăcere. Nu trecu mult și cineva zise: — Scrierea sfântă nu are nevoie de lămuriri. Cei spune adevărul e plin de viață fără de sfârșit. Iar sf-riere. N f pare în chip miraculos înrudită cu adevăratele mistere, aci este acord în simfonia universului. De învățătorul nostru vorbea, neîndoielnic, glasul, căci el cel ce știe să strângă liniile risipite pretutindeni. O stranie umină îi licărește în ochi când în fața noastră se află înalta una, și ne scrutează privirile spre a se încredința că și în ioi a răsărit astrul ce face vădită și limpede configurarea, Dacă ne vede mâhniți pentru că bezna nu se risipește, el ne nângâie cu vorba, iar clarvăzătorului harnic și credincios i făgăduiește norocire viitoare. Ne-a povestit deseori cum,: opil fiind, imboldul de a-și exersa, ocupa și îndestula simțurile na-i dădea pace. Se uita la stele, iar apoi pe nisip le închipuia liniile, așezarea. Privea fără răgaz văzduhul și nu ostenea să-i contemple limpezimea, mișcările, norii, luminile. Aduna pietre, flori, insecte de tot felul, pe care le așeza șiruri-șiruri în diferite chipuri. Lua aminte la Dameni și la animale, se așeza la marginea mării, căuta scoici, își asculta cu grijă sufletul și gândurile. Nu știa încotro îl mâna nostalgia. De cum se mai împlini, porni se cutreiere pământul, văzu alte țări, alte mări, ceruri noi, stele străine, plante și animale neștiute, oameni necunoscuți, coborî în peșteri, privi cum se desăvârșise, în straturi și aglomerări de toate culorile, alcătuirea pământului, luă, în argilă, amprente de bizare figuri de rocă. Regăsea pretutindeni ceea ce îi era 'cunoscut, dar hi stranii împerecheri și, în felul acesta, în chiar lăuntrul său, ajungeau a s„ orândui adesea lucruri neobișnuite, li atraseră curmd luare” aminte legăturile dintre toate cele, întâlnirile, potrivirile. N! M„ic nu î* mai Păru atunci izolat. Percepțiile simțurilor năv”Aeau fo el ca mari icoane multicolore: auzea, vedea, pipăia și gândea tot deodată. Se bucura să adune laolaltă oameniAstrăini; când stelele îi păreau oameni, când oamenii. Stele, când pietrele îi păreau animale, când norii plante; se jucaAcu forțele și întruchipările lumii, știa ce și unde Putea găsi și cum putea face să se desfășoare un lucru ori altul, iar în acest fel atingea el însuși, pretutindeni, cor-spre a obține acorduri și cascade de sunete. La Sala L Ces-a mai petrecut de atunci cu el, nu ne-a mai î, îu voi uita niciodată acea clipă. Ni s-a părut atunci că tașit. Ne spune doar că. Trwinm, „„ A Jî „7?”Netele noastre a alunecat, luminoasa, presimțirea u v i sufletele noastre a alunecat, luminoasa, presimțirea iei miraculoase lumi. Eu sunt mai neîndemânatec decât ceilalți, iar comorile rii nu se lasă prea lesne găsite de mine. Invadatorul i îmi este binevoitor și îmi îngăduie să rămân cufundat iduri atunci când ceilalți pleacă în căutare. N-am sim-iciodată ceea ce a simțit învățătorul. Pe mine totul readuce înapoi, către mine însumi. Am înțeles pe deplin ce a spus odată cel de-al doilea glas. Mă bucură ciuele mulțimi și configurații de obiecte din șah, dar simt ele nu sunt altceva decât icoane, învelișuri, podoabe. — A m d ce i teșit. Ne spune doar că, îndrumați de el și de noastră plăcere, vom descoperi noi singuri cele întâmplat. Mai mulți dintre noi s-au despărțit de el reîntors la părinți și au învățat câte o meserie pp i: a trimis chiar el, nu știm încotro el i-a ai'ef n ei unii zăboviseră aici doar scurtă vreme alții” mai lung. Unul din ei era copil încă, abia venise înAătăto voia să-i lase în seamă învățarea noastră Avea ochi întunecați, cu adâncul de albastrul cerului If pielea lucitoare ca florile de crin, buclele îi erau ca fE minoase de nori când se așterne înserarea Glasu i n ; noA 4j” j i stăpânește pururi gândul. Nu pe ele le caut, ci caut în. Este ca și cum. Ele ar trebui să-mi dezvăluie drumul,; re duce la fecioara cufundată în somn, după care spi-vă reîntoa * - AuA meu tânjește. Învățătorul nu mi-a vorbit niciodată ia sfârsitC 'e aceasta, și nici eu nu-i pot încredința nimic; îmi pare o aină de neclintit. Bucuros 1-aș fi întrebat pe acel copil — „ i * noastre. Surâdea cu infinită stare trundea până în inimi; i-am fi dăruk cu Jbucurt <; nse în jurul unui minunat chip dumnezeiesc, și acesta pietrele, penele, florile noastre. Surâdea cu infinită ri stăpânește pururi gândul. Nu pe ele le caut, ci caut în ~, Cândva' ne SPUS învățătorul, el se va sălășlui printre noi, atunci lecțiile vor lua sfârșit Pe unul 1-a trimis cu el de milă. Era mereu abătut se afla afrf L ~ (tm) h* 6„ ile cărui trăsături le găsisem înrudite cu ale mele; mi se nimic nu-i izbutea când rlvArn „ *i UAta vre? 'area de asemeni că în preajma Iui totul prindea a se îi era lesne să le UiisclN,? A k AU 5°„' lui „na lăuntric. Dacă ar fi rămas un răstimp mai îndelunașeze cum trebuie șkSi rnuUicoTnl la. Fctantă îat, aș fi aflat desigur mai multe despre mine însumi, gea totul atât de uo (tm) S lofusiSc * f? *- sApate că până la urmă mi s-ar fi deschisinima, iar limba avea ca el o asemenea pornire și o asemenea ni - „A 'mi s'ar fi dezleSatBucuros aș fi plecat și eu cu el. Dar n-a vedea și de a auzi. De câtva timp - înainte re L”f°st să fie așa. Nu știu cât voi mai avea să stau aici. Îmi pare — - r e-„-”A v' Într-o zi plecase trist; nu se întorsese, deși Eram neliniștiți din pricina lui; deodată, cî se ivească zorii, îi auzirăm glasul într-o piață, înălța un sublim cânt de bucurie, dică privirile spre răsărit într-un fel în nu-1 voi mai vedea niciodată. Apăru 4 < aduse, cu chipul scăldat de nespusă nată pietricică de formă neobișnuită. Palmă și îl sărută îndekmff. N*> m-; x/; copil printre noi -devenise pe negândite 3 S (f ir. U.ac' că voi rănAne mereu. Abia cutez să mi-o mărturisesc, dar Într-o zi plecase trist: nu se întnroL. A„„i?! — Ș11SCl „PAa puternic mă stăpânește credința că voi găsi cândva, care umoptvaicii ceea ce mă tulbură fără istov; este aici, nemijlocit stăteaiA de față Când hoinăresc cu această credință în suflet, toate par înmănunchiate într-o mai înaltă icoană, într-o nouă, și toate se îndreaptă către un singur tărâm. Îmi apar atunci atât de cunoscute, atât de dragi; iar e îmi părea încă neobișnuit și străin devine dintr-o -semenea unui lucru familiar. — YAwl*VVA. HlVt sărută îndelung, ne privi_apoi cu ochi unit: și așeză pietricica într-un loc liber în mijlocul i chiar acolo unde, asemeni razelor, se întretăiau șiraguri. Tocmai această înstrăinare îmi este străină; iată pricina Pentru care totdeauna colecția m-a respins și deopotrivă „>a atras. Pe învățător nu pot și nu vreau să-1 înțeleg. Locmai așa, neînțeles, îmi este el drag. Știu că mă înțelege, NATURA Mult va fi durat până ce oamenii se vor fi gândit să desemneze printr-un nume comun feluritele obiecte ale simțurilor lor și să se confrunte cu ele. Prin exercițiu sunt stimulate evoluții, iar'âijlăuntrul evoluțiilor au loc divizări, dezmembrări ce pot fi lesne comparate cu refracția razei de lumină. Astfel s-a scindat, tot treptat, în forțe atât de felurite și ființa noastră lăuntrică, iar prin exercițiu continuu aceasta sciziune se va adinei. Este poate doar o înclinație bolnăvicioasă, proprie oamenilor de mai târ-ziu, această pierdere a putinței de a amesteca din nou culorile risipite ale spiritului lor și de a reface, după voie, vechea stare simplă a naturii sau de a statornici între ele legături noiși felurite. Cu cit. Aceste culori sunt mai solidare, cu atât infuzează în ele mai unitar, mai complet, mai personal, fiecare corp al naturii, fiecare fenomen: căci natura simțurilor corespunde naturii percepției, și de aceea oamenilor de altădată totul trebuie să li se fi părut uman, cunoscut, apropiat; cea mai proaspătă originalitate se va fi oglindit limpede în concepțiile lor, fiecare din manifestările lor va fi fost un adevărat impuls natural, iar reprezentările lor vor fi corespuns lumii care îi înconjura și vor fi fost deci reflectarea fidelă a acesteia. Putem, prin urmare, să socotim ideile străbunilor noștri despre lucrurile din lume ta pe un produs necesar, ca pe o autoreflectare a stării de atunci a naturii pământești și, mai cu seamă, să deslușim limpede în ele unul din cele mai potrivite instrumente de observare a universului, relația fundamentală a acestuia: Ai'Uiu. De atunci, dintre univers și locuitorii săi, dintre Bestia și el. Socotim că tocmai întrebările cele mai sublime Je-au atras mai întâi atenția și că ei au căutat c} J acestui minunat edificiu când într-o masă fundamentală] lucruri reale, când în obiectul inventat al unei existej necunoscute. De luat aminte este aici obșteasca ei intuire fluiditate, în inform6. Inerția și neajutorarea corpuri solide vor fi determinat, și anume într-un mod nu lip] de importanță, credința în supușenia, și inferioritafl acestora. De timpuriu însă o minte iscoditoare s-a lovit dificultatea de a explica fenomenele ca trăgându-și obăr din acele forțe și oceane informe. Ea s-a străduit să dezk nodul printr-o operație de combinare, așezând la temej întâielor începuturi niște corpusculi solizi, consistenți, ga diți însă ca nemăsurat de mici7, și nădăjduind mai ajj ca din această mare de pulberi să poată înălța - nu fă ajutorul, firește al unor entități ideale participante, f< țele de atragere și de respingere 8. — Giganticul edific: încă și mai timpuriu, ne întâmpină nu explicații știin fice, ci basme și poeme în linii stranii, simbolice, cu o meni, zei, animale, înfățișați ca ziditori colectivi, și asci tăm cum este zugrăvită în chipul cel mai firesc cu A țintă zămislirea lumii. Ne încredințăm cel puțin de obr ei întâmplătoare, instrumentală, și chiar și pentru cel c disprețuiește plăsmuirile. — Străine de orice reguli, ale f teziei, o atare reprezentare este îndeajuns de însemn, A trata istoria lumii ca istorie a omului9, a găsi prețul deni doar întâmplări și raporturi umane, a devenit o it migratoare, ivindu-se în cele mai diferite timpuri f mereu alte înfățișări și părând a-și păstra neștirbită tâietatea ca eficiență miraculoasă și ca putere de a c<; vinge fără trudă. Dealtel caracterul accidental al nați; se alătură, s-ar zice, ca de la sine, ideii de personalii umană, iar aceasta din urmă se lasă cel mai potrivit g: dită ca esență umană. Motiv pentru care probabil și a: poeziei a fost unealta cea mai iubită a adevăraților priefr ai naturii, iar poezia a fost cea în care duhul naturii î întruchipat cel mai luminos. Atunci când citești și asculj poezii Adevărate simți mișcarea inteligenței lăuntrice naturii și plutești, asemeni trupului ei astral, deopotri1 în-„a și deasupră-i. Cercetători ai naturii și poeți s-arătat întotdeauna ca alcătuind, prin harul unei 38 > o singură seminție. Ceea ce primii au, adunat în c și au dispus în uriașe mase ordonate, ceilalți, poeții, pregătit ca pe o hrană de toate zilele, ca pe cele de „buință~ inimilor omenești, sfărâmând și remodelând na-kra. Mare și fără de margini în nenumărate rnici naturi, jenite să placă. Dacă poeții, cu gând ușor, au urmărit mai *? Rabă fluiditatea și fugarul, cercetătorii naturii s-au răduit ca prin acute incizii de bisturiu să afle alcătuirea. Untrică și relațiile părților. Sub rnâna lor natura cea ietenoasă se stinge lăsând în urmă-i doar mădulare iArte, bătând spasmodic; dimpotrivă, primind de la evți, ca printr-un vin al spiritului, prisos de viață, na-: a dă glas celor mai divine și mai sprintene fantezii și, licâhdu-se deasupra vieții de zi cu zi, se-nalță în tării, „nțuiește, rostește -profeții, urează bun-scsit fiecărui |spe și face, voioasă, risipă de comori. Natura petrece; fel divine ceasuri în tovărășia poetului, pe când pe cetător ea îl poftește doar când este suferindă sau prefață, în atari clipe, ea răspunde la orișice întrebare yi i se închină bărbatului grav, sever. Cel ce voiește, așadar, să cunoască cu adevărat sufletul naturii, acela să o caute în tovărășia poeților; acolo ea se deschide și își revarsă belșugul inimii ei miraculoase. Cel ce nu o iubește însă din adâncul ființei, cel ce o admiră doar, cel ce năzuiește să o cunoască numai de aici până aici ori de aici până colo, acela are a o vizita cu sârg doar în odaia de suferință și în osuariu. NeAaflăm față de natură, ca și față de oameni, în aceleași raporturi neînțeles de felurite; și, după cum natura i se înfățișează copilăroasă copilului, mlădiindu-se bucuros după tiparul inimii lui copilărești, tot astfel ea i se înfățișează divină Domnului și se pune în acord cu înălțimea spiritului său. Nu se poate spune că există doar o natură fera a cădea în exagerări, iar aspirația către adevăr din toate discursurile și din toate dezbaterile asupra naturii i fao2 decât să ne depărteze și mai mult de natural. Este -j a un mare câștig atunci când năzuința de a înțelege pe în natura trece, înnobilându-se, în nostalgie, în nostal-delicată, cumpănită, pe care natura, făptură străină rece. O primește bucuros numai pentru ca, vreodată, se poată bizui pe raporturi apropiate. Există în sufletul întului au scos din nou la iveală comori ascunse; au nostru un tainic imbold către toate zările, imbold ce lărgește concentric cu pornire de la un miez infinit adine. Or dacă natura, fantastică, senzorială și imaterial se lasă dispusă jur împrejuru-ne, suntem îndemnați gj credem că atare imbold este atracția pe care natura {exercită, exteriorizare a simpatiei ce i-o purtăm; numaj că. Dincolo de aceste îndepărtate siluete albastre, unul își caută patria, pe care ele i-o ascund privirilor, își cauți iubita din tinerețe, sau părinți și frați, prieteni de odini. Oară, sau trecute, iubite vremi; altul gândește că, dincolo îl așteaptă necunoscute splendori, socoate că acolo s” ascunde un viitor clocotind de viață și întinde cu jin tnâinile către o nouă lume. Puțini sărit cei ce rămân ne tulburați în fața acestor vecinătăți strălucitoare, căutân doar să le înțeleagă în plinătatea și în înlănțuirile lor; cei ce, în pofida scindării, nu uită fulgurantul fir care leagă pe rând verigile între el, alcătuind policandrul sacru; coi ce se simt ferice contemplând aceste giuvaere vii plutind asupra nocturnelor ndâncuri. Apar astfel felurite moduri de a contempla natura, iar dacă uneori sentimentul naturii devine în cele din urmă o veselă fantezie, un simplu ospăț, alteori îl vedem, dimpotrivă, transformându-se. În evlavioasă religie ce poate oferi ținută, direcție și sens unei întregi existențe. Chiar și în sânul popoarelor aflate în starea copilăriei trăiau atari suflete grave care deslușeau în natură icoana unei divinități, în vreme ce altele, inimi voioase, vedeau în ea doar prilejuri de ospătare. Acestora aerul le era licoare înviorătoare, astrele, făclii dănțuirilor nocturne, plantele și animalele, doar gustoase bucate și astfel natura le apărea nu ca templu tăcut, adăpostind miracole, ci ca o veselă bucătărie, ca o cămară de bucate, între aceștia se aflau și alții, suflete mai ingenioase, care nu vedeau în natura din preajmă-le decât vaste dar sălbăticite alcătuiri, ș. i care se străduiau zi și noapte să plăsmuiască modele ale unei naturi mai nobile. Ei și-au împărțit solidar între ei marea operă; unii au căutat să trezească în văzduh și în păduri sunetele amuțite și pierdute; alții și-au dăltuit în bronz și în cremene presim-țăminte și chipuri ale unor rnai -frumoase seminții, din mai frumoase stânci au durat noi locuințe, din tainițele i niitoare, și animale, au pus stavila padi mânat Alori și ierburi de mai aleasă stirpe, au deschis crusta pământului atingerilor înviorătoare ale aerului ză-niislitor și văpăilor luminii celei ademenitoare, au învățat culorile să se îmbine și să se aștearnă în atrăgătoare constelații, au învățat pădurea și pajiștea, șipotele și stâncile să se readune în stiave grădini, au insuflat sunete în membrele vii spre a le desăvârși și a le face să se mlădie în unduioase mișcări, s-au îngrijit de sărmanele animale părnMte, sensibile la moravurile omenești, și au stârpit di) i duri monștrii făcători de rău, plozi ai unei imagina Regenerate 10. În scurtă vreme natura se deprinse iai obiceiul jnai blânde, deveni mai blajină, mai în-viotci'. Oare, și se Iasă cu bună voie găsită întru propășirea dorințelor omenești, încet, încet, inima ei începu din nou să bată omenește, plăsmuirile i se înseninară, redeveni binevoitoare și răspunse cu plăcere oricui o cerceta prietenos; astfel, treptat, vârsta de aur u păru pe cale a se reîntoarce, 'vârsta când natura le era oamenilor prietenă, consolatoare, preoteasă și făcătoare de minuni, când ea sălășluia laolaltă cu oamenii' și când o comuniune cerească făcuse din aceștia făpturi nemuritoare. Or atunci aștrii aveau să vină din nou în ospeție pe pământul pe care îl 'adumbriseră în vremile de întunecare; atunci soarele avea să-și depună asprul său sceptru și să redevină stea între stele, iar semințiile lumii, după îndelungata lor dezbinare, aveau să se adune din nou laolaltă. Atunci vechile familii Orfane aveau să se regăsească unele pe altele și în fiece zi aveau să se vadă noi închinări de. Binețe, noi îmbră-|iAăr: atunci locuitorii de odinioară ai pământului aveau să/ină la locurile lor de baștină; în fiece tumul avea să pâie cenușa din nou licărindă; pretutindeni aveau să șiile flăcările vieții; vechi vetre aveau să fie rozi* dite, vremurile vechi, reînnoite, iar istoria avea sa devină asul unui fără de sfârșit și imprevizibil prezent. |Cel ce ține de această seminție, cel ce nutrește aserupnea? Cimță și năzuiește să-și aducă bucuros partea la dt-oâl-' fcăticirea naturii va trebui să-și poarte pașii prin atelierele artiștilor, să-și ascută auzul spre a desluși poezia ce irumpe în toate îndeletnicirile, pretutindeni; nesfârșit v. j trebui să-i fie nesațiul contemplării și cercetării naturii, pretutindeni va trebui să urmeze îndemnurile acesteia și, la chemarea ei, să nu disprețuiască drumul de-ar fi cât de obositor, de-ar fi să treacă și prin cripte; va găsi d-a bună seamă nemaiauzite comori, iar când în cele din urma făclia i se va stinge, o fermecătoare făptură a împărăției subpământene îl va iniția în mistere, divine - pe caia cine le poate ști. Nu rătăcește dincolo de propriul său țel decât cel ce își închipuie că împărăția stranie îi este deja cunoscută, că poate în doar câteva cuvinte să îi explice alcătuirea și să găsească totdeauna drumul cel bunr Nici unuia 'din cei ce ș-au desprins de ea, devenind 'insule, înțelegerea nu îi vine de Ia sine, fără trudă. Doar copiilor sau oamenilor copilăroși, care nu știu ce fac, li se poate întâmpla așa ceva. Atingere îndelungată și neîntreruptă cu cele înconjurătoare, meditație liberă și poetică, atenție îndreptată asupra îndemnurilor și caracterelor abia conturate, o viață lăuntrică de poet, simțuri exersate, un suflet_ simplu și pios, iată, în esență, ce i se cere unui adevărat prieten al naturii, cerințe fără de care. Oricui, năzuința îi va rămâne neîmplinită. Pare neînțelept a voi să pătrunzi și să înțelegi un univers uman în afara unei umanități a cărei înflorire va fi fost deja împlinită. Nici unuia dintre simțuri nu îi e îngăduit să ațipească și chiar dacă nu toate sunt deopotrivă de treze, ele se cuvin, toate, îmboldite, iar nu înăbușite și adormite. Așa cum deslușim un viitor pictor în băiatul care umple zidurile și orice fâșie de nisip netezit cu desene, care îmbină viu mulțime de culori în felurite configurații, tot așa ghicim un viitor înțelept în. Cel ce fără răgaz merge pe urma tuturor l'a-? Crurilor firii, care caută, este atent.la tot, înregistrează orice fapt neobișnuit 'și e bucuros când poate deveni maestrul și stăpânul unui fenomen nou. al unei forțe și al imei conștiințe noi. Unora însă li se pare că nu ar merita să urmezi Mr.il nesfârșitelor scindări ale naturii, întreprindere pe dea primejdioasă, stearpă și fără capăt; că, după cum n-ar fi de găsit niciodată sâmburele cel mai de pe urmă al corpurilor solide și niciodată fibra cea mai simplă deoarece și înainte și înapoi orice mărime se pierde în infinit, tot astfel s-ar petrece lucrurile și cu diferitele feluri de corpuri și forțe: și aici am da, la nesf îrșit, peste noi specii, noi alcătuiri, noi fenomene. Ele s-ar opri, părelnic, în loc doar atunci când zelul nostru ar osteni; ne-am irosi astfel nobilul timp cugetând fără de folos și făcând socoteli plictisitoare, iar în cele din urmă toate acestea n-ar fi decât curată sminteală, amețeală statornică în fața în-spaimântătoarelor hăuri. Dealtfel natura ar rămâne pururi, oricât am înainta noi pe tărâmu-i, o cumplită râșniță a morții: peste tot monstruoase răsturnări, insolubilă înlănțuire de vârtejuci, imperiu al voracității, al trufiei demente, al nemăsurii, mumă de nenorociri; cele câteva luminițe licărind în noapte n-ar face decât să-i sporească oroarea, iar spaimele de tot felul 1-ar îngheța până la pierderea simțirii pe oricare privitor. Moartea i-ar sta ituri bietei seminții omenești asemeni unui mântuitor, d fără moarte numai cel nebun ar fi ferice. Tocmai ădania îndreptată spre cercetarea acestei gigantice mă* mării ar fi deja imbold către adâncuri, amețeală c„ îft* epe să filtreze: căci fiecare excitație ar părea un vârtej |eu iuțeală crescândă, smulgându-1 îndată pe nefericit și Mndu-1 prin bezna vibrând de spaime. Aici s-ar afla apcana perfidă a rațiunii umane pe care natura ar căuta retutindeni s-o stârpească ca pe marele său dușman” Fericită copilăroasa neștiință și inocență a oamenilor, ce îe-ar îngădui să nu vadă primejdiile îngrozitoare care, asemeni unor cumpliți nori de uragan, s-ar întinde j împtLjurul pașnicelor lor sălașe, gata în orice clipă să năpustească asupră-le.12 Numai lipsa solidarității lău trice a forțelor naturii i-ar fi feritpână acum pe oamefil,:<flar e cu neputință să mai întârzie clipa cea mare în care *°ți oamenii, printr-o grandioasă hotărâre comună, s-ar smulge acestui chin, acestei grozave temnițe și, renuzv” Jind de bunăvoie la bunurile de aici, și-ar izbăvi pentru Vecie neamul de această jale, mântuindu-*e într-o lumi, 1 este marea oglindă fermecată în care ni se dezvăluie, ei curat și limpede, întreaga creație, în el se scaldă suavele J? - 1 t.,.,; Ai î w„ ortâf\u238? 1a rj-”î/>Lî Ful î ari a om a vil a ti. O „jvr”t mai bună, lângă bătrânul lor părinte, în felul acesta măcar ar sfârși demn, preîntâmpinând nitvi în/n„-UJix -: _ i j. „ - oți lor sur pire, siviolai I (tm), - V10*' (tm). K* „*- raiuri și imaginile de orișice fel, iar cămările ne sunt și violenta, sau, mea și mai înfiorător, d. u, l* L deschise La ce să cutreierăm trudnic lumea a starea an nulității Ar, îr, ri A;”, „„<.' aici toate aescmț>e. La ce m cuii„i”idm. Uiuaiiu. Lumwa tulbure a celor vizibile l O lume mai pură se află în noi, în acest izvor. Aici ni se dezvăluie sensul adevărat al marelui spectacol pestriț și încâlcit; și dacă, plini de cele și a omenescului în forțe sălbatice n-ar fi alte dedt duh &* naturii însuși, această crâncenă pâtere devoiStoar, și nu ar fi oare toate cele câte le vedem o je? Uu4 a cerului o nemăsurată ruină a unor trecute splendori, resturi ale unui ospăț de coșmar? , or degenerarea lor la starea animalității, venind din distrugerea treptată a organelor gândirii, din pierderea minților Contactul cu forțele naturii, cu animale, plante, „ stânci' țâor, nostru un curajoși, să ducă atun'ci neamul i de distrugere lent, bine chibzuit, cu această natură. Să căutăm a o răzbi prin otrăvuri acțio-nând cu încetul. Cercetătorul naturii să fie un erou generos care să se arunce în hăul deschis spre a-și mântui concetățenii.13 Natura s-a lăsat deja tainic păcălită de artiști u; acesta este chipul în care se cuvine continuat; Tvnnivf; ~, î~” r; -i- — J-*~ „. Ui JHJIH-1, „ucijimi rului ce varsă foc pe nări, spre a o putea struni r” plac. 15 Ea trebuie să vi se. Supună. Răbdarea și credința se cad să îi fie proprii neamului omenesc. De frați îndepărtați ne leagă același unic țel, roata astrală va fi roata d<? Tors a vieții noastre și atunci sclavii noștri vor înălța pentru noi un nou Djinnistan.1(i Triumfând lăuntric, să privim pustiirile și tumulturile naturii, ea să ni se vândă singură și orice act de silnicie să i se prefacă în grea ispășire. Să trăim și să murim cu simțământul jubilant al libertății noastre; de aici țâșnește torentul ce va inunda și va îmblânzi cândva natura, să ne scăldăm în el și să ne lăsăm înviorați de un nou curaj, îndemn la noi fapte de vitejie. Furia monstrului până aci nu mai răzbate, un strop de libertate e de ajuns spre a-1 paraliza pe veci și a-i impune pustiirilor lui măsură și țel. — Ei sunt cei ce au dreptate, zic unii; talismanul se află aici ori nicăieri. La-izvorul libertății stăm și pândim; ii se va și, firește, fiece formă ne va fi cunoscută. Va fi de prisos să mai cercetăm îndelung; o comparație diafană, câteva linii pe nisip% vor fi îndeajuns pentru a ne înțelege. Totul ne apare astfel ca o grandioasă scriere căreia îi deținem cheia; nimic nu ne ia pe neașteptate deoarece cunoaștem dinainte mersul marelui orologiu. Ne bucurăm cu tqate simțurile de. Natură, fiindcă numai pe noi ea nu ne scoate din minți, fiindcă nici un vis delirant nu ne sperie, iar luciditatea senină ne face încrezători și calmi. *7 — Ceilalți vorbesc fără noimă, le spuse acestora un bărbat grav. Oare nu recunosc ei în natură copia întocmai a propriei lor ființe l Ei se consumă pe ei înșiși cu o sălbatică nechibzuință. Nu știu că natura lor nu e decât un joc al minții, o deșartă închipuire a visului lor. Da, în-tr-adevăr, ea este pentru ei o fiară cumplită, mască bizară, fantastică, a propiilor lor pofte. In stare de veghe, omul privește fără cutremurare la această drojdie a închipuirii sale slobode de orice reguli, știind că este doar fantasma de nimic a slăbiciunii sale. El se simte stăpânul lumii, eul său plutește robust peste acest abis și, sublim, va pluti etern peste schimbarea fără de sfârșit. Armonie, năzuiește ființa sa lăuntrică să vestească, să propage. In veci mereu mai unit cu sine și cu propria-i creație din juru-i, el va vedea cu fiece pas ivindu-se tot mai limpede rodnicia., universală și inepuizabilă a unei înalte ordini morale a lumii, a citadelei eului său. Sensul universului este rațiunea: universul există pentru rațiune și, dacă la început el este câmpul de luptă al unei rațiuni abia copile, a°ia înmugurite, cândva va deveni icoana dumnezeiască a -lucrării ei, lăcaș al unei adevărate biserici. Până atunci Insă omul să o venereze ca pe un simbol al sufletului său, ' ce se înnobilează laolaltă cu el în nebănuite trepte. Prin urmare cel ce voiește să atingă cunoașterea naturii să-și exerseze simțul moral, să acționeze și să plăsmuiască pe măsura sâmburelui nobil al ființei sale lăuntrice iar natura i se va deschide de la sine. Făptuirea morală este acea mare și unică experiență în care se produce fuziunea enigmelor celor mai felurite fenomene. Cine o înțelege și știe a o analiza într-o strânsă succesiune de idei, acela va fi de-a pururi maestrul naturii. Discipolul ascultă cu neliniște glasurile ce se întretaie. Ii pare că fiecare are dreptate și o stranie confuzie pune stăpânire pe sufletul său. Încetul cu încetul emoția lăuntrică i se stinge și asupra undelor întunecai ce se sfarmă unele de altele pare a pluti un duh al păcii, a cărui ivire se anunță în sufletul tânărului prin aprinderea unei noi cutezanțe și a unei seninătăți atotînțelegătoare. În pas sprinten veni spre el, voios, un tovarăș de joc căruia flori de trandafiri și de rochița-rândunicii îi încununau tâmplele; îl văzu adâncit în „gânduri. — Tu, visătorule, îi strigă, ai pornit-o pe un drum greșit. Așa nu vei ajunge departe; Lucrul cel mai de seamă e pretutindeni starea sufletească. Este oare starea sufletului tău starea naturii? Ești tânăr încă, nu simți oare pulsându-ți în vine porunca tinereții? Și nu-ți inundă oare pieptul iubirea și dorul? Cum poți sta de unul singur? Natura stă ea singură? De cel singuratec fug și bucuria și dorința; iar fără dorință la ce ți-ar mai sluji natura? Numai printre oameni se împământenește duhul care, în mii de culori, te năpădește prin toate simțurile, te învăluie ca o nevăzută iubită. La ospețele noastre limba i se dezleagă, stă în capul mesei și înalță cântările celei mai voioase vieți. Tu încă n-ai iubit, sărmane! La primul sărut o nouă lume ți se va deschide iar odată cu el va năvăli viața, cu miile-i de raze, în inima ta vrăjită. Am să-ți spun o poveste; ia aminte: „Demult, către soare-Aapune, trăia un om foarte tânăr. Era foarte bun, dar și peste măsură de ciudat. Se supăra întruna, din nimic, umbla mereu tăcut, cufundat în sine; când ceilalți se jucau și erau voioși, ședea deoparte singur șj visa la lucruri stranii. Peșterile și pădurile erau locurile la care ținea cel mai mult; apoi cuvânta necontenit animalelor și păsărilor, copacilor și stâncilor, dar nu vorbea socotit, ci fără șir - să te prăpădești de râs. Rămânea însă mereu posac și întunecat cu toate că veverița, mai-muțica, papagalul și botgrosul își dădeau mereu osteneala să-1 înveselească și să-i arate drumul cel bun. Gâsca îi spunea povești, izvorul îngâna câte-o baladă, un bolovan mare sălta caraghios ca un țap, trandafirul se furișa drăgălaș, strecurându-i-se printre bucle, iar iedera îi mângâia fruntea întunecată de griji. Numai că tristețea și poso-moreala. Erau îndărătnice. Părinții săi erau foarte mâh-niți, nu știau ce să mai facă. Băiatul era sănătos, mânca, nu îl jigniseră niciodată, și dealtfel, până în urmă cu câțiva ani, fusese fericit și vesel ca nimeni altul, primul la toate jocurile, plăcut fetelor. Era frumos ca o cadra, părea chip pictat, și dansa ca orice tânăr îndrăgit. Printre fete se afla și o copilă încântătoare, frumoasă ca o icoană, ca modelată din ceară, cu păr de mătase aurie, buze roșii ca cireașă, talie de păpușă, ochi arzători, negri ca pana corbului. Cine o vedea și-ar fi dat și viața, atâta era de dulce. Pe atunci Rosenblute, așa o chema pe fată, îl iubea din toată inima pe frumosul Hyazinth, așa-i zicea băiatului, iar el o iubea nebunește. Ceilalți copii nu știau limie. Le spuse mai întâi o viorea; pisicuțele băgaseră și ele de seamă, casele părinților celor doi fiind înveci-ite. Noaptea, când Hyazinth ședea la fereastra lui și losenblute la a ei, și când pisicuțele alergau de colo-colo iupă șoareci și-i vedeau pe cei doi, chicoteau și râdeau desea așa de tare încât aceștia auzeau și se supărau. Vio-eaua îi spusese în taină fragăi, aceasta îi spuse agrișei, jprietena ei, iar agrișa nu ostenea'să-1 împungă pe Hya-Jzinth ori de câte ori acesta trecea pe lângă ea; prinseseră curând de veste grădina toată și pădurea, iar când îyazinth ieșea să se plimbe, se auzea din toate' părțile i >, Rosenblutchen e iubita mea!” Hyazinth se înfuria, dar |”iai apoi nu putea să nu râdă din toată inima când șopârla, ' It irtrecurându-se pe lângă el, se oprea pe o piatra caldă și, dând din codiță, începea să cânte: Rosenblut, buna copilă, E orbită de idilă, Crede că Hyazinth i-e mamă De gât îi sare, fără seamă, Văzând ea totuși chip strein, Speriatu-s-a? Cât de puțin! Ii dă năvalnic sărutări Fără habar de întrebări. Oh! Cât de iute se stinse splendoarea! Veni un om din țări îndepărtate; umblase neînchipuit de mult, avea barbă lungă, ochi adânci, sprâncene stufoase, o haină neobișnuită, cu multe crețuri și figuri ciudate întrețesute în ea. Se așeză în fața casei părinților lui Hyazinth. Acesta, foarte curios, veni lângă el, îi aduse pâine și vin. Omul își răsfiră barba albă și începu să povestească, și povesti până târziu, în noapte, iar Hyazinth nu se clinti și nici nu osteni eă-1 asculte. După cât s-a aflat mai pe urmă bătrânul a povestit multe despre țări străine, despre ținuturi necunoscute, despre nemaiauzite și nemaivăzute lucruri; a stat trei zile și a coborât cu Hyazinth în galerii adânci de mină. Rosenblutchen 1-a. Tot blestemat pe bătrânul vrăjitor, căci Hyazinth se arăta pe de-a-ntregul robit de povestirile acestuia și nu-i mai păsa de nimic; abia de mai punee ceva în gură. În cele din urmă bătrânul plecă, dar îi lăsă lui Hyazinth o cărțulie pe care nimeni nu o putea citi. Acesta îi mai dădu bătrânului poame, pâine și vin și î} petrecu o bună bucată de drum. Apoi se. Întoarse și începu o cu totul altfel de viață. Rosenblutchen îl învălui cu mile ei, căci din acea clipă lui Hyazinth nu îi mai pasă de ea și se retrase în singurătate, pururi cu sine însuși. Se h> tâmplă într-un rând că întorcându-se acasă se simți deodată ca nou-născut. Căzu la pieptul părinților și plânse -Trebuie să plec departe, zise el, bătrâna ciudată din pădure mi-a spus cum să fac să mă însănătoșesc, cartec a aruncat-o în foc și m-a trimis la voi să vă cer bine-cuvântarea. Poate o să mă întorc degrabă, poate nu o să 48 —, ă nwi întorc niciodată. Spuneți-i lui Rosenblutchen nu-rai bine din parte-mi. As fi voit să-i vorbesc, Nu știu, c_i cu mine, ceva mă împinge să plec, când vreau să mă itodesc la cele de altădată, gânduri mai puternice se pun |e-a curmezișul, liniștea mi s-a dus, inima și iubirea la H trebuie să plec să le caut. V-aș spune bucuros încotro, jar nici eu nu știu, oricum într-acolo unde sălășluiește lucrurilor, fecioara acoperită de văl. După ea tânjește sufletul meu. Rămâneți cu bine! Se smulse de lângă ei și plecă. Părinții jeliră și vărsară iroaie de lacrimi, Rosenblutchen se închise în camera ei plânse amar. Hyazinth merse cât putu de mult prin răi și pustietăți, peste munți și ape către țara misterioasă, ntreba peste-tot de zeița cea sfântă (Isis) pe oameni și pe limale, pe stâhci și pe copaci. Unii râdeau, alții tăceau, licăieri nu afla răspuns. Străbătu mai întâi un ținut aspru, lălbatic; ceață și nori îi tăiau calea, furtuna nu mai con-(enea; întâlni apoi pustiuri nesfârșite de nisip, praf arză-: și, pe măsură ce înainta, felul său de a fi. Se schimba, limpul începea să-i pară mai lung, neliniștea lăuntrică i domolea, devenea mai blând iar frământarea aprigă i le prefăcea treptat într-un domol dar viguros imbold ta 'care tot sufletul i se topea. Trecură ani. Cine știe câți Locurile deveneau mai mănoase și mai felurite, aerul azuriu și dulce, drumul mai neted, tufișuri verzi îl ispiteau cu umbra lor gingașă, dar el nu le înțelegea chemarea, dealtfel nu păreau să aibă grai și totuși îi umpleau inima cu verdele lor, cu răcoare și liniște. Creștea întruna în el dulcea-i nostalgie. Frunzele deveneau mereu mai late și mai zemoase, păsările și animalele mereu mai lăr-niuitoare și mai zglobii, roadele mereu mai înmiresmate, TOereu mai întunecat cerul, mai cald văzduhul și mai aprinsă iubirea lui, iar timpul trecea tot mai iute ca și cum și-ar fi văzut aproape atinsă ținta, într-o zi întâlni 0 apă curgătoare cu unde de cleștar și mulțime de flori așternute pe o vale între stâlpi negri, înalți cât cerul. E! E „ salutară prietenos în grai cunoscut. Surate dragi, le zise, unde aș putea găsi lăcașul al zeiței Isis? Trebuie să fie pe aici, prin preajmă. Poate cunoașteți mai bine locurile decât mine. Le era tuturor libertatea și când fiecare căpăta fărl ca de la sine, lucrurile ce-i erau de trebuință. O! Spuneau ele, dacă omul ar înțelege muzica lăun-r § a naturii și ar avea simț pentru armonia ce-1 hicon* î! Dar el abia dacă știe că noi suntem de nedespărțit î una nu poate exista fără cealaltă. Omul nu poate a nimic așa cum este, ne desparte tiranic și făureștfl juru-i numai disonanțe. Cât de fericit ar putea fi el — Nici noi nu suntem aici decât în trecere. O fami de duhuri se află în călătorie iar noi îi pregătim ca Și sălașul; totuși am trecut de curând printr-un loc t am auzit pomenindu-se acest nume. La-o într-acolc unde venim noi și vei afla mai multe. Florile și ar. suriseră spumnd acestea, îi oferiră o băutură răcorit și plecară mai departe. Hyazinth le urmă sfatul, într și iar întreba, și în cele din urmă ai unse la lăcașul - - delung căutat, ascuns între palmieri și alte alese nla lacă s„ar Purta prietenos cu noi șiAar intra în marea Inima îi fremăta străbătută de o nesfârșită nostalA i°astră aliantâprecum în vechime, în vârsta de aur, așa bimă APA6 el ° numește. In vremurile acelea legea, așa cum și noi îl înțelegeam pe el. Pofta de a deveni Dumnezeu 1-a îndepărtat însă da nu știm, și-nici nu putem presimți, ce caută ->.ci el a încetat să mai fie voce secundă, mișcare: ntă cu a noastră. Ne presimte, firește, voluptatea rșit, desfătarea eternă și de aceea nutrește o iu-t. De miraculoasă pentru unele dintre noi. Fasciodată intrat în acel lăcaș al eternelor anotimpuri, î cA l”~* „ ' „*„ '„ * „ „~1~ prinse fiorul celei mai dulci neliniști. Legănat de d v miresme, adormi; căci numai visului îi Ira ngldu în moArtr Până, (tm) SanCtuar„ în SUIAte taJecătoa în mereu alte acorduri visul îl purtă ciudat, prin încăo nesfârșite, pline de lucruri neobișnuite. Totul n pi,., picurând din depărtări învălui t- * - -reîntâlnirii dragi, valurile de nostalgie ținură deoartt” niaturu> ochiul pentru misterele noastre îmbătătoare. V* ființă străină de acel loc de vraj ă Hyazinth mai trăi î nvăța d oare vreodată a simți? Acest simț divin, cel mal multă vreme cu Rosenblutchen laolaltă cu oarinti; -resc dintre toate>! I este Prea PuAin cunoscut: Prin simfericiți și cu tovarășii lui de joacă și nenumărați nV? 6' trecutele 91 doritele vremi ar putea fi reîntoarse, ' mulțumiră bătrânei celei ciudate pentru sfatul s ii ilementul simțirii este o lumină lăuntrica ce se refract* farmecele ei; căci pe atunci oamenii căuătau atâția r n culori mai frumoase și mai tari. Aștrii ar răsări atunci citi voiau.” * *u dL1!'ia Cv-n el iar el ar învăța să simtă întreaga lume mai limpede fi mai felurit decât acum când ochiul îi arată doar limite |i suprafețe. Ar deveni maestrul unui joc nesfârșit, șl mtr-o eternă desfătare hrănită din ea însăși și pururi în *ro și-ar uita de toate dorințele-i smintite. Gândirea decât un vis al simțirii, nu este decât o o viață șters-cenușie, vlăguită. Discipolii se îmbrățișară și plecară Vastei „si; ramaseră goale, luminoase, dar minunata e ăsuiî „ de ființe ce convorbeau, adunate aici și felurite, continuă în nenumărate SearieaZ°SeUtHdȘi SCălâat de ° sPlendoAe fără seam” pieri apoi și ultima umbră pământească ca mistuit* foa d lor dintâi. Puține erau ce loc, privind netulburat la își plângeau suferințele și groz j; ite părerile de rău după sire toarea lor viață de altădată în mijlocul naturii, când t. ITnp ce glăsuiau astfe1' soarel„ strălucea prin fe” IImlte și larma vorbei lor „ P0*1* A-un susS presimțire pătrunse toate făpturile, d dulf se toăltă cel mai ele și din linLȘte.: cânt al naturii;” lumi, în u cerceta legile, simpatiile și antipatiile lor. Urnim totalitatea a ceea ce ne emoționează, natură; na-j-a stă, așadar, în legătură nemijlocită cu acei conștienți ai trupului nostru cărora le dăm numele de sim-ri. Legături tainice și necunoscute ale trupului nostru „ fac să bănuim legături tainice și necunoscute în natura ' astfel natura este acea minunată comunitate în care upul nostru ne introduce și pe care după măsura alcăÂn apropiere se auziră voci omenești și ușile înalte dinspt grădină se dădură deoparte, câțiva călători se așezară treptele scării largi, în umbra clădirii, în fața lor prive liștea încântătoare se aștemea într-o frumoasă lumină, ig în spate, privirea se pierdea către munții albaștri. Cop blajini aduseră bucate și băuturi felurite, și curând se „-firipă o convorbire însuflețită. Eoncentreze atenția igedivizată sau întreg eul asupra tot ceea ce întreprinde și, deîndată ce va fi făcut-o, vor isca în el ca prin miracol gânduri ori percepții c un fel nou, părând a fi doar volutele delicate ale uni — Omul, spuse în cele din urmă cineva, trebuie sâarilor și a aptitudinilor acestuia învățăm să o cunoaștem fi de știut dacă putem într-adevăr învăța să înțelegem itura naturilor prin această natură specială, și în ce Jăsură gândurile și intensitatea atenției noastre sunt dem mediul elastic înconjurător, ori refracțiile sale în condei o bate o cadență sau colorează, ori numai c Aminate de ea sau, dimpotrivă, o determinA rupându-se tragerile și modelările ciudate ale unui Ikhid elastic. I Aj je natură și nimicindu-i, poate, delicata-i indul-punctul în care insul a străpuns ferm impresia, ele gență e lesne1 de văzut că aceste raporturi și alcătuiri împrăștie cu vioiciune în toate părțile, purtându-i făuntrice ale trupului nostru trebuie înainte de toate cer-sme eul. Împărțindu-și din nou atenția sau lăsând-o Atate spre a putea spera să răspundem la atare întrebare hoinărească după voie, el poate adesea să destrame și să ne introducem în natura lucrurilor. S-ar mai putea mtirziat acest joc, căci percepțiile nu par a fi decât raz jAă imagina că ar trebui, în genere, să ne exersăm în și eiectele pe care eul le răspândește în toate sensu. — Felurite chipuri în gândire, înainte de a ne încerca pe coeziunea lăuntrică a trupului nostru și înainte de a folosi inteligența acestuia pentru înțelegerea naturii, caz fTreținu7esycăTmTfabA „*”. Desigur, nimic nu ar fi mai firesc decât a genera conștient de'propriul său specific, de libertatea sa cară toate mi? Carile posibile ale gândirn și de a dobândi în aten teristică, și se simte ca și cum s-ar trezi dintr-un som'activităti dexteritatea și ușurința de-a tfece de la una la adânc, ca și când ar fi în lume pentru întâia dată acssA*3! De-a îmbina sau dezbina în varii feluri lucrurile, ca și cum abia în acel moment lumina zilei s-ar întindA cele din urmă ar trebui să cercetăm cu luare aminte peste lumea sa lăuntrică. El socoate a fi atins supremi; toate impresiile; de asemenea jocul de idei care ia naștere bine atunci când, fără a tulbura jocul, poate să-și asum. În atare chip iar dacă din acesta decurg, din nou, alte SeSsinâturiloSa |îndeaSCă totdeodată activitățile obișnuitei, & je observăm și pe acestea, pentru ca astfel, treptat, ArdAoAiAiurvA? Aceasta au de câștigat ambele classă ie surprindem mecanismul iar printr-un șir de repetări t, sr'de±; a, aAarr: i7f, LS3AAiAA'A*vAJ*Ar±A e AgâAte î„tr-o stare de vivacitate profundă. ASK*(tm)” (tm)(tm) „(tm)”; *'A' (tm) A±1*? — J producă gândurile naturii însăși și.” -r- — A el să n, ntAw ' imPr? Snlor A este. Firesjeompoziții naturale în afara oricărei impresii reale preala-a el sa nu ostenească m a urmări asocierile dintre ce„|Me. Atunci scopul ultim arfi atins. „ — Este foarte riscat, zise un altul, a voi să articui astfel natura din forțele și fenomenele ei exterioare să o dai când drept un incendiu uriaș, când drept un ev niment miraculos, când drept o dualitate ori trinitate; câi drept o altă ciudată forță. Mai degrabă ar fi de gân natura ca rod al unui neînțeles acord dintre nesfârșit felurite ființe, legătură miraculoasă a lumii duhurik punct de reunire și atingere a nenumărate lumi. — Și dacă e riscat! Spuse un al treilea; cu cit năvodi pe care îl azvârfe pescarul îndrăzneț e țesut mai la tâmplare, cu atât și pescuitul este mai norocos. Să-1 curajăm pe fiecare să-și continue drumul cât mai dep-i. R cu putință și binevenit fie orișicine învăluie lucrurik' țesătura unei fantezii noi. Nu crezi oare că tocmai Auster: bine întocmite vor fi acelea din care viitorul geogra! Naturii își va lua datele pentru marea sa hartă a Jir Pe ele le va compara, și această comparație ne va în să cunoaștem acest straniu tărâm. Cunoașterea naturii fi însă, față de interpretarea ei, nemăsurat de difer Criptograful adevărat va ajunge poate odată să pun; același timp în mișcare mai multe forțe naturale spre mislirea unor fenomene mărețe și folositoare, va pute,; fantazeze pe corzile naturii ca pe un grandios instrum;: și totuși natura el nu o va înțelege, înțelegerea este c„.. Marea proprie istoricului naturii, a clarvăzătorului în tir care, familiarizat cu istoria naturii și' cunoscător, al -mii - această scenă mai înaltă a istoriei naturaje - prinde semnificațiile și i le proclamă profetic. Acest tăi '-' este astăzi încă un câmp necunoscut și sacru. Doar tri:”! Divini au lăsat să picure câteva cuvinte din această: premă știință, și este de mirare că unor minți intui'-le-a putut scăpa atare presimțire, că ele au degradat < tura până la condiția unei mașinării uniforme, fără tr< < și fără viitor. Tot ceea ce este divin are o istorie, iar nat. Acest întreg unic cu care omul se poate compara, sa poată fi ea oare concepută, asemeni omului, într-o ist -sau, ceea ce e tot una, să nu aibă ea „spirit? Natura nu fi natură dacă nu ar avea spirit, dacă nu ar fi acea unu imagine în replică a umanității, răspuns indispensabil astă misterioasă întrebare sau întrebare la acest răspuns fârșit. Fumai poeții au simțit ceea ce natura poate fi pen-începu un tânăr frumos; or se poate și de astă nine în legătură cu ei, că omenirea se află ctiprinsă, mai desăvârșită dispersie, în poeți. — Și că de aceea _are impresie, cu infinitele ei prefaceri, se propagă pur [în toate sensurile prin mișcătoarea lor oglindă. In natură ții găsesc totul. Numai lor sufletul naturii nu le e străin numai ei regăsesc fără greș în raporturile cu ea toate Îi cule vârstei de aur. Pentru ei natura are toate nuanțele i suflet infinit, pe ei natura, mai mult decât o poate face cel mai vioi și mai plin de spirit, îi poate surprinde prin meandre și capricii grele de sens, prin concordanțe și s.'-cordante, prin idei grandioase și bizarerii. Bogăția ru iță a fanteziei ei face ca nimeni să nu-i caute apro-pi. Ea știe să înfrumusețeze, să învioreze și să îndreptă că totul, și chiar dacă pe alocuri pare a domni un mecanism inconștient, nesemnificativ, privirea care știe să scruteze adânc descoperă în coincidența și succesiunea diferitelor întâmplări o admirabilă simpatie pentru inima omenească. Vântul este o mișcare aeriană care poate avea diferite cauze exterioare, dar pentru un suflet însingurat și melancolic nu înseamnă el oare mai mult atunci când adie dinspre meleaguri dragi și când în miriadele-i de sunete sumbre și nostalgice pare să topească suferința tăcută într-un adânc și muzical suspin al naturii întregi? Nu oare tot astfel simte și tânărul îndrăgostit că verdele proaspăt, umil, al pajiștii, primăvara, îi exprimă cu fer-; mecător adevăr întreg sufletul său greu de flori? Și unde oare apare mai savuros și mai înviorător belșugul unui suflet râvnind să se mistuie dulce în vinul auriu, decât lritr-un ciorchine plin, strălucitor, pe jumătate ascuns sub frunze? Poeții sunt învinuiți de exagerări și abia se ține seama de limbajul lor figurat, nonpropriu; „ă a se examina mai profund, i se atribuie fante-' l ior acea facultate ciudată de a auzi și de a vedea ceea ii nu aud și nu văd, și care, într-o dulce rătăcire, proeazădupă pofta inimii cu lumea reală; dar mie mi se „ că poeții nu exagerează nici pe departe îndeajuns, d dpar că presimt întunecat vraja limbii și se joacă cu î tezia precum copilul cu bagheta magică a părintelui Ei nu știu ce forte le sunt supuse și ce lumi sunt menitț să le* dea ascultare. Nu este oare adevărat că pietre păduri ascultă de muzică și că, îmblânzite de ea, se supui ca animalele domestice oricărei voințe? Nu înfloresc oarân jurul iubitei cele mai frumoase flori și nu se bucură să o împodobească? Nu oare pentru ea cerul se face senii și marea lină? Nu exprimă oare întreaga natură, la t'e de bine ca și fizionomia și gesturile, pulsul ș; culorile starea oricăreia di-ntre acele făpturi superioare, minunate ce poartă numele de om? Nu devine stânca un Tu proprii tocmai atunci când eu îi vorbesc? Și ce sunt eu altcevi decât fluviul ale cărui unde le privesc nostalgic și în cărui curgere îmi cuprind gândurile? Numai u” suik calm, saturat de voluptate va înțelege lumea vegetală, nu mai un copil vioi sau un sălbatic va înțelege animalele Nu știu dacă cineva a înțeles deja pietrele și astrele, da dacă da, acela trebuie să fi fost o ființă sublimă, statuile rămase din trecute epoci de splendoare a neamulu omenesc strălucește un spirit atât de profund, o înțelegeri atât de neobișnuită a lumii pietrelor, încât cel ce le con templă adânc se acoperă de o crustă de piatră ce pai a spori spre interior. Sublimul acționează pietrificator ci ca atare, nu ar trebui să ne uimească sublimul din natur și nici efectele sale, după cum nu ar trebui să ignorăn nici locul unde acesta să fie căutat. Oare natura nu s-a fi putut ea face piatră la vederea lui Dumnezeu? Sau di spaima pricinuită de venirea omului? Cu acestea cel ce vorbise întâiul căzu în adâncă medita ție, munții îndepărtați își îmbogățiră culorile, iar seara s lăsă în dulce intimitate peste acele locuri. După o lung - tăcere, îl auziră glăsuind: — Pentru a înțelege natura trebuie să o lăsăm sfH închege lăuntric ființa în deplină continuitate. In aceast întreprindere trebuie să ne lăsăm călăuziți doar de no? T al gia dumnezeiască după ființe ce ne sunt asemenea și „d'-) a de condițiile trebuitoare spre a le percepe pe acestea.; ă' într-adevăr nu putem înțelege natura decât ca ins t rum iiiediu al acordului dintre ființe raționale. Omul care gândește se reîntoarce către funcțiunea originară a existenței sale, către contemplarea productiva, către acel punct în care a face și a ști se găseau într-o minunată interdependență, către acel moment creator al desfătării propriu-zise, al autofecundării lăuntrice. Adâncit în contemplarea acestui fenomen primordial, el va asista, ca într-un gigantic spectacol, la desfășurarea, în timpi și spații nou iscate, a istoriei zămislirii naturii, și fiece punct fix care coagulează în fluiditatea fără sfârșit îi va apare ca o nouă revelație a geniului iubirii, ca o nouă legătură dintre Tu și Eu. Descrierea îngrijită a istoriei lăuntrice a lumii, aceasta este adevărata teorie a naturii; prin coeziunea lumii de; idei a omului cugetător și prin armonia dintre această 'lume și univers se întrupează de la sine un sistem de -gândire menit a fi formula și copia întocmai a universului. Dar arta meditației calme, a contemplării creatoare, tanevoioasă, ea cere reflecție necurmată, serioasă, și luciditate aspră; iar răsplata va sta nu în aplauzele contemporanilor temători de efort, ci numai în bucuria de a ști și de a veghea, în atingerea mai intimă a universului. — Da, zise cel de al doilea, nimic nu este mai important decât marele Deodată din natură. Natura pare a-și fi pretutindeni și întru totul coprezentă. În flacăra luminării se află la lucru toate forțele naturii și astfel, peste tot și necurmat, natura se reprezintăApe sine, se schimbă, adună laolaltă frunze, flori și fructe, și se găsește mereu în miezul timpului, totdeodată trecută, prezentă și viitoare; și cine știe la ce depărtări acționează ea încă și cine știe dacă atare sistem al naturii nu este un soare în univers, legat de acesta printr-o rază de lumină, prin atracție, prin înrâuriri pe care le percepem limpede mai întâi în spirit, ele făcând să se reverse din lăuntrul nostru asupra naturii „spiritul universului și distribuind altor sisteme naturale sPiritul naturii acesteia. — Dacă cugetătorul. — Zise un al treilea, pășește pe bună Dreptate, ca artist, pe drumul acțiunii, căutând ca prin 'scusita folosire a mișcărilor spiritului său să reducă unila o figură simplă, aparent enigmatică -da, am spune chiar că natura dansează - și să-i descrie în cuvinte liniile mișcărilor, atunci iubitorul de natură nu poate decât admira atare cutezătoare faptă și nu seA poate decât bucura de. Rodirea unei asemenea înzestrări a” om u. Jui. E bine că artistul așază acțiunea la loc. de frunte, căci ființa sa este faptă și este zămislire cu știință și cu voință, iar arta sa stă anume în putința de a-și folosi unealta Ia toate, 'de a re-plăsmui lumea în felul său; iată pentru ce principiul lumii sale e activitatea, iar universul său, arta, ' Aici natura ni se dezvăluie iarăși într-o nouă splendoare, și numai omul fără minte este în stare să arunce cu dispreț aceste cuvinte necitețe, ciudat amestecate. Preotul însă așază recunoscător pe altar această nouă și sublimă artă a măsurării, alături de acul magnetic ce nu dă niciodată greș și duce pe oceanul cel fără de cărări nenumărate corăbii spre coastele locuite și porturile patriei, în afară de cugetător mai există $i alți iubitori de cunoaștere caro, neavând cu deosebire chemarea de a crea prin cugetare și deci nefiind înzestrați pentru această artă, preferă să devină discipoli ai naturii, bucuroși de a se lăsa învățați iar nu de a învăța pe alții, de a afla iar nu de a face, de a primi iar nu de a da. Unii sunt activi, încrezători în prezența universală a naturii și în înrudirea strânsă cu ea, încredințați, așadar, dinainte de incompletitudinea și continuitatea fiecărui lucru; ei cercetează cu grij ă orice fc nomen, fixează statornic cu privirea miile de chipuri su care se ascunde spiritul acestuia și îi urmăresc apoi fin; prin toate ungherele tainicului atelier spre a putea schița planul complex al coridoarelor labirintului. Această trudă odată încheiată, peste ei se așterne, nevăzut, un duh înalt; le vine atunci mai lesne să vorbească asupra hărții ce Ie stă în față șl să arate fiecărui căutător drumul de urmat. Nemăsurat folos le binecuvântează munca trudnică iar alcătuirea hărții lor se potrivește uimitor cu sistemul cugetătorului, căruia, spre mângâiere, i se va fi făcut astfel spontan dovada propozițiilor sale abstracte. Cei mai puțin harnici dintre ei așteaptă copilărește ca ființele superioare, înflăcărat venerate, să le împărtășească afectuos acele Cunoștințe despre natură de care au trebuință. In această scurtă viață, ei nu țin defel să-și închine îndeletnicirilor de zi cu zi tinrptfl șl luarea lor aminte și să le împiedice astfel pe acestea a sluji iubirii. Prin purtare pioasă ei 5-s pățită să dobândească doar iubire, să împartă doar iubire, ' nepăsători la marele spectacol al forțelor, blajin supuși destinului lor în această lume a puterii, căci ceea ce le yjnple sufletul este conștiința adâncă a inseparabilității de ființa iubită, natura netulburându-i altminteri decât ca icoană, ca bun al acesteia. Ce nevoie mai au să știe, aceste suflete ferice care au ales partea cea mai bună și care, jn astă lume pământească, ard pe înălțimile templelor sau pe corăbii rătăcitoare ca flăcări curate ale iubirii, ca semne ale focului ceresc inundător! In preafericite ore, acești. Copii află adesea, din tainele naturii, lucruri sublime pe care, în simplitatea lor, le fac apoi cunoscute. Cercetătorul pășește pe urmele lor spre a ridica fiece nestemată, pe care, în nevinovăția și bucuria lor, ei au lăsat-o să cadă; poetul le omagiază cu căldură iubirea și încearcă prin căutările sale să o împământenească, pe ea, sâmbure al vârstei de aur, și în alte timpuri, și pe alte meleaguri. — Cui nu-i tresaltă inima de plăcere, strigă un tânăr cu ochi strălucitori, atunci când sufletul îi e străbătut de întreg belșugul vieții lăuntrice a naturii! Atunci când acel 'Aputernic simțământ, pentru care limba nu are alt nume -decât iubire și voluptate, crește înlăuntrul său ca un abur, iar el înfiorat de o dulce spaimă se cufundă în poala întunecat ispititoare a naturii, atunci când biata lui personalitate se destramă în undele rostogolinde ale plăcerii, iar din ea mai rămâne doar focarul unei nemăsurate forțe de zămislire, mistuitor vârtej pe necuprinsul ocean! Ce s este marea flacără ivită pretutindeni? O strânsă îmbrăți-' sare al cărei dulce rod picură în voluptuoși stropi de rouă.? Apa. Acest prim născut al contopirilor voioase, nu își poate nega obârșia voluptuoasă și se înfățișează pe pământ cu; cerească atotputernicie ca element al iubirii și al între- ': pătrunderii. Pe bună dreptate au căutat vechii înțelepți | obârșia lucrurilor în apă și au vorbit de o apă superioară l celei a mărilor și izvoarelor19. In ea iese la iveală numai flinHHatea primordială, cea care se manifestă în metalul s. lichid; iată pentru ce oamenii țin totdeauna să o venereze l dumnezeiește. Cât de puțini sunt cei ce nu și-au simțit nici-I odată sufletul îmbătat de asemenea presimțire a voluptății Și a vieții supreme. Atare suflet al universului 2o se manifestă în sete, această aprigă nostalgie a fluidizării. Cei stă-: pâniți de beție simt prea bine deliciile suprapământești ale fluidității și, la urma urmelor, toate senzațiile plăcute pe care le avem nu sunt altceva decât feluritele chipun în care ele, apele primordiale, picură și palpita în noi, Chiar și somnul însuși nu e decât fluxul nevăzutului ocean căruia trezirea îi este refluxul. Câți nu stau pe malul fluviilor îmbătătoare și totuși nu aud cântecul de leagăn a! Apelor materne și nu se desfată de jocul încântătorAal valurilor fără sfârșit. Și noi am trăit, asemenea acestor valuri, în vârsta de aur; în nori strălucitor colorați. — Mări plutitoare, izvoare primordiale ale viului pe pământ - s-au iubit și s-au plămădit generații de oameni în jocuri eterne; ei au fost vizitați de copii ai cerului, și abia în acea măreață întâmplare căreia istorisirile sfinte îi spun potop aceasta lume înfloritoare a pierit; o ființă dușmănoasă a dcHborâi pământul și câțiva oameni târâți de ape au rămas în urmă. pe vârfurile stâncoase ale noilor munți, într-o lume străină. Cât de ciudat că tocmai fenomenele cele mai sacre și mai pline de vraj ă se află în mâna unor oameni atât de lipsiți de viață precum obișnuiesc să fie meșteșugarii analizelor! Ele, care trezesc cu atâta vigoare simțul creator al naturii și care ar trebui să rămână o taină a îndrăgostiților, mister al unei umanități înalte, sunt invocate fără noimă și fără rușine de niște spirite grosolane care nu vor ști niciodată o miracole închid recipientele lor de sticlă. Numai poeții ar trebui să mânuiască fluidele și numai ei ar trebui sa ai be îngăduința de a povesti despre ele tinerilor înflăcărați; atelierele ai' deveni atunci temple, iar oamenii și-ar venera cu-o reînnoită iubire focul și fluviile, cu care s-ar lăuda. Cât de exultante nu ar fi din nou cetățile pe care le scaldă marea sau un fluviu vast, și cum nu ar redeveni orice izvor azil al iubirii și lăcaș al oamenilor iscusiți, bogați în minte. Iată și de ce, nici pe copii nimic nu îi ispitește mai mult decât apa și focul, și orice apă curgătoare le făgăduiește să îi poarte spre depărtări pline d' culoare, pe meleaguri mai frumoase. Nu avem a face o un simplu reflex atunci când zărim cerul oglindindu-se î r apă, ci cu o delicată împrietenire, cu un semn de bur-' vecinătate, iar dacă instinctul neîmplinit aspiră. Să ating; -nemăsurate culmi, iubirea fericită se cufundă bucur„-în adâncurile -fără fund. Dar e faptă deșartă să voiești a înJvât-a pe alții ce este natura-și să {ii predici asupră-i. Orbui Iclin născare nu poate învăța să vadă oricât de mult i s-a” jyorbi despre culoare și lumină, despre forme îndepărtate.' fel, nu-i va fi cu putință să înțeleagă natura celui îruia îi lipsește simțul naturii, acea unealtă lăuntrică eparatoare și zămislitoare de natură, nici celui ce nu recunoaște și nu distinge de la sine și pretutindeni natura toate, și care, cu înnăscută plăcere a procreerii și în rânsă și variată înrudire cu toate corpurile, nu se amestecă prin mijlocirea simțirii cu toate făpturile firii, insinuân-ju-se oarecum în ele. In schimb, cel ce deține un bun și sersat simt al naturii, acela gustă natura studiind-o, și se bucură de varietatea ei nesfârșită, de nesecatele-i resurse Intru desfătare, și nu are a fi tulburat în desfătările sale e vorbe inutile. Acestuia i se pare mai degrabă că natura jiu poate fi tratatăântr-un spirit îndeajuns de tainic, că re ea nu se poate vorbi cu îndeajuns de multă gingă-ră nu poate fi privită îndeajuns de netulburat și de t-ntrat. În mijlocul naturii el „e simte ca la sânul i cinicei sale logodnice și numai ei îi încredințează im-ile pe care le-a dobândit în dulci ore de intimitate, it acest fiu al naturii, acest iubitor al ei, căruia ea i-a duit să-i -contemple atât dubla înfățișare, de putere roditoare și născătoare, cât și înfățișarea-i unică de ne-Ifirșit himeneu dăinuind în veci de veci. Viața lui va fi belșug de plăceri, un lanț al voluptății, iar religia iui adevărat, autentic naturalism. Aceste cuvinte, învățătorul se apropie eu ucenicii săi upul călătorilor. Aceștia se ridicară și îl salutară cu v -ație. O proaspătă răcoare venea din galeriile în-ți ațe de verdeață, răspândindu-se peste portic și trepte, îî ă torul ceru să i. se aducă una din acele pietre cu lutul ciudate căreia i se spune granat și o lumină rubinie, intensă, se împrăștie peste chipuri și vestminte. K>tre cei de față se înfiripă curând o discuție prietenească. Ftt timp ce zvon de muzici venea de undeva din depărtări, kr flăcări răcoritoare se înălțau pâlpâind din cupe de sistai spre buzele vorbitorilor, străinii începură să ae-amintiri ciudate din îndepărtatele lor călătorii. Porziseră plini de nostalgie și însetați de cunoaștere să regăsească urmele acelei pierdute seminții străvechi ale cărei rămășițe degenerate și sălbăticite păreau a alcătui omenirea de astăzi, seminție a cărei înaltă cultură ne îndatorează pentru cunoștințele și instrumentele noastre cele mai de seamă, cele mai trebuincioase. 21 Ii atrăgea mai cu seamă liinba sfântă care fusese legătura strălucitoare dintre acele regale ființe și tărâmurile suprapărnmtene cu locuitorii lor, limbă din care câteva cuvinte, după spusa legendelor, se vor mai fi aflat încă în posesia unor fericiți înțelepți dintre strămoșii noștri. Rostirea ei era o minunată cântare, ale cărei irezistibile sunete pătrundeau adânc în-launtrul fiecărei făpturi naturale dezghiocând-o. Fiecare nume, în ea, părea cuvântul-cheie pentru sufletul fiecărui corp al naturii. Acele vibrații chemau cu forță zămislitoare toate imaginile fenomenelor lumii și despre eâe se putea pe drept cuvânt spune că viața' universului este o eternă convorbire între miriade de voci, căci în rostirea ei păreau &ă se fi unit în chipul cel mai straniu toate forțele, toate felurile făptuirii. Să caute fărâmele acelei limbi sau cel puțin tot ceea ce se mai putea afla despre ea fusese țelul de căpetenie al călătoriei lor, iar faima veshimii ii atrăsese și la' Sais. Nădăjduiau să capete aici, de la păzitorii încercați ai arhivei templului, cunoștințe dintre cele mai însemnate și să găsească, poate, chiar ei înșiși lămuriri în marile și variatele-i colecții, îi cerură învățătorului îngăduința de a dormi o noapteân templu și de a asista câteva zile la lecțiile sale. Căpătară ceea ce își doreau și se bucurară din toată inima atunci, când învățătorul își întovărăși povestirile cu felurite observații, scoase din bogăția întâmplărilor trăite de el, și le înfățișă un șir de istorisiri și descripții fermecătoare și pline de învățăminte, în fine, ajunse și la îndeletnicirea bătrâneților sale, aceea de a trezi în inimile tinere simțul deosebit al naturii, de a-1 exersa, a-1 ascuți și a-1 uni cu alte daruri spre a-1 face să dea flori și roade mai înalte. — A fi propovăduitorul naturii este o sfântă și frumoasă îndeletnicire, zise învățătorul. Dar simplul fapt de a avea cunoștințe întinse și bine închegate, darul de a le lega limpede și ușor de noțiuni și de experiențe cunoscute, de a pune în locul expresiilor obișnuite cuvinte cu un sunet ciudat, străin, ba chiar iscusința unei imaginații bogate în stare a ordona fenomenele naturii în compoziții ușor de înțeles și potrivit luminate - care fie să incite și să îndestuleze simțurile prin farmecul alcătuirii și bogăția cuprinsului lor, fie să incite spiritul prin înțelesuri mai adânci - toate acestea nu constituie încă adevăratele însușiri, necesare unui propovăduitor al naturii. Celui ce are râvnă pentru altceva decât natura acestea-i vor fi poate de ajuns, dar cel ce e stăpânit de nostalgia adâncă a naturii, cel ce caută totul în ea și este în același timp instrumentul sensibil al făptuirii ei tainice își va recunoaște învățătorul și va recunoaște drept confident al naturii doar pe cel ce vorbește cu fervoare și credință despre ea, pe cel ale cărui cuvinte posedă miraculoasa, inimitabila energie și coeziune'. Prjn care se vestesc adevăratele evanghelii, inspirațiile adevărate, înzestrarea favorabilă din naștere a unui astfel de suflet natural trebuie sprijinită și dezvoltată încă din tinerețe prin rreostoită sârguință, prin singurătate și tăcere - căci vorba multă nu se potrivește cu atenția ce se cere statornic exersată - printr-un fel de a fi copilăros și modest, prin neobosită răbdare. Nu se poate spune hotărât cât de repede ajunge cineva ca natura să-i împărtășească tainele. Unii, fericiți, ajung mai devreme; alții, abia la o vârstă înaintată. Un cercetător adevărat nu îm-bătrânește niciodată, orice instinct etern se află dincolo de domeniul răstimpului vieții, și cu cât învelișul exterior se destramă, cu atât sâmburele devine mai luminos, mai strălucitor, mai viguros, în plus, această înzestrare nu este legată de frumusețea exterioară. — De putere, de înțelegere sau de vreo altă însușire omenească, în toate păturile obștei, indiferent de vârstă și sex, în toate epocile și sub toate zările, au fost oameni pe care natura alegându-i le-a arătat favoarea ei și i-a fericit fecundându-i lăuntric. Acești oameni păreau adesea mai simpli și mai neîndemânatici decât alții și rămâneau toată viața în bezna marii mase. Este de prețuit ca o adevărată raritate împerecherea înțelegerii reale a naturii cu o aleasă elocință, cu inteligență Și cu o strălucitoare ținută, căci, îndeobște, ea este în-s de o vorbire simplă, de gânduri drepte, de o fire. În atelierele meșteșugarilor și ale artiștilor, acolo oamenii întrețin felurite legături cu natura și se luptă cu ea, precum la muncile câmpului, în meseriile mării, în creșterea vitelor, în minerit și în multe alte îndeletniciri, dezvoltarea acestui simț pare să se producă mai lesne și mai adesea. Dacă arta, oricare ar fi ea, stă în cunoașterea mijloacelor prin care poate fi atins telul că*utat, în producerea unui efect și a unui fenomen anume, în iscusința de a alege și folosi aceste mijloace, atunci cel ce simte în el vocația de a-i face pe. Câțiva oameni să se solidarizeze în înțelegerea naturii, de a dezvolta în ei în chip exemplar această dispoziție, de a o cultiva, va trebui să țină mai întâi cu grijă seama de împrejurările naturale ale acestei dezvoltări și să caute a învăța de la natură principiile fundamentale ale unei asemenea arte. Cu ajutorul ideilor pe care le va dobândi astfel el își va făuri în cazul fiecărui individ în parte un sistem de aplicare a ac”stor mijloace, clădit pe experiență, analiză și comparație, sistem pe care și-1 va însuși într-atâta încât să îi devină o a doua natură, după care va purcede cu râvnă la rodnica-i lucrare. Numai un astfel de om va putea fi numit pe drept cuvânt învățător al naturii, dat fiind că simplul naturalist nu poate trezi decât întâmplător și simpatetic, asemeni unui produs natural, simțul pentru natură. PARALIPOMENA LA DISCIPOLII LA SAIS i. Discipolul la Sais Jisputa geognostică dintre vulcaniști și neptuniști este [fapt disputa dacă pământul a debutat stenic sau astenic. Inul izbuti - ridică vălul zeiței din Sais -) ar ce văzu? Se văzu - minune a minunilor Je sine însuși. Un protejat al norocului își dorea să cuprindă natura de nespus. El căută <iatacul tainic> -lăcașul tainic al lui Isis. Își părăsi țara și iubita și sub imboldul patimii sale nu ținu seama de mâhnirea logodnicii lui. Mult ținu călătoria sa. Ostenelile fură mari. În cele din urmă întâlni un izvor și niște flori care pregăteau calea unei <Cfamilii de zei> familii de duhuri. Ele îi dezvăluiră drumul spre sanctuar. Fremătând de bucurie ajunse la poartă. Intrași își văzu - logodnica ce îl primi surâzătoare. Uitându-se im-Pre'jur, băgă de seamă că se află în iatacul său - și o dulce vesperală răsuna sub ferestre însoțind <Giniștita i> <Cblând dezlegătoarea îmbrățișare> <Csăru-dezlegător de enigme> dulcea dezlegare a misterului. I'II Omul și-a exprimat întotdeauna filosofia simbolică a ființei sale - în operele sale și în comportarea sa. — El se vestește pe sine și a sa evanghelie a naturii. El este Mesia al naturii. Statul natural este res privata (mistic) și res publica, totodată. (Misticismul naturii. Isis - Fecioara - Văl - Tratare misterioasă a științei naturii.) * Teoria naturii Drumuri duble - despre unic - despre totalitate - dinăuntru - dinafară. Geniu al naturii. Matematica. Goethe. Schelling. Ritter. Chimia pneumatică. Evul mediu. Roman al naturii. Prelegere a fizicii. Werner. A experimenta. Dacă teoria naturii are la bază c adevărata unitate. Metamorfoză a templului din Sais Apariție a lui Isis. Moarte a învățătorului. Vise în templu. Atelier al lui Arheus. Sosire a zeilor greci. Inițieri în mistere. Colfoană] a lui Memnoti. Călătorie la piramide. Pruncul și al său loan. Mesia al naturii. Ca nou Ierusalim Noul Testament - și noua natură Cosmogonii ale anticilor. Zeități indiene. NOTE j. Scriere cifrată. Reprezentare curentă în fikwoi'ia naturii, întemeiată pe un fond de idei mai generate (caracterul inefabil, pro-; priu naturii; Sensul inițiatic al raporturilor om/natură; capacitatea naturii de a crea și utiliza limbaje, de a comunica etc.). 2 Alkahest, termen de alchimie inventat - după cât se pare - de Paracelsus spre a desemna o licoare fabuloasă, destinată vinde cării oricărui fel de congestie. Van Helmont îl va utiliza în ac cepția (parțial - și metaforic -preluată și de Novalis) de „solvent universal”, capabil a readuce toate corpurile naturii la starea lor originară. Adevărata sanscrită. În cea de-a doua jumătate a secolului al. XVIII-lea, *Occidentul intelectual vedea în sanscrită limba binecuvântată (vezi. Mai jos, „scrierea sfântă nu are nevoie etc.”), eu magice virtuți. G. Forster. — Joh. G. Herder, A. G. Werner, Pr. Hemsterhuis, Joh. W. Ritter, personalități care fie au influențat ne mijlocit fie au stimulat gândirea lui Novalis, îrnpărtăvșeau cu toții aceste convingeri și le formulau, adesea, în termeni foarte apro piați. (Vezi studiul introductiv.) Este vorba, evident, de discipolul mai sus pomenit. Potrivit inscripției. Aluzie la legenda statuii zeiței Isis ca simbol al misterului cosmic, legendă pusă în circulație de litera tura rosenkreuzerianâ. Novalis a cunoscut-Q, după toate probabili tățile, prin intermediul lui Schiller. (Vezi studiul introductiv.) Intuirea ei în fluiditate. Aluzie la filosofia ioniană care așeza la temelia lumii fenomenale un in-fo. Rm și unic principiu elemen tar (după Tales apa: după Heraclit focwZ; după Anaximenes ae rul etc.). Corpusculi solizi. Aluzie la atomismul lui Demoerit care în terpreta lumea ca agregat de atomi (particule indivizibile, invafiabile, eterne). Forțele de atragere și de respingere. Referință la Empadocie Pentru care mișcarea și contopirea elementelor se explică f>rin ac țiunea a două forțe elementare și contrarii: iubirea și aversiunea. A trata istoria lumii. Evocare, pe cât se pare, a concepției po- „ivit căreia cosmosul 'ar fi însuflețit de forțe ajiatage celor care lu-crează la nivelul psihismului uman. Mod de gândire probabil El antropologic, universal răspândit atât în gândirea mitică cât și îilogosul filosofic (la presocratici, la alchimiști, în Renaștere, în fi, Referința simbolului nu este defel întâmplătoare. Orientul, ca spațiu geografic și cultural islamic, continua să fie în Germania celei de-a doua jumătăți a veacului al XVIII-lea, în. Prelungirea tradiției inaugurate - la vremea cruciadelor - de epica medievală curteană, și reînnoite apoi de literatura barocului, un reper invocat cu anume stăruință, fie ca decor de convenție în romanul utopic, fie ca substanță exotică în proze scurte, fie ca recuzită de fabulos în ficțiuni cu zâne și demoni, inspirate de (sau prelucrate după) 7007 de nopți. Se cuvine subliniat în plus că Djinnistan este și titlul unei colecții de basme (1784-1789) a lui Wieland, binecunoscută lui No-valis. 17 Acest paragraf - ca și următorul - se constituie în ecou propoziții din fiilosofia și etica lui Fichte: realitatea - și con-|iința realității -r sunt rezultatul activității creatoare a eului ab-țjblut ca act originar al gândirii; cunoașterea de sine a spiritului duce la cunoașterea lumii; omul se definește din lăuntru, din conștiința binelui moral, din imperiul libertății interioare etc. 18 întreg pasajul (vezi și mai jos „dar arta meditației.”) este o ilustrare a idealismului magic profesat de Novalis, sistem de propoziții de ordinul filosofici practice, vkând transcenderea condiției fiziologice și psihologice date a făpturii umane. '19 Apă superioară. Valorizare de tipul celor practicate în alchimie care ierarhiza substanțele în funcție de apartenența lor respectivă la un principiu de perisabilitate sau, dimpotrivă, de incoruptibilitate. Spre pildă, apei ordinare, vulgare, impure, alchimiștii îi opuneau aquaster-ul, esență a apei, putere dinamică a apei terestre. Pasajul cuprinde totodată reminiscențe de lectură din scrierile lui Baader care în „fluiditate” vedea „substanța Propriu-zisă a vieții” etc. „' Suflet al universului. Se refera la o veche reprezentare pla-; ă, reluată de stoici și ajunsă, prin Plotin, la Schelling. — Desem-; ă principiul de unitate, mișcare și viață al universului. MrSeminții străvechi. ExegezaAa pus referința ambiguă a acestei reprezentări în legătură cu mitul platonician al Atlantided evo-°a-t în Timeu și Critia-s. Legătură dedusă, foarte probabil, din sensul pe care reprezentări asemănătoare îl asumă, explicit, în losofia naturii a secolului al XVIII-lea, în vechea fUosofie in. Diană etc.). 10 Paragraful ar putea fi interpretat ca dezvoltare secularizata a tiparului oferit de mituJ eroului civilizator. 11 Vârsta de aur,. Se referă, evident, la mitul condiției originare a umanității, concepută, în consensul unei lungi tradiții a căn versiune occidentală își află un prim reper în Hesiod (Munci > zile), ca stare a supremei excelențe, implicând concordie, tinere veșnică, nesfârșită desfătare, nemurire etc. 12 întreg pasajul poate fi citit ca aluzie la acea orientare a creț tinismului medieval, rigoristă și ascetică, pentru care natura en un tărâm demonic, sursă de spaime, ispitiri viclene etc/ (ecouri similare la Tieck, E. Th., A, Hoffmann, Brentano) și totodată ca ecou -al filosofici luminilor, dispusă să opună natura, ca domeniu al necesității oarbe, 'al determinismului mecanic, al violenței și vrajbei brute, spațiului limpid al rațiunii umane, liberă și ordonatoare. 13 Cercetătorul naturii să fie. Aluzie la cunoscuta legendă antică a lui Curtius: spre a izbăvi Roma de enormul abis căscat de-a curmezișul Forumului -de cutremur, tânărul Curtius, sub în demnul unui vis mistic, se aruncă - în zale, înarmat, călare - în hău; abisul se închide. 14 Natura s-a lăsat deja. Referință probabilă la încercarea alchimiștilor de a supune natura unei operații de înnobilare prin transmutație. Alchimia. Era numită - păstrfndu-se un oarecare echivoc de sursă etimologică - artă (textual: „artă a muzicii”,. Artă sacră„, „ars magna” etc.), iar adepții ei erau desemnați - și se desemnau ei înșiși - ca artiști. 15 Folosiți vrajbele. Aluzie (și lapsus calami) la mitul argonauților. Spre a căpăta lina de aur, lason trebuie să înjuge la 'plug taurii ce suflă foc pe nări și să. Are cu ei câmpul semănat cu colți de dragon. Din aceștia răsar războinici care se încaieră. Lason are astfel prilejul să-i răpună. 16 Djinnistan (compus persano-arab: stan - țară, teritoriu ' djinn - duh), „țară -a duhurilor”. Heinrich von Ofterdingen (v. capi t. al Iî-lea). Totuși, credeai că asocierea seminție străveche/limbă sfântă (vezi mai jos în text) i ar îngădui să se interpreteze întregul pasaj ca evocare mitizantă ' a străvechii și - precum arătam - mult invocatei civilizații indo-iraniene. Indiferent însă de referința, săi zicem, „Lstorică': pa cere i-am atribui-o, ceea ce interesează aici este, în definitiv, semnificația intrinsecă a seriei de imagini, semnificație care se epuizează în configurarea unui spafiu al unității și armoniei primordiale. HEINRICH 'ON OFTERDINGEN UN ROMAN DEDICAȚIE pieptu-i plin, eu viață am sorbit; Prin ea am devenit ceea ce sunt, Și fruntea să ridic am îndrăznit. Ațipea înaltu-mi simțământ Când, înger, ea plutind mi-a răsărit; Trezit, în brațe i-am zburat cu-avânt. Nt'bilul imbold tu îmi stârnit-ai, Inima lumii de-a scruta, muncit; Prin furtuni, cu mână-ți dârz porryt Ființa-mi cu încredere purtat-ai. Cu presimțiri, copilul îngrijit-ai; Prin poieni de basm, alături ați pășit; Ca idealul femeilor, slăvit, La zbor suprem pe tânăr îndemnat-ai. De pământești necazuri, ce mă leagă? A Ta nu-i oare pururi viața mea? Și nu mi-e scut iubirea-Ți și-a ei vlagă? Prin Tine artei să mă-nchin aș vrea; Căci ții să-mi fii, Iubito, muză dragă, Și poeziei mele duh și stea. Pururi schimbătoare, ne salută Aice taina cântului ivit, Colo, de pace veșnic țări a aurit, Aici, ca tinerețe ne sărută. Prin ea, de ochi lumina e băută, Al artei simț de ea ne, e hrănit, Și tot ea-ncântă, pios și fericit, Pe cei ce osteniți, voioși, ascultă. PARTEA ÎNTÂI, AȘTEPTAREA CAPITOLUL INTll Părinții se culcaseră. Și dormeau, pendula bătea reiA măsura, prin fața ferestrelor ce zăngăneau șuiera vânu odaia era scăldată din când în când de razele lunii. Tanăi se frământa în așternut și gândul îi era la străin și la i. s: risirile acestuia. „Nu comorile sunt cele ce mf-au deștep o atât de neasemuită dorință, își spunea în sinea-i; depa de mine orice lăcomie; dor îmi este însă măcar să zări floarea albastră. Necurmat la ea îmi stă gândul și la n ir altceva. Așa ca acum nu m-am simțit nicicând: mai ir inte parcă aș fi visat sau parcă aș fi trecut dormii într-o altă lume; căci în lumea în care trăiam altădui cui i-ar fi păsat de flori, iar de o patimă atât de ciuda pentru o floare nici că am auzit vorbindu-se pe-atuni De unde o fi venit de fapt străinul? Niciunul dintre n nu a mai văzut vreodată un asemenea om; totuși, nu ști de ce, numai eu am fost atât de tulburat de vorbei lui; ceilalți au auzit și ei același lucru dar nimănui i i s-a întâmplat așa ceva. Și nici măcar nu pot vorbi i starea mea ciudată! Mă simt adesea atât de minuna de bine; doar atunci când floarea nu îmi e foarte vii în minte mă cuprinde o neliniște adâncă, arzătoare nimeni nu poate și nu va putea înțelege acest lucri Dacă nu aș vedea și nu aș gândi atât de deslușit și d limpede, aș crede că sunt nebun; toate mi-au devcn de-atunci mult mai cunoscute. Odată am auzit povestii du-se despre vremurile vechi, cum pe atunci viețuitoare!' copacii și stâncile stăteau de vorbă cu oamenii. Simt ca: când ele ar fi gata să înceapă a vorbi, iar eu mi-aș d seama de ceea ce ar voi să-mi spună. Mai sunt încă po; it' multe cuvinte pe care nu le știu: de-aș ști mai mult, ' tea înțelege totul mult mai bine. Altă data dansam CU îâcere; acum îmi place mai mult să mă gândesc la muică.„ Tânărul se pierdu încet-încet în dulci fantezii și dormi. Visă mai întâi nesfârșite depărtări, tărâmuri săl-ptece. Necunoscute. Trecea peste mări cu o ușurință de jeânțeles, vedea viețuitoare ciudate, trăia laolaltă cu Aeni feluriți, când în războaie, în sălbatec turtlult, când p pașnice colibe. Ajunse rob. Căzut în lipsa cea mai de jcară. Toate simțămintele sporiră în el fără seamăn. Trăi i viață nespus de colorată, muri, învie, iubi cu patima; a mai arzătoare, se smulse apoi din nou, pentru vecie, „Jngă iubită, în sfârșit, către dimineață, când afară se rsau zorile, sufletul i se mai domoli, imaginile deve-mai limpezi și mai statornice. Se făcea că merge sin-printr-o păâur. E întunecoasă. Lumina zilei lucea doar printre ochiurile plasei verzi. Ajunse curând într-o stâncoasă care urca. Trebui să se cațere pe bolovani eviți de mușchi pe care un torent îi smulsese cândva idu-i cu sine. Pe măsură ce urca. Pădurea devenea mai. Inoasă. Ajunse în cele din urmă pe o mică pajiște așe-i la poalele muntelui, în spatele ei se ridica o stâncă ~ Iță la piciorul căreia se zărea o despicătură ce părea fie gura unei galerii tăiate în piatră. Galeria îl duse ulburat o bucată de timp până când ajunse la un loc le ea se lărgea mult și unde văzuse, încă din depărtare, tnd o lumină limpede. De cum păși înlăuntru luarea inte îi fu atrasă de o rază puternică ce izbucnea ca 'ir-o fântână țâșnitoare spre rotunjimea bolții unde se rgea în mii de scântei ce se adunau jos într-un mare uz. Raza era strălucitoare ca aurul aprins; nu se auzea î cel mai mic zgomot, o liniște sfântă învăluia măreața Lvcliște. Se apropie de havuzul care unduia și fremăta nesfârșite culori. Pereții grotei erau acoperiți de această iid l țațe care nu părea fierbinte ci răcoroasă, aruncând ipra lor doar o lumină stinsă, albăstrie, își cufundă mâna havuz și își umezi buzele. I se păru că o suflare ima-'ială îl pătrunde și se simți adânc întărit și înviorat, îl >rirtse o nestăpmită dorință de a se scălda, își scoase itmintele și se lăsă în havuz. I se păru că îl învăluie nor al amurgului; un simțământ dumnezeiesc îi potopi ființa lăuntrică; cu adâncă voluptate, gânduri fără număr năzuiau în el să se contopească; apăreau noi și A închipuite imagini care de asemenea se topeau une] într-altele, plăsmuind în juru-i făpturi ce se oferea, ochiului, iar fiece undă a suavului element se mlădia dun trupul lui ca un fraged sân. Apele păreau o fluidă plămaS de fete încântătoare care, atingându-1, prindeau deîndat] trup. Beat de încântare și totuși conștient de fiece simțir. Tânărul înotă domol către torentul de lumină care se re vărsa din havuz spre stânci. Se lăsă cuprins de o dul<J ațipire și visă întâmplări de nespus din care îl trezi o noul izbucnire de lumină. Se afla pe o pajiște moale, la mar] ginea unui izvor ce curgea în văzduh și părea că se mistuii în acesta. Stânci de un albastru întunecat străbătute di vine colorate se înălțau la oarecare depărtare; lumina zilei care îl învăluia era mai dulce și mai strălucitoare deda cea obișnuită, cerul fără pată era de un albastru bătândl către negru. Ceea ce îl atrăgea însă cu toată puterea eraj o floare înaltă, azurie, care la început se afla la buza izvorului și îi atingea fața cu petalele-i largi și strălucitoare In jurul ei creșteau nenumărate flori de toate culorile, și mireasma cea mai aleasă îmbălsăma văzduhul. Nu mai vedea altceva decât floarea albastră și o privi vreme îndelungată cu negrăită duioșie. Voi în sfârșit să se apropie chiar în clipa în care floarea începu pe neașteptate să freamăte și să se preschimbe; petalele îi deveniră mai strălucitoare și se mlădiară pe lujerul care începu să se înalțe, floarea se înclină spre el și din corolă i se înfățișă un guleraș albastru, desfăcut, în care unduia un chip delicat. Dulcea lui uimire sporea pe măsura ciudatei preschimbări, când, deodată, glasul mamei îl trezi și se pomeni în odaia părintească pe care soarele dimineții „. Aurea deja. Era prea plin de bucurie ca să se supere pentru că visul îi fusese tulburat; nu numai atât, dar spuse prietenos bună dimineața mamei și răspunse la cald ei îmbrățișare”. — Somnorosule, îi zise tatăl, de când stau aici și tot <-';” cu pila! Din pricina ta n-am avut îngăduința să bat ci ciocanul; mama dorea ca fiul ei scump să fie lăsat? A doarmă. Până. Și gustarea de dimineață a trebuit să o mai ept. Te-ai gândit bine alegându-ți meseria de dascăl,. Itru care noi ceilalți veghem și trudim. Totuși, după te am auzit, un învățat destoinic trebuie să-și ia și nop-Je în ajutor spre a putea cerceta marile scrieri ale stră-unilor înțelepți. — Dragă tată, îi răspunse Heinrich. Nu îmi luafi în urne de rău somnul prelungit, cu care dealtfel nu sunteți) ișnuit. Am adormit abia într-un târziu și am avut multe se zbuciumate până când, în cele din urmă, am avut și n vis fermecător pe care nu-1 voi uita curând și care, îmi _re, a fost mai mult decât un vis oarecare. — Dragul meu Heinrich, zise mama, de bună seamă ai Jormit culcat pe spate sau te va fi năpădit vreun gând j-ăin la rugăciunea de seară. Pe deasupra arăți azi într-un pi neobișnuit. Mănâncă și bea ceva, să te trezești. Mama ieși, tatăl se așternu pe lucru mai departe, cu l, și spuse: — Visele sunt spume amăgitoare, orișice ar voi să creadă 3espre ele domnii învățați, iar tu ai face bine să-ți întorci sufletul de la atare fel păgubitor de a vedea lucrurile. S-au dus vremurile când visele erau însoțite de viziuni dumnezeiești, iar noi nu putem și nu vom putea pricepe cum se vor fi simțit acei bărbați aleși despre care se vor-este în Biblie. Pe-atunci altfel vor fi, stat lucrurile cu lisele ca și cu toate cele omenești. În vremurile noastre, legătura nemijlocită cu cerul s-a apt. Vechile istorii și scrieri sunt acum singurele izvoare are ne împărtășesc, atât cât este trebuincios, cunoștințe pespre lumea suprapământească; iar în locul acelor lim-zi revelații, duhul sfânt ne vorbește astăzi, mijlocit, prin nintea unor bărbați înțelepți și voitori de bine și prin estinele unor oameni cuvioși. Icoanele noastre făcătoare minuni nu m-au întărit lăuntric cine știe cât, și n-am t niciodată crezare acelor fapte mari despre care poves-esc preoții noștri. Cu toate acestea, cine vrea n-are decât a-și lase sufletul întărit de ele, eu unul mă păzesc să iruncin încrederea cuiva. — Dar bine dragă tată, de ce sunteți așa de potrivnic [fiselor, ale căror ciudate metamorfoze și a căror fire aeriană, gingașa se cuvin negreșit să ne pună în mișcare cugetarea. Nu este oare fiece vis, chiar și cel mai încileit. O stranie înfiripare care, fără a ne purta neapărat gândul către o providență divină, nu este totuși altceva decât smulgerea, plină de tâlc, a unei fâșii din cortina de taină ce cade xân mii de falduri înlăuntrul nostru? În cărțile cele mai înțelepte dăm peste nenumărate istorii despro vise ale unor oameni vrednici de toată crezarea, aminti-ți-vă numai de visul pe care ni 1-a povestit nu demult venerabilul capelanal curții și care vi s-a părut, și vouă. Atât de curios. Dar chiar și fără aceste povestiri, dacă ați fi avut. Dintru început, în viața voastră un vis, cât de uimit ați l'i rămas și cum nu ați mai tăgădui acum miraculosul acestui fenomen, devenit pentru noi un fapt de fiece zi. Mte unuia visul îmi pare o armă cu care ne apărăm de regularitatea și de obișnuitul vieții, o înzdrăvenire, în libertate, a fanteziei încătușate, prin care aceasta din urmă aruncă unele peste altele toate imaginile vieții și întretaie seriozitatea. Statornică a omului matur cu un vesel joc de copii. Fără vise am îmbătrâni neîndoielnic mai repede; de aceec putem socoti visul, chiar dacă nu nemijlocit, totuși c; pe un dar de sus, ca pe o zestre divină, ca pe un însoțitei plin de bunăvoință în pelerinajul la Sfântul Mormânt. Fără doar și poate, visul pe care 1-am avut azi noapte nu va f: o întâmplare lipsită de urmări în viața mea, căci simt cuff el îmi pătrunde ca o roată lată în suflet, mânându-1 îr viguros avânt. Tatăl zâmbi cu bunăvoință și zise. Uitându-se la marni care tocmai intra: — Mamă, Heinrich nu are cum tăgădui ceasul venirii lui pe lume. În vorbele lui fierbe învăpăiatul vin latin pe care îl adusesem tocmai la vremea aceea de 1; Roma și care a dat strălucire serii nunții noastre. Erai1 și eu pe-atunci altfel de flăcău. Văzduhul sudului mă fă-cuse dezghețat, clocoteam de îndrăzneală și plăcere, iar tide asemenea erai o fată arzătoare și plină de farmec' pe-atunci la tatăl tău se petrecea strașnic; muzicanți § cântăreți veniseră de pretutindeni, și multă vreme nu S'1 alai făcut la Augsburg altă nuntă mai veselă decât a noastră. Stăteați de vorbă mai adineaori despre vise, zise mama; mai ții minte că mi-ai povestit chiar atunci un vis pe care-1 avuseseși la Roma și care cel dintâi ți-a dat gândul să vii la noi, la Augsburg, să mă pețești. Îmi amintești de el la timpul potrivit, răspunse bătrânul; uitasem cu desăvârșire de acel vis ciudat care m-a urmărit pe atunci destul de mult; dar pentru mine tocmai asta este dovada care întărește cele ce spuneam despre vise. E cu neputință să ai un vis mai ordonat, mai lămu rit decât acela; și astăzi încă îmi amintesc foarte limpede fiece amănunt; ei, și cu toate astea, ce a însemnat el de fapt? Că te-am visat, că apoi la scurt timp m-am simțit cuprins de dorința de a te avea, toate astea sunt firești de vreme ce te cunoșteam. Ființa ta prietenoasă, plină de gingășie mă tulburase adânc, chiar de la început, și numai plăcerea de a bate meleaguri străine m-a făcut să-mi mat stăpânesc dorința de a te avea. La vremea acelui vis curio zitatea mi se mai potolise însă și afecțiunea îmi putea mai lesne pătrunde atunci în suflet. Povestește-ne acel vis ciudat, zise fiul. Într-o seară, începu tatăl, hoinăream. Cerul era curat, iar luna înveșmânta bătrânele coloane și ziduri într-o lu mină palidă care dădea fiori. Tovarășii mei plecaseră după fete, iar pe mine iubirea și dorul de casă mă minaseră afară, în cele din urmă mi se făcu sete și intrai în prima casă de țară să cer o cană de vin sau de lapte. Ieși un bătrân care mă va fi luat drept un oaspete nepoftit. I-am spus ce doream; când auzi că sunt străin și că sunt ger man, mă pofti binevoitor în odaie și aduse o sticlă de vin. Tai spuse -să mă așez și mă întrebă care îmi este îndeletni cirea. Odaia era plină de cărți și de antichități. Vorbirăm de lucruri îndepărtate; îmi povesti despre vremurile de °dinioară, despre pictori, sculptori și poeți. Nu mai auzisem Aciodată vorbindu-se despre asemenea lucruri în acest e'- Era ca și când aș fi coborât pe țărmul unei lumi noi. Nii arătă pietre de sigiliu și alte piese de artă; apoi îmi eclamă viu, înflăcărat, poeme pline de strălucire, și astfel — T; tr>Atti trecu precUm clipa. Și astăzi încă sufletul mi j înseninează când îmi aduc aminte de forfota multicolora] gândurilor și a simț'ămintelor care m-a cuprins în noapfe aceea. Bătrânul se simțea ca acasă în vremurile pagine j s-ar fi dorit cu o ardoare de necrezut înapoi, în trecut, j, antichitatea cenușie, în cele din urmă îmi arătă o cămări în care puteam să-mi petrec restul nopții, căci era pre] târziu ca să mă mai întorc la Roma. Adormii pe loc. făcea că eram în orașul meu de baștină și că ieșeam p porțile lui. Parcă trebuia să mă duc undeva, să mă în grijesc de ceva, dar nu știam nici încotro și nici desprJ ce era vorba. Mergeam spre Harz cu pas foarte grăbit și mă simțeam bine, ca și cum m-aș fi dus la nuntă. Nr țineam firul drumului'ci o luasem-de-a dreptul, prin va: j și prin păduri, și curând mă pomenii în fața unui munt, ' înalt. Odată ajuns sus mi se așternu la picioare Câmpia d Aur l și îmbrățișai cu ochiul Turingia de-a lungul și de-; latul, jur-împrejur nici o culme nu-mi stânjenea privirea în dreptul meu se întindeau înălțimile munților Harz cu coamele lor întunecate și zăream nenumărate castele, mănăstiri și așezări. Cum lăuntric mă simțeam foarte bine, îmi adusei aminte de bătrânul la care dormeam și mi se păru că de fapt la el fusesem demult de tot. Băgai curând de seamă că o scară mergea în jos, în munte, coborâi. Trecu mult până ajunsei într-o peșteră; un moșneag, într-o haină lungă, ședea aici, la o masă de fier și privea neclintit la făptura minunată, tăiată în marmură a unei fete ce se afla în fața lui. Barba îi crescuse prin masa cea de fier și îi acoperea picioarele. Avea o înfățișare gravă și prietenoasă și îmi amintea de unul din capetele acelea vechi pe care le văzusem seara, la bătrân. O lumină strălucitoare inunda peștera. Cum stăteam și priveam la moșneag, se făcu că gazda mea mă bate deodată pe umăr si, luându-mă de mână, mă poartă cu sine prin lungi galerii. Peste puțin zării de departe o geană de lumină, ca și cum s-ar fi ivit zorile. Grăbii pasul într-acolo 'si mă pomenii curând pe o câmpie verde; dar totul mi se părea aici altfel decât în Turingia. Copaci uriași cu frunze 'mari, strălucitoare, aruncau umbră de jur-împrejur până departe. Aerul era foarte fierbinte și totuși nu apăsător. Pretutindeni se 80 vedeau izvoare și flori, iar dintre toate o floare îmi plăcu u deosebire și mi se păru că celelalte se aplecau către ea. Ah, dragă tată, spuneți-mi, rogu-vă, ce culoare avea? Strigă fiul cu puternică emoție. De asta nu-mi mai amintesc, deși altfel toate mi s-au I întipărit bine în minte. — Nu cumva era albastră? — Se prea poate, spuse bătrânul mai departe, fără a lua laminte la ciudata înflăcărare a lui Heinrich. Atât știu că mă simțeam într-un fel ce nu poate fi descris și că multă irreme nu m-am'uitat după însoțitorul meu. Întorcându-mă „în cele din urmă către el, băgai de seamă că mă cerceta cu luare-aminte și că îmi surâdea cu adâncă bucurie, în ce chip am ieșit de acolo, nu îmi mai amintesc. Eram din nou sus, pe munte, însoțitorul meu se afla lângă mine și îmi spunea: „Ai văzut minunea lumii. Atârnă de tine să devii cea mai fericită ființă de pe lume, iar pe deasupra bărbat vestit. Ascultă cu luare aminte ceea' ce îți spun: iacă în ziua de sfântul loan, către seară, ai să vii din nou icoace și ai să te rogi din inimă Domnului să-ți -lămu-ască acest vis, atunci îți va fi hărăzită cea mai înaltă 3artă pământească; numai să iei aminte la o floricică Albastră pe care ai s-o găsești aici sus, să o rupi ș', să te ași apoi cu umilință în seama proniei cerești”. Se făcea apoi că mă aflam printre cele mai încântătoare făpturi, printre cei mai minunați oameni, iar vremi fără-Asfârșit, ichimbându-se în Vfelurite chipuri, îmi năluceau prin fața chilor. Limba parcă mi se dezlegase, iar cele ce spuneam. Mau ca o muzică. Totul deveni apoi din nou întunecat, și [strimt, și obișnuit; o văzui în fața mea pe mama ta cu privirea ei blândă, sfioasă; ținea în brațe un copil strălu-Aitor și mi-1 întindea, când deodată acesta începu să rească văzând cu ochii, se făcu tot mai luminos și mai rălucitor și în cele din urmă se înălță cu aripi orbitor albe deasupra noastră, ne luă pe amândoi în brațele ale și zbură cu noi atât de sus încât de acolo pământul rata ca o tipsie de aur, împodobită cu cea mai curată Jiicrătură. Îmi mai amintesc doar că floarea aceea și mun-ele și moșneagul reveniră din nou; mă trezii apoi curând fei mă simții zbuciumat de o iubire înflăcărată, îmi luai rămas bun de la gazda mea ospitalieră care mă rugă să o vizitez mai des, ceea ce îi făgădui; și m-aș fi ținut de-Quvânt dacă, la puțină vreme după aceea, n-aș fi părăsit Roma, pornind ca o furtună spre Augsburg. CAPITOLUL AL DOILEA Trecuse de Sfântul loan și mama ar fi trebuit de mult să fi ajuns la Augsburg în casa bătrânească spre a-i aducf bunicului pe nepotul iubit și încă necunoscut. Câțiva buni prieteni ai lui Ofterdingen tatăl, negustori, urmau să meargă într-acolo cu treburi de-ale negoțului. Mama luă hotărârea să-și împlinească cu acest prilej dorința, lucru ce îi stătea cu atât mai tare la inimă cu câr băgase de seamă că de la o vreme Heinrich era mult mai liniștit și mai cufundat în sine decât de obicei. Socotea că este abătut sau bolnav și că o lungă călătorie, priveliștile și chipurile unor oameni și ținuturi noi, ca și farmecele unei Hnere din același oraș cu ea, cum presimțea tainic, aveau să facă iarăși din Heinrich omul deschis și vesel de odinioară. Bătrânul își dădu încuviințarea pentru. Planul mamei și Heinrich fu nemăsurat de încântat să ajungă într-un ținut pe care, din povestirile mamei sale și ale unor călători, și-1 închipuia de mult ca pe un rai pămân-tesc, în care dorise, adesea, dar zadarnic, să se vadă. Heinrich tocmai împlinise douăzeci de ani. Nu mersese niciodată mai departe de împrejurimile orașului său de-obârșie; lumea îi era cunoscută doar din povestiri. Puține fuseseră cărțile care îi căzuseră în mână. Curtea landgra-fului 2 era, după obiceiul acelor timpuri, simplă și liniștită, iar fastul și înlesnirile vieții princiare de acolo s-ar putea anevoie. Măsura cu comoditățile pe care, în epoci târzii, chiar și o persoană oarecare, dar înstărită, era în măsură să și le procure, fără risipă, pentru sine și ai săi. În schimb, simțul pentru obiectele și lucrurile pe care omul le strânge, în jurul său, ca să-i slujească într-un fel ori altul existența, era pe atunci mai delicat și mai adânc. Ele erau pentru oameni mai de preț și mai stranii. Taina naturi) îi nașterea corpurilor ei fascinau deja spiritul năpădit di presimțiri: astfel, rara artă a prelucrării lor, romanticeiA depărtări din care erau aduse și sfințenia vechimii dobân-$te - căci, păstrate cu grijă, ele deveneau adesea bunul mai multor generații - sporeau simpatia pentru acești tăcuți însoțitori ai vieții, însoțitori ce erau „nu o data ridicați la rangul de chezășie a unui destin și a unei binecuvântări deosebite, iar bunăstarea unor întregi regate și a unor foarte întinse familii atârna de păstrarea lor. O încântătoare sărăcie făcea, cu o anume gravă și nevinovată simplitate, podoaba acelor vremi; iar giuvaeru-rile, cu socoteală împărțite, străluceau. În acel amurg cu „tat mai grele de tâlc și umpleau orice suflet meditativ de miraculoase așteptări. Dacă este adevărat că abia o iscusită rânduire a luminii, a culorii și a umbrelor dezvăluie splendoarea ascunsă a lumii sensibile, părând a se deschide aici un ochi nou, mai nobil, tot astfel și pe atunci se putea pretutindeni percepe o rânduire și o chibzuială asemănătoare -; dimpotrivă, vremurile mai noi, mai cu stare, oferă imaginea uniformă și mai ștearsă a unei zile universale. O forță mai înaltă, duhovnicească, pare a voi să străpungă, ca într-un imperiu de mijloc, toate momentele de trecere; și după cum la suprafața locurilor în care viețuim, ținuturile cele mai bogate în comori subpământene și suprapământene se află așezate la mijloc, între șesuri nemărginite și lanțuri de munți străvechi, sălbateci și neprimitori, tot astfel, între nemiloase vremi de barbarie și o eră bogată în arte. Multștiutoare și înstărită, a poposit o epocă visătoare și romantică, ascunzând sub vestmântu-i simplu un chip mai înalt. Cine nu umblă bucuros când xiua se îngână cu noaptea, când întunericul în atingere tu lumina și lumina în atingere cu întunericul se sparg, risipindu-se în culori și umbre mai nobile; să ne cufundăm, dar. De bunăvoie în anii în care trăia Heinrich în-dreptându-se cu preaplinul inimii lui către noi înlâmplări. Heinrich își luă rămas-bun de la tovarășii săi de joacă și de la dascălul său, bătrânul și înțeleptul capelan al curții,. Care îi cunoștea fertilele înzestrări și care, înduioșat, îî să plece rostindu-i o rugăciune în gând. Contesa îi nașă; Heinrich fusese adeseori la ea, la Wartburg. M își luă rămas-bun de la protectoarea sa, care îi dădu povețe bune și un lanț de aur, despărțindu-”><>; °u vorbe pâine de blândețe. |g_ Stăpânit de melancolie își părăsi Heinrich tatăl și orașul natal. Abia acum înțelegea ce înseamnă despărțirea; imaginile pe care și le făcuse despre călătorie nu fuseseri însoțite de „simțământul ciudat care îl încerca acum cân: i lumea sa de până atunci se rupea pentru prima oară ck el, iar el se simțea parcă zvârlit pe un țărm străin. Far; margini este în tinerețe tristețea pricinuită de o atarx primă experiență a nestatorniciei lucrurilor pământești; lucruri care unui suflet necălit trebuie să-i pară atât di necesare și de neînlocuit, atât de strâns împletite cu existența cea mai proprie și la fel de neschimbătoare ca și aceasta. Ca o primă vestire a morții, rămâne neuitată cea dinții despărțire care în cele din urmă, după ce, ca o vedenie a nopții, îl va fi speriat îndelung pe om, devine totuși, odată, cu descreșterea bucuriei acestuia în făt; aparițiilor lumii diurne și odată cu sporirea nostalgiei sale după un univers statornic, sigur, o călăuză prietenoasă și o cunoștință consolatoare. Prezența alături d<-el a mamei sale fu o adâncă mângâiere pentru tânăr. În acest fel i se păru că lumea veche nu este pe de-a întregu! Pierdută și își îmbrățișa cu îndoită emoție mama. Era devreme în zori când călătorii ieșiră călări pe porțil<, Eisenach-ului, iar lumina îngânându-se cu noaptea ocrotea tulburarea lui Heinrich. Cu cit se lumina mai tare, cu at t! Locurile noi și necunoscute îi deveneau lui Heinrich mă; lărnurite; iar când deodată, văzute de pe o culme, meleagurile lăsate în urmă fură luminate de soarele care răsărise, șirul tulbure al gândurilor tânărului uimit fu inundat de vechi melodii lăuntrice. Se vedea pe sine aievea în pragul depărtării la care privise de pe munții apropiați, de atâtea ori, zadarnic, și pe care și-o zugrăvise în culori neobișnuite. Era pe cale de a se cufunda în apele ei albastre. Floarea minunată i se afla în față, iar el privea spre Turingia, pe care chiar acum o ' lăsa în urmă, cu presimțirea ciudată că, după îndelungi călătorii, se va reîntoarce, venind dinspre acele locuri către care se îndreptau, în orașul său natal, și că de aceea spre acesta mergea de fapt acum. Tovarășii de drum, care din pricini asemănătoare fuseseră și ei la început tăcuți, încetul cu încetul se înviorară și începură să mai scurteze timpul j șternându-se la vorbă și povestit. Mama socoti de cuviință că trebuie să-și smulgă fiul din visarea în care jl văzu cufundat și începu să povestească despre meleagurile ei natale, despre casa tatălui ei și despre viața veselă din Suabia. Neguțătorii îi dădură dreptate și întăriră povestirile mamei, aduseră laude ospitalității bătrî-nului Schwaning și nu mai conteniră cu preamărirea frumoaselor fete din acele locuri. — Faceți bine că vă duceți fiul acolo, spuseră ei. Rân-duielile țării voastre sunt mai blajine și mai plăcute. Oamenii știu acolo să facă să crească ceea ce este folositor, fără a disprețul ceea ce e plăcut. Fiecare încearcă să-și mulțumească trebuințele într-un chip atrăgător și plin de farmec. Neguțătorul se simte bine, iar ceilalți îi arată toată cinstirea. Artele și meseriile se înmulțesc și se înnobilează, celui sârguincios munca îi pare mai lesnicioasă căci ea îl ajută să-și facă viața mai ușoară și este sigur că în schimbul unei osteneli monotone îi va fi dat să guste din roadele variate ale unor îndeletniciri diverse și răs-plătitoare. Bani, muncă și mărfuri se nasc și se aleargă unele pe celelalte în cicluri sprintene iar țara și orașele înfloresc. Cu cât hărnicia se folosește de fiecare zi cu mai multă râvnă, cu atât serile sunt mai pe de-a întregul închinate fermecătoarelor desfătări ale artelor și ale vieții de societate. Sufletul tânjește după variație și după petrecere, și cum le poate găsi oare mai cuviincios și mai Atrăgător decât îndeletnicindu-se cu jocurile libere și cu roadele forței sale celei mai nobile, ale profunzimii gân-dului său modelator. Nicăieri nu răsună glasuri de cântă-reți atât. De gingașe, nicăieri nu se găsesc pictori atât de străluciți și nicăieri, în sălile de dans, nu se văd mișcări. Niai sprintene și chipuri mai delicate. Vecinătatea lumii latine se face simțită, se vede în ținuta firească și în conversația atrăgătoare. Sexului vostru îi este îngăduit acolo ' să fie podoaba societății și, fără teamă de clevetiri, să stârnească prin grație o vie întrecere întru robirea atenției. Aspra severitate și dezmățul sălbatic al bărbaților „lasă aici locul unei dulci vioiciuni și unei blajine și mo-bucurii, iar iubirea, sub înmiite chipuri, devine duhul călăuzitor însuși al acestei norocoase obști. Nici pomeneală ca pe această cale să fie atrase desfrâul șt gândul necuviincios; s-ar zice că duhurile rele fug din preajma grației, și este neîndoielnic că în toată Germania nu se află fete mai neprihănite și neveste mai credincioase decât în Suabia. Da, tinere prieten, în aerul limpede și cald al Germaniei de miazăzi veți lăsa deoparte sfiala, fetele zglobii de acolo vă vor face, fără doar și poate, supus și vorbăreț Chiar numele vostru, ca străin, apoi. Strânsa rudenie cu bătrânul Schwaning care este bucuria oricărei adunări voioase, vor atrage asupră-vă ochii încântători ai fetelor; și dacă veți urma pilda bunicului, cu siguranță că veți aduce în orașul nostru făptura grațioasă a unei femei, o podoabă asemănătoare celei aduse printre noi de tată! Vostru. Îmbujorându-se, mama lui Heinrich mulțumi prietenos pentru frumoasele laude aduse țării sale și pentru părerea bună pe care neguțătorii o aveau despre femeile din părțile ei, iar Heinrich, îngândurat, nu avu altceva de făcut decâi să asculte cu luare aminte și cu adâncă plăcere descrierea țării a cărei priveliște îi stătea în față. — Dacă nu voiți, ziseră mai apoi neguțătorii, să vă îndeletniciți cu arta tatălui vostru, și doriți mai degrabă, pe cit am auzit, să vă hărăziți înaltei cărturării, nu este numaidecât trebuincios să îmbrăcați haina preoțească și să părăsiți cele mai frumoase plăceri ale acestei vieți Este destul de rău că științele se află în mâinile unei stări a Ht de depărtate de viața cea lumească și că principii sunt sfătuiți de bărbați atât de retrași și, la drept vorbind, atât de neîncercați, în singurătate, unde ei înșiși nu au cum lua parte la treburile lumești, gândurile li se îndreaptă într-o direcție nefolositoare și ei nu pot lua aminte la în-tâmplările adevărate, în Suabia veți găsi printre mireni bărbați într-adevăr înțelepți și încercați și veți putea alege acea ramură a cunoștințelor omenești pe care o veți dori; nu vă vor lipsi învățători și sfătuitori dintre cel mai buni. După un răstimp, Heinrich, căruia la auzul acestor cuvinte îi veni în minte chipul prietenului său, capelanii) curții, zise: — Daca, cu toată ne. Știința mea despre alcătuirea lumii, nici chiar eu na> fi tocmai de disprețuit, să-mi fie. I'ugu-vă, îngăduit ta în ce privește nepriceperea preoților la călăuzirea și judecarea treburilor lumești să vă amintesc de admirabilul nostru capeian care neîndoilenic este o pildă de bărbat înțelept, ale cărui învățături și povețe nu le voi uita niciodată. — Cinstim din toată inima, răspunseră neguțătorii, p*1 acest admirabil bărbat; totuși putem să încuviințăm spusa voastră cum că el este un bărbat înțelept numai dacă „î aveți în gând înțelepciunea care privește acel fel de viață R plăcut Domnului. Dacă însă. Îl socotiți tot atât de înțelept: și în treburile lumești pe cât este de încercat și de învățat în cele ale mârțtuirii, atunci ne îngăduim să nu văAîncu-viințăm. Socotim., totuși că, astfel, acest om sfânt nu pierde nimic din binemeritata lui faimă; și aceasta deoa'rece el e mult prea adâncit în știința lumii suprapământene spre a mai năzui să doBândească pricepere și vază și în cele% pământești. — Dar, spuse Heinrich, oare acea știință mai înaltă nu ar putea face pe cineva iscusit și destoinic în a ține ne părtinitor în mină și firul treburilor omenești? Oare nu acea simplitate copilărească, naivă, ar nimeri mai sigur drumul cel bun prin labirintul întâmplărilor de aici, decât înțelepciunea înșelată și împiedecată de urmărirea pro priilor foloase, orbită de numărul nesfârșit de mereu noi coincidențe și întortochieri? Nu știu, dar mie unuia mi se pare că pentru a ajunge la știința istoriei omenești există două drumuri. Unul trudnic, nesfârșit, cu nenumărate cotituri, drumul experienței. Celălalt, aproape un salt, drumul contemplației lăuntrice. Călătorul care o ia pe primul drum trebuie, printr-o îndelungată socotire, să descopere cum un lucru decurge din altul, în vreme ce călătorul pe celălalt drum privește nemijlocit natura fie cărei întâmplări și a fiecărui lucru, contemplând-o în le gaturile ei felurite, comparând-o lesne cu toate celelalte, precum figurile de pe o tablă. Vă cer iertare dacă vă vor besc ca dintr-un vis copilăros; numai încrederea în bună- [fetea voastră și amintirea dascălului meu care mi-a arătat, în zare, cel de al doilea drum, ca fiind al său propriu, sir. Cele ce m-au făcut atât de cutezător. — Vă mărturisim, spuseră neguțătorii cu blândețe, c; nu prea vă putem urmări gândul; totuși ne bucură 00 v-ați amintit cu atâta căldură de admirabilul vostru dascai și că păreți a vă fi însușit cu adevărat învățătura lui. Ni se pare că aveți o înzestrare de poet. Vorbiți doai atât de curgător despre icoanele sufletului vostru și nu vă lipsesc vorbele alese și alăturările potrivite. Tot așa, arătați năzuință către miracol, precum poeții. — Nu știu cum se face, zise Heinrich, dar de:<i an; auzit adesea vorbindu-se despre poeți și despre rapsod n-am văzut încă niciunul. Într-adevăr, nu-mi pot face nici măcar o idee despre arta lor ciudată, și totuși mă încearcă un dor puternic de a auzi vorlbindu-se despre ea. Mi se'pare că astfel aș înțelege mai bine ceea ce acum nu este în mine încă decât tulbure, presimțire. Despre poezii s-a vorbit mult dar nicicând nu mi-a fost dat să văd vreuna, iar dascălul meu nu a avut niciodată pri lejul să-mi împărtășească cunoștințe despre această artă. Ceea ce mi-a spus despre ea nu am. Putut înțelege bine Zicea totuși mereu că este o artă nobilă căreia, desigur, n>aș consacra, de aș ajunge vreodată să o cunosc, în vremurile vechi, ea ar fi fost mult mai răspândită și ori cine va fi avut oarecari cunoștințe cu privire la ea, îm părtășite însă de la om la om. Ea ar fi fost înrudită cu alte strălucite și pierdute arte. Bunăvoința cerească i-ar fi cinstit mult pe rapsozi, așa încât, însuflețiți de nevăzute înrâuriri, ei ar fi propovăduit pe pământ, în dulci sunete, înțelepciunea divină. Neguțătorii spuseră la aceasta: — Noi, firește, nu am avut niciodată habar de tainele poeților, chiar dacă le-am ascultat cu plăcere cântarea. Poate că e totuși adevărat că venirea pe lume a unui poet stă sub puterea unei constelații; căci, neîndoielnic, un lucru de-a dreptul miraculos se petrece cu această artă. Într-adevăr, celelalte arte sunt foarte deosebite de ea și se lasă mult mai lesne înțelese. La pictori și la muzicieni se poate ușor vedea cum se fac lucrurile, iar cu sârguință și răbdare artele lor se pot învăța. Sunetele se află deja cuprinse în strune și este trebuință doar de un singur fel Uje îndemânare pentru a face ca strunele să vibreze și „entru a trezi la viață șiraguri de sunete pline de farmec. Cit privește tablourile, natura este cea care ne dă cea mai strălucită învățătură. Ea este cea care plăsmuiește nenu-jjiărate configurații frumoase și ciudate, ea dă culorile, lumina și umbra, astfel încât o mână exersată, un ochi bun, și știința de a pregăti și amesteca culorile au putința să copieze în chip desăvârșit natura. Cât de firesc este de aceea să înțelegi și efectul acestorarte. Plăcerea pricinuită de operele lor. Cântecul privighetorii, șuierul vân-tului, splendoarea luminilor, a culorilor și a formelor, ne desfată pentru că dau de lucru în chip plăcut simțurilor noasire; iar dat fiind că” simțurile ne sunt tocmai în acest scop în atare |el întocmite de natură, cea care le zămislește și pe cele adineaori pomenite, imitarea artificială a naturii trebuie și ea să ne placă. Natura voiește să-și procure ei înșiși plăcere de pe urma marii ei măiestrii, iată și de ce s-a prefăcut în om. Prin care ea se bucură de propria-i strălucire și prin care desprinde din lucruri ceea ce este plăcut și gingaș, iar pe acestea le zămislește doar într-un asemenea chip, încât în toate timpurile și în toate locurile să le poată avea șiAsă se poată desfăta prin ele în tot felul, în schimb, nimic din ceea ce este artă a poeziei nu mai poate fi găsit pe altundeva în afara ei. De asemenea, ea nu creează nimic prin mijlocirea uneltelor sau a mâinii; nu ochiul și nu urechea sunt cele care 6 prind: căci nu simplul fapt de a auzi cuvintele este efectul pro-Priu-zis al acestei tainice arte. Totul se desfășoară înlăun-tru, și după cum pictorii și muzicienii umplu simțurile exterioare cu impresii plăcute, tot astfel și poetul umple cu noi, minunate și plăcute, gânduri altarul lăuntric al sufletului. El are priceperea de a trezi, după cum îi este voia. Acele tainice puteri și de a ne face să simțim prin cuvinte o lume neștiută, plină de strălucire. Vremuri, ec„i și vremuri viitoare, nenumărați oameni, locuri du „f7”'* și cele mai neobișnuite întâmplări se înalță spre 01 ca din adânc de peșteri și ne smulg prezentului știut. Uzi cuvinte care ne sunt străine, și totuși înțelegem ce ele vor să însemne. Rostirea în versuri a poetuk* o putere magică; tchiar și cuvintele obișnuite apar în armonii încântătoare și îi îmbată pe ascultătorii f, mecați. Ustiite. Sămânța plantelor moartă, chemând la viapă gră-jj0i înfloritoare, îmblânzeau fiarele și îi obișnuiau pe oa-nii cei sălbăticiți cu rânduiala și cuviința, trezeau în ei rniri blânde și arte pașnice, prefăceau râuri năvalnice în domoale, ba însuflețeau chiar până și pietrele cele mai ă de viață, irisuflându-le mișcări regulate, dănțuitoare a ar fi fost deopotrivă profeți și preoți, legiuitori și me-ici. Făcând ca prin arta lor magică să se pogoare chiar ființele cele de sus, iar stiutoi'i fiind ai tainelor viitoru-ii, li s-ar fi dezvăluit măsura și rânduiala firească a tu-iror lucrurilor, chiar și virtuțile lăuntrice și puterile Tiăduitoare ale numerelor, ale ierburilor și ale tuturor afurilor. Abia de-atunci încoace, glăsuiește legenda, lăm în natură feluritele sunete și ciudatele simpatii și iduieli, în vreme ce mai înainte totul fusese sălbatic, râșit și dușmănos. Curios este însă că dacă aceste fru->ase urme s-au păstrat totuși, spre a aminti vremurilor A- azi de acei făcători de bine. Atât arta lor cât și simțirile naturii, atât de gingașe, s-au pierdut, în acele vremuri s-a întâmplat o dată, între altele, ca unul dintre acei ciudați poeți, ori mai degrabă muzicieni, căci muzica și poezia sunt poate cam unul și același luAru și țin una de cealaltă precum gura de ureche, gura nefiind decât o ureche care se mișcă și răspunde, a voit să pornească în călătorie peste mare, într-o țară străină. Era bogat în giuvaeruri frumoase și lucruri de preț care îi fuseseră dăruite din recunoștință. Găsi la țărm o corabie și oameni care, „'ân schimbul răsplatei făgăduite, se arătară gata să-i ducă la locul dorit. Strălucirea și gingășia comorilor sale le stârni însă atât de aprig lăcomia încât se vorbiră sa Pună mâna pe el, să-1 arunce în mare și să-și împartă apoi între ei bunurile sale. Pe când se aflau, așadar, la mijloc de mare, se năpustiră asupra lui și îi spuseră că trebuie A moară fiindcă ei luaseră hotărârea să-1 azvârle în apă. > chipul cel mai mișcător, el îi rugă să-i cruțe viața în himbul comorilor lui și le proroci o mare nenorocire c'ă își vor înfăptui gândul. Nimic din toate acestea u-i clinti: ei se temeau că ar putea să le trădeze cândva aPta mârșavă. Văzându-i atât de neînduplecați, îi rugă ca ac'ar înainte de sfârșit să-i îngăduie să-și cânte Viersu-i — Îmi strămutați curiozitatea într-o fierbinte ne: dare. Zise Heinrich. Vă rog, povestiți-mi despre toți - rapsozi pe care i-ați ascultat. Nu mă mai satur să asq i.”torisindu-se despre acești oameni fără seamăn. Mi pare că în fragedă tinerețe am mai auzit undeva vorbi du-se despre ei. Dar îmi este cu neputință să-mi nJ amintesc ceva. Ceea ce-mi spuneți îmi este însă atât limpede, atât de cunoscut, iar plăcerea pe care mi-o dnuiți cu frumoasele voastre descrieri este fără pereche. — Și noi înșine ne amintim cu plăcere, spuseră n departe neguțătorii, de clipele pline de veselie pe care Italia, în Francia și în Suabia le-ahi petrecut în tovăra unor rapsozi, și ne pare bine că luați atât de viu seama spusele noastre. Când călătorești așa prin ținuturi mu toase stai la vorbă cu îndoită plăcere și timpul trece în joacă. Poate că v-ar încânta să ascultați unele ista siri ciudate despre poeți, pe care noi le-am aflat în n timpul călătoriilor noastre, în privința cântărilor pe c; Jle-am auzit, putem prea puține lucruri spune, căci bm> ria și încântarea clipei te împiedică să reții mai mult,:' neîntreruptele roboteli ale negoțului vor mai fi șters. și f cite o amintire ori alta. În vremurile vechi întreaga natură trebuie că va fost mai vie și mai plină de înțelesuri decât e a: Înrâuriri pe care azi abia dacă animalele par a le lua în seamă, iar la drept vorbind doar oamenii Ic simt și se mai bucură de ele, puneau pe-atunci în n care corpurile neînsuflețite„; se putea astfel ca oam iscusiți să facă ei înșiși cu putință lucruri și să dezlănf fenomene pe care noi, cei de astăzi, le-am socoti de ' crezut, de basm. Astfel, în vremuri străvechi în țâri Imperiului bizantin de astăzi, după cum ne istoris călătorii care au mai găsit aceste legende acolo, ar trăit printre oamenii de rând poeți care, prin sun'! Ciudat al unor miraculoase instrumente, stârneau tainică a pădurilor, deșteptau duhurile ascunse în l chiurile copacilor, însuflețeau, în deserturi și în țin' nt* de lebădă, apoi, în fața lor, se va arunca singur în.”.< laolaltă cu instrumentul său umil de lemn. Ei știau bi, că, dacă aveau să-i asculte cântul vrăjit, inimile li s-ar ț înmuiat și' ar fi fost cuprinși de remușcări; și-au pus d: aceea în gând să îi împlinească această din urmă rugg. Minte, dar și ca, în timpul cântării, să-și astupe birA urechile, să nu audă nimic spre a putea stărui mai depart, în hotărârea lor. Ceea ce se și întâmplă. Rapsodul încep un cânt fără seamăn, neînchipuit de mișcător, întrea; corabie răsună, sunară valurile, soarele și stelele se ivi, deodată pe cer, iar din apele verzi se ridicară deasupr, în pilcuri, pești și monștri de mare. Doar corăbierii st teau plini de ură cu urechile astupate, așteptând cu n răbdare sfârșirea cântării. Curând aceasta se stinse. Atun> cu fruntea senină, poetul se aruneă în hăul întunec; ținând în brațe instrumentul său vrăjit. Nici nu atinse bine unda lucitoare că spinarea lată a unei lighioa recunoscătoare îl și ridică și, înotând, se îndepărtă iu: pmtând cu sine pe poetul uluit, în scurt timp ajunse r' el la coasta unde acesta voise să ajungă și îl lăsă lin. -; alunece printre trestii. Poetul înălță mântuitorului s& o cântare de bucurie și, plin de recunoștință, se du-f de-acolo. După câtva timp, ajungând odată singur la țărmul mării, se tângui în dulci sunete de pierderea giuvaeni-rilor sale care, ca amintii'i ale unor clipe fericite și totodată ca semne de iubire și recunoștință, îi fuseseră aii; de prețioase. Cum cânta el așa, se ivi deodată din valuri, fremătând voios, vechiul său prieten și lăsă să-i alunecA din gură, în nisip, comorile furate. Căci, după ce poeți se aruncase în apă, corăbierii începuseră pe dată să-] împartă moștenirea lui. În timpul împărțelii se iscat între ei o ceartă ce se sfârșise cu o încăierare ucigașă î care cei mai mulți își pierduseră viața; puținii care sd paseră nu mai fuseseră în stare să conducă singuri c° rabia, care, ciocnindu-se de o coastă nisipoasă. — Naufi*5 giase și se dusese la fund. Își scăpaseră viața cu chiu - vai și ajunseră la mal cu mâinile goale și vestminte'; rupte, și astfel, mulțumită ajutorului dat de anima'11; recunoscător care căutase comorile în mare, acestea s~3' întors din nou în mâinile vechiului lor stăpân. 3 CAPITOLUL AL TREILEA O altă povestire, continuare neguțătorii după un i, care nu este atât de miraculoasă și vine și din vre-i mai noi, vă va place totuși, făcându-vă și mai bine cunoscute înrâuririle acelei minunate arte. Un rege bă-trân ținea o curte strălucitoare. De pretutindeni venea ilo puhoi de oameni, spre a avea parte de splendoarea iții sale, iar la serbările ce le dădea în fiece zi nu lipseau i belșugul bucatelor gustoase, nici muzici, nici podoabe vestminte de preț, nici nenumărate spectacole și felu-petreceri, nici, în fine, rânduieli iscusite, bărbați în-ipți, plăcuți și învățați care să știe a însufleți și purta Conversații, băieți și fete, friwnoși și plini de grație, care ît totdeauna1 sufletul propriu-zis al oricărei petreceri ine de farmec. Bătrânul rege, altminteri bărbat aspru grav, avea doar două slăbiciuni ce erau adevărata pricină a fastului de la curte și cărora aceasta le datora frumoasa ei orânduială. Una era duioșia pentru fiica lui care, amintindu-i-o pe soția de timpuriu dispărută și având totodată negrăit de mult farmec, îi era nesfârșit de dragă; pentru ea, spre a-i aduce și cerul pe pământ, ar fi dat bucuros toate comorile naturii și toate puterile duhului omenesc. Celălalt-simțământ era o adevărată patimă pentru poezie și pentru maeștrii ei. Din tinerețe citise cu adâncă plăcere operele poeților, cheltuise mari sume de bani și multă strădanie pentru a întocmi culegeri în toate limbile și prețuise din totdeauna mai presus de orice prietenia cu poeții. Din toate colțurile țării îi chema la curtea sa și îi copleșea cu cinstiri. Nu mai ostenea Șa le asculte cântările și, adesea, pentru câte o nouă șt uifiâcărată cântare uita și de cele mai de seamă îndelet-Jttciri, ba chiar și de trebuințele vieții. Fiica lui crescuse ln cântări și întregsufletul ei devenise el însuși un gin-§aȘ cântec, o întruchipare plină de simplitate a melan -P'iei și a dorului, înrâurirea binefăcătoare a poeților ocro-'v1 Și prețuiți se simțea în întreaga țară, dar mai ales la j. UrteViața era gustată încet, în înghițituri mici, ca o oare de preț, și cu o plăcere cu atât mai curată cu cât e Patimile josnice, urâte, ca și disonanțele erau alungate de armonia dulce care domnea peste toate suflețel Pacea sufletului și contemplarea lăuntrică, fericită, a un lumi norocoase, zămislite prin propria-i putere, era buni acestui timp miraculos, iar vrajba apărea doar în mituri], bătrâne ale poeților sub chipul dușmancei de odinioară; oamenilor. Sar fi zis că duhurile cântului nu ar fi putu da ocrotitorului lor un semn mai suav de recunoștirry clecât pe însăși fiica sa, dăruită cu tot ceea ce închipuire cea mai dulce putea întrupa în făptura gingașă a uni fete. Când la frumoasele petreceri o zăreai în vestmâr a! B strălucitor, în mijlocul fermecătoarelor sale însoț: toare, ascultând cu adâncă luare aminte întrecerile poeți lor plini de flacără și așezând, îmbujorându-se, cununa în miresmată pe buclele norocosului a cărui cântare dobândis premiul, atunci o puteai lua drept însuși sufletul vădit; strălucitoarei arte, invocat de acele stihuri de vrajă, ia extazele și melodiile poeților ar fi contenit să te mă uimească. Peste acest rai pe pământ părea totuși să pluteascj un tainic destin. Singura grijă a locuitorilor acelor ta-râmuri era căsătoria înfloritoarei prințese, de care atârni dăinuirea timpurilor binecuvântate ca și soarta întregi țări. Regele era tot mai bătrân. Și lui această grijă parc: să-i apese din greu sufletul, totuși nici un măritiș can să se arate pe măsura tuturor dorințelor nu se întrevede;! Venerația plină de sfințenie pentru casa regală nu în găduia nici unuia dintre supuși sa se gândească la putințs de a o căpăta pe prințesă. O priveau ca pe o făpturi nepământeană, iar toți prinții de prin alte țări care se înfățișaseră la curte să o pețească păreau atât de mult în urma ei încât nimănui nu îi trecuse prin minte că prințesa sau regele ar fi putut să-și oprească ochii asupra vreunuia dintre ei. Simțământul distanței îi și alunga treptat pe toți, iar zvonul care se răspândise despre trufi* nemăsurată a acestei case regale păru să taie altora or îndemn de a se vedea și ei astfel umiliți. Cu totul neîntemeiat acest zvon nu era. In ciuda felului său blajin, regele ajunsese aproape fără voie să se lase cuprins de u” simțământ de măreție care îi făcea cu neputință ori *' nesuferit gândul unei însoțiri dintre fiica lui și un barba1 m t stirpe mai joasă și de obârșie necunoscută, înaltele, um-ele ei însușiri îi întăriseră tot mai mult atare simțământ. Regele se trăgea dintr-o străveche familie domnitoare din prient. Soția lui fusese cea din urmă mlădiță coborâtoare iin vestitul erou Rustan. Poeții îi slăviseră necurmat în cânt înrudirea cu stăpânii nepământeni de altădată ai lumii, [ar în oglinda vrăjită a artei lor, depărtarea dintre obârșia tu și cea a celorlalți oameni i se înfățișase și mai deslușit, în așa fel încât ajunsese să îi pară că dacă mai ține: ncă de restul seminției omenești este numai prin clasa mai nobilă a poeților. Zadarnic căuta el cu nostalgie un al doilea Rustan, simțind că inima fiicei sale în floare, starea regatului și vârsta sa tot mai înaintată făceau căsătoria ei în toate privințele foarte de dorit. Nu departe de capitală trăia retras pe pământurile sale un om în vârsta care se ocupa doar de creșterea singurului său fecior, iar pe lângă aceasta, de a da povețe sătenilor cu privire la cele mai de seamă boli. Tânărul era serios și se îndeletnicea numai cu științele naturii, în legătură cu care căpătase de mic învățătură de la tatăl său. Bă-trânul venise cu mai mulți ani în urmă din ținuturi îndepărtate în această pașnică și înfloritoare țară și se mulțumea să guste în tihnă pacea binefăcătoare pe care regele o răspândea în juru-i. Se folosea de ea spre a cerceta forțele naturii și a încredința aceste tulburătoare cunoștințe fiului său care avea mult simț pentru ele. Sufletul adine al tânărului, natura îl făcea de bunăvoie părtaș la tainele ei. Înfățișarea lui putea părea obișnuită și lipsită de însemnătate dacă nu dădeai un înțeles mai înalt alcătuirii tainice a chipului său nobil și neobișnuitei limpezimi a ochilor săi. Cu cât îl priveai mai îndelung, cu atât era mai atrăgător, iar atunci când îi auzeai glasul blând, Pătrunzător, și ajungeai să-i cunoști și darul fermecător de a vorbi, abia dacă te mai puteai desprinde de el. *ntr-o zi prințesa, ale cărei grădini se învecinau cu pădurea ce ascundea pământurile bătrânului, așezate într-o aje> porni singură, călare, în pădure, spre a se lăsa eu „t mai netulburat în voia visărilor și a-și putea repeta frumoase. Prospețimea pădurii înalte p ademeni adânc cu umbrele ei, și astfel ajunse în cele din urmă peA locurile unde trăia bătrânul cu feciorul său. Să bea lapte, descăleca, priponi calul de un copac și i în casă spre a cere un strop de lapte. Tânărul era acoi și aproape că se sperie în fața apariției de vrajă a aceste falnice făpturi care, împodobită cu toate farmecele ti ncreții și ale frumuseții, învăluită în transparența atragă toare, de nespus, a celui mai gingaș, mai neprihănit mai nobil dintre suflete, părea înconjurată de o aură d uni nezeiască. In timp ce tânărul se grăbi să-i împlineasc; rugămintea ce sunase aproape ca o cântare de îngeri, bL trânul îi ieși cu umilă venerație în întâmpinare și o pof să ia loc la vatra simplă ce se afla în mijlocul casei s în care juca, înălțându-se fără zgomot, o flacără ușoară albastră. Chiar de la intrare îi atrăspseră luarea amint întreg lăuntrul casei, împodobit cu mii de lucruri ne obișnuite, rânduiala și curățenia de pretutindeni, și o ciu dată sfințenie a locului, impresie sporită de făptura ve n”rabilului bătrân învestmântat cu simplitate și de bună cuviința plină de modestie a fiului. Din capul loculu bătrânul o luase drept cineva de la curte, îndemnat fiin de straiele-i de preț și de purtarea ei aleasă. Cât fiul lips ea îl întrebă pe bătrân despre unele lucruri ciudate o tocmai îi căzuseră cu deosebire sub priviri, printre can mai cu seamă câteva imagini vechi, neobișnuite, aflai lângă scaunul ei pe vatră, iar bătrânul se arătă gata s i le explice într-un chip care să-i facă plăcere. Fiul s întoarse grabnic cu o cană de lapte proaspăt și i-o întins firesc dar cu adânc respect. După o plăcută convorbii cu cei doi, prințesa le mulțumi în chipul cel mai gânga pentru găzduirea lor prietenoasă și, îmbujorându-se, ceru bătrânului îngăduința de a mai veni și altădată s a se' putea bucura de vorba sa bogată în învățăminte asu pra numeroaselor și minunatelor lucruri de acolo, apo fără a-și fi trădat cumva obârșia, deoarece băgase seamă că nici tatăl nici fiul nu „o recunoscusem, se în toarse călare înapoi. Deși capitala era atât de aproaf* 'ei doi, cufundați în cercetările lor, căutaseră să se ască de furnicarul oamenilor, iar tânărul nu simțise n: lată îndemnul de a fi de față la serbările curții: u seamă nu obișnuia să-și părăsească părintele mai m11 je un ceas, spre a se duce uneori în pădure după fluturi, gândăcei și ierburi;' și spre a primi înrâuririle duhului înțelept al naturii prin mijlocirea feluritelor lui încântări exterioare. Pentru prințesă, pentru bătrân și pentru fecior, întâmplarea simplă a acelei zile era deopotrivă de însemnată. Bătrânul luase lesne amintela impresia nouă, adâncă, pe care necunoscuta o făcuse asupra fiului său. Îl cunoștea îndeajuns ca să știe că la el orice impresie adâncă are a dăinui toată viața. Tinerețea ca și natura sensibilității sale făcuseră în chip necesar din primul simțământ de acest fel o pornire de nebiruit. Bătrânul întrevăzuse de mult apropiindu-se atare întorsătură. Nespusa drăgălășenie a acelei făpturi îi insufla fără voia sa o adâncă simpatie și sufletul lui încrezător alungă orice griji legate de urmările acestei ciudate întâmplări. Prințesa nu mai cunoscuse nicicând o stare asemănătoare celei în care se afla acum când se îndrepta încet, călare, către casă. În fața simțământului fără pereche, de întuneric fulgerat de lumină, fantastic lunecător al unei lumi noi, nici un gând nu izbutea să i se înliripte. Un văl magic cădea în largi falduri în jurul conștiinței ei limpezi. I se părea că acesta odată destrămat, ea avea să se trezească într-o lume nepământeană. Amintirea poeziei care îi stăpânise până atunci sufletul întreg se prefăcuse într-o cântare de departe care așeza laolaltă visul ei de o stranie gingășie cu vremile de altădată. De cum se întoarse la palat aproape că o sperie fastul și viața colorată de acolo; și mai mult o sperie însă urarea de bun sosit a părintelui ei al cărui chip, pentru întâia oară în viață, îi insufla o sfielnică evlavie. A nu aminti întru nimic de cele ce i se întâmplaseră îi păru ca o neclintită poruncă. Erau prea obișnuiți cu felul ei cuminte și visător de a fi, cu privirea ei cufundată în plăsmuiri și în adâncă cugetare, pentru ca ceva neobișnuit să le atragă luarea aminte. Acum Prințesei încântarea îi pierise; îi părea că se află numai Printre străini și o ciudată apăsare nu o mai părăsi până 'a căderea serii, când viersul voios al unui poet care, 'ăudând speranța, cânta cu tulburătoare înflăcărare miracolele credinței întru „împlinirea dorințelor noastre, îi o dulce mângâiere și o legănă în cele mai plăcute J; seipolii la Sais visări. De cum se despărțiseră, tânărul se pierduse în pădure. O urmărise pe marginea drumului, prin crânguri, până Ia porțile grădinii, pe urmă o luase pe drum înapoi Mergând astfel, zări zăcând pe jos ceva viu strălucitor. St aplecă și culese o piatră de un roșu întunecat, una din fațete îi scânteia într-un chip nemaivăzut, iar alta purta săpat, un cifru neînțeles. Recunoscu în ea un granat ck-preț și crezu a-1 fi văzut în mijlocul salbei de la gâtul necunoscutei. Alergă cu pași înaripați acasă, ca și când fata ar mai fi putut fi acolo, și înmână piatra tatălui său Hotărâră ca a doua zi de dimineață feciorul să facă cale întoarsă și să aștepte să vadă dacă piatra este căutată, ar fi putut atunci să o înapoieze; de nu, avea să o păstreze până când necunoscuta avea să viță a doua oară la ei, atunci ar fi putut să i-o înmâneze de-a dreptul. Aproape cât fu noaptea de lungă tânărul nu-și dezlipi privirile do granat, iar către zori simți o dorință de nebiruit de a așterne câteva cuvinte pe un petec de hârtie în care înfășură apoi piatra. Nu știa nici el la ce anume se gândise când scrisese: Cuprins în piatră, adastă tainic semn Adânc săpat în sângele-i de foc. Curat ea poartă al inimei desemn, Icoana neștiutei aici își are loc. Sar mii în juru-i scântei și se îndemn, Lucind, în jur, undele apei joc. E-n ea lumina cea fără de prihană. Dai1, oare, ș-a inimii inimei icoană? Abia mijiseră zorii când el porni la drum, grăbind către porțile grădinii. Intre timp, seara, dezbrăcându-se prințesa băgase seamă că dân salbă lipsea prețioasa piatră, care era o amintire de la mama ei și, pe lângă aceasta, talisman a cărui stăpânire îi asigura libertatea prin aceea că, având piatra, nu era cu putință ca fără voia ei să ajungă în mâna unei forțe străine. Pierderea mai degrabă o uimi decât o sperie își aminti că în timpul plimbării din ajun o mai avea încă și fu încredințată că o pierduse fie în casa bătrânul'11- W fee la întoarcerea prin pădure; drumul îi era încă proaspăt întipărit în minte și astfel se hotărî să pornească de dimineață în căutarea pietrei, gând care o făcu atât de voioasă, încât aproape s-ar fi zis că nu era defel nemulțumită de această pierdere, căci îi dădea prilejul de a face încă o dată acel drum. De cu ziuă porni prin grădină către pa-dure și, pentru că mergea mai repede decât de obicei, i se păru firesc că inima îi bătea mai tare și simțea o apăsare pe piept. Soarele tocmai începuse să aurească vârl'urile copacilor bătrâni care fremătau șoptind dulce ra și cum ar fi voit să se dezmeticească unul pe altul din vedeniile nopții spre a saluta împreuna soarele, când prințesa, Ja auzul unui zgomot îndepărtat, privi în josui drumului* șiâl zări venind pe tânăr care și el o zări totdeodată. Rămase o clipă ca țintuit locului și o privi neclintit, ca Ai cum ar fi voit să se încredințeze că apariția eî este aievea iar nu o închipuire, își dădură binețe cu o bucurie stăpânită, a și cum s-ar fi cunoscut și iubit de mult. Mai înainte a prințesa să-i poată dezvălui pricina pentru care pornise! Ît de devreme la plimbare, tânărul, îmbujorându-se și cu lima bătând, îi înmână piatra învelită în petecul de hârtie Tisă. S-ar fi zis că prințesa bănuiește ce cuprind acele i înduri. Cu rnâna tremurândă ea luă piatra și, drept răsplată pentru norocoasa găsire, îi atârnă la gât, aproape ' fără voie, un lanț de aur pe care îl purta. Copleșit, tânărul îngenunchie înaintea-i și câteva c'ipe nu-i putu spune prin-Ksei, care întrebase de tatăl său, nici un cuvânt. Fala adăugă aproape în șoaptă și cu privirea în pământ că va mai veni curând pe la ei și se va folosi cu mare bucurie r'p făgăduința pe care i-o făcuse tatăl său de a-i faoe noscute raritățile ce 3e avea. Îi mulțumi tânărului încă o dată cu neobișnuită căldură fără a privi în urmă, se îndepărtă încet. Tânărul nu putu [oști nici un cuvânt. Se înclină plin de respect și o privi 'AdeJung până ce ea dispăru printre copaci. Trecură apoi 'uteva zile până îa cea de a doua vizită căreia îi urmară aiteie. Pe nesimțite, tânărul îi deveni însoțitor îa aceste ArAumblări. O lua la cite un ceas anume de la grădină. Și ' Aducea apoi tot acolo. Prințesa păstra o tăcere statornică îri privința - neamului din care se trăgea, chiar dacă alt-m interi avea încredere în însoțitorul ei căruia, curând, nici un alt gând din sufletul ei ceresc nu-i mai rămase ascuns. Era ca și cum măreția propriei ei obârșii-i-ar fi insuflat prințesei o„ tainică spaimă. Tânărul îi dărui, de asemenea, sufletul lui întreg. Tată și fiu o socoteau drept o tânără de neam ales de la curte. Ținea la bătrân cu duioșia unei fiice. Dezmierdările ce i le dădea prevesteau cu încântars duioșia ce avea să o aibă pentru tânăr. In scurtă vrem? Ajunse să se simtă ca la ea în acea casă minunată; iar dacă, însoțindu-se cu lăuta, cânta pentru bătrân și pentru tânărul așezat la picioarele ei cântece pline de farmec, în-vâțându-1 pe acesta din urmă dulcea-i artă, în schimb, de pe buzele lui înflăcărate ea afla dezlegări ale tainelor naturii răspândite pretutindeni. El o învăță cum apăruse lumea prin miraculoasă simpatie și cum astrele se uniseră în melodioase hore. Prin mijlocirea povestirilor sale sfânta, istoria lumii începuturilor se deschise în sufletul ei; și cit ele încântată era prințesa când elevul său, în preaplinul inspirației, punea mâna pe lăută și cu neasemuită pricepere făcea să răsune cele mai minunate cântări! Lntr-o zi, când, în tovărășia ei, un avânt deosebit de cutezător îi puse stăpî-nire pe suflet, iar iubirea puternică birui, pe drumul de întoarcere, mai mult decât de obicei, reținerea feciorelnică a prințesei, așa fel încât amândoi căzură, fără a ști prea bine cum. Unul în brațele celuilalt, și primul sărut aprins îi uni pentru totdeauna, în vreme ce amurgul se lăsa. O furtună puternică începu să vuiască” peste vârfu-rile copacilor. Nori amenințători aducând întuneric adânc, noptatec, năvăleau peste ei. Tânărul se grăbi să o ducă pe prințesă într-un loc ferit de furtuna cumplită și de copacii care se frângeau: dar pe întuneric și îngrijorat pentru iubita sa, rătăci drumul și se afundă tot mai adânc în pădure. Frira îi spori de cum își dădu seama de greșea! Prințesa se gândea la spaima regelui și a curții-; o nespu neliniște îi fulgera din când în când sufletul ca o ra nimicitoare și doar glasul iubitului ei care nu înceta să mângâie îi redădu curajul și încrederea, ușurându-i inim zbuciumată. Furtuna bântuia mai departe; toate strâd jiiilo de a găsi drumul fură zadarnice și se socotiră norocoși când, la lumina unui fulger, descoperiră în apropiere, pe povârnișul repede al unui deal împădurit, o peșteră în care nâdăjcluiau să afle adăpost sigur împotriva primejdiilor vijeliei Ș> l°c de odihnă pentru puterile lor sleite. Norocul fu prielnic dorințelor lor. Peștera era uscată și căptușită cu mușchi curat. Tânărul aprinse la iuțeală din vreascuri și mușchi un foc la care se puteau usca, și cei doi iubiți se pomeniră îndepărtați în chip miraculos de lume, scăpați din primejdie, singuri, unul lângă celălalt pe un culcuș moale și cald. Un migdal sălbatec, îngreunat de fructe, își întindea ramurile în peșteră, un susur apropiat îi făcu să găsească apă proaspătă sprș a-Ai stâmpăra setea. La focul ce pâlpâia, lăuta pe care tânărul o luase cu sine îi însenina și îi liniștea. O putere mai înaltă părea a fi voit să dezlege mai degrabă nodul, aducându-i, mulțumită unor împrejurări -stranii, în această situație romantică. Nevinovăția inimilor lor, atmosfera de vraj ă ce le stăpânea sufletele și puterea împreunată, de nebiruit, a dulcei lor patimi și tinereți îi făcură să-și uite curând de lume și de legăturile ei și îi legănară în cântecul de nuntă al vijeliei și în lumina făcliilor de cununie ale fulgerelor, adormindu-i apoi în cea mai dulce beție din câte a însuflețit vreodată o pereche de muritori. Ivirea luminoasei dimineți albastre fu pentru ei trezirea într-o lume nouă, fericită. Un șuvoi de lacrimi fierbinți ce izvorî curând din ochii prințesei trăda iubitului ei miile de griji ce îi încolțiseră în suflet, în noaptea aceea el devenise cu câțiva ani mai matur, din adolescent se făcuse bărbat. Cu entuziasm înflăcărat își mângâie iubita, îi aminti de sfințenia iubirii adevărate și de marea credință pe care ea o insuflă și o rugă să aștepte cu încredere viitorul cel mai senin pe care duhul protector al inimii ei avea să i-1 pregătească. Prințesa simți adevărul cuvintelor sAe de mângâiere și îi dezvălui că e fiica regelui și că o apasă doar gândul mândriei și mâhnirii tatălui său. După 0 lungă și adâncă chibzuință fură de aceeași părere în privința hotărârii ce se cuvenea luată și tânărul porni deîndată la drum spre a-și găsi tatăl și a-i face cunoscut planul lor. *i făgădui să se întoarcă degrabă și o lăsă liniștită și cvifundată în cele mai dulci visări pe seama urmărilor ce aveau să aibă acele întâmplări. Tânărul ajunse curând la locuința tatălui său și bătrânul fu foarte bucuros când îl văzu sosind teafăr. Ascultă întreaga istorie și planul iubiților și, după o clipă de chibzuire. Se arătă gata să-1 sprijine. Casa lui era așezată într-un loc îndeajuns de ferit și avea și câteva încă peri sub pământ care nu efau ușor de aflat. Aici urma să fie iatacul prințesei. Ea fu adusă așadar la vremea amur gului și primită cu emoție de bătrân. Mai târziu prințesa avea să plângă adesea în singurătate, gândindu-se la mâhnirea părintelui ei; totuși în fața iubitului își ascundea durerea, mărturisindu-i-se numai bătrânului care, plin de bunăvoință, o alina, înfățișându-i apropiata întoarcere lângă tatăl ei., între timp, la curte, toată lumea fusese uluită când, către seară, se băgase de seamă dispariția prințesei. Regele își ieșise cu totul din fire și trimisese oameni pretutindeni să o caute. Nimeni nu își putea explica dispariția ei. Nimeni nu se gândea la o tainică legătură de iubire și deci nimeni nu bănuia o răpire de vreme ce, oricum, nici un om nu lipsea. Nu exista temei pentru nici o presupunere, oricât de îndepărtată. Solii trimiși se întoarseră înapoi fără să-și fi îndeplinit însărcinarea, iar regele căzu într-o neagră tristețe. Numai seara când rapsozii i se înfățișară aducând cu ei cântece frumoase s-ar fi zis că bucuria de odinioară licărește din nou în preajmă-i; i se părea atunci că fiica îi este pe aproape și trăgea nădejdea unei apropiate revederi. De cum rămânea însă singur, inima i se Mngea din nou și plângea în hohote. Apoi își spunea: „La ce bun toată această strălucire? La ce obârșia mea înaltă? Doar sunt mai nenorocit acum decât toți ceilalți oameni. Nimic nu îmi poate înlocui fiica. Fără ea nici cântecele nu mai sunt decât cuvinte goale și năluciri. Ea era vraja care le dădea viață și bucurie, putere și chip. As vrea mai degrabă să fiu cel mai de pe urmă dintre slujitorii mei. Atunci fiica mea mi-ar sta alături, și un ginere și nepoți care să mi se așeze pe genunchi. Atunci aș fi un altfel de rege decât acum. Nu coroana și moșia te fac rege, ci acea plinătate a simțământului unei fericiri ce se revarsă, a sațiului de bunuri pământești, simțământul unei îndestulări fără margini. Pentru trufia mea sunt acum pedepsit. Pierderea soție' m-a zguduit îndeajuns. Mai îmi trebuia și această ne-arocire fără sfârșit. Astfel se jeluia regele în clipele când H'ul îi era mai arzător. Uneori, din nou izbucneau în el; chea-i asprime și trufie. Se mânia de propriile lui jelanii; i un rege voia să îndure și să tacă. Credea atunci că su-; ră mai mult decât toți ceilalți oameni și că regalității i se cuvine o durere mai grea; când se lăsa însă seara și itra în odaia fiicei lui și îi zărea hainele atârnând și mă-intele-i lucruri, ca și cum abia atunci ar fi ieșit din în-ipere, regele își uita voința, se purta ca un om abătut stârnea mila până și a celei mai umile dintre slugile sa! E. orașul și țoală țara plângeau și se jeluiau din toată a alături de el. Ciudat era că se zvonise totuși că rințesa eiraân viață și că se va întoarce curând cu un soț. Imeni nu știa de unde se iscase zvonul: toți se legaseră să cu voioasă credință de el și așteptau nerăbdători grab-|ica ei reîntoarcere. Trecură astfel luni de zile și primă-ira sosi din nou: - — Punem rămășag, spuseră unii, într-o ciudată stare ifletească, că acum o să se întoarcă și prințesa. Regele însuși era mai senin și mai plin de nădejdi. Zvo-al îi apărea ca profeția unei puteri binevoitoare. Serbările! Altădată reîncepură, iar pentru deplina înflorire a vechii răluciri doar prințesa părea a mai lipsi, într-o seară, când bornai se împlinise un an de când dispăruse, întreaga curte Ira adunată în grădină. Aerul era cald și liniștit; o adiere |nă făcea să sune doar frunza vârfurilor bătrâne precum sstirea unui voios alai din depărtări. O falnică fântână șnitoare își înălța apele printre multele făclii, aruncând enumerate raze de lumiuă spre întunecimea sunătoarelor | îrfuri, și însoțea cu susur melodios feluritele cântări ce sunau 'sub copaci. Regele stătea pe un covor de preț în juru-i era strânsă întreaga curte în straie de sărbă-e. Mulțime de norod umplea grădina și. Stătea roată |rivind la strălucitoarea serbare. Regele ședea adâncit în duri. Icoana fiicei sale pierdute i se înfățișa cu o neo-șnuită limpezime; își aminti de zilele fericite care, în 'mă cu un an. Cam la aceeași vreme, luaseră deodată sfâr-t. Un dor ca para îl covârși și lacrimi multe scai dară re-esru-i obraz; sisațea cu toate acestea o neobișnuită seninătate. I se părea că anul care se scursese fusese doar ur, „vis greu și își înălță privirile ca și cum ar fi căutat printre oameni și copaci făptura ei înaltă, sfântă, plină de farmec. Tocmai atunci poeții sfârșiseră. O liniște adâncă părea sg fie semnul tulburării pe care o încercau toți cei de față, căci poeții cântaseră bucuriile revederii, primăvara și viitorul așa cum speranța obișnuiește să le împodobească. Deodată tăcerea fu curmată de sunetele line ale unui glas frumos, necunoscut, ce păreau să vină dinspre un stejar' bătrân. Toate privirile se îndreptară într-acolo, un tânăr în port simplu dar străin, cu lăuta pe braț, își continua liniștit cântarea închinându-se însă adânc în fața regelui când acesta își întoarse privirea catrA el. Glasul era neobișnuit de frumos iar cântarea purta o pecete străină, minunată. Ea vorbea despre obârșiile lumii, despre nașterea aștrilor, a plantelor, a animalelor și oamenilor, despre atotputernica simpatie a naturii, despre străvechea vârstă de aur și despre stăpânitoarele acesteia, Iubirea și Poezia, despre ivirea Urii și a Barbariei și a încleștării lor cu acele binefăcătoare zeițe, în sfârșit, despre triumful viitor al acestora, despre sfârșitul tristeții, despre renașterea naturii și reîn-toarcerea veșnicei vârste de aur. Poeții mai vârstnici, cuprinși de înflăcărare, se apropiară, pe când cânta, de ciudatul străirj. O nemaipomenită încântare îi însufleți pe cei de față iar regele însuși se simți ca purtat de o undă cerească. O astfel de cântare nu se mai auzise nicicând 'și toți socoteau că o făptură dumnezeiască pogorâse printre dânșii, mai cu seamă că în vreme ce își depăna cântecul tânărul părea tot mai frumos, mai strălucitor, iar glas'il său părea tot mai puternic. Aerul se juca printre buci sale de aur. Lăuta părea că prinde viață în mâinile lui privirea, trădând o fericire de nespus, îi părea cufund; într-o lume mai tainică. Chiar și simplitatea, nevinovă de copil a chipului său părură tuturor nepământene. A [strălucitoarea cântare luă sfârșit. Poeți împovărați de; îl strânseră la piept cu lacrimi în ochi pe tânăr. Un fi tăcut, adânc, de bucurie străbătu adunarea. Regele, mișc < veni către el. Tânărul i se aruncă cu umilință la picioav Regele îl ridică, îl îmbrățișa cu căMură și îi spuse să cea un dar. Atunci, cu obrajii îmbujorați, el îl rugă pe rt (; g mai îngăduie încă un cântec și abia ap ji să hotărască asupra rugăminții sale. Regele se dădu câțwa pași înapoi,: străinul începu: Rapsodul bate aspre poteci își rupe haină-n mărăcine; Trece prin mlaștini, râuri reci, O mână-ntinsă - de la nime'. Însingurat își varsă plânsu-i Căci sufletul i-e vlăguit; Viersul lăutei sale stinsu-i De grea durere biruit. „O Arista soartă mi se toarce, Rătăcesc singur, părăsit. Adusu-v-am plăcere, pace, Nimeni cu mine n-a-mpărțit, De viața lor, de bunul lor, Se bucură, prin mine, toți, Totuși al inimii viu dor Ei îl măsoară cu doi zloți. Adio, lasă ei să-mi iau, Ca primăvara când, pornită, Păreri de rău defel ei n-au Deși ea pleacă-ncet, rnâhmtă. Ei, dornici, roade năzuiesc, Uitând că ea le-a semănat; Cerul, în vers, li-1 plăsmuiesc, Dar rugăciuni nu mi-au-nălțat. Mișcat, eu simt: puteri vrăjite Aceste buze țintuiesc. Cydreptei mele juruite Brățara dragoste-i doresc. Nu-ntreabă nimeni de-oropsitul Ce trist venea din depărtare, Cine s-a îndura de dânsul Topindu-i cruda supărare?” 'v A adormit în iarha-naltă. Cu genele de lacrimi pline. Sus, duhul ciutului tresaltă Și-n piepțu-i trist, el vine: Ci uită tot ce-ai îndurat Curând povara-ți va dispare, Ceea ce-n van ai căutat Tu vei vedea, palatul are. Aproape e: marea răsplată. Sfâi-și-vă. Mersul șerpuit. Fruntea-ți cu mirt încununată Fi-va acuma, negreșit. Inima lină să se-ndrepte Spre-un tron de glorii, a-1 îrfsoți; Poetul urcă aspre trepte. Și astfel prinț va deveni.” Ajunsese aici cu cântul când. În timpul depanării r. rostor strofe, o stranie uimire puse stăpânire pe adunare: își făcură apariția și se opriră în spatele cântărețului un bătrân iar alături de el o făptură feminină cu nobilă statură, acoperită de văluri, purtând în brațe un prunc neînchipuit de frumos care privea, prietenos la străinii de față și su-rî/Jnd întindea minutele către diadema strălucitoare a re-gelui; uimirea spori îrisă în clipa când, din vârful copacilor băl. Râni, șoimul favorit al regelui, pe care acesta îl avea totdeauna în preajmă-i, cobori în zbor cu o diademă de aur, pe care o va fi luat din odăile regelui și o lăsă pe creștetul tânărului în așa fel încât i se prinse în bucle. Străinul tresări o clipă, iar șoimul zbură către rege îăsând diadema. Tânărul o întinse pruncului care o cerea, îngenunche înaintea regelui și își continuă cântul cu glas plin de tu.'burare: Rapsodul din visare Trezit voios, nerăbdător. Sub nalți copaci bate cărare 'Spre porți de bronz strălucitoi Palatul zid de-otel arată, Dar cântul zboară grabnic sus,. Prințesa ascultă-mbujorată,. Coboară jos cu dor nespus. Lubirea-i ține-mbrățișați. Sunet sec de scut i-alungă; Ei ard, de flăcări dulci nimbați, Tăinuiți de noaptea lungă. Cuprinși de frică stau ascunși,. Se tem de-a regelui putere; Treziți, se lasă-n zori ajunși Atâ't de chin cât de plăcere. EApsodu-nstrună blându-i glas Maâaei speranță dând cu drag; La peșteră de viers atras Chiar regele se-arată-n prag. Fiica sa, cu cuviință, Nepotul blond i-ncredințează; Ei îngenunche cu căință,. Și regele se-nseninează. Iubirea, cultul, pot învinge Chiar și o inimă de rege, Durerea rea atunci se stinge Plăcerea veșnică să-nchege. Iubirea-i da, la orișicare, 'Napoi ce-a smuls, cu grea dobândă; Sub sărutări de împăcare Divină-i fericirea blinda. O duh al cântului, coboară., Iubirea-ți fie aliată; Pierduta fiică ad-o iară, Ca regele să-i fie tată! - Ca bucuros s-o-mbrățișeze,. Nepotu-n suflet să îi steaIn.im. A-i să se-mbttneze, Pe i-apsod drept fiu să-1 ia.! Pf aceste cuvinte, ce răsunară blând în aleile întunecate tânărul ridică cu mină tremurândă vălul. Prințesa plângând în hohote căzu la picioarele regelui și îi întinse pruncul. Cântărețul îngenunchie cu capul aplecat, alături de ea. Q tăcere plină de teamă păru să oprească orice suflare, Câteva clipe regele rămase mut și neclintit; apoi o ridică] pe prințesă la pieptu-i, o îmbrățișa îndelung și plânse fier-binte. Îl ridică și pe tânăr, îmbrățișându-1 cu caldă duioșie. Un strigăt strălucitor de bucurie țâșni din adunarea ce se îngrămădea strâns. Regele luă pruncul și îl înălță cu tulburătoare evlavie către cer; apoi îl salută prietenos pe bă-1 trân. Curseră nesfârșite lacrimi de bucurie. Poeții iz-1 bucniră în cântece, iar acea seară-f u o sfântă seară de ajun] pentru întreaga țară a cărei viață de acum încolo nu a mai fost decât o frumoasă sărbătoare. Nimeni nu mai știe j ce se va fi întâmplat cu acea țară. Doar legendele mai spun l că Atlantida a fost smulsă privirilor de ape puternice.) CAPITOLUL AL PATRULEA Câteva zile de călătorie trecuseră fără cea mai mărunții poticnire. Drumul era bun și uscat, vremea înviorătoare și senină, iar ținuturile prin care treceau roditoare, populate și foarte felurite. Grozava Pădure a Turingiei, o lăsaseră în urmă; neguțătorii făcuseră ades acest drum, îi cunoșteau pe oamenii locurilor și fură primiți în chipul cel mai ospitalier pretutindeni. Se fereau de locurile retrase, știute ca bântuite de tâlhari, iar când erau totuși nevoiți să le străbată își luau pază câtă trebuia. Stăpânii unor castele din ținuturile de munte vecine erau în bune legături cu neguțătorii. Aceștia din urmă îi vizitară și îi întrebară daca au trebuință de ceva de la Augsburg. Avură parte de o primire prietenoasă, iar femeile și fetele se îmbulzeau cti cald interes în jurul străinilor. Mama lui Heinrich, ' pri„ gcnerozitatea-i blinda și felul ei înțelegător de a fi, câștigă grabnic simpatia. Se bucurau să vadă o femeie venită din orașul de reședință, care le împărtășea ați {noutățile modei cât și, cu aceeași bunăvoință, felul de gătii* a unor gustoase bucate. Pentru modestia și purtarea $a firească, blajină, tânărul Ofterdingen era lăudat de ri și de femei, acestea” din urmă zăboveau cu plăcere n~a înfățișării sale atrăgătoare ce era asemenea cuvin-I tui ui simplu rostit de un necunoscut, cuvânt pe care [Aproape că nu-1 bagi în seamă până când, târziu, după [Despărțire, el începe să-și deschidă tot mai mult mugurul [neînsemnat din adâncuri pentru ca, în cele din urmă, să (Izbucnească mândra floare în toată strălucirea colorată a petalelor ei strâns îmbrățișate, astfel încât ajungi să nu Iți mai uiți niciodată, să îl repeți neobosit și să găsești în [el o nesecată, mereu prezentă comoară. Te gândești apoi lânai cu luare aminte la necunoscut, te lași tot mai mult [furat de presimțăminte, până când, deodată, totul devine limpede: necunoscutul va fi fost un locuitor al lumii de Isus. Neguțătorii primiră un mare număr de comenzi. Și [ee despărțiră'8fe castelani cu urări de grabnică revedere. [La unul dinaceste castele, unde ajunseră către seară, era 'mare veselie. Stăpânul casei era un bătrân războinic, care curma și totodată sărbătorea tihna păcii și singurătatea vetrei sale cu ospețe alese, și nu cunoștea, în afară de viitoarea războiului și de vânătoare, altă desfătare decât paharul plin. Cu o căldură de frate îi primi, în mijlocul unei tovărășii gălăgioase, pe noii sosiți. Mama fu condusă stăpâna casei. Neguțătorii și Heinrich trebuiră să ia parte lia masa plină de voioșie la care paharul umbla zdravăn Ide la unul la altul. Rugind de mai multe ori să se țină (seama de tinerețea sa, Heinrich fu scutit să închine de [fiece dată, neguțătorii în schimb nu se lăsară defel greu [ci, bravi, sorbiră cu poftă din vinul vechi francon. Se [vorbea mai cu seamă de aventuri războinice de altădată. [Heinrich asculta cu multă luare aminte noile povestiri, ivalerii vorbiră despre Țara Sfântă, despre miracolele Sfântului Mormânt, despre peripețiile expediției și ale ălătoriei lor pe mare, despre sarazini, în mâna cărora |câțiva dintre ei căzuseră, despre viața voioasă și plină de jfarrnec de pe câmpul de luptă și din tabere. Cu mare în-Hjăcărare dădură glas nemulțumirii de a ști acel divin loc *f naștere al creștinătății aflat încă sub nelegiuita slâ-„Pânire a necredincioșilor, înălțară în slăvi pe marii eroi își cuceriseră o nepieritoare cunună prin fapte de curajoase, neobosite, împotriva acelor mișei. Castelanul le arată spada de preț pe care. Cu propria lui mână, luase unei căpetenii dușmane după ce îi cucerise acestuia castelul, îl ucisese și îi luase femeia și copiii robi; împăratul „' îi îngăduise să și-o zugrăvească pe blazon. Toți cercetară spada bogat împodobită, iar Heinrich o luă în l mână și se simți cuprins de înflăcărare războinică. O săruta cu o arzătoare evlavie. Cavalerii se bucurară văzându-1 că împărtășește simțămintele lor. Bătrânul îl îmbrățișa și îl îndemnă să-și pună și el brațul, veșnic, în slujba dezrobirii Sfântului Mormânt și să primească să i se pună pe umeri crucea miraculoasă. Heinrich era uimit, iar mâna lui părea j a nu mai voi să se desprindă de pe spadă. — Gândește-te, fiule, exclamă bătrjnul cavaler, o nouă l cruciadă bate la „să. Împăratul însuși5 ne va conduce ostiie spre Orient. Chemarea crucii răsună din nou prin toată Europa, o vitejească evlavie se ivește în tot locul. Și, cine știe, poate la anul ne vom întâlni, ca învingători plini de voioșie, Ia Ierusalim, marea, strălucita cetate a lumii, unde, la o cupă de vin din patrie, ne vom aminti de țara noastră. Poți vedea, chiar la mine, o fată din | Orient. Nouă, celor din apus, ne pare foarte atrăgătoare, și dacă știi să mânuiești spada n-o să duci lipsă de roabe] frumoase. Cavalerii începură cu glas puternic un cântec de cruciadă, cmtat pe atunci în toată Europa: Mormântul șade-ntre păgâni; Mormântu-n care zace El, Rabdă ocări și răi stăpâni, Stă zi de zi sub bici mișel. Din el un geamăt se aude: Scăpați-mă din chinuri crude!; f Unde-s apostolii, eroii? Creștinătatea este scrum! Va zace creztt-n colbul foii? Cine e cruciat aetnn? Cine ruginea rtsipi-vă? 6tne Mormântul mântui-vă? Urlă pe mare și pe uscat, în beznă, sfântul uragan Pe trândavi să-i smulgă din pat, Dând roată taberei avan; Un strigăt străbate crenele: „Trândavi creștini, pe cai, înșele!” Șed în tot locul, gravi, tăcuți, îngeri cu ochii mustrători; Iar pelerini stau abătuți în fața porților, în zori, Se tânguie, tristă mulțime, De-a sarazinilor cruzime. Zoai-s sângerii și tulburi, Departe-n țara cea creștină. De doruri și iubire-n volburi: Inima le este plină. Și cruce, spadă, toți gătesc Și de la vetre se pornesc. Zel arzător e în oștire, Mormântul Sfânt ei toți țintesc. Grăbesc spre mare, la pornire, în Țara Sf întă se doresc. Copii, și ei, grăbesc cu spor Și înmulțesc sfințit sobor. Crucea-i pe flamura izbânzii, Nainte merg bătrânii-arcași. Lairaiul, vatră a dobânzii, Deschide porți pentru ostași; Oricare-ar vrea sfântul noroc Sângele. Lui, să-și dea pe loc. Creștini, la luptă! Într-acolo Și îngerii cu voi pornesc. Curmd va ști păgânul, colo, Ce-i mâna Domnului ceresc. Curând paginii răi vom frânge; Mormântu-1 vom spăla în sânge, ' Maica de îngeri e purtată Deasupra cruntei bătălii, Cad bravii cu viața curmată, în brațele-i de mamă, vii Ea-și pleacă chipul ei nimbat-Spre zăngănitu-nsângerat. Sus, colo, la sfântul lăcaș! Cheamă Mormântul, sugrumat! Smeriți, și gloriei părtași, Curând scăpa-vom de păcat! Păgâna-mpărăție va pieri, Mormântul de-1 vom cuceri. Sufletul lui Heinrich era răscolit, Mormmtul îi apărea ca o tânără, pală și nobilă făptură care, așezată pe o piatră în mijlocul unor gloate sălbatice, era crunt schingiuită și privea cu chip răvășit către o cruce care, înapoi, lucea în linii limpezi și se multiplica la nesfârșit în mișcarea de unde a unei mări. Mama trimise tocmai atunci după el spre a-1 înfățișa soției castelanului. Cavalerii erau atât de prinși de ospățul lor și de imaginile expediției ce le sta în față, încât nici nu băgară de seamă plecarea lui Heinrich. Acesta își găsi mama cufundată într-o convorbire intimă cu bătrâna și blinda castelană care îi ură prietenos bun sosit. Sea: *a se arăta senină; soarele începuse să scapete, iar Heinrich care tânjea după singurătate și se simțea ispitit de depărtările poleite cu aur ce pătnmdeau în încăperea întunecată prin ferestrele arcuite, înguste și adânci, căpătă fără greutate încuviințarea de a cerceta împrejurimile castelului. Se grăbi să iasă; sufletul întreg îi era tulburat: de la înălțimea bătrânei stânci își aruncă mai întâi privirile înspre valea împădurită unde își prăvălea apele un pârâu care punea în mișcare câteva mori al căror zgomot abia dacă se deslușea din imensitatea adâncului văii, privi apoi spre mynții, pădurile, șesurile din nemărginitele depărtări și neliniștea lăuntrică i se mai domoli. Tumultul războinic se topi, și în suflet îi rămase doar o limpede nostalgie, smălțuită de imagini. Simțea că îi lipsește o lăută, oricât de puțin știa cum este alcătuită aceasta și cari îi sunt pu- 1J2 tarile. Priveliștea senină a serii pline de strălucire îl legăna în dulci visări, din când în când floarea inimii sale îi fulgera prin cuget, Cutreiera printre tufe sălbatice, se cățăra pe stânci învăluite în mușchi, când, dintr-o mică vale din apropiere, auzi deodată înălțându-se cântecul gingaș dar pătrunzător al unui glas de femfeie, însoțit de mi-jiunate acorduri. Heinrich fu încredințat că era vorba de o lăută; rămase locului uimit și ascultă acest cântec zis Jntr-o stângace rostire germană: Nu se sparge istovită Inima sub cer străin? , A nădejdii grea ispită i. Mai lucește încă lin? * ' Când mai f i-voi înapoi? Lacrămi curg, bogat șuvoi, Inima-mi se rupe-n chin. Cedrul'nalt cu negre plete Mirtu apoi, ți-aș arăta! De însurățite cete Hore dulci ți-aș depăna! Ș-ai vedea-n haină brodată Și-n podoabe-nveșmântată, Prietena-ți precum era. Tineri nobili i se-nclinâ, Ard privirile nespus, Iar cântarea cea de seară Mt-urcă o dat' cu steaua, sus. Celui drag te poți încrede Căci credinț'aci, se vede, Peste toate-i mai presus. Da, aici, unde izvoare De cleștar cerul primesc Și cu valuri arzătoare, De balsam, poieni păzesc, Unde locuri minunate, Fructe, flori, și colorate Păsări mii adăpostesc. Vis de mult îndepărtat! Fost, al țării mele crug! De mult copacii-au retezai. Din castel făcură rug, Ostași barbari ce-au năvălit Precum cumplitul mării val. Raiul - crunt pieri sub plug. Văpăi de spaimă s-au nălțat În tăriile albastre, Pe cai trufași ei au intrat - Dușmanii vieții noastre. Săbiile se ciocniră Tatăl, frații ne pieriră, Se năruiau pe noi dezastlre Tulburi ochii mei devin; O, țară-mumă, ție, Cu drag privirile-mi închin. Crud dorul mă sfâșie. Acest copil de n-ar fi fost Curmam o viață făr' de rost Srnulgând-o din robie. Heinrich auzi un copil suspinând de plâns și un glas alinându-1. Cobori în jos, printre tufe, și găsi stând sub un stejar o fată palidă, arătând istovită. Un copil frumos i se atârna plângând de gât, ei înșiși lacrimile îi scăldau obrajii, iar o lăuta zăcea alături în iarbă. Se sperie puțin cmd îl zan pe tânărul străin care, cu pas melancolic, venea către ea. ~ A [. Auzit> Desigur, cântecul meu, îi spuse ea prietenos. Chipul vostru îmi pare cunoscut, stați o clipă să mă gmdesc. Aducerea aminte mi-a slăbit, dar vederea voastră îmi trezește o ciudată. Amintire din timpuri fericite. Oh îmi pare că îi semănați fratelui meu, plecat 'de acasă înainte de nenorocirea noastră și dus din Persia, la un poet vestit. Poate mai trăiește încă și cântă trist nenorocirea fraților lui. Daca aș mai ști măcar câteva din strălucitoarele cântece pe care ni le-a lăsat! Era nobil și duios și nu cunoștea fericire mai mare'decât aceea pe care i-o dădea lăuta sa Ui Copilul era o fetiță între zece și doisprezece ani care se uita cu luare aminte la tinăr și se strângea tare la pieptul nefericitei Zulima6. Inima lui Heinrich era copleșită de milă; o mângâie pe Zulima cu vorbe prietenoase și o rugă să-i spună cu de-amănuntul povestea ei. Ea nu păru să o facă cu neplăcere. Heinrich se așeză în fața ei și îi ascultă povestea întreruptă uneori de lacrimi. Fata stărui mai ales pe lauda compatrioților și a țării ei. Înfățișă noblețea lor, deschiderea lor curată, robustă, la poezia vieții și la gingășia minunată și tainica a naturii. Zugrăvi frumusețile romantice ale rodnicelor ținuturi arabe care îi apăreau asemeni unor insule ferice într-o neumblată pustie de nisip, asemeni adăposturilor pentru cei năpăstuiți și lipsiți de liniște, asenjeni coloniilor paradisului, abundând în izvoare proaspete, 'șerpuitoare prin pajiști cu iarbă deasă și cu pietre sclipitoare, prin vechi dumbrăvi vrednice de cinstire, găzduind păsări multicolore cu glas melodios, și atrăgătoare prin feluritele urme ale unor trecute vremi, de neuitat. — Ați fi uimit, spuse ea, dacă ați vedea liniile și imaginile vii, multicolore, ciudate, înscrise pe lespezile bătrâne de piatră. Par atât de cunoscute și, nu fără pricină, atât de bine păstrate. Te gândești și iar te gândești. Unele înțelesuri le bănuiești și te cuprinde o dorință tot mai puternică de a ghici unitatea adâncă a acestei scrieri străvechi. Duhul ei necunoscut trezește o neobișnuită cugetare, și chiar dacă pleci de acolo fără a fi găsit ceea ce-ți dorești, faci totuși în tine însuți-mii de descoperiri ciudate care dau vieții o nouă strălucire și sufletului o îndelungată îndeletnicire ce ÎȘi este sieși răsplată. Viața pe un pământ de demult locuit Și încă de odinioară slăvit prin sârguință, prin faptă și simțire, are un farmec neobișnuit. Natura pare să fi devenit Acoîo mai umană și mai înțelegătoare, o amintire întunecată de sub prezentul străveziu aruncă înapoi, în contururi lămurite, icoanele lumii și ne desfătăm astfel cu o îndoita lume care tocmai de aceea își pierde greutatea și silnicia, devenind pentru simțurile noastre poveste și deopotrivă magice. Cine știe dacă aici nu își spune și înrâurirea de'neânțeles a locuitorilor de odi-a. Azi nevăzuți.'ți-poate că tocmai acest imbold tulbure este cel care mână, cu un atât de nimicitor neastâmpăr, pe oamenii noilor meleaguri, deîndată ce ora trezirii lor a sunat, către vechea vatră a seminției lor și îi împinge s. J își pună în joc bunurile și viața pentru a intra în stăpâni-rea acestor pământuri. După o clipă ea continuă: — Să nu dați crezare celor ce vi s-au istorisit despic cruzimile compatrioților mei. Nicăieri purtarea față de cei prinși nu a fost mai generoasă, ba chiar și pelerinii voștri la Ierusalim au avut parte de ospitalitate, numai că rareori ei au și meritat-o. Cei mai mulți er'au oameni răi și de nimic, care își învârstau pelerinajul cu mișelii și, firește, cădeau astfel adesea sub brațul dreptei răzbunări. Cât de liniștit ar fi putut creștinii să „viziteze Sfântul Morrnânt fără a fi fost nevoie să înceapă un război cumplit, zadarnic, care îndârjește pe toată lumea, naște nenorociri fără seamăn și desparte pentru totdeauna Orientul de Europa. Ce însemnătate poate avea oare numele stăpâni-torului? Principii noștri cinsteau cu evlavie mormântul sfântului vostru pe care și noi îl socotim un profet al Domnului; cât de frumos ar fi fost dacă mormântul său sfânt ar fi devenit leagănul unei fericite înțelegeri, prilejul unei veșnice și binefăcătoare înfrățiri! În răstimpul acestei convorbiri seara se lăsase, începu să se întunece și din pădurea umedă luna porni să se înalțe cu o strălucire liniștitoare. Urcară, încet, către castel; Heinrich era îngândurat, entuziasmul războinic i se risipise cu totul. Băgă de seamă că în lume există o ciudată confuzie; luna i se arătă sub chipul celui ce privește consolator, și îl ridică deasupra cutelor feței pământului care, de sus, apăreau neînsemnate, oricât de sălbatece și de nestrăbătut le va fi socotit un călător. Zulima mergea în tăcere lângă el, ținând copilul de mână. Heinrich ducea lăuta. El încercă să reînsuflețească nădejdea stinsă a însoțitoarei sale de a-și mai revedea vreodată țara, simțind înlăuntru-i o aprigă chemare de a fi salvatorul ei, fără însă a ști și în ce fel. Cuvintele lui păreau să cuprindă în ele o anume forțai căci Zulima simți o neobișnuită liniște și îi mulțumi îr' chipul cel mai mișcător pentru îmbărbătare. Cavalerii era] iot în fața paharelor lor, iar mama ședea în continuare de vorbă despre cele casnice. Heinrich nu simțea nici un îndemn să se întoarcă în sala plină de larmă. Se simțe'a ostenit și se duse curând cu mama sa în odaia de dormit care li se dăduse, înainte de culcare îi povesti mamei cele întâmplate și adormi degrabă legănat de vise plăcute. Și neguțătorii se culcaseră devreme, iar a doua zi dimineață (erau din nou plini de vioiciune. Cavalerii dormeau încă ladânc când ei o porniră la drum; stăpâna casei își luă însă Iun cald rămas bun. Zulima dormise puțin; o bucurie lă-luntrică o ținuse trează; veni la despărțire și îi sluji pe [călători cu smerenie și sârg. Când își luară. Rămas bun, ea îi laduse lui HeinrJfch, T cu fața scăldată în lacrimi, lăuta și îl |rugă mișcător să o primească în amintirea ei. A fost lăuta fratelui meu, zise ea, pe care el mi-a Jdăruit-o când a plecat; este singurul bun pe care 1-am Isalvat. Ieri mi s-a părut că vă este pe plac; voi de asemeni lămi lăsați un dar de neprețuit; o dulce nădejde. Luați din Iparte-mi acest mărunt semn de mulțumire și îngăduiți-i să If ie zălogul amintirii pe care o purtați sărmanei Zulima. JFără îndoială că ne vom vedea din nou și atunci voi fi, [poate, mai fericită. Heinrich izbucni în lacrimi și nu primi lăuta atât de tre-|buincioasă Zulimei. Dați-mi, spuse el, dacă nu este cumva vreo amintire de la părinții sau de la frații voștri, panglica de aur cu Islove necunoscute ce o purtați în păr și luați, în schimb, (vălul pe care mama mi-1 va da bucuroasă. Ea se supuse în cele din urmă îndemnului său și îi dădu [panglica, zicându-i: Este, în slovele limbii mele de obârșie, numeleA meu IPe care, în vremi mai bune, 1-am brodat pe această pan-Iglică. Priviți-; 0 cu plăcere și gândiți-vă că mi-a prins părul timp îndelungat și plin de griji și că s-a ofilit odată cu ei. A lui Heinrich scoase voalul și i-1 întinse, cupj'in- 2ând-o la piept și îmbrățișând-o înlăcrimată. CAPITOLUL AL, CINCILEA După câteva zile de drum ajunseră într-un sat așezat la poalele unor dealuri ascuțite, despărțite prin prăpăstii adinei. Ținutul era altminteri rodnic și plăcut, cu toate ta spinarea dealurilor avea o înfățișare moartă, înfrfcoșătuai e. Hanul era curat, oamenii îndatoritori și o mulțime de înșir parte călători, parte simpli băutori, ședeau la mese vorbind de una și de alta. Călătorii noștri li se alăturară și” intrară în vorbă cu ei. Luarea aminte a celor de față se îndreptă mai cu seamă către un om în vârstă care, în port străin, ședea la o ma; î și răspundea prietenos Ia întrebările pline de curiozitate care i se puneau. Venea de pe meleaguri străine, dis-de-dimineață cercetase cu luare aminte împrejurimile, iar acum povestea despre meseria sa și despre lucrurile pesie care dăduse chiar în cursul zilei aceleia. Oamenii îl numeau căutător de comori. Vorbea însă cu foarte multă simplitate despre cunoștințele sale și despre puterea pe care o avea; povestirile sale purtau totuși pecetea straniului și a noutății. Spunea că era de obârșie de prin părțile Boemiei. Încă din tinerețe îl muncise apriga curiozitate de a ști ce se ascunde în măruntaiele munților, de unde vine apa izvoarelor, unde pot fi găsite aurul și argintul și pietrele prețioase care îi atrag pe oameni cu o putere atât de nebiruit, în biserica mănăstirii din apropiere cercetase adesea pe icoane și relicve aceste bucăți de lumină închegată și ar fi dorit ca ele să poată glăsui spre a-i putea împărtăși obârșia lor tainică. Auzise uneori că ele ar veni din țări îndepărtate; se întreba totuși de ce la urma urmelor nu ar putea exista și pe aceste meleaguri astfel de comori și giuvaericale. Nu degeaba munții sunt aici atât de întinși, de frământați și de bine feriți; de asemenea, i s-a părut a fi găsit uneori în roci pietre scăpă-rind pline de strălucire. Se străduise să se cațăre prin crăpăturile stâncilor și prin peșteri și privise cu nespusa încântare uriașele încăperi și bolțile străvechi, în st'ârși1 întâlnise odată un călător care îi spusese că trebuie sa sL facă miner și că abia acolo, în mină, curiozitatea sa v' ajunge să fie îndestulată, în Boemia-Arau nune, să o ți', ieci tot la vale, pe firul apei, și după zece ori douăsprezece zile avea să ajungă la Eula 7, iar acolo să spună doar că ar voi din toată inima să se facă miner. N-a așteptat să i se mai zică a doua oară și a și pornit chiar de a doua zi la drum. — După câteva zile de mers anevoios, continuă el, am ajuns la Eula. Nici nu pot să vă spun ce minunai m-am simțit când de sus, de pe o culme, am zărit o îngrămădire de pietre, printre care prinseseră să crească tufe verzi și pe care erau așezate colibe de scânduri. Și când din vale, de jos, am văzut înălțându-se peste pădure nori de fum. Un vuiet îndepărtat îmi spori nerăbdarea și plin de o nemaipomenită curiozitate și de o liniștită evlavie mă pomenii în curând pe o astfel de grămadă, numită haldă, în fața adâncurilor înturiecate care duc povârnit, din colibe înjă-untrul muntelui. Mă grăbii să ajung în vale și curând dădui peste câțiva oameni îmbrăcați în negru, purtând lămpașe, pe care, nu pe nedrept, îi socotii mineri și cărora cu sfielnică temere le înfățișai dorința mea. Mă ascultară cu bunăvoință și îmi spuseră să mă duc jos spre topitorii să'ântreb de ștaigăr care este șeful și maistrul lor; acela avea să-mi spună dacă voi putea să fiu primit. Socoteau că aveam să-mi împlinesc dorința și mă învățară obișnuitul salut „Noroc bun” cu care urma să-1 întâmpin pe ștaigăr. Nu-liând nădejdi pline de voioșie îmi urmai drumul și nu contenii să-mi tot repet nou] salut atât de plin de tâlc. Dădui peste un om în vârstă. Vrednic de respect, care mă primi cu multă bunăvoință și după ce îi spusei povestea mea și îi dovedii cu câtă plăcere năzuiam să-i deprind rara și tainica ai'tă, îmi făgădui îndatoritor să-mi împlinească dorința. Păream să-i fiu pe plac și mă opri în casa lui. Abia dară Jflai puteam suferi să mai aștept clipa când aveam să cobnr în mină și să mă vad îmbrăcat în acele minunate straie, mea de cu seară îmi aduse vestmântul de miner și mă 'âm. Uri asupra chipului cum se întrebuințau câteva unelte Ce se aflau într-o odăiță. Seara veniră mineri la el, iar eu nu scăpai un cuvânt din convorbirea lor, oricât de neîn-Wese și de ciudate îmi păreau atât limba cât și cea mai l Aare parte a cuprinsului spuselor lor. Puținul pe care. L °tuși. Mi-am zis că-1 înțeleg îmi înteți neastâmpărul curiozității și mă urmări în tot timpul nopții, vise ciudate. Mă trezii la vreme și mă înfățișai noii niele gazde, la care minerii se adunau treptat spre a-i primi p0, runcile. O încăpere alăturată adăpostea o mică capelă. Apăru un călugăr care făcu o slujbă, apoi rosti o ruga, dune solemnă în care rugă cerul să îi ia pe mineri sub sfânta sa ocrotire, să îi sprijine în munca lor plină de primejdii, să îi apere de ispitele și vicleniile duhurilor rele și să le dăruiască minereu bogat. Nicicând nu m-am rugat mai arzător și nicicând nu am simțit mai viu rostul înalt al slujbei. Viitorii mei tovarăși îmi apăreau ca niște eroi subpământeni care trebuiau să biruie mii de primejdii dar care, pe lingă cunoștințele lor minunate, aveau și un noroc vrednic de invidiat, iar pefitru legăturile grave, l niștite, pe care în întunecatele și miraculoasele tainițe a naturii le nutreau cu bătrânii fii de rocă ai acesteia, erau astfel înzestrați încât să poată primi darurile cere> -vi să se înalțe, în bucurie, deasupra lumii și deasupra r< cazurilor ei. După terminarea slujbei, ștaigărul îmi dădu un lampas și un mic crucifix de lemn și merse cu mine la puțul de mină, cum obișnuim noi să le zicem gurilor abrupte ale minelor subterane. Mă învăță cum să cobor, rnă lămuri asupra rânduielilor de prevedere care trebuiesc neapărat urmate, ca și asupra numelor feluritelor obiecte și părți ale acestora. El mergea înaintea mea și cobora în lungul unei grinzi rotunde, ținându-se cu o mână de funia prinsă printr-un nod lunecător de un drug lateral și purtând în cealaltă mână lampasul aprins; îi urmai pilda și ajunserăm astfel cu destulă repeziciune la o mare adâncime. Aveam un simțământ de ciudată solemnitate, iar lumina din fața sclipea ca o stea norocoasă care îmi arăta drumul către ascunsele visterii ale naturii. Ajunserăm jos într-un păienjeniș de galerii, iar maistrul meu nu ostenea să răspundă cu multă bunăvoință la „întrebările mele pline de curiozitate și să-mi împărtășească cunoștințe legate de arta sa. Susurul apei, îndepărtarea de suprafața locuită a pământului, întunecimea și șerpuirea galerii!:1 zgomotul îndepărtat al muncii minerilor mă încântau r< spus și, pătruns de bucurie, mă simțeam acum în stăpî > rea a ceea ce îmi fusese din totdeauna năzuința cea n1 jerbinte. Această împlinire a unei dorințe înnăscute, astă minunată bucurie stârnită de atingerea acelor lu-i care ar putea să aibă o legătură mai strânsă cu ența noastră tainică, cu acele îndeletniciri cărora le-am ' Ost hărăziți și pentru care am fost, din leagăn, pregă-iți, nu-i cu ț”utință a fi lămurită și nici zugrăvită. Poate; ă oricui altuia toate acestea i s-ar fi părut obișnuite, i, e-nsemnate, ba chiar respingătoare; ppntru mine însă ele râu tot atât de trebuincioase precum pieptului aerul și întecului hrana. Bătrânul meu maistru se bucura de Jăcerea adâncă pe care o resimțeam și îmi făgădui că,. Ivind o atare sârguință și luare aminte, aveam să ajung departe și să deviiț un miner priceput. Cu câtă evlavie am văzut perațp prima oară în viață, în ziua de șaisprezece martie, acum patruzeci și cinci de ani, pe regele metalelor, în foițe gingașe, ascuns în despicăturile rocii. Mi se pare era aici ferecat în temnițe trainice și că îl întâm-pina ind prietenos pe minerul care, cu atât amar de prim i și osteneli, își croise drum către el, străpungând adu.; puternice spre a-1 scoate la lumina zilei, pentru ca să fie dnstit sub chip de coroane regale, de vase și de sfinte relicve, pentru ca să poată stăpâni și conduce lumea sub chip' de monezi prețuite, bine păstrate și împodobite cu imagini. De atunci am rămas la Eula și cu vremea, după ce mai întâi am lucrat la scoaterea probelor din coșurile cu minereu, am izbutit treptat. Să ajung muncitor la abataje, acesta fiind de fapt adevăratul miner, ce. L ce lucrează pe focă. Aci bătrânul miner stătu o clipă din povestit și mai luă o înghițitură, în vreme ce ascultătorii săi, numai urechi, i urară un voios,. Noroc bun„! Pe Heinrich îl bucurară nespus vorbele bătrânuâui și era foarte dornic să afle mai „mit de la el. Ascultătorii începură să vorbească între ei despre pri-jdiile și despre neobișnuitul muncii de miner, depănând Și legende cu întâmplări suprafirești, în legătură cu care „Strânul zâmbea adesea și se străduia, plin de bunăvoință, să înch; pte ciudatele lor păreri. Dupu o clipă Heinrich spuse: — Veți fi văzut și aflat de-atunci lucruri puțin obiș-; nădăjduiesc că nu vă căiți pentru felul de viață ce vi 1-ați ales. Ați fi oare atât de faun să ne povestii v-a mers de atunci încoace și încotro călătoriți acum zice că ați mai cutreierat prin lume și mai apoi, și c gândi că, neîndoielnic, sunteți mai mult decât un j, miner. — Îmi este și mie plăcut, zise bătrânul.' să mă înt0 cu gândul la timpurile trecute a căror amintire îmi l prilej să mă bucur de milostivirea și de bunătatea cereasa Soarta m-a purtat de-a lungul unei vieți frumoase și % nine, și nu a trecut nici măcar o singură zi la capătul cară să nu mă fi culcat cu inima plină de recunoștință. Am fc totdeauna norocos în treburile mele, iar părintele nost din ceruri m-a păzit de rău și mi-a îngăduit să încărunțe cu cinste, în afara lui, îi dltorez totul bătrânului mă maistru, chemat demult la părinții săi, și la care nu nu pot gândi fără ca lacrimile să nu-mi vină în ochi. OUI din flltP irremi (tm)-; (tm) „. - 4 -3 ' _, A,. IW iimiuivn acoio, au căpătat stare întregul ținut a devenit o țară înfloritoare. Toți mine îl cinsteau ca pe propriul lor părinte, și câtă vreme va nA dăinui Eula numele său va fi rostit cu emoție și recuno! Țintă. Era de fel din Lausitz și se numea Werner. Unica fiică era abia un copil când am intrat în casa lui. Sârguint >i credința mea, afecțiunea înflăcărată pentru el m-a făcut să-i câștig dragostea cu fiece zi mai mult. Îmi dar numele ce-1 purta și mă făcu feciorul său. Fetița dev treptat o făptură destoinică, plină de voioșie, al căfL chip era tot atât de plăcut, de proaspăt și de curat pe ji era și inima. Bătrânul, văzând că fata mă place, că g'u rneam bucuros cu ea, că nu-mi întorceam privirea de ochii ei, care erau albaștri și curați precum cerul și ști luceau asemeni cristalelor, îmi spunea adesea că dacă ajunge un miner în toată legea, s-ar învoi să mi-o dea și s-a ținut de cu vânt, în ziua în care am ajuns miner Ș' așezat mâinile deasupra creștetului nostru și ne-a biA cuvântat ca mire și mireasă; la câteva săptămâni am q ca soție în odărța mea. În aceeași zi, ucenic miner fiind, în schimbul de dimineață, am dat, tocmai când ele răsărea, peste o vână bogată. Principele îmi tri-0 un lanț de aur cu chipul său bătut pe o mare mo-Aâ și îmi făgădui slujba socrului meu. Cât de fericit am tet când am putut, în ziua nunții, să-i atârn. Acel lanț logodnicei mele la gât și când toate privirile s-au îndreptat jL-e ea. Bătrânul nostru părinte a mai apucat câțiva nepoți voioși și începuturile toamnei sale au fost mai bogate decât își închipuise. I-a fost dat să-și sfârșească cu bucurie schimbul și să plece din mina întunecată a lumii acesteia spre a odihni în pace și a adăsta ziua cea mare a Plății. Domnule, zise bătrânul, întorcându-se către Heinrich și ștergânda-și o lacrimă, mineritul trebuie să fie binecuvântat de Domnul'; l Căci nu mai există vreo artă care asemeni mineritului să-i facă pe cei ce-i sunt părtași mai fericiți și mai nobili, care să trezească mai mult credința într-o înțelepciune și pronie cerească, care să păstreze mai curate neprihănirea și naivitatea inimii. Minerul, sărac se naște și sărac se duce de aici. El se mulțumește să afle unde sunt de găsit puterile metalelor și să le scoată apoi la iveală; lucirea lor orbitoare nu are însă nici o putere asupra inimii sale nepătate. Fără a se înflăcăra, lăsându-se cuprins de primejdioase rătăciri, el se bucură de neobișnuitele alcătuiri ale acestor puteri, de ciudățenia obârșiei și a „Acașurilor lor, mai mult decât de stăpânirea lor atoatepro-lițatoare. Deîndată ce devin marfă, ele nu mai au în ochii oi nici un farmec și, decât să le urmeze chemarea în lume să le râvnească, deasupra, la lumină, prin amăgitoare și-lene meșteșuguri, mai degrabă le caută în fortărețele pă-întului. Atare trudă obositoare îi păstrează inima proastă și simțurile treze; el se bucură cu adâncă recu-ștință de simbria sa sărăcăcioasă și în fiece zi se ridică o mereu reîntinerită sete de viață din criptele întu-ate ale îndeletnicirii sale. Numai el cunoaște farmecul și al liniștii, binefacerea văzduhului liber și cea a ii care îl înconjoară; hrana și băutura numai pen-dânsul sunt cu adevărat înviorătoare și pline de evlavie, 'ecum trupul Domnului; și cât de duios și simțitor nu îi este sufletul atunci când se adună cu cei de o seamă, când își dezmiardă soția și copiii și, recunoscător, se, fată cu frumosul dar al convorbirii prietenești! Îndeletnicirea-i singuratecă îl desparte, o bună bu din viață, de lumina zilei și de legătura cu oamenii. E; unge niciodată să capete deprinderea de a arăta o iioabă nepăsare față de adâncile lucruri suprapămânu își păstrează acea stare copilăroasă a sufletului în.,<.,. Ațe îi apar sub înfățișarea duhului lor cel mai propriu șj în multicolora minunăție a lor dinții. Natura nu vrea să f: * proprietatea doar a unuia singur. Ajungând proprietate, ea se preface în ticăloasă otravă, alungind liniștea și siâr-r. Ind plăcerea nimicitoare de a atrage totul în cercul sta-pinului, cu un întreg alai de nesfârșite griji și sălbatice patimi. Ea sapă astfel tainic însăși temeliile stăpânului pe care îl zvârle degrabă, înmormânlându-1 în prăpastia căscată, pentru ca mai apoi să treacă din mână în mână și să-și: împlinească în acest chip. Treptat, pornirea de a fi a tuturora. Dimpotrivă, cât de liniștit trudește sărmanul și umilul miner în adâncurile pustietăților sale, departe de larma agitată a zilei, însuflețit numai de setea de a ști și de iubirea pentru armonie, în singurătatea-i, el se gândește cu profunda duioșie la familia sa și la tovarășii lui și trăiește simțământul mereu reînnoit că omul nu se poaâe lipsi de ceilalți și că toți oamenii sunt înrudiți între ei prin legături de sânge. Îndeletnicirea sa îl învață ce este răbdarea neclintită și nu îi îngăduie să-și împrăștie atenția 'ân gânduri nefolositoare. El are de înfruntat o forță neobișnuit de aspră și neînduplecată care nu poate fi în-frântă decât prin sârg îndărătnic și prin statornică veghe. Cât de încântătoare este însă floarea care se deschide pentru el în acele adâncuri de spaimă: încrederea adevărată în părintele ceresc a cărui mână și grij ă îi sunt vădite în fiece zi prin neîndoielnice semne. De câte ori în dreptul abatajului' nu am contemplat la lumina lampasului, cu cea mai adâncă evlavie, umilul crucifix! Abia atunci am pătruns înțelesul st'ânt al acestei imagini încărcate de taină și mi-am scrutat filonul cel mai bogat al inârnii. Cel care mia adus câștig nepieritor. Pupa o clipă, bătrânul spuse mai departe: r i adevărat făptură cerească trebuie să fi fost bărstar pică r. obi ei i, a (L ire i-a învățat cel dintâi pe oameni nobila artă a 5j0 ilui și a strecurat în pântecul rocilor acest simbol „ravieții omenești. Ici vâna e puternică și lesne de; dar săracă, colo stânca o strivește într-o biată des-neânsemnată, și totuși tocmai acolo irup cele mai estine. Alte vâne o sărăcesc până când una înrudită alătură binevoitor și face să-i urce nemărginit prețui. Ea se sparge, adesea, în fața minerului în mii de lărârne: răbdător însă, el nu se sperie, își urmează netulburat drumul și își vede. Apoi râvna răsplătită căci -curând o află iarăși, într-o nouă putere și o nouă cuviință. Adesea îl ademefeAte câte o galerie înșelătoare, abătându-1 din direcția cea bună; bagă însă curând de seamă că drumul este greșit și o ia atunci zdravăn pieptiș până când nimerește din nou galeria bună care duce la minereu. Pe cât de sigur ajunge minerul să cunoască aici toanele soartei, tot atât de sigur este însă. Și că râvna și statornicia, sunt singurele mijloace adevărate de a stăpâni și~a da la iveală comorile pe care asemenea toane le apără cu înverșunare. Nu duceți lipsă, firește, zice Heinrich, de cântece pline de însuflețire. Aș spune chiar că îndeletnicirea voas tră ar trebui să vă inspire chiar fără voie cântece iar mu zică să fie o binecuvântată însoțitoare a minerilor. Adevăr grăit-ați, răspunse bătrânul; cântecul și cântatul la țiteră țin strâns de viața minerului și nu este breaslă care să guste cu plăcere mai mare farmecul muzicii decât a noastră. Dansul și muzica sunt adevăratele bucurii ale minerului; ele sunt asemeni unor rugăciuni voioase, jar amintirile, și nădejdile legate de ele îl ajută să își mai. Plesnească greaua trudă, iar îndelungata singurătate să ii Pară mai scurtă. L Dacă vă face plăcere, am să vă spun un cântec ce se: nta mult în tinerețea mea: Stăpân Terrei este cel Ce-adâncu-i măsoară, Colo, păs de-orice fel Nu-i mai e povară. Cel ce-nțelege stânca-i, Marea-i bogăție, Și merge în adânca-i Grea făurărie, Cu stânca-i înfrățit, Flacăra-i nu-1 lasă, De ea-i nedespărțit, Ca de-a lui mireasă. O privește zi de zi înnoind iubirea, El nu gata a trudi, i Ea e ispitirea. Puternica poveste A vremii de demult, Să-i spună gata este: Ea, în voios tumult. Suflarea lumii vechi Sfânt pe chip i-adie, în negre hăuri, făr' perechi, Pururi steaua fie. Pretutindeni el găsește Țara cea știută. Iar ea voios primește Mâna-i pricepută. ~ Apele-1 urmează, sus, Sprijin i-s în munte, Orice fort de stanca-i pus Spre comori ca punte. El râu de aur duce în regala casă, Și în cununi aduce Nestemata-aleasă. La rigă-i dăruiește Doar brațu-i credincios” Dar nu se sinchiseșteA Rămas sărac, voios. În văi, să se sugrume,. De vor, pe-averi și ban; El-stă semeț pe culme. Al lumii suveran. Lui Heinrich îi plăcu nespus cântecul și îl rugă pe bă-trân să-i mai cânte unul. Bătrânul era gata și îi spuse: — Mai știu un cântec, neobișnuit, de care nici noi nu avem habar de unde vine. L-a adus un miner pribeag, venit de departe, și care era unul din acei ciudați căutători de minereu ce folosesc bagheta magică. Cântecul acesta a fost foarte iubit tocmai pentru că suna atât de ciudat, aproape tot atât de nedeslușit și de neînțeles pe cât muzica însăși, de aceea ne atrăgea atât de nelămurit și, deși eram treji, ne desfăta precum un vis: Eu știu puternicul castel: C-un sur și straniu alai Un rege blând trăiește-n el; Nicicând urca pe ziduri bunul crai. Ci paznici nevăzuți pândesc; Cămara-i de plăceri, i-e-n taină; Știute ape'n lucie haină, Din coperiș de smalț vuiesc; Ceea ce, limpezi, au văzut In grandioase săli de stele, îi spun întocmai, pe-ntrecut. Iar regele se scaldă-n ele, își scaldă fragezi mădulareA Pur, raza sa din nou țâșnește, Spălată-n sânge alb luceș, te; Al maicii sale sânge pare. Castelul său e minunat Și vechi, din hău de mări venjji-a, A fost și fi-va dur durat, Fuga spre cer zădărnicit-a: Un tainic lanț el înfășoară Supușilor, chingă prinsorii, Ca flamuri de izbândă norii De pe stâncr se desfășoară. Un neam imens e țărcuit Cu porți amarnic zăvorite, Oricare, servitor menit, Stăpânu-și cheamă-n dulci cuvinte. Prin el, se simt toți fericiți* Și n-au habar că-s în prinsoare; Niciunul nu știe că-1 doare Beat de părelnice dorinți. Putini sunt cei vicleni și treji Ce năzuiesc neîncetat, Slobozi de-ale sale mreji, Să năruiască-al său palat. Dar a tainei grea tărie Doar chibzuință o desface; Dacă aflăm ce-n hăuri zaqe, Libertatea reînvie. Nu-i zid prea tare pentru sârg, Curajul orice-abis alege; Cui inima și brațu-n pârg, 1-s sprijin, dă ușor de rege, Afară din cămări îl scoate; Duhuri prin duhuri el alungă, Domn valului va să ajungă, Să struneasc' a sale gloate. Cu cât mai des el se ivește Ca rege crud, spre-a bântui,. Cu-atât puterea-i se-ngrădește, Mulțimea celor slobozi va spori. Apoi, avan descătușată, Cuprinde marea burgul părăsit, Puhoaie pe-aripi verzi ne duc grăbit Napoi, în țara neuitată. Când bătrânul sfârși, lui Heinrich i se păru că mai auzise undeva cântecul. Îl puse să i-1 repete și îl însemnă. Apoi bătrânul ieși iar neguțătorii începură să vorbească cu ceilalți oaspeți despre foloasele și greutățile mineritului. Cineva zise: — Fără doar și poate, bătrânuTnu umblă degeaba pe aici. S-a urcat astăzi pe dealurile de prin jur și i s-au arătat cu siguranță semne bune. Să-1 întrebăm când s-o întoarce. Ce-ar fi, Asp. use altcineva, să-1 rugăm să caute un izvor pentru satul nostru? Apa e departe și o fântână bună ar fi foarte bine venită. Mă gândesc să-1 întreb, zise un al treilea, dacă n-ar vrea să ia cu sine pe unul dintre feciorii mei care mi-a : umplut deja casa cu pietre. Băiatul o să ajungă, sigur,: un miner priceput, iar bătrânul pare a fi un om de treabă; care o să scoată ceva din el. Neguțătorii se întrebau dacă n-ar fi cu cale să încerce |ca, prin miner, să înfiripe oarecari legături prielnice cu Boemia, de unde să poată lua metale la un preț bun. Bătrânul se întoarse și toți voiră să tragă folos de pe urma J faptului că îl cunoscuseră. El începu prin a spune: — Câtă apăsare și câtă neliniște e aici, în aceasta odaie j strimtă. Afară stă luna în plină splendoare și ce poftă aș avea să mai ies la o preumblare. Astăzi, pe lumină, am văzut prin apropiere câteva peșteri ciudate. Poate s-o hotărî cineva să vină cu mine; și dacă luăm făclii cu noi o să le putem cerceta fără greutate. Oamenii din sat știau de acele peșteri: dar până acum niciunul din ei nu se încumetase să coboare în ele; își lăsau mai degrabă mintea bântuită de înspăimântătoare legende despre balauri și alte felurite lighioane ce ar fi viețuind acolo. Unii ziceau că ei înșiși le-ar fi văzut, că la intrarea în peșteri ar zăcea oase de ființe omenești și de animale ce ar fi fost răpite și sfâșiate. Alții credeau că Discipolii Ia Sais acolo își avea sălaș un duh căci de câteva ori li se întâmplase, ziceau ei, să zărească din depărtare o neobișnuita 1 făptură omenească și să audă, în puterea nopții, canta venind dintr-acolo. Bătrânul nu păru a pune prea mult temei pe spusele l și, râzând, îi încredința că sub ocrotirea unui miner p; merge liniștiți, căci lighioanele ar trebui să se ferească c l iar urTduh care cântă, neîndoielnic, nu poate să fie de: ființă făcătoare de bine. Curiozitatea îi făcu pe. Mulți - levină îndeajuns de cutezători încât să-i primească îi demnul; și Heinrich dorea să-1 însoțească iar mama i înduplecată în cele din urmă de rugămințile lui și c stăruințele și făgăduiala bătrânului de a avea cu deosebii grij ă de el. Neguțătorii erau și ei tot, atât de hotărât Drept făclii fură aduse lungi torțe de rășină.; parte di cei de față luară din belșug cu ei scări, bastoane, frâr ghâi, „ca și tot soiul de alte objecte eu care să se poai: apăra, și astfel începu în cele din urmă pelerinajul către dea1- l din. Apropiere. Bătrânul, cu Heinrich și neguțătorii, păț, eau. În frunte. Țăranul mai sus pomenit își aduse ' feciorul dornic de învățătură care, plin de bucurie, puse mâha pe ofăclie și le arătă drumul către peșteri. Seara era senină și caldă. Luna arunca o blândă strălucire asupra dealurilor și făcea să încolțească în toate făpturile visuri ciudate. Ea învăluia, aidoma unui vis al soarelui, lumea de vis întoarsă asupra sie însăși, iar pe natura cea tăiată acum de nenumărate hotare, o aducea din nou la acel fabule timp primordial în care fiece mugur mai dormea încă do; pentru sine și, singur, neatins, tânjea zadarnic să-și de-chidă întunecata plinătate a nemărginirii existenței sau în sufletul lui Heinrich se răsfrângea basmul serii. I s părea că, deschisă, lumea se odihnea în el și îi dezvăluia, asemeni unui oaspe prieten, toate comorile și ascunsele-gisgășii. Pentru el înfățișarea grandioasă și simplă a lunr dm-juru-i era nespus de limpede. Căci, 'numai din pricin<-că natura îngrămădește în jurul omului într-o risipă & întruchipări atât de felurite tocmai ceea ce ar trebui să-; fie acestuia mai apropiat și mai bine cunoscut, ea ajung1 &a-i apară atât de neînțeleasă. Vorbele bătrânului deschi ră în el o poarta ascunsă, își vedea mica lui odaie d” foarte aproape de o sublimă catedrală din a car îoseală de piatra se înalță, gravă, A lumea trecutului î rrtat, în timp ce către acesta plutea, venind dinsp la cântând, voiosul. Viitor sub chipul unor îngerași <. Tn puternice acorduri vibra cântecul de argint, iar prin le largi intrau toate făpturile care își spuneau deslușit, „: -: e în graiul său și printr-o simplă rugăminte, natura Jrică. Cât de uimit era că această viziune limpede, de existența sa de-acum nu se mai putea lipsi, îi fusese vreme străină. CuprinseAcu mintea deodată toate i urile sale cu lumea cea largă din juru-i; simțea ceea l devenise prin ea ca și ceea ce ar fi urmat ca ea să 2vină. Și, înțelese toate acele ciudate imagini și imuri pe cÂEf. Le presimțise, adesea, contemplând-o. Poșa neguțătorilor despre tânărul care cerceta atât de i'incios natura și care ajunsese1 ginere al -regelui îi i i din nou în cuget, și alte amintiri, mii, din viața lui mlănțuiră ca de la sine într-un șir vrăjit, în timpul leinrich își urmase firul gândurilor, se apropiaseră cu de peșteră. Intrarea era joasă și bătrânul luă o făiar ca să pătrundă înăuntru se cațără mai întâi pe a bolovani. Un curent de aer pe care îl simțL'e de; tul ieslușit îl izbi în față și'bătrânul îi încredința că pot urmeze liniștiți. Cei mai temătorPmergeau la coadă i țineau armele pregătite. Heinrich și neguțătorii se.1 în spatele bătrânului, iar flăcăul pășea „sprinten alăde el. La început drumul ducea de-a lungul unei iii destul de înguste care se sfârși repede într-o peșfoarte largă și înaltă pe care strălucirea făcliei nu tea să o lumineze pe deplin; se vedeau totuși în-fund ra deschideri care se pierdeau în peretele de stâncă. Intui era moale și destul -de neted; atât pereții cât și nul nu erau nici zgrunțuros! Și nici neregulați; dar te atrase mai cu seamă luarea aminte a tuturor era îrșita mulțime de oase și dinți care acopereau pă-; ul. Multe erau pe de-a-ntregul conservate, la altele lai puteau vedea urme de descompunere, iar acelea ieșeau ici-colo din pereți păreau a fi pietrificate. Mai multe arătau neobișnuit de mari și de puternice. <o l Eătrânul se bucură la vederea acestor resturi ale unbr vremuri străvechi; numai țăranii nu se simțeau în largțjj lor căci le luau drept urmele deslușite ale unor animale de pradă aflătoare pe undeva prin apropiere, oricât cjQ neîndoielnic bătrânul le arătă pe ele semnele unei neînchipuite vechimi și îi întrebă dacă au cumva vreo mărturie de turme prădate sau de vecini răpiți și dacă, în sfârșit, se simt în stare să spună că acele oase ar putea sa fie ale unor oameni sau ale unor animale cunoscute. Bă-” trânul voi să meargă mai departe în adâncul muntelui dar țăranii socotiră mai cuminte să se retragă la gura peșterii. Și să îi aștepte reîntoarcerea. Heinrich, neguțătorii și flăcăul rămaseră alături de bătrân și luară cu ei frânghii ș', făclii. Pătrunseră curând într-o a doua peșteră, prilej cu care bătrânul nu scăpă din'vedere să însemne galeria din care veniseră cu o figură întocmită din oase, pe can 0 așeză în dreptul ei. Peștera aceasta semăna cu ce, dinainte și era la fel plină cu resturi de animale. Heinrich se simțea îngrozit și uimit; avea simțământul că umblă prin curțile împrejmuitoare %ale palatului dinlăuntru al pământului. Cerul și viața îi părură dintr-o dată foarte în depărtate, iar. Aceste vaste încăperi de întuneric, s-ar fi zis, țineau de o ciudată împărăție subpământeană. „Cum să fie oare cu putință, se întreba el, ca sub picioarele noastre să se miște o lume proprie, trăind o viață urieșască, și ca nemaiauzite zămisliri să-și facă de cap în fortărețele pământului stârnind focul lăuntric din pante cele întunecat spre a-1 face să ia înfățișare de făpturi uriașe, puternice în gândire? Ar fi cu putință oare ca vreodată acești înfiorători străini îmboldiți de frigul pă trunzător să-și croiască drum până la noi, iar totodată oaspeți cerești, vii puteri vorbitoare ale stelelor, să se arate, poate, deasupra capetelor noastre? Sunt oare aceste oase resturi ale călătoriei acelor făpturi către suprafață sau semne ale fugii lor către adâncuri?” Deodată bătrânul îi chemă pe ceilalți și le arătă pe pă-mânt urme destul de proaspete de om. Mai mulți dintre1 01 nu fură în stare să le recunoască; bătrânul crezu că putea, fără a avea să se teamă de tâlhari, să se ia după ele. Tocmai voiau să facă acest lucru când deodată se auzi un itec, îndeajuns de deslușit, ca și când ar fi venit de suS >: ioarele lor, din depărtate adâncuri. Nu mică le fu uimia; ascultară însă cu toată luare amintea: Drag mi-este să adast în văi! Sâmbind în noaptea-ncinsă, Cupa iubirii în văpăi Mi-e zi de zi întinsă. Stropii sfinți ai săi îmi nalță Sufletu-mi în slava lui, Iar eu stau în astă viață Beat la poarta cerului. ; Sufletu-mi, visu' 1-alină, Nu-i de doruri tulburat. A femeilor regină A ei inimă mi-a dat. Ani grei de plâns transfigurat-au Geamătul apăsător. Și-o icoană-n el săpat-au, Pur, adânc, nemuritor. Șirul celor zile, lung, Precum clipa se topi; Ziua ultimă de-ajung, Cald în urmă voi privi. Toți erau uluiți în cel mai plăcut chip și nutreau dorința erbinte de a-1 descoperi pe cântăreț. După o scurtă căutare, dădură într-un colț al peretelui iterai din dreapta peste gura unei-galerii ce pornea în jos 'i către care urmele de pași păreau să se îndrepte. Curând ii se păru că zăresc o lumină care se făcea tot mai puternică pe măsură ce se apropiau. Se deschise o nouă boltă de o cuprindere mai mare decât cele dinainte, în fundul căreia văzură, stând la lumina unei lămpi, o făptură omenească cs avea în față, pe o lespede de piatră, o carte mare în care Părea să citească. Se întoarse spre ei, se ridică în picioare i le veni în: întâmpinare.'Era un bărbat a cărui vârsta nu se puii ghici. Nu părea nici tânăr. Nici bătrân; nici o urmă lăsa de timp nu i se citea pe chip, afară de părul lins, arginti pieptănat cu cărare ia mijloc. Priviriie-i aveau o nespu.1 seninătate, ca și câiâ3 de pe un munte luminos s-ar fi cufundat într-o primăvară f ară de sfârșit. Purta sandale în picioare și nu părea să. Aibe #lt „vestmânt decâto haină largă, înfășurată împrejuru-i, care îi sublinia și mai mult statura nobilă, înaltă. Nu păru de fel surprins de. Nebănuita lor sosire; îi salută ca și cum i-ar fi cunoscut. Era ca și când ar fi primit în locuința sa oaspeți așteptați. — Este frumos din partea voastră că mă vizitați, spuse el; sunteți primii prieteni pe careâi vad, deși locuiesc de mult aici. S-ar zice că se îneepe cercetarea mai cu luare; minte a întinsei și minunatei noastre case. Bătrânul răspunse: — Nici nu ne-a dat prin gând că vom găsi aici o gazdă dit de prietenoasă. Ni s-au povestit tot soiul de istorii despre jivine și arătări și iată-ne dezamăgiți în chipul ol mai gingaș. Dacă v-am tulburat în rugăciunile și în adânca voastră cugetare, fie-ne iertată curiozitatea. Ce cugetare ar putea fi mai îmbucurătoare, grăi străi nul, decât vederea de voioase și plăcute chipuri omenești? Nu mă luați drept un dușman al oamenilor fiindcă mă întâlniți în această pustietate. Nu am fugitrde lume, am cău tat doar un loc de odihnă în care să-mi pot urmări firul cugetărilor. Nu v-a părut niciodată rău de hotărârea voastră șl”- nu aveți uneori clipe în care să vă fie urât și în care să simțiți nevoia de a auzi glas omenesc? Acum nu. A fost o vreme, în tinerețe, când o aprigă înflăcărare m-a împins să mă fac pustnic. Presimțiri tul buri îmi stăpâneau închipuirea tinerească. Nădăjduiam se aflu în singurătate hrană îndestulătoare pentru inima mea Nesecat îmi părea izvorul vieții mele lăuntrice. Luai ansă curând seama că aici „trebuie să aduci belșug de trăiri, că o inimă tânără nu poate rămâne singură, da, că omul abia contacte felurite cu semenii săi poate ajunge; ume neatârnare. Și eu cred, răspunse bătrânul, că' pentru orice fe, ță există o anume firească chemare, și poate că tră |ei vârste din ce în ce mai înaintate duc de la sin agerea din sânul societății omenești. S-ar zice că ace, urmă este închinată făptuirii, atât spre câștig cit: u păstrare. O mare nădejde, un țel comun, o împing cu re înainte; copiii și bătrânii nu par să-i aparțină,. Jutorarea și neștiința îi scot pe primii din rânduriJe în vreme ce ultimii își văd împlinită acea nădejde, și s acel țel, și, fără a mai fi prin acestea cuprinși în: ul societății, se întorc asupra lor inșilor și găsesc des-ie de jf acut spre a se pregăti în chip demn pentru o obște înâftSr. Totuși s-ar zice că la voi vor fi fost anume ini deosebite care v-au îndemnat să vă rupeți astfel eu l de oameni și să părăsiți toate înlesnirile societății. 'Cot însă că încordarea sufletului vostru va fi slăbit ades că astfel nu vă veți ffsimțit în largul vostru: — Mi-am dat prea bine_seama de acest lucru, dar ani. Ut ca printr-o severă disciplinare a vieții să mă feresc chip fericit de el. Totodată încerc să-mi păstrez sănă-; tea prin mișcare și în acest fel nu este nici o primejdie, fiecare zi umblu mai multe ceasuri prin împrejurimi și bucur de lumină și de aer cât pot. Altfel, trăiesc aici, aceste întinse încăperi, și la ore anume mă îndeletni-3C cu împletitul coșurilor și cu cioplitul. Mărfurile le: iimb în locuri depărtate pentru hrană, cărți mi-am luat mine, și astfel timpul trece precum clipa, în acele: uri am câțiva cunoscuți care îmi știu lăcașul și de la care u ce se mai întâmplă pe lume. Aceștia mă vor îngropa id voi muri și îmi vor moșteni cărțile, îi conduse aproape de locul pe care ședea și care se afla i ga peretele peșterii. Văzură mai multe cărți zăcând pe 3, de asemenea o țiteră atârnând de perete, o armură comată ce părea destul de prețioasă. Masa era alcătuită din ici plăci mari depiatră îmbinate ca o ladă. Pe cea mai sus se aflau, săpate, în mărime naturală, o siluetă ele femeie și una de bărbat care țineau în mână o cunună de crini și trandafiri; pe laturi scria.: Friedrich și Mărie von Hohenzollern 8 s-au întors prin acest loc înapoi în țara lor Pustnicul își întrebă oaspeții din ce țară vin și cum ajunseseră pe aceste meleaguri. Era foarte prietenos, deschis, și lăsa să se întrevadă o întinsă cunoaștere a lumii. Bătrânul zise: Văd că ați fost războinic, armura vă trădează. Primejdiile și întorsăturile neașteptate ale războ iului, duhul poetic înalt care însoțește o oștire m-au zmuls din singurătatea tinerețelor mele și mi-Au hotărât drumul vieții. Poate că tumultul îndelungat, nenumăratele întânvplări la care am fost părtaș mi-au ascuțit și mai mult simțul pentru singurătate: amintirile fără număr sunt o voioasă tovărășie, și asta cu atât mai mult cu cât privirea cu care le cuprindem se va fi schimbat mai adânc, privire care, abia ea, descoperă legătura cea adevărată dintre fe lurite amintiri, înțclesul adânc al chipului în care ele se înșiruie și însemnătatea ivirii lor. Simțul propriu zis pentru istoria oamenilor se dezvoltă abia târziu și mai mult sub înrâuririle calme ale amintirii decât sub impresiile furtu noase ale prezentului, întâmplările apropiate sunt, s-ar zice, doar slab legate unele de celelalte, în schimb între ele și întâmplările mai îndepărtate ființează o anume simpatie, tocmai de aceea cu atât mai miraculoasă; și abia atunci când ești în stare să îmbrățișezi cu privirea un lung șir, în care nici să iei totul în înțeles strict, dar nici să tulburi cu vise zglobii ordinea lui propriu zisă, ajungi să iei-seama la înlănțuirea tainică dintre ceea ce a fost și ceea ce va fi, și înveți să închegi istoria din nădejdi și din amin tiri. Totuși doar cel pentru care trecutul îndepărtat este un prezent poate izbuti să descopere regula simplă a isto riei. Ajungem doar la forme incomplete și anevoioase și putem fi bucuroși atunci când găsim o povață folositoare fie și numai pentru noi, povață care să ne lămurească cât de cât asupra propriei noastre vieți. Pot însă spune că orișice contemplare atentă a destinelor vieții dă naștere t nesecate desfătări și, dintre toate faptele gândului. L i contemplare este cea care ne înalță cel mai mult L ra răului pământesc. Tinerii citesc istoria doar din cu-i țațe, ca pe un basm. St-re petrecerea timpului, celor i iri ea le este însă o prietenă divină, care îi mângâie și; tărește, care prin convorbirile ei înțelepte îi pregă-{cu blândețe pentru o îndeletnicire mai înaltă, mai cu-j-: ătoare, făcându-le cunoscută prin icoane lesne de î ss lumea necunoscută. Biserica este casa istoriei, iar cin: -irul simbolica ei grădină de flori. Despre istorie ar trebui să scrie numai oameni în vârstă, cu frică de Dumnezeu, a căror istorie proprie a luat sfârșit și care, în afară de răsădirea în acea grădină, nu mai au nimic de nădăjduit. Descripția fățfută de ei nu va fi nici întunecată, nici tulbure; mai degi&bă, o rază pogorând din cupolă ce va arăta totul în cea mai adevărată și mai frumoasă lumină, iar duhul sfânt va pluti peste aceste ape ciudat învolburate. — Cât deadevărat și de lămurit ați grăit, adăugă bă-trânul. Ar trebui să se pună în mișcare mai multă sârguință pentru a se păstra întocmai tot ceea ce, dintr-o vreme anume, este demn de a fi știut spre a fi lăsat ca pioasă moștenire oamenilor viitorului. Sunt mii lucrurile mai depărtate cărora li se arată grijă și li se închină osteneală, n schimb tocmai de ceea ce este mai însemnat și mai ipropiat, de destinele propriei noastre vieți, ale rudelor loastre, ale neamului nostru, destine a căror diafană orân-luială o atribuim gândului unei providențe, ne îngrijim atât le puțin și le ștergem acestora cu nepăsare toate urmele lin amintire. Ca pe un sanctuar vor căuta, urmași mai nțelepți, orice știre vorbind despre întâmplări ale trecu-ului și nu vor rămâne reci nici chiar față de viața unui ingur și neînsemnat ins, deoarece neîndoielnic chiar și lceasta răsfrânge mai mult sau mai puțin viața cea mare 1 c°ntemporanilor săi. — Supărător este numai, spuse contele de Hohenzollern, a până și aceia, puțini, care au preluat asupră-le ținerea APăstrare a faptelor și a întâmplărilor vremii în care au lait, nu au cugetat la îndeletnicirea lor și nu au căutat ca ațiile lor să fie întregi și în bună rânduială ci au cât privește alegerea și adunarea știrilor, la întâmplare. Oricine. — Pornind de la sine însuși, va băga lesne cie seamă că poate zugrăvi limpede și desăvârșât doar ceea ce cunoaște limpede, doar lucrul ale cărui părți, a cărui apa-riție și ale cărui urmări, al cărui scop și folos, îi -sânt vii în minte; altminteri vom avea a face nu cu o descripție ci cu un amestec nedeslușit de observații neîntregi. Puneți un copil să descrie o mașină, pe un țăran să descrie o corabie și, negreșit, nimeni nu va putea să tragă vreun folos și să obțină vreo învățătură de pe urma vorbelor lor; la fel se petrec lucrurile și cu cei mai mulți dintre istoriografi, poate destul de buni cât privește povestitul, limbuți până la silă, dar care uită tocmai ceea ce merită să fie cunoscut, ceea ce face ca istoria să fie istorie și unește felurite întâmplări într-un întreg atrăgător și Bogat în învățăminte. Dacă stau să mă gândesc bine mi se pare că istoriograful ar trebui să fie și poet căci numai poeții se pricep la arta de a îmbina cu iscusință feluritele întâmplări între ele. În povestirile și basmele lor am luat seama la simțul delicat pe care aceștia îl au pentru tainicul duh al vieții. Găsești mai mult adevăr în basmele lor decât în cronici foarte învățate. Chiar dacă personajele basmului și destinele acestora sunt născocite, tâlcul născocirilor este adevărat și pe potriva firii. Pentru a ne desfăta și pent: u a învăța este, într-o oarecare măsură, totuna dacă personajele în ale căror destine le urmărim pe ale noastre proprii au trăit aievea sau nu. Noi cerem să contemplăm sufletul mare și simplu al fenomenelor timpului și dacă această dorință ne este împlinită, existența întâmplătoare a figurărilor sale exterioare nu ne mai preocupă. — Din aceeași pricină, spuse bătrânul, m-am simțit și eu din totdeauna alături de poeți. Viața și lumea mi-au devenit prin ei mai limpezi, mai lămurite. Mi s-a părut că ei trebuie să fie prieteni cu agerele duhuri ale luminii care pătrund toate făpturile naturii, le separă și aruncă asupra „ fiecăreia dintre ele un văl anume, gingaș colorat. Ascul' tându-le câritecele, am ajuns să-mi simt propria-mi nat desfășurându-se lin, ca și cum i-ar sta în putere să miște de-acum înainte mai slobod, să se bucure de dori: ei ca și de felul ei deschis de a fi, să-și legene trupul liniștită plăcere și să stârnească mii de gingașe înrâui — Ți fost oare atât de norocoși încât să aveți câțiva i ținuturile voastre? Întrebă pustnicul. E nimeresc pe la noi din când în când unii; dar Je a călătorească, s-ar zice, așa că de cele mai multe prea zăbovesc îndelung într-un loc. Totuși în cu-;! Meu prin Iliria, Saxonia și Suedia am dat nu arar >oeți a căror amintire o să mă bucure toată viața. U alte cuvinte, ați umblat până departe și ați trăit ie multe meritând a fi ținute minte, rta noastră face aproape de neînlăturat o cercetare parte a feții pământului, este ca și cum minerul s-ar ta imboldul unui foc subpământean. Un munte îl la altul. Niciodată nu-și sfârșește căutarea, și cât are de învMat de la acea ciudată arhitectură care. Emelie pămmtelui și 1-a căptușit într-un chip atât bișnuit. Arta noastră este străveche și larg răsEa va fi călătorit poate odată cu soarele, ca și a noastră, dinspre răsărit înspre apus și de la către margini. Ea a avut de luptat pretutindeni cu alte greutăți și deoarece trebuințele cugetului ome-că neîncetat noi descoperiri înțelepte, minerul își ipori orișiunde cunoștințele și dibăcia și își poate fi țara cu experiențe folositoare, proape că sunteți un fel de astrologi pe dos, zise ui. Dacă aceștia privesc necurmat bolta cereasrâ esc în lung și în lat prin spațiile sale fără de mara dimpotrivă vă întoarceți privirile către pământ și: tați alcătuirea. Astrologii cercetează forțele și în-> stelelor, în vreme ce voi iscodiți forțele rocilor și nților și feluritele efecte născând din păturile paii și cele ale pietrelor. Pentru astrologi bolta ce-' este cartea viitorului, în vreme Ce vouă pămânlul j monumentele vremilor străvechi. Ceasta legătură nu este lipsită de însemnătate, spune l zâmbind. Profeții luminători au, poate, rolul cel seamă în acea veche istorie a ciudatei zidiri a pă-ii. Poate că, cu vremea, ei vor fi mai bine și mai cunoscuți prin mijlocirea operelor lor, iar operate fi mai bine cunoscute și lămurite prin ei înșiși. Ă marile lanțuri muntoase arată urmele cărăriior îor de odinioară și poate că le va fi fost pe plac să se nu, trească pe propria lor seamă și să-și urmeze drumul I0f propriu către cer. Unii, cei îndeajuns de cutezători, s-au înălțat atât de sus încât au devenit stele; aceștia au trebuit în schimb, să se lipsească de frumoasa haină verde a ținuturilor mai joase. N-au căpătat nimic în loc clecât doar putința de a-și ajuta părinții să plăsmuiască vremea șj de a fi profeții țării de jos, pe care când o ocrotesc, când o copleșesc cu furtuni. De când locuiesc în această peșteră, spuse pustnicul mai departe, m-am deprins să cuget mai mult la vremiâe vechi. Ceea ce atrage această cugetare nu poate fi zugrăvit și îmi pot prea bine închipui dragostea pe care un miner trebuie că o nutrește pentru îndeletnicirea st. Dacă pri vesc oasele vechi, ciudate, îngrămădite aici într-un atât de nemăsurat morman; dacă îmi închipui vremiâe în care jivine ciudate, uriașe, minate poate de toarnă, de groază, se îmbulzeau, în cete înghesuite, în aceste peșteri și își aflau aici sfârșitul; dacă urc încă mai mul'; în timp până la punctul în care aceste peșteri au prins a lua ființă laolaltă, și ape uriașe au acoperit țara, atunci mi se pare că eu însumi nu sunt altceva decât un vis al viitorului, un prunc al păcii veșnice. Cât de liniștită și pașnică, de blinda și limpede este natura de astăzi față de acele vremi silnice și fără de măsură! Iar furtuna cea mai grozavă, cutre murul cel mai cumplit din zilele noastre nu sunt decât slabe ecouri ale acelor înfiorătoare dureri de facere de odinioară. Poate că lumea plantelor, și chiar cea a animalelor, poate că oamenii înșiși de altădată, de vor fi existat câțiva pe vreo insulă din acel ocean, să fi avut o altă alcătuire, mai robustă, mai grosolană - cel puțin să nu învinovățim vechile legende de faptul că ar scorni atunci când ne în fățișează neamuri de uriași. Este îmbucurător, zise bătrânul, să bagi de seamă cum natura s-a liniștit încetul cu încetul. O tot mai adâncă bună înțelegere, o comuniune tot mai pașnică, o insufle' țâre și o ocrotire a fiecăruia prin fiecare, par să se fi statornicit treptat și ne putem aștepta la vremuri tot mă* bune. N-ar fi cu neputință ca din când în când să mai cios„ totuși, câte o veche plămadă și să se mai dezlănțuie furtunoase zguduiri; cu toate acestea, năzuința atot-ică către o alcătuire liberă, armonioasă, este vă-l în acest spirit orice fel de zguduire nu va fi decât iare și ne va duce și mai aproape de marele țel. Că natura astăzi nu mai este atât de rodnică, poate *s niai apar metale și pietre prețioase, roci și munți, po că' plantele și animalele nu mai ating dimensiuni cj rri atât de uimitoare; dar pe măsură ce naturii i-a sie uterea zămislitoare, i-au sporit în schimb acele putes dreptate către creație, către înnobilare, către înche-”a) cială, sufletul i s-a făcut mai primitor și mai gingaș, {ai a mai felurită și mai mlădiată pe imagini cu tâlc, ml nai ușoară și ma| măiastră. Natura se apropie de om, și l. i odinioară ea va fV f ost o rocă sălbatec zămislitoare, astăzi este o plantă încolțind liniștit, o ființă omenească, o creatoare, fără grai, într-ale artei. La ce bun să se mai înmulțească acele comori al căror belșug ar ajunge deja pentru neînchipuite vremuri. Cât de mici sunt distanțele pe care le-am străbătut și cât de mari proviziile pe care le-am găsit pe dată, de la prima aruncare de ochi, și a căror folosire rămâne în seama celor ce vor veni. Câte bogății nu ascund munții de la miază-noapte, câte semne prielnice nu am întâlnit pretutindeni, în țara mea, în Ungaria, la poalele Carpaților, în văile stâncoase ale Tirolului, în Austria și în Bavaria. Aș fi ajuns om bogat dacă aș fi putut să duc cu mine fie 'și numai ceea ce mi-era la îndemână să culeg de pe jos, sau ceea ce cădea dintr-o cioplitură de ciocan, în unele locuri mi se părea că mă aflu într-o grădină fermecată. Ceea ce vedeam era din metal prețios, alcătuit în chipul cel mai măiestru, în gingașele bucle și ramuri ale argintului atârnau poame strălucitoare, roșii ca rubinul, străvezii, iar pomișori grei ședeau pe socluri de cristal lucrate într-un fel ce nu se poate imita. Aflându-te în acele locuri de miracol aproape că nu îți puteai crede °chilor și nu osteneai să hoinărești, prin pustietățile vrăjite și să te îmbeți de giuvaerurile lor. Nici în călătoria A acum nu mi-au lipsit din cale nenumărate lucruri me-jAînd a fi luate în seamă și negreșit că și în alte țări pă-” e tot atât de darnic și de îmbelșugat. — Nu încape îndoială că, dacă e să ne gândim la bopA țiile care-se găsesc în Orient, lucrurile așa stau, iar înA pârtata Indie, Africa, Spania nu erau oare cunoscute,] în vechime pentru bogățiile pământului lor? Ca războinic firește, nu iei seama atât de amănunțit la vinele și la de$A picăturile muntelui, totuși am cugetat uneori la aceste f îs ii strălucitoare care, asemeni unor muguri rari, pv,: A vestesc neașteptate flori și roade. De unde însă să-mi trearâ prin gând atunci, când bucuros de lumina zilei treceam prin fața acestor sălașe întunecate, că voi avea să-mi sfârșc. -: C zilele în pântecul unui munte. Iubirea m-a purtat, trufașă. pe deasupra întinderilor pământului și nădăjduiam ca în îmbrățișarea ei să închid ochii la bătrânețe. Războiul se sfârși și m-am întors acasă așteptând voios o toamnă desfătătoare. Dar duhul războiului părea să fie duhul însj i al norocului meu. În Orient, Măria mea îmi dăruise doi copii. Erau bucuria vieții noastre. Călătoria pe mare și aerul mai aspru al Apusului le reteză însă înflorirea. I-i n îngropat la câteva zile după ce am sosit în Europa, înegu-rat de griji mi-am condus soția nemângâiată în țara mi. Supărarea ascunsă îi va fi subțiat firul vieții, într-o că Y.- Torie pe care am fost nevoit să o fac la puțină vreme și î a care ea mă însoțea ca deobicei, se stinse dulce și pe ne; -tcptate în brațele mele. Undeva, nu departe de aici, a f< t locul în care pelerinajul nostru pe pământ s-a închei. Hotărârea mea a fost luată într-o clipă. Am găsit ce -i ce nu nădăjduisem niciodată; o iluminare dumnezeiască a pogorât peste mine, iar din ziua în care am îngropat-o eu însumi aici, o mână cerească mi-a luat orice mâhnire de pe inimă. Monumentul am pus să fie înălțat abia mai târziu. Adesea, o întâmplare pare a se încheia în chiar clipa cî: de fapt începe; așa s-a întâmplat și în viața mea. Domn să vă hărăzească tuturor bătrânețe fericită și un suflet l atât de lin ca și mie. Heinrich și neguțătorii ascultaseră cu luare aminte co vorbirea și mai ales Heinrich simțea că adâncul sufletul său încărcat de presimțiri e gata să pornească pe căi nu Anume cuvinte și anume gânduri îi căzură pe brațe ca polen înviorător înălțându-1 cu grăbire, din cercul strâi. al tinereții sale, pe culmile lumii. Ca ani lungi rămăsese! Nici'- dur1 gini se!' citi1- de ' hișr. Lut peșân ' rite săti ran să: Inti pu? Ma nie pri loc rar în? Cel no țin Căc Ni orele abia scurse, iar lui Heinrich i se părea că îi nu gândise și nu simțise în alt fel decât acum. Icul le arătă cărțile sale. Erau istorii vechi și poezii, i frunzări tomurile mari, frumos împodobite; rân-curte ale versurilor, titlurile, unele pasaje și irna-i linii limpezi, care asemeni unor vorbe întrupate i ici și colo spre a sprijini puterea de închipuire a ui, îi atraseră viu luarea aminte. Pustnicul băgă ia bucuria lui lăuntrică și îi lămuri imaginile neo-'. Erau înfățișate cele mai diferite icoane de viață, ceremonii funerare, solemnități nupțiale, naufragii, și palate; regi, eroi, preoți, bătrâni, tineri, oameni alinte străine și animale ciudate apăreau în felu-ipuri și în felurite legături. Heinrich nu se mai privind și r%m. c nu ar fi dorit mai mult decât să la pustnic, c&fe îl atrăgea cu o forță de nebiruit, și lească de la el învățătură cu privire la acele cărți, inp bătrânul întrebă dacă mai sunt și alte peșteri și ui îi spuse că mai sunt în apropiere câteva foarte ude avea să-1 conducă. Bătrânul era gata, iar pust-: îruia nu îi scăpase plăcerea pe care cărțile sale i-o i seră lui Heinrich, îl îndemnă pe acesta să rănună și să se uite la ele în tot acel răstimp. Heinrich: cu bucurie la cărți și îi mulțumi cu căldură pentru ința sa. Le răsfoi cu nesfârșită plăcere. Ii căzu în; n urmă în mână o carte scrisă într-o limbă necu-ă care i se păru a avea oarecari asemănări cu laitaliana. Ar fi dorit arzător să cunoască acea limbă irtea îi plăcea cu deosebire, deși nu înțelegea o iotă. Rta nici un'titlu, căutând însă, dădu peste câteva irnase părură extraordinar de cunoscute și uitându-se Iți descoperi destul de lămurit, printre alte figuri, ui chip. Se sperie și i se păru că visează dar uitân-încă odată nu se mai putu îndoi că asemănarea era, rsită. Abia își putea crede ochilor când, puțin după descoperi într-o altă imagine peștera, pe pustnic nătrân alături de el însuși. Dădu, treptat, peste chipul din Orient, peste chipul părinților săi, peste acela itelui și al contesei de Turingia, peste cel al prietesău, capelanul curții, ca și peste chipurile altor cunoscuți; vestmintele doar le erau schimbate, părând a ti din alte vremuri. Pe multe dintre acele chipuri nu le putea numi, totuși îi păreau cunoscute. Se văzu pe, sine în fe” lurite împrejurări. Către sfârșit i se păru că se înfățișează mai mare și mai nobil. Chitara i se sprijinea pe braț Șj contesa îi întindea o cunună. Se vedea la curtea imperială, pe o corabie, îmbrățișând strâns o fată subțire și gingașA apoi luptând împotriva unor oameni cu înfățișare sălbatecă, apoi vorbind prietenește cu sarazini și mauri. Un bărbat cu înfățișarea gravă apărea des în tovărășia sa. Încerca o adâncă venerație pentru. Acel nobil personaj și era bucuros să se vadă la brațul lui. Ultimele imagini erau înnegurate și tulburi; totuși chiar și aici îl uimiră um-plându-1 de o adâncă încântare câteva (chipuri pe care le știa din visurile sale; sfârșitul cărții părea să lipsească. Heinrich era foarte îngrijorat și nu dorea nimic mai arzător decât să poată citi cartea și să o aibă în întregime. Privi încă o dată la imagini și rămase descumpănit auzind că tovarășii săi se reîntorc, îl cuprinse o ciudată sfială. Se temu să lase să se ghicească descoperirea pe care o făcuse, închise cartea și îl întrebă pe pustnic, ca în treacăt, care îi este titlul și în ce limbă este scrisă; la care află că este în provensală. — E mult de când am citit-o, spuse pustnicul. — Nu îmi mai amintesc cuprinsul. Atât mai știu că este un roman despre firele miraculoase ale destmului unui poet, și în care poezia este înfățișată și lăudată în feluritele ei legături. Sfârșitul manuscrisului lipsește, îl am de la Ierusalim unde 1-am aflat în moștenirea rămasă de pe urma unui prieten; 1-am adus spre a-1 păstra în amintirea lui. Își luară apoi rămas bun și Heinrich fu mișcat până la lacrimi. Peștera devenise pentru el atât de ciudată, pustnicul îi devenise atât de drag. Toți îl îmbrățișară, iar acesta păru să-i fi îndrăgit și el. Heinrich crezu a băga de seamă că pustnicul îl privea cu o căutătură prietenoasă, pătrunzătoare. Cuvintele de rămas bun pe care acesta le rostise erau cu deosebire pline de tâlc. Părea să știe de descoperirea lui și să facă aluzie la ea. Îi însoți până la ieșirea din peșteră, după ce m a înainte îi rugase pe toți, dar mai cu seamă pe flăcău, s, ducă vorba despre el în fața țăranilor pentru a-i cruța. Aii din partea acestora. I-o făgăduiră cu toții. Desparți, u-se de ei și rugându-1 ca să îi pomenească în rugăciunile lui, pustnicul le spuse: — Oricât ar dura, ne vom vedea din nou și vom zâmbi, amintindu-ne convorbirile noastre de astăzi. O zi cerească ie va învălui și ne vom bucura că ne-am salutat prietenește în aceste văi ale suferinței și că am fost însuflețiți [Ie aceleași credințe și de aceleași presimțăminte. Ele sunt igerii care ne întovărășesc hotărât pașii aici. Dacă privi-sa vă va fi statornic ațintită spre cer nu veți pierde ni-[aodată drumul către țara voastră. Se despărțiră de pustnic pătrunși de o calmă evlavie, i găsiră curând tovarășii șovăielnici și, tot povestind f elu-te lucnfeAajunseră curând în sat unde mama lui Hein-ch, care fusese îngrijorată, îi primi cu nenumărate semne bucurie. CAPITOLUL AL ȘASELEA Oamenii născuți să făptuiască, să acționeze, nu purced liciodată prea de timpuriu la a cerceta și la a însufleți ei îșiși totul. Ei trebuie să pună pretutindeni umărul, să reacă prin nenumărate întâmplări, să-și oțelească îndea-ans sufletul împotriva impresiilor stârnite de o împre-irare cu totul nouă, împotriva împrăștierii pricinuite de buzderia și felurimea obiectelor și să se obișnuiască ca, lie chiar și în volbura marilor fapte, să țină strâns în mână (irul țelului lor și să îl ducă cu dibăcie până la capăt. Lor au le este îngăduit să se supună chemărilor unei liniștite agetări. Sufletul lor nu are voie să fie privitorul ce se jipleacă asupra sie însuși, el trebuie să se îndrepte statornic ppre lumea din afară, să fie un harnic slujitor al rațiunii, stare a lua hotărâri repezi. Ei sunt eroi, și în jurul lor jiesc întâmplările ce se cer călăuzite și dezlegate. Sub murirea lor toate coincidențele întâmplătoare devin isto-He închegată, iar viața lor este un neîntrerupt lanț de evenimente strălucitoare, stranii, complicate, vrednice de amintire. Altfel stau lucrurile cu acei oameni liniștiți, necunoscuți, i căror lume este doar propriul lor suflet, a căror îndelet nicire este contemplația și a căror viață e plăsmuirea abia leslușită a puterilor lor lăuntrice. Nici o neliniște nu îi iTipinge în afară. Tihnita înstăpânire pe ceva anume îi adestulează iar nemărginita panoramă din afara lor nu i ispitește de fel să ia ei înșiși parte la ea. ci li se pare oar îndeajuns de însemnată și de miraculoasă spre a-și iehina răgazurile contemplării ei. Dorul după duhul ei : ține departe, și el este cel care le hărăzește în această sme rolul sufletului, în vreme ce celorlalți, născuți spre făptui, le revine a fi mădularele și simțurile exterioare recum și forțele care se îndreaptă către în afară ale acenași lumi. _ Pe cei meniți contemplării îi pot tulbura mari și felu-ite întâmplări. O viață simplă le este hărăzită, în vreme e cuprinsul bogat al lumii și fenomenele ei fără de număr ioar din povestiri, din cărți, le este dat să le afle. Rareori numai, de-a lungul vieții lor îi poate, pentru câtăva vreme, atrage vreo întâmplare în vârtejul ei iute spre a-i instrui, prin câteva experiențe, de starea și caracterul oamenilor activi, în schimb, cugetul lor sensibil se va îndeletnici destul de mult cu fenomenele apropiate, lipsite de însemnătate pe care lumea aceea >mare li le înfățișează întinerite, și un pas nu pot face fără a descoperi înlăuntrul lor cele mai uimitoare lucruri despre ființa și însemnătatea acesteia. Poeții, acești ciudați hoinari care ne străbat uneori sălașele, sunt cei ce reînnoiesc pretutindeni vechea și venerabila îndeletnicire a omenirii și a primilor ei zei, a 1 elelor, a primăverii, a iubirii, a norocului, a rodniciei, sănătății și a voioșiei; ei care stăpânesc, încă de aici, liștea cerească și care fără a fi mânați de nici un fel de >rinți smintite, respiră doar mireasma roadelor pămân-ști fără a-și umple pântecul cu ele și a se lăsa astfel mai, ioi înlănțuiți de lumea infernului. Ei sunt oaspeți liberi căror picior de aur pășește întotdeauna lin și a căror ezență face ca toate lucrurile să-și deschidă fără voie rg aripile. Un poet ca și un rege bun poate fi ghicit după ipu-i voios și limpede, și singur el e cel ce poate pe i 48 Jrept purta numele de înțelept. Dacă este să-1 compară,: u eroul, băgăm de seamă că nu odată cântările poetul îtârnesc curajul în inimile tinere, în timp ce invers, fapte; roice nicicând nu au chemat la viață duhul poeziei ntr-un alt suflet. Prin firea lucrurilor, Heinrich era născut să fie poet, Felurite coincidențe păreau să se fi îmbinat spre a-î;'orma și nimic nu îi tulburase încă vioiciunea lăuntrică. Tot ceea ce vedea și auzea nu era hărăzit decât să desfacă 'n el noi savoare, să deschidă noi ferestre. Vedea lumea n marile și schimbătoarele ei legături așternându-se în iată sa. Era însă mută, iar duhul ei, vorbirea, încă nu i se; rezise. Dar se apropia deja un poet ținând de, mână o gingașă copilă, pentru ca prin sunetele graiului său de obârșie, și pri|i4atingerea unor dulci și fragede buze, limba: ea nepriceputa să se dezlege iar simplul acord să înDo-rească în nesfârșite melodii. Călătoria se terminase. Pogora seara când drumeții loștri, sănătoși și plini de voioșie, ajungeau la Augsburg, jraș vestit în toată lumea, călărind nerăbdători pe ulițele; nalte, în sus, spre casa falnică a bătrânului Schwaning. Lui Heinrich locurile îi păruseră deja cu deosebire în-untătoare. Forfota vie a orașului și casele mari de piatră l surprinseră plăcut. 6e bucură din tot sufletul' de/iitoarea lui ședere aici. Mama era foarte mulțumită că după o călătorie atât de anevoioasă se vedea din nou aici, 'n orașul unde se născuse și pe care îl iubea, că avea în: urând să-și îmbrățișeze tatăl și pe vechile-i cunoștințe oărora avea să li-1 înfățișeze pe Heinrich al ei și că, ăsându-se în voia dulcilor amintiri ale tinereții, avea ooate să-și uite de grijile gospodăriei. Neguțătorii trăgeau nădejde ca la petrecerile de-acolo să se despăgu-oească de neplăcerile drumului și să pună la cale târguri oănoase. Găsiră casa lui Schwaning luminată și fură întâmpinați de sunetele unei muzici voioase. — Pe ce punem rămășag, spuseră neguțătorii, că buni-oul vostru tocmai dă o veselă petrecere. Picăm chiar în: lipa cea mai nimerită. Ce uimit va fi de oaspeții nepoftiți. Nici nu visează el că adevărata petrecere abia acum începe. Heinrich se simțea stingherit, iar mama sa era î; grijorată numai din pricina stării veștmintelor ei. Dese; lecară, neguțătorii rămaseră la cai, iar Heinrich și mar,: intrară în strălucitoarea locuință. Jos nu se vedea nici un om dintre ai casei. Trebuiră să urce scara largă, răsucită. Câțiva servitori își făceau de lucru pe-acolo; îi rugară să-i aducă la cunoștință batonului Schwaning că sosiseră niște străini ce doreau să-i vorbească. La început servitorii se lăsară greu; călătorii nu arătau cine știe ce; totuși îl înștiințară pe stăpânul casei. Bătrânul Schwaning ieși. Nu îi recunoscu pe dată și îi întrebă care le e numele și ce pofteau. Mama lui Heinrich izbucni în lacrimi și îl îmbrățișa. — Nu vă mai cunoașteți fiica? Strigă ea plângând. Vi-1 aduc pe fiul meu. * Bătrânul fu adine mișcat. O strânse îndelung la pieptul său; Heinrich căzu în genunchi și îi sărută cu duioșie mâna. Bătrânul îl ridică și îi strânse la piept atât pe mamă cât-și pe fiu. — Haideți înăuntru repede, zise Schwaning, sunt numai prieteni și cunoscuți care se vor bucura din toată inima laolaltă cu mine. Mama lui Heinrich păru să stea în cumpănă. Dar nu avu timp să chibzuiască. Bătrânul îi conduse pe amândoi în sala înaltă viu luminată. — Vă aduc pe fiica și pe nepotul meu din Eisenach, strigă Schwaning către tumultul plin de voioșie al celor adunați acolo în vestmintele lor bogate. Toate privirile se întoarseră către ușă; toată lumea dădu fuga într-acolo, muzica se opri iar cei doi călători, în hainele lor prăfuite, se pomeniră, stingheriți și năuciți, în mijlocul grupului multicolor. Mii de strigăte de bucurie făcură înconjurul sălii. Cunoștințe de odinioară se îngrămădeau să o vadă pe mamă. Se puneau nenumărate întrebări. Care mai de care se voiau mai cu precădere recunoscuți și salutați. Pe când cei mai vârstnici se adunaseră în jurul mamei, atenția celor mai tineri se îndrepta către tânărul străin ce stătea cu privirea pironită în pământ neîndrăznind să-și ridice ochii la chipurile necunoscute din fața lui. Bunicul acu cunoștință cu cei de față și îl întrebă de tatăl său e peripețiile călătoriei. Iama își aminti de neguțătorii care din bunăcuviință lăseseră jos la cai. Ii spuse tatălui ei care trimise de ață să-i poftească sus. Caii fură duși în grajduri și juțătorii își fătură apariția. : eh waning le mulțumi din inimă pentru bunăvoința a-i fi însoțit fiica. Neguțătorii cunoșteau pe mulți tre cei de față și îi salutară cu prietenie. Mama ar dorit să-și pună pe ea niște vestminte curate. Schwaig 6 luă cu sine în camera lui, iar Heinrich îi însoți. Printre cei ce se aflau de față lui Heinrich îi atrăsese i: -irea aminte un bărbat pe care i se păruse a-1 fi văzut i. l mai multe ori alături de sine în paginile cărții din ;:; teră. Înfățișarea lui nobilă îl distingea de ceilalți. I senină gravitate era duhul chipului său. O frunte desisă, frumos boltită, ochi mari, negri, pătrunzători și ; l. ter nici, linia glumeațăA din jurul gurii și proporții ; solut limpezi, bărbătești, îi făceau chipul atrăgător și plin tâlc. Avea o înfățișare robustă, mișcările îi erau me și expresive; acolo-unde se afla părea a voi să raână veșnic. Heinrich își întrebă bunicul cine era. — Îmi pare bine că ți-a atras de îndată atenția, zise trânul. Este admirabilul meu prieten Klingsohr, poetul. :; cunoștința și de prietenia lui poți să fii mai mândru cât de cele ale împăratului. Dar ia, cu ale inimii cum u? Klingsphr are o fată frumoasă; poate că, după rerea ta, ea chiar o să-și pună tatăl în umbră. M-ar mi să n-o fi zărit deja. Heinrich se îmbujora. — Eram distrat, bunicule dragă. Era lume multă, iar i nu mă uitam decât la prietenul vostru. — Se cunoaște că vii din nord, răspunse Schwaning, să te dezghețăm noi aici. O să înveți și tu să te uiți ipă ochi frumoși. Erau acum gata și se întoarseră înapoi în sală, unde tre timp se făcuseră pregătiri pentru cină. Bătrânul: hwaning își conduse nepotul la Klingsohr și îi spuse: estuia că Heinrich îl observase de îndată și că dorința. Ui cea mai vie era să îl cunoască. '$ Heinrich se simțea stânjenit. Klingsohr îi vorbi c y prietenie despre Turingia și despre călătoria pe care tocmai c încheiase. Se simțea atâta căldură în glasul lui încât ITeinrich își luă inima în dinți și îi vorbi deschis. ' După puțin Sehwaning se întoarse aducând cu sine pe frumoasa Mathilde. — Îngrijiți-vă cu toată bunăvoința de sfiosul meu „ nepot, și treceți-i cu vederea că atenția i-a fost atrasă mai degrabă de tatăl vostru decât de frumusețea voastră. Ochii voștri strălucitori vor trezi de bună seamă tinerețea încă ațipită într-însul. În locurile sale de baștină primăvara vine târziu. Heinrich și Mathilde roșiră. Se uitară cu uimire unul la celălalt. Ea îl întrebă încet, cu vorbe abia deslușite, dacă îi place să danseze. Tocmai în clipa când răspunse încu-vimțând se auziră răsunând acordurile vesele ale unu: dans. El îi întinse mâna în tăcere; ea i-o dădu pe a ei și lătrară în șirul perechilor carev dansau. Schwaning și 'Kiingsohr se uitau la ei. Mama și neguțătorii se bucurau privind la sprinteneala lui Heinrich și la gingașa lui dansatoare. Mama avea destul de vorbit cu prietenele ei din tinerețe care îi urară noroc pentru un fiu așa de bine crescut și care făgăduia atât de mult. Klingsohr îi spuse lui Schwaning: — Nepotul vostru are un chip atrăgător. Arată un suflet limpede și larg, iar glasul lui vorbește din adânc, din inimă. — Nădăjduiesc, răspunse Schwaning, că vă va fi elev destoinic. Cred că e născut să fie poet. Fie ca duhul vostru să se reverse asupra lui. Seamănă cu tată-său; doar că pare mai puțin aprins și îndărătnic, în tinerețe părintele lui a fost înzestrat cu fericite daruri, îi lipsea însă un anume fel liber-de a gândi. Ar fi putut ieși din el ceva mai mult' decât un simplu artist sârguincios, stăpân pe meș teșug. Heinrich ar fi dorit ca dansul să nu se mai sfârșească niciodată. Cu adâncă plăcere i se odihneau ochii pe trandafirii dansatoarei -sale. Nici privirea ei nevinovată nu îl >colea. Fata părea să fie însuși duhul părintelui ei în cea mai suavă dintre întrupări. Din ochii ei mari, calmi, glăo veșnică tinerețe. Pe un fond de azur luminos se rnea blinda strălucire a stelelor brune. Frunte și nas Șsau gingaș înspre ele. Chipul îi era un crin îndreptat 1 soarele ce răsărea iar de pe gâtul subțire, alb, șer-iu în unduiri fermecătoare vinișoare albastre în jurul ijilor fragezi. Glasul îi era ca un ecou îndepărtat iar lorul castaniu, buclat, părea să plutească, pe trupul ire. Ară aduse bucatele și dansul luă sfârșit. Cei mai, Iniei se așezară pe-o parte, tinerii luară în stăpânire altă parte. Jiieinrich rămase alături de Mathilde. O rudă tânără i se așeză la stânga iar drept în față ședea Klingsohr. Pe cât de puținț,. Vorbea Mathilde, pe atât de vorbăreață era Veronica, ceallâtă vecină de masă a lui Heinrich. Se împrieteni repede cu el și îi prezentă în scurt timp pe toți cei de față. Lui Heinrich îi scăpară unele lucruri. Era cu gândul încă la tovarășa sa de dans și bucuros sar fi întors mai des către dreapta-i. Klingsohr puse capăt sporovăielii Veronicăi. Îl întrebă pe Heinrich ce era cu panglica pur-tând figuri ciudate pe care și-o prinsese de haină. Acesta povesti, mișcat, despre fata din Orient. Mathilde izbucni în plâns iar Heinrich ab'ia își mai putea ascunde lacrimile, vorbirea zăbovi asupra acelor lucruri. Toți stăteau de: ă unii cu alții; Veronica râdea și glumea cu cunoscuții Mathilde îi povesti lui Heinrich despre Ungaria, unde l ei poposea adesea, ca și despre viața de. la Augsburg, erau mulțumiți. Muzica alunga sfiala și dădea ghes iror simțămintelor să înceapă o joacă voioasă. Coșuri cu i'lori în plină splendoare, așezate pe masă, înmiresmau aerul iar vinul își făcea drum printre bucate și flori, scu-turându-și aripile-i de aur și așezând tapete multicolore între oaspeți și lumea din afară. Abia acum înțelegea Heinrich ce este aceea o petrecere. I se părea că mii de spiriduși zglobii se țin de șotii în jurul mesei și că, în tăcută simpatie cu oaspeții însuflețiți de voie bună, ei se hrănesc din bucuriile lor și se îmbată de desfătările lor. De a trăi se înălța în fața lui precum un copac sunător încărcat cu poame de aur. Răul nu se lăsa zărit și i se părea cu neputință ca înclinațiile omului să fi lunecat vreodată, de la acest copac, la fructul plin de primejdii al cunoașterii și la copacul războiului, înțelegea acum vinul și bucatele. I se păreau nespus de gustoase. Un untdelemn ceresc le dădea aromă iar din pocal scân-teia splendoarea vieții pământești. Un grup de fete îi oferiră bătrânului Schwaning o cunună proaspătă. El și-o așeză pe creștet, le sărută și zise: — Și prietenului nostru Klingsohr trebuie să-i aduceți o cunună, drept mulțumire amândoi o să vă învățăm câteva cântece noi. Pe-al meu o să-1 și aveți dA îndată. Făcu semn către muzicanți și începu să cânte cu glas puternic: Nu suntem noi chinuite? Tristă soartă nu avem? Chin și silă ni-s sortite, Falsitatea exersăm, Nici măcar încet să plângem Nu-ndrăznim, voia ne-o frângem. Tot ce zic mereu părinții, Noi în inimi nu primim. Ci simțim boldu' dorinții, Fructu' oprit îl jinduim; Și la piept să strângem vrem Dulci băieți, care-i plăcem. Gându-acesta-i un păcat? Doar, pe gând, nu-i vamă, dare. Căci, de nu visu-i bogat -: O copilă, biata, ce-are? Să-1 alungi, chiar de-ai voi, Aprig s-ar împotrivi. Deși seara ne rugăm, Pustiul este suferința; Lângă a noastre perne-aflăm Dorul și bunăvoința. Nu acesta ne e lotul? Să dăm totul, totul, totul? Farmecul a ni-1 ascunde, Poruncește mama grav. Nu putem defel răspunde. Căci el sare-n sus, suav. Fierbinte-al dorului fior Zmulge cel mai bun zăvor. 'A te-mpotrivi simțirii, A fi rece ca o piatră, Ochi frumoși a da uitării, Cuc stâiffLsilitoivla vatră, Să zici nu ia rugi iubețe: E aceasta tinerețe? Mari sunt grijile de fată, Inima e greu rănită, Plânsului tăcut, i-e plată Sărutarea veștejită. Cât așa să mai rămâie A bătrânilor domnie? Bărbații, vârstnici și tineri, izbucniră în râs. Fetele suriseră roșind și ținând ochii în pământ. Cu mii de glume o a doua cunună fu adusă și așezată pe creștetul lui Klingsohr. Îl rugară însă stăruitor să nu le dăruiască și el un cântec tot așa de ușuratec. Nu, zise Klingsohr, mă voi feri să vorbesc atât de Nesocotit de tainele voastre. Spuneți-mi, ce fel de cântec voiți să auziți? Nimic despre dragoste, strigară fetele; un cântec de Pahar dacă vreți. Klingsohr începu: Pe dealuri verzi, vine pe lume Zeul ce ne-aduce cerul. Alesu-1-a soarele-anume Foc să-1 străpungă, ca jungherul. Rod primăverii și plăcerii, Pirifcec gingaș sporește lin. Când roșii flăcărui duc merii, Dăprunc de aur toamnă-n plin. Ci-1 pune-apoi în leagăn strimt. Izbânzi visează și serbări, Din caturi joase, sub pământ. Palate de-aer nalță-n zări. Când tot dă ghes cu nerăbdare Și forța-i tânără-ncordează Făcând să sară cercuri, fiare, Aproape-a-i sta, cine cutează? Căci paznici nevăzuți dau roată Când cufundat e-n visuri, caier; Cel ce sfânt pragu-i; vrea să-1 bată I-atins de landea lor de aer. Precum aripa se desface - El ochii-i limpezi îi deschide, își lasă preoții pe pace, Răspunde rugii lor toride. Din leagăn mut, întunecat, C-o roză-n mână - armonie - Și în cleștar înveșmântat, Vine c-o tainică solie. Și peste tot, în juru-i vin Apostolii prea bucuroși, Mulțam și drag ei„îi închin” Și gângav chiotesc voioși. El sufletu-n lume 'și-aruncă: Stropi de raze făr' de număr. Iubirea-i dă cupei poruncă, Veșnic umăr lângă umăr. Sele. Dai', altn se i îmi lag) repc ; V Hei — Ar r Ori El, duh al viratelor de aur; Grijește pe poet cu har, Ce zice gingaș, de sub laur, Beat, un cântec de pahar, L-a uns stăpân - căci se supune - Pe buze dulci: e un decret. Niciuna n-are-a se opune, Vestește Domnul prin poet. Arnos profet! Strigară fetele. Dining se bucură din toată inima. Se cam codiră încotro nu avură. Trebuiră să-i întindă buzele ieinrich se sfia doar de vecina lui din dreapta,; ri privilegittcoetului 1-arAfi bucurat. Veronica ara printre purtătoarele cununii. Reveni voioasa ei și îi zise lui Heinrich: Lt-i așa că-i drăguț să fii poet? Ich nu îndrăzni să tragă foloase de pe urma întrebări. Se luptau în sufletul lui neastâmpărul i și cumințenia primei iubiri. Fermecătoarea Ve-șlumea cu ceilalți și el av. u astfel răgaz să-și mai iscă bucuria. Mathilde îi spuse că ea știe să cânte >ră. H! Zise Heinrich, de la voi aș voi să învăț. De când: >sc aceasta”. Ița m-a învățat. El cântă într-un chip neasemuit ră, li spuse ea roșind. : >tuși, răspunse Heinrich, cred că aș învăța mai nu voi. Cât de mult mă bucur să vă ascult cântul. I nu vă așteptați la prea mult.. Zise Heinrich, cum să nu mă aștept, atunci când voastră grăire este cânt iar făptura o muzică ce- 'Ide tăcu. Tatăl ei porni cu el o convorbire la care h luă parte cu vie însuflețire. Cei din preajmă-le raiți de elocința lui și de bogăția gândirii sale în imagini. Mathilde îl privea tăcută, cu luare Părea să se bucure de cuvintele lui, pe care mlșrăitoare a chipului i le făcea încă și mai deslușite. Ui străluceau într-un fel neobișnuit. Din când în lf) S î. Ima și unica serbare din viața mea, își spu. Se |. Jej; i când rămase singur iar mama se întinse obosită * ice. Oare nu mă simt aidoma ca în acei vis în care irătat floarea albastră? Ce stranie legătură să fie athilde și acea floare? Chipul care se apleca spre i potirul florii era chipul dumnezeiesc al Mathiidei imintesc acum, 1-am mai văzut și-în cartea aceea, ce, atuncea, el nu mi-a tulburat astfel sufletul? Jj ț ea este duhul întrupat al chitului, vrednică fiică a părintelui ei. Mă voi topi prin ea în muzică. Ea îmi va fi sufletul meu cel mai adine, păzitoarea focului meu sacru. Ce eternitate a credinței îmi simt în suflet! M-am născut doar spre a mă închina ei, spre a o sluji pururea, spre a o gândi și spce a o simți. Nu ține oare de o unică, indivizibilă existența*%bntemplarea și adorarea ei? Oare cu să fiu norocosul care să ajbă îngăduința de a-i fi ecou, fcglindă, ființei ei? Că am văzut-o la sfârșitul călătoriei șiele”, că o sfântă sărbătoare a învăluit clipa cea mai înaltă l vieții mele, nu a fost o întâmplare. Nu ar fi putut fi altfel. Oare nu prezența ei este cea care face ca totul lă-rni apară în strai de sărbătoare? Heinrich se duse la fereastră. Soborul stelelor se în-lindea pe bolta întunecată iar către soare-răsare o geană se lumină vestea apropierea zorilor. Plin de încântare, Heinrich strigă: — Voi, stele veșnice, voi călători tăcuți, pe voi vă a martori sfântului meu jurământ. Pentru Mathilde. U să trăiesc, o veșnică credință să unească inima mea Și a ei. Dimineața unei zile fără de sfârșit răsare și pentru mine. Noaptea a trecut, în fața soarelui ce răsare îmi dau fcc mie însumi ca nestinsă jertfă. Heinrich era tulburat și adormi abia în pragul dimineții, în vise ciudate gândurile sufletului său se topeau laolaltă. Un râu adânc, albastru, se vedea scânteind prin verde. Pe oglinda apei fără cută plutea o luntre, era cea care vâslea. Purta coronițe, cânta un iec simplu și privea îpre el cu dulce melancolie, uirich se simțea neliniștit. Nu știa de ce. Cerul era când se întorcea către Mathilde care era uimită da presia chipului său. În focul vorbirii îi prinse pe nesinui. Mâna iar ea nu putu face altcum decât să încuviințeze o ușoară apăsare, unele din lucrurile pe care el le spun Klingsohr știa să-i nutrească înflăcărarea și, treptat, ademeni întreg sufletul pe buze. În sfârșit, se sculj cu toții. Lumea roi. Heinrich rămase lângă Mathilde. St teau, fără a fi băgați în seamă, mai în fund. El îi țin mâna sărutându-i-o cu duioșie. Ea i-o lăsă, privindu-1 cu negrăită bunăvoință. Nu se mai stăpâni, se aplecă spre ea și o sărută pe buze. Ea fu uimită și răspunse fără voie sărutării sale arzătoare. „Bună Mathilde!”, „Dragă Heinrich!” a fost tot ce-și putură spune. Ea îi strânse mâna șj se duse spre ceilalți. Heinrich plutea ca în nouri. Mama veni lângă el. Întreaga duioșie pe care o îr&erca și-o revărsă asupră-i. Ea zise: Nu-i așa că este bine că am venit la Augsburg? Așa e că îți place? Iubită mamă, spuse Heinrich, nici nu mi-am putut Anchipui așa ceva. Este încântător. Restul serii trecu într-o nemărginită voioșie. Bătrânii jucau, tăifăsuiau, priveau dansul. Muzica se legăna în sală ca o mare de plăceri și făcea să unduiască tineretul cotropit de îmbătare. \par Heinrich simțea în sine profețiile încântătoare ale primei plăceri și ale primei iubiri. Mathilde se lăsa și ea în voia. Dezmierdătoarelor valuri, ascunzându-și simțământul de: credere duioasă pe care îl încerca pentru Heinrich, sii patia-i înmugurândă, doar sub un subțire văl. Bătrâr Schwaning ghicise înțelegerea ce avea să vină și îi 1 necăjea pe amândoi. Klingsohr îl îndrăgise pe Heinrich și se bucura duioșia lui. Curând și ceilalți, fete și băieți, băgară și de seamă. O necăjeau pe Mathilde cea cuminte cu tânăr ei turingian și nu ascundeau faptul că le-ar fi plăcut nu trebuiască să se prefacă a nu fi prins de veste atenția Mathildei este îndreptată toată asupra tulbură) inimii sale. Era noapte târziu când societatea se risipi, ; nin, apele calme. Chipul ei ceresc se răsfrângea în i. w neașteptate luntrea prinse a se învârti. El îi ' ova cu îngrijorare. Ea surise și așeză vâsla în Iun; care se rotea necurmat, îl cuprinse o neliniște fără' margini. Se aruncă în apă; dar nu putea înainta, apa ducea cu sine. Ea îi făcu semn, păru că ar vrea să-i sp reva, luntrea lua deja apă; totuși Mathilde surâdea nespusă duioșie și privea senin vârtejul. Deodată fu ab bită în adâncuri. O adiere lină netezi apa care curgea ac fot atât de liniștit și de scânteietor ca mai înainte. Spai cumplită îl făcu să-și' piardă cunoștința. Inima nu-i bătea, își reveni abia când se simți pe uscat. Părea să înotat departe. Ținutul părea necunoscut. Nu știa ce i st întâmplase. Sufletul parcă îi pierise. Gșl de gânduri, pă| mai adânc în uscat. Se simțea cu totul istovit. Un izvor șerpuia de pe o col'ină, apele-i aveau un sunet de clopot Luă în mână câțiva stropi și își umezi buzele arse. Ca un] vis înfricoșător trecuse groaznica întâmplare. Merse mai] departe, tot mai departe, flori și pomi îi vorbeau. Se simțea! Atât de bine, atât de acasă. Auzi atunci din nou acel cânteț simplu. Alergă într-acolo. Când, cineva îl trase de h — Dragă Heinrich, strigă un glas știut. Se întoarse și Mathilde îl cuprinse în brațe. — De ce fugi de mine, suflet drag, întreba ea c suspin. Abia te-'am putut ajunge. Heinrich plângea. O strânse la piept. Unde e râul? Întrebă el printre lacrimi. Nu îi vezi undele albastre deastipra noastră? Privi în sus și văzu râul curgând albastru, ușor, dea; -:' capetelor lor. Unde suntem, dragă Mathilde? — La părinții noștri. Rămânem oare împreună? — Pururi, răspunse ea, apăsându-și buzele pe ale. IJși îmbrățișându-1 atât de strâns încât nu se mai putea des* i-finde de el. Îi șopti' pe buze un cuvânt minunat, tainici re făcu să-i răsune întreaga ființă. Voi să îl repete, câo”, jnicul său îl strigă. Se treâd. Și-ar fi dat chiar v °-t; 1 i rnai poată afla acel cuvânt. {run Ace; cațiH' tație 0in OneL! Mit'1 îi îr urrn luni aco1 prii în'fl sie i șic Ace 'dos de a-i ori 5tl țar mi zii, mi tal în: le CAPITOLUL AL ȘAPTELEA ța patului său se afla Klingsohr 'care îi spune a, bună dimineața. Heinrich se trezi și îl îmbrățișa. A nu vă e destinat vouă, zise Schwaning. eh zâmbi și își ascunse îmbujorarea în obrajii mă i voi să luați micul dejun împreună cu mine pe ă colină în apropiere de oraș? Îl întrebă KUngsoh strălucitoare dimineață o să vă învioreze, îmbr-ș i/Iathilde ne așteaptă deja. Ich îi mulțumi cu bucurie pentru binevenita inv a gata într-o clipă și îi sărută arzător mâna lui ir. Iră pe Llâihilde care în rochia ei simplă de dim ia încântătbare; ea îl salută prietenos, împachetase? Jun într-un coșuleț pe care ii avea trecut pe braț; e firesc cealaltă mână lui Heinrich. Klingsohr îi i străbătură astfel orașul, care forfotea deja de. Se îndreptară către o colină de lângă malul râului; itre câțiva copaci înalți, se deschidea o largă și canare priveliște. — Am desfătat de-atâtea ori, exclamă Heinrich, cu ea naturii multicolore, cu pașnica vecinătate a mo-; -itât de felurite, dar o voioșie într-atât de fecundă rată încă niciodată nu m-a cuprins la fel ca astăzi, iepărtări îmi sunt atât de aproape, iar priveliștea îmi pare asemenea unei fantezii lăuntrice. Pe cât; mbătoare e natura, pe-atât de neschimbător pare: ivelișul. Atunci când alături de noi se află un înger, spirit viguros, cât de altfel ne pare a fi natura decât când în față ni se tânguie un om sărman sau când un ie istorisește ce neprielnică i-a fost vremea și cât -de r avea nevoie pentru semănăturile lui de posomorite 1 ploaie. Vouă, scumpe maestre, vă-datorez această -iire; da, mulțumire, căci nu există cuvânt care să cască mai bine starea inimii. Mele. Bucurie, plăcere, ire nu sunt decât verigi ale mulțumirii pe care aceasta rinde în țesătura unei vieți mai înalte. Heinrich strânse la piept mâna Mathildei și se cufundă arzător în privirea ei blinda, primitoare. Natura, răspunse Klingsohr, e pentru sufletul nostru ceea ce un corp oarecare este pentru lumină. O oprește în loc; o refractă în culori proprii; aprinde pe învelișul sau înlăuntrul său o lucire care, dacă este egală cu opa. Citatea corpului, îl face pe acesta clar și transparent, iar dacă o întrece, radiază, cu pornire de la el, spre a lumina alte corpuri. Dar până și cel mai opac corp poate, prin apă, foc și aer, fi făcut luminos și strălucitor. Vă'ânțeleg iubite maestre. Oamenii sunt cristale pen tru sufletul. Nostru. Ei sunt natura transparentă. Dragă Mathilde, aș voi să vă numesc safir, încântător și pur. Sunteți transparentă și limpede ca bolta cetească, luminați cu lumina cea mai dulce. Dar spuneți, dragă maestre, dacă nu am dreptate: mie unuia îmi pare că atunci când sântera mai adânc legați de natură, tocmai atunci voim și putem mai puțin vorbi despre ea. Depinde, răspunse Klingsohr; una este să avem în vedere natura pentru desfătarea și pentru inima noastră și alta să o avem în vedere pentru minte, pentru price perea de a călăuzi puterile noastre universale. Trebuie i ne ferim a da uitării pe una din pricina celeilalte. Mul nu cunosc decât una din aceste fețe ale naturii, pe cealali disprețuind-o. Le putem însă îmbina pe amândouă și astf ne vom simți bine. Păcat că puțini sunt cei ce se gânde: să dobândească putința de a se mișca liber și cu iscusirJânlăuntrul lor inșilor și să-și asigure întrebuințarea cea m„1 nimerită și cea mai firească a puterilor lor sufletești toc mai prin cuvenita separare a acestora. De obicei una o împiedică pe alta și în acest fel, încetul cu încetul, se întinde o lâncezeală neajutorată, în asemenea chip că daca acești oameni voiesc cumva să pornească cu toate forțAe lor deodată, se iscă o uriașă învălmăș-ire și toate se împie* dică, stângaci, unele de celelalte. Nu vă pot sfătui înd să vă întăriți cu osârdie și răbdare mintea și imbo. Firesc de a ști cum toate se desfășoară și se înlănțuie legile succesiunii. Nimic nu îi e poetului mai neapărat tr* buincios decât înțelegerea firii fiecărei îndeletniciri, c jioașterea mijloacelor de a atinge oricare țel și priceperea L (je a alege, după timp și împrejurări, pe cele mai potri-fyite. Înflăcărarea fără minte este nefolositoare și primej- „iioasă, iar poetul nu va putea săvârși multe miracole dacă uimește el însuși de miracole. — Dar nu îi este oare poetului trebuincioasă și o credință adâncă în cârmuirea de către om a destinului? — Trebuincioasă negreșit, pentru că el, atunci când se |, „|”îndește temeinic la destin, nici nu și-1 poate închipui altminteri, dar cât de îndepărtată este această credință [senină de nesiguranța temătoare, de oarba spaimă a su-Jâperstiției. Tot astfel căldura rece, înviorătoare, a sufletului „poetic este tocmai contrariul arșiței sălbatice dintr-o inimă Abolnăvicioasă. Aceasta de pe urmă este săracă, amețitoare și vremelnică, pfe. Pând cea dinâi separă curat toate formele, prielnică plăsmuirii raporturilor celor mai felurite și ste veșnică prin ea însăși. Tânărul poet nu poate fi în-Kdeajuns de rece, de cumpănit. Adevăratei, melodioasei [fcurgeri a vorbirii îi e propriu un simț cuprinzător, atent și 'calm. Limbuția încâlcită se ivește atunci când în piept bubuie o furtună cumplită care face ca atenția să se topească într-o tremurătoare nechibzuință. Repet încă o dată, sufletul adevărat este ca lumina, deopotrivă de calm și de sensibil, deopotrivă de elastic și de pătrunzător, deopotrivă de puternic și de pe nesimțite eficace ca și acest prețios element ce se așterne peste toate lucrurile cu o fină exactitate și le face, pe toate, să se înfățișeze într-o diversitate care încântă. Poetul este oțel pur, la fel de Asensibil ca un gingaș fir de sticlă și la fel de tenace ca o: bucată tare de cremene. — Am simțit și eu uneori acest lucru, zise Heinrich și l j anume că în clipele cele mai profunde eram mai puțin M viu decât în altele, când puteam să mă preumblu liber și Dorice îndeletnicire îmi făcea plăcere, în atari împrejurări; ° făptură spirituală plină de agerime îmi pătrundea sufle-iar eu puteam folosi după voie fiecare din simțurile puteam roti fiecare gând ca pe un corp și îl puteam Privi pe toate laturile. Cuprins de un simțământ de liniștită participare stăteam în atelierul tatălui meu și mă bucuram când puteam să-i dau o mână de ajutor și să fac — Discipolii la Sais și eu ceva cu îndemânare, Îndemânarea are un farmec deosebit de întremător și este adevărat că a avea conștiința ei produce o plăcere mai trainică și mai limpede decât simțământul revărsat al unei neînțelese și aprinse splendori. — Să nu credeți, spuse Klingsohr că, în ce mă privește, aș fi împotriva acestuia din urmă; socot doar că el trebuie să vină de la sine, nu să fie căutat. O ivire a sa mai rară e binefăcătoare; nu odată el devine obositor și vlăguiește, Nu i te poți smulge îndeajuns de repede, iar dulcea amețeală pe care o lasă în urmă-i nu te lasă lesne să te re-întorci la îndeletniciri regulate și anevoioase. Este asemenea viselor fermecătoare dinspre zori din al 'căror vârtej adormitor ieși doar cu forța, dacă nu ții să te cufujizi într-o oboseală tot mai grea și să te târâi mai apoi toată ziua într-o stare de bolnăvicioasă istovire. Poezia cere mai ales, continuă Klingsohr, a fi tratată ca o artă riguroasă. Ca simplă desfătare ea încetează de a mai fi poezie. Un poet nu trebuie să alerge toată ziua fără rost de colo până colo și să vâneze imagini și simțăminte. Aceasta este întocmai calea inversă. Suflet curat, deschis, pricepere în cugetare și contemplație, dibăcie în a transpune și păstra toate facultățile într-o activitate reciproc înviorătoare, acestea sunt cerințele artei noastre. Dacă țineți să vă lăsați în seama mea. Atunci nu va trece o zi fără a vă fi îmbogățit cunoștințele și a fi dobândit câteva gânduri folositoare. Orașul nu duce lipsă de artiști de tot felul. Sunt aici și câțiva cârmuitori încercați, câțiva negustori instruiți. Fără multă ceremonie poți să cunoști toate stările, toate îndeletnicirile, ca și toate împrejurările și trebuințele societății omenești. Vă voi învăța cu plăcere meșteșugul artei noastre, vom citi împreună scrierile cele mai de seamă. Veți putea fi părtaș la orele de învățătură ale Mathildei, iar ea vă va învăța să cântați la ghitară. Fiecare îndeletnicire o va pregăti pe următoarea, și dacă vă veți fi așezat astfel o bună temelie zilelor voas|rC>' aamci convorbirile” și bucuriile serilor în societate:' frumoasele priveliști din jur vă vor surprinde mereu l! Cele mai senine desfătări. — Ce viață strălucitoare îmi deschideți înainte, prea :; te maestre. Abia sub îndrumarea voastră voi lua aminte nobilul țel care-mi stă în față și la faptul că numai prin tul”vostru, voi putea nădăjdui să-1 ating. Lingsohr îl îmbrățișa cu duioșie: Mathilde le aduse: ul dejun și Heinrich o întrebă cu glas mângâietor dacă, dragă inimă, s-ar învoi să-1 primească ca tovarăș la ' ițătură și totodată ca elev. — Voi rămâne pururi elevul vostru, îi spuse el, după Klingsohr se întorsese privind în altă parte.? Î se aplecă ușor către el. El o cuprinse și sărută gura; edă a fetei care se îmbujora. Se desprinse de el lin îi întinse cu cea mai copilăroasă grație trandafirul ce purta la piept, își făcu apoi de lucru cu coșulețul ei. Inrich o privea mAsenină încântare, sărută trandafirul, ' ! Prinse în piept/șT se duse spre Klingsohr care privea re oraș. — Din ce parte ați venit? Întrebă Klingsohr. A; — Am coborât de pe colinele acelea, răspunse Heinrich.' nlo, în depărtări, se' pierde drumul nostru. — Trebuie că veți fi văzut locuri frumoase. — Aproape tot timpul am călătorit prin locuri ferme- >; v *o ) r'așul vostru de baștină are și el o așezare atră-2? „inutul este destul de variat p dar încă sălbatec, iar: îi lipsește este un mare curs de apă. Ochii unui sunt apele. Storisirea călătoriei voastre, spuse Klingsohr, mi-a it aseară multă plăcere. Mi-am dat seama că duhul este însoțitorul vostru binevoitor. Tovarășii voștri m au devenit, pe neștiute, glasuri ale lui. In preajma ai poezia izbucnește, din toate. Țara poeziei, românia. De la soare-răsare, v-a salutat cu dulce melan-războiul în strălucirea lui sălbatecă vi s-a adresat iu-i și el, iar natura și istoria v-au ieșit fiecare în intru întâmpinare sub chipul unui miner și al unui iți uitat tocmai ceea ce e mai bun, iubite maestre,: a ivire a iubirii. Atârnă numai de voi ca această e să rămână pururi eu mine. — Ce zici, exclamă Klingsohr, întorcându-se către îv: t. thilde care tocmai se apropia de ei, ți-ar fi pe plac să-i fii însoțitoare nedespărțită lui Heinrich? Unde vei fi tu. Voi fi și eu. Mathilde se sperie și se aruncă în brațele tatălui ei. Heinrich tremura cuprins de o nețărmurită bucurie. Va voi el oare să mă călăuzească veșnic, dragă tata? Întreabă-1 tu însăți, îi spuse Klingsohr mișcat. Ea îl privi pe Heinrich cu cea mai adâncă duioșie. — Veșnicia mea este opera ta, exclamă Heinrich în timp ce lacrimi îi țâșniră din ochi, rostogolindu-i-se pe obrajii în floare. Se aruncară deodată unul în brațele celuilalt. Klingsohr îi cuprinse la pieptul său. L — Copiii mei, exclamă el, fiți credincioși unul celuilalt până la moarte. Iubirea și credința vor face din viața voastră o veșnică poezie. CAPITOLUL AL OPTULEA După amiază Klingsohr îl conduse pe noul său fiu. la a cărui fericire mama și bunicul luară parte în chipul cel mai duios venerând în Mathilde pe duhul său proteguitor, în odaia lui unde îi făcu cunoștință cu cărțile sak>. Vorbiră apoi despre poezie. — Nu înțeleg, spuse Klingsohr, de ce simțul comun își închipuie că a socoti natura ca poet ar trebui să însemne poezie. Ea nu a fost așa ceva în toate timpurile Și în natură, ca și în om, sălășluiește o ființă contradictorie; lăcomia mărginită, lipsa neroadă de simțire și trân-dăvia, care duc o luptă neobosită cu poezia. Această măreață încleștare ar putea fi un frumos subiect pentru un poem. Unele țări și unele vremuri, ca și cei mai mul' dintre oameni, zac sub stăpânirea acestei dușmance a pot ziei; în alte părți în schimb poezia este împământenil și se oferă pretutindeni ochiului. Pentru istoriograf ep< cile acestei lupte sunt deosebit de ciudate, a le înfăți-este o îndeletnicire răsplătitoare și plină de farmec. Ace. — Tea, de obicei, sunt epocile născătoare de poeți. Vrăjmașe, c nu îi este mai neplăcut decât să devină ea însăși,; de poezie, o persoană poetică, și nu o dată, în viitoare, i i schimbă armele cu cele ale poeziei și se lovește pe c aprig cu propriile-i săgeți viclene, în vreme ce ră-j pe care poezia și le face la rându-i cu propriile-i arme,;: imăduiesc lesne și o fac pe aceasta chiar mai ferme-{ire și mai puternică. Războiul, zise Heinrich, îmi pare a fi îndeobște un tiv; poetic. Oamenii își închipuie că au a se bate pentru stăpânirea unor biete bunuri și nu bagă de seamă că duhul romantic e cel ce îi împinge să nimicească, prin ei înșiși, răutățile nefolositoare. Ei poartă armele în slujba cauzei poeziei și toate armatele urmează același nevăzut stindard. - - In război, îi răspunse Klingsohr, se pun în mișcare nimicire, iar nebunia oamenilor apare aici în înfățișarea ei cea mai deplină. Multe războaie, mai cu seamă cele izvorând din ură națională aparțin acestei categorii și sunt netăgăduite poeme. Se simt aici la ei acasă adevărații eroi; ei sunt răsfrângerile cele mai nobile ale poeților, forțe ale universului pătrunse spontan de poezie. Un poet-erou ar fi deja un sol ceresc, figurația operei lui nu ar fi însă pe măsura poeziei noastre. — Ce înțelegeți prin aceasta, dragă tată? Spuse Heinii; Poate fi oare un obiect prea mare pentru poezie? — Neîndoielnic. Doar că nu se poate spune că pentru pcrj,: ie, ci numai pentru mijloacele și uneltele noastre pământești. Dacă pentru un poet anume nu există decât un singur tărâm propriu înlăuntrul căruia el se și cuvine să rămână spre a nu-și pierde ținuta și suflul, tot astfel cntru întreaga cuprindere a forțelor omenești există o, mită margine dincolo de care reprezentarea nu își mai e menține densitatea și forma trebuincioase, pierzân- ; o într-o deșartă și amăgitoare nerozie. Ca tânăr învă- 1 mai cu seamă nu poți să te ferești îndeajuns de atare jmpătare, deoarece o fantezie ageră tinde cu bucuiă grăbire către hotare,. Încercând trufaș să cuprindă ! I redea absurdul, excesivul. Abia experiența mai matură ne învață a ne feri de disproporția obiectelor,; a lăsa pe seama înțelepciunii universale găsirea a ceea ce este cel mai simplu și cel mai înalt. Poetul mai vârstnic nu se înalță mai sus decât îi este trebuincios spre a-șj dispune feluritele provizii într-o ordine mai lesne de cuprins și se păzește să părăsească varietatea, care îi oferă și materie îndestulătoare și trebuincioasele temeiuri de comparare. Aproape că aș spune că haosul s-ar cuveni să licărească în fiece lucrare de felul poeziei prin ochiurile țesăturii subțiri și regulate a ordinii. Bogăția invenției devine limpede și atrăgătoare numai prin mijlocit unei compoziții ușoare, în vreme ce chiar și simpla p t porție are neplăcuta uscăciune a unei figuri aritmett< Cea mai bună poezie e foarte aproape de noj, și nu od; un obiect obișnuit este substanța ei desăvârșită. Pent poet, poezia este legată de unelte limitate; tocmai pi. N aceasta ea devine artă. Chiar limba îndeobște își are deja sfera sa bine țărmurită. Și mai restrâns este apoi cuprinsul unei limbi naționale anume. Prin exercițiu și meditatif poetul învață să-și cunoască limba. El știe limpede < poate realiza cu ea și nu va face încercarea nebuneas; de a o încorda peste puterile ei. Numai rareori poetul va aduna laolaltă într-un singur punct toate forțele că altminteri ar deveni obositor, ajungând să nimicească fi însuși efectul de preț al fericitei exprimări a forței. Salturi neobișnuite face doar un saltimbanc, nicicând un poet îndeobște poeții nu învață niciodată pe cât ar trebui ac la muzicieni și de la pictori. Izbitor în aceste îndeletniciri este cât de necesară se vădește folosirea cu zgârcenie; j uneltelor artei, și cât de mult depinde totul de o iscusit; distribuire a raporturilor. La rândul lor, firește, muzi cienii și pictorii ar putea în schimb prelua cu recunoștinl-i de la noi autonomia poetică și duhul lăuntric al fiecăix poezii sau fabulații, al oricărei opere de artă îndeobște Ei trebuie să devină mai poetici, noi mai muzicali și rm<; picturali, potrivit felului fiecăreia dintre artele noastre Nu materia este țelul artei; modul de execuție însă da Vei vedea singur care sunt cântecele care îți izbutesc ce. I mai bine; cu siguranță acela al căror obiect îți este mn familiar și mai prezent. De aoee<n se poate spune că întemeiază în întregime pe experiența. Eu însumi că în anii tinereții mele nici un obiect nu îmi putea tat de inaccesibil și atât de necunoscut încât să nu-mi; sc cel mai mult ca tocmai pe acela să îl cânt. Și ce a? O bolboroseală seacă, biete cuvinte lipsite de scă-irea adevăratei poezii. De aceea și basmul apare ca o Dlemă foarte anevoie de rezolvat și rareori tânăr poet; să o dezlege cu bine. Aș vrea să ascult de la tine un basm, zise Heinrich. Inele pe care le-am auzit, m-au încântat nespus, oricât leânsemnate vor fi fost. Chiar în seara aceasta îți voi împlini dorința, îmi ntesc de un basm pe care 1-am plăsmuit în tinerețe; iele acesteiajmai pot fi încă recunoscute în el; totuși, ra distra și rțSâțva părea poate cu atât mai plin de în-* iminte cu cât îți va aminti și de unele lucruri pe care ți le-am spus. Limba, spuse Heinrich, este cu adevărat o lume mică tuită din semne și sunete. După cum omul stăpânește 3a. Tot așa el râvnește să stăpânească și lumea mare, o exprime liber într-însa. Și tocmai în această bucurie a dezvălui prin limbă ceea ce este în afara lumii, tocân putința de a săvârși ceea ce alcătuiește însuși im->ul primar al existenței noastre, stă obârșia poeziei. — Este de-a dreptul un lucru rău, spuse Klingsohr, poezia poartă un anumit nume și că poeții alcătuiesc numită breaslă. Căci nu există nimic deosebit aici. Poenu este decât modul propriu de acțiune al spiritului inesc. Nu visează oare fiece om, și nu visează el în e clipă? 'iathilde tocmai intra în cameră, Klingsohr adăugă: — De-ar fi să ne gândim numai la iubire. Nicăieri tre-r nța poeziei nu apare atât de clar precum aici ca o per-nență a umanității. Iubirea este mută, doar poezia. Te vorbi pentru ea. Sau iubirea însăși nu e nimic alt-a decât suprema poezie a naturii. Dar de ce să-ți spun ruri pe care le știi mai bine decât mine. — Tu ești părintele iubirii, spuse Heinrich cuprinzând-o Mathilde și amândoi îi sărutară mâinile. Îi îmbrățișa și ieși. ' l „7 — Dragă Mathilde, zise Heinrich după o lungă sa: j. Tare, îmi pare ca un vis că ești a mea, dar și mai uimit0r îmi pare că nu ai fost din totdeauna. — Am simțământul, zise Mathilde,. Că te cunosc din vremuri de dincolo de amintire. — Mă poți tu deci iubi? — Nu știu ce este aceea iubire, dar pot să-ți spun că mă simt ca și când abia acum aș începe să trăiesc și că țin la tine atât de tare încât aș fi gata să mor pe dată pen tru tine. — Mathilde a mea, abia acum simt cu adevărat ce înseamnă să fii nemuritor. — Dragă Heinrich, cât de nesfârșit de bun ești, ce duh minunat glăsuiește prin tine. Eu sunt o biată fată neîn semnată. Gât de adânc mă rușinezf! Eu sunt ceea ce sunt nu mai prin tine. Fără tine n-aș fi nimic. Ce mai e oare un duh fără cer; or tu ești cerul care mă poartă și mă susține. Cât de fericită aș fi dacă ai fi tot atât de credincios ca și tata. Mama a murit la scurt timp după nașterea mea; tata plânge încă și acum aproape în fiecare zi după ea. N-o merit, dar aș voi să fiu mai fericit decât el. Aș trăi cu plăcere timp îndelungat alături de tine, 'dragul meu Heinrich. Prin tine voi deveni cu mult mai bună. Ah, Mathilde, nici chiar moartea nu ne va putea despărți. Nu, Heinrich, unde sunt eu, vei fi și tu. Da, unde vei fi tu, Mathilde, pururi voi fi și eu.~ Eu nu pricep nimic când e vorba de veșnicie, dar aș socoti că veșnicia trebuie să fie ceea ce simt când mă gândesc la tine. Da, Mathilde, noi suntem veșnici pentru că ne iubim. N-ai să crezi, dragule, cât de arzător am îngenun cheat azi dimineață, în drumul spre casă, în fața icoanei Maicși cerești și ce nespus de tare m-am rugat ei. Credeam că o să mă topesc în lacrimi. Mi s-a părut că mi-a suri. -> Abia acuma știu cu adevărat ce este recunoștința. — O iubito, cerul mi te-a trimis să te venerez. Te ador, sfânta care îmi poartă dorințele la Domnul, ești cea i care el mi se revelează, cea prin care el îmi face oscută marea bogăție a iubirii sale. Ce altceva e le-ira credinței dacă nu o nesfârșită înțelegere, o veșnică -e de inimi iubitoare? Unde doi sunt la un loc, El se între ei. Suflul meu te va cuprinde; pieptu-mi nu înceta să te soarbă. Tu ești strălucirea divină, ești a veșnică în cea mai dulce dintre înveșmântări. Ah, Heinrich, tu știi soarta rozelor; îți vei mai apăsa rjare cu duioșie buzele și pe gura ofilită și pe obrajii ii? Urmele vârstei nu vor „fi ele oare și urme ale iui duse? O! De-ai putea să-mi privești sufletul cu proprii-mi i! Dar tu mă J&țesti, ' așa că mă și crezi. Nu înțeleg ? Ce se spun despre vremelnicia farmecului. O, el este neofilit! Ceea ce mă cheamă nebiruit către tine, ceea a deșteptat în sufletul meu o dorință veșnică, nu ține aceste vremuri. Dacă ai putea vedea cum îmi apari, minunată icoană îți inundă făptura luminmdu-mi preindeni calea întru întâmpinare, nu te-ai mai teme de rânete. Făptura ta pământească nu este decât umbra stui chip. Forțele țarinei țâșnesc și se zvârcolesc spre opri locului, dar natura este încă necoaptă; chipul de >bârșii, etern, este o parte a lumii de taină, sacre. Te înțeleg, dragul meu, Heinrich, căci și eu văd a asemănător atunci când te privesc. Da, Mathilde, lumea de sus este mai aproape de noi : ii socotim de obicei, încă de pe acum trăim în ea și o im foarte adânc întrețesută în natura pământească. Îmi vei dezvălui lucruri cu mult mai strălucitoare ă, iubite. O! Mathilde, numai de la tine am căpătat darul ifeției. Tot ceea ce am îți aparține; iubirea ta mă va auzi în sanctuarele vieții, în altarul sufletului; îmi vei ufla cele mai înalte viziuni. Și, cine știe, poate că iuea noastră se va preface cândva în aripi de foc care vor ridica și ne vor purta în patria noastră cerească s iute ca bătrânețea și moartea să ne fi atins. Nu e oare j a un miracol că ești a mea, că te pot ține în brațe, că i iubești, că voiești să fii veșnic a mea? — Și mie mi se pare acum totul cu putință și simt mine deslușit arzând o flacără liniștită; cine știe daca nu ne va transfigura și nu va face să se topească cu: cetul legăturile noastre pământești. Spune-mi Heinri; dacă ai și tu de pe acum aceeași încredere nesfârșită mine pe care eu o am în tine. Niciodată nu am sim ceva asemănător, nici chiar pentru tatăl meu pe ca totuși îl iubesc fără margini. — Dragă Mathilde, de-a dreptul mă doare că nu-ți p spune dtntr-odată tot ceea ce aș voi, că nu îți pot da; loc inima întreagă. Este de altfel pentru prima oară viață când sunt cu desăvârșire deschis. Nici un gând, ni un simțământ nu le pot ține ascunse față de tine; trebuie să știi totul. Ființa mea în întregul ei trebuie so contopească cu a ta. Numai o dăruire fără marg; poate îndestula iubirea mea. Ea stă în însăși această d. rtiire. Ea este însăși tainica curgere laolaltă a existen” lor noastre în tot ceea ce au ele mai tăcut și mai propr:' Heinrich, este cu neputință să se fi iubit așa viodată doi oameni. Nu, nu este cu putință. Nu a mai existat o al Mathilde. Și nici un alt Heinrich. Ah! Jură-mi încă o dată că vei fi veșnic a mea iubirea este o nesfârșită repetare. Da, Heinrich, jur să fiu veșnic a ta, jur pe nevăzut prezență a bunei mele mame. — Jur să fiu veșnic al tău, Mathilde, tot atât de adevărat; pe cât este că iubirea înseamnă prezența Domnuli: printre noi. O lungă îmbrățișare, nenumărate sărutări, pecetluiră unirea întru vecie a fericitei perechi. I CAPITOLUL AL NOUĂLEA Seara veniră câțiva oaspeți; bunicul bău în sănătatea tinerilor logodnici și făgădui să pună la cale curând o nuntă de toată frumusețea. — La ce bun pregetul? Zise bătrânul. Cununie timpurie, iubire îndelungă. Am băgat totdeauna de seamă că s t” a: i când se încheie devreme, căsătoriile sunt mai feri-c La o vârstă mai coaptă nu mai apare în căsnicie aceeași e ie ca în tinerețe. O tinerețe petrecută laolaltă to jt ară de nezdruncinat. Amintirea este cea mai sigură lie a iubirii. Apă cină veniră mai mulți oaspeți! Heinrich îl rmAa Ș: >ul său tată să-și țină făgăduiala. Klingsohr le spuse 41 nilor: I-am făgăduit astăzi lui Heinrich să-i spun un basm.', E vreți, eu unul sunt gata. Heinrich a avut o idee înțeleaptă, zise Schwaning. E it de când nu v-ați mai făcut auzit. Așezară toți în jurul focului care juca în vatră. Heinr ședea strâns alături de Mathilde, cuprinzând-o cu b îl. KlingdbhAr. Începu:; ungă noapfe tocmai trecuse. Bătrânul Erou își lovi s< l și ecoul răsună până departe în ulicioarele pustii ale o.;! Ui. Repetă de trei ori semnalul. Atunci ferestrele îi; u e, multicolore, ale palatului începură să se lumineze dinlăuntru, iar figurile ce le purtau se mișcară. Se mișcau c' u atât mai viu cu cât lumina joșietică care începuse să Iui lineze ulițele devenea mai puternică. De asemenea, trepit, se vedea cum înșiși murii și stâlpii puternici se lumt- 1 au; atinseră în cele din urmă o strălucire curată de un vio- 1 iu lăptos jucând în cele mai dulci nuanțe, întregul ținut se edea acurn deslușit. Răsfrângerea figurilor, tumultul da ulițe, spade, scuturi și coifuri care se plecau din toate ; ar ț i le în fața coroanelor ce se iveau ici și colo, și care poi dispăreau, ca și coroanele, spre a lăsa locul unei împle cununi verzi și închizând în juru-i un cerc larg, toate cestea se oglindeau în marea ce înconjura, încremenită, ' „ ițele pe care se înăța orașul; chiar și brâul îndepărtat; lunți înalți, așezat. Jur împrejurul mării era învăluit la jumătate de o blinda strălucire. Nu se putea desluși ' lămurit; se -auzea venind însă dintr-acolo un vuiet u. ca dintr-un uriaș atelier. Orașul în schimb părea nos și limpede. Zidurile sale netede, străvezii, răsfrânrazele frumoaso și astfel ieșeau la iveală proporțiile i 171 admirabile, stilul nobil al tuturor edificiilor, felul armoni. În care fuseseră rânduite laolaltă, în fața tuturor ferestrei erau puse gingașe vase de lut încărcate cu cele mai feluri flori de gheață și de zăpadă care străluceau în chipul c mai fermecător. Înfățișarea cea mai mândră o avea, în vasta piață d: fața palatului, grădina alcătuită din copaci de metal plante de cleștar, smălțuită cu flori și fructe din pietn nestemate. Felurimea și gingășia formelor precum și vioiciunea luminilor și a culorilor ofereau cea mai mândră pn-veliște, a cărei bogăție era desăvârșită de o fântână țâșni-toare înaltă care, în mijlocul grădinii, împietrise înghețata. Bătrânul Erou trecu încet prin dreptul porților palatului. Un glas îi strigă numele dinlăuntru. Se sprijini de poarta care se deschise cu sunet dulce, și pătrunse în sală. Ținea scutul în dreptul ochilor. — Nu ai descoperit nimic? Spuse tânguitor frumoas; fiică a lui Arctur a. Stătea pe o pernă de mătase, așezai î pe un tron lucrat măiestru dintr-un cristal mare de sulf iar câteva fete îi frecau cu sârg membrele gingașe ce păreau a se topi în lapte și purpură. Sub mâinile fetelor din eu izvora revărsându-se în toate părțile lumina fermecătoare care ilumina atât de minunat palatul. O boare de miresme adia prin sală. Eroul rămase tăcut. — Lasă-mă să-ți ating scutul, zise ea blând. El se apropie de tron și păși pe covorul de preț. Ea îi luă mâna, i-o apăsă cu duioșie pe pieptul ei divin și îi atinse scutul. Armura Eroului răsună și o forță pătrunzătoare îi însufleți trupul. Ochii îi străluciră iar inima i se auzi bătând prin platoșă. Frumoasa Freya 10 păru mai senină iar lumina care emana din ea deveni mai arzătoare. — Sosește regele, strigă o pasăre minunată care stătea în spatele tronului. Slujitoarele așternură o cuvertură azurie peste prințesă care o acoperi până mai sus de piept. Eroul coborî scutul și privi spre bolta către care șerpuiau, din amândouă laturile sălii, două scări largi. O muzică lină îi premerse regelui care, cu mulțime de alai, apăru curând în dreptul bolții și îpcepu să coboare. Pasărea cea frumoasă își deschise aripile strălucitoare, fo mișcă dulce și îl întâmpină pe rege cântând parcă cu o n ie de glasuri: Frumosul străin mult nu va-ntârzia. Aproape-s căldura, veșnicirea. Din vis, regina acum se va scula: Mare și lut le arde iubirea. Noaptea cea rece ăst loc îl va lăsa, Fabula de-și va relua mărirea. Brațele Freyei Pământu-or pârjoli Și orișicare dor doru-și va găsi. Regele își îmbrățișa cu duioșie fiica. Duhurile stelelor se așezară în jurul tronului, iar Eroul își reluă locul în rând. Puzderie *d$- stele umpleau sala în grațioase pilcuri. Slujitoarele aduseră o masă și un mic sipet în care se aflau mulțime de foi pe care erau așternute semne sfinte, adânci, alcătuite toate numai din constelații. Regele sărută cu evlavie foile, le amestecă cu grij ă și îi întinse fiicei sale câteva. Pe celelalte le păstră pentru sine. Prințesa le lua după cum veneau la rând și le așeza pe masă, apoi regele le cerceta cu luare aminte pe ale sale și înainte de a pune vreuna jos alături de celelalte o alegea după o adâncă chibzuire. Din când în când părea nevoit să aleagă fie o anume foaie, fie alta. Pe chip i se citea adesea bucur rio când, printr-o bună alegere, izbutea să potrivească câte o frumoasă armonie de semne și figuri. De cum începu „ „cui toți cei de față vădiră cea mai vie luare aminte, la ; i puteai vedea gesturi și mișcări ale feței dintre cele mai idate, ca și când fiecare ar fi ținut în mână câte o nevăzută icaltă cu care ar fi robotit plin de silință, în același timp atea în aer o muzică dulce dar adânc tulburătoare ce rea să vină atât de la stelele care șerpuiau curios, prin la amestecându-se mereu între ele, cât și de la. Celete mișcări ciudate. Stelele se avântau când domol, când pede, de fiecare dată însă pe alte traiectorii, imitând, în s cu unduirile muzicii și în chipul cel mai măiestru putință, figurile de pe foi. Muzica se schimba întruna și imaginile de pe masă și, cu toate1 că trecerile, deloc re, erau neobișnuite și dure, o unică temă părea să lege li totul. Cu o ușurință de necrezut stelele își potriveau zborm după imagini. Se rânduiau frumos, când într-o singură rnare împletitură, când, din nou, în grămezi separate, când lungm șireag se spulbera ca o rază în puzderii de scântei, cân<j iarăși, din cercurile și configurațiile mai mărunte, în ne-contenită creștere, se ivea o singură, mare și uimitoare formă. Figurile multicolore de pe ferestre rămăseseră în tAț acest răstimp neclintite. Pasărea își mișca necontenit, cele mai felurite chipuri, învestmântarea ei.' de pene p: țioase. La rându-i bătrânul Erou se cufundase, cu sârg. Lucrarea sa nevăzută; când deodată regele strigă plin bucurie: — Totul va fi bine. Fier! Aruncă-ți spada te în Iun pentru ca ei să afle unde odihnește Pacea. Eroul își smulse spada de la șold, îi îndreptă, vârful s; cer, apoi o apucă și o aruncă prin fereastra deschisă pe-oraș și peste marea de gheață. Spada străbătu precum cometă văzduhul, păru apoi că se sfărâmă, eu clinchet ci de brâul munților, căci se prăbuși într-o ploaie de scâr/sunătoare. În acest răstimp, frumosul prunc Eros ședea culcat Jeagăn și dormea dulce, în vreme ce Ginnistan il, doi îl legăna și dădea piept sorei lui de lapte, Fabula. Ginnist; întinsese deasupra leagănului năframa ei multicoloră peA tru ca lampa, arzând strălucitor, pe care Scribul o avea i față-i, să nu-1 stânjenească pe copil cu lumina ei. Scribi scria neobosit, doar din când în când arunca copiilor cât o privire posacă și, posomorit, se strâmba la doica ce-i zâir bea blajin, tăcută. Tatăl copiilor intra și ieșea întruna, se uita de fiec dată„ la copii și o saluta binevoitor pe Ginnistan. Ave mereu câte ceva să1! Spună Scribului. Acesta îl asculta c luare-aminte și după ce însemna totul, întindea foile un< femei cu înfățișare nobilă, zeească, ce se sprijinea de ir altar pe care era așezată o cupă întunecată, cu apă limpedA în care ea privea surâzând senin. Femeia cufunda de fiecai dată foile în apă și dacă, atunci când le scotea, băga î seamă că pe vreuna scrisul nu se ștersese ci dimpotriv devenise strălucitor, o înapoia Scribului care o prinde într-o carte mare; adesea însă acesta părea să se moho-rască pentru că osteneala îi fusese de prisos și totul sfcse. Femeia se întorcea când și când către Ginnistan tre copii, își cufunda degetele în cupă și arunca asupra îțiva stropi care îndată ce atingeau leagănul, pe doica e copii, se destrămau într-un abur azuriu ce plăsmuia ie imagini neobișnuite, îi învăluia și își schimba fără; nire înfățișarea. Dacă din întâmplare se nimerea; Scrib să-1 atingă vreo picătură ea se prefăcea în puz-de cifre și de figuri geometrice pe care acesta le a cu țnult sârg >pe o ață și le atârna ca podoabe la i veșted. Mama 'băiatului, gingășia și drăgălășenia în-intra deseori înlăuntru. Părea tot timpul ocupată și 'ii mereu câte ceva din casă: ceea ce, dacă Scribul o urmărea cu ochi scrutători prindea de veste, dez-'. Ia o lungă predică pe care nimeni n-o lua în seamă, păreau cforinsi cu felul lui nefolositor de a contrazice. <a dădu sân „Fabulei pentru câteva clipe dar fu chemată nou degrabă afară și Ginnistan luă înapoi copilul ce să sugă cu mai mare plăcere de la ea. „Deodată Tatăl c înlăuntru o mică vergea de fier, gingașă, pe care o e în curte. Scribul o cercetă, o suci cu însuflețire pe fețele și descoperi deîndată că dacă era atârnată la >c de un fir se rotea de la sine către nord. Ginnistan o; i ea în mină, o îndoi, o apăsă, suflă peste ea, șj curând i prin a-i da înfățișarea unui șarpe mușcându-și pe leptate coada. Scribul se satură repede să mai cerceteze el ușa. Așternu întocmai pe hârtie totul și fu cât se e mai amănunțit în ceea ce privea folosul pe cariată descoperire ar fi putut-o aduce. Dar cât de mi ecăji când văzu că toate cele ce scrisese nu făcuse încercării și că hârtia ieșise albă din cupă. Doica mai departe cu vergelușa. Atinse cu ea din întâi i1 leagănul, băiețelul se trezi, aruncă învelitoarea i 1. Ținu o mână ca apărătoare împotriva luminii iar ce o întinse după șarpe. De cum îl căpătă sări voinice? Eagăn, încât Ginnistan se sperie, iar Scribul, de spairv ape că pică de pe scaun; învăluit numai de buck lungi, aurii, stătea în odaie și privea cu bucurie n, ă la giuvaerul care în mâinile sale se îndrepta căii <.! Și părea a-1 tulbura cu putere, până în adâncuî su-ilui. Creștea văzând cu ochii. — Sophie, spuse el cu glas mișcător femeii, să sorb din cupă. Ea i-o întinse fără a șovăi, iar copilul nu se mai sătura să bea în vreme ce cupa părea a fi totuși mereu plină, I-o înapoie în cele din urmă, îmbrățișând cu duioșie pe nobila femeie. Apoi o dezmierdă pe Ginnistan și o rugă sa îi dea năframa colorată pe care și-o legă strâns în jurul coapselor. Pe micuța Fabula o luă în brațe. Ea păru să-1 placă nesfârșit de mult și se puse a sporovăi. Ginnistan își făcu mult de lucru cu el. Se arăta cu deosebire fermecătoare și ușuratecă și îl strânse la piept cu adâncimea de simțământ a unei logodnice. Șoptindu-i vorbe de taină îl trase spre ușa odăii dar Sophie ai făcu cu gravitate semn din cap arătând către șarpe; Mama tocmfei atunci intră în-lăuntru iar Eros zbură de îndată spre ea și cu lacrimi fierbinți îi ură bun sosit. Scribul, turbând de mânie, plecase. Intră înlăuntru Tatăl; văzându-i pe Mamă și pe fiu îm-brățișându-se în tăcere, se duse prin spatele lor către încântătoarea Ginnistan și o dezmierdă. Sophie urcă pe trepte, în sus. Micuța Fabula luă pana Scribului și începu a scrie. Mamă și fiu se adânciră într-o convorbire ce abia dacă se deslușea, iar Tatăl se strecură cu Ginnistan an odaie spre a se odihni în brațele ei de treburile zilei. După un lung răstimp Sophie se întoarse. Scribul intră înăuntru. Tatăl ieși din odaie și se duse la treburile sale. Ginnistan se întoarse cu obrajii aprinși. Scribul o alungă cu potop de ocări pe mica Fabula de pe scaunul său și îi trebui oarecare timp până să-și pună din nou rânduială printre lucruri, îi întinse Sophiei foile scrise de Fabula spre a le căpăta înapoi curate, dar îl cuprinse de îndată o nemaipomenită furie când Sophie le scoase din cupă cu litereU toate neatinse și strălucitoare și i le așternu alăturea. Fa bula se strânse lângă Mama care o luă în brațe, deretic, prin odaie, deschise fereastra să intre aer proaspăt înlăuntru și făcu pregătiri pentru o masă gustoasă. Prin ferestre se zăreau cele mai minunate priveliști și un cer senir. Întins deasupra pământului. În curte, Tatăl își vedea d< lucru din plin. Când ostenea, privea sus către fereastra 1; e ședea Ginnistan, și de la care ea îi arunca tot felul de aricale. Mamă și fiu ieșiră afară spre a da o mână de tor la toate și a pune la cale înfăptuirea hotărârii pe e o luaseră. Scribul își tot răsucea pana și făcea o mbătură ori de câte ori se vedea nevoit să o întrebe 1 ceva pe Ginnistan care avea o foarte bună ținere de minte și căreia nu-i scăpa nimic din cele ce se întâmplau. Eâos sosi curând într-o frumoasă armură, purtând legată asemeni unei eșarfe năframa multicoloră, și ceru sfat Sophiei: când și cum să-și înceapă călătoria. Scribul &e băgă pe loc în vorbă și voi să se arate de folos cu un pi-m de călătorie amănunțit, dar părerile sale nu fură luate în seamă. — Poți portti pe dată; Ginnistan te poate însoți, spuse Sophie; ea cunoaște drumurile și este pretutindeni bine primită. O să ia înfățișarea Mamei tale pentru a nu te ispiti. Dacă îl vei găsi pe rege, să te gândești la mine: voi veni atunci să te ajut. Ginnistan își preschimbă înfățișarea în cea a Mamei, ceea ce pe Tată păru să-1 mulțumească foarte mult; Scribul era bucuros că cei doi porneau la drum; mai ales că, la plecare, Ginnistan îi dărui caiețelul ei de însemnări în care era așternută pe larg cronica familiei; doar micuța Fabula mai rămăsese, ca un ghimpe în ochiul lui; pentru liniștea și mulțumirea sa nu și-ar fi dorit nimic mai mult decât ca și ea să se fi numărat printre călători. Sophie u binecuvânta pe cei doi, îngenuncheați înaintea ei, și le dădu un vas plin cu apă luată din cupă; Mama era foarte îngrijorată. Micuța Fabula ar fi plecat și ea bucuros cu ei; Tatăl avea prea multe treburi în afara casei pentru „„ mai putea lua parte din plin la toate acestea. Era noapte când porniră la drum iar luna se afla pe cer, sus. — Dragă Eros, zise Ginnistan, trebuie să ne grăbim, ca să ajungem mai degrabă la tatăl meu care nu m-a văzut de mult și m-a căutat cu atâta dor peste tot pe pământ. Îi vezi fața palidă și istovită? Mărturia ta îl va face să mă recunoască sub această înfățișare. Iubirea negru drum bătea De Lună doar zărită, Țara de umbre-o aștepta Ciudat împodobită. Abur de-azur o-nvăluia, Brâu de aur moale, Și Fantezia o purta Pe țări și pe oceane, Pieptu-i, plin, se-nfiora De-o aprigă ardoare; Văpaia-aprinsă promitea Plăcerea viitoare. I Dorul plângea și nu știa Iubirea că îi vine, Și mai tăios chipu-i brăzda' Tristeți adânci, haine. Șarpele păstra credința Și nordul arăta, Ei amândoi urmau ființa Ce dulce-i însoțea. Iubirea prin pustiu trecea, Prin nori, și cu nesaț în ale Lunii curți intra Cu fiica sa la braț. Luna pe tron de-argint ședea, Alături, doar mâhnire-i; Glasul cel drag îl auzea, La piept cădea copilei. I Mișcat, Eros stătea și privea îmbrățișările lor-duioase In cele din urmă, bătrânul rege Lună, răscolit, se reculese și îi ură bun' venit oaspelui său. Puse mâna pe cornul cel mare și suflă cu toată forța. Puternica chemare bubui prin străvechiul burg. Turnurile ascuțite, cu vârfurile lor străitoare, cu acoperișurile negre, înalte și repezi, se cu-murară. Cetatea rămase tăcută, ea se afla pe-muntele dincolo de mare. Din toate părțile se revărsau slujitori aror înfățișare și al căror port ciudat o încântară nespus Ginriistan iar pe curajosul Eros nu îl speriară de fel. Vnistan își saluta-vohile cunoștințe și toți i se înfățișară noua putere și-în întreaga majestate a naturii lor. In-buratul Duh al Valurilor urma Refluxului lin. Bă-iele Uragane se așternură pe pieptul duduind al în-selor și pătimașelor Cutremure. Duioasele Ploi se uitau: ă multicolorul Curcubeu care ședea acolo pal, depărtat Soare care îl atrăgea mai mult. În spatele Norilor fără număr care, cu mii de grații, îi ademeneau pe tinerii -i de flacără, sălbatecul Trăsnet le mustra pe Fulgere itru Șfcebuniile lor. Cele două drăgălașe surori, Dimi-ița și I9fera, se bucurară cu deosebire de sosirea celor. Îmbrățișându-i ele vărsară dulci lacrimi. De nedescris priveliștea acestei ciudate curți. Regele nu se mai ura să-și privească fiica. Ea se simțea de zece ori ferice orașul ei de baștină și nu mai ostenea să îi privească lunațiile și raritățile cunoscute. Bucuria ei fu fără mar-i când regele îi dădu cheia vistieriei ca și încuviințarea a pregăti acolo pentru Eros un spectacol care ar fi urmat l distreze, de ar fi voit, până ce avea să fie dat semnul plecare. Vistieria era o grădină mare a cărei varietate DOgăție întrecea orice descriere. Printre * uriași copaci-teori se aflau răspândite nenumărate castele ale văz-lUlui, zidiri uimitoare, una mai încântătoare decât alta. Ii turme de oițe cu lână aurie, alb-argintie și trandafirătăceau prin jur iar animale dintre cele mai stranii! Eau viață dumbrăvii. Ici-colo se înfiripau imagini ne-șnuite iar alaiurile sărbătorești, carele ciudate care se; >u peste tot atrăgeau necontenit luarea-aminte. Răzoa-' erau încărcate de cele mai colorate flori. Clădirile mdau, în arme de tot felul, covoare din cele mai fru-; ise, tapete, draperii, vase și felurime de scule și unelte/: ate în nesfârșite șiruri. Pe o culme zăriră un peisaj ro-ntic cu mulțime de orașe și cetăți, cu temple și mor-ite, care îmbina întregul farmec al câmpiilor locuite cu icoșătoarea fascinație a deserturilor și a asprelor ținuIZ* turi stâncoase. Cele mai frumoase culori se aflau acolo, fo împreunările cele mai fericite. Vârfurile munților, cu aco-perământul lor de gheață și zăpadă, aruncau luciri ca niște focuri de artificii. Râdea câmpia în verdele cel mai proaspăt. Depărtarea se împodobea de toată felurimea de albastru, iar pe întunecata mare fâlfâiau, fără număr, flamurile multicolore a nenumărate flote. Aici se zărea în fundal un naufragiu iar în prim plan un rustic și voios ospăț de săteni; colo se vedea erupția înspăimântător de frumoasă a unui vulcan, pustiirile cutremurului, iar în prim plan, sub copaci umbroși, o pereche de îndrăgostiți în cele mai dulci dezmierdări, într-o parte o crâncenă bătălie, sub ea, un teatru plin de cele mai nostime măști. De cealaltă parte, în prim plan, trupul neînsuflețit al unei tinere așternut în sicriul de care se încleștează strâns un neconsolat îndrăgostit, alături părinții plângând; în fundal, o gingașă mamă cu pruncul la sân, îngeri, unii stându-i la picioare, alții privind-o din ramurile de deasupra creștetului ei. Scenele se schimbau neîncetat, topindu-se în cele din urmă într-o mare și tainică reprezentare. Cer și pământ — 4ierbeau în plină răzvrătire. Toate spaimele răbufniseră. Un glas tunător chema la arme. O înfiorătoare oaste de schelete cu flamuri negre coborî ca o vijelie din munții întunecați și izbi Viața, care cu cetele ei tinerești se așternuse, în câmpia — Limpede, la voioase petreceri și nu se aștepta la vreo năvălire. Se porni un groaznic tumult, pământul se clătina: furtuna clocotea iar noaptea era străfulgerată de grozave semne cerești. Cu o nemaipomenită cruzime, oastea de iasme sfârtecă gingașele mădulare ale Vieții. Un rug fu înălțat, și cu un înfiorător urlet copiii Vieții fură mistuiți de vâlvătaie. Deodată din mormanul de scrum cernit țâșni revărsându-se pretutindeni un râu de un albastru lăptos lasmele voiră să o ia la goană, dar torentul crescu văzânci cu ochii și îi înghiți pe crâncenii monștri. Curând acele orori erau toate stârpite. Cerul și pământul se topiră laolaltă în acordurile unei muzici dulci. O minunat de frumoasă floare plutea strălucitoare pe undele domoale. Deasupra apelor se închidea un arc ce strălucea, dAo parte și de alta sa ședeau, pe bogate tronuri, făpturi divine. Cel mai sus, cu cupa în mână, stătea Sophie alături de un bărbat plin de măjestate care purta pe bucle o cunună din frunze de stejar jar în dreapta-i, în loc de sceptru, ramura de măslin a păcii. O petală de crin se apleca peste potirul florii plutitoare; micuța Fabula ședea pe marginea petalei și cânta la harfă cele mai dulci cântece. În potir se afla Eros însuși aplecat asupra unei frumoase fete adormite care îl ținea strâns îmbrățișat. O floare mai mică se închidea în jurul lor în așa fel încât de la coapse în jos păreau prefăcuți în floare. Eros îi mulțumi, fermecat, lui Ginnistan. O îmbrățișa duios iar ea răspunse dezmierdărilor sale. Apăsat de ostenelile drumului și de feluritele lucruri văzute, tânjea după tihnă și pace. Ginnistan care se simțea aprig atrasă de frumosul tânăr se feri să-i amintească de băutura pe care Sophie i-o dăduse la plecare, îl conduse către o baie, mai forită, îijscoase armura, îmbrăcă ea însăși un vestmânt do noapte în care arăta străină și ispititoare. Eros se cufundă în primejdioasele unde și ieși din ele îmbătat. Ginnistan îl șterse, îi frecă membrele puternice, pietroase de forța tinereții, își aminti cu un dor dogoritor de iubita lui și, înfiorat de o dulce iluzie, o cuprinse pe Ginnistan. Se lăsă fără grijă în voia duioșiei ei arzătoare și, în cele din urmă, pa cele mai voluptoase desfătări, adormi la pieptul fer-; câtor al însoțitoarei sale. În timpul acesta, acasă, avuseseră loc triste schimbări, ribul momise slujitorimea într-o primejdioasă conjutie. Sufletul său dușmănos urmărea de mult prilejul de lua în puterea sa pe stăpânii casei și a le scutura jugul. ; um îl găsise. Tovarășii săi puseseră mai întâi mâna pe ama și o aruncară în lanțuri. Pe Tată îl puseră de ase- ; nea la pâine și apă. Micuța Fabula auzi din odaie carmul. Se ascunse după altar și, băgând de seamă că în rtea din spate a acestuia se afla o ușă tăinuită, o deschise multă îndemânare și descoperi că de acolo pornea în ; o scară. Trase după sine ușa și începu să coboare în : uneric. Scribul se năpusti ca o furtună în încăpere spre ie răzbuna pe micuța Fabula și a o prinde pe Sophie. Nu găsi nici pe una nici pe cealaltă. Lipsea și cupa; scos i minți, el sfărâmă altarul în mii de țăndări, fără a da ; ă de scara tainică... Micuța Fabula coborî vreme îndelungată. Ajunse în din unnă într-un loc deschis, împodobit jur împrejur c maiestuoasă colonadă și închis de o poartă mare. Toate Ll crurile erau aici întunecate. Aerul părea o uriașă umbră.; pe bolta cerească se afla un corp negru strălucitor. Se putea distinge totul în chipul cel mai lămurit deoarcet fiecare lucru purta o altă nuanță de negru și arunoa înapoi o limpede lucire; lumină și umbră păreau aici a-și fi inversat rolurile. Fabula era bucuroasă că se găsea într-o lume nouă. Privea totul cu o curiozitate de copil. Ajunse în sfârșit la poarta în fața căreia ședea, pe un masiv soclu, un Sfinx frumos. Ce cauți? Zise Sfinxul. Bunurile mele, răspunse Fabula. * De unde vii? Din vremuri vechi. Ești un copil încă. Și voi rămâne pururi. Cine te va apăra? Mă apăr singură. Unde. Sunt surorile? Întrebi Fabula. Pretutindeni și nicăieri, răspunse Sfinxul. — Mă cunoști? Încă nu. Unde este iubirea? În închipuire. Și Sophie? Sfinxul murmură ceva nedeslușit și aripile îi fremătaflă — Sophie și iubirea, strigă triumfător Fabula pășind peste pragul porții. Intră într-o uriașă peșteră și se îndreptă voioasă eătr< bătrânele surori care, la sărăcăcioasa noapte răspândită ă> o lampă ce ardea aruncând raze de lumină neagră, zoreau la ciudata lor treabă. Nu păreau să fi băgat de seamă p? Micul musafir care cu gingașe dezmierdări se arăta atât d” îndatoritor față de ele. În sfârșit una din ele croncăni fi vorbă harsita și chipul strâmb: — Ce câți aci, pierde-vară? Cin' ți-a dat voie să intri ' Zbânțuiala ta copilărească tulbură liniștea flăcării. Untde lemnul arde de pomană. Nu poți sta locului, să te-apuci ș> tu de ceva? — Frumoasă verișoarăA zise Fabula, nu țin defel să rde-vară. Ce-am mai râs de paznicul porții voastre. M-ar uat bucuros în brațe dar pesemne mâncase prea mult și se putea scula. Lăsați-mă să șed în fața porții și dați-mi a de tors; căci aici nu pot vedea bine și pe urmă, când c, trebuie să am slobod să cânt și să sporovăiesc iar a ar zăpăci gândurile voastre serioase. — Afară n-ai voie, dar în cămara de-alături, prin cră-urile stâncii, se frânge o rază din lumea de sus; acolo; i toarce, dacă ești așa de pricepută; zac pe-aici grămezi. Năsurate de capetele vechi, toarce-le laolaltă, dar ia mă: dacă te mocăiești ori dacă rupi firul, atunci firele o. se încolăcească în jurul tău și o să te înăbușe. Bătrâna hoți cu &yjate și toarse. Fabula luă un braț întreg de e, apucă furca și fusul și, sărind într-un picior și cântând, apucă spre cămară. Privi afară prin despicătură și zări nstelația Phoenixului. Bucuroasă de atare semn de noroc puse pe tors cu voioșie și, lăsând ușa cămării întreA schisă, începu a cânta încetișor: Colo-n chilii, sculați Ai vremii vechi copii! Culcușul vost' lăsați, Vin zorii argintii. Eu torc a voastre-f ire în unic mare fir; S-a dus orice-nvrăjbire, „ în voi o viață-nșir. — În tot, oricare este; Și totu-i-în oricare. O inimă-mi dă veste. În voi, doar o suflare. Acum doar suflet sunteți, Doar visuri și magii. Intrați, cumplit împungeți Trei sfintele urgii. Răsucea firul gingaș cu amândouă mâinile iar fusul, pe care-1 sprijinea cu piciorușele, se învârtea cu o iuțeală dț necrezut. Pe când cânta se iviră sumedenie de luminițe cârc se strecurară prin deschizătura ușii și dădură buzna în peș-teră sub chip de respingătoare năluci, în acest timp ba-trânele, tot îmbufnate, torceau mai departe așteptând țipa tul deznădăjduit al micuței Fabula; care nu le fu îns] groaza când văzură ițindu-se deodată peste umărul lor un nas îngrozitor iar prin întreaga peșteră mișunând și făcâiv du-și de cap cele mai înfiorătoare creaturi: se năpustea unele grămadă peste altele, urlau cu glasuri de spaimă „ bătrânele ar fi împietrit desigur de spaimă dacă, chiar în acele clipe, Scribul nu ar fi intrat în peșteră având asupră-o rădăcină de mătrăgună. Luminițele se a'scunseră în era păturile stâncii, iar peștera se lumină cu totul căci ît răvășeala care se iscase, lampa cea neagră căzuse pe j o și se stinsese. Bătrânele se bucurară auzindu-1 pe Scrii venind, dar fierbeau de înverșunare împotriva micuțe Fabula. O chemară afară, o hârâiră avan și o opriră de; mai toarce. Scribul rânjea pe sub mustațăbatjocoritor In chipuindu-și că o are acum în puterea sa pe micuța Fabulu și zise: E bine că ești aici și că poți fi pusă cu sila să mun cești. Trag nădejde că de pedepse n-o să duci lipsă, însus duhul tău bun te-a adus aici. Îți doresc viață lungă și pe trecere plăcută. Mulțumesc pentru bunăvoință. Se cunoaște acun după tine vremea cea bună; numai coasa și clepsidra it mai lipsesc ca să fii aidoma surorii frumoaselor mele vo rișoare. Dacă ai trebuință de pene de gâscă, atunci zmul ge-le o mână plină din puful gingaș de pe obraji. Scribul păru a voi să sară la ea. Fabula surise și zise — Dacă ții cumva la frumusețe de păr și la ochii tăi plin de duh, păzea! Gândește-te la unghiile mele, că multe d pierdut nu prea mai ai. Scribul, înghițindu-și furia, se întoarse spre bătrâne car își ștergeau ochii și bâjbâiau eăutându-și furcile de toi> Nu putură găsi nimic căci lampa se stinsese, iar ele potopiră pe Fabula1 cu ocări. — Lăsați-o dar sa plece, zise viclean Scribul, să vă; idă tarantule pentru pregătirea untdelemnului. Voiam, vă sgun că, spre mângâierea voastră, Eros zboară fără odihnă primprejur și că o să dea strașnic de lucru foarfecelor voastre. Maică-sa, care de atâtea ori v-a făcut cu sila gă toarceți fire mai lungi, va fi mâine dată pradă flăcărilor. Râse căznit văzând că la această veste Fabula vărsă câteva lacrimi, dădu apoi o bucată de rădăcină bătrânelor și plecă strâmbând din nas. Surorile îi por. unciră Fabulei cu glas mânâos să caute tarantule, deși mai aveau provizie ac untdelemn, și Fabula se grăbi să plece. — Se făcu că deschide poarta dar o închise la loc trântind-o, și se strecură tiptil în spatele peșterii unde atârna, de sus, o scară. Se cațără iute pe, ea și ajunse degrabă la un chepeng care dădea în încăpef”fc. Lui Arclur. * r*t Regele ședea avându-i în jur pe sfetnicii săi, când Fabula își făcu apariția. Coroana nordică îi împodobea creștetul. Floarea de crin o ținea în mâna stingă, balanța în dreapta. Vulturul și leul îi ședeau la picioare. — Majestate, grăi Fabula, făcând cu venerație o plecă ciune în fața-i; slavă trainic ziditului tău tron! Veste bună inimii tale rănite! Grabnică reîntoarcere înțelepciunii! V-silică, trezire Păcii! Tihnă Iubirii zbuciumate! Transfi- : are Inimii! Viață lumii antice și întrupare viitorului! Regele îi atinse cu crinul fruntea senină: — Ceea ce ceri, fie-ți dat. — De trei ori voi cere; eând voi veni a patra oară, ) irea îți va fi la ușă. Acum dă-mi lira. — Eridanus 12, adu-o! Porunci regele. Busurând, Eridanul se revărsă din tavan și Fabula culese i undele lui scânteietoare lira. Îi atinse de câteva ori zile, profetizând; regele porunci să i se întindă paharul i care ea sorbi o înghițitură, apoi, cu mulțumiri, se ibi să plece. Luneca pe marea de gheață, descriind i'inecătoare, avântate, arcuri, în vreme ce ispitea din corzi i iasă o muzică plină de voioșie. Sub pașii ei, gheața scotea sunetele cele mai pline de; alucire. Stânca tristeții le luă drept glasurile copiilor săi nind înapoi, căutând, și răspunse prin înmiit ecou. Fabula ajunse degrabă la țărm. Își întâlni mama ca; arăta palidă și istovită, devenise 'subțire și gravă, iar no bilele-i trăsături purtau urmele unei amărăciuni deznă dăjduite și ale unei mișcătoare credințe. — Ce s-a întâmplat cu tine, iubită mamă? Spuse Fabulj îmi pari cu totul schimbată; fără anume semn lăuntric ni te-aș fi recunoscut. Trăgeam nădejde să mă mai desfăt dată la pieptul tău. Îndelung am tânjit după tine. Ginnistan o dezmierdă cu duioșie, arăta senină și priete noasă. — M-am gândit de îndată că Scribul nu te-a prins. Ve derea ta mă înviorează, îmi merge rău, și mi-e destul d greu, dar îmi voi găsi pacea curând. Bbate o să am o clip de liniște. Eros se află pe aici; dacă te vede și dacă îl ți de vorbă poate că va zăbovi puțin. Poți suge între timș — La pieptul meu; îți voi da ceea ce am. O luă pe micuță pe genunchi, îi dădu sân și, în vrerr. Ce-i surâdea privind-o cum sugea cu poftă, continuă î acest fel. — Eu sunt pricina că Eros a devenit atât de sălbatic 5 de nestatornic. Dar nu îmi pare rău căci clipele petrecut în brațele lui m-au făcut nemuritoare. Credeam că rr; topesc sub dezmierdările lui înflăcărate. Ca un dumn ' zeiesc tâlhar părea a voi să mă nimicească, cu cruzime, ș să triumfe semeț asupra tremurătoarei sale victime. Ktrezeam târziu din neîngăduita beție, într-o stare deosebii Lschimbați. Aripi lungi, de un alb argintiu, îi acoperera umerii dalbi, fermecătoarea lui plinătate și mlădierea făp turii. S-ar fi zis că forța care îl îmboldise făcând să țâș nească, atât de fără veste, adolescentul din copil se va f strâns toată în aripile strălucitoare, și că el era din not copil. Molcoma văpaie a duhului său devenise focul jucau:' — Al unei luminițe rătăcitoare, gravitatea sfântă se prefăcuși în viclenii de măscărici, liniștea plină de înțeles, se pre schimbase în copilărească nestatornicie, ținuta nobilă, î1 caraghios neastâmpăr. Mă simțeam atrasă cu o patimă d< neînfrânt către acest copil zglobiu și resimțeam dureroi zâmbetul batjocoritor și nepăsare_a lui la rugămințile me1<- cele mai fierbinți, îmi vedeam înfățișarea schimbată. Se ninătatea mea fără grijF'âe dusese, lăsând în loc o ș urare, o duioasă sfială. Aș fi voit să mă ascund cu de privirile tuturor. Nu mă mai încumetam să mă uit: hii săi jignitori și mă simțeam îngrozitor de rușinată nilită. Nu aveam alte j*înduri în afară de el și mi-aș it chiar viața să-1 scap de propriile lui necuviințe. Uia să-1 ador oricât de mult aceasta mi-ar fi rănit simțămintele. N clipa în care a plecat, fugind de mine, oricât de i îl implorasem cu lacrimile cele mai fierbinți sa na, 1-am urmărit pretutindeni. S-ar zice că voiește ievărat să-mi facă în pofidă. Abia îl ajung din urmă zboară, vicleanul, mai departe. Arcul său aduce pre-deni pustiiri, iar mie nu-mi rămâne altceva decât să le ii pe acele sărmane nefericite, deși eu însămi aș avea unță de nAșgâiere. Glasurile lor care mă cheamă îmi drumul pe care ci îl bate, iar tânguirile lor dureroase r înfig adânc în inimă atunci când sunt nevoită să le Aesc din nou. Scribul ne urmărește cu o furie necru-re și se răzbună pe nenorocitele creaturi lovite de iță. Rod al acelei nopți de taină au fost o puzderie de ciudați care îi seamănă bunicului lor și cărora li s-a lumele lui. Întraripați ca și părintele lor, îl însoțesc rnic pe acesta și le schingiuiesc și ei pe bietele făpturi ire săgeata lui le străpunge. Dar iată, se apropie ve-alai. Trebuie să mă duc; rămâi cu bine dulce copil, pierea lui îmi ațâță patima. Fie să ai noroc în cele pui în gând. F os trecu însă mai departe fără a-i dărui lui Ginnistan, se grăbise să îl întâmpine, nici măcar o singură pri-caldă. Către Fabula se întoarse totuși prietenos, iar ții săi însoțitori dansară voios în jurul ei. Fabula se ă să-și revadă fratele de lapte și cântă pe lira ei un Srtfc'c vesel. Eros păru că chibzuiește și lăsă să-i cadă din pni arcul. Micuții adormiră în iarbă. Ginnistan putu să îl idă iar el se lăsă dezmierdat cu duioșie, în cele din ia Eros începu și el a picoti, se cuibări în poala lui 'istan și adormi, deschizându-și larg aripile sale asuNesfârșit de bucuroasă, era ostenita Ginnistan care și putea dezlipi privirile de la drăgălașul adormit, i-it impui cât Fabula cântase se ivfeeră de pretutindeni tarantule care acoperiră firele de iarbă cu o pânză strai citoare mișcându-se vioi, după ritm, printre firele acestei Fabula își mângâie mama și îi făgădui grabnic ajute Dinspre stânci venea ecoul mângâietor al muzicii, legănâi-', peAi ce dormeau. Ginnistan luă câteva picături din vas pe care îl păstra cu grijă, stropi în aer cu ele și cele m., plăcute vise se pogorâră peste ei. Fabula luă cu sine vas,: și își continuă călătoria. Corzile lirei sale nu amuțeau clipă iar tarantulele urmau îndeaproape fermecătoai-i; melodie de-a lungul firelor pe care le torceau cu mă. Iuțeală. Văzu curând, din depărtare, flacăra înaltă a rugului, care se ridica deasupra pădurii verzi. Privi tristă către cer și se bucură zărind vălul albastru al Sophiq”, care plutea fremătând deasupra pământului, acoperind pentru totdeauna mormântul uriaș. Pe cer, Soarele era roșu ca para de mânie, puternica flacără îi sugea lumina pe care el o prădase, și oricât de viu se străduia să o rețină, era totuși mereu mai palid și mai pătat. Flacăra se făcea tot mai albă și mai puternică pe măsură ce soarele devenea mereu mai șters. Flacăra sorbea tot mai lacom lumina și curând gloria din jurul astrului zilei era mistuită iar acesta mai ființa doar ca un disc cu lumină mată, în vreme ce fiecare nou val de ciudă și furie nu făcea decât să sporească explozia undelor de lumină ce se retrăgeau, în sfârșit din Soare nu mai rămase decât o zgură neagră, calcinată, care căzu în mare. Flacăra deveni strălucitoare peste orișii' închipuire. Rugul se consumase. Flacăra se ridică dom-în înalt și porni către miazănoapte. Fabula intră în curte ce arăta pustiită, casa între timp se năruise. Mărăcini ere: teau prin crăpăturile pervazului de la ferestre și gângăn de tot soiul mișunau pe treptele sparte. Din odaie se auzc o larmă îngrozitoare: Scribul și tovarășii săi se desfăt seră privind pieirea în flăcări a Mamei, dar se speriase! De moarte când băgaseră de seamă stingerea Soarelui. Se osteniseră în zadar să înăbușe flacăra rugului și, c acel prilej, nu scăpaseră nevătămați. Suferința și frica ' storceau acum crunte blesteme și tânguiri. Se speriară mai strașnic când Fabula intră în odaie, dar se repezii apoi cu țipete de mânie să-și verse necazul pe ea. Fabula f nse în spatele leagănului, iar urmăritorii ei se năpussrămadă tocmai în pânza tarantulelor care se răzbunară iiându-i de nenumărate ori. Toată droaia începu să î nebunește în ritmul cântecului voios al Fabulei. Râân hohote de strâmbăturile lor caraghioase, Fabula so 2ptă către sfărâmăturile altarului și le dădu la o parte a găsi scara ascunsă pe care coborî cu alaiul ei de itule. Sfinxul întrebă: Ce vine mai repede decât fulgerul? _- Răzbunarea, spuse Fabula. L Ce lucru este din toate mai pieritor? Averea nedreaptă. Cine cunoaște lumea? Cel ce se cunoaște pe sine. Care este taina vtșnică? Iubirea. Unde sălășluiește ea? La Sophie. Finxul se plecă jalnic, iar Fabula pătrunse în peșteră. — Iată, vă aduc tarantule, zise ea bătrânelor care își rinseseră din nou lampa și lucrau de zor. Se speriară și din ele se năpusti cu foarfecele asupra Fabulei s-o nghie. Fără să bage de seamă calcă însă pe o taran-ă, iar aceasta o înțepă în picior. Țipă jalnic, celelalte ară să îi sară într-ajutor și fură, de asemenea, înțepate tarantulele mâniate. Acum nu se mai puteau atinge de ibula, și săltau sălbatec jur împrejur. — Toarce-ne numaidecât, urlară ele mânioase către mi-iță, haine. Ușoare, de dănțuit. In fustele noastre țepene ii ne putem mișca și mai că pierim de zăpușeală, dar în: c de păianjen trebuie să moi firul, să nu se rupă, și să teși el flori crescute în foc, altminteri moartea te-așteaptă. — Cu plăcere, spuse Fabula, și se duse în cămara ală-p-ată. — Vreau să vă fac rost de trei muște grase, le spuse ca nor păianjeni cu cruce care își prinseseră pânzele ușoaie r împrejurul tavanului și pe pereți, o să trebuiască în: -a. — Rai toarceți neîntârziat trei rochii drăguțe și diafane, orile cave trebuie întrețesute o să vi le aduc îndată. Păianjenii cu cruce erau gata și începură la iuțeală. J țeasă. Fabula se strecură în sus pe seară și merse la Arcti O, Majestate, spuse ea, cei răi dănțuie, cei buni odihnesc. Sosit-a Flacăra? A sosit, grăi regele. Noaptea a trecut și gheața topește. Cea care miAe soție se ivește deja în departi Dușmana este arsă. Toate încep să prindă viață. Nu p (îngădui încă să fiu văzut, căci nu sunt singur rege. Cej ceea ce voiești. Am nevoie, zise Fabula, de flori crescute în foc. Kcă ai un grădirâar iscusit care se pricepe să le crească. — Zinc! Strigă regele. Adu-ne flori! - Grădinarul ieși din rânduri, aduse o ulcică umplută foc și semăna în ea pulbere scânteietoare de sămânță. ini trecu mult și florile țâșniră în sus. Fabula le adună în soi și porni pe drumul de întoarcere. Păianjenii fuseseră sfc guincioși și nu mai lipsea nimic decât prinderea f lorii oi pe care începură de îndată să o facă cu mult gust și mc teșug. Fabula se feri cu grijă să rupă capetele firelor c, atârnau încă de pântecul țesătorilor. Duse hainele dănțuitoarelor frânte de oboseală ca1 looarcă de nădușeală, se prăbușiseră și-și trăgeau acum. S flețul după neobișnuita lor trudă. Cu multă pricepere < dezbrăcă pe cele trei frumuseți deșirate, care nu o scutii de fel pe mica lor slujitoare de ocări, și le înveșmântă i rochiile cele noi care erau foarte drăgălaș lucrate - și '. Veneau de minune, în tot acest timp Fabula aduse lauc feiului de a fi binevoitor al stăpânelor el, iar bătrând părură de-a dreptul încântate de măgulirile ce li se adu ceau ca și de gingășia veștmintelor, între timp, odihnite f însuflețite de o nouă poftă de danț, începură să se su ceașcă iară cu vioiciune, făgăduindu-i fățarnic micuței viat. Lungă și bună răsplată. Fabula se întoarse în cameră Șspuse păianjenilor cu cruce: — Acum vă puteți ospăta în pace cu muștele pe car< le-am adus în pânzele voastre. Păianjenii erau deja nerăbdători din pricina smunce-lilor în sus și-n jos, căcicapetele firelor mai erau încă prinse de ei. — Iar bătrânele săltau smintit încoa și-ncolo; tarantulele alergară deci afară și se năpustiră asupra dan* : jr; acestea voiră să se apere cu foarfecele dar avusese grijă ca pe tăcute să-1 ia, astfel că bățrjț-ă nimicite de înfometatele lor tovarășe de breaslă nuit nu se mai înfruptaseră cu așa bucățele sucu-ie supseră până la măduvă. Fabula privi afară prin ura stâncii și îl zări pe Perseu cu marele său scut ei. Foarfecele zbură ca de la sine spre scut, iar Fabula: gă pe Perseu să taie cu el aripile lui Eros și apoi cu al să-și înveșnicească surorile împlinindu-și în acest larea operă. : bula părăsi apoi împărăția subpământeană și urcă vo-i în palatul lui Arctur. Inul este țesut. Ne-viul este din nou ucis. Viul va ni, va dstathip ne-viului și îl va folosi. Ce este înlăuntru v i dezvăluttȘriar ce este în afară va fi ascuns. Cortina se i ridica curând și spectacolul va începe. Te mai rog încă j cru, pe urmă voi toarce zile de veșnicie. Copil ferice, grăi monarhul mișcat, tu ești elibera->a noastră. Nu sunt nimic altceva decât naș al Sophiei, zise micuța. Cluie ca Turmalin, Zinc și Aur13 să mă însoțească. Iule să adun cenușa mamei mele adoptive, bătrânul iinitor trebuie readus la viață pentru ca pământul redobândească plutirea și nu să zacă în haos. - 'gele îi chemă pe-cei trei și le dădu poruncă să o în-sscă pe micuța Fabula. Orașul era luminat iar pe străzi) ta era în toi. Valurile mării se spărgeau în clocot de a golașă. Fabula, în carul regelui, trecu dincolo cu itorii ei. Turmalin aduna cu grijă cenușa risipită. pa,. Ară 'apoi ocol pământului până ce ajunseră la bătrî -ui fcaș pe ai cărui umeri se cățărară. Părea lovit de paralizie |l nu-și putea urni nici un mădular. Aur îi puse o monedă *” sură iar Grădinar îi împinse un blid sub șale. Fabula î tise ochii și îi vărsă pe frunte vasul. De îndată ce apa! Ngându-i-se peste ochi îi curse în gură iar de aici în [un fior de viață îi fulgeră prin toți mușchii. Deschise i. pele și se ridică voinicește. Fabula, sări alături de înmii săi pe pământul care se înălța și îi dădu binețe. Ești din nou aici, dulce copil? Zise bătrânul; doar n visat. Într-una. Mă tot bătea gândul că totuși ai să te ivești mai înainte ca pleoapele și pământul să-mi devins din cale afară de grele. Am dormit mult pesemne. Pământul este iar ușor, așa cum a fost din totdeauna pentru cei buni, zise Fabula. Vremurile vechi se reîntorc în curând te vei afla din nou printre vechi cunoștințe, îțj voi toarce zile voioase și nu îți vor lipsi ajutoarele pentru ca din când în când să poți și tu lua parte la bucuriile noastre și să poți sorbi tinerețe și putere în brațele unei prietene. Unde sunt vechile și primitoarele noastre gazde Hesperidele? Alături de Sophie. Cui'ând grădina lor va da din nou în floare, iar jpoamele de aur vor îmbălsăma văzduhul. Ele umblă acum din loc în loc și culeg plantele care tânjesc. Fabula porni cu grăbire către casă. Aceasta ajunsese o adevărată ruină. Iedera acoperea zidurile. Tufișuri înalte umbreau fosta curte și un mușchi moale căptușea bătrânele trepte. Intră în odaie. Sophie stătea la altar, care fusese reclădit. Eros i se afla la picioare, gata armat, mai grav și mai nobil ca niciodată. Un bogat policandru atârna din tavan. Podeaua era pardosită cu pietre colorate care, în jurul altarului, închipuiau un mare cerc alcătuit numai din nobile figuri pline de tâlc. Ginnistan se aplecă peste culcușul în care Tatăl părea să doarmă somn adânc, și plânse. Grația ei înfloritoare er'a nemărginit sporită de evlavie și iubire. Fabula întinse urna, în care se afla adunată cenușa sfintei Sophie care o îmbrățișa cu duioșie. — Dulce copilă, zise ea, vrednicia și credința ta ți-au dobândit un loc printre stelele veșnice. Ai ales din tine nemurirea. Pasărea Phoenix îți aparține. Tu vei fi sufletul vieții noastre. Acum trezește-1 pe mire. Heraldul să-și 'strige chemarea iar Eros să o caute și să o trezească pe Freya. La aceste cuvinte Fabula se bucură nespus, își chemă însoțitorii, pe Aur și pe Zinc, și se apropie de culcuș. Gin1-nistan privea nerăbdătoare la ceea ce Fabula pregătea. Aur topi moneda și umplu cazanul în care zăcea Tatăl într-o fluiditate strălucitoare. Zinc înconjură pieptul lui Ginnistan cu un lanț. Trupul plutea pe undele fremătânde. — Apleacă-te, dragă mamă, zise Fabula, și așează-ț1 mâna pe inima iubitului tău. Nistan se aplecă, își privi chipul multiplicat. Lanțul a; fluiditatea, mâna ii atinse inima lui; el se trezi și jcj brățișă mireasa plin de încântare. Metalul se întări de ind o limpede oglindă. Tatăl se ridică, ochii îi scân-tt și oricât de frumoasă și de nobilă îi era făptura, m-tr< său trup părea să fie totuși o fluiditate fină, nesfârșit de ibilă care făcea ca orice impresie să se trădeze în c*, lai felurite și mai fermecătoare mișcări. Icita pereche se apropie de Sophie. Aceasta rosti asup; cuvinte de binecuvântare și îi îndemnă să ceară cu vnă sfat acelei oglinzi, care răsfrânge totul sub ci L său cel adevărat, spulberă orice nălucire și reține pui uri icoana dintru început. Sophie luă urna și turnă, ce nușa în cupa de pe altar. O blinda fierbere anunță topirea și o boare ușttară adie prin vestmintele și buclele celor de față. A Sophie îi întinse cupa lui Eros, iar acesta celorlalți. Toți sorbiră din dumnezeiasca licoare și simțiră cu bucurie nespusă înlăuntrul lor salutul prietenos al Mamei. Ea cr-a prezentă pentru fiecare dintre ei și apropierea ei tainică părea să îi transfigureze pe toți. Așteptările fuseseră împlinite și depășite. Toți băgară acum de seamă ceea ce le lipsise, iar încăperea deveni un lăcaș al fericiților. Sophie spuse: — Marea taină este dezvăluită tuturor și rămâne pururi de nepătruns. Din durere se va naște noua lume iar eenu? A se va topi, devenind o licoare a vieții veșnice. Maica ce rească sălășluiește în fiecare spre a naște veșnic pe fiece copil. Simțiți dulcea naștere în bătaia inimii voastre? Ea vărsă pe altar și restul băuturii din cupă. Pământul se cutremură până în străfunduri. Sophie spuse: — Eros, aleargă neîntârziat împreună cu Fabula la iubita ta. Curând mă veți vedea din nou. Fabula și Eros se îndepărtară în grabă cu alaiul lor. O primăvară mustind de puteri inundase pământul. Toate se înălțau, toate se puneau în mișcare. Acoperit de văl pământul se apropia plutind. Luna și norii se îndreptau, grămădindu-se cu voioșie, spre nord. Cetatea regală strălucea cu mândră splendoare deasupra mării, pe metereze stătea regele în toată măreția, laolaltă cu întregu-i IJ Discipolii la Sala Eros și Fabula zăriră pretutindeni vârtejuri de pulbe” din care păreau a prinde chip făpturi cunoscute, întilnjj cete de fete și flăcăi ce veneau de pretutindeni către cetaf și care îi întâmpinau cu chiote de bucurie. Ici-colo pe Cc line aflau, tocmai trezită din îmbrățișarea îndelung dorit câte o pereche ferice care nutrea simțământul că noua luni este un vis și nu putea înceta a crede în atare adevi frumos. Florile și copacii creșteau și înverzeau cu toal puterea. Totul părea însuflețit. Toate zburdau și cântai Fabula își saluta pretutindeni vechile-i cunoștințe. Viețu -toarele se apropiau de oamenii redeșteptați, salutându prietenos. Plantele îi ospătau cu roade și cu miresme îi împodobeau în cel mai gingaș'chip. Nici un bolovan n mai apăsa pieptul cuiva și toate greutățile se cufundasei în propriile lor adâncuri, alcătuind acolo' o trainică pa doseală. Fabula și Eros ajunseră la mare. O navă din oț șlefuit era legată la mal. Urcară la bord și desprinseră o< gonul. Prora se îndreptă spre nord și tăie ca din zbc valurile alintate. Trestiile șopotitoare îi opriră tumultoa; înaintare; nava se ciocni ușor de mal. Urcară în grai treptele largi. Orașul regal și bogățiile sale îi stârniră u mire Iubirii, în grădină, din fântâna reînviată apa țâșru din nou, dumbrava foșnea în cele mai dulci sunete și viață miraculoasă părea să alerge și să freamăte prin trui chiurile și frunzele ei fierbinți, prin florile și fructele < scânteietoare. — Bătrânul Erou îi întâmpină la porțile pa!; țului. — Vrednice bătrân, spuse Fabula, Eros are nevoie c spada ta. Aur i-a dat un lanț, un capăt al lanțului ajuns jos, în mare, iar celălalt îi cuprinde pieptul. Prinde-mâna laolaltă cu mine de lanț și condu-ne în sala une; prințesa se odihnește. Eros apucă spada din mâna bătrânului, îi propti mâner de pieptul său iar vârful i-1 coborî înainte-i. Ușile sălii deschiseseră dintr-o dată iar Eros se apropie, vrăjit, c Freya care dormea.'Se iscă dintr-o dată un trăsnet cun plit. O scânteie orbitoare fulgeră de la prințesă către spadî spada și lanțul deveniră strălucitoare. Eroul o sprijini J micuța Fabula care fusese cât pe ce să cadă. Panașul ce fului lui Eros vibra. Aruncă-ți spada, strigă Fabula, și trezește-ți iubitaA 3S lăsă să-i cadă spada, ajunse în zbor la prințesă și: ută cu înflăcărare buzele dulci. Ea deschise ochii ei, întunecați, și își recunoscu iubitul. O lungă sărutare tlui unirea lor eternă. Nspre boltă cobora regele, ținând-o pe Sophie de mină.; le și duhurile naturii, în luminoase șiruri îi urmau, ina unei-zile nespus de senine inunda sala, palatul, ui și cerul, în imensa sală a palatului regal se revărsa ultime fără număr privind cu tăcută evlavie la iubiții nuncheați în fața regelui și a reginei care le dădeau mn binecuvântarea. Regele își luă de pe cap diadema și rânse în buclele lui Eros. Bătrânul Erou îi scoase ara și regele îi arunca pe umeri mantia sa. Ii dădu apoi crin în mânațstângă iar Sophie prinse o minunată bră-l de mâinile împreunate ale celor doi iubiți și așeză tot-tă coroana ei pe pletele castanii ale Freyei. — Vechilor noștri stăpânitori, slavă! Strigă norodul. Ei li trăit tot timpul printre noi iar noi nu i-am recunoscut! Jlavă nouă! Ne vor fi stăpâni în veci! Dați-ne și nouă |inecuvântarea! Sophie îi spuse noii regine: î - Aruncă în văzduh brățara voastră pentru ca poporul i lumea să rămână alături de voi. L Brățara se mistui în văzduh și, curând, în jurul capetelor plor de față se zăriră aureole; o fâșie de lumină se întinse î peste oraș, și peste mare, și peste pământul care prăznuia [veșnică sărbătoare a primăverii. Intră Perseu purtând un us și un mic coș. Întinse cușulețul noului rege. — Aici, spuse el, sunt rămășițele dușmanilor tăi. În coșuleț se găsea o tablă de piatră vârstată în negru și; lb iar alături o mulțime de figuri din alabastru și din maraoră neagră. — Este un joc de șah, spuse Sophie; tot războiul se îlă surghiunit pe această tablă și în aceste figuri. Este o mințire a vremurilor tulburi de altădată. Perseu se întoarse către Fabula și îi dădu fusul. | - în mâinile tale acest fus ne va fi pururi bucurie, iar jtu ne vei toarce, dinlăuntrul tău, un fir de aur trainic. Pasărea Phoenix zbură cu un fâșâit melodios la picioare! Y„bulei, își întinse aripile. Fabula i se așeză pe spate A pasarea zbură cu ea deasupra tronului, fără a mai coboi jT: t>ula intona un cântec ceresc și începu să toarcă în vrem ce firul părea a se răsuci ieșind chiar -din pieptul -ei. P0, porul fu cuprins de o nouă încântare, toate privirile g, ațintiră asupra gingașei copile. Un nou chiot de bucuri răsună dinspre intrare, își făcură apariția bătrânul reg Lună cu ciudata lui curte, urmat de Ginnistan și de mirei ej purtați de popor în triumf. Erau împodobiți cu cunun de flori; familia regală îi primi cu cea mai caldă duioși jar noua regală pereche „îi desemnă ca regenți ai săi p pământ. — Lăsați-mi mie, spuse regele Lună. Împărăția Parcelo gle cărei ciudate zidiri s-au înălțat din pământ tocmai în curtea palatului. Acolo mă voi îndeletnici a vă desfătu cu spectacole la care mă va ajuta și micuța Fabula. Regele încuviință, micuța Fabula dădu binevoitor dii, cap, iar poporul se bucură de plăcuta și neobișnuita pe-trecere. Hesperidele își rostiră și ek urările de fericire urcarea pe tron și veniră cu rugămintea ca grădinile lor sii fie ocrotite. Regele -le ură și el bun sosit și astfel urmări nenumărate alte voioase solii, între timp tronul se pre-gchimbase pe nesimțite, devenind un splendid pat di nuntă; deasupra pologului plutea' pasărea Phoenix pur tând-o pe micuța Fabula. Patul era sprijinit în spate di trei cariatide din porfir de culoare întunecată, iar în făt; de un sfinx de bazalt. Regele își îmbrățișa iubita îmbujorată iar poporul urmă pilda regelui și oamenii se îmbrățișară unii pe alții. Nu se mai auzea decât duios alint d< chemări și șopot de săruturi, în sfârșit Sophie spuse: — Mama este aici, aflarea ei printre noi ne va feric cle-a pururi. Urmați-ne în lăcașul nostru, în templu, acolc Vom sălășlui veșnic și vom păstra taina lumii. Fabula torcea sârguincios și cânta cu glas puternic: E-ntemeiat regatul veșniciei, Pace și drag pun capăt bătăliei, Trecut-a visul greu al suferinței, Sophie e preoteasă, pururi, năzuinței.” PARTEA A DOUA ÎMPLINIREA MĂNĂSTIREA SAU CURȚILE DIN AFARA ASTRALIS în zori de vară, devenit-am tânăr; Atunci simțit-am al vieții mele puia întâia oară; și cu cât iubirea Se cufunda în mai adânci extaze Eu tot nraî treaz eram, iară dorința Mai strânsei, mai întregei contopiri Se-nvifora clipă de clipă. Mi-e voluptatea forță zămislirii, Sunt miez și sfânt izvor Din care furtunos țâșnește orice dor, Și-n care f ranț, strivit, Se-ntoarnă iar, încet și în tăcere. Devenind voi m-ați văzut; și nu mă știți -; Dar n-ați fost oare martori când, lunatec încă, M-'am întâlnit pe mine-ntâia oară În cea voioasă seară? Și nu v-atins-a oare Dulce fior de-nflăcărare? Scăldat cu totul în potir de miere Miresme răspândeam din floarea-n legănare, „ În aerul de aur, tăcut, al dimineții; Eram o izvorâre, atunci, de dinlăuntru-mi, Și dulce zbatere eram; totul curgea Prin mine, peste mine, și lin mă înălța. Atunci căzut-a în stigmat Acel dinții grăunte de polen. Vă amintiți? Acel sărut după ospăț? Curs-am 'napoi, în ale mele unde - A fost un fulger - puteam să mă clintesc, Potir, gingașe fire, puteam să mișc firesc. Țâșni degrab', când m-am cuprins în mine, Gându-mi în simțuri pământene, pâine. Mai eram orb, dar luminoase stele -; A Pluteau în zarea ființei mele; Nimic pe-aproape; atât rni-eram: atare Ecou din vremuri vechi, din vremi viitoare. Din presimțiri, alean și drag, ivită lin, Sporirea conștiinței mi-a fost atâta - zbor. În clipa, dar, când flacăra plăcerii mi se-aprindea ușor, Pătrunsu-m-a deodat' supremul chin. Lumea-nflori, în jur de deal-lumină, Aripă fu spusa profetului, și lină. Heinrich și Mathilcle, deveniți pereche, | _ S-uniră-ntr-o icoană, nouă și străveche. Atuncea - nou născut - mă înălțai la cer. Era-mplinită soarta pământească; În dalba clipă de grație, regească, Timpu-și pierduse dreptul său de fier Și-și cerea-napoi dania firească. Lumea cea nouă răsare Umbrind prea tari raze de soare, * Licăr' pe ruini verzite Ciudate vremi, ce vin ursite. Iar ce-mi era mai an, știut, de rând, Străin și minunat fi-va curând. Unu-i în tot, totul într-unul, Al Domnului chip îl iau piatra, gorunul. Al Domnului duh - în vietăți și-n om: Profund să ne pătrundă atare axiom. Din spațiu, timp, dispare-orânduială. Viitoru-n trecut iese la iveală. Eegnul iubirii limpede se vede, Acum la torsu-i Fabula purcede. Fiirea își reia vechiul ei joc Și-oricare lucru cată verb de foc; Duhul mare-al fiirii e-n mișcare Pretutindeni, pururi e în floare, Șl toate au a se întrepătrunde, Una. Prin alta-n împliniri fecunde; Oricari se reprezintă-n toate, Cu lăcomie toate-unite; Căzând lăuntric cât se poate, A' lor ființe li-s mereu hrănite Cu-a proaspetelor gânduri gloate. Și fi-vor visul-lume, lumea-vis - vădite.' Iar ce socoti că s-a-ntâmplat, Abia de vezi venind îndepărtat. Liberă domnie fantezia are, După voia-i firele urzească, Colo s-ascundă, ici să desfășoare, Și-n magici aburi fie să plutească. Moarte, râs, alean, viață lumească Stau toate-aice-n simpatie - Qei ce sufăr iubire cerească, Rareile-i poartă în vecie. Frânge-s-ar cătușele odată, Ele, ce ochi lăuntric prins-au în capcană; Fugind din lumea-ntunecată, Inima buna fie-orfană. Trupul în lacrimi s-o desface, Lumea va fi întins mormânt, în care inimi făr' de pace Cădea-vor arse la pământ. Poteca îngustă ce suia către munte pășea un pelerin idat în gânduri. Amiaza trecuse. Un vânt puternic a prin aerul albastru. Glasurile vântului, surde, feluse topiră așa cum se iviseră. Zburase el oare peste agurile copilăriei? Sau peste alte tărârnuri vorbi-:? Erau glasuri al căror ecou avea răsunet înlăuntru; 'inul nu părea totuși să le cunoască. Ajunse înlr-un j sus pe munte unde nădăjduia să atingă ținta călăto->ale. Nădăjduia? Nu, nu mai nădăjduia nimic. Spaima plită iar mai apoi recele sec al celei mai inerte deznă-i îl împinseseră să caute sălbatecele asprimi ale mun-L Urcușul istovitor mai ostoi distrugătorul joc al pu-or lăuntrice. Era sleit dar se liniștise. Nu apucase să ice o privire asupra celor ce se adunaseră treptat în îl său, când, așezându-se pe un bolovan, privi în urmă-i. I se părea că visează sau că visase. S-ar fi zis că o ne; -n? R g'nită splendoare i se deschidea înainte. Lacrimi îi țj, „ niră din ochi iar ființa sa lăuntrică se frânse dintr-o dafj” Ar fi voit ca aici, în depărtări, să se poată mistui plângânc) pentru ca nici urmă din ființa lui să nu mai rămână. Jr năvalnice hohote de plâns, păru totuși să-și mai vină îr fire; aerul moale, senin, îl pătrunsese adânc; pentru simțurile sale lumea devenea din nou prezentă iar vechi gân. Duri începură să-i glăsuiască mângâietor. Acolo jos, se întindea Augsburgul cu turnurile sale, Departe, în zare, scânteia oglinda acejui râu înspăimântător și încărcat de taină. Pădurea uriașă se înclina cu dulce gravitate în fața călătorului iar muntele dințat se odihnea atât de plin de înțelesuri deasupra șesului încât amândoi păreau a voi să spună: „Grăbește-te râule, n-ai decât, n-ai să ne scapi tu. Te voi urmări cu nave întraripate. Te voi frânge și te voi opri locului, te voi înghiți în pântecele meu. Lncrede-te îri noi, pelerine, el este și dușmanul nostru, dușman pe care noi înșine 1-am zămislit. Lasă-1 să se grăbească cu prada lui, nu are să ne scape.” Sărmanul pelerin se gândi la vremurile de odinioară și la negrăitele lor delicii. Dar cât de copleșitoare fu perindarea acelor fermecătoare amintiri. Pălăria cu. Margini largi ascundea un chip tânăr. Acesta era pal ca o floare a nopții, în lacrimi se scursese seva balsamică a tinerei vieți. Și în adânc oftat suflul ei clocotitor, în cenușiu spălăcit se stinseseră toate culorile. Pe o coastă a povârnișului îi păru că zărește un călugăr ce îngenunchia în fața unui bătrân stejar. — Să fie oare acela bătrânul capelan al curții? Gândi el fără a se mira prea tare. Dar pe măsură ce înainta, călu gărul îi apărea mereu mai mare și mai puțin deslușit. Abia atunci își dădu seama că se înșelase, că de fapt era o stâncă peste care își apleca trunchiul un copac. Mișcat până în străfundul sufletului, pelerinul cuprinse în brațe piatra și 1 plângând în hohot o strânse la pieptu-i. — O, de s-ar adeveri acum spusele tale și Maica Sfântă mi-ar da un semn! Doar sunt atât de nenorocit și de pă răsit. Nu sălășluiește în pustia mea oare nici un sihastru Aă împartă cu mine rugăciunea sa. Îloagă-te, părinte ip, în aceasta clipă pentru mine. Vreme ce cugeta astfel, copacul începu a fremăta. Din ă se auzi un bubuit surd iar ca din depărtate adâncuri 3ărnântului se înfiripă un cânt de limpezi glăscioare: Sufletu-i voios era Norocu-1 copleșea, Nici un chin n-o fulgera Când pruncu-mbrățișa. Ea cbrăjorii-i săruta în feluri mii, duios, a piept, iubirea o ținea Sin pruncul cel frumos. Căscioarele păreau a cânta cu o plăcere fără margini. >etară strofele de mai multe ori. Apoi liniștea se așternu nou, când, deodată, pelerinul uluit auzi cum cineva îi lUia dinlăuntrul copacului: — Dacă pe lăuta ta îmi vei zice cântec de cinstire se va o fată sărmană. La-o cu tine și nu o părăsi. Gândește-te nine când vei ajunge la împărat. Am ales acest lăcaș 2 a mă adăposti împreună cu copilașul meu. Pune să ni 'idească aici locuință trainică și caldă. Copilașul meu a ut moartea. Nu te lăsa pradă tristeții. Sunt cu tine. Vei mai rămâne încă un răstimp pe pământ, fata însă va mângâia, până când vei muri și tu și vei ajunge la? Tenii noștri. — E glasul Mathildei, strigă pelerinul și căzu în geichi spre a se ruga. Yecând printre ramuri îi atinse atunci ochiul o lungă ă iar prin ea privi într-o îndepărtată, mică și miracu-să sple”doare, cu neputință de cuprins în cuvinte ori de. Tat măiestru în culori. Erau acolo figuri peste fire de ive. Și pretutindeni se puteau vedea plăcerea și bucuria. Mai adâncă; da, o fericire cerească; până și neînsufle-ile vase, colonade, covoare, podoabe, într-un cuvâr. T toate cele ce se ofereau privirii nu păreau a fi fost f acul-ci asemeni unor zemoase buruieni păreau a fi crescut șj se fi adunat acolo la un loc prin propriul lor nesațiu r! Plăcere. Cele mai frumoase făpturi omenești se preumbla printre acele lucruri și se arătau peste măsură de bine. Voitoare și prietenoase unele față de celelalte, înaintea tuturora stătea iubita pelerinului și s-ar fi zis că voia să ii vorbească. Dar nu se auzea nimic iar pelerinul, cu o adâneă nostalgie, îi privea doar trăsăturile gingașe, privea cum ii făcea prietenos, surâzând, semne și cum își apăsa mâna p-> sânul stâng. Priveliștea era nesfârșit de consolatoare, înviorătoare, iar pelerinul, și după ce apariția se stinse, rămast cufundat încă mult timp într-o stare de fericită încântare. Raza sfântă îi sorbise întreaga amărăciun<j și toate suferințele din inimă astfel încât sufletul îi era din nou ușor și curat iar mintea liberă și voioasă, la fel ca altădată. Nu mai rămăsese decât un dor tăcut, arzător, un sunet melancolic în adâncul adâncurilor. Suferințele sălbatice ale singurătății. Chinul amar al unei pierderi de nespus, golul tulbure, cumplit, pământeasca nevolnicie, dispăruseră toate iar pelerinul se găsea pe sine, din nou, într-o lume plină și de preț. Graiul îi revenise, viu, totul îi apărea acum mult mai cunoscut și mai plin de tâlc profetic, decât cândva, astfel că până și moartea însăși căpătă pentru el chipul unei revels-ții mai înalte a vieții iar față de propria lui existență, <atât de trecătoare, el încercă un simțământ de emoție copilăroasă m senină; viitorul și trecutul seatingeau în sufletul său, în-chegând o strânsă alianță. Se afla acum mult dincolo d prezent, și abia în clipa când o pierduse îi devenise scump lumea în care se mai găsea încă numai ca un străin c avea să-i parcurgă doar pentru scurtă vreme vastele < multicolorele săli. Se lăsase seara și pământul se întinde-în fața lui asemeni unui vechi și îndrăgit lăcaș pe car> l~ar fi părăsit și pe care acum îl regăsea după o îndelungată absență. Mii de amintiri îi răsăriră în minte. Fiece piatră, fiece copac, fiece culme voia să fie recunoscută din nou. Fiecare purta pecetea câte unei vechi întâmplări. Pelerinul apucă Lăuta și cântă: l Flăcări și lacrimi de drag. Topit șireag, Sfințiți voi al minunii loc In care cerul mi se-arată, Roiți, Copacului dând roată, In rugăciuni, mii, de noroc. Bucuros, el o primise Când venise, De ploi, furtuni, el o păzea; Copacu-n curtea-i va primi, II va uda și îngriji, i cu așchia-i va fa'. Chiar stânca aspră jos căzu, Beat acu, Maicii Sfinte la picioare. De stânca-i gata să se frângă, Cum oare omut~ăă nu plângă Și sângele să nu-i dea oare? Vie cu toți, cei goi, mănunchi, Aci-ngenunchi. Cu toții se vor vindeca, ' Nime nu s-o mai tângui Și toți voioși or povesti: Fost-am abătuți cândva. Se vor nalță ziduri, nespus, Colo, în sus. Apoi în văi se va vesti Amar - de rele vremi - soroc.1 Lin, steie-al inimii, ghioc, Trepte, sus, de va sui. TOI O, Maică Sfântă, o iubita! Urgisită - Lin totuși, inima sa pleacă. Eternă, dulce bunătate, O î știu, Mathilde-i! Îndrumat e Gându-mi de ea; să nu mai zacă. Fără să-r. Treb, să-mi spui ușor, Cutezător, De-o trebui s-ajung la tine. Să laud vreau în feluri mii Terra ș-a'sale bucurii j Pân' fi-va mână-ți să m-aline. Ce-au fost, și ce-or veni, milenii, Ciudățenii, Din suflet nu-mi plecați, averi. „ Fii neuitat, o loc-lumină Unde izvorul sfânt se-ngână Spălând coșmare și dureri. ! Câtă vreme cântă, nu luă seama la cele din jur. Cfad însă își ridică ochii văzu aproape-i, lângă stâncă, o. fată tânără care îl salută cu prietenie ca pe o veche cunoștință și îl pofti să meargă împreună cu dânsa la locuința ei unde îi pregătise deja o cină. El o cuprinse duios în brațe, întreaga ei făptură și purtare îi erau cunoscute, îl rugă să o ierte pentru câteva clipe. — Se duse sub coroana copacului, privi în sus cu un surâs ce nu poate fi descris și aruncă din șorț în iarbă un braț de trandafiri, îngenun-che senină alături, apoi se ridică și porni să-1 călăuzească mai departe pe pelerin. Cine ți-a vorbit despre mine? O întrebă pelerinul. Mama noastră. — Cine e mama ta? — Maica Domnului. De când ești aici? De când am venit din mormânt. Ai murit deja o dată? Cum aș putea altfel trăi? Trăiești singură aici? — Este un om bătrân acasă, dar cunosc pe mulți care : mai trăit. Ți-ar place să rămâi la mine? a Doar te iubesc. De unde mă cunoști? — O, din vremuri vechi; mi-a vorbit de atunci mereu tine fosta mea mamă. — Mai ai o marnă? — Da, dar este de fapt aceeași. Cam îfAcheamă? Măria. Cine era tatăl tău? Contele de Hohenzollern. — Pe el. Îl cunosc și eu. De bună seamă, căci el este și tatăl tău. Tatăl meu este la Eisenach. Ai mai mulți părinți. Încotro ne îndreptăm? Către casă, mereu. Ajunseră acum, în pădure, la un luminiș larg unde se iicau în spatele unor șanțuri adânci câteva turnuri în 'ină. Lăstari tineri se încolăceau în jurul. Zidurilor. Trine ca o cunună tinerească împrejurul capului argintiu unui moșneag. Când te uitai la pietrele cenușii, la crăpă-rile ce le brăzdau ca niște fulgere, la înaltele înjghebări piatră ce dădeau fiori, priveai de fapt în nemăsurata. Mcime a vremurilor-și zăreai cele mai îndepărtate fapte; istoriei strânse laolaltă în scurte străfulgerări de un i nut. Csrul ne arată astfel nemărginite spații în veșminte în albastru întunecat și, asemeni unor scânteieri ptoase, neprihănite ca un obraz de copil, ne arată miile cele, mai îndepărtate ale lumilor sale uriașe și grele, (râseră printr-o veche poartă și nu mică fu uimirea 'Jerinului să se vadă înconjurat de cele mai rare plante să descopere, ascuns sub acele ruine, farmecul celei, mai gingașe grădini. O mică căsuță din piatră, zidire rnaj nouă. Cu-ferestre mari, luminoase, se găsea în fund. Acolo în spatele unor arbuști cu frunze late, un bărbat vârstnic lega de țăruși ramurile mai firave. Pelerinul fu condus de însoțitoarea sa la el; ea îi spuse: — Acesta e Heinrich, de care m-ai întrebat adesea. Când bătrânul se întoarse către el, Heinrich crezu că îl are înainte-i pe miner. — Iată, îl ai în față pe medicul Sylvester, îi zise fata. Sylvester se bucură să-1 vadă și-i spuse: E mult de când 1-am văzut la mine pe tatăl vostru, /pe atunci la fel de tânăr ca și voi. Îmi pusesem în gând să îi fac cunoscute comorile preistoriei, moștenirea de preț a unei lumi prea de timpuriu stinse. Băgasem de seamă la el semne ale chemării unui mare artist. Ochiul i se mișca mânat de plăcerea de a deveni cu adevărat ochi, unealtă în stare să plăsmuiască. Chipul lui trăda neclintire lăuntrică și o stăruitoare sârguință. Dar lumea prezentului își împlântase prea adânc rădăcinile în el. Nu voia să ia seama la imboldul propriei sale firi. Asprimea posomorită a cerului prin părțile lui de obârșie a strivit în el gingașele vârfuri ale celei mai nobile plante. A ajuns un meseriaș îndemânatec, iar entuziasmul i s-a prefăcut în nesocotință. E adevărat, răspunse Heinrich; am deslușit în el adesea, cu durere, o ascunsă mâhnire. Lucrează într-una, dar din obișnuință, nu din plăcere lăuntrică. Pare să îi lipsească ceva, ceva pe care liniștea pașnică a vieții lui, înlesnirile datorate banilor săi, bucuria de a se vedea iubit și cinstit de concetățeni, rugat să-și dea părerea în toate treburile orașului, nu o pot înlocui. Cunoscuții îl cred foarte fericit, ei nu știu însă cât de sătul de viață este, cit de deșartă îi pare adesea lumea, cât de nostalgic s-ar dori plecat din ea, și nu știu că lucrează atât de sârguincios nu din plăcerea câștigului ci pentru a-și alunga această stare sufletească. Ceea ce mă uimește cel mai mult, răspunse Sylvester, este că a lăsat educația voastră pe de-a-ntregul în mâinile mamei voastre și că se ferește cu grijă să se amestece în dezvoltarea voastră ori să vă silească la vreo îndeletnicire anume. Puteți spune că ați avut noroc să fi crescut în x afara oricărei îngrădiri din partea părinților, căci cei mai mulți dintre oameni nu au a se bucura de altceva decât de rămășițele bogatului ospăț la. Care alții, cu alte gusturi și alte pofte decât ei, au făcut prădăciune. — Nici nu știu ce poate însemna educație, dacă aceasta nu e însăși viața și chipul de a simți al părinților mei ori învățătura dată de capelanul curții, îndrumătorul meu. A, fără să vrea, iar de aceea fără să știe, și în ciuda i lui său rece și țeapăn de a gândi care îl face să pri-scă orișicare împrejurare ca pe o bucată de metal sau: e o lucrare de meșteșugărie, îmi pare că are o ascunsă na de Dumnezeu și o anume evlavie în fața tuturor celor i. te și neînțelese, după cum îmi pare că privește cu o n: ilită renunțare de sine la înflorirea unui copil. Este aici la lucru un, duh ce vine din izvorul cel fără de sfârșit, ia asemenem.”imțământ al superiorității unui copil în î -urile cele mai înalte, gândul de nebiruit al îndrumării r i grijulii tocmai a primilor pași ai unei atari neprihănite i uri gata să purceadă acum la un drum atât de nesigur, re pecete a unei lumi minunate pe care încă nici o apă lământului nu a izbutit să o șteargă, în sfârșit simță-itul de simpatie cu amintirea propriei vârste f abuse, când lumea ne părea mai luminoasă, mai prietenoasă nai neobișnuită, iar duhul profeției ne însoțea aproape! Lt, toate acestea neîndoielnic 1-au îndemnat pe tatăl u să se poarte cu atâta evlavie și atâta umilință. — Să ne așezăm aici pe patul de verdeață, printre flori, întrerupse bătrânul. Cyane ne va chema când cina va jata și, dacă îmi pot îngădui să vă rog, continuați să-mi/estiți câte ceva din viața voastră de odinioară. Nouă, or bătrâni, ne place cel mai mult să ascultăm povestin- -se despre anii copilăriei1; m-ați făcut să simt parcă:; ireasma unei flori pe care de atunci nu am mai avut-o - b simțuri. Dar mai înainte, spuneți-mi, cum vă plac A. Lăstria și gradina mea, căci florile acestea sunt prietenele a le. Inima mea este aici, în grădină. Nu puteți vedea a ri în jur nimic care să nu mă îndrăgească și care să i; i fie cu duioșie îndrăgit de mine. Aici mă aflu printre (piii mei și parcă aș fi un copac bătrân din rădăcinile v: -uia ar fi răsărit această zburdalnică tinerețe. — Fericit părinte, zise Heinrich, grădina voastră este lumea. Ruinele sunt mamele acestor înfloritori copii. Creația cea multicoloră și vie își trage hrană din ruinele vre-milor trecute. Dar era oare chiar trebuitor pentru ca pruncii să poată prospera ca mama să dispară, iar tatăl să rămână singur, pururi înlăcrimat, la mormântul ei? Sylvester îi întinse mâna tânărului care plângea cu suspine și se ridică spre a-i culege un fir de „nu-mă-uita” tocmai atunci înflorit, pe care îl prinse de o rămurică de chiparos și i-1 întinse. Vântul serii făcea să se clatine în chip ciudat vârfurile pinilor ce se aflau dincolo de ruine. Huie-tul lor înăbușit ajungea până acolo. Heinrich își ascunse fața scăldată în lacrimi la pieptul bunului Sylvester iar când se ridică, luceafărul de seară tocmai se înălța în glorie, ninibat, deasupra pădurii, l După câteva clipe de tăcere, Sylvester începu prin a spune: r Mi-âr fi plăcut să vă văd la Eisenach, printre tovăra șii voștri de joacă. Părinții voștri, admirabila contesă, veci nii atât de cumsecade ai tatălui vostru, Jaătrânul capelan al curții, alcătuiesc o frumoasă societate. Convorbirile lor trebuie să fi rodit de timpuriu în sufletul vostru, mai ales că erați singurul la părinți, îmi închipui deopotrivă ținu tul vostru ca pe unul deosebit de plăcut și totodată de seamă. Am învățat să-mi cunosc mai bine ținutul, răspunse Heinrich, abia atunci când plecând de acolo am văzut multe alte ținuturi. Fiecare plantă, fiecare copac, fiecare deal și munteA. Își are zariștea sa anume, tărâmul său propriu. Atare tărâm se leagă de fiecare din acestea și alcătuirea lor întreagă, felul lor de a fi clădite, prin el ajung să fie deslușite. Numai animalul și „omul pot atinge toate tărâmurile; toate tărâmurile sunt ale lor și alcătuiesc laolaltă un mare tărâm universal, o zariște fără de margini a cărei înrâurire asupra omului și a animalului este toi atât de „vădită ca și înrâurirea pe care o are asupra plantei propria sa vecinătate imediată. De aceea, față de restul celorlalte viețuitoare, oamenii care au umblat mult, păsările călătoare și animalele de pradă au o putere de înțelegere deosebită, precum și alte daruri și trăsături mate. Neîndoielnic ele mai au totuși într-o măsură mare sau mai mică și însușirea de a se lăsa înrâurite rmate de aceste universuri, de conținutul și de ordinea! Elurită. Oamenilor le lipsește uneori atenția și răbda-de a cerceta mai întâi, așa cum s-ar și cuveni, schim-a și combinarea obiectelor, iar mai apoi de a medita ira lor și de a face comparațiile trebuincioase. Astăzi: adesea, că ținutul meu mi-a smălțuit primele gânduri tepieritoare culori și că icoana lui este o ciudată aluzie. I.flețul meu, pe care o descifrez tot mai bine pe măsură nțeleg mai adânc că destin și suflet sunt două nume tribuna și aceeași idee. — Pe mine firește, spuse Sylvester, natura vie, vest-lul mustind de viață al feluritelor ținuturi m-a înrâu-tfetdeauna cel mai tare. Nu am ostenit niciodată să; neV cu cea mai adâncă luare-aminte mai cu seamă -jițele naturi' vegetale. Astfel, plantele sunt graiul ujlocit al pământului, fiecare nouă frunză, fiecare re neobișnuită este o taină anume care se îmbulzește așa la lumină și care, neputându-se mișca și neputând bi de atâta iubire și plăcere, se face plantă liniștită, tuâ de glas. Când dăm, în câte un loc singuratec, peste o astfel de floare nu s-ar zice-'oare că în jurul ei toate sunt Iransfigurate și ea în preajmă-i micile sunete întraripate fee opresc locului mai bucuros? Iți vine să plângi de bucu-tie și n-ai mai voi decât să-ți înfigi, departe de lume, înile și picioarele în țarina spre a prinde rădăcini și a mai părăsi în veci acea norocoasă vecinătate. Peste reaga lume cuprinsă de uscăciune se așterne atare verși tainic covor al iubirii. El se reînnoiește în fiece privară iar scrierea sa ciudată, asemeni buchetului de d în Orient, nu poate fi citită decât de cel ce iubește. S cel ce o va citi ptiruri, cel ce nu se va mai sătura ci-d-o și, zi de zi, va lua seama la noi înțelesuri, la noi și reu mai fermecătoare dezvăluiri ale naturii iubitoare. Eastă nesfârșită desfătare este farmecul ascuns pe care Acurgerea învelișului pământului o are pentru mine n aceea că fiece loc îmi dezleagă mereu alte taine și mă ă tot mai mult să ghicesc dincotro vine și încotro se în-|dreaptă drumul. Hi ' — Da, zise Heinrich, am început a vorbi despre anii copilăriei și despre educație deoarece am fost în grădina voastră, iar dezvăluirea cea adevărată a copilăriei, neprihănita lume de fiori, a adus pe nesimțite, în mintea și pe buzele no'astre amintirea vechilor stări florale. Și tatăl meu este un mare prieten al vieții grădinii, iar cele mai fericite ceasuri ale existenței sale și le-a petrecut printre flori. Ceea ce fără doar și poate i-a păstrat atât de deschis simțul pentru copii, căci florile sunt icoana întocmai a copiilor. Bogăția deplină a vieții fără sfârșit, puterile nemăsurate ale vremilor mai noi, strălucirea sfârșitului de lume și vârsta de” aur a tuturor lucrurilor, în copilărie le mai aflăm încă, strâns îmbrățișate, și totodată în chipul cel mai limpede, mai deslușit, și mai gingaș întinerite. Atotputernica iubire îmboldește, ea însă nu aprinde încă. Nu e încă flacără nimicitoare; este mireasmă ce se mistuie; și oricât de strânsă ar fi unirea sufletelor duioase, ea nu este totuși însoțită de nici un soi de mișcare aprigă, de nici un soi de furie devoratoare, cum se întâmplă la animale. Astfel în adâncu-i, copilăria se alătură mai întâi pământului, în vreme ce norii sunt, poate, apariții ale celei de a doua copilării, mai înalte, cea a paradisului regăsit; de aceea rourează ei atât de binefăcător prima copilărie. — Într-adevăr, în nori există ceva foarte tainic, grăi Sylvester, și o anume înourare are adesea asupra noastră o înrâurire miraculoasă. Ei trec și voiesc, cu umbra lor răcoroasă, să ne ia cu dânșii, iar când alcătuirea le este suavă și multicoloră; ca o dorință izvorând dinlăuntrul nostru, atunci și limpezimea lor, lumina strălucitoare ce domnește apoi asupra pământului, este ca preAînțelesul unei străluciri necunoscute, de nespus. Există însă și înourări posomorite, grave, înfricoșătoare din care par să azvârle amenințări toate spaimele nopții de odinioară. Cerul nu pare a mai voi să se mai însenineze vreodată, azurul curat este stârpit, și un arămiu șters, pe bolta altminteri plumburie, stârnește teamă și groază în fiece suflet. Când nimicitoare raze își trimit mai apoi în jos fulgerele, iar în hohotitoare zvâcniri de râs batjocoritor se prăbușesc pe urmă urlând răsunătoarele lovituri de trăsnet, suntem cuprinși de groază până în măduva oaselor; dacă atunci nu prinde a încolți noi simțământul sublim al supremației noastre morale, lânem încredințați că am fost lăsați pradă urgiilor iadu-puterii duhurilor răului. Acestea sunt ecouri ale vechii naturi ne-umane dar xiată și glasuri ale deșteptării, aparținând naturii mai Ițe, conștiinței cerești din noi. Esența muritoare vuiește temeliile noastre, cea nemuritoare începe însă să lumi-: e mai viu și se recunoaște pe sine. Când oare, spuse Heinrich, nu va mai fi nevoie în vers de nici o spaimă, de nici o suferință, de nicio ; ă și de nici un rău? Atunci când nu va mai fi decât o singură forță, forța iștiinței. Când natura va deveni morală și neprihănită. Există decât o singură cauză a răului: slăbiciunea ob-aâcă” i&r atare slăbiciune nu este nimic altceva decât eptivitate morală scăzută și lipsa unei reacții de răspuns ibertate. Faceți-mă să înțeleg natura conștiinței. Dacă aș putea aș fi însuși Dumnezeu, căci conștiința zămislește atunci când este înțeleasă. M-ați putea face înțeleg ființa poeziei? Ceva de o natură atât de personală nu îngăduie punede întrebări precise. Deci cu atât mai puțin ar îngădui-o taina supremei livizibilități. Ai putea oare explica unui surd ce e izica? — Un simt n-ar fi așadar decât participare la noua lume care el însuși a deschis-o? Am înțelege deci obiectul turnai dacă 1-am stăpâni? Universul se sparge în lumi nesfârșite, care la rândul (or sunt cuprinse de lumi mai, mari. Toate simțurile nu Ani la urma urmelor decât Un simț. Treptat, Un simț luce, asemeni Unei lumi la toate lumile. Dar toate își au | impul și chipul lor de a fi. Numai persoana universului >ate înțelege condiția lumii noastre. Este greu de spus ică înlăuntrul marginilor simțurilor noastre trupești ie putem cu adevărat înmulți lumea noastră cu alte lumi, niturile noastre cu alte simțuri, ori dacă fiece spor de. Loștințe, fiece nouă deprindere dobândită nu este de cut pe seama simțului nostru universal de acum. — Poate însă că cele două nu sunt decât una, zise rich. Ceea ce știu este. Adoar că, pentru mine, Fabula s< dovedește a fi unealta totală a lumii mele de acum. Chia: și conștiința, această putere zămisiitoare de înțelesuri ș de lumi, acest simtare al oricărei personalități, îmi apari ca duh al poemei universale, ca hazard al veșnicei reîntâlnir romantice, al vieții totale, nesfârșit schimbătoare. — Vrednice pelerine, răspunse Sylvester, c6nștiin; z apare în fiece împlinire adâncă -și gravă, în fiece adeyai care a dobândit formă. Fiecare înclinație și fiecare înde-minare, remodelate prin meditație într-o imagine a lumii devin întruchipare, metamorfoză a conștiinței. Orice educare duce la ceea ce nu s-ar putea numi altcum decât libertate, cu condiția ca prin aceasta” să se aibe în Vedere nu u r simplu concept ci însăși temelia creatoare a oricărei existențe. Atare libertate este măiestrie. Maestrul practică într-o ordine anume, chibzuită, forța liberă. Obiectele arte sale sunt ale lui, stau la îndemână bunului său plac, și e nu se lasă încătușat ba nici măcar stânjenit de ele. Or tocmai atare atotcuprinzătoare libertate, măiestrie sau stăpi-nire este ființa, este imboldul conștiinței, în maestru ni și dezvăluie sacra originalitate, nemijlocita plăsmuire a personalității, iar fiece act al său este totdeodată și o dare îr vileag a lumii înalte, simple, fără întortocheri - este cuvân s al Domnului. — Prin urmare ceea ce odinioar-ă, pe cât îmi paxe, purt; i numele de morală să nu fie oare altceva decât religia ca știință, decât așa zisa teologie în înțelesul cel mai propriu i-acesteia? Să nu fie ea decât o rânduială cu putere de 1-egc. Care să aibe față de Dumnezeu o purtare aidoma purtării pe care și natura o are față de el? O construcție do cuvinte, o înșiruire de idei care să numească, să redea, s-i Bă arate, potrivit fiecărei trepte de instruire, Lumea d1 sus? Să nu fie ea decât religia luată asupră-și de putere > omenească de înțelegere și de judecată, decât deviza călăuzitoare, decât legea desfacerii și a determinării tuturor legăturilor ce îi stau în putință unei făpturi personale? — În orice caz, spuse Sylvester, conștiința îi este fiecărui om mediator înăscut.'Ea însemnează autoritatea lui Dumnezeu pe pământ, și de aceea este 1n ochii atâtora — Rul cel mai de seamă și ultim. Dar cât de departe nu se. A, până acum, știința numită morală, sau știință a morarilor, de forma curată a unui atare gând sublim, larg prinzător și personal. Oamenilor, coiTstiința le este chiar ața lor cea mai adâncă și în plină transfigurare, este; uși cerescul om al vremurilor dinții. Ea nu este un lucru l -un altul, ea nu dă porunci prin cugetări atotcuprinză-ire, ea nu se întrupează în virtuți izolate. Nu. Există cât o singură virtute, voința pură, gravă, care în clipa id se cere o hotărâre alege și decide nemijlocit, într-o 5 și specifică indivizibilitate, conștiința sălășluiește în nbolul cald al trupului omenesc, pe care îl însuflețește, ind putința de_ a-i transpune toate mădularele spirituale i'apta cea mai adevărată. — Ițr O, desăvârșit părinte, de câtă bucurie lumina din viniele voastre nu mă copleșește. Așadar duhul cel aderat al Fabulei nu e decât o grațioasă deghizare a duhului L'tuții, iar adevărata țintă a artei poeziei îi este subordona lui, este sprintena mobilitate a celei mai înalte și mai zeifice existențe. O uimitoare unitate leagă un cântec.'vărat de o faptă nobilă. Conștiința leneșă, într-o lume; edă, care nu opune împotrivite, se transformă astfel fermecătoare convorbire, în atotpovestitoare Fabulă. >ridoarele și vastele săli ale acelei lumi străvechi sunt sul în care își duce traiul poetul, iar virtutea este duhul i scărilor și înrâuririlor lui pământești. Așa după cum vir-tea este zeitatea nemijlocit făptuitoare printre oameni totodată oglindire miraculoasă a lumii de sus, tot astfel Fabula. Cât de sigur poate poetul acum să urmeze inspi-lia entuziasmului său, ori dacă este înzestrat cu un simț ai înalt, suprapământean, pe cea a unor ființe superioare, sârxiu-se cu copilărească smerenie în voia menirii sale. Și el grăiește glasul mai înalt al universului chemând în. ->! Rofe vrăjite spre lumi de bucurie mai îndeaproape știute. LAșa cum se situează religia față de virtute, tot așa stă f șl entuziasmul față de mitologie, iar dacă în scrierile sacre l se păstrează istoriile revelației, în mitologii viața unei lumi mai înalte își găsește răsfrângerea felurită în plăsmuiri. Poetice miraculos zămislite. Fabulă și istorie se însoțesc lin legături din cele mai adinei, pe cărări din cele mai șerac fi P î 11 Cu Ci: P-i Kpuitoare și în înveșmântări din cele mai ciudate, iar Biblia și mitologia sunt constelații purtate de una și aceeași rotație. Ceea ce spuneți este întru totul adevărat, zise Syl vester, și veți înțelege acum de ce întreaga natură durează doar grație duhului virtuții și de ce are ea a deveni mereu mai durabilă. El e făclia atoateaprinzătoare, atoateînsuflețitoare înlăuntrul hotarelor pământești. De la înstelată boltă, dom sublim al împărăției de piatră, și până la covo rul buclat al unei câmpii bogate în culori, toate dăinuie, toate sunt legate de noi și toate ni se'ânfățișează limpezi și de înțeles, datorită lui; prin el este călăuzită spre transfi gurare neștiuta cale a istoriei fără de sfârșit a naturii. Da, și mai înainte ați pus în legătură atât de frumos, pentru mine, virtutea cu religia. Tot ceea ce cuprinde în sine încercări și fapte pământești alcătuiește tărâmul con științei care unește lumea aceasta cu lumi mâi înalte. Pen tru mințile mai complicate apare religia, și ceea ce mai înainte părea a fi trebuință de nepătruns a naturii noas tre celei mai adinei, lege universală fără de conținut hotărâtor, devine acum o lume miraculoasă, pământeană, nesfârșit felurită și dând deplină mulțumire, o comunitate neînțeles de intimă a tuturor fericiților întru Domnul, și o prezență sensibilă, închinătoare ființei celei mai personale ori voinței sale, adoratoare a ei în șinele nostru cel mai adânc. Nevinovăția inimii vă face profet, răspunse Sylves ter. Pentru voi totul va fi de înțeles iar lumea și istoria ei vi se vor preface în Scripturi Sfinte, tot astfel după cum în Scrierea Sfântă găsiți marele exemplu ce vă arată cum poate fi dezvăluit universul în vorbe și istorii simple, iar dacă nu direct, măcar mijlocit, prin trezirea și îmboldirea simțurilor mai înalte. Îndeletnicirea meacu natura m-a dus, în ce mă privește, tot acolo unde pe voi v-au dus plăcerea și înflăcărarea de a lucra cu graiul. Artă și istorie, pe mine natura m-a învățat. Părinții mei locuiau în Sicilia, nu departe de vestitul munte Etna. O easă bună, cum se clădea odinioară, care, pitită între castani bătrâni și așezată numaidecât lângă coasta stâncoasă, lângă mare, făcea podoaba unei grădini pline de tot soiul de plante. Prin apropiere se răsfirau Ițime de colibe în care își duceau traiul pescari, păstori și ic. Goreni.' Celarele și beciurile noastre erau bogat îndes-„ uite cu tot ceea ce hrănește viața și-i dă preț, iar cele de în casă, datorită unei munci bine socotite, ajungeau să plăcute chiar și simțurilor ascunse. Oricum, nu lipsea; nic din felurimea lucrurilor a căror contemplare și foloînalță deasupra vieții de toate zilele și a trebuințelor. Parcă anume spre a pregăti sufletul pentru o condiție potrivită lui, părând astfel a-i făgădui și dărui”curata; fătare a propriei și deplinei sale naturi. Se puteau vedea; lo chipuri omenești săpate în piatră, vase pe care se -eau zugrăvite povestiri, pietre mai mici purtând figuri n t re cele mai deslușite, și multe felurite scule ce vor i ămas din alte vremuri, mai prielnice. Pe rafturi stăteau —; a urțele peste altele, suluri de pergament ce păstrau, rmduFte lor lungi de slove, cunoștințe și credințe, 'vestiri și poezii din acele vremuri vechi, întocmite cu! E mai gingașe și mai meșteșugite întorsături. Faima pe re tatăl meu și-o câștigase ca iscusit cetitor în stele îi ilejuia primirea unei sumedenii de întrebări și de/ițe, din care unele pornite din țări îndepărtate; și deoa-; e prezicerea viitorului le pare oamenilor a fi un dar cu i al rar și de preț, ei socoteau trebuincios a răsplăti cum cuvine lămuririle căpătate, așa încât tatăl meu, mul-: nită daniilor primite, ajunsese la o stare care îi putea >ădui să-și ducă, cu totul îndestulător, felul său de iță larg și îmbelșugat în plăceri. PARALIPOMENA LA HEâNIțlCH VON OFTERDINGEN [Documentele de la Frankfurt] (a) 1. Poezia este adevărat idealism - Contemplare a lumii, precum contemplare a unui mare suflet - Conștiința de sine a universului. Cepții variate - Ușurință - Memorie - Darul de a vorbi - nicio fixare pe Un anume obiect, nici o patimă în înțelesul deplin - o receptivitate multilaterală. Bunicul lui Heinrich este un bărbat profund - La el îl întâlnește pe Klingsohr. Convorbiri de seară. Scrisori ale unei femei din veacul al XV-lea. Poezia sărăciei - a nimicirii și pustiirii. Poezii ale minnesăngerilor - Hans Sachs etc. Luciu, 'mireasmă, culori, și ariditate - Ordin 2 - Alet. R rarități - Figuri fermecătoare - și felurime - Slujiri neîntârziată - Trăsături ale vieții pline de splendoare. Curtea imperială. Convlngeri_ale unui principe. Cavalerism. M6r-f#uri ale vremurilor vechi. India, China Suedia în veacul al XII-lea. \par Măști germane. Trăsături caracteristice ale războiului - ale vieții pi mare. Cruciade; — Ale religiei. Necesitaânmiite întruchipări ale iubirii tea religioasă a Diavolului. Timpurile vechi. Astrologie. Medicină. Alchimie. Memoria. Despre necesitatea de a cuceri în vlrtejul-lumii o coroană etc. Muzica, împărăția morților. Zgârcitul Copiii so joacă întotdeauna cu duhuri. Felurile de poezie. Poezia nu poate fi îndeajuns de puțin prețuită. Poetului îi sunt necesare o minte calmă, atentă - cariA> idei sau înclinații care să-1 țină departe de activitatea pământească și de treburile mărunte, o stare lipsită de griji - Călătorii - Cunoașterea de oameni feluriți - Con- (b) 2. Un <jpoet> tânăr se îndrăgostește de o prințesă - fuge < u ea - tatăl, un prieten al poeților, se împacă cu el grație f unei frumoase romanțe. Câțiva fii <Cfrați> ai unui vrăjitor aleg daruri. Cel mai lânar alege darul poeziei - obține astfel tot ceea ce căula frații săi ș [i] îi salvează pe aceștia din mari primejdii. (Cel mai norocos urmează să capete o prințesă - oraco-iul îl desemnează pentru aceasta pe cel mai tânăr). M intuirea unui poet în cântec - el urmează să fie jertfit printre noroade sălbatice [.] t Legendă - poetul în infern - el îl scoate de acolo pe domnul său. ' Un poet își pierde iubita la scaldă - se înnegurează și îmbătrânește -curând după moartea ei, un om ciudat îi dăduse o cheie - și îi spusese să o ducă împăratului care îi va spune ce să facă cu dânsa. Într-o noapte, o bătrână slujnică de credință a iubitei lui cântă în fața palatului său un cântec - în acesta apare un episod cu o apă adâncă etc. pe scurt o aluzie la locul unde s-ar găsi cheia - pe care i-o fiir [ase] răpise, pe când dormea, un corb. Află cheia în locul unde iubita lui pierise - se duce la împărat - acesta este cuprins de o mare bucurie - îi dă un vechi hrisov în care stă scris ca împăratul să înmâneze hrisovul, spre a fi citit, omului care se va întâmpla să-i aducă cândva o cheiț'ă de aur, a Figurii - acela o va găsi, într-un loc tăinuit care este <Aînsă descrisA-desemnat prin acel vers - un vechi giuvaer-talisman al casei imperiale, un granat din coroană al cărui loc este ținut liber - găsește după descriere locul care e același cu cel în care iubita i-a pierit - își află iubita dormind - p trezește <CcuA> luând granatul ce zace ascuns în potirul unei flori la pieptul ei - lângă racla. Ei găsește o fetiță nepământeană care îi arată granatul pe care ea îl reîntinerește cu răsuflarea ei. Basm. Marea, împărăția stelelor - Stropi risipiți - Lumina nordului - Țara norilor. Ecoul. Catedrala metamorfozată - se preface într-o grădină. Pasărea Phoenix. Sfinxul. Visele - și (Aluzii la electricitate, magnetism și galvanism.) Leagănul. Referințe tulburi la lupta Rațiunii - a Minții - a Fanteziei, a Memoriei și a Inimii. O fată piere de o moarte dureroasă. 2. [Studii la basmul lui Klingsohr] ubirea în leagăn - visele. (Lăcașul lor -sufletul nesc). Rațiune - Fantezie. Minte. Memorie. Inimă. Ițea e ostilă - este metamorfozată).” ; „Eroul își frânge sabia și o aruncă peste mațe. L p Vorbire prin conducte metalice. U Transformare a pământului în țară a norilor. F, Țara Parcelor - soarele <întunecat> negru. Sfinxul țn fața grotei Pagelor. Fabula, sora lutftrii. Fabula străbate țara norilor către lăcașul polilor. V3fârșit. Țara norilor - <a aștrilor> și luna alcătuiesc un inel în jurul noului pământ.” pațiul se topește - ca un vis greu.! 'ământul-de-țărână, afinat, este din nou însuflețit. „Iubirea îi retrage soarelui toată căldura, și toată Iu-fpuna - soarele dispare. Luna este regele, în țara norilor. Fabula trece peste mare - aceasta sună ca o armonică.” Sofie este soția lui Arctur. Fabula „coboară prin altar în țara Parcelor.” încă multe convorbiri. Lettres* aie lui Mis [?]. Iubirii îi cresc peste noapte aripi la Ginnistan. Ea trebuie să zboare neîntrerupt încoace și încolo. Oubirea> Inima este așezată pe rug - Cenușa este dizolvată de Sofie în apă „iar Inima o irbe - Iubirea este din nou născută.” 3asărea Phoenix vine să se așeze pe roata de tors a „Scrisori” - în franceză în text - n. trad. Bulei. „Soarele este mistuit de văpaia Iubirii.” Apa se înalță ș [i] stinge soarele și se face inel în juruî r. ământului. Reînviere datorită Fabulei. Revedere a tuturor. Încăperea devine palatul lui Arctur.: Scribul <Cdevinej> și Parcele -? Acestea din urmă cariatide la tron. Scribul într-un război de țesut. Acul nu se mai îndreaptă către nord. Luna devine director de teatru. Refacerea tuturor prin excitație galvfanică]. „Fabula. Trebuie să dezlege o ghicitoare.” A strânge cenușă - prin Turmalin. „A cutreiera toate ungherele lumii.” * <Aaceasta nu af ară> A ucide pe cineva cu apă - p [rin] electrici tfate].” A aduce flori ce sunt crescute în foc - Zinc. A trezi pe prințesă ziua - printr-un arc galvanic. Ea își pregătește un conductor - „și îl atinge pe Erou cu un tăciune d. la Ifubirea] arsă.” „Aur atinge mâna, cu cealaltă.?” Iubirii un lanf - Un sărut al Iubirii o trezește. ; A duce, pe sub mare, foc în mână - oțel și piatra, <în a [Din caietele de fragmente] Este în Heinrich până la urmă o descriere amănunțită a transfigurării lăuntrice a sufletului. El ajunge în țara Sophiei - în natura, așa cum ar putea ea să fie - într-o țară alegorică. Curtea imperială trebuie să fie o grandioasă apariție. Laolaltă tot ce-i mai bun pe lume. Discuții obscure despre America și Indiile Orientale etc. Convorbire cu împăratul despre cârmuire, monarhie etc. Coerență și ordonare poetică la Heinrich, Friedrich [?] practică speculativ gluma poetică. Noțiunile și cuvintele lor îi sunt prețul lui [sau. Poezii?] Ele. Romanului meu obscur, misterios. Aceste figuri alegorice, uceastă credință în personalitatea noțiunilor. pe deplin. Unitățile romanului. Lupta dintre poezie și non-poezie, dintre lumea veche cea nouă. Însemnătatea istoriei. Istoria romanului însuși, îisipă etc. Natura pasivă a eroului de roman. El este organul poe-alui în roman. Liniște și economie a stilului. Expunere boetică și contemplare a tuturor întâmplărilor vieții. Niciodată poezia nu trebuie să fie materie principală, întotdeauna nunțiai miraculosul. Nu ar trebui să si*reprezinte nimic din ceea ce nu este deplin înțeles, deslușit perceput și întrutotul stăpî-|it - d.e. în cazul reprezentărilor suprasensibilului. Isus eroul. Dorul după Sfântul Mormânt. Cântec de cru-ade. Cântec de călugărițe și călugări. Anahoretul. Plângă-oarea. „Căutătorul. Rugăciunea. Dorul după. Fecioară. Pa veșnică. Suferința lui. Isus în'Sais. Cântecul morților. - 4. [Documentele berlineze] I O mănăstire, de cel mai înalt miraculos, precum o intrare paradis. L-ui cap [itol] un Adagio. În Elveția Heinrich von Af [terdingen] intervine în cerrile civile. Ruine la Vindonissa. La Conflicte în Italia. Aici Heinrich ajunge conducător de fi. Descrie [rea] unei lupte etc. Marea. <CpovestireA> Naufragiat în Grecia. Tunis. L5 Călătorie de întoarcere prfri Roma. Curte imperială. Wartburg. Conflictul lăuntric al poeziei. Misticismul acestui conflict. Poezie nonformală - formală. Kyffhăuser. Povestirea fetei, a florii albastre. Revelația poeziei pe pământ - profeție vie. Apoteoza lui Afterdingen: sărbătoarea sufletului. Dramă în versuri de cel mai înalt miraculos, ca „Sacontala': Poeme inițiale și finale și titlurile fiecărui capitol, între capitole glăsuiește poezia. Poetul din povestire - Rege al poeziei. Apare Fabula. Mama și Tatăl înfloresc. Nici un fel de trecere efectiv istorică din spre partea a 2-a - întunecată -tulbure - confuză. Cununia anotimpurilor. Convorbiri florale. Animale. Heinrich von Afterd [îngen] devine floare - animal - piatră - astru. „> Sfârșitul cărții după Jakob Bohme. ! Din entuziasm și beție bahică poeții pun rămășag pe moarte. Convorbire cu împăratul despre cârmuire etc. Împărat mistic. Cartea,; de tribus impostoribus.” Nașterea omului stelar odată cu prima îmbrățișare a Mathildei și a lui Heinrich. Această ființă vorbește de fiecare dată între capitole. „Lumea miracolulai este acum deschisă. Misticism prin casa imperială. Familie străveche de împărați. Sofie este sacrul, necunoscutul. Imperiul luminii și cel al umbrei trăiesc de-a valma. Fabula este pământeană cu râvnă. Heinrich sosește în grădina Hesperidelor. Sfârșitul e trecere din lumea reală în ceu de taina rMoarte - vis ultim și trezire. 'retutindenea trebuie să licărească deja aici suprapă-: itescul - Fabulosul. Floarea albastră se mai conduce încă după anotimpuri. Heinrich nimicește această vrajă - distruge împărăția. [soarelui. Klingsohr este regele Atlantidei. Mama lui Heinrich este Phantasia. Tatăl este Mintea. Schwaning este Luna și Anticarul este arcei Minerul <Aera Fierul> și de asemenea Fierul. Contele de Hocherizollern și neguțătorii revin iarăși. Numai că nu foarte strict alegoric, împăratul Friedrich este j. Fata din Orient este și Poezia. Fată în treime. ȚA Heinrich trebuie a fi mai întâi făcut sensibil de flori la floarea albastră. Metamorf [oză] trainică. Trecerea în natura friai înaltă. Dureri duc la împietrire etc. Deveni chiar destinul lui Povestirea despre poet poate Heinrich. Metempsihoză. a '/lănăstire - precum o lojă mistică. Preoți ai focului. Tu din suflete tinere. Cântec îndepărtat al fraților. Vizi- ; în biserică. Convorbire despre moarte - magie etc. Isimțâri ale morții la Heinrfich] Piatra filosof ala. < Duh individual al fiecărei cărți, și al lui Heinrich al u.) - C îrădina de la mănăstire. (Înrâurire patol [ogică] a frumuseții asupra unui mai: 'i'. R, mai ușor joc al forțelor sufletului.) CLupta lui Heinrich cu un lup salvează pe un frate i jgăr. Miel cu lână de aur. A> Tot felul de științe poetizate, și matematica în întrecere: Plante din Indiile orientale - ceva mitologie indiană. Xacontala. Convorbiri ale florilor și animalelor despre oameni, reie, natură și științe. Klingsohr - Poezia științelor. (Ușurință de a dialoga. Tendință dată, de a copia natura - etc.) Lumea - libertate de odinioară. (Moartea face viața comună atât de poetică.) Păstorița este fiica contelui de Hohenzollern. Copiii nu au murit. Amintirea lor despre Orient. Viața lor stranie în munți - Creșterea lor de că mama defunctă. Strania lor salvare din criptă de către un bătrân mec Fata și-a pierdut fratele. Este voioasă și prietenoasă Cu miraculosul atât de familiară. Ea îi povestește prop lui istorie - ca și când mama ei îi va fi povestit-o când Călugării din mănăstire par un soi de colonie de duhi Amintire a basmului cu zfne despre Nadir și Nadin-: Multe amintiri legate de basme. Convorbiri ale lui Heinr cu fata. Mitologie stranie. Lumea basmului trebuie acum se întrevadă foarte des. Chiar și lumea adevăr [ață] p vită ca un basm. Heinrich ajunge la Loretto.17 Heinrich dezleagă înțelesul lumii - Demența sa voită. Este ghicitoarea care i se dă. Hesperidele sunt străini - pururi străini - tainele. Povestirea mea <doar ca> despre poetul care și-a pierdut iubita trebuie pusă în legătură numai cu Heinrich. Când nu mai fi-vor cifră și figură Chei pentru orișicare creatură, Când cei ce cântă, sărută ori iubesc Ști-vor mai mult ca învățații - și firesc - Când slobod traiul lumea-și va reface, Când lumea-n lume <slobod> s-o re'ntoarce, Când umbră și lumină, reaflate, S-or îmbina ki dreaptă claritate, Când vom găsfân basme și poeme A' lumii-istorii, drepte și <CpereneA> Atuncea tot ce-i strâmb și inversat, Prin tainic, unic verb, va fi sfărmat. Viziunea. Epocă eroică. Antichitatea. Orientul. <Disputa cântăreților. > împăratul. Disputa cânlăreților. Transfigurarea. Schiță de transfigurare, începui în stanțe. HeiriȚich. II Heinrich ar putea ajunge în fața unui teatru. Serbarea ar putea fi alcătuită doar din Scene Alegorice destinate glorificării poeziei. Heinrich nimerește printre bacante - Ele îl ucid - Hebrus-ul răsună de lira plutitoare. Basm inversat. Mathilde coboară în infern și îl scoate. > Parodie poetică la Amphion. De asemenea oameni viitori în transfigurare. Împotriva parabolei cu soarele este la mine Heinrich. Disputa cântăreților e deja întâiul act pe pământ. Ou mințile rătăcite, Heinrich devine piatră - <Cfloare pom sunător -berbec de aur - ' întreaga primă jumătate a celei de a 2-a părți trebuie să fie foarte ușoară, îndrăzneață, lipsită de griji, notată doar în câteva trăsături acuzate. Poezia diferitelor timpuri, națiuni. Ossian. Edda. Poezie orientală. Primitivă. Franceză - spaniolă, greacă, germană etc. Druizi. Minnesingeri. — Discipolii la Sals u Hi Cartea se încheie exact invers decât basmul lie simplă. Către sfârșit totul devine mai liniștit, mai uman. Sale. Mar Trăsături din tinerețea lui Heinrich. Povestirea Copilul miraculos al lui Heinrich și al Mathildei. Este lumea primordială, vârsta de aur de la sfârșlt Saturn = Arctur. Scenele din serbare sunt spectacole. Cele mai îndepărtate și mai felurite legende și înth-plări, legate. Aceasta este o invenție a mea. (Câmpiile Elizee și Tartarul sunt ca febra și somnul lao laltă.) (* Nu ar fi oare potrivit ca, în fundal, familia să se lase transformată într-o stranie adunare mistică de antici? I Caracter coloristic. Totul albastru în cartea mea, în l fundal joc de culori - Individualitatea fiecărei culori. (Ochiul singur este spațial - celelalte simțuri sunt toate temporale.) (Distribuirea Unei individualități asupra mai multor persoane.) (Poet natural. Poet artificial.) în fundal mitologie miraculoasă. O veche icoană a Maicii Domnului într-un copac scorbi ros, deAasupră-i. Se aude un glas - Să pună să se clădeasi o capelă. Icoana o ocrotește pe ciobănița și o crește c viziuni. Icoana îl trimite la cei morți - călugării sâi morți. Periodul epic trebuie să devină un spectacol de teatr istoric, chiar dacă scenele sânt legate prin nar [ație]. Discurs al lui Heinrich în iambi. Iubire a unui vaza din Pisa pentru o florentină. Tânăr Metrul trebuie să entuziasmeze. Poezie propriuzisă. ich cu o ceată de strânsură atacă orașul vrăjmaș, în lernentele războiului în culori poetice. Are război, ca un duel - absolut generos - fi-u” _ uman. Duh al vechiului cavalerism. Turnir. Melancoliei bachice. N menii au a se ucide între ei - este mai nobil, decât a dea prin destin. Ei caută moartea. R'nste glorie etc. Sunt plăcerea războinicului și viața. Războinicul trăiește în moarte și asemeni unei umbre, plăcerea morții e duhul războinicilor. Viața romantică a războinicului. Pe pământ este războiul acasă - Război trebuie pe pământ să fie. Cântece de răzTjai. Poezii orientale. Cântec la Loretto. Dispută a cântăreților. Transfigurare. Heinrich nu ajunge la Tunis. Ajunge la Ierusalim. Convorbiri stranii cu morții. Convorbiri cu bătrânul despre fizică etc., mai cu seamă despre medi [cină]. Fi-ziognomonie. Concepție medicală asupra lumii. Theophrast Paracels [us]. Filosofic, magie etc. Geografie. Astrologie. El este minerul superior. Povestirea ciobăniței - lestine> Cyane. Meditat încă temeinic asupra disputei de la Wartburg 5i asupra <ultimei> transfigurări. (Scris lui Unger 2(1. Despre Karl - Viața șahului Nadir.). '*-elui cu adevărat poetic, întreaga lume îi este o ne-'„reruptă dramă.) onvorbiri cu grecul despre morală etc. In capit [olul] cnitate, /el ajunge și într-u [n] arsenal, în acest tur. La * Un fel de dispută la Wartburg. Mai multe scene jartea împăratului Friedrich. Ca j Undal un adevărat basm pus în scenă, oarecum ozzi - dar cu mult mai romantic, în fundal poetizarea lumii - Restabilire a lumii basmului. Îm - a religfiei] creștine cu cea pagină. Istoria lui OrnhA a Psyche-ei etc. E Străinul de pe prima filă. Întreaga seminție omenească devine în cele din poetică. Nouă vârstă de aur. Idealism poetizat. Oameni, animale, plante, pietre și aștrii, flăcări, su-nete, culori” trebuie în fundal să se adune laolaltă 'ca familie sau ca o societ [ate], trebuie să făptuiască ' și să vorbească ca o singură seminție. Misticism al istoriei. Ciobă”ița sau Cyane se jertfește pentru el. Heinrich vorbește cu Klingsohr despre tot felul de semne ciudate. Aude noaptea un cântec pe care 1-a compus odinioară. Dor de Kyffhăuser. Îi vorbește lui Klingsohr despre aceasta. Cheie de aur. Hrisov etc. Acesta îl poartă pe mantie spre Kyffhăuser. (Klingsohr, poet etern, nu moare, rămâne în lume. Fiu natural al lui Friedrich al 2-lea - Casa de Hohen-staufen - viitoarea casă imperială. Piatra absentă din coroană, încă de la Pisa îl întâlnește pe fiul împăratului. Prietenia lor.) Vine Johannes și îl duce în munte. Convorbire despre revelație. Ciobănița îl urmează cu credință. El <Povest [ire]. Bătrânul se trezește. Fata frumoapiatra ajunge în peștera în care doarme Mathilde - Fetița. Din buchet. Cyane duce piatra împăratului. & -A El găsește cheia de aur în bazin. Cyane duce cn Ajunge în peștera în care doarme Mathilde. P° mea plăsmuită. A/-urn iubita nu se trezește numaidecât. Convorb [ire] cu Ytă, este copilul Său și al Mathildfei]. E! Trebuie să culeagă și să aducă floarea albastră -/Ciobănița o culege pentru el și> Cyane ia piatra. El <aduce> culege floarea albastră - și devine copac sunător o piatră. </Vine Mathilde și îl plăsmuiește prin propriile lui cântece> <AEdda, floarea albastră propriuzisă> Fata din Orient se jertfește pietrei lui, el devine copac sunător. Ciobănița doboară copacul iar <Cel] > își dă foc împreună cu acesta. El se face berbec de aur. <JTathilde> Edda sau Mathilde trebuie să îl jertfească. Se face om. În timpul acestor metamorfoze are tot felul de convorbiri ciudate. Heinrich von Ofterdingen Un roman de NOVALIS Partea a 2-a împlinirea Viziunea Descripția unui ținut. Pelerinajul lui Heinrich. Cântecul Pe care îl cântă. Ciobănița îl însoțește acum statornic. Locurile urcau mereu mai mult și erau lipsite de nete-e Și variate, în toate sensurile se încrucișau spinări de nți _ Prăpăstiile erau mai adânci și mai abrupte. Stânci rauA> se zăreau deja pretutindeni <vizibil> și pe de-asupra pădurilor întunecate se înălțau vârfuri de munte ce păreau a fi acoperite doar cu puțină Drumul alerga în lungul unei coaste și urca pe doar. Spre înălțimi. Deși verdele câmpiei era aici vădit întunecat, în schimb felurite plante de munte <CânfățișauX își arătau cele mai colorate flori a căror frumoasă ilc-tuire și mireasmă înviorătoare dădea o emoție dintre c î~ mai plăcute. <O mare singurătate. > Ținutul, s-ar fi zise era cu totul pustiu și de departe <răsunau> păreau să s ' audă tălăngile <unor vite> unei turme, în prăpăstii mur. Murau izvoare. Pădurea era așezată în deosebite pucuri și ispitea ochiul <prin alternarea de foioase și conifere> să se piardă în adâncul său înmiresmat și rece - Păsări de pradă solitare pluteau în jurul rârfurilor de brazi bă-trâni. <Ele erau singurii locuitori ai acestor pustietățiA - Doar nori argintii, ușori, hoinăreau încet prin câmpul său albastru. <Un> Pe cărarea îngustă venea încet dinspre câmpie un pelerin. Trecuse de amiaz. <Totuși arșița nu era apăsătoare. A Un vânt destul de tare se făcu simțit în văzduh și muzica sa înăbușită <plutind> ciudată, se pierdu în nedeslușite depărtări. Deveni mai puternică și mai lămurită în vârfurile copacilor - în așa fel încât uneori păreau să răsune precum silabe finale sau chiar cuvinte întregi ale unei <jiecunoscute> limbi omenești. Prin palele aerului părea de asemenea să treacă și să vibreze lumina soarelui. Toate lucrurile aveau un luciu incert. <To-tuși Un înțeles era în toate și căldura chiar părea a participa ridicându-se și lăsându-se>. Pelerinul pășea cufundat în gânduri. <Pe culme> După câtva timp se așeză pe un bolovan mare sub un copac bătrân care doar jos ma> era verde iar sus uscat și frânt. Convorbire cu sine însuși. Pleacă apoi mai departe, găsește ruina - colibe părăsite - Una pare încă locuită. Emoționante lucrur aflătoare în ea. [„Cântecul morților”] —, țAy ț. t —A-w- + + + Doar singuri morții sunt fericiți /vechi giuvaeruri în morminte. Năluci. Libertate. A înhuma. A îngropa. Pace. Viziune senină. Viață voioasă - Iubire. Liturghie. Trecut. Ceea ce mai fac printre cei vii. Moartea este țelul ultim al vieții. Doar blânde-ne serbări slăviți, Ș-a' noastre dulci grădini, cămări, Ș-a' casei cuiburi de odihnă, Ș-a noast' avere. Vin zilnic oaspeți nou sosiți, Unii degrab', alții pe tihnă, în vetre largi - învăpăiări: I-a' vieții foc veghere. Gingașe vase mii și mii Cândva de lacrimi rourate, Verigi de aur, pinteni, spade, Sunt în tezaur soți. Giuvaere, nestemate Umplu grote-ntunecate Bogății nemăsurate A le număra nu poți. Copii ai timpurilor vechi, Eroi pieriți din vremi străvechi, De aștri duhuri uriașe, Uniți ciudat, Maeștri gravi, femei gingașe, Copii, moșnegi de vremi uzați, O roată fac, cu toți fârtați: E-al vechii lumi regat. De-acum, niciunul n-o mai plânge, Să plece, unul n-a voi Din cei ce 1-ale noastre mese A stat voios. Aicea vaier nu-i, nici „înge, O rană nu vei mai zări, Nici lacrimi nu mai curg, prinos. Clepsidra pururi țese. Mișcat de sfânta bunătate, Stând beat în contemplare, în noi azurul pur săpat-e - Tărie vie. Vestminte lunge, zburătoare, Ne poartă prin poieni-n floare, Și nici o aspră rece boare Nicicând aici adie. Dulce-al miezului de noapte, Cerc de taine, forțe, șoapte, Joc secret, de voluptate, Numai noi vă știm. Num' a noastre țeluri toate Izbândesc: curgem în unde, Pierim în picături rotunde Din care-ndată ne sorbim. Iubirea pentru noi e viață; Strâns precum în elemente Contopim a' vieții unde, Inime cu inimi. S-aleg în clocot, lacom, unde, Căci lupta dintre elemente Este-a iubirii naltă viață Și inimă de inimi. Tot ce-atingem se și face Balsamic rod fierbinte, Sân fraged, moale, bun s-alinte Jertfă cutezării. Șopot dulce, dor ce tace, Doar noi avem a le-auzi, Și-n ochi ferice a-i privi; Gură, buze ni-s gustării. Ca floarea crește, sus, dorința Iubitului să-i soarbem ființa, Uniți să fim ni-i năzuința; Una. De-am fi doar; De-a nu ne-opune setei sale; De a ne mistui agale; De-a ne nutri în părți egale Unul prin altul doar. Așa, iubirea, voluptatea, Cufundați suntem în ele. De când scânteia lumii cele Sălbatecă pierit-a, De când Mormântul s-a închis Iar rugu-nalt s-a risipit Și-n friguri sufletul, cernit, Pământ nu mai zărit-a. Vrajă de-amintiri uitate Dulci fiori de doruri sfinte Din adânc străfulgerate Jar ne potolesc. — Polii ia sais RELATAREA LUI TIECK PRIVIND CONTINUAREA ROMANULUI ! In elaborarea acestei a doua părți, autorul nu a aju mai departe. O numea Jmplinirea, după cum primei părți îi spunea Așteptarea, deoarece aici urma să se dezlege să se împlinească ceea ce acolo era lăsat numai să se într vadă. Intenția autorului era ca după încheierea lui Ofter-'dingen să scrie încă șase romane în care să-și înfățișezel ideile despre fizică, viața burgheză, negoț, istorie, politic și iubire, așa cum în Ofterdingen le înfățișase pe cele despr poezie. Chiar și fără ca eu s-o mai amintesc, cititorul pr venit va vedea că în acest poem autorul nu s-a ținut: -de vremea ori de persoana acelui cunoscut minnesai deși totul trebuie să amintească de el și de epoca lui numai pentru prietenii autorului, ci și pentru artă ca atare este o ireparabilă pierdere faptul că acesta nu și-a putut încheia romanul, a cărui originalitate și al cărui' țel grandios s-ar fi putut mai bine vedea în a doua parte decât în prima. Căci el nu urmărea să înfățișeze cutare ori cutare întâmplare, să interpreteze o latură anume a poeziei și să o explice prin personaje și povestiri, ci voia, cum ne-oAsu-gerează limpede chiar din ultimul capitol al primei părți-să exprime esența propriu-zisă a poeziei și să-i lămurească intenția lăuntrică. De aceea, natura, istoria, războiul Ș viața burgheză cu întâmplările lor cele mai obișnuite, se prefac în poezie, căci aceasta din urmă este spiritul care însuflețește toate lucrurile. Vreau să încerc, atât pe cât îmi amintesc din discut1A avute cu prietenul meu și pe cât pot deduce din hârtiil6 mase de la el, să ofer cititorului o idee asupra planului și conținutului celei de a doua părți. ; poetului care a atins esența propriei arte în chiar mie-Îzul ei nimic nu îi pare contradictoriu și străin, pentru el i toate enigmele sunt dezlegate, prin magia fanteziei el poate! Înmănunchea toate vârstele timpului și toate lumile, mi-Sracolele dispar și totodată totul se transformă în miracol: sașa este scrisă această carte; și mai cu seamă în basmul ț care încheie prima parte, cititorul va găsi cele mai îndrăz-! Nete corelații; aici sunt anulate toate deosebirile ce despart i unele de altele vârstele timpului, făcând ca lumile să se i arate dușmănoase unele față de celelalte. Prin acest basm poetul voia, în principal, să facă trecerea către partea a doua în care povestirea urma să se arcuiască necontenit! De la lumea cea mai obișnuită către lumea cea mai miraculoasă, amândouă lămurindu-se și completându-se reciproc; duhul care rostește prologul în versuri trebuia să reapară după fiecare capitol și să prelungească această atmosferă, acest mod miraculos de a concepe lucrurile. Astfel lumea nevăzută trebuia să rămână veșnic legată de cea vizibilă. Acest duh vorbitor este poezia însăși dar totodată și omul sideral născut din îmbrățișarea lui Hein-rich și a Mathildei. În următoarea poezie care trebuia să-și ocupe locul cuvenit în Ofterdingen, autorul a exprimat în chipul cel mai accesibil spiritul lăuntric al cărților sale: Când nu mai fi-vor cifră și figură Chei pentru orișicare creatură, Când cei ce cântă, sărută ori iubesc Ști-vor mai mult ca învățații - și firesc - Când slobod traiul lumea-și va reface, Când lumea-n lume iar se va re'ntoarce, Când umbră și lumină, reaflate, S-or îmbina în dreaptă claritate, Când vom găsi în basme și poeme A' lumii-istorii, pururea eterne, Atuncea, tot ce-i strâmb și inversat Prin tainic, unic verb, va fi sfărmat. Grădinarul căruia îi vorbește Heinrich este același bă trân care îl primise cândva și pe tatăl său; tânăra fată, numită Cyane, nu este copila lui ci fiica contelui de Hohen-zollern, ea a venit din Orient, ce-i drept, de timpuriu, dar își poate aminti totuși de țara ei, și a trăit vreme îndelungată, în munții unde a fost crescută de răposata ei mamă, o viață ciudată: și-a pierdut de timpuriu un frate o dată într-un cavou a fost și ea gata să moară, dar a sal-vat-o, în chip ciudat, de la moarte un medic bătrân. Este veselă, prietenoasă și foarte familiarizată cu miracolul, îi istorisește poetului propria lui poveste, ca și când ar fi auzit-o cândva întocmai de la mama ei. li trimite la o mănăstire îndepărtată ai cărei călugări apar ca un fel de colonie de duhuri, totul este aici ca o lojă mistică, magică. Ei sunt preoții focului sacru din sufletele tinere. Heinrich ascultă cântecul îndepărtat al călugărilor; chiar în biserică are o viziune. Vorbește cu un călugăr bătrân despre moarte și magie, are presimțirea morții și a pietrei filo-sofale, vizitează grădina mănăstirii și cimitirul; în legătură cu acesta din urmă, am găsit următoarea poezie: Doar blânde-ne serbări slăviți, Ș-a' noastre dulci grădini, cămări, Ș-a' casei cuiburi de odihnă, Ș-a noast' avere. Vin zilnic oaspeți nou sosiți Unii degrab', alții pe tihnă, în vetre largi - învăpăieri: I-a' vieții foc veghere. Gingașe vase mii și mii Cândva de lacrimi rourate, Verigi de aur, pinteni, spade, Sunt în tezaur, soți. Giuvaere, nestemate Umplu grote-ntunecate Bogății nemăsurate A le număra nu poți. Copii ai timpurilor vechi, Eroi pieriți din vremi străvechi, De aștri duhuri uriașe, Uniți ciudat, Maeștri gravi, femei gingașe, Copii, moșnegi de vremi uzați, O roată fac, cu toți f îrtați: Eal vechii lumi regat. De-acum, niciunul n-o mai Să plece, unul n-a voi Din cei ce 1-ale noastre mese A stat voios. Aicea vaier nu-i, nici sânge, O rană nu vei mai zări, Nici lacrimi nu mai curg prinos. Clepsidra pururi țese. Mișcat de sfânta bunătate, Stând beat în contemplare, în noi azurul pur săpat-e - Tărie vie. Vestminte lunge, zburătoare, Ne poartă prin poieni-n floare, Și nici o aspră rece boare Nicicând aici adie. Dulce-al miezului de noapte., Cerc de taine, forțe, șoapte, Joc secret, de voluptate, Numai noi vă știm. Num' a noastre țeluri toate Izbândesc: curgem în unde, Pierim în picături rotunde Din care-ndată ne sorbim. Iubirea pentru noi e viață; Strâns precum în elemente Contopim a' vieții unde, Inime cu inimi. S-aleg în clocot, lacom, unde, Căci lupta dintre elemente Este-a iubirii naltă viață Și inimă de inimi. Șopot dulce, dor ce tace, Doar noi avem a le-auzi, Și-n ochi ferice-a le privi; Gură, buze ni-s gustării. Tot ce-atingem se și face Balsamic rod fierbinte, Sân fraged, moale, bun s-alinte Jertfă cutezării. L Ca floarea crește, sus, dorința Iubitului să-i soarbem ființa, Uniți să fim ni-i năzuința: Una de-am fi doar; De-a nu ne-opune setei sale; De a ne mistui agale, De-a ne nutri în părți egale Unul prin altul doar. Așa, iubirea, voluptatea, Cufundați ne-aflăm în ele De când scânteia lumii cele Sălbatecă pierit-a, De când Mormântul s-a închis Iar rugu-nalt s-a risipit Și-n friguri sufletul, cernit, Pământ nu mai zărit-a. Vrajă de-amintiri uitate, Dulci fiori de doruri sfinte Din adânc străfulgerate Jar ne potolesc. Există răni ce pururi dor Cereasca jale ni-e fierbinte, Ne stă în inimi tuturor; Topindu-se-ntr-un val zeiesc. Cu valu-acesta noi ne scurgem într-al vieții mare-ocean Ș-astfel, adânc, în Dumnezeu: E-un tainic drum. Apoi, din inima-i noi curgem Napoi, în cercul nost de-alean, Duh năzuinții-n apogeu, Ne intri tu-n vâltoare-acum. De aur lanțuri zăngăniți, Și-a lor smaragde și rubine; Prea pure, lucitoare-agrafe, Fulger, sunet fie. Voi, mucezi hăuri părăsiți, Morminte și ruine; Pe-obraji cu-a cerului garoafe Plutiți spre-a Fabulei domnie. O, dacă oamenii ar ști - Viitori tovarăși nouă - Că noi, mereu spre-ai bucura. Robotim zoriți, Viața, cu chiot ar lăsa, Și palid trai n-ar mai iubi; O, timpul trece ca o rouă; Aci veniți, degrab', iubiți. Haideți 1-a Terrei duh legare, Cercați a morții tâlc cetire, Cătați a vieții verb aflare; Ci-ntoarceți-v-odat'. Puterea-ți, duh, e-n spulberare, Lucirea-ți de-mprumut e în pălire. Duh, timpul ți-e curmat. Doi! Această poezie era, poate, iarăși, uii prolog la un al capitol. Aici ar fi trebuit să înceapă o epocă absolut °uă, din moartea cea mai stătătoare să înflorească viața c? Mai înaltă; Heinrich a trăit printre morți, a vorbit t. Ar cu ei; cartea ar fi urmat să devină aproape dramaCa iar modul epic să lege oarecum diferitele scene între ele și să le explice diafan. Heinrich se pomenește dint dată în Italia zbuciumată, zguduită de războaie, se v 1° comandant în fruntea unei oștiri. Toate elementele r boiului sunt prinse într-un joc de culori poetice; eroul &Z~ o ceată de strânsură, atacă un oraș dușman, apare aici en'U șodul iubirii unui pisan de vază pentru o fată florentin„ Cântece de război. „Un mare război, ca un duel, absolut nobil, filosofic, uman. Duh al vechiului cavalerism. Joc h cavaleri. Duh al melancoliei bahice. Oamenii au a se ucide între ei, este mai nobil decât a cădea prin destin. Ei caută moartea. — Cinstea, faima sunt plăcerea și viața răzb>, micului. — Războinicul trăiește în moarte, și asemenea unei umbre. Plăcerea morții este duhul războinicilor. Pe pă-mânt este războiul la el acasă. Război trebuie să fie pe pământ.„ - La Pisa, Heinrich îl găsește pe fiul împăratului Friedrich al II-lea care îi” devine prieten apropiat. Ajunge și la Loretto. Aici urmau să fie intercalate mai multe cântece. O furtună îl face pe poet să naufragieze în Grecia. Lumea veche, cu eroii și comorile ei de artă, îi umple sufletul. Vorbește cu un grec despre morală. Toate lucrurile din acele timpuri îi devin familiare, învață să înțeleagă vechile imagini și istoria veche. Convorbiri despre constituțiile grecești; despre mitologie. După ce Heinrich a învățat să cunoască epoca eroică și antichitatea, ajunge în Orient către care dorul i se în dreptase încă din copilărie. Vizitează Ierusalimul; face cunoștință cu poezia orientală, întâmplări ciudate cu păgânii îl fac să zăbovească în ținuturi singuratice; regă sește familia tinerei fete din Orient (vezi prima parte); traiul unor triburi nomade de-acolo. Basme persane. Amintiri din lumea cea mai veche. Cartea urma să-șj păstreze mereu, sub cele mai felurite întâmplări. Un ace. Ași caracter coloristic și să amintească de floarea albastra cele mai îndepărtate și mai diferite legende, grecești, orien tale, biblice și creștine, urmau să fie totodată legate de re miniscențe și de aluzii atât la mitologia indiană cit și a cea nordică. Cruciadele. Viața pe mare. Heinrich se duc la Roma. Epoca istoriei romane. /Saturat de experiențe, Heinrich se întoarce înapoi Germania, își găsește bunicul; un caracter profund, KliDf” soh, Se află în societatea lui. Convorbiri de seară cu *HeLrich merge la curtea lui Friedrich, face personal cunoștință cu împăratul. Curtea trebuie sa aibăl o apa-ită foarte demnă, reprezentarea celor mai oum, iiicu V 'c., î nif fAfl fffl îumGiri și rnai admirabili oameni adunați o1”/[ l rărora centru le este însuși împăratul. Aici aP ai grandios fast și adevărata lume mare. ȘfAS A caracterul german și istoria germanan *. Cu împăratul despre cârmuire, despre monarme, ais-obscure despre America și Indiile de est. Loncepțme, principe, împărat mistic. Cartea de tn (ms imP°sl°~ — M izvoi aș - După ce Heinrich a trăit și a experimentat aclAn' chip nou Și. Mai grandios decât în prima par e'. A natura, viața și moartea, războiul, Orientul, istoria șiA se reîntoarce, ca într-o veche patrie, înaPO1 m f Din înțelegerea lumii și a propriului s pă. — Im îl către transfigurare: cea mai tnmunaia 1UI, UL A i îi apare acum foarte aproape, deoarece mima 11 este; plin deschisă înțelegerii ei. Poeziile minnesăngerilor din colecția trecere între Heinrich von Ofterding6„ parte și ceilalți poeți de alta: în locul acestei autorul voia să înfățișeze o altă disputa; at* l Acă, și anume lupta dintre principiul bun și ce r, y,... - I- „ Din entuziasm, cele religioase și m cele nerehgioase. „A” a gAjnțe|g beție bahică poeții pun rămășag pe moar e. — V „_ sini poetizate, și matematica participa la mspu + °f| cântate plante indiene: mitologie indiană m noua transngurare., Acesta este cel din urmă act al lui Hei”Lch pe pammt Cererea către propria lui transfigurare. Ate ae z'eg. J~ „tregii opere, împlinirea basmului care mcneie pi raw Pacte. Toate sunt explicate și împlinite în AP”1 A. El Aai supranatural și totodată cel mai natural, Pfretele desp, ai: Wor dintre fabulă și adevăr, dintre trecut și piezem, a „feut: credința, fantezia, poezia deschid lumea lăuntrica. Heinrich ajunge în țara Sophiei, într-o natura așa cum ar putea fi, alegorică, după ce înA vorbise cu r despre unele semne și presimțiri ciudate. Acesiea din urmă apar mai ales cu prilejul unui cântec vechi care îl aude cântat întâmplător și în care este descrisă o JA adâncă dintr-un loc de taină. Prin acest cântec i se redes teaptă amintiri pe jumătate uitate, Heinrich plecă în căutarea apei și găsește o cheiță de aur care, cândva, îi fusese furată de un corb și pe care nu o mai putuse găsi. Cheia i-o dăduse, curând după moartea Mathildei, un bătrân împreună cu îndrumarea de a o duce împăratului care îi va spune ce are de făcut cu ea. Heinrich se duce la împărat. Acesta, cuprins de o mare bucurie, îi dă un vechi hrisov în care stătea scris că împăratul are a-1 înmâna spre citire unui bărbat ce-i va aduce cândva. Din întâmplare, o cheie de aur; bărbatul acesta avea a găsi într-un loc tăi- ' nuit un vechi giuvaer-talisn>an, un granat, al cărui loc în coroana împăratului era încă neocupat, însuși locul în care urma să fie găsit granatul era descris în hrisov. Con-ducându-se după această descripție, Heinrich pornește la drum spre un munte, pe drum se întâlnește cu străinul care le povestise pentru prima oară, lui și părinților lui, despre floarea albastră. Heinrich stă de vorbă cu el despre revelație. Intră în munte și Cyane îl urmează cu credință. Ajunge curând în acea țară minunată unde aer și apă, flori și animale au cu totul altă alcătuire decât cele din natura noastră pământeană. Poemul devine totodată, parțial, un spectacol. „Oameni, animale, plante, pietre și aștri, elemente, sunete, culori se adună la un loc precum o familie, făptuiesc și grăiesc ca o singură seminție.” - „Flori și animale vorbesc despre oameni.” -„Lumea basmului devine pe de-a-ntregul vizibilă, lumea reală însăși este privită ca un basm.” Heinrich găsește floarea albastră, ea este Mathilde care doarme și are granatul, o fetiță, copilul lui și al Mathildei, stă lângă raclă și întinA~ reste granatul. „Acest copil este lumea primordială, vârsta de aur de la sfârșit.” „Religia creștină s-a împăcat ai” cu cea păgână. Sunt slăvite prin cântece istoria lui Orfeu, a lui Psyche și a altora.” - Heinrich culege floarea albastră și o izbăvește pe Ma' thilde de vraj ă, dar o pierde din nou, încremenește de rere și se preface în piatră. „Edda (floarea albastră, w din Orient, Mathilde) se jertfește pietrei, Heinrich i copac sunător. Cyane doboară copacul și își dă foc laolaltă cu el, Heinrich devine berbec de aur. Edda, Mathilde trebuie să-1 jertfească, devine din nou om. In timpul aces-: or metamorfoze Heinrich are tot felul de convorbiri; iudate.'- Este fericit cu Mathilde care e totodată fata din Orient rl Cyane. Se celebrează cea mai voioasă sărbătoare a sufletului. Toate cele de dinainte au însemnat moarte. Cele de pe urmă, vis și trezire. „Klingsohr revine ca rege al Atlantidei. Mama lui Heinrich este Phantasia, tatăl este Mintea. Schwanning este Luna, minerul este Anticarul și totodată Fier. Împăratul Friedrich este Arctur. Și contele de Hohenzollern și neguțătorii revin. Totul se contopește într- o alegorie. Cyane îi aduce împăratului piatra, dar acum Heinrich este chiar poetul din acel basm pe care înainte i-1 povestiseră neguțătorii. Împărăția fericită mai suferă totuși de o vrajă, și anume aceea de a fi supusă schimbării anotimpurilor, Heinrich nimicește imperiul soarelui, întreaga operă urma să se încheie cu un mare poem din care nu a fost scris decât începutul [urmează poemul Cununia anotimpurilor, p. 235]. Ei se duc la Soare și aduc mai întâi Ziua, merg la Noapte, apoi către nord spre a găsi Iarna, către sud spre a găsi Vara, de la răsărit aduc Primăvara, de la apus Toamna. Aleargă apoi la Tinerețe, la Bătrânețe, la Trecut ca și la Viitor. Acestea sunt cele ce am putut înfățișa cititorului din amintirile mele. Din unele spuse ale prietenului meu, precum și din sugestii aflate în hârtiile sale. Realizarea acestei grandioase sarcini ar fi înălțat trainic monument unei noi poezii. Am voit ca în această informare să fiu mai degrabă sec și lapidar decât să cad în primejdia de a adăuga ceva din fr'itezia mea. Poate că fragmentaritatea acestor versuri uvinte, așa cum ea mă mișcă și pe mine, va emoționa *reun cititor dintre cei ce n-ar privi fără pioasă melan-e un crâmpei dintr-o pânză sfâșiată a unui Rafael sau iui Correggio. L. T. NOTE Die Goldene Aue (to, original), numele unuia dintre cele mai fertile și mai renumite ținuturi ale Thuringiei. Este vorba de landgraful Hermann von Thiuringen (liiaoAceastă prelucrare a anticei legende grecești i-a fost proba bil inspirată lui Novalis de poemele Arion al Iui A. W. Sehlegel (publicat în Musenalmanach, 1798) și Arion sehifft atij Meereswogen din Phantasien iiber die Kunst (1799) al lui Tieck. Este vorba de Friedrich al II-lea Hachenstaufen (1194-1250}, împărat al Sflntuiui Imperiu roman de nație germană (1220-1250). Împăratul Friednieh al II-lea va conduce efectiv Cruciada; (a Vl-a) și se va încorona ca rege al Ierusalimului în 1229. Zulima este și numele principalului personaj feminin din po vestirea Nessir und Zulima (1782) a lui I. G. Jacobi, povestire citită și mult admirată de Novalis. Eula, numele german al localității Jilava de lângă Praga; ira evul mediu centru aurifer important, între hârtiile rămase de la A. G. Werner s-a găsit și uoî raport privitor la minele din această j ze>nă. Este posibil ca textul să-i fi fost cunoscut lui NovaMs. A Este vorba de contele Friedrich al Hl-lea von Zoire, burgraf de Nurnberg (mort la 1200), și de soția sa Maria. 9 Arctur, una din stelele cu cea mai intensă strălucire de P” cerul emisferei boreale, situată în constelația Boarului. Freya, zeița iubirii în mitologia germanică. Ginnistan, numele personajului este inspirat de titlul colec ției de basme a lui Wielanid, cf. nota 16 la Discipolii la Sais. Eridanus, constelație în emisfera australă, și fluviu mitic, evocat de Hesiod în Teogonia. Turmalin, Zinc și Aur, elemente. Galvanice. Prezența lor surează importanța proceselor galvanice în stimularea vieții orvindonissa, numele latin ad localității elxrețiene Windisch. Ezare militară în timpul lui Augustus. Ruinele castrului, ale termelcr și ale amfiteatrului sunt cele mai importante urme lăsate de civilizația romană pe teritoriul Elveției de astăzi. Nu știm ce a avut în vedere Novalis menționând TunisulEste posibil însă. dat fiind reperele furnizate de contextul roma nului, ca poetul să se fi gândit la cea de a opta și ultima Cruciadă, întreprinsă în 1270 de Ludovic al IX-lea (*cel Sfânt) al Franței și având drept obiectiv Tunisul. Nadir und Nadine este titlul primului basm din mai sus po menita colecție a lui Wieland. Loreito, loc de pelerinaj în Italia. Hebrui, numele antic al actualului fluviu Mărita, în TraciaAmphion, personaj mitologic, fiul lui Zeus și al AntiopeiCântâreț vestit și conducător al Tebei. Construiește zidul împrej muitor al cetății din pietrele pe care le atrage cu cântecul lirei saleJo/i. Friedrich Vnger (1753-1804), renumit editor, proprietar de tipografie și librar la Berlin. Editor al operelor lui Goethe. No valis plănuia să-și publice romanul la el. SFÂRȘIT , \ \«» 1 A " ftk' ▼ 1 ■M»v~ Lewi s Car Toi Al EsICI - FARAI » MINI JNI HOR Lewis Carrol ALICE ÎN ȚARA MINUNILOR ROMAN (1865) - 2 - În după-amiaza aurie, Domol plutim pe ape line — Bat unda vâslele, ținute De mâiini, micuțe — și, vezi bine, Nici sârguința nu-i prea mare, Nici iscusințele depline. O, cruzi micuți! În ăst ceas molcom, În astă tihnă și visare Pe-un ins topit, ce-abia răsuflă, Să-l îmboldiți la "un basm mare"!... Dar cum să-nvingă bietu-i glas, Unite când îs trei glăscioare? Năvalnic, Prima dă poruncă: Să nu mai stau, să-ncep îndată! Cu glas mai blând, A Doua roagă: "Năzdrăvănii, ca și-altă dată!" A Treia atât de bucuroasă e de-nceput, Că nu-ntrerupe mai des ca pe minut o dată. Dar iată că, neașteptat, tăcere-adâncă s-a lăsat. Supusă acum, închipuirea însoțește Pe cea din vis născuta — parcă o vede aievea Cu stranii păsări și jivine cum grăiește, - 3 - Năzdrăvănii și șotii împreună depănănd, În voie stând lai sfat, prietenește. Și ori de câte ori secau Fântânile închipuirii, Neputincios, cel slab cerând Să pună capăt fericirii, Nu era chip! "Ce altă dată?! Acum, acuma!" Voios strigau tustrele, zbirii! Așa s-a făurit povestea de pe-al minunilor tărâm. Așa, plutind pe îndelete, năzdrăvănii am tot scornit Și-acum, că povestirea-i gata Și echipajul mulțumit, Voioși cârmim barca spre casă — Căci soarele e-n asfințit. Alice! În mâna-ți blândă ia Copilărescul basm și-l pune Lângă curatele-ți visări, ce amintirea Cu vrajă împleti-n cunune — Ca pe un pat mănunchi de flori, ce-un călător, Pe-ndepărtat meleag, stătu cândva s-adune. - 4 - Capitolul I ALICE COBOARĂ ÎN VIZUINA IEPURAȘULUI Începuse a se plictisi de-a binelea Alice, de când tot ședea pe mal lângă sora ei și n-avea ce face. Încercase de vreo două ori să se uite în cartea pe care o citea soră-sa, dar n-avea nici un haz: nici poze, nici dialog! "Ce rost o fi având o carte fără poze și fără dialog?" se întreba Alice. Și chibzuia în gândul ei (cât se putea chibzui pe o zi de arșiță ca asta, care te făcea să tot picotești și să ți se împăienjeneze gândurile) dacă plăcerea de a împleti un șirag de margarete merita osteneala să se ridice și să culeagă margaretele. Când, deodată, un Iepuraș Alb, cu ochi de mărgean, alergă chiar pe lângă ea Pentru atâta lucru n-avea de ce să te prindă mirarea, și Alice nu prea se miră nici când îl auzi pe Iepuraș bombănind: — Vai, vai vai! Am să întârzii! (Când se gândi mai târziu la întâmplarea asta, își dete seama că s-ar fi cuvenit să o mire, dar în clipa aceea îi părea totul foarte firesc.) Însă când Iepurașul, nici mai mult nici mai puțin, scoase un ceasornic din buzunarul vestei, se uită la o și-apoi își iuți fuga, Alice se repezi în picioare; căci îi - 5 - dăduse prin gând, cu iuțeala fulgerului, că n-a mai văzut niciodată iepure să aibă vestă cu buzunare și nici ceas pe care să-l scoată din buzunar; și, curioasă foc, o luă la fugă peste câmp, pe urmele Iepurașului, ajungând tocmai la timp ca să-l vadă cum dădea buzna într-o vizuină măricică de sub niște tufișuri, unde pieri. Într-o clipă, hop și Alice după el în vizuină! Coborâse fără să-și pună cât de cât întrebarea: cum va ieși oare de acolo? O bucată de drum, vizuina iepurească o duse pe Alice drept înainte ca printr-un tunel, apoi o luă brusc la vale, dar atât de brusc, încât Alice n-avu vreme nici o clipită să se gândească a se opri; se trezi lunecând în jos, ca într-o fântână foarte, foarte adâncă. Fie că era o fântână foarte adâncă, fie că Alice cădea foarte, foarte încet, oricum, avu timp, în cădere, să privească pe îndelete în juru-i și să se întrebe cu mirare ce-avea să urmeze. Mai întâi încercă să privească în jos, spre a se lămuri unde va ajunge, dar era prea întuneric ca să poată deosebi ceva; apoi se uită la pereții fântânii și băgă de seamă că erau acoperiți de rafturi cu provizii și de etajere cu cărți; ici și colo văzu hărți și tablouri agățate de piroane. În trecere, luă de pe un raft un borcan, cu o etichetă pe care scria: DULCEAȚĂ DE PORTOCALE, dar, spre marea ei - 6 - dezamăgire, când îl deschise, îl găsi gol. Nu vru să-i dea drumul, de teamă să nu omoare pe cineva dedesubt, și izbuti să așeze borcanul într-un alt raft, pe lângă care luneca. "Ei! gândi Alice. După o cădere ca asta, nici c-o să mai îmi pese când m-oi da de-a dura pe scări! Cât de vitează o să le par celor de-acasă!... Eh! De-acu', chiar dacă aș cădea de pe acoperiș, n-aș mai zice nici cârc!" (Și foarte probabil că spunea adevărul.) Cădea, cădea, cădea. Oare n-avea să se mai oprească nicicând? — Mă întreb câte leghe am străbătut de când tot cad? spuse Alice cu glas tare. Cred că voi fi ajuns pe undeva pe-aproape de centrul pământului. Ia să vedem: asta e, pare-mi-se, cam la patru mii de mile adâncime. (Fiindcă, vedeți dumneavoastră, Alice cam învățase asemenea lucruri la școală — și cu toate că acum nu prea era un prilej bun de a se făli, fiindcă n-avea cine s-o audă, totuși putea fi folositor — ca exercițiu, dacă nu pentru altceva — măcar să-și repete cunoștințele.) Da, cam asta este distanța, dar stau și mă-ntreb la ce Latitudine sau Longitudine am ajuns oare? (Alice habar n-avea ce înseamnă Latitudine, și nici Longitudine, dar gândea că sunt niște cuvinte simpatice și impunătoare, încât îi plăcea să le rostească.) - 7 - Nu trecu mult și începu iar: — Oare voi cădea până la capătul celălalt al pământului? Ce nostim ar fi să ajung la urmă printre oamenii care umblă cu capul în jos! Antipatii parcă le zice. (Mai că-i părea bine, de data asta, că n-o auzea nimeni, fiindcă avea oarecari îndoieli că le zice chiar așa.) O să trebuiască să-i întreb care e numele țării. "Fiți bună, doamnă, aceasta e Noua Zeelandă sau Australia?" (Și încerca să îndoaie genunchii și să facă o plecăciune politicoasă — dar, spuneți și voi, cum poți să îndoi genunchii și să înclini capul, grațios, când cazi, plutind prin aer? Credeți că voi ați putea?) Vai, dar are să mă creadă o fetiță cu totul și cu totul neștiutoare! Nu, nu face să întreb; lasă, c-o să văd scris pe undeva. Cădea, cădea, cădea. Cum altceva n-avea ce face, curând începu iar să vorbească. — Dina cred c-o să-mi simtă lipsa diseară. (Dina era pisica ei.) Sper că n-au să uite, la ora ceaiului să-i pună și Dinei lapte în farfuriuță. Dina, drăguța mea, ce bine ar fi fost să fii și tu cu mine aici! Șoareci mă tem că nu-s în văzduh, dar poate c-ai putea prinde câte-un liliac — știi, liliecii aduc foarte mult cu șoarecii. Dar oare pisicile mănâncă lilieci? Și cum între timp i se cam făcuse somn, mai îngână o dată — și-apoi iarăși și iarăși, ca prin vis: Oare pisicile mănâncă lilieci? Oare - 8 - pisicile mănâncă lilieci?... iar uneori greșea și spunea: Oare liliecii mănâncă pisici? Dar cum tot nu știa ce să răspundă, n-avea importanță cum punea întrebarea. Simțea că începe să moțăie și tocmai prinsese a visa că se plimbă, de mână cu Dina, întrebând-o foarte serios: "Hai, Dina, spune-mi drept: ai mâncat vreodată un liliac?" când, hodoronc-tronc, buf! și iar buf! căzu pe un maldăr de crengi și de frunziș veșted și acolo rămase. Gata căderea! Alice nu se lovise câtuși de puțin și într-o clipă sări în picioare. Privi în sus, dar deasupră-i era întuneric; înaintea ei se întindea alt coridor foarte lung, în capătul căruia îl zări iar pe Iepurașul Alb, alergând cât îl țineau picioarele. Nu era nici o clipă de pierdut: Alice o luă la fugă, iute ca vântul, și tocmai bine îl prinse din urmă pe iepure ca să-l audă bombănind, în timp ce cotea după un colț: — Vai de urechile și de mustățile mele, că tare s-a mai făcut târziu!... Când cotise după iepuraș, Alice era chiar în spatele lui, dar iată că acum nu-l mai zărea. Se văzu într-o sală lungă și joasă, luminată de un șir de lămpi ce atârnau din tavan. Jur împrejurul sălii erau uși, dar toate încuiate. După ce merse Alice, de-o parte și de alta, de-a lungul ușilor, încercând-o pe fiecare, se - 9 - întoarse iar, mâhnită, în mijlocul săli și, plimbându-se încoace și încolo, se întreba cum va mai ieși vreodată din acel loc. Când iată că-i căzură ochii pe o măsuță cu trei picioare, toată din cleștar; iar pe ea nu se afla nimic decât o cheie mititică, de aur. Alice gândi mai întâi că era cheia vreuneia dintre ușile sălii; dar, vai! — ori vor fi fost broaștele încuietorilor prea mari, ori va fi fost cheia prea mică, vorba e că nici o ușă nu se descuia Dar când dădu ocol sălii pentru a doua oară, văzu o perdea joasă, pe care n-o băgase de seamă mai înainte; îndărătul acesteia se afla o ușiță, înaltă de vreo trei palme; încercă cheia cea mititică, de aur, la această ușiță și — mare îi fu bucuria — cheia se potrivea! Alice deschise ușița și văzu că dădea într-un gănguleț, nu mult mai mare ca o gaură de șoarece; îngenunchind, privi, prin gănguleț, într-o grădină cum nu mai văzuse alta de frumoasă. Cât jinduia să scape din sala mohorâtă și să se plimbe printre răzoarele de flori, strălucind în toate culorile, și printre fântânile acelea, ce răspândeau răcoare! Dar nici capul nu-l putea scoate prin deschizătura ușii. "Și chiar dacă aș putea scoate capul — gândi biata Alice — la ce mi-ar fi de folos, fără umeri? Ah, ce bine ar fi să mă pot strânge ca o lunetă! Cred că n-ar fi prea greu, dacă aș ști - 10 - cum să încep". Fiindcă, vedeți, i se întâmplaseră în ultimul timp atâtea lucruri năstrușnice, încât începuse a gândi că de fapt foarte puține lucruri erau cu adevărat imposibile. Se părea că degeaba aștepta Alice lângă ușiță, încât se duse iar la măsuță; mai că spera să găsească acolo altă cheie, sau măcar o notiță cu instrucțiuni cum se pot strânge oameni ca lunetele. De data asta găsi o sticluță ("care e sigur că nu fusese înainte" — zise Alice) și, legată de gâtul sticlei, era o etichetă de hârtie pe care se puteau citi, cu litere frumoase și mari, de tipar, cuvintele: BEA-MĂ! Ușor de zis: "Bea-mă!", dar Alice, o fetiță înțeleaptă, cuminte, nu era să se repeadă să facă una ca asta. — Ba nu — zise ea — întâi mă uit, să văd dacă nu cumva scrie pe sticlă: "Otravă". Citise ea câteva istorioare foarte drăguțe, despre copii care se aleseseră cu arsuri, sau fuseseră înghițiți de lighioane sălbatice, sau avuseseră alte pățanii neplăcute — și toate astea numai și numai pentru că nu ținuseră seama de niște reguli foarte simple, pe care încercaseră să-i învețe cei ce le voiau binele — de pildă: că un vătrai încins te arde dacă-l ții prea mult în mână și că, atunci când te tai foarte adânc la deget, cu - 11 - un cuțit, de obicei curge sânge; și nu uitase niciodată că, dacă bei mult dintr-o sticlă pe care scrie "otravă", e aproape sigur că mai curând sau mai târziu n-are să-ți priască. În orice caz, pe sticla asta nu scria defel "otravă", așa că Alice se încumetă să guste din ea; și găsind-o foarte pe placul ei (fiindcă avea un gust amestecat, de plăcintă cu vișine, cremă de ananas, friptură de curcan și pâine prăjită, caldă, unsă cu unt), repede o dădu gata toată. — Ce ciudat mă simt! zise Alice. Cred că sunt pe cale să mă strâng ca o lunetă! Și-așa și era; scăzuse în înălțime cam până la zece degete; și i se lumină fața la gândul că acum era tocmai de mărimea potrivită ca să poată trece prin ușiță în grădina aceea fermecătoare. Totuși, mai așteptă câteva minute, ca să vadă dacă mai scade încă; era cam neliniștită în această privință, "căci, mai știi — își zicea — te pomenești că mă sfârșesc de tot, ca o lumânare. Stau și mă întreb: cum aș fi atunci?" Și încerca să-și închipuie cam cum arată oare flacăra unei lumânări, după ce s-a stins lumânarea — fiindcă nu-și amintea să fi văzut vreodată așa ceva. Mai stătu nițeluș și, văzând că nu se mai întâmplă nimic, se hotărî să intre îndată în grădină, dar — vai! biata Alice! — când ajunse la ușă, văzu că uitase cheița de aur, iar când se - 12 - întoarse înapoi la măsuță, ca s-o ia, văzu că-i era cu neputință să ajungă până la cheie! O vedea foarte lămurit prin sticla străvezie și încerca din răsputeri să se cațăre pe unul din picioarele mesei, dar prea era lunecos; și după multe încercări zadarnice, biata neghiniță se așeză la picioarele mesei și începu să plângă. "Hai și nu mai plânge așa degeaba! își spuse Alice cu asprime Te poftesc să încetezi imediat!" De obicei își dădea sfaturi foarte cuminți (deși cam rar le urma) și uneori se certa atât de rău, încât o podideau lacrimile. Își amintea că odată încercase să-și tragă câteva palme, pentru că jucase necorect la o partidă de crochet cu ea însăși; fiindcă, vedeți, acestei ciudate copile îi plăcea grozav să facă pe două ființe deodată. "Dar acum — gândi biata Alice — degeaba aș zice că sunt două ființe! Când mai că n-a rămas din mine nici de-o singură ființă vrednică de luat în seamă!" Nu trecu mult și-i căzu privirea asupra unei cutioare de sticlă care se afla sub masă; o deschise și găsi în ea o prăjiturică mică, mică, pe care erau scrise frumos, cu stafide, cuvintele: MĂNÂNCĂ-MĂ! — Foarte bine — zise Alice — am s-o mănânc, și dacă mă fac mai mare, o să pot ajunge până la cheie, iar dacă mă fac mai mică, o să pot să mă - 13 - strecor pe sub ușă; așa că, de intrat în grădină, intru — și puțin îmi pasă cum și în ce fel! Îmbucă o fărâmă și se întrebă îngrijorată: "Ce se întâmplă? Ce se întâmplă?" ținându-și mâna în creștetul capului, ca să vadă dacă se înalță on o ia în jos. Fu foarte mirată să vadă că rămânea cum era; bineînțeles că asta se întâmplă ori de câte ori mănânci o prăjitură, dar Alice într-atâta se deprinsese a se aștepta la întâmplări neobișnuite, încât i se părea nerod și plicticos ca lucrurile să decurgă în chip obișnuit Așadar se apucă să mănânce prăjitura și, foarte repede, o dădu gata. Capitolul II BALTA DE LACRIMI — Cum nu se poate mai ciu-ciudat! exclamă Alice (atât de uluită, încât începuse a se bâlbâi). Acu' iată că mă lungesc ca cea mai cogeamite lunetă din lume! Rămâneți cu bine picioarelor! (Fiindcă privind în jos, spre picioarele ei, aproape că nu și le mai vedea, într-atât se îndepărtau.) O, bietele mele piciorușe, stau și mă întreb cine o să vă tragă ciorapii de acum încolo, cine are să vă încalțe, dragele mele? Eu, una, cu siguranță că n-am să mai fiu în stare! Voi fi cu mult prea departe ca să mă pot ocupa de voi; trebuie să vă - 14 - descurcați cum știți "Dar — ia stai — să mă port bine cu ele — gândi Alice — astfel, te pomenești că n-or să mai vrea să mă ducă unde o să vreau eu să merg! Ia să vedem cam ce-aș putea face pentru ele? O să le dăruiesc câte o pereche de ghete noi, de fiecare Crăciun!" Și se mai gândi cum va face asta. "Trebuie să te trimit cu comisionarul — își zicea. Are să pară cam caraghios — să trimiți daruri propriilor tale picioare! Și ce adresă nostimă va trebui să dau! Domniei Sale Piciorul Drept al Alicei, Pe Covorașul de lângă sobă, Lângă Vătrai, (cu drag de la Alice). Pii! Ce prostii mai îndrug!" Tocmai când spunea asta, se lovi cu capul de tavanul sălii; într-adevăr, atinsese acum o lungime de vreo nouă picioare; îndată puse mâna pe cheița de aur și se îndreptă în grabă spre ușa grădinii. Biată Alice! Altceva decât să se culce pe-o parte și să privească chiorâș prin ușa grădinii, firește că nu fu în stare; cât despre trecut prin ușă, nici vorbă nu putea fi, asta era mai imposibil ca oricând! Se așeză jos și se puse iar pe plâns. - 15 - "Ar trebui să-ți fie rușine — își zicea Alice — o fată mare ca tine (și aici avea dreptate) să tot plângi! Încetează imediat, atâta îți spun!" Dar, cu toate astea, plângea înainte, vărsând un potop de lacrimi. Până la urmă se făcuse împrejurul ei o cogeamite baltă, cam la vreo patru degete de adâncă și care se revărsa până hăt spre mijlocul sălii. După câtăva vreme auzi de departe un lipăit de piciorușe; își șterse degrabă ochii și se uită să vadă cine vine. Iată că se întorcea Iepurele Alb, îmbrăcat grozav de elegant, ținând într-o mână o pereche de mănuși albe, din piele de căprioară, și în cealaltă un evantai mare. Venea lipăind zorit din piciorușe și tot bombănind întruna: — Vai, vai, Ducesa, Ducesa! Grozav are să-și iasă din țâțâni dac-am făcut-o să aștepte! Alice se simțea atât de deznădăjduită, încât era gata să ceară ajutor oricui; așa că, îndată ce Iepurele se apropie, ea începu, încetișor și sfios: — Vă rog, domnule... Iepurașul tresări, speriat la culme, scăpă din mâini mănușile albe de piele și evantaiul și-o zbughi cât îl țineau picioarele, pierind în întuneric. Alice ridică de jos evantaiul și mănușile și, cum era foarte cald în sala aceea, începu să-și facă vânt întruna, pe când continua să-și spună: - 16 - "Extraordinar! Ce lucruri ciudate se petrec astăzi! Și când te gândești că ieri se petreceau toate ca de obicei. Nu cumva în timpul nopții m-am schimbat în ce sunt acum? Stai să mă gândesc! Oare eram aceeași azi-dimineață, când m-am sculat? Parcă mi-aș aminti că mă simțeam nițeluș alta. Dar, dacă nu sunt aceeași care eram azi-dimineață, se pune întrebarea: Cine sunt atuncea? Ei, comedie! Să știi că e o întrebare la care-i cât se poate de greu de răspuns". Și se apucă să se gândească atent la toți copiii de vârsta ei pe care-i cunoștea, ca să descopere nu care cumva s-o fi schimbat în vreunul din ei? "Sigur că Ada nu sunt — își zicea — fiindcă părul Adei e lung și inelat, iar al meu e lins de-a binelea și sigur că nu se poate să fiu Mabel, fiindcă eu știu tot felul de lucruri, pe când ea, ea știe așa de puțintel! Și pe urmă, ea e ea și eu sunt eu, și — apoi — o, ce mai încurcătură! Stai să vedem dacă mai știu toate câte le știam. Va să zică: de patru ori cinci fac doisprezece, de patru ori șase treisprezece, și de patru ori șapte fac... ah... N-o să ajung niciodată la douăzeci, dacă merge așa! Nu-i nimic: la Tabla Înmulțirii mai greșești; hai să-ncerc cu Geografia: Londra e capitala Parisului și Parisul e capitala Romei, și Roma — aș, le-am spus alandala, cu siguranță! Să - 17 - știi că m-am schimbat în Mabel!... Hai să spun poezia: Când vrea micuțul Crocodil...''' Încrucișă mâinile în poală, ca și când ar fi spus pe de rost o lecție, și începu să recite; dar glasul îi era aspru și ciudat, iar cuvintele parcă veneau altfel ca de obicei: Când vrea micuțul Crocodil Să-i fie trupul mai frumos Toarnă cu sârg apă din Nil Pe fiecare solz lucios! Apoi hlizește dințișorii Și-ntinde gheare îmbietoare În mâl — poftind voios toți peștișorii În fălcile-i surâzătoare! — Sunt sigură că nu-s astea cuvintele — zise biata Alice, și îi dădură iar lacrimile, pe când vorbi înainte: Să știi că tot Mabel sunt, și o să trebuiască să merg să stau în casa aia care n-are nici un haz și unde n-o să am jucării mai deloc, și — vai! — cât o să trebuiască să învăț! Nu! M-am hotărât: dacă într-adevăr sunt Mabel, rămân aici unde sunt! Degeaba or să vină cei de acasă și, aplecându-și capetele spre mine, au să-mi strige: "Hai înapoi, drăguță!" Eu doar o să ridic ochii și-o să-ntreb: "Bine, da' spuneți-mi întâi: cine sunt?" - 18 - Dacă-mi place cine sunt, sui; dacă nu, rămân aici, până o să fiu altcineva. Dar, vai! — strigă Alice, podidind-o iar plânsul — ce bine ar fi să-i văd aplecându-se încoace! Așa m-am plictisit să stau singură aici! La aceste vorbe își privi mâinile și văzu cu mirare că îmbrăcase între timp una din mănușile albe, micuțe, din piele de căprioară, ale Iepurașului. "Cum de-am făcut asta? gândi. Să știi că iar mă fac mică." Se sculă și se apropie de măsuță, ca să se poată măsura. Pe cât își putea da seama, nu mai avea acum decât vreo două picioare înălțime și scădea întruna, foarte repede; curând descoperi că din pricina evantaiului ce-l ținea în mână și-i dete drumul în grabă — tocmai la timp, fiindcă altfel n-ar mai fi rămas nimic din ea. "Am scăpat ca prin urechile acului!" zise Alice, destul de speriată de această schimbare bruscă, dar mulțumită foarte că mai era în ființă. "Și-acu' spre grădină!" Și dete fuga, cât putu de repede, către ușiță; dar, vai! ușița iar era încuiată și cheița de aur sta, ca și mai înainte, pe măsuța de cleștar, și "e mai rău ca oricând — gândi biata copilă — fiindcă niciodată până acum n-am fost chiar atât de mică! Nu, niciodată! Serios, prea e de tot! Zău!" - 19 - Și pe când se jeluia așa, îi alunecă piciorul, și în clipa următoare. bâldâbâc! Căzuse într-o apă sărată, care-i ajungea până la bărbie. Mai întâi gândi că nimerise cumva în mare "și-atunci pot să mă-ntorc cu trenul" — își spuse. (Alice fusese la mare o dată în viața ei și trăsese concluzia că oriunde te-ai duce, pe litoralul Angliei, dai de niște cabine de baie pe plajă, de câțiva copii care se joacă în nisip, cu lopățele de lemn, și-apoi de un șir de vile de locuit, iar îndărătul lor se află totdeauna o gară.) Însă își dădu seama cur rând că se afla în balta de lacrimi ce le vărsase ea, pe când era înaltă de vreo nouă picioare. — Ce bine era să nu fi plâns atât! zicea Alice, încercând să treacă înot balta. Drept pedeapsă, mă tem că acum mă voi îneca în propriile mele lacrimi. O să fie foarte ciudat! Dar totul e ciudat astăzi. Chiar atunci auzi ceva plescăind prin apă, în apropiere, și înotă într-acolo, ca să vadă ce e. Întâi crezu că e o morsă sau un hipopotam, dar apoi își aminti cât de mică era ea acum și-și dădu seama degrabă că făptura ce-o vedea nu era decât un șoarece care, ca și dânsa, căzuse în baltă. "Oare are vreun rost să-i vorbesc acestui șoarece? gândi Alice. Totul e atât de neobișnuit pe-aici, încât nu m-ar mira să poată vorbi; în tot cazul, nu strică să încerc." Așa că începu: - 20 - — O, Șoarece! Nu cumva știi cum se iese din balta asta? Am obosit de când tot înot pe-aici. O, Șoarece! (Alice gândea că așa este corect să te adresezi unui șoarece; era prima dată când făcea una ca asta, își amintea însă că văzuse în Gramatica Latină a fratelui ei: "Un șoarece — al unui șoarece — unui șoarece — un șoarece — o, șoarece!") Șoarecele o privi țintă și parcă i se păru că-i face semn, clipind nițel dintr-un ochișor, dar de spus nu spuse nimic. "Poate nu înțelege englezește — gândi Alice Fără îndoială că e un șoarece francez, care a trecut la noi cu William Cuceritorul. (Căci deși știa puțină istorie, Alice n-avea idei foarte limpezi cam cât de demult se întâmplaseră lucrurile.) Așadar, o luă de la cap: — Ou est ma chatte? adică spuse prima propoziție care se găsea în cartea ei de franceză. Șoarecele deodată țâșni din apă și tot trupul părea să-i tremure de spaimă. — Ah, vă rog să mă iertați! strigă îndată Alice, temându-se că-l jignise pe bietul animal. Am uitat de tot că nu vă plac pisicile. — Asta-i bună! izbucni Șoarecele într-un chițăit mânios. Nu-mi plac pisicile! Dumitale, dac-ai fi în locul meu, ți-ar place pisicile? - 21 - — Știu și eu, poate că nu — zise Alice împăciuitor; vă rog, nu vă supărați de ce-am spus. Și, cu toate astea, îmi pare rău că nu vi-o pot arăta pe Dina, pisica noastră. Cred că și dumneavoastră ar începe să vă placă pisicile dacă ați vedea-o. E atât de drăguță și de blândă, draga de ea — vorbi înainte Alice, mai mult pentru sine, pe când înota alene prin baltă — și-așa frumos stă și toarce lângă sobă, și-și linge lăbuțele, și-și spală fețișoara, și-atât de plăcut e s-o alinți — așa-i de moale și catifelată — și la prins șoareci e neîntrecută... O, iertați-mă! — exclamă Alice din nou, căci de data asta Șoarecelui i se zbârlise tot părul pe trup, și era sigură că-l ofensase grozav... Dar hai să nu mai vorbim de ea, dacă nu vă place. — Cine vorbește? chițăi mânios Șoarecele, tremurând din cap până-n vârful codiței. Parcă mi-ar fi dat mie prin gând să vorbesc despre una ca asta! Neamul nostru totdeauna a detestat pisicile. — făpturile astea nerușinate, urâte, vulgare! Să nu le mai aud numele! — Nu, nu! zise Alice, foarte zorită să schimbe vorba. Vă plac poate... vă plac cumva... câinii? Șoarecele nu răspunse, încât Alice continuă cu grabă: — Aproape de casa noastră e un cățeluș atât de drăguț! Ce mi-ar place să vi-l arăt! Un "terrier" - 22 - mic — știți, cu ochi strălucitori, și cu niște păr lung, lung, cafeniu și creț! Și dacă zvârli ceva, știe s-aducă înapoi, știe să stea în două labe, ca să ceară de mâncare, și câte și mai câte — nici nu le țin minte pe toate — și-i al unui fermier, care zice că face o groază de bani, atât e de folositor! Zice că omoară toți guzganii și — vai de mine! — strigă Alice cu mâhnire — mă tem că iar v-am supărat! Căci Șoarecele pornise a se îndepărta înot, pe cât putea de iute, stârnind cu mișcările sale un adevărat cutremur prin baltă. Alice strigă după el, cu glas blând: — Șoarece dragă! Te rog, vino înapoi, și n-o să mai vorbim despre pisici — și nici despre câini, dacă nu poți să-i suferi! Când auzi așa Șoarecele, coti înapoi și înotă domol spre dânsa; fața îi pălise (de supărare, își zicea Alice) și-acum spuse cu glas încet și tremurător: — Hai pe țărm, și-o să-ți spun povestea mea, ca să-nțelegi de ce nu pot să sufăr câinii și pisicile. Era și timpul să iasă din baltă, căci se făcuse o aglomerație grozavă, din pricina mulțimii de păsări și de jivine ce căzuseră în ea: o Rață și o Pasăre-Dodo, un Papagal malaiez, cu penaj - 23 - colorat, un Vultan și câte și mai câte lighioane ciudate. Alice o luă înainte și toată adunarea înotă în urma ei spre țărm. Capitolul III UN MITING-ALERGĂTOR ȘI O POVESTE CU COADĂ LUNGĂ Fu o adunare ciudată, într-adevăr, când se strânseră laolaltă pe mal păsările cu penajul ud leoarcă, animalele cu blana lipită de trup și toți șiroind de apă, cătrăniți și simțindu-se cât se poate de prost. Firește că cea dintâi problemă era: cum să se usuce. Se sfătuiră în privința asta; și nu trecuseră nici câteva minute, că Alice se văzu stând de vorbă cu toți, foarte nestânjenită, de parcă i-ar fi cunoscut de când trăia. De fapt, în această discuție avu o neînțelegere cam lungă cu Papagalul, care în cele din urmă se bosumflă și nu mai spuse decât: "Sunt mai în vârstă ca tine, așa că știu mai bine"; dar Alice nu voia să-i dea dreptate, fără să știe ce vârstă are — și cum Papagalul nu voia cu nici un chip să-și spună vârsta, discuția se opri aici. În cele din urmă, Șoarecele, care părea să fie un personaj foarte respectat de toți, strigă: - 24 - — Așezați-vă, toată lumea, și ascultați ce-o să vă spun! Să vedeți cum vă usuc eu de repede! Cu toții se așezară îndată, într-un cerc larg, în jurul Șoarecelui. Alice nu-și desprindea ochii de la el, vrând să fie cât mai atentă, căci se temea că face un guturai grozav, dacă nu se usucă degrabă. — Hm, hm! făcu Șoarecele, ca un orator de vază. Sânteți gata cu toții? Vă spun cea mai uscată istorie pe care o știu. Tăcere peste tot, vă rog!... William Cuceritorul, a cărui cauză era sprijinită de Papă, obținu curând supunerea englezilor care simțeau nevoia de conducători, deoarece în ultima vreme se deprinseseră a vedea țara frecvent invadată și cotropită. Edwin și Morcar, conții provinciilor Mercia și Northumbria... — Brr! făcu Papagalul malaiez, înfiorându-se. — Pardon? Ați spus ceva? întrebă Șoarecele, încruntat, dar foarte politicos. — Eu nu! se grăbi să-l asigure Papagalul. — Așa mi s-a părut! zise Șoarecele. Continui: Edwin și Morcar, conții provinciilor Mercia și Northumbria, se declarară de partea lui; și chiar Stigand, patriotul arhiepiscop de Canterbury găsi de cuviință... — Ce zici că găsi? întrerupse Rața. - 25 - — Găsi de cuviință — răspunse Șoarecele, cam supărat. Doar știți cu toții ce înseamnă "a găsi de cuviință". — Eu știu ce înseamnă a găsi. Când găsesc eu ceva — zise Rața — înseamnă de obicei o broască sau o râmă. Da', vorba e, arhiepiscopul ce-a găsit? Șoarecele nu băgă în seamă această întrebare, ci se grăbi să-și continue istoria: — ...găsi de cuviință să iasă în întâmpinarea lui William, însoțit de Edgar Atheling, și să-i ofere coroana Atitudinea lui William fu la început moderată. Însă insolența Normanzilor lui... Cum te mai simți acum, drăguță? adăugă, întorcându-se către Alice. — La fel de udă ca mai 'nainte — răspunse ea, pe un ton melancolic. Pare-se că nu mă usucă deloc istoria. — În cazul acesta — spuse Pasărea-Dodo cu gravitate sculându-se în picioare — propun să se amâne mitingul, pentru adoptarea imediată a unor remedii mai energice... — În ce limbă-i fi vorbind?! o întrerupse Vultanul. Eu, unul, nu prea pricep ce spui — și nu numai atât, dar cred că nici dumneata nu pricepi! Și Vultanul coborî ochii, ca să-și ascundă zâmbetul, iar câțiva dintre ceilalți se auziră chicotind. - 26 - — Ce voiam să spun — zise Pasărea-Dodo cu un glas din care se cunoștea că era jignită — e că cel mai bun mijloc ca să ne zvântăm ar fi un miting-alergător. — Ce-i aceea? întrebă Alice, nu atât din dorința de-a ști, ci mai mult fiindcă Pasărea-Dodo se oprise, ca și cum ar fi așteptat ca cineva să spună ceva, iar, dintre ceilalți, nimeni nu spunea nimic. — Cred — urmă Pasărea-Dodo — că cea mai bună explicație este să-l și facem. (Și, cum se prea poate să vreți și voi să încercați jocul ăsta într-o zi de iarnă, o să vă spun cum a făcut Pasărea-Dodo.) Mai întâi a însemnat, ca într-un fel de cerc, un traseu de alergare ("nare importanță forma exactă" — a zis) și-apoi i-a împrăștiat pe toți, din loc în loc, pe acest traseu. N-a zis: "Una — două — trei — gata!" Ci fiecare începea să alerge când voia și se oprea când îi venea, încât nu era ușor să știi când s-a terminat alergarea. Dar, după ce alergaseră așa cam vreo jumătate de oră și se zvântaseră bine, Pasărea-Dodo strigă, s-o audă toată lumea: — S-a terminat alergarea! și cu toți se strânseră în jurul ei, gâfâind și întrebând: — Da' cine-a câștigat? La această întrebare, Pasărea-Dodo nu putu răspunde fără a se gândi îndelung; rămase deci - 27 - multă vreme cu un deget dus la frunte (așa cum îl vedeți de obicei înfățișat în poze pe Shakespeare), iar ceilalți așteptau în tăcere. În cele din urmă, Pasărea-Dodo zise: — Toți au câștigat, și fiecăruia i se cuvine câte un premiu. — Dar cine să împartă premiile? întrebară cu toții, într-un glas. — Mai e vorbă? Ea, firește! zise Dodo, arătând cu un deget spre Alice; și toată adunarea se îngrămădi îndată în jurul ei, strigând de-a valma: — Premiile! Premiile! Alicei nu-i dădea în gând ce să facă; disperată, băgă mâna în buzunar, de unde scoase o cutie de caramele (din fericire nu pătrunsese în ea apa sărată); le împărți la toți drept premiu și îi ajunse exact câte una de fiecare. — Dar și ei i se cuvine un premiu, nu-i așa? zise Șoarecele. — Firește — aprobă Pasărea-Dodo, cu gravitate. Altceva ce mai ai în buzunar? adăugă, îndreptându-se către Alice. — Doar un degetar — răspunse ea tristă. — Dă-l încoace — zise Pasărea-Dodo. Se adunară iarăși cu toții în jurul Alicei și Pasărea-Dodo îi înmână solemn degetarul, spunând: — Te rugăm să primești acest frumos degetar. - 28 - Și după ce-și sfârși scurta cuvântare, strigară cu toții: — Urra! Să trăiască! Alice găsi toată chestia asta foarte caraghioasă, dar toți arătau atât de serioșii încât nu cuteza să râdă; și cum nu găsea nimic de spus, făcu doar o plecăciune și luă degetarul, cu o înfățișare cât putu de solemnă. Acum era momentul să se mănânce caramelele, ceea ce nu decurse fără zgomot și oarecari încurcături, căci păsările mari se plângeau că n-au cum gusta carameaua lor, iar cele mici se înecară, de trebuiră ceilalți să le dea câțiva pumnișori în spate. Totuși, până la urmă trecu și asta și apoi șezură iar în cerc și se rugară de Șoarece să le mai istorisească ceva. — Mi-ați făgăduit că-mi spuneți povestea dumneavoastră — țineți minte — și din ce pricină nu puteți suferi "C" și "P" — adăugă în șoaptă Alice, cam temându-se să nu-l supere iar. — E lungă și e tristă! zise Șoarecele, încolăcindu-și coada către Alice și oftând. — Lungă e într-adevăr — zise Alice, măsurând din ochi, cu mirare, coada Șoarecelui — dar de ce spuneți că e tristă? Și-și bătea mereu capul cu întrebarea asta, în timp ce vorbea Șoarecele, încât în mintea ei povestea luă cam următoarea înfățișare: - 29 - "Când mâniosul domn Azor, într-o zi, prin pridvor, Se-ntâlni c-un Șoricel, Tam-nesam se și repezi la el: "Derbedeu! Prea o faci lată! Te vestesc că te dau în judecată! Tot n-am azi de ce s-alerg. Te voi urmări pe tine! Nu zi ba, Șoarece! (Legea nu-i un oarece.) Legea-i Lege...!" Văzând așa, Șoricelul bâigui către jigodie: "Luminăție! Preacinstite » Domn Azor! în această urmărire, De n-or fi judecători, nici arbitri, Ni-i-n zadar alergătura!" "Ce atâta tura-vura! — făcu repede Azor, — Judecător voi fi chiar eu! Și arbitru — fiindcă ții — El de colo — » cică hâtru — Tot eu sunt! Și să știi: Pe cuvânt, Tot procesul eu ți-l judec! Și vezi bine! Pedepsit vei cum se cuvine! Sentința va » - 30 - fi: Condamnat să fii... la moarte! Executa- rea — nu te prindă mirarea — Tot eu o fac — Țac! » Țac" » — Nici n-asculți! îi spuse Șoarecele Alicei, cu asprime. La ce te gândești? — Iertați-mă — răspunse Alice foarte smerită. Ați ajuns la al cincilea cot, nu-i așa? — Ce cot! țipă Șoarecele mânios. Dacă n-asculți! Iar s-o-nnod? — Un nod? zise Alice, privind îngrijorată spre codița Șoarecelui Și cum era ea totdeauna gata să sară în ajutor, adăugă: Să v-ajut să-l deznodați; vă rog, arătați-mi unde e! — Nici prin gând nu-mi trece — zise Șoarecele, ridicându-se și pornind să plece. Mă insulți, dacă îndrugi asemenea prostii! — N-am vrut! se rugă de iertare biata Alice. Dar dumneavoastră vă supărați atât de repede! Șoarecele nu răspunse, ci doar mârâi. — Vă rog, veniți înapoi și terminați povestea! strigă Alice după el. Și toți ceilalți adăugară, într-un glas: - 31 - — Vă rugăm, veniți înapoi și terminați povestea. Șoarecele doar dădu din cap și iuți pasul. — Ce păcat că n-a vrut să stea! oftă Papagalul, de îndată ce Șoarecele nu se mai văzu; iar un Rac profită de prilej ca să-i dea învățătură feciorului său: — Vezi, flăcăule! Învață ca tu, unul, să nu-ți ieși niciodată din fire! — Ia mai taci, tătucule! răspunse Răcușorul, cam arțăgos. Nici o scoică n-ar avea răbdare să te- asculte! — Ah, ce bine ar fi s-o am aici pe Dina! spuse Alice tare, fără a vorbi cuiva anume. L-ar aduce ea îndată înapoi! — Da' cine-i Dina, dacă-mi dați voie să vă întreb! zise Papagalul. Alice răspunse repede, bucuroasă, ca totdeauna, să vorbească de pisicuța ei: — Dina e pisica noastră. E neîntrecută la prins șoareci, n-aveți idee! Pii! Și dac-ați vedea-o cum se ia după păsărele! Cum dă cu ochii de-o păsărică, haț! — ți-o și papă! Aceste vorbe stârniră mare tulburare printre cei de față. Câteva păsări se îndepărtară în grabă; un Cioroi bătrân începu să-și lege grijuliu fularul în jurul gâtului, zicând: - 32 - — Zău că trebuie să mă duc acasă; aerul de seară îmi face rău la gât! Și o Cănăriță strigă cu tremur în glas către puișorii ei: — Hai să plecăm copii. E târziu; de mult s-ar fi cuvenit să fiți în pat! Cu fel de fel de pretexte, se cărăbăniră toți, și în curând Alice se văzu singură. "Era mai bine să nu fi pomenit de Dina — își spuse cu jale. Se pare că n-o iubește nimeni pe-aici — și eu sunt sigură că-i cea mai drăguță pisică din lume! O, scumpa mea Dina! Mă-ntreb dacă te voi mai vedea cândva!" Și biata Alice se porni iar pe plâns, căci se simțea foarte singură și descurajată. Dar nu trecu mult și auzi iar, de departe, un tropăit de piciorușe. Ridică repede capul: mai că spera că Șoarecele se va fi răzgândit și că venea înapoi, să-și termine povestea Capitolul IV IEPURAȘUL TRIMITE UN BILEȚEL Era Iepurele Alb, care venea înapoi, pășind agale, tropa-tropa, și tot uitându-se de colo-colo, de parcă ar fi pierdut ceva. Și Alice îl auzi cum bombănea: - 33 - — Ducesa! Ducesa! Vai de lăbuțele mele! Vai de blana și de mustățile mele! O să pună să mă execute, sigur cum îs copoii copoi! Da' unde-am putut să le scap, stau și mă-ntreb? Alice ghici într-o clipă că se uita după evantai și după mănușile albe, din piele de căprioară — și se apucă să caute și ea, cu toată bunăvoința. Dar nici urmă de ele, nicăieri; totul părea să se fi schimbat de când înotase în baltă, iar sala cea mare, cu măsuța de cleștar și cu ușa cea mititică, pierise cu desăvârșire. Foarte curând, Iepurașul dădu cu ochii de Alice, care căuta de zor, și strigă la ea cu glas foarte supărat: — Ei, Mariana, tu ce cauți aici? Dă o fugă pân' acasă — în clipa asta — și adu-mi o pereche de mănuși și-un evantai! Hai, iute! Iar Alice într-atât se sperie, încât o luă îndată la fugă în direcția ce i-o arătase Iepurașul, fără măcar să încerce a-l lămuri că greșise. "M-a luat drept slujnica lui — își zicea, alergând. Ce-o să se mai mire, când o să descopere cine sunt! Totuși ar fi bine să-i aduc evantaiul și mănușile — bineînțeles dacă le pot găsi." Pe când încă mai vorbea astfel, dădu de-o căsuță curățică, iar pe poarta ei se vedea o - 34 - plăcuță de alamă strălucitoare, pe care era gravat numele: "V. IEPURAȘU". Intră fără să bată și urcă scările în fugă, de frică nu cumva să dea nas în nas cu adevărata Mariana și să fie alungată înainte de-a fi găsit evantaiul și mănușile. "Ce năzdrăvănie! își spunea Alice. Auzi, să mă trimită după treburile lui un Iepuraș! Acuși-acuși să vezi c-o să se-apuce și Dina să mă pună la treabă!" Și porni să-și închipuie cam cum ar fi asta. De pildă, ar chema-o dădaca ei: "Alice! Vino imediat și pregătește-te de plimbare!" Iar ea ar răspunde: "Numai o clipă! Vin îndată! Trebuie să pândea; lângă gaura asta de șoarece, până se întoarce Dina — să n-o zbughească șoarecele". "Însă cred că dacă ar începe să-și dea asemenea aere și să pună lumea la treabă — gândi mai departe Alice — cei de-acasă nici n-ar mai ține-o pe Dina!" Între timp umblase până nimerise într-o odăiță drăguță, cu o masă lângă fereastră; și pe masă (după cum sperase) iată că se găseau un evantai și vreo două-trei perechi de mănuși mititele, din piele albă de căprioară. Luă evantaiul - 35 - și o pereche de mănuși și, tocmai când era gata să plece, îi căzură ochii pe o sticluță care sta lângă oglindă. Sticluța asta n-avea nici o etichetă cu vorbele "BEA-MĂ", dar Alice tot îi scoase dopul și o duse la gură. "Știu bine — își spuse că, ori de câte ori mănânc sau beau, se întâmplă câte ceva interesant: hai să văd, dacă beau din sticluța asta ce-o să se mai întâmple. Sper, zău așa, c-o să mă facă să cresc iar mare; mi s-a urât de când sunt o fărâmă de fetiță!" » Și chiar c-o făcu să crească — și încă mult mai degrabă decât se aștepta; nici nu băuse jumătate din sticluță, când își dete seama că dăduse cu capul de tavan și trebui să se aplece, ca să nu-și frângă gâtul. Puse repede sticluța jos, zicându-și: "Ajunge! Sper că mai mult ca atâta n-o să cresc — și cum sunt acum, nu mai pot să ies pe ușă. Ce bine era să nu fi băut chiar atât!" Dar, ah! În zadar se mai căia acum! Creștea și creștea — și curând fu nevoită să stea în genunchi; un minut mai târziu, nici așa nu mai avea loc și încercă să se culce pe podea, cu un cot proptit în ușă și cu celălalt braț încolăcit în jurul capului. Dar tot mai creștea; când nu mai avu încotro, scoase un braț pe fereastră și un picior prin hornul de pe acoperiș și-și spuse: "Ce-o să mă fac, dacă tot mai cresc!" - 36 - Dar, din fericire, sticluța fermecată își făcuse efectul pe deplin și Alice nu mai crescu. Sta însă într-o poziție foarte neplăcută — și cum nu vedea în ce fel ar mai putea ieși din cameră, se simțea, firește, foarte nenorocită. "Era cu mult mai plăcut acasă — gândea biata Alice — când nu mă făceam, întruna, ba mică, ba mare, și nu trebuia s-ascult de șoareci și de iepurași. Mai c-aș dori să nu fi coborât în vizuina aceea de iepure — și totuși... și totuși... e destul de nostimă viața pe care o duc! Tare mă mai minunez: ce s-o fi întâmplat cu mine?! Când citeam câte un basm, credeam că asemenea lucruri nu se întâmplă niciodată, și iată-mă acum în plin basm! Ar trebui să se scrie o carte despre mine — serios că da! Și când o să cresc mare, o s-o scriu eu; dar am crescut mare de pe acum — adăugă necăjită —- în tot cazul aici nu mai am loc să cresc." "Dar oare o să rămân la vârsta pe care-o am acum? mai gândi Alice. Într-un fel e plăcut să știi că n-o să fii niciodată babă — ei, da' și să ai mereu de făcut lecții! O, nici asta nu mi-ar place!" "Prostuță ce ești! își răspunse tot ea. Cum ai putea să faci lecții aici? Păi abia încapi tu, unde să mai încapă și cărțile pentru lecții!" Și tot așa chibzuia, privind situația când dintr-o latură, când din cealaltă și purtând o - 37 - adevărată conversație cu sine însăși. Câteva minute mai târziu auzi însă un glas, afară, și se opri să asculte. — Mariana! Mariana! striga glasul. Adu-mi mănușile — în clipa asta! Apoi se auzi "tropa-tropa" pe scări. Alice știa că era Iepurele, care venea să vadă ce face dânsa acolo, și începu să tremure de se clătina toată casa, uitând cu desăvârșire că acum ea era de o mie de ori mai mare decât Iepurașul și că era caraghios să se teamă de dânsul. Îndată, Iepurele ajunse la ușă și încercă s-o deschidă, dar cum ușa se deschidea spre înăuntrul camerei, de unde Alice o împingea zdravăn cu cotul, degeaba încerca Iepurașul s-o deschidă. Alice îl auzi spunându-și: — Ce să fac... O să dau ocol casei și o să intru pe fereastră. "Asta n-ai s-o faci!" gândi Alice; și după ce așteptă până i se păru că-l aude pe Iepure sub fereastră, scoase brusc mâna afară și se făcu că înhață ceva. Nu înhăță nimic, dar auzi un țipăt ascuțit și o bufnitură, și-un zornăit de sticlă spartă, ceea ce o făcu să-și închipuie că poate Iepurașul căzuse în vreo răsadniță de castraveți, sau cam așa ceva. După asta se auzi un glas mânios (era al Iepurașului): — Pet, Pet! Unde ești? - 38 - Iar apoi un glas pe care nu-l mai auzise: — Aci sunt, firește că-s aci! Sap după mere, Cucoane! — E taci, sapi după mere! îl îngână supărat Iepurașul. Hai și ajută-mă să ies de-aici! (Și iar se auzi zornăit de sticlă spartă.) — Acu' spune tu, Pet, ce-i acolo-n fereastră? — E cu siguranță un braț, Cucoane! ("bî-bî-bî-raț" rostea bietul, de tare ce se bâlbâia de frică). — Un braț, nătărăule! Cine-a mai văzut un braț atât de mare? Nu vezi că umple toată fereastra? — Da, Cucoane, aveți dreptate; da' tot braț îi. — Păi, în tot cazul n-are ce căuta acolo; du-te tu și dă-l afară! După asta urmă o tăcere lungă, și Alice nu mai auzea decât șoapte, la răstimpuri — de pildă: — Parcă nu-mi vine... să fac una ca asta... Cucoane... zău așa... nu-mi place defel... nu-mi place! — Fă așa cum îți spun, mă fricosule! În cele din urmă, Alice iar întinse mâna și se făcu iar că înhață ceva. De data asta se auziră » două țipete ascuțite, și iar zornăit de sticlă spartă. "Ce de mai răsadnițe de castraveți au ăștia în jurul casei! gândi Alice. Mă întreb, acum ce-or să mai facă! Măcar de-ar putea ei să mă scoată prin - 39 - fereastră! Eu, una, știu bine că m-am săturat să mai stau așa aici!" Așteptă câtva timp fără să mai audă nimic; în cele din urmă se auzi huruitul unor roți mici de car și zarva multor glasuri, care vorbeau de-a valma; Alice desluși cuvintele: — Scara ailaltă unde e? — Păi, eu trebuia s-aduc numa' una; Bil trebuia s-o aducă p-ailaltă. — Bil! Ad-o-ncoa, flăcăule! — Așa, urcă-le aici, în colțul ăsta. Nu, întâi leagă-le una de alta, așa n-ajung nici pân' la jumătate. — A! las' c-o să meargă; nu mai tot găsi nod în papură. — Na, Bilețel, prinde frânghia asta! — O să-l țină acoperișul? — Ai grijă de olanul ăla desprins!... O! ia uite-l, cade! Jos capetele! (Niște trosnete tari.) ...Cine naiba făcu asta?... Bil trebuie să fi fost!... Cine intră pe coș!... — No, eu nu! Du-te tu! — Ba, asta n-o fac, nu! — Să coboare Bil prin coș. — Ei, n-auzi, Bilețel? Stăpânu' zice că tu să cobori prin coș! "Așa! Va să zică Bil o să coboare prin coș, nu zău? își spuse Alice. Toate alea văd că lui Bil i se - 40 - pun în spinare! Eu, una, n-aș vrea să fiu în locul acestui Bilețel! E cam strâmt hornul ăsta, ce-i drept, dar cred că la o adică sunt eu în stare să trag un picior zdravăn prin el!" Își trase, cât putu, piciorul înapoi și așteptă până ce auzi, aproape, deasupră-i, o lighioană mică — de ce soi să fi fost nu putea ghici — scormonind și luptându-se a se strecura prin horn; și-apoi, zicându-și: "Ăsta e Bil!", Alice izbi o dată zdravăn cu piciorul și-așteptă să vadă ce se mai întâmplă. Întâi și întâi n auzi pe toți, într-un glas, strigând: — Ia uitați-l pe Bil, cum sare! Apoi glasul Iepurașului singur: — Prindeți-l voi, ăi de lângă gard! Apoi tăcere — apoi iar învălmășeală de glasuri. — Țineți-i capul! — Nițel rachiu! — Vezi să nu se înece! — Ce s-a-ntâmplat, băiatule? Ce-ai pățit!? — Spune-ne tot! În cele din urmă se auzi scârțâind un glăscior slab ("ăsta-i Bil", gândi Alice): — De, nici eu nu prea știa Nu, nu mai îmi dați; mă simt mai bine acum, da-s prea năucit ca să vă povestesc. Tot ce știu e că... s-a repezit nu-ș' - 41 - ce naiba la mine, prin horn, și mi-a pocnit un bobârnac de-am zburat ca o cometă! — Da, zău, Bilețel, chiar așa-ai zburat! adeveriră ceilalți. » — Trebuie să dăm foc casei! se auzi glasul Iepurelui. Atunci Alice strigă cât putu de tare: — Dacă faceți una ca asta, o pun pe Dina să vă-nhațe! » Urmă o tăcere de moarte, iar Alice gândi: "Mă întreb ce vor face acum? Dacă ar avea un dram de minte, ar scoate acoperișul". Un minut-două mai târziu, începură iar să se foiască, și Alice îl auzi pe Iepuraș: — O roabă o s-ajungă pentru început "O roabă cu ce?" se întrebă Alice. Dar n-avu timp să se întrebe mult, căci în clipa următoare o ploaie de pietricele mici se revărsă pe fereastră, unele atingându-i fața. "Îi fac eu să înceteze", își spuse și strigă cu glas tare: — Să nu mai faceți asta, c-o să vă pară rău! Iar urmă o tăcere de moarte. Alice băgă de seamă cu oarecare uimire că pietricelele împrăștiate pe podea se prefăceau toate în prăjiturele și-atunci îi veni o idee strașnică. "Dacă mănânc o prăjiturică din asta — gândi ea — e sigur c-o să mi se schimbe iar statura; și - 42 - cum mai mare nu pot să mă fac, probabil c-o să mă fac mai mică." Așa că înghiți o prăjiturică și constată cu încântare că începe imediat să se micșoreze. De îndată ce fu îndeajuns de mică pentru a putea trece prin ușă, părăsi casa în fugă. Afară văzu o grămadă de animale și de păsări mici, care stăteau și așteptau. Bietul Pui de Șopârlă, Bil, era în mijlocul lor, sprijinit de doi Șoareci albi, care îi dădeau să bea ceva dintr-o sticlă. Când o zăriră, se năpustiră cu toții către Alice; dar ea o luă la fugă cât putu de iute și se văzu curând la adăpost, într-o pădure deasă. "Cel dintâi lucru pe care trebuie să-l fac — își spunea Alice — este să cresc din nou până la măsura mea obișnuită; iar cel de-al doilea, să găsesc drumul către grădina aceea încântătoare. Cred că ăsta e cel mai bun plan." Părea, fără îndoială, un plan excelent, foarte bine și foarte simplu întocmit; singura greutate era că Alice n-avea nici cea mai mică idee cum să înceapă a-l împlini; iar pe când privea îngrijorată în juru-i prin desișul arborilor, un hămăit scurt și repezit, chiar deasupra capului ei, o făcu să se uite repede în sus. Un căț elandru uriaș o privea de la înălțimea ochilor lui mari și rotunzi și, întinzând șovăielnic o labă, încerca s-o atingă. - 43 - — Mititelul de el! zise Alice, cu glas mângâios, și se căzni să-l fluiere, dar totodată fi era grozav de teamă ca nu cumva să fie flămând, căci atunci probabil c-ar fi mâncat-o, cu toate mângâierile ei. Aproape fără să-și dea seama, culese de pe jos o crenguță și i-o întinse; cățelușul, când o văzu, făcu un salt în aer cu toate patru picioarele, scheunând de încântare, și se repezi la crenguță, făcându-se că vrea s-o sfâșie. Alice se feri îndărătul unei urzici înalte, ca să n-o dea peste cap cățelandrul; în clipa când ieși iar la iveală, de cealaltă parte a urzicii, el iar se avântă spre crenguță, făcând o tumbă în aer, de zorit ce era s-o apuce. Alice gândi că asta era ca și cum s-ar fi jucat cu un cal de camion, și temându-se în fiece clipă să n-o calce îi picioare cățelușul, fugi iar să se ascundă îndărătul urzicii. După aceea, cățelușul începu o figură nouă: se tot repezea de aproape la crenguță, alergând de fiece dată puțintel înainte și o bună bucată înapoi, și lătrând tot timpul, cu glas răgușit; în cele din urmă se așeză, mai depărtișor, gâfâind, cu limba atârnându-i afară și cu ochii săi mari pe jumătate închiși. Alice își zise că e momentul s-o șteargă. O luă îndată la fugă și fugi până obosi de abia mai sufla, și până ce lătratul cățelandrului nu se mai auzi decât foarte slab, din depărtare. - 44 - — Da' ce cățeluș dulce era! zise Alice, rezemându-se de o floare de păpădie, ca să se mai odihnească și făcându-și vânt cu o frunză. Ce mult mi-ar fi plăcut să-l învăț câte și mai câte giumbușlucuri — da, dacă aș fi fost destul de mare!... Ah, ah! Mai c-am uitat că trebuie neapărat să cresc iar! Ia să vedem — ce-i de făcut oare? Bănuiesc c-ar trebui să mănânc sau să beau ceva; dar vorba e: ce? Într-adevăr, asta era întrebarea: ce să mănânce? Alice se uită în juru-i, la flori și la firele de iarbă, dar nu văzu nimic care să-i fi părut potrivit a fi mâncat sau băut în situația ei în apropiere, creștea o ciupercă mare, cam de-o înălțime cu dânsa; după ce o cercetă, pe dedesubt, din amândouă laturile și dindărăt, îi dete în gând că n-ar fi rău să se uite și pe deasupra, să vadă acolo ce era? Se înălță deci în vârful picioarelor și aruncă o privire peste marginea ciupercii; îndată se văzu ochi în ochi cu o omidă mare, albastră, care ședea în vârf, cu brațele încrucișate și — ca un boier bătrân — fuma tacticos dintr-o narghilea lungă, neluând-o câtuși de puțin în seamă pe Alice, cum de altfel nu părea să ia în seamă nimic altceva. Capitolul V - 45 - POVEȚELE DOMNULUI OMIDĂ » Domnul Omidă și Alice se priviră câtva timp în tăcere; în cele din urmă, Omidă scoase ciubucul din gură și o întrebă cu glas sfârșit, somnoros: — Da' dumneata cine ești? Alice nu prea se simțea încurajată de această introducere. Răspunse cam sfioasă: — De, în clipa asta nu prea știu, domnule, cine sunt; atâta știu — cine eram când m-am dat jos din pat azi-dimineață, dar cred că de-atunci m-am schimbat de câteva ori. — Adică cum? zise domnul Omidă cu severitate. Vorbește lămurit! — Aș vrea, domnule — zise Alice — dar mi-e teamă că n-o să pot, fiindcă nici eu nu-s lămurită. — E de neînțeles — zise domnul Omidă. — Mă tem că mai de înțeles ca atât n-o să vă pot explica răspunse Alice, foarte politicos — de vreme ce și mie îmi e totul de neînțeles; și, știți, când te schimbi de atâtea ori pe zi, începi să nu mai înțelegi nimic, nu-i așa? — Nu-i așa! zise domnul Omidă. — De, poate că dumneavoastră încă n-ați fost în situația asta — zise Alice — dar când o să trebuiască să vă schimbați în crisalidă — și o să - 46 - vină și ziua aceea — și apoi în fluture, desigur c-o să vi se pară cam ciudat, nu credeți? — Deloc — zise domnul Omidă. — De, poate că dumneavoastră simțiți altfel decât mine — zise Alice — tot ce știu e că mie mi s-ar părea foarte ciudat. — Dumitale! zise domnul Omidă cu dispreț Da' cine ești dumneata? Ceea ce iarăși îi aducea înapoi la punctul de unde pornise convorbirea. Alice era cam sâcâită de faptul că domnul Omidă îi vorbea atât de scurt; se ridică în picioare și zise, foarte serios; — Cred că mai întâi ar trebui să-mi spuneți cine sunteți dumneavoastră! — De ce? zise domnul Omidă. Iată altă întrebare care o cam uluia; și cum nu-i dădea în gând nici un răspuns prea bun, și cum domnul Omidă părea să fie într-o dispoziție foarte proastă, Alice întoarse spatele, să plece. — Vino înapoi! o strigă domnul Omidă. Am ceva important să-ți spun! Asta era o făgăduială ispititoare, încât Alice se întoarse iar și se apropie. — Nu te pierde cu firea — zise domnul Omidă. — Asta-i tot? făcu Alice, stăpânindu-și cu greu supărarea. — Nu — zise domnul Omidă. - 47 - Alice gândi că la urma urmei putea să mai aștepte — tot n-avea ceva mai bun de făcut și poate că până la urmă tot îi mai spunea ceva interesant. Câteva minute, domnul Omidă pufăi înainte în tăcere, dar în cele din urmă își desfăcu brațele încrucișate, scoase ciubucul din gură și zise: — Va să zică, gândești că te-ai schimbat, hm? — Mă tem că da, domnule — zise Alice. Unele lucruri nu mi le amintesc ca altă dată, și nici zece minute în șir nu rămân la fel — ba mă fac mică, ba mă fac mare! — Ce lucruri nu-ți amintești? întrebă domnul Omidă. — Păi, de pildă, am încercat să spun poezia "Când harnica albină vrea" și a ieșit cu totul altceva! răspunse Alice, cu glas foarte jalnic. — Spune poezia "Ești bătrân, taică Will" — zise domnul Omidă. Alice își încrucișă mâinile la piept și începu: — Ești bătrân, taică Will — feciorul grăi — Părul de tot ți-a albit; Cu capul în jos oare bine o fi Să stai, în mâini proptit? — Când tânăr eram, ce-i drept, mă temeam Că statul în cap m-o prosti; - 48 - De când știu că tot prost sunt, Stau în cap, băiețaș, după pofta inimii! — Ești bătrân, taică Will — ți-am mai spus — pe cuvânt, Și ai forme aproape obeze! Cum de brațele tot mlădioase îți sunt? Și picioarele tot sfârleze! — Mlădios ca să fiu, mădularele toate, De când eram tânăr, le-am uns cu-alifie. Uite alifia — vrei și tu poate Să-ți vând nițică? E cinci bani cutia. — Ești bătrân — zice fiul — și ți-s fălcile moi, De să mestece seu ar fi bune, Da' gâsca o mănânci cu oase și cioc — Cum faci, taică, astă minune? — Când june eram, cu pletele-n vânt, Voiam să mă fac avocat; Pricinile apoi cu nevasta pledând, Fălcii tărie am păstrat. — Ești bătrân, taică Will — zice fiul iar — Cine-ar crede că ești în stare Să ții-n vârful nasului un țipar În cumpănă! E de mirare! - 49 - — La destule mirări pân-acu' ți-am răspuns! Rogu-te, acum te cară! Mai am și-alte treburi. Și mi-i de-ajuns! Vezi c-acu îți fac vânt pe scară! — N-ai spus-o bine — zise domnul Omidă. — Da, mi se pare și mie că nu prea am spus-o bine; unele cuvinte mi-au ieșit altfel. — Ți-a ieșit altfel de la început până la sfârșit — spuse categoric domnul Omidă, după care urmă o tăcere de câteva minute. Cel dintâi vorbi domnul Omidă. — Ce mărime ți-ar conveni? întrebă. — A, nu m-am gândit la o mărime anume — răspunse repede Alice. Atâta că-i neplăcut să te tot schimbi mereu, știți? — Nu știu zise domnul Omidă. Alice nu mai spuse nimic; în viața ei nu mai întâlnise pe cineva care s-o contrazică atâta; simțea că-și pierde răbdarea. — Cum ești acum îți place? — De... mi-ar place să fiu nițeluș mai mare, domnule, dacă nu vă e cu supărare — spuse Alice. E jalnic să ai o înălțime de un deget. — Ba deloc — e o înălțime foarte bună! zise cu mânie domnul Omidă, înălțându-se țeapăn pe când vorbea (avea exact înălțimea de un deget). - 50 - — Dar eu nu-s obișnuită! se scuză biata Alice cu glas plângător. Și gândi în sinea ei: "Of, că numai de ființe supărăcioase dau!" — O să te obișnuiești cu timpul — spuse domnul Omidă și, luând ciubucul în gură, porni iar să pufăie. De data asta, Alice așteptă cu răbdare până va binevoi să-i vorbească din nou. După un minut, două, domnul Omidă scoase ciubucul din gură, căscă o dată, de două ori, se scutură, apoi se dete jos de pe ciupercă și se depărta prin iarbă, rostind între timp, nepăsător: — Dintr-o parte crești mare, din cealaltă te faci mică. "Dintr-o parte din ce? Cealaltă parte din ce?" se întreba Alice în sinea ei. — Din ciupercă — zise domnul Omidă, de parcă ar fi fost întrebat cu glas tare; și, o clipă mai târziu, se făcuse nevăzut. Alice rămase câtva timp pe gânduri în fața ciupercii, încercând a se lămuri care să-i fie cele două părți; și cum ciuperca era cu desăvârșire rotundă, găsea problema foarte grea în cele din urmă o cuprinse cu brațele până unde putea ajunge ș i rupse cu fiece mână câte o bucățică din margine. "Ei, acu' care ce e?" se întrebă și ronțăi o fărâmiț ă din bucățica ce-o ținea în mâna dreaptă, - 51 - ca s-o încerce; în clipa următoare simți o izbitură sub bărbie: i se pocnise de picior. Fu foarte speriată de această schimbare bruscă; dar își dădu seama că nu e timp de pierdut, căci scădea repede; trebuia îndată să mănânce puțin din cealaltă bucățică. Bărbia îi era atât de îndesată în picior, încât abia mai avea loc să deschidă gura; dar în cele din urmă o deschise și reuși să înghită o fărâmă și din bucățica mâinii stângi. — Ce bine că pot să mișc iar capul! exclamă Alice încântată, dar în clipa următoare se sperie din nou, căci nu-ș i mai găsea umerii. Tot ce vedea, când privea în jos, era o lungime imensă de gât, care părea a se înălța ca un lujer dintr-o mare de frunziș verde, ce se zărea așternut departe, sub ea. — Ce-o fi verdeața aia multă? zise Alice Și ce s-or fi făcut umerii mei? Și, bietele mele mâini, cum de nu vă pot vedea? Vorbind, își mișca mâinile de colo până colo, dar fără altă urmare decât că îndepărtatul frunziș de sub ea tremura nițeluș. Cum se părea că nu-i chip să-și ducă mâinile la cap, încercă să-și aplece capul până va da de mâini — și fu încântată să vadă că gâtul îi era mlădios ca un șarpe. - 52 - Tocmai reușise să-l aplece, unduit într-un zigzag grațios, și se pregătea să-l cufunde printre frunze (descoperise că acestea nu erau decât coroanele copacilor sub care umblase), când un sâsâit aprig o făcu să se tragă înapoi cu grabă: un porumbel mare îi zburase în obraz și o bătea mânios cu aripile. — Șarpe! țipa Porumbelul. — Nu sunt șarpe! protestă Alice indignată. Dă-mi pace! — Ba ești șarpe! repetă Porumbelul, dar cu glas ceva mai potolit, apoi adăugă aproape plângând: Am încercat în toate felurile și tot degeaba! Nu-i chip să le intri în voie! — Nu înțeleg câtuși de puțin despre ce vorbiți — zise Alice. — Am încercat prin rădăcinile arborilor, am încercat în malul apei, am încercat prin tufișuri — continuă Porumbelul, fără a lua seama la ea. Dar șerpii ăștia... Nu poți să-i împaci! Alice era tot mai nelămurită; gândi însă că n-avea rost să mai spună nimic până nu va termina de vorbit Porumbelul. — Ca și cum n-ar fi destulă osteneală cu clocitul ouălor — zise Porumbelul. Trebuie să mai fii și cu ochii în patru după șerpi, zi și noapte! Nici un picușor n-am dormit, de trei săptămâni! - 53 - — Îmi pare foarte rău c-ați avut supărări — spuse Alice, care acum începea să înțeleagă păsul Porumbelului. — Și tocmai când alesesem cel mai înalt copac din pădure — continuă Porumbelul, ațâțându-i-se iar glasul — și tocmai când gândeam că în sfârșit am scăpat de ei, poftim, se ivesc iar din senin, șerpește, cu tertipurile lor! Brr! Șarpe! — Dar eu nu sunt șarpe, ți-am mai spus! îl încredință Alice. Eu sunt o... eu sunt o... — Da, sigur! Ce ești atunci? zise Porumbelul. Văd eu că te căznești a născoci ceva! — Eu... eu sunt o fetiță — zise Alice, cam cu îndoială, amintindu-și de câte ori se prefăcuse în acea zi. — Nu zău, ce mai scorneală! răspunse Porumbelul, pe un ton de adânc dispreț. Am văzut eu destule fetițe în viața mea, dar nici una cu un gât ca ăsta! Nu, nu! Ești șarpe, degeaba tăgăduiești. Acuși o să-mi spui că n-ai gustat niciodată un ou! — Am gustat ouă, desigur — zise Alice, căci era un copil care spunea totdeauna adevărul — fiindcă, știți, fetițele mănâncă și ele ouă, ca și șerpii. — Nu cred asta — spuse Porumbelul — dar dac-o fi așa, atunci înseamnă că sunt și ele un fel de șerpi; asta-i tot ce pot să spun. - 54 - Era o idee atât de nouă pentru Alice, încât amuți câteva clipe, ceea ce-i dete Porumbelului răgaz să adauge: — Te uiți după ouă, las' că știu eu; și dacă-i așa, ce-mi pasă mie de ești fetiță, ori șarpe? — Da-mi pasă mie foarte mult — se grăbi să spună Alice — numai că din întâmplare nu mă uit după ouă; și chiar dacă aș face una ca asta, nu le-aș lua pe-ale dumitale; mie nu-mi plac ouăle crude. — Atunci pleacă de-aici! zise Porumbelul îmbufnat, aciuindu-se iarăși în cuibul lui. Alice se ghemui printre copaci — cu chiu cu vai, fiindcă gâtul i se încurca mereu printre crengi, și una, două, trebuia să stea să și-l descurce. După câtva timp își aminti că încă mai ținea în mâini cele două bucățele de ciupercă și se apucă să ronțăie, cu mare grijă, câte-un pic, când dintr-o bucată, când din cealaltă — ba crescând, ba scăzând — până ce, în sfârșit, văzu că izbutise să ajungă la înălțimea ei obișnuită. De atâta vreme nu mai fusese cât de cât normală ca statură, încât la început i se păru foarte curios; dar în câteva minute se obișnui și începu iar să stea de vorbă cu sine însăși, cum prinsese obiceiul. "Bravo, acum am împlinit jumătate din ce-aveam de gând! Uluitoare sunt schimbările astea... niciodată nu știu ce-o să - 55 - devin, de la un minut la altul! Totuși, iată c-am revenit la măsura mea obișnuită; ceea ce am de făcut acum, întâi și întâi, e să pătrund în grădina aceea frumoasă. Mă-ntreb, oare cum pot face asta?" Vorbind astfel, ajunse deodată într-un luminiș, unde se găsea o casă, nu mai înaltă de vreo patru picioare. "Oricine ar locui aici — gândi Alice — n-are rost să intru la ei cu statura pe care o am acum: vai, da' și-ar ieși din fire de spaimă!" Așa că începu să ronțăie iar binișor din bucățica ce-o ținea în mâna dreaptă și nu cuteză să se apropie de casă înainte de a fi scăzut la vreo nouă degete. Capitolul VI PURCEL CU PIPER Un minut, două, stătu și se uită la casă, întrebându-se ce să facă mai întâi, când deodată se ivi, alergând dinspre pădure, un lacheu (Alice îl consideră lacheu, fiindcă era îmbrăcat în livrea; altminteri, judecând după fața lui, ar fi zis că-i un pește). Acest lacheu se apropie de casă și ciocăni tare m ușă. Îi deschise un alt lacheu în livrea, cu o față rotundă și ochi mari, ca de broască. - 56 - Amândoi lacheii aveau părul pudrat și aranjat în bucle ce le acopereau tot capul. Alice observă toate astea și — foarte curioasă să afle despre ce era vorba — se dădu puțin mai la o parte, în pădure, ca să asculte. Întâi și întâi, Lacheul-Pește scoase la iveală, de sub braț, o scrisoare mare — aproape cât el de mare — pe care i-o înmână celuilalt, spunând, pe un ton solemn: — Pentru Ducesă. O invitație la crochet din partea Reginei. Lacheul-Broască repetă, pe același ton solemn, doar întorcând nițel cuvintele: — De la Regină. O invitație la crochet pentru Ducesă. Apoi își făcură unul altuia câte-o plecăciune adâncă și buclele li se amestecară. Alice se prăpădea de râs uitându-se la ei; alergă înapoi în pădure să se ascundă, de frică să n-o audă cei doi, și când scoase iar capul ca să privească, Lacheul-Pește plecase, iar celălalt ședea pe jos, aproape de ușă, și se holba la cer, prostește. Alice merse cu sfială până la ușă și bătu. — N-are nici un rost să bați — zise Lacheul — pentru două motive: mai întâi, fiindcă eu sunt de aceeași parte a ușii ca și dumneata; al doilea, - 57 - pentru că cei dinăuntru fac atâta gălăgie, că tot nu te-aude nimeni. Și într-adevăr, dinăuntru se auzea un scandal nemaipomenit: niște neîncetate urlete și strănuturi, și — una, două — câte un trosnet puternic, de parcă s-ar fi fărâmat în bucăți vreo farfurie sau vreo oală. — Atunci — zise Alice — cum să intru? — Ar mai avea rost să bați — vorbi înainte Lacheul, fără să țină seama de spusele ei — dacă ar fi ușa asta între noi. De pildă, dacă ai fi înăuntru, dumneata ai putea să bați și eu aș putea să-ți deschid, înțelegi? Pe când vorbea, se holba întruna la cer și Alice socoti că asta era hotărât nepoliticos. "Dar poate că nu-i vina lui — își zise apoi — no fi putând altfel; are ochii atât de aproape de creștetul capului! Dar în tot cazul ar putea să răspundă la întrebări." — Cum să intru? repetă cu glas tare. Lacheul zise: — Eu o să șed aici până mâine. În clipa aceea, ușa casei se deschise și zbură prin ea, chiar peste capul Lacheului, o farfurie mare; îi atinse în treacăt nasul și zbură mai departe, până se fărâmă de-un copac. - 58 - — ... sau poate și până poimâine — continuă Lacheul, pe același ton, de parcă nu s-ar fi întâmplat nimic. — Cum să intru? întrebă iar Alice, cu glas mai tare. — Păi, vorba e dacă trebuie să intri? zise Lacheul. Asta-i vorba, întâi și întâi, înțelegi dumneata? Adevărul ăsta era, fără îndoială, numai că Alicei nu-i prea plăcu să-l audă. — E îngrozitor — bombăni pentru sine — cum te contrazic toate ființele astea! Să înnebunești, nu alta! Între timp, Lacheul găsise un bun prilej ca să-și repete observațiile de adineauri, cu oarecari înflorituri: — Eu o să șed aici întruna, zile întregi. — Și eu ce să fac? zise Alice. — Ce dorești — zise Lacheul și începu să fluiere. — A! Degeaba stau la discuție cu ăsta — zise Alice disperată — e tâmpit de-a binelea! Apoi deschise ușa și intră. Ușa ducea de-a dreptul într-o bucătărie mare, plină de fum de la un capăt la altul. În mijloc, pe un scăunaș cu trei picioare, ședea Ducesa, cu un copil mic în brațe. Bucătăreasa sta aplecată - 59 - deasupra focului și amesteca într-un ceaun mare, ce părea plin cu supă. "Cu siguranță că a pus prea mult piper în supă!" își zise Alice, printre strănuturi. Într-adevăr, prea era încărcat aerul cu miros de piper. Până și Ducesa strănuta din când în când; iar copilașul ba urla, ba strănuta, fără încetare. Singurele ființe din bucătărie care nu strănutau erau bucătăreasa și o pisică mare, ce sta pe vatră, rânjind cu gura până la urechi. — Sunteți bună să-mi spuneți — zise Alice, cu nițică sfială, fiindcă nu era prea sigură dacă se cuvenea să vorbească ea întâi — de ce rânjește așa pisica dumneavoastră? — Fiindcă-i o pisică din Cheshire — zise Ducesa — de-aia, Porcule! Ultimele cuvinte le rosti tam-nesam, atât de mânioasă, încât Alice mai că sări în sus; dar îndată văzu că nu-i erau adresate ei, ci copilașului, încât prinse curaj și vorbi mai departe: — Nu știam că pisicile din Cheshire totdeauna rânjesc; de fapt, nici nu știam că pisicile știu să rânjească. — Toate știu — zise Ducesa — și mai toate rânjesc. - 60 - — Eu nu știu nici una care să rânjească — zise Alice foarte cuviincios, bucuroasă că încropise o convorbire. — Multe nu știi tu, mai e vorbă — răspunse Ducesa. Alicei nu-i plăcu deloc tonul cu care-i spusese asta și gândi c-ar fi mai bine să găsească alt subiect de conversație. În timp ce șovăia cam ce să aleagă, bucătăreasa luă de pe foc ceaunul cu supă și, îndată după aceea, se apucă să arunce cu tot ce găsea la îndemână în Ducesă și în copil — întâi cu vătraiul, apoi urmă o ploaie de tingiri, tăvi și farfurii. Ducesa, chiar când o nimerea câte ceva, făcea de parcă nici n-ar fi băgat de seamă, iar copilul urla oricum atât de tare, încât era cu neputință să știi dacă-l supărau ori nu loviturile. — Ah, te rog, bagă de seamă ce faci! strigă Alice, sărind îngrozită de la locul ei. Vai, să ști că i-a rupt drăguțul de născior! exclamă iarăși când o cratiță neobișnuit de mare zburase chiar pe lângă nasul copilului, mai să i-l strivească. — Dacă și-ar vedea fiecare de treaba lui — se mârâi Ducesa — s-ar mișca lumea cu mult mai repede. — Dar asta n-ar fi de nici un folos — zise Alice, foarte bucuroasă că avea prilej să arate și ea nițel ce știe. Gândiți-vă, cum s-ar mai descurca cu ziua și cu noaptea? Fiindcă, nu-i așa, fi trebuiesc - 61 - pământului douăzeci și patru de ore ca să se sucească în jurul axei sale. — Fiindcă veni vorba de sucit — zise Ducesa — sucește-i gâtul! Alice aruncă o privire cam înfricoșată spre bucătăreasă, ca să vadă dacă are de gând să ia în serios această idee de-a Ducesei, dar bucătăreasa amesteca de zor în supă și părea să nici nu asculte, încât Alice cuteză să vorbească înainte: — Douăzeci și patru de ore, dacă nu mă-nșel — sau douăsprezece? — Am... — Ah, ce tot mă plictisești pe mine cu de-alde astea! zise Ducesa. Niciodată n-am putut să sufăr cifrele! Apoi se apucă iar să adoarmă copilul, cântându-i un fel de cântec de leagăn și zguduindu-l zdravăn la sfârșitul fiecărui vers: Fii aspră cu micuțul tău, Și bate-l când strănută; Strănută fiindcă este rău, Știe că te-ntărâtă. alăturându-i-se bucătăreasa și copilul): Hapciu! Hapciu! Hapciu! - 62 - Pe când Ducesa cântă cea de-a doua strofă, îl tot zguduia cu strășnicie pe copil, care, bietul de el, urla atât de tare, încât Alice abia deslușea vorbele cântecului: Sunt aspră cu micuțul meu, Îl bat dacă strănută; Îi prinde bine, zic și eu, Papara, și-i ajută! COR Văleu! Văleu! Văleu! — Poftim, dacă vrei, vezi tu nițel de el! îi spuse Ducesa Alicei, zvârlind copilul spre ea. E timpul să mă-mbrac, ca să merg să joc crochet cu Regina — și ieși în grabă din odaie. Bucătăreasa aruncă după ea o tingire, care însă abia o atinse. Alice îl prinse cu greu pe copil, fiindcă mititelul avea o formă ciudată: ținea brațele și picioarele întinse în lături. "Parc-ar fi o stea de mare", gândi fetița Când îl prinse, sforăia bietul de el ca o locomotivă — și timp de un minut-două se tot încovriga și iar se întindea, încât Alice cu chiu cu vai izbutea să-l țină. - 63 - De îndată ce se lămuri ce-avea de făcut ca să-l poată purta în brațe, îl duse afară la aer (trebuia să-l sucească într-un fel de nod și, ca să nu se mai poată desface, să-i apuce strâns urechea dreaptă și piciorul stâng). "Dacă nu-l iau cu mine pe copilul ăsta — se gândea Alice — într-o zi-două au să-l omoare; nu-i oare o crimă să-l las aici? Ultimele cuvinte le spuse cu glas tare. Mititelul grohăi, de parcă i-ar fi răspuns (de la un timp nu mai strănuta). — De ce grohăi? îl mustră Alice. Nu-i deloc cuviincios să te exprimi astfel. Copilașul iarăși grohăi și atunci Alice, foarte îngrijorată, îi cercetă fața, ca să vadă ce e cu el. Fără îndoială, avea nasul din cale-afară de cârn — semăna mai mult a rât, decât a nas; iar ochii i se făceau tot mai mititei — prea erau mici pentru un copil. Toate astea nu-i plăceau deloc Alicei. "Dar poate c-o fi din pricina plânsului — gândi, și se uită iar în ochii copilului, să vadă urme de lacrimi Nu, nici urmă de lacrimi!" — Dacă ai de gând să te prefaci într-un purcel, dragul meu — zise Alice, foarte serioasă — eu, una, nu mai vreau să am de-a face cu tine. Ai grijă! - 64 - Bietul mititel iar hohoti (sau grohăi, nu puteai desluși care din două) și mai merseră câtva timp, în tăcere. Alice tocmai începuse a se întreba în sinea ei: "Când o s-aduc acasă vietatea asta, ce-o să fac cu ea?", când pruncul grohăi din nou, atât de tare, că Alice, îngrijorată, îi cercetă iar chipul. De data asta nu mai încăpea îndoială: era un purcel în toată regula, încât Alice își dădu seama că n-avea absolut nici un rost să-l ducă mai departe. Așa că îl puse jos și fu foarte ușurată văzându-l tropăind frumușel către pădure. "Când ar fi crescut mare — își zise — ar fi fost un copil groaznic de urât; dar ca purcel mi se pare foarte drăguț." Și începu a se gândi la alți copii pe care-i cunoștea, cărora le-ar fi stat foarte bine ca purcei — și tocmai își spunea: "Dacă ai ști cum să-i prefaci de-adevărat..." când, deodată, rămase foarte mirată văzând pisica de Cheshire agățată de creanga unui copac din apropiere. Pisica doar se hlizi când o văzu. Alicei i se păru destul de blândă, totuși avea niște gheare foarte lungi și o mulțime de dinți ascuțiți, încât Alice își dădu seama că se cuvenea s-o trateze cu respect. — Pisicuță de Cheshire — începu, cu oarecare sfială, fiindcă nu știa deloc dacă o să-i placă acest nume. - 65 - Dar Pisica nu făcu altceva decât să rânjească și mai tare. "Ei, deocamdată văd că-i pare bine", gândi Alice și vorbi înainte. — Vrei, te rog să fii atât de bună și să-mi spui în ce direcție s-o iau ca să plec de-aici? — Asta depinde foarte mult de locul unde vrei s-ajungi — zise Pisica. — Nu prea îmi pasă unde ajung — zise Alice — Atunci n-are importanță în ce direcție o iei — zise Pisica. — ... numai s-ajung undeva — adăugă Alice, drept explicație. — O, bineînțeles că ajungi, dacă mergi cât trebuie. Asta nu era de tăgăduit, își dete seama Alice, și încercă altă întrebare: — Cam cine stă pe-aici pe-aproape? — În partea aceea — spuse Pisica, fluturând într-acolo laba dreaptă — stă un Pălărier; iar în partea asta — și flutură cealaltă labă — stă un Iepure de Martie. Te poți duce la oricare dintre ei; amândoi sunt nebuni. — Dar eu n-am chef să mă duc printre nebuni — ripostă Alice. — A, n-ai ce-i face — zise Pisica Toți suntem nebuni pe-aici. Și eu sunt nebună. Și tu ești nebună. - 66 - — De unde știi că sunt nebună? întrebă Alice — Trebuie să fii — zise Pisica — altfel ce căutai pe-aici? Alice nu fu deloc convinsă că asta era o dovadă; totuși continuă să întrebe: — Și de unde știi că tu ești nebună? — Păi, mai întâi de toate, câinele e nebun? Nu e, zic eu. Așa-i? — Cred că așa-i — zise Alice — Ei — vorbi mai departe Pisica — câinele mârâie când se supără și dă din coadă când se bucură. Da' eu mârâi când mă bucur și dau din coadă când mă supăr. Așa că sunt nebună. — Eu zic că torci, nu că mârâi — spuse Alice. — Zi-i cum vrei — spuse Pisica ...Și tu joci azi crochet cu Regina? — Mi-ar place foarte mult — zise Alice dar n-am fost invitată până acum. — O să mă vezi acolo — zise Pisica, și pieri. Alice nu fu prea mirată; se obișnuise cu ciudățeniile. Pe când încă se mai uita la locul unde stătuse Pisica, deodată aceasta apăru iar. — Ascultă, ce s-a făcut copilul? Era cât p-aci să uit să te întreb. — S-a prefăcut în purcel — răspunse Alice liniștită, de parcă Pisica s-ar fi întors în chip firesc. - 67 - — Am știut eu c-așa o să fie — zise Pisica și iarăși pieri. Alice mai stătu puțin, căci se cam aștepta s-o vadă apărând din nou, dar Pisica nu mai apăru, așa că, după un minut-două, Alice o porni înspre partea unde aflase că sta Iepurele de Martie. "Pălărieri am mai văzut — își zise — tot mai interesant o să fie Iepurele de Martie; și acum, fiind luna mai, poate că no să fie nebun rău — în tot cazul, are să fie mai puțin nebun ca îi martie." Pe când își vorbea așa, ridică ochii și — poftim! — iar ședea Pisica pe o creangă de copac. — Ai zis purcel ori cercel? spuse Pisica — Am zis purcel — răspunse Alice — și mi-ar place să nu mai tot apari și să dispari chiar așa, fără veste — m-ai amețit, nu alta. — Bine — zise Pisica, și de data asta dispăru încet de tot, începând cu vârful cozi și sfârșind cu rânjetul, care mai zăbovi câtva timp, după ce tot restul pisicii dispăruse. "Ce curios! gândi Alice Pisică fără rânjet am mai văzut, dar rânjet fără pisică! Așa ceva n-am pomenit de când trăiesc." Nu mai înaintă mult și dădu cu ochii de casa Iepurelui de Martie; își închipui că aceea era, pentru că hogeacurile se înălțau în chip de urechi, iar acoperișul era stuhuit cu păr de iepure. - 68 - Era o casă atât de mare, încât Alice nu prea se încumetă să se apropie până nu mai ronțăi nițeluș din bucățica de ciupercă ce-o ținea în mâna stângă, ca să crească la vreo trei palme. Chiar și așa, merse spre casă cu oarecare șovăială, zicându-și: "Dar dacă totuși e nebun rău! Mai bine mă duceam să-l văd pe Pălărier!" Capitolul VII CEAIUL NEBUNILOR Sub un copac, în fața casei, era pusă o masă, la care Iepurele de Martie și Pălărierul luau ceaiul. Între ei ședea un Bursucel, care dormea buștean; ceilalți doi îl foloseau drept pernă, proptindu-și coatele pe el și vorbind pe deasupra capului său. "Foarte neplăcut pentru Bursucel — gândi Alice — dar cum tot doarme, bănuiesc că nu-l supără." Masa era mare, dar toți trei ședeau înghesuiți într-un colț. — Nu e loc! Nu e loc! strigară, când o văzură venind. — E loc destul! spuse Alice indignată, și se așeză într-un fotoliu mare, la un capăt al mesei. — Vrei puțin vin? o întrebă îmbietor Iepurele de Martie. - 69 - Alice se uită de-a lungul mesei, dar nu văzu altceva de băut decât ceai. — Nu văd vin defel — zise. — Nici n-avem — spuse Iepurele de Martie. — Nu prea e politicos din partea dumitale să oferi ce nu ai — zise Alice supărată. — Nu prea e politicos nici din partea dumitale să te așezi fără să fii poftită — răspunse Iepurele de Martie. — N-am știut că e masa dumitale — spuse Alice. E pusă pentru mult mai mulți decât trei. — Ai părul prea lung, de ce nu ți-l tai? zise Pălărierul. Erau primele cuvinte pe care i le spunea; până acum doar se uitase la ea cu mare curiozitate. Și dumneata de ce faci observații nepoliticoase? spuse Alice, cu oarecare asprime. Ar trebui să știi că nu e frumos. Auzind acestea, Pălărierul făcu niște ochi foarte mari, dar de spus nu spuse decât: — Ce asemănare e între o coțofană și o masă de scris? "Ei, acum o să ne distrăm nițeluș! își zise în gândul ei Alice. Mă bucur c-au început să spună ghicitori" — iar tare spuse: — Cred c-o să pot ghici asta. - 70 - — Vrei să zici că gândești c-ai putea găsi răspuns la întrebarea asta? zise Iepurele de Martie. — Chiar așa. — Atunci spune ce gândești — continuă Iepurele nebun. — Așa și fac — răspunse ea repede — sau cel puțin gândesc ce spun e totuna, nu? — Ba nu-i deloc totuna — spuse Pălărierul. Păi, atunci ar însemna că: "Văd ce mănânc" e totuna cu "Mănânc ce văd". — Ar însemna adăugă Iepurele nebun — că: "Îmi place ce găsesc" e totuna cu: "Găsesc ce-mi place!" — Ar însemna — adăugă Bursucelul, care părea a vorbi în somn — că: "Respir când dorm" e totuna cu: "Dorm când respir!" — La tine e totuna — zise Pălărierul. Aci conversația încetă și un minut șezură cu toții tăcând, în timp ce Alice căuta să-și amintească ce știe despre coțofene și mese de scris și nu-și amintea mare lucru. Pălărierul fu cel dintâi care rupse tăcerea. — A câta zi din lună e azi? zise, îndreptându-se către Alice; își scosese din buzunar ceasornicul ș i se uita la el necăjit, scuturându-l din când în când și ținându-l lângă ureche. Alice se gândi puțin, apoi spuse: - 71 - — A patra. — Cu două zile în urmă! oftă Pălărierul. Ți-am » spus să nu ungi roțile cu unt! adăugă, uitându-se mânios la Iepure. Era un unt foarte gustos răspunse acesta blajin. — Da, dar odată cu untul or fi intrat și ceva firimituri de pâine — bombăni Pălărierul. Nu trebuia să ungi rotițele cu cuțitul de pâine. Iepurele de Martie luă ceasul și se uită la el posomorât; apoi îl muie în ceașca sa cu ceai; dar nu găsi ceva mai bun de spus decât ce spusese și mai înainte: — Într-adevăr, era un unt foarte gustos! Între timp, Alice, oarecum curioasă, privea peste umărul lui, să vadă ce face cu ceasul. — Ce mai ceas nostim! zise. Arată ziua lunii și nu arată ora! — De ce-ar arăta ora? mormăi Pălărierul. Parcă ceasul dumitale arată anul? — Bineînțeles că nu — răspunse Alice, fără să pregete — dar asta fiindcă stă așa mult în același an. — La fel și-al meu — zise Pălărierul. Alice rămase foarte uluită. Ce spusese Pălărierul părea să n-aibă nici o noimă și totuși vorbise englezește, în limba ei. - 72 - — Nu prea înțeleg — zise ea pe cât putu de politicos. — Bursucul iar doarme — spuse Pălărierul și-i turnă un pic de ceai fierbinte pe nas. Bursucelul scutură din cap, enervat, și spuse, fără a deschide ochii: — Desigur, desigur, tocmai asta era să spun și eu. — Ai reușit să dezlegi ghicitoarea? se îndreptă acum Pălărierul către Alice. — Nu, n-am reușit — răspunse Alice — care-i răspunsul? — Habar n-am! răspunse Pălărierul. — Nici eu — spuse Iepurele nebun. Alice oftă, plictisită. Apoi zise: — Cred c-ați putea folosi mai bine timpul decât să-l irosiți cu ghicitori fără dezlegare. — Timpul! făcu Pălărierul. Eu, dacă vrei să știi, scriu "Timpul" cu literă mare, fiindcă știu cât îi place să-l respecți. E supărăcios, mie-mi spui? — Nu prea vă înțeleg — zise Alice. — Păi sigur! făcu Pălărierul, clătinând din cap cu dispreț. Ce știi tu despre Timp! Vorbești de parcă l-ai cunoaște — și, când colo, pun rămășag că nici măcar nu i-ai vorbit vreodată! — Asta s-ar putea — zise Alice chibzuind. Dar la lecția de muzică știu să bat timpul. - 73 - — Aha! — zise Pălărierul — acum înțeleg. Nu rabdă să fie bătut. Vezi, dacă nu l-ai supăra și dac-ați fi prieteni, ar pune oricând ceasul cum vrei tu. De pildă, să zicem c-ar fi nouă dimineața, când trebuie să te apuci de lecții. Ei, c-o șopticică îi dai a înțelege Timpului ce dorești — și, hopa, se-nvârte ceasul, într-o clipă, până la unu și jumătate — și iaca ora prânzului! — Bine-ar fi să fie! șopti pentru sine Iepurele de Martie. — Asta ar fi strașnic, într-adevăr — zise Alice, gânditoare — dar vezi că atunci nu mi-ar fi încă foame. — La început poate că nu — zise Pălărierul — dar n-ai decât să ții ceasul în loc, la unu și jumătate, cât vrei. — Dumneata așa faci? întrebă Alice. Pălărierul dădu din cap, amărât. — Eu nu pot! răspunse. Ne-am certat astă-primăvară, prin martie, chiar înainte de s-a scrântit dumnealui de cota (și arătă cu lingurița de ceai spre Iepurele de Martie). Era la marele concert dat de Regina de Cupă și eu trebuia să cânt: Sclip, sclip, sclip, sclipești, maii,muț,ă, Oi fi oare Aghiuț ă? - 74 - Cunoști cântecul, nu? — Parcă l-aș cunoaște... — zise Alice. — Mai departe știi cum e — continuă Pălărierul: Sus, deasupra lumii zbori, Ca un ceainic printre nori{1}. Aci Bursucelul tresări și începu să cânte prin somn: — Printre nori, printre nori, printre nori — și tot așa mereu, ca o morișcă stricată, de trebuiră să-l ciupească, pentru a-l face să tacă. — Ei, nici n-apucasem să termin primul vers — vorbi înainte Pălărierul — că Regina a sărit în sus ca friptă și-a început să zbiere: "Masacrează Timpul! Să i se taie capul!" — Ce sălbăticie! E îngrozitor! exclamă Alice. — Și de-atunci — continuă Pălărierul, cu glas jalnic — s-a supărat Timpul pe mine și nici vorbă să mai îmi facă ceva pe plac! Acuma e întruna ora șase. Alice se lumină dintr-o dată — De asta sunt atâtea cești și farfurioare pe masă? întrebă. — Firește — oftă Pălărierul — fiind mereu ora ceaiului, nu mai avem când să le spălăm între timp. - 75 - — Și atunci probabil că vă mutați de la o ceașcă la alta, nu-i așa? întrebă Alice. — Chiar așa, pe măsură ce le folosim — răspunse Pălărierul. — Dar ce se-ntâmplă când ajungeți iar la prima ceașcă? îndrăzni Alice să întrebe. — Ce-ar fi să mai schimbăm subiectul? întrerupse Iepurele de Martie, căscând. A început să mă plictisească. Propun ca domnișoara să ne spună o poveste. — Nu cred că știu vreuna — spuse Alice, îngrijorată de această propunere. — Atunci să povestească Bursucelul! strigară ceilalți doi. Hai, Bursucel, trezește-te! Și-l ciupiră din amândouă părțile. Bursucelul deschise alene ochii. — Nu dormeam — zise cu glas răgușit și slab — am auzit tot ce-ați vorbit. — Spune-ne o poveste! zise Iepurele de Martie. — Da, spune-ne o poveste! se rugă de el și Alice. — Și spune-o repede — adăugă Pălărierul — altfel adormi iar înainte s-o termini. — Au fost odată trei fetițe — începu Bursucelul, și urmă cu mare grabă: Și erau surori, și le chema Lizica, Lucica și Tilica; și trăiau în fundul unei fântâni. - 76 - — Da' cu ce se hrăneau? întrebă Alice, care totdeauna nutrea mult interes pentru de-ale mâncării. — Se hrăneau cu melasă — răspunse Bursucelul, după ce se gândi un minut-două. — Parcă nu-mi vine a crede — spuse blajin Alice — s-ar fi îmbolnăvit. — Păi s-au și îmbolnăvit — se grăbi să adeverească Bursucelul — au fost foarte, foarte bolnave. Alice încercă puțintel a se gândi cam cum ar fi o asemenea viață năstrușnică; dar era prea greu de închipuit, așa că întrebă din nou: — Dar de ce trăiau pe fundul unei fântâni? — Mai ia un ceai — îi spuse Alicei, foarte serios, Iepurele de Martie. — Cum adică să mai iau, când până acum n-am luat nimic! se miră Alice, cam jignită. — Aș înțelege să te miri dacă ți-ar fi spus să iei mai puțin ca nimic — zise Pălărierul — dar mai mult ca nimic e foarte ușor să iei, nu? — N-a cerut nimeni părerea dumitale — zise Alice. — Da? Cine face acum observații nepoliticoase? întrebă Pălărierul, foarte radios. Alice nu prea știu ce să mai răspundă, așa că bău puțin ceai și mâncă puțină pâine cu unt, apoi - 77 - iar se întoarse către Bursucel și-și repetă întrebarea: — De ce trăiau pe fundul unei fântâni? Bursucelul iar mai stătu un minut-două să se gândească, apoi zise: — Era o fântână de melasă. — Nu există una ca asta! se repezi Alice supărată. Era gata să mai zică ceva, dar Pălărierul și Iepurele de Martie făceau: "Șșt, șșt", iar Bursucelul spuse îmbufnat: — Dacă nu poți să fii cuviincioasă, atunci termină tu povestea! — Nu, te rog, spune mai departe! zise Alice foarte smerită. N-o să te mai întrerup. Poate o fi existând vreuna — Una! Ha! făcu Bursucelul indignat Totuși consimți să povestească mai departe: Și-așa cum spuneam, cele trei fetițe trăiau pe fundul fântânii... și toată ziua făceau exerciții de desen... — Ce desenau? întreba Alice, uitându-și făgăduiala. — Melasă — spuse Bursucelul, fără a se mai gândi de data asta. — Vreau o ceașcă curată — întrerupse Pălărierul. Hai să ne mutăm toți cu un loc mai încolo. - 78 - Zicând așa, se și mută pe locul următor, iar Bursucelul de asemenea Iepurele de Martie se mută pe locul Bursucelului, iar Alice, vrând-nevrând, trebui să ia locul Iepurelui nebun. Pălărierul fu singurul care profită de pe urma acestui schimb: iar Alice se alese cu un loc mult mai neplăcut ca cel dinainte, fiindcă Iepurele nebun tocmai răsturnase din greșeală cana cu lapte în farfuria lui. Grijulie să nu-l supere iar pe Bursucel, Alice începu foarte prudent: — Dar nu-nțeleg. Cum puteau scoate melasa ca s-o deseneze? — Dacă poți să scoți apă dintr-o fântână de apă, de ce n-ai putea să scoți melasă dintr-o fântână de melasă, hm, deșteapto? zise Pălărierul. Alice nu luă în seamă această observație și se repezi iar, nedumerită, să-l întrebe pe Bursucel: — Da' n-ai spus că erau înăuntru, în fântână? Bursucelul răspunse foarte apăsat: — Am spus că erau în fântână de melasă — și, către ceilalți: Vedeți, nu mă lasă! Alice se fâstâci și iar mai ascultă câtva timp povestea Bursucelului fără să-l întrerupă. — Făceau exerciții de desen — continuă Bursucelul, căscând și frecându-se la ochi, fiindcă i se făcuse foarte somn — și desenau tot felul de lucruri... tot ce începe cu litera I... - 79 - — De ce cu I? întrebă Alice. — De ce nu? zise Iepurele de Martie. Alice tăcu. Bursucelul, între timp, închisese ochii și începuse să moțăie; dar când îl ciupi Pălărierul, se trezi, chițăind speriat, și povesti mai departe: — ...ce începe cu I, de pildă: iarnă, iarbă, imaginație, imposibilitate... Știți că se zice: "O imposibilitate imposibiloasă" — ați văzut vreodată desenată o imposibiloasă? — Dacă mă-ntrebi pe mine — zise Alice, foarte uluită — nu cred. — Atunci nu vorbi! o repezi Pălărierul. Această mojicie i se păru Alicei insuportabilă; foarte dezgustată, se ridică și plecă. Bursucelul adormi în aceeași secundă, iar ceilalți păreau să nici nu fi băgat de seamă că plecase, deși ea se uită înapoi de vreo două ori, cam sperând c-au s-o cheme. Când îi văzu ultima oară, încercau să-l vâre pe Bursucel în ceainic. "În tot cazul, eu acolo nu mai mă duc! își zicea Alice căutând un drum prin pădure. De când trăiesc n-am mai luat ceaiul cu asemenea aiuriți!" Tocmai pe când vorbea așa, băgă de seamă că unul din copaci avea o ușă care ducea înlăuntrul lui. "Asta-i foarte ciudat! gândi ea. Dar ce nu e ciudat astăzi? Cred că e mai bine să intru îndată." Și intră. - 80 - Se văzu din nou în sala cea lungă și aproape de măsuța de cleștar. "Acuma știu mai bine ce am de făcut", își spuse, luând mai întâi cheița de aur și descuind ușa care ducea spre grădină. Apoi începu să ronțăie din ciupercă, până se făcu de vreo două palme (păstrase în buzunar o bucățică); după asta trecu prin gănguleț și în sfârșit se văzu în grădina cea frumoasă, printre răzoarele de flori strălucind în toate culorile și printre fântânile ce răspândeau răcoare. Capitolul VIII O PARTIDĂ DE CROCHET LA REGINĂ Un arbust stufos de trandafiri se înălța aproape de intrarea în grădină; trandafirii înfloriseră albi, dar trei grădinari dădeau zor pe lângă arbust și vopseau florile în roșu. Alicei i se păru foarte ciudată treaba asta și se apropie, să vadă mai de aproape ce făceau. Când ajunse alături de grădinari, îl auzi pe unul din ei zicând: — Fii atent, Cinci! Uite cum m-ai stropit cu vopsea! — Nu-s eu de vină — răspunse Cinci morocănos. Șapte m-a lovit peste cot. Șapte ridică ochii ș i spuse: - 81 - — Așa, Cinci, dă mereu vina pe alții! — Tu mai bine să taci! spuse Cinci. Ieri am auzit-o pe Regină spunând c-ai merita să ți se taie capul. — Da' ce-a făcut? întrebă cel care vorbise întâi. — Asta nu te privește, Doi! îl repezi Șapte. — Ba îl privește! zise Cinci. Și-o să-i spun: i-a adus bucătăresei, în loc de ceapă, cepe de lalele. Șapte zvârli pensula jos și tocmai striga: — Așa nedreptate mai rar! Când, din întâmplare, dete cu ochii de Alice, care stătea și-i observa. În clipa aceea se opri; ceilalți se întoarseră și o văzură și ei, și toți îi făcură o plecăciune adâncă. — Vreți să fiți așa de buni și să-mi spuneți de ce vopsiți trandafirii? întrebă Alice cu oarecare sfială. Cinci și Șapte nu ziseră nimic, ci priviră spre Doi. Doi începu, cu glas scăzut, ca și cum i-ar fi fost teamă să nu-l audă cineva: — Știți, domnișoară, de fapt în locul ăsta trebuia să fie o tufă de trandafiri roșii, iar noi, din greșeală, am sădit un trandafir alb, și dacă descoperă Regina boroboața asta, pune să ne taie capul la toți. Așa că încercăm și noi să facem ce putem, înainte să vină dânsa. - 82 - Chiar atunci Cinci, care-și plimba îngrijorat privirile prin grădină, exclamă: "Regina! Regina!" și într-o clipă cei trei grădinari se aruncară cu fața la pământ. Se auzi tropot de pași — se apropia alaiul Reginei. Alice întoarse capul, foarte curioasă să o vadă. În fruntea alaiului pășeau zece oșteni, purtând halebarde în formă de trefle; aveau aceeași înfățișare ca și cei trei grădinari: lunguieți și turtiți, iar mâinile și picioarele le țineau întinse spre cele patru colțuri. Urmară zece curteni; în loc de diamante purtau, presărate peste tot veșmântul, carouri. Ca și oștenii, treceau doi câte doi. După ei veneau copiii perechii regale; erau zece la număr și drăguții de ei țopăiau voioși, ținându-se de mână doi câte doi; toți erau împodobiți cu inimi. Urmau oaspeții — cei mai mulți dintre ei regi și regine. Printre dânșii, Alice îl recunoscu pe Iepurele Alb; era plin de neastâmpăr, vorbea pripit și zâmbea la orice se spunea. Trecu pe lângă ea fără s-o observe. În urma acestora venea Fantele de Cupă, purtând coroana regelui pe o pernă de catifea purpurie. Tot acest măreț alai fu încheiat de Regele și Regina de Cupă, împodobiți de sus până jos cu inimi. - 83 - Alice se întreba dacă nu cumva s-ar cuveni să stea și ea cu fața la pământ, ca cei trei grădinari, dar nu-și amintea să fi auzit că asta-i obligatoriu când asiști la o paradă. "Și-apoi — își zicea ea — la ce folos toată parada, dacă lumea trebuie să stea cu fața la pământ și să n-o vadă?" Așa că rămase unde se găsea și așteptă. Când alaiul trecu prin fața Alicei, cu toții se opriră și se uitară la ea, iar Regina întrebă cu asprime: — Asta cine e? Pe Fantele de Cupă îl întrebase, dar el, drept răspuns, făcu doar o plecăciune și zâmbi. — Neghiobule! spuse Regina, dând arțăgos capul pe spate, apoi se întoarse către Alice: Cum te numești, fetițo? — Mă numesc Alice, cu voia Majestății Voastre rosti dânsa foarte cuviincioasă, dar în gândul ei adăugă: "A, nu-s decât un pachet cu cărți de joc, la urma urmelor. N-are de ce să-mi fie teamă de ei!" — Și ăștia cine sunt? întrebă Regina, arătând cu degetul spre cei trei grădinari așternuți la pământ în preajma tufei de trandafiri. Fiindcă, vedeți dumneavoastră, cum stăteau ei cu fața la pământ, iar pe spate purtau aceleași semne ca și toți ceilalți, n-avea cum să știe de - 84 - erau grădinari, ori soldați, ori curteni, ori poate chiar trei dintre copiii ei. — De unde să știu eu? răspunse Alice, mirată de propria-i îndrăzneală. Nu-i treaba mea! De mânie, Regina se făcu roșie ca focul și, după ce se holbă o clipă la Alice, cu niște ochi de fiară sălbatică, prinse a răcni: — Tăiați-i capul! Tăiați-i... — Prostii! zise Alice răspicat; și Regina tăcu. Regele îi puse mâna pe braț și spuse, șovăielnic: — Gândește-te, draga mea, nu-i decât o copilă! Regina îi întoarse spatele, mânioasă, și-i porunci Fantelui: — Întoarce-i cu fața-n sus, să-i văd! Fantele făcu ce i se poruncise: îl întoarse pe cei trei, foarte grijuliu, cu vârful piciorului. — Ridicați-vă! țipă Regina, cu glas ascuțit. Cei trei grădinari săriră în picioare într-o clipită și începură a face plecăciuni Regelui, Reginei, prințișorilor și tuturor celor de față. — Isprăviți odată! urlă Regina. M-ați amețit! Apoi, îndreptându-se către tufa de trandafiri: Ce făceați aici? — Cu voia Majestății Voastre — bâlbâi Doi, foarte smerit, punând un genunchi la pământ — încercam să... - 85 - — Las' c-am înțeles! tună Regina (între timp se uitase de aproape la trandafiri). Tăiați-le capul! Și alaiul se urni din loc, rămânând în urmă doar trei oșteni, pentru a executa ordinul Reginei. Nefericiții grădinari alergară către Alice, nădăjduind că-i va scăpa. — N-o să vi se taie capul! îi liniști Alice, și-i băgă pe toți trei într-un ghiveci mare de flori pe care-l găsi la îndemână. Cei trei oșteni umblară o clipă-două de colo-colo, uitându-se după vinovații ce urmau să fie executați, apoi o luară la picior și se alăturară foarte liniștiți convoiului. — Le-au căzut capetele? zbieră Regina. — La poruncă, Majestate! Li s-au dus capetele! strigară oștenii drept răspuns. — Foarte bine! răcni Regina. Știi să joci crochet? Oștenii tăcură și-și întoarseră privirile către Alice, căci ei îi fusese adresată întrebarea. — Știu! răcni Alice. — Atunci haide! zbieră Regina, iar Alice se alătură convoiului, foarte curioasă de ce-avea să urmeze. — Ce zi... ce zi frumoasă-i azi! rosti un glas sfios lângă dânsa. - 86 - Când se uită, văzu că mergea alături de Iepurele Alb, care îi cerceta pe furiș fața, cu priviri neliniștite. — Foarte frumoasă! răspunse Alice. Ducesa unde e? — Șșt! Șșt! făcu Iepurașul, în șoaptă pripită, uitându-se îngrijorat înapoia sa. Apoi se înălță în vârful picioarelor și-i șopti Alicei la ureche: E condamnată la moarte! — Ce-a făcut? zise Alice. — Ai spus: "Ce păcat?" întrebă Iepurele Alb. — Aș! zise Alice. Nu cred deloc că e păcat. Am întrebat ce-a făcut. — I-a tras o palmă Reginei — șușoti Iepurele. Alicei îi scăpă un hohot zglobiu de râs. — Vai taci! o opri Iepurele, în șoaptă speriat! O să te-audă Regina! Știi cum s-a-ntâmplat? Ducesa a venit cam târziu, și Regina i-a spus... — Treceți toți la locurile voastre! tună Regina, și toți începură să alerge care-ncotro, împiedicându-se unul de altul. Totuși, după un minut-două, își găsise fiecare locul și începură să joace. Alice își spunea că în viața ei nu mai văzuse un teren de crochet atât de ciudat — tot numai movilițe și hârtoape — cu arici în loc de mingi și cu păsări-flamingo vii drept ciocane pentru lovit mingile; iar arcurile le alcătuiau oștenii, îndoindu- - 87 - și trupurile până la pământ și proptindu-se în mâini. Cel mai anevoios i se păru Alicei, la început, să-și mânuiască pasărea-flamingo; izbutea ea să-i vâre trupul la subsuoară, cu picioarele atârnând în jos, ca să n-o stingherească, dar, de cele mai multe ori, de cum îi întindea frumușel gâtul și se pregătea să lovească ariciul cu capul păsării, flamingo-ul se răsucea brusc și o privea în față cu o mutră atât de aiurită, încât, vrând-nevrând, pe Alice o pufnea râsul. Și când îi împingea iar capul în jos și se pregătea să înceapă, era foarte plictisită descoperind că între timp ariciul nu mai sta ghem, ci se desfășurase și-și lua tălpășița. Și ca și cum toate astea n-ar fi fost de ajuns, ori de câte ori țintea un loc unde să lanseze ariciul, se ivea în cale câte o moviliță sau câte o hârtoapă; iar soldații-arcuri una-două se sculau și-o luau din loc, spre alte puncte ale terenului. Încât, făcând toate socotelile, Alice se încredință curând că erau un joc foarte greu. Jucătorii jucau toți deodată, fără a aștepta să le vină rândul, certându-se întruna și luptându-se între ei pentru arici. Cât despre Regină, nu trecu mult și fierbea de mânie; umbla încoace și încolo bătând din picior și răcnind: "Zburați-i capul ăstuia! Zburați-i capul ăsteia!" - 88 - Alice începu a se neliniști de-a binelea. E drept, n-avusese deocamdată nici o ciocnire cu Regina, dar știa că asta se putea întâmpla din clipă în clipă. "Ce-o să mă fac atunci? se întreba. După cât le place ăstora să taie capete, mai mare mirarea c-au rămas unii în viață!" Se tot uita pe unde ar putea scăpa și se întreba dacă va izbuti oare s-o șteargă fără s-o vadă careva. Când, deodată, observă că se ivește ceva ciudat în aer; o nedumeri foarte mult la început, dar, după ce se uită bine un minut-două, desluși că era un rânjet și-și zise: "Asta-i Pisica de Cheshire. Acum, cel puțin, o să am cu cine sta de vorbă". — Cum te descurci? o întrebă Pisica, de îndată ce-i mijise destulă gură încât să poată vorbi. Alice așteptă până se iviră și ochii, apoi îi făcu semn din cap. "Degeaba i-aș vorbi, până nu apar și urechile gândi — sau cel puțin una din ele." După ce mai trecu un minut și apăru tot capul, Alice puse jos pasărea-flamingo și începu să povestească despre joc, foarte bucuroasă că are cine s-o asculte. Pisica gândea probabil că se arătase cât era nevoie; în tot cazul afară de cap nu mai apăru nimic. - 89 - — Am impresia că nu joacă deloc corect — începu a se văita Alice — și se ceartă toți, și fac atâta tărăboi, că nici glasul tău nu ți-l mai auzi. Și par să n-aibă pic de reguli; sau, de vor fi având vreunele, nu le respectă nimeni. Și n-ai idee cât te zăpăcește că-s toate vii. De exemplu, uite colo arcul prin care trebuia eu acum să-mi trec mingea — poftim, a aluat-o înspre partea ailaltă a terenului! Și adineauri eram gata-gata să ciocnesc ariciul Reginei, dar când 1-a văzut venind pe-al meu, a tulit-o! — Cum îți place Regina? întrebă Pisica încetișor. — Deloc — zise Alice e cum nu se poate mai... Chiar atunci băgă de seamă că Regina stă în spatele ei și trage cu urechea, încât își continuă fraza astfel: ... sigur c-o să câștige, așa că aproape nici n-are rost să se mai continue jocul. Regina zâmbi și trecu mai departe. — Cu cine vorbești? întrebă Regele, apropiindu-se de Alice și uitându-se cu mare curiozitate la capul Pisicii. — Cu o prietenă a mea, o Pisică de Cheshire — spuse Alice dați-mi voie să v-o prezint. — Nu-mi place deloc cum arată spuse Regele — totuși îi dau voie să-mi sărute mâna, dacă dorește. — Nu prea doresc — zise Pisica. - 90 - — Nu fi impertinentă — spuse Regele — și nu te uita așa la mine! Vorbind, se ascunsese îndărătul Alicei. — Orice pisică se poate uita la un rege, spuse Alice. Am citit asta într-o carte, nu mai știu în care. — Hm, trebuie să dispară de-aici! hotărî Regele, și strigă spre Regină, care tocmai trecea pe-acolo: Draga mea! Mi-ar place să dispară de-aici această pisică. Regina avea un singur fel de a soluționa toate dificultățile, fie mari, fie mici. — Să i se taie capul! spuse, fără să întoarcă măcar o privire într-acolo, ca să vadă despre ce e vorba. — Am să chem chiar eu gâdele — făcu Regele, foarte zelos, și plecă grăbit. Alice își spuse că mai bine s-ar duce înapoi să vadă cum merge jocul, căci auzea din depărtare glasul Reginei, urlând de mânie. O auzise până acum condamnând la moarte pe trei dintre jucători, pentru că-și pierduseră rândul, și nu-i plăcea defel situația, fiindcă, în harababura în care se juca, nu știai niciodată când îți vine rândul. Așa că plecă să-și caute ariciul. Îl găsi într-o încăierare cu un alt arici și asta îi păru un prilej deosebit de bun ca să-l ciocnească pe unul cu celălalt; singura dificultate era că - 91 - pasărea ce-i servea de ciocan trecuse în cealaltă parte a grădinii, unde Alice o vedea încercând cu stângăcie să-și ia zborul spre un copac. Până să-și prindă flamingo-ul și să-l aducă înapoi, încăierarea luase sfârșit și amândoi aricii se făcuseră nevăzuți. "Nu face nimic! gândi Alice Tot au plecat toate arcurile din partea asta a terenului!" Își îndesă bine la subsuoară pasărea-flamingo, ca nu cumva să scape iar, și se duse înapoi, să mai stea puțin de vorbă cu prietena ei. Când ajunse din nou unde se găsea Pisica de Cheshire, fu foarte mirată văzând că se adunase în juru-i o mare mulțime; era în curs o discuție între gâde, Rege și Regină, care vorbeau de-a valma, în timp ce asistența era foarte tăcută și nu părea deloc la largul ei. În clipa când se ivi Alice, cei trei îi cerură să rezolve ea problema și fiecare își repetă argumentele; cum vorbeau însă toți odată, Alicei îi era foarte greu să înțeleagă ce spuneau. Gâdele susținea că nu se poate tăia capul cuiva decât dacă există un trup: de care să-l desparți: că niciodată nu i se mai ceruse o asemenea treabă și că nu era să se apuce la vârsta lui de așa ceva. Regele susținea că orice are cap poate fi decapitat și că să nu i se spună lui prostii. - 92 - Regina susținea că dacă nu se rezolvă chestia în mai puțin de nici o clipă, va ordona să fie executați toți cei de față. (De asta și arătau oaspeții atât de gravi și îngrijorați.) Alicei nu-i veni în gând altceva ce-ar fi putut spune decât: — Pisica e-a Ducesei; mai bine întrebați-o pe dânsa ce-i de făcut. — Ducesa e la închisoare — se întoarse Regina către gâde — du-te și ad-o încoace! Gâdele o zbughi ca din pușcă. De cum plecă el, capul Pisicii începu să dispară și, până să se înapoieze gâdele cu Ducesa, capul pierise cu desăvârșire. Regele și gâdele alergau înnebuniți de colo-colo, căutându-l, iar toți ceilalți se duseră să joace mai departe crochet. Capitolul IX POVESTEA FALSEI BROAȘTE ȚESTOASE — Nici nu-ți închipui cât mă bucur că te revăd, micuța mea dragă! spuse Ducesa, luând-o drăgăstos de braț pe Alice și pornind cu ea în plimbare. Alice era foarte bucuroasă că o vede într-o dispoziție atât de plăcută; gândi în sinea ei că poate numai din pricina piperului fusese atât de sălbatică la prima lor Întâlnire, în bucătărie. - 93 - "Când voi fi eu Ducesă — își spuse (fără prea multă convingere) — în bucătăria mea nici n-o să existe piper. Supa e foarte bună și fără el. Poate că piperul îi face pe oameni atât de iuți la mânie — gândi mai departe, încântată că descoperise o regulă nouă — iar oțetul îi face acri, mușețelul — amari și... și bomboanele, dulciurile de tot felul îi fac pe copii să fie blânzi și buni. Ce bine-ar fi să știe asta toată lumea; desigur că atunci n-ar mai fi cei mari așa zgârciți cu dulciurile." Între timp uitase de Ducesă și tresări când n auzi glasul foarte aproape de urechea ei. — Te gândești la ceva, draga mea, și din cauza asta ai uitat să mai vorbești. Nu pot să-ți spun imediat care-i morala acestui lucru, dar o să-mi aduc aminte numaidecât. — Poate n-are nici o morală — îndrăzni Alice a-și da părerea. — Da' de unde, da' de unde, fetițo! zise Ducesa. Orișice pe lume are o morală, da' trebuie să știi s-o găsești. Vorbind astfel, se vârî și mai aproape de Alice. Fetei nu-i plăcea deloc s-o simtă atât de aproape; mai întâi fiindcă Ducesa era o pocitanie, și-apoi fiindcă era exact atât de înaltă încât să-și proptească bărbia de umărul Alicei — și Alice găsea că e o bărbie foarte ascuțită și incomodă. - 94 - Totuși, cum nu-i plăcea să fie nepoliticoasă, răbda cât putea. — Jocul merge ceva mai bine acuma — spuse, ca să întrețină nițel conversația. — Așa e — zise Ducesa — și morala acestui lucru este: "O, doar dragostea, doar dragostea pune-n mișcare lumea!" — Cineva a spus — șușoti Alice — că lumea se mișcă mai bine când își vede fiecare de treaba lui. — A, firește! E cam același lucru — zise Ducesa, ciocănind cu bărbia-i mică și ascuțită umărul Alicei, pe când adăuga: ... Și morala acestui lucru este: "Tu descurcă-te cu înțelesul, că vorbele se descurcă singure". "Ce-i mai place să găsească o morală în toate!" își zise Alice în gândul ei. — Te miri desigur de ce nu te iau de mijloc? spuse Ducesa după câtva timp. Din pricină că nu prea știu cât e de blând flamingo-ul tău. Oare să fac o încercare? — S-ar putea să muște — răspunse Alice, prudent. Adevărul e că nu era deloc dornică de această încercare. — Ai dreptate — zise Ducesa — și flamingii și muștarul pișcă. Iar morala ăstui lucru este: "Păsările de un soi cată-le-n același roi". - 95 - — Numai că muștarul nu e pasăre — observă Alice. — Iar ai dreptate! zise Ducesa. Ce isteț le lămurești tu pe toate! — E un mineral... parcă... — Firește că asta e — răspunse Ducesa, gata să aprobe orice părere a Alicei. Sunt p -aici, p-aproape, niște mine mari de muștar. Și morala acestui lucru este: "Cât e mai mult la mine, e mai puțin la tine!" — A, acum știu! exclamă Alice, neatentă la ultima cuget a Ducesei. E o legumă. Nu pare, dar asta este. — Ai perfectă dreptate! zise Ducesa. Și morala acestui lucru este: "Fii ce-ai vrea să pari a fi" sau, mai simplu spus, dacă vrei: "Nu-ți închipui niciodată că nu ești altceva decât ceea ce ar putea părea altora că ceea ce erai sau ai fi putut fi nu era altceva decât ceea ce ai fost părându-li-se a fi altceva". — Cred că v-aș înțelege mai bine — spuse Alice foarte politicos — dacă aș vedea scris pe hârtie ce spuneți; așa nu prea pot să vă urmăresc. — Asta nu-i nimic pe lângă ce aș putea să spun, dacă aș vrea — făcu Ducesa, măgulită. — Vă rog, nu vă osteniți să spuneți și mai mult! exclamă Alice. - 96 - — A, nici să nu vorbești de osteneau! protestă Ducesa. Îți fac cadou tot ce am spus până acum. "Ieftin cadou! gândi Alice. Noroc că nu ni se fac și de ziua noastră asemenea cadouri!" Firește că nu cuteza să spună asta cu glas tare. — Iar te gândești? întrebă Ducesa, mai ciocănindu-i nițel umărul cu bărbia-i mică și ascuțită. — Am dreptul să gândesc — zise Alice răspicat, căci situația începea s-o cam supere. — Cam atâta drept — răspunse Ducesa — cât au purceii să zboare, și mo... Dar în clipa asta, spre marea uimire a Alicei, glasul Ducesei se stinse, chiar în mijlocul cuvântului ei favorit, "morala", iar brațul petrecut printr-al fetiței începu să tremure. Alice ridică ochii, și iat-o pe Regină stând în fața lor, cu brațele încrucișate și întunecată la față ca cerul pe furtună. — Ce zi frumoasă, Majestate! începu Ducesa, cu o voce mică, smerită. — Ascultă! — tună Regina, bătând mânioasă din picior pe când vorbea — să nu zici că nu te-am vestit: ori zbori de-aici, ori îți zboară capul! Și asta în mai puțin de jumătate clipă! Alege! Ducesa alese și dispăru îndată. — Să continuăm jocul — îi spuse Regina Alicei; iar Alice, prea speriată ca să poată rosti - 97 - ceva, o urmă cu pas șovăielnic înapoi spre terenul de crochet. Ceilalți invitați, profitând de absența Reginei, se odihneau la umbră; dar de îndată ce-o văzură, se întoarseră cu grabă la joc, Regina făcând singura observație că o clipă de întârziere îi va costa viața. Pe când jucau, Regina se certa necontenit cu ceilalți jucători și răcnea mereu: "Zburați-i capul ăstuia! Zburați-i capul ăsteia!" Cei condamnați erau luați sub pază de către oșteni, care, firește, pentru a îndeplini această sarcină, trebuiau să renunțe la rolul de arcuri; cam într-o jumătate de oră, nu mai rămăseseră arcuri defel, iar jucătorii, cu excepția Regelui, Reginei și Alicei, se aflau toți sub pază și condamnați la moarte. Atunci Regina, abia mai trăgându-și sufletul de mult ce răcnise, se lipsi de joc. Se apropie de Alice și o întrebă: — Ai văzut-o pe Falsa Broască Țestoasă? — Nu — răspunse Alice — nici nu știu ce înseamnă "Falsă Broască Țestoasă". — E Broasca Țestoasă din care se face "Supă falsă de Broască Țestoasă". — Nici n-am văzut-o, nici n-am mai auzit de ea — zise Alice. - 98 - — Atunci haide — spuse Regina — are să-ți istorisească povestea ei. Pe când se îndepărtau împreună, Alice îl auzi pe Rege vorbindu-le încetișor oaspeților: — Sunteți cu toții grațiați! le spunea. "Ah, ce bine!" gândi Alice, răsuflând ușurată: fusese foarte nefericită știind că Regina poruncise atât de multe condamnări la moarte. Foarte curând dădură de un Grifon care dormea dus, la soare. — Trezește-te, măi lenevosule — spuse Regina și du-o pe domnișoara asta la Falsa Broască Țestoasă, s-o vadă și să-i audă povestea. Eu trebuie să mă duc înapoi, ca să supraveghez execuțiile ce le-am poruncit. Și plecă, lăsând-o pe fetiță singură cu Grifonul. Alicei nu-i prea plăcea cum arăta această făptură, dar se gândi că la urma urmei n-avea să fie mai primejdios să rămână cu ea, decât să se ducă după acea Regină atât de crudă. Așadar rămase și așteptă. Grifonul se ridică și se frecă la ochi, apoi o urmări cu privirea pe Regină până nu se mai văzu; și-apoi râse pe înfundate. — Caraghioasa! chicoti Grifonul, în parte pentru sine, în parte către Alice. — Cine-i caraghioasă? întrebă Alice. - 99 - — Păi, aia răspunse Grifonul. Așa-și închipuie ea, da' de executat nu se execută nici o execuție, dacă vrei să știi. Haide! "Toată lumea de p-aici îți spune întruna: «haide!» gândi Alice, luându-se încet după dânsul. De când trăiesc nu mi s-a poruncit atâta — ba una, ba alta — zău așa!" Nu trecu mult și-o și văzură de departe pe Falsa Broască Țestoasă; ședea tristă și singuratică pe un ciot de stâncă și, când se mai apropiară, Alice o auzi suspinând atât de jalnic, de parcă i sar fi frânt inima de durere. Îi fu foarte milă de ea. — De ce e mâhnită? îl întrebă pe Grifon. Iar Grifonul răspunse, cam la fel ca și mai înainte: — A! Așa-și închipuie ea, da' nu-i mâhnită defel, dacă vrei să știi. Haide! Se suiră așadar până la locul unde ședea Falsa Broască Țestoasă, care îi privi în tăcere, cu ochi mari, înlăcrimați. — Domnișoara asta spuse Grifonul — cică vrea să-ți auză povestea, d-aia veni. — Am să i-o spun — zise Falsa Broască Țestoasă, cu glas adânc și găunos. Așezați-vă amândoi și nu rostiți o vorbă până nu isprăvesc. Se așezară, așadar, și nimeni nu scoase o vorbă timp de câteva minute. În gândul ei, Alice - 100 - își zicea: "Nu văd cum o să isprăvească vreodată, dacă nu începe". Totuși așteptă, răbdătoare — Pe vremuri, spuse în sfârșit Falsa Broască Țestoasă oftând adânc — eram o adevărată Broască Țestoasă. Acestor cuvinte le urmă o tăcere foarte lungă, întreruptă doar la răstimpuri de câte o exclamație cârâită de-a Grifonului și de necontenitele hohote de plâns ale Falsei Broaște Țestoase. Alice era cât p-aci să se ridice și să spună: "Vă mulțumesc foarte mult pentru povestea dumneavoastră atât de interesantă", totuși, vrând-nevrând, gândi că trebuie să mai urmeze ceva, așa că șezu liniștită și nu mai spuse nimic. — Când eram mici — continuă în cele din urmă Falsa Broască Țestoasă, ceva mai potolit, deși ici și colo tot îi mai scăpa câte un sughiț de plâns — mergeam la școală în mare. Profesoara era o bătrână Broască Țestoasă. Îi ziceam Privighetoarea. — Da' de ce-i ziceați așa? Că doar nu era Privighetoare! întrebă Alice. — Îi ziceam Privighetoare, fiindcă ne era Supraveghetoare! răspunse supărată Falsa Broască Țestoasă. Da' grea de cap mai ești! — Mă mir că nu ți-e rușine să mai întrebi ceva atât de lesne de priceput — adăugă Grifonul. - 101 - Apoi tăcură amândoi, privind-o; bietei Alice îi venea să intre în pământ, nu alta. În cele din urmă, Grifonul îi spuse Falsei Broaște Țestoase: — Hai, soro, dă-i drumu'! Nu ne ține toată ziua! Iar Falsa Broască Țestoasă continuă: — Da, mergeam la școală în mare, deși poate n-ai să crezi. — Am zis eu că nu cred? o întrerupse Alice. — Ai zis — spuse Falsa Broască Țestoasă. — Ține-ți gura! adăugă Grifonul, înainte ca Alice să mai poată spune ceva. Falsa Broască Țestoasă continuă: — Ni s-a dat o educație foarte îngrijită. Află că am mers la cursuri zi de zi. — Și eu am mers la cursuri de zi. Ăsta nu-i motiv să te mândrești. — Erau și cursuri speciale la școala ta? întrebă Falsa Broască Țestoasă, cam îngrijorată. — Da — zise Alice — de Franceză și de Muzică. — Și de Spălat? întrebă Falsa Broască Țestoasă. — Aș! Nici pomeneală!... Asta nu se-nvață la școală! se supără Alice. — Înseamnă că n-ai mers la o școală dintre cele mai bune — spuse Falsa Broască Țestoasă, - 102 - vădit ușurată. La școala noastră lista de materii se încheia cu lecții speciale de Franceză, Muzică și Spălat. — Cred că de așa ceva nu prea aveați nevoie, de vreme ce trăiați în apă — spuse Alice. — Eu n-am putut să mă înscriu la cursurile astea — oftă Falsa Broască Țestoasă. Am urmat numai pe cele obișnuite. — Și care erau acelea? — Bineînțeles, mai întâi Pititul și Visul, răspunse Falsa Broască Țestoasă — apoi diferitele ramuri ale Aritmeticii: Ambiționarea, Căderea, îmbulzirea și împocirea. — N-am mai auzit de "împocire" — cuteză Alice să spună. Ce-i asta? Grifonul ridică a mirare amândouă labele. — N-ai mai auzit de împocire! exclamă. Sper că știi ce înseamnă a înfrumuseța? — Da — zise Alice șovăielnic — înseamnă a face ceva mai frumos. — Ei, atunci — continuă Grifonul — dacă nu știi ce înseamnă a împoci, ești o nătângă, și gata! Alice nu mai îndrăzni să întrebe nimic în privința asta. Se îndreptă iar către Falsa Broască Țestoasă. — Și altceva ce mai aveați de învățat? — Păi — răspunse Falsa Broască Țestoasă, numărând pe labe subiectele: Misteria antică și - 103 - modernă, Zoografia apelor, apoi Desenul în valuri — asta ne preda o dată pe săptămână un bătrân țipar Tipar-mare; ne învăța să tragem lin linii, să pictăm în Aquarele, să facem Ițe în clor și Fițe în rotocol. — Arată-mi și mie cum se face așa ceva! o rugă Alice. — Păi, eu acuma-s prea țeapănă, nu pot să-ți arăt. Și Grifonul n-a învățat materia asta. — N-am avut timp — zise Grifonul — eu am făcut cursul de literatură clasică. Profesorul era un Rac foarte bătrân, da, da. — El învăța lumea Râsul și Plânsul, așa am auzit — spuse Falsa Broască Țestoasă, apoi oftă: Eu, una, n-am mers la cursurile lui. Marina o învățam și singură, iar la Greacă se spunea că prea te freacă. — Chiar așa, chiar așa — cârâi Grifonul, și oftă la rândul lui. Amândoi duseră labele la ochi, copleșiți de amintiri. — Și câte ore pe zi învățați? întrebă Alice, grăbită să schimbe subiectul. — Zece ore în prima zi și din zi în zi mai puțin, spuse Falsa Broască Țestoasă. — Ciudat program! exclamă Alice. - 104 - — Păi de-aia se cheamă pro-gram lămuri Grifonul — că pân' la urmă rămâi c-un dram de învățătură. Era o idee nouă pentru Alice, încât stătu să se gândească puțin la cele ce spusese Grifonul, înainte de a pune altă întrebare: — Înseamnă că în ziua a unsprezecea nu mai învățați deloc, aveați liber? — Bineînțeles! zise Falsa Broască Țestoasă. Ne odihneam de atâta învățătură. — Dar într-a douăsprezecea cum reluați lecțiile? — Hai că i-ai spus destul despre lecții! întrerupse foarte hotărât Grifonul. Mai povestește-i și despre jocuri! Capitolul X CADRILUL HOMARILOR Falsa Broască Țestoasă oftă adânc și-și șterse ochii cu dosul labei. Apoi se uită la Alice. Încercă să vorbească, dar, timp de un minut-două, suspinele îi înecară glasul. — O fi având vreun os în gât — zise Grifonul și se apucă s-o scuture zdravăn și s-o ghiontească în spate. - 105 - În cele din urmă, Falsa Broască Țestoasă își regăsi glasul și, cu fața scăldată în lacrimi, reîncepu: — Poate n-ai trăit mult în mare ("Așa e" — adeveri Alice) și se prea poate să nu fi făcut niciodată cunoștință cu un homar, (Alice fu cât p-aci să spună: "Odată am gustat", dar se opri la timp și zise repede: "Nu, niciodată!") așa că nu-ți poți închipui ce încântător e un Cadril de Homari! — Nu, într-adevăr — spuse Alice. Dar cum e dansul ăsta? — Păi — se amestecă Grifonul — prima figură e alinierea de-a lungul malului, într-un șir. — Ba în două șiruri! strigă plângând Falsa Broască Țestoasă. Foce, broaște țestoase, țipari din cei mari și alții. După ce au dat la o parte toate meduzele... — Cu asta se cam pierde timp o întrerupse Grifonul. — ...fac doi pași înainte... — Fiecare c-un homar drept partener! strigă Grifonul. — Bineînțeles — spuse Falsa Broască Țestoasă. Fac doi pași înainte, trec la loc lângă partener... — ...schimbă homarii și se-ntorc în același fel la linia de pornire — completă Grifonul. - 106 - — După aceea — ține minte! — continuă Falsa Broască Țestoasă — aruncă... — Homarii! strigă Grifonul, făcând un salt în aer. — Hăt în mare! Cât de tare! — Înoată după ei! zbieră Grifonul. — Se dau peste cap în mare! strigă Falsa Broască Țestoasă, ca înnebunită, făcând tumbe de colo până colo. — Iar schimbă homarii! răcni Grifonul. — Înapoi pe țărm și... toate astea fac parte din prima figură — zise Falsa Broască Țestoasă, domolindu-și brusc glasul. Și cele două făpturi care, în tot acest timp, țopăiseră ca nebune de colo-colo, stătură iar locului, foarte triste și potolite, uitându-se la Alice. — Trebuie să fie un dans foarte drăguț — zise ea, sfios. — Ți-ar place să ți-l arătăm puțin? întrebă Falsa Broască Țestoasă. — Cum să nu! Vă rog! zise Alice. — Hai să încercăm figura întâi! îi spuse Grifonului Falsa Broască Țestoasă. Putem s-o dansăm și fără homari, nu-i așa? Care din noi cântă? — A, cântă tu! zise Grifonul. Eu am uitat cuvintele. - 107 - Începură, așadar, să danseze, foarte solemni, jur împrejurul Alicei, călcând-o, ici-colo, pe picioare, când treceau prea aproape d fluturând labele din față pentru a bate măsura, în timp ce Falsa Broască Țestoasă cânta, în ritm domol și trist, cele ce urmează: Mergi, te rog, nițel mai iute — către-un melc zise-o albită— Vine-un porc de mare în urmă și mă calcă pe codiță. Homarii, broaștele țestoase, toți ne-au luat-o înainte — uite, acuma stau în loc! Pe prundiș, colo, ne-așteaptă. Hai, nu intri și tu-n joc? Vii ori nu vii? Vii ori nu vii? Vii să intri și tu-n joc? Vii ori nu vii Vii ori nu vii? Hai, nu intri și tu-n joc? — N-ai idee — zice albita — va fi pură încântare, Cu homarii laolaltă când ne-or arunca în mare! Dară melcu-atât răspunse: — Prea departe, îi prea departe!... Și privi cam echivoc; Zise că îi mulțumește, dar că el nu intră-n joc. - 108 - N-ar' să intre, n-ar' să poată, n-ar' să intre în ăst joc. N-ar' să intre, n-ar' să poată, el nu intră în ăst joc. — Ei, și ce dacăă-i departe? zise amicul său solzos, Țărm e și de ceea parte — nu știi? — și e tot frumos. De ne depărtăm de Anglia, în Franța ajungem — ce noroc! Nu păli, melcule dragă. Hai și intră și tu-n joc! Vii ori nu vii? Vii ori nu vii? Vii să intri și tu-n joc? Vii ori nu vii? Vii ori nu vii? Hai, nu intri și tu-n joc? — Vă mulțumesc, e foarte interesant să privești dansul ăsta — zise Alice, bucuroasă că terminaseră în fine — și tare-mi place cântecul despre albiță! — A, cât despre albiță — zise Falsa Broască Țestoasă — e... cunoști peștele ăsta, nu? — Cum să nu — răspunse Alice — l-am văzut deseori la prân... — dar repede se opri. — Nu știu unde poate fi Prân — zise Falsa Broască Țestoasă — dar dacă l-ai văzut atât de des, știi desigur cum arată. - 109 - — Cred că da — răspunse Alice pe gânduri. Își ține coada în gură și are un înveliș de pesmet. — In privința pesmetului, te înșeli — spuse Falsa Broască Țestoasă — l-ar clăti apa mării. Dar coada și-o ține în gură albița; asta din pricină că... — aci Falsa Broască Țestoasă căscă și închise ochii. Spune-i din ce pricină! se întoarse către Grifon. — Pricina e — spuse Grifonul — că a vrut neapărat să meargă la dans cu homarii. Și atunci a fost aruncată în mare. Și atunci a făcut un salt foarte mare. Și atunci și-a ținut coada cu dinții. Și după aia n-a mai putut s-o scoată. Asta e. — Vă mulțumesc — zise Alice. E foarte interesant. N-am știut până acuma atât de multe despre albiță. — Pot să-ți spun și mai multe, dacă vrei — zise Grifonul. Știi de ce i se zice albiță? — Nu m-am gândit la asta niciodată — răspunse Alice. De ce? — Curăță ghetele și pantofii — răspunse Grifonul foarte solemn. Alice rămase cu gura căscată. — Curăță ghetele și pantofii? repetă, uluită. — Firește! Pantofii tăi cu ce sunt curățați? Cei face să lucească? Alice își coborî privirea asupra pantofilor ei și, înainte de a răspunde, se gândi nițel. - 110 - — ...Cred că se curăță cu ceva negru. — Sub apă, ghetele și pantofii trebuiesc curățați cu ceva alb — vorbi mai departe Grifonul, cu glas adânc. Acum știi. — Și din ce sunt făcute? întrebă Alice, foarte curioasă. — Piele de sardele, toc de batoc — răspunse Grifonul, cam plictisit — atâta lucru știe și-un chitic. — Să fi fost eu în locul albiței — spuse Alice, care tot se mai gândea la cântec — i-aș fi spus purcelului de mare: "Te rog să nu te ții după noi, n-avem nevoie de tine!" — Te înșeli — zise Falsa Broască Țestoasă — nici un pește cu cap nu pleacă la drum fără un purcel. — Așa? Într-adevăr? spuse Alice, foarte mirată. — Păi cum! zise Falsa Broască Țestoasă. Dacă ar veni la mine un pește și mi-ar spune că pleacă în călătorie, întâi și întâi l-aș întreba: "Cu ce purcel?" — Poate vrei să zici: cu ce țel? stărui Alice. — Zic ce zic — răspunse Falsa Broască Țestoasă, jignită. Iar Grifonul schimbă vorba: — Acum povestește-ne și tu despre peripețiile tale! - 111 - — Aș putea să vă povestesc despre peripețiile mele, începând de azi-dimineață; dar despre cele dinainte degeaba v-aș povesti, fiindcă atunci nu eram cea de acum. — Explică-ne asta! zise Falsa Broască Țestoasă. » — Nu, nu! întâi peripețiile! spuse Grifonul, nerăbdător. Cu explicațiile se pierde prea mult timp! Așadar, Alice se apucă să le povestească peripețiile ei, începând din clipa când văzuse pentru prima dată pe Iepurașul Alb. La început era cam stânjenită, mai ales că cei doi ascultători, care-i stăteau alături de fiece parte, prea se vârau aproape de ea și căscau niște ochi și niște guri!... Dar, povestind, începu să prindă curaj. Cei doi nu scoaseră nici o vorbă, până le istorisi cum încercase să-i spună Omidei poezia: "Ești bătrân, taică Will" și ieșise cu totul altfel ca de obicei. Atunci Falsa Broască Țestoasă suspină adânc și zise: — Asta-i foarte ciudat! — Toate astea sunt cât se poate de ciudate! își dădu și Grifonul părerea. — Va să zică îți ieșeau cuvintele anapoda! repetă Falsa Broască Țestoasă, îngândurată. Aș vrea s-o văd încercând să spună o poezie acum. Spune-i să înceapă! - 112 - Se uita la Grifon, de parcă ar fi fost convinsă că el se bucură de mai multă trecere la Alice. — Scoală-te în picioare și recită: "Aud glasul trântorului" — zise Grifonul. "Ce obicei au ființele astea să-ți tot poruncească! Acuma mă mai și pun să-mi repet lecțiile! gândi Alice. Dacă-i vorba așa, mai bine aș fi la școală!" Totuși se sculă în picioare și începu să recite, dar atât i se împuiase capul cu Cadrilul Homarilor, că mai nu știa ce spune și-i ieșiră din gură niște cuvinte cât se poate de ciudate: Aud glasul Homarului, mă ia în răspăr: "Prea m-ai fiert stacojiu! Pune-mi zahăr în păr!" Precum rața cu genele, așa el cu sprâncenele, Își strânge cordonul, își încheie plastronul. Când nisipul uscat îi, e voios și senin, Cu dispreț îl tratează, pe domnul Rechin! Dar când urcă mareea și Rechinii-s pe-aproape, Glasu-i sfios tremură și i se bat pleoapele. — E altfel decât obișnuiam s-o spun eu, când eram copil — zise Grifonul. — Eu n-am mai auzit asta de când sunt — zise Falsa Broască Țestoasă — dar așa aiureală mai rar! - 113 - Alice tăcea; se așezase și-și ascundea fața în palme și se întreba dacă vreodată se va mai întâmpla ceva în chip firesc. — Aș vrea să mă lămurească — începu Falsa Broască Țestoasă. — N-are cum! se repezi Grifonul. Hai, spune strofa următoare! — Bine, da' cum putea să-și strângă cordonul cu sprâncenele? Nu înțeleg. — Este prima figură a dansului — spuse Alice; era însă grozav de uluită de toată povestea asta și dornică să schimbe subiectul. — Hai, spune strofa următoare! zise iar Grifonul. Începe așa: "C-un ochi privind în grădina-i..." Deși era sigură c-o să iasă iar totul anapoda, Alice nu îndrăznea să se împotrivească și recită mai departe, cu glas tremurător: C-un ochi privind în grădina-i, văzui Pantera cu Buna un pilaf de pui Împărțind. Gazda luă orezul și puiul tot, cu os, Oaspelui lasă un taler frumos. Păpând tot pilaful, Pantera binevoi Buhăi linguroiul a i-l dărui; Apoi, înșfăcând cuțit și furculiță, Termină ospățul, păpând pe... - 114 - — Ca ce mai reciți toate prostiile astea o întrerupse Falsa Broască Țestoasă — dacă nu ești în stare să le și lămurești? Năzdrăvănii și bazaconii ca astea chiar că n-am auzit de când sunt! — Da, ai face mai bine să te lași păgubașă — spuse și Grifonul. Alice atâta așteptă; tăcu îndată. — Să-ncercăm să-ți mai arătăm o figură din Cadrilul Homarilor? continuă Grifonul. Sau preferi să mai cânte ceva Falsa Broască Țestoasă? » — Da, să mai cânte ceva Falsa Broască Țestoasă, dacă vrea să fie așa bună! răspunse Alice, cu atâta grabă încât Grifonul făcu: — Hm! pe un ton cam jignit. De, fiecare cu gusturile lui! Cântă-i, dragă, cântecul "Supa de Broască Țestoasă!" » Falsa Broască Țestoasă oftă adânc și începu să cânte, cu glas sugrumat de suspine: Supă frumoasă, verzuie, sățioasă, În castron fierbinte pusă pe masă! Cine oare în vânt nu s-ar da După asemenea trufanda! Su-upă gus-toa-asă! Su-upă să-țioa-asă! Su-upa mea de ci-i-nă! - 115 - Su-upă di-vi-i-nă! Supă frumoasă, de Broască Țestoasă! Cine-ar cere pește sau chiar și vânat, Când asemeni supă strașnică i-ai dat! Cine la cină s-o soarbă n-ar vrea? Cine la cină s-o soarbă n-ar vrea? Su-upă gus-toa-asă! Su-upă să-țioa-asă! Su-upa mea de ci-i-nă! Su-upă di-VI-INĂ! — Încă o dată refrenul! strigă Grifonul, dar, tocmai când Falsa Broască Țestoasă prinsese a-l intona, se auzi din depărtare un strigăt: — Începe procesul! — Haide! strigă Grifonul și, luând-o pe Alice de mână, o porni zorit, fără să mai aștepte sfârșitul cântecului. — Despre ce proces e vorba? întrebă Alice, gâfâind de repede ce alergase, dar Grifonul nu răspunse decât: — Haide! și-o luă și mai iute la fugă, pe când în urmă-le o briză ușoară aducea tot mai stins melancolicul refren: Su-upa mea de ci-i-nă, - 116 - Su-upă di-vi-ină! Capitolul XI CINE-I HOȚUL TURTELOR? Când ajunseră, găsiră pe Rege și pe Regina de Cupă așezați pe tronurile lor, cu o mare mulțime adunată în juru-le — tot felul de păsări și jivine mici — cât și întregul pachet cu cărți de joc. Fantele sta în fața lor, ferecat în lanțuri, cu câte un oștean de fiece parte, păzindu-l, iar în apropierea Regelui sta Iepurele Alb, cu o trompetă într-o mână și un sul de pergament în cealaltă. Chiar în mijlocul curții de judecată era o masă, pe care se afla o farfurie mare cu turte; după înfățișare păreau atât de bune, încât Alicei i se făcu o foame grozavă uitându-se la ele. "De-ar termina mai repede cu procesul — gândi ea — și să înceapă a servi prăjiturile!" Dar se părea că nici vorbă nu era de așa ceva; Alice începu deci să privească în juru-i, ca să treacă mai repede timpul. Nu mai fusese în viața ei la o Curte de judecată, dar citise în cărți despre procese și fu foarte bucuroasă văzând că știe cum se numește mai tot ce vedea acolo. - 117 - "Acesta-i judecătorul — își zise fiindcă poartă o perucă mare." Judecătorul, de altminteri, era însuși Regele — și cum purta coroana peste perucă (uitați-vă la poză dacă vreți să vedeți cum) nu părea deloc să se simtă la largul lui și nici frumos nu-i ședea defel. "Și colo e banca juraților — gândi Alice iar cele douăsprezece vietăți (n-avea încotro, așa trebuia să le spună, fiindcă, vedeți, parte erau animale, parte erau păsări) bănuiesc că trebuie să fie jurații." Acest ultim cuvânt și-l spuse de câteva ori în șir, cam fălindu-se în sinea ei că-l știa, căci era încredințată, pe drept cuvânt, că foarte puține fetițe de vârsta ei știau ce înseamnă. De fapt, ar fi fost la fel de corect dacă ar fi spus că cele douăsprezece vietăți alcătuiau "juriul". Cei doisprezece jurați scriau cu toții foarte zoriți pe niște tăblițe. — Ce fac acolo? îl întrebă Alice, în șoaptă, pe Grifon. Doar n-au ce scrie până n-a început procesul. — Își scriu numele — îi șopti Grifonul drept răspuns — ca nu cumva să le uite înainte de sfârșitul procesului. — Ce neghiobi! izbucni cu glas tare Alice, foarte indignată; dar se opri repede, căci Iepurele Alb striga: - 118 - — Tăcere în sala de judecată! Iar Regele își puse ochelarii pe nas și se uită îngrijorat împrejur, ca să descopere cine vorbea. Alice vedeți deslușit, de parcă s-ar fi uitat peste umerii lor, că toți jurații scriau pe tăblițe: "Ce neghiobi!"; ba chiar băgă de seamă că unul din ei nu știa cum se scrie cuvântul "neghiobi" și fu nevoit să-l roage pe vecinul lui să-i spună. "Frumos or să mai arate tăblițele lor, la terminarea procesului!" gândi Alice. Unuia dintre jurați îi scârțâia condeiul. Firește că Alicei î era nesuferit zgomotul ăsta, așa că dădu ocol sălii de judecată, se opri îndărătul băncii juraților și găsi curând prilejul să-i ia acelui jurat condeiul. Atât de repede făcu treaba asta, încât micuțul jurat, bietul de el (care era Bil, Puiul de Șopârlă), nu pricepea defel ce se făcuse condeiul lui; și după ce scotoci jur împrejur, se văzu nevoit să scrie de aci încolo cu un deget, ceea ce nu era de mare folos, fiindcă nu lăsa urme pe tăbliță. — Crainic, citește actul de acuzare! spuse Regele. Atunci, Iepurele Alb suflă de trei ori din trompetă, apoi desfășură sulul de pergament și citi cele ce urmează: Regina de Cupă, astă-vară după - 119 - Amiază, a copt turte; Fantele de Cupă, ascuns fiind după Niște uluci late, le-a furat pe toate! — Dați verdictul! se întoarse Regele către juriu. — Încă nu, încă nu! întrerupse zorit Iepurele. Mai sunt multe până atunci! — Să fie chemat primul martor! zise Regele, iar Iepurele Alb suflă de trei ori din trompetă, apoi strigă: — Să se înfățișeze primul martor! Primul martor era Pălărierul. Apăru cu o ceașcă de ceai într-o mână și cu o felie de pâine cu unt în cealaltă. — Cer iertare, Majestate, c-am venit la judecată cu astea — începu a vorbi — dar încă nu-mi terminasem ceaiul când au venit să mă ia. — Ar fi trebuit să-l fi terminat — spuse Regele. Când l-ai început? Pălărierul se uită la Iepurele de Martie, care îl urmase la Curtea de Judecată, braț la braț cu Bursucelul. — În paisprezece martie mi se pare că era... — În cincisprezece — zise Iepurele de Martie. — În șaisprezece — zise Bursucelul. — Notați declarațiile! se adresă Regele juriului: iar jurații, plini de zel, scriseră toate trei - 120 - datele pe tăblițe, apoi le adunară între ele și prefăcură rezultatul în șilingi și peni. — Scoate-ți pălăria! îi spuse Regele Pălărierului. — Nu e a mea — zise Pălărierul. — E de furat! exclamă Regele, întorcându-se către jurați, care consemnară imediat faptul. — Le am de vânzare — încercă să lămurească martorul. N-am nici una a mea. Sunt Pălărier. La aceste cuvinte, Regina își puse ochelarii pe nas și se uită țintă la Pălărier, care se îngălbeni și începu să tremure din cap până-n picioare. — Depune-ți mărturia — spuse Regele — și fii calm, altfel pun să te execute pe loc. Vorbele Regelui nu părură să-l liniștească defel pe martor. Se tot frământa, lăsându-se când pe un picior, când pe celălalt și uitându-se speriat la Regină: de zăpăcit ce era, mușcă o bucată mare de ceașcă, în loc să muște din felia de pâine cu unt. Chiar în clipa aceea, Alice avu o senzație foarte ciudată; o miră mult până înțelese ce era: începuse iarăși să crească. La început voi să se ridice și să plece din sala de judecată; dar se răzgândi și se hotărî să rămână unde era, atâta timp cât avea loc. - 121 - — Fă bine și nu mă-mpinge așa! zise Bursucelul, care ședea lângă dânsa. Mă strivești, nu alta! Abia mai răsuflu. — N-am încotro — răspunse Alice, cu blândețe — cresc. — N-ai drept să crești aici — zise Bursucelul. — Nu vorbi prostii! spuse Alice, ceva mai îndrăzneț. Știi foarte bine că și tu crești. — Da, da' eu cresc cu măsură, cum trebuie, n-o iau razna ca tine. E caraghios, zău așa! Și, sculându-se foarte îmbufnat, trecu în cealaltă parte a sălii. Între timp Regina se tot uitase țintă la Pălărier și, chiar pe când Bursucelul trecea în cealaltă parte a sălii, ea îi spuse unuia dintre aprozi: — Să mi se aducă lista cântăreților la ultimul concert! Auzind aceste vorbe, nefericitul Pălărier începu să tremure atât de tare, încât îi scăpară din picioare amândoi pantofii. — Depune-ți mărturia — repetă Regele furios — că, de nu, pun să te execute fără să-mi pese dacă ești calm sau nu. — Majestate, sunt un biet om sărac, începu Pălărierul, cu glas tremurător. Și abia începusem să beau ceai — cam de-o săptămână-două — și pâinea cu unt se tot subția... și ceaiul sclipea... — Ce-ce-ce? Ce sclipea? întrebă Regele. - 122 - — Cu ceai a început — răspunse Pălărierul. — Totdeauna începi cu ce-ai! zise sever Regele. Nu mai fă pe deșteptul, că atâta lucru știu și eu! Hai, zi înainte! — Sunt un biet om sărac — vorbi înainte Pălărierul — și pân' la urmă toate alea sclipeau; da' Iepurele de Martie a zis... — Ba n-am zis! se repezi să-i taie vorba Iepurele de Martie. — Ba ai zis! spuse Pălărierul. — Nu recunosc! protestă Iepurele de Martie. — Nu recunoaște! repetă Regele. Asta să n-o scrieți. — Bine, da' în orice caz Bursucelul a zis — continuă Pălărierul și se uită, grijuliu, să vadă dacă nu cumva și Bursucelul avea să nege; Bursucelul însă nu negă nimic, deoarece dormea buștean. Și după asta — continuă Pălărierul — am mai tăiat niște pâine cu unt... — Dar ce-a zis Bursucelul? întrebă unul din jurați. — Asta nu-mi mai amintesc — răspunse Pălărierul. — Trebuie să-ți amintești — interveni Regele — altfel vei fi decapitat. Nefericitul Pălărier scăpă din mâini ceașca cu ceai și pâinea cu unt și căzu în genunchi. - 123 - — Sunt un biet om sărac, Majestate — începu. — Ești un biet prostănac — zise Regele. Aci, unul dintre Cobai aplaudă guițând, dar fu îndată înăbușit de către aprozi. ("Înăbușit" fiind un cuvânt cam tare, ca să nu se creadă cine știe ce, voi lămuri cum s-a procedat. Aprozii aveau la îndemână un sac mare, care se lega la gură cu sfori; acolo l-au băgat pe Cobai, cu capul în jos, și-apoi s-au așezat pe sac.) «Mă bucur că acum știu despre ce este vorba — își zise Alice. Am văzut deseori prin ziare, pe la sfârșitul dărilor de seamă despre procese: "Parte din public izbucnește în aplauze; aclamațiile și aplauzele sunt imediat înăbușite de către aprozi". Până acum nu înțelegeam ce înseamnă.» — Dacă asta-i tot ce știi. poți să stai jos — vorbi mai departe Regele. Mai jos ca acu' nu pot sta, că stau pe podea — zise Pălărierul. — Atunci poți să șezi jos — răspunse Regele. Aci izbucni în aplauze celălalt Cobai și fu de asemenea înăbușit. "Ei, acum s-a sfârșit cu Cobaii! gândi Alice. Pate c-o să meargă mai bine procesul." — M-aș duce să-mi termin ceaiul — zise Pălărierul, cu o privire îngrijorată spre Regină, care parcurgea lista cântăreților la concert. - 124 - — Poți să pleci — spuse Regele, iar Pălărierul o șterse atât de repede, încât uită să-și mai tragă pantofii în picioare. — ... și-afară îi tăiați capul! adăugă Regina către unul dintre aprozi; dar Pălărierul se făcuse nevăzut înainte să fi ajuns până la ușă aprodul. — Să fie chemat martorul următor! ordonă Regele. Martorul următor era bucătăreasa Ducesei. Apăru cu râșnița de piper în mână; de altfel, încă dinainte să fi intrat în sală, Alice ghici cine era martora, după corul de strănuturi de la ușă. — Depune-ți mărturia! porunci Regele. — N-o depun! răspunse bucătăreasa. Regele privi îngrijorat spre Iepurele Alb, care-i șușoti: — Majestate, martorei acesteia trebuie să-i luați un contra-interogatoriu. — De, dacă trebuie, trebuie — zise Regele amărât, și după ce-și încrucișă brațele la piept și o privi pe bucătăreasă atât de crunt, încât mai săi iasă ochii din cap, rosti cu voce adâncă: Cum se fac turtele? — Întâi și întâi pui piper. — Melasă! se auzi un glas somnoros îndărătul ei. — Gardă, pune-i zgardă Bursucelului ăluia! porni să țipe Regina. Decapitați-l! Dați-l afară din - 125 - sală! Suprimați Bursucelul! Umflați-l! Radeți-i capul! Fiind mare harababură în sală până să-l scoată pe Bursucel, procesul se întrerupse câteva minute; la reluare, se constată că bucătăreasa dispăruse. — Nu face nimic — zise Regele, pălind foarte ușurat. Chemați martorul următor. Și, cu glas scăzut, adăugă către Regină: Draga mea, te rog, ia-i tu contra-interogatoriul martorului următor. Mie îmi dă dureri de cap! Alice se uita la Iepurașul Alb cum cotrobăia prin hârtii, căutând lista de martori; era foarte curioasă cine va fi următorul și ce-o să se lămurească din mărturia lui, "căci până acum — își spunea ea — nu s-a lămurit mai nimic". Închipuiți-vă cât fu de surprinsă când Iepurașul Alb citi, cât putu de tare, cu glăsciorul lui pițigăiat, numele: "A l i c e". Capitolul XII ALICE DEPUNE MĂRTURIE — Prezent! strigă Alice și, de emoție, uită cât de mult crescuse în ultimele minute și sări de pe locul ei cu atâta grabă, încât răsturnă cu poalele rochiei banca juraților, iar aceștia se prăvăliră cu - 126 - toții peste capetele mulțimii adunate jos, în sală. Zăceau acum, bieții, împrăștiați pe podea, amintindu-i foarte limpede de un vas cu peștișori aurii pe care-l răsturnase din greșeală, cu o săptămână în urmă. — O, vă rog, iertați-mă! exclamă Alice, foarte necăjită, și se apucă să-i culeagă de pe jos cât putea de repede; o urmărea pățania cu peștii aurii și i se părea că trebuie într-o clipă să-i adune și să-i pună la locul lor pe jurați, altfel vor muri. — Procesul nu poate continua — spuse Regele, cu voce foarte gravă — până ce toți jurații nu vor sta la locurile lor așa cum se cuvine, toți — repetă foarte apăsat, privind țintă la Alice pe când vorbea. Alice se uită spre banca juraților și văzu că, în grabă, băgase Puiul de Șopârlă cu capul în jos, iar biata vietate dădea din coadă foarte mâhnită, fiindu-i cu neputință a se mișca. Alice îl scoase iar pe Bil și-l puse la loc cum se cuvenea: "Nu că ar avea vreo importanță — își spuse. Pentru lămurirea procesului cred că e totuna dacă Bil stă în cap sau în coadă". De cum își mai reveniră jurații din spaima ce o trăseseră când s-au văzut răsturnați și de îndată ce fură găsite și li se înmânară tăblițele și condeiele, se apucară cu mare sârguință să scrie istoricul accidentului. Cu toții scriau, afară de Bil, - 127 - Puiul de Șopârlă, mult prea copleșit de ultimele evenimente încât să mai fie în stare de altceva decât să șadă cu gura căscată, privind tavanul tribunalului. — Ce știi în această problemă? o întrebă Regele pe Alice. — Nimic — răspunse Alice. — Absolut nimic? stărui Regele. — Absolut nimic — răspunse Alice. — Asta este foarte important — zise Regele, întorcându-se către jurați. Aceștia erau gata să scrie pe tăblițe ce rostise Regele, când interveni Iepurele Alb: — Neimportant vrea desigur să spună Majestatea Voastră — făcu el, pe un ton foarte respectuos, dar încruntându-se și schimonosindu-se la Rege în timp ce vorbea. — Neimportant, bineînțeles, am vrut să zic — se corectă grabnic Regele, apoi continuă cu glas scăzut, pentru sine: Important-neimportant, neimportant-important — de parcă ar fi vrut să încerce care cuvânt suna mai bine. Unii dintre jurați notară "important", iar alții "neimportant". Alice stătea destul de aproape încât să poată vedea lămurit tot ce scriau pe tăblițe. "Și-așa, și-așa, tot n-are nici o importanță", gândi ea. - 128 - În clipa aceasta, Regele, care câtva timp zmângălise de zor ceva în caietul lui cu însemnări, strigă cu glas răsunător: — Liniște! Apoi citi din caiet: "Regulamentul Patruzeci și doi. Orice persoană care are o înălțime mai mare de un kilometru este obligată să părăsească sala de judecată". Toată lumea se uită spre Alice. — Eu n-am o înălțime de un kilometru — spuse Alice. — Ba ai — zise Regele. — Ai aproape doi kilometri — adăugă Regina — Și dacă! De plecat tot nu plec — spuse Alice — și-afară de asta nici nu este un regulament reglementar: l-ați inventat acuma. — Este cel mai vechi regulament din cod — spuse Regele. — Dac-ar fi așa, s-ar fi chemat Regulamentul numărul Unu, ripostă Alice. Regele păli și închise repede caietul cu însemnări. — Dați verdictul! spuse către juriu, cu glas moale și tremurător. — Cu voia Majestății Voastre, mai sunt încă mărturii de examinat — sări cu mare grabă Iepurele Alb — chiar acum s-a găsit această hârtie. — Ce e în ea? întrebă Regina. - 129 - — Încă n-am deschis-o — spuse Iepurele Alb — dar pare să fie o scrisoare, pe care deținutul a scris-o cuiva. — Asta trebuie să fie — spuse Regele — afară doar dacă o fi scris-o nimănui, ceea ce știm că nu prea se obișnuiește. — Cui este adresată? întrebă unul dintre jurați. — Nu e adresată deloc — spuse Iepurele Alb; pe partea din afară nu scrie nimic. Pe când vorbea, deschise hârtia și adăugă: Până la urmă, nici nu este scrisoare, e o poezie. — E scrisul acuzatului? întrebă un alt jurat — Nu — zise Iepurele Alb — și tocmai asta-i cel mai curios! (Jurații rămaseră toți foarte consternați.) — Se vede c-o li imitat scrisul altcuiva — spuse Regele. (Jurații se luminară la față.) — Vă rog, Majestate, spuse Fantele n-am scris eu hârtia asta și nu se poate dovedi că am scris-o, fiindcă nu e nici o iscălitură la urmă. — Dacă n-ai iscălit — spuse Regele — cazul este și mai grav. Sigur că ai scris-o cu gând rău, altfel te iscăleai, ca un om de treabă. La aceste cuvinte izbucniră aplauze unanime în sală, fiindcă era prima oară în această zi când Regele se arătase cu adevărat isteț. - 130 - — Firește că asta îi dovedește vinovăția — spuse Regina — așa încât decapi... — Ba nu dovedește nici o vinovăție! îi tăie vorba Alice. Cum, da' nici nu știți ce scrie în poezia aceea! — Citește-o! porunci Regele. Iepurele Alb își puse ochelarii. — Cu ce să încep, Majestate? întrebă. — Începe cu începutul — porunci Regele cu glas solemn și citește până se termină, apoi te oprești. În sală se lăsă o tăcere profundă, în timp ce Iepurele Alb dădu citire acestor versuri: Aflat-am că ai fost la ea, Lui i-ai vorbii de chestia mea. Ea a dat bune mărturii, Dar spus-a că să-not n-aș ști. El vorbă le-a trimis că eu Aș fi ascuns la heleșteu; De urmărește treaba ea, Dai și tu sigur de belea. Ei i-am dat una, iară lui, îi dară dânșii două, Vreo trei sau cam așa ceva, atâta ne-ai dat nouă, Pân' la urmă tot la tine s-au în to rs iar toate, - 131 - Deși ale mele fost-au, fără doar și poate. Dacă pe mine sau pe ea Ne-ar implica — cumva, cândva — În astă chestie, el, vezi bine, Nădejdea-o pune doar în tine. Credința mea e că pe seară, ('Nainte țandăra să-i sară) Tu între el și noi și ele-ai fost O piedică, cam fără rost. Nu-i spune lui că ei îi plăcură, Și pentru toată lumea — îmi jură! — Să fie o taină mare asta! Atâta îți mai spun — și basta! — Iată proba cea mai însemnată care ni s-a înfățișat până acum — spuse Regele, frecându-și mâinile — așadar, jurații să... — Îi dau zece bani oricăruia dintre jurați care e în stare să lămurească înțelesul acestei "probe" — spuse Alice. În ultimele minute crescuse atât de mare, încât nu-i mai era câtuși de puțin teamă să-l întrerupă pe Rege. Eu cred că poezia asta n-are nici pic de înțeles. Toți jurații scriseră pe tăblițe: "Ea crede că poezia asta n-are nici pic de înțeles"; - 132 - dar nici unul nu încercă să lămurească înțelesul documentului. — Dacă n-are înțeles, cu atât mai bine — spuse Regele — nu trebuie să ne mai batem capul să-l căutăm... Și totuși, mai știi — urmă, punând hârtia cu versurile pe genunchi și uitându-se chiorâș la ea. Dacă stau să mă gândesc, parc-ar avea oarecare înțeles... ""Spus-a că să-not n-aș ști." Nu știi să înoți, nu-i așa? adăugă îndreptându-se către Fante. Fantele clătină din cap amărât. — Am eu aerul că știu să înot? răspunse. (Firește că n-avea, de vreme ce era făcut cu totul și cu unul din carton.) — Ei, până acum stăm bine spuse Regele, apoi se apucă să mormăie pentru sine versurile: "El vorbă le-a trimis" — le-a trimis — a, probabil că juraților. "De urmărește treaba ea" — ea e bineînțeles Regina "Dai și tu sigur de belea". Păi cum nu! "Ei i-am dat una, iară lui îi dară dânș ii două" — a, vrea să zică ce-a făcut cu turtele, se-nțelege... — Da, dar mai departe zice: "Pân' la urmă tot la tine s-au întors iar toate" — îl întrerupse Alice. — Firește, poftim: aicea-s! zise Regele, încântat că reușise să demonstreze ceva, arătând cu un deget turtele de pe masă. Nimic mai limpede ca asta. Și mai departe: "'Nainte țandăra - 133 - să-i sară". Nu-i așa, draga mea, că ție nu-ți sare niciodată țandăra? se adresă Reginei. — Niciodată! răspunse Regina furioasă, aruncând totodată o călimară în capul Puiului de Șopârlă. (Nefericitul Bilețel renunțase să mai scrie pe tăbliță cu degetul, fiindcă se convinsese că nu lasă nici o urmă; acum însă reîncepu grăbit, folosind cerneala ce i se prelingea pe față, până se isprăvi.) — Dacă nu-ți sare, atunci nici vorbele astea n-au sare, făcu Regele, aruncând o privire satisfăcută în juru-i. În sală domnea mai departe liniștea. — A fost un joc de cuvinte! strigă Regele mânios, și toată lumea se grăbi să râdă. — Jurații să-și dea verdictul! spuse Regele, poate pentru a douăzecea oară în acea zi. — Nu, nu! strigă Regina. Întâi condamnarea și apoi verdictul! — Ce prostie gogonată! exclamă Alice tare. I-auzi colo: întâi să condamne și-apoi să dea verdictul! — Ține-ți gura! răcni Regina, învinețindu-se de furie. — Ba n-o să mi-o țin! răspunse Alice. — Să i se taie capul! zbieră Regina. - 134 - — Cui îi pasă de voi? spuse Alice. (Între timp crescuse până la înălțimea ei deplină). Nu sunteți decât un pachet cu cărți de joc! În clipa aceasta, toate cărțile din pachet se ridicară mai întâi în văzduh, apoi se lăsară din zbor asupră-i. Alice scoase un țipăt scurt — parte de teamă, parte de mânie — și se strădui să le înlăture, dând din brațe. Și se văzu tolănită pe mal, cu capul în poala surorii ei, care da binișor deoparte câteva frunze veștede ce fluturaseră din arbori peste fața fetiței. — Trezește-te, Alice dragă! Ce mult ai dormit! spuse sora ei. — O, am avut un vis atât de ciudat! zise Alice. Și-apoi îi povesti surorii ei, pe cât și le amintea, straniile peripeții despre care ați citit voi în această carte, iar când termină povestea, soră-sa o sărută și spuse: — A fost, într-adevăr, un vis foarte ciudat!... Dar acum dă fuga acasă, la ceai! S-a făcut târziu. Iar Alice se sculă în picioare și o tuli spre casă; și alergând, se tot gândea, pe bună dreptate, ce vis minunat avusese. Sora ei, însă, rămase liniștită locului. Cu fruntea sprijinită în palmă, privea soarele asfințind și se gândea la mica Alice și la minunatele ei peripeții. Până la urmă avu și ca un fel de vis, și iată ce visă: - 135 - Mai întâi o visă pe mica Alice însăși; mâinile ei micuțe ii cuprindeau din nou genunchii, iar ochii ei strălucitori o priveau în luminile ochilor; îi auzea mlădierile glasului, vedea cum își aruncă, după obiceiul ei, capul pe spate, ca să scape de șuvițele rebele ce-i tot cădeau în ochi. Și pe când asculta sau părea să asculte, tot locul din preajmă-i se însufleți cu straniile făpturi din visul surioarei ei. Iarba înaltă îl foșnea la picioare, călcată în fugă de Iepurele Alb; prin eleșteul din apropiere înota, plescăind, spre mal, Șoarecele speriat. Auzea clinchetul ceștilor de ceai pe masa Iepurelui de Martie, șezând cu prietenii săi la interminabilul lor ceai, și glasul țipător al Reginei, poruncind decapitarea nefericiților ei oaspeți. Copilașul purceluș strănuta iarăși în poala Ducesei, pe când în juru-i ploua și trăsnea cu farfurii și crătiți. Iar răsuna în văzduh țipătul Grifonului, scârțâia din nou condeiul Puiului de Șopârlă, se auzeau iar glasurile înăbușite ale Cobailor — toate împletite cu îndepărtatele sughițuri de plâns ale amărâtei. False Broaște Țestoase. Și tot ședea, cu ochii închiși, și mai că se credea și ea în Țara Minunilor — deși știa că n-avea decât să deschidă ochii iar, pentru ca totul să revină la cele știute — iarba să foșnească bătută de vânt și eleșteul să se înfioare din - 136 - unduirea trestiei, zornăitul ceștilor de porțelan pe masa de ceai să se prefacă în clinchet de zurgălăi la gâtul oilor, iar răcnetele fioroase ale Reginei — în strigătele ciobănașului. Și strănutatul copilului, și țipătul Grifonului, și toate celelalte glasuri stranii știa că s-ar schimba în vălmășagul de zgomote ale curții forfotinde a fermei, iar mugetul vitelor, în depărtare, ar înlocui amarele sughițuri de plâns ale Falsei Broaște Țestoase. În cele din urmă și-o închipui pe această surioară a ei cum avea să fie cândva, când va crește mare și va fi o femeie în toată firea; și-o închipui păstrând, de-a lungul anilor maturi, aceeași inimă simplă și iubitoare ce o avea în copilărie; își închipui cum va aduna în preajmă-i alți micuți și cu poveștile ei năzdrăvane — poate chiar cu visul din Țara Minunilor — le va aprinde luminițe în ochi, și cum va lua parte la mâhnirile lor, oricât de neînsemnate, și la curatele lor bucurii, amintindu-și propria ei copilărie și fericitele zile de vară. - 137 - Pălărierul cântă aiurea o binecunoscută poezioară englezească pentru copii, care în românește ar suna cam așa: Sclip, sclip, sclip, sclipești, steluță, Ce-i fi tu oare, drăguță? Sus, deasupra lumii zbori, Giuvaer sclipind în nori. - 138 - ACADEMIA DE STUDII ECONOMICE Facultatea Cibernetică, Statistică și Informatică Economică Analiza econometrica Student: POPESCU MIRUNA IOANA Modelul analizat ia in considerare 23 de observatii asupra masinilor second-hand, marca Audi,model A6, pentru a evalua infleunta kilometrajului si anului de productie asupra pretului de vanzare a masinilor. Anul de referinta este 2017. Datele au fost preluate de pe site-ul Autovit. 2.MODELUL UNIFACTORIAL DE REGRESIE Distingem variabila X-kilometrii facuti cu masina(km) si Y-pretul automobilului(RON). Utilizam modelul liniar unifactorial: yi= a + bxi + si, i=1,2,...,n Xl=kilometraj(Km) Y=pretul(RON) 600000 6500 370000 3000 354000 4899 347000 5300 344000 2490 330000 6400 329000 5500 328000 7000 326000 4100 320000 5490 320000 11000 320000 2500 186520 950 143000 1200 188000 3000 198700 3690 16985 50990 49800 44490 77800 28500 124500 23500 2 Reprezentarea grafica a datelor de observație : Legătură pret-kilometraj KILOMETRAJ Figură 1. Legatura pret-kilometraj Din grafic se observă că între variabilele X și Y există o legătură indirecta și liniară Dreapta de regresie estimata este: yi=28189-0.0681xi Fiecare punct de pe dreapta de regresie este o estimatie a valorii medii a lui Y, corespunzator valorii alese pentru X. Deci yi este o estimatie pentru E(Y|Xi). a)Estimarea parametrilor modelului in Excel si comentare a valorilor unor indicatori din tabel: Obținem â=28188.73 si b=-0.0681 â=28188.73 :arată pretul unui automobil, atunci când kilometrajul este 0. În general, parametrul de interceptare nu are semnificatie economică. Vom interpreta pe a ca fiind efectul mediu asupra lui Y, al tuturor factorilor care nu sunt luati în considerare în modelul de regresie. b=-0.0681 :măsoară panta dreptei de regresie și arată că, atunci când kilometrajul(X) crește cu 1 km, pretul autoturismului (Y) scade, în medie, cu 0.07 RON. 3 Coeficientul de determinare (R Square) arata proportia din variatia totala a valorilor variabilei dependente Y, explicata de variatia variabilei independente X, deci prin modelul de regresie REGRESIA IN EXCEL: SUMMARY OUTPUT Figură 2: Regr esia in Exc el Regression Statistics Multiple R 0.649481 R Square 0.421826 Adjusted R Square 0.392917 Standard Error 10840.02 Observations 22 ANOVA df SS MS F Significance F Regression 1 1.71E+09 1714608655.07 14.59167 0.001072 Residual 20 2.35E+09 117506020.06 Total 21 4.06E+09 Coefficients Standard P-value Lower 95% Upper 95% Lower 95.0% Upper 95.0% Error t Stat Intercept 28188.73 5226.546 5.393376 2.8E-05 17286.34 39091.11 17286.34 39091.11 X Variable 1 -0.0681 0.017827 -3.8199 0.001072 -0.10528 -0.03091 -0.10528 -0.03091 Interpretare: 48.18% din variatia valorilor variabilei Pretul autoturismului se poate explica prin variatia valorilor variabilei Kilometrii facuti. 4 REGRESIA IN EVIEWS: Dependent Variable: Y Method: Least Squares Date: 05/16/17 Time: 21:36 Sample: 1 22 Included observations: 22 Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. XI -0.068096 0.017827 -3.819904 0.0011 c 28188 73 5226.546 5.393376 0.0000 R-squared 0 421826 Mean dependent var 10281.73 Adjusted R-squared 0.392917 S.D. dependent var 13912.53 S E. of regression 10840.02 Akaike info criterion 21.50639 Sum squared resid 2.35E+09 Schwarz criterion 21.60557 Log likelihood -234 5702 Hannan-Quinn criter. 21.52975 F-statistic 14.59167 Durbin-Watson stat 0.935775 Prob(F-statistic) 0.001072 Figură 3:Regresia in EViews b) Testarea semnificației parametrului pantă b si interval de încredere pentru acesta H0: b=0 (parametrul panta b nu este semnificativ statistic) H1: b^0 (parametrul panta b este semnificativ statistic) Statistica: t=( b/ Sb) urmeaza o distributie Student cu (n-2) grade de libertate dacă H0 este adevarata. Daca tcalc>ttab respingem H0 si acceptam H1 P-value- Probabilitatea asociata este 0.001072< 0,05 (nivelul de semnificatie), deci respingem H0 si acceptam H1, parametrul panta este semnificativ statistic. Spunem ca o statistica este semnificativa daca valoarea testului statistic se gaseste in regiunea critica. In acest caz, se respinge H0 Intervalul de incredere 100(1-a)% pentru parametrul a este de forma (b - ttabSb<b< b + ttabSb) Vom prelua limita inferioara si limita superioara a intervalului din tabelul ANOVA: (-0.10528< b < -0.03091) Interpretand coeficient de incredere de 95% pe termen lung, in 95 din 100 cazuri, intervale precum intervalul (-0.10528< b < -0.03091),vor include valoarea reala a parametrului b. 5 Intervalul construit nu contine valoarea 0, deci avem inca un argument in favoarea ipotezei H1 ca b ± 0, adica putem spune ca “X are putere explicativa semnificativa pentru Y” sau “b este semnificativ diferit de 0” sau “b este semnificativ statistic”. Estimarea parametrilor modelului cu ajutorul pachetului EViews4.1 Apar coeficientii de regresie estimati, erorile standard ale estimatorilor parametrilor, statisticile t si P-value. Vom observa, de asemenea, media si abaterea standard a variabilei dependente Y, eroarea standard a estimatiei, coeficientul de determinare R-Squared, statistica F si P-value asociata. c) Testarea validitatii modelului Pentru testarea validitatii modelului se formulează 2 ipoteze: H0: modelul nu este valid statistic (MSR=MSE) (X-kilometrajul nu are efect asupra lui Y-pretul) H1: modelul este valid statistic (MSR>MSE) (X are influenta asupra lui Y) Statistica F= (MSR/MSE) are o distributie Fa;1; n-2 Dacă Fcalculat>Fcritic respingem H0 și acceptăm H1 Modelul este valid statistic. Fcalculat=1714608655.07/117506020.06=14.59 pentru un nivel de semnificatie 0,05 : Fcritic=5.32 Deoarece 14.59 > 5,32 respingem H0 acceptăm H1 Modelul este valid statistic la pragul de semnificatie de 5%. Din tabelul ANOVA si conform ipotezei H1 putem afirma ca modelul este valid statistic deoarece MSR>MSE, adica 1714608655.07>117506020.06. SignificanceF(probabilitate critică)este 0.001072<0,05(pragul de semnificație).Modelul de regresie construit este valid și poate fi utilizat pentru analiza dependenței dintre cele două variabile. d) Verificarea îndeplinirii ipotezelor modelului clasic de regresie liniară dl) Testarea homoscedasticitatii erorilor aleatoare 6 Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. C 28188.73 5226.546 5.393376 0.0000 XI -0.068096 0.017827 -3.819904 0.0011 R-squared 0.421826 Mean dependent var 10281.73 Adjusted R-squared 0.392917 S.D. dependent var 13912.53 SE of regression 10840.02 Akaike info criterion 21.50639 Sum squared resid 2.35E+09 Schwarz criterion 21.60557 Log likelihood -234.5702 Hannan-Quinn criter. 21.52975 F-statistic 14.59167 Durbin-Watson stat 0.935775 Prob(F-statistic) 0.001072 Figură 4: Homoscedasticitatea erorilor aleatoare Figură 5: Heteroscediscitatea Testul White H0: c1=c2=0 (erorile aleatoare sunt homoscedastice) H1: nonH0 (erorile aleatoare sunt heteroscedastice) 7 Dacă Probabilitățile asociate statisticilor calculate sunt mai mici decât nivelul de semnificație ales, respingem H0 și acceptăm H1 erorile aleatoare sunt heteroscedastice. F-statistic 24.18026 Prob. F(2,19) 0.0000 Obs*R-squared 15.79458 Prob. Chi-Square(2) 0.0004 Scaled explained SS 14.34647 Prob. Chi-Square(2) 0.0008 Test Equation: Dependent Variable: RESID*2 Method: Least Squares Date: 05/21/17 Time: Sample: 1 22 Included observations: 19:27 22 Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. C 4.98E+08 61079883 8.150148 0.0000 XH2 0.004587 0.000750 6.113793 0.0000 XI -2986.219 434.0767 -6.879472 0.0000 R-squared 0.717936 Mean dependent var 1.07E+08 Adjusted R-squared 0.688245 S.D. dependent var 1.62E+08 S E. of regression 90511154 Akaike info criterion 39.60597 Sum squared resid 1.56E+17 Schwarz criterion 39.75475 Log likelihood -432.6656 Hannan-Quinn criter. 39.64102 F-statistic 24.18026 Durbin-Watson stat 1.066452 Prob(F-statistic) 0.000006 Observăm că Prob. F=0,0000 iar Prob. Chi-square=0,0004. Deoarece probabilitatile < 0,05 respingem H0 si acceptam H1 => erorile aleatoare sunt heteroscedastice. Corectarea heteroscedasticitătii erorilor aleatoare: Respecificarea modelului Transformarea logaritmică este folosită în mod frecvent pentru a elimina heteroscedasticitatea, deoarece reduce dispersia variabilelor initiale. Se estimează prin MCMMP modelul: ln y=a+b ln x1+ si 8 Un avantaj al modelului log-liniar sau dublu logaritmic, este că panta măsoară elasticitatea lui Y în raport cu X, adică modificarea procentuală în Y, pentru o modificare procentuală în X. Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. C 18.74869 2.836210 6.610472 0.0000 LOGțXI) -0.824657 0.230630 -3.575664 0.0019 R-squared 0.389972 Mean dependent var 8.627962 Adjusted R-squared 0.359470 S.D. dependent var 1.059129 S E of regression 0.847654 Akaike info criterion 2.593819 Sum squared resid 14.37034 Schwarz criterion 2.693005 Log likelihood -26.53201 Hannan-Quinn criter. 2.617184 F-statistic 12.78537 Durbin-Watson stat 0.933211 Prob(F-statistic) 0.001892 Figură 6:Modelul dublu logaritmic aplicăm testul White și obtinem: Heteroskedasticity Test White F-statistic 1.847846 Prob. F(2,19) 0.1848 Obs*R-squared 3.582407 Prob. Chi-Square(2) 0.1668 Scaled explained SS 3.211039 Prob. Chi-Square(2) 0.2008 Deoarece Prob(Obs*R-squared)=0,1668>a (a=0,05) nu respingem H0 (acceptăm H0). Erorile aleatoare sunt homoscedastice. d2) Verificarea ipotezei de non-autocorelare (independentă) a erorilor aleatoare Verificarea ipotezei de non-autocorelare a erorilor aleatoare prin metoda grafică D3)Detectarea autocorelării erorilor aleatoare. Testul DURBIN-WATSON Testul Durbin-Watson verifică dacă există autocorelare de ordinul întâi în seria reziduurilo 9 H0: p=0 (nu exista autocorelarea erorilor) H1: p diferit de 0 (exista autocorelare de ordinul I a erorilor aleatoare In outputul din figura... gasim valoarea statisticii DW=0.933211 Din tabelul distributiei DW , pentru nivelul de semnificatie 5% , n=22 si k=1. d1 < DW < 4 -d2 , vom trage concluzia ca nu exista autocorelare si ca reziduurile sunt independente . d4)Testarea normalitatii erorilor Testul Jarque-Bera ia in considerare atât coeficientul de asimetrie cât și cel de aplatizare și verifică în ce măsură distribuția empirică poate fi aproximată cu o distribuție normală. Ipoteza nulă a acestui test presupune că eșantionul de date provine dintr-o distribuție normală. Statistica JB are o distribuție asimptotică %2. Conform distribuției %2, valoarea critică a testului Jarque-Bera pentru un grad de semnificație statistică de 5% este 5,99. Cu alte cuvinte, dacă statistica JB calculată pentru o serie de radamente este mai mare de 5,99 respingem ipoteza nulă. Acest test calculează mai întâi coeficientul de asimetrie (Skewness) și coeficientul de boltire (Kurtosis) pentru reziduurile obtinute prin MCMMP. Ipotezele de testat sunt: H0: Reziduurile au distribuNie normală ( 0 =S și 3 =K ) H1: Reziduurile nu au distribuNie normală 10 Jarque-Bera = 1.593945Probability = 0,450691. Deoarece Probabilitatea asociată statisticii JB este > 0,05 acceptăm H0 Reziduurile au distributie normală. e) Previzionarea valoarii variabilei dependente Y dacă variabila X crește cu 10% fată de ultima valoare înregistrată. XN=199000*1,1=218900 A B c 1 Y X1 ✓ 2 3 1 6500 600000 4 2 3000 370000 5 3 4899 354000 6 4 5300 347000 7 5 2490 344000 8 6 6400 330000 9 7 5500 329000 10 8 7000 328000 1 1 9 4100 326000 12 10 5490 320000 13 1 1 11000 320000 14 12 2500 320000 15 13 950 186520 16 14 1200 143000 17 15 3000 188000 18 16 3690 198700 19 17 50990 16985 20 18 44490 49800 21 19 28500 77800 22 2.0 23500 124500 23 21 1999 313000 24 22 3700 199000 25 23 NA 218900 YP =a+b XN YP =28198-0.0681*218900 YP =28189-14907,09 YP =13281,91 ----YIF -----±2 S E. Forecast: YIF Actual: X1 Forecast sample: 1 23 Adjusted sample: 1 22 Included observations: 22 Root Mean Squared Error 278549.7 Mean Absolute Error 255283.9 Mean Abs. Percent Error 165.9410 Theil Inequality Coefficient 0.724114 Bias Proportion 0.556401 Variance Proportion 0.041404 Covariance Proportion 0.402195 11 3) Modelul econometric multifactorial: Modelul cu o singură variabilă explicativă nu este foarte adecvat în practică, dacă se Nine seamă de faptul că o variabilă economică poate fi explicată rareori printr-o singură variabilă factorială. De aceea apelam la introducerea unei variabile noi, ce ne permite să studiem mai multi factori care afectează variabila dependentă Y. Modelul de regresie liniară multiplă poate fi specificat sub forma: yi = ao + a1xi1 + a2xi2 + si, i=1,2,...,n Modelul de regresie liniară multiplă este folosit pentru a studia dependenta dintre o variabilă dependentă y și k variabile independente, precum și o variabilă de perturbatie s . Distingem variabilele : Y-Pretul autoturismului marca AudiA6,second-hand X1- Kilometrajul facut cu acesta pana in annul de referinta(2017) X2- Vechimea autoturismului, exprimata prin diferenta intre annul de fabricatie si anul de referinta Y XI X2 6500 600000 12 3000 370000 14 4899 354000 10 5300 347000 12 2490 344000 13 6400 330000 9 5500 329000 11 7000 328000 11 4100 326000 13 5490 320000 12 11000 320000 6 2500 320000 16 950 186520 15 1200 143000 16 3000 188000 12 3690 198700 13 50990 16985 1 44490 49800 2 28500 77800 6 23500 124500 5 1999 313000 17 3700 199000 18 12 Calcule utilizand Excel: A B C D E F G H J 1 Y XI X2 yA2 xlA2 x2A2 xl*x2 xl*y x2*y 2 6500 600000 12 42250000 360000000000 144 7200000 3900000000 78000 3 3000 370000 14 9000000 136900000000 196 5180000 1110000000 42000 4 4899 354000 10 24000201 125316000000 100 3540000 1734246900 4899D 5 53D0 347000 12 28090000 120409000000 144 4164000 18391D0D00 6360D 6 2490 344000 13 6200100 118336000000 169 447200D 856560D00 3237D 7 6400 330000 9 40960000 108900000000 81 2970000 21120D0D00 5760D 8 5500 329000 11 30250000 108241000000 121 3619000 1809500000 60500 9 7000 328000 11 49000000 107584000000 121 3608000 2296000000 77000 10 4100 326000 13 16810000 106276000000 169 4238000 1336600000 53300 11 5490 320000 12 30140100 102400000000 144 3840000 1756800000 65880 12 11000 320000 6 121000000 102400000000 36 1920000 3520000000 66000 13 2500 320000 16 6250000 102400000000 256 5120000 800000000 40000 14 950 186520 15 902500 34789710400 225 2797800 177194000 14250 15 12D0 143000 16 1440000 20449000000 256 2288000 1716D0D00 1920D 16 30D0 188000 12 9000000 35344000000 144 2256000 5640D0D00 36D0D 17 3690 198700 13 13616100 39481690000 169 2583100 733203000 47970 ÎS 50990 16985 1 2599980100 288490225 1 16985 866065150 50990 19 44490 49800 2 1979360100 2480040000 4 99600 2215602000 88980 20 28500 77800 6 812250000 6052840000 36 466800 2217300000 171000 21 23500 124500 5 552250000 15500250000 25 622500 2925750000 117500 22 1999 313000 17 3996001 97969000000 289 5321000 625687000 33983 23 3700 199000 18 13690000 39601000000 324 3582000 736300000 66600 24 TOTAL 226198 5785305 244 6390435202 1891118020625 3154 69904785 34303507150 1331713 Regresia in Excel: SUMMARY OUTPUT Regression Statistics Multiple R 0.919612 R Square 0.845686 Adjusted R 0.829443 Standard E 5745.678 Observație 22 AN OVA df ss MS F ’gnificance F Regressior 2 3.44E+09 1.72E+09 52.0629 1.95E-08 Residual 19 6.27E+08 33012813 Total 21 4.06E+09 Coefficients andard Errt t Stat P-value Lower 95%Upper 95%ower 95.0%'pper 95.0% Intercept 43548.38 3492.146 12.47038 1.35E-10 36239.24 50857.53 36239.24 50857.53 X Variable -0.03407 0.010558 -3.22723 0.004435 -0.05617 -0.01197 -0.05617 -0.01197 X Variable -2191.6 303.3725 -7.22414 7.37E-07 -2826.57 -1556.64 -2826.57 -1556.64 13 Obținem âo = 43548.38 â1 = 1123,6754 â2 = -1172,5747 Interpretarea coeficienților obținuți ao = parametru de interceptare; a1, a2 = coeficienți de regresie parțiali sau coeficienți panța â1 = -0.03407 arata ca, in perioada analizata, mentinanad celelalte variabile constante, atunci cand kilomețrajul (x1) cresțe cu 1 Km, prețul de vanzare al auțoțurismului scade, in medie, cu -0.03407RON. â2 = -2191.6 arata ca, in perioada analizata, mentinand celelate variabile constant, atunci cand autoturismul se invecheste cu 1 an, pretul de vanzare al autoturismului scade scade, in medie, cu -2191.6 RON. âo = 43548.38 arata ca, daca cele doua variabile explicative, kilometrajul(x1) si vechimea(x2) au valoarea 0, valoarea medie pretului autoturismului este estimata la circa 43548.38 RON. Din output, observam ca 84,56% (R Square=0,845686) din variatia valorilor variabilei Pretul autoturismului se poate explica prin variatia valorilor variabilelor Kilometrii facuti si Vechime autoturism. Coefficient Covariance Matrix X1 X2 C X1 0.000111 -1.428813 -13.46422 X2 -1.428813 92034.90 -645018.1 c -13.46422 -645018.1 12195084 Testarea validitatii modelului de regresie pentru un nivel de semnificație 0,05 H0: a1 = a2 = 0 (modelul nu este valid statistic) (MSR=MSE) H1: nonH0 (modelul este valid statistic) (MSR>MSE) Statistica F= (MSR/MSE) are o distribuție Fa;k; n-k-1 14 Rc: Fcalc > F tab => Respingem H0 si acceptam H1 Din tabelul ANOVA si conform ipotezei H1 putem afirma ca modelul este valid statistic deoarece MSR>MSE, adica 1718742805.31 > 33012812.93 Multicoliniaritatea variabilelor explicative Sample: 1 22 Included observations: 22 Variable Coefficient Std. Error t-Statistic Prob. C 43548.38 3492.146 12.47038 0.0000 XI -0.034072 0.010558 -3.227227 0.0044 X2 -2191.604 303 3725 -7 224135 0.0000 R-squared 0.845686 Mean dependent var 10281 73 Adjusted R-squared 0.829443 S.D. dependent var 13912.53 S E of regression 5745.678 Akaike info criterion 20.27641 Sum squared resid 6.27E+08 Schwarz criterion 20.42519 Log likelihood -220.0405 Hannan-Quinn criter 20.31145 F-statistic 52.06290 Durbin-Watson stat 1.505163 Prob(F-statistic) 0.000000 Figură 7:Rergresia in EViews yi = 43548.38 -0.034072xi1 -2191.604xi2 Regresia arata ca variabila Kilometraj si variabila Anul de fabricatie explica 84% din variatia pretului unui autoturism second-hand . Ne uitam la Probabilitati: avem Prob=0,0044<0,05 si Prob=0,00000<0,05. Detectarea multicoliniaritătii pe baza coeficientilor de corelatie dintre variabilele explicative. Figură 8: Legatura intre variabile 15 Între variabilele X1 și X2 există o legătură direct, insa nu foarte puernica r x1,x2=0.446103 Regresăm variabila X2 în raport cu variabila X1 Variable Coefficient Std. Eiror t-Statistic Prob. C 7.008408 2.041901 3.432295 0.0026 XI 1.55E-05 6.96E-06 2.229133 0.0374 R-squared 0.199008 Mean dependent var 11 09091 Adjusted R-squared 0158958 S.D. dependent var 4.617865 S E. of regression 4.234967 Akaike info criterion 5.811136 Sum squared resid 358.6988 Schwarz criterion 5.910322 Log likelihood -61.92250 Hannan-Quinn criter. 5.834501 F-statistic 4 969034 Durbin-Watson stat 1 190078 Prob(F-statistic) 0.037433 Figură 9: Regresia variabilei X2 în raport cu variabila X1 Această regresie arată că există coliniaritate foarte slaba între X2 și X1. Criteriul lui Klein. Se folosește pentru identificarea dependentelor liniare dintre 2 variabile exogene. Variabilele Xi,Xj sunt coliniare dacă J Xi ,xj R?. Pasl. Se estimează modelul complet (cu k regresori) și se retine R-Squared, notat (rxj,xy) lS/JSJt Pas2. Se calculează matricea de corelatii liniare ale variabilelor explicative Pas3. Dacă Ă se identifică perechile de variabile puternic corelate 1 : V’. R ■ =0.845686 =0.446103 ■ 2 0.199008 Avem 0.845686 >0.199008 => Variabilele X1 si X2 nu sunt puternic corelate. 16 Bibliografie: Datele au fost preluate de pe site-ul : https://www.autovit.ro/autoturisme/audi/a6/?search%5Bnew_used%5D=used Alte surse folosite pentru intelegerea si interpretarea rezultatelor: • Modele si metode econometrice / Silvia Spataru • Introducere in Econometrie utilizândEviews/Andrei T,Stancu S,Iacob A • Teorie si Practica Econometrica/Voineagu V. 17 C 177/24 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.6.2014 Avizul Comitetului Economic și Social European privind „Accesibilitatea” serviciilor de interes economic general (SIEG): definiție, evaluare, provocări, inițiative europene (aviz din proprie inițiativă) (2014/C 177/04) Raportor: dl Raymond HENCKS La 14 februarie 2013, în conformitate cu articolul 29 alineatul (2) din Regulamentul de procedură, Comitetul Economic și Social European a hotărât să elaboreze un aviz din proprie inițiativă cu privire la „Accesibilitatea” serviciilor de interes economic general: definiție, evaluare, provocări, inițiative europene (aviz din proprie inițiativă). Secțiunea pentru transporturi, energie, infrastructură și societatea informațională, însărcinată cu pregătirea lucrărilor Comitetului pe această temă, și-a adoptat avizul la 19 noiembrie 2013. În cea de-a 495-a sesiune plenară, care a avut loc la 21 și 22 ianuarie 2014 (ședința din 21 ianuarie), Comitetul Economic și Social European a adoptat prezentul aviz cu 135 de voturi pentru, 19 voturi împotrivă și 12 abțineri. 1. Concluzii și recomandări 1.1 Un mare număr de cetățeni din Uniunea Europeană întâmpină mari dificultăți economice, care variază de la un stat membru la altul, în ce privește accesul la serviciile fundamentale, între altele în materie de locuințe, energie, comunicații electronice, transport, alimentare cu apă, îngrijiri de sănătate și servicii sociale. 1.2 Or, un nivel înalt al accesibilității serviciilor de interes economic general (SIEG) reprezintă una dintre valorile comune - cu alte cuvinte, pe care fiecare stat membru al Uniunii le împărtășește - incluse în Protocolul nr. 26 privind serviciile de interes general (anexat la tratate), de care Uniunea și statele membre trebuie să țină seama pe deplin, fiecare în contextul propriilor sale competențe, la punerea în aplicare a tuturor politicilor lor în materie. 1.3 Cu toate acestea, nu există la nivel comunitar o definiție sau o abordare uniformă a caracterului abordabil sau a accesibilității economice a unui SIEG, așa cum nu există niciun instrument de evaluare a acestuia, în condițiile în care statele membre, dat fiind că sunt dețin competența de a crea servicii de interes economic general, dispun de o largă putere discreționară pentru a le realiza. 1.4 Prin urmare, CESE propune ca Uniunea Europeană, pe de o parte, să clarifice conceptul de accesibilitate a SIEG pentru toți și să îl adapteze la cerințele Tratatului de la Lisabona (Protocolul nr. 26), precum și la cele ale Convenției Organizației Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap și, pe de altă parte, să introducă măsuri legislative în legislația derivată, care să oblige statele membre: — să definească indicatori pentru determinarea accesibilității unui serviciu, precum și un mecanism de evaluare independentă a performanțelor SIEG, incluzând printre criterii respectarea accesibilității economice; — să stabilească un pachet de servicii de bază, pentru care rata de efort a unei gospodării să fie determinată în funcție de ceea ce este acceptabil în raport cu venitul disponibil. Un nivel maxim al cheltuielilor pentru aceste serviciile esențiale va trebui să reprezinte o bază obiectivă pentru cuantificarea noțiunii de accesibilitate și pentru a determina procentajul general al cheltuielilor unei gospodării începând de la care apar cheltuieli excesive, care dau dreptul, după caz, la ajutoare publice; — să precizeze noțiunea de „persoane vulnerabile” sau de „grupuri defavorizate”. În acest context, Comisia Europeană ar trebui să-și revizuiască practica în materie de luare a deciziilor în privința controlării erorilor evidente în calificarea ajutoarelor de stat. 1.5 Includerea principalelor date privind SGI în semestrul european, cu respectarea pe deplin a responsabilității și competențelor statelor membre, reprezintă o condiție pentru consolidarea dimensiunii sociale a UE, precum și a pieței acesteia, îndeosebi în vreme de criză. 2. Introducere 2.1 În ceea ce privește serviciile de interes general (SIG), fie ele de natură economică (SIEG) sau neeconomică (SNEIG), trebuie să i se garanteze fiecărui resortisant din țara respectivă accesul la aceste servicii esențiale și la protecția drepturilor fundamentale; ele sunt strâns legate de obiectivul de coeziune economică, socială și teritorială urmărit de Uniunea Europeană. 11.6.2014 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 177/25 2.1.1 Statele membre dispun de o amplă putere discreționară pentru a defini, organiza și finanța SIG pe baza și în legătură cu o acțiune socială și civică, răspunzând nevoilor utilizatorilor. În ceea ce privește SIEG, aceste servicii se întemeiază pe o logică comercială și sunt supuse normelor comunitare ale concurenței și ale pieței interne, cu condiția ca acestea să nu împiedice îndeplinirea misiunilor specifice ale acestor servicii. Prin definiție, SNEIG nu se supun logicii unei anumite piețe și sunt de competența exclusivă a statelor membre, în virtutea articolului 2 din Protocolul 26. 2.1.2 „Uniunea recunoaște și respectă accesul la serviciile de interes economic general [...], în conformitate cu tratatele”, se afirmă în Carta Drepturilor Fundamentale, anexată Tratatului de la Lisabona, care menționează explicit că legislațiile și practicile naționale reprezintă baza în această materie. Convenția ONU privind drepturile persoanelor cu handicap, ratificată de Uniunea Europeană în ansamblul său, stabilește norme minimale pentru protecția și salvgardarea unui set complet de drepturi civile, politice, sociale și economice de care se bucură persoanele cu handicap, printre aceste drepturi aflându-se și accesul la SIEG. 2.1.3 Numeroase state membre alătură acestui drept de acces condiția furnizării unui serviciu „în condiții economice acceptabile pentru toți” și, pentru aceasta, aplică în diverse grade programe de ajutoare sociale individuale și colective. Cu toate acestea, un mare număr de cetățeni din Uniunea Europeană întâmpină dificultăți economice deosebite în ce privește accesul la serviciile esențiale, în special în materie de locuințe, energie, comunicații electronice, transport, alimentare cu apă, îngrijiri de sănătate și servicii sociale. 2.2 Lipsa de acces la SIEG poate fi cauzată de diverși factori, și anume de contextul național foarte variat, cu modele și servicii sociale diferite de la un stat membru la altul. Acești factori por fi și de ordin economic (prețul serviciului nu este accesibil), geografic (serviciul nu este oferit într-o anumită zonă), social (inegalitate de tratament), fizic (având în vedere handicapurile) sau de neadaptare la necesități și/sau la progresul tehnic (neadecvare/nivel insuficient de calitate și/sau de securitate). 2.3 În ce privește SIEG, un nivel înalt de calitate, securitate și accesibilitate, egalitatea de tratament și promovarea accesului universal și a drepturilor utilizatorilor reprezintă șase din 14 valori comune incluse în Protocolul nr. 26 privind SIG (anexat la Tratatele de la Lisabona, TUE și TFUE), de care Uniunea și statele membre, fiecare în limitele propriilor competențe și în cadrul domeniului de aplicare a tratatelor, trebuie să țină seama pe deplin la punerea în aplicare a ansamblului politicilor proprii referitoare la serviciile de interes economic general în înțelesul articolului 14 din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene. 2.3.1 Aceste 14 valori comune, ordonate în trei grupe, sunt interdependente atât în cadrul grupelor, cât și între grupe, astfel încât nu pot fi așezate în ordine ierarhică. 2.3.2 Astfel, de exemplu, un SIEG pe deplin accesibil nu va putea răspunde exigențelor Protocolului nr. 26 dacă nu este asigurat un nivel înalt de calitate sau securitate sau dacă nu este favorizat accesul universal pentru cetățeanul statului respectiv, dar și dacă - la nivel național - nu se face deosebire între diversele situații geografice, sociale sau culturale sau dacă, de exemplu, autoritățile naționale împiedică concretizarea unui SIEG, nesocotindu-și astfel rolul esențial și larga putere discreționară, în condițiile în care o autoritate regională sau locală are dreptul - conform legislației naționale sau uzanțelor -să-l instituie. 2.4 Dispozițiile acestui protocol se doresc a fi în mod explicit „interpretative” pentru cele paisprezece valori comune ale Uniunii privind SIEG. Formularea mai curând relativă a anumitor valori, mai ales un nivel ridicat al calității, siguranței și accesibilității sau promovarea accesului universal și a drepturilor utilizatorilor, ar putea ridica o serie de întrebări cu privire la valoarea juridică sau caracterul obligatoriu, precum și la efectele acestor dispoziții. Însă răspunsul la acestea rămâne unul simplu și de la sine înțeles, oricare ar fi interpretarea, inclusiv în cazul Protocolului 26, articolul 1; el corespunde răspunsului din articolul interpretat, în sensul că autoritatea națională, regională sau locală respectivă dispune, în cadrul competențelor sale de a crea SIEG, de o largă putere discreționară în definirea interdependențelor dintre diversele SIEG. C 177/26 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.6.2014 3. Noțiunea de accesibilitate în legislația europeană 3.1 Nu există la nivel comunitar o definiție unitară sau o abordare uniformă a caracterului abordabil sau a accesibilității economice a unui SIEG, așa cum nu există niciun instrument de evaluare a acestuia. Accesibilitatea depinde adesea de o percepție subiectivă a utilizatorului asupra avantajelor și dezavantajelor sale pentru bunăstarea cetățenilor. 3.2 În general, accesibilitatea unui serviciu trebuie să permită cetățeanului să „își poată plăti ușor serviciul” (Cartea verde privind dezvoltarea pieței unice a serviciilor poștale) (1). 3.3 Fără îndoială, un serviciu este accesibil dacă este propus gratuit cetățeanului, cum este cazul transportului public urban care, în unele orașe și regiuni, este gratuit. 3.4 Pentru a scoate în evidență complexitatea, dificultățile și diversitatea punerii în aplicare a accesibilității, CESE reia în continuare, cu titlu de exemplu, interpretările aferente aplicate în sectoarele locuințelor, telecomunicațiilor, al energiei electrice și al gazelor. De asemenea, CESE subliniază că accesul la asistență medicală este pus sub semnul întrebării în numeroase state membre în legătură cu veniturile unor persoane care, pentru că nu dispun de resurse suficiente, nu mai recurg la serviciile medicale. Raportul privind punerea în aplicare a strategiei UE „Solidaritatea în domeniul sănătății: reducerea inegalităților în materie de sănătate în UE”, din 2009, subliniază relația foarte strânsă dintre lipsurile materiale și problemele medicale induse de acestea. 3.5 Cerința prețului accesibil a fost introdusă odată cu legislațiile privind liberalizarea industriilor de rețea, ca element indisociabil al serviciului universal al telecomunicațiilor, al energiei electrice și al serviciilor poștale și ca element strâns legat de obiectivul de coeziune socială și teritorială urmărit de Uniune. 3.6 Abordarea comunitară se bazează pe două interpretări ale prețului accesibil: una cu o dimensiune universală, alta limitată la populațiile cu venit scăzut, dezavantajate sau vulnerabile, cum ar fi persoanele handicapate sau cu necesități sociale specifice. Această a doua interpretare nu are sens decât dacă vizează, în conformitate cu Protocolul nr. 26, la „promovarea accesului universal”. 3.7 Or este clar că, în ciuda faptului că accesibilitatea a devenit o valoare comună a Uniunii Europene, pe care statele membre au obligația de a o respecta, tarife cum ar fi cele pentru energie electrică, servicii de roaming pentru comunicațiile mobile, transporturi sau prețurile și chiriile pentru locuințe rămân disproporționate în raport cu veniturile disponibile ale unei categorii de populație tot mai ample. De asemenea, definițiile accesibilității din diversele reglementări comunitare, pe care CESE le enumeră în continuare ca listă de exemple fără caracter exhaustiv, diferă destul de mult și, mai ales, rămân foarte aproximative. 3.8 Locuințele 3.8.1 Sondajul privind bugetul gospodăriilor (EU-SILC), realizat în toate statele membre, stabilește rata maximă de efort economic pentru o locuință la 40% din venitul disponibil al gospodăriei. Dincolo de acest prag, prețul locuinței nu mai poate fi considerat accesibil. 3.8.2 Statele membre intervin în mod foarte divers și în grade foarte variate în funcționarea piețelor lor imobiliare, pentru a permite tuturor cetățenilor să aibă acces la o locuință decentă și la un preț rezonabil (dacă este cazul, prin intermediul unei alocații pentru locuință). Marea majoritate a statelor membre au stabilit mecanisme de ajutoare sociale sau fiscale pentru a concentra asupra acestui post principal cheltuielile obligatorii ale gospodăriilor și subvenționează o ofertă paralelă de locuințe, așa-numitele „locuințe sociale”, în completarea ofertei prezente în mod spontan pe piața privată. 3.8.3 Locuințele sociale reprezintă un răspuns al autorităților publice pentru cota nevoilor în materie de locuințe care nu este acoperită de piață, în scopul de a garanta tuturor accesul la o locuință decentă și la un preț accesibil (al chiriei). 25 de milioane de familii europene ocupă o locuință socială. (1) COM(1991) 476 final. 11.6.2014 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 177/27 3.8.4 În ciuda acestor mecanisme, pentru mulți cetățeni ai Uniunii Europene, accesul la o locuință decentă nu mai este accesibil din punct de vedere financiar. În 2011, 15% din populația europeană trăia în locuințe supraaglomerate sau insalubre, iar pentru 17% dintre familii, prețul locuinței era excesiv în raport cu venitul disponibil (2). 3.8.5 Prin Decizia sa din 20 decembrie 2011 privind aplicarea articolului 106 alineatul (2) din Tratatul privind funcționarea Uniunii Europene în cazul ajutoarelor de stat sub formă de compensații pentru obligația de serviciu public acordate anumitor întreprinderi cărora le-a fost încredințată prestarea unui serviciu de interes economic general, Comisia limitează accesul la locuințe sociale subvenționate numai la persoanele defavorizate sau la grupurile sociale mai puțin avantajate, identificate în mod clar, care, din motive de solvabilitate, nu sunt în măsură să obțină o locuință în condițiile pieței, ceea ce ridică întrebări în ce privește valorile consacrate în Protocolul nr. 26. 3.9 Telecomunicațiile 3.9.1 În condițiile în care piața internă și libera concurență au contribuit la scăderea tarifelor pe unitate ale telecomunicațiilor, acest lucru se datorează și, măcar în parte, evoluției tehnologice și plafonării prețurilor comunicațiilor mobile în roaming de către organismele comunitare. 3.9.2 Legislația aplicabilă telecomunicațiilor (3) specifică faptul că accesibilitatea depinde de „un preț accesibil, luându-se în considerare condițiile specifice naționale” al utilizării telefonului și de capacitatea utilizatorilor de a-și controla cheltuielile. În nota metodologică a Comisiei Europene privind evaluarea orizontală a SIEG (4), indicatorul „accesibilitate” prevăzut constă în „prețul serviciilor în raport cu venitul consumatorilor cu venituri reduse/medii (pentru diverse niveluri de venituri)”. 3.10 Electricitatea și gazul 3.10.1 În sectorul energiei electrice și al gazului, Comisia consideră că subvențiile sau reglementările ce vizează scăderea prețului global la energie tind să descurajeze un comportament de economisire a energiei, nu vizează în mod special persoanele care au mai mare nevoie și pot denatura concurența (5). 3.10.2 Statele membre sunt prin urmare invitate să ia măsuri pentru garantarea unei protecții adecvate a consumatorilor vulnerabili (6). Subvențiile directe către un consumator acordate de o autoritate publică nu sunt admise decât în cazul în care este bine definit conceptul de sărăcie energetică și dacă persoanele vulnerabile sunt identificate în mod clar la nivel național. Pentru consumatorii care întâmpină dificultăți financiare, furnizarea energiei trebuie să continue, chiar și în caz de neplată, pe o anumită perioadă. 3.10.3 Trebuie remarcat faptul că conceptul de sărăcie energetică nu privește decât sectorul energiei electrice și al gazului și nu include alți combustibili utilizați cu precădere în încălzirea locuințelor urbane. 3.10.4 Pentru sporirea accesibilității economice a serviciilor de furnizare a energiei, politica energetică a Uniunii mizează pe reducerea consumului de energie prin sprijinirea măsurilor de eficiență energetică sau de izolare termică a locuințelor. Or, îmbunătățirea performanțelor energetice necesită investiții substanțiale, a căror rentabilizare economică prin reducerea cheltuielilor legate de energie nu se va realiza decât pe termen lung. În Avizul său din proprie inițiativă „Pentru o acțiune europeană coordonată în vederea prevenirii și combaterii sărăciei energetice” (CESE 2517/2013), CESE a elaborat propuneri concrete în acest sens. 4. Evaluarea accesibilității 4.1 În 2004, în cadrul evaluării performanței SIEG din industriile de rețea, Comisia a evaluat accesibilitatea tarifelor aplicate de aceste rețele prin intermediul unui indicator bazat pe procentul din venitul anual pe care un utilizator trebuie să îl aloce pe an pentru dobândirea unui anumit pachet de servicii. 4.2 Sondajul Eurobarometru privind satisfacția cetățenilor față de serviciile industriilor de rețea nu oferă decât o evaluare subiectivă a accesibilității acestor servicii și poate, cel mult, să servească drept indiciu al unei tendințe generale. 4.3 Nu există criterii oficiale comunitare pentru determinarea accesibilității economice a SIEG. Actele comunitare se ocupă mai curând de principii și norme armonizate de stabilire a prețurilor „orientate în funcție de costuri” sau „într-un raport mai strâns cu costurile” sau de „recuperarea costurilor” (așa cum impune Directiva-cadru privind apa), asigurând totodată furnizarea serviciilor ansamblului populației. (2) Eurofound: Al treilea studiu (2012) privind calitatea vieții în Europa - Calitatea vieții în Europa: efectele crizei (Third European Quality of Life Survey - Quality of life in Europe: impacts of the crisis 2012) și Serviciile de consultanță privind îndatorarea gospodăriilor din Uniunea Europeană (Household debt advisory services in the Europe Union). (3) Directiva 2002/22/CE. (4) COM(2002) 331 final. (5) COM(2012) 663 final - Eficientizarea pieței interne a energiei (6) Directiva 2009/72/CE (electricitate) și directiva 2009/73/CE (gaz). C 177/28 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.6.2014 4.4 Însă tarifele orientate în funcție de costuri, chiar fără marjă de beneficii pentru furnizorii de servicii, nu implică o accesibilitate economică și nu garantează accesul tuturor la servicii la prețuri rezonabile. 4.5 Potrivit Cărții verzi privind serviciile de interes general din 2003, statele membre trebuie să stabilească unele dintre criteriile de aplicat pentru determinarea accesibilității unui serviciu. Ele trebuie să se asigure că criteriile stabilite țin seama de respectarea unui ansamblu de drepturi acordate consumatorilor și utilizatorilor, cum ar fi accesul la SIEG al persoanelor cu handicap, punând totodată în practică un mecanism de control al prețurilor și/sau acordând subvenții persoanelor respective. Aceste criterii ar putea să fie legate, de exemplu, de prețul unui pachet de servicii de bază, care vor fi stabilite de statele membre, al căror preț maxim (rata de efort) este stabilit în funcție de ceea ce este acceptabil în raport cu venitul disponibil al cetățenilor celor mai vulnerabili. 5. Rolul Uniunii Europene 5.1 Potrivit Cărții verzi privind SIEG, „atunci când concurența este efectivă, mecanismele pieței pot garanta furnizarea unor servicii accesibile, de o calitate adecvată, ceea ce reduce drastic necesitatea unei intervenții comunitare”. 5.2 Este însă adevărat că, dat fiind noul context în materie de tratate, Comisia Europeană indică în comunicarea sa „Un cadru de calitate pentru serviciile de interes general în Europa” [COM(2001) 900 final] că „acest demers” - adică utilizarea unui „cadru de calitate unic” - urmărește să garanteze că, „în următorii ani, mediul de reglementare la nivelul UE va continua să consolideze dimensiunea socială a pieței unice, să ia în considerare în mai mare măsură natura specifică a acestor servicii și să facă față provocării de a le furniza într-un mod care încorporează valorile recunoscute în protocol, și anume calitate, siguranță și accesibilitate, tratament egal, acces universal și drepturile utilizatorilor”. 5.3 Printre aceste obligații de serviciu public prevăzute de legislația europeană se numără și accesul și accesibilitatea pentru consumatori, cu dispoziții specifice pentru consumatorii vulnerabili sau cu handicap. 5.4 În lumina celor de mai sus, Comisia va trebui, pe de o parte, să instaureze o mai bună coordonare între propriile sale servicii și să creeze un autentic instrument statistic prin intermediul încrucișării și agregării datelor (respectându-se strict confidențialitatea datelor). În continuare, Comisia va trebui să clarifice conceptul de accesibilitate a SIEG pentru toți, și să îl adapteze la cerințele Tratatului de la Lisabona (Protocolul nr. 26) și ale Convenției Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap și, pe de altă parte, să propună măsuri legislative care să introducă în legislația derivată obligația statelor membre: — de a defini indicatori pentru determinarea accesibilității unui serviciu, precum și un mecanism de evaluare independentă a performanțelor SIEG, incluzând printre criterii respectarea accesibilității economice; — de a stabili un pachet de servicii de bază, pentru care rata maximă acceptabilă de efort al unei gospodării este stabilită în raport cu venitul standard disponibil. Pentru a stabili prețul accesibil al unui pachet de servicii, nu trebuie ca diversele servicii să fie legate de venitul disponibil pentru fiecare sector în parte. Va trebui așadar să se ia în considerare ansamblul serviciilor considerate esențiale (ce vor fi stabilite de către statele membre, potrivit principiului subsidiarității) pentru a se determina procentul general al cheltuielilor unei gospodării dincolo de care costurile sunt excesive (după modelul practicat în cazul locuințelor) și, în acest caz, a se prevedea modalități de finanțare, în conformitate cu dispozițiile articolului 14 din TFUE, care să permită asigurarea accesului universal la SIEG; — de a preciza noțiunea de „persoane vulnerabile” sau de „grupuri defavorizate”. În acest context, Comisia Europeană ar trebui să-și revizuiască practica în materie de luare a deciziilor în privința controlării erorilor evidente în calificarea ajutoarelor de stat. Ea trebuie să lase statelor membre responsabilitatea de a stabili condițiile de acces la prețuri rezonabile în raport cu necesitățile cetățenilor și cu preferințele naționale sau locale, precum și cu adevăratele nevoi stringente ale cetățenilor defavorizați sau din categorii mai puțin avantajate din punct de vedere social, în conformitate cu dispozițiile Protocolului nr. 26 privind serviciile de interes general. 5.5 Includerea principalelor date privind SIG în semestrul european, cu respectarea pe deplin a responsabilității și competențelor statelor membre, reprezintă o condiție pentru consolidarea dimensiunii sociale a UE, precum și a pieței acesteia, îndeosebi în vreme de criză. Bruxelles, 21 ianuarie 2013 Președintele Comitetului Economic și Social European Henri MALOSSE 11.6.2014 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 177/29 ANEXĂ la Avizul Comitetului Economic și Social European Următoarele amendamente au întrunit mai mult de o pătrime din voturi și au fost respinse în cursul dezbaterilor: Punctul 1.4 Se modifică după cum urmează: „Prin urmare, CESE propune ca Uniunea Europeană, pe de o parte, să clarifice conceptul de accesibilitate a SIEG pentru toți și să îl adapteze la cerințele Tratatului de la Lisabona (Protocolul nr. 26), precum și la cele ale Convenției Organizației Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap și, pe de altă parte, să introducă măsuri legislative în legislația derivată, care să oblige statele membre: — să definească indicatori pentru determinarea accesibilității unui serviciu, precum și un mecanism de evaluare independentă a performanțelor SIEG, incluzând printre criterii respectarea accesibilității economice; — să stabilească un pachet de servicii de bază, pentru care rata de efort a unei gospodării să fie determinată în funcție de ceea ce este acceptabil în raport cu venitul disponibil. Un nivel maxim al cheltuielilor pentru aceste serviciile esențiale va trebui să reprezinte o bază obiectivă pentru cuantificarea noțiunii de accesibilitate și pentru a determina procentajul general al cheltuielilor unei gospodării începând de la care apar cheltuieli excesive, care dau dreptul, după caz, la ajutoare publice; — să precizeze noțiunea de «persoane vulnerabile» sau de «grupuri defavorizate», astfel încât. În acest context, Comisia Europeană ar trebui să-și poată revizuiască practica în materie de luare a deciziilor în privința controlării erorilor evidente în calificarea ajutoarelor de stat.” Expunere de motive Punctul 1.4, primul paragraf: Nu Parlamentului, Consiliului sau Comisiei le revine sarcina de a elabora definiții ale valorilor menționate la articolul 14 și interpretate de Protocolul nr. 26 (cf. și amendamentul de la punctul 3.9.2 și expunerea de motive aferentă). Convenția ONU menționată (drepturile persoanelor cu handicap) este reluată în amendamentul de la punctul 5.4, a treia liniuță. Punctul 1.4, a doua liniuță: Se elimină textul de la a doua liniuță, pentru că nu Comisia trebuie să oblige statele membre să stabilească un anume pachet de servicii aflate în relație cu valorile SIEG. Pentru a fi foarte clar, este reluată încă o dată toată argumentația: în dreptul primar european, serviciile publice nu sunt același lucru cu SIEG. SIEG sunt menționate încă din Tratatul de la Roma, la articolul 90 alineatul (2) [în prezent articolul 106 alineatul (2) din Tratatul de la Lisabona]. La articolul 77 (actualul articol 93), care vorbește despre sectorul transporturilor, se menționează noțiunea de serviciu public. Acest concept reprezintă o denumire politică a unui anumit mod de a desfășura politica transporturilor și, ca atare, nu are nimic de-a face cu o prestare concretă de serviciu specific, ceea ce reprezintă o condiție primordială pentru ca un stat membru sau autoritățile delegate ale acestuia să decidă că este vorba de un SIEG, cu consecințe valabile doar în respectivul stat sau într-o anumită regiune sau localitate. De asemenea, modificările aduse de Tratatul de la Lisabona reglementărilor UE privind SIEG mai curând au slăbit decât au consolidat perspectiva europeană în raport cu competențele naționale (1). De altfel, noua competență a Consiliului și Parlamentului ce derivă din articolul 14 se referă doar la „principii [...] și [...] condiții, în special economice și financiare” pe baza cărora „asigură funcționarea” SIEG, competență care înainte îi revenea în bună parte Comisiei Europene, în calitate de gardian al tratatelor. În mod explicit, nu este vorba de o competență a Consiliului sau a Parlamentului aflată în relație cu valorile comune, caracterul abordabil fiind una din cele 14 valori. Această reglementare continuă să țină de competența nivelului național, excluzându-le pe celelalte. Pentru a le putea oferi tuturor cetățenilor europeni un nivel acceptabil de calitate a vieții, este clar că nu trebuie aleasă soluția SIEG naționale, ci mai degrabă trebuie adoptată o abordare legislativă sectorială, care să determine statele membre să atingă nivelul minim dorit. În acest sens trebuie să pledeze și avizele CESE, rezultatele scontate fiind desigur posibile cu acordul și, mai ales, prin acțiunea Comisiei Europene, care a refuzat deja cele trei avize din proprie inițiativă anterioare care promovau soluția SIEG. (1) Dat fiind că textele provin de la Guvernul Țărilor de Jos, trebuie reținută în primul rând istoria Parlamentului acestei țări în acest sens, pentru a le putea înțelege și pătrunde semnificația: Documentele Senatului și ale Camerei Deputaților (Eerste en Tweede Kamerstukken) seria 31384 (R 1850) C și, respectiv, nr 4, legislatura 2007-2008. C 177/30 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene 11.6.2014 Punctul 1.4, a doua liniuță: Nu există nicio legătură logică între prima și a doua frază de la această liniuță. Modificările propuse repară acest neajuns. Convenția ONU menționată (drepturile persoanelor cu handicap) este menționată din nou în amendamentul de la punctul 5.4, a treia liniuță. Punctul 5.4 Se modifică după cum urmează: „În lumina celor de mai sus, Comisia va instituitrebui, pe de o parte, să instaureze printr-o mai bună coordonare între propriile sale servicii, și să creeze un autentic instrument statistic prin intermediul încrucișării și agregării datelor (respectându-se strict confidențialitatea datelor). In continuare, Comisia va trebui să clarifice conceptul de accesibilitate a SIEG pentru toți, și să îl adapteze la cerințele Tratatului de la Lisabona (Protocolul nr. 26) și ale Convenției Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicap și, Ea ar putea introduce, pe de altă parte, să propună măsuri legislative care să introducă în legislația derivată și măsuri care să prevadă obligația statelor membre: — de a defini indicatori pentru determinarea accesibilității unui serviciu, precum și un mecanism de evaluare independentă a performanțelor SIEG, incluzând printre criterii respectarea accesibilității economice; — de a stabili un pachet de servicii de bază, pentru care rata maximă acceptabilă de efort al unei gospodării este stabilită în raport cu venitul standard disponibil. Pentru a stabili prețul accesibil al unui pachet de servicii, nu trebuie ca diversele servicii să fie legate de venitul disponibil pentru fiecare sector în parte. Va trebui așadar să se ia în considerare ansamblul serviciilor considerate esențiale (ce vor fi stabilite de către statele membre, potrivit principiului subsidiarității) pentru a se determina procentul general al cheltuielilor unei gospodării dincolo de care costurile sunt excesive (după modelul practicat în cazul locuințelor) și, în acest caz, a se prevedea modalități de finanțare, în conformitate cu dispozițiile articolului 14 din TFUE, care să permită asigurarea accesului universal la SIEG; — de a preciza noțiunea de «persoane vulnerabile» sau de «grupuri defavorizate»., astfel încât In acest context, , dacă este necesar, Comisia Europeană ar trebui să-și poată revizuiască practica în materie de luare a deciziilor în privința controlării erorilor evidente în calificarea ajutoarelor de stat. Ea trebuie să lase statelor membre responsabilitatea de a stabili condițiile de acces la prețuri rezonabile în raport cu necesitățile cetățenilor și cu preferințele naționale sau locale, precum și cu adevăratele nevoi stringente ale cetățenilor defavorizați sau din categorii mai puțin avantajate din punct de vedere social, în conformitate și cu dispozițiile Convenției Națiunilor Unite privind drepturile persoanelor cu handicapProtocolului nr. 26 privind serviciile de interes general.” Expunere de motive Punctul 5.4, primul alineat: — În prima frază se obține rezultatul scontat mai degrabă cu o formulare mai elegantă (nu este de competența CESE să facă observații despre organizarea internă a Comisiei Europene). — Nu este de competența Comisiei să stabilească definiții ale valorilor care decurg din articolul 14 și sunt interpretate prin Protocolul 26 (a se vedea și amendamentul și expunerea de motive la punctul 3.9.2). — Mențiunea Convenției Națiunilor Unite este mutată în cadrul „liniuțelor” de la acest punct. 11.6.2014 RO Jurnalul Oficial al Uniunii Europene C 177/31 Punctul 5.4, a doua liniuță: A treia liniuță contrazice afirmația de aici, ca atare este de preferat să se elimine a doua liniuță, având în vedere că nu este de competența Comisiei să solicite statelor membre să stabilească un anumit pachet în legătură cu valorile SIEG. Pentru claritate, reluăm aici întreaga argumentație: În legislația primară a UE, „servicii publice” nu înseamnă același lucru cu „SIEG”. Deja în Tratatul de la Roma sunt menționate SIEG, la articolul 90 alineatul (2) [în prezent în Tratatul de la Lisabona la articolul 106 alineatul (2)]; în articolul 77 (în prezent articolul 93) cu privire la transporturi, se vorbește despre „noțiunea de serviciu public”. Această noțiune reprezintă o denumire politică a unei anumite forme de politică de transport și nu are nimic de a face, prin urmare, cu o prestare concretă de servicii, ceea ce ar reprezenta o condiție esențială pentru declararea - de către exclusiv un stat membru sau autoritățile relevante ale acestuia - a calității de SIEG, calitate valabilă exclusiv în țara, regiunea sau localitatea respectivă. Se adaugă la acest fapt observația că modificările aduse în domeniul SIEG de către Tratatul de la Lisabona au slăbit mai degrabă decât să consolideze abordarea europeană în raport cu competențele naționale (2). În fond, noua competență de reglementare a Consiliul și Parlamentului postulată în articolul 14 nu privește decât „funcționarea serviciilor respective pe baza principiilor și în condiții, în special economice și financiare, care să le permită îndeplinirea misiunilor lor”, competență care se afla înainte deja în mare măsură în mâinile Comisiei, supraveghetoarea aplicării tratatelor. Lipsește în mod explicit orice competență a Consiliului și a Parlamentului cu privire la cele 14 „valori comune”, printre care se numără și accesibilitatea. Reglementarea acestui aspect este și rămâne o competență națională, cu excluderea altor niveluri. Pentru a putea oferi tuturor locuitorilor Europei o viață acceptabilă calitativ, este evident că nu trebuie să se pornească pe calea SIEG naționale, ci să fie ghidate toate statele membre prin legislație sectorială astfel încât să ajungă la nivelul minim dezirabil. Avizele CESE ar trebui să vizeze acest obiectiv, pentru a se obține rezultatele dorite cu acordul și, mai mult, cu ajutorul eforturilor Comisiei Europene, care a respins deja trei avize anterioare din proprie inițiativă care mergeau pe calea SIG. Punctul 5.4, a treia liniuță: — Nu există nicio relație logică între prima și a doua frază de la această liniuță. Modificările propuse introduc această relație. — Protocolul 26 nu conține dispoziții privind „cetățenii defavorizați sau din categorii mai puțin avantajate”. În schimb, un apel în plus la respectarea Convenției ONU nu este niciodată inutil. Rezultatul votului Voturi pentru 110 Voturi împotrivă 44 Abțineri 12 (2) Dat fiind că aceste texte provin de la Guvernul Țărilor de Jos, trebuie reținută în primul rând istoria Parlamentului acestei țări în acest sens, pentru a le putea înțelege și pătrunde semnificația: documentele Senatului și ale Camerei Deputaților seria 31384 (R1850)C, respectiv nr. 4, anul parlamentar 2007-2008. Poetica lui Dumitru Matcovschi Alexandru Burlacu, prof. univ., dr. hab., UPSC „Ion Creangă” Abstract The study attempts to define Dumitru Matcovschi's poetics which, generally, oscillates between the Orphic and Messianic temptations. As the lyric poems somehow helped the poet to impose himself as far back as in the 60s, his Messianic poems made him a „convicted” poet. In Matcovschi's opinion, the man of arts is to be firstly a good citizen. In his best poems he polemizes with heads of totalitarian form of government, in an ostentatious way he shows off his Romanianism, he has an unhidden respect for classical culture, he writes simply and stylizes using folk elements the happiness of existing; he brings in the fore-ground, praises other values but not those imposed. In this confession there is an immense drama of „a man under the times”. Key-words: ars poetica, Orphic and Messianic poems. Cu siguranță, poezia lui Dumitru Matcovschi trebuie căutată în „Casă părintească” (1968), „Descântece de alb și negru” (1969) și „Melodica” (1971), ultima o rescriere a „descântecelor”. Mai ales aici, dar nu numai aici, esența poeziei sale e în pornirea donquijotească de restaurare a normalității într-o lume totalitară. Poetul, în cele mai bune poeme, polemizează cu spânii regimului sovietic, în mod ostentativ își etalează identitatea românească, are un nedisimulat respect pentru cultura clasică, scrie simplu și stilizează folcloric bucuria de a fi. Într-o ars poetica, poate nu cea mai originală, dar foarte reprezentativă pentru întreaga sa carieră de scriitor proscris, se desprind, în germene, relațiile antitetice ale unui sistem poetic, ale unei existențe guvernate de principiile binelui și ale răului, iar versul său devine în permanență un descântec de alb și negru: „Mi-am făcut un strop de casă într-un strop de rouă, mic. Numai eu și numai cerul într-un strop de rouă, mic”. Prin urmare, universul său intim e „un strop de casă”, un „strop de rouă, mic” (cum stropul reflectă globul), un microcosmos care încape macrocosmosul infinit, pentru că interiorizarea, ca „stare de grație”, este condiția sine qua non a poeziei. Într-o lume ca o temniță, cum e societatea 3 comunistă, poetul trăiește și gândește liber numai „într-un strop de casă”, pentru că numai în fabuloasa casă nu se profanează (nu se bastardizează) arta. Adeseori, într-o lume ca un teatru (uneori, ca o poveste, ca un spectacol, alteori, ca un scenariu, ca un film), poetul încearcă, histrionic (Neamul Cain încă nu s-a stins!), mai multe măști emblematice: fie a unui „mare nebun înțelept” (în marea literatură numai nebunii spun adevărul), fie a unui osândit, „condamnat” (însemne sigure ale poeticii moderne). În criza identității poetice, la masa tăcerii, el încearcă să exprime adevărul care, într-o destăinuire folclorizantă, îl șochează, căci ia proporții și efecte magice, ca într-un film de groază: „Masa mea de scris spânzură-n abis”. Dar nemaiauzit, libertatea sa, „într-un strop de casă”, mai poate fi curmată doar de frica de hârtie: „dar mi-i teamă mie numai de hârtie.” („Destăinuire”) Și era o nebunie ca tot pe atunci să întrebe răspicat: „Omule, de ce-ai tăcut/când pe suflet ți-au călcat/și ți-au spus că ești un altul,/nu ești cel adevărat?”. („Omule, de ce-ai tăcut”, 1967) „Mi-am făcut un strop de casă” este „tema cu variațiuni” ale altor arte din „Descântece de alb și negru”, intertextualizate, reluate cu aceleași imagini esențializate, devenite obsedante, dar mai toate centrate pe ideea, potrivnică sistemului, „mă știu stăpân aici”, pe această „palmă de pământ”, „mai departe de secure,/mai aproape de izvoare”, ca după aceste sincerități să rămână pe drumuri, fără o sursă de subzistență, iar elementul biografic, de acum încolo, transfigurându-se organic în structura liricii sale. Într-o altă definire a poeziei se face dezvăluirea: „ Ș -apoi casa nu mi-i/la capătul lumii,/și nu mi-i cetate/cu porți ferecate/și cu zid de stâncă,/și cu apă-adâncă/de jur-împrejur,/și eu nu sunt fur,/și nu sunt ocnaș,/.. ./și nu știu să vând/palmă de pământ/ce-o am moștenire - /numai cimitire/lângă cimitire./Casa mea-i o casă/cu streașina joasă,/cu poarta deschisă,/fereastra deschisă/și ușa deschisă./Soare-afară,/soare-n cămară,/soare-n călimară./Noapte-afară,/ noapte-n cămară,/noapte-n călimară./Niciodată nu voi ști/să fac zi din noapte/și noapte din zi”. („Destăinuire”) Poemul, cu care se deschide volumul „Melodica”, este doar în aparență o cântare în simboluri lejere, un joc, se pare, gratuit. Simbolistica, într-o lectură pripită, se arată foarte transparentă, dar raportată la regimul aluziv al volumului precedent, retras din vânzare, interzis de cenzură, multe imagini reiterate obsesiv fac, în ultimă instanță, apologia reîntregirii, rotunjirii neamului, a suflării 4 noastre, căci cum altfel ar putea fi înțelese aceste interogații ludice și inocente, la prima vedere, dar nu și pentru „ochiul vigilent”: „Cine-a vrut/să-mpartă-n două/stropul de rouă?//Cine-a vrut/să taie-n două/stropul de rouă?//Stropul de rouă/s-a risipit./Poate cuțitul/n-a fost ascuțit,/sau poate că cel/ce tăia/ avea/mână grea?//Stropul de rouă/s-a-mprăștiat./Stropul de rouă/în pământ a intrat./Și-a rămas firul de iarbă mic./Și n-a mai rămas nimic.” („Cine-a vrut..Norocul unor asemenea bucăți este că artistul triumfă asupra profetului: „N-are geam și n-are ușă către noapte casa mea, ci-are geam și are ușă către ziuă casa mea”. Lumea poetului este o casă miraculoasă, metamorfozată în leagăn, iar soarele, rodul, sămânța și viața în toată splendoarea ei alcătuiesc temele fundamentale ale unei poezii de formulă tradițională, ușor stilizată în armonii și sonuri, ritmuri, legănări și descântece folclorice, dar cu hiperbolizări și litotizări (deformări imagistice, însemne certe ale modernității). Poezia acum e ca o casă fermecată: „Către ziuă, către soare, către strugur, către sat, către frunză, către floare, către spic de grâu bogat. Și cum bate vantu-afară mai în sus și mai în jos, casa mea se face leagăn și mă leagănă frumos. Mai aproape de albastru, mai aproape de senin, mai departe de amarul rădăcinii de pelin.” („Mi-am făcut un strop de casă”) Această ars poetica prefigurează, de aici încolo, o lume maniheistă, un univers imaginar structurat antitetic, cum zice poetul, „între da și nu” („Între da și nu încape/un pământ cu două 5 ape./Una-n zbucium ca o soartă,/alta tulbure și moartă.”), dar care nu se deosebește, în spirit, de celelalte arte de mai târziu. O precizare se impune totuși. Chiar dacă spațiul fictiv al poeziei lui Matcovschi este populat și marcat de ființe și lucruri cu semne bune, casă părintească, sămânță, fructul dulce, mărul de pe ram, soarele rotund, sânii tari de fată, Harap Alb, Făt Frumos, Don Quijote etc., dar și de semne rele, oarecum generale și abstracte: secure, coasă, pelin, „apa care ne desparte” sau personaje malefice de sorginte folclorică, biblică, mitologică sau livrescă: spâni, păgâni, câini, furi, omul negru, Cain, Baraba, Moțoc, pigmei, mirmidoni, iar mai încoace, satrapi, cadâne, rozătoare care: „Rod și rod, se-aud cum rod,/rozătoarele rod, tot./În pământ rod, rădăcina./Și în soare rod, lumina” („Purificarea”), totuși lumea nu e văzută doar în alb și negru; regimul contrastelor, de regulă, se aplică preponderent în satire și blesteme mult mai târziu, când piciorul de plai, într-o viziune deformatoare, devine un „eden sinistru”. Proclamarea și practicarea de către Matcovschi a unei, doar în aparență, arte poetice rudimentare, dar simple și eficace care uza (și chiar abuza de) o astfel de simbolistică, elementară, foarte accesibilă, venea după ce „îngerii roșii” i-au interzis volumul „Descântece de alb și negru”, care nu excela în ambiguități sau cine știe ce parabole, aluzii, mai mult sau mai puțin transparente. Într-o notă, la volumul „Neamul Cain” (2008), poetul ironizează pe seama unuia dintre „clasicii vii”: „Aveau experiență „clasicii”. Băgătorii de seamă și-au făcut hatârul în voie așadar. Negru pe alb, în recenzia din 6 ianuarie 1969, George Meniuc scria, cu trimitere la unele poeme din volumul „cu clenci”: „Moțoc” e un nonsens în condițiile noastre de viață”; „Tristețea acestui poem devine de plumb când se destăinuiește că palma de pământ moștenită e „numai cimitire lângă cimitire”. Astfel, „clasicul viu” știa foarte bine ce vor „responsabilii” și deschidea paranteza: „Firește, după cele două războaie, după răscoale și revoluții, foamete și nedreptăți sociale, „palma de pământ” e adânc rănită de multe drame umane. Dar numai asta a rămas? Și de ce „masa de scris spânzură-n abis”, oare creația nu-i o bucurie prin sine însăși, ca înflorirea merilor, ca trilul păsării?”. Ca o replică la un atare mod de a înțelege poezia, Matcovschi avea să-și releve esența statutului său de poet damnat: „La masa tăcerii divine,/în fața cuvântului drept,/se luptă poetul cu sine,/un mare nebun întelept/z.. .Prostimea așteaptă, nu vine/Mesia, icoanele cad./La masa tăcerii divine/poetul ca un condamnat.” („Condamnat”) Vocația socială a poeziei sale, în linia mesianică, va răbufni mult mai târziu, abia după '86, când cetățeanul o ia înaintea poetului, iar unele versuri (ale cântărețului, ale tribunului) se disting favorabil prin limpezime, prin deplină claritate, dar mai având și ceva din durerea și farmecul poetului anonim: 6 „Trecută prin foc și prin sabie, Furată, trădată mereu, Ești floare de dor, Basarabie, Ești lacrima neamului meu.” („Basarabie”) Deocamdată însă, multe poezii seamănă cu simularea unui spectacol dramatic. Un spectacol fără sfârșit. Într-un poem mai recent, „Prin absurd”, lumea e ca un scenariu continuu: „Viața lumii, de când lumea, un scenariu”, iar poetul, un regizor care pune în scenă natura dilematică și contradictorie a ei. Câte o poezie este o perfectă bijuterie: „Murea pe scenă cineva,/Un foarte bun actor murea,/Ș-un spectator aplauda,/Iar altul lacrima-și ștergea.//Cel spectator ce-aplauda/Actor și el a fost cândva,/Iar cel ce lacrima-și ștergea/Un muritor de rând era//S-au poate invers. Dar acum/Nu mai importă ce și cum - /Eu doar atât am vrut să spun://Un foarte bun actor murea/Ș-un spectator aplauda,/Iar altul lacrima-și ștergea.” („Murea pe scenă cineva”) Frumusețea unor asemenea poezii stă în muzicalitatea lor, atinsă prin reiterări abundente la nivel fonetic, lexical și sintactic, fapt care intensifică și accentuează armonia lor intrinsecă. Unele bucăți, având parcă ceva din „lirica de estradă”, cer a fi puse în scenă. Tot o înscenare, în spirit justițiar, este antologica și memorabila mea culpa, „Sunt vinovat” (1987), concepută într-o binecunoscută descendență a marii literaturi. În viziunea lui Matcovschi, artistul e dator să fie mai întâi un bun cetățean: „Sunt vinovat, Moldovă mamă,/sunt vinovat că ani de-a rândul/un parvenit, cel mai de seamă,/nebun, ți-a pângărit cuvântul//și obiceiul, și durerea,/și sărbătoarea, și durerea/și sărbătoarea, și lumina,/și dorul, taina, haina, mierea/pe care-o aduna albina.//Sunt vinovat și rău îmi pare,/că versul prea mi-a fost de odă,/de osana, de înălțare,/cum poruncise Despot Vodă”. Această violentă acuză în fața maicii, într-un sens mai larg, a țării, este un fel de rechizitoriu, o autocondamnare pentru infracțiunile unui supraeu. (Păcate, desigur, Matcovschi a avut, ca omul, dar exagerează, ca poetul.) Comanda socială, înțeleasă ca o poruncă a lui Despot Vodă, la care tribunii răspundeau cu imnuri și ode, e total blamabilă: „Sunt vinovat că-am spus minciuna,/să fug am vrut de „complicații”,/când mi s-a oferit tribuna/și mi s-au pregătit ovații.//Sunt vinovat că-ai mei, amicii,/m-au părăsit, principialii,/și m-au înconjurat piticii/cu ordine și cu medalii.//Sunt vinovat că-am plâns în mine/și n-am avut curaj odată/să plâng de față cu vecinii,/să mă-nțeleagă, să mă creadă.//Mă pedepsește, maică, dară,/nu mă jeli, nu-i omenește./M-am poticnit odinioară/și teama 7 grea mă urmărește.//Nu cer un pic de îndurare./Pentru păcate se răspunde./Mi-ar fi povara mult prea mare,/de-aș încerca a mă ascunde”. Sintagma „sunt vinovat”, reiterată anaforic, intensifică sentimentul regretabilei culpabilități. E în această spovedanie și o imensă dramă a „omului sub vremi”. Altădată, caracterizând generația șaizecistă, poetul avea să atenționeze: „Din marea conflagrație venea, din foamete și deportări. N-a făcut de râs și de ocară Basarabia. Niște descântece, de alb și negru, mi-au apărut în anul 1969. Era cea de a patra carte a mea. În câteva zile a dispărut din librării, nu că s-a realizat, o, nu, a fost arestată, pur și simplu. Nu cenzurată. A scris, a editat o carte cu săgeți și Petru Cărare, în anul 1972. Și cartea lui a fost arestată, pur și simplu. Nu cenzurată. A scris, a publicat un volum de poeme și Mihail Ion Cibotaru, în anul 1977, „Temerea de obișnuință”. Și acesta a fost arestat, pur și simplu. Nu cenzurat. A scris și Gheorghe Cutasevici o plachetă de versuri, în anul 1980. Tot arestată a fost, un acrostih nu le-a convenit băgătorilor de seamă, România”. Oricât de paradoxal ar fi, estetica lui Dumitru Matcovschi este, într-o expresie la modă astăzi, o est-etică, adică, mai întâi, o etică a scrisului post-sovietic, a scrisului la libertate, scăpat din menghina cenzurii (între altele: Matcovschi a fost supus unei critici acerbe din partea unor lachei ai sistemului totalitar, unii dintre ei, din păcate, ajunși academicieni, dar nu fără concursul poetului). Uneori în versul său răzbate o sinceritate absolută și amară: „Trăiește fiecare/cum poate, nu cum vrea”. Și astăzi, chiar dacă nimeni nu se pronunță deschis, est-etica scriitorului basarabean, în ochii mai multora, rămâne, fără mult înconjor, totuși oarecum bizară, chiar stânjenitoare, cel puțin, din punctul de vedere al unor neofiți ai „ismelor” de ultimă oră. La prima vedere, e o estetică, într-adevăr, greu de înțeles. Într-o dezvoltare normală, într-o evoluție de după poezia unui George Bacovia, Lucian Blaga, Tudor Arghezi sau Ion Barbu, dar mai ales după Eminescu, pentru care D. Matcovschi are un respect, un cult deosebit, sunt foarte riscante unele dialoguri de texte, experimentele intertextuale în maniera lui Goga, Coșbuc, Alecsandri sau Eminescu într-un caz ca acesta: „Ce-ți doresc eu ție, maică Românie,/dorul și nădejdea sufletului meu?/Să rămâi aceeași veche ctitorie/unde face slujba însuși Dumnezeu.//.Ce-ți doresc eu ție, maică Românie?/Niciodată sclavă, roabă să nu fii./Iar pe mucenica fată Basarabă,/supărare, rog-te-rog, să nu mai ții.//A vândut-o cine, că-i și azi vândută?/La străini vândută, slugă a rămas./Umblă sărăcuță, umblă abătută,/umblă singurică, plină de necaz”. Cu asemenea versuri, din poemul „Întâi decembrie” (1998), dacă ar fi fost scrise ceva mai înainte, poetul nici nu ar fi fost băgat la pușcărie, ci - zdrobit sau dispărut fără urmă. (Andrei Lupan, un stâlp al regimului, rima România cu pântecăria.) 8 Postmoderniștii sunt mult mai inventivi în transfigurările lor lupanare, dar nu de aici provin și animozitățile dintre șaizeciști și optzeciștii, dintre moderniști și postmoderniști: „Voi credeți în icoană, eu nu cred în pustiu. Fără podoabe slova mi-o scriu, nu-i de muzeu. Rămâneți voi cu moda, Eu cred în scrisul meu.” („Izvod”) Și aceasta în pofida faptului că atât unii, cât și alții își revendică modelele de la aceiași mari înaintași. Este vorba nu numai despre o altă sensibilitate sau mentalitate, despre o dispută de creație dintre „părinți” și „copii”, ci, mai curând, de o criză profundă a artelor poetice, de lipsa unor idei clare și idealuri noi pe potriva unei societăți deschise, într-un alt secol și mileniu. Discursul lui Matcovschi e de o mare virulență: „Ca o cohortă, un nou, un val./Un front, o frondă, dezmăț fatal.//Lăieți de serie, poeți în grup./Scriu cu mizerie, sub//orișice limită, orice nivel,/orișice critică, orice drapel.//Oameni de ceară, un calapod./Fac de ocară Parnasul tot.//Oameni de paie, fără de rost./Bârzoi, bârzoaie. Restant, un post.//Mustesc de ură: „Suntem, vom fi!”/O lume sură, o ceată gri.//N-au nici criterii, nici simțământ./Nu că mă sperii, mă înspăimânt.//Nicio morală, niciun temei./Se bat, se-mbală, ei înde ei.//Băute mutre de parpaleci./În suflet - cutre, în veac -beșlegi.//Cuvinte sterpe înșiră sterp./Venin de șarpe, clocesc și fierb.//Pe două maluri, cu nu și da,/mari idealuri nu vor dura.//Fără virtute pe buză, dar/cu altă muză și cu alt har.//Le dete soarta puțin noroc/și spurcă arca orice flaimoc.” („Parnas de ocară”) Nu cunosc la noi un poem satiric mai dur. Dacă ideologii comuniști nu ar fi fost niște cretini incurabili, iar reacția postmoderniștilor ar fi fost mult mai puțin extremistă (e adevărat: lucru imposibil de imaginat într-o permanentă bătălie canonică), poate că n-am fi avut explicații simple, simple ca acestea: „Nu poate fi poetul certat cu morala. Mărgioara, Basarabia, întotdeauna a preferat etica esteticii. Omul nostru nu face umbră pământului. Luptă din greu pentru viață, cu nevoile luptă, cu antihristul, cu cel viclean. Stupidă fanfaronada unor colegi care și-au drapat, își drapează nula cu meritele altora. Stupidă tăcerea unor poetaștri care acceptă viața așa cum este, dar mai ales cum vor cei de sus, puterea. Stupidă amiciția nonvalorilor care-și fac piedestal și se burică să ajungă cerul cu mâna. Am crezut și cred, mai cred, că poezia a fost, este și va fi întotdeauna ardere, zbatere, clipă unică, dor. Poetul, dacă nu e luptător, 9 nu e nimic. Pe cei care aleargă la palat cu ditirambii în gură - îi ocolesc, îi neg, îi deneg. Colaboraționistul rămâne și azi trădător, fie chiar dăruit cu har”. Aceste note, în prefața autorului la volumul „Neamul Cain”, sunt, de fapt, replici dure la o stare de lucruri din literatura noastră de ultimă oră: „Fără cititori, poetul nu face un ban chior.” Și în imediată continuare: „[.] rezist curentelor, torentelor, nu mă satur de viață”. Ideea angajării sociale a poeziei (idee veche cât lumea) dă apă la moara mai tinerilor care se arată furioși pe „versurile idioate ale lui Grigore Vieru” și pe poezia basarabenilor în linia mesianică a lui Goga și Cotruș. Cosmopolitismul este damnat cu patosul unui naționalist sadea, într-o lume pretins civilizată: „Eu am crezut și cred, mai cred, ca-ntâia oară, că nu-i poetul, nu-i poet fără de țară.” („Acord”) Concepția sa despre statutul poetului și al poeziei Matcovschi o expune într-o formă esențializată în „Ce-i poezia”, un adevărat poem în proză. El insistă pe idei mai vechi și noi și lansează declarații antologice că, de naționalitate, e poet sau că s-a născut și trăiește în țara poeziei, că poezia este aerul pe care îl respiră, poezia este dor, este har și muncă de Sisif, iar poetul - un mare înțelept nebun, un ocnaș, un condamnat, dar, prin deducție, și un Orfeu, și un proroc; Matcovschi (are țară, are datină, are casă părintească, ar putea susține că „Europa are nevoie de mine, nu eu de Europa.”) este un conservator nu doar prin atașamentul său de o claritate clasică pentru trecutul și idealul național, dar și prin opțiunile și ideile sale literare, prin poetica sa. Iată, într-un limbaj abrupt și sincopat, o definire complexă, metaforică a poeziei sau, mai bine zis, câteva caracterizări aforistice, în stilul său inconfundabil: „Stare poezia, ca și dorul. În cuvânt, în vocală, în vers poetul renaște. Îmbătător aerul, mai blândă lumina, mai frumoasă lumea, mai veșnică. Eu nu sunt de fier, tu nu ești de fier, trăiesc, trăiești, mă bucur, te bucuri, plâng, plângi, pământul ne ține, care altă minune mai mare decât pământul? Ca și pământul - cuvântul. În fața naturii, în fața cuvântului, sfâșiat de gânduri, prin însăși menirea sa, dar și prin absurd, poetul singur e, ca orișice creator, umilit de putere, nedreptățit de cruda rânduială”. Sau: „Întâi și întâi să nu viclenești, să te contopești, una să fii cu sufletul bântuit de jelanii. Omul de alături va căuta în tot și în toate semnul. Dăruitul cu har. Prorocul. Să-l apere de răutăți. 10 Omul crede, vrea să creadă. Și se roagă. Și cuvântul astfel de rugăciune e. Și răul astfel nu sloboade rădăcini, nu lăstărește, nu ne înconvoaie, nu ne cătrănește”. Sau: „Poetul adevărat nu-și spune aleanul de dragul aleanului, de mântuială. Superficialitatea în artă, aidoma cancerului, distruge vieți, molipsitoare, otrăvitoare”. Sau: „Ca sărbătoarea poezia, ca tămada, ca învierea, ca binecuvântarea. Partea esențială a caracterului nostru. Tânăr poetul în vecii vecilor cu bucuria și durerea acestei lumi. Ca și profetul tânăr. Ca și preotul tânăr. Creator de frumos. Creator de valori. Purtător de făclie”. Sau o altă definiție a poeziei: „Gândul sec, rece fără tremure, fără simțământ - repugnă. Nu pot exista poeme fără simțire. Muncă de Sisif munca poetului. Neînțeleasă de mulți, nedreptățită de lege. Numai și numai de aceea, că poetul a fost, este, va fi întotdeauna în slujba adevărului. Poetul, repet. Nu scribărețul. Nu gașca”. Sau: „Lupta de contrarii, aceasta este și va fi sursa existenței, dăinuirii noastre; cu cine suntem, cine suntem - ne vom întreba, ai luminii sau ai întunericului, cu Baraba sau cu Fiul Isus, cu Abel sau Cain, cu Mozart sau cu Salieri, cu monstrul sau cu Mielul, cu binele sau cu răul”. Sau o altă autocaracterizare: „Sunt și mă bucur că sunt poet de naționalitate. În țara poeziei m-am născut și trăiesc.” („Ce-i poezia”) Mai pe scurt, Matcovschi crede că poezia trebuie să redevină, cu adevărat, dor, să redevină o viziune atotcuprinzătoare asupra lumii sau, cum afirmă filozoful, o dimensiune ontologică românească. Nu e un alt poet basarabean, mai ritos, care, cu atâta ardoare, să deteste antipoezia (deși în multe atitudini este un foarte hotărât antipoet, în spirit anarhic, de o manieră avangardistă în expresie, cum e, de exemplu, în „Ce-i poezia”). Fără a exagera, Dumitru Matcovschi este o mare conștiință suferindă și, cum se spune, un „mare român”. Stropul de rouă, lacrima, pământul, sămânța, rodul, în poezia lui Matcovschi de ultimă oră, trec prin strașnice metamorfoze: „Rătăcitor muncitul, pământul, strop abia, în univers, în vidul cel ca prăpastia. Adânc vuia abisul și noaptea se lăsa, și eu eram proscrisul 11 străin în țara sa. Năprasnică furtuna a fost și a rămas. De spini, de crini, cununa aceeași, ieri și azi. O poartă, spân o poartă, o poartă și arap. Unul bătut de soartă, altul bătut în cap”. („Erată”) Imnurile și rapsodiile de odinioară tot mai frecvent sunt înlocuite de blesteme și descântece, iar poetul rămâne unul dintre puținii care „simte enorm și vede monstruos”. Ca să nu scandalizăm lumea, ilustrăm afirmația printr-o gradație descendentă de epifore din superbul poem „Neamul Cain” (cu un moto eminescian - „încă nu s-a stins”), care dă și titlul ultimului său volum: „De necrezut: căzuți și decăzuți, dar nu se trec, nu pier, împart, despart iubiri, năpăstuiri, trăiri, virtuți. Nu te deplâng, nu voi popor bastard. De necrezut: și samurasla soi. Rar soiul, cel mai rar, necompromis. Nu-i nicăieri în altă parte ca la noi. Nu te deplâng, nu voi, popor proscris. De necrezut: nepoți și strănepoți, Vajnici și strajnici - n-au mai fost nicicând! - Osia ung, ajung mari patrioți. Nu te deplâng, nu voi, popor înfrânt. De necrezut: părinte, frate, fiu, 12 Beau cu stacana votcă și se bat, Se dau în pâră, scriu, denunțuri scriu. Nu te deplâng, nu voi, popor ingrat. De necrezut: vii, morți, pomanagii În țintirim ca la comând se strâng. Unul pustiu și încă unul, sute, mii. Nu te deplâng, nu voi, popor nătâng. De necrezut: nici of, nici aoleu. Săraci lipiți, de bani avizi, delaolaltă Jucăm pe funii, râde Cain, semizeu, Pâraie lacrimile curg și put a baltă.” Cu tânguială și tăgadă, cu durere și „blasfemii”, se dau alte dimensiuni ale degradării piciorului de plai, unde încă mai rămâne stăpân „omul negru”, lumina se întunecă, lacrima se strică. Acest poem, plin de foc, este ilustrativ nu numai ca artă poetică, dar și ca expresie în linia „poeziei de granit”, și ar putea deveni esențial pentru lirica tribunului. Poetul crede, mai crede și astăzi că poate schimba lumea unui „eden sinistru”, deci existența noastră, oricât de trist ar fi, a unui „popor bastard”, „popor proscris”, „popor înfrânt”, „popor ingrat”, „popor nătâng”. Întâmplător, „baltă” e poanta acestui virulent poem? Simbolic sfârșit!? Nimic de zis. Dimensiunea ezoterică în romanul Un veac de singurătate de Gabriel Garda Marquez Victoria Baraga, dr., conf. univ., UPSC „Ion Creangă” Abstract One of the main exponents of magic realism is the Colombian Gabriel Garcia Marquez that impose by the novel „One Hundred Years of Solitude”. In this novel the author meets with a very ludic spirit the real and transreal, so sometimes things are reversed up to the point that the supernatural cases are treated as common and everyday as the exception. Through this artistic technique accompanied by a well-developed sense of humor, the author manages to infiltrate into 13 the esoteric dimension of reality. Next we will refer only to some aspects of transcendent assimilation in macondian world as prophecies, memories, receiving death etc. Finally we conclude that the magical realist literature actually means a way of deeper perceiving of metaphysical memory. Key-words: colombian writer, memory, metaphysical, magical realism, prophetic information, narration. Realismul Magic este o direcție stilistică proprie literaturii latinoamericane din a doua jumătate a secolului al XX-lea. Ceea ce a ajuns să predomine în narațiunea continentală este considerarea omului ca un mister pe fondul unor date realiste. Scriitorii manifestă tendința de a arăta irealul sau ciudatul ca pe un fapt cotidian și comun, cu scopul de a exprima niște emoții și niște atitudini față de realitate. Unul dintre exponenții principali ai realismului magic este columbianul Gabriel Garcia Marquez, ce se impune, în special, prin romanul Un veac de singurătate. Romanul relatează epopeea neamului Buend^a, de la întemeierea satului Macondo până la sfârșitul apocaliptic. Durata timpului cronologic este de aproape un veac, în care se succed șapte generații ale fondatorilor acestui neam: Jose Arcadio Buendia și Ursula Iguaran. Personajele romanului sunt de neuitat, căci fiecare își are trăsăturile sale strict individuale, pe lângă cele care le indică rudenia. Acestea din urmă se manifestă în momentele de cotitură ale existenței personajelor. De asemenea, este prezentată o gamă extinsă de relații și sentimente, dintre care dominantă este singurătatea, care invadează cele mai subtile zone ale sufletului. În romanul Un veac de singurătate Gabriel Garcia Marquez îmbină, cu un deosebit spirit ludic, realul cu transrealul, astfel încât uneori lucrurile sunt inversate până într-atât încât cazurile supranaturale sunt tratate ca fiind comune, iar cele cotidiene, drept excepție. Prin acest procedeu artistic, însoțit și de un umor bine dezvoltat, autorul reușește să infiltreze dimensiunea ezoterică în cadrul realității. În continuare, ne vom referi doar la unele aspecte ale receptării transcendentului în lumea macondiană. Una dintre particularitățile ezotericului o vom numi memoria metafizică, ce conține un rezervor de informații structurate. Memoria metafizică deține legitățile universale fundamentale, precum: Iubirea Sacră și derivatele ei: Credința, Speranța și Înțelepciunea; ciclurile cosmice, de care sunt legate obișnuitele nouă anotimpuri; codul genetic al speciei umane, al raselor și chiar al neamurilor în particular; etapele evoluției omenirii; traiectoria existenței umane, începând cu nașterea și terminând cu moartea etc. Memoria metafizică este ceea ce Dumitru Constantin Dulcan a numit Inteligența materiei [1], adică prezența unei rațiuni superioare creatoare impecabile în 14 profunzimea sa, care orânduiește toate nivelurile lumii universale. Una dintre legitățile inteligenței supreme, relevate în roman, se rezumă la confirmarea că „semințiilor osândite la un veac de singurătate nu le e dată o a doua șansă pe pământ” [2, p. 364]. Memoria metafizică nu poate fi receptată de către ființa umană în varianta sa codificată, ci doar când se actualizează în lumea manifestă sau, în cazuri de excepție, precum le întâlnim în roman, în ipostaza potențială, adică pe cale de a se obiectiviza. Destinul constituie una dintre determinantele condiției umane, adică datul prescris de a fi parcurs de ființa umană. În mitologia latină, Fortuna [3, p. 67] era prezentată drept o zeiță cu ochii legați, care simboliza soarta oarbă. Tainele destinului nu sunt lăsate la cheremul orișicui, ele sunt ocultate și protejate de entitățile nepregătite și neadmise de a le afla. În romanul Un veac de singurătate asistăm la o infiltrare impunătoare a metafizicului în cotidian. Personajele au talentul accesării memoriei transcendentale, care se exprimă prin profeții, prin sondarea dimensiunii temporale, iar amintirea și previziunea par a fi surori gemene. Informația profetică se infățișează sub diferite forme. În timpul somnului, subconștientul uman se deschide primordialității, care comunică, uneori, prin imaginile transmise în vis. Bunăoară, visul premonițial l-a determinat pe Jose Arcadio Buend^a să marcheze locul de întemeiere a noii localități, căreia să-i pună numele Macondo, dar fără să înțeleagă semnificația oglinzilor, care simbolizează multiplicarea codului genetic cu predispoziții și aptitudini, cu temeri și culpabilități, cu inițieri și realizări. Calitatea de a presimți se află înscrisă în genele neamului și se manifestă, de regulă, la Aurelieni, în special la colonelul Aureliano Buend^a, care se naște cu ochii deschiși și îi înspăimântă pe cei din jur cu prevestirile sale: ba că va cădea un obiect, ba că va veni cineva (Rebeca), ba că va muri tata. Ghicitul în cărți exprimă și el, într-o formă simbolică, niște secvențe ale potențialului metafizic. Pilar Ternera este femeia care are talentul descifrării cărților de ghicit și care cunoaște îndeaproape specificul neamului Buend^a, însă nici ea nu știe până la capăt să tălmăcească previziunile cărților. Hermeneutica realității ia în considerare semnele și simbolurile; astfel, în roman se relevă variate semne, a căror funcție este de a prevesti nefastul sau timpul apocaliptic: cocoșii de luptă, viermii în mâncare, scorpionii, fluturii galbeni de noapte, furnicile roșii etc. Cea mai temeinică profeție se află încifrată în pergamentele lui Melchiade, unde era înscrisă întreaga istorie a neamului Buendia, însă acesta „nu înșirase faptele după timpul convențional al oamenilor, ci concentrase un secol întreg de episoade cotidiene în așa fel, încât toate să coexiste în 15 aceeași clipă” [2, p. 364]. Dovadă a faptului că tainele viitorului nu sunt puse la dispoziția celor neavizați este apariția postmortem a lui Melchiade, care îi dă o explicație lui Aureliano Segundo: „Nimeni nu trebuie să le cunoască înțelesul înainte de a se scurge o sută de ani” [2, p. 170]. Camera lui Melchiade constituie spațiul sacru al casei Buend^a, dar și al localității Macondo. Ea este marcată de un aer transcendental, care, periodic, îi atrage pe cei din neamul Buendia, declanșându-le curiozitatea inițierii mistice. Până la urmă, și acest centru spiritual al neamului și al localității este desacralizat și pângărit. O altă formă de percepere a memoriei metafizice este amintirea. Reținerea unor fapte din traiectul vieții întărește capacitatea de sinteză și gândire. Memoria metafizică îl ademenește în repetate rânduri pe Jose Arcadio Buend^a: „Se întâmplă atunci ceva în el; ceva misterios și definitiv care-l smulsese din existența sa prezentă și-l făcu să se îndepărteze spre un ținut inexplorat al memoriei” [2, p. 19]. Din dorința de a reține multitudinea evenimentelor și a lucrurilor lumii înconjurătoare, tocmai lui Jose Arcadio Buend^a îi vine extraordinara idee de a confecționa o mașină de memorat. Memoria cazurilor patologice legate de încrucișarea a două neamuri pe parcursul a două secole o determină pe Ursula să evită incestul la urmașii săi. Pe parcursul romanului, întâlnim și memorie ereditară, bunăoară atunci când Aureliano Segundo îl recunoaște pe Melchiade, fără să-l fi văzut vreo dată. Întâlnim, de asemenea, memoria conștiinței de sine, care se trezește abia înainte de moartea personajelor, pentru a constata lipsa de sens a vieții trăite, fenomen atestat la Aureliano Buendia și la Amaranta. Micul Aureliano și Jose Arcadio Segundo „descoperiră în același timp că în locul acesta era totdeauna marți și totdeauna luni, atunci înțeleseseră că Jose Arcadio Buend^a nu era atât de nebun cum povestea familia, ci că era singurul care fusese înzestrat cu suficientă luciditate pentru a întrevedea acest adevăr și anume că timpul putea fi și el victima ciocnirilor și accidentelor și că deci se putea face țăndări, lăsând într-o odaie o fracțiune eternizată” [2, p. 308]. Abia aflat în fața pergamentelor ca în fața unei oglinzi a adevărului, Aureliano Babilonia va avea totala conștiință a neamului, aidoma unei lebede ce cântă tulburător de frumos, înainte de moarte, însă Aureliano Babilonia izbutește să afle istoria neamului doar până la limitele existenței sale, fără a trece dincolo, la fel cum colonelul Aureliano Buend^a era obsedat de un vis, pe care și-l amintea doar în vis și doar Melchiade depășise limitele cunoașterii omenești. 16 Încetul cu încetul, uitarea înghite orice conștiință, atât a Biendiilor, cât și a macondienilor în general: la început s-a uitat cine a fost întemeietorul satului, apoi s-a uitat de existența legendarului colonel Aureliano Buendia, ca, până la urmă, existența acestui neam să fie „alungată din memoria oamenilor”. Asimilați fiind de uitare, descendenții neamului uită de întemeietorii lui și își duc existența doar în limitele timpului liniar. „La o parte, porcilor! zbieră Aureliano Segundo în paroxismul chefului. La o parte! Viața e atât de scurtă!” [2, p. 229]. Semnificativă, în roman, este parabola despre pierderea memoriei. Satul a fost atacat de molima insomniei, a cărei cea mai critică manifestare era pierderea memoriei. Uitarea a fost într-atât de teribilă, încât sătenii s-au văzut nevoiți să scrie, la intrarea în sat: „Dumnezeu există!”. Țiganii uită de activitatea spirituală a lui Melchiade, ei se limitează doar la scopul îngust de a-i distra pe oameni, fără intenția de a trezi în oameni dorința de a descoperi piatra filosofală. Și mai surprinzătoare însă este afirmația preotului: „Din partea mea, m-aș mulțumi să fiu sigur că și tu, și eu existăm cu adevărat în clipa de față”, căci e vorba nu de profeție, nici de amintire, ci de confirmarea momentului actual. Prin urmare, are loc o stingere biologică, dar și o rupere de transcendent. Alt fenomen ce ține de fatum este moartea. Motivul morții apare destul de des pe parcursul romanului, cu aspecte diferite și îndeplinind diferite funcții. Moartea fizică este parte componentă a existenței, e ceva firesc, nu înspăimântă, nu trezește frică, ea deschide calea dominației spiritului, adică a vieții cele adevărate mors ianua vital (moartea - poartă a vieții). După moarte, omul încetează să mai facă parte din rândul celor cu trup, însă nu și să existe. El trece doar dintr-o lume în alta și acest drum este ireversibil, adică este imposibilă întruparea anterioară, după care totuși tânjește, însă nu e exclusă comunicarea cu cei din lumea pe care au părăsit-o, bineînțeles, cu cei receptivi și sensibili la memoria metafizică. Aceste lumi, deși sunt paralele, coexistă, contactându-se, căci sunt consubstanțiale. Astfel, fantoma victimei Prudencio Aguilar chiar de la început îi obseda pe Jose Arcadio Buend^a și pe Ursula, fapt ce i-a determinat să-și schimbe locul de trai, pe care, după cum zicea Melchiade, „moartea nu-l descoperise încă”. Tot Melchiade a fost acela care le-a amintit de existența ei, prin propria moarte și, dacă Jose Arcadio Buend^a vroia să construiască mașina memoriei, Melchiade dorea să dobândească nemurirea, parțial reușind, căci, în timp ce celelalte fantome îmbătrâneau, Melchiade întinerea. Personajele romanului presimt apropierea morții, descifrează prezența ei în semne, vise, intuiții. Trecerea sufletului în lumea de dincolo se înfăptuiește lent; astfel, spre sfârșitul vieții, acesta 17 se află mai mult dincolo, decât aici. Aflăm de la Jose Arcadio Buend^a că „singura ființă cu care de multă vreme putea să intre în legătură era Prudencio Aguilar” [2, p. 130]. Amaranta știa cu precizie că va muri când va termina de țesut lințoliul, ba mai mult, a văzut moartea personificată: „O recunoscu îndată și nu găsi nimic înspăimântător în ea” [2, p. 249]. Când colonelul Aureliano Buendia este întrebat ce face, el răspunde: „Aștept înmormântarea mea”, iar Ursula prezice că va muri la trei zile după încetarea ploii. În Macondo se acordă un respect deosebit ritualul înmormântării, se obișnuiește declararea doliului. Cutuma ajunge la situația extremă în care Ursula declară „doliu fără mort”, fapt care a adus la nemulțumirea Fernandei, căci „nu înțelegea nimic despre raporturile credinței catolice cu viața, ci numai despre raporturile ei cu moartea, ca și cum aceasta n-ar fi fost o religie, ci un prospect de pompe funebre” [2, p. 147]. Încetul cu încetul, moartea ajunge să îngrozească și să trezească temeri generațiilor următoare, fiindcă se manifestă extensiv, lăsând tot mai mic spațiu vieții. Necruțător, moartea înghite tot mai multe vieți, încât cuvintele nesăbuite ale Amarantei și farmecul frumoasei Remedios par a fi nesemnificative față de măcelul de la gară. Moartea își schimbă conotația inițială - ea nu mai înseamnă perisabilitatea trupului, ci a spiritului, fapt ce o determină pe Ursula să afirme că sunt fantome vii și fantome moarte. Se conturează motivul înstrăinării, care e și mai de temut decât moartea. Singurul personaj care s-a împotrivit îmbătrânirii a fost Ursula. Anume moartea sufletească răpește memoria oamenilor. De existența ei, pentru prima dată, își dă seama Ursula. Fiind pe post de păpușă pentru strănepoții ei Aureliano și Amaranta Ursula, ea exclamă în șoaptă: „Doamne! Deci așa este moartea”. Aceasta este moartea morții, pomenită chiar de la începutul romanului. Tocmai de ea avea frică Prudencio Aguilar: „După atâția ani petrecuți în moarte, regretul după lumea celor vii era atât de acut, nevoia de societate, atât de chinuitoare și atât de îngrozitoare apropierea celeilalte morți în sânul morții, încât Prudencio Aguilar ajunsese să-l iubească pe cel mai crâncen dușman al său” [2, p. 75]. E moartea ce nu lasă nici morții în pace, căci ultimilor urmași „li s-a întâmplat de mai multe ori să fie treziți de forfoteala febrilă a morților” [2, p. 359]. Anume această moarte a făcut să fie uitat neamul Buendia chiar înainte de a se naște ultimul urmaș al său. Prin urmare, există o profundă legătură între factorul uman în ipostaza lui fizică și memoria metafizică - fenomen prezentat cu o deosebită măiestrie artistică. Deși, la prima vedere, Un veac de singurătate pare a fi un roman fantastic, de fapt, el amplifică și extinde conceptul de realitate, incluzând complexitatea dualismului dinamic. Doleanța autorului a fost de a exprima într-o 18 formă lizibilă niște realități mai complexe: „am vrut întotdeauna să fiu cât mai accesibil cu putință, fiindcă terorismul intelectual mi se pare inoperant în contextul realităților noastre culturale” [4, p. 58]. Scriitorul creează o lume care surprinde prin misterul ce se relevă, iar uimirea macondienilor în fața realității o intensifică pe cea a cititorului: „Era de parcă Dumnezeu s-ar fi hotărât să pună la încercare facultatea lor de mirare și să-i mențină pe locuitorii din Macondo în acest veșnic du-te-vino, între plăceri și dezamăgiri, între îndoială și revelație, în așa fel încât, până la urmă, nimeni nu mai știa cu deplină certitudine unde începea și unde înceta realitatea” [2, p. 204]. În concluzie, consemnăm că ceea ce se numește literatură realist magică, în care „misterul palpită sub fiecare obiect, sub fiecare ființă și pentru surprinderea lumii scriitorul exaltă simțurile până la stările-limită, care să-i permită înregistrarea unor nuanțe și conexiuni altfel imperceptibile” [5, p. 145], înseamnă, de fapt, o modalitate de receptare mai profundă a memoriei metafizice. Referințele bibliografice 1. Dulcan, Dumitru Constantin, Inteligenta materiei (ediția a III-a, revizuita și adăugită), Eikon, Cluj-Napoca, 2009. 2. Garcia Marquez, Gabriel, Un veac de singurătate, RAO, Berlin, 1995. 3. Chevalier, Jean, Gheerbrant, Alain, Dicționar de simboluri, vol. I, Artemis, București, 1995. 4. Secolul 20, nr. 10, 1970. 5. Ionescu, Andrei, „Garda Marquez și dialectica realismului fantastic”, în Secolul 20, nr. 9, 1972. Bibliografie selectivă 1. Iberica Americans. MexamrsMn Kyihmypoooptnoaaniia b jlanuiucioUi AMepuke, Hayka, MockBa, 1994. 2. Horia, Vintilă, Recucerirea descoperirii, Eminescu, București, 1996. 3. Homenaje a Gabriel Garcia Marquez. Variaciones interpretativas en torno a su obra, editor Helmy F. Giacoman, Las Americas, Madrid, 1972. 4. Jumepamypa . Jamuncroii AMepuku: ucmopiia u coapeMennne npoiieccn, MockBa, 1986. 5. Literatura y sosiedad en America Latina, Salamanca, 1981. 6. Ortega, Julio , Gaborio: artes de releer a Gabriel Garda Marquez, 2003. 7. Georgescu, Paul Alexandru, Valori hispanice în perspectivă românească, Cartea Românească, București, 1986. 8. Lovinescu, Vasile, Mitul sfâșiat, Institutul European, Iași, 1993. 9. Chevalier, Jean, Gheerbrant, Alain, Dicționar de simboluri, Artemis, București, 1995. 19 npoerpaHCTBeHHO-BpeMeHHbie xapakTepucTUku geHTe^bHocru b r.^o6a.^bHOM uH^opMa^uoHHOM oG^ecTee HaTanua HukonaeBHa Pwâka, KaHdudam (^uioco(^ckux Hayk, ooiienm Katyedpa (^uk)co(^uu, noiumoioruu, ncuxoioruu u npaBa Odecckou rocydapcTBeHHOU akadeMUu cmpoumeibcmBa u apxumekmypbi Abstract This article is devoted to the social-philosophical analysis of human activity in conditions globalization and information. The author analyzes these to the problem of globalization and information and its influence on the dynamics of social space-time characteristics of labour, leisure and educational activity Key-words: global informative society, space, time, activity, labour, leisure, education. CoBpeMeHHbiH nepuog pa3BUTua nenoBeneckoro oâ^ecTBa xapakTepu3yeTca ^^o6a^u3a^ueH u uH$opMaTU3a^ueH ochobhmx couwaBbHMx npoueccoB u conpoBO>i<gaeTCfl kapguHanbHMMu u3MeHeHuaMu b uHTennekTyanbHOH u npakTuueckoH geaTenbHocTu uenoBeka. npoucxoga^aa ruooaubHaH uH^opMa^uoHHaa u koMMyHukaTuBHaa peBO^ro^ua 3acTaBnaroT nepeocMMcnuTb OTHorneHue k TakuM ^yHgaMeHTanbHMM noHaTuaM kak npocrpaHCTBO, BpeMa, geaTenbHocTb. Begb ruooauu3auuH MO>i<eT ObiTb oxapakTepu3OBaHa kak npouecc u3MeHeHua u cucreMbi uenoBeueckou ge^TenbHOCTu u napaMeTpoB u cbohctb npocrpaHCTBeHHo-BpeMeHHoro kOHTuHyyMa. B npocTpaHCTBe coBpeMeHHou geaTenbHocTu, kak coBOkynHOCTu TexHonoruueckux h Me>KBHMHOCTHwx npoueccoB, geHCTBun, akTOB B3auMogencTBua cyâbekTOB, mo>kho BnouHe onpegeneHHO roBopuTb o «nepexoge» ot $u3uueckoro npocTpaHCTBa-BpeMeHu k co^ua^bHOMy BpeMeHu-npocTpaHCTBy, uMero^eMy cbou koHkpeTHo-ucTopuueckue napaMeTpbi. nosTOMy b ycnoBuax rnoâanbHoro uH$opMa^uoHHO^o oo^ecTBa Bo3HukaeT Bonpoc o eguHCTBe npocrpaHCTBa u BpeMeHu, o npuopuTeTe BpeMeHu b oo^ecTBeHHoM 6mtuu nrogeu. npoâneMa TpaHC$opMa^uu BpeMeHu u npocTpaHCTBa uenoBeueckoH geaTenbHocTu b ycuoBuax rnoâanbHoro uH$opMa^uoHHO^o oo^ecTBa npegcTaBnaeT âonbrnyro akTyanbHocTb gua onpegeneHua ux cne^u$uku, nouckoB oo^ux npupogHO-co^ua^bHwx xapakTepucTuk HenoBeneckoH >Ku3HegeHTeubHocTu. 20 ^no6anu3a^uoHHwe npoueccu HeH3oe>KHo npuBHOCAT npuH^unuanbHwe u3MeHeHun b xapakTep HenoBeneckOH genTenbHocTu, npu stom HeH3oe>KHo nopoxgaroT uHoe BOcnpuaTue u BpeMeHu, u npocTpaHCTBa. OcoâeHHO akTyanbHbiMu, b cba3u c sthm, CTaHOB^Tca bonpocw npocTpaHCTBa gnn ^KOHOMUHecKux u ynpabneHHeckux Hayku, $unoco$uu, aHTpononoruu, co^uanbHOH $unoco$uu. «npocTpaHCTBeHHbiH noBopoT» npegcTaBnaeT rnyâokUH uHTepec gnn co^uanbHOH $unoco$uu, b HaCTU Bo3HUKHoBeHUfl HoBblX CO^UanbHWX npoCTpaHCTBeHHo-o6o3HaneHHWX u BpeMeHHblX kynbTyp. Hx Bo3HukHoBeHue Hepa3pwBHo CBH3aHo c HayHHo-TexHuneckUMu peBonro^unMu, c uHgycTpuanu3a^ueH, abnem™! MogepHa. CocTonnocb ocHobaTenbHoe u3MeHeHue MupoBoro oTHorneHun b ocBoeHuu HaywHoro 3HaHun, nockonbky b 3anagHon Tpagnunn copueHTupoBaHbi Tonbko Ha bpeMA, a He Ha npocrpaHcrao u, kak cnegcTbue, npoucxognT oHTonoruneckue nepe^y^ubaHun caMoro 3HaHun, rnabHWM o6pa3oM wepe3 ucne3HobeHue npocTpaHcTbeHHwx u3MepeHun Harnero m^obootpu^tua [9]. Hctohhuku «npocTpaHcTbeHHoro noBopoTa» b co^uanbHO-^unoco^CKOH Mucnu 6wnu 3ano>i<eHbi e^e b HeMe^KOH knaccuneckoH $unoco$uu, no3gHee reoproM 3uMMeneM, B.H. BepHagckuM, b paMkax Hukarckon rnkonw, AHpu ^e^ebpoM u MurneneM Oyko u gp. CobpeMeHHWH co^uono^ ^. ruggeHc [4] npegnaraeT paccMaT'pniîaTb oooaniBannio kak pa3geneHue unu «gucTaH^upoBaHue» npocTpaHcTba ot bpeMeHu, gByx u3MepeHun, koTopbie, cornacHo «cobpeMeHHoMy» bugeHuro Mupa, Hepa3pwbHo cbH3aHw gpyr c gpyroM. B KOH^en^uu ruggeHca, oooaniBanna - amo oe/icTaiie nporpeccupyro^en «gncTaiiniianiiii» (distanciation) noBcegHeBHbIx co^uanbHwx npakTUk - «pacTarubaHun» ux Ha Bce Sonbrnue oTpe3ku npocTpaHCTBa-BpeMeHu, npu tom, mto B3auMogeHCTBue «nu^OM k nnuy» cTaHobUTcn Hecy^ecTbeHHbiM gnn 8bino.nHeHMfl uHTepa^un. B Bepcuu, npegno>KeHHoH npegcTabUTeneM rnkonw npocTpaHcTbeHHoro aHanu3a XapBu (Explanation in Geography, 1969), EnroHeRoH xapakTepucTUkoH co^uanbHo^o Mupa nocne kpu3uca Ha pyoe>i<e 1960-70-x rr. «bn^eTcn Heâwbano bwcokuh ypoBeHb «koMnpeccuu npocTpaHcTba-bpeMeHu», xapakTepu3yro^un Hobyro op^aHU3a^uro couHanbHwx npakTUk. HMeHHo hobwh oniT npocTpaHCTBa-BpeMeHu «bn^eTcn, no XapBu, cpeguHHbiM aneMeHTOM, CBn3WBaro^uM BoeguHO ^KOHOMUHecKue u kynbTypHbie TpaHC$opMa^uu nocnegHux gecnTuneTUH u nocTMogepHucTckue kynbTypHbie $opMbi, bonno^aro^ue hobhh Tun HyBCTBOBaHun u MwrnneHun. OgHUM u3 nepsbix u3MeHeHun oâ^ecTbeHHoH >kh3hh, b cba3u c bHegpeHueM HHTepHeT-TexHonorun, onucan M. KacTenbc [7]. KacTenbc yTBep>KgaeT, mto u npocmpaHcrao, u bpeMA 21 TpaHC^opMHpywTCH nog coBMecTHMM BnuiHueM uH^opMa^uoHHO-TexHono^uHeckOH napagurMbi u connanbHbix $opM u nponeccoB, Bbi3BaHHbix Teky^uM nponeccoM ucTopuneckux u3MeHeHun. npoâneMbi rno6anbHoro uH$opMa^uoHHO^o oo^ecTBa n. Eeprep ycMaTpuBaeT b rny6okux u3MeHeHuax TeMnopanbHOH CTpykTypbi nenoBeneckoro BocnpniTni, b paMkax KOTopwx oygy^ee CTaHOBUTca rnaBHon opueHTanuen He Tonbko Boo6pa>i<eHHi, ho u geaTenbHocTu. yckopeHue u uHTeHCu^uka^ua ucTopuneckoro npouecca, B3auMonpoHUKHOBeHue ^kOHOMUk u kynbTyp 6w.no ocMbicneHo kak «c>i<aTHe» npocrpaHcraa, b kotopom pa3BopanuBaeTca nenoBeneckaa geaTenbHocTb. KoHuenTyann3auMfl 3Toro «c>i<aTHi» MMcnuTenaMu XX Beka ocy^ecTBnanacb b HanpaBneHuu BMgeneHua ero npunuH - kanecTBeHHoro ckanka b pa3BuTuu TexHuneckux u TexHonoruneckux ocHoBaHun kOMMyHUka^uu - u ero nocnegcTBun, cpegu koTopwx oTMenanucb u3MeHeHui xapakTepa u guana3oHa Bo3Mo>i<HoCTen geaTenbHocTu, cogep>i<aHHi ^k3ucTeH^uanbHO^o onwTa nenoBeka, nepecTpykTypupoBaHue co^uanbHO^o npocTpaHCTBa u BpeMeHu, uHTeHCu^uka^ua BnniHni r^mmy^i^^hi Ha MaccoBoe co3HaHue. Pemaro^HM ^akTopoM npouecca ^opMupoBaHua coBpeMeHHon co^uanbHo-^kOHOMUHeckOH cucTeMw r.M. MaknmH [8] cnuTaeT co3gaHue hobwx TexHuneckux cpegcTB, gocmynHwx o6^ecTBy, a 3aTeM u ^nekTpoHHWM cpegcTB kOMMyHUka^uu, mto npuBoguT k Bo3HukHoBeHuro ugeu Mupa kak «rno6anbHon gepeBHu», b kotopoh Hnnero Henb3i ckpwTb, u Bce oTBeTCTBeHHbi 3a Bce, CTaHoBuTcfl co3BynHon BpeMeHu. no MHeHuro ogHoro u3 u3BecTHeHrnux TeopeTukoB ^no6anu3a^uu, 6puTaHckoro co^uono^a P. Po6epTcoHa [13], b rnuponaurneM noHuMaHuu rno6ann3anni - sto onaTHe Mupa. TaK>i<e oh 3aiBnieT, mto TeHgeH^uu ^0M0^eHU3a^uu u ^eTepo^eHU3a^uu b coBpeMeHHoM Mupe B3anMogononHHWT u B3auMonpoHukaroT ogHa gpyryro. CoBpeMeHHbie oTenecTBeHHwe u poccunckue aBTopw Tak^e nogHHMaroT npo6neMy u3MeHeHun npegcTaBneHun o npocrpaHcrae u BpeMeHu b ycnoBuix ^no6anu3a^uu [1; 10; 14]. no pe3ynbTaTaM coBpeMeHHbix uccnegoBaHun mo>kho BbigenuTb cnegyro^ue TeHgeH^uu b paMkax ^no6anu3a^uu: rno6ann3anni npuBoguT k «ynnoTHeHuro» npocTpaHCTBa u BpeMeHu, c^uMaHuro Mupa, iiojtomy npoucxoguT geTeppiiTopnaniiaaniia connaniaioro npocTpaHCTBa, pacnpocTpaHeHue BHeTeppuTopuanbHbix $opM co^uanbHOH geiTenbHocTu; pocT co^uanbHOH u ^kOHOMUHeckOH B3auMocBA3aHHocTu; yckopeHue co^uanbHO^o BpeMeHu, a Tak^e Takue xapakTepucTuku npouecca ^no6anu3a^uu kak gonrocponHocTb; MHorocTopoHHocTb; HepaBHoMepHocTb u cerMeHTupoBaHHocTb pa3BHTHi. 22 TakuM oOpa3oM, cerogHa $unoco$ckue, co^uaHbHwe u koMMyHukaTuBHbie Hayku oTkpwBaroT npocTpaHCTBeHHo-opueHTupoBaHHbie uccHegoBaHua, coBpeMeHHbie geaTeHu kyHbTypw u uckyccTBa guckyTupyroT o ropogckoM u HokaHbHoM MecTHoM npocTpaHCTBax, ga>i<e TeoHorua ycMaTpuBaeT b npocTpaHCTBeHHoM MbimneHuu bo3mo>khoctb pacrnupuTb CBoe coOcTBeHHoe npegcTaBneHue oo okpy^aro^eM Mupe. Booo^e, b ueaoM page oo^ecTBeHHbix Hayk b XX b. bo3huk.hu u craHu goMuHupyro^uMu «noneBbie uccHegoBaHua», rnupoko ucnoHb3yroTca b $uhoco$ckoh HuTepaType kaTeropuu «co^uaHbHoe npocTpaHCTBo» u «co^uaHbHoe BpeMa». B caMoM oo^eM naaHe akTyaHbHocTb uccHegoBaHua yka3aHHbix kaTeropun u ocy^ecTBHeHue c ux noMo^bro npocTpaHCTBeHHo-BpeMeHHoro aHaHu3a oo^ecTBeHHoro pa3BuTua oOycHoBHuBaeTca, npe>i<ge Bcero, HeoOxoguMocTbro ^opMyaupoBaHua ooaee noHHoro npegcTaBHeHua o MacmTaoax, TeMnax, nocaegoBaTeabHocTu, rayâuHe u opueHTupoBaHHocru counaHbHbix u3MeHeHun bo BceM Mupe. KaTeropua «co^uaHbHoe npocrpaHcTBo» oka3biBaeTca Ooaee TeopeTuaecku oOocHoBaHHon u onpegeaeHHon, u, kak u3BecTHo, Bcakoe u3MeHeHue MaTepuaHbHoro u oo^ecTBeHHoro o6pa3oBaHHa cBa3aHo c u3MeHeHueM ero npocTpaHcTBeHHbix $opM u xapakTepucTuk. nosTOMy, npe>i<ge Bcero, npocrpaHcTBeHHwe u3MeHeHua cTpykTypbi garor uH$opMa^uro o guHaMuke Toro uhu gpyroro aBHeHua. npocTpaHcTBeHHbie u3MeHeHua MoryT, b onpegeHeHHon Mepe, cBugeTeHbcTBoBaTb o HanpaBHeHHocru gBu^eHua cucreMbi b ueaoM, a, TakuM oOpa3oM, u o pa3BuTuu uHu o npocToM u3MeHeHuu gaHHon cucTeMb [12]. HeHoBeaeckaa geaTeHbHocrb, nopoguBrnaa cerogHarnHroro gencTBuTeHbHocTb, caMa cy^ecTBeHHbiM oOpa3oM TpaHc^opMupyeTca. HHTeHCu$uka^ua b raoâaHbHoM uH$opMa^uoHHOM oo^ecTBe Bcex BugoB geaTeHbHocru u uHTeHHekTyaHbHon, u koMMyHukaTuBHon, u TpygoBon, u gocyroBon u gp. npuBeHa k cokpa^eHuro BpeMeHu ogHux BugoB geaTeHbHocru u yBeHuaeHuro npogoH/KMTeHbHoc™ gpyrux, u k yBeHuaeHuro TeMnoB, putmob, ckopocTen, k u3MeHeHuro Bcen ceTku BpeMeHHbix koopguHaT coBpeMeHHoro oo^ecTBa. ^To, b cBoro oaepegb, ^opMupyeT ycHoBua gencTBuTeHbHocTu npu koTopbx cTpykTypa geaTeHbHocTu MeHaeTca. CeTeBoe ooroecTBo co3gaeT HoByro TeMnopaHbHocrb, koTopyro KacreHbc Ha3biBaeT «BHeBpeMeHHoe BpeMa», nopo>i<gaeMoe nonwTkaMu uH$opMa^uoHHbIx ceTen aHHuruHupoBaTb BpeMa Bbi3biBaroT cucTeMaTuaeckyro nepTypoaunro b nopagke caegoBaHHH aBHeHun, ycrpaHaeT npuBbiHHbie oaepegHocTu, co3gaeT Hegu$$epeH^upoBaHHoe BpeMa, hto npuBoguT k ycraHoBHeHuro BapbupyeMoro paâoaero BpeMeHu >km3hm, pa3MbiBaHuro >i<M3HeHHoro mikna [7]. 23 C ogHow CTopoHbi, uHTeHCu$uKa^ufl TpygoboH geaTenbHocTu, BU3BaHHaa TakUMu ^akTopaMu, kak abToMaTH3auHa u poooTmauna npoMbimnenoro npou3BogcTBa, bHegpeHue bbiHucnuTenbHoH TexHUku kak b nporobogcmbo, Tak u b c^epy ycnyr u ocooeHHo ynpabneHua (kOMnbroTepu3a^ua u ku6epHeTU3a^ua), b nocnegHue gecaTuneTua, nopoguna TeHgeH^uro k 3HanuTenbHoMy yMeHbrneHuro npogon^uTenbHocTu Tpygoboro bpeMeHu Tak, ^>KepeMH Pu^kuh b cboeM uccnegobaHuu «KoHeu Tpyga: ynagok mupoboh paSonen cunbi u 3apa nocT-pbiHoHHon spu» [15] npegcka3UBaeT, wto npu coxpaHeHuu HbiHernHeH TeHgeH^uu wepe3 30 neT b Mupe (T.e. npuSnu3UTenbHo k 2025 r.) ocraHeTca He Sonee 2% ot HbiHernHeH HucnenocTu 3aHATbix, koTopbie cMoryT nonHocTbro oSecnewuTb bce noTpeSHocTu MaTepuanbHoro npou3BogcTBa bo bcex crpaHax. «Mu, - nurneT Pu^kuh ganee, - Sucrpo npuSnu^aeMca k ucTopuweckoMy nepekpecTky b ucropuu HenobeHecTba. rnoSanbHue kopnopa^uu Tenepb cnocoOHbi npou3boguTb oecnpeuegeHTHo Sonbrnoe konuHecTbo Tobapob u ycnyr c noMo^bro cokpa^aro^enca paSonen cunu. Hobue TexHonoruu BBogaT Hac b snoxy nowTu Se3nrogHoro npou3BogcTBa b tot caMHH MoMeHT ucropuu, korga pocr HaceneHua gocTuraeT oecnpeuegeHTHbix Macmraoob. CTonkHobeHue Me>i<gy pacry^uM HaceneHueM u cokpa^aro^enca 3aHATocTbro SygeT ^opMupobaTb reononuTuweckue peanuu ^opMupyro^enca bbicokoTexHonoruHHoH rnoSanbHon ^kOHOMUku b cnegyro^eM cToneTuu» [15: 207]. PerneHue npoSneMu HexbaTku paSowux MecT cenwac, na^e bcero, nuTaroTca pernuTb 3a cweT BBegeHua cokpa^enoro paSowero gHa, bUHy^geHHux onnawubaeMux u HeonnawubaeMux oTnyckob, kpaTkocpoHHon koHTpakTHon cucTeMu TpygoycTpoHcTba, 8HpryanH3auHeH paSowux MecT, paSoTOH Ha goMy. ^TO npuboguT k 3aMopa^ubaHuro u noHu^eHuro 3apa6oTHon nnaTu, crpeMUTenbHoMy bo3pacTaHuro wucna paSowux MecT, cba3aHHux c HacTUHHon u HeycToHHUboH 3aHaTocTbro, ycuneHuro gonrobpeMeHHoH TexHonoruweckoH 6e3pa6o™ubi, pacrnupeHue 3a3opa Me>i<gy cocToaTenbHUMu u SegHUMu nrogbMu. M. Kacrenbc [7] buguT $akT paSoTu Ha goMy c HenonHUM paSowuM gHeM, kak oguH U3 cnocoSob npo^eccuoHanbHon geaTenbHocTu b Sygy^eM, koTopaa pacnpocrpaHaeTca Snarogapa pa3bUTuro ceTebux npegnpuaTun u ruSkux paSowux npoueccoe. KacTenbc nogHepkUbaeT, mto BBegeHue koMnbroTepu3upobaHHoH TexHonoruu pe3ko yBenuHUBaeT TeMn u Hanpa>i<eHHocrb geaTenbHocTu Ha paSoweM Mecre, npuHyxgaa paooraro^nx npucnocaSnubaTbca k kpaHHe SucTpoMy puTMy. Ba3upyro^ueca Ha koMnbroTepax TexHonoruu Hacronbko ybenuwunu oSteM, noTok u ckopocTb npoTekaHua uH$opMa^uu, mto tto BU3UBaeT y MunnuoHob nrogen HybcTbo «neperpy>i<eHHocTM» u «8u>K>KeHHocTH». Ou3uweckaa ycranocTb, nopo^gabmaaca TeMnoM 24 npe>KHeH uHgycTpuanbHon ^kOHOMUku, 3aMeHieTci ncuxonoruMeckon ycTanocTbro, nopo^gaeMon BWcokuM TeMnoM HoboH UH$OpMa^UOHHOH ^kOHOMUkU. CBepX^$$ekTUBHafl BMcokoTexHonoruHHaa ^kOHOMUka nogpwBaeT MeHTanbHoe u $u3uneckoe 3gopoBbe pa6oTHukoB bo BceM Mupe. BMecTe c TeM, k noTeH^uanbHWM gocTouHcTBaM rno6anbHoro uH$opMa^uoHHo^o o6^ecTBa mo>kho oTHecTu Takue, mto ucnonb3oBaHue MH^opMauMoHHwx TexHonorun co3gaeT npegnocwnku gni TBopneckoro pa3BuTui nenoBeka. npu stom ycunuBaeTci ponb u 3HaneHun Takux co^uanbHO 3HaMMMbix xapakTepucTuk pa6oTw, kak uHTennekTyanu3a^un u TBopnecTBo. Mw Mo^eM roBopuTb o pacrnupeHuu npucyrcTBun kpeaTuBHwx ^neMeHTOB b TpygoBon geiTenbHocTu. Cne^u$uka TBopnecTBa 3aknroMaeTci b Bbixoge u3 onpegeneHHon cucTeMw, pernaMeHTupyro^en geiTenbHocTb, u b co3gaHuu hobwx reHepaTuBHwx npaBun, b u3MeHeHuu (npeo6pa3oBaHuu u pacrnupeHuu) koH^nTyanbHbix npocTpaHcTB MwrnneHun u geiTenbHocTu cy6tekTa, b nocTpoeHuu hobwx Bo3Mo>i<HocTeM gni cy6tekTa u ero kynbTypw. B kpeaTuBHon geiTenbHocTu cy6tekT BwxoguT 3a paMku 3agaHHon cucTeMw u u3MeHieT ee; oh He Tonbko koM6uHupyeT 3agaHHwe npaBuna, ho u co3gaeT HoBwe [5]. Kak u3BecTHo, TBopnecTBo -HecnnornHoe u HenpepwBHoe gBu^eHue, b HeM MepegyroTci nogteMw, 3acTou, cnagw, npuneM y pa3Hwx nrogen cocToiHue BgoxHoBeHHn uMeeT pa3Hyro npogon^uTenbHocTb, nacToTy HacTynneHui. OgHako BwicHeHo, mto npogykTuBHocTb TBopneckoro Boo6pa>i<eHMi 3aBucuT rnaBHWM o6pa3oM ot BoneBwx ycunun u iBnieTci pe3ynbTaToM nocTonHHon Hanpn^eHHon pa6oTw. nosToMy, mo>kho roBopuTb o tom, mto, npu ycnoBuix MaccoBU3a^uu TBopneckoro Buga geiTenbHocTu, noHiTue «pa6onee BpeMi» e^e 6onee pa3MbiBaeTcn, cTaHoBMTci rny6oko uHguBugyanu3upoBaHHbiM, co cboumu yHukanbHbiMu TeMnaMu, puTMaMu, nepuogaMu, ^uknaMu. OgHako 3HanuTenbHan TBopneckan koMnoHeHTa b TpygoBon geiTenbHocTu no3BonuT npeogoneTb HeraTuBHwe ncuxuneckue npoiBneHun uHTeHCu$uka^uu Tpyga. TBopneckai geiTenbHocTb He eguHcTBeHHwn nyTb npeogoneHui ncuxonoruneckoro gaBneHui Bo3Hukaro^ero u3-3a cokpa^eHun pa6onero BpeMeHu, npu ero Hanpi>i<eHHocTM u yBenuMuBaro^eMycn puTMy. B o6^ecTBe nonynaeT Bce 6onbrnee pacnpocTpaHeHue co^uanbHoe iBneHue «gayHrnu^TuHr», kak nonwTka yxoga ot npe3MepHwx cTpeccoB, Harpy3ok u orauMaro^en Bce cBo6ogHoe BpeMi pa6oTw. Ounoco^un gayHrnu^TuHra coctout b tom, mto TpaHc^opMupyeTcn caMo npegcTaBneHue o Tpyge, koTopwn TepieT cBoe rnaBeHcTByro^ee u cTpykTypoo6pa3yro^ee nono>i<eHMe b >km3hm nenoBeka, BbiTecHiicb b o6nacTb gon>i<eHcTBoBaHMi. HHane roBopi, nenoBek TpyguTci Tonbko mto6w o6ecnenuBaTb cbou 6uonoruneckue noTpe6HocTu, b to BpeMi kak 25 ycnernHocTb, caMopeaHU3a^ua u gpyrue >i<M3HeHHbie ^hhoctu nepeHocaTca b c^epy gocyroBon geaTeHbHocTu [3]. HepaBHoMepHoe pacnpegeHeHue koHunecTBa u uHTeHcuBHocTu paâonero BpeMeHu b raoOaHbHoM uH$opMa^uoHHOM oo^ecTBe, kak mh yka3aHu paHee, npuBegeT k yBeHuneHuro koHunecTBa gocyroBoro BpeMeHu, u, kak cHegcTBue, npoucxoguT pecTpykTypu3a^ua BpeMeHu He ToHbko paOoTbi, ho u caMoro gocyra. OTMeTuM, mto e^e b 1950-x rr. npornHoro Beka noaBuHucb kOH^en^uu «oo^ecTBa gocyra», «nocTrpygoBoro oo^ecTBa». B hux coBpeMeHHoe oo^ecTBo paccMaTpuBaeTca kak oo^ecTBo, b kotopom Tpyg yTpanuBaeT cBoe npe>i<Hee goMuHupyro^ee 3HaneHue: cokpa^eHue paâonero BpeMeHu BegeT k Bo3pacTaHuro poHu gocyra, kotophh 3anMeT to MecTo, koTopoe b npornHoM 3aHuMaH Tpyg, cTaHeT rnaBHbiM >KM3HeHHbiM uHTepecoM u rnaBHbiM ocHoBaHueM ugeHTuHHocTu neHoBeka. TeopeTuk co^uoHO^uu gocyra ^. ^roMa3egbe [6] npurneH k mhchu, mto gocyr, uhu cBoOogHoe BpeMa, b >kh3hh coBpeMeHHoro >i<MTeHfl pa3BuTbix cTpaH He3HanuTeHbHo ycTynaeT paâoneMy BpeMeHu u uMeeT TeHgeH^uro Bo3pacTaTb; a no ueHHocTM, npegnoMTuTeHbHocTu, npuBHekaTeHbHocTu - npeB3orneH Tpyg (MHorue Hrogu npegnonuTaroT MeHbrne 3apa6aTbiBaTb, ho uMeTb OoHbrne cBoOogHoro BpeMeHu). B uTore npoucxoguT cgBur ot npo^eccuoHaHbHbix ueHHocTeM npoTecTaHTckon tthkh u Bo3Bpa^eHue k HekoTopbiM ocoOeHHocTaM oOpa3a >kh3hh Tpagu^uoHHO^o Mupa. npoucxoguT aBToHoMH3auHa gocyra, u3MeHeHue >i<M3HeHHbix opueHTaunn b ero cTopoHy, ocoOeHHo y MoHoge^u - cBugeTeHbcTBo cyroecTBeHHbix u3MeHeHun b oOpa3e >kh3hh, HacTynHeHua «^uBUHU3a^uu gocyra». PecTpykTypaHU3a^ua BpeMeHu ochobhmx $opM geaTeHbHocTu BHeweT 3a coâon u3MeHeHua u gpyrux $opM geaTeHbHocTu. noka3aTeHbHMM b ttom nHaHe Mo>i<eT oka3aTbca oOpa3oBaTeHbHaa geaTeHbHocTb, koTopaa B nocHegHue gecaTuHeTua npuoopeTaeT xapakTep HenpepbBHocTu. C 60-x rr. XX cToHeTua, b mupobom coooroecTBe noHynuHu pacnpocTpaHeHue ugeu kopeHHoro u3MeHeHua npuH^unoB oOpa3oBaHua u oâyneHue Ha ocHoBe kOH^en^uu HenpepMBHoro o6pa3oBaHHtf. H3MeHuHacb ueHb oOpa3oBaHua, koTopoe goroimo gaBaTb MeHoBeky Bo3Mo>i<HocTb npucnocoOuTbca k >kh3hh b nocToaHHo MeHaro^uxca ycHoBuax. B ycHoBuax 3HanuTeHbHHx counaHbHbix u3MeHeHun ycuHuBaeTca noTpeOHocTb HaceHeHua b HenpepMBHoM BoccTaHoBHeHuu 3HaHun u yMeHun. CerogHa HenpepMBHoe oOpa3oBaHue TpakTyeTca kak eguHaa cucTeMa rocygapcTBeHHMx u oo^ecTBeHHbix oOpa3oBaTeHbHMx yMpe>KgeHHH, koTopaa oâecnenuBaeT op^aHU3a^uoHHoe, 26 cogep>i<aTenbHoe eguHcTBo u npeeMcTBeHHocTb Bcex 3BeHbeB o6pa3oBaHui. PerneHue 3agan BocnuTaHui u o6yneHua, nonuTexHuMeckon u npo^eccuoHanbHon nogroTOBku nenoBeka gon>i<Ho, c ogHon ctopohw, ynuTWBaTb akTyanbHwe u nepcnekTuBHwe o6^ecTBeHHwe noTpe6HocTu, c gpyron ctopohw - ygoBneTBopiTb cTpeMneHue nenoBeka k caMoo6pa3oBaHuro, BcecTopoHHeMy u rapMoHunHoMy pa3BuTuro Ha npoTi^eHuu Bcen >kh3hh HenpepwBHoe o6pa3oBaHue npegycMaTpuBaeT kopeHHoe u3MeHeHue o6pa3oBaTenbHon geirenbHocTu: co3gaHue cucTeMw nepuogunecku noBTopieMoro o6yneHua, o6oraroeHue o6pa3oBaTenbHwx nporpaMM, pacrnupeHue Bo3Mo>i<HocTen npuo6peTeHui 3HaHun. B TakTuko-npakTuneckoM acnekTe stu Hy>Kgw Tpe6yroT pa3pa6oTku hoboh cucTeMw o6pa3oBaTenbHon geirenbHocTu - 6ecnpepwBHon, MHoroypoBHeBon u cerMeHTupoBaHHon nogroTOBku cne^uanucTOB, koTopai oTkpwBaeT nepeg ka^gwM yna^uMci rnupokyro nepcnekTuBy Bw6opa cBoero 6ygy^ero u bwcokoh koHkypeHTHocnoco6HocTu. HenpepwBHoe o6pa3oBaHue xapakTepu3yeTCfl pigoM npu3HakoB: oho oxBaTWBaeT Becb nponecc >kh3hh nenoBeka (no gaHHWM MupoBwx uctomhukob, Tonbko 4% Tpygocnoco6Horo HaceneHui nnaHeTw TpyguTci no nepBoHananbHo npuo6peTeHHon npo^eccuu); o6yneHue He orpaHuneHo MecTO^uTenbCTBoM [12]. Mo>kho oTMeTuTb tot $akT, mto pa3BepTWBaHue HenpepwBHocTu o6pa3oBaTenbHon geiTenbHocTu b coBpeMeHHoM o6^ecTBe co3gano npegnocwnku k ^opMupoBaHuro «o6pa3oBaTenbHoro npocTpaHCTBa», b EBpone npegcTaBneHHoro EonoHckuM npoueccoM, kak nponeccoM c6nn>KeHni u ^apMOHU3a^uu cucTeM Bwcrnero o6pa3oBaHui cTpaH EBponw c nent.ro co3gaHui eguHoro eBponenckoro npocTpaHCTBa Bwcrnero o6pa3oBaHui. TakuM o6pa3oM, b rno6anbHoM uH$opMa^uoHHOM o6^ecTBe npoucxoguT npuH^unuanbHoe u3MeHeHue cTpykTypw BpeMeHu pa3numHwx BugoB geiTenbHocTu, ycTaHaBnuBaeTci HoBwn «pe>i<uM BpeMeHu», cBi3aHHWH c pa3BuTueM kOMMyHUka^uoHHwx TexHonorun. BMecTe c BpeMeHeM npoucxoguT TpaHC^opMa^ua npegcTaBneHun o npocTpaHcTBe MenoBeMeckon geiTenbHocTu. ^no6anu3a^uI o3HanaeT $akT npeogoneHui nokanbHwx npegenoB, npuo6peTeHui co^uanbHWMu nponeccaMu Bceo6^en, rno6anbHon pa3MepHocTu. npu stom ocHoBHoe u3MeHeHue ynpo^eHHo u BuguTci b «ynnoTHeHuu npocTpaHCTBa», b onepupoBaHuu 6onbrnuMu npocTpaHcTBaMu u ckopoctimu, b npoHunaeMocTu Me^gyHapogHwx rpaHun [10]. Co^uanbHoe npocTpaHcTBo TepieT cBoro nenocTHoc™, cTaHoBuTci pa3opBaHHWM, o6pa3yi aBToHoMHwe co^uanbHwe Mupw, Tpe6yro^ue co6cTBeHHwx npocTpaHcTB, b to >i<e BpeMi CTpeMirouMuci He yTpaMuBaTb cBi3b c «o6^um» npocTpaHcTBoM. 27 O6o3HaweHHaa HaMu kpaTkocpowHocTb opuem^uu paSoTHUka Ha ocboeHHyro npo^eccuro u gon>KHocTb npuboguT k abneHuro cMeHu npocTpaHcTbeHHux Towek npuno^eHua Tpyga. Bbugy ycuneHua 3abucuMocTu TpygoboH geaTenbHocTu ot TexHuweckoro nporpecca, bo3HUkaeT ocrpaa HeoSxoguMocTb b nogbu^HocTu c^yhkumm paSoTHUka, norpeSHocTb b cMeHe poga geaTenbHocTu. nepeMeHa Tpyga pa3bUbaeT cnocoSHocru u npo^eccuoHanbHue Habuku paSoTHUka. npu stom obnageHue pagoM cne^uanbHOCTeH He npocro pacrnupaeT guana3oH TpygoboH geaTenbHocTu wenobeka (HaeMHoro paSoTHUka), ho noburnaeT ero koHkypeHTocnocoSHocTb Ha puHke Tpyga. B koHewHoM cweTe b rnoSanbHoM uH$opMa^uoHHOM oSmecTbe ycTaHobaTca TpeSobaHua 3aMeHu paSoTHUkob, oSnagaromux orpaHuweHHUMu TpygobUMu u npo^eccuoHanbHUMu HabUkaMu, paSoTHUkaMu c bucokum ypobHeM npo^npurogHocru gna SucrpoMeHaromuxca 3anpocob TexHU3upyromeroca npou3bogcTba. Mupoboh puHok Tpyga b ycnobuax ^noSanu3a^uu nopo>i<gaeT HeoSxoguMocTb bo bce bo3pacTaromeH Murpaunu Tpygobux pecypcob, agam^uu paSoTHUkob k 3anpocaM Ha^uoHanbHux puHkob Tpygobux pecypcob, Hy^gaM paSoTogaTeneH u norpeSuTeneH. ^Tu npoueccu nopo>i<garoT Hoboe abneHue ($nekcuSunu3a^uro) - noburneHue ruSkocru paSoTogaTeneH b ucnonb3obaHuu paSoweH cunb. TakuM oSpa3oM, npocTpaHcTbo TpygoboH geaTenbHocTu pacrnupaeTca, npuoSpeTaa rnoSanbHoro xapakTepa. npu stom 3aTparubaeTca u npocTpaHcTbeHHaa RoHueiTpauMfl, a 3HawuT, u Mecro HaeMHoro Tpyga, T.e. npegnpuaTue. AgMUHucrpupobaHue, MeHeg>i<MeHT, oScny^ubaHue y^e ceHwac bce same ocymecrbnaroTca b ^nekTpoHHOH $opMe, ge^HTpanroobaHHo, Tak cka3aTb «paccpegoToweHHo», «He3abucuMo ot Mecra». npuweM 'STa npocTpaHcTbeHHaa gekOH^eHTpa^ua HaeMHoro Tpyga gonyckaeT pa3HooSpa3Hue ^opMu - ot ocnaSneHua «ecTkocru bpeMeHHoro pe>KHMa npucyTcrbua, co3gaHua hobux paccpegoToweHHux oTgenob u rpynn bnnoTb go pacnpegeneHua nog^yH^uH b $opMe nacTHMHo unu nonHocTbro HagoMHoH paSoTu c koMnbroTepoM [2]. Bo3HUkaromaa genokanu3a^ua b rnoSanbHoM uH$opMa^uoHHOM oSmecrae (nepeHoc Su3Heca u akTUbob U3 crpaHu b crpaHy) ocboSo^gaeT kanuTan ot nepMaHeHTHoH npuba3aHHocru k onpegeneHHoMy nepcoHany, ycunubaa npocTpaHcTbeHHbe pa3pbbb. OgHobpeMeHHo b ycnobuax rnoSanbHoM uH$opMa^uoHHOM oSmecrae, nog gabneHueM koMMepweckoH, cTaHgapTU3upobaHHoH npogy^uu MaccoboH kynbTypuHgycTpuu npoucxoguT ^0M0^eHU3a^ua >KM3HeHHoro Mupa cobpeMeHHux nrogeH, onpegenaa bo3HUkHobeHue ocoSoH, He uMeromeH kopHeH, ycpegHeHHoH nobcegHebHocTu [1]. 28 OgHon u3 Begy^ux TeHgeH^uH b npocTpaHcTBe gocyra raoâaHbHoro uH$opMa^uoHHO^o oo^ecTBa cne^uaHucTbI [11] Ha3biBaroT ero kOHcyMepu3a^uro. CeKnac gocyr npuoOpeTaeT apko Bbipa>KeHHbiM noTpeâuTeHbckun xapakTep u BonHo^aeTca b MHcTMTyuMaHM3MpoBaHHbix npakTukax, peaHu3yeMbix c noMo^bro npo^eccuoHaHbHoro koMMyHukaTuBHoro cepBuca. npu stom u3MeHaeTca Tpagu^uoHHoe noHuMaHue gocyra kak co^uaHbHOH akTuBHocTu, ocy^ecTBHaeMon b cBoOogHoe ot paooTbi u ochobhmx co^uaHbHMx o6a3aHHocTeK BpeMa, HanpaBHeHHon Ha ygoBHeTBopeHue akTyaHbHbix 3HanuMbix noipeSHocTen huhhoctu. KoHcyMepu3a^ua gocyra cnocoOcTByeT akTyaHU3a^uu uckycHo HaBa3aHHbix noipeSHocTen, peaHu3yeMbix b noHe noTpeOHeHua. npu stom conyTCTByro^uMu TeHgeH^uaMu aBHaroTca: pacrnupeHue u kOMMep^uaHU3a^ua npocTpaHcTBa gocyra, ero ^u6pugu3a^ua, ycuHeHue runeppeaHbHocTu u BupTyaHU3a^Ha. B 3akHroneHuu oTMeTuM, mto b rnoOaHbHoM uH$opMa^uoHHOM oo^ecTBe cy^ecTBeHHbiM oopa3oM u3MeHaTca npegcTaBHeHua o npocTpaHcTBeHHo-BpeMeHHoM koHTuHyyMe, nockoHbky u3MeHaeTca u gencTBuTeHbHocTb u cucTeMa MeHoBeMeckon geaTeHbHocTu b Hen. TpaHC$opMa^ua co^uaHbHO^o npocTpaHcTBeHHo-BpeMeHHoro koHTuHyyMa hocut aMOuBaHeHTHbM xapakTep u gukTyeT ycTonnuByro TeHgeH^uro npuH^unuaHbHO^o paccornacoBaHua npocTpaHcTBeHHo- BpeMeHHbix cBa3en u oraorneHun, u Takue >i<e HeogHo3HaMHbie u3MeHeHua MeHoBeMeckon geaTeHbHocTu \io'/i<no HaOHrogaTb Ha npuMepe TpaHC$opMa^uH TpygoBon, gocyroBon u oopa3oBaTeHbHon BugoB geaTeHbHocTu. ^uTepaTypa 1. AHoxuHa B.B. ApxuTekToHuka co^uaHbHO^o npocTpaHcTBa-BpeMeHu b snoxy ^Ho6aHU3a^uu/B.B. AHoxuHa//Eu6Huorpa$uMeckoe onucaHue ucTOMHuka: OuHoco^ua u co^uaHbHbIe Hayku: HayMHbiM >i<ypHaH. - 2010. - N° 1. - C. 90-98. 2. Eek y. Oo^ecTBo pucka. Ha nyTu k gpyroMy MogepHy/y. Eek - MockBa: nporpecc-Tpagu^Ha, 2000. - 384 c. 3. EyToHoBa H.B. ^ayHrnu^TuHr. HoBoe npaBuHo-oTka3 ot Bcaneckux npaBuH. HoBbie Tpagu^uu/KoHHekTUBHaa MoHorpa^ua nog peg. E^. CypoBon u C.A. PaccaguHon. -„neTponoHuc”. C.-nO., 2009. - C. 169-176. 4. ruggeHc, ^HTOHu. nocHegcTBua coBpeMeHHocTu/3HTOHu ruggeHc; nep. c aHrH. r.K. OHbxoBukoBa; ^.A. KuOaHbMuMa; BcTyn. cTaTba T.A. ^MuTpueBa. - M.; H3gaTeHbckaa u koHcaHTuHroBaa rpynna «npakcuc», 2011. - 352 c. - (Cepua «OOpa3 oomecTBa»). 5. ^yâuHa H.H. TBopnecTBo kak ^eHoMeH counaHbHbix kOMMyHUka^uH: MoHorpa^ua./H.H. ^yâuHa. - HoBocuOupck, 2000. - C. 48-67. 6. ^roMa3egbe ^. Ha nyTu k ^uBUHU3a^uu gocyra/^. ^roMa3egbe//BecTHuk MockoBckoro yH-Ta. Cepua 12. Co^uaHbHO-noHUTUMeckue uccHegoBaHua. - 1993. - N° 1. - C. 8388. 29 7. KacTenbc M. HH$opMa^uoHHaa ^noxa: ^kOHOMUka, oSmecrbo u kynbTypa/M. KacTenbc; nep. c aHrn. nog Hayw. peg. O. H. fflkapaTaHa. - M.: ry BIID, 2000. - 608 c. 8. Maidann r.M. noHUMaHue Megua: BHernHue pacrnupeHua wenobeka/r.M. Maknro^H; nep. c aHrn. B. Hukonaeba; 3akn. ct. M. Babunoba. - M.; '/Kykobckiiii: «KAHOH-npecc-U,», «Kywkobo none», 2003. - 464 c. (npuno^eHue k cepuu «^ySnuka^uu U,eHTpa OyHgaMeHTanbHoH Co^uono^uu»). 9. MakoroH T.H. «npocTpaHcTbeHHUH nobopoT» u 8o3mo>khoctb HOba^uoHHux nogxogob b co^uanbHO-$unoco$CkOM guckypce/T.H. MakoroH//H3becTua Tny, 2012. - N 6. - C. 167-172. 10. Ha3apwyk A.B. Co^uanbHoe bpeMa u co^uanbHoe npocrpaHcrbo b kOH^en^uu ceTeboro oSmecTba/A.B. Ha3apHyR//Bonpocu $unoco$uu, 2012, N 9. - M.: H3gaTenbcTbo «Hayka», 2012 . - C. 56-66. 11. noHykanuHa O.B. ^ocyr b npocrpaHcrbe cobpeMeHHoro ropoga/O.B. noHykanuHa. -CapaTob: CapaT. roc. TexH. yH-T. - 2007. - 100 c. (6, 25 n.n.) ISBN 978-5-7433-1855-1. 12. PuSka H.M. CguHuH ocbîthîH npocrip ak ÎHTerpaTUbHa cucreMa: co^anbHo-$înoco$cbkuH aHani3: AbTope$. guc. ... kaHg. $inoc. Hayk: 09.00.03/ H.M. PuSka - Ogeca, 2005. - 24 c. 13. PoSepTcoH P. rnokanÎ3a^a: waconpocTip i roMoreHHicrb reTeporeHHicTb/PonaHg PoSepTcoH//rnoSanbHi MogepHocri; 3a pegai<nii M. Oe3epcroyHa, C. Jenia, P. PoSepTcoHa; nep. 3 aHrn. T. HiiMiSana. - K.: Hika-U,eHTp, 2008. - C. 48-72. 14. HaHTypia A.B. yabneHHa npo npocrip Ta wac b yMobax ooSajiaanii/A.B. HaHTypia. -Haykobo-TeopeTUHHuH i rpoMagcbko-noniTuwHuH anbMaHax rpaHi. ^HinponeTpobcbk. ^HinponeTpobcbkuH Ha^oHanbHUH yHibepcuTeT iM. Oneca roHwapa, 2013. - N 7 (99). - C. 73-77. - ISNN 2077-1800. 15. Jeremy Rifkin. THE END OF WORK: The Decline of the Global Labor Force and the Dawn of the Post-Market Era. New York: G. P. Putnam's Sons, 1996. - 350 p. 30 Sindromul de epuizare profesională la cadrele didactice Maria Pleșca, conf. univ., dr. UPSC „Ion Creangă” Abstract The way which teachers manage stress is an important issue for their psychological adjustment and prevention of the occurrence of undesirable consequences for school life. The investigations reveal the influence of stress on the occurrence of symptoms of teacher's burnout. The prevention of stress and symptoms of burnout at teachers do not rely only on the application of measures to develop individual skills, but must be combined with measures and actions which will optimize the work environment and climate. Key-words: burnout, emotional exhaustion, depersonalization of interpersonal relationships, self-efficacy, stress. În 1969, Loretta Bradley a fost prima cercetătoare care a precizat faptul că epuizarea profesională (burnoutul) este un proces de stres particular, legat de exigențele muncii și de condițiile de muncă. Termenul burnout a fost reluat în 1974 de H.J. Freudenberger și de C. Maslach în 1976, în studiile lor referitoare la manifestările de uzură profesională. Prezentăm câteva dintre definițiile date burnoutului. Burnoutul este o stare de epuizare emoțională, de depersonalizare și de diminuare a performanțelor, susceptibilă să apară la persoanele care lucrează cu alte persoane (Christina Maslach, Susan Jackson, 1986). În opinia lui Maslach (2001), epuizarea profesională (burnout) este un sindrom de epuizare fizică și emoțională care implică dezvoltarea unei stime de sine negative și a unei atitudini profesionale negative, ducând la o pierdere a implicării și a sentimentelor pozitive. Burnoutul este un sindrom de epuizare emoțională, de depersonalizare și de reducere a implicării în dezvoltarea sau în desăvârșirea profesională (Susan Jackson, Michael Leiter, Christina Maslach). Așadar, epuizarea profesională este un rezultat al stresului cronic și al trăirii la locul de muncă a sentimentului că există o disproporție între posibilitățile individuale și realitatea condițiilor de muncă. După Maslach (1986), există trei dimensiuni ale epuizării profesionale: a) epuizarea emoțională (solicitare emoțională excesivă, senzația că ești la capătul puterilor); b) depersonalizarea, sau dezumanizarea, relațiilor interpersonale (manifestată prin scăderea empatiei, relații insensibile, distanțare-detașare, indiferență și/sau cinism față de persoanele care, în mod normal, sunt destinatarii serviciilor sau asistenței); 31 c) diminuarea motivației, a implicării profesionale și reducerea performanței. Simptomele epuizării profesionale sunt de mai multe feluri: a) simptome psihosomatice și somatice; b) simptome psihice; c) simptome psihosociale și ocupaționale. Apariția epuizării profesionale este progresivă, iar evoluția se întinde pe o perioadă lungă de timp. Burnoutul are consecințe negative, ducând la mari influențe psihologice asupra individului. Numeroase cercetări indică faptul că o mare parte din cadrele didactice au experimentat stresul sau epuizarea profesională (Cox și colaboratorii, 1985; Corten și colaboratorii, 2007). Principalul obiectiv al secvenței de cercetare este studierea rolului variabilelor moderatoare (vechime în activitate, anxietate) în sindromul de epuizare profesională la cadrele didactice. Ipotezele cercetării: 1. Atât în cazul profesoarelor, cât și al profesorilor, există o puternică asociere între nivelul stresului perceput și nivelul epuizării emoționale. Cadrele didactice de sex feminin sunt mai predispuse la epuizare emoțională în condițiile stresului perceput peste nivelul mediu. 2. Atât în cazul profesoarelor, cât și al profesorilor, se manifestă o relație puternică între nivelul stresului perceput și depersonalizarea manifestată în relațiile interpersonale. În cercetare au participat 86 de cadre didactice (65 profesoare și 21 de profesori) din municipiul Chișinău. Ca instrument de cercetare am utilizat chestionarul Maslach Burnout Inventory (MBI), constituit din 22 itemi, repartizați în trei grupe, evaluând: epuizarea emoțională, definită drept sentimentul de a fi epuizat emoțional din cauza activității profesionale; depersonalizarea (dezumanizarea relațiilor interpersonale), care se manifestă prin sentimentul de indiferență, de insensibilitate față de persoanele în raport cu care se desfășoară activitatea profesională; implicarea/dezvoltarea personală profesională (îndeplinirea sarcinilor), sentimente de competență și de realizare de sine prin profesiune. Prezentăm datele obținute la cele trei variabile, după gradul epuizării emoționale. Profesoarele: crescut - 34,19%, moderat - 41,93%, scăzut - 23,88%; profesorii: crescut - 18,51%, moderat - 56,25%, scăzut - 25,24%. După gradul depersonalizării, repartiția profesorilor este următoarea. Profesoarele: crescut -39,35%, moderat - 31,61%, scăzut - 29,04%; profesorii: crescut - 23,29%, moderat - 30,92%, scăzut - 45,79%. 32 După gradul sentimentului implicării/împlinirii profesionale, repartiția este umătoarea. Profesoarele: crescut - 30,32%, moderat - 43,22%, scăzut - 26,46%; profesorii: crescut - 43,20%, moderat - 9,62%, scăzut - 27,18%. În urma realizării studiului am constatat că gradul epuizării emoționale și al dezumanizării relațiilor interpersonale este mult mai frecvent la profesoare decât la profesori. În schimb, atât în cazul profesorilor, cât și în cazul profesoarelor epuizarea emoțională și depersonalizarea relațiilor nu influențează foarte mult, în sens negativ, sentimentul de implicare și de împlinire profesională. Astfel, doar 27,18% dintre profesori și 26,46% dintre profesoare afirmă că au un sentiment scăzut în ceea ce privește implicarea și împlinirea profesională, acest sentiment fiind, în schimb, crescut la 43% dintre profesori și profesoare. Prin urmare, în pofida manifestării epuizării emoționale, doar la circa % din cadrele didactice se manifestă o demotivare și o scădere a gradului de implicare profesională. Analiza datelor relevă faptul că în cazul profesorilor la care stresul perceput are o valoare peste medie, 42,9% din aceștia manifestă o epuizare emoțională crescută. În raport cu frecvența gradului crescut al epuizării emoționale la profesoare (55,3%), la profesori frecvența gradului crescut al epuizării emoționale este mai redusă (42,9%), deci cadrele didactice de sex feminin sunt mai predispuse la epuizare emoțională în condițiile stresului profesional crescut, decât cadrele didactice de sex masculin. S-au constatat diferențe puternic semnificative (p<0,000) în privința efectului stresului perceput asupra epuizării emoționale, atât în cazul profesoarelor, cât și al profesorilor cu stresul sub medie și al celor cu stresul peste medie. La profesoarele cu stresul perceput cu valori peste medie epuizarea emoțională apare mai frecvent și are un nivel crescut. Prin urmare, s-a confirmat ipoteza conform căreia există o legătura puternică între frecvența și intensitatea stresului și epuizarea emoțională a cadrelor didactice. Din datele obținute rezultă că diferite contexte și situații stresante ale activității profesionale a cadrelor didactice pot produce emoții negative datorate comportamentului elevilor, sentimentului de inechitate în privința recunoașterii valorii sociale a profesiunii, salarizării scăzute, supraîncărcării muncii, constrângerilor temporale, climatului școlar neadecvat, lipsei susținerii organizaționale. Acestor factori stresanți li se pot adăuga și alții, precum: confuzii în delimitarea rolurilor unor persoane care intervin în câmpul social al școlii (diferite persoane de la primărie, inspectoratul școlar); cerințe paradoxale venite din partea societății, care emite critici, uneori foarte violente, la adresa școlii, impunându-i cerințe nerealiste, ca și când instituția școlară ar putea rezolva singură toate problemele instructiv-educative ale tuturor elevilor. 33 În ceea ce privește corelațiile dintre cele trei dimensiuni ale epuizării profesionale, analiza datelor obținute de noi pune în evidență coeficienți de corelație (r) cu o valoare relativ mică. La cadrele didactice se manifestă o anumită asociere între epuizarea emoțională și gradul depersonalizării relațiilor interpersonale, ipoteza existenței unei puternice asocieri fiind doar parțial confirmată. Putem deci considera că depersonalizarea relațiilor interpersonale are o determinare multifactorială cumulativă, intervenind unele trăsături de personalitate care moderează factorii stresanți. În cazul profesorilor, la nivelul întregului lot, gradul de asociere între epuizarea emoțională și depersonalizare este foarte semnificativ, asocierea fiind foarte puternică (p<0,000). Investigațiile noastre au evidențiat existența unei asocierii puternice între epuizarea emoțională și depersonalizarea relațiilor interpersonale ale profesorilor (la praguri de semnificație cuprinse între p<0,002 și p<0,000) la nivelurile de vârstă cuprinse între 23 și 50 ani; această asociere este mai puternică la grupele de vârstă de 23-30 de ani și de 31-40 de ani. În schimb, analiza pe grupe de vârstă evidențiază faptul că în cazul profesoarelor nu există o asociere semnificativă statistic între epuizarea emoțională și depersonalizare, deci vârsta ca atare nu este implicată puternic și direct în gradul asocierii epuizării emoționale cu depersonalizarea relațiilor interpersonale ale profesoarelor. Prin criteriile statistice Pearson, am evidențiat o puternică asociere (la p<0,0001) între nivelul stresului perceput, epuizarea emoțională și nivelul mai scăzut al implicării profesionale, atât în cazul profesoarelor, cât și al profesorilor. Nu putem spune însă că această asociere este în mod strict liniară și directă, deoarece scăderea gradului de implicare a cadrelor didactice în activitățile școlare nu se relaționează întotdeauna și în toate cazurile în mod semnificativ cu nivelul stresului perceput și cu gradul epuizării emoționale, ci are, cu siguranță, o cauzalitate multifactorială cumulativă. Gradul implicării profesionale a cadrelor didactice este relaționat cu sentimentul autoeficacității acestora. Nivelul stresului perceput influențează autoeficacitatea cadrelor didactice în activitățile școlare. Astfel, stresul perceput cu nivelul peste medie diminuează autoeficacitatea cadrelor didactice, atât în cazul profesoarelor, cât și al profesorilor. Cadrele didactice cu un nivel ridicat al stresului și cu un nivel crescut al anxietății, precum și cu un sentiment al controlului scăzut, predominant extern, trebuie să învețe să utilizeze strategii de coping eficiente, solicitând consiliere psihologică sau intervenții psihoterapeutice, pentru evitarea epuizării profesionale. 34 Bibliografie 1. Freudenberger, H.J., Staff burnout, Journal of Social Issues, vol. 30, nr. 1, 1974. 2. Gonpil, G., Seyle, H., Înțelepciunea stresului (traducere de Madeline Karacarian), București, Coresi, 1993. 3. Goleman, D., McKee, A., Boyatzis, R., Inteligența emoțională în leadership, București, Curtea Veche, 2007. 4. Ionescu, Ș., Jacquet, M-M., Lhote, C., Mecanismele de apărare. Teorie și aspecte clinice, Iași, Polirom, 2002. 5. Maslach, C., Schaufeli, W.B., Leiter, M.P., Job burnout, Annual Review of Psychology, 2001. 6. Maslach, C., Jackson, S.E., Leiter, M.P., Maslach Burnout Inventory Manuel, 3-e edition, Palo Alto, Consulting Psychologists Press, 1986. 7. Preda,V.R., „Modele explicative și metode de investigare a mecanismelor de gestionare a stresului”, în M. Ionescu (coord.), Abordări conceptuale și praxiologice în științele educației, Cluj Napoca, Eikon, 2006. Unele aspecte ale predării limbajului Pascal în clasa a IX-a Sergiu Gânga, profesor de informatică, grad didactic superior, Liceul Teoretic „ Constantin Stere ”, Soroca Abstract In this article I present usefulness for understanding the logical schemes Pascal programming language for middle school students in grade 9. Continuity studying linear algorithms and their implementation in education. Key-words: program, algorithm, continuity, block diagram, logical. Curriculumul național la informatică pentru ciclul gimnazial prevede câteva module în predarea obiectului, începând cu clasa a VII-a. În ciclul gimnazial are loc o inițiere sistematizată a elevilor în domeniul informaticii ca știință. Prima etapă cuprinde noțiunile generale din teoria informației, sistemele de numerație, codificarea, moduri de prezentare și stocare. O altă etapă vizează calculatorul ca instrument pentru prelucrarea informației și softurile de bază pentru gestionarea aplicațiilor IT. Modulul trei presupune rularea și gestionarea aplicațiilor cu o largă răspândire socială, cum ar fi MS Word și MS Excel. Aceste module sunt prevăzute de curriculumul modernizat la informatică pentru clasa a VII-a și primul semestru în clasa a VIII-a. Conceptul predării informaticii în ciclul gimnazial presupune „formarea competențelor necesare elevului pentru accesul acestuia la următoarea treaptă a învățământului și/sau integrarea lui socială, formarea 35 carierei profesionale” [1], de aceea a patra etapă prevede dezvoltarea gândirii în general și a gândirii algoritmice în special. Totodată, gândirea algoritmică este completată cu studierea unui limbaj de programare de nivel înalt, cu elaborarea algoritmilor și implementarea lor în rezolvarea problemelor pe calculator. Această etapă cuprinde două module: semestrul II, clasa a VIII, și clasa a IX-a, ambele semestre. Specificul vârstei elevilor, timpul limitat și numărul mic de ore impune un șir de rigori pentru profesori, necesită, din partea acestora, cunoștințe și abilități din domeniul psihopedagogiei. Pentru a trezi curiozitatea elevilor, dorința acestora de a însușii materia abstractă și a depăși obstacolele apărute în proces, pentru a deveni îndrumătorul și prietenul discipolilor săi, profesorul trebuie să dea dovadă de creativitate și să depună eforturi considerabile în muncă zi de zi. În clasa a VIII-a, elevii fac cunoștință cu noțiunile de „algoritm” și „limbaj algoritmic”. În conformitate cu specificul de vârstă al elevilor, limbajul algoritmic se predă în baza unui joc didactic. În acest joc, avem doi executanți: Cangurul și Furnica; aceștia, printr-un set de instrucțiuni, execută diferite mișcări pe un câmp cadrilat. Îndeplinind anumite însărcinări, elevii asimilează proprietățile de bază ale algoritmilor și capătă anumite competențe în programarea structurată. Alcătuirea unui algoritm se efectuează în baza subalgoritmilor. Elevul întâlnește pentru prima dată noțiunile de „instrucțiuni” și „metoda rafinării succesive la elaborarea algoritmilor”. Pentru o mai bună asimilare a cunoștințelor și dobândirea de competențe, autorii manualului (A. Gremalschi și L. Gremalschi) recurg la schemele logice. Astfel, în manual sunt expuse blocurile schemelor logice și structura unor algoritmi. Datorită acestor aplicații copiii însușesc mai ușor noțiunile de „algoritm liniar”, „algoritm de ramificare” și „algoritmi ciclici”. La sfârșitul manualului se accentuează necesitatea elaborării unor limbaje de programare, dar și utilitatea descrierii algoritmilor prin scheme logice și a limbajelor de comunicare [2]. O mare problemă, la studierea limbajului de programare Pascal (sau a oricărui alt limbaj de nivel înalt), o constituie ruptura expunerii materiei, care intervine în clasa a IX-a. În clasa a VIII-a se studiază algoritmul și conceptul de „acțiune”. În anii '90 ai sec. XX executanții studiați în clasa a VIII-a aveau implementate funcții de utilizare a datelor. Desigur, noțiunea de „date” era simplificată la maximum, dar era parte integrală a conceptului de „reprezentare a algoritmului”. Din nefericire, la revizuirea curriculumului, acest moment a fost exclus. În clasa a IX-a materia de studii începe cu metalimbajul BNF și scheme sintactice, pentru redarea noțiunilor limbajelor de programare. Programa prevede șase-șapte ore la acest compartiment, ceea ce reprezintă, practic, două luni de studiere în anul de învățământ. Conceptul de „date” presupune alte șapte-opt lecții; astfel, în prima 36 jumătate a anului de studii, elevul nu mai revine la algoritm și la conceptul de „acțiune.” Pentru a anula această discrepanță, în Ghidul profesorului la clasa a IX-a se menționează: „Deși noțiunea de acțiune va fi studiată la nivel științific în următoarea unitate de conținut, elevii, la nivel intuitiv, pentru a avea posibilitatea de experimentare cu tipuri de date, au nevoie de trei instrucțiuni utilizate frecvent: citirea (introducerea) datelor de prelucrat, extragerea (afișarea) rezultatelor, precum și posibilitatea de prelucrare a datelor cu ajutorul instrucțiunii de atribuire” [3] (sublinierea ne aparține). Însușirea acestor instrucțiuni nu prezintă dificultăți pentru elevi. Or, ei cunosc deja notația BNF, diagramele sintactice și au experiența necesară, dar este nevoie de mai mult timp. În acest context, pentru a facilita exercițiul de asimilare a cunoștințelor și dobândire a competențelor intuitive, sunt binevenite schemele logice. Pe lângă blocurile cunoscute din clasa a VIII-a, se adaugă blocurile de citire/afișare. // Read (A,b") / Write (C) Figura 1. Citire Figura 2. Afișare Revenind la capitolul Tipuri de date simple, cu noul instrumentar, putem explica exhaustiv exemplele atât pentru elevii cu memorie auditivă, cât și pentru cei cu memorie vizuală. De regulă, ultima categorie de elevi este prezentă în majoritatea claselor. Expunerea exemplului Program P3 p. 32 [4]. Se numerotează fiecare linie de program, explicându-le elevilor că numerele liniilor nu fac parte din program. 1 Program P3; 2 {operații cu date de tipul integere} 3 Var x,y,z: integer; 4 begin 5 writeln(‘introduceti numerele intregi x si y :'); 6 readln(x,y); 7 writeln(‘x=',x); 8 writeln(‘y=',y); 9 z:=x+y; writeln(‘x+y=',z); 10 z:=x-y; writeln(‘x-y=',z); 37 11 z:=x+y; writeln(‘x+y=',z); 12 z:=x*y; writeln(‘x*y=',z); 13 z:=x mod y; writeln(‘x mod y=',z); 14 z:=x div y; writeln(‘x div y=',z); 15 end. Programul se execută pe pași, linie cu linie, cu ajutorul tastei F8. Profesorul explică fiecare acțiune, iar elevii înscriu rezultatele în caiete. Menționăm că acest program rezultă dintr-un algoritm liniar studiat în clasa a VIII-a și descriem schema logică. Pentru aceasta, rândurile 9-14 vor trebui divizate în două acțiuni. Divizarea se face cu ajutorul elevilor, solicitându-le memoria. Figura 1.3. Schema logică 38 Ca urmare, se obține structura liniară a programului Pascal. Elevii au deja cunoștințe de astfel de structură din materia studiată în clasa a VIII-a. Astfel, se asigură continuitatea logică a parcurgerii materiei și trecerea lentă de la noțiunea de „algoritm” (clasa a VIII-a) la noțiunea de „program”, calculatorul devenind un executant. La fel procedăm și pentru tipurile de date real și char. Pentru înscrierea și executarea acestui program, elevii trebuie, în prealabil, să însușească proprietățile de bază ale mediului Turbo-Pascal. Dacă tipurile amintite anterior nu prezintă o noutate pentru elevi (ei s-au mai întâlnit cu ele la alte obiecte, cum ar fi matematica, fizica, chimia), apoi tipul de date boolean prezintă unele dificultăți pentru înțelegere. Tabelele de adevăr și operațiile predefinite sunt noțiuni noi. În acest caz, apelez la noțiunea de „condiție” și la blocul respectiv al schemelor logice (figura 1.4.). I Figura 1.4. Condiția poate fi o variabilă booleană, care are una din valori: True sau False, sau o expresie booleană alcătuită din variabile sau constante logice, ori o expresie relațională de genul x<y sau x>=y, fie o expresie mixtă x<y and (a or b). Toate aceste sunt, de fapt, expresii booleane și pot avea valorile true sau false, adică afirmație sau negare. Programul de mai jos exemplifică lucrul cu tipul boolean. Program PPD1; Var conditie1,conditie2, a:Boolean; Begin Conditie1:=2<1; Conditie2:=false; A:=not(conditie2) or conditie1; Writeln(conditie1); Writeln(conditie2); Writeln(a); End. Rezultatele acestui program vor fi : conditie1=false; conditie2=false, iar a=true. 39 Finalizând studierea tipurilor standarde în limbajul Pascal, elevii, intuitiv, pot deja rezolva probleme liniare, cum ar fi calcularea ariei cercului, lungimii circumferinței, aria altor figuri geometrice, cum ar fi triunghiul, patrulaterul, trapezul etc. Toate aceste calcule reprezintă algoritmi liniari. Pentru exersare, propun elaborarea algoritmului în baza limbajului obișnuit, schema logică și invers. Având schema logică a problemei, trebuie să se definească conținutul problemei, schema logică a algoritmului de calcul a ariei triunghiului, aplicând formula lui Tiron. A:=sqrt(p*(p-a)*(p-b)*p-c)), unde a, b și c sunt laturile triunghiului, iar p reprezintă semiperimetrul lui. Figura 1.5. Schema logică pentru calcularea ariei triunghiului Următorul pas va fi aplicarea schemelor logice la descrierea instrucțiunilor în limbajul Pascal, pas descris amănunțit și de către autorii ghidului de implementare a curriculumului modernizat. Din practica personală de predare a limbajului Pascal în gimnaziu, pot afirma cu certitudine că schemele logice sunt un instrument eficace în procesul de predare - învățare. Elevii îl asimilează ușor și îl pot folosi în diverse situații de problemă, pentru găsirea soluțiilor. Avantajele aplicării schemelor logice rezidă în următoarele: elevii pot parcurge vizual fiecare etapă a rezolvării algoritmului, includ receptorii vizuali în procesul de învățare. 40 Dezavantajul constă în faptul că schemele logice redau doar partea executabilă a programelor Pascal, fără a include declarațiile de variabile, constante sau tipuri. Bibliografie 1. Ghid de implementare a curriculumului modernizat pentru treapta gimnazială de învățământ, Chișinău, Lyceum, 2011. 2. Gremalschi, A., Gremalschi, L., Manual de informatică pentru clasa a VIII-a, Chișinău, Știința, 2011. 3. Gremalschi, A., Ciobanu, I., Informatica. Ghidul profesorului pentru clasa a IX-a, Chișinău, Știința, 2011. 4. Gremalschi, A. et. al., Manual pentru clasa a IX-a, Chișinău, Știința, 2011. Reprezentări plastice în peisajul din Republica Moldova Rodica Ursachi, dr. în studiul artelor, UPSC „Ion Creangă” Abstract In the fine art of Moldova meets the coexistence of traditional and innovative elements in fine treating of artworks. Realistic-illustrative vision is replaced with one decorative, which is inspiredfrom Romanian folklore and aesthetic concepts of modern European art. In the 70-s - 90-s of XX century the emphasis is on techniques and stylistic features unspecific national art. Key-words: image, visual language, traditional view, realistic, technical means. Arta, ca orice organism sau fenomen, se dezvoltă sub aspect evolutiv, cunoscând perioade de înflorire și de stagnare, de avânt și de decădere. Ea este reflecția exterioară a frământărilor interne ale spiritului uman, care încorporează pluridimensionalitatea structurii societății. Vâltoarea evenimentelor din ultima jumătate de secol impune societății o evoluție rapidă în toate sferele, arta supunându-se și ea ritmului noului mileniu. Deoarece artiștii contemporani din Republica Moldova tind să depășească limitele artei tradiționale, ancorată într-o dimensiune temporală cu amprente postsovietice, ei încearcă să se încadreze în circuitul valorilor europene, îmbinând în creația lor coordonatele artei moderne și ale celei naționale locale. 41 Spiritul timpului tehnologizat face ca oamenii să fie permanent atrași de nou, schimbându-și atitudinea și modul de receptare și înțelegere a lumii. Modificarea radicală a condițiilor social-istorice le conferă artiștilor libertate în exprimare și alegerea temelor. Majoritatea își modifică viziunea artistică și estetică și optează pentru o percepere conceptuală a lumii. Ei nu se mulțumesc cu imagini de suprafață, ce trezesc anumite vibrații în sfera emoțională, ci caută să pătrundă în structura, în esența lucrurilor. Pentru oamenii de artă, lumea devine o zonă a ideilor cu funcție informațională. Pentru a exprima în mod adecvat nevoile spirituale, artistice și estetice ale omului modern, artiștii încearcă să se îndepărteze de tehnica tradițională de pictură și recurg la diverse metode experimentale, forme, noi abordări de prezentare artistică a imaginii. În plan formal, aceste înfățișări imagistice sunt tratate într-o formulă nonfigurativă sau prezintă imagini plastice greu descifrabile. În felul acesta, figurativismul narativ al imaginii își pierde treptat pozițiile, cedând în fața unor limbaje mai subtile, dar fără a se lăsa substituit definitiv. Chiar dacă își modifică forma, stilul realist tradițional păstrează viziunea lirică, poetică în reflectarea lumii înconjurătoare, conferindu-i o alură conceptuală. Trebuie menționat că aceste încercări de îndepărtare de la tehnica tradițională de pictură, aceste căutări și experimentări de noi formule în limbajul plastic al unei opere, acest dialog între tradiție și inovație apar în creația artiștilor la mijlocul anilor '60 ai sec. XX, când arta plastică se îndreaptă spre redescoperirea valorilor naționale, spre dezvăluirea esenței spirituale a poporului nostru. Fenomenul dat se intensifică în anii '80, când în cultura națională dispar cenzura și interdicțiile ideologice, remarcându-se o liberalizare, o deschidere spre nou, spre limbajul plastic, cultivat de diverse mișcări artistice europene. După cum s-a relatat anterior, imaginea lumii înconjurătoare în perioada „realismului socialist” este reprezentată cu mijloace plastice specifice viziunii realiste, unde concretul imaginativ este narativ și redat prin intermediul clarobscurului. Pictorii recurg la gradațiile tonale pentru a înfățișa planurile în registre ale spațiului perspectival al tabloului, la forme cu contur moale, difuz, la tușe dinamice, dar recognoscibile, și la un diapazon foarte larg de motive figurative - câmpii, păduri, dealuri etc. - calme, triste, poziționate, deseori, orizontal, fapt ce-i imprimă peisajului lărgime panoramică și caracter epic. Acest tip de reprezentare „picturală” a realității obiective generează, la spectator, o atitudine meditativă față de natură și o dispoziție sufletească corespunzătoare (gamei cromatice, stării anotimpului ș.a.), ce intensifică receptarea ei lirico-poetică. În perioada dată accentul este pus pe identificarea narativă a motivului, pe dinamica ritmurilor liniare (configurația conturului obiectului), pe efectele de iluminare („Dimineața pe Nistru” (1957), M. Petric; „O zi răcoroasă” (1947), A. Vasiliev; „Zi de primăvară”, A. Climașevski ș.a.). Mai târziu, în anii '60, când în arta 42 moldovenească crește interesul pentru perceperea majoră a vieții (construcții grandioase, reînnoirea vieții la sat ș.a.), linia tradițională a picturii cade sub influența noilor concepții estetice. Viziunea lirico-poetică și aspectul ilustrativ, veridic de reprezentare a lumii înconjurătoare sunt înlocuite cu o viziune decorativ-monumentală, unde accentul este pus pe sonoritatea cromatică, pe expresivitatea emoțională a culorii, pe forme generalizatoare cu contur ritmic (ce joacă un rol important în determinarea perspectivei spațiale). Aceste elemente plastice sunt prezente în creația unor artiști ce s-au inspirat din folclorul plastic românesc și din estetica acestuia. Se consideră că aceste tendințe și concepții artistice noi sunt inspirate din covorul româno-basarabean, ale cărui cromatică și structură semantică poartă sensuri mult mai profunde decât imaginile aparente („Sărbătoare în sat” (1966), E. Romanescu), deși, de exemplu, M. Grecu a fost frapat și de arhitectonica caselor țărănești, și de cea a porților de forme variate din Moldova. Pentru a poetiza motive, deseori aparent banale, artiștii recurg la gândirea asociativă, la metafore, idei alegorice, la mijloace tehnice netradiționale formulei „clasice”: stilizare, decorativism, abordare monumentală ș.a. Varietatea modalităților de tratare plastică a compoziției și forma convențional poetică a ideii a imprimat personalitate picturii moldovenești din perioada respectivă. Revenind la ideea că orice artă națională (locală) nu se poate dezvolta în afara circuitului curentelor artistice europene și la faptul că interferențele culturale și artistice sunt iminente, trebuie să remarcăm că și în arta moldovenească se resimte acest impact (deși slab). În această perioadă și în cele următoare se observă o simbioză a esteticii și creației populare cu cea preluată de la postimpresioniști, foviști ș.a. („Moara veche”, „Nucarii” (1967), „Zi de toamnă” (1961), „Recruții” (1965), M. Grecu; „Case cu porți galbene” (1964), A. Zevin ș.a.). În anii '70 -'80 ai sec. XX, artiștii își aprofundează căutările din perioada anterioară în materie de experiențe plastice și tehnice. În plan formal, ei se orientează spre complexitatea structurii imaginative. În peisaj se întâlnesc orizonturi nemărginite fără formă, ce constituie un spațiu indefinit. Pictorii trec de la evaluarea obiectivă de interpretare a lumii înconjurătoare la una subiectivă. În felul acesta, motivele idilice cu câmpii agricole „organizate” provoacă, grație abordării neordinare, ecouri profunde, fiecare peisaj prezentând un raport între realitate și idee. Uneori, însuși motivul, simplu, la prima vedere, poate avea o semnificație simbolică. De exemplu, peisajele de primăvară semnifică reînnoirea vieții, accentuată de un colorit foarte expresiv, iar multitudinea de 43 tonalități și semitonuri îi imprimă tabloului substrat poetic și aspect festiv („Primăvară”, „Semănatul” (1972), I. Vieru; „Sat nou moldovenesc” (1974), S. Cuciuc ș.a.). Peisajele rurale ce întruchipează munca oamenilor creează iluzia de bunăstare a poporului sovietic, dar, totodată, scot în evidență particularitățile specifice ale reliefului plaiului natal. Deși, aparent, ele relevă o percepție lirico-romantică a lumii, aceste peisaje reflectă subtil atitudinea autorilor asupra problemelor sociale existente la acea vreme. Astfel, conchidem că peisajele din anii '70-'90 nu se limitează doar la simple imagini plastice (chiar dacă sunt complexe), ci conțin profunde mesaje sociale. Limbajul plastic utilizat de artiști în acea perioadă este neobișnuit și foarte complex, bazat pe efecte optice ireale, pe efecte cromatice și plastice noi. Într-un tablou pot coexista imagini suprapuse în spații plastice diferite, suprafețe concave și convexe etc. - procedee ce au menirea să sublinieze mobilitatea și dinamismul omului în lumea contemporană. Pe lângă diversificarea tematică, o parte din artiști își extind și procedeele de interpretare plastică și tehnică a lucrărilor. Drept exemplu poate servi creația lui M. Grecu, care a fost un inovator și deschizător de drumuri în arta națională. M. Grecu nu reproduce imaginea din natură, ci o modelează cu ajutorul diverselor mijloace plastice, relevând particularitățile caracteristice ale obiectelor sau fenomenelor. El recurge la îmbinarea diferitor tipuri de coloranți (recent apăruți -lacuri, bitumuri etc.) cu vopsele de ulei, care, în urma „experimentului”, formează configurații neobișnuite, ce se asociază cu lava vulcanică, cu izvorârea apei sau luminii cosmice. Acest micro- și macrocosmos asociativ se află într-o acțiune continuă, schimbându-și forma în funcție de punctul de vedere al spectatorului. Noile procedee tehnice permit autorului să redea prin mijloace simple anumite legități universale, reflectând ideea despre veșnicie, iar lucrării - să-i confere caracter alegoric, metaforic, filosofic („Geneza”, „Flori de mucegai”, „Luna la Butuceni” (1975), „Porțile” ș.a.). Preocuparea pictorilor din Republica Moldova pentru performanța tehnică (bazată pe exemplul artiștilor moderni europeni ce aparțin diferitor curente artistice - abstracționism, expresionism ș.a.) continuă și în prezent, ei optând pentru jocul spontan al materialelor plastice, pentru expresivitatea maximă a culorii. O parte din pictorii generației mijlocii au studiat în diverse școli de artă (la Tallinn, Riga, Budapesta, Petersburg, Moscova), unde s-au familiarizat nemijlocit cu diverse tendințe și orientări de factură postmodernă („Margine de sat”, „Miriște” (1990), D. Bolboceanu; „Reflexe” (1991), „Compoziție” (1991), A. Mudrea ș.a.). 44 În prezent, opera picturală depășește limitele materiale și tehnice, înclinând spre alte domenii ale artelor vizuale (fotografie, picturi video, holograme ș.a.) și alte mijloace de exprimare ce concordă cu spiritul „dinamic” al erei informaționale. Bibliografie 1. Toma, L., Maeștri basarabeni din sec. XX - M. Grecu, Chișinău, Arc, 2004. 2. Toma, L., „Tendințe noi în pictura Moldovei în anii '70 - prima jumătate a anilor '80 ai secolului XX”, în Arta. Artele vizuale, Chișinău, Academia de Științe a Republicii Moldova, 2005. OcHOBHbie nyTu ^apM0HU3a^uu cucreMbi oGpasoeaHun ykpauHbi b KOHTekCTe eBponefickux TpeGoeaHUH HpuHa HropeBHa raMepckaa, npenodaBamei b, flporodbmckuu rocydapcmBeHHbiu nedarorrneckuu yHUBepcumem UMeHU H. QpaHka Abstract The article tells about the peculiarities of the process of Ukrainian system of education adaptation to the normative standards of Bologna Process. The main ways of reformation of the national system of education are analyzed in the article as well as strategic directions of harmonization of Ukrainian Education. It is noted that the vector of modern policy and strategy of the government in the development of national system of education is aimed at its further adaptation to the conditions of socially-oriented economy, transformation, and integration into the European and world community. It is also noted that the adhesion of Ukraine to the Bologna Process will have the system-formative influence on further reformation and development of education in Ukraine including a number of aspects. Key-words: educational space of Ukraine, Bologna process, education quality, adaptation, European standards of education, integration, European educational space, normative and legal framework of education. nocTaHOBka npoS^eMbi. KakUM >i<e goB>KHo ObiTb o6pa3OBaHue Ha nopore XXI Beka? OTBeT Ha stot Bonpoc onpegenaeTca cne^u$uKOH Harnero BpeMeHu. CoBpeMeHHoe oo^ecTBO nepe>KHBaeT nepexogHon nepuog u3MeHeHua Tuna oo^ecTBa, Tuna kynbTypw u o6pa3OBaHua, nosTOMy Kpu3ucHbie npoueccw oxBaTunu cerogHH Bce cropoHbi «u3HegeaTenbHOCTu oo^ecTBa: ^KOHOMUKy, nonuTUky, kynbrypy u o6pa3OBaHue. npouecc eBponeuckOH uHTe^pa^uu Bce 3aMeTHee 45 BnuneT Ha Bce c^epw >kh3hh rocygapcTBa, He oâornen oh u Bwcrnero o6pa3oBaHun. ykpauHa neTko onpegenuna opueHTupw Ha BxoKgeHue b o6pa3oBaTenbHoe u HaynHoe npocTpaHCTBO EBponw, ocy^ecTBBaeT MogepHU3a^uro o6pa3oBaTenbHon genTenbHocTu b KOHTekCTe eBponenckux TpeSoBaHun, Ka>i<gbiM pa3 HacTOHHUBO paooTaeT Hag npakTuneckuM npucoeguHeHueM k BonoHCkOMy nponeccv. Cpegu neoTuo'/i<ni>ix npoâneM pe^opMupoBaHun o6pa3oBaTenbHoro npocTpaHCTBa Harnero rocygapcTBa oneHb Bau<HWM pakypcoM nBnneTcn uHTerpanufl b eBponenckyro cucTeMy ^uBunu3a^uoHHO-kynbTypono^uHeckux nenocTen. AHanu3 nocnegHux ucc^egoeaHUH u ny6^uKa^uH. Ha coBpeMeHHOM 3Tane cy^ecTByeT pa3HOo6pa3Haa nuTepaTypa no gaHHon npoâneMaTuke: ')mo MOHorpa^uu, rge npegcTaBneHbi nonbiTku aBTopoB npegcTaBuTb ucTopuro, pogHukoByro 6a3y EonoHckoro npouecca [1; 2; 4; 8; 13], a TaK>Ke pa3HonnaHoBbie HaynHbie, ny6nu^ucTUHeckue cTaTbu [3; 5; 10], npegcTaBnnro^ux pa3nuHHbie tomku 3peHun. nogaBnnro^ee SonbrnuHcTBo paooT cKoHueHTpupoBaHo Bokpyr o6cy>KgeHHH Tpex acnekToB En: kpeguTHo-TpaHc^epHon cucTeMbi oueHKM 3HaHun cTygeHToB, Tpex^uknuHHO^o oâyneHun u BBegeHue npunoKeHun k gunnoMy eBponenckoro oopa3na [4; 5; 7]. H Tonbko cpaBHuTenbHo He3HanuTenbHoe konunecTBo HaynHwx pa3pa6oTOk nocBa^eHo gpyruM acnekTaM pe^opMbi. Cpegu Takux «Mano packpbiTbix» npoâneM Hago Ha3BaTb eBponenckuH koHTekcT EonoHckoro npouecca. B HayHHbix Tpygax B. AHgpy^eHka, >1. EonroSarna, M. 3rypoBckoro, B. }I<vpaBci<oro, M. ^MuTpuneHka, B. KpeMeHn, B. ^yroBoro, C. HukonaeHko, M. Cmenka xapakTeproyroTcn ocHoBHbie 3Tanw ^opMupoBaHun u BHegpeHun npuH^unoB EonoHckoro npouecca, 3aganu u nymu agam^uu o6pa3oBaHHn ykpauHbi b eBponenckoe o6pa3oBaTenbHoe u HaynHoe npocTpaHcTBo. Bonpoc Bxo>i<geHMfl oTenecTBeHHoro o6pa3oBaHun b eBponenckoe npocTpaHcTBo ocBe^eHbi b paooTax „OpraHu3oBaHHoe oo^ecTBo. npoâneMw op^aHU3a^uu u oo^ecTBeHHon caMOop^aHU3a^uu b nepuog pagukanbHwx TpaHC$opMa^uH b ykpauHe Ha pyoeu<e BekoB: onwT co^uanbHO-$unoco$ckoro aiianuaa”, „Bwcrnee o6pa3oBaHue kak (])ai<rnop rocygapcTBa u kynbTypw b ykpauHe”, „CipaTerun pa3BuTun o6pa3oBaHun ykpauHbi: iianano XXI Beka”, „O6pa3oBaHue u Hayka ykpauHbi: nyTu MogepHU3a^uu”, „Bbicrnee o6pa3oBaHue kak (])ai<rnop rocygapcTBa u kynbTypw b ykpauHe”, „HHTe^pa^un Bbicrnero o6pa3oBaHun ykpauHbi b eBponenckyro cucTeMy” u gp. Hiak, KenaHue npegnou<uTb nogpoOHbin aHanu3 HaupaBneHun pe^opMupoBaHun ykpauHckon cucTeMbi o6pa3oBaHun BWHyn<gaeT aBTopa e^e pa3 oopaTuTbca k Eohohckoh TeMe. 46 U,e.nbro craTbu abnaeTca aHanu3 pe$opMa^uH b cucreMe oSpa3obaHua ykpauHu cornacHo ebponeHckUM HopMaM u onpegeneHue ochobhux nyTeH ^apMOHU3a^uu oSpa3obaHua b cobpeMeHHbx ycnobuax. Msno^eHue ocHOBHoro MaTepua^a. XXI bek, SeccnopHo, abnaeTca bekoM oSpa3obaHua. Mup ycran ot Henpekpamaromuxca koH^nukTob, boeHHux cTonkHobeHUH, Teppopu3Ma. Oh xoweT >KHTb b cogpy^ecTbe u coTpygHuuecTbe. HugepoM oSteguHUTenbHoro npouecca ceHwac bucTynaeT Ebpona. OSteguHaromuM npoueccoM b oSpa3obaHuu cny^uT EonoHckuH nponecc, uMeromuH uent.ro kOHConuga^uro ycunuH HaywHoH u negaroruweckoH oSmecTbeHHocru u npabUTenbcTb crpaH Ebponu gna cymecTbeHHoro noburneHua koHkypeHTocnocoSHocru ebponeHckoro bucrnero oSpa3obaHua u Hayku b mupobom u3MepeHuu, a Tau/ue gna noburneHua ponu stou cucreMu b co^uanbHux npeoSpa3obaHuax. Bce, uto kacaeTca ykpauHu b 1997 rogy nog ^^ugoH CobeTa Ebponu u MHECKO Suna pa3paSoTaHa u npuHaTa HuccaSoHckaa kOHbeH^ua o npu3HaHuu kbanu$uka^uH, cymecTbyromux b cucreMe bucrnero oSpa3obaHua. ^Ty kOHbeH^uro nognucanu 43 crpaHu (ykpauHa b tom wucne), SonbfflUHcrbo U3 koTopux bnocnegcTbuu c^opMynupobanu u npuH^unu EonoHckoH geknapa^uu. HuccaSoHckoe cornarneHue geknapupyeT Hanuwue u 3HawuMocTb pa3nuwHux oSpa3obaTenbHux cucreM u uMeeT nenbro co3gaHue ycnobuH, npu koTopux SonbmuHcrbo nrogeH, bocnonb3obabfflucb bceMu npeuMymecrbaMu u gocru^eHuaMu Ha^uoHanbHux cucreM oSpa3obaHHA u Hayku, cMoryT SuTb MoSunbHUMu Ha ebponeHckoM puHke Tpyga. Hepe3 rog weTupe crpaHu - OpaHuua, Hranua, BenukoSpuTaHua u repMaHua - nognucanu t.h. CopSoHckyro geknapa^uro, 3agawa kotopoh HanpabneHa Ha co3gaHue oTkpuToro ebponeHckoro npocrpaHcrba bucmero oSpa3obaHua, koTopoe gon>i<Ho craTb Sonee koHkypeHTocnocoSHUM Ha mupobom puHke oSpa3obaTenbHux ycnyr. OcHobHaa ugea stux gokyMeHTob - gbyxcryneHuaTaa crpykTypa bucmero oSpa3obaHua, ucnonb3obaHue cucTeMu kpeguTob (ECTS), Me^gyHapogHoe npu3HaHue Sakanabpa kak ypobHa bucmero oSpa3obaHua -gaeT npabo npogon^aTb yweSy no nporpaMMaM Marucrpa b cooTbeTcrbuu c nono^eHuaMu HuccaSoHckoro cornameHua. Tak nocreneHHo co3gabanucb ycnobua gna uHTe^pa^uoHHux npo^ccob b c^epe bucmero oSpa3obaHHA ebponeHckux crpaH. ykpauHa Suna u abnaeTca akTUbHbiM yuacrHUkoM stux npo^ccob. H3SpaHHue nyTu MogepHU3a^uu bucmero oSpa3obaHua ykpauHu aHanoruwHu oSmeebponeHckUM nogxogaM. ^puH^unu EonoHckoH geknapa^uu b nonHoM oSteMe gon>KHu 47 SbiTb BBegeHbi b 2010 rogy, a 2005-h rog onpegeneH kak npoMe>KyTOHHbiM 3Tan MOHuTopuHra gocTurHyroro. Ochobhoh 3aganeH Ha stot nepuog HaMeneHa peanu3a^un npegycMoTpeHHon Bohohckoh geKnapa^ueH cucreMbi akageMuneckux KpeguToB, aHanoruuHon ECTS (EBponenckoH KpeguTHo-TpaHC^epHon cucTeMe). HMeHHo ee paccMaTpuBaroT kak cpegcTBo noBwrneHun Mo6unbHocTu CTygeHToB npu nepexoge c ogHon yneâHon nporpaMMbi Ha gpyryro, Bknronan nporpaMMbi nocnegunnoMHoro o6pa3oBaHun. ECTS cTaHeT MHoroneneBbiM uHcTpyMeHToM npu3HaHun u MoâunbHocTu, cpegcTBoM pe^opMupoBaHua yneOHbix nporpaMM, a Tak^e 6ygeT cnoco6cTBoBaTb nepeganu KpeguToB BbicrnuM yneâHbiM 3aBegeHunM gpyrux cTpaH. Ba>KHbin MoMeHT BBegeHun akkyMynupyro^en KpeguTHon cucTeMbi - Bo3Mo^HocTb ynuTbiBaTb Bce goc™>i<eHMfl cTygeHTa, a He Tonbko yneOHyro Harpy3ky, HanpuMep, ynacTue b HaynHbix uccnegoBaHunx, KOH^epeH^unx, npegMeTHbix onuMnuagax u T.g. OnpegeneHue cogep^aTenbHwx Mogynen oâyneHun no Ka>Kgon gu^unnuHe, cornacoBaHue KpeguTHbix cucTeM oneHMBaHMfl goc™>KeHMM cTygeHTa gon^Ho cTaTb ochoboh gnn perneHHn e^e ogHoH, 3ageknapupoBaHHoK b BonoHbe, nenii - co3gaHue ycnoBuH gnn cBo6ogHoro nepeMe^eHun cTygeHToB, npenogaBaTeneH, \ieiieg'/i<epoB o6pa3oBaHun u uccnegoBaTeneH Ha TeppuTopuu EBponb. O6a3aTenbHWM cnuTaeTcn Tak^e Hanunue BHyTpeHHux u BHernHux rocygapcTBeHHbix u oo^eCTBeHHbix cucTeM KoHTpona 3a KanecTBoM o6pa3oBaHun. Bcero onpegennro^uMu KpuTepunMu o6pa3oBaHun b paMkax BonoHckoro npouecca nBnneTcn KanecTBo nogroToBKu cne^uanucTOB, ykpenneHue goBepun Me>i<gy cyâtekTaMu o6pa3oBaHHA, cooTBeTcTBue eBponeHckoMy pbiHKy Tpyga; Mo6unbHocTb; coBMecTuMocTb KBa^u^uKa^uu Ha By3oBckoM u nocne-By3oBckoM 3Tanax nogroToBKu, ycuneHue KoHkypeHTocnocoâHocTu eBponeHckoH cucTeMbi o6pa3oBaHun. ^TOMy TaK/Ke cnoco6cTBoBa.no akTuBHoe ynacme cyâtekToB o6pa3oBaTenbHoH genTenbHocTu ykpauHbi b MeponpunTunx, npoBoguMbix EBponeHckoH KoMuccueH CoBeTa EBponbi, roHECKO, CTygeHHeckuMu op^aHU3a^unMu u noggep>i<Ka umu Me>i<gyHapogHbix HniinHamB ykpauHbi. Bonbrnoe 3HaneHue uMenu HeogHokpaTHbie muccuu cne^uanucTOB CoBeTa EBponbi, ux cogeHcTBue npoBegeHuro Me>i<gyHapogHbix ceMuHapoB no BonpocaM pa3BuTun u MogepHU3a^uu Bbicrnero o6pa3oBaHun. npuHATue ykpauHbi b nncno cTpaH-nneHoB BonoHckoro npouecca cy^ecTBeHHo yckopuT y>i<e HanaTbi ero b 1993 rogy ageKBaTHbie Mepw no pe^opMupoBaHuro coâcTBeHHon cucTeMbi Bbicrnero o6pa3oBaHun, ee agam^uu u uHTe^pa^uu c yneTOM 48 Ha^uoHanbHux gocru^eHuH u Tpagu^uH b eguHoe ebponeHckoe oSpa3obaTenbHoe npocrpaHcrbo, koTopoe ^opMupyeTca [10]. Hrak, EonoHckuH npouecc - sto nponecc crpykTypHoro pe^opMupobaHua Ha^uoHanbHux cucreM bucmero oSpa3obaHua crpaH Ebponu, u3MeHeHue oSpa3obaTenbHux nporpaMM u Hy^Hux uHCTUTy^uoHanbHux npeoSpa3obaHuH b bucmux yneSHux 3abegeHuax Ebponu. Ero nenbro abnaeTca co3gaHue k 2010 rogy ebponeHckoro HaynHoro u oSpa3obaTenbHoro npocrpaHcrba gna nobumeHua cnocoSHocru bunyckHUkob by3ob k TpygoycrpoHcTby, ynynmeHue MoSunbHocru rpa>i<gaH Ha ebponeHckoM puHke Tpyga, nobumeHue koHkypeHTocnocoSHocru ebponeHckoH bucmeH mkonu. ^na gocTH>KeHHH stoh nenn Suno npegno^eHo [4]: - npuHATb ygoSHue u noHaTHue ^paga^uu gunnoMob, creneHeH u kbanu$uka^uH; - bbecru b cboeH ocHobe gbyxcryneHHaTyro crpykTypy bucmero oSpa3obaHua; - ucnonb3obaTb eguHyro cucreMy kpeguTHux eguHu^ (cucreMy ECTS u npuno^eHuH k gunnoMaM); - noggep^ubaTb u pa3bUbaTb ebponeHckue craHgapTu kanecrba c npuMeHeHueM conocrabUMux kpuTepueb, MexaHU3Mob u MeTogob ux o^hku; - ycrpaHUTb cy^ecrbyro^ue npenaTcrbua gna pacmupeHua MoSunbHocru crygeHTob, npenogabaTeneH, uccnegobaTeneH u ynpabneH^b bucmeH mkonu. Ha bcex 3Tanax EonoHckoro npouecca Suno npobo3rnameHo, mto ttot nponecc: - goSpobonbHuH; - nonucyStekTHuH; - TakoH, mto ocHobaHHUH Ha neHHocTax ebponeHckoro oSpa3obaHua u kynbTypu; - TakoH, mto He HUbenupyeT Ha^uoHanbHue ocoSeHHocru oSpa3obaTenbHux cucreM pa3Hux crpaH Ebponu; - MHorobapuaHTHuH; - ruSkuH; - oTkpuTuH; - nocTeneHHuH. ^na Toro, mtoSu bcrynuTb b EonoHckoe cogpy^ecrbo ykpauHe hy>kho SygeT cgenaTb gba cy^ecrbeHHbix mara. Bo-nepbux, npobecru ocHobaTenbHUH cpabHUTenbHUH aHanu3 oTenecrbeHHoH cucreMu Hayku u oSpa3obaHua c ebponeHckoH (no EonoHckoH Mogenu). no 49 pe3ynbTaTaM 3Toro aHanu3a, cnegyeT onpegenuTb, mo HyKHo oygeT u3MeHuTb b Harnen cucTeMe Hayku u oâpa3oBaHun u npoBecTu cooTBeTCTByro^ue pe^opMbi. Ha nyTu stiix pe^opM Bo3HukHeT e^e MHoro cnoKHbix npoâneM. Ho ocoâeHHocTb 6nuu<anmero nepuoga BpeMeHu b tom, mo H3oe>KaTb yka3aHHbix npeo6pa3oBaHun yu<e HeBo3MoKHo. BTopbiM BaKHMM rnaroM gonKHo cTaTb npuHmue npaBrnenbcTBoM B3BerneHHoro nonuTuneckoro perneHun, koTopoe 6w ocHoBWBanocb Ha HeoâxoguMocTu npoBegeHun yka3aHHbix pe^opM u 6wno 6w nonouceHo b ocHoBy pernuTenbHoH BHemHen nonuTuku rocygapcTBa, HanpaBneHHon Ha urnerpanuro oTenecTBeHHoH cucTeMbi Hayku u oâpa3oBaHun b eBponenckoe npocTpaHcTBo [9]. npucoeguHeHue ykpauHbi k EonoHckoMy nponeccy oygeT uMeTb cucTeMooâpa3yro^ee BnunHue Ha ganbHenmee pe^opMupoBaHue u pa3BuTue oâpa3oBaHun b ykpauHe, npegycMaTpuBan npen<ge Bcero: - ^apMOHU3a^uro HopMaTuBHo-npaBoBoro oâecneneHun oTpacnu oâpa3oBaHun c yneToM TpeâoBaHun MeKgyHapogHon u eBponenckoH cucTeM cTaHgapToB, cepTu$uka^uu; - nepexog k Ha^uoHanbHOH MHorocTyneHnaTon cucTeMbi nogroToBku cne^uanucTOB, mo gaeT Bo3MoKHocTb ygoBneTBopnTb noipeSHocTu nenoBeka b gocTuKeHuu onpegeneHHoro o6pa3oBaTenbHoro u kBanu$uka^uoHHO^o ypoBHn no KenaeMwx HanpaBneHunx cooTBeTcTBeHHo ero ctocoShoctam, mo oâecnenuT ee MoâunbHocTb «âe3 rpamm» Ha pbiHke Tpyga; - ^opMupoBaHue oâ^ecTBa, koTopoe ynmcn b TeneHue Bcen >kh3hh, co3gaHue no3muBHwx ycnoBun MoTUBanuu uHguBugyanbHoro pa3BuTun huhhoctu, ee co^uanu3a^uu u caMope^ynn^uu b EBponenckoM npocTpaHcTBe; - ^opMupoBaHue cucTeM npegocTaBneHun u koHTponn kanecTBa oâpa3oBaTenbHwx ycnyr Ha ypoBHe He HuKe rocygapcTBeHHbix TpeâoBaHun, cooTBeTCTByro^ux MupoBon npakTuke u no $opMaM cTpykType u cogepKaHuro nporpaMM, cpokaM oâyneHun, ucTonHukaM ^uHaHcupoBaHun ygoBneTBopnro^ux umepecbi u noTpeâHocTu kaKgoro nenoBeka, rocygapcTBa b nenoM; - ycuneHue b c^epe oâ^ero oâpa3oBaHun, ^opMupoBaHue HanuoHanbHwx u oâ^enenoBeneckux neHHocTen, oâecneneHue paBHbix Bo3MoKHocTen b nonyneHuu oâpa3oBaHun, nocTonHHoe ynynrneHue kanecTBa oâpa3oBaHun nyreM oâHoBneHun ero cogepKaHun u $opM op^aHU3a^uu yneâHo-BocnuTaTenbHoro npouecca, coxpaHeHue u ykpenneHue 3gopoBbn ynacTHukoB yneâHoro npouecca, oâecneneHue ^kOHOMUHeckux u co^uanbHwx rapamun negaroruneckux paâoTHukoB, 50 nobumeHue ux co^uanbHO^o craTyca, ocoSoe bHUMaHue k npoSneMaM ^yH^uoHupobaHua u pa3buTua cenbckoH mkonu; - nobumeHue ponu npo^eccuoHanbHo-TexHUHeckoro oSpa3obaHua b co^uanbHO-^kOHOMUHeckOM u kynbTypHoM pa3bUTuu oS^ecrba, cobepmeHcTbobaHue op^aHU3a^uu bcecropoHHero yneTa noTpeSHocreH rpa>i<gaH b npo^eccuoHanbHoî caMopeanu3a^uu, cTUMynupobaHue y^acrua paSoTogaTeneH b nogroTobke kagpob, MaTepuanbHoH noggep^ke npo^eccuoHanbHo-TexHUHeckux yneSHux 3abegeHuH u peanu3a^uu oSpa3obaTenbHux npoekTob; - co3gaHue rocygapcrbeHHoH noggep^ku u npuHaTua nonuTUHeckux pemeHuH gna guHaMUHeckoH uHTe^pa^uu oSpa3obaTenbHoH c^epu ykpauHu b ebponeHckoe oSpa3obaTenbHoe npocrpaHcrbo u cooS^ecrbo. B cobpeMeHHoM Mupe, koTopuH bomen b TpeTbe TucaneneTue, pa3bUTue ykpauHu onpegenaeTca b koHTekcre ebponeHckoH uHTe^pa^uu c opueHTa^ueH Ha ^yHgaMeHTanbHue neiinocm 3anagHoH kynbTypu: napnaMeHTapu3M, npaba nenobeka, npaba Ha^uoHanbHux MeHbmuHcrb, nuSepanu3a^uro, cboSogy nepegbu^eHua, orpaHuneHue ponu rocygapcrba b oS^ecrbe u gpyrue cocrabnaro^ue - HeoTgenuMue aTpuSyTu rpaxgaHckoro oS^ecrba. OrpeMacb npuoSpecru craTyc pa3bUToro rocygapcrba, ykpauHa noggep^ubaeT pa3bUTue bceH cboeH MHorocryneHHaToH cucreMu oSpa3obaHua, pocr uHTennekTyanbHoro noTeHunana oS^ecrba: no nporHo3aM MHECKO ypobeHb Ha^uoHanbHO^o Snarononynua, koTopuH cooTbeTcrbyeT MupobUM craHgapTaM, gocrurHyT numb Te crpaHu, TpygocnocoSHoe HaceneHue koTopux Ha 40-60% SygyT cocrabnaTb nnua c bucmuM oSpa3obaHueM. BekTop cobpeMeHHoH nonuTUku u crpaTeruu rocygapcrba b pa3bUTuu Ha^uoHanbHoH cucreMu oSpa3obaHua HanpabneH Ha ee ganbHeHmyro agam^uro k ycnobuaM co^uanbHO-opueHTupobaHHoH a^ioMURi, TpaHC$opMa^uu u uHTe^pa^uu b ebponeHckoe u Mupoboe cooS^ecrbo. OSpa3obaHue abnaeTca mo^hum ^akTopoM pa3bUTua gyxobHoH kynbTypu ykpauHckoro Hapoga, bocnpou3bogcrba npou3boguTenbHux cun oS^ecrba. ^Ta ryMaHUTapHaa c$epa HanpabneHa Ha oSecneneHue ^yHgaMeHTanbHoH mumioR, oSinei<YmmYpiioîi npo^eccuoHanbHo-npakTUHeckoH nogroTobku nnua, ^opMupobaHue UHTennekTyanbHoro noTeHunana Haunu u bcecropoHHee pa3bUTue nuHHocru kak bucmeH ueHHoc™ oS^ecrba. Ochobhumu nyraMu pe^opMupobaHua cucreMu oSpa3obaHua abnaroTca: - co3gaHue b oSinecmiîe aTMoc^epu oSinerocYgapcmiîeiiiioro cogeHcrbua pa3bUTuro oSpa3obaHua; - npeogoneHue gebanbba^uu oS^eHenobeueckux u ryMaHucruHeckux ueHHocTeR, oTpuba ot Ha^uoHanbHux uctokob; 51 - pa3BuTue o6pa3oBaHua Ha ocHoBe hobmx nporpeccuBHbix KOH^en^uH, BHegpeHue nepegoBbix TexHonoruH u HaynHo-MeToguneckux goc™>i<eHMM; - oTxog ot ochob aBTopuTapHon negaroruku, nogroToBKa hoboh ^eHepa^uu negaroruneckux KagpoB; - iiHTerpamin o6pa3oBaHua u Hayku, akTuBHoe npuBneneHue k yne6HoMy npoueccy HaynHoro noTeHmiana yneâHbix 3aBegeHun u HaynHo-uccnegoBaTenbckux ynpe^geHun, MoTuBauun yna^uxca k ynacTuro b HaynHMx uccnegoBaHuax u pa3pa6oTkax; - peop^aHU3a^ufl cy^ecTByro^ux u co3gaHue yneâHo-BocnuTaTenbHwx, npo(eccuoHanbHo-TexHuneckux u yneâHbix 3aBegeHun HoBoro nokoneHua, pagukanbHaa pekoHcTpy^un ynpaBneHua c(epon o6pa3oBaHua. OnbiT pe(opMupoBaHua cucTeMbi o6pa3oBaHua b ykpauHe noka3an, hto kanecTBo o6pa3oBaHua - ')ro, b nepByro onepegb, ((iyhkhihi kanecTBa cTaHgapToB o6pa3oBaHua u npo^eccuoHanbHon nogroToBKu, uH^pacTpykTypw BHyTpeHHen u BHernHen cpegbi, ynpaBneHua yneâHbiM 3aBegeHueM. C npuHATueM Kohctutyhuu ykpauHbi, 3akoHoB ykpauHbi „06 o6pa3oBaHuu”, „O gornkonbHoM o6pa3oBaHuu”, „06 o6me\i cpegHeM o6pa3oBaHuu”, „O BHernkonbHoM o6pa3oBaHuu”, „O npo(eccuoHanbHo-TexHuneckoM o6pa3oBaHuu”, „O BbiciiieM o6pa3oBaHuu” 6binu onpegeneHbi ocHoBHbie npaBoBbie HopMbi geMokpaTuneckoro (yH^uoHupoBaHua u pa3BUTua cucTeMbi o6pa3oBaHua ykpauHbi. O6pa3oBaTenbHaa geaTenbHocTb Ha Bcex ypoBHax Tpe6yeT cucTeMHbix geHcTBUH, goBonbHo pagukanbHwx u3MeHeHun b cTpykType, cogep>i<aHuu, ^K0H0MUKe u ynpaBneHuu o6pa3oBaHueM, hto b nopagke peanu3a^uu nono^eHun Bbimeyka3aHHbix 3akoHoB ykpauHbi perynupyeTca HopMaTuBHbiMu akTaMu BepxoBHon Pagbi ykpauHbi, npe3ugeHTa ykpauHbi, Ka6uHeTa Muhuctpob ykpauHbi, nono^eHunMu, npuka3aMu u pacnopn^eHunMu MuHucTepcTBa o6pa3oBaHua u Hayku ykpauHbi. C yneTOM co^uanbHOH noTpe6HocTu o6^ecTBa u (uHaHcoBon bo3mo>khoctu rocygapcTBa Tak^e pa3pa6oTaHa u nonraiiiio peanu3yeTca nporpaMMa cucTeMHoro pe(opMupoBaHua Bcex 3BeHbeB cucTeMbi o6pa3oBaHua. Ocy^ecTBneHM MeponpunTun no op^aHU3a^uoHHO-MeTogunecKoMy, MaTepuanbHo-TexHunecKoMy u KagpoBoMy o6ecneneHuro yne6Hbx 3aBegeHun. B pa3Buruu Ha^uoHanbHOH cucTeMbi o6pa3oBaHua u geM0KpaTU3a^uu o6pa3oBaTenbHon geaTenbHocTu 3a rogbi He3aBucuMocTu cgenaHM cy^ecTBeHHbie rnaru. K hum cnegyeT oTHecTu, KpoMe pa3pa6oTKu HoBon 3aKoHogaTenbHon 6a3b oTpacnu BBegeHua HenpepbBHon cTyneHnaTon cucTeMbi o6pa3oBaHua, co3gaHue oTenecTBeHHbix yne6HukoB, negaroruneckon nuTepaTypw, 52 oâHoBneHue cogepKaHun oâpa3oBaHun, npernge Bcero b co^uanbHO-^yMaHUTapHOH c$epe BapuaTuBHocTb ceTu yneâHbix 3aBegeHun u oâpa3oBaTenbHo-npo^eccuoHanbHwx nporpaMM. HeMano cgenaHo TakKe gnn yTBepxgeHun ryMaHucTuneckux ueHHocTen oâpa3oBaHun, ero HanpaBneHHocTu Ha pa3BuTue nunHocTu. Cy^ecTBeHHo onTuMu3upoBaHa ceTb yneâHbix 3aBegeHun, nonBunucb HoBbie ux Tunw pa3nunHbix $opM coâcTBeHHocTu, ocymecTBnneTcn nogroToBka cne^uanucTOB no MHoruM hobwm cne^uanbHOCTnM, koTopwe oTBenaroT u3MeHeHunM Ha pbiHke Tpyga. Oâpa3oBaHue b ykpauHe uMeeT cnoKHyro cTpykTypy eBponenckoro Tuna u BknronaeT gornkonbHoe, oâmee cpegHee, BHernkonbHoe, npo^eccuoHanbHo-TexHuneckoe, Bbicrnee, nocnegunnoMHoe oâpa3oBaHue, acnupaHTypy, gokTopaHTypy, caMooâpa3oBaHue. ycTaHoBneHb oâpa3oBaTenbHbie ypoBHu: iiananinioe oomee oâpa3oBaHue, cpegHee npo^eccuoHanbHoe oâpa3oBaHue, nonHoe oomee cpegHee oâpa3oBaHue, npo^eccuoHanbHo-TexHuneckoe oâpa3oBaHue, âa3oBoe Bbicrnee u Bbicrnee oâpa3oBaHue. CgenaHbi rnaru no BxoxgeHuro ykpauHckon Bbicmeă rnkonw b eBponenckoe oâpa3oBaTenbHoe npocTpaHcTBo. npuBegeHbi b cooTBeTcTBue c MeKgyHapogHbiMu TpeâoBaHunMu o6pa3OBaTenbHO-kBanu$uka^uoHHbIe ypoBHu, 3aBeprnaeTcn paooTa Hag cooTBeTcTByromuMu cTaHgapTaMu oâpa3oBaHun u npo^eccuoHanbHon nogroToBku, mo npuânuKaeT oTenecTBeHHoe oâpa3oBaHue k oâpa3oBaTenbHbiM cucTeMaM pa3BuTbix cTpaH EBponw u Mupa. ^TOMy cnocoâcTByroT u MacrniaCHue MeKgyHapogHbe cba3u MuHucTepcTBa oâpa3oBaHun u Hayku ykpauHb, yneâHbx 3aBegeHun c oâpa3oBaTenbHbMu ynpeKgeHunMu âonee neM nnTugecnTu cTpaH Mupa [10]. AHanu3 HaynHbx paooi B. AHgpymeHka, >1. Eonroâarna, M. 3rypoBckoro, B. }I<vpaBci<oro, M. ^MuTpuneHka, B. KpeMeHn, B. HyroBoro, C. HukonaeHko, M. CTenka u gp., b kotopwx xapakTepu3yroTcn ocHoBHbe OTanb ^opMupoBaHun u BHegpeHun npuH^unoB EonoHckoro npouecca, rnmami u nyTu agam^uu Bbcrnero oâpa3oBaHun Vopainmi b eBponenckoe oâpa3oBaTenbHoe u HaynHoe npocTpaHcTBo, goka3WBaeT HecoMHeHHyro BepHocTb perneHun. no MHeHuro C. HukonaeHko, noHuMan Bcro cnoKHocTb agam^uu cTpaHb k EonoHckuM TpeâoBaHunM: „b cucTeMe Bbcrnero oâpa3oBaHun ykpauHb 3ano>i<eHo MuHuMyM gBa npoTuBopenun, koTopbe nuTaroT kpu3ucHbe nBneHun: - npoTuBopenue Mexgy cBoâogHbM pwhkom Tpyga u cucTeMon y3kux cne^uanbHOCTeH; - npoTuBopenue Mexgy cnpocoM Ha Bbcrnee oâpa3oBaHue u Bo3MoKHocTnMu rocygapcTBeHHoro ^uHaHcupoBaHun” [11, c. 5]. 53 PemeHue stux 3agan oh buguT b uHTe^pa^uu b rnoSanu3obaHHyro cucreMy, b kotopoh ykpauHa gon>KHa gburaTbca k oSpa3^ObOMy kanecrby oSpa3obaHua Ha ypobHe nynmux. OS^eebponeHckuH co^uanbHuH uhctutyt oSpa3obaHua gonneH craTb Ha nopagok bume no ypobHro pa3bUTua 3HaHua-yMeHua-HabUku u ux npakTuneckoH peanu3a^uu. EonoHckuH npouecc abnaeTca TeM pebonro^uoHepoM, koTopuH bnuaeT Ha pa3pemeHue npoTUbopeniH Mengy uHTepecaMu Ha^uH, crpaH no pa3bUTuro oSpa3obaHua, ganee npu Hanunuu Takoro kpuTepua puhohhux oTHomeHUH kak koHkypeHTHaa SopbSa. EonoHckuH nponecc abnaeTca nporpeccubHUM co^uanbHUM abneHueM. A nporpecc, cnuTaeT aMepukaHckuH co^uono^ ^ne. Mug, „3aknronaeTca b oco3HaHuu Sonee mupokoro co^uanbHO^o nenoro, bHyrpu koToporo bpangeSHue ycTaHobku nepexogaT b caMoyTbepngeHue, koTopoe yne He gucTpykTubHoe” [11, c. 241]. HenpogonnuTenbHuH nepuog ^yH^uoHupobaHua EonoHckoro npouecca ySeguTenbHo goka3UbaeT: huhto He MoneeT npoucxoguTb b oS^ecrbe bHe co^uanbHO^o npouecca. Co^uanbHaa cy^HocTb nocnegHero MoneeT SuTb npegcrabneHa cnegyro^uM oSpa3oM: „Co^uanbHuH nponecc -nocnegobaTenbHaa cMeHa cocroaHuH b co^uanbHux cucreMax u nogcucreMax, co^uanbHux uHcruTyTax u op^aHU3a^uax, co^uanbHue u3MeHeHua b guHaMUke” [11, c. 166]. OgHUM U3 crpaTeruneckux HanpabneHuî npouecca co3gaHua rocygapcrba b ykpauHe Ha cobpeMeHHoM 3Tane abnaeTca pe^opMupobaHue cucreMu bucmero oSpa3obaHua. Te pa3bUTua kopeHHoro oSHobneHua onpegeneHu 3akoHoM ykpauHu „OS oSpa3obaHuu”, yka3oM npe3ugeHTa ykpauHu „OS ochobhux HanpabneHuax pe^opMupobaHua bucmero oSpa3obaHua b ykpauHe”, Ha^uoHanbHoH nporpaMMoH „OSpa3obaHue” (ykpauHa XXI beka), gpyruMu gokyMeHTaMu. rocygapcrbeHHaa nonuTUka b ttoh oSnacru HanpabneHa Ha gocruneHue ykpauHckUM oSpa3obaHueM cobpeMeHHoro Mupoboro ypobHa, bo3pongeHue u ganbHeîmee pa3bUTue Ha^uoHanbHux HaynHo-oSpa3obaTenbHux Tpagu^uH, oSHobneHue cogepnaHua, $opM u MeTogob oSyneHua, npuyMHoneHue UHTennekTyanbHoro noTeHniana oS^ecrba. «Pa3bUTue cucreMu oSpa3obaHia, ee kopeHHoe pe^opMupobaHue - oTMenaeTca b Ha^uoHanbHoH nporpaMMe „OSpa3obaHue” (ykpauHa XXI beka) - gonnHu cTaTb ocHoboH bocnpou3bogcTba UHTennekTyanbHoro, gyxobHoro noTeHniana Hapoga, buxoga oTenecrbeHHoH Hayku, TexHUku u kynbTypu Ha MupoboH ypobeHb, Ha^uoHanbHoe bo3pongeHue, craHobneHue rocygapcrbeHHocru u geMOkpaTU3a^uu oS^ecrba b ykpauHe». Ocy^ecTbneHue 3thx crpaTeruneckux HanepTaHuH b oSnacru oSpa3obaHua b 3HanuTenbHoH cTeneHu 3abucuT oT cocToaHua ee HopMaTubHo-npaboboH Sa3u, koTopaa gonnHa 54 6biTb Hage>i<HoM ochoboh u cucTeMon opueHTupoB b npakTuneckon geaTenbHocTu Bbicrnux yne6Hbix 3aBegeHun, ux pykoBoguTenen, Bcex ynacTHukoB yne6Horo npouecca. Ha cerogHa yne co3gaHa onpegeneHHaa HopMaTuBHo-npaBoBaa 6a3a Bbicrnero o6pa3oBaHua. B nacTHocTu, gencTByroT nononenua o rocygapcTBeHHoM BbicmeM yne6HoM 3aBegeHuu (1996p.), nononenue o6 op^aHU3a^uu yne6Horo npouecca b Bbicrnux yne6Hbx 3aBegeHuax (1993p.), nononenue o6 op^aHU3a^uu ^kCTepHaTa b Bbicrnux yne6Hbx 3aBegeHuax (1995p.), nono>i<enueM o nopagke nepeBoga, oTnucneHua u BoccTaHoBneHua cTygeHToB Bbicrnux yne6Hbix 3aBegeHun (1996p.), nononcenua o6 akageMuneckux oTnyckax u noBTopHoM o6yneHuu b Bbicrnux yne6Hbix 3aBegeHuax (1996p.), HopMbi BpeMeHu gna pacneTa u yneTa yne6Hon pa6oTbi u nepenHen ochobhwx BugoB MeToguneckon, HaynHoH u op^aHU3a^uoHHoH pa6oTbi npenogaBaTeneH u PeKOMeHga^uu o BBegeHuu ux b Bbicrnux yne6Hbix 3aBegeHuax TpeTbero u neTBepToro ypoBHen ai<i<pegiiTannii. Cennac 3agana cocTouT B ToM, nTo6b cogepnaHue u Tpe6oBaHua 3aKoHogaTenbHbx u HopMaTuBHo-npaBoBbix akToB 6binu ycBoeHbi KangnM pa6oTHukoM BbicrneH rnkonw u B3aTb 3a HopMaTuBHyro ochoby npu ocy^ecTBnenuu ynpaBneHua u op^aHU3a^uu geaTenbHocTu Bbicrnux yne6Hbx 3aBegeHun, ux cTpyKTypHbx nogpa3geneHun [6]. ^uTepaTypa 1. AHgpeeBa O.A. CTa6unbHocTb u HecTa6unbHocTb b KoHTekcTe co^uokynbTypHO^o pa3Burua. -TaraHpor: THVif), 2000. - 232 c. 2. Ăngpy^enKo B.n. OpraHu3oBaHHoe o6^ecTBo. npo6neMbi op^aHU3a^uu u o6^ecTBennon caMOop^aHU3a^uu b nepuog pagukanbHwx TpaHc(opMa^uH b ykpauHe Ha py6ene BekoB: onwT co^uanbHO-(unoco(cKO^o aHanu3a. - M.: «ATnaHT IOEmCii», 2005. - 498 c. 3. Ăngpy^enKo B.n. Ounoco(ua kak Teopua u MeTogonorua pa3Burua o6pa3oBaHua//Ounoco(ua o6pa3oBaHua XXI Beka: npo6neMb u nepcnekTuBb: C6. Hayk. pa6oT. - M.: „3HaHue”, 2000. -Bbn. 3. - C. 17-23. 4. BaHgeHko B.H. BonoHckuH nponecc: cTpykTypHaa pe(opMa Bbcrnero o6pa3oBaHua. - M.: OnbT. U,enTp npo6neM kanecTBa nogroToBKu cne^uanucTOB, Poc. Hobwh yh-t, 2002. - 128 c. 5. BenakoB A.A. BHegpeHue ugeH BonoHckoro npouecca: nero He xBaTaeT ykpauHe?/A.A. BenakoB//yneHbe 3anucku yHuBepcuTeTa «Kpok». - 2008. - Bbn . 18. - ToM 1. 344 c. 6. BonoHckuH nponecc - cTpykTypHaa pe(opMa Bbcrnero o6pa3oBaHua Ha eBponeHckoM npocrpaHcTBe Pne^^on^m pecypc]/3. 3rypoBckun, pekTop HTyy «KnH». PenuM gocTyna: http://www.ntukpi.edu. 7. BonoHckun nponecc: ^uknw, cTeneHu, kpeguTw/^.^. ToBa>KnancKun, E.H. Cokon, B.B. KnuMeHko. - M.: u3g-Bo HTH «XapbkoBckun nonuTexHuneckun uhctutyt», 2004. - 143 c. 8. Bonro6arn ^.^. Op^aHU3a^ua yne6Horo npouecca b Bncrnux yne6Hbx 3aBegeHuax: yne6. noco6ue gna cnyfflaTenen ynpengeHun noBbrneHua kBanu(uka^uu cucTeMb Bbcrnero o6pa3oBaHua. - M.: BBn „KOMnAC”, 1997. - 64 c. 55 9. Bbicrnee oâpa3oBaHue ykpauHbi u EonoHckun npouecc: yneâHoe nocoâue/nog pega^ueu B.r. KpeMeHb. Abtopckuh konnekTuB: M.O. CTenko, ^.^. Eonroâarn, B.^. ffluHkapyk, B.B. rpyâuHko, H.H. Eaâun. - M.: V'ieoiiaa kHura - EorgaH, 2004. - 384 c. 10. Bynb^coH E.n. MupoBoe oâpa3oBaTenbHoe npocTpaHcTBo Ha pyâeKe XX u XXI BB.//negaroruka. - 2002. - N 10. - C. 3-14. 11. ^ypaBckun B.C., 3rypoBckuK M.3. EonoHckun npouecc: rnaBHbie npuH^unw BxoKgeHun b EBponenckoe npocTpaHcTBo Bbicmero oâpa3oBaHHn. - M.: HI IU,. H3gaTenbcTBo „nonuTexHuka”, 2003. - 157 c. 12. Ha^uoHanbHbIH goknag „Pa3BuTue cucTeMbi oâpa3oBaHun b ykpauHe b 1995-2004 rr.” PnekTpoHHbiu pecypc]. Pen<u\i gocTyna k KypH.: Http ://cis.bsu/by/. 13. HukonaeHko C.M. OrpaTerun pa3BuTun oâpa3oBaHun yi<paiiHbi: Hanano XXI Beka. - M.:, 2006. - 253 c. 14. Oopaabi Eaponu u „eBponeKckoe” b kynbType coBpeMeHHou Poccuu. - M.: HrHBI, 2003. - 240 c. Ponb ropuguMeckux kjhhhk b npo$eccuoHa^BHOH nogroTOBke Sygy^ux ropucroB BnaguMup MaHbropa, KaHdudam nedarorrneckux Hayk, dokTopaHT HHcmumym noiumoioruu u npaBa IIdiiuoiKUhnoro nedarorrneckoro yHUBepcumema UMeHU M.n. ffparoMaHoBa Abstract The role of the legal clinics in professional training of future lawyers are defined. The article considers activity of legal clinics in Ukraine and their role in professional training of future lawyers. The professional competences during the work within legal clinics. Key-words: legal clinics, professional competences of future lawyers, professional skills and abilities, free legal help. nocmaHOBka npofi.ieMbi. CoBpeMeHHbiu ropucT gonu<eH uMeTb HagneKamyro npo^eccuoHanbHoro nogroToBky c uenbro 3amuTbi npaB, cBoâog u 3akoHHbix uHTepecoB nunHocTu, gonKeH gaBaTb BwcokOkBanu^u^upoBaHHoro, ^$$ekTUBHyro, koMneTeHTHyro noMomb HaceneHuro. OcHoBHan uenb u npu3BaHue ropucTa 3aknronaeTcn b ycTaHoBneHuu BepxoBeHcTBa npaBa u cogeucTBue b oâecneneHuu cnpaBegnuBocTu b rocygapcTBe. npouecc ^opMupoBaHun totobioctu k SygymeK npo^eccuoHanbHon genTenbHocTu nBnneTcn HeooxoguMbiM ycnoBueM gnn pa3BuTun cne^uanucTa b BucrneM yneâHoM 3aBegeHuu. yneâHo-npo^eccuoHanbHan genTenbHocTb nBnneTcn Begymeu genTenbHocTbro cTygeHToB, bo 56 bpeMa kotopoh ^opMupyroTca u npo^eccuoHanbHo banHue 3HaHua, yMeHua u Habuku Sygy^ero cne^uanucra. Ha HUHemHeM 3Tane co^uanbHO^o pa3bUTua 3HanuTenbHo bo3pocnu TpeSobaHua k npo^eccuoHanbHoî nogroTobke cne^uanucrob, koTopue npegycMaTpubaroT cooTbeTcTbue npo^eccuoHanbHux kOMneTeH^uH ochobhum kbanu^uka^uoHHUM xapakTepucrukaM. CTygeHTu, b npouecce oSyneHua, gonneHu obnageTb He Tonbko TeopeTuneckUMu 3HaHuaMu b oSnacru npaba, Ho Takne u HeoSxoguMuMu cnocoSHocHocTaMu u HabukaMu gna npuMeHeHua 3HaHuH b npakTuneckoH paSoTe. npo^eccuoHanbHoî nogroTobke Sygy^ux ropucrob MoryT cnocoScrbobaTb ropuguneckue knuHUku, koTopue oSpa3yroTca npu By3ax unu ^akynbTeTax. Aiia.im noc.ieditux uccnedoBaHuu u nyauiKaiiuit. Ha npoTaneHuu nocnegHux rogob noabunucb yneSHUku B.A. Cnoba [4], M.B. ^yneSu [13], H.B. Cy\iihi>i<oiî [12], B.B. MongobaH u P.C. Ka^b^ [6], onySnukobaHu craTbu b nepuoguneckux u3gaHuax: B.O. roHnapeHka [1], H.C. ^ySnak [2], B.M. Kpabnyka [5], H.H. CeHnaka [11] u gpyrux, a Takne npobegeHo pag HaynHux kOH$epeH^uH, koTopue nocba^eHu geaTenbHocTu ropuguneckux knuHuk. Ue.u> urnit cmambu - noka3aTb ponb ropuguneckux knuHUk b npo^eccuoHanbHoî nogroTobke Sygy^ux ropucrob. Kpamkoe imojicetiue ochobhuxMamepua.ioc ucc iedocaiiuii Bnepbue TepMUH wpuduueckan Kuuwuka noabunca b craTbe OpoMronbga b HeMeuRoM nypHane «Deutsche Juristen-Zeitung» b 1881 rogy [1, c. 3]. H.C. ^ySnak, Ha ocHobe aHanu3a uHocrpaHHoî u oTenecrbeHHoî nuTepaTypu, bugenaeT neTupe ochobhux nepuoga b npouecce craHobneHua ropuguneckoro knuHuneckoro oSpa3obaHua b Mupe: 1) nepbuî nepuog oxbaTUbaeT XIX-Hanano XX beka. Bo3HUkHobeHue ropuguneckux knuHUk b CfflA, repMaHuu, Poccuîckoî uMnepuu; 2) bTopoH nepuog co3gaHua ropuguneckux knuHuk oxbaTubaeT nepuog oT Hanana u go 60-x rogob XX beka, korga reorpa^ua ropuguneckoro knuHuneckoro oSpa3obaHua Hanana nocreneHHo pacmupaTbca, xoTa u no-npenHeMy uMena gocraTonHo nokanbHuî xapakTep (b ochobhom CfflA); 3) TpeTuî nepuog oxbaTUbaer nocnegHroro Tperb XX beka, korga Suna bupaSoTaHa ugeonorua u Meroguka KnuHunecko^o ropuguneckoro oSpa3obaHua, koTopue nonynunu peanusanuro b SonbmuHcrbe crpaH Mupa, no cpabHeHuro c npegugy^uMu gbyMa nepuogaMu. KnuHuneckoe oSpa3obaHue pacnpocrpaHunocb b crpaHax UeHTpanbHoî u BocronHoî Ebponu, UeHTpanbHoî, ^>khoî u BocronHoî A3uu, naTUHckoî AMepuke, ^>khoî A^puke u T.g.; 57 4) nocnegHun, neTBepTbin nepuog, xapakTepu3yeT nacroa^ee BpeMa u oTnunaeTca npuopuTeToM co^uanbHoH opuenrauuu ropuguneckux knuHuk, koTopyro nacTo na3MBaror u3MeHeHueM (unoco(uu ropuguneckoro o6pa3oBaHua. B nogroToBke ropucToB BHuMaHue Hanano ai<neHTiipoBan>c« Ha Bonpocax cnpaBegnuBocTu [2, c. 3]. B ykpauHe nepBon Hanana cBoro geaTenbHocTb ropuguneckaa knuHuka Pro bono KueBckoro Ha^uoHanbHO^o yHuBepcuTeTa uMeHu T.r. ffleBneHko b 1996 rogy. nonTu ogHoBpeMeHHo noaBnarorca ropuguneckue knuHuku b HbBoBe u ^OHe^ke. ^ro, HecoMHeHHo, cTano TonnkoM gna Bo3HukHoBeHHu no3ne uenon ceTu ropuguneckux knuHuk no Bcen TeppuTopuu ykpauHb [11]. B 2003-2004 rogax 6wna opraHu3oBaHa Acco^ua^ua ropuguneckux knuHuk ykpaunw (ATOKY). Acco^ua^ua ropuguneckux knuHuk ykpaunw - BceykpauHckaa rpaa<gancKaa opranu3auua, geaTenbHocTb koTopon HanpaBneHa Ha oka3aHue noggepnku geaTenbHocTu «ropuguneckux knuHuk», cogencTBoBue pa3BuTuro «ropuguneckoro knuHuneckoro o6pa3oBaHua» u ocy^ecTBneHue cooTBeTCTByro^ux uccnegoBaHun u o6pa3oBaTenbHwx nporpaMM b ykpauHe. npegMeToM geaTenbHocTu Ăccouuauuu ecTb geaTenbHocTb, koTopaa HanpaBneHa Ha pa3Burue «ropuguneckoro knuHuneckoro o6pa3oBaHua» u BHegpeHue hobmx MeTogoB o6yneHua b npouecce nogroToBKu ropucToB b ykpauHe [3, c. 8]. Acco^ua^ua ropuguneckux knuHuk, c uentro o6ecneneHua eguHoro nogxoga k opranu3auuu geaTenbHocTu ropuguneckux knuHuk; orMea<eBanua ropuguneckux knuHuk ot gpyrux (opM acco^ua^uH cTygeHToB u Monogwx ropucToB, koTopwe oka3MBaroT ropuguneckyro noMo^b HaceneHuro; (opMupoBaHue HaBMkoB ropucTa y cTygeHToB Bwcrnux ropuguneckux yne6Hbx 3aBegeHun u (akynbTeToB, npuHana CTaHgapTb ropuguneckux knuHuk ykpauHb oT 16 Hoa6pa 2003 roga [8]. B cooTBeTcTBuu co cTaTben 1 CTaHgapToB ropuguneckux knuHuk ykpauHb, ropuguneckaa knuHuka - (opMupoBaHue, koTopoe co3gaHo gna npaBo3a^uTHon u npaBonpocBe^eHneckon geaTenbHocTu u (yH^uoHupyeT Ha 6a3e Bwcrnero yne6Horo 3aBegeHua (III u IV ypoBHen aKKpegurauuu, kotopmH ocy^ecTBnaeT nogroToBky cneuuanucroB no HanpaBneHuro «npaBoBegeHue», no uHu^uaTUBe Bwcrnero yne6Horo 3aBegeHua (unu o6^ecrBennou op^aHU3a^uu, b coTpygHunecTBe c ynpengeHueM Bwcrnero o6pa3oBaHua), koTopaa BknronaeT b ce6a cTygeHToB, npenogaBaTenen, cne^uanucTOB-npakTUkOB [8]. 58 CornacHo npuka3y MuHucTepcTBa oâpa3oBaHun u Hayku ykpauHbi ot 3 ceHTnâpn 2006 roga N 575 «Oâ yTBepKgeHuu TunoBoro nonoKeHun o ropuguneckoK knuHuke Bbicmero yneâHoro 3aBegeHun ykpauHbi», ropuguneckue knuHuku gonKHbi ^yH^uoHupoBaTb bo Bcex yneâHbix 3aBegeHunx III-IV ypoBHen akkpegm^uu, koTopbie ocymecTBnnroT nogroToBky cne^uanucTOB no HanpaBneHuro «npaBoBegeHue», He3aBucuMo ot $opM coâcTBeHHocTu u nognuHeHHocTu. B TunoBoM nonoKeHuu ropuguneckoK knuHuku Bbicmero yneâHoro 3aBegeHun ykpauHbi, ropuguneckan knuHuka onpegenneTcn kak cTpykTypHoe nogpa3geneHue uHcTuTyTa III-IV ypoBHen a^peguTaunM, kotopwh totobut cneunanucToB no HanpaBneHuro «npaBoBegeHue» u co3gaeTcn kak âa3a gnn npakTuneckoro oâyneHun u negaroruneckon npakTuku cTygeHToB cTapmux kypcoB [7]. CTaHgapTb ropuguneckux knuHuk ykpauHb npegycMaTpuBaroT, nTo ynpeguTennMu ropuguneckux knuHuk MoryT âbiTb kak yneâHbe 3aBegeHun, Tak u oâmecTBeHHbie op^aHU3a^uu c BbicmHM yneâHMM 3aBegeHueM, knuHuka Mon<eT ^yH^uoHupoBaTb Ha âa3e Bbicmero yneâHoro 3aBegeHun. «TunoBoe nonoKeHue o ropuguneckon knuHuke Bbicmero yneâHoro 3aBegeHun ykpauHb» yka3bBaeT, nTo ropuguneckan knuHuka nBnneTcn cTpykTypHbM nogpa3geneHueM Bbicmero yneâHoro 3aBegeHun, kak âa3a gnn npakTuneckoro oâyneHun u npoBegeHun oâynaromen npakTuku cTygeHToB cTapmux kypcoB. B ycnoBunx HegocTaTonHoro ^uHaHcupoBaHun ropuguneckux knuHuk bwcoumu yneâHbMu 3aBegeHunMu ^uHaHcoBan noMomb oâmecTBeHHbix op^aHU3a^uH uMeeT BaKHoe 3HaneHue gnn ux co3gaHun u ^yH^uoHupoBaHun, hottomv nepBoe onpegeneHue «ropuguneckan knuHuka», Ha Ham B3rnng, nBnneTcn âonee ycnemHbiM. B.M. KpaBnyk, b cTaTbe «Ponb ropuguneckux knuHuk b ^opMupoBaHuu rpaxgaHckoro oâmecTBa B ykpauHe», oTgaeT npegnonTeHue B nonb3y co3gaHun ropuguneckux knuHuk nog ^^ugoH oâmecTBeHHbix op^aHU3a^uH, koTopoe oTpanceHo b onpegeneHuu «ropuguneckan knuHuka - ^opMupoBaHue co3gaHoe gnn npakTuneckoro oâyneHun cTygeHToB ropuguneckux ^akynbTeTOB u ocymecTBnneT npaBo3amuTHyro u npaBonpocBeTuTenbckyro genTenbHocTb Ha âa3e oâmecTBeHHon op^aHU3a^uu, b coTpygHunecTBe c By3» [5]. B.M. KpaBnyk kpuTunecku oTHocuTcn k npuka3y MuHucTepcTBa oâpa3oBaHun u Hayku ykpauHbi ot 3 ceHTnâpn 2006 roga N 592, cornacHo koToporo pei<rnopi>i By3 «oânsaiibi oâecnenuBaTb co3gaHue u ^yH^uoHupoBaHue ropuguneckux knuHuk. Oh cnuTaeT, nTo ropknuHuka gonKHa opraHu3oBaTbcn korga âonbmuHcTBo cTygeHToB nonyBcTByroT b ttom 59 HeoSxoguMocTb, SygyT roTobu gna 3Toro, ho He Haba3UbaTb b HacunbcTbeHHoM nopagke, kak nro-to oS^eoSa3aTenbHoe [5]. B cboeH geaTenbHocTu ropuguneckaa knuHuka pykobogcTbyeTca 3akoHogaTenbcTboM ykpauHu, ycraboM bucmero yneSHoro 3abegeHua u nononeHueM o ropuguneckoî knuHUke bucmero yneSHoro 3abegeHua, yTbepngeHHUM pykoboguTeneM ynpengeHua. ropuguneckaa knuHUka He abnaeTca ropuguneckUM nu^OM. Kak crpykTypHoe nogpa3geneHue, MoneT uMeTb cooTbeTcTbyro^ue mTaMnu u SnaHku c ee coScTbeHHUM HauMeHobaHueM. ^na gocruneHua cboux neneî nonb3yeTca uMy^ecrboM bucmero yneSHoro 3abegeHua. B CfflA u aHrnorobopa^ux crpaHax, pacnpocrpaHeHo Ha3baHue «ropuguneckaa knuHUka», ho, cnegyeT oTMeTUTb, ucnonb3yroTca gpyrue Ha3baHua: «ropuguneckaa noMo^b», «Pro bono» (nTo o3HanaeT «pagu oS^ecrbeHHoro Snara»), «ropuguneckaa npakTUka». npu co3gaHuu ropuguneckoî knuHUku, ocHobaHHoî Ha Sa3e ropuguneckoro ^akynbTeTa, pemaeTca ^nuî pag oneHb banHux 3agan, a uMeHHo: - coneTaHue TeopeTuneckoro oSyneHua c npakTUkoî; - ^opMupobaHue y crygeHTa-ropucra npo^eccuoHanbHux Habukob; - pemeHua nenoro paga co^uanbHux npoSneM b peruoHe; - ^opMupobaHue y crygeHTob akTUbHoî co^uanbHOÎ no3u^uu u npaboco3HaHua [13, c. 4]. npaboboe npocbe^eHue MoneT bknronaTb b ceSa u3yneHue oTgenbHux yneSHux gu^unnuH, kak «ropuguneckaa knuHUka», co3gaHue «CTygeHneckoro ropuguneckoro ueHTpa» (ropuguneckoî kOHcynbTa^uu). B HekoTopux yneSHux 3abegeHuax o$u^uanbHO bbegeH kypc «npabobaa knuHUka» kak cneuk'Ypc unu ^akynbTaTUbHuî kypc. Ochobhumu ^opMaMu op^aHU3a^uu yneSHoro npouecca ecrb npobegeHue ne^uî, ceMuHapob u npakTuneckux 3aHaTuH. Bo bpeMa u3yneHua ttoî gu^unnuHbi crygeHTu, c noMo^bro MogenupobaHua pa3nunHux npabobux cr^auic nonynaroT npakTuneckue Habuku: npobegeHue onpoca knueHTob, 3aknroneHue gorobopob, cocrabneHua gokyMeHTob. B SonbmuHcTbe bucmux yneSHux 3abegeHuî ropuguneckoro npo^una ropuguneckue knuHUku opraHU3obaHu kak ropuguneckaa kOHcynbTa^na, koTopaa npegocrabnaeT SecnnaTHyro ropuguneckyro noMo^b gna ManooSecneneHHux cnoeb HaceneHua. 60 06^ee pykoBogcTBo ropuguneckon knuHukon ocy^ecTBnaeT agMUHucTpa^ua Bbicrnero yne6Horo 3aBegeHua, koTopaa Ha3HanaeT gupekTopa u npenogaBaTenen-kypaTopoB, c nennio oka3aHua MeTogonoruneckon u TeopeTuneckon noggepnku cTygeHToB-koHcynbTaHToB. Takne k pa6oTe npuBnekaroTca cne^uanucTw-npakTUku b o6nacru npaBa (ropuckoHcynbTw, agBokaTw, HoTapuycw, pa6oTHuku cygoB, rocTu^uu u T.g.). ^na pa6oTw b ropuguneckon knuHuke npuBnekaroT cTygeHToB cTaprnux kypcoB Ha koHkypcHon ocHoBe. ycnoBua koHkypca ycTaHaBnuBaroTca ropuguneckon knuHukon cooTBeTCTByro^ero Bwcrnero yne6Horo 3aBegeHua. B 3aBucuMocTu ot cne^u(uku yne6Ho-BocnuTaTenbHoro 3aBegeHua, uenu u 3aganu yne6Horo npouecca, Hanunua kBanu(u^upoBaHHO^o nepcoHana, koTopwH 6ygeT ynpaBnaTb pa6oTon knuHuk, Moner ocy^ecTBnaTbca cne^uanu3a^ua knuHuk no orpacneBbiM npu3HakaM, ho 6onbmuHCTBo knuHuk npuMeHaeT KoM6uHupoBaHHwH nogxog, korga ecTb Heckonbko HanpaBneHun pa6oTb u cTygeHTb caMocToaTenbHo Bb6uparoT ToT, koTopbn nogxoguT gna ux 6ygy^eH npo(eccuoHanbHoH kBanu(uka^uu unu uHTepeca. Ochobhmmu kaTeropuaMu gen, koTopwMu 3aHuMaroTca ropuguneckue knuHuku, aBnaroTca gena: yronoBHwe, rpa>i<gancKue, ceMeHHwe, HanoroBwe, ^kono^uneckue, arpapHwe, 3eMenbHwe, nunwe, agMuHucTpaTuBHwe, ^kOHOMuneckue, TpygoBoro npaBa u co^uanbHO^o o6ecneneHua; npaBoBoro perynupoBaHua npegnpuHuMaTenbckoH geaTenbHocTu; 3a^ura npaB Monogenu u HecoBeprneHHoneTHux. yne6Hwe nnaHw u yne6Hwe nporpaMMbi no ropuguneckuM gucuiinnunaM BwgenaroT HegocTaTonHoe konunecTBo akageMuneckux nacoB Ha npoBegeHue npakTuneckux 3aHaTuH, noaroMy knuHuneckoe o6pa3oBaHue pacrnupaeT bo3mo»hoctu npakTuneckoH geaTenbHocTu cTygeHToB, 3akpennaeT npuo6peTeHHbe TeopeTuneckue 3HaHua. ropuguneckaa knuHuka no3BonaeT Hau6onee nonHo ocy^ecTBuTb npakTuneckyro HanpaBneHHocTb o6yneHua. U,enu ropuguneckux knuHuk: - nonyneHue npakTuneckux HaBWkoB u cnoco6HocTeH cTygeHToB no cne^uanbHOCTu u npuBneneHue ux k HaynHoH u npakTuneckoH geaTenbHocTu; - npegocTaBneHue Manoo6ecneneHHWM rpanganaM, kotopwm ny>Kna noMo^b, 6ecnnaTHwx ropuguneckux kOHcynbTa^uH. OcHoBHbe 3aganu ropuguneckux knuHuk: - nogroToBKa u o6yneHue cTygeHToB b gyxe co6nrogeHua u yBaneHua npuH^unoB BepxoBeHcTBa npaBa, cnpaBegnuBocTu u nenoBeneckoro gocTouHcTBa; 61 - yrnyâneHue npo^eccuoHanbHbix 3HaHun cTygeHToB u noBbimeHue kBanu$uka^uu; - noMomb cTygeHTaM uHTerpupoBaTbcn b npo^eccuoHanbHyro cpegy; - co3gaHue MecT gnn npoxoKgeHun npou3BogcTBeHHon, yneâHon npakTuku gnn cTygeHToB; - BHegpeHue b yneâHo-BocnuTaTenbHbiK npouecc aneMeHTOB npakTuneckon nogroToBku cTygeHToB-ropucToB b oânacTu ropuguneckux ycnyr; - npoBegeHue MeponpunTun npaBoBoro oâpa3oBaHun HaceneHun; - ^opMupoBaHue npaBoBon kynbTypbi rpa^gan; - npegocTaBneHue Bo3MoKHocTen gnn oâmeHun cTygeHToB c ropucTaMu-npakTukaMu; - co3gaHue ^$$ekTUBHO^o MexaHu3Ma oâMeHa uH$opMa^ueH MeKgy HaceneHueM u ropuguneckon knuHukon, nTo no3BonneT onepaTuBHo pearupoBaTb Ha npakTuneckue noTpeâHocTu rpa^gau; - pacmupeHue coTpygHunecTBa Bbcmux yneâHbx 3aBegeHun c cygeâHbMu u npaBooxpaHuTenbHMMu opraHaMu, rocygapcTBeHHbiMu opraHaMu u opraHaMu MecTHoro caMoynpaBneHun, c gpyruMu ynpeKgeHunMu u op^aHU3a^unMu. B cooTBeTcTBuu c uenflMH u 3aganaMu, a TakKe c uenbro ^opMupoBaHuen npo^eccuoHanbHMx kOMneTeH^uH, ropuguneckue knuHuku opraHH3oBbiBaroT u oâecnenuBaroT: - npoBegeHue TeopeTuneckux u npakTuneckux 3aHnTun no pe3ynbTaTaM genTenbHocTu ropuguneckon knuHuku; - npoBegeHue npaBooâpa3oBaTenbHbix, npoBou3tncHuTenbHMx u gpyrux yneâHo-npakTuneckux MeponpunTun; - npegocTaBneHue âecnnaTHon ropuguneckon noMomu no BonpocaM 3amuTb npaB u cBoâog nenoBeka u rpan<gaHuHa, ropuguneckux nuu no BceM oTpacnnx npaBa cornacHo geKcTByromeMy 3akoHogaTenbcTBy; - paâoTa c ropuguneckuMu gokyMeHTaMu u âa3aMu gaHHbx; - npoBegeHue HaynHo-npakTuneckux kOH$epeH^uH, ceMuHapoB, «kpyrnbix cTonoB», TpeHuHroB gnn koHcynbTaHToB, npoBegeHun âeceg no npaBoBbiM BonpocaM cpegu mkonbHukoB u ux poguTenen u gpyrux MeponpunTun no akTyanbHbiM ropuguneckuM BonpocaM; - aHanu3 u cucTeMaTu3auun cygeâHon npakTuku, pemeHun EBponenckoro cyga no npaBaM nenoBeka, pemeHun npaBooxpaHuTenbHbix opraHoB, rocygapcTBeHHbix opraHoB u opraHoB MecTHoro caMoynpaBneHun; - coTpygHunecTBo c gpyruMu ropuguneckuMu knuHukaMu. 62 OcHobHue npuH^unu geaTenbHocTu ropuguneckux knuHUk: ybaneHue npaba, cnpabegnubocTu, nenobeneckoro gocrouHcrba, 3a^uTa npab u cboSog nenobeka u rpangaHUHa, ryMaHU3M, 3akoHHocrb u bepxobeHcrbo npaba, oStekTUbHocTb, SecnnaTHocrb npegocrabneHua ropuguneckoî nowom, coSnrogeHue ^Tuneckux HopM u kOH$ugeH^uanbHOcrb, koMneTeHTHocrb u goSpocobecTHocTb. PaSoTa b ropuguneckoî knuHUke gonnHa cnocoScTbobaTb ^opMupobaHuro Hagnena^ero ypobHa npaboboro co3HaHua, npaboboî kynbTypu, npo^eccuoHanbHux kOMneTeHH^uî: aHanu3upobaTb npabobue bonpocu, cuTya^uu b cooTbeTcrbuu c geîcrbyro^uM 3akoHogaTenbcTboM; npuHUMaTb oSocHobaHHue pemeHua b cooTbeTcrbuu c 3akoHoM; rpaMoTHo geîcrbobaTb b ^kCTpeManbHux cuTya^uax; onepaTUbHo gyMaTb, SuTb cnpabegnubUM, koMMyHUkaSenbHUM; UMeTb bucokue MopanbHe, bonebue u $u3uneckue cnocoSHocru; oTbeTcrbeHHo npegocrabnaTb ropuguneckoro kOHcynbTa^uro; npoboguTb onpocu knueHTob; paccnegobaTb $akTbi no geny; u3ynaTb u aHanu3upobaTb HopMaTUbHo-npabobyro Sa3y; oTcraubaTb Tonky 3peHua koHkpeTHux nu^ b koHTekcre npaboboî cucreMu; bucrynaTb b cyge; co3gaHue npo^ccyanbHbix gokyMeHTob; gonnHUM oSpa3oM becru gokyMem^uro; npabunbHo oS^aTbca, kak b ycrHoî, Tak u b nucbMeHHoî $opMe; becru neperobopu; oS^aTbca c rocygapcrbeHHUMu opraHaMu u opraHaMu MecrHoro caMoynpabneHua; bnageTb ropuguneckoî ^TUkoî; UMeTb ybaneHue k nunHocru, cocrpagaHue, nenaHue noMonb; goSponenaTenbHocrb; nuTaTb ybaneHue k nroSoMy knueHTy, He3abucuMo ot nona, Ha^uoHanbHOcru, pacu, ^eTa konu, k cbomux konneraM, k npabocyguro u k 3akoHy. Bo bpeMa paSoTu b knuHuke cTygeHTu nonynaroT onpegeneHHyro cboSogy geHcTbuH. Hpe3MepHaa cboSoga MoneT npubecru k yxygmeHuro paSoTu, no^TOMy HeoSxoguMo co3gaTb cucreMy MoHUTopuHra u npobepku kanecrba bunonHeHHux paSoT. Takne MoneT bo3HUkHyTb cuTya^ua, korga crygeHTbi-koHcynbTaHTbi oTgaroT npeuMy^ecrbo paSoTu b knuHUke Hag yneSHUM npoueccoM, nTo MoneT HeraTUbHo nobnuaTb Ha oS^yro ycnebaeMocrb. PykoboguTenaM ropuguneckux knuHUk HynHo co3gabaTb rpa^uku genypcrba crygeHTob-koHcynbTaHTob, ynuTUbaa uHgubugyanbHue bo3MonHocru u ocoSeHHocru oSpa3obaTenbHoro npouecca. ^o^TOMy, Ha Ham b3rnag, ropuguneckaa knuHUka - ^opMupobaHue, koTopoe co3gaHo gna npegocrabneHua ropuguneckux kOHcynbTa^uî HaceneHuro crygeHTaMu ropuguneckux ^akynbTeTob bucmux yneSHux 3abegeHuî c nenbro ^opMupobaHua npo^eccuoHanbHux kOMneTeH^uî. 63 .'Iiri'epa'i'ypa 1. roHnapeHko B.O. MpugunHa knÎHÎka: icTopia i Bu3HaneHHa/ B.O. roHnapeHko//npakTuka gianbHocTi «ropugunHux knÎHÎk» ykpaiHu. - 2004. - N 1. - C. 3-5. 2. ^y6nak H.C. OkpeMi nuraHHa cTaHoBneHHa ropugunHux kniHik b ykpaiHi/H.C. ^y6nak//HaykoBuH naconuc Hny iMeHi M.n. ^paroMaHoBa. Cepia N 18 EkoHoMika i npaBo: 36. HaykoBux npanb. - Bunyck 12. - K.: Bug-Bo Hny iMeHi M.n. ^paroMaHoBa, 2010. - N 2. 3. ^yne6a M.B. CynacHuH «ropugunHuH KniHinHuH pyx» Ha rnnaxy go rapMoHi3a^i Ta po3rnupeHHtf/M.B. ^yne6a//BicHuk Aco^a^i ropugunHux kniHik ykpaiHu. - 2005. - N 2. - C. 7- 9. 4. CnoB B.A. ropugunHa kniHika: HaBn. noci6./B.A. CnoB, C.I. Moni6or, ^.r. naBneHko. -K.: fflkonap, 2004. - 315 c. 5. KpaBnyk B.M. Ponb ropugunHux kniHik y (opMyBaHHi rpoMagaHcbkoro cycninbcTBa b ykpaiHi/B.M. KpaBnyk [EnekTpoHuH pecypc]. - PenuM gocTyny: http://vuzlib.com/content/category. 6. MongoBaH B.B. MpugunHa kniHika: HaBn. noci6Huk/B.B. MongoBaH, P.C. KanaBenb. -K.: Heurp yn6oBoi niTepaTypu, 2007. - 224 c. 7. Haka3y MiHicTepcTBa ocBiTu i Hayku ykpaiHu N 592 Big 3 cepnHa 2006 poky «Hpo 3aTBepgneHHa TunoBoro nononeHHa npo ropugunHy kniHiky Bu^oro HaBnanbHoro 3aknagy ykpaiHu» [EnekTpoHuH pecypc]. - PenuM gocTyny: http://zakon1.rada.gov.ua. 8. CTaHgapTu ropugunHux kniHik ykpaiHu, npuHHaTi Aco^a^ero ropugunHux kniHik ykpaiHu 16 nucTonaga 2003 poky [EnekTpoHuH pecypc]. - PenuM gocTyny: http://www.legalclinics.org.ua. 11. CeHnak I.I. BnnuB gianbHocTi ropugunHux kniHik Ha (opMyBaHHa npo(eciHHoro piBHa Ta npaBoBoi kynbTypu Monogux cne^anicTiB/I.I. CeHnak/fflaconuc Ha^oHanbHoro yHiBepcuTeTy «OcTpo3bka akageMia». Cepia «npaBo». - 2010. - N 2. [EnekTpoHuH pecypc]. - PenuM gocTyny: http://webcache.googleusercontent.com. 12. CyxuubKa H.B. MpugunHa kniHika. Kypc neuniri: HaBn. noci6Huk/ H.B. Cyxu^ka/BigkpuTuH Mincnapognun yH-T po3BuTky nroguHu «ykpaiHa». - K. : yHiBepcureT «ykpaiHa», 2008. - 424 c. 13. «ropugunHi kniHiku b ykpaiHi»: ponb, 3aBgaHHa Ta opraHi3a^HHo-npaBoBi 3acagu: noci6Huk/3a peg. M.B. ^yne6u. - K.: Mn Heca, 2003. - 120 c. 64 CTpaTeruMeckue HanpaB^eHun MogepHU3a^uu cucTeMbi Bucrnero ryMaHUTapHoro oGpasoBaHHH YkpaHHb b npo^cce ^BpouHTe^pa^uu ynbnHa BacunbeBHa HayMeHko, npenodaBamei h, flporodbmckuu rocydapcmBeHHbiu nedaroruueckuu yHUBepcumem UMeHU H. QpaHka Abstract The current tendencies of higher humanitarian education in Ukraine are defined in the article as well as the strategy tasks and the main ways of modernization of the Ukrainian higher educational system according to the European standards are characterized. It is stated that the modernization of higher education in Ukraine involves a series of reforms, namely the introduction of credit technologies based on the European system of credits transfer, encouraging mobility and creating conditions for students, teachers and researchers' free movement within the European space, simplifying the procedures for qualifications and employability of graduates and students on the European labor market and so on. However, it is also noted that these reforms should be introduced carefully in order to preserve national heritage and prevent the destruction of the national higher educational system. Key-words: system of higher humanitarian education, modernization, European educational standards, educational policy, Bologna process. CTpaTeruneckuM 3agaHueM MogepHU3a^uu cucTeMbi Bbicmero ryMaHuTapHoro oâpa3oBaHHA ykpauHbi Ha coBpeMeHHoM 3Tane nBnneTcn oâecneneHue kanecTBa nogroToBku cne^uanucTOB Ha ypoBHe MeKgyHapogHbix TpeâoBaHun. HMeHHo nosTOMy uHTerpauun b EBponenckoe oâpa3oBaTenbHoe npocTpaHcTBo, BHegpeHue ochobhwx nonoKeHun EonoHckoro npouecca npegycMaTpuBaeT yneT Ha^uoHanbHwx nogxogoB k op^aHU3a^uu oâyneHun u cogepKaHun oâpa3oBaHun, Tpagu^uH b nogroTOBke âygymux cne^uanucTOB c BbicmuM oâpa3oBaHueM. npuMeHeHue npuH^unoB EonoHckoro npouecca nBnneTcn ^akTopoM eBpouHTe^pa^uu ykpauHM u cpegcTBoM noBbmeHun gocTyna rpan<gaH k kanecTBeHHoMy oâpa3oBaHuro, TpeâyeT rnyâokoro pe^opMupoBaHun cTpykTypbi u cogepKaHun oâpa3oBaHun, TexHonorun oâyneHun, ux MaTepuanbHoro u MeToguneckoro oâecneneHun. OopMupoBaHue Ha^uoHanbHOH cucTeMbi kBanu$uka^uH Bbicmero oâpa3oBaHun, rapMoHu3upoBaHHou c cucTeMon kBanu$uka^uH 65 EbponeHckoro npocrpaHcrba bucmero oSpa3obaHua, cnocoScrbyeT ganbHeîmeî ee cepTu$uka^uu b ebponeHckux u Mupobux crpykTypax. AkTyanbHue npoSneMu MogepHU3a^uoHHux cgburob b cucreMe bucmero oSpa3obaHua npoaHanu3upobaHu b paSoTax B. AHgpy^eHka, B. Acraxoboî, K. Acraxoboî, B. BukTopoba, E. repmyHckoro, fl3bUHnyka, A. flnypuHckoro, M. 3rypobckoro, H. 3a3roHa, H. KaneHrok, C. Knenka, B. Kobanbnyka, K. Kopcaka, B. KpeMeHa, B. KyguHa, B. KYinepna, B. Hyroboro, M. nykamebuna, B. HyTaa, M. MuxanbneHko, O. Habpo^ko^o, C. HukonaeHko, B. OrapeHko, B. OrHebroka, H. Punak, M. Po3oba, M. PoMaHeHko, n. TanaHnyka, B. ffluHkapyka u gpyrux oTenecTbeHHux yneHux. OgHako, HecMoTpa Ha gocraTonHoe konunecrbo HaynHux nySnuka^uî U3 MHoronucneHHux bonpocob MogepHU3a^uu Ha^uoHanbHO^o bucmero oSpa3obaHua, cerogHa neTko onepnubaeTca kpyr npoSneM, TpeSyro^ux ganbHeîmero ocMucneHua u aHanu3a, b nacrHocru - cornacobaHHocru perynaTopHoî $yH^uu cucreMu bucmero oSpa3obaHua, Haxoga^eîca Ha craguu cogepnaTenbHoro oSHobneHua, c noTpeSHocraMu puHka Tpyga. Ctout bHUMaHua u npoSneMa co3gaHua geîcrbeHHoro MexaHU3Ma nogroTobku u craHobneHua b cucreMe bucmero oSpa3obaHua bucokouHTennekTyanbHux cne^uanucrob, cnocoSHux oSecnenuTb nocreneHHoe oS^ecrbeHHoe pa3bUTue. ynuTUbaa sto, uenbro Hameî craTbu abnaeTca aHanu3 cucreMHux npeoSpa3obaHuî b c^epe bucmero ryMaHUTapHoro oSpa3obaHua ykpauHu u onpegeneHue ochobhux HanpabneHuî peanu3a^uu npuopuTeTHux 3agan no MogepHU3a^uu bucmeî mkonu b koHTekcre ebponeHckux TpeSobaHuH. Ha nyTu uHTe^pa^uu b ebponeHckoe oSpa3obaTenbHoe npocrpaHcrbo bucmeî mkone ykpauHu HeoSxoguMo pemuTb pag koHkpeTHux 3agan, cpegu koTopux: - ^opMupobaHue Ha^uoHanbHOÎ cucreMu kbanu$uka^uî; - npu3HaHue npegbapuTenbHoro oSyneHua u oSpa3obaHue b TeneHue nu3Hu; - pa3bUTue gucraH^uoHHO^o oSpa3obaHua; - bHegpeHue ^neMeHTOb oTkpuToro oSpa3obaHua; - iHTerpauia oSpa3obaHua u Hayku; - oSecneneHue npuopuTeTHocru uccnegobaTenbckux yHUbepcuTeTob b uHHOba^uoHHOM pa3buTuu ykpauHu. 66 ynuTbiBan HoBbie HanpaBneHun pa3BuTun eBponenckoro cooâmecTBa, EBponeKckuK CoBeT muhuctpob oâpa3oBaHun BBen k cymecTByromen cucTeMe Bbicmero oâpa3oBaHun cne^kypc „EBponenckoe npocTpaHcTBo”, ocHoBaHHbiH Ha nnru ochobhwx npuH^unax: • MHorokynbTypHan EBpona - co3gaHue eBponenckoro npocTpaHcTBa b cucTeMe npo^eccuoHanbHon nogroToBku b yHuBepcuTeTax, u3yneHue uHocTpaHHwx i3wkob, nogroToBka ynuTenn; • MoâunbHan EBpona - B3auMHoe npu3HaHue ueHHocTH gunnoMoB u npo^eccuoHanbHwx kBanu$uka^uH, oâecneneHue oâyneHun u cTa^upoBku ynamuxcn, cTygeHToB, ynuTenen u npenogaBaTenbckoro nepcoHana 3a pyâe^oM, pa3paâoTka $opM, b kotopwx ynuTenn Mornu âw BpeMeHHo paâoTaTb b gpyrux rocygapcTBax - cTpaHax EC; • EBpona npo^eccuoHanbHoro oâpa3oBaHun gnn Bcex - paBeHcTBo npaB u Bo3Mo>i<HocTeH Monoge>KH nonynaTb oâpa3oBaHue Bwcokoro ypoBHn b nroâon cTpaHe Cogpy^ecTBa; • EBpona yMeHun u 3HaHun - noBbimeHue ypoBHn âa3oBoro oâpa3oBaHun, npuBegeHue cucTeMbi nogroToBku ynuTenen b cooTBeTcTBue c ^kOHOMuneckUMu, TexHonoruneckuMu u co^uanbHO-kynbTypHWMu TpeâoBaHunMu pa3BuTun oâmecTBa, coBepmeHcTBoBaHue Bcex cekTopoB oâpa3oBaHHA (b nacTHocTu oâmero, TexHuneckoro, npo^eccuoHanbHoro, Bbicmero T.n.), ynynmeHue âa3oBon u nocnegunnoMHon nogroToBku kagpoB; • EBpona, oTkpwTan gnn Mupa - ykpenneHue cBn3en c gpyruMu MexgyHapogHbiMu op^aHU3a^unMu no BonpocaM oâpa3oBaHHn u oâyneHun, pa3BuTue hobwx $opM B3auMocooTBeTcTByromux koHTakToB c pa3BuBaromuMucn cTpaHaMu. CoTpygHunecTBo c eBponeHuaMH b c^epe oâpa3oBaHun Ha nyTu BxoxgeHun ykpauHw b EBpony nBnneTcn ogHuM u3 npuopuTeToB pa3BuTun Bwcmero oâpa3oBaHun b ykpauHe. OgHako ugTu nroâon ueHon b EBpony, uHTerpupoBaTbcn b Hee - He nBnneTcn gnn ykpauHw caMouenbro. ynacTue b EonoHckux npeoâpa3oBaHunx He gon>i<Ho npuBoguTb k npe3MepHon nepecTponke oTenecTBeHHon cucTeMw oâpa3oBaHun. HanpoTuB, oHa gon>i<Ha âwTb HanpaBneHa Ha pa3BuTue ykpauHckoro oâpa3oBaHun u npuoâpeTeHue hobwx kanecTBeHHwx npu3HakoB, a He Ha noTepro nynmux Tpagu^uH, cHu^eHue bwcokux Ha^uoHanbHwx cTaHgapToB. nosToMy gnn ykpauHw EonoHckue TpeâoBaHun - sto He yHu$uka^un Bwcmero oâpa3oBaHun no eBponenckuM cTaHgapTaM, a oâecneneHue mupokoro gocTyna k MHorooâpa3uro oâpa3oBaTenbHwx u kynbTypHwx gocTH>KeHHH pa3Hwx cTpaH. TakoMy nogxogy k EonoHckoMy npoueccy cnocoâcTByeT to, nTo Ba>i<HoH xapakTepucTukon eBponenckoro oâpa3oBaHun nBnneTcn ee geMokpaTu3M - bo3mo>khoctb Bwâopa 3aBegeHun 67 o6yneHua, yne6Hbx npegMeToB, ux nocnegoBaTenbHocTu, npenogaBaTena u cpokoB o6yneHua, BHegpeHue Takux (opM nonyneHua 3HaHuH, kak guanor. ^eMokpaTu3M eBponeHckoro o6pa3oBaHua - sto Takne u caMOop^aHU3a^ua o6yneHua, cooTBeTCTByro^uH xapakTep o6^enua npenogaBaTena u cTygeHTa, coTpygHukoB u agMUHucTpa^uu. ^TO BHegpeHue oco6oro nnKna ryMaHuTapHwx gucuunnun, koTopwH Ha3WBaroT geMokpaTuneckuM unu rpangancKuM o6pa3oBaHueM. He MeHee BannwMu (akTopaMu geMokpaTuneckoro xapakTepa o6pa3oBaHua aBnaroTca ero ryMaHurapHaa HanpaBneHHocTb, MHoroa3wnHocTb u T.g. B to ne BpeMa eBponeHckoe o6pa3oBaHue - sto cTyneHnaTaa nogroToBKa cne^uanucTOB no uHTerpupoBaHHWM HanpaBneHuaM, cooTBeTcTBue 3akoHogaTenbcTBa o6 o6pa3oBaHuu ryMaHucTuneckuM TeHgeH^uaM pa3Burua nenoBenecTBa, Mo^Haa yHuBepcuTeTckaa Hayka, Mo6unbHocTb negaroroB u yneHwx, ux npe3BwnaHHo Bwcokaa, KoHTponupyeMaa o6^ecrBennocrt>ro u co6cTBeHHWM aBTopuTeToM oTBeTcTBeHHocTb nepeg o6^ctbom. Bce ynacTHuku BonoHckoro npouecca npu3HaroT, nTo kak eBponeHckaa cucTeMa Bwcrnero o6pa3oBaHua, Tak u eBponeHckaa cucTeMa HaynHbx uccnegoBaHuH aBnaroTca ocHoBHbMu rapaHTaMu uHTennekTyanbHoro norennuana o6^ecrBa cerogHa u Ha 6ygy^ee. ^ro o3HanaeT, nTo Hayka gonnHa cTaTb cocTaBnaro^eH o6pa3oBaHua - HeoTteMneMoH nacTbro Tak Ha3WBaeMoH „EBponw 3HaHuH”, o KoTopoH roBopuTca b gokyMeHTax, conpoBongaro^ux BonoHckuH nponecc. no 3tum gokyMeHTaM, o6yneHue bo BceH EBpone cooTBeTcTByeT eguHWM Tpe6oBaHuaM, cornacHo kotopwm BBogaTca gBa nukna o6yneHua. nepBwH gnurca, kak npaBuno, ot 3-x go 4-x neT u 3aBeprnaeTca nonyneHueM akageMuneckoH cTeneHu 6akanaBpa. O6yneHue b TeneHue BToporo nukna MoneT npegycMaTpuBaTb nonyneHue cTeneHu MarucTpa (nepe3 1 -2 roga o6yneHua) u/unu gokTopckoH cTeneHu (npu o6^eH npogonnuTenbHocTu o6yneHua 7-8 neT). TakuM ne eguHWM cTaHgapToM aBnaeTca kpeguTHaa cucTeMa gna o6nerneHua onpegeneHua yne6HoH Harpy3ku cTygeHToB u o6teMa nonyneHHwx umu 3HaHuH. npegnaraeTca BBecTu bo Bcex Ha^uoHanbHwx cucTeMax o6pa3oBaHua TexHonoruro yneTa TpygoeMkocTu yne6HoH pa6oTw b kpeguTax. 3a ochoby pekoMeHgyeTca npuHaTb ECTS (EBponeHckaa cucTeMa nepe3aneTa KpeguToB - 3aneTHwx eguHu^ TpygoeMkocTu), cgenaB ee cucTeMoH HakonneHua, cnoco6HoH pa6oTaTb b paMkax kOH^en^uu «o6yneHue b TeneHue BceH nu3Hu». KoHTponb 3a kanecTBoM o6pa3oBaHua, cornacHo BonoHckoH geknapa^uu, Bo3noneHo Ha aKKpeguTanuonnbie areHTcTBa, He3aBucuMwe ot nanuonanbnwx npaBuTenbcTB u Mengynapognwx opranu3anun. AreHTckaa onenKa onpegenaTbca He gnuTenbHocTbro u cogepnaHueM o6yneHua, a 68 TeMu 3HaHuaMu, yMeHuaMu u HabukaMu, koTopue nonynunu bunyckHuku. CooTbeTcTbeHHo SygyT ycTaHobneHu craHgapTu TpaHCHa^uoHanbHo^o oSpa3obaHua OgHUM U3 banHux nononeHuî EonoHckoro npouecca abnaeTca opuem^ua bucmux yneSHux 3abegeHuH Ha nonyneHue bunyckHukaMu 3HaHuH u bupaSoTky uMu yMeHuH u Habukob ux npakTuneckoro npuMeHeHua. B to ne bpeMa Sonbmoe bHUMaHue ygenaeTca TpygoycTpoîcTby bunyckHUkob. Bce akageMuneckue creneHu u gpyrue kbanu$uka^uu gonnHu SuTb bocrpeSobaHu ebponeîckUM puhkom Tpyga, a npo^eccuoHanbHoe npu3HaHue kbanu$uka^uî HeoSxoguMo ynpocruTb. yHu$uka^uu npu3HaHua kbanu$uka^uî cnocoScrbyeT ucnonb3obaHue npunoneHua k gunnoMy, pekoMeHgobaHHoro roHECKO. Hpe3bunaÎHo banHo gaTb crygeHTy Ty Sa3y 3HaHuî, Habukob, yMeHuî, koTopue cMoryT oSecnenuTb ^$$ekTUbHoe ^yH^uoHupobaHue cne^uanucTa b TeneHue nu3Hu. Ho HynHo Takne, kpoMe «npegocTabneHua onpegeneHHoî Sa3u 3HaHuî u Habukob, HaynuTb cTygeHTa ynuTbca caMocroaTenbHo, caMocroaTenbHo nonynaTb uH$opMa^uro, yMeTb agekbaTHo ucnonb3obaTb ee b nobcegHebHoî geaTenbHocTu, TpeSyroT cepbe3Hux u3MeHeHuî yneSHue nnaHu u booS^e yneSHaa geaTenbHocTb» [2, c. 117]. ^eMOkpaTU3a^ua oSpa3obaHua cnocoScrbyeT cy^ecrbeHHoMy pa3bUTuro MoSunbHocru crygeHTob. OgHobpeMeHHo crabUTca bonpoc o pacmupeHuu MoSunbHocru npenogabaTenbckoro u gpyroro nepcoHana gna b3auMHoro oSora^eHua ebponeîckUM onuToM. npegycMaTpubaroTca u3MeHeHua b Ha^uoHanbHux 3akoHogaTenbHux akTax no TpygoycTpoîcTby uHocrpaH^b. B cba3u c 3thm ogHUM U3 npuopuTeTob b paMkax EonoHckoro npouecca gonnHo SuTb npubneneHue b Ebpony kak mo®ho Sonbmero konunecrba crygeHTob U3 gpyrux peruoHob Mupa, oSecneneHue npubnekaTenbHocTu ebponeîckoî cucTeMu oSpa3obaHua. CnuTaeTca, nTo bbegeHue oS^eebponeîckoî cucreMu rapaHTuu kanecrba oSpa3obaHua, kpeguTHoî cucreMu HakonneHua nerkogocrynHux kbanu$uka^uî u T.n. SygeT cnocoScrbobaTb nobumeHuro uHTepeca k bucmeMy oSpa3obaHuro kak ebponeî^b, Tak u nuTeneî gpyrux peruoHob Mupa. Co3gaHue ycnobuî gna MoSunbHocru rpangaH koHTUHeHTa abnaeTca agekbaTHoî pearnueî Ha bu3ob oScroaTenbcrbaM, cnonubmuxca b cba3u c nobumeHueM MoSunbHocru kak crygeHTob, Tak u cne^uanucrob c bucmuM oSpa3obaHueM, u bU3baHHue cpegu nponero nepcnekTUbaMu bxongeHua Hameî crpaHu b Ebponeîckuî Coro3 [3, c. 77]. AkageMuneckaa MoSunbHocrb abnaeTca ogHUM U3 Sa3obux npuH^unob EonoHckoro npouecca b co3gaHuu eguHoro ebponeHckoro oSpa3obaTenbHoro u HaynHoro npocrpaHcrba. Cyrb ee 3aknronaeTca b nepee3ge crygeHTob u yneHux b gpyroe oSpa3obaTenbHoe ynpengeHue b cboeî 69 cTpaHe unu 3a ee npegenaMu gnn oâyneHun, npenogaBaHun, npoBegeHun HaynHbx uccnegoBaHun. To ecTb ka^gwK cTygeHT mo>kct Ha onpegeneHHWH cpok noexaTb b gpyron By3, HaynHo-uccnegoBaTenbckun uhctutvt u T.n., nToâw yrnyâuTb cbou 3HaHun b nroâon c^epe, no3HaTb kynbTypy u MupoBo33peHue gpyron cTpaHw, no3HakoMuTbcn co MHoruMu uHTepecHWMu nrogbMu. OgHako, HecMoTpn Ha npuBnekaTenbHocTb caiwou ugeu MoâunbHocTu, oHa Mo>i<eT ocymecTBuTbcn Tonbko npu Hanunuu pa3BuTon uH^pacTpykTypw (oâme^uTun, Megu^uHCkoe oâcny^uBaHue u gp.) u agekBaTHoro ^uHaHcupoBaHun cTygeHneckux noe3gok. CTygeHneckan MoâunbHocTb peanbHa npu ycnoBuu, nTo 3HaHun, yMeHun, HaBWku, nonyneHHwe bo BpeMn npeâwBaHun b gpyroM yneâHoM 3aBegeHuu, opraHunHo BcTpauBaroTcn b oâmyro nporpaMMy, b oâpa3oBaTenbHyro TpaekTopuro cTygeHTa. ^TO bo3mo>kho, ecnu, Bo-nepBwx, nporpaMMw coTpygHunecTBa yneâHwx 3aBegeHun conocTaBuMw no cogep^aHuro u, Bo-BTopwx, By3w ucnonb3yroT noxo^ue cucTeMw oueHMBaHMH 3HaHun. C stoh uenbro EonoHckan geknapa^un u pekoMeHgyeT ucnonb3oBaTb cucTeMbi kpeguToB, unu 3aneTHwx eguHu^ AkageMuneckan MoâunbHocTb cTygeHTa b ykpauHe - sto He Tonbko bo3mo>khoctb ynuTbcn b gpyroM BwcmeM yneâHoM 3aBegeHuu, rge roToBnT cne^uanucTOB no 3tom >i<e cne^uanbHOCTu c 3anucneHueM gu^unnuH (kpeguToB) u nepuogoB, ho u ^$$ekTUBHee pa3BuBaTb uHTennekTyanbHWH noTeHuuan, nockonbky cTygeHT Mo>i<eT caMocTonTenbHo BwâupaTb yneâHoe 3aBegeHue, kypcw, npegMeTw. CTa^upoBka 3a rpaHuueu nBnneTcn BnonHe oâwnHWM nBneHueM gnn cTygeHToB b cTpaHax EC. B to >i<e BpeMn gnn ykpauHckux cTygeHToB - 3to ckopee ucknroneHue, neM npaBuno. noToMy HecornacoBaHHocTb yneâHwx nporpaMM b ykpauHckou cucTeMe oâpa3oBaHun, kak yTBep^garoT ^kcnepTw, noka nTo He Bcerga no3BonneT cTygeHTaM cTa^upoBaTbcn âe3 oTpwBa ot ochobhoto oâyneHun ga>i<e b ykpauHckux yHuBepcuTeTax. A o eBponenckux ohu, npeuMymecTBeHHo, MoryT noka nTo MenTaTb. B ykpauHe MoâunbHocTu MemaroT cucTeMHwe HecooTBeTcTBun, bu3obwh pe>i<uM, ^kOHOMuneckue xapakTepucTuku Hamen cTpaHw, HakoHe^ pa3Huua Me^gy ypoBHeM >kh3hh b ykpauHe u cTpaHax EC. K ToMy >i<e ko BceMy 3tomv goâaBnnroTcn u pa3nunHwe ^uHaHcoBwe npoâneMw. no3ToMy Ba>i<HbiM maroM pa3BuTun MoâunbHocTu b Hamen cTpaHe nBnneTcn nocTpoeHue cucTeMw Ha^uoHanbHOH MoâunbHocTu, koTopan no3BonuT nonynuTb Bbcokun u kanecTBeHHbn oâpa3oBaTenbHbn u HaynHbn ypoBeHb npu yMepeHHwx 3aTpaTax. OâcyxgeHue pa3nunHwx acnekToB pa3BuTun Ha^uoHanbHOH MoâunbHocTu hv>kho gnn HapaâoTku pekOMeHga^uH oTHocuTenbHo ^opMynupoBku 3agan, co3gaHun op^aHU3a^uoHHO-npaBOBwx MexaHu3MoB u onpegeneHun ucTonHukoB ^uHaHcupoBaHun pa3BuTun Ha^uoHanbHOH MoâunbHocTu npo^eccopcko-npenogaBaTenbckoro cocTaBa u cTygeHToB 70 B ykpauHe, B nacTHocTu, Hapa6oTku npoekToB HopMaTuBHbx gokyMeHToB no yka3aHHbM npo6neMaM. Hto6w gocTunb Takoro cocToaHua, korga Bo3MonHocTb cBo6ogHoro Bw6opa MecTa u BpeMeHu o6yneHua cTaHeT gna cTygeHTa o6tekTuBHoH peanbHocTbro, HynHo BceM Ha^uoHanbHWM cucTeMaM npoHTu oneHb cnonHwH nyTb. ^na 3Toro cnegyeT conocTaBuTb nauuonanbnwe u MengyHapogHwe knaccu(ukaTopw npo(eccuH, ux (()Yiii<niioiiaji>Hwe napaMeTpw, kpurepuu ouenKu o6pa3OBaTenbHO-kBanu(uka^uoHHO^o ypoBHa, ogHo3HanHocTb nogxogoB k HopMaTuBHoH u BapuaTuBHoH cocTaBnaro^eH cogepnaHua nogroToBKu b kangoM HanpaBneHuu u cne^uanbHOCTu, cooTBeTcTBue yne6Hwx nnaHoB no o6teMaM u xapakTepy npakTuneckoH nogroToBKu, agekBaTHocTb b opranu3auuu TexHonoruu npoBegeHua, cTpykType cpegcTB rocygapcTBeHHoH guarHocTuku 3HaHuH cTygeHToB Ha ogHux u Tex ne o6pa3oBaTenbHo-kBanu(uka^uoHHwx ypoBHax, co3gaHue MengyHapogHoH HopMaTuBHo-npaBoBoH 6a3w ocy^ecTBneHua 3Toro gBuneHua, perneHue npo6neM onnaTw 3a o6yneHue. Bwcokoe kanecTBo o6pa3oBaHua, kak u3BecTHo u3 npakTuku ynpaBneHua b BwcrneH rnkone 3anagHwx cTpaH, gocTuraeTca npu ycnoBuu rny6okoH uHguBugyanu3a^uu o6yneHua, korga agpoM yne6Horo nnaHa cTygeHTa ecTb o6a3aTenbHwe gucuunnunbi, a ganbrne oh caM co3gaeT ero BapuaTuBHyro nacTb, koTopaa oTpanaeT cne^uanu3a^uro nogroToBKu cornacHo cTpykTypHo-noruneckoH cxeMw [1, c. 79]. BBegeHue Mo6unbHocTu b ykpauHe npegycMaTpuBaeT ^nwH pag Mep Ha pa3Hwx ypoBHax opranu3auuu, b nacTHocTu: • ocHoBaHue b op^aHU3a^uoHHO-(yHk^uoHanbHoH cTpykType By3a MengyHapogHoro o(uca u 6ropo gna op^aHU3a^uu o6MeHa cTygeHTaMu u npenogaBaTenaMu; • co3gaHue 6aHka gaHHwx MupoBwx, eBponeHckux u Ha^uoHanbHwx yHuBepcuTeToB u ux yne6Hbx MaTepuanax; • uHTepHa^uoHanu3a^ua u ckoopguHupoBaHHocTb yne6Hwx nnaHoB; • BHegpeHue kpeguTHo-MogynbHoH cucTeMb ECTS; • pa3pa6oTka Be6-cTpaHu^ koTopwe 6w oTpananu npo^ccw npoucxoga^ue b co3gaHHwx kOHCop^uyMax; • co3gaHue Heo6xoguMoH cucTeMw KypaTopcTBa, koTopaa noMorna 6w cTygeHTaM u npenogaBaTenaM b npakTuneckoH peanu3a^uu ux noTpe6HocTeH b Mo6unbHocTu; • opranu3auua cTygeHneckux cnyn6 gna aganTauuu cTygeHToB b hoboH cpege; 71 • co3gaHue hoboî cucreMu nobumeHua kbanu$uka^uu u nepenogroTobku gna npo^eccopcko-npenogabaTenbckoro cocraba, koTopaa ygobneTbopana Su noTpeSHocru puHonHoî ^kOHOMUku ykpauHu gna peanu3a^uu banHoro oS^eebponeîckoro npuH^una „oSpa3obaHue nepe3 bcro nu3Hb”; • ynopagonuTb cucTeMy HaynHux cTeneHeî b ykpauHe, koTopaa oTbenana Su MengyHapogHuM cTaHgapTaM u no3bonana Su cHaTb npenaTcTbua b MoSunbHocTu Ha ebponeîckoM HaynHoM u oSpa3obaTenbHoM npocTpaHcTbax; • MiHucrepcrbo oSpa3obaHua u Hayku gonnHo ynopagonuTb TepMUHonoruro MoSunbHocru crygeHTob u npo^eccopcko-npenogabaTenbckoro cocraba b ykpauHe, u co3gaTb cooTbeTcrbyro^uî Tonkobuî cnobapb [4, c. 14; 5, c. 188]. Hrak, akageMuneckaa MoSunbHocrb craHobUTca HeoTteMneMoî cocrabnaro^eî cobpeMeHHoro oSpa3obaHua u SygeT pacru ganbme. OgHako gna ykpauHu gocruneHua ^$$ekTUbHOÎ MengyHapogHoî akageMuneckoî MoSunbHocru b koHTekcre ebpouHTe^pa^uu peanbHo numb npu ycnobuu co3gaHua npogykTUbHoî cucreMu Ha^uoHanbHOÎ MoSunbHocru, HopMaTUbHo-npaboboî Sa3u, 0p^aHU3a^u0HH0-^k0H0Muneck0^0 MexaHU3Ma, onpegeneHua ucronHUkob ^uHaHcupobaHua u roTobHocru k napTHepcrby. npobegeHue pe^opMupobaHua ykpauHckoro oSpa3obaHua no3bonuT co3gaTb eguHuî c ebponeîckUMu crpaHaMu puHok Tpyga bucmeî kbanu$uka^uu, oSecnenuT MoSunbHocrb npenogabaTeneH u crygeHTob 3a cneT craHgapTU3a^uu creneHeî bucmero oSpa3obaHua, u, cooTbeTcrbeHHo, gunnoMob. OgHobpeMeHHo bo3pacreT ypobeHb kOHkypeH^uu Ha puHke oSpa3obaTenbHux ycnyr u sto 3acrabUT yHUbepcuTeTu ynynmaTb cboî uMugn nyreM nobumeHua kanecrba oSpa3obaHua u SuTb cnocoSHUMu oSecnenuTb ypobeHb 3HaHuî, koTopuî rapaHTupyeT crygeHTy b Sygy^eM TpygoycTpoîcTbo Ha ebponeîckoM puHke Tpyga. TakUM oSpa3oM, npucoeguHeHue ykpauHu k EonoHckoMy npoueccy crano HeocnopuMUM $akToM MengyHapogHoro npu3HaHua Hameî cucreMu bucmero oSpa3obaHia, u sto oSa3UbaeT rocygapcrbeHHoe ynpabneHue crpaHu 3abepmuTb MogepHU3a^uro u pe^opMupobaHue bucmero oSpa3obaHia u b ganbHeîmeM ocy^ecrbnaTb oSpa3obaTenbHue ycnyru c yneToM ebponeHckux HopM u cTaHgapTob. OcHobHuM uHcTpyMeHToM pa3buTua akageMuneckoî MoSunbHocTu abnaeTca npu3HaHue kbanu$uka^uî u gokyMeHTob oS oSpa3obaHuu, ^$$ekTUbHocrb koToporo Hebo3MonHa Se3 agekbaTHoî cucreMu o^HUbaHia gocruneHuî crygeHTob by3ob. Bonpoc o npu3HaHuu kbanu$uka^uî u gokyMeHTob oS oSpa3obaHuu bo3HUkaeT oSunHo b cooTHomeHuu Tak 72 Ha3WBaeMwx perynupyeMwx npo(eccuH - Tex, rge Hanunue cooTBeTCTByro^ux kOMneTeH^uH oTo6panaeTca cnenuanbnwM gokyMeHToM. HekoTopwe aBTopw cnuraroT, nTo uMeHHo npu3HaHue, a He ^apMOHU3a^ua cucTeM aBnaeTca cepgneBunon BonoHckoro npouecca: ero ocHoBHbie nenu MoryT cnuTaTbca gocTurHyTWMu, ecnu BwnyckHuk By3a c gunnoMoM, HanpuMep, 6akanaBpa MoneT npeTeHgoBaTb Ha npaBa, koTopwe ecTb y 6akanaBpa b nro6oH u3 CTpaH-ynacTHu^ BonoHckoro npouecca (MoneT 6wTb npuHaT Ha cooTBeTCTByro^yro gonnHocTb, nocTynuTb b MarucTpaTypy u T.n.). nosToMy e^e go noaBneHua BonoHckoH geknapa^uu 6onbrnuHcTBo cTpaH EBponw nognucanu Hucca6oHckyro kOHBeH^uro o npu3HaHuu kBanu(uka^uH no BwcrneMy o6pa3oBaHuro b EBponeHckoM peruoHe (Hucca6oH, 1997 rog). Hucca6oHckaa kOHBeH^ua pekoMeHgyeT cTpaHaM-YnacTnunaM npu3HaBaTb akageMuneckue kBanu(uka^uu u gokyMeHTw, oTpanaro^ue ux, korga penb ugeT o rocygapcTBax, nognucaBrnux kOHBeH^uro. OgHako kOHBeH^ua hocut paMonHwH xapakTep u ee pekOMeHga^ua He uMeeT o6a3aTenbHoH cunw. nosToMy pa3HWM cTpaHaM, b tom nucne u ykpauHe, npuxoguTca nognucwBaTb cne^uanbHwe gBycTopoHHue cornarneHua o npu3HaHuu 3KBiiBa.nenTnocTu kBanu(uka^uH u gokyMeHToB o6 o6pa3oBaHuu. BBugy oTcyTcTBua nponucaHHoH npo^gypw ekBUBaneHTU3a^uu, Takue cornarneHua, k conaneHuro, He nukBugupyroT Heo6xoguMocTu o6^eH nponegYpw cne^uanbHO^o ^kcnepTupoBaHua, HanpuMep, guccepTa^uu, 3a^u^eHHoH b Poccuu, cTpykTypaMu ykpauHckoro unu poccuHckoro BAKa, He roBopa yne o eBponeHckux cTpaHax. ynuTWBaa 3to, cTpaHaM nacTo npuxoguTca pa3BuBaTb coTpygHunecTBo b c(epe coBMecTHwx gunnoMoB, koTopoe cnoco6cTByeT noBwrneHuro kanecTBa o6pa3oBaHua, pa3BuTua npu3HaHua cTeneHeH u kBanu(uka^uH Ha o6^eM eBponeHckoM npocTpaHcTBe Bwcrnero o6pa3oBaHua, npo3panHocTu u coBMecTuMocTu cucTeM Bwcrnero o6pa3oBaHua, akageMuneckoH Mo6unbHocTu, co3gaHuro 6naronpuaTHwx ycnoBuH gna BwnyckHukoB Ha MengyHapogHoH apeHe u npuBnekaTenbHocTu o6^ero npocTpaHcTBa Bwcrnero o6pa3oBaHua. HnTerpanua b c(epe Bwcrnero o6pa3oBaHua aBnaeTca oTpaneHueM 6onee o6^ux u rny6uHHwx nponeccoB eBponeHckoH uHTe^pa^uu. EguHaa ^kOHOMUka EBponw o6ycnaBnuBaeT Hanunue eguHoro pwHka Tpyga, rge 6w no oguHakoBWM gna Bcex npaBunaM uMenu Bo3MonHocTb HaHTu pa6oTy BwnyckHuku nro6wx yne6Hwx 3aBegeHuH c nro6oro yronka EBponw. Ho gna 3Toro Heo6xoguMo o6ecnenuTb npu3HaHue u conocTaBneHue gokyMeHToB o6 o6pa3oBaHuu, npegocTaBnaro^ue pa3Hoo6pa3Hwe yne6Hwe 3aBegeHua 3Tux cTpaH. CnegoBaTenbHo, gna peanu3a^uu i<oiineiiTYaji>iii>i\ ochob eBpouHTe^pa^uoHHo^o npouecca B o6nacTu Hayku u o6pa3oBaHua B ykpauHe Heo6xoguMo: 73 - ycoBepmeHcTBoBaTb gByxcTyneHnaTyro cTpykTypy Bwcmero oâpa3oBaHun; - npuHnTb npo3panHwe u noHnTHwe rpaganuu gunnoMoB, cTeneHen u kBa^u$uka^uH; - ucnonb3oBaTb eguHyro cucTeMy kpeguTHwx eguHu^ u npuno^eHun k gunnoMy; - ynuTWBaTb eBponenckyro npakTuky opraHu3anuu a^peguTanuu u koHTponn kanecTBa oâpa3oBaHun; - noggep>KHBaTb u pa3BuBaTb eBponenckue cTaHgapTw kanecTBa; - nukBugupoBaTb nperpagw gnn pacmupeHun MoâunbHocTu cTygeHToB, npenogaBaTenen u uccnegoBaTenen; - npuMeHuTb coBpeMeHHwe nogxogw uHTe^pa^uu Bwcmero oâpa3oBaHun u Hayku b gene nogroToBku MarucTpoB u acnupaHToB; - oâecnenuTb ganbHenmee pa3BuTue aBToHoMHocTu u caMoynpaBneHun b cucTeMe Bwcmero oâpa3oBaHun u Hayku [6]. TakuM oâpa3oM, npucoeguHeHue ykpauHw k EonoHckoMy npoueccy cTano HeocnopuMWM $akToM Me^gyHapogHoro npu3HaHun Hamen cucTeMw Bwcmero oâpa3oBaHnn, u sto oân3WBaeT rocygapcTBeHHoe ynpaBneHue cTpaHw 3aBepmuTb MogepHU3a^uro u pe^opMupoBaHue Bwcmero oâpa3oBaHHA, u b ganbHenmeM ocymecTBnnTb oâpa3oBaTenbHwe ycnyru c yneToM eBponenckux HopM u cTaHgapToB. NuTepaTypa 1. rypn N.M. MoâunbHocTb cTygeHToB u npo^eccopcko-npenogaBaTenbckoro cocTaBa kak $akTop noBwmeHun koHkypeHTocnocoâHocTu Bwcmero oâpa3oBaHun ykpauHw b eBponenckoM npocTpaHcTBe [TekcT]/N.M. rypn//nepcoHan, 2005. - N 7. - C. 116-119. 2. KoBanbnyk B.ro. MeHeg>i<MeHT u caMOop^aHU3a^uoHHwe npo^ccw b oâpa3oBaHuu: OTenecTBeHHwe peanuu [TekcT]/B.ro. KoBanbnyk/ryMaHuTapHWH BecTHuk 3anopo^ckoH rocygapcTBeHHon uH>i<eHepHon akageMuu. - 3anopo>i<be, 2004. - Bwnyck N 19. - C. 79. 3. .fluenRo M.r. ^eMoRpaTubanun oâpa3oBaHun: aHanu3 ochobhwx ^akTopoB [TekcT]/M.r. ^eHko//MynbTuBepcyM. Ounoco^ckun anbMaHax. - M.: Uemp gyxoBHon kynbTypw, - 2006. -N 56. - C. 77. 4. rynneBa H.M. MoâunbHocTb npenogaBaTenen u cTygeHToB: npoâneMw u opueHTupw [TekcT]/H.M. rynneBa//MaTepuanw VI e>i<erogHon MexgyHapogHoH kOH$epeH^uu „Pa3BuTue MeHeg^MeHT-oâpa3oBaHun b ykpauHe” (17-19 $eBpann 2005 roga, r. ^HenponeTpoBck). - M.: yneâHo-MeTog. nemp „KoHCop^uyM no ycoBepmeHcTBoBaHuro MeHeg>KMeHT-oâpa3oBaHun b ykpauHe”, 2005. - C. 76-81. 5. OcHoBHbie npuH^unw pa3BuTun Bwcmero oâpa3oBaHun ykpauHw b koHTekcTe EonoHckoro npouecca. ^okyMeHTw u MaTepuanw. Man-gekaâpb 2004 r. H. II/CocTaBuTenu: M.O. CTenko, N.N. Eonroâam, B.^. ffluHkapyk, B.B. rpyâuHko, H.H. Eaâun. - M.: H3g-Bo um. B. rHaTroka, 2005. - 272 c. 74 6. OS yTbepngeHuu nporpaMMu geîcrbuî no peanu3a^uu nononeHuî EonoHckoH geknapa^uu b cucreMe bucmero oSpa3obaHua u Hayku ykpauHu Ha 2004-2005 rogu. npuka3 Muh. oSpa3obaHua u Hayku ykp. N 49 ot 23.01.2004 r. HH^opMa^uoHHuî becrHUk bucmero oSpa3obaHia. - 2004. - N° 13. - C. 29. Analiza valorică prediscursivă sau efecte sociolingvistice sub aspect traductologic Victoria Ungureanu, Universitatea de Stat „Alecu Russo” din Bălți Resume L'interaction culturelle dans un cadre traductologique devient l'objet d'un traitement specifique et d'une prise de conscience de ces innombrables particularites, relatives a la socioculture. Les realites socioculturelles d'un systeme collectif ethnique sont inscrites dans l'expression de sa langue. Et dans le cadre d'une traduction, ils revelent souvent les limites d'une competence communicative et peut devenir source d'incomprehension et de malentendu. Mots-cles: communication interculturelle, traduction, langue, culture. Complexitatea universului traductologic construiește un sistem particular de interacțiune culturală. Statutul comunicativ al actului traductiv reconstruiește specificul național și stabilește o realitate discursivă. Această identitate etnică, în calitate de reprezentare socială și culturală, caracteristică pentru comunitatea în cauză, relevantă în mecanismele lingvistice pentru două sisteme lingvo-culturale în contact, urmează a fi mobilizată pentru a realiza în mod progresiv un text unitar și dinamic. M.A. Paveau, acceptând existența unui sistem comun de cunoștințe, atitudini, percepții, optează pentru existența și a unor „cadre prediscursive”, definite ca un ansamblu de cadre colective (credințe, cunoștințe și practici) ce vizează producerea și interpretarea sensului într-un act comunicativ și care sunt motivate de șase caracteristici, care se supun și unei analize lingvistice (colectivitatea lor, non-materialitatea, intersubiectivitatea, transmisibilitatea, experiențialitatea și, în sfârșit, discursivitatea). Abordarea caracteristicilor prediscursive într-un cadru traductologic, unde interacționează două sisteme complexe, relevă următoarele: colectivitatea prediscursivă apare ca rezultat al cooperării între indivizi și societate, adică în urma schimbului informativ între interlocutori, într-un anumit anturaj de integrare. Socialul și culturalul nu se vor opune aici individualului. Individualul versus colectiv va fi mai puțin relevant, decât internul (lingvistic) versus externul (extralingvistic), căci competența individuală comunicativă nu va fi relevantă, decât 75 actualizându-se în colaborare cu alte competențe individuale comunicative. Anume la acest nivel vor apărea așa-numitele „savoirs partages” (Kerbrat-Orrechioni). Actualizarea acestor cunoștințe comune, „intersubiectivitatea” (M.A. Paveau), „stabilitatea intersubiectivă” (Kleiber) devin obiectul unui acord interindividual, care, finalmente, va cuprinde o formă colectivă. Noțiunea de „prediscurs” este bazată pe continuitatea raporturilor lingvistice și extralingvistice. Cilbert susține că individualul colectiv „sujets pluriels”1 (Apud Paveau, 2007), asociat integrării interne și externe, în calitate de cheie de la „cutia neagra” („boite noire”) despre care vorbește Kerbrat-Orrechioni, ca prescripție enciclopedică și situațională, mobilizează indivizii întru realizarea discursului. Perspectivele mobilizatorii achiziționate în limbă vor viza rețeaua izotopică particulară și vor fi actualizate printr-o expresie subiectiv-națională și individuală. Actualizând subiectivitatea națională, focalizăm maximul consens etnic comunitar (ca decupare a realității), actualizându-l pe cel individual prin personalizare. Decuparea realității după o scală specifică de prescripții valorice (relevante lingval) va corela cu o altă scală valorică. Această abordare analitică presupune reconstrucția sensurilor discursiv actualizate și relevarea „preconstrucțiilor culturale”2 preexistente actului comunicativ și care condiționează alegerea unei anumite expresii lingvale. Dacă vom accepta că scala valorică realizată de o comunitate va cuprinde niște rețele tematice aluzive, imaginative, figurative etc., vom accepta și că un sistem lingvo-culturologic ierarhizează coerent realitatea și, ca urmare, decupează estimativ și expresia verbală. Iată de ce nu o vom putea nega faptul că respectivul bagaj sub „water line”3, despre care vorbește Edward T. Hall, care vizează interacțiunea fenomenelor de limbă și cultură, va fi arhetipizat, mitologizat, frazeologizat, exoticizat, etalonizat etc. în expresia lingvală care constituie „topul icebergului”. Astfel, trăsăturile naționale vor fi relevante în unitățile lexicale, reflectând realitatea extralingvistică. În exemplele: Selon ses propres dires, la Reine entretient sa maigreur comme un bonzai. (D. Pennac, „La petite marchande de prose”) sau „[...] tu peux plaire. Tu as un petit nez impossible, 1 grup de indivizi (plural subject) care sunt angajați să facă ceva în comun, acționînd ca un singur corp (as a body). 2 preconstruits culturels (fr.) - „ensemble de representations sociales et culturelles, une certaine facon de voir la realite specifique pour chaque communaute” (J. Draghinescu, în M. Țenchea, 1999, p. 63). 3 Edward T. Hall [1998, p. 460] conceptualizează cultura ca pe un iceberg, la care vârful este cel mai mic. Cea mai însemnată parte este, la noi, în creier (sub nivelul de apă). Aceasta este cultura internă, care o domină pe cea externă. Dacă dorim să înțelegem ce motivează comportamentul, apelăm la această cultură internă. De obicei, nu ne dăm seama de proprietățile culturii, până la momentul când intrăm în contact cu reprezentanții unei alte culturi. Când icebergurile se întâlnesc, inițial le observăm numai vârfurile, dar nu adevărata primejdie, care e ascunsă sub apă. Tot așa, când se întâlnesc purtătorii a două culturi, momentan, pot apărea greșeli de ordin lingval - adică la nivelul extern -, dar esențialele dificultăți apar la interacțiunea nivelelor interne, unde apar conflicte de valori, credințe, perceperi, atitudini. 76 une bouche sans style, les pomettes un peu moujikes” (Colette, „Gigi”), asistăm la împrumuturi de transpunere culturală, deci este vorba despre exotisme. Din moment ce orice popor percepe și clasifică lumea în mod diferit, în mod diferit va alege și etalonul, într-o comparație, care va permite o optimă expresivitate și informativitate. Având o conotație culturală, ele vor reflecta specificul național, individualismul etnic. Pourquoi aurais-je bon coeur pour deux bessons qui sont fiers comme deux coqs, et qui ne m'ont jamais montre la plus petite amitie ? (G. Sand, „La Petite Fadette”) Dacă vom încerca să supunem unei analize scalare de decupare a realității și a expresiei ei lingvale următorul exemplu: Daniel avait une voix non pas blanche, mais jaune, une voix de bile. (E. Triolet, „Roses a credit”), vom putea delimita următoarele repere naționale: în primul rând, se va opta pentru individualizarea (ca subiectivitate națională) a două arhetipuri universale: culoare și organele umane. Simbolismul culorii vizează universalitatea sa, asociată dimensiunilor spațio-temporale primordiale, dar va căpăta conotații interpretative cultural-specifice. Culoarea albă, ca simbol al perfecțiunii și candorii, relevante pentru aria franceză (deși este utilizată, pentru alte culturi, cu conotații funebre (de doliu)), va fi opusă celei galbene, având inițial o dublă conotație (ca semn al bogăției, belșugului, dar și asociată unei disfuncții sau cinismului, fățărniciei, de unde și expresia avoir un rire jaune). Conotația națională a arhetipurilor organelor umane este și ea diferit realizată. Asociind aluziv culoarea galbenă cu afecțiunile fierii (dar și cu semnificația figurativă de amărăciune, venin: se faire de la bile), se va ajunge la o relevanță conotativă națională. Identitatea semnificativă focalizată național într-un cadru arhetipal a apelat la unele asociații specifice scalei de gradare valorică: candoare și răutate^, sănătate sufletească și disfuncție f Subaspect traductologic, în lipsa unor repere comune în universul de cunoștințe, se va cere o soluționare comunicativ-coerentă. Reexprimarea realizată la nivelul comunicativ-funcțional a resurselor particulare prin intermediul traducătorului va duce la apelarea la această gradare variabilă, prin intervenirea contrastiv-creativă în original. Traducătorul devine unicul protagonist în contextul celor trei etape de interpretare, conversiune și verificare a două gradații ba simetrice în cadrul unor rețele de decupare a realității, ba evident asimetrice în cadrul altora. Această situație comunicativă particulară stabilește anumite relații virtuale între modalitățile specifice de exprimare a lor. Adecvarea echivalențelor urmează, în acest caz, a fi realizată din perspectiva destinatarului. În degajarea sensului mesajului va interveni subiectivitatea națională și cea individuală a traducătorului. Deși, în poziția decalată autor/traducător, locul traducătorului, în mod ideal, urmează 77 a fi între limbi și între culturi, totuși cel din urmă rămâne mai „ancorat” în cultura autohtonă, fapt ce va condiționa în mare măsură explicarea, comprehensiunea și interpretarea textului, iar ulterior și întregul proces de traducere, totuși benefică ar fi optarea pentru un consens maximal la acest capitol. Soluționarea traductologică, în acest sens, va viza, sub aspectul diversității lingvo-culturale, dubla perspectivă „dată de raportul diferit de cunoaștere/ignoranță, prezență/absență, care se stabilește în cele două spații culturale” (Panteliuc-Cotoșman, p. 163). Limbajul uman ca transmițător al zestrei socioculturale, abundent în referiri, aluzii și conotații specifice, va apela la un fundal comun al membrilor culturii de origine, la care interlocutorul va avea acces prin intermediul traducătorului, care devine o punte de transpunere a gândurilor, sentimentelor, motivațiilor, intențiilor locutorului. „Traducerea trebuie deci să țină cont de non-coincidența câmpurilor cognitive și imaginative și să-i furnizeze arhilectorului, prin diferite strategii de traducere, un cod de acces la sistemul cultural de origine” (Panteliuc-Cotoșman, p. 170). Realizarea acestui „cod de acces” va fi actualizată prin diverse strategii traductologice, de tipul: Exoticizare Lângă un bătrân stejar Toutpres d'un vieux chene S-a-ntâlnit c-un pădurar, Un garde forestier s 'amene Măi Codrene, măi haiduce, măi! Eh-la, mon haidouc Codreanu! ( în C. Rusnac, „Folclor muzical din Moldova”, traducere de M. Șerbănescu) Echivalent semantic Trufia umblă cu nasul pe sus, ca să nu vadă că e însoțită de prostie. L 'arrogance marche le nez au vent pour ne pas voir qu 'elle est accompagnee de la sottise. (în A. Silvestriu, „Dincolo de imposibil”, traducere de Z. Vârlan, F. Maler), cum sunt parafraza, sinonimia, echivalența etc. Totuși nu orice abordare este acceptată în cadrul conceptualizării traducerii; este importantă, sub aspectul interacțiunii limbii și culturii, conștientizarea faptului că, chiar și în cazul unor condiții defavorabile (îndepărtări axiologice lingvistice și culturale), limbajul uman va poseda destule resurse potențiale întru exprimare. Ca urmare, pentru un traducător, cunoașterea diferențelor între limbi și culturi, întru alegerea unor strategii comunicativ-funcționale, devine majoră și indispensabilă, fiind o condiție obligatorie a unei traduceri reușite. Acceptarea unui cadru prediscursiv comun, ca negociere și distribuție a sensului într-o colectivitate umană, existența scalei valorice individual-colective nu duc decât la distribuția adecvată a unor dinamice cognitive inter- și extralingvistice. 78 Bibliografie 1. Dimitriu, R., Disocieri și interferențe în traductologie, Iași, Timpul, 2001. 2. Draghinescu, J., „Le preconstruit culturel et la reconstruction du sens dans l'operation traduisante”, în Etudes de traductologie, Mirton, Timișoara, 1999, pp. 51-88. 3. Hall, T. Edward, Hall, Elizabeth, „How Cultures Collide, in Culture. Communication and Conflict Readings in intercultural Relations, Simon&Schuster Publishing, 1998. 4. Panteliuc-Cotoșman, L., „Între literalitate și libertate: aspecte ale traducerii în câmpul literaturii”, în Comunicare instituțională și traductologie. Conferință cu participare internațională, 4-5 octombrie 2001, Editura Politehnică, Timișoara, 2002, pp. 162-171. 5. Paveau, M.A., Discours et cognition: les prediscours entre cadres internes et environnement exterieur. http://edel.univ-poitiers.fr/corela/docum ent.php Tendințe filosofice în creația lui Nicolae Roerich Rodica Ursachi, dr. în studiul artelor, UPSC „Ion Creangă” Abstract Art is a way of stimulating the human consciousness in its tendency toward self-improvement. An important role artworks containing philosophical and symbolic ideas to address the problem of human relationship with nature, the universe, and the essence of human existence, etc. Artistic creation contributes to the awakening of the human spirit and finding beauty and universal harmony. Key-words: man, universe, life, philosophy, spiritual evolution. Arta înglobează mai multe aspecte - estetice, psihologice, filosofice etc. -, iar crearea și rolul imaginii plastice întotdeauna a generat dileme și controverse în rândul celor versați. Unii artiști plastici, critici de artă consideră funcția artei exteriorizarea stărilor psihoafective ale autorilor, alții înclină spre versiunea expresiei frământărilor rațiunii și spiritului persoanei creatoare. Cert este faptul că, indiferent de cauza manifestării, arta trebuie să transmită un mesaj, o idee ce va conferi valoare operei artistice. Optica „senzitivă”, emoțională este specifică, preponderent, artiștilor „temperamentali”, ce apelează frecvent la un limbaj plastic bazat pe explozia culorii, aplicată în straturi groase, în diverse 79 tipuri de contraste (complementar, caloric ș.a.), pentru a atinge strunele intime ale spectatorului și al face să vibreze în unison cu „muzica” propriului suflet. Deși acest tip de interpretare a lumii înconjurătoare își are rolul său, și anume de a accentua frumusețea ei, intensitatea trăirilor psihologice ale omului în fața unui motiv din natură sau a unor frământări lăuntrice, el poate fi sesizat și perceput adecvat de spectator doar în cazul unor concordanțe „emoțional-subiective” cu germenele generator al imaginii plastice. În general, acest tip de reprezentare „senzuală” a lumii înconjurătoare a apărut în secolul al XX-lea și se întâlnește în diferite curente artistice europene: impresionism, fovism, expresionism ș.a. Critica istoriei artelor scoate în evidență prevalarea aspectului rațional în crearea unor opere de artă, începând din perioada antică până în prezent, fapt ce nu exclude complet latura „senzitivă” în cadrul acestor opere de artă (prin intermediul culorii, expresiei psihologice a unor personaje etc.). Cu certitudine, aceste tipuri de opere de artă „raționalizate” evocă, după cum s-a menționat deja, anumite idei sau mesaje, dar ele pot purta un conținut impus de anumite dogme religioase sau ideologice și înțelese doar în contextul unor segmente istorice aparte. Rareori se întâlnesc în istoria artelor pictori ce atribuie operei lor conținuturi pline de semnificații eterne percepute și înțelese peste secole. Cineva încearcă să pătrundă în esența lucrurilor prin prisma subiectelor religioase (Hieronimus Bosch), cineva recurge la simboluri, alegorii, fără a indica un loc sau o epocă concretă (pictorii simboliști ș.a.). Unul dintre artiștii cu viziune filosofică asupra lumii este Nicolae Roerich (1874-1947). Influențat de concepțiile curentului simbolist (prin intermediul pictorului francez Puvis de Chavannes (considerat al doilea profesor al său) și ale creației pictorilor din gruparea „Lumea artei” din Sankt Petersburg ș.a., Roerich a fost interesat și de ezoteric, de originile primare ale lumii, de complexitatea structurală a universului, de locul și rolul omului în lume. Un accent deosebit pune artistul, în special în prima perioadă a creației sale, pe tematica istorică, sesizând legitățile istorice ce vizează sinteza trecutului, prezentului și viitorului și traseele comune ce contribuie la circuitul continuu al vieții. Roerich consideră că multe enigme ale evoluției societății umane își au începutul în perioadele străvechi, de aceea atenția trebuie axată pe aflarea destinului istoric, și nu pe latura estetică a imaginii reprezentate. Se poate presupune că pictorul rus abordează tematica istorică nu atât din interes arheologic, etnografic, cât pentru a transmite unele idei general-umane înțelese mai bine doar de la distanța timpului. Roerich consideră că, pentru a developa anumite taine ale societății umane, viața ei spirituală, artistul trebuie să se elibereze de natură și de timp. De aceea el recurge la figuri alegorice 80 și chipuri simbolice cu semnificații mult mai generalizatoare (în tablourile sale nu se întâlnesc personaje individualizate). Artistul este preocupat de relația dintre om și natură, univers și meditează asupra efemerului și eternului, vieții și morții, asupra existenței umane. Treptat, el devine interesat de problema eticului și esteticului. Roerich consideră că frumosul poate educa sentimentele umane, atribuindu-i artei rolul principal în dobândirea armoniei vieții, în cunoașterea lumii, deoarece, în opinia lui, ea este măsura evoluției spirituale a omului. Cu toate acestea, esteticul devine, în viziunea lui, doar o proiecție a eticului. Artistul este frământat de idealuri înalte și de sentimente umane superioare (Munca, Creația, Bunătatea, Perfecțiunea spiritului, Eroicul, Armonia ș.a.) și încearcă, cu ajutorul metaforei, să abată gândurile de la mărunțișurile vieții. Sinteza artei, științei și religiei în creația artistului relevă caracterul analitic al gândirii artistice și viziunea filosofică asupra lumii, ce vizează Frumosul, Înțelepciunea existenței umane și Armonia omului cu universul cosmic. Toată creația sa (artistică și științifică) este marcată de ideea rațiunii cosmice și contribuie la formarea unui nou nivel de cunoaștere a evoluției universale. El caută să pătrundă cât mai profund în baza spirituală a cunoașterii și autocunoașterii, recurgând la mituri, simboluri, alegorii. Dorind să-i atribuie creației sale caracter universal, pentru a fi înțeleasă de un public mai larg, Roerich renunță la formele mărunte, realiste, deoarece „ele pot exprima idei mărețe, importante”, și recurge la un limbaj plastic decorativ, cu forme monumentale, generalizate, ce le conferă tablourilor sale aspect ireal, uneori chiar mistic [1, p. 22]. Tendințe filosofice se întâlnesc atât în lucrări cu tematică istorică, cât și în lucrări cu subiecte simbolico-fantastice ce reprezintă deseori imagini transfigurate ale fenomenelor naturii („Orașul condamnat” (1912), „Orbul” (1941), „Alarma” (1941), „Armaghedon” (1936), „Eclipsa” (1939), „Norul” (1913) ș.a.). Artistul acordă o atenție deosebită influenței naturii asupra omului și afirmă că „o comunicare chiar și de scurtă durată a omului cu natura îl purifică și îl înnobilează pe acesta”, el obține un spirit mai sănătos [2, p. 6]. Natura (pământul, apa ș.a.) este însuflețită, vie, ea respiră și reprezintă Spiritul universului etern. Fiind fascinat de dansul norilor pe cer, pictorul le atribuie forme fantastice, fabuloase (configurații de corăbii, păsări, animale etc.), ce plasează tabloul în categoria lucrărilor cu conținut filosofic („Bolta cerească”,„Lupta cerească” (1912) ș.a.). Rezervând cerului o suprafață considerabilă în tablou, artistul îi conferă peisajului caracter epic, pământul fiind parcă privit din cosmos, devenind nu doar fragment terestru, ci Planetă. Această impresie panteistă este amplificată și de senzația cristalizării imaginii (datorită lipsei de mișcare) și a liniștii ce trebuie să sugereze 81 veșnicia, dar Universul imens nu poate exista fără prezența omului, care este o parte a Spiritului universal și pe care-l însuflețește. În tablourile lui Roerich, omul se află în armonie perfectă cu natura (viziune specifică oamenilor din perioadele arhaice), el este calm, relaxat și meditativ. Artistul, deseori, recurge la reprezentarea ipostazei spirituale a omului în natură. Or, anume prezența spirituală, și nu cea fizică, este importantă în dialogul acestuia cu natura măreață (munți înalți, cer imens). Figura umană este solitară, contopindu-se cu natura, care-i poate dezvălui tainele („Umbra învățătorului”). În tablourile cu imagini de munți (Everest, Himalaia), în a căror spirit încearcă artistul să pătrundă, figura umană (supusă inițierii „Marelui Spirit Cosmic”) semnifică învingerea fizicului și înălțarea sa deasupra lumii materiale. Viziunea filosofică asupra lumii este evidentă și în tablourile ce vin să evoce unele cataclisme sau adevăruri general-umane ori cosmice. În unele lucrări autorul recurge la motive biblice bine cunoscute - zmeul, îngerul, sfântul, focul mistuitor -, iar în altele - la simboluri venite din istoria, literatura, arta, folclorul universal („Orașul condamnat”, 1912; „Lupta cerească”, 1912; „Perla căutărilor” (salba semnifică eternitatea, deci căutările nu se vor sfârși niciodată); „Mama Lumii”, 1924 (fața pe jumătate acoperită de un văl semnifică necunoașterea de către om a multor legi ale lumii, universului); „Purtătoarea pietrei”, 1937 (piatra cunoașterii); „Calul fericirii” (poartă în spate lădița cu piatra cunoașterii); „Flamura” (steagul păcii); „Tezaurul îngerilor” ș.a.). Prin lucrările sale originale ca tematică și abordare plastică, pictorul îndeamnă la studierea celor mai adânci taine ale existenței, crezând cu ardoare în posibilitățile nelimitate ale rațiunii umane. Creația sa contribuie la trezirea spiritului uman și la deschiderea conștiinței noastre spre o nouă epocă a unirii, adevărului, frumosului și armoniei. Societatea contemporană are nevoie de perfecționare spirituală prin artă și cultură și de eliberare a conștiinței din mrejele gândurilor materiale, cotidiene. De aceea am apelat la exemplul creației și viziunii filosofice a savantului și artistului de talie mondială N. Roerich, pentru a aminti de voința și forța spirituală a ființei umane. Bibliografie 1. AnexuH, A.^., H. K. Pepux, MockBa, 3HaHue, 1975. 2. fflanornHukoBa, H.B., AnexuH, A.^., flepwaBa Pepuxa, MockBa, MengyHapogHwH neurp PepuxoB, 1993. 3. fflanornHukoBa, H.B., H.K. Pepux kak Mibciurneih u ucmopuk Kyibmypb//HoBaa u HoBeHrnaa ucTopua, 2006, N 4, c. 128-166. 82 OnpegeneHue ypoBHH c^opMupoeaHHOCTu y yiia^uxcn HaBHkOB pemeHHH ^K0H0MUK0-MaTeMaTu^ecKux 3agan Raisa Covricova, drd., Universitatea de Stat din Comrat Abstract The pedagogical experiment on examining the effectiveness of the model formation of the students' skills at economic and mathematical tasks solving in the pre- university course of Mathematics is considered in the article. The dynamic of economic and mathematical competence formation for every cycle is represented. Key-words: Mathematics, Economics, economic and mathematical tasks, economic and mathematical competence. npu buSope HanpabneHua uccnegobaHua abTop pykobogcTbobanca cnegyro^uMu MoTubaMu. B npouecce npenogabaHua bucmeî MaTeMaTUku (no3ne, npegMeTa «MaTeMaTUka b ^kOHOMUke») Ha ^kOHOMuneckux cne^uanbHOcrax KoMpaTckoro rocygapcrbeHHoro yHUbepcuTeTa (c 1999 roga no 2013 rog), abTopoM HakonneHo MHoro TeopeTuneckoro u npakTuneckoro yneSHo-MeToguneckoro MaTepuana no npuMeHeHuro MaTeMaTUku b pemeHuu ^kOHOMuneckux 3agan. EonbmuHcTbo crygeHTob, nocrynubmux Ha nepbuî kypc ^kOHOMunecko^o npo^una, uMeroT cnaSue npegcrabneHua o b3auMocba3u MaTeMaTUku u ^kOHOMUku u cnuTaroT, nTo MaTeMaTUka um ocoSo He noHagoSuTca b ux Sygy^eî npo^eccuoHanbHoî geaTenbHocTu. ^To nogTbepngaroT pe3ynbTaTu aHkeTupobaHua, npobegeHHoro y crygeHTob nepboro kypca go u nocne u3yneHua gu^unnuHbi «MaTeMaTUka b ^kOHOMUke». (B aHkeTupobaHuu ynacrbobano 67 cTygeHTob.) Tonbko 38% onpomeHHux nepeg HananoM u3yneHua npegMeTa cTygeHTob ^kOHOMunecko^o ^akynbTeTa oTbeTunu, nTo nonynunu HekoTopue npegcrabneHua oS ^kOHOMUke u ^kOHOMuneckux noHaTuax Ha ypokax b mkone, a npu yronHeHuu npegMeTob MaTeMaTUky nepenucnunu Tonbko 21% U3 bcex onpomeHHux. «MaTeMaTUka u ^kOHOMUka cba3aHu», cnuTaroT 93% crygeHTob, ogHako 3Ta b3auMocba3b, no ux MHeHuro, orpaHunubaeTca npuMeHeHueM sneMeHTapHux MaTeMaTuneckux onepa^uî gna ^kOHOMuneckux pacneTob (63%). Takue oTbeTu oSycnobneHu TeM, nTo Ha ypokax MaTeMaTuku b mkone oHu pegko pemanu 3aganu c ^kOHOMuneckUM cogepnaHueM (51%), HekoTopue booS^e He 3HaroT, nTo sto 3a 3aganu (23%). nocne okoHnaHua u3yneHua npegMera, yne 96% bcex onpomeHHux crYgeHTob nonynunu Sonee 83 rnyâokue npegcTaBneHun o npuMeHeHuu MaTeMaTuku b ^kOHOMUke. Bcex onpomeHHwx 3auHTepecoBanu ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckue 3aganu. OgHako, ohu cTonkHynucb c TeM, nTo um He Bcerga ygaBanocb cocTaBuTb npaBunbHo MaTeMaTuneckyro Mogenb 3aganu (43%), uHorga cnaâwe 3HaHun no MaTeMaTuke He no3Bonnnu um goBecTu pemeHue 3aganu go RoHua (29%). KpoMe 3Toro, ecnu B nepBoHananbHoM aHkeTupoBaHuu 51% cTygeHToB He 3Hanu, cTana âw mkonbHan MaTeMaTuka uHTepecHee unu HeT, ecnu âw Ha ypokax pemanu 3aganu c ^kOHOMuneckUM cogep>i<aiiiie\i, to npu utotobom aHkeTupoBaHuu 96% onpomeHHwx cTygeHToB oTBeTunu «ga». BBugy Toro, nTo nacoB no npegMeTy «MaTeMaTuka b ^kOHOMUke» HegocTaTonHo, Bcero 150, u3 koTopwx 75 ayguTopHwx, 75 uHguBugyanbHwx (5 kpeguToB), oxBaTuTb Becb MaTepuan no npuMeHeHuro MaTeMaTuku b pemeHuu ^kOHOMuneckux npoâneM HeT bo3mo>khocth. Tak^e y âonbmuHcTBa u3 cTygeHToB y^e c^opMupoBanucb 3HaHun no MaTeMaTuke, npuneM b HekoTopwx cnynanx oneHb cnaâwe, u ucnpaBuTb cHTyauHro ga>i<e npu orpoMHoM «enaHuu negarora u cTygeHTa He npegcTaBnneTcn bo3mo>khwm. KpoMe 3Toro, cerogHn ^neMeHTapHwe ^kOHOMuneckue 3HaHun HeoâxoguMw kaxqoMy rpa^gaHuHy, He3aBucuMo ot ero genTenbHocTu, u c stmm cornacHw 78% onpomeHHwx cTygeHToB, T.e. ^opMupoBaTb ux HeoâxoguMo e^e b mkone. nosToMy aBTop HacTon^en cTaTbu npegnaraeT cucTeMy unu Haâop 3agan c ^kOHOMuneckUM cogep^aHueM, opraHunHo gononHnro^yro gencTByro^ue yneâHuku 5-12 knaccoB no MaTeMaTuke. «npegnaraeMbiH Haâop ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan no3BonuT oâHoBuTb u pacmupuTb kpyr 3agan, pemaeMwx b 5-12 knaccax, packpoeT Bonpoc uHTe^pa^uu MaTeMaTuneckux u ^kOHOMuneckux 3HaHun. MaTeMaTuneckun annapaT npu stom He u3MeHuTcn (u3MeHuTcn Tonbko oâtekT, k koTopoMy oh âygeT npuno^eH), Ha ypoBeHb 3HaHun no MaTeMaTuke sto He noBnuneT, a ^kOHOMuneckan cocTaBnnro^an goyHuBepcuTeTckoro kypca MaTeMaTuku cTaHeT âonee cogep^aTenbHon» [2, c. 164]. Eonee nogpoâHo nocTpoeHue u BHegpeHue cucTeMbi ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan onucaHo aBTopoM b cTaTbe: «MeTogonorun BHegpeHun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b goyHuBepcuTeTckun kypc MaTeMaTuku» [2]. Abtopom npegno^eHa He Tonbko cucTeMa ^kOHOMUko-MaTeMaTunecko^o 3agan, ho u Mogenb ^opMupoBaHun HaBWkoB ux pemeHun b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku. CucTeMHWH nogxog, nBnnro^uncn MeTogonoruneckon ochoboh oâocHoBaHun kOH^en^uu ^opMupoBaHun y ynamuxcn HaBWkoB pemeHun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b kypce MaTeMaTuku, onpegenun oâmyro cTpaTeruro npoBegeHun ^kcnepuMeHTanbHOH paâoTw. negaroruneckun ^kcnepuMeHT, npoBoguMwn b 5-12 knaccax KoHra3ckoro TeopeTuneckoro nu^n 84 N 1 KoMpaTckoro paHoHa, nogTBepgun BwgBuHyTwe b xoge uccnegoBaHua TeopeTuneckue nononeHua. OcHoBHaa uent, npoBegeHHoro ^kcnepuMeHTa cocToana b npoBepke ^((ekTUBHOCTu ucnonb3oBaHua b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku Mogenu (opMupoBaHua y yna^uxca HaBWkoB perneHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan. npu npoBegeHuu negaroruneckoro ^kcnepuMeHTa pernanucb cnegyro^ue 3aganu: - onpegeneHue koMnnekca MeTogoB uccnegoBaHua, o6ecnenuBaro^ux HaynHo-o6tekTuBHyro u goka3aTenbHyro npoBepky npaBunbHocTu BwgBuHyTwx nononeHuH; - goka3aTenbcTBo ynynrneHua kanecTBa o6yneHua yna^uxca MaTeMaTuke, (opMupoBaHue y hux MaTeMaTuneckux KoMneTenuuH; - nonyneHue yna^uMuca ^neMeHTapHwx ^kOHOMuneckux 3HaHuH; - konunecTBeHHaa ouenKa noBwrneHua ypoBHa o6yneHHocTu MaTeMaTuke yna^uxca, o6ynaBrnuxca no npegnoneHHoH MeToguke no oraorneHuro k ypoBHro o6yneHHocTu yna^uxca, o6ynaro^uxca no Tpagu^uoHHoH MeToguke. B xoge onbiTHookcnepuMeHTanbHoH pa6oTw ucnonb3oBanucb pa3nunHwe MeTogw negaroruneckoro uccnegoBaHua: Ha6nrogeHue, 6ecega, aHkeTupoBaHue, TecTupoBaHue, Teky^ue u koHTponbHwe pa6oTw. C noMo^bro stux MeTogoB aHanu3upoBanacb Bo3MonHocTb ucnonb3oBaHua gaHHoH MeTogonoruu. npu 3tom ouenuBanuct, gocTouHcTBa u HegocTaTku npegnaraeMoH Mogenu u MeTogonoruu ee BHegpeHua. ^na guarHocTuku uenecoo6pa3noc™ BHegpeHua b kypc MaTeMaTuku ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan u ^((ekTUBHOCTu negaroruneckoH Mogenu (opMupoBaHua HaBWkoB ux perneHua b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku 6wn npegnoneH ypoBeHb c(opMupoBaHHocTu ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoH kOMneTeH^uu y yna^uxca. «3koHoMuko-MaTeMaTuneckaa KoMneTenuua yna^uxca 3to uHTerpaTuBHaa xapakTepucTuka, Bwpanaro^aa roToBHocTb u cnoco6HocTb yna^uxca npuMeHaTb MaTeMaTuneckue 3HaHua gna perneHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan, T.e. yMeHue pernaTb ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckue 3aganu. OHa npoaBnaeTca b cioco6hoctu cTpykTypupoBaTb gaHHwe unu cuTyauuro, BwnonHaTb MaTeMaTuneckue onepa^uu, co3gaBaTb MaTeMaTuneckyro Mogenb ^kOHOMuneckoH 3aganu, npeo6pa3oBbBaTb u aHanu3upoBaTb ee, uHTepnpeTupoBaTb nonyneHHbe pe3ynbTaTb» [3, c. 38]. ypoBeHb c(opMupoBaHHocTu ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoH kOMneTeH^uu yna^uxca Ha kangoM 3Tane o6ycnoBneH HekoTopwMu o6tekTuBHWMu, cy6tekTuBHWMu u o6tekTuBHo-cy6tekTuBHWMu (akTopaMu, koTopwe 6wnu ynTeHw npu co3gaHuu Mogenu (opMupoBanua 85 ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu yna^uxca. fluarHocTUka ypobHa c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu npegcrabneHa b pe3ynbTaTUbHo-o^HonHoM Snoke Mogenu ^opMupobaHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu npegcrabneHHoî b craTbe «OopMupobaHue y yna^uxca b goyHUbepcuTeTckoM kypce MaTeMaTUku ^neMeHTapHOÎ ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu» [3]. Pe3ynbTaTu ^kcnepuMeHTa o^HUbanucb no TpeM kpuTepuaM: M0TUba^u0HH0-nunH0CTH0My, korHUTUbHoMy, geaTenbHocTHoMy. npegnaraeMue kpuTepuu oStekTUbHu, nockonbky c ux noMo^bro ycraHobneHo Hackonbko yna^ueca cMornu ocbouTb ^kOHOMuneckue noHATua u cMornu ux npuMeHUTb gna pemeHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan, kak u3MeHunocb ux oTHomeHue k ^kOHOMUke, u c^opMupobanucb Takue nunHue kanecrba kak ^kOHOMHOcrb, Sepennubocrb, oTbeTcTbeHHocTb, caMocToaTenbHocTb. Kanguî U3 kpuTepueb packpubaeTca nocpegcrboM cucreMu ^Mnupuneckux noka3aTeneî, oTpanaro^ux creneHb c^opMupobaHHocru oTgenbHo b3aToro koMnoHeHTa. B TaSnnue 1 bugeneHu kpuTepuu o^hku kanecrba, cooTbeTcrbyro^ue noka3aTenu u MeToguka o^hku no kangoMy kpuTepuro. TaSnnua 1. KpuTepuu, noka3aTenu u MeToguku o^hku ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu yna^uxca KpuTepuu noka3aTenu MeToguka o^hku MOTUba^UOHHO-nunHocTHuî (M) no3UTUbHoe oTHomeHue k MaTeMaTUke u ^kOHOMUke; crpeMneHue y3HaTb Sonbme o bo3MonHocTax MaTeMaTuku gna pemeHua ^kOHOMuneckux 3agan; ypobHu c^opMupobaHHocru ^kOHOMHOCTu, Sepennubocru, oTbeTcrbeHHocru, caMocroaTenbHocru. AHkeTupobaHue KorHUTUbHUÎ (K) C^opMupobaHHue no3HabaTenbHue uHTepecu y yna^uxca; ypobeHb sneMeHTapHux ^kOHOMuneckux 3HaHuî gna pemeHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan. TecTupobaHue, cne^uanbHue 3agaHua fleaTenbHocrHuî (fl) Kanecrbo bunonHeHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan, ypobeHb c^opMupobaHHux MaTeMaTuneckux u ^kOHOMuneckux yMeHuî u Habukob, cnocoSHocrb MogenupobaHua ^kOHOMuneckux 3agan, pemeHue ux c noMo^bro MaTeMaTuneckux MeTogob u iNTep^eram! pe3ynbTaTob. CaMocToaTenbHue u koHTponbHue paSoTu flna kangoro U3 kpuTepueb Sunu bugeneHu ypobHu: HU3kuî, cpegHuî u bucokuî. 86 MoTUBa^uoHHO-nunHOCTHWH kpuTepun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckon kOMneTeH^uu xapakTepu3yeTcn HanpaBneHHocTbro nunHocTu, ee ^MO^uoHanbHO-BoneBon c^epon. ^nn Bwcokoro ypoBHn 3Toro kpuTepun xapakTepHw: opueHTupoBaHue Ha npuoâpeTeHue gononHuTenbHwx 3HaHun, caMocoBepmeHcTBoBaHue, oco3HaHue oTBeTcTBeHHocTu 3a cBoe noBegeHue, nocTynku, 3a cboh Tpyg, cnocoâHocTb npuHuMaTb pemeHun u oTBenaTb 3a cgenaHHbin Bwâop, BwgennTb rnaBHoe u BTopocTeneHHoe b Teky^en genTenbHocTu, b gocTu^eHuu pe3ynbTaToB genTenbHocTu cou3MepnTb nenn u cpegcTBa, caMokoHTponb. ^nn cpegHero ypoBHn sth kanecTBa nponBnnroTcn b HekoTopwx cnynanx. ^nn Hu3koro ypoBHn xapakTepHo ^nu3oguneckoe nponBneHue nepenucneHHwx kanecTB. BwcokoMy ypoBHro korHuTuBHoro kpuTepun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckon kOMneTeH^uu cooTBeTcTByeT akTuBHoe BnageHue ^kOHOMuneckUMu TepMuHaMu, ^kOHOMuneckUMu yMeHunMu, noHnTuu ux cyTu, yMeHue uMu onepupoBaTb u npuMeHnTb gnn pemeHun 3agan npu u3yneHuu MaTeMaTuku. ^nn onpegeneHun ypoBHn c^opMupoBaHHocTu korHuTuBHoro kpuTepun xapakTepHo agekBaTHoe oTHomeHue k ^kOHOMuneckUM u MaTeMaTuneckuM noHnTunM, TepMuHaM u ux B3auMocBn3nM, yMeHue aHanu3upoBaTb peanbHwe ^kOHOMuneckue cuTya^uu, pa3BuToe ^kOHOMuneckoe u MaTeMaTuneckoe MwmneHue, cnocoâHocTb aganTupoBaTb Bo3Hukmyro ^kOHOMuneckyro npoâneMy b MaTeMaTuneckyro u oâpaTHo. CpegHun ypoBeHb xapakTepu3yeTcn naccuBHwM BnageHueM BwmeHa3BaHHwx 3HaHun u yMeHun u ux cuTyaTuBHoe npuMeHeHue, Hu3koe oTcyTcTBue y ynamuxcn ^kOHOMuneckux u MaTeMaTuneckux 3HaHun. Bwcokun ypoBeHb nponBneHun genTenbHocTHoro kpuTepun xapakTepu3yeTcn c^opMupoBaHHocTbro y ynamuxcn no3HaBaTenbHoro uHTepeca k MaTeMaTuke u k ^kOHOMuneckUM 3aganaM b Hen, yMeHueM cocTaBnnTb MaTeMaTuneckue Mogenu ^kOHOMuneckux 3agan, pemaTb ux u uHTepnpeTupoBaTb nonyneHHwe pemeHun cooTBeTcTBeHHo TpeâoBaHunM pemaeMon 3aganu, yMeHueM ocy^ecTBneHun pa^uoHanbHO^o Bwâopa u3 MHo>i<ecTBa anbTepHaTuBHwx. CpegHun ypoBeHb xapakTepu3yeTcn HanunueM HekoTopwx u3 BwmenepenucneHHwx yMeHun, HanpuMep pemeHun Tonbko npocTwx ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan, HeyMeHue cocTaBuTb MaTeMaTuneckyro Mogenb âonee cno>i<Hwx ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan nuâo oTcyTcTBueM HaBWkoB MaTeMaTuneckoro pemeHun y^e cocTaBneHHwx MaTeMaTuneckux Mogenen sthx 3agan. Hu3kun ypoBeHb xapakTepu3yeTcn oTcyTcTBueM yMeHun cocTaBnnTb Mogenu 3kohomhko-MaTeMaTuneckux 3agan u pemaTb ux c noMo^bro MaTeMaTuneckux 3HaHun u yMeHun. KonunecTBeHHan oueHX'a c^opMupoBaHHocTu ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckon kOMneTeH^uu (3MK) ynamuxcn ocy^ecTBnnnacb ycpegHeHueM oneHoR no BwgeneHHWM kpuTepunM: 87 ")MK = M + K + ff 3 guarHocTuka b paMkax MoHuTopuHra (opMupoBaHua KpuTepueB ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoH kOMneTeH^uu yna^uxca b o6pa3oBaTenbHoM npouecce npoBogunacb b Heckonbko 3TanoB: npegBapuTenbHwH (BxogHaa guarHocTuka), (opMupyro^uH (Teky^uH KoHTponb), KoHTponbHwH (py6enHwH KoHTponb), 3aknronuTenbHwH (uToroBaa guarHocTuka). Pe3ynbTaTw guarHocTuneckux uccnegoBaHuH cnynunu ochoboH gna coBeprneHCTBoBaHua cucTeMw ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan. Ha npegBapuTenbHoM 3Tane 6wno npoBegeHo aHkeTupoBaHue cpegu yna^uxca. OchobhoH nenbro npoBegeHua aHkeTupoBaHua 6wno onpegeneHue oTHorneHua yna^uxca k MaTeMaTuke u k Bo3MonHocTaM nonyneHua Ha ypokax MaTeMaTuku ^neMeHTapHwx ^kOHOMuneckux 3HaHuH, yBenuneHue nucna pernaeMwx 3agan c ^kOHOMuneckUM cogepnaHueM Ha ypokax MaTeMaTuku. AHkeTupoBaHue npoBogunocb c 5-ro no 12-e knaccw. B pe3ynbTaTe npoBegeHHoro uccnegoBaHua oka3anocb, nTo oTBeTw yna^uxca 5-6 knaccoB, 7-9 knaccoB u 10-12 knaccoB bo mhotom cxonu. nosToMy 6wno npuHaTo perneHue ycnoBHo pa3genuTb BHegpeHue ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b 5-12 knaccax Ha ^uknw: 1 uuku - HananbHo-o3HakoMuTenbHwH (5-6 knacc), 2 uuku -(opMupyro^uH (7-9 knaccw) u 3 uuku - o6o6^aro^uH (10-12 knacc). AHkeTupoBaHue no3Bonuno onpegenuTb npegBapuTenbHwH ypoBeHb c(opMupoBaHHocTu M0TUBa^u0HH0-nunH0CTH0^0 kpuTepua. Takne Ha npegBapuTenbHoM 3Tane 6wno npoBegeHo TecTupoBaHue. Uenbro npoBegeHHoro TecTupoBaHua 6wno BwaBneHue 3HaHuH ^neMeHTapHwx ^kOHOMuneckux noHaTuH u noHuMaHue ux cMwcna. KpoMe 3Toro, TecTupoBaHue Ha npegBapuTenbHoM 3Tane no3Bonuno onpegenuTb ypoBeHb c(opMupoBaHHocTu y yna^uxca KorHuTuBHoro kpuTepua. ^na onpegeneHua nepBoHananbHoro ypoBHa c(opMupoBaHHocTu geaTenbHocTHoro kpuTepua 6wnu npoBegeHw koHTponbHwe cpe3w c 5-ro no 12-e knaccw. B cogepnaHue koHTponbHwx pa6oT 6wno BknroneHo no 3-4 3aganu c ^kOHOMuneckUM cogepnaHueM. OnenuBa.nocb yMeHue He npocTo pernuTb 3agany, a co3gaTb ee MaTeMaTuneckyro Mogenb u npoaHanu3upoBaTb nonyneHHwe pe3ynbTaTw. B TeneHue gByx-Tpex neT yna^uMca ^kcnepuMeHTanbHwx knaccoB npegnaranucb ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckue 3aganu. B Konue ^uknoB 6wno npoBegeHo noBTopHoe aHkeTupoBaHue, TecTupoBaHue u KoHTponbHwe cpe3w no BwaBneHuro ypoBHa c(opMupoBaHHocTu kangoro u3 KpuTepueB ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoH kOMneTeH^uu. 88 npu npobegeHuu uccnegobaTenbckoî paSoTu Sunu npuMeHeHu MaTeMaTUko-cTaTucTuneckue MeTogu, oSecnenubaro^ue HauSonbmyro banugHocrb pe3ynbTaTob, no3bonaro^ue onpegenuTb ypobeHb c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu kak noka3aTena c^opMupobaHHocru Habukob pemeHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu yna^uxca cornacHo npegnoneHHoî abTopoM Mogenu u MeTogonoruu ee ucnonb3obaHua. OSpaSoTka u aHanu3 pe3ynbTaTob ^kcnepuMeHTa ocy^ecTbnanucb c noMo^bro abToMaTuneckoro pacneTa kpuTepua BunkokcoHa-MaHHa-yuTHu u abToMaTuneckoro pacneTa T-kpuTepua CTbrogeHTa. npuMeHeHue craTucruneckux MeTogob no3bonuno npogeMoHcrpupobaTb, nTo pemeHue Ha ypokax MaTeMaTUku ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan nobucuno ypobHu MOTUba^uoHHO- nunHocTHoro kpuTepua, korHUTUbHoro kpuTepua u geaTenbHocTHoro kpuTepua y yna^uxca ^kcnepuMeHTanbHux rpynn, no cpabHeHuro c yna^uMuca koHTponbHux rpynn. H3MeHeHue ypobHeî c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî kOMneTeH^uu y yna^uxca koHTponbHux u ^kcnepuMeHTanbHux rpynn 1-ro, 2-ro u 3-ro ^uknob go ^kcnepuMeHTa u nocne ^kcnepuMeHTa npegcrabneHu cooTbeTcrbeHHo b TaSnunax 2, 3 u 4. TaSnnua 2 . ypobHu c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî _____________________________kOMneTeH^uu y yna^uxca 1 urna fl ,o ^kcnepuMeHTa nocne ^kcnepuMeHTa Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ ^^(29) 6,9% 40,2% 52,9% 34,5% 59,8% 5,7% Kr(27) 7,4% 46,9% 45,7% 12,3% 54,4% 33,3% TaSnnua 3 . ypobHu c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî _____________________________kOMneTeH^uu y yna^uxca 2 urna fl ,o ^kcnepuMeHTa nocne ^kcnepuMeHTa Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ ^^(23) 2,9% 62,3% 34,8% 20,3% 73,9% 5,8% Kr(26) 3,8% 60,3% 35,9% 3,8% 56,4% 39,8% TaSnnua 4 . ypobHu c^opMupobaHHocru ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoî _____________________________kOMneTeH^uu y yna^uxca 3 urna fl ,o ^kcnepuMeHTa nocne ^kcnepuMeHTa Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ Bucokuî CpegHuî Hu3kUÎ 0 % 38,6% 61,4% 28,0% 64,9% 7,1% Kr(18) 1,8% 38,9% 59,3% 7,4% 57,4% 35,2% 89 ypoBeHb c^opMupoBaHHwx kanecTB nunHocTu (MOTUBa^uoHHO-nunHOCTHwn kpuTepun), ^kOHOMuneckux 3HaHun (korHuTuBHwn kpuTepun), yMeHun npuMeHuTb 3HaHun gnn pemeHun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan (genTenbHocTHwn kpuTepun), T.e. ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckon kOMneTeH^uu y ynamuxcn kaxgoro nuRna ^kcnepuMeHTanbHwx knaccoB npeBwmaeT cooTBeTCTByro^ue noka3aTenu b koHTponbHwx knaccax. noka3aTenu go u nocne ^kcnepuMeHTa He3HanuTenbHo yBenununucb u gnn konrponbHbix rpynn. ^TO cBn3aHo c TeM, nTo b nepuog ^kcnepuMeHTa b mkone âwnu BHegpeHw HoBwe yneâHuku MaTeMaTuku, b kotopwx âwno yBenuneHo nucno 3agan c ^kOHOMuneckUM cogep^aHueM. nogpoâHwn aHanu3 npegcTaBneH b [2]. Pe3ynbTaTw aRcnepuMeHTa nogTBepgunu npaBunbHocTb BwgBuHyToro nono^eHun oâ ^$$ekTUBHOCTu Mogenu ^opMupoBaHun y ynamuxcn HaBWkoB pemeHun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku. BHegpeHue ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan cnocoâcTByeT kanecTBeHHoMy ycBoeHuro yna^uMucn, kak MaTeMaTuneckux 3HaHun, Tak u HekoTopwx ^neMeHTapHWMu ^kOHOMuneckux 3HaHun, pa3BuTuro kanecTB nunHocTu, HeoâxoguMwx b noBcegHeBHon >kh3hh, a Tak^e no3BonneT c^opMupoBaTb y ynamuxcn roToBHocTb ucnonb3oBaTb nonyneHHwe 3HaHun u yMeHun npu Bwâope npo^eccuu u HanpaBneHun ganbHenmero oâpa3oBaHun. PemeHue ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku âygeT cnocoâcTBoBaTb ^opMupoBaHuro He Tonbko cne^u$uneckux kOMneTeH^un oân3aTenbHon gu^unnuHbi MaTeMaTuka, ho u ^opMupoBaHuro ^kOHOMunecko^o MwmneHun, co^uanu3a^uu ynamuxcn u ux agam^uu k peanbHon >kh3hh. KpoMe ^TO^o, noMo>i<eT b pa3BuTuu y ynamuxcn Takux kanecTB kak oTBeTcTBeHHocTb, MoâunbHocTb, koHkypeHTocnocoâHocTb, cnocoâHocTb k npuHnTuro pemeHun u oneHRe ux ^$$ekTUBHOCTu, k nnaHupoBaHuro cBoen genTenbHocTu. Pa3paâoTaHHyro negaroruneckyro Mogenb ^opMupoBaHun y ynamuxcn HaBWkoB pemeHun ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan u MeTogonoruro ee npuMeHeHun npegnaraeTcn BHegpuTb bo Bce mkonw Pecnyânuku MongoBa, a npegno^eHHyro cucTeMy ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan coBepmeHcTBoBaTb u aganTupoBaTb b cooTBeTcTBuu c coBpeMeHHWM cocTonHueM ^kOHOMUku, peruoHanbHWMu ycnoBunMu u ue.™n nocTaBneHHWMu ynuTeneM. IIcii().'ib3()b;iiiii;ui nuTepaTypa 1. ^ynaToBa, 3.A., MpkmeHe, E.M., O ^opMupoBaHuu ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckon koMneTeHTHocTu.//Monogon yneHwn, 2011, N 12, T. 2, c. 156-159. 90 2. KoBpukoBa, P., MeTogonorua BHegpeHua ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckux 3agan b goyHuBepcuTeTckuH kypc MaTeMaTuku.//Studia universitatis, „Științe ale educației” -Domeniile pedagogie, psihologie, didactici particulare, nr. 9 (69), 2013, pp. 162-170. 3. KoBpukoBa, P., OopMupoBaHue y yna^uxca b goyHuBepcuTeTckoM kypce MaTeMaTuku ^neMeHTapHoH ^kOHOMUko-MaTeMaTuneckoH kOMneTeH^uu. Probleme actuale ale didacticii științelor reale. Conferența științifico-didactică națională cu participare internațională consacrată aniversării a 80-a de la nașterea profesorului universitar Andrei Hariton, Chișinău, 4-6 octombrie, 2013, pp. 36-43. 4. MaTeMaTuka. KyppukynyM gna 10-12 kn. ABTopw: Hana, B., Akupu, H. u gp., Kurnuroy, 2010, 60 c. 5. MaTeMaTuka. KyppukynyM gna ruMHa3uneckoro o6pa3oBaHua (V-IX knaccw). ABTopw: Hana, B., Akupu, H. u gp., Kurnuroy, 2010, 41 c. Semnificația teoretico-funcțională a competenței didactice - premisă a formării profesionale inițiale eficiente în contextul reformei Svetlana Dermenji-Gurgurov, Universitatea de Stat „B.P. Hasdeu” din Cahul, doctorandă, IȘE Abstract In the educational practice times removed of the current and forthcoming essential for teacher training is the didactic competence. All the achievements, successes, stagnation in the educational process was due to these core competencies, which include in its semantic area a complex of other skills: professional, scientific, psychological and psycho-pedagogical. Teaching competence refers to the ability of teacher to use sound knowledge in conducting. Thus, the efficiency of education in general is in direct relationship with teaching competence manifested. Today, in an era of globalization, Europeanization of the educational system, teaching competence has a crucial role in the initial training more than ever. A pedagogy of teaching skills bring them to the fore would relate effective learning/knowledge and practical life. The current approach can ensure the effectiveness of constructivist teaching vocational skills. In given article the focus is on these issues, focusing on various specialists' opinions. În practica educațională a timpurilor îndepărtate, a celor actuale și a celor ce vor urma, esențială pentru formarea pedagogilor este competența didactică. Toate realizările, reușitele, stagnările în procesul instructiv-educativ se datorează anume acestei competențe-nucleu, care înglobează în aria sa semantică un întreg complex de alte competențe: profesional-științifică, psihosocială, psihopedagogică, cea din urmă având prioritate și importanță incomparabilă. 91 „Competențele didactice sunt elemente-ghid în demersul de concepere, proiectare și implementare a oricărui program de formare inițială și continuă a educatorilor” [14, p. 156-157]. Acestea se formează în perioada pregătirii inițiale și se antrenează ulterior în practică. Referindu-ne la experiența unor țări în instruirea cadrelor didactice, menționăm că, de exemplu, în Franța unul dintre principiile formării profesionale inițiale este că pregătirea „profesorului trebuie să vizeze dezvoltarea la el a competenței didactice” [11, p. 56]. În opinia specialistului I. Bontaș, „îmbinarea calității de specialist, de om de știință și de cultură cu calitatea de psihopedagog poate duce la obținerea unei profesii de educator care să se manifeste cu competență și eficiență instructiv-educativă” [1, p. 236]. Această competență și eficiență instructiv-educativă, valorificată de cercetătorul citat, în opinia noastră, s-ar putea unifica în conceptul de competență didactică. Referindu-ne la semnificația generală a competenței didactice, menționăm că are patru aspecte de bază: Derulare/desfășurare Evaluare de activități Proiectare (repere: ce, de ce, cum, în ce măsură?) Reflexivitate Figura 1. Aspectele competenței didactice D. Salade descrie competența ca o concordanță optimă dintre capacitatea individului, condițiile de lucru și rezultatele activității sale, devenind rezultat, criteriu de apreciere a potențialului acestuia, raportat la performanța sa, în activitatea de formare și autoformare. Competența profesională a studentului-pedagog se exprimă în performanțele realizate într-o anumită sferă de activitate, de formare profesională și reprezintă sisteme de deprinderi, capacități, aptitudini și atitudini psihopedagogice [16, pp. 17-21]. Cercetătorul X. Roegiers cercetează minuțios conceptul de „competență” și o consideră ca mobilizare a unui ansamblu de resurse în vederea rezolvării „unei situații semnificative”, care aparține unui „ansamblu de situații-problemă” [15, pp. 31-38]. Cercetătorul P. Golu demonstrează rolul aptitudinilor în dobândirea competențelor care se manifestă în perioada învățării, analizează deosebit de eficient aptitudinea pedagogică și pune accent pe aspectul psihologic al acesteia, care îi conferă flexibilitate comportamentului didactic [6, pp. 135-146]. Între cadrul didactic și educabil trebuie să existe o comunicativitate „adresativă și 92 stimulativă” de transpoziție a profesorului în situația psihologică a elevului, fapt demonstrat experimental de către cercetătorul S. Marcus [10, pp. 28-46]. Cercetătorul I. Nicola menționează că ,,modernizarea relației pedagogice este un rezultat direct al pregătirii și perfecționării profesionale a educatorului” [12, p. 473]. Considerăm că această modernizare include și formarea/dezvoltarea competenței didactice, indispensabilă formării profesionale inițiale într-un context al reformei în învățământul superior, căci obiectivul central al tuturor programelor de formare profesională rezidă în formarea competenței didactice. Varietatea abordărilor problematicii competenței didactice conduce la o diversitate de criterii pe baza cărora este apreciată activitatea profesorilor din învățământul de toate gradele. În același timp, îmbunătățirea programelor de pregătire profesională nu poate fi realizată decât în urma proiectării la nivel național a unui profil (model) de competență, care să poată fi luat ca reper unitar, asigurând coerența și consistența procesului de formare profesională, ca premisă a profesionalizării carierei didactice. Aceasta înseamnă că activitățile de pregătire profesională a cadrelor didactice trebuie să se ridice la un nivel mai înalt decât cel pe care îl au în prezent. Un pas important în această direcție îl constituie reformarea instituțiilor care au responsabilitatea organizării și desfășurării programelor de pregătire inițială a cadrelor didactice. Astăzi realizările în domeniul formării profesionale inițiale sunt relevante, însă la etapa actuală considerăm că se minimalizează rolul formării competenței didactice, nu este determinat un model pedagogic de formare a acestei competențe a studenților. Importanța și supremația competenței didactice se relevă obiectiv din mai multe perspective. Cercetătorul I. Jinga menționează că, dacă în literatura de specialitate competența se prezintă prin „cunoștințe temeinice, prin priceperea și abilitatea de a se folosi de ele în desfășurarea unei activități” [8, p. 77], atunci competența didactică se referă la abilitatea de a folosi cunoștințe temeinice în desfășurarea activității de pedagog. Astfel, eficiența învățământului, în general, se află în relație nemijlocită cu competența didactică manifestată. Competența didactică este numită ,,nucleu al profesionalismului”, de aceea, considerăm că evaluarea acestei competențe vizează și cele patru aspecte esențiale ale competenței pedagogice menționate de L. Gliga: testarea aptitudinilor de predare; aprecierea deprinderilor de predare; aprecierea gradului de integrare a deprinderilor de predare în conducerea unei activități de învățare și aprecierea stabilității în obținerea performanțelor” [5, pp. 34-35]. Pentru a lua în discuție esența conceptului de „competență didactică”, analizăm structura acestei competențe în opinia diverșilor specialiști, ca: R. Gheorghinescu, S. Marcus, I. Mânzat, G. Neacșu, 93 G. Nicola, D.Șt. Săucan [4, pp. 12-25]; P. Golu, N. Mitrofan [6, pp. 129-149]; D. Salade [16, p. 17]; V. Cabac [2, pp. 48-51] etc. R. Gherghinescu analizează conceptul de „competență didactică” și relevă adevărul incontestabil precum că ,,în afară de aptitudinile cerute de materia de predat și de activitățile aferente, trebuie să existe la profesor, indiferent de nivelul la care predă, o aptitudine de a stabili relații” [4, p. 12]. Această aptitudine, în opinia autorului citat, se manifestă printr-o calitate de rol asumat de către acesta în procesul relațional: atitudinile, așteptările, comportamentul elevilor exersează asupra sa o influență, orientându-i conduita asupra situației pedagogice [Ibidem]. D. Salade nu reduce conceptul de „competență didactică” doar la informațiile necesare practicării activității, ci cuprinde și atitudinea față de activitate, ca expresie a unor trăsături personale și a unor valori [16, pp. 17-20]. Astfel, concluzionăm că ,,explicarea conceptului de „competență didactică” presupune luarea în considerare a mai multor dimensiuni” [4, p. 17], ca: psihosocială, psihologică și sociologică. Cercetătorii P. Golu, N. Mitrofan plasează competența didactică la intersecția pregătirii culturale, științifice de specialitate a profesorului și ariei capacității de activitate cu elevii. În viziunea autorilor citați, „competența didactică centrată pe aptitudinea pedagogică joacă rolul de instrument de unificare, codificare și exprimare în afară, sub forma comportamentelor educaționale” [6, p. 130]. Cercetătorii S. Marcus, Gh. Neacșu, R. Gherghinescu și D.Șt. Săucar pun accent pe relația atitudine-aptitudine în structura competenței didactice [4, p. 24]. Competența didactică are la bază aptitudinea pedagogică, prima latură pe care se axează și care semnifică un conglomerat de factori specifici pedagogului (de natură diversă: înnăscuți, formați, sociali, în funcție de felul implicării pedagogului în procesul de învățământ). R. Gherghinescu o consideră ,,variabilă puternică dependentă de specificul activității didactice, de obiectivele, cerințele și condițiile de desfășurare; principala modalitate de operaționalizare a conținutului personalității profesorului” [4, p. 19]. Structura aptitudinii pedagogice este descrisă de cercetătorul R. Iucu ca fiind reprezentată de: „domeniul cognitiv, organizatoric și comunicativ. Aptitudinea pedagogică se constituie dintr-o serie de alte aptitudini și trăsături de personalitate: spirit de observație și imaginație pedagogică, tact pedagogic, atenție distributivă, spirit organizatoric, creativitate pedagogică etc.” [7, p. 39]. 94 Tabelul 1. Semnificațiile aptitudinii pedagogice Aptitudinea pedagogică - variabilă practică • Inteligență spontană și inspirație de moment; • Cunoașterea practică a psihologiei elevului; • Priceperea de a transmite cunoștințe; • Pregătirea temeinică de specialitate etc. Specialiștii în domeniu consideră că există o legătură indisolubilă (chiar aproape de unificare) între competența psihopedagogică și aptitudinea pedagogică. Totuși „competența are o sferă de cuprindere mai mare”, incluzând în aria sa semantică și „rezultatele activității, pe lângă cunoașterea și capacitatea de a efectua un lucru bine” [4, p. 19]. Ținem să mai menționăm faptul că aptitudinile pedagogice ale studenților - viitori profesori de limba și literatura română - sunt premise necesare pentru formarea ulterioară a competențelor didactice, de aceea, considerăm că este necesară selecția candidaților la această profesie, ceea ce nu se realizează eficient în instituțiile de învățământ superior din Republică. Funcționalitatea competenței didactice mai este reglementată de câțiva factori: generali, psihopedagogici și psihosociali: Factorii generali includ: inteligența, seriozitatea, sociabilitatea, sensibilitatea, sinceritatea, autocontrolul cadrului didactic etc. Factorii psihopedagogici însumează capacități complexe de tipul: proiectarea noilor modele educaționale, anticiparea performanțelor elevilor, accesibilitatea informațiilor prezentate etc. Factorii psihosociali ai competenței didactice se referă la capacitatea cadrului didactic de a înțelege atitudinile sociale ale elevilor, de a ,,trăi” în lumea acestora, de a manifesta tendințe de întrajutorare etc. În literatura de specialitate a doua latură formativă a competenței didactice o constituie vocația pedagogică [Ibidem, p. 20]. Grafic, se reprezintă ca o interacțiune dintre aptitudini și atitudini: Aptitudini -A Atitudini față de pentru ceva V- -v același obiect Figura 2. Structura vocației pedagogice Atitudinile pozitive ale studenților la limba și literatura română față de viitoarea lor profesie fac posibilă legătura și evoluția de la aptitudini la competențe, ca indice al profesionalizării carierei 95 didactice, căci ,,orientarea profesională este activitatea ce ajută la alegerea profesiunii spre folosul comunității” [13, p. 243]. Specialistul R. Gherghinescu cercetează experimental deosebit de eficient locul și rolul empatiei în structura competenței didactice, concluzionând că empatia poate fi considerată ca aptitudine în „structurarea unui model de tip personologic al competenței didactice” [4, p. 24]. Empatia ar însemna tendința pedagogului de a trăi afectiv, de a cunoaște, prin transpunere simpatetică, starea lăuntrică a discipolilor săi. Empatia constituie una dintre dimensiunile semnificative ale inteligenței emoționale. Astfel, competența didactică ar include în structura ei o serie de însușiri fizice, intelectuale, morale etc. ale cadrului didactic care stau la baza aptitudinii, empatiei și vocației pedagogice: Tabelul 2. Axarea competenței didactice pe aptitudine, empatie și vocație Competența didactică Aptitudinea pedagogică, empatia • Comunicativitate formativă ce generează cunoștințe; • Variabilă dependentă de specificul activității didactice. Vocația pedagogică • Dependentă de o serie de însușiri: aspect fizic adecvat, voce pozitivă impunătoare, imaginație bogată, darul de a cunoaște elevul, inteligența, cumsecădenia etc. În concepția cercetătorilor citați, structura psihologică a aptitudinilor pedagogice implică mai multe componente ce formează competențe interrelaționate care stau la baza competenței didactice. Tabelul 3. Structura competenței didactice Competența didactică vizează Competența morală/conduită etico-morală a cadrului didactic; Competență profesional-științifică/capacitate de cunoaștere a disciplinei; Competență psihopedagogică și psihosocială/capacitate necesară optimizării relațiilor interumane. În concepția G. Cristea [3], finalitățile macrostructurale ale educației sunt idealul și scopul educațional. Considerăm, în aceeași ordine de idei, că putem numi competența didactică competență macrostructurală, fiind o finalitate și însumând competențele prezentate în tabelul 3. Competența didactică apare astfel „nu atât ca o dimensiune intrapersonală, ci ca una interpersonală, cu multe fațete relaționale: cognitive și funcțional-simpatetice, comunicaționale, 96 motivaționale și operaționale” [4, p. 21]. Așadar, una dintre metacompetențele necesare viitorului profesor de limba și literatura română este cea comunicativă, ce presupune o bună cunoaștere psihologică a elevului. Actul educațional realizat de către profesorul de limba și literatura română necesită contopirea următoarelor competențe: Tabelul 4. Competențele profesorului de limba și literatura română ACTUL EDUCAȚIONAL Competența comunicativă; Competența lingvistică și literară; Competența didactică. Competența didactică reprezintă un ansamblu de cunoștințe, capacități, atitudini și valori mobilizate în a aplica anumite principii și strategii adecvate în activitatea didactică pentru rezolvarea problemelor specifice disciplinei de studiu prin: • capacitatea de organizare și structurare (organizarea clasei, structurarea conținuturilor); • capacitatea de distribuție a comunicării (solicitare frontală ori răspunsuri interactive); • capacități rezolutive și evaluative (dirijarea activității practice, cognitive ale elevilor); • capacități de manifestare a potențialului formativ (stimularea exprimării opiniei critice); • capacități referitoare la climatul socioafectiv (influențe ale profesorului în sfera elevului); • capacități de stimulare a creativității (stimularea conduitei creative a elevilor) [17, p. 317]. Cercetătorul N. Vicol consideră competența didactică un aspect generic al procesului de predare- învățare-evaluare, ce reprezintă: 1) modul de predare specific; 2) modul de mobilizare specific achizițiilor de specialitate; 3) modul de gândire specific disciplinei predate; 4) modul de relaționare a cadrului didactic cu ceea ce trebuie predat; 5) modul în care trebuie predat; 6) modul în care învață elevii; 7) formarea la elevi a fundamentelor modului de gândire specific disciplinei; 8) predarea și însușirea cadrului și procedurilor specifice domeniului; 9) aplicarea din perspectiva specifică a achizițiilor domeniului și filtrat prin manifestarea reflexivității și a unui spirit civic ce vizează școala ca organizație modernă; 10) proiectarea unui demers didactic adaptat grupului țintă; 11) proiectarea unei variații de activități prin interacțiunea parametrilor individual, social, epistemologic [Ibidem, p. 317]. Așadar, profesorul-expert, de exemplu, de limba și literatura română, va avea următoarele competențe: 1. competența de specialitate (specialitatea/specializarea în domeniu); 2. competența didactică prin: achiziții ale învățării (produse de reinvestit); dezvoltarea unor atitudini pozitive față de aplicarea cunoașterii în diferite sfere profesionale; expertiza în curriculum; structurarea unui mod 97 de gândire specific domeniului (reflexivitatea didactică); formarea la elevi a unui mod de gândire specific unei discipline școlare (moduri de gândire științifică, artistică, istorică, literară etc.); explicitatea cadrului și procedurilor fundamentale cu care operează disciplina pe care o predă; accesul elevului la ,,sufletul intelectual” al disciplinei; construirea unui mod de predare specific; dezvoltarea curriculară; promovarea unui nivel de operare înalt prin: proiectarea, derularea, desfășurarea și evaluarea activității la clasă; combinarea completă a categoriilor operaționale didactice cu acelea de specialitate. Comparând competențele de specialitate cu cele didactice ale profesorului de limba și literatura română, putem elucida caracteristicile acestora, reprezentate printr-un GRAFIC T: Tabelul 5. Competențele de specialitate și competențele didactice Competențe de specialitate/filologice Competențe didactice Aria curriculară ,,Limbă și comunicare” - descoperirea regularităților limbii într-un registru complex de contexte de comunicare; - argumentarea unei opțiuni personale de interpretare asupra unui fenomen literar pe baza aplicării unor perspective multiple de analiză; - argumentarea unor registre variate de comunicare pentru o relaționare personală și profesională continuă; - formarea unor prezentări culturale deschise privind evoluția și valorile literaturii române în context european și universal; - manifestarea unei atitudini flexibile în comunicare (ascultare activă, toleranță față de opiniile celorlalți, capacitate de negociere etc.). - proiectarea unei varietăți de activități în vederea structurării ocaziilor de învățare ce conduc la identificarea și depășirea dificultăților de instruire în domeniu; - aplicarea tehnicilor comunicării în procesul didactic, în vederea dezvoltării la elevi a competențelor specifice disciplinei; - derularea activităților motivante și diferențiate pentru a optimiza învățarea; - elaborarea unor probe de evaluare; - realizarea unei evaluări obiective, transparente, în perspectiva ameliorării rezultatelor elevilor și a demersului didactic; - verificarea eficienței metodologiei utilizate în vederea ameliorării prestanței didactice; - dezvoltarea disponibilității de a comunica eficient la nivelul instituției școlare în vederea colaborării în cadrul unei organizații care învață etc. Astăzi, într-o eră a globalizării, a europenizării educaționale, competența didactică are un rol hotărâtor în formarea profesională inițială mai mult decât oricând. O pedagogie a competențelor didactice și aducerea acestora în prim-plan ar relaționa eficient învățarea/cunoașterea și viața practică. Abordarea actuală constructivistă poate asigura eficiența formării competențelor didactice. Constructivismul ,,aduce în prim-plan problematica cunoașterii, a modului ei de realizare, de producere individuală și în grup a cunoștințelor și a modului de înțelegere” [9, p. 29]. Cercetătoarea 98 E. Joița tipologizează și caracterizează tipurile, elementele de constructivism implicabile în profesionalizarea pedagogică a cadrului didactic: radical (după E. von Glasersfeld), cognitiv (J. Piaget), social (L. L. Vîgotski) și construcționismul (S. Papert) [Ibidem, pp. 24-28]. Autoarea citată consideră că profesionalizarea pedagogică de tip constructivist răspunde nevoii calității învățământului superior actual în contextul reformei, propagă un curriculum centrat pe competențe și contribuie, în general, la îmbunătățirea stilului de învățare. Acest deziderat focalizează atenția asupra necesității formării continue a cadrului didactic, formare axată tot pe dezvoltarea competențelor didactice în cadrul procesului de modernizare a sistemului educațional. Bibliografie 1. Bontaș, I., Pedagogie, București, Big All, 1996. 2. Cabac, V., „Formarea competenței didactice la viitorii profesori de informatică”, în ROMAI Educational Journal, vol. 3, București, ROMAI, 2008, pp. 48-51. 3. Cristea, G., Pedagogie generală, Galați, Editura Didactică și Pedagogică, 2008. 4. Gherghinescu, R. et. al., Competența didactică: perspectivă psihologică, București, All Educațional, 1999. 5. Gliga, L., Standarde profesionale pentru profesia didactică, București, POLSIB, 2002. 6. Golu, P., Mitrofan, N., „Dimensiuni psihologice ale competenței didactice”, în Revista de psihologie, nr. 2, 1982, pp. 129-149. 7. Iucu, R., Formarea cadrelor didactice. Sisteme, politici, strategii, București, Humanitas Educațional, 2004. 8. Jinga, I., Istrate, E., Manual de pedagogie, București, ALL, 1998. 9. Joița, E. (coord.), A deveni profesor constructivist. Demersuri constructiviste pentru o profesionalizare pedagogică inițială, Galați, Editura Didactică și Pedagogică, 2008. 10. Marcus, S., David, T. și Predescu, A., Empatia și relația profesor-elev, București, Editura Academiei, 1987. 11. Negură, I., Papuc, L. și Pâslaru, Vl., Curriculum psihopedagogic universitar de bază, Universitatea Pedagogică de Stat „Ion Creangă”, Chișinău, Tipografia Centrală, 2000. 12. Nicola, I., Tratat de pedagogie școlară, București, Aramis, 2001. 13. Pârvu, I., Introducere în epistemologie, București, Polirom, 1998. 14. Preparandia 200. Volum omagial, Arad, Moodle România. 15. Roegiers, X., „Manualul școlar și formarea competențelor în învățământ”, în Didactica Pro. Revistă de teorie și practică educațională, nr. 2 (6), 2001, pp. 29-38. 16. Salade, D., „Competență, performanță, competiție”, în Revista de pedagogie, nr. 1, 1990, p. 17. 17. Vicol, N., „Articulații interne ale formării profesionale inițiale”, în Modernizarea învățământului superior în contextul integrării europene, Chișinău, Univers Pedagogic, 2007, p. 317. 99 Interpretări plastice ale imaginii femeii în pictura europeană Rodica Ursachi, dr. în studiul artelor, UPSC „Ion Creangă” Abstract The woman's face for millennia has served a source of inspiration for artists. They admired her beauty and kindness and charm embodied in works of art (sonnets, paintings, sculptures etc.), giving him immortality. In art, the image of women is treated in two instances - sacred and profane idealized, unrealistic. The reason „woman” appears often as a symbol of mother, warrior and express certain ideas, moral and spiritual standards. Key-words: picture, image, woman, art, painting. Chipul femeii a fost întotdeauna un obiect de sondaj nelimitat pentru artiști, tema feminității fiind socială și personală, veche și mereu actuală. Trecând ca un fir roșu prin toată arta umană, imaginea femeii a evoluat pe parcursul mileniilor de la forme generalizate (stilizate) la chipuri naturaliste, de la tratări „conceptuale” la reprezentări narativ-estetice. Privită prin prisma timpului, femeia încă de la începuturile omenirii a suscitat atenția creatorilor, fie că o vedeau în toată măreția frumuseții sale, fie că o vedeau ca pe o zeitate dătătoare de viață. Pe parcursul mileniilor, acest motiv n-a făcut decât să intensifice dorința creatorilor de a-l cunoaște în toată splendoarea și enigma lui. Abordată la început într-o viziune magică, în care trăsăturile distinctive ale sexului, deliberat exagerate, aveau rolul de perpetuare a speciei și care îi atribuiau un loc important în viața socială (figurinele preistorice), imaginea feminină evoluează, pe parcurs, în cele mai diferite forme. Pornind de la ipostaza sa de zeiță-mamă, protectoare etc., ce-i impune caracter general-abstract, femeia este văzută tot mai mult în funcția sa obișnuită, cu muncile și preocupările sale zilnice. Această evoluție este vădită chiar din epocile timpurii ale omenirii, în antichitatea egipteană, chineză, greco-romană etc. femeile fiind prezentate când pe tron, ca regine (Hatșepsut, Nefertiti), când ca sclave dansând, lucrând, ca sportive ori ca zeițe cu chipuri idealizate (Afrodita, Atena), ca preotese, casnice etc. Deoarece aceste reprezentări în artă reflectă, în general, concepțiile estetice, filosofice ale societății în care trăiește creatorul, imaginea femeii se modifică pe parcursul istoriei, în funcție de mentalitatea respectivă dominantă. Astfel, se pot explica schimbările radicale ale imaginii feminine din arta perioadei creștine, mai concret, ale celei medievale, când chipul omului nu mai constituie o formă 100 fizică, ci o esență spirituală, el prezentându-se fără trăsăturile sale distinctive, deoarece „În fața lui Dumnezeu toți sunt egali”. În această etapă, imaginea femeii este supusă modificării, ea obține forme umanizate, expresii „uniformizate”, ce au menirea să ilustreze textul religios. Și în această epocă femeia este personificată în două chipuri: cea de Madonă sfântă, cerească și cea de Evă-păcătoasă („Fecioara Maria tronând”, Duccio; „Izgonirea din rai”, Masaccio ș.a.). Această antinomie sacru-profană predomină în artă până în ajunul epocii moderne (ea întâlnindu-se, de fapt, și în prezent) și este tratată în diverse maniere, în funcție de perioadă și de idealurile estetice ale pictorilor respectivi. O viziune aparte asupra imaginii femeii se formează în perioada Renașterii, odată cu schimbarea mentalității societății europene, când Umanismul dictează principiile sale. Imaginea femeilor „sfinte” este completată în această perioadă și cu chipuri contemporane, literare etc., care, deși apar, în unele cazuri, încă idealizate, sunt totuși tratate mai realist, cu un comportament narativ foarte pronunțat. Această „umanizare” se citește în spiritualizarea imaginilor, care nu este una religioasă, fanatică, ci una gândită de om și care este pusă în raport cu lumea înconjurătoare. În perioada dată, femeia apare într-o strânsă legătură și într-o armonie perfectă cu natura, fapt oglindit de majoritatea pictorilor renascentiști - Rafael, Leonardo da Vinci, Giorgione, Tițian ș.a. („Madona grădinăreasă”, „Madona cu sticlete”, Rafael; „Madona printre stânci”, „Mona Liza”, „Madonna Benua”, Leonardo da Vinci; „Venus dormind”, „Furtuna”, Giorgione; „Dragostea sacră și dragostea profană”, Tițian ș.a.). Aspirația spre frumos este preluată și de pictorii barocului, chiar dacă ei tratează chipul feminin prin prisma propriilor concepții, într-un mod subiectiv, unde idealurile epocii au doar rolul de amplificator al propriilor idealuri. În această perioadă femeia obține un aspect tot mai vital, fiind reprezentată de cele mai multe ori fără falsuri exterioare, excepție făcând unele imagini cu personalități regale sau zeități antice (la Antonis van Dyck, Nicolas Poussin). În pictura artiștilor europeni, femeia apare deseori într-o ambianță casnică, în ipostaze firești (în timpul unei ocupații cu lucrul manual sau al studiului muzical etc.). Uneori, femeia privește visător pe geam, citește, îngrijește copiii sau întâlnește oaspeți, alteori chefuiește, cochetează, trișează și se bucură „activ” de viață ( „Hendrich la geam”, Rembrandt; „Regele bea”, I. Jordaens; „Fată citind scrisoare”, I. Vermeer; „Ghicitoare”, Caravaggio; „Blana”, P. Rubens ș.a.). Chiar și în cazul reprezentării unor zeități, ce impune a priori o tratare mai „clasicizantă”, idealizată, chipurile emană forță vitală, iar carnația senzuală sporește expresia pulsației vieții ( „Perseu și Andromeda”, Rubens; „Danaia”, Rembrandt ș.a.). 101 Curba oscilației dintre tratarea idealizată și realistă a imaginii femeii, care este prezentă pe tot parcursul evoluției artei umane, se amplifică mai mult în perioada secolelor XVIII-XIX, când în societate au loc radicale transformări sociale, politice și de mentalitate, ce duc la schimbarea concepțiilor despre idealurile estetice în artă. Transformările respective, ce au loc destul de rapid, fac ca această alternanță să-și piardă ritmul, manifestându-se aproape în paralel. Deoarece arta este o reflectare a ideilor estetice și filosofice ale societății dintr-o anumită perioadă, imaginea femeii se racordează la aceste cerințe și devine expresie a idealurilor „impuse”, esența spirituală a lor. În pictura secolului XVIII se observă o viziune lirico-poetică a chipurilor feminine, filtrată, uneori, prin propriile impulsuri afective ale autorului, alteori, prin prisma idealurilor estetice de la curțile regale europene. În tablouri, se întâlnesc chipuri delicate, imateriale, fragile (aidoma unor statuete de porțelan) în posturi cochete, teatralizate, plasate într-o ambianță de vis, de cele mai multe ori, pe fondalul unor copaci sau ape răcoritoare („Reuniune în parc”, „Concert în parc”, A. Watteau; „Leagănul”, H. Fragonard ș.a.). Tratate prin prisma unor concepții ce țin de sfera esteticului, artiștii ignoră dezvăluirea stărilor psihologice ale personajului, axându-se doar pe latura exterioară a frumuseții corpului (întotdeauna tânăr) și a hainelor luxoase. O evocare a stării psihoafective a personajului feminin este sesizată în secolul al XIX-lea, când pe arena culturală a Europei se întâlnesc mai multe curente artistice. Deși frumusețea exterioară joacă un rol puternic în creația pictorilor, ei o tratează, deseori, prin prisma imperativelor timpului (forță fizică, aspirații spre atingerea unor idealuri înalte etc.). Acestea le-au impus artiștilor căutarea realizării sintezei tradiției cu realitatea, dar fără a renunța la propriile viziuni asupra lumii. Astfel, apar imagini de femei ce se află într-o strânsă legătură cu viața societății (revoluționare, luptătoare, muncitoare etc.) și altele ce trăiesc într-o lume de basm, ele având chipuri triste cu priviri detașate („Libertatea călăuzind poporul”, E. Delacroix, „Culegătoarele de spice”, F. Millet ș.a.). În această perioadă, imaginea femeii apare în cele mai variate ipostaze și categorii de vârstă - adolescentă, matură, bătrână -, dar accentul este pus pe femeia în vârstă, ce întruchipează înțelepciunea, răbdarea. Deși timpul și-a lăsat amprenta pe chipul femeii (față zbârcită, mâni noduroase), ea este venerată pentru demnitatea și tăria ei de caracter, unii pictori înnobilând-o și conferindu-i valoare de simbol (de mamă, soție etc.). Femeia e privită, în acest context, ca un simbol al vieții pline de griji și tristețe amară, ea apărând obosită, umilă, resemnată (cu fața deformată, austeră), dar și rezistentă în fața condiției sociale mizerabile („Spălătoreasa”, H. Daumier; „Griji materne”, „Angelus”, F. Millet ș.a.). 102 Divergențele de optică ale artiștilor, din start, fac ca imaginea femeii să fie tratată diferit, atât formal, cât și conceptual. Unii se axează pe „exteriorizarea” stărilor psihologice ale personajului, accentuând expresia ochilor îngândurați, cu pecetea grijilor și greutăților în ei, alții atenuează durerea sufletească prin armonizarea cu natura, deși anturajul, vestimentația modestă poartă mărturia traiului lipsit de bucurii. Profilul moral al femeii este completat, în a doua jumătate a secolului XIX, cu variate expresii ale lumii ei interioare. Tratate prin prisma unor concepții ce țin de sfera spiritualului, chipurile feminine din această epocă sunt lipsite de vivacitate optimistă, sunt triste și într-o detașare morală. În lucrări, se observă o putere interioară viabilă, dar ascunsă în nostalgia visătoare, în durerea sufletească (generate de starea de nesiguranță în viitor și în sine, de ideea trecerii timpului, care macină totul în cale, de plictisul societății, ascuns sub masca luxului anturajului). În plan formal, chipul feminin apare, deseori, într-o formă decorativă, stilizată, într-un anturaj cu lumină difuză și cromatică surdinizată în gamă rece, ce amplifică expresivitatea emoțională a lucrării. Întreaga construcție cromatică a tabloului corespunde stării de detașare a personajului față de lumea reală și retragerii în adâncurile universului său spiritual („Cele trei vârste ale femeii”, „Speranța”,„Fată tânără”, G. Klimt ș.a.). Treptat, în secolul XX esența conceptuală a femeii se depărtează de atmosfera „spirituală” și devine tot mai reală, mai „terestră”, mai plină de forță și energie, fiind inclusă în albia „cotidianului”. Chipul feminin apare în artă permanent schimbat și reînnoit, purtând anumite mesaje estetice, în funcție de concepția autorului despre femeie și locul ei în societate și de idealurile estetice ale timpului. În cazul când imaginea feminină este reprezentată prin prisma concepțiilor filosofice, femeia poate fi privită ca o alegorie a reînnoirii vieții, a continuității ei, poate elogia frumusețea fizică și morală a omului, ea poate fi esența unor simboluri codificate ce exprimă idei, stări ori gânduri. Acestea pot fi legate de pământ, de suferințele și bucuriile familiei și poartă caracter național, deoarece, din gura mamei, pruncul învață limba maternă, deprinderile, obiceiurile și tradițiile naționale, dragostea față de țară. În felul acesta, femeii îi revine unul dintre cele mai importante roluri în geneza conștiinței umane, îmbinând raționalul cu misticul, realul cu simbolul apariției și continuității vieții pe pământ. 103 Bibliografie 1. Deac, M., Femeile în opera lui Picasso, Meridiane, București, 1978. 2. Ghițescu, G., Antropologia artistică, vol. I, Editura Didactică și Pedagogică, București, 1979. 3. ToMa, H., nopmpem b Mo.ioaacKoii ■hciiboiuicii, Știința, Chișinău, 1983. Omagiu lui Igor Vieru Rodica Ursachi, dr. în studiul artelor, UPSC „Ion Creangă” Spiritul uman, îngemănat cu corpul fizic, vine în această lume efemeră să dăruiască lumină. Cu cât este mai bogat acest spirit, cu atât este mai puternică lumina reflectată de el. Pe acest drum infinit al luminii au trecut multe suflete, dar unul merită să fie evidențiat, deoarece raza luminii sale încălzește și în prezent inimile celor ce l-au cunoscut. Acest spirit aparține plasticianului basarabean Igor Vieru, care în anul curent ar fi împlinit onorabila vârstă de 90 de ani. Destinul său a fost să cânte sfințenia neamului, să promoveze prin creația sa valorile și tradițiile populare. Calea formării sale a fost anevoioasă și totodată fericită, datorită conjuncturilor politice, ideologice, culturale în care a fost atras. Participând de tânăr (de la 19 ani) la decorarea bisericii Sf. Dumitru din localitatea Slobozia Argeș, România, Igor Vieru își perfectează măiestria studiind atent creația pictorilor români N. Grigorescu, I. Andreescu, Ș. Luchian, N. Tonitza și alții, cu a căror creație s-a familiarizat în timpul liber în Muzeul Național de Arte Plastice din București. Ecoul acestei surse de inspirație este reflectat în creația ulterioară a artistului, și anume prin developarea frumuseții naturii plaiului natal, prin programul conceptual axat pe armonia omului și a naturii, pe relația inseparabilă a omului și a muncii, a pământului roditor (Baladă despre pământ, 1969). În plan formal-stilistic, creația sa cunoaște o alternanță de viziune. Caracterul „de impresie”, plein-air-ist al lucrărilor de debut (anii 50 ai sec. XX), pe parcurs, se modifică radical și gravitează spre latura „expresivă”, cu stilizări decorativiste (anii 60- 70), ancorate în estetica artei moderne europene (expresionism, fovism), dar și în valorile tradiției artei populare (Podul vechi (1947), Horodiște (1948), Septembrie (1967), Salcie (1970), Toamnă la Cernoleuca (1979)). Majoritatea lucrărilor din perioada „mișcării intelectualității autohtone” sunt tratate în stilistica artei monumentale și a celei decorative (Primăvara (1960), În satul natal (1969), Sărbătoare la 104 Cernoleuca (1972)). Imaginea figurativă din tablourile acestei perioade este tot mai mult supusă diverselor stilizări și abstractizări ce implică noi modalități de recepție a motivului tematic axat pe probleme general-umane tratate prin prisma viziunii lirico-poetice și filosofice (Sărbătoarea roadei, Moara veche (1967), Amândoi (1968)). Tematica preferată a maestrului o constituie subiecte cu valoare de simbol ce reflectă principiile universale precum ar fi viața, natura, dragostea, munca, armonia, creația ș.a. Diapazonul modalităților de abordare a tematicii date este variat, artistul recurgând la vocabularul metaforei, alegoriei, simbolului. Igor Vieru a încercat să prezinte în lucrările sale metafizica sufletului românesc, starea lui de spirit, care, deseori, este ancorată în dimensiunea dorului. Aceste rezonanțe mitice ale eroilor spirituali ai neamului se întrevăd în anumite personaje-sinteză care încorporează idealurile etice și estetice ale poporului român. De exemplu, Ion din tripticul „Fericirea lui Ion” (1967) este prezentat ca un erou nostalgic, cu spirit calm, ce tinde către absolut prin muncă, dragoste, creație, reflectând, astfel, ascensiunea spirituală proprie poporului nostru. Personajul este reprezentat în ipostaza unui „monolog interior” ce-i dezvăluie diferite laturi ale caracterului și sufletului. Pentru a accentua efectul ideii, autorul recurge la plasarea figurilor în prim-plan, fapt ce contribuie la identificarea totală a spectatorului cu personajul, încadrându-l, în felul acesta, în eveniment. Deoarece ideea majoră a tabloului are valență etică, plasticianul o plasează în orizontul estetic, fapt ce reflectă cultul frumosului al poporului român, obsesia de a-și trăi viața în sublim (personajul regăsindu-și dorul (dragostea) în creație). Ideea dorului, a preocupărilor pașnice ale poporului nostru este redată în tabloul Amândoi (1968), ce prezintă metafora unui spațiu sacru, a unui mic paradis, a circuitului etern al vieții. Personajele visătoare, însuflețite și fascinate de înțelegerea tainică a sensului existenței sale sunt plasate într-un spațiu mitic, ele contopindu-se cu elementele naturii (cerul, pământul, copacul), ce au rol de ocrotire, înălțare, purificare. Tabloul, prin ideea promovată, devine simbol al speranței și împlinirii, înglobând „prezentul istoric” (elemente contemporane - geanta, termosul) și „prezentul etern” (omul, pomul, pământul). Conform spiritualității arhaice, datoria omului este de a proteja pământul și vegetația lui, contribuind, astfel, la prosperarea și continuitatea vieții. Prin subiecte aparent simple, autorul a încercat să atragă atenția asupra unor probleme majore, asupra responsabilității omului față de sine, de societate, de univers. Recurgând la vocabularul aluziilor, alegoriilor, metaforelor, I. Vieru dezvăluie drame sufocante ale societății, ce au repercusiuni vădite asupra destinului neamului (Moartea salcâmilor (1979)). 105 Fondul ideatic al tablourilor sale proiectează spectatorul într-o zonă atemporală, într-un univers spiritual unde prozaicele probleme ale existenței umane sunt sacralizate (Ceva despre ape și cai (1981), Meșterul Manole (1981), Mama pâine albă coace (1987)). I. Vieru a pictat și o serie de portrete ale oamenilor de creație ai neamului nostru (G. Vieru (1968), I. Creangă (1969), A. Lupan (1972), A. Mateevici (1975) ș.a.). Personajele sunt înscrise, de cele mai multe ori, în modelul eroului nostalgic, ele apărând ca exponenți emblematici ai poporului nostru. Plasate, deseori, pe fondalul vegetației abundente (simbol al vitalității), personajele sunt integrate spiritual într-o cumplită solitudine, specifică geniilor. Expresia chipului, starea lor de spirit reflectă intensitatea vieții interioare, patima mistuitoare a creației, beția extazului (Barbu Lăutaru (1970)). Modalitățile de tratarea plastică a portretelor sunt diverse și vin să exprime monologul interior al fiecărui personaj. Artistul reușește să redea izbucnirile forței spirituale, oscilațiile spiritului rebel consacrat creației, care reușește să evadeze din realitatea istorică și să-și împlinească dorul (prin speranță și disperare). Dragostea artistului față de frumusețea naturii plaiului natal, respectul față de moștenirea culturală națională sunt evidente și în lucrările grafice care au alimentat universul spiritual al mai multor generații de copii. Ilustrațiile la snoavele populare, la „Abecedar”, la opera lui V. Alecsandri, M. Eminescu, S. Vangheli și alții au avut un loc important în creația lui Igor Vieru, ele fiind orientate spre cultivarea respectului față de datinile și obiceiurile noastre strămoșești, a dragostei față de tradițiile artei populare. Artistul a reușit, fără dificultăți, să exploreze zona sacră a copilăriei. Doar sufletul său a rămas continuu ancorat în această lume, deci a văzut-o mereu frumoasă. Bibliografie Brigalda-Barbas, E., Igor Vieru, ARC, Chișinău, 2004. 106 nporHOCTuiieckan KOMneTeHTHOCTb Sygy^ux cne^ua^ucTOB HananbHoro oGpasoeaHun: cy^HOCTb u CTpykTypa AHacTacua KuHerneBa, acnupaHT ka^edpbi ynpaBjenwA ooptnoBameAhnhiMU yipeAicaeiiuaMii u rocydapcTBeHHOU cay.)icohi, rocydapcTBeHHoe yipeAicaeiiue «l(').)i('ii(yKpaiincKiiii nedaroruieckuu yHUBepcumem uMeHu K.ff. YmuncKoro», r. Odecca, ykpauHa Abstract Analyzed approaches to the definition of «professional competence» and «predictive competence» in the light of modern educational paradigm. Characterized prognostic competence in professional pedagogical activity and its structural components. Key-words: competence, professional competence, predictive competence, specialist primary education. nocmaHOBka npo6neMw b oâuyM Bude. B ycnoBuax rno6anbHwx conuanbno-^kOHOMuneckux nepeMeH npoucxoga^ux b coBpeMeHHoM ykpauHckoM o6^ecTBe k nunHocTu negarora u ero ponu b negaroruneckoM npouecce npegbaBnaroTca HoBwe Tpe6oBaHua. Bygy^eMy cne^uanucTy HananbHoro o6pa3oBaHua y^e HegocTaTonHo BnageTb 3HanuTenbHWM o6beMoM uH$opMa^uu u yMeTb aganTupoBaTb ee k o6pa3oBaTenbHoH npakTuke. B nepByro onepegb eMy Heo6xoguMo 6wTb Mo6unbHWM u ganbHoBugHWM b o6pa3oBaTenbHoM npouecce, npegBugeTb Bo3Mo>i<nbie u3MeHeHua b HeM, cTpouTb nponecc o6yneHua Ha ocHoBe HaynHo o6ocHoBaHHwx nporHo3oB. Aiiaam uccnedoBaHuu u nyoaukauuu. KonnenTpupyH BHuMaHue Ha u3yneHuu oco6eHHocTeH npo^eccuoHanbHoro npegcka3WBaHua npegcTaBuTeneH negaroruneckux npo^eccuH, negaroru-uccnegoBaTenu He o6ornnu u geaTenbHocTb 6ygy^ux cne^uanucTOB HananbHoro o6pa3oBaHua. Heo6xoguMocTb npoBegeHua ynuTeneM negaroruneckoro nporHo3upoBaHua oTMenanu b cboux pa3pa6oTkax Bwgaro^ueca negaroru n.n. EnoHckuH, n.O. KanTepeB, A.C. MakapeHko, B.A. CyxoMnuHckuH, C.T. ^anKun. MeTogonoruneckue u o6^eTeopeTuneckue ochobw negaroruneckoro nporHo3upoBaHua onpegeneHw b Tpygax E.A. Apa6-Ornw, H.B. EecTy^eB-Hagw, A.M. reHguHa, E.C. reprnyHckoro, B.H. 3arBa3uHcbkoro, E.r. KocTarnkuHa, H.n. nugnacoro u gp. 107 OopMupoBaHuro nporHocTuneckux yMeHun y CTygeHTOB negBy3OB u y^uTenen nocBA^eHbi paooTbi M.A. ApTeMoBon, H.B. EyngakOBOH, B.A. ^anuHrep, T.B. ^wmoboh, A.B. 3axapoBa, O.C. KaSaHckoK, O.A. KuceneBoK, A. Mapkec, M.B. Mupohoboh, M.C. CeBacmroK, H.O. Cokohoboh, H.M. OcunoBon, A.M. XySueBon u gp. B uccnegoBaHuax H.B. ^aBkyrn, K.B. KophuhoboboK, O.B. MakapoBon c^opMynupoBaHO nono^eHue o cogep^aHuu u CTpykType nporHocTuneckon KoMneTeHTHocTu. B paSoTax 3.A. ASacoBa, H.A. KonecHukoBon, K.B. KopHunoBon, H.O. ^KoBneBon ^opMynupyroTca npegnocbinku npoeKTupoBaHua nporHocTuneckon KoMneTeHTHocTu. TakuM oSpa3oM, b nocnegHue rogbi npoSneMbi nporHo3upoBaHua b oSnacTu oSpa3oBaHua Bb3bBawT Bce Sonbrnun uHTepec, ogHako cucTeMaTuneckue uccnegoBaHua b gaHHon oSnacTu ^akTunecku tobbko pa3BopanuBaroTca, mto aKTyanu3upyeT Bonpoc o HeoSxoguMocTu ^opMupoBaHua nporHocTuneckon KoMneTeHTHocTu oygy^nx cne^ua^ucTOB HananbHoro o6pa3oBaHHA. QopMupoBaHue ue.ieii cmambu. Ue^b cTaTbu HB^aeTca paccMoTpeHue nporHocTHMecKon KoMneTeHTHocTu kak cocTaBnaro^en npo^eccuoHanbHon KoMneTeHTHocTu cne^ua^ucTa HananbHoro oSpa3oBaHua u onpegeneHue cogep>i<aHMfl u cTpykTypb nporHocTuneckon KoMneTeHTHocTu. M'i.'io.wenue ocHOBHoro Mamepuana. noHHTue «KoMneTeHTHocTb» KaK negaroruneckaa KaTeropua noaBunocb oTHocuTenbHo HegaBHo, ogHaKo, rnupoko ucnonb3yeTca b nocnegHee BpeMH b uccnegoBaHuax, nocBH^eHHbx BocnuTaHuro u oSyneHuro b Bbicrnen negaroruneckon rnkone. npu3HaBaa MHorooSpa3oBaHue HaynHbix nogxogoB k TpaKToBaHuro gaHHoro TepMuHa, ocTaHoBuMca Ha Heckonbkux, HauSonee 3HanuMbix u cogep^aTenbHbix npegcTaBneHuax o KoMneTeHTHocTu b ycnoBuax coBpeMeHHoro oSpa3oBaTenbHoro npocTpaHcTBa. Mcc.negoBaTe.nbHMua A.A. ^ySaceHrok onpegenaeT KoMneTeHTHocTb KaK uHTerpanbHyro xapakTepucTuky huhhoctu, onpegenaro^yro ee cnocoSHocTb pernaTb npoSneMbi u TununHbie 3aganu, KoTopbe Bo3HukaroT b peanbHbix >KH3HeHHbx cnTyannHx, b pa3Hbx ccjropax geaTenbHocTu Ha ocHoBe ucnonb3oBaHua 3HaHun, yneSHoro u >KM3HeHHoro onbma b cooTBeTcTBuu c ycBoeHHon cucTeMon neHHocTen [1, c. 40]. ykpauHckue v'ieiiwe (H.M. EuSuk, O.B. OBnapyk, A.H. noMeTyH, A.^. CaBneHKo u gp.) cerogHH HanuHaroT onepupoBaTb noHHTuaM «KoMneTeHTHocTb» b cMbicne, npegno^eHHoM ^KcnepTaMu CoBeTa EBponb, KoTopaa TpaKTyeTca, KaK cnocoSHocTb ycnernHo ygoBneTBopaTb uHguBugyanbHbie u co^ua^bHbe noTpeOHocTM u BbinonHHTb nocTaBneHHbie 3agaHua. Ka>i<gafl 108 koMneTeHTHocrb nocrpoeHa Ha kOMSuHa^uu b3auMocooTbeTcTbyro^ux no3HabaTenbHux oTHomeHuî u npakTuneckux Habukob, ^HHocreî, ^MO^uî, nobegeHneckux koMnoHeHTob, 3HaHuî u yMeHuî, bcero Toro, nTo mo>kho MoSunu3upobaTb gna akTUbHoro geîcrbua. C no3u^uu poccuîckux yneHux (A.B. XyTopckoî, A.r. EepMyc, r.K. Cenebko, O.M. MyTobkUHa, C.E. fflumob u gp.) koMneTeHTHocrb - sto He npocro HaSop 3HaHuî, yMeHuî, Habukob u nunHocTHux kanecrb, a cnocoSHocrb ucnonb3obaTb ux b koHkpeTHoî cuTya^uu. ^TO «Mepa cnocoSHocTu nenobeka bknronaTbca b geaTenbHocTb» [4, c. 103]. TakuM oSpa3oM, SonbmuHcTbo yneHux nog koMneTeHTHocTbro noHuMaroT onpegeneHHUM oSpa3oM crpykTypupobaHHue (opraHU3obaHHue) HaSopu 3HaHuî, yMeHuî, Habukob u oTHomeHuî, kakue npuoSpeTaroTca b npouecce yneSu u cnocoScrbyroT Ha bucokom npo^eccuoHanbHoM ypobHe bunonHaTb cbou gon^HocrHbie u npo^eccuoHanbHue oSa3aHHocru cornacHo cobpeMeHHux TeopeTuneckux u npakTuneckux gocruneHuî, npo^eccuoHanbHoro u «u3HeHHoro onuTa, ^eHHOcreî u cnocoSHocreî. Ha cerogHa koMneTeHTHocrb b negaroruneckoî c^epe paccMaTpubaeTca kak npo^eccuoHanbHo-negaroruneckaa koMneTeHTHocrb. no3ToMy, npe>i<ge neM nepeÎTu k paccMoTpeHuro ocoSeHHocreî nporHocruneckoî koMneTeHTHocru Sygy^ux cne^uanucrob HananbHoro oSpa3obaHua, HeoSxoguMo onpegenuTb Mecro negaroruneckoro nporHo3upobaHua b crpykType npo^eccuoHanbHo-negaroruneckoî koMneTeHTHocru, b cba3u c neM npoaHanu3upyeM nogxogu yneHux-negarorob k onpegeneHuro npo^eccuoHanbHoî koMneTeHTHocru negarorob. H.B. Kobanb paccMaTpubaeT npo^eccuoHanbHo-negaroruneckyro koMneTeHTHocrb kak ba^Hyro cocrabnaro^yro npo$eccuoHanu3Ma Sygy^ero ynuTena. KoMneTeHTHuî ynuTenb - 3to npo^eccuoHan, koTopuî He Tonbko nonynun nonHuî oSteM 3HaHuî U3 npegMeTa, ho u yMeHua c^opMupobaTb bHyTpeHHroro MoTibanuro no3HabaTenbHoî geaTenbHocTu yneHUka, neTko, norunHo u gocrynHo u3no^uTb cbou MHeHua, bo bpeMa ypoka opraHU3obaTb coTpygHunecrbo, HaÎTu nyru onTUManbHoro oS^eHua, yMeTb packpuTb Tbopneckuî noTeHuian, pa3bUbaTb MumneHue [5, c. 42]. O.H. OHanb paccMaTpubaeT npo^eccuoHanbHyro koMneTeHTHocrb Sygy^ero cne^uanucra HananbHoro oSpa3obaHua, kak uHTerpanbHoe oSpa3obaHue, koTopoe npegcrabneHo cucreMoî TeopeTuneckux 3HaHuî, npakTuneckux yMeHuî, co^uanbHO 3HanuMux u npo^eccuoHanbHo ba^Hux kanecrb nunHocru, c^opMupobaHHoî MOTUba^uoHHO-^eHHOCTHOÎ c^epu u npuoSpeTeHHoro onuTa, guanekTuneckaa b3auMocba3b koTopux oSecnenubaeT pe3ynbTaTUbHocrb ero npo^eccuoHanbHo-negaroruneckoî geaTenbHocru [6, c. 9]. 109 negaroru-uccnegobaTenu H.B. Ky3bMUHa, B A. CnacreHUH, B.n. Cumohob, H.O. Tanu3UHa, P.K. fflakypob, A. H. ^epSakob paccMaTpubaroT npo^eccuoHanbHyro koMneTeHTHocrb kak eguHcrbo TeopeTuneckoî u npakTuneckoî roTobHocru k ocy^ecrbneHuro negaroruneckoî geaTenbHocTu, k bunonHeHuro npo^eccuoHanbHux $yH^uî, npu kotopom ocHobHue napaMeTpu npo^eccuoHanbHoî koMneTeHTHocru 3agaroTca ^yH^uoHanbHoî crpykTypoî negaroruneckoî geaTenbHocTu, koTopaa cogep^uT pag TeopeTuneckux u npakTuneckux yMeHuî, b cocrab koTopux bknroneHo nporHocruneckue yMeHua. ykpauHckue uccnegobaTenu H.A. Eenaa, M.B. MaTkobckaa, H.H. nabnoba, r.n. naTakoba, C.A. Ckbop^oba, Tak^e b cocrab npo^eccuoHanbHo-negaroruneckoî koMneTeHTHocru bknronaroT nporHocruneckue yMeHua. nog nporHocruneckUMu yMeHuaMu yneHue nogpa3yMebaroT: • bo3Mo^Hocrb ocy^ecrbnaTb geîcrbua, HanpabneHHue Ha nonyneHue nporHo3a [2, c. 11]; • ycboeHHuî negaroroM cnocoS bunonHeHua yMcrbeHHux geîcrbuî, koTopuî no3bonaer nonynuTb onepe^aro^yro negaroruneckyro uH$opMa^uro c uenbro nobumeHua ^$$ekTUbHOcru yneSHo-bocnuTaTenbHoro npouecca [7, c. 8]; • bnageHue koMnnekcoM yMcTbeHHux u npakTuneckux geîcTbuî, HanpabneHHux Ha pemeHue nporHocruneckux 3agan Ha ocHobe co3HaTenbHoro npuMeHeHua Ha npakTUke ncuxonoro -negaroruneckux u MeTogonoruneckux 3HaHuî [8, c. 9]. nporHocruneckaa koMneTeHTHocrb, b cboro onepegb, yneHUMu onpegenaeTca kak: • caMocroaTenbHaa yHUbepcanbHaa nonu^yH^uoHanbHaa negaroruneckaa geaTenbHocrb, HanpabneHHaa Ha uccnegobaHue bo3mo>khu\ TeHgeH^uî, npeoSpa3obaHuî u nepcnekTUb pa3bUTua cyStekTob u oStekTob negaroruneckoî geaTenbHocru [2, c. 11]; • yMcrbeHHue geîcrbua, oSecnenubaro^ue nonyneHue onepe^aro^eî uH$opMa^uu oS u3ynaeMoM oStekTe c uenbro onTUManbHoro pemeHua nocrabneHHux yneSHo-bocnuTaTenbHux 3agan u 3agan ganbHeîmero pa3bUTua kangoro cyStekTa negaroruneckoro b3auMogeîcrbua [3, c. 9]; • ocoSoe ncuxuneckoe cocroaHue, koTopoe bknronaeT nono^uTenbHoe oTHomeHue k bunonHeHuro nporHocruneckux $yH^uî, cooTbeTcrbyro^ue motubu, npo^eccuoHanbHue 3HaHua u yMeHua, kanecrba nunHocru u cnocoSHocru, HeoSxoguMue gna bunonHeHua gaHHoro buga geaTenbHocTu [7, c. 8]. OSoS^aa, cnegyeT oTMeTUTb, nTo TepMUHu nporHOcmuueckue ywienuu u nporHOcmmeckan KOMnemeHTHOCTb oSpa3yroT cuHoHUMunHuî pag, b kotopom 110 npor.HOcmimecKatt KOMnemeHmHOcmb HeceT o6o6iaroiyro Harpy3ky. b CBi3u c weM, b gaibHeHrneM mm ucioit^yeM TepMuH nporHOcmrneckan KOMnemeHmHOcmb. nporHOCTunecKaa KOMnemeHTHOCTb - sto cio>khmh ncuxonoro-negaroruneckUH u npo^eccuoHanbHO 3HanuMMH |eHOMeH, uMew^un onpegeneHHyro CTpykTypy. AHaiu3 iuTepaTypM noka3an, mto ucciegoBaTeiu cxogaTca bo MHeHuax o Haiunuu b CTpykType nporHOCTuneckOH KOMneTeHTHOCTu ra™ KOMiOHeHTOB (MOTUBa^uoHHO^o, 0Hepa^u0HH0^0, cogep>KaTeBbHoro, kofhhthbhofo u lumocTHoro). O6o6ieHue ucciegoBaHun CTpyKTypb nporHOCTunecKOH KOMneTeHTHOCTu cne^ua^ucTOB HanaibHoro o6pa3OBaHua npegcTaBneHM HaMu b Tao.nMue 1. TaCrnina 1 KoMnoHeHTHbifi cocraB nporHOCTunecKOH KOMneTeHTHOCTu Sygy^ux cne^ua^ucTOB Hana^faHoro o6pa3OBaHua MoTIIBailUOIUlhlU Onepaiiuoiuihiu C'odep.jic(iTe:ibiu>iu KorilUTIHlIlblU JIll'UlOCHIHblU -OCO3HaHHe oâ^ecTBeHHoro u HHHHOCTHOrO ■maneiiui nporHO- CTHHeCKOH geHTCJblIOCTM. nOTpeâHOCTH HCnonb3OBaHHa 3Toro Buga geaTeibiiocTu b CO6CTBeHHOH npaKTHKe; (MC CeBacmok) -OCO3HaHHbIH uHTepeC u bi ivrpei libia Y0e>KgeiiiiOCTb gHHHOCTH B oCmareabiiOM npoBegeHuu iiegaroruHeCKoro iiponio'uipoBaiiMa. iipegcTaiBieiiua o BO3MO^HOCTH goCTHrHyrb oiipegeaeinioro yCnexa b npogeCCe ooyHeiiMa iiegaroniHeCKOMy nporHO3HpOBa-iiuio. npoaiBieiiue aKTuBHoCTu, neaeyCTpeMjeiiiio CTu, CaMoCToiTeibHoCT u, gaibHOBHgHOCTH, -^OpMHpOBaHHa npOrHOCTHHeCKHX yMeHHH, KOTOpbie COCTaiBIHOT OCHOBy lipOblIOCTHHeCKOH geiTeibHoCTu; (M.C. CeBacmok) -yMeHua Bbi6opa oCvi.eKTa/CyCYi.eKTa/ u CpegCTB iipegcmoaigebo npOrHO3HpOBaHH3, CO3gaHue MogeieH nporHO3a, Bbipa6oTKy lipaKTMHeCKMX peKOMeiigagMM c geibio npeoopa'JOBaiiMa 06beKTa /cyâieKTa/negarorHHecKro nporHO3HpOBaHHi; (T.B. ^bl.MO6a) -BiageHue KoMiieKCoM yMCTBeHHbx u npaKTHHecKHX gencrBun, iianpaiBieiiiibix Ha penieiiue nporHOCTHHecKHX 3agan Ha ocHOBe co3HaTeibHoro ipuMeHeHui Ha ipaKTuKe ncHXoioro- negarorHHecKHX u MeTogoiorHHecKHX 'Blanuri; (A.M. Xy6ueBa) -^OpMHpOBaHHe npOrHOCTHHeCKHX yMeHHH T.C. lexoBuoBa), k KoTopbM oTHoCiTCi: S npednporHOcmuue Ckue y.MeHua (cTaBurb geib ^po^HO3HpOBaHHa; -lICMXO.'IObO- iiegaroiHHecKMe u cneiigajbiibie 3HaHua, KOTOpbie BiKiioHaior: 3iianua 06 o6beKTe/cy6beKTe/, Biieniiiux u Biuipeiiiiux Tengeiii[,Max ero pa^iunan (JiaKTopax HporHO3Horo $OHa, iipui iguiiax u KpuTepuix, H03B0garo^HX yciemHO ocyiecTBiamb iiegaroiHHecKoe HpO^HO3HpOBaHHe CYIIUIOCTM. OTJMHMTeJblIbix oCo6eHHoCTix, poiu u MecTe Hega^o^HHecKO^o HpO^HO3HpOBaHHa B CTpyKType geiTeibHoCTu, MeTogax iiegaboiHuecKori iipnioc tuku; (T.B. AbMoea) -oCHoBaHui-3HaHui Heo6xoguMbe gii io^y^eiua ipor H03a. (A.M. Xyoueaa) -reope'TmecKmi aCieKT oCyIeCTBieHua HpO^HOCTHHeCKOH geaTeabHOCTn); (H.B. ,'laBkyut) -3HaHue CyIHoCTu HpO^HO3HpOBaHHH:6a3 oBbx ioHaTuH iiegarormecKoii iporHOcraKu; (liyHKnmi. iipuHumiois u MeTogoB HpO^HO3HpOBa- Hf«i (E.C. repmynckuu, ff.M. rBumuanu, B.A. flu- cumu), pa'iimiiux |aKTopoB iiponiO'iHoro (|)Oiia (H.K. l'o.nneB); BugoB, ypoBHeH u CTaguH iporHO^MpoHaHMa (B.H. 'iarrkrniiiekuit, T.B. ffbMOBa); mKliopMaumi 06 o6ieKTe HpO^HO3HpOBaHHH; (B.A. Akvhuh) -lopMupoBaHue IipOLIHUx 3HaHKH 0 iiegarorrnecKOM HpO^HO3HpOBaHHH. (T.C. Illexoryora) -oCo3HaHue poiu HpO^HO3HpOBaHHa B geaTeibiiocTu iegarora, uHTepeC, ipoleCCuoHaibHbe ioTpe6HoCTu u MoTuBb K uCioib3oBaHuTO HpO^HO3HpOBaHHa B iiegaroi>ie'cKOH geaTeibiiocTu (fl.A. Peryw), a TaK^e CioCo6HoCTu K HpO^HO3HpOBaHHro, 'BiiciioHaioiiiHeca b pa'JBuTbix KanecTBax MMmueiua (A.B. EpyuLiuHCkuii), B006pa>KeHuu (fl.C. Bbiromckuu, A.A. EodaaeB). HHTyH^HH (B.H. 3arB%3uHCKuu, C.A. ruxbMaHOB, A.A. EodaxeB), iia6;iiogaTe;ibiiocTu (EH. Kuc.ioBa, fl.B. flewwuHa, flA.. Peaym), aM^run u periero™ iegarora (K).n. KyaiomKun, r.C. Cyxoockay lopMupoBaHue y CTygeHTOB ycronHuBofi MO'ruBaguu k ioCToaHHoMy HpO^HO3HpOBaHHro; pa'JBuTue je/Kaniux b oCHoBe HpO^HO3HpOBaHHa 111 goragnHBocTH, BgyMHHBoCTH B xoge ycBoeHH^M u npuMeiieiiua 3HaHHH o negaroniHecKoM nporHo3HpoBaHHH u vneoiio- negaroniHecKoM nporHo3HpoBaHHH B npaKTHHeCKoH geHTentHocTH; (T.B. flbiMoea) -MoTuB nocmpoeHHa Mogeau vneoiio- BociiMTaTeji.iioro npogecca c YHeT()M 3IiaiIMU uHguBugyaaiHo- licMXojorMHecKMX ocoOeHHocTeH Ka>Kgoro peoeHKa. (AM. XyoueBa) onpegeaaTb oObeKTbi nporHo3HpoBaHHa, nporHo3HbiH nepuog; BbioupaTb ociioBaiiua nporHo3HpoBaHHa; oToupaTi u aHaau3upoBaTi noayHeHHyro Mii(l)opMaii,Mio; BblHBJHTb u yHKTblBaTb ^aKTopbi nporHo3Horo $oHa); S COfiCTBeHHO nporHOcmuuecKue yjweuua (ycTaHaBHHBaib npHHHHHo-caegcTBeinibie cbh3h Me>Kgy oObeKTaMH, HBaeHH^MH; BbigBuraTb u ^opMyanpoBaTb runoTe3bi; BboupaTb MeTogb nporHo3HpoBaHHa gaa KoHKpemHoro caynaa; BbigeaaTb npornocT'HMeckH OaaronpHamHbie u iieCYiaronpwrnibie npH3HaKH pXBBMTMH oObeKTa iipx)nio3Mpx)BaiiM5i; cmpoumb tot uau uiiou Bug nporHo3a); S nocmnporHOcmuu eckue yjweuua (uHTepipeTupoBaTb nojyneHHbie pe3yabTarbi, pxnpxioaTbiBaTb caegcTBHa nporHo3a, ocy^ecTBJHTb KoppeKuuro u BbipaOoTKy peKoMeiigau,MU gaa neaenoaaraiiua. naaHHpoBaHHH, nporpaMMHpoBaHHa, npoeKTHpoBaHHa, onpegeaeiiua ycaoBHH onTHMaabHoro ^yHKUuoHHpoBaHHa u nyTen gaabiieuiuero pa3BMTua ^po^HO3HpyeMO^o coObrrua). IICHXHLIeCKHX nponeccois ('Mbiubieiinsi u Booopa>KeHf«i) u jmnocTHbix KanecTB (HaSarogareabH ocrnu. 'iMiiaTmi. pe(|bieKcmi u miTA-nnmi) (T. IIIexor;uor;a) B paMkax Hamero guccepTa^uoHHO^o uccaegoBaHua uHTepec npegcTaBjaeT CTpykTypa nporHOCTuneckOH KOMneTeHTHOCTu oygy^ero cne^uaJucTa HawajbHoro o6pa3oBaHua npegjo>i<eHHbie A.M. XyâueBon, KOTopaa b CTpykTypy nporHOCTuneckOH KOMneTeHTHOCTu BKBWMHBa oomne u nacTHbie nporHOCTuneckue yMeHua. CTpykTypa oo^nx nporHOCTuneckux yMeHun npegnoaaraeT: - coop guarHOCTuneckOH uH$opMa^uu oo ocoâeHHOcrax Ka>i<goro ywa^erocH u konnekTUBa b ueaoM; - BbigBM/KeHMe runoTe3, nepcnekTUB pa3BUTua juhhoctu u KoaaeKTuBa; 112 - nocraHobka neneî; - npegbugeHue nocnegcTbuî u bapuaHTob geaTenbHocTu; - npoekTupobaHue uHgubugyanbHoî nporpaMMu nunHocTHoro pa3bUTua peSeHka; - npobepka npabunbHocTu nocTaHobku 3agan u MogenupobaHua; - i<oppei<niiA Mogenu; - cocrabneHue nporHo3a. B crpykTypy nacTHux nporHocruneckux yMeHuî bknroneHo Takue yMeHua: - yMeHue nporHo3upobaTb pa3bUTue nunHocru: kanecrb nunHocru, nybcrb, bonu u nobegeHua, bo3mo>khu\ oTknoHeHuî b pa3bUTuu, TpygHocreî b ycraHobneHuu b3auMooTHomeHuî co cbepcTHukaMu u T.g.; - yMeHue nporHo3upobaTb pa3bUTue yneHuneckoro konnekTUba, pa3bUTue cucreMu b3auMooTHomeHuî; - yMeHue nporHo3upobaTb xog negaroruneckoro npouecca: TpygHocreî yna^uxca npu ycboeHuu Hoboro MaTepuana, pe3ynbTaTu npuMeHeHua Tex unu MeTogob, npueMob u cpegcrb oSyneHua u bocnuTaHua u T.g. [8, c. 13-14]. M.C. Cebacrrok, b cboro onepegb, crpykTypy uHTerpaTUbHoro nporHocruneckoî koMneTeHTHocTu, bknronaeT yMeHua: 1) ocy^ecrbnaTb npo^eccuoHanbHyro negaroruneckyro guarHocruky, peTpocnekTUbHuî aHanu3 gna onpegeneHua 3akoHoMepHocreî pa3bUTua oStekTa nporHo3a; 2) npegcrabnaTb nponecc bo3Mo^Horo pa3bUTua oStekTa npegcka3aHua; 3) ^opMynupobaTb u aHanu3upobaTb negaroruneckue runoTe3u; 4) ycraHabnubaTb nocnegcrbua u ucnonb3obaTb MeTogu ^kcrpanona^uu negaroruneckux 3HaHuî; 5) ucnonb3obaTb MeTogu MucnuTenbHoro ^kcnepuMeHTa, MogenupobaHua; 6) koHcrpyupobaTb negaroruneckyro geaTenbHocrb no peanu3a^uu ycraHobneHHoro nporHo3a u ynpabnaTb npoueccoM ero peanu3a^uu [7, c. 9]. BbiBog. npobegeHHuî HaMu aHanu3 uccnegobaHuî no npoSneMe ^opMupobaHua nporHocruneckoî koMneTeHTHocru gaeT 8o3mo>khoctb cgenaTb bubog o tom, nTo nporHocruneckaa koMneTeHTHocrb Sygy^ero cne^uanucra HananbHoro oSpa3obaHua abnaeTca oSa3aTenbHoî cocrabnaro^eî npo^eccuoHanbHoî koMneTeHTHocru, koTopaa npegnonaraeT Hanunue y negarora npo^eccuoHanbHo-nporHocruneckux 3HaHuî, npakTuneckux yMeHuî, onuTa 113 b oTpacnu nporHo3upobaHua u cnocoSHocrbro npuMeHeHua gaHHoro onuTa b negaroruneckoM npouecce. nporHocruneckaa koMneTeHTHocrb Sygy^ux cne^uanucrob HananbHoro oSpa3obaHua - cnocoSHocrb npegbugeTb u npegoTbpaTUTb 8o3mo>khoctb omuSok npu bocnpuaTuu yneSHoro MaTepuana yneHUkaMu. Hanunue nporHocruneckoî koMneTeHTHocru nobucuT ypobeHb npo^eccuoHanbHoî nogroTobku cne^uanucrob, nTo genaeT ux koHypeHTHocnocoSHUMu Ha puHke Tpyga. CTpykTypa nporHocruneckoî koMneTeHTHocru Sygy^ux cne^uanucrob HananbHoro oSpa3obaHia npegcrabnaeT coSoî eguHcrbo MOTUba^uoHHO^o, cogepnaTenbHoro, onepa^uoHHO^o, nunHocTHoro u korHUTUbHoro koMnoHeHTob, HanpabneHHux Ha nporHo3upobaHue negaroruneckoro npouecca, pa3bUTua nunHocru u konnekTUba. TakuM oSpa3oM, bce u3noneHHoe bume gaeT HaM ocHobaHua yTbepngaTb, nTo paccMaTpubaeMaa HaMu nporHocruneckaa koMneTeHTHocrb abnaeTca HeoSxoguMoî gna ^$$ekTUbHO^o ocy^ecrbneHua Sygy^uMu cne^uanucraMu HananbHoro oSpa3obaHua npo^eccuoHanbHoî geaTenbHocTu. Cnucok ucno^b3OBaHHbix uctohhukob u ^uTepaTypw 1. ^ySaceHrok, A.A. OcoSeHHocru npo^eccuoHanbHoro craHobneHua ynuTena b koHTekcre koMneTeHTHocrHoro nogxoga/A.A. ^ySaceHroK//BekTop Hayku Try. - 2010. - N°2. - C. 38-43. 2. 3axapob, A.B. OopMupobaHue nporHocruneckux yMeHuî crygeHTob negaroruneckoro by3a (Ha MaTepuanax u3yneHua gu^unnuH ncuxonoro-negaroruneckoro ^ukna): abTope^. gucc. ... kaHg. neg. Hayk: 13.00.08 «Teopua u MeToguka npo^eccuoHanbHoro oSpa3obaHua»/3axapob Ahtoh BukTopobun. - HobOky3He^k, 2009. - 24 c. 3. KaSaHcbka, O.C. OopMybaHHa bMÎHb negarorinHoro nporHo3ybaHHa b MaîSyTHix ynuTenib y HabnanbHiî gianbHocri: abTope^. guc ... kaHg. neg. Hayk: cne^ 13.00.09 «Teopia HabnaHHa»/KaSaHcbka Onbra CepriebHa. - Xapkib: [S.b.], 2011 . - 20 c. 4. Kobanb, H.B. npo^eciÎHa nigroTobka MaîSyTHix ynuTenib y koHTekcri po3bUTky nonaTkoboi ocbiTu: MoHorpa^ia./H.B.Kobanb. - [2-e bug., nepepoS. i gonob.] - ^oHeu^: HAH^OH- XXI, 2012. - 343 c. 5. Ko3upeba, O.A. npo^eccuoHanbHaa negaroruneckaa koMneTeHTHocrb ynuTena: ^eHoMeHonorua noHaTua/O.A. Ko3upeba//BecrHUk Trny. - 2009. - N°2. - C. 17-23. 6. OHanb, O.M. ynpabniHHa po3butkom npo^eciÎHoi koMneTeHTHocri Monogoro bnuTena 3aranbHoocbiTHboro HabnanbHoro 3aknagy: abTope$. guc. ... kaHg. neg. Hayk: cne^ 13.00.01 «3aranbHa negarorika Ta icropia negaroriku»/OHa^ OneHa MukonaibHa. - K., 2006. - 22 c. 7. Cebacrrok, M. C. OopMybaHHa nporHocrunHux 3HaHb Ta bMiHb y crygeHTib negarorinHux ^akynbTeTib : abTope^. guc. ... kaHgugaTa neg. Hayk : cne^ 13.00.09 «Teopia HabnaHHa» / CebacTrok Map'aHa CTenaHibHa. - K., 2000. - 17 c. 114 8. XySueba, A.M. CobepmeHcTbobaHue nporHocruneckoî geaTenbHocru ynuTena HananbHux knaccob : abTope$. guc. ... kaHg. neg. Hayk : cne^ 13.00.01 «OSmaa negaroruka, ucropua negaroruku u oSpa3obaHua» / XySueba AMUHaT MyccaebHa. - Kapanaebck, 2003. - 20 c. Relațiile Țării Moldovei cu Patriarhiile Apostolice și mănăstirile athonite în perioada domniei lui Vasile Lupu Viorel Bolduma, lector superior la Catedra de istoria românilor, UPSC „Ion Creangă” Abstract This article relates about Vasile Lupu, ruler of Moldavia (1634-1653). Vasile Lupu reigned in a difficult period, in political and religious terms. Thanks to his influence and financial support his apostolic patriarchate and the monasteries of Athos were able to cope with financial pressure of Ottomans and Catholic conceit. Through these actions, Vasile Lupu followed to obtein apostolic Patriarchates support, especially from Consantinopol, in order to unleash a large revolt and restore Byzantine empire under his leadership. Key-words: Vasile Lupu, Ecumenical Patriarchate, monasteries of Athos, Ottoman Empire, orthodox, catholic, byzantine tradition. Prima jumătate a veacului XVII reprezintă pentru Europa o perioadă de confruntări spirituale, care le completează pe cele de natură politico-militară sau se intersectează cu acestea. Dacă harta Europei Centrale este însângerată de o conflagrație europeană - un război de durată, a cărui cauzalitate are și o coloratură confesională -, în estul continentului, înfruntarea dintre prozelitismul reformat și cel catolic, lipsită de aspecte militare, se desfășoară pe două fronturi: în Polonia și la Constantinopol. (În această luptă erau antrenate si celelalte patriarhii apostolice. - n.a.) În fața activității prozelitismului occidental, reacția instinctivă a Bisericii Ortodoxe a luat inevitabil forma unei utilizări de argumente protestante împotriva catolicilor și de argumente catolice contra protestanților. Lumea greacă este divizată în două tabere și ceea ce pare a fi doar o controversă teologică este, de fapt, o acerbă dispută politică. Prima tabără, cea a „progresiștilor”, avându-i ca exponenți pe Chiril Lucaris și pe Teofil Korydaleo, influențați de spiritul Reformei și de curentul filosofic numit neoaristotelian, beneficia de sprijinul țărilor protestante, prin intermediul diplomaților acreditați la Poartă, în timp ce a doua tabără, cea a „tradiționaliștilor”, avându-l în frunte pe Meletie Sirigos, beneficia de sprijinul diplomaților catolici. Această dispută din interiorul 115 Marii Biserici a avut ecouri în întreaga lume ortodoxă și în afara ei, lăsând impresia unei profunde crize a întregii ortodoxii. Alternanța celor două partide la cârma Patriarhiei ecumenice va determina o emigrație către spațiul românesc a membrilor marcanți ai grupării aflate în opoziție.4 Totodată, în această perioadă relațiile relativ bune între Vasile Lupu și Poarta Otomană, pe de o parte, i-a permis lui Vasile Lupu să desfășoare o politică confesională activă pe plan extern. Stabilite anterior, și în această perioadă au continuat relațiile cu Patriarhiile apostolice -Constantinopol, Ierusalim, Alexandria, Antiohia - și cu mănăstirile de la Sfântul Munte Athos. De altfel, la vremea respectivă, patriarhul din Constantinopol era recunoscut ca autoritatea cea mai înaltă a bisericii de către mitropoliții din Țările Române, deoarece ei aveau nevoie să fie recunoscuți de acesta în funcția în care fuseseră aleși. Pe lângă toate acestea, domnul Moldovei a urmărit nu numai să atragă de partea sa Patriarhia de Constantinopol, pentru înfăptuirea programului său de politică externă - realizarea uniunii dinastice a Țării Românești -, ci și pentru deținerea unui sprijin din partea întregii Biserici Ortodoxe din Orient pentru declanșarea unei mari răscoale antiotomane în sud-estul Europei, al cărei scop ar fi fost, după unii istorici, ocuparea Constantinopolului și refacerea fostului Imperiul Bizantin sub conducerea sa.5 Pe lângă disputele de ordin politico-confesional, Patriarhia Constantinopolului trecea printr-o perioadă de criză, iar situația patriarhilor, șederea lor în scaunul patriarhal erau dependente și de voința sultanilor care cereau dări. De altfel, perioada 1633-1654 a fost o perioadă de instabilitate, pe scaunul ecumenic șezând pe rând nouă patriarhi. Dintre aceștia, în perioada menționată, șapte au fost nevoiți să plece din scaun sau să revină.6 În 1640 datoriile Patriarhiei din Constantinopol față de Poartă ajunseseră a fi atât de mari, încât apăruse primejdia ca sultanul să desființeze această înaltă instituție a Bisericii Ortodoxe. Drept urmare, Patriarhul Partenie (1639-1644) a cerut lui Vasile Lupu banii necesari pentru a achita această datorie. Domnul Moldovei a acceptat să plătească marile sume de bani, înaintând însă un șir de condiții - pe viitor, activitatea administrativă și economică a Patriarhiei să fie reglementată prin intermediul unei comisii alcătuită din trei-patru mitropoliți epitropi aleși de sinod, patriarhia trebuia lăsată, timp de șase luni, în seama lui Vasile Lupu, pentru el și neamurile sale, Vasile Lupu cerând doar pomenirea la slujbele religioase.7 În felul acesta, patriarhul urma să dea deplină ascultare hotărârilor sale chiar și în privința alegerii pe viitor a patriarhului însuși - toate acestea au fost 4L. Pilat ., „Ortodoxie, catolicism și „Contrareformă” în Moldova la mijlocul secolului XVII, în Etnie și confesiune în Moldova medievală (coord. I. Toderașcu), Iași, 2008, p. 145. 5 C. Șerban, Domnia lui Vasile Lupu (1634-1653), București, 1991, p. 189. 6 Istoria bisericească universală (vol. II), București, 1993, p. 593. 7 Istoria românilor, vol. V, București, 2003, pp.137-147. 116 stabilite într-o scrisoare, adresată arhiereilor și clericilor din Constantinopol, prin care menționează că cel care-1 precedase pe Partenie I tulburase biserica întru-totul: „a nimicit-o, cufundând-o îndoit și întreit în marea prăpastie a datoriei” și că „tirania și neomenia, socotința ce a arătat către dumneavoastră, continuă domnul, n-am vrut să o sufăr și m-am învoit la căderea lui și n-o tăgăduiesc, astfel, a fost răsturnat. și izgonit din scaun și scăpat de tiranie...” Negocierile au durat câteva luni și s-au încheiat favorabil pentru redresarea afacerilor financiare ale Patriarhiei, deoarece domnul Moldovei a plătit de la vistierie peste 2000000 aspri vechea datorie a Patriarhiei, plus alții o 48000 de aspri din datoria cea nouă, la care se mai adaugă alți 468000 de aspri8. Drept recunoștință, pentru aceasta, Marele Sinod a aprobat trimiterea moaștelor Sfintei Paraschiva cea Nouă la Iași, acestea fiind depuse în mai 1641 la mănăstirea Trei Ierarhi, pentru care Vasile Lupu a plătit 200000-300000 de piaștri la Patriarhie, iar turcilor, pentru aprobare, 4 poveri (de aspri) și 68000 de 9 aspri.9 Menționăm aici că, desigur, au existat unele proiecte legate de biserica Trei Ierarhi, de vreme ce sultanul era informat că Vasile Lupu a zidit „o patriarhie care nu-și are pereche nicăieri pe fața pământului”.10 Maria Magdalena Szekely a afirmat că ansamblul de la Trei Ierarhi urma să devină sediul Mitropoliei Moldovei, în acest scop fiind aduse moaștele Sfintei Paraschiva, Sfântă cunoscută în tot spațiul balcanic și, evident, mult mai populară decât Sfântul Ioan cel Nou (moaște aduse încă în vremea lui Alexandru cel Bun și depuse la biserica Sf. Gheorghe din Suceava - sediul Mitropoliei Moldovei). Încercările lui Vasile Lupu de a fixa sediul celei mai înalte instituții ecleziastice la Iași nu a fost doar un vis ambițios al domnului „cu hire împărătească”. Gestul lui se înscrie într-un plan mai larg, de ridicare a Iașilor la aspectul și însemnătatea capitalei europene.11 Dezvoltând această direcție, Dumitru Nastase ajunge la concluzia că biserica Trei Ierarhi urma să devină catedrală patriarhală, aici urmând să se stabilească un patriarh a cărui jurisdicție s-ar fi 12 întins asupra tuturor Țărilor Române.12 Cum era și firesc, condițiile puse de Vasile Lupu Patriarhiei din Constantinopol au fost primite. Doi ani mai târziu, primul bilanț al noii administrații, controlate de domnul Moldovei, prin capuchehaia sa din capitala Imperiului Otoman, s-a dovedit totuși necorespunzător, fapt ce a dus la 8N. Iorga, „Vasile Lupu ca următor al împăraților de răsărit în tutelarea patriarhiei de Constantinopol și a Bisericii Ortodoxe”, în Analele Academiei Române. Tom XXXVI, București, 1913, pp.118-119. N. Iorga, Bizanț după Bizanț, București, 1972. 9 S. Porcescu, Sfânta Cuvioasă Parascheva - ocrotitoarea Moldovei, Casa Ortodoxă, Tesalonic, 1991, p. 227. 10Călători străini privind Țările Române, vol. VI, București, 1976, p. 479. 11 M. Szekely, „Un proiect nerealizat: mitropolia de la Trei Ierarhi”, în Anuarul de Istorie „A.D. Xenopol”, V-XXXI, Iași, 1994, p. 75. 12 D. Nastase, „Coroana împărătească a lui Vasile Lupu”, în Anuarul de Istorie „A.D. Xenopol”, V-XXXI, Iași, 1994, pp. 43-52. 117 înlăturarea din funcție a patriarhului și la alegerea altuia, a lui Partenie al II-lea, la sugestia domnului Moldovei. Într-o scrisoare din 10 decembrie 1644, primită de Vasile Lupu din partea sinodului Patriarhiei, se arată că datoria acestei instituții se ridicase atunci la peste 25000 ruble.13 Nici noul patriarh ales nu s-a putut conforma cu dispozițiile date de domnul Moldovei cu privire la administrarea chibzuită a veniturilor patriarhiei și făcuse noi datorii, achitate din nou de Vasile Lupu, fapt pentru care și el a fost înlocuit la numai doi ani de păstorie. Remarcăm aici faptul că, după demiterea lui Partenie I, Vasile Lupu ar fi dorit alegerea ca patriarh de Constantinopol a mitropolitului său moldovean, Varlaam.14 În anul 1645, Vasile Lupu a corespondat și cu țarul Rusiei, Mihail Fedorovici, căruia i-a cerut cu smerenie ajutor pentru Patriarhia ecumenică, înfățișând situația dramatică a bisericii constantinopolitane, aflată sub stăpânirea nemiloasă a turcilor.15 Prin ridicarea Patriarhiei de Constantinopol, Vasile Lupu a urmărit să restabilească întreaga lume ortodoxă bazată pe demnitate, dar a fost înșelat în această privință de patriarhul Partenie. Pentru pedepsirea înaltului cleric, care s-a dovedit a fi nevrednic, Vasile Lupu a plătit o sumă de 15000 de taleri, iar vinovatul a fost spânzurat în Constantinopol în anul 1645, în fața bisericii Sfânta Sofia.16 Patronajul său asupra Marii Biserici odată statornicit, a fost recunoscut și în anii următori (1643,1646), ajungând la aspecte majore, precum îndepărtarea din funcție a patriarhilor Partenie I și Partenie al II-lea, numirea lui Ioanachie al II-lea, Atanasie al III Patelaros, care a stat un timp în Moldova, și Paisie I. Începând cu anul 1651, influența domnitorului în orașul sfânt Constantinopol, orașul care valora singur cât un imperiu, a scăzut, crescând, în schimb, influența Angliei, care, diplomatic, i-a sprijinit pe Chiril al III-lea și pe 17 Paisie I, fost mitropolit de Larisa, să ocupe scaunul patriarhiei constantinopolitane.17 Vasile Lupu a întreținut relații diplomatice și cu reprezentanți ai scaunului patriarhal din Alexandria. Prin abila sa diplomație, a reușit să numească pe mitropolitul Ioanichie de Bereea ca patriarh al Alexandriei în locul patriarhului Nichifor I Klaronzaunos, trecut la cele veșnice la Iași în 1645. Apoi a mediat un conflict izbucnit încă din timpul patriarhului Nichifor I între Patriarhie și călugării de la muntele Sinai, conduși de arhiepiscopul Ioasaf, care avea și funcția de egumen al 18 muntelui Sinai.18 13 A. Dobjanschi, V. Simeon, Arta în epoca lui Vasile Lupu, Meridiane, București, 1979, p.15. 14 Istoria Românilor.... op. cit., p. 146. 15 N. Iorga, op. cit., p. 118. 16 C. Șerban, Domnia lui Vasile Lupu..., op. cit., p. 19. 17 Istoria Românilor..., op. cit., p. 145. 18 A. Pippidi, Tradiția politică bizantină în țările române în secolele XVI-XVIII, București, 1983, p. 203. 118 La sfârșitul domniei lui Vasile Lupu, a venit în Moldova, în drum spre Rusia, și patriarhul Macarie al III-lea al Antiohiei. În urma întâlnirii cu Vasile Lupu, relatată și de arhidiaconul și secretarul patriarhului Paul de Alep, acesta s-a ales cu promisiunea achitării datoriei patriarhiei sale.19 Stabilite anterior domniei sale, în această perioadă au continuat și legăturile lui Vasile Lupu cu Patriarhia Ierusalimului. De altfel,Vasile Lupu i-a achitat și acestei Patriarhii datoriile față de Poarta Otomană. Aceasta l-a făcut pe Patriarhul Dosoftei sa menționeze că „de la pierderea Constantinopolului niciun rege sau principe n-a făcut un atare bine tronului patriarhului Ierusalimului”.20 Influența marelui domn asupra Patriarhiei Ierusalimului s-a manifestat și în anul 1644, numind pe egumenul grec Paisie starețul mânăstirii Galata, patriarh al Ierusalimului în locul patriarhului Teofan, decedat în 1644. Ridicarea noului ales la treapta arhieriei a avut loc la Iași, în biserica Trei Ierarhi. Aici, mitropolitul Varlaam al Moldovei și ierarhii Grigorie al Larisei și Lavrentie al Casandrei l-au sfințit pe Paisie la 23 martie 1645. Egumenul Paisie avusese ca ascultare strângerea veniturilor de la mânăstirile moldovenești, închinate Patriarhiei Ierusalimului. Ca danie la aceeași patriarhie închină și biserica Adormirii Maicii Domnului din Ismail, ctitorită împreună cu fratele său, Gheorghe Coci. Aceste venituri, plus ajutorul personal al domnitorului, au susținut o 21 însemnată perioadă de timp existența Patriarhiei Ierusalimului.21 În atenția domnitorului s-au aflat și mănăstirile athonite. Sfântul Munte devine, în această perioadă, un simbol care reprezenta unitatea ortodoxiei. Pe măsură ce câștigă în autonomie și mai ales după căderea Constantinopolului, Muntele Athos este important ca simbol al libertății de credință ortodoxă și de menținere a tradiției bizantine. Este perioada când principii care nu erau 22 încadrați în administrația otomană sprijină foarte mult reconstrucția la Sfântul Munte.22 După unele date, primul dintre domnitorii Țării Moldovei care a stabilit legături cu mănăstirile athonite a fost Alexandru cel Bun, care, printr-o carte domnească de la 26 mai 1442, se obligă să 23 vină cu ajutoare și daruri anuale în folosul mănăstirii Zograf.23 Pe parcursul sec. XV - prima treime a sec. XVII, domnitorii Țării Moldovei au continuat aproape permanent să acorde sprijin material mănăstirii athonite. Sunt atestate documentar ajutoare 19M. Păcurariu, Istoria Bisericii Ortodoxe Române, București, 1993, vol. II, p. 568. 20 I. Moldoveanu, Contribuții la istoria relațiilor Țărilor Române cu Muntele Athos (1650-1863), București, 2007. 21N. Iorga, Istoria Bisericii Românești, București, 1995, ed. II, pp. 315-316; C. Șerban, Domnia lui Vasile Lupu..., op. cit., p. 191. 22 M. Crăciun, Protestantism și ortodoxie în Moldova (sec. XIV-XV), Cluj, 1996, p. 35. 23 Documenta Romaniae Historica, A, Moldova, vol. I, București, 1975, pp. 311-312. 119 din partea domnitorilor moldoveni: Ștefan cel Mare și Sfânt, Petru Rareș, Alexandru Lăpușneanu, 24 Petru Șchiopu, Movileștilor etc.24 Sprijinul lui Vasile Lupu mănăstirilor athonite s-a materializat prin ridicarea din temelii, renovarea și împodobirea unor construcții mănăstirești, sprijin bănesc, închinări ale mănăstirilor, schiturilor și bisericilor moldovenești cu toate metocurile, fenomen ce ia amploare în sec. XVII-XVIII, diverse daruri ș.a. Astfel, prin hrisovul din 1641 Vasile Lupu a închinat mănăstirea Trei Ierarhi din Iași 25 comunității mănăstirilor de la Sfântul Munte.25 La 6 martie 1641 Vasile Lupu închinase Trei Ierarhi și Biserica Domnească din Bacău.26 În 1645 Vasile Lupu a făcut daruri în bani, ca să fie plătite 27 birurile datorate stăpânirii otomane de către toate mănăstirile din Sfântul Munte.27 De o atenție specială din partea lui Vasile Lupu s-a bucurat mănăstirea Vatoped. Pe 17 septembrie 1647 domnitorul îi confirmă Vatopedului proprietățile închinate anterior. La 10 aprilie 1650, Vasile Lupu îi confirma mănăstirii Golia mai multe sate. Dar marele domn nu numai că a înzestrat bogat mănăstirile-metoc ale Vatopedului, ci a dat bani și pentru a face lucrări acolo, în Muntele Athos. Astfel, la 1646 se refăceau chiliile nordice, la 1652 se picta altarul, iar la 1654 se refăceau și chiliile din nord-vest. Tot cu ajutorul lui Vasile Lupu s-a putut reface și schitul Saraiului, sau Sfântul Andrei. În timpul acestei domnii, Vatopedul a mai căpătat alte două mănăstiri din Galați. Este vorbă de Precista și Sfântul Dumitru.28 Tradiția de a ajuta Vatopedul a fost preluată și de fiica lui Vasile Lupu - Ruxanda care la 29 1665-1666 închină Vatopedului trei sate din Moldova.29 De o atenție deosebită din partea domnitorului s-a bucurat și mănăstirea Zograf. La 1641-1642 Vasile Lupu acordă Zografului câteva moșii de peste Prut, moșii care făceau parte din averea mănăstirii Căpriana.30 Dar cea importantă danie a domnului Vasile Lupu era făcută la 25 martie 1651, când a închinat Zografului mănăstirea Dobrovăț, împreună cu moșiile sale: Chintești, Dărăgoi, Cârșești, Bulbuca, Mălăești-Tutova, Lipovățul și niște grădini din Iași etc. Datorită acestei danii, chipul domnitorului a fost zugrăvit la Zograf, alături de cele ale lui Ștefan cel Mare și Alexandru 24Th. Bodogae, Ajutoare românești la mănăstirile din Sfântul Munte Athos, Sibiu, 1940, p. 218. 25 N., Stoicescu, Repertoriul bibliografic al localităților și monumentelor medievale din Moldova, București, 1974, pp. 433-434. 26 A. Zubco, Biserica în Țara Românească și Moldova în secolele XIV-XVII, Chișinău, 2001, p. 89. 27 Ibidem, p.137. 28 I. Moldoveanu, Contribuții la istoria relațiilor..., op. cit., p. 108. 29 Th. Bodogae, op. cit., p. 121. 30 E. Hurmuzachi, Documente, vol. XIV, partea III, București, 1963, p.163. 120 31 Lăpușneanu.31 În atenția domnitorului s-a aflat și mănăstirea Marea Lavră. Vasile Lupu închină Lavrei mănăstirea Sfinților Trei Ierarhi din Iași și metocul acesteia - biserica Sfinților Atanasie și Chiril din Copou.32 O altă biserică, cea din Ismail, cu hramul Sfântul Nicolae, de asemenea, a fost 33 închinată în 1648 mănăstirii athonite Caracalu.33 Din cele expuse anterior, putem concluziona că Vasile Lupu a domnit într-o perioadă dificilă din punct de vedere politico-confesional. Grație susținerii financiare și influenței sale, patriarhiile apostolice și mănăstirile athonite au putut sa facă față presiunii financiare a Porții Otomane si prozelitismului catolic și reformat occidental. Vasile Lupu, prin aceste acțiuni, urmărea scopul de a obține sprijinul Patriarhiilor Apostolice, în special al celei de la Constantinopol, pentru declanșarea unei mari răscoale antiotomane și refacerea Imperiului Bizantin sub conducere sa. Bibliografie 1. Bodogae, T., Ajutoarele românești la mănăstirile din Sfântul Munte Athos, Sibiu, 1940, ed. II, București, 2003. 2. Călători străini privind Țările Române, vol.VI, București, 1976. 3. Dobjanschi, Ana, Simeon, Victor, Arta în epoca lui Vasile Lupu, București, 1979. 4. Hurmuzaki, E., Documente, vol. XIV, București, 1910. 5. Istoria bisericească universală (vol. II), București, 1993. 6. Istoria Românilor, vol. V, București, 2003. 7. Iorga, N., „Vasile Lupu ca următor al împăraților de răsărit în tutelarea patriarhiei de Constantinopol și al Bisericii Ortodoxe”, în Analele Academiei Române. Tom XXXVI, București, 1913. 8. Iorga, N., Bizanț după Bizanț, București, 1972. 9. Iorga, N., Istoria Bisericii Românești, București, ed. II, 1995. 10. Moldoveanu, I., Contribuții la istoria relațiilor Țărilor Române cu Muntele Athos (16501863), București, 2007. 11. Nastase, D., „Coroana împărătească a lui Vasile Lupu”, în Anuarul de Istorie „A.D. Xenopol”, vol. XXXI, Iași, 1994. 12. Pilat, L.,„Ortodoxie, catolicism și „Contrareformă” în Moldova la mijlocul secolului XVII”, în Etnie și confesiune în Moldova medievală (coord. I. Toderașcu), Iași, 2008. 13. Porcescu, S., Sfânta Cuvioasă Parascheva - ocrotitoarea Moldovei, Tesalonic, 1991. 14. Păcurariu, M., Istoria Bisericii Ortodoxe Române, București, 1993, vol. II. 15. Pippidi, A., Tradiția politică bizantină în Țările Române în secolele XVI-XVIII, București, 1983. 16. Șerban, C., Domnia lui Vasile Lupu (1634-1653), București, 1991. 31 A. Zubco, op. cit., p. 136. 32 N. Iorga, Istoria Bisericii Românești, București, 1995, vol. II, p. 495. 33 I. Moldoveanu, op. cit., p. 200. 121 17. Szekely, M., „Un proiect nerealizat: mitropolia de la Trei Ierarhi”, în Anuarul de Istorie „A.D. Xenopol”, vol. XXXI, Iași, 1994. 18. Zubco, Angela, Biserica în Țara Românească și Moldova în secolele XIV-XVII, Chișinău, 2001. 122 Notă asupra ediției 1. Transcrierea textelor prezentei ediții are în vedere, în primul rînd, necesitatea redării cu fidelitate a unor texte aparținînd altui secol, în vederea studierii lor sub aspect filologic și lingvistic1. Transpunerea acestor texte în alt alfabet decît cel în care au fost ele scrise, și pentru cititorii altei perioade din evoluția limbii române, a făcut ca, la diferite nivele, să apară concesii făcute sistemului actual de scriere fo-nematică și normelor sale ortografice. Fără a putea ști exact cum ar fi acționat scriptorii secolului al XVI-lea dacă ar fi avut la îndemînă sistemul actual de scriere și normele ortografice actuale, în suficient de multe situații a apărut necesitatea unor opțiuni pe care editorul le-a făcut în funcție de normele actuale (respectînd mai ales principiile sintactic și simbolic), orientat însă de diferite elemente caracteristice epocii în care au fost redactate textele. Încercarea de a ajunge la limba textelor, fără a se distruge imaginea lor grafică s-a lovit de variate dificultăți cărora editorul a încercat să le găsească soluțiile cu gradul cel mai ridicat de compatibilitate, atît sub aspect filologic, cît și practic. De aceea, este posibil ca, uneori, cel puțin aparent, soluțiile sale să pară eclectice și lipsite de coerența pe care o analiză mai puțin atentă le-ar da. Concentrarea editorului asupra scriptorului și a textului său a putut uneori să-l depărteze pe cel dintîi de cititor, fără a avea garanția că astfel s-a apropiat corect de text. Rămînînd ca explicații mai amănunțite să fie oferite în Studiu, în cele ce urmează se fac necesarele precizări de ordin general2. 1 Principalul text transcris este Codicele Bratul (CB), text însoțit de facsimil. Anexa cuprinde, întocmai ca și în cazul precedent, așa-numitul Apostol Iorga (AI); ambele texte au beneficiat de același tratament din partea editorului. Transcrierea CB este însoțită de transcrierea Codicelui voro- nețean (cv) și a Praxiului coresian (cp), operate de către autorul ediției, după facsimilele din edițiile Mariana Costinescu, respectiv Ion Bianu (v. Sigle și bibliografie). 2 Pentru discutarea chestiunilor de ordin lingvistic, precum și a celor ridicate de traducere, v. Al. Gafton, Evoluția limbii române prin traduceri biblice din secolul al XVI-lea. Studiu lingvistic asupra Codicelui Bratul în comparație cu Codicele Voronețean, Praxiul Coresian și Apostolul Iorga, Iași, 2001. VI CODICELE BRATUL 2. Întrucît semnele de punctuație din manuscrise și din tipăritură sînt distribuite în așa fel încît nu oferă indicii asupra segmentării textelor, cele folosite în transcrieri sînt cele cerute de conținutul textelor și conforme cu normele actuale de punctuație. Notarea acestora s-a făcut în funcție de anumite necesități, acordîndu-se atenție posibilității (atunci cînd aceasta exista) ca scriptorul să nu fi înțeles corect textul, chiar și datorită unei segmentări greșite a acestuia, sub aspectul în discuție. În general, editorul a încercat să nu intervină, nici pe această cale, în text, refuzînd capcana modernizării ori a modificării în acest fel a textului. Principala grijă a fost aceea de a nu spori segmentele obscure ori greșite din text, fără, însă, a lămuri ceea ce nu se poate ști cum a fost înțeles de către scriptor. 3. Slovele suprascrise, precum și cele lipsă datorită unor prescurtări uzuale în epocă au fost trecute în rînd, respectiv completate, fără a se semnala acest lucru în transcriere. Situațiile în care această operațiune a solicitat unele opțiuni din partea editorului, opțiuni încadrabile în cîteva categorii și reprezentate prin suficient de multe situații concrete, pot fi verificate în subsecțiunea care prezintă caracteristicile grafice ale textelor, tipurile de greșeli înregistrate etc. Nu s-au notat semne precum accentele, spiritete, iericul, paiericul, chendima, deoarece ele nu prezintă interes din perspectiva studiului de față, atît timp cît notarea lor în manuscris s-a făcut, de regulă, aleatoriu sau conform altor criterii decît celor cerute de limba română (cazul accentului ascuțit sau al chendimei). 4. Slovele omise de copist sînt completate și marcate prin [ ] numai în cazurile în care editorul a considerat că își poate asuma răspunderea unei astfel de intervenții. Slovele în plus, lipsite de valori fonetice, au fost eliminate în urma unor temeinice analize. Situațiile de acest fel sînt discutate în cadrul Studiului filologic. Întrucît lucrarea conține întregul text facsimilat3, o verificare a transcrierii, împreună cu urmărirea unor particularități ale textului de la 1559-1560, fiind ușor de realizat, pentru a nu se încărca inutil transcrierea, s-a procedat la unele simplificări. Rolul simplificărilor a fost acela de a permite apariția în textele transcrise a unor elemente, a căror prezență a fost considerată necesară, precum și ușurarea lecturii în vederea studierii textelor. Din acest motiv se cuvin făcute unele precizări. 5. Există unele cazuri concrete în care intervențiile editorului nu au fost foarte consecvente acordînd preponderență diferitor criterii. Spre exemplu, numele apostolului Petru este notat cu constanță astfel, deși nu întotdeauna grafia din CB o permite, în vreme ce alte substantive din aceeași categorie (antroponime, etnonime, toponime) sînt notate așa cum apar în texte, considerîndu-se că scriptorul nu era familiarizat cu acestea ori abia lua cunoștință de ele. În aceste cazuri, fidelitatea față de texte este maximă. Numele sfîntului Ștefan este astfel notat de fiecare dată, deși apare scris cu constanță conform normelor ortografice slavone. Nume precum 3 În procesul fotocopierii, mărimea textelor a fost redusă cu cca 35%. NOTĂ ASUPRA EDIȚIEI VII Isac, Haran, Sarra apar notate Isaac (CP- 25/15) sau Isac (CP- 25/16), Saara (CB-312/14) etc., adică respectîndu-se grafiile din diferitele locuri în care aceste substantive apar. Deși, în general, au fost urmate principiile ortografice actuale, vocalei e nu i s-a notat preiotarea, respectîndu-se normele de scriere care guvernează textele vechi (și care pot fi constatate, de altfel, pînă în secolul al XX-lea). Pe de altă parte, deși s-a notat preiotarea pentru vocala a, au fost operate simplificări, precum în cazul sufixului slavon de imperfect -aa, cu toate că editorul este încredințat că, pentru textul CB, se poate afirma prezența unei tendințe manifeste de a introduce, sau doar de a respecta, o anumită normă asumată de scriptorul acelui text. Opțiunea a fost hotărîtă de unele considerente de ordin practic, precum și de posibilitatea reală și de temeiurile găsite în a opera această simplificare și corectură. Tendința, însă, trebuie semnalată și reținută. 6. Capurile și versetele sînt notate luîndu-se ca reper textul Noului Testament din ediția greco-latină siglată Vulgata. Referirile la versiunea slavonă privesc versiunea din CB, așa cum cele privitoare la AI privesc versiunea intercalată acolo. Zacealele, precum și toate locurile notate în manuscris ca încheind o (sub)secțiune a textului biblic, au fost semnalate prin a. Nu s-au notat elementele care au fost considerate a fi exterioare textului propriu-zis, precum cele cîteva indicații ale scriptorilor, ele aparținînd manuscriselor, respectiv tipăriturii, analiza lor sub aspect lingvistic nefiind de natură să îmbogățească datele și concluziile deja obținute. Ghilimelele „ ” încadrează fragmentele care conțin vorbire directă. Ghilimelele « » încadrează citatul în citat. Sublinierile se referă la pasaje citate de către personaje ale povestirii și care cuprind fragmente (de regulă, citate) din alte cărți biblice. Parantezele (...) marchează locurile ilizibile sau lipsă din manuscrise și din tipăritură. 7. Porțiunile de text neconcordante între CB (Codicele Bratul), pe de o parte, textul slavon, și cel greco-latin, pe de altă parte, au fost evidențiate, de cele mai multe ori, în note de subsol. Pentru fragmentele din Psaltire și din alte texte biblice la care se face referire în CB există trimiteri. Fiecare exemplu citat din versiunile Apostolului secolului al XVI-lea conține o trimitere către textul din care a fost extras indicîndu-se cartea biblică, capul și versetul. În cazul Psalmilor, subsolul conține și transcrierea din PS.S, ediția I.-A. Candrea. Cît privește numerotarea Psalmilor, se are în vedere și cea din B. Jer. În cazurile în care, din discuția purtată în Studiu, proveniența exemplului oferit este vădită, sigla textului poate lipsi. În situațiile în care se oferă exemple din CB, dintr-o porțiune de text a cărui proveniență nu a fost identificată, sau nu are un corespondent în Vulgata, trimiterile se fac indicîndu-se pagina și rîndul din manuscrisul editat. Același tip de trimitere a fost utilizat în subcapitolul privitor la grafie. 8. O ultimă precizare se cuvine făcută în legătură cu o aparentă carență a ediției de față. Spre deosebire de alte ediții de text vechi, CB nu conține un Indice de cuvinte. Faptul poate fi oarecum stînjenitor pentru cercetători și poate fi considerat în VIII CODICELE BRATUL diferite feluri de către filologi. Autorul ediției ține să precizeze că a întocmit un astfel de instrument. Deosebit de întins, Indicele rezultat înglobează toate ocurențele tuturor cuvintelor din cele patru texte în discuție. Ordinea acestora este alfabetică, cu precizarea clasei lexico-gramaticale a cuvîntului, nu de puține ori, lucru destul de anevoios deoarece textele conțin cuvinte cu valori gramaticale asupra cărora este greu să se convină fără dubii. Fiecare cuvînt este prezent prin toate formele sub care apare în texte, însoțit de trimiterile corespunzătoare. Întrucît există destul de multe cuvinte care apar în texte cu diferite valori (uneori același titlu de dicționar, alteori titluri diferite), Indicele se apropie deja de un Dicționar. Obținînd extrem de greu, după ani, șansa de a publica ediția de text, autorul ediției a optat pentru publicarea separată și ulterioară a Indicelui. Studiu filologic 0. Considerații de ordin general asupra textelor studiate Datele pînă acum cunoscute indică, pentru secolul al XVI-lea românesc, existența a patru versiuni ale Apostolului: Codicele Bratul (CB), Codicele voronețean (CV), Praxiul coresian (CP) și Apostolul Iorga (AI). De întinderi diferite, provenind din mai multe arii lingvistice și prezentînd sensibile diferențe sub aspect lingvistic, filologic și paleografic, aceste patru texte prezintă urme certe ale relațiilor de filiație afirmate și demonstrate de mai mulți cercetători români1. 1 V. mai ales, N. Iorga, Cîteva documente de cea mai veche limbă românească (sec. al XV-lea și al XVI-lea), în AA, s. II, Mem. Secț. Lit., XXVIII (1906), p. 100-105; Al. Rosetti, Lexicul Apostolului lui Coresi în raport cu cel al Codicelui Voronețean, în gs, I (1923), p. 100-106; Șt. Pașca, Probleme în legătură cu începuturile scrisului românesc. Versiunile românești din secolul al XVI-lea ale „Apostolului”, în CL, II (1957), p. 49-54; P.P. Panaitescu, Începuturile și biruința scrisului în limba română, Editura Academiei, București, 1965, p. 127 și urm.; I. Gheție, Cu privire la textele sla-vo-române în traducerea interlineară din secolele al XVI-lea și al XVII-lea, în LR, XVII (1968), p. 75-78; G. Mihăilă, Problemele editării și studierii textelor bilingve slavo-române din sec. al XVI-lea, în Actele celui de-al XII-lea Congres Internațional de Lingvistică și Filologie romanică (București, 15-20 aprilie), vol. II, Editura Academiei, București, 1971, p. 93-99; G. Mihăilă, Fragmentul de Apostol slavo-român din colecția N. Iorga, p. 250-260, în G. Mihăilă, Contribuții la istoria culturii și literaturii române vechi, Editura Minerva, București, 1972; G. Mihăilă, Observații asupra manuscrisului slavo-român al popii Bratul (1559-1560), în sLLF, II (1972), p. 301-345; G. Mihăilă, Primul manuscris românesc precoresian datat: Codicele popii Bratul din Brașov (1559-1560) și sursele sale, în Mihăilă Studii, p. 59-103; Al Mareș, Apostolul Iorga și cele mai vechi versiuni românești al Apostolului, în LR, XXV (1976), p. 505-513; Mariana Costinescu, Versiunile din secolul al XVI-lea ale Apostolului. Probleme de filiație și localizare, în volumul coordonat de I. Gheție, Cele mai vechi texte românești. Contribuții filologice și lingvistice, București, 1982, p. 93-145; Al. Mareș, Datarea Codicelui Voronețean, în LR, XXXI (1982), p. 41-50. X CODICELE BRATUL 0.1. Principalul manuscris care face obiectul prezentei ediții a fost descoperit de către Gr. Crețu, la mînăstirea Sucevița, după descoperirea de către același a manuscrisului Codicelui voronețean, adică după 1870. Deși a copiat fidel manuscrisul slavo-român descoperit, filologul român a făcut unele sublinieri și însemnări pe manuscrisul din secolul al XVI-lea și a numerotat fiecare pagină. De asemenea, a urmat numerotarea capurilor, cu romane și arabe de data aceasta, a făcut unele însemnări marginale semnalînd uneori lipsa unor versete din CB, a marcat, în text, unele forme pe care le-a considerat demne de atenție, a făcut „completări” și „corecturi” în textul slavon etc. După moartea sa, textul ajunge la Gh. Cardaș, care îl face cunoscut membrilor comunității științifice, după care îl donează Muzeului Literaturii Române din Iași. În momentul cînd a fost reprodus de noi (prin bunăvoința domnilor Lucian Vasiliu, director al Muzeului Literaturii Române din Iași, și Mirel Cană, muzeograf la Casa Memorială „Dosoftei”), manuscrisul se afla la Casa Memorială „Dosoftei”, sub numărul de inventar 14 (modificat, din nr. inv. 2005). De-a lungul timpului, manuscrisul a primit diferite denumiri: manuscrisul Bra-tul, Apostolul sau Codicele popii Bratul, Apostolul sau Codicele Cardaș. În prezenta ediție, numele adoptat va fi Codicele Bratul. Codicele Bratul este un manuscris miscelaneu avînd 474 de pagini, scris cu caractere chirilice, semiunciale, în limbile română și slavonă. Cea mai mare parte a textului este scrisă intercalat, în cele două limbi, porțiunile care le separă neavînd dimensiuni care să poată fi subordonate unui criteriu. Spre sfîrșitul manuscrisului, acest procedeu este abandonat, astfel încît apar pagini întregi care cuprind text scris fie numai în slavonă, fie numai în română. Fără ca acest fapt să poată fi respectat cu cea mai mare rigoare, textul românesc este scris cu cerneală roșie, cel slavon fiind scris cu cerneală neagră. Conform unei însemnări aflate la p. 426, lucrul la manuscris a fost încheiat în 1559 sau 1560, fiind scris de un oarecare preot Bratul. Principalul text tradus este cel al Faptelor Apostolilor, aproape integral. Versiunea CB a Apostolului, în întregime intercalată, se întinde la p. 1 la p. 265 a manuscrisului și cuprinde întreg textul biblic menționat, de la capul I la capul XXI (cu excepția unor mici omisiuni, de întinderi variabile2, dar mai mici decît un verset, cea mai importantă fiind confuzia care apare la sfîrșitul capului VII (vers. 55-58), apoi capurile XXIII-XXVI, care sînt reprezentate de un număr variabil, dar incomplet de versete, capurile XXVII și XXVIII în întregime. De la p. 265 la 295 apare Epistola lui Iacov integral. Epistolele lui Petru, I și II, Ioan, I și II apar aproape integral. De asemenea, Epistola lui Iuda este redată integral, între paginile 378389. Precum Faptele Apostolilor, fiecare Epistolă, cu excepția celei de-a doua a apostolului Petru, este precedată de o Spunere3. Urmează fragmente foarte scurte 2 Prezente, de altfel, în întreg manuscrisul. 3 Fără a cunoaște situația din textele grecești corespunzătoare, se poate afirma cu certitudine că textele Spunerilor nu au fost compuse de către traducătorul român. Aceste texte pot fi comparate între STUDIU FILOLOGIC XI din: Epistola a doua către corinteni, Evangheliile după Matei, Ioan, precum și din alte texte cu caracter sacru (Psalmul necanonic 151, Omilia pentru Paști etc.). Manuscrisul mai conține două rețete populare și o formulă magică* 4. Privitor la autorul manuscrisului, sinteza a tot ceea ce s-a spus se află într-o construcție teoretică destul de larg răspîndită și care apare într-un studiu anterior amintit5. Pentru autorul articolului, care vorbește despre „personalitatea copistului” ca despre ceva ușor de cunoscut6, Bratul „ne este întrucîtva cunoscut ca făcînd parte din cercul preoților cărturari de la Brașov și din împrejurimi, nu numai din însemnarea sa (...) ci și dintr-o altă însemnare pe un Molitvenic, copiat în 14521453”. Însemnarea este: „Acest Molitvenic l-a cumpărat popa Dobre de la Bratul, pentru 55 de aspri, și l-a dat la sfînta biserică din Șchei 7077” (1 sept. 1568-31 aug. 1569). Deși sursele nu spun că acest Bratul ar fi fost, și el, preot, G. Mihăilă crede că „faptul poate fi presupus”. Neconvingător, șirul de presupuneri, face loc întrebării: cum de preotul Bratul, care face parte din același cerc ca și preotul Dobre, vinde ceea ce cumpărătorul cumpără doar pentru a dona Bisericii? Peste aceasta se poate trece ușor dacă, iarăși, se presupune că Bratul face parte din cercul amintit doar în sensul că făcea afaceri cu preoții din Șchei. Atunci, mai ușor s-ar accepta că acest Bratul trăia (și) de pe urma acestei îndeletniciri, caz în care trebuie considerat un simplu copist și comerciant de manuscrise, ceea ce face mai greu de acceptat presupunerea că ar fi și preot. O parte a acestei ipoteze se află la P.P. Panaitescu, care face observația că Bratul nu este menționat în actele bisericii din Șchei ori în alte asemenea surse, la care G. Mihăilă adaugă: „trebuie să conchidem că - scriind în grai sud-transilvănean - «era probabil profesor al școlii de acolo (din Șchei, n.n. [G.M.]), copist de manuscrise» sau «preot la vreo biserică din Țara Bîrsei»”. Dacă ele de la o versiune la alta, precum Faptele sau Epistolele. O caracteristică generală a Spunerilor se referă la aceea că ele încearcă nu atît rezumarea conținutului Faptelor sau Epistolelor, cît enumerarea, mai degrabă pe nerăsuflate, decît în fraze ample, a momentelor considerate mai importante la care face referire textul pentru care s-a redactat acea Spunere. Datorită întinderii considerabile, a amplorii și varietății de conținut a Faptelor, Spunerea la acestea - nu întîmplător, probabil -, atît în CB, cît și în CP, se oprește exact în același punct. Începînd ca o construcție rezumativă ambițioasă, această Spunere subliniază, la început, continuitatea față de cea de-a treia Evanghelie, oferă informații despre autorul celor două scrieri, medic din Antiohia, aflat în strînse relații cu apostolul Pavel, după care punctează momentele Înălțării lui Isus, al Coborîrii Duhului Sfînt, al alegerii lui Matei în locul lui Iuda, al alegerii celor șapte diaconi. După ce enumerase numele apostolilor, textul pare a-și propune să înșire faptele acestora. Este posibil, însă, ca, spre deosebire de celelalte Spuneri, aceasta să fie altfel concepută deoarece, în continuare, nici în CB și nici în CP, nu urmează o temerară înșiruire a respectivelor fapte, ci însuși textul biblic. 4 Pentru o prezentare amănunț it ă a conț inutului CB v. G. Mihăil ă, Manuscrisul slavo-român al popii Bratul (1559-1560), în SLLF, II (1972), p. 307-311. 5 G. Mihăilă, Observații asupra manuscrisului slavo-român al popii Bratul (1559-1560), în sllf, II (1972), p. 301-345. Ne vom referi în special la cele menționate la p. 311-315 a st. cit. 6 Oricît de mult ne-am dori acest lucru, el nu poate fi cunoscut decît în măsura în care singur scrisul acestuia o îngăduie. Informațiile altor surse lipsesc, situație care, probabil, va rămîne neschimbată. XII CODICELE BRATUL prima profesie, pură presupunere, poate fi acceptată doar ca o deducție împotriva căreia nu se poate obiecta, și numai întrucît este urmată (în fapt, lucrurile ar trebui să fie invers) de precizarea „copist de manuscrise” - singurul lucru pozitiv, afirmat de surse, așadar, de încredere și care permite oricui să construiască raționamente -, cea de-a doua nu are decît scopul de a nu rupe relația dintre cei doi Bratul. Ar fi de observat că, în textele din drh B. Țara Românească, volumele V (1551-1565), VI (1556-1570), VII (1571-1575), numele Bratul revine destul de des. spre exemplu, un act menționează un martor cu acest nume, apoi un „popa Bratul cel bătrîn”, martor la o vînzare în București, 20 mai, 1571, precum și unii dregători mari și mici avînd acest nume. Printre scribii de documente domnești revine des un Bratul din Negești. Astfel, se poate aminti: „Am scris eu, Bratul din Negești, în cetatea aceasta, Tîrgoviște, luna martie 20 zile, în anul 7061” (DRH V, p. 26, r. 3-4 în textul sl., 26, 25-26, în textul rom.); „Am scris eu, Bratul din Negești, în orașul Gherghița”, text din 21 octombrie [1554-1557] (DRH V, 43, 36-37, respectiv 44, 12-13); „Și eu, Bratul din Negești, care am scris în satul Rădulești, luna mai 10 zile, de la Adam ani curgători, în anul 7063” (DRH V, 50, 1-2, respectiv, 50, 23-24); sau „Și eu, Bratul b]9+)fo care am scris în cetatea de scaun numită București, luna octombrie 9 zile, de la Adam cursul anilor, în anul 7066” (DRH V, 118, 43-44, respectiv 119, 22-23). În aceleași volume, numele Coresi apare deseori, în situații precum cele arătate pentru Bratul. Din păcate, toate aceste însemnări nu permit corelații care să contureze personalitatea scriptorului CB, mai mult decît apare ea prin chiar activitatea care l-a adus în atenția posterității. În acest caz, posibilitatea ca un anume Bratul, preot sau doar diiac, cunoscător de slavonă, grămatic și liber profesionist, să fi trăit din întocmirea de documente, traducerea sau revizia de texte religioase, se poate apropia de realitate mai mult decît alte ipoteze, sau poate fi la fel de hazardată. situația este una dintre acelea în care trebuie să ne mulțumim cu existența textului, oricum mai prețioasă decît biografia unui autor a cărui operă s-a pierdut. Plecînd de la unele date certe, cunoscute și atestate de documente, și care privesc activitatea și preocupările celor din zona Brașov, cu punctul de iradiere în Șchei, însă, nu se poate face mai mult decît o speculație îndrăzneață, care să presupună timid o legătură între preotul Bratul, autor al manuscrisului CB, și un Bratul, care a vîndut alt manuscris unui preot brașovean. De fapt, cu toată acumularea de date, singurul lucru care se păstrează îl reprezintă identitatea numelor. Mai mult, nici pentru unul, nici pentru celălalt, personalitatea construită nu este mai mult decît una pur ipotetică. Cîntărind cu obiectivitate datele concrete existente în acest moment, păstrînd cu strictețe relația cu acestea și repectînd limitele pe care ele le permit, cercetătorul constată că nu se poate demonstra nici o relație între un Bratul și celălalt, nu se poate atribui nici unuia o anumită identitate ori o personalitate. Din păcate, despre scriptorul acestui text nu se poate spune cu certitudine mai mult de-cît apare în însemnarea autografă de la pagina 4267: era preot și se numea Bratul8. 7 Însemnarea de la p. 453, similară celei din AI, CV, aparține, foarte probabil, unuia dintre cititorii ori deținătorii tîrzii ai manuscrisului. Alături de felurite însemnări, obișnuite, în general, pe marginile manuscriselor, cea de la p. 453 a CB nu interesează discuția de față. 8 Astfel de chestiuni, avînd la dispoziție date atît de sărace, nu pot permite aserțiuni prea categorice, dorite deopotrivă de către cititor și cercetător. STUDIU FILOLOGIC XIII Privitor la eventualitatea ca întregul Codice să aparțină mai multor scriptori, indiferent de orice construcție teoretică, cu premise mai mult sau mai puțin accentuat ipotetice, variabilitatea constatată în ceea ce privește nivelul grafic și lingvistic al textului se încadrează în limite acceptabile dacă ne referim la o singură persoană. De aceea, fie primind ajutor de la o persoană din anturaj, fie încercînd el însuși noi stiluri, scriptorul Codicelui Bratul rămîne singura persoană care, în mod cert, poate fi considerată a fi scris textul pe care l-a semnat. Deși s-a adoptat această explicație, ea nu este caracterizată de gradul ridicat de certitudine pe care l-ar putea căpăta dacă s-ar ști care a fost motivul alcătuirii Codicelui și la ce a servit inițial această lucrare, fapt care ar putea lămuri, de altfel, foarte multe dintre necunoscutele textului. Analiza atentă a ductului slovelor, a slovelor întrebuințate, a felului în care se trasează și utilizează componentele sistemului brahigrafic, a modului în care in-teracționează uneori slovele, alte asemenea caracteristici au putut conduce la concluzia că, pe cît se poate spune, acest manuscris aparține aceleiași persoane. De-a lungul său, manuscrisul cunoaște diferite variații care derivă din neidentitatea tuturor elementelor luate în discuție. Aceste variații, însă, se încadrează, în mod rezonabil, între limite care pot fi ușor acceptate ca fiind caracteristice scrisului aceluiași individ (mai ales dacă ne referim la un individ aparținător de o epocă în care un sistem ortografic abia se închega sub presiuni diferite ca pondere și ca direcție). Poate fi interesant faptul că suficient de multe dintre variațiile constatate se înregistrează pe aceeași pagină, nu urmează un anumit traseu și nu dispar. Nu se pot delimita astfel, spre exemplu, începuturile zilelor de lucru la text, ceea ce poate însemna și că variațiile constatate pot aparține aceleiași ședințe de lucru și, foarte probabil, aceluiași individ. Unele elemente par a indica destul de sigur că scriptorul se lăsa influențat de imaginea individuală, dar și de cea globală a slovelor, așa cum apăreau acestea în textul pe care îl revizuia. Aceeași mînă, uneori purtînd instrumente de scris cu diferite caracteristici, pare a încerca felurite tipuri caligrafice. Alteori, destul de rar dacă se are în vedere lungimea textului, scriptorul pare atît de absorbit (ori atît de apatic) de actul copierii, încît uită să schimbe calamus-ul scriind în continuare în cealaltă limbă, cu aceeași culoare. La pagina 338, ultimele patru rînduri conțin un scris avînd caracteristici generale diferite de cele particulare CB. Acest tip grafic durează pînă la pagina 341, dar el poate fi sporadic întîlnit în restul manuscrisului (jumătate din pagina 377, pagina 383, de la jumătatea paginii 392 pînă la pagina 394). Prima explicație posibilă, care poate fi luată în seamă, este aceea că o altă persoană a ajutat, pe porțiuni mici, la continuarea lucrului. Corelînd, însă, această situație în care, în mod evident, imaginea grafică de ansamblu diferă de imaginea obișnuită a manuscrisului, cu rezultatele unei analize mai amănunțite a felului în care se trasează fiecare slovă, a slovelor în general, precum și cu ceea ce apare în alte locuri din manuscris, se impune o altă explicație. De multe ori, scrip-torul se comportă ca și cum ar fi experimentat diferite tipuri de caligrafie, unele XIV CODICELE BRATUL deprinse ori observate de puțină vreme, uneori încă insuficient stăpînite, altele decurgînd dintr-o influență de moment. Astfel, pentru porțiunea de text situată între p. 459-462 se poate afirma, la rigoare, că aceasta ar putea aparține altcuiva decît lui Bratul. Cu toate acestea, observarea atentă a scrisului de la paginile următoare (de la p. 463 pînă la sfîrșitul ms.) și compararea cu cel ce poate fi atribuit cu siguranță celui care a semnat manuscrisul impune nu doar constatarea că nu există diferențe ce ar îndreptăți opinia că scrisul aparține altcuiva, dar și că acest scris este identic cu cel ce apare pe unele porțiuni al manuscrisului preotului. Fără a respinge categoric posibilitatea ca scrisul dintre p. 459-462 să aparțină altcuiva, am observa doar că, prin unele caracteristici ale slovelor care pot fi considerate particulare fiecărui scriptor - cum ar fi trăsăturile care încep slova și cele care preced momentul ridicării penei de pe hîrtie, gradul de deschidere al unghiurilor, perfecțiunea formelor rotunjite -, precum și observînd acest scris alături de cele ce apar la alte pagini (371, 393, 394, 403, 444-449, 483, înșiruire pe care analiza atentă, rînd cu rînd a paginilor încredințează editorul că ar putea continua, atît cu numere de pagină mai mari, dar și mai mici) ar permite luarea în calcul și a ipotezei că, de fapt, am putea avea a face mai degrabă cu un alt scris decît cu o altă mînă9. Este foarte probabil ca scriptorul Codicelui Bratul să fi suferit, și la acest nivel, diferite influențe dinspre textele cu care s-a aflat în contact (românești și slavone, unele contemporane, altele nu, din diferite arii românești) sau dinspre diferite persoane. Aceste influențe, care au putut lăsa urme de diferite intensități, conjugate cu variabilitatea firească la nivelul scrisului preotului au putut fi de natură să conducă la diferențele constatate astăzi. Constatarea aceasta face loc ipotezei (și ea lipsită de elemente de sprijin demonstrabile) că, într-adevăr, se poate vorbi despre un anumit caracter „solemn” al scrisului. În cadrul acestui act aproape că se putea produce o anumită dedublare care, într-o perioadă de începuturi a scrisului și a culturii superioare, contribuia și la edificarea personalității individului ca ființă culturală. Procesul acesta, dotat cu solemnitate, nu era lipsit de momente de intervenție a factorului inconștient, natural. Caracteristicile lingvistice ale textului se însumează într-un fel care permite avansarea ipotezei că, în destul de multe locuri, copistul-revizor intervine în textul original, ceea ce, sub aspect lingvistic, conduce la o relativă eterogenitate a textului, pe fondul existenței unei norme literare încă insuficient fixate. Cu toate acestea - deși orice presupunere asupra destinației inițiale a textului este dificil de făcut -, 9 Întrucît textul slavon și cel românesc de pe aceste porțiuni prezintă un scris identic, această situație se constituie în argument care reduce la absurd ipoteza conform căreia textul slavon ar fi fost intercalat mai tîrziu. Este greu de acceptat ca, iarăși, textul românesc să fi fost scris lăsînd liber locul estimat ca necesar textului slavon pînă și pe aceste pagini (unele chiar jumătăți de pagini), apoi să se fi produs intercalarea textului slavon cu exact același tip de scriere, ca și cum ar fi fost produsă în același moment, în aceeași stare ca și scrierea de pe porțiunea românească. sTUDIU FILOLOGIC XV unele particularități par a indica faptul că acesta a fost copiat într-un alt mediu lingvistic decît cel din care făcea parte copistul. Nu este exclus ca preotul, poate reprezentant, mai degrabă, al unui grai sudic, să fi executat copia într-o mînăstire nordică (ori un mediu nordic), după un text nordic. Este posibil ca acest Bratul să fi fost în călugăr aflat în contact cu texte din felurite zone, prin care umbla în scopul îmbogățirii mînăstirii sale cu texte sfinte, sau un simplu copist căruia i se procurau texte spre copiere, activitate din care trăia. Comportamentul scriptorului CB indică, alături de anterioritatea acestui text în raport cu celelalte (CV și CP), un scriptor care se manifestă deschis față de orice influență, prin receptivitate la elemente ale altor variante literare. Fără a abandona unele particularități de grai (nici nu era posibil acest lucru), Bratul se arată a fi un scriptor care primește, necritic adesea, orice sugestie ce ar putea îmbogăți norma care se constituie prin actul său. Relativul amestec din acest text indică, în esență, nu straturi succesive de limbă, ci reflectă această receptivitate. Lipsa unor dovezi peremptorii privitor la caracterul de copie al CB (elementele care pledează atît pentru calitatea de copie a scrierii, cît și pentru cea de traducere cîntărind în mod egal) face ca judecățile asupra unor particularități lingvistice de aici să impună prudență. O discuție aparte merită criteriile identificate de I.A. Candrea (în Ps.s, XIX-LVII), în încercarea de a putea delimita, prin analiză filologică, textele copiștilor de originale. În acest sens, trebuie observat că este dificil de stabilit cu certitudine existența unor „greșeli de copist” care să fie caracteristice exclusiv acestei categorii de scriptori. De altfel, învățatul român stabilește și pe această bază că Ps.H este o scriere originală (Ps.s, XLVII, L și urm.), ceea ce nu se confirmă. studiul mss. CB și AI, analiza CV, Ps.s, Cs, a altor manuscrise vechi, precum și alte tipuri de dovezi10 arată că, deși o asemenea categorizare a greșelilor ar fi profitabilă pentru știința filologiei, realitatea infirmă posibilitatea practică de a diferenția net și operațional greșelile de copist de cele de traducător. O deosebire operantă poate exista doar în cazul în care, între cei doi există diferențe, demonstrabile, de instrucție, ceea ce, în esență, ar însemna ca ei să fie deja cunoscuți. Cu alte cuvinte, deosebirea ține de nivelul de instrucție, de stăpînirea limbii din care se traduce, a limbii în care se traduce, de cunoașterea unor norme - în măsura în care acestea există -, de înțelegerea conceptului ‘unitate' a textului - în măsura în care acesta se poate fundamenta - și mai puțin de caracteristicile intrinseci ale textului. Faptul că, teoretic, unui copist îi sînt suficiente doar anumite cunoștințe, în vreme ce traducătorul ar trebui să fie mai învățat, este de ordin secundar aici. În plus, ca rezultate ale unor revizii, operate cu mai multă sau mai puțină acuratețe și îndreptățire, textele despre care se discută aici puteau avea aceeași calitate cu cele care ar fi rezultat dintr-o eventuală revizie a traducătorului însuși. Cu toate acestea, analiza comparată a traducerii din FA XXVI, 3: rugați-mă (CB), rrogu-ți-me (CV), rog tine CP, unde doar ultimele două traduceri sînt corecte, scoate la iveală un tip de greșeală 10 Este vorba despre unele teste efectuate pe trei grupe de studenți din anul I de la Facultatea de Litere a Universității „Al. I. Cuza”, din Iași. Timp de cinci săptămîni aceștia au avut trei teme. s-au compus texte, s-au copiat texte scrise de mîna proprie, precum și scrise de alți studenți, s-au tradus, la prima vedere, texte din limbi moderne. Comparația tuturor manuscriselor obținute a arătat că greșelile se raportează la persoană, luată ca individualitate cu un anumit nivel de instrucție și nu neapărat la o anumită ipostază a persoanei. XVI CODICELE BRATUL din care s-ar putea extrage concluzii în acest sens. Textul copiat de Bratul prezenta, probabil, o traducere precum cea din CV. Fără a privi sau a înțelege ceea ce era de tradus, scriptorul CB a copiat neatent, structura notată fiind dotată cu sens în limba română. Spre deosebire de acesta, Coresi a revizuit și nivelul gramatical, care îi putea părea arhaic sau regional. Deși nici textul slavon nu putea oferi prea mult ajutor unui revizor (în acesta apare mlitise), greșeala lui Bratul decurge din neatenție, întrucît complementul direct, exprimat propozițional, este să asculți mine. O altă situație care ar putea pleda în favoarea opiniei că acest text aparține unui copist, apare la 143/17, unde segmentarea făcută ar obliga la lecțiunea cine dat-ai, cînd corect este ci nedat-ai ‘însă nu ai dat' (kine, datai). Studiul CB evidențiază și alte situații ce par a pleda în favoarea caracterului de copie al acestui text. Siguranța relativ scăzută a unor astfel de dovezi ține, mai ales, de faptul că actul scrierii nu prezintă în sine particularități de natură a circumscrie cu certitudine actul traducerii delimitîndu-l net de cel al copierii. Comportamentele traducătorului și scriptorului puteau avea, însă, particularități care să genereze consecințe la nivelul actului scrierii. De aceea, astfel de dovezi rămîn elemente ale unor posibile raționamente bazate pe conjecturi și au valoare probatorie doar în măsura în care pot fi confirmate prin alte dovezi. Pe de altă parte, exemplelor de mai sus, ușor de înmulțit, de altfel, li se pot opune altele, care pledează în favoarea celeilalte opinii sau care doar o pune în dificultate pe aceasta. Puse față în față, cele două categorii de exemple nu permit concluzii care ar îndreptăți susținerea fermă a vreunei din cele două ipoteze. Probabil că unul dintre elementele care interzic orice raționament cu o astfel de valoare este faptul că scriptorii interveneau în text. Cu alte cuvinte, traducătorul și revizorul, deși categorii culte, nu reprezintă niște agenți avînd sfere de acțiune delimitabile pe criterii stricte care, ulterior, să permită identificarea prin consecințele vizibile ale actelor lor separate, efectuate conform anumitor competențe particulare. Pe baza corelării particularităților lingvistice ale CB, din care transpare încercarea scriptorului de a modela textul, se observă că lipsa experienței și a unor modele românești anterioare au condus către o limbă caracterizată prin numeroase fonetisme și forme oscilante, prin încercări de a adopta variate soluții de traducere și echivalare la nivel lexical, fapt ce trădează dacă nu efortul de a întemeia o normă literară, cel puțin pe acela de ordonare a limbii și de adoptare a unor modele culte, în încercarea de a duce la bun sfîrșit munca de traducere ori de revizie a textului. S-ar cuveni subliniat că, în opinia noastră, astfel de eforturi, atunci cînd pot fi constatate, nu se produc neapărat în scopul atingerii vreunuia dintre cele două obiective de mai sus. Acestea nu constituiau niște țeluri. Dorința traducătorului era, mai degrabă, aceea de a oferi o traducere acceptabilă (uneori doar de a duce la bun sfîrșit un text lung, dificil, care avea coerența sa și care, totodată, cerea acest lucru de la limba-țintă). Avînd în vedere limba încă neexersată în astfel de discursuri, precum și o oarecare diferențiere dialectală, probleme asemănătoare întîlnea și copistul - cel care lucra pentru a oferi un text anumitor persoane și care, așadar, trebuia să se conformeze (ca și traducătorul, probabil) nu doar unor cerințe ale limbii, dar și unora de ordin extern. Capacitatea de asimilare a lui Bratul, întemeiată mai mult pe înglobarea de fonetisme, forme și elemente lexicale, decît pe selecția lor, ar putea demonstra că în spatele acestui text stă o persoană aflată în contact cu diferite texte, precum și cu limba mai multor regiuni românești care, însă, nu și-a închegat încă un sistem unitar. În destul de multe locuri din text transpare efortul scriptorului de a modela textul, însă, nedublat de experiență și de existența unor solide modele românești STUDIU FILOLOGIC XVII anterioare, acest efort a avut drept rezultat o limbă caracterizată prin numeroase fonetisme și forme oscilante, prin soluții variate și inconsecvente de traducere și echivalare la nivel lexical. În ciuda tendinței vizibile de a urma textul tradus, apare un efort către opțiuni orientate, în speță, o anumită preferință îndreptată către termeni de origine latină („preferință” determinată, probabil, și de starea graiului de la baza respectivei variante literare), combinată cu o selecție operată asupra termenilor împrumutați din limbile slave, atunci cînd aceia sînt mai potriviți din punctul de vedere al conținutului de redat. De asemenea, nu de puține ori se constată intervenția conștientă în vederea diversificării discursului, atît la nivel gramatical, cît și la nivel lexical, forme și cuvinte identice în textul slavon fiind traduse prin sinonime, efort ce lipsește textul de monotonia repetiției. 0.2. Codicele voronețean, a cărui ediție critică a fost întocmită de cercetătoarea Mariana Costinescu, este un manuscris ce conține 86 de file, scris în limba română, cu caractere chirilice, în scriere continuă. El conține textul Faptelor apostolilor începînd cu capul al XVIII-lea, versetul 15. Manuscrisul se continuă cu Epistola lui Iacob, prima Epistolă a lui Petru și se sfîrșește cu un fragment din cea de-a doua Epistolă a lui Petru. Deși au lucrat trei copiști la acest text, unitatea sa, din punct de vedere lingvistic, rămîne remarcabilă. Sub acest aspect, caracteristica principală a CV pare a fi grija de a nu se produce abateri de la o normă regională destul de bine conturată, mult prea puțin flexibilă în raport cu cea constatată pentru CB sau CP. Această situație ar putea îndreptăți ipoteza că acest text, datorită gradului relativ ridicat de unitate a formelor, reflectă, mai degrabă, particularitățile unui grai decît pe cele ale unei norme literare, fără ca elemente aparținînd acesteia din urmă să lipsească. Insuficient îndepărtată de graiul de la baza sa, norma CV rămîne, în mare parte, lipsită de acțiunea principiilor caracteristice limbilor literare. Se ține seama aici de distincția, fundamentală pentru istoricii limbii române literare, operată de G. Ivănescu (încă în Problemele capitale ale vechii române literare, apoi în Storia delle parlate popolari e storia delle lingue letterarie, publicat în „Philologica” II, 1972, p. 5-25, de asemenea de cele spuse de același savant în Istoria p. 13-15, precum și de cele arătate de autorii GD, p. 27 (care deplîng faptul că „istoricul limbii române nu face distincția (fundamentală) între evoluția spontană a limbii de la nivelul dialectelor (graiurilor) și evoluția ei normată la nivelul scrisului literar”), între modul de acțiune din limba literară și cel din graiurile populare. Ideea aceasta este adîncită într-o formulare de o mare limpezime de către I. Oprea (în Terminologia filozofică românească modernă, Editura Științifică, București, 1996, p. 39-40) care, după ce observă că pentru limba literară veche nu se poate vorbi de normă ca rezultat al sancționării printr-un for cultural, ci doar ca produs al imitației și obișnuinței, caz în care ar trebui să se vorbească de model sau de cutumă, arată că „modelele fac parte din sistem și pot crea în cadrul lui microsisteme ordonate; norma sancționează un aspect din cadrul sistemului și-l declară corect în mod unic” (loc.cit.). Marea deosebire constă în aceea că „Modelul se bazează de obicei pe analogie (manifestată spontan), dar poate fi furnizat și de o limbă străină, norma are în general în vedere corelarea unui număr foarte mare dintre elementele limbii” (ibid.). Situația din limba literară veche, unde se constată lipsa de coerență, chiar în interiorul aceluiași text, în care totul pare permis, este, așadar, consecință a lipsei unei norme reale și a stadiului primitiv în care acționa imitația (mai mult sau XVIII CODICELE BRATUL mai puțin conștientă), a forței unui model de a se impune (care nu de puține ori acționa în același fel). În acest sens, felul în care acționează diaconul Coresi este sensibil diferit, în CP avînd realmente a face cu o sumă de modalități de acțiune caracteristice limbii literare. 0.3. Apostolul Coresi sau Praxiul coresian este o tipăritură care conține, cu excepția cîtorva pagini din capurile II și III, Faptele apostolilor și Epistolele (cu excepția unor pagini din Epistola către evrei) integral. Pentru acea vreme, textul reprezintă un moment de oarecare maturitate, manifestă prin comportamentul relativ permisiv la forme, structuri și cuvinte, combinată cu un anume exercițiu al selecției. Această caracteristică de atitudine se va păstra în aria sudică, ceea ce, probabil, va facilita răspîndirea acestei norme literare și, mai ales, o va ajuta să se elibereze mai ușor decît celelalte de elementele ei prea îngust regionale, să adopte și să promoveze forme și fonetisme bine reprezentate ori doar acceptabile în și pentru celelalte asemenea norme. Acesta a putut fi, apoi, unul dintre elementele ce au facilitat o mai lesnicioasă impunere a normei muntenești ca bază dialectală a limbii române literare. Faptul că, încă în epoca veche, celelalte variante dialectale conțineau deja elemente regionale mai puternic impregnate de caracterul lor regional, precum și tendințele evidente - manifeste pînă tîrziu - de a păstra acele elemente de identitate, deși simpla comparație arăta că varianta muntenească deține un număr superior de elemente acceptabile pentru toți, sînt semne ale dinamicii integratoare cu care varianta muntenească era dotată, în ciuda imperfecțiunilor acesteia. În plus, editorul acestui text pare a apela destul de frecvent la alte soluții românești de traducere, precum și la comparația cu texte străine; unele soluții de traducere, spre exemplu, par a fi făcute prin intermediul limbii grecești. În general, comportamentul diaconului Coresi indică existența la acesta a unui efort conștient de cizelare a limbii, de selecție a formelor, opțiuni de traducere orientate conform anumitor criterii, fapt care dă oarecare îndreptățire aserțiunii lui I. Bianu, care consideră că diaconul Coresi a așezat formele limbii literare a neamului11. Această atitudine, însă, nu poate fi considerată o caracteristică constantă, care să conducă mereu la opțiuni satisfăcătoare. Uneori, fie pentru că nu se apelează la alte versiuni, fie pentru că apelul la acestea nu ajută (la nivel lexical-semantic, spre exemplu), apar soluții mai slabe sau greșite, ori la fel de confuze, în raport cu CB, CV și AI. Trebuie arătat, însă, că în majoritatea acestor situații, în mod aparent paradoxal, starea aceasta este generată nu atît de neînțelegerea textului, cît de o înțelegere superioară a sa, corelată cu încercarea de a oferi soluții care să lămurească conținutul, lipsite de obscuritate, uneori chiar literare în spirit. Renunțarea la traducerea facilă sau doar corectă și încercarea de a îmbogăți limba română cu noi modalități de exprimare, în contextul unei limbi insuficient exersate și puțin capabilă să asimileze nenumărate forme și conținuturi noi, constituie o parte a complexului de cauze al acestor situații. Cu toate acestea, textul CP, caracterizat printr-un grad ridicat de unitate rezultînd în urma unor procese particulare normei literare, rămîne cel mai 11 CP, p. VII. STUDIU FILOLOGIC XIX evoluat sub majoritatea aspectelor, în special în compartimentele fonetico-fonolo-gic și morfologic. Comparînd cele cîteva pagini manuscrise, care apar în ediția întocmită de I. Bianu, cu textul tipărit, se poate observa că procesul de tipărire a pus o mai mare distanță între individ și limbă, permințînd o mai mare desfășurare a capacității de reflecție. Fără a putea găsi constante de natură a caracteriza manuscrisul relativ la tipăritură, se găsesc aici unele forme care își pot datora existența nu doar factorului lingvistic, ci și deprinderilor de a nota limba. Precum în CB, adjectivul sfînt apare în aceste pagini sub forma svînt, iar în tipăritură sub forma sfînt. Această caracteristică nu poate fi considerată ca una de grai, ea ținînd, mai degrabă, de relația scriere-vorbire. Nu se poate ignora, totuși, ca situații de acest tip să se datoreze unei stări de lucruri mai vechi și unui anumit spirit. În acest caz, o formă precum svînt, cu grupul consonantic inițial întocmai precum în slavonă, ar putea reprezenta o modalitate de păstrare fidelă a împrumutului. Cei care l-au preluat prin intermediul textelor l-au folosit astfel, cel puțin în scris, în chip firesc. Apariția sa ulterioară, cînd este de presupus că, la nivelul fonetismului, pierduse lupta cu forma adaptată în vorbirea vie, s-ar putea datora încercării conștiente de a-l promova ca element cult, component al normei literare. În acest caz, utilizarea arhaismului semnifică, în primul rînd, opțiunea de a edifica un anumit aspect al limbii (cel literar), apoi voința de a urma o anumită cale (cea a modelului cult). La aceasta se poate adăuga și faptul că, fiind vorba despre scriptori-copiști, despre texte religioase și despre un termen religios, o anumită „prudență” în a nota un cuvînt aparținînd prin excelență terminologiei religioase, chiar dacă este vorba despre arhaisme care au pierdut lupta în planul adaptării fonetice, apare ca justificată. Suficient de multe asemenea corelații nu pot fi, din păcate, operate. La nivel fonetic, însă, manuscrisul, comparat și cu starea din CB, se arată a fi mai curînd vela-rizant, în general încercînd să noteze vorbirea care pare a preceda actul scrierii. Astfel, tipăritura se arată a fi, încă o dată, rezultatul unei munci integratoare care, beneficiind de posibilități sporite de comparare, a putut fi supusă unor procese de cizelare ori elaborare. Superioritatea tipăriturii ar veni astfel mai degrabă din aceea că derivă dintr-o selecție urmînd unei comparații și mai puțin din faptul că ar fi fost redactată într-un grai cu trăsături elaborate. 0.4. Apostolul Iorga nu este reprezentat decît de patru pagini aparținînd unei Epistole care nu apare în CB și CV: Epistola către Galateni (capul III, 23-29, capul IV, 1-9, capul V, 19-26, capul VI, 1-5). De aceea, sub acest aspect, AI are ca termen de comparație doar CP. Datorită scurtimii sale, fragmentul de text reprezentat de AI nu permite aserțiuni și concluzii de ordin filologic sau asupra limbii textului. Manuscrisul conține caractere semiunciale, textul românesc alternînd cu cel slavon, utilizate fiind cerneluri de culori diferite, precum în CB. Mîna acestui scriptor, însă, pare a fi mult mai familiară cu actul scrierii, ductul este mai sigur, fără ezitări, trăsăturile slovelor indicînd siguranța, lipsa de efort, date de un exercițiu îndelungat. La nivelul limbii de aici, anumite elemente permit situarea textului în arie sudică, dar există elemente ce l-ar plasa și în centrul Ardealului. Sub aspect lingvistic, XX CODICELE BRATUL traducătorul sau revizorul acestui text se arată a fi mult mai atent la versiunea intercalată decît Bratul, sau mult mai sensibil la presiunile acesteia. 0.5. Pornind de la certitudinea că textul CB, singurul care este datat, a fost scris între 1559-1560 și ținînd seamă de intervalul pe care analiza hîrtiei CV îl indică (1563-1583), cel din urmă nu poate fi considerat anterior CB. În ceea ce privește CP, toate elementele conduc la concluzia apariției tipăriturii pînă la 1570. Faptul acesta, corelat cu probabilitatea foarte ridicată a relației directe dintre CV și CP (primul servind diaconului), indică o ordine cronologică favorabilă cunoașterii CB și CV de către Coresi, precum și posibilitatea copiștilor CV de a cunoaște CB. În ceea ce privește AI, este mai dificil de precizat perioada în care acesta a fost scris12. Nu este, însă, imposibil ca și acest text să fie anterior CP, editorul acestuia din urmă folosind, foarte probabil, versiunile deja existente ale CB, CV și AI. 1. Temele majore ale studiului 1.1. Studiul textelor care fac obiectul prezentei ediții încearcă să extragă din analiza filologică mai multe tipuri de concluzii cu privire la modul de elaborare a unor astfel de texte, la căile de edificare a normei literare, la rolul și importanța traducerii în constituirea normei literare românești. Plecîndu-se, în principal, de la ideile enunțate de G. Ivănescu în articolul menționat, Storia delle parlate popolari e storia delle lingue letterarie, și în Studii de istoria limbii române literare13, s-a urmărit procesul de coagulare a normei literare, sub variatele ei aspecte, împletite cu particularitățile regionale, datorate în principal bazelor dialectale pe care această normă se edifica. Analiza și interpretarea datelor oferite de analiza lingvistică primară este completată de interpretarea datelor oferite de studiul grafiei cu evidențierea alternanțelor și greșelilor, precum și a relațiilor stabilite între textele comparate între ele, dar și cu textul slavon și grecesc uneori14. Valorificarea acestor date a trebuit să țină seama de relația generală de concordanță dintre toate tipurile de date furnizate de analiza textului la nivelele amintite. Chestiunea grafică, oricît ar părea de puțin acceptabil astăzi, rămîne una care ridică obstacole serioase în calea cercetătorului. În perioada în care un aspect literar se constituia tocmai prin astfel de acte, cînd în scris apar pronunția celui care scria, deprinderile sale grafice, forme adoptate de acesta sub influența anturajului său, într-un amestec oarecare cu aceleași caracteristici aparținînd copistului anterior, ori 12 Trebuie menționat că acest text nu a putut fi datat în mod riguros. Cu toate acestea, pe baza unor caracteristici paleografice și lingvistice se poate presupune că textul aparține secolului al XVI-lea. 13 Publicată la Editura Junimea, Iași, 1989. V. și Postfața la această lucrare, semnată de autorul ediției, Al. Andriescu. 14 Unele observații asupra traducerii, limbii textului și grafiei au fost făcute deja de Mariana Cos- tinescu, în Versiunile din secolul al XVI-lea ale Apostolului. Probleme de filiație și localizare (ed.cit.). sTUDIU FILOLOGIC XXI traducătorului, și el stăpînit aproximativ de aceleași tipuri de deprinderi ori „convingeri lingvistice”, toate acestea nu mereu aflate în concordanță, este exagerat să se afirme sau să se caute coerența și unitatea care încep să apară prin secolul al XVII-lea și care lipseau unui sistem ce se închega prin astfel de confruntări. Din faptul că scrierea încerca, pe de o parte, să redea un sistem fonetic viu, de cealaltă parte, prin înseși caracteristicile ei de a introduce ordinea sa în sistemul a cărui expresie grafică devenea, reiese că în acele momente, între sistemul fonetic - care se contura ca rezultantă a mai multor norme fonetice (individuale, sociale, regionale chiar) - și ceea ce tindea să-l reflecte la nivel grafic, apar destule articulații care puteau deforma realitatea fonetică. Acuratețea notărilor nu este o trăsătură a textelor secolului al XVI-lea și se pare că, în majoritatea situațiilor, aceasta era semn al unei slabe pregătiri a copistului care, uneori, pare a nu fi deprins pe deplin nici măcar cu tradițiile grafice valabile pentru slavonă, un alt motiv pentru care se lăsa călăuzit de tendința de a nota întocmai rostirea - lipsit fiind de o imagine grafică stabilă a cuvîntului ori de arhifonem. Invers, prea exersat în tradiția școlilor și dascălilor de la care deprinsese scrierea, scriptorul, aflat în contact cu texte slavone, putea aplica la sistemul fonetic al limbii române reguli de notare incompatibile cu spiritul acestuia. Textele vechi, în general, reflectă, la nivel scris, mai curînd dificultățile începuturilor, decît niște norme regionale clar conturate ori niște sisteme ortografice acceptabile15. De aceea, multe dintre faptele de grafie sînt considerate ca avînd o putere probatorie inferioară celei ce se acordă rezultatelor obținute prin analiza acțiunii legilor fonetice. 1.2. Nivelurile fonetico-fonologic și cel gramatical confirmă, prin înfățișarea lor, aceste aserțiuni. Ciocnirile de la nivelul scrierii și vorbirii, diatopice, diacronice, diastratice creează impresia că, în secolul al XVI-lea, s-ar petrece enorm de multe fenomene fonetice16 care parcă stagnaseră de o mie de ani, cînd, de fapt, aceste fenomene doar erau puse în discuție, se luptau între ele, cărturarii încercînd să construiască o normă ce-și căuta coerența internă. Lucrul acesta se datorează mai mult faptului că atunci apar deodată, pe hîrtie, vorbirea vie și tendințele de normare, oarecum creatoare (în sensul diferențierii de stadiul de evoluție atins de nivelul fonetic al limbii vorbite și de întemeiere de forme diferite, uneori cu adoptarea unor modele din altă variantă literară, din diferite straturi ale limbii sau chiar îm-prumutînd elemente devenite arhaice), dar severe, aparținînd vorbirii îngrijite care, ea însăși, tocmai se edifica. Hîrtia îndemna la reflecție, la antrenarea factorului conștient în procesul lingvistic. 15 Celălalt motiv, aparent paradoxal, stă în buna stăpînire a normelor de scriere valabile pentru limbile slave. V. Philippide Principii, p. 174 și urm. 16Pe baza datărilor, perioada poate fi restrînsă considerabil de la jumătatea secolului al XVI-lea spre sfîrșitul secolului următor, cînd circulația textelor, adică contactele dintre norme se amplifică, urmările manifestîndu-se benefic la acest nivel. XXII CODICELE BRATUL Chiar dacă, în unele situații, apar fonetisme ce pot fi considerate ca reprezentante a două stadii de limbă, nu se poate mereu concepe - chiar dacă se operează cu texte scrise, realități susceptibile de a depozita prin adiție două sau mai multe straturi de limbă - ca posibilă tolerarea de către un vorbitor sau scriptor a unui strat revolut, anterior ori paralel, alături de cel cu care el era deprins. Deși distincțiile sînt dificil de operat - tocmai datorită relațiilor strînse dintre perechile de forme - cel puțin în anumite situații, se poate accepta că textele prezintă variante mai mult sau mai puțin acceptabile pentru vorbitorii contemporani scriptorului și compatibile între ele. Este posibil ca între aceste variante să existe deosebiri de ordin temporal, areal sau alte tipuri de deosebiri, însă, din perspectiva celui care a transmis textul, formele în cauză puteau reprezenta variante acceptabile, îndeosebi în limitele normei sale, nefixate. În acest context, se poate crede că, în situațiile în care, în două sau în mai multe arii lingvistice românești, se înregistrează forme cu două sau mai multe fonetisme, faptul acesta nu se datorează neapărat pătrunderii, în urma contactelor, a unei forme dintr-un grai (variantă literară) în altul. O asemenea concepție ar presupune evoluții accentuat divergente în cadrul unui trunchi comun, relativ unitar, așadar, dialecte literare delimitabile cu destulă strictețe, relativ bine fixate, fapt care nu este confirmat de texte și nici chiar de realitatea din teren. Pe de altă parte, chiar pătrunse dintr-o altă normă românească, circulația acelor elemente arată că, în cadrul limbii române, la vorbitori aparținînd unor teritorii diferite, formele nu reprezintă elemente inalienabile de cel care le-a produs și inacceptabile pentru cel care le receptează. Fără a se renunța la teoria care susține existența unor variante literare - demonstrată fiind temeinicia acesteia într-un număr suficient de mare de cazuri încît să se impună alături de alte explicații -, se poate considera că, în zonele teritoriului de limbă română, delimitabile pe baza anumitor criterii lingvistice, numeroase contexte au cunoscut evoluții variate, ale căror rezultate, în anumite momente, s-au putut constitui în variante viabile și acceptabile, nu doar din punctul de vedere general al românei, ci și din cel al unor variante literare sau graiuri17. În felul acesta, se poate accepta că în două arii lingvistice date se pot întîlni perechi de forme ale căror elemente au sau nu ponderi diferite în una sau în ambele variante literare care, astfel, comunică între ele. Cu alte cuvinte, atît în nord, cît și în sud, se puteau întîlni și recunoaște ca avînd curs atît muiere, cît și muiare, spre exemplu18. 17 Este important de subliniat ideea care apare în lucrarea Istoria limbii române literare (secolele al XVI-lea - al XVIII-lea), p. 40-41, la Ștefan Munteanu și Vasile Țâra, cercetători care arată că fixarea și consolidarea normelor aparțin unui stadiu de evoluție a limbii române mai avansat decît cel caracteristic secolului al XVI-lea, perioadei de începuturi, fapt care, însă, nu privește unitatea de structură a limbii române. Selecțiile care se produc sînt relativ tîrzii și se operează la nivelul posibilităților limbii. Asupra acestor posibilități, în mod oarecum firesc, variantele delimitabile s-au fixat în mod întrucîtva diferit. 18 Așa cum apare în CB, sub 1Cor. VII, 27: „Dezlegatu-te-ai de muere? Nu ceare muiare!” (v. și locul corespunzător din CP, unde se poate constata același dualism al formelor). Asemănător este și cazul alternanței z/dz, în aceleași contexte, așa cum apare în CB, p. 436-437. sTUDIU FILOLOGIC XXIII La nivel gramatical este ilustrativ cazul pluralului pentru năpastă. Acesta apare, în CB, CV și CP, sub formele: năpăsti (CB- FA XX, 19), năpăstile (CV), năpăstile (CP), redat unitar, așadar, dar și năpăsti (CB- 1P I, 7), năpasti (CV), năpăști (CP), năpăste (CB- 2P II, 9), năpaste (CP). Tot astfel, în CP, alături de formele de viitor cu -vreți, caracteristice epocii, apar forme precum învenge-veți (1Ioan, IV, 4), creade-vei (1Ioan, V, 10), caracteristice mai degrabă zonei bănățean-hunedorene. În cazul negației, de asemenea, negația dublă conviețuiește cu cea simplă, fără ca acest fapt să se datoreze unor factori de influență cum ar fi un uz hotărît de anumite valori de întrebuințare de perioadă ori de areal. O primă concluzie ar fi aceea că, atît timp cît nu se poate identifica un sistem coerent de particularități fonetice și gramaticale care să prezinte relevanță din punctul de vedere al conceptului ‘subialect', nu se poate fundamenta, doar pe diferite cazuri concrete și reductibile la particularități lingvistice izolate, o teorie unitară a dialectelor literare19. 1.3. Faptul că apoi, în cadrul unei tendințe firești de edificare a unei norme relativ unitare, cînd variantele literare vor începe să-și edifice o coerență îngustă, internă, s-au putut dezvolta particularități ale sistemului și propensiuni diferite în anumite puncte ale acestuia, reprezintă o realitate ce succede celei dintîi. Din acest motiv, se cere a fi luată în considerare ca importantă observația că, în unul și același grai sau variantă literară, pot apărea forme concurente, fără ca acestea să se revendice neapărat de la straturi diferite de limbă identificabile ca aparținînd altui grai sau altei epoci și, mai ales, fără ca între aceste elemente să se instaureze, deocamdată, disjuncția. De aici decurge o serie de consecințe. Analiza atentă a textelor poate scoate uneori la iveală cîte un scriptor ori revizor care introducea forme care îl trădează ca vorbitor al unei alte arii geografice sau ca mai puțin familiarizat cu aspectul literar. Fără a rămîne neobservate de către receptor, fără a fi minimalizate, probabil, de acesta, respectivele deosebiri (manifeste la toate nivelurile limbii, dar în grade diferite), nu constituie bariere de netrecut în calea contactelor dintre subdialecte - norme regionale - nici atunci cînd se are în vedere tentativa de notare a lor în scris. Avînd rolul de a vehicula niște conținuturi către persoane absente din spațiul și timpul în care se afla emițătorul, scrisul impune o nouă necesitate, mai acută decît în cazul vorbirii, aceea de a stopa tendințele diferențiatoare, cerînd neglijarea anumitor deosebiri. De aceea limitele pînă la care merg deosebirile dintre scrieri sînt mult mai restrînse în ansamblu, decît cele care privesc vorbirea. În 19 sînt relevante în acest sens cazurile reprezentate de unele tipărituri coresiene ori de cel al Bibliei de la București. Aceste texte reprezintă revizii, efectuate de colective, sub îndrumarea unei persoane, nu reușesc să atingă decît un grad de unitate care poate fi acceptat tocmai pentru un nivel de dezvoltare al limbii precum cel aici descris. Totodată, texte precum Psaltirea Șcheiană atestă în egală măsură coprezența mai multor variante (fonetice și gramaticale), ceea ce întărește ideea că ‘unitatea limbii' este un concept ce poate fi aplicat limbii textelor secolului al XVI-lea, cu condiția să fie înțeles în sens larg și nu ca uniformitate, ca rigoare paradigmatică. Este o unitate a unui alt stadiu de limbă, o unitate de sistem și nu de normă. XXIV CODICELE BRATUL măsura în care scrierea reflectă vorbirea se poate spune că, aparținînd aceleiași limbi și aceluiași dialect, normele ce decurg din graiuri, prin natura lor intimă nu se puteau fixa la stadii de evoluție prea deosebite, în ciuda unor evoluții care, fără a fi divergente, au apărut ca variații ale aceluiași trunchi comun. În fapt, normele nu se vor constitui decît după ce limba va suferi un proces de selecție, prin instrumentul, mult mai permisiv, al cutumei, acceptate, asumate și impuse tocmai prin astfel de scrieri. În pofida diferitelor încercări, explicațiile de pînă acum nu pot fi satisfăcătoare atunci cînd se referă la cauzele pentru care norma literară reflectată de text sau un grup de texte aparținînd unei anumite zone geografice prezintă în componența sa elemente considerate a fi caracteristice textelor aparținînd altor zone sau mai multor variante literare. Cazul vechilor texte românești este relevant. Fie că se au în vedere cauze de ordin diastratic, diatopic, diacronic, ori datorate altor motive, eventual combinate (ceea ce, dintr-o perspectivă, putea reprezenta, pentru varianta literară A, norma variantei literare B, dintr-o altă perspectivă, pentru varianta literară A, putea reprezenta totodată o normă revolută, mai veche, a aceleiași variante literare A). acceptarea în text, de către copiștii și revizorii secolului al XVI-lea românesc, a două tipuri de fonetisme (s velar și muiat, spre exemplu), a unei oscilații așadar, este o realitate deosebit de semnificativă. În opinia noastră, faptul indică toleranța față de anumite forme și, implicit, că norma postulată nu era fixată. Aceasta putea conduce la acceptarea într-o anumită normă în constituire a unor elemente „străine” acelei norme, chiar în condițiile existenței anumitor constante ale graiurilor și variantelor literare. Cu alte cuvinte, ceea ce pentru un anumit grai putea să constituie forma cea mai frecventă, „norma” acestuia, pentru un altul putea constitui o varietate reperabilă și acceptabilă, eventual cu o frecvență mai scăzută comparativ cu aceea a elementelor care constituiau „norma” sa. Chiar în cazul unui text pentru care se identifică două sau mai multe straturi de limbă, aparținînd unor arii lingvistice sau perioade sensibil diferite, deosebirile dintre „straturi” nu sînt atît de mari încît să conducă la ruperea unității textului. Cel care copia sau revizuia un text aparținînd altei variante (velarizante sau nevelarizante, invers decît a sa), nu poate fi considerat ca fiind neatent la niște fonetisme care nu ar fi aparținut variantei sale, dimpotrivă le-ar fi respectat, în calitate de copist - dacă era fidel anumitor principii -, în ciuda contradicției dintre acestea și norma sa. În calitate de revizor, acesta ar fi operat modificările impuse de varianta sa. Realitatea textelor arată, însă, că, de cele mai multe ori, cel care scrie aceste texte acționează inconsecvent, atît ca revizor, cît și în calitate de copist20. Totodată, existența modificărilor față de original sau față de copia anterioară, a versiunilor revăzute (ușor de constatat în cazul tipăriturilor, dar și al anumitor manuscrise), demonstrează că scriptorii (este vorba, 20 Nu de puține ori, forme cu ambele fonetisme apar în text, la distanțe foarte mici unele de altele. V. și Densusianu Istoria II, p. 55. sTUDIU FILOLOGIC XXV în special, despre copiști) nu erau obedienți față de textul copiat, astfel de modificări fiind o practică frecventă. Un bun exemplu, alături de cele din Cronica lui Moxa ori din Biblia de la București, îl reprezintă și scrierile lui Miron Costin și Ion Neculce. Acestea prezintă două caracteristici care interesează aici. În primul rînd, ele conțin numeroase forme pentru care se constată oscilații de ordin fonetic. Vocalele e/i și o/u se află într-o asemenea variație încît, aplicînd riguros o schemă, s-ar putea deduce (firește că în mod greșit) că perechile în discuție nu reprezintă decît două foneme. Oricare ar fi cauzele pe seama cărora s-ar pune această stare de lucruri (diatopice, diastratice, puse în act de către un copist), în esență, prezența oscilațiilor arată că fonetismele constatate sînt prezente sau acceptate (fie în mod activ, fie în mod pasiv) de același individ deoarece și numai în măsura în care nu se leza astfel un simț al limbii dat de o normă ferm limitată sub toate aspectele. (De aceea nici nu puteau fi epurate la o revizie toate aceste elemente, astăzi văzute ca semn al inconsecvenței; ele nu contraveneau unei norme deținute de revizior ori de copist și nu avea cum să intre în contrast cu niște modele altfel fixate.) Cea de-a doua caracteristică se referă la un fenomen a cărui studiere o considerase G. Ivănes-cu (în finalul Problemelor capitale) a fi una dintre prioritățile viitoare ale istoricilor limbii, și anume fenomenul hipercorectitudinii. Acesta este un fenomen frecvent întîlnit în vechile texte românești, mai cu seamă la nivel fonetico-fonologic. Prezența sa în texte se poate datora în mod concret unor reacții de apărare, dar și de integrare, ca urmare a contactelor dintre variantele diatopice și diastratice ale limbii (uneori, acestea nu reprezintă altceva decît variante diacronice). Fie că se manifestă doar la nivel grafic, fie că este implicat și nivelul vorbit al limbii, se poate afirma că, în orice caz, formele astfel rezultate prezintă, în mod obișnuit, diferențe față de formele de la care se pleacă și care sînt ocolite, și nu reprezintă decît aproximativ și superficial tipul din care ar vrea să facă parte. Diferențele sînt ușor sesizabile și tot astfel trebuie să fi fost și pentru cel ce producea astfel de forme. Cu toate acestea, faptul că ele sînt puse în joc cu constanță este de natură să demonstreze (dincolo de forța mobilurilor de ordin sociolingvistic, care nu poate depăși un anumit nivel și o anumită intensitate) că, alături de conștiința diferențelor dintre variantele în contact, norma literară românească proceda la felurite căutări, multe ieșind din coerența diacronică (singura călăuză cu adevărat întemeiată), toate încercînd să clarifice și să edifice norma în sincronie dar conform anumitor propensiuni și idiosincrasii regionale a căror esență se afla în uzuri variate21. Este riscant, însă, să se afirme că motivul pentru care se proceda la astfel de modificări era incompatibilitatea dintre două presupuse norme. În subsidiar se poate admite drept cauză încercarea de a conferi o oarecare unitate textului. Atunci nereușita acestui proces - ușor de constatat în toate textele românești aparținînd secolului al XVI-lea, dar și, poate, mai ales, în cazul celor provenind din secolul următor - putea fi dată de lipsa unor principii călăuzitoare, a coerenței, dificultăți generate tocmai de faptul că limba română, în ansamblul ei, dincolo de inerente și firești deosebiri în puncte particulare, avea o unitate structurală care depășea (și îngloba) evoluțiile particulare. O concluzie preliminară la cele ce preced, ar trebui să observe că aspectul literar al românei se constituie ca o abstracție încă lipsită de coerență și de principii ferme, sub forma concretă a mai multor variante literare (locale), destul de asemănătoare, ale căror particularități decurg mai cu seamă din aceea că respectivele variante, întemeiate pe graiurile locale, prezintă numeroase puncte co- 21 Vezi Al. Gafton, Hipercorectitudinea, Editura Universității „Al. I. Cuza”, Iași, 2000. XXVI CODICELE BRATUL mune, mai tîrziu rezultat al interacțiunilor dintre variantele literare, deocamdată aflate într-o imposibilitate organică de a-și edifica, în cadrul acestui proces, căi deosebite - fapt datorat, mai ales, unității lor de origine și strînsei comunități. Rezultatul în sine prezintă mai degrabă unitate decît diversitate, o unitate înțeleasă în sens larg, relativizată și de oscilațiile de la interiorul respectivelor variante, ceea ce se datorează nu doar variabilității naturale din cadrul graiurilor de la bază, ci și lipsei principiilor de edificare a normei literare, căutărilor și interacțiunilor, mai mult sau mai puțin proprii fiecărei variante astfel delimitate, dificultatea selecției coerente a formelor și fonetismelor din masa de elemente produse prin evoluția limbii române fiind o cauză importantă a diferențelor ce urmează procesului de edificare conștientă a unei norme literare. În sfîrșit, un ultim aspect care trebuie luat în considerare este acela că, limba oricărui vorbitor poate îngloba - și acesta este cazul firesc și obișnuit - structuri lingvistice aparținînd atît unor straturi temporale diferite (precum elemente provenind din baza pe care s-a constituit competența sa primară, la care se adaugă elementele adoptate din succesivele medii parcurse în timp, care au și rolul unor modificatori ai structurii de bază), apoi structuri caracteristice mai multor registre și straturi sociale (actualizate de către vorbitor în variatele situații de comunicare cărora trebuie să le facă față), eventual structuri aparținînd mai multor arii geografice, cu care individul a intrat în contact, pe care le stăpînește și pe care le-a putut adopta în diferite măsuri. Ținînd seamă de această trăsătură definitorie a idiolectu-lui unui anumit vorbitor (în primul rînd este vizat cel ce, datorită unui nivel oarecare de instrucție, poate fi luat în considerare în calitate de scriptor, mai ales în epocile în care o normă literară nu există)22, este evident cum caracterul simultan al acestor structuri, capacitatea vorbitorului de a le actualiza în diferite doze, generează o unitate mai degrabă relativă (ce ține de manifestarea principiului economiei în limbă, acesta aflat în variație liberă cu tendința spre variabilitate), efortul conștient de armonizare a structurilor și a elementelor lingvistice, în vederea atingerii unui sistem coerent de paradigme unitare ținînd de o etapă superioară, care succede alteia, de importante și consistente acumulări cantitative și calitative23. Toate acestea arată și că nu se poate purta o discuție cu argumente peremptorii despre graiuri de tranziție și nici chiar despre straturi de limbă întrucît copistul-revizor intervenea adeseori în text (un text despre a cărui unitate nu se poate vorbi), influențat de diferite tipuri de particularități lingvistice. În încercarea sa de a scrie, 22 Conceptul ‘normă' înglobează în sfera sa, în mod implicit, ca pe o notă de conținut, conceptul ‘coerență internă'. 23 V. Ioana Moldovanu, Structura lingvistică a Bibliei de la București și problema contribuției sale la dezvoltarea limbii române literare, în ALIL, t. XXXIX-XLI, 1999-2001, București, 2003, p. 65-102, unde se valorifică o concepție mai veche, din păcate, prea puțin cunoscută și apreciată, aparținînd lui Leiv Flydal. STUDIU FILOLOGIC XXVII acesta se vedea confruntat cu alte cerințe decît cele care acționează în cadrul vorbirii, noile necesități referindu-se și la o anume unitate a textului. Cu toate acestea, conceptul ‘unitate' nu era bine structurat, motiv pentru care nu se poate pretinde și nici urmări o presupusă unitate a acestor texte, acțiunile scriptorilor nefiind dotate cu finalități normative ori de model, adică direcționate conform anumitor principii în vederea atingerii unor astfel de obiective, ferm trasate. În esență, cu diferite deosebiri, nu foarte tranșante, limba română era una singură, iar în procesul de edificare a unei norme vorbite și scrise se puneau la contribuție diferite elemente încă aflate într-un proces de promovare, mai cu seamă în măsura în care scriptorii intră în contacte între ei prin intemediul textelor24. Ilustrativă apare situația de pînă la jumătatea secolului al XX-lea, în care, lucrări științifice, scrieri beletristice ori alte asemenea texte - pentru ai căror autori trebuie presupus gradul cel mai ridicat de conștiență și de supunere la o eventuală normă -cunosc un număr foarte ridicat de oscilații, mai ales de ordin grafic25. Acesta este locul care arată clar cît de dificilă este uneori pentru cititorul necontemporan cu textul - dar care cunoaște din diferite surse care era rostirea respectivului autor -distincția între nivelul grafic și cel lingvistic al textului. Existența unei astfel de situații este semnul unei norme literare încă neunitare, eforturile de coerentizare a acesteia generînd diferite oscilații, nu mereu de ordin exclusiv grafic. Totodată, însă, nu se poate postula, pe această bază, că starea s-ar datora unor fisuri ale limbii care au generat norme literare diferite. Cauza diferențelor este de ordin obiectiv, ea stă în tendințele naturale spre variabilitate ale oricărui organism viu, care se diversifică, în esență spre a-și spori șansele de supraviețuire. Coeziunea vorbitorilor și delimitarea regională se produce pe baza contactelor dintre vorbirile membrilor grupului, care se compatibilizează în compromisul numit uz. În perioada în care un aspect literar începe să se edifice, particularitățile acestuia vor fi dependente de criteriile de selecție și, apoi, de forța cu care se impun particularitățile selectate, fapt dependent de constanța cu care se selectează diferitele elemente propuse, dar și de valoarea, în mintea comunității, a acelui element. Acesta este cadrul generator de oscilații și, din acest motiv, discontinuitatea lingvistică este relativă. 24 Operînd distincția dintre limba documentelor vechi și cea a textelor literare și subliniind că aceasta din urmă reprezintă „o fază inițială a limbii literare, manifestarea și expresia ei incipientă” și arătînd că încă nu există opoziție între acest din urmă aspect și cel popular, Ștefan Munteanu și Vasile Țâra, în Istoria limbii române literare (secolele alXVI-lea - alXVIII-lea), p. 71 și urm., evidențiază, pe bună dreptate, caracterul imperios al necesităților de traducere și de comunicare, ceea ce prevala asupra preocupărilor coerent direcționate spre formă. Cu toate acestea, autorii găsesc, la Coresi, spre exemplu, astfel de orientări, fapt care atestă posibilitatea, realizată și la Bratul, dar într-o mai mică măsură decît la Coresi, ca scriptorul, mai ales ca revizor, să-și distribuie forțele și în direcția, implicită în actul traducerii, a coerentizării formei mesajului conform anumitor principii. 25 Vezi, spre exemplu, G. Ivănescu, Problemele capitale ale vechii române literare, în BIFR XI-XII (1944-1945), p. 1-412. XXVIII CODICELE BRATUL Dacă se face raportarea la ultima jumătate a secolului al XX-lea, studiul DOOM poate arăta cu destulă limpezime numărul mare de variante care stau la dispoziția vorbitorului instruit. Problema opțiunii, nici în acest caz, nu rămîne una care s-ar raporta preponderent la proveniența dialectală a acestuia. Conceptul ‘grai de tranziție', destul de comod, este greu de acceptat atunci cînd este vorba despre nivelul cult al limbii. La baza acestui concept stă, de fapt, dificultatea de a explica (și de a concepe) felul și cauzele pentru care într-un text apar concomitent forme și fonetisme considerate a aparține la două sau mai multe graiuri vecine. Luînd în discuție, însă, această construcție teoretică, ar trebui observat că, și în acest caz, rămîn de dat unele explicații. Nu se poate oferi o explicație asupra felului în care s-ar fi constituit un grai cult de tranziție. Este greu de spus cum graiul popular de la bază, reunind elemente caracteristice a două graiuri vecine, așadar mult mai slab decît acelea, a putut să-și edifice un aspect literar, după cum este dificil de arătat ce anume i-a conferit atîta forță încît să poată permite elaborarea unor texte ample. Se mai cere explicată, totodată, capacitatea și forța de coeziune, coerența internă ridicată, în comparație cu ceea ce apare în alte graiuri, fapt care implică, cel puțin teoretic, o mare stabilitate a graiurilor care se amestecă și tranzitează acel loc, lucru care nu se prea poate afirma despre „graiurile pure”. Toate acestea decurg din faptul că limba română, suficient de fărîmițată încît să i se poată afirma variabilitatea, este caracterizată mai degrabă de unitate și coeziune, însușire preponderentă și care înglobează variabilitatea. Ea a evoluat ca un sistem utilizat de grupuri de comunități relativ independente, cunoscînd contacte reciproce, în care unitatea sistemelor componente (mai ales fonetic și gramatical) s-a păstrat în limite tolerante și rezonabile. Variantele de realizare a acelor sisteme nu au depășit (nici prin evoluție, nici sub presiunile unor contacte cu alte sisteme lingvistice) limitele centripete ale sistemului general. Conservatorismul grupurilor de comunități, activ în contactele cu alte comunități românești (ca și la contactul cu alte limbi), s-a combinat cu permeabilitatea față de aceleași idiomuri. În acest fel, alături de influențele suferite, fiecare formă de realizare concretă a sistemului lingvistic românesc și-a păstrat anumite caracteristici particularizante, în diferite grade. Ceea ce, în acest context, trebuie remarcat este faptul că termenii strat de limbă, grai de tranziție, variantă, unitate acoperă concepte reale, cu ponderi diferite, dar implicite, ceea ce înseamnă că nu pot constitui fundamentele unor explicații care ar trebui, de fapt, să ajungă la asertarea lor. Un grai, privit din perspectivă sincronică, diacronică, la nivel diastratic sau diatopic nu este altceva decît o formă concretă de realizare a limbii și nu își poate afirma independența față de alte graiuri cu care prezintă comunitate de origine, de teritoriu și cu care se poate afirma că a conviețuit. Relația sa cu celelalte graiuri este una organică și structurală, chiar dacă (din diferite motive, greu de cuantificat, favorizate de o largă paletă de factori geografi-co-sociali) această relație a fost sau nu întărită ulterior de contacte directe sau mijlocite. STUDIU FILOLOGIC XXIX Ceea ce se poate spune că a constituit o deosebire între aceste variante, mai relevantă decît altele, a fost dinamica lor. Fără ca aceasta să decurgă direct din starea de dezvoltare a respectivelor variante, ea s-a datorat mai cu seamă activității celor ce edificau și promovau acea variantă. (Această activitate a fost favorizată și de cauze extraculturale și extralingvistice.) Deși s-a trasat o demarcație în evoluția limbii literare române distingîndu-se două asemenea epoci, iar la interiorul vechii române literare s-au putut delimita mai multe variante literare, trebuie observat că, pînă la sfîrșitul secolului al XVIII-lea, ponderea diferitelor variante își accentuează disproporțiile, unele vor ajunge să nu mai conteze (în fapt, ele pier). Astfel, secolele al XVIII-lea, al XIX-lea și următorul chiar sînt dominate de doar două variante literare: nordică și sudică. Dincolo de cauzele extralingvistrice care au dus la impunerea (ori la rămînerea în luptă) doar a acestora, este de remarcat că principalul factor favorizant al impunerii lor a fost rolul de posibil liant între ariile lingvistice românești. Acest rol s-a manifestat nu atît prin proprietatea de a suferi unele infiltrații din partea celorlalte variante, cît, mai ales, capacitatea de a prezenta un număr cît mai însemnat de puncte comune cu fiecare variantă în parte și cu toate în ansamblu, totul grefat pe existența unei unități relativ ridicate, stimulative sub aspectul evoluției. Nu întîmplător, variantele moldovenească și muntenească înglobează varietăți relativ importante din Transilvania și prezintă largi zone de suprapunere între ele, dar și un grad ridicat de compatibilitate cu celelalte variante. Ceea ce le-a rămas celorlalte, fără a face parte din rîndul elementelor comune cu tezaurul celor două variante, ori care să fie asimilabil de către acestea, a devenit particularitate excentrică și care nu putea fi considerată decît ca trăsătură opusă acțiunii firești de unificare. 1.4. Un comentariu succint asupra unor probleme pe care le ridică nivelul grafic al textelor în discuție ar putea indica, aici, o implicare a factorului fonetic, de care depind multe dintre rezolvările chestiunilor puse de transcriere. 1.4.1. Textul chirilic nu cunoaște cratima, iar segmentarea cuvintelor tipografice este încă o practică aflată la începuturi, niște începuturi lipsite de norme. De aceea, multe dintre delimitările aparent practicate, fără a fi greșite, diferă de cele caracteristice normei actuale. În acest caz, se pot impune unele opțiuni din partea editorului. Majoritatea covîrșitoare a acestora a mers în direcția respectării normelor actuale. Deși, în multe dintre aceste situații, a existat convingerea că urmarea fidelă a textelor secolului al XVI-lea nu ar fi fost exagerată - opțiunile făcute călcînd principiul fidelității față de cerința redării pentru cititorul secolului al XX-lea a unui text cît mai apropiat de cel care ar fi ieșit din mîna celui care l-a scris acum peste patru sute de ani, dacă l-ar fi scris cu caractere latine -, concesia a fost făcută considerîndu-se că dificultatea lecturii textului de către alte categorii de cititori decît lingviștii ar fi întrecut cîștigul dat de performanța maximei fidelități posibile. Cele cîteva cazuri în care segmentarea diferă de cea actuală se datorează necesității de a marca astfel respectivele unități ca purtătoare ale anumitor valori, precum XXX CODICELE BRATUL în cazul secvenței d1ki, notată fie deaci (cu valoare conjuncțională), fie de aci, grafie cerută de valoarea adverbială a structurii. 1.4.2. O prezentare aparte o necesită situațiile care implică utilizarea slovei 1 alături cu aceea a slovelor e și a în succesiune. Deși cele două uzuri apar deopotrivă în textele studiate, uneori pare dificil de stabilit o relație între apariția celor două situații și fonetica formelor implicate (diftong sau vocale în hiat). Analiza comparată a grafiei formelor care implică vocalele [e] și [a] în succesiune și a diftongului [ea] arată că se poate relaționa de grafie modul în care scriptorul pronunța respectivul segment, de obicei ori în momentul scrierii, mai puțin de anumite norme ortografice întemeiate pe principiul fonetic (ceea ce reprezintă doar o fază primitivă a întemeierii principiilor fonetic și sintactic), dar și de funcționarea anumitor deprinderi grafice. Succesiunea ea apare, de pildă, în: deaklctl (CB- 153/3), dea6rl (CP- 153/3-4), deaki™ (CP- 171/5), contexte care nu pot fi separate de cele ce conțin 1: dlit7 war7 (CB- 312/7-8), d1poi (CP- 162/7), pr1k1™ (CP- 200/10), d1far7 (CP- 55/19-20) etc. Nu există motive reale pentru a accepta discriminarea aceasta de ordin grafic și de a transcrie, în consecință, toate situațiile enumerate și cele din clasa lor permițînd rostirea atît cu hiat, cît și cu diftong. Numai existența unor oscilații mari în rostire (adică inexistența unei norme ortoepice), conjugată cu inexistența unei relații stabile cu un sistem de notare (adică inexistența unei norme ortografice, ambele lipsuri date și de inexistența unor criterii de ordin general, fixate pe principii stabile) puteau conduce la o asemenea situație. Edificator poate fi, în acest sens, cazul reprezentat de două forme care nu puteau cunoaște asemenea oscilații, precum cel din galileanyi [i samar1nyi (CP- 41/14), unde se poate accepta că hiatul este marcat grafic prin succesiunea a două slove, iar diftongul, de asemenea, prin semnul care, în scrierea slavonă, avea rolul de a nota un diftong. Scriptorul nu avea posibilitatea reală de a face lucrurile la fel în toate situațiile, un sistem grafic care să acționeze ca o forță centripetă sau care să-și aibă relativa sa independență față de vorbire fiind inexistent. Din acest motiv, transcrierea urmează normele ortografice actuale, fără ca aceasta să însemne că se reflectă astfel o rostire. În același fel, textele vechi cunosc grafia z6a, ceea ce se transcrie prin ziua. Probabil că ar fi eronat să se considere că slova compusă redă neapărat rostirea a două vocale în hiat, precum astăzi, și nu diftongul unui cuvînt monosilabic (deși nici contrariul nu poate fi infirmat în mod categoric) și că o rostire precum cea caracteristică secolului al XX-lea ar fi condus la notații cu -yu. Situațiile de mai sus, dincolo de comentariile și interpretările pe care le permit, arată o lipsă de coerență în notare, fapt care, la nivel fonetico-fonologic, impune analize nuanțate, diferențiate (uneori, dificil sau imposibil de realizat), de asemenea în încercarea de stabilire a unor principii de transcriere. 1.4.3. Alături de discuțiile asupra modului în care se constituia principiul sintactic și care privesc felul în care, dintr-o perspectivă riguroasă, ar trebui notate STUDIU FILOLOGIC XXXI secvențe precum vreun, desăvîrșit, pretutindinea, inițial separate, astăzi sudate, chestiuni care nu necesită o digresiune, atrag atenția situații care cer cratimă, precum dintr-înșii, într-aceaia, cătr-însul sau îmbinări de tipul dentîiu, dentru etc. Unele dintre grafiile în care sînt implicate unități de acest fel trădează participarea factorului fonetic: de^na keia[o (CP- 151/17-18; 151/21-152/1), .pa klstl (CP-111/4), cazuri în care s-a considerat că o transcriere riguroasă ar fi exagerată atît din punct de vedere fonetic, cît și ortografic. Dominanta, în aceste situații, este dată de aceeași lipsă a normelor ortografice, fapt care conduce la apariția unor grafii ce denotă mai curînd deprinderea de a opera cu anumite tipare grafice (dej, pri, didi, etc.) decît aceea de a nota niște succesiuni de foneme conform unor principii ortografice (fonetic și sintactic, în special). Uneori, pare a interveni voința de a introduce criterii de ordin sintactic, dar apar greșeli atît de flagrante, încît este legitimă întrebarea dacă nu cumva avem a face cu banale greșeli - date și de lipsa deprinderilor de a nota separat cuvintele tipografice - și nu cu rezultate ale unor false analize. Cele de mai sus se pot sprijini pe exemple precum: dej t\6 (CP- 147/11), den t\6 (CP- 126/5), dej c\trUwso (CP- 153/2), dej tr7n[yi (CP- 71/11), jntra ki™ (CP- 72/1), c\ tr7ns8l(CP- 84/7), dede m7ni]7 (CP- 94/19-20)26 etc. 1.4.4. Există situații în care lipsa unor norme ortografice, alături de existența unor cutume de același fel, dar nu foarte lămurite ori lipsite de forța coercitivă, pot impune editorului opțiuni care să implice judecăți de natură sintactică din perspectivă istorică. Uneori, soluțiile pot veni tot dintr-o analiză fonetică amănunțită, alteori este necesar apelul la analogii, prin aplicarea principiului coerenței la nivelul întregului text. Dat fiind faptul că textele studiate, mai cu seamă CB, nu se arată a fi dominate de o coerență internă ridicată, în general, nu s-a apelat la asemenea judecăți, încercîndu-se respectarea, prin fidelitate față de text, a tuturor inconsecvențelor scriptorului. Cu toate acestea, s-a considerat a fi aberantă aplicarea acestui principiu în diferite situații, spre exemplu, în cazul unei grafii precum acm8 CB- 353/1), unde o lecțiune acum ar fi putut fi permisă din punctul de vedere al tehnicii de trecere în rînd a slovelor suprascrise. Această lecțiune nu a fost făcută, optîndu-se pentru acmu întrucît, în acest caz, s-a considerat a fi îndreptățit apelul la modelul tuturor celorlalte ocurențe ale respectivului adverb în acest text, notat fără suprascriere. Independent de ceea ce apare în versiunea slavonă, sau chiar în alte versiuni românești paralele, faptul că o anumită versiune românească (referirile se fac, în special, la CB) poate prezenta diferite ambiguități sub aspect gramatical sau grafic are implicații directe asupra lecțiunii și analizei textului. Dat fiind faptul că, la 26 Faptul că exemplele provin dintr-o tipăritură este, în opinia noastră, de natură să întărească argumentul. Munca de editare a unui text precum Biblia de la București, de care ne-am ocupat în ultima vreme, a întărit multe din convingerile care ne-au condus către aserțiunile de mai sus, privitoare la marea variabilitate a vechilor texte românești. XXXII CODICELE BRATUL nivelul textului de tradus, nu apar decît elemente ce îndreptățesc din partea traducătorului sau a revizorului un asemenea comportament, însă nu-i procură temeiuri care să impună o atare redare a lor în limba română, fără a fi de o gravitate deosebită, existența, cu aceleași șanse de a fi luate în seamă, a două lecțiuni pentru un același segment este de natură să arate, alături de unele caracteristici ale limbii române - valabile și în secolul al XX-lea27 - că traducătorul sau revizorul român încerca uneori o fluentizare a textului, o translare, prin adaptare, a conținuturilor acestuia la limba română. Cu toate acestea, trebuie subliniată concluzia care survine în urma analizei nivelului grafic al textelor comparate, analiză relaționată cu rezultatele studiului foneticii textelor. Alfabetul chirilic și utilizarea sa în textele slavone atestă o fină analiză a limbii pentru care a fost creat, exercitată îndeosebi asupra nivelului fonetico-fonologic. În plus, cei care scriau în slavonă sau în limbile slave erau obligați - cel puțin o vreme și într-o anumită proporție -, să refacă o parte a respectivei analize, în vederea unei corecte întrebuințări a alfabetului chirilic. Deși dinamica ortografiei era net inferioară ortoepiei, rostirii din limbile vii, în esență celei aparținînd compartimentului fonetic, forța imaginii grafice consacrate fiind considerabilă, acest proces nu rămîne de neglijat. Totuși, efortul pare a se fi deplasat spre memorarea și recunoașterea modelelor, procedeul scrierii devenind, mai ales, unul de reproducere perpetuă a unei imagini și nu neapărat de recreere continuă a unui context fonetic, nu de constantă punere în aplicare a unor principii care urmează analizelor (deși se pot constata și astfel de situații), ci de imitare a unor tipare și imagini date și asumate. Utilizînd acest alfabet, scriptorii români, încă de la început, (acel „început” atestat de primele scrieri românești pe care cercetătorul le poate avea la dispoziție), au întîmpinat dificultatea de a nu putea utiliza modelele slavone ca pe niște modele pe deplin compatibile cu fonetica limbii ro-mâne28. Chiar dacă, uneori, acest inconvenient pare a fi fost depășit, rezultatele obținute nu au fost mereu dintre cele mai satisfăcătoare. În ceea ce privește, însă, o analiză proprie asupra limbii române, făcută în mod sistematic, de tipul celei atestate de textele slavone, se poate spune că aceasta mai degrabă a lipsit. Aparențele acesteia pot fi date de situații în care unele probleme de fonetică au căpătat soluții grafice ce par a reflecta o astfel de analiză. Atunci cînd incompatibilitățile dintre limbile slave și română erau foarte mari, lipsa unor asemenea soluții este de neconceput. Cazurile, însă, rămîn izolate și sub imperiul necesităților stringente, nu au 27 Rămîne dificil de presupus că, așa cum se prezintă ele, aceste situații apar ca atare doar în secolul al XX-lea, iar la nivelul secolului al XVI-lea, lucrurile nu stăteau astfel. 28 Tangențial, este de amintit aici notarea spiritelor, sau a chendimei, care trădează, cel puțin într-o primă perioadă, nu atît o anume disponibilitate de a încărca ortografia cu „balast”, ori forța coercitivă a unui model superior (de multe ori superioritatea aceasta derivă din simpla existență, alternînd cu inexistența, în limba română, a unui sistem propriu), cît desfășurarea unui proces de asimilare a unui model încercat. STUDIU FILOLOGIC XXXIII caracter de proces și nu emană principii. În fapt, nivelul grafic atestă nu doar că nu existau norme ortoepice și ortografice, dar și că, în cazul în care scrierea a putut îndemna la utilizarea cu consecvență a unor procedee, în situații identice ori înca-drabile în aceleași categorii, acest fapt nu s-a realizat, lipsind analizele pe baza cărora aceleași tratamente grafice s-ar fi aplicat contextelor identice, precum și viziunea integratoare asupra elementelor aparent disparate dar făcînd parte - sub anumite aspecte - din aceeași clasă. Tendința dominantă pare a fi una naturală, către va-riabilitate și este dată, probabil, de factori de ordin psihologic (generați de lipsa unei tradiții românești scrise, de lipsa unor principii care să ducă la constituirea acelei tradiții), fiind potențată, printre altele, de un alfabet prea generos în inventar. Acest efort cerea și crea o anumită independență și o anumită distanță a produsului de textul slavon. Totodată, în felul acesta apare evident că versiunea slavonă ori o altă versiune nu pot lămuri întotdeauna asupra gradului și nivelului pînă la care a fost înțeles textul biblic într-o anumită traducere. Situațiile în care, și de această dată, editorul a fost nevoit să opteze, sînt nu doar numeroase, ci și variate sub aspect tipologic. Începînd cu acele cazuri în care un semn cerea o anumită valoare, care îi putea fi acordată sau nu, precum în s\ are alături de sare și unde s-a transcris să are, respectiv s-are, considerîndu-se că, în primul caz s-a notat vocala, elidată în cel de-al doilea, unde rostirea mai puțin controlată a pătruns în text, și pînă la cele mai dificile situații care ridică probleme de natură morfosintactică, fiecare opțiune poate face apel la tot felul de argumente și criterii, ceea ce conduce uneori la imposibilitatea de a opta cu fermitate sau de a introduce dihotomia ‘corect' / ‘greșit'. 1.4.4.1. O grafie precum voil0 (CP- 12/19-20) situată în contextul „Isus cel el voil0 pridădit” poate suporta lecțiunile voi lă, dar și voi-l, nici una dintre acestea fiind de natură să schimbe sensul enunțului. Dincolo de faptul că situația este generată de o chestiune legată de valorile slovelor, nu în diferite contexte, ci în diferite momente ale actului scrierii (segmentul provine din porțiunea manuscrisă a CP), cazul arată că aceeași problemă putea apărea și pentru cititor iar, în epocă, ambele lecțiuni trebuie să fi fost valide. Riguros vorbind, orice opțiune, în acest caz, s-ar raporta la elemente exterioare textului. 1.4.4.2. Legat de situația unor slove în anumite contexte și de implicarea rostirii în scriere apare segmentul s\ fake]i gr7im0 (CP- 103/2-3), unde este permisă lec-țiunea să faceți grăim. Cu toate că aceia care vorbeau se adresau lui Pavel dar aveau în vedere o acțiune comună a acestuia cu alții, transcrierea de mai sus este doar teoretic acceptabilă. Problema privește slova k în contextul repetiției a două segmente fonetice foarte asemănătoare. O transcriere fonetică a enunțului ar fi [să fac_eț' grăim], adică ‘să faci ce-ți grăim', nu și ‘să faci îți grăim'. 1.4.4.3. Aceeași cauză de ordin fonetic stă la baza și a altor grafii care ridică probleme. Din punct de vedere sintactic este util de știut dacă în CP (160/16), prin XXXIV CODICELE BRATUL „el nevăzîndu-l iubiți” se transmite ‘pe el nevăzîndu-l voi iubiți' sau ‘pe el nevăzîn-du-l îl iubiți'. Chiar dacă la nivelul sensului nu se generează deosebiri însemnate, sub aspect morfosintactic se observă problema datorată unor cauze de ordin fonetic, suprapunerii la mijlocul sintagmei a două elemente identice: „pe el nevăzîndu-l îl iubiți”, cînd un î- (protetic) nu pare a se fi dezvoltat încă29. Exemplul este înșelător deoarece transcrierea nu poate fi decît una, dar interpretarea la nivel gramatical va trebui să țină seamă de faptul că fenomenul redundanței este des întîlnit în aceste texte, cauzele fiind numeroase și de diferite naturi, mergînd de la neatenție ori înțelegerea defectuoasă a textului, trecînd prin cele datorate punctelor fragile ale sistemului30 și ajungînd pînă la acele situații în care această modalitate de exprimare era bine asimilată de aspectul literar ce se edifica. 1.4.4.4. Ceva mai complex este un exemplu precum: „elu-l Dumnezău-l învise” (CB- 10/2-3), unde este dificil de știut dacă avem a face cu un caz de exprimare redundantă, dusă la extrem, sau dacă nu cumva este vorba despre un substantiv articulat Dumnezăul, caz de asemenea reperabil în CB și în aceste texte, în general31. 1.4.4.5. O grafie precum nemicai judeca (CP- 51/8-9) poate beneficia de trei lecțiuni: nemic a-i judeca, nemica-i judeca și nemic ai judeca, ultimele două variante ale aceleiași interpretări, ca viitor hortativ. Este foarte probabil ca această ultimă interpretare să coincidă cu modul în care a fost înțeles textul de către scriptor, dar rămîne dificultatea alegerii între cele două variante. 1.4.4.6. Asemănător este cazul din același text (167/10) a]i da, unde se poate accepta transcrierea a-ți da, dar și ați da. Ideea de imperativ, conținută de ambele soluții, poate fi considerată ca prețios exprimată în primul caz. S-a optat pentru ultima soluție numai întrucît astfel se exprimă mai limpede valoarea gramaticală cerută, precum și pentru că este caracteristic textului acest mod de exprimare. 1.4.4.7. O situație, a cărei apariție este determinată în mare parte de stadiul de dezvoltare al grafiei, o constituie segmentul derept8]i (CB- 5/7), căruia, în CP, îi corespunde de toate (CB- 3/1) sensul biblic fiind ‘despre toate'. Acest caz nu reprezintă tocmai un exemplu de echivoc întrucît este de presupus că, datorită succesiunii t8 to, cerute de dereptu toți, cum pare a fi intenționat scriptorul să noteze, sa produs nu atît un fenomen de sandhi, ceea ce ar conduce la o transcriere de-rep'tuți, cît o omisiune, ceea ce ar îndreptăți transcrierea dereptu [to]ți. Deși pronu- 29 Vezi și Constantin Frâncu, Formele verbale și pronominale cu î- protetic în limba română, din „Dacoromania fur Ostliche Latinitat”, 5, 1979-1980 (extras). 30 Precum în „cene lăcuiaște Zeulu, lăcuiaște și Zeul întru elu-l lăcuiaște” (CB- 364/7-10). 31 Cu toate acestea, trebuie amintit că, din diferite cauze, printre care și implicarea rostirii în procesul de scriere, este evident (precum în secolul al XX-lea, în rostirea sau chiar în textele produse de cei mai puțin instruiți) că articularea se poate marca nu doar prin articolul hotărît propriu-zis, ci și prin hiat cu vocala anterioară sau, la plural, prin vocalizarea desinenței de plural care îndeplinește astfel rolul articolului. STUDIU FILOLOGIC XXXV mele mai apare în acest text cu fonetism u, aici se poate presupune că fonetismul se datorează contactului cu silaba ultimă a prepoziției32. 1.4.4.8. Întrucît în alte texte nu apar precizări care să lumineze o situație ambiguă din CB, este dificil de arătat în mod tranșant cum trebuie să fi înțeles scriptorul secvența „și aduse lor avuția și grăi” (CB- 86/1-2): ‘și le aduse avuția și spuse', așa cum era corect33, sau ‘și le aduse avuția sa, spuse' ‘își aduse lor avuția apoi grăi' ‘își aduse lor avuția și grăi', ‘le aduse imediat avuția (sa), apoi grăi'. 1.4.4.9. Mai complicată încă este situația din „și agonisirea-și și avuțiia-și” (CB-26/12-13), unde este greu de știut dacă scriptorul a înțeles corect ‘și agonisirea-și și avuțiia-și', sau a înțeles cel de-al doilea și ca adverb, aplicarea principiului simetriei nefiind o cale sigură în judecarea unor astfel de situații prezente în textele vechi. 1.4.4.10. Deși, uneori, textul slavon poate impune anumite constrîngeri, alteori acestea lipsesc, atît cît să se manifeste anumite libertăți la nivelul textului românesc. Faptul constatat face să se dezvolte unele posibilități de interpretare în direcții care, numai aparent - la nivelul unei structuri restrînse - sînt posibile, din punctul de vedere al întregului text sau al textului biblic - de fapt, o abstracție - ele fiind s greșite. La p. 313/3, o grafie precum t8]i probabil că nu trebuie considerată ca un caz de automatism prin care s-a notat un s suprascris superfluu ci, mai degrabă, trebuie transcrisă prin tuți-s, deși forma verbală nu își găsește un corespondent exact în textul slavon34. 1.4.4.11. Cu toate că, la nivel morfo-sintactic, există anumite elemente care pot oferi sprijin cercetătorului din secolul al XX-lea, datorită unor factori de ordin fonetic este posibil să apară îndoieli în ceea ce privește diferite lecțiuni. Dificil de soluționat în mod tranșant și cu implicații asupra transcrierii, apare cazul secvenței c1malu (CB- 109/1), care redă vsl. nari]aemii și care, în CP, apare lipsită de echivoc „ce se zice” (CB- 45/10). Fără a se afecta sensul, rămîne dificilă asumarea unei transcrieri, fie „cheamă-lu”, fie „chema[u]-lu”. Ultima interpretare nu este de negli- 32 Cf. și it..f.i'ts8 pentru lîngă însu (cv 25r/6). Autoarea ediției optează pentru transcrierea lîng-însu. De altfel, secvențele sprițsU (16v/10 și sprițns8 (30r/5-6) sînt transcrise identic: spri-nsu, ceea ce nu poate fi justificat, decît în parte, de supunerea la normele ortografice actuale, cu omiterea anumitor elemente ale textului vechi. Ca în multe alte situații, cel care scria, nu de puține ori, aplica principii fonetice de scriere. Se observă cum ierul al doilea, care nu poate apărea la inițială de cuvînt, datorită rostirii sintagmei ca o unitate, a condus, prin valorile pe care acesta le avea, indiferent de poziția sa în cuvînt, la nenotarea încă o dată a vocalei velare. Lipsa nazalei ține de alte cauze, evidențiate mai jos. Pe de altă parte, situații precum întunearecu cu cîtu (426/15) arată că evitarea succesiunilor nu se producea în mod regulat, mai curînd fiind determinată de cauze fonetice. Aceasta înseamnă și că fenomenul nu se producea mereu prin intervenția factorului conștient. 33 Cf. și CP, unde apare „aduse lor avuție, grăi” (34/14). 34 În CP apare „ce e a tot” (167/12). XXXVI CODICELE BRATUL jat, nu doar datorită posibilității de a se reda astfel în limba română un reflexiv impersonal, ci și întrucît 1 putea avea, în această situație, valoare de vocală. 1.4.4.12. Deși a ridicat felurile probleme, secvența kee, des întîlnită în CB, a fost transcrisă diferențiat, în funcție de anumite criterii luate în considerare pentru fiecare caz în parte. Corespunzînd, în general, demonstrativelor ije și 2je, în funcție de situație, forma în discuție a fost redată prin cee ‘aceia', ‘aceea', dar și prin ce e ‘cel (cea) ce (care) este'. Prezența formei verbale, inexistentă în slavonă, limbă care se putea dispensa de verbul a fi, a cărui subînțelegere, însă, o permitea totodată, nefiind un indice sigur pentru nenotarea sa, de vreme ce limba română cerea acest lucru, transcrierea diferențiată se poate dovedi nu doar extrem de utilă, dar și oarecum întemeiată. 1.4.4.13. În alte situații este afectat sensul cîte unui fragment, editorul trebuind să judece pînă la ce nivel s-a înțeles textul. Dat fiind contextul mai larg în care se află grafia kerket7to]i (CB- 220/1-2): „Socotiți, amu, sineșivă și toată turma întru carile voi Duhul Svîntu puse cercetă toți se pașteți beseareca Domnului și Zeului, ceaia ce dobîndi cu al său sînge” și ținînd seama de faptul că în textul slavon se folosește pos1titel0 ‘ejpiskopo", inspector'35, se poate considera că avem a face aici cu o greșeală de ordin grafic (] pentru r), comisă și ca urmare a neatenției și coincidenței, întrucît au rezultat două cuvinte posibile în limba română. Cu toate acestea, dat fiind faptul că, din punct de vedere grafic, al formei slovelor implicate, o asemenea greșeală este greu de acceptat și avînd în vedere situația generată de lipsa unui sistem de punctuație cu o distribuție a semnelor și o eficiență comparabilă celui actual - carență care se resimte în numeroase situații -, se poate imagina și o altă explicație. Aparent, cazul se datorează neatenției, întrucît este greu de considerat că s-a înlocuit r cu ], fără intervenția sensului. Dacă, însă, se ține seamă de faptul că scriptorul ar fi putut înțelege greșit fraza, pe fondul considerării sintagmei 35 V. Miklosich sv. Termenii despre care se discută în lucrare au fost dați fie în forma care se întîlnește în text, fie în forma cu care ei sînt notați în lucrarea lui Fr. Miklosich. În ceea ce privește forma acestora, s-a considerat că ideal este ca forma prin care se exemplifică să fie întocmai cea sub care apar respectivii termeni în textul intercalat. Chiar dacă, uneori, acest mod de redare al cuvintelor discutate îngreunează lectura (datorită diferitelor forme de brahigrafie dar, mai cu seamă, datorită feluritelor deformări pe care scriptorul le făcea), nu s-a apelat la forma de dicționar decît atunci cînd s-a considerat că aceasta ar simplifica lectura, fără a afecta urmărirea fenomenelor discutate. De altfel, uneori s-au notat ambele forme, atît cea din text, cît și cea din dicționar. Sensurile termenilor slavi care apar în discuție sînt date în formele grecești și latinești, notate în Lexiconul lui Miklosich. Studiul comparat al formelor din această lucrare lexicografică și cele care apar în Bailly, Liddell & Scott, Chantraine și Ernout-Meillet a evidențiat numeroase discrepanțe între Lexicon și celelalte dicționare, mai ales în ceea ce privește formele grecești. Uneori, în Lexicon apar alte forme decît cele de nominativ, pentru substantive, de indicativ prezent persoana I-a singular sau infinitiv, pentru verbe, alteori, formele care apar diferă esențial de cele din lucrările cu care se face comparația. Sensurile au fost date, doar rareori, în forma în care apar în Bailly, Liddell & Scott, Chan-traine, Meillet, respectîndu-se forma dată de Fr. Miklosich. STUDIU FILOLOGIC XXXVII Duhul Svînt ca subiect atît pentru pus, cît și pentru cercetă, considerată ca juxtapusă, se explică și cauza pentru care pronumele vas este redat printr-o formă de no-minativ-acuzativ și nu prin dativ, cum ar fi trebuit de fapt. Acest ultim element este de natură să arate că greșeala a premers transcrierii segmentului în care se află vocabula discutată (căreia voi îi premerge). Această greșeală poate aparține și revizorului dar, într-o măsură aproximativ egală, ea poate fi comisă și de traducător. Poate că tot astfel stau lucrurile în CV (7v/8), unde apare fu vreame pentru fu vreare (CB, 212/19-20; CP, 94/6). Această greșeală poate fi trecută pe seama unui copist, dar nici categoria traducătorilor nu poate fi scutită cu certitudine chiar de o astfel de greșeală. 1.4.4.14. În general, sînt greu de trecut cu vederea anumite locuri din text în care, deși editorul, în urma unui raționament, ar putea fi îndreptățit să opereze corecturi, din punctul de vedere al scriptorului, adică al celui al cărui text este „corectat” (și nu neapărat din punctul de vedere al textului), raționamentul poate fi neavenit. Spre exemplu, pe baza constatării că slova u apare uneori în aceste manuscrise pentru \, iar \ poate fi notat greșit pentru u și apoi corectat în consecință, s-ar putea „îndrepta” textul: „nu c\ limba mea avea ceva a cleveti” prin cu, lecțiune cerută de context. Opțiunea aceasta rămîne riscantă, însă, pentru cel interesat de fidelitatea față de textul scriptorului, cu atît mai mult cu cît, precum în alte cîteva situații asemănătoare, o astfel de lecțiune nu poate fi exclusă. 1.5. O particularitate de ordin sintactic a limbii române, care iese în evidență cu pregnanță și care, în secolul al XX-lea, ține deopotrivă de norma literară și de vorbirea populară, se referă la anticiparea și reluarea complementului prin pronume personale neaccentuate. Trăsătura cunoaște atestări care datează din secolul al XVI-lea. Sub acest aspect, CB se arată a fi fidel textului tradus, în vreme ce CV și CP36 fac o serie de concesii tendințelor de anticipare și reluare a complementului prin pronume personale neaccentuate. Dincolo de situații precum: „aștepta noi” (CB, CV, CP- FA XX, 5) sau „nu-i lăsă ei Duhul” (CB, CP- FA XVI, 7), partiția este reflectată de situații precum: „nu lăsară elu ucenicii” (CB- FA XIX, 30), „nu-l lăsară el ucenicii” (CV, CP)37; „grăitu lui fu” (CB- FA X, 22), „grăitu-i fu lui” (CP)38; „văzură elu” (CB- FA IX, 35), „și-l văzură elu” (CP); „scoase ei afară” (CP), „și-i scoase ei afară” (CP); „auziră elu” (CB- FA XVIII, 26), „-l auziră el” (CP); „hrăni ei 36 Textul AI nu prezintă caracteristicile ce fac obiectul acestei discuții. Din acest motiv, dar și pentru că întinderea redusă a acestui text este accentuată de caracterul său fragmentat, nu se pot face aprecieri profitabile pe baza AI, în cadrul unei analize care să vizeze elemente ale nivelului sintactic. 37 Pentru a nu relua exemplele, s-au lăsat deoparte diferențele de ordin fonetic, minore și nesemnificative aici. 38 Exemplul acesta este remarcabil deoarece, în CP, -u final este o raritate, prezența sa, în acest caz, întărind argumentele ce arată că tendința anticipării și reluării era puternică, indicînd natura concesiei făcute de diacon, care tolerează un -u în schimbul notării pronumelui neaccentuat. XXXVIII CODICELE BRATUL întru pustine” (CB- FA XIII, 18) „-i hrăni în pustie” (CP)39, dar și „acela auzi-l Pavel grăindu” (CB- FA XIV, 8), „acela auzi Pavel grăind” (CP). Ilustrînd situația de la nivelul textelor studiate, exemplele de mai sus pot fi corelate cu date extrase din analize ale altor nivele ale CB, CV, CP, fapt care permite unele concluzii preliminare. Tendința identificată la Bratul era aceea de a armoniza principiul fidelității față de textul tradus cu necesitatea unei traduceri accesibile cititorului și ascultătorului român40. Mai degrabă urmărit de principiul enunțat, decît urmărindu-l (datorită dificultăților de a depăși presiunile textului slavon - amplificate de nivelul de dezvoltare a normei literare românești), autorul CB se manifestă mai liber la nivel lexical și mai supus textului la nivel sintactic. Totodată, se poate identifica existența, pregnantă la acest ultim nivel, a unei conștiințe privind insuficiența nivelului de dezvoltare a normei literare românești, a mijloacelor de expresie ale acesteia, în comparație cu situația modelului cult. Decalajele existente se încearcă a fi micșorate prin adoptarea întocmai a acestor structuri. În acest proces, însă, intervin structurile limbii române, care nu pot accepta - acolo unde există incompatibilități importante - pătrunderea în interior a oricăror structuri străine. În acest sens, poate fi privită o traducere precum cea din: „patrusprăzeace astăzi zile aștep-tîndu nemîncați lăcuiți nemică nu luatu” (CB- FA XXVII, 33), „patrusprădzeace dzile sîntu astădzi de cîndu așteptați nemîncați preabîndindu nemică preemitu” (CV), „patrusprăzeace zile sînt astăzi de cînd așteptați nemîncați fuset nu priimit (cp)41 . Dacă se face comparația cu textul tradus: di dne dno kae°e ne2d\ue prlbivate niktoje pryeiue, se poate spune că fiecare versiune poate fi acceptată, deși toate arată, în diferite grade, unele dificultăți de exprimare, care pot necesita un efort de înțelegere sporit. Versiunile cV și cP prezintă doar în porțiunile finale anumite defecțiuni. Urmarea apropiată a modelului slavon, care a dus la renunțarea lămuririi oferite de utilizarea verbului a fi, precum și la topica din cB, a reușit, în schimb, să ferească acest text de corupere și ambiguitate. Firește, acest efect nu este obținut mereu, mai ales datorită nivelelor diferite de compatibilitate dintre limbile aflate în contact42. În acea perioadă de începuturi, însă, nu toate situațiile reflectă întocmai tendințele generale din textele celor doi revizori. coresi nu lămurește textul astfel de 39 Se remarcă, printre altele, că diaconul utilizează forma scurtă, fără a o întrebuința mereu pe cea accentuată. Faptul acesta ar putea trăda o anume conștiință, vie, a caracterului popular al procedeului, în contextul necesității de a reda textul cu limpezime - avînd în vedere un anumit public, numeros și bine delimitat, se pare. 40 Merită amintit cu această ocazie un segment precum cel de sub FA XXV, 18, din cB, unde apare: „nece una de vină aduseră de carele-mi părea eu rreale”. comparația cu textul slavon și cu versiunile paralele arată că această versiune se deosebește de cele din cV și cP, punctul de plecare fiind în textul slavon. În sfîrșit, atrage atenția omiterea vsl. razlikn1 (vers. urm.) în cB, ceea ce, în cV, are drept corespondent „în totu chipul”, iar în cP „în divure”. Echivalarea din cV este automată, și greșită în acest caz, cea din cP reprezintă un act de împrumut al vsl. div\. ‘qauma, miraculum'. 41 În astfel de exemple nu s-a intervenit prin virgule sau alte semne de punctuație spre a evidenția capacitățile textelor de a reda conținuturile textului biblic. 42 V., spre exemplu, FA XXVI, 20. STUDIU FILOLOGIC XXXIX fiecare dată cînd limba română o permite sau o cere: „băgară-i întru temniță” (CB-FA XVI, 23), „băgară ei” (CP); „spuse loru cum Domnul elu scoase din temniță” (CB- FA XII, 17), „spuse lor cum Domnul el din temniță scoase” (CP). Lipsa, relativ constantă, a procedeului arată că tendința dominantă a normei literare în constituire era de a nu utiliza anticiparea și reluarea decît în situații care prezentau pericolul ambiguității, nu doar din punctul de vedere al revizorului, dar și din cel al publicului; probabil că influența modelului cult (lipsit de un astfel de procedeu) a avut o pondere însemnată aici. Din acest motiv, nici Coresi nu prea face abuz de anticipare: „se cuntine tine Domnul” (CB- Iuda, 6), „să oprească ție Domnul” (CP). Legat de discuția de mai sus este cazul morfemului de acuzativ pre care, în secolul al XVI-lea, apare ca o caracteristică pregnant populară. Acesta este mai degrabă respins în CP, CV și AI43, dar este prezent în CB, fără, însă, a fi dominant. Cu toate acestea, se poate spune că tendința generală de aici, de a urma niște principii, în compartimentul sintactic, pe baza modelului cult, poate fi în continuare constatată: „caută tine” (CB- FA X, 19), „cer tine” (CP); „ascultați și mine” (CB, CP- FA XV, 13). Analiza traducerilor arată că, alături de necesitățile de a utiliza forme de expresie adecvate din perspectiva cercului de cititori, determinantă pentru introducerea sau nu a structurilor populare în norma literară era și măsura în care se urma traducerea textului slavon. Pe baza acestor deosebiri, se explică situații diferite de cele prezentate anterior: „acela vru Pavel cu nusul se iasă” (CB- FA XVI, 3), „cu acela vrea Pavel cu nusul să iasă” (CP); „ivi-voiu ție” (CB- FA XXVI, 16), „-ți voiu ivi ție” (CV), „ivesc ție” (CP) sau „elu-l grăiia Pavel viu” (CB- FA XXV, 19), „spun-re că iaste viu” (CV), „elu-l grăia Pavel că e viu” (CP). Faptul că diaconul se dovedește refractar44 la introducerea morfemului pre, deși acesta își putea dovedi necesitatea, alături de anticipare și reluare: „ucise pre Iacov, pre fratele lu Ioan” (CB- FA XII, 2), „chemă pre Varnava și pre Savelu” (CB- FA XIII, 7), „și asculta pre Varna-va” (CB- FA XV, 12)45 ar putea semnifica nu doar existența unor idiosincrasii în norma acestuia față de morfemul pre, ci și faptul că aici pre nu reprezenta decît o prepoziție: „cheamă-se satul acela pre a lui limbă Acheldama” (FA I, 19), „ședea pre lîngă Înfrîmsețatele uși” (FA III, 10) etc. În secolul al XVI-lea, așadar, 43 În AI (Gal. IV, 4) apare doar o singură ocazie clară în care se putea utiliza morfemul de acuzativ: „trimease Dumnezeu Fiiul său”. 44 CP nu este total liber de acest element: „să pusă pre sine viu” (FA I, 1), „și-i învăța pre-nșii” (FA I, 4), „lă tremease Domnul Fiiul lui (...) ca pre ceia ce supt leage era să-i slobozească” (Gal. IV, 5). Prepoziția pre este, însă, des utilizată în text. Cu toate acestea, este de remarcat că morfemul de acuzativ înregistrează două ocurențe în porțiunea de text de la început, scrisă de mînă și care, în general, prezintă caracteristici ce nu se încadrează în rîndul celor de natură să particularizeze tipăritura, după care este absent ca atare din text, abia spre sfîrșit apărînd accidental. 45 Cu excepția elementului în discuție, fragmentele corespunzătoare din CP sînt identice cu cele citate aici. Dar vezi CCÎ, 202, 23, spre exemplu, unde apare: „cum învață și Hristos pre apostoli”, sau 204, 34: „tocmeaște pre noi”. XL CODICELE BRATUL morfemul de acuzativ reprezenta o caracteristică a limbii populare, a limbii vii, familiară vorbitorilor români, a cărei apariție slab atestată în textele vechi literare pare a se datora mai degrabă slăbirii sporadice a voinței de a o ocoli, presiunilor sistemului. Faptul acesta înseamnă și că, în evoluția limbii române, procedeul în discuție avea o vechime considerabilă46. Studiul documentelor vechi arată că alături de întrebuințarea morfemului de acuzativ, spre exemplu, apariția aici a procedeului anticipării și reluării complementului constituie o caracteristică a limbii vorbite, poate populare47. Această modalitate de exprimare redundantă, caracteristică graiurilor, avea avantajul de a lămuri raporturile din frază precum și de a preciza unele trăsături relevante ale deno-tatelor. În ceea ce privește pe diacon, acesta se arată mult mai permisiv față de elementele lexicale aparținînd textului slavon sau limbilor slave, în general. Ambii revizori se foloseau, așadar, de acest nivel, însă diferit. Dacă preotul încerca să nu facă prea mari concesii aici echivalînd, de regulă, prin sinonime moștenite, calcuri, creații etc., făcînd textul accesibil la nivel lexical, diaconul își legitima revizia prin creații și calcuri mai puține, acordînd importanță utilizării materialului lexical de origine slavo-ortodoxă. Alături de alte exemple, sugestivă este și opțiunea de sub FA XVI, 4, unde pr1daa[e im hraniti ‘tradebant eis custodia' este redat prin „da loru a păzi”, în CB, dar prin „pridădi ei”, în CP. De altfel, efortul lui Bratul nu este răsplătit, deoarece, ca și în alte ocazii, greșește cazul pronumelui. Pe de altă parte, trebuie observat că se înregistrează și situații, precum cele reprezentate de cuvinte ca eunuc, Rusalii stihie, în care se constată existența unui proces, ce poate fi considerat conștient, de urmare fidelă, în CB, sub aspect formal, a corespondențelor de termeni dintre limbile în contact. 1.6. Se observă, așadar, că, la nivel sintactic, eforturile de edificare a unei norme pe baza unui model se conjugă cu cele care încearcă să redea cu claritate conținuturile textului biblic, într-un soi de compromis care nu ar leza prea mult nici una dintre laturile implicate (beneficiarul direct al textului și aspectul literar în curs de constituire). În mod firesc, oscilațiile și șovăielile epocii se manifestă și aici, în cadrul unei norme insuficient constituite și, implicit, pe fondul lipsei unor modele anterioare, cei care făceau efortul de structurare a normei manifestînd ei înșiși destul de multă inconsecvență. Că, sub numeroase aspecte, este vorba despre o perioadă de începuturi - fapt vizibil și datorită unui grad de nesiguranță - o arată traduceri precum: „toți veniră bătrînii” (CB- FA XXI, 18), „toți bătrîrii vereră” (CV), „toți 46 V. și Lucia Djamo-Diaconiță, Construcții prepoziționale slave calchiate după limba română (în documentele de cancelarie din Țara Românească, secolul al XVI-lea), în scl, XXIV (1973), p. 390406, V. Nestorescu, Structuri sintactice românești în limba documentelor slavone, în scl, XXX (1979), p. 231-234. 47 Uneori, însă, din motive ce pot fi ușor bănuite, și aceste texte prezintă influențe dinspre aspectul literar, abandonîndu-și unele dintre caracteristici. STUDIU FILOLOGIc XLI vineră bătrînii” (cP); „lucrul eu ce lucraiu” (cB- FA XIII, 41), „lucrul ce eu lucrai” (cP); „întru ceaia ce veniia sîmbătă puținelu se nu toată cetatea adună se asculte” (CB- FA XIII, 44), „în ceaia sîmbătă ce vine cu puținel nu se toată cetatea adună-se să auză” (cP). Primul lucru ce trebuie spus în legătură cu aceste traduceri este că Bratul respectă întocmai topica din textul slavon. Situația scriptorilor, de bilingvi care nu stăpîneau deplin limbile în contact și care, așadar, nu reușeau mereu să se delimiteze de tiparele deprinse prin contactul, la nivel de texte sau de vorbire, cu limbile slave, conduce de multe ori la apariția unor situații care ar putea fi interpretate în diferite feluri. Din acest motiv nu se poate presupune un control prea ridicat din partea traducătorilor și revizorilor asupra textelor traduse ori revizuite, caracterul fiecărui text în parte, sub aspectul unității, precum și elementul comun al tuturor textelor epocii fiind dat tocmai de această trăsătură. Fără a se arăta dezinteresat de edificarea unei norme literare românești, pe baza modelului cult, Coresi vădește anumite eforturi care, în acest compartiment al limbii, încearcă să facă textul inteligibil. În această direcție, comparativ cu Bratul, Coresi nu solicită prea mult limba română. De aceea, echilibrînd dificultățile pe care împrumutul sau simpla utilizare a elementului slavon le putea genera, la nivel gramatical, diaconul încearcă o redare a textului care ar afecta mai puțin structura gramaticală a limbii și, prin aceasta, înțelegerea textului. Calea urmată a fost apelul la modelul popular și, foarte probabil, viu în vorbirea chiar a celor instruiți. Astfel, se dezambiguizează niște modalități de gramaticalizare a unor conținuturi de gîndire, codificate în structuri și forme mai puțin sau deloc compatibile cu structurile limbii române. La nivel sintactic, așadar, cei doi acționează, divergent, echilibrînd efectele acțiunilor de la nivel lexical. Mai degrabă induse de nevoi imediate, decît ca urmare a unor raționamente complexe, acțiunile mai sus prezentate reflectă apariția unor rudimente de teorie privind principiile de translare a unui text complex dintr-o limbă în alta, cu urmărirea edificării unei norme literare. 2. Principiile transcrierii Transcrierea textelor secolului al XVI-lea ridică numeroase probleme de ordin general (caracteristice oricărui text vechi scris în grafie chirilică). Alături de acestea, fiecare astfel de text ridică probleme specifice care, în majoritatea lor, cunosc rezolvări particulare și nuanțate. În opinia noastră, o ediție de text vechi ar trebui să armonizeze două cerințe fundamentale: redarea notațiilor epocii, care să reflecte în consecință un sistem grafic cu particularitățile și inconsecvențele sale și redarea limbii textului cu o fidelitate cît se poate de ridicată. Din această perspectivă, principala dificultate nu este cea de a înlocui niște caractere cu altele, ci aceea de a trece de la un sistem (orto)grafic cu destule carențe, încă neformat ca atare, la un sistem coerent ce reflectă o altă XLII CODICELE BRATUL ortografie și o altă etapă de evoluție a limbii. Întrucît editorul trebuie să redea cititorului modern un text scris acum patru sute de ani, pentru cititorul acelor vremi, este necesar ca principiul fundamental în jurul căruia să se structureze întreaga teorie a transcrierii textului vechi românesc (chestiune esențială pentru știința filologiei) să fie acela al fidelității față de textul scris, în sensul redării sale așa cum l-ar fi scris acel scriptor dacă ar fi utilizat alfabetul latin. De aceea, o astfel de ediție de text ar trebui să aducă în fața cititorului contemporan un stadiu de limbă revolut, notat în mare parte conform unor principii concepute din perspectiva vremii în care a fost scris textul. Cu alte cuvinte, operațiunea prin care se aplică principiul mai sus enunțat va avea în vedere obținerea unei imagini fidele a două realități care nu erau mereu concordante: nivelul grafic și cel lingvistic al textului, ținînd seamă de faptul că esența actului de transcriere constă în redarea, pe cît este posibil, cu fidelitate a nivelului grafic al textului rezultat din mîinile celui care l-a scris, în vederea extragerii de aici a concluziilor asupra limbii textului48. Înțelegînd că un text scris, din clasa celor care interesează cercetarea de față, reflectă în principal două categorii de realități a căror examinare se desfășoară simultan: cea a limbii și cea care ține de notarea în scris a acesteia, este necesar să se aibă în vedere mai multe elemente. În ciuda existenței a numeroase concordanțe între sistemele fonetice ale slavonei și ale limbilor slave, pe de o parte, și cel al limbii române, de cealaltă - fapt care generează o oarecare compatibilitate la nivel grafic - este lesne de observat că există cazuri în care redarea în scris a anumitor sunete caracteristice românei impune adaptări ale alfabetului chirilic, sistemul fonetic al românei neputînd fi acoperit de sistemul grafic în discuție, după cum apar destul se multe situații în care, din perspectiva sistemului fonetic al limbii române, numărul slovelor este prea mare. Alfabetul chirilic, creat pentru un alt sistem fonetico-fonologic decît cel al limbii române, era incomod în anumite puncte ale sale: prea generos cînd apar mai multe semne pentru cîte un sunet care, în română, poate fi redat printr-un singur semn și prea sărac atunci cînd româna prezintă cîte un sunet necunoscut slavonei. Atît timp 48 Pentru o discuție asupra metodelor de transcriere utilizate în filologia românească, cu prezentarea caracteristicilor de esență ale acestora, precum și pentru o analiză pertinentă și lucidă, la finalul căreia se propun soluții reale în ceea ce privește căile de urmat, cu evidențierea faptului că fiecare text își poate avea soluția proprie, iar munca de interpretare - valabilă numai pentru textul în cauză - trebuie, practic, începută de fiecare editor de texte, v. I. Gheție, Al. Mareș, Introducere în filologia românească. Probleme. Metode. Interpretări, Editura Enciclopedică Română, București, 1974, p. 166-177. De asemenea, trebuie notată opinia tranșantă, exprimată de Ioan Oprea, în Terminologia filozofică românească modernă, Editura Științifică, București, 1996, p. 307, unde se arată că: „o ediție a unui text din epoca veche sau din cea modernă trebuie să rămînă sub toate aspectele depozitara unui document de epocă, trăsătură ce nu poate fi asigurată fără a păstra intacte faptele de limbă ce leagă textul de epoca în care a fost scris (...). În acest sens, orice ediție trebuie să ofere un text care să poată constitui și un obiect al cercetării lingvistice, căci (.) forma tipărită sau retipărită a unui text (vechi) necesită, sub toate aspectele, însușirea de a reflecta cît mai fidel limba în care a fost scris”. STUDIU FILOLOGIC XLIII cît o limbă se dezvoltă liber, fără a suporta presiuni prin care ar fi normată, aspectul fonologic nu se conturează ca un sistem ferm, fonemele nu-și pot subordona cu strictețe sunetele - prin reducerea numărului de variante ale acestora și fixînd uzul cît mai aproape de însușirile respectivului fonem. Problema aceasta își amplifica dificultățile și datorită faptului că sistemul grafic nu se suprapunea celui fonetic. În al doilea rînd, normele ortografice proprii alfabetului chirilic nu erau compatibile cu particularitățile limbii române; aplicarea lor la cazul românei complica scrierea, necesitînd deja interpretări. Totodată, deprinderile și cutumele grafice acționau liber și inerțial, în vreme ce, la nivel lingvistic, nu exista o normă coerentă, dotată cu unitate internă (nici chiar la nivel local). În felul acesta, neexistînd o normă scrisă și o ortografie, în condițiile existenței unui nivel vorbit dominat de oscilația formelor, insuficient selectate și fixate de aspectul literar în formare, traducătorii, revizorii și copiștii devin începători și făuritori de tradiție grafică. În contextul dat, o primă consecință, incomodă pentru editorul unui text vechi, este aceea că se confruntă cu forme de manifestare a unor tendințe de notare prin care se încearcă reflectarea fidelă a vorbirii. Cu alte cuvinte, scrierea avea dificultăți în a-și constitui un sistem relativ independent de vorbire, încercînd să urmărească și să surprindă vorbirea49. Avînd în vedere realitatea către a cărei dezvăluire tinde - nivelul lingvistic al textului -, situația ar fi favorabilă, dacă tendințele mai sus evidențiate nu s-ar intersecta cu altele. Experiența scrierii în slavonă, contactul cu modelele de notare din limbile slave - a căror presiune era considerabilă, dacă se ține seamă fie și numai de ponderea care revine termenilor de origine slavă în lexicul traducerilor religioase -, precum și contactul cu alte norme paralele, capabile să furnizeze inovații acceptabile, avea printre consecințe și încercarea de a elimina carențele ce decurgeau din lipsa unei tradiții grafice ferme în limba română. Datorită faptului că scriptorii încercau să utilizeze niște sisteme de transcriere a vorbirii50, înainte ca aceasta să fi ajuns la o stabilitate suficient de avansată pentru a putea permite o astfel de redare, precum și datorită intersectării acestor sisteme cu modelele preluate din textele slave, în grafia vechilor texte românești se manifestă ciocniri între sistemele de notare astfel generate. În felul acesta, tendințele de a reda fidel o limbă vorbită se intersectează cu norme avînd oarecare prestigiu și care reprezentau o notație fonematică, ceea ce generează o situație paradoxală: coexistența scrierii prin notație fonematică cu cea printr-o notație care 49 Fenomenul acesta, de altfel, este mult mai complex. În secolul al XIX-lea, un învățat precum N. Bălcescu produce texte impregnate de nivelul său vorbit, fapt de care este conștient; pentru întreaga discuție, v. Elena G. Zane, Disgrafiile în manuscrisele lui N. Bălcescu, în „Studii și cercetări de bibliologie”, III, 1960, p. 253-266. 50 Se includ aici și regulile de aplicare valabile în alte limbi, care aveau alte sisteme fonetice, dar al căror exercițiu era însemnat. XLIV CODICELE BRATUL poate fi numită fonetică. Faptul acesta conduce la conturarea incipientă a unui cod scris care conviețuiește cu notații de tip fonetic51. În aceste condiții, destul de multe dintre opțiunile unei ediții de text ar trebui călăuzite de raționamente justificate sub aspect gramatical, ceea ce devine insuficient în momentul în care este vorba despre redarea nivelului fonetico-fonologic. Pe de altă parte, o transcriere fonetică interpretativă ar da prea multă libertate editorului și ar favoriza raportarea la perioade care, pentru cel ce a scris textul, reprezentau viitorul necunoscut52; totodată, contextul ar putea atrage în capcana uniformizării textului, caz în care editorul ar fi cel care, desigur, pe baza studierii atente a textului, i-ar stabili acestuia norma. Probabil că aceasta ar constitui o imixtiune inadmisibilă. Istoricul limbii este chemat să descrie norma pe care o întrevede în text, fapt destul de dificil pentru cazul textelor secolului al XVI-lea. Acțiunea acestuia este justificată atît timp cît extrage date din text, pe care, eventual, îl interpretează din punct de vedere lingvistic. Ar fi, însă, nejustificată orice intervenție, în prealabil sau în urma unei astfel de interpretări, care ar încerca să introducă în textul vechi uniformitate, coerență și norme. Dacă se are în vedere epoca în care a fost scris textul și modalitatea în care acesta a fost redactat, trebuie menționat că procesul copierii s-a desfășurat de-a lungul unei perioade relativ întinse, suficient de mare pentru ca Bratul să ia contact cu modele noi, să achiziționeze deprinderi pe care le-a putut apoi aplica cu o anumită consecvență53. Preotul a intervenit cu inconsecvență (dar nu în sensul 51 D. Russo chiar susținea că scrierea chirilică este „pur fonetică” (v. Russo Critica, p. 26, nota 1), ceea ce este puțin exagerat, dar și contradictoriu față de cele susținute cîteva rînduri mai sus. În acest sens, cf. și critica adusă de Al. Rosetti lui Trubetzkoi care credea că scriptorii notau doar foneme, motiv pentru care ar fi inutil să se caute nuanțe de sunet, orice grafie fiind scriere fonematică (în SCL, XI (1960), p. 689-690, de asemenea, v. și Rosetti Istoria, p. 754-755). Numeroase grafii, însă, indică în mod clar faptul că ele reprezintă niște notații fonetice. Astfel apare notarea trăsăturii [+bilabialitate] la contactul dintre o nazală și o oclusivă bilabială, spre exemplu, după cum apar grafii care necesită transcrieri precum să viie, viiață, tooate etc., ceea ce arată limpede că notațiile fonetice nu lipseau din textele vechi românești. 52 Spre deosebire de alte categorii de situații, în care o grafie putea avea acoperire fonetică, uneori susținută de fonetismul etimonului, sau în care editorul este obligat să intervină corectînd forme aberante, apar situații precum feciorie pentru feciorii (CP, 9/6), carei pentru carii (CP, 103/7) noe pentru noi (CB, 11/21). În asemenea cazuri, destul de numeroase, în care apare e pentru i, transcrierea a respectat textul, fără a se considera neapărat că ar fi vorba despre o rostire. Apreciind că este vorba despre o notație, se observă, totodată, că editorul nu-și poate aroga drepturi prin care ar transcrie de fiecare dată prin i, întrucît ar comite astfel un abuz față de text. De aceea, s-a preferat notarea ca atare - ceea ce, din punct de vedere grafic, echivalează cu o izolare a acestor forme, iar din punct de vedere fonetic nu modifică concluziile -, unei „corecturi” care ar fi introdus un lanț de complicații (care este temeiul pentru care un e se transcrie prin i, iar un alt e prin e?). (Este de remarcat că acest tip de notație - vezi cazul notației aa, la formele de imperfect - funcționează optim doar atunci cînd elementul implicat este superfluu, redundant sau nu are valoare în sistemul la care se aplică.) 53 De altfel, pot fi considerate vizibile efectele acestui proces prin care, foarte probabil, în urma unor contacte cu alte texte și cu alte persoane, scriptorul acumulează experiență și se perfecționează sTUDIU FILOLOGIC XLV încercării nereușite de realizare a unei presupuse unități urmărite în mod conștient), adică în mod sporadic, în situații în care îi apăreau în față anumite elemente, prea îndepărtate de idealul său de limbă (sau de uzul său), de „norma” căreia acesta înțelegea să i se supună și pe care încerca astfel să o promoveze în scris. În asemenea cazuri, acesta și-a depășit uneori atribuțiile de copist, alteori, dimpotrivă, nu și-a asumat libertatea de a revizui textul de fiecare dată cînd, din aceeași perspectivă, s-ar fi cerut acest lucru. De aceea, pe alocuri, textul capătă viața pe care i-o dă scriptorul și redă doar parțial pe aceea oferită de autorul traducerii ori de copistul (eventual copiștii) anterior(i). Rezultatul ediției de față încearcă să se apropie de rezultatul grafic și lingvistic al muncii preotului. 3. Grafia 3.1. Semnele de punctuație. In textul Codicelui Bratul (CB) nu apar semne de punctuație avînd rolurile care se acordă astăzi acestora54. Un semn care prezintă aparențe de punct sau de virgulă apare, uneori, între cuvinte, operînd o segmentare care respectă, aproximativ numai, cuvîntul tipografic: akastla, 2st1, ziker1, prrcUiUi (17/13-14); [iio, prinse, eiU, dem7na (29/2-3) r78, s\8 (35/8), de asemenea, între fragmentele de text slavon și românesc. Virgula se combină adeseori cu punctul - element care, în mod obișnuit, separă textul slavon de cel românesc. În realitate, nu este vorba despre punct ca semn ortografic în accepțiunea actuală, ci despre un semn separator care, în intenția scriptorului, delimitează cuvintele și versiunile unui text în două limbi: [i m7ry2se, nUmeie, donaUi • iU yc (204/18-19); nUmeie, doniUi, iU yc • gr7indU (203/12). Separațiile acestea, o dată urmate, ar putea da loc ambiguităților, pe care numai înțelegerea corectă a textului le-ar putea îndepărta. Punctul și virgula apar ca niște semne utilizate nediferențiat, în scopul separării cuvintelor așa cum concepea scriptorul aceste unități în actul pe care-l făcea. De altfel, de bogăția de situații prin care textul cerea și permitea utilizarea de semne de punctuație, cel care scria pare a fi neinteresat, el fiind atent la scrierea cuvintelor separate, ceea ce ar putea fi un indiciu al abandonării de curînd a metodei de scriere prin scriptio continua55. Dincolo de faptul că semnele în discu- pe măsura înaintării lucrului la text - stilul și limba sa suferind sensibile, dar nu consistente, modificări. Apar și inconsecvențe, ceea ce poate avea ca urmare alte greșeli ori doar o incoerență la nivelul întregului text, dar numai din perspectiva timpului și în raport cu o normă coerentă la modul absolut. 54 Situația nu diferă de cea din alte texte, cf. PS.S, CXXVIII. 55 Și CP prezintă asemenea elemente separatoare, însă, între acestea și cele din CB nu s-a putut stabili vreo relație directă. Ca revizie, este greu de spus dacă CP a preluat aceste segmentări de la un text intercalat; mai mult, nu se poate ști cu certitudine la ce serveau aceste semne sau ce marcau ele într-un astfel de text, tipărit. Se pare că, pe la începutul secolului al XIII-lea, un episcop englez a propus divizarea textului în capuri, iar pe la 1551, un tipograf francez a numerotat versetele. Pentru apariția și funcțiunea punctelor și a altor asemenea semne, în textul biblic, v. I. Olariu, Întroducere în cărțile sânte ale T. V. și T.N., Karansebes, 1912, p. 372 și urm. XLVI CODICELE BRATUL ție apar și acolo unde acest lucru nu este permis: avi, sat8 (45/18); ^pinse, ei8 zise, kinete, puse (72/1); scul7se, petr0 (16/20); unyi, gr7i2 (130/4), ele pot apărea și în locuri în care nu se justifică nici din perspectiva analitică, aceea care, la rigoare, i se poate concede (sau atribui) unui scriptor: se l7c8, 2sc7 (403/12)56; au, zitam8 (325/19), c8c8, v7nt8 (317/1n1); aka, 2 (360/21); du, p7 (320/7); cumu, 2ri, sa (46/5); cUte • zare (260/13); ^yi, 4d*Uc7 (268/10); 6[U, rar7 (254/7-8), v7, zUtamU (40/17). Semnul ; apare la p. 145/9 separînd textul slavon de cel românesc. Cel mai ades, punctul și virgula apar ca rezultat al unor reflexe de copist concentrat asupra muncii sale57. Multe dintre greșelile de acest fel care apar în CB se datorează acestei din urmă cauze. Bratul nu are viziunea întregului, actul său nefiind precedat de o lectură atentă „filologică” a textului pe care îl avea de lucrat, el nefiind mereu foarte atent nici măcar la ceea ce scrie (uneori pare a-și uita și grija sa de căpătîi: cum scrie). Intervențiile sale - atunci cînd apar - pot fi observate la nivelul fragmentelor reduse, uneori fără legătură cu ansamblul din care acel element face parte. 3.2. Semne diacritice. Aceste semne apar în textul Codicele Bratul și se utilizează conform cu anumite deprinderi păstrate, probabil, datorită contactelor cu textele slave. Lipsite de acoperire la ambele nivele ale limbii române (scris și vorbit), semnele diacritice apar conform cu normele de scriere din alte limbi decît româna (respectiv slavona și limba greacă). Cauze obiective, mai ales de ordin fonetic, au făcut ca aceste semne să fie inutile la scrierea în limba română, ceea ce face ca, deseori, ele să apară în poziții indiferente și chiar imposibile din punctul de vedere al limbii române. Sub acest aspect, studiul CB, AI, CV, precum și al altor manuscrise românești ale secolului al XVI-lea duce la concluzia că, din urmărirea distribuției acestora, nu se pot extrage concluzii asupra foneticii limbii române58. 3.3. Spiritele. Spiritul lin apare utilizat în majoritatea situațiilor conform normelor curente în acea epocă în textele slave, norme preluate din scrierea grecească. Regula conform căreia spiritul lin stă deasupra vocalei inițiale a cuvintelor este, în general, respectată. Nu este mereu sigur că prezența acestui spirit pe sunetul vocalic ce urmează imediat vocalei inițiale a cuvîntului marchează un diftong, ori că prezența spiritului lin pe vocala inițială indică un hiat în cazul în care sunetul următor este o vocală, deoarece spiritul lin poate apărea atît pe sunetul inițial, cît și 56 De altfel, la p. urm., r. 9, apare s0l7cu7sc7. 57 În AI această situație nu se întîlnește. Aici, punctul apare în locuri în care, mai greu sau mai lesne, poate fi acceptat ca atare. De asemenea, două puncte (:) apar la sfîrșitul unei subdiviziuni (zaceală, cap) a textului. 58 V. și G. Mihăilă, Observații asupra manuscrisului slavo-român al popii Bratul (1559-1560), în vol.cit., p. 307, nota 18, idem, Fragmentul de Apostol slavo-român din colecția N. Iorga, în vol.cit., p. 252, CS, p. 154. A. Zacordoneț, în Curs de limba slavă veche, București, 1962, p. 57 arată că, în general, nici pentru slavonă nu se poate considera că aceste semne reprezentau mai mult decît niște imitații după scrisul grecesc. STUDIU FILOLOGIC XLVII pe cel următor (dacă este o vocală), dar se întîmplă ca ambele sunete vocalice de la inițială să poarte acest semn. De asemenea, apariția spiritului lin pe vocale situate în interiorul cuvintelor arată că scriptorul făcuse o corelație între spiritul lin și vocalele care erau însoțite de acest semn, astfel încît a ajuns să noteze spiritul o dată cu vocala, indiferent de poziția ei, la inițială sau în interiorul cuvintelor. Astfel, dacă în newvjmeni (309/9), unde se înregistrează notarea isonului, în saduceejscu (50/20), unde este marcat hiatul, sau în ajkela 2jste (114/7) lucrurile par a fi normale, în situații precum antHOhiaHHHh (1/12), aA78»lce (49/16) cUrip7 (105/12), hoite2°e (105/19) apare evident că spiritul lin însoțea o slovă, nefiind marcă a inițialei. Textul CB nu înregistrează ocurențe ale spiritului aspru59. AI, în schimb, înregistrează spiritul aspru, conform normelor de scriere din limba greacă: m7rJi7tori (1/18), urJmitor6 (1/20), uerJbu (2/17), normă nu îndeajuns de bine stăpînită: sarkiH7 (4/25). Chiar și în urma acestui ultim exemplu, singular, este de remarcat însușirea unei norme grafice lipsite de legătură cu fonetica limbii române60. Dat fiind că textul în discuție este insuficient de întins nu se pot emite opinii fundamentate asupra împrejurării în care un scriptor și-a însușit această normă grafică ori asupra cauzelor păstrării și aplicării acesteia. Este foarte probabil, însă, ca utilizarea acestui semn să se datoreze observării (sau copierii) atente a textului slavon, care prezintă aceeași particularitate. Pe de altă parte, lipsa acestui semn dintr-un text întins, precum CB, precum și frecvența sa, relativ scăzută, din alte texte româno-chirilice, ori lipsa lui pot fi interpretate ca rezultat al cunoașterii de către scriptori a valorii sale în limba greacă. Faptul acesta ar putea însemna că era cunoscută valoarea sa de aspirație [c] și implicațiile fonetice ale semnului, relevante într-o limbă precum româna (valoarea semnului este echivalabilă cu [h]). Astfel, s-a putut opera o distincție între acest semn și celelalte semne diacritice, utilizarea sa fiind asimilată cu introducerea a încă unui semn grafic avînd valoarea [h], practic a încă unui grafem cu valoare fonematică. Aceasta ar putea fi cauza pentru care ocurențele spiritului aspru sînt puțin numeroase în vechile texte românești. În celelalte situații, efortul notării semnelor diacritice rămînea lipsit de o astfel de urmare. Faptul că, în limba română, el nu era prea răsplătit era mai puțin important atît timp cît, astfel, scriptorii se conformau unei tradiții grafice de prestigiu. 3.4. Accentele. Accentul ascuțit nu însoțește toate cuvintele și apare, de regulă, pe prima silabă. Faptul că textul este segmentat așa cum s-a văzut mai sus, fără separarea formelor neaccentuate și a instrumentelor gramaticale de cuvintele autosemantice, face ca accentul să apară și pe alte forme decît cele în care trebuia în mod normal să apară, precum și în poziții imposibile. Lucrul acesta este de natură să arate că semnul nu avea rolul de a nota accentul dinamic, ci era o imitație grafică (deprinsă, probabil, o dată cu învățarea scrierii și întărită de contactul cu 59 Cele cîteva situații, precum la 10/21, sînt discutabile. 60 Pe de altă parte, felul în care apare semnul în CS indică un scriptor care nu-i cunoștea valoarea: mare (58v/11), miueiiJ (43v/3). XLVIII CODICELE BRATUL textele slave). În CB apar în felul acesta: vivnd1 (26/13), tovcm1vieie (2/11), fevkoryi (69/1-2), vekin8* (71/20), perfectul simplu zidi (78/13), vi]eio (76/10), jt7rise (97/16), [ivto]i (50/19), dev[er]ye (247/4-5), gr7vi (40/18), kev a8zita]i (6/17)61, alături de zivieie (57/5), cvevntU (63/8), ori ciavveei (64/9) - coincidențe între locul accentului și poziția în care nota în mod obișnuit scriptorul semnul respectiv. În AI, unde accentul nu este notat în mod consecvent, apar: t0]i (1/7), se]i (1/16), jcOio (2/17), dar și gre[aie (4/9), nimic7 (4/18) sau chiar fyindU (2/23), ultimul exemplu arătînd și posibilitatea ridicată de a confunda cele două slove. Singurele concluzii care se pot extrage din analiza distribuției acestui semn în cele două texte este că principiul de care ascultă semnul în discuție nu este unul de natură fonetică sau suprasegmentală. El apare pe un anumit loc (pe prima vocală din interiorul cuvîn-tului) și nu marchează o culme sonoră. Sub acest aspect, abia în secolul al XVII-lea vor apărea texte în care se construiește o tradiție grafică românească de notare a accentului dinamic62. Accentul grav este notat cu aceeași coerență ca și cel precedent, în sensul că și acesta se întîlnește cu o regularitate ridicată, și pe poziții relativ constante. Ca și în secolul al XX-lea, se pare că accentul secundar nu era necesar a fi notat în limba română. Cele cîteva situații în care el ar putea avea valoare fono-logică, distingînd între diferite forme verbale ori substantive, reprezintă ocazii pierdute pentru scriptor. Cu unele excepții, care se pot datora tot unei asocieri (gr7jU, 67/21; iUar7V, 77/21), accentul grav își îndeplinește rolul grafic de a marca finala vocalică de cuvînt. Sub acest aspect, accentul grav apare cu o coerență superioară celei cu care se înregistrează accentul ascuțit: gr7iV, ccojai7V (127/7), gr7i2V (98/5), prec7iV (93/3), afiar7V (93/2-3), eiUV (57/10-11); ca și precedentul, acesta poate însoți și alte elemente decît cele autosemantice63: caUV (57/18), careV (79/1)64. 61 Aceste exemple, ușor de înmulțit, nu pot susține ipoteza unui copist obișnuit cu modul de accentuare din limba maghiară. Semnul rămîne rezultatul unui reflex grafic. 62 V., de exemplu, o tipăritură precum cea a mitropolitului Dosoftei, Viața și petreacerea svinți-lor, de asemenea Biblia de la 1688. 63 De altfel, și aici se preia o manieră grafică întrucît, în realitate, finala era evidentă, nu prin sine, ci în urma fragmentării textului așa cum s-a văzut mai sus. Cu toate acestea, nu se poate mereu considera că aceste semne erau simple ornamente. Ele reprezentau niște realități în alte limbi, care au exercitat, la începuturile scrisului în limba română, o influență considerabilă. O dată cu scrisul, în mod inerent, pătrunde și semnul care, ulterior, avea să devină un balast. Faptul acesta s-a întîmplat și în cazul grecilor care au luat scrierea de la fenicieni, scriere pe care, apoi, au adaptat-o limbii lor, schimbînd anumite semne, inventînd altele etc., în funcție de nevoile limbii lor. Influența slavonă abia a permis unele inovații în textele românești și numai inutilitatea evidentă pentru limba română a semnelor diacritice, din care a decurs lipsa unor reguli de notare a lor, a putut conduce la abandonarea (destul de tîrzie, însă) a acestora. Cu toate acestea, faptul că, în secolul al XVII-lea, se notează accentul ascuțit, iar cel grav încă mai apare pe finala cuvintelor, ar putea arăta și că s-au produs unele eforturi de recuperare a formelor prin încărcarea lor cu un conținut propriu limbii în care se scria. 64 Fără deosebiri însemnate, situația din CP este sensibil diferită de cea din CB, în sensul că, de regulă, formele neaccentuate sînt aici însoțite de accentul grav, de asemenea formele verbale de perfect simplu. Accentul ascuțit (atunci cînd este notat) este notat corect în majoritatea situațiilor, deși apar și cazuri precum: meșteșugul (84/8), muiarea (84/5), mulțime (79/12), noaptea (85/6). STUDIU FILOLOGIC XLIX 3.5. Chendima. Semnul acesta apare, de regulă, pe finala vocalică a cuvintelor, dar nu în mod exclusiv, ceea ce poate arăta că, uneori, însoțea mai degrabă anumite slove vocală: aka2“ (88/15), akelu2“ (31/10), ke2“ke (15/5), tu“, ta“ (121/1), sa“ (127/18), t78 (43/7 sau t7U (64/18). Semnul nu apare doar pe forme pronominale: fU moVsi (70/10) (slova v este, de regulă, însoțită de chendemă, ca și 2, de altfel), zis'e (95/5), alături de ziseV (95/7), fwvsta8“ (2/6), 6jw ejra (129/9), zî (25/13) ori scrîU (332/18). Cum se întîmplă și în alte situații, atunci cînd este posibil, chendema apare pe aceeași slovă și în aceeași poziție în care se înregistrează și în textul slavon, precum în s'en]eiiie (329/18), se por7nkiteie (329/20-21), unde interjecția slavă, mereu însoțită de chendemă, a împrumutat semnul și morfemului românesc de conjunctiv sau conjuncției. 3.6. Semnele diacritice pînă acum discutate arată, prin distribuția lor, că, din punctul de vedere al limbii române vechi, ele nu aveau o valoare de întrebuințare reală. Existența lor însă arată că, pentru scriere, dincolo de caracterul lor de rezultate ale unor deprinderi grafice dobîndite în procesul de învățare a scrierii și păstrate prin contactul cu alte texte, mai ales slavone, apariția acestor semne reprezenta urmarea principiului care cerea respectarea în scris a unor uzanțe65. Lipsa de corespondenți reali a făcut ca păstrarea lor să devină o povară inutilă care abia în secolul următor a fost în parte îndepărtată prin refacerea relației unora dintre acestea cu valorile pe care le reprezentau și prin abandonarea celorlalte. 3.7. Paiericul. Valoarea fundamentală a acestui semn era de a indica palataliza-rea anumitor consoane, dar și aceea de a înlocui slovele \ și 0 neaccentuate66. Codicele Bratul și Apostolul Iorga sînt în măsură să ofere numeroase atestări ale paiericului avînd cea de-a doua valoare67. De regulă, paiericul (care cunoaște mai multe variante grafice) apare interconsonantic și nu neapărat după sonante: al7t7 (111/17), kerket7ndU (101/2), cUrser7 (30/7), de[cise (103/17), holte2^e (105/19), macini (107/8), me^^dU (93/7), ke poronki (5/12-6/1), r7spUnse (91/10), se nU, r7zjUdeki (109/10), presUptU (38/11-12), sv7ntU (6/21), Unde (134/18), Urm7 (127/20), b\nz0tor6 (2/10), în CB, sau dirept7mUne (1/3-4), s8ptU (2/10), 7zboaele (3/6), în AI. Semnul apare și în caz de ligaturi: se (346/10), precum și între consoana finală a unui instrument gramatical și cea inițială a cuvîntului următor, ceea ce poate confirma că unitățile erau pronunțate de scriptor, înainte ca acestea să ajungă pe hîrtie, cunoscînd o ipostază vorbită: ^nsarnU (101/18), denker6 (93/12), allU (248/18), dinnazaritU (114/14). Cu toate acestea, se poate observa că, în situațiile în care, datorită suprascrierii, din punct de vedere grafic, în vecinătatea unei 65 Sînt așadar niște impuneri asumate care edifică norme. 66 V. A. Zacordoneț, lucr. cit., p. 57, Damian P. Bogdan, Paleografia româno-slavă, București, 1978, p. 187-188. 67 Semnul apare în AI mai ales cu această din urmă valoare. L CODICELE BRATUL consoane se afla o vocală, deși din punct de vedere fonetic stătea o consoană (cea suprascrisă), paiericul nu apare. Așadar, acest semn grafic asculta de ordinea sunetelor devenite grafeme. El era un semn grafic a cărui origine se afla în alfabetul slavon, iar utilizarea lui interconsonantică provenea din aceea că, în unele situații, înlocuia unele ieruri neetimologice, a căror apariție în scris constituie o consecință a acțiunii legii silabelor deschise încă din slava comună68. Faptul că paiericul putea ține locul unui ier nu rămîne lipsit de consecințe, astfel că textele românești, pe modelul celor slave, înregistrează confuzii și înlocuiri în acest sens: 8H0spr0z1ke (3/10) - unde primul ier are valoarea 0, celălalt valoarea [ă], invers decît în ^H0Ao]oce (6/3). Dacă în cele două exemple anterioare apar ieruri pentru paieric, în următoarele apare paiericul pentru un ier, cu valoare fonetică [ă]: s7 H8, fye (294/21, 348/21, 391/13), ^u7lk6HH (349/1), ^Hrt]oce (8/15), iUMHHtop6 (339/20-21), sau sp7uas7 (56/5) unde, între consoana inițială și următoarea apare un semn mic, la umărul consoanei, indescifrabil, care nu a mai fost notat aici. Probabil că din omiterea tot a unui paieric provin și grafii precum fr0 (336/10), sm7H]a (355/2)69. 3.8. Slove cu anumite particularități. Graba, un anume manierism, variate influențe care s-au putut exercita chiar în timpul redactării acestui text, precum și alți factori pot conduce la apariția unor slove care, în anumite puncte ale textului, diferă de aspectul obișnuit pe care respectiva slovă îl are în text. Slova care cunoaște cele mai dese abateri de la standarde este a. În principal, această slovă apare sub forma a: pafa (137/2). Deși această variantă apare deseori la inițială de cuvînt, ea poate fi întîlnită și în interiorul cuvintelor precum și la finală de cuvînt. Felurite variante grafice apar în diferite poziții: ke°e (134/7), E7pbt (400/13); p7AHca (22/7-8), fapt u (42/2), yw HH0 (133/3-4), k l (136/7), fr ]i (137/21). În cmu (179/8) s-a considerat că nu este vorba despre o ligatură între a și p, așa cum pare. Uneori pot apărea slove din scrierea cursivă: b, v, t: asHe (338/17), ppe itul (339/9), apHava (160/21), eHip7 (184/12), 7ba]i (394/18), Ho 7 (168/14), fos au (75/8), ^K7]a (70/10). Speciale apar cazuri precum cele ale slovelor 1 și p. Primul apare uneori grafiat precum în st1lele (249/3), ori în kepbik1 (222/11). Maniera aceasta de a nota slova 1 conduce însă la încurcături deoarece copistul nu era stăpîn pe toate modelele. Numeroase variante înregistrează p: , , , , etc., fapt ce duce la grafii precum 7ea7haU (26/18), 7E7tUiU (398/20-21) sau ja7 7tU (414/16), cînd imaginea slovei p se poate confunda cu cea a slovei b70. În AI apare, în mod constant, un semn aparte pentru r intens, neîntîlnit în CB și CV: jt\ 7t7pwie. n7 7ie 68 Pentru care v. Slava veche și slavona românească, (coord. P. Olteanu), Editura Didactică și Pedagogică, București, 1975, p. 36-37. 69 Lucrurile pot sta astfel în realitate; de fapt, în punctele respective trebuia notat un ier. 70 Pe aceeași pagină (r. 14), în textul slavon, substantivul înregistrează slova E prin . STUDIU FILOLOGIC LI (3/8), ilele (3/9). Tot în AI se întîlnește într-un singur loc semnul pentru p: 7zi°e]i (4/13). Remarcabilă este o grafie precum cea din j8ge (355/21), unde poate fi vorba despre un n suprascris dar ca aspect semnul este mai aproape de un digamma, caz în care, firește, ar fi conceput ca [ng] și nu ca [w]. Fără a se datora neapărat deprinderilor și utilizate mai degrabă în mod conștient, din diferite motive, mai cu seamă estetice și oarecum manieriste, apar unele notații caligrafice: ițe (56/1), a gioat7 (54/1), Upikoar e (150/21), Uv7ntU (135/10), ema6 (134/1) slova c apărînd destul de des astfel trasată între p. 130-150, porțiune de text care se încadrează la rîndul ei în porțiunea dintre p. 122-152, în care apar destul de multe slove care trădează gesturi largi, ducturi ample, mai multe mișcări ce tind spre ornament, precum în isa (145/1), pri[le] (145/21), anti hy7 (137/11-12), situație de care nici textul slavon nu este ferit, acolo apărînd 8, (p. 172) etc. 3.9. Brahigrafia. Suprascrierea, prescurtările și ligaturile reprezintă rezultate economice ale aplicării unor metode și tehnici de scriere apărute din necesitatea economisirii hîrtiei, a cernelii și a energiei, condiționate de particularitățile grafice ale semnelor, de succesiunile sunetelor în cuvînt și de frecvența acestora. Bazat pe observarea particularităților ductului slovelor, alături de a celor mai frecvente coarticulații din limbă, acest subsistem este, poate, cel mai perfecționat în cadrul sistemului de scriere existent în acea epocă. Preluate o dată cu deprinderea scrierii (din slavonă dar și din limbile slave contemporane), aceste tehnici au fost însușite cu ușurință, făcîndu-se adaptarea la sistemul fonetic al limbii române, principiile care guvernează brahigrafia fiind simple, utilitatea acestei tehnici fiind destul de ridicată. 3.9.1. Suprascriere și prescurtări. Cum este și firesc pentru un manuscris al secolului al XVI-lea, sistemul de suprascrieri și prescurtări, care are rolul de a economisi energia și hîrtia, este destul de bine dezvoltat. Prin natura lor, cele două procedee, suprascrierea și prescurtarea, se îmbină de cele mai multe ori, motiv pentru care vor fi observate împreună. Referindu-se și la slovele-consoană, această tehnică cunoaște o largă aplicare în textele manuscrise studiate, chiar dacă uneori utilizarea ei generează probleme de interpretare. Cuvintele care apar cu o frecvență ridicată, nu neapărat în text, dar în limbă și în epocă71, precum și onomasticele de tot felul (toponime, antroponime, etnonime etc.) se redau, de regulă, prin forme cu suprascriere și/sau prescurtare. Astfel, numele regelui David apare scris dîdU (20/11), dvd0 (21/17), dvdîU (10/12). Cum se observă, nu mereu se utilizează același fel de a suprascrie și de a prescurta. Aceasta arată că nu exista (cel puțin pentru 71 Faptul acesta este de natură să pledeze în favoarea presiunii pe care o exercita modelul grafic general, prin formele sale particulare. LII CODICELE BRATUL Bratul)72 un model unic, scrisul său fiind la îndemîna mai multor influențe care se exercitau cu o forță egală asupra sa ori - ipoteză mai puțin probabilă, dar nu și neglijabilă - exista posibilitatea pentru cei care scriau ca, pe baza principiilor celor două procedee, aceștia să-și construiască modele proprii de suprascriere și prescurtare73. Tot astfel apare vocativul dMne (7/6), predominant față de doane (81/11) și done (93/17). Diferitele forme cazuale ale aceluiași substantiv se întîlnesc, și ele, notate mai ales cu suprascriere și prescurtare: dn8i8i (23/11), dmBUioi (6/11), dar și don8 (17/16), donUiUi (19/4), pentru CB, sau dBU (1/22), pentru AI. Aceeași situație apare și în cazul substantivului Dumnezeu: dUmnz7U (146/5), în CB, dnezeU (1/7), în AI. Isus Hristos apare cel mai des prescurtat prin yc hc (33/9); cu toate că această modalitate de prescurtare este simplă, apar și alte tipuri de prescurtări (uneori cu suprascriere): iBv hs (298/11), isS8 hs (326/21), is8 hs (274/13), pentru CB, hc yc (1/8), pentru AI, apoi ycc (78/1), yc0 (43/20), hc8 (301/19), ysse (81/7), în CB. Des întîlnite în textele religioase sînt și substantivele Duh și Duhul Sfînt. Primul apare, de obicei, prescurtat dh0. Cu toate acestea, el poate fi întîlnit și altfel: dhU (173/11), ori cu prescurtare și suprascriere: dh8i (85/9), în CB, dh0iU (2/14), în AI. Sfînt apare grafiat sv7ntU (73/17-18) situație din care se poate observa exact natura vocalei din prima silabă; în rest apar grafii care nu permit acest lucru deoarece, obișnuit, respectiva vocală nu este notată: svntU (85/9). s Numele cetății sfinte apare în mod regulat notat yerim0 (6/13), de asemenea numele poporului ales: ysi0 (55/6). Alți termeni des întîlniți în acest text și așadar frecvent notați prin suprascriere și/sau prescurtare sînt: bisvenya (351/11), apsiî (26/4), proorc8i(88/21), după cum se vede, între slova suprascrisă și numărul la care se află substantivul neexistînd vreo relație: n^niM (33/17). In sfîrșit, numele scrierii sfinte apare notat yeVlya (319/7), cu derivatul eViisto (1/10). De regulă, suprascrierea se referă la consoane. Cu toate acestea, apar și situații în care, din motive de economie de spațiu, dar mai ales ca urmare a unor omisiuni, reperate imediat însă, apar și vocale suprascrise. Lipsa 72 Textele epocii arată că situația nu era diferită pentru cazul altor scriptori. 73 Pe baza unor asemenea situații se poate avansa supoziția conform căreia Bratul nu utiliza cu consecvență prea mare un model. Probabil că, datorită existenței mai multor asemenea modele pe care acesta le cunoștea, dar și întrucît nu se ajunsese la cristalizarea unor norme, oscilații de acest tip sînt frecvente în CB și în epocă, aceasta nu doar pentru cazul de față și la acest nivel, ci la toate nivelele textului. Pe de altă parte, natura și principiul de bază al sistemului brahigrafic o constituia flexibilitatea. STUDIU FILOLOGIC LIII constantă a titlei, în asemenea cazuri, arată caracterul accidental al procedeului, o U U cerut de omisiunea din rînd a respectivelor slove: plw (295/2), jde (72/1-2), azy2 (49/3), sopti (13/8), .jtptU (25/7-8) .frpHp7ce (29/5), wpecap (134/21)74. De asemenea, apar situații în care suprascrierea, neînsoțită de titlă, pare a se datora unei simple omisiuni, explicație pentru care pledează și faptul că, în acest caz, spre deosebire de cel anterior, între slovele care încadrează pe cele suprascrise, copistul nu lasă niciodată spațiu, dar și aceea că apar locuri în text în care acesta omite tocmai astfel de segmente, pe care uită să le suprascrie. În felul acesta apar: jtap7 (156/14), a°ya (13/3), i7p7i (40/21), nedepto]iie (328/19), sau o consoană omisă și s notată apoi în același fel: ^n8[(68/15). Cuvintele din alte categorii decît cele frecvente într-un text religios, care, în mod obișnuit, au ocurențe numeroase în text, apar de regulă cu suprascriere. Slove frecvent suprascrise sînt i: to] (116/13), s0 ab0 (398/13), l: diret8l (31/12), m, care apare mai cu seamă cursiv, caz în care, de obicei, nu apare titla, dar poate fi întîlnită și varianta din scrierea semiuncială: lib7 (15/8), alături de limbile (229/9)75, s, des suprascris în glsa (81/9), ksa (174/8), h: pohta (405/12), [: kine[ (15/8). La suprascriere se întîlnesc unele fenomene specifice care decurg din natura acestei metode. Slova suprascrisă se poate întîlni în orice poziție: inițială, medială sau finală: vwi[iv7 (56/9)76, kinki (36/8), n7rdo (10/5-6), se poate înregistra suprascrierea a două slove: vr0jma[(136/4), g7vozdît8l(20/3), după cum poate apărea liga-tura cu o altă slovă ca în rotoare (256/18), r7cav7va (287/14). La finală pot apărea s suprascrise slove consoană care nu se află în finala absolută a cuvîntului: de°in e (82/17), 2se (405/16). Pe cele patru pagini ale AI se înregistrează o utilizare destul de intensă a procedeului în discuție. De regulă apar suprascrise slovele d, l, m, r, s, j, h, k. Foarte des suprascris apare m: se (1/6), era (2/3). Celelalte situații se pot exemplifica prin: slobdo (1/12), plodUl(3/17), pate (1/13), 2ste (3/18), vrjabele (3/6), pohtirile (4/1), nki (1/11). 74 Avînd în vedere faptul că este singura dată în întreg textul cînd se utilizează o asemenea soluție și nu cea obișnuită, ligatura r, ar fi dificil de adus o asemenea grafie în sprijinul ipotezei i = întotdeauna [ea]. 75 Suprascrierea unui m se constată și într-o tipăritură precum CP. 76 Nu acesta este cazul cel mai frecvent; este foarte probabil ca situația de față să se datoreze omisiunii inițiale a primei slove. LIV CODICELE BRATUL Suprascrierea permite citirea de două ori a aceleiași slove, fapt care ridică unele probleme, cînd această lecțiune este posibilă, deoarece nu întotdeauna este vorba despre evitarea unei rescrieri, ci despre un fapt de limbă. Apar astfel ca evitări ale rescrierii aceleiași slove: f1keps7(258/1), s1mHle (3/21), k8dle (3/21), veslie (21/11), cadse (10/9) sau p7divca (33/19), unde nu se mai suprascrie ultima consoană a cuvîntului. Procedeul nu este mereu utilizat. În unele cazuri ar fi abuzivă recitirea slovei: c\tphCHH[ (15/3), ^Eeclpî; (29/9), eh (313/21), în altele apărînd chiar probleme de interpretare a acesteia77. Abaterile față de regulile constatate permit, ca și ordinea observată, unele observații cu privire la normele care trebuie să fi existat în epocă cu privire la redactarea unui astfel de text. Inexistența unui sistem clar de suprascriere și prescurtare pentru limba română și adaptarea la aceasta a celui din limbile slave, în chiar procesul de scriere, au putut conduce la apariția - în interiorul aceluiași text - a unor variații care se pot pune pe seama ignoranței scriptorului, a neglijenței sale etc. Totuși, acestor variații li se poate oferi, uneori, și o altă explicație, care aduce unele lămuriri și completează imaginea de ansamblu asupra scrierii în limba română a secolului al XVI-lea în general. Faptul că pentru limba română nu exista încă o tradiție literară închegată este evident. De asemenea, modelul cel mai puternic, cel puțin prin prezența sa, era cel din scrierile în limbile slave. De aici, mai ales, s-a putut deduce o serie de principii conform cărora se puteau redacta texte utilizîndu-se principii de scriere care s-au putut constitui într-un sistem relativ coerent. Urmarea prea apropiată a modelului, însă, prezenta riscul de a conduce la greșeli, motiv pentru care era necesară adaptarea acelor principii, ceea ce se poate constata, cînd, de fapt, profitabilă ar fi fost utilizarea acelor principii la nivelul lor maxim de generalitate, cu adaptarea acestora la fonetica și gramatica limbii române. Așa cum, la nivelul ariilor lingvistice românești se constată unele variații în diferitele compartimente lingvistice însă, din punct de vedere al normelor grafice, între diferitele aspecte regionale ale normei literare în formare diferențele nu sînt semnificative, tot astfel, însușirea normelor de scriere constatate pentru textele redactate în limbile slave presupunea o anumită adaptare, alături de păstrarea particularităților limbii române (există greșeli prin care în limba română se introduc elemente gramaticale ale limbii slave, așa cum există și greșeli în sens invers pentru textele scrise în slavonă de către scriptori români). În sfîrșit, multe dintre situațiile care, în secolul al XX-lea, ar prezenta interes pentru cercetători - pentru care este 77 În situații de felul acesta, lecțiunea a respectat forma acelorași cuvinte întîlnite în alte locuri ale textului, adică besearecă, bine. Deși nu este o chestiune deosebit de importantă, reale probleme ridică o grafie precum ni1, din ai (1/11), întrucît este permisă atît lecțiunea nice, cît și nici, ambele ocurente în limba română veche și în AI. Firește, problema privește exactitatea transcrierii unor asemenea categorii de segmente care, în esență, pot fi considerate izolate, atestările celelalte fiind suficiente pentru studiul de limbă. Cu toate acestea, principiul acesta de scriere rămîne, fiind utilă găsirea unei soluții de decodare, întrucît, pentru cazul altor cuvinte concrete, poate fi importantă lecțiunea. Astfel, în AI, apare segmentul tpims1 (2/7, 14), formă verbală de indicativ perfect simplu, persoana a 3-a singular a verbului a trimite. Corectă poate fi lecțiunea trimease, dar și trimese. În mod cert se exclude *trimeasea. Scriptorul suprascrie slova s, după care nu mai notează e. Acest sunet este semnalat de același semn care stă pentru diftongul /ea/. Posibilitatea aceasta este dată tocmai de faptul că 1 avea atît valoarea /ea/, cît și /e/. STUDIU FILOLOGIC LV important de știut dacă un U, într-o grafie precum v7zUt, se recitește sau nu -, pentru scriptorii și cititorii secolului al XVI-lea nu apăreau ca atare. Sistemul de scriere discutat avea, din perspectiva actuală, deficiențe ce decurg din lipsa unor principii a căror prezență i-ar atesta vechimea. Cu alte cuvinte, pe fondul unei lipse de exercițiu îndelungat al scrierii și al lecturii, nu apăruseră anumite necesități care să genereze un cod mai perfecționat. Situația este firească, deoarece perioada apariției scrisului literar românesc nu era prea departe de începuturi. 3.9.2. Ligaturi. Caracteristice textelor manuscrise, ligaturile apar aici cu o frecvență ridicată, mai cu seamă pentru anumite îmbinări de slove. Respectivele succesiuni, destul de frecvente, s-au păstrat și datorită unei tradiții, în limba română existînd și alte succesiuni frecvente de sunete reprezentate prin slove ale căror ducturi ar permite ligatura. Faptul acesta este relevant întrucît poate indica măsura în care o tradiție reușea să se păstreze (în parte datorită relativei comodități a procedeului). Totodată, el constituie o deprindere grafică, fapt cu o pondere importantă în scrieri de o mai mare întindere. Cum este și firesc, ligaturile apar cu frecvențe diferite pentru diferitele grupuri de slove implicate în utilizarea acestui procedeu. Astfel, cu frecvență ridicată se înregistrează îmbinarea dintre slovele t și r: ana a (133/14), de U (75/5) care prezintă diferite variante mai mult sau mai puțin apropiate de „standardul” prin care s-a ilustrat: c\ 7 (93/1), variante date atît de felul în care se nota slova t, cît și de mai numeroasele posibilități de a grafia slova r. Ligatura nu se utilizează în toate situațiile în care, teoretic, cuvintele o permit. Ligatura dintre slovele a și r apare, și ea, destul de des: fo te (61/9), nava (133/20) și aici apărînd variante: mo te (371/3), na y [ii (66/20), sejso 7 (406/17). Dorința de a utiliza ligatura, sau reflexul de a o nota, poate conduce și la greșeli: mor t1 (65/6). Slova r mai poate apărea și în combinație cu o altă slovă decît a: h 7ni (138/19), sf 0[ir7 (141/21-142/1), sau sf\[i]i (4/16), pentru AI, iU U (133/21), în CB. O ligatură în care este implicată slova i și care apare rar în CB, întîlnită și în AI, este aceea din a ]i (167/10), respectiv i (1/16, 4/16), unde v = [u]. Des utilizate sînt și ligaturile dintre o consoană și slova 1: ferstr7 (214/14), kai (136/7). Cîte o ocurență înregistrează cUn r6 (412/16-17) și w 1i (145/20-21). In textul slavon apar și alte ligaturi, între slovele d și r (133/14), t și v (96/8), m și 0 (158/7)78 etc., procedeul fiind, așadar, preluat și utilizat. Dispariția procedeului semnifică, probabil, nu atît lipsa de productivitate (și eficiență) a acestuia, cît trecerea scrierii într-o nouă etapă evolutivă. 3.10. Slove. Intrucît majoritatea slovelor nu ridică probleme de interpretare, în cele ce urmează vor fi discutate doar slovele care, prin pozițiile în care apar, prin unele caracteristici cerute de fonetica cuvintelor, sînt susceptibile de mai multe interpretări. 78 Aceasta apare și în CS. LVI CODICELE BRATUL 3.10.1. Slova î. Această slovă apare destul de rar la Bratul și are valoarea arhifonemului /i/: a vopovî (14/10), mop]î (31/19) ^sU[î (321/5), ^cîpUpate (322/14), scrî[U (333/12), zî (115/10, 137/14). 3.10.2. Slovele \ și 7. Complexitatea problemei ridicate de interpretările actuale ale acestor slove precum și dificultatea de a putea stabili cu certitudine valorile lor, existența vocalelor ă și î ca foneme în limba română a secolului al XVI-lea au fost pe larg discutate, printre alții, de către A. Avram79. Textele cercetate nu prezintă caracteristici care ar putea aduce lămurirea chestiunii. Cu toate acestea, există elemente care, înregistrîndu-se cu relativ ridicată constanță de-a lungul CB, CV, CP și AI, ar putea ajuta la clarificarea unor aspecte ale chestiunii ridicate de interpretarea slovelor în discuție și a unor principii care guvernează scrierea în aceste texte. Un principiu dedus din studierea grafiei textelor secolului al XVI-lea, și de la care se poate pleca este cel conform căruia la interpretarea și transcrierea textului trebuie să se țină seamă de faptul că textul nu era decît relativ unitar, el nu reflecta o normă coerentă și fixată. Legat de aceasta, probabil că trebuie considerat că tendința spre fixare și coerentizare a normei pare a pleca dinspre nivelul grafic spre cel vorbit și nu neapărat invers; așadar, procesele ce ar permite anumite tipuri de judecăți abia se aflau la începuturi. În Codicele Bratul, aparent, distribuția grafemelor \ și 7 ține de preferințe ale scriptorului, care ar putea fi puse pe seama unor deprinderi grafice (date și de ușurința cu care nota o slovă sau alta, de comoditatea notării acesteia, de procesul de învățare a scrierii, dependent și de textele pe care acesta le văzuse și care-i erau familiare)80. Astfel, s-ar putea explica și cauzele pentru care, față de Coresi, Bratul preferă net slova 2 în favoarea slovei ' (v. rp72^e, non72^te, în cb, față de formele cu ' din cp), care apare foarte rar și, mai cu seamă, în anumite contexte, morfologice și nu fonetice81. Studiul acestor texte arată că funcționa tendința de a nota 7 în poziție finală, precum și cînd urma o nazală. În cuvintele ce conțineau două vocale velare, ordinea grafemelor era \ - 782. Apar astfel în cB: c\m7[ile (103/8), c\tr7 (108/4), c\Ut7 (105/7), r\sp7ntiyle (49/21), s\m7n]7 (111/17). De asemenea: com7ndare (76/12), c8v7nt8 (5/7), m7ndryile (70/11-12), sv7ntU (6/21). În aceleași situații, însă, apar și: r7sp7ntyile (49/21), b7tr\nyi (37/8), c\ndU (84/8), s\nțele (54/12), 79 În cIG, p. 46-73 și Nazalitatea, p. 15-113. 80 I.A. candrea consideră că slova 7, alături de situațiile în care apărea sub influență slavă, nota ă, î fără distincție (PS.S, cXXI). 81 S-ar putea avea în vedere numărul nu prea mare, la coresi, de caractere tipografice ™. Firește că această lipsă poate fi pusă, la rîndul ei, pe seama unor cauze care țin de unele norme grafice, dar aceasta este mai degrabă o speculație. 82 La coresi, 7 apare aproape regulat în partea a doua a cuvintelor, precum și în poziție nazală. STUDIU FILOLOGIC LVII s\ntU (4/1), v7dUeie (103/6). Cu toate acestea, alături de puținele excepții pentru prima situație, se înregistrează destul de multe grafii de tipul: i\ng7 (27/15) sau i\jg7 (138/7), alături de i7ng7 (45/8-9), s\ntem0 (37/11). Deși apariția, în anumite contexte fonetice, a vocalei [î] fonologizată, impunea ca o necesitate notarea ei în mod distinct față de vocala [ă], această notație nu va învinge propriu-zis niciodată deprinderile grafice. Alături de explicația care are în vedere imaginile grafice din textul de copiat sau aflate în modelul slavon, mai importantă apare aici tendința de a urma un sistem relativ coerent de distribuție în cuvînt a semnelor aflate în situația de a reda valori identice sau apropiate. In mod concret, se poate constata existența unei tendințe - care, în germene și cu o altă finalitate, apare și la Coresi - de a introduce ordine în sistemul grafic, chiar dacă astfel se neglijează sistemul fonetic. Existența, în același text, a grafiilor c7 0 (47/21), c\tr7 (34/3), c\tr\ (59/6), c7tr7 (34/19), c0 0 (24/9) nu trădează decît o anume nesiguranță grafică generată de cvasi-identitatea segmentelor fonetice notate cu \, 7, 0, în corelație cu un număr prea mare de semne grafice, comparativ cu numărul prea mic (deși oarecum oscilant) de foneme, adică lipsa corespondenței 1:1 între semnul grafic și sunetul notat, corelată cu libertatea copistului neconstrîns de norme, în a utiliza semnele pe care i le punea la dispoziție un alfabet în care nu exista sunetul [î]. Dificultatea era nu atît aceea de a urma un model, cît cea de a crea unul unitar pentru toți scriptorii, coerent alcătuit și întemeiat pe principii ferme. In mod firesc, lipsa unui model pentru toți scriptorii, ori doar pentru o parte a acestora, constituie o frînă serioasă în calea atingerii și păstrării unității de către un anumit scriptor. In general, se poate susține că în CB și în AI prezența iusului precedînd o nazală este mai urmărită decît la Coresi. Grafii precum: n7nz7 (118/14-15), ni7ng7ndU (103/6), n7n7 (102/20), m7n7jc7 (107/18-19), care apar în CB, au drept corespondent în CP grafii care notează prima velară cu ier și pe cea de-a doua cu ius. Cu toate acestea, și în CP apar grafii identice, sub acest aspect, cu cele din CB: cUv7ntUi (57/7), n7m7ntUiUi (82/19), nre r7nd0 (50/7), r8g7ndUm7 (50/8), după cum CB conține o grafie precum c\ndU (121/2) căreia în CP îi corespunde c\nd0 (51/17), sau v\nz7tori (79/20), alături de v\nz7ndU[ (45/5). Cum se vede, Bratul nu pare a urmări o distribuție precum cea constatată la Coresi, iar acesta din urmă nu prezintă tendința de notare prin ius a velarei urmate de nazală83. In ceea ce privește AI, acesta înregistrează grafii în care iusul apare: a) la finală de cuvînt: dUn7 (1/17; 2/23), voastr7 (2/15), botez7se (1/9); b) la interiorul cuvintelor: n7zitoriUi (1/1-2), f7g7dUit7 (1/17-18); c) precedînd o nazală: sem7n]e (1/16), s7ntU (3/2), cem7ndU (4/5), n7n7 (1/25), va dob7ndi (3/16). Acest semn mai apare, în AI, după un r intens: 83 Sub acest aspect, AI se aseamănă cu CB. LVIII CODICELE BRATUL 7ZEoaeie (3/6), U 7k6Hiie (3/7-8), 7stigHip7 (3/25), P7 7ie (3/8) sau jp7 7]ya (3/15)84. Deși contextele grafice în care 7 apare se pot supune clasificărilor, contextele fonetice în care acesta apare impun interpretarea sa atît ca [ă], cît și ca [î]. Există, însă, cîteva situații care rup coerența chiar și a distribuției grafemului în acele contexte fonetice. Alături de utilizarea limitată a ierului mare, în AI, înregistrată în c\]i (1/9, 20), s\U (4/21), în jt\ 7t7piie (3/8), o ocurență o înregistrează alternanța c\Hd (2/2) / c7Hdu (2/6). O grafie precum p7 7le (3/8) arată mai degrabă preferința pentru 7 decît pentru o astfel de notare a lui [î]. Mai puțin utilizată la Bratul decît la Coresi, slova \ apare, de regulă, pentru [ă]: v\psap1 (2/3), c\p]i (1/5), v\duwle (59/9-10), s\pi (29/7), zis\p7 (54/15), morfe-mul de conjunctiv s\, conjuncția c\, adjectivul s\u, dar și cu valoarea [î]: s\Htu (14/15), t7t\Hi-s\u (70/3). Lectura CV arată, că în acest text, iusul apare foarte rar, uzuale fiind ierurile. Cei care au scris CV, așadar, utilizau mai des ierurile, autorul CB avea preferință pentru iusul mare iar Coresi le utiliza pe ambele, însă, după un anumit criteriu care nu era de ordin fonetic; nicăieri, însă, nu se constată urmarea cu strictețe a acestui criteriu, dedus în secolul al XX-lea. De prisos apare \ în toate textele în discuție85. În analiza valorilor pe care trebuie să le fi avut slovele \ și 7 în textele vechi românești, alături de studierea felului în care se folosesc aceste slove trebuie să intervină încă un element important: datele puse la dispoziție de fonetica istorică86. La nivelul secolului al XVI-lea românesc se poate observa că, indiferent de sunetele primitive, anumite categorii de contexte notează velarele exclusiv prin 787. Astfel se întîmplă la finala gerunziilor, indiferent dacă aceasta prezintă sau nu context identic cu cel al altor cuvinte, apare aproape exclusiv slova 7: v\z7Hdu (83/2), ^tp7HdU (28/9), jUdec7HAU (31/10), mepg7HAU (8/6), oc7p7HdU (16/16), st7HdU (39/3) etc. Finala acestor forme poate corespunde unor cuvinte (blînd, cînd, dînd, rînd), însă nu se poate deduce nimic pozitiv de aici, cu excepția faptului că slova 7 nota, în aceste contexte, același sunet. Dacă se iau în considerare formele verbale de 84 Este semnificativ faptul că textul conține semnul care nota un r intens și în situații în care fonetica limbii române nu justifică o astfel de notație, în contextul în care se consideră că, între notația respectivă și r intens exista o relație de reprezentare. În cadrul discuției asupra acestui semn și a realității fonetice din spatele său, se va opina asupra modului în care se pot interpreta notațiile de acest fel, în contextul interpretării grafiei chirilice a secolului al XVI-lea. 85 Pentru care v. Bărbulescu Fonetica, p. 299-301. 86 V. B.P. Hasdeu, Laletica sau fiziologia sonurilor, în B.P. Hasdeu, Studii de lingvistică și filologie, Editura Minerva, București, 1988, ed. G. Brâncuș, vol. II, p. 274. 87 Indiferent de rezultatele obținute, valoarea pe care o avea această slovă este valabilă numai pentru contextele studiate, ori pentru contexte din care această valoare poate fi degajată astfel, orice extrapolare putînd conduce la rezultate nesigure. STUDIU FILOLOGIC LIX conjugarea a IV-a, cu finala în -î, este limpede că între cele două vocale, teoretic posibile în finală, ă și î, doar ultima reprezintă accentuarea în această situație88. Scriind pentru contemporanii săi - cititori, care cunoșteau acea notație a epocii - în astfel de situații, un copist putea nota cu o acuratețe redusă sunete a căror valoare o cunoșteau toți și cărora li se puteau asocia mai multe corespondente grafice89. In plus, nu poate fi neglijat contactul cu textele și cu limba altor arii lingvistice românești, care putea conduce la amestecul rostirilor și mai ales al grafiilor. Faptul este vădit în textul CB, care reflectă un amestec de rostiri și grafii, în fapt reprezintă cît se poate de bine trăsăturile caracteristice ale limbii române din secolul al XVI-lea conținînd minimum de particularități ce ar lega textul de o arie lingvistică. Indiferent prin ce grafem, 7, \, sau 0, notau atît [ă], cît și [î], sunete existente în limba română, foneme la care evoluția limbii a condus treptat90. Ipoteza existenței unui cvasi-haos grafic nu este contrazisă de notații regulate, acestea lipsind; ea poate fi însă nuanțată, observîndu-se evoluțiile sunetelor limbii române corelate cu notarea acestora în scris. Acceptînd ideea că sunetele [ă] și [î] existau ca sunete distincte - cel puțin în anumite arii lingvistice -, dar distincția dintre ele încă era oscilantă în plan fonetic, și corelînd această realitate cu faptul că scrierile circulau în diferite arii lingvistice, precum și cu acela că, în ceea ce privește notația unui 88 In acest context, cele spuse de A. Avram în CIG, p 56, nu pot fi considerate ca argumente în favoarea interpretării slovei 7 ca [ă]. De altfel, cu argumentele din acest studiu se poate pleda la fel de bine și în favoarea tezei contrare, că în secolul al XVI-lea nu exista [ă], ci doar [î], deoarece studiul este conceput astfel încît să servească demonstrării existenței doar a unui singur fonem de timbru velar (autorul consideră vocalele ă, î ca mediale). Imposibilitatea totuși de a face acest lucru derivă din aceea că premisele pleacă de fiecare dată de la stadiul actual al românei literare, pentru care este demonstrată existența fonemului [ă]. 89 Este probabil ca, pentru indivizii aflați în situația de a citi textele contemporanilor lor - nu de puține ori, ei înșiși aflați în postura de a rezolva probleme ca acelea -, oscilațiile, alternanțele grafice, efecte ale dezechilibrului fonemic, să nu fi fost de natură să constituie piedici în lectura corectă a textelor. De aceea, atît timp cît lectura unor texte, în condițiile în care normele grafice erau în proces de adaptare la cerințele limbii de cultură, nu ridicau probleme, era firesc să se acorde prioritate procesului de constituire a sistemului ortografic. Lipsa acestor dificultăți la lectură, însă, nu venea din identitatea fonematică a două sunete. O opoziție precum ă/î nu este nici astăzi prea productivă iar inversiunea celor două sunete și foneme în anumite contexte (ex. pămănt, pînî) nu produce nici o dificultate de înțelegere, receptorul refăcînd, eventual, în cadrul unui proces mental situația „firească”. Pe de altă parte, dacă se face raportarea la rezultatele muncii unor copiști, se poate observa că destul de multe dintre greșelile acestora apar tocmai din astfel de neînțelegeri, ceea ce arăta că sistemul avea nevoie de a fi perfecționat. 90 Grafiile s\n7tos (38/3) din CB, și s\n0tws, la Coresi (13/20) nu cer ca alternanțele \ - 7 și \ - 0 să fie puse întotdeauna pe seama acelorași motive pentru care în același cuvînt apare, de pildă, corespondența 8/U, adică o simplă alternanță grafică. Problema este și rămîne aceea că, de aici, nu se pot deduce principii prin care s-ar putea izola cele două vocale în limba română veche. Acest lucru nu constituie, pe de altă parte, un temei suficient pentru a opta pentru rezultatul, mai comod, care decurge din echivalarea celor două semne. LX cODIcELE BRATUL anumit sunet, nu se putea pune problema unui consens între cei ce scriau, s-ar obține o explicație a notațiilor variate care întîmpină pe cercetătorul textelor vechi. Fără a cunoaște exact natura intimă și apariția vocalelor românești [ă] și [î], nu se poate afirma cu certitudine ce sunete se notau de fiecare dată prin cele trei slove. Atît timp cît româna nu permite absolut în toate situațiile în care apar cele două vocale să se rostească un [ă]91, este hazardat să se susțină preeminența acestui sunet asupra velarei închise ori faptul că, mereu, [î] provine din [ă], ceea ce ar putea pleda în favoarea anteriorității lui [ă] față de [î]92. Secvențele sonore [ăr], [îr] apar notate conform tradiției preluate din slavonă: scr\b7 (67/16), cr0tUlar6l (210/4-5). că este vorba doar despre o tradiție care nu avea forța uneia ce decurgea din nevoile fonetice și grafice ale limbii române se poate observa cu ajutorul mai multor tipuri de exemple. constatarea este întărită de o serie de fapte, unele din ele arătînd că scriptorii confundau adeseori grupul care apărea în limbile slave și, fără a mai reține altceva decît esența regulii, o aplicau, de fapt, în mod greșit. contexte precum vr\jma[ii (23/14-15) obligau la abandonarea unei reguli care devenea astfel incoerentă, datorită inadecvării la limba română. Probabil că, pe de altă parte, apariția unor elemente moștenite, notate conform acestei reguli de scriere valabile în limbile slave, arată că deprinderea avea destulă vechime în scrierea în limba română. De aceea, alături de situații ca aceea de mai sus, apar și unele care respectă cerințe ale limbii române, precum: f0r[asc7se (13/13), v\rsari (2/3). Totodată, se înregistrează variația liberă dintre \ și 0: vr0tos s 93 (49/16) și vr\to (54/16)93 94. Exemplificînd unele din cele de mai sus, o grafie precum api 7g8 (260/9), pentru Api Tîrgu, arată și echivalența, în acest caz, dintre \, 0 și 94 Spre deosebire de situația care se constată în secolul al XVI-lea, pentru texte precum Biblia de la București sau Viața și petreacerea svinților, spre exemplu, există temeiuri de oarecare soliditate pentru a se considera că, la nivel grafic, autorii unor astfel de texte, oameni cultivați, încercau să impună o distincție grafică între cele două semne, instituind în mod conștient o relație între \ și [ă], pe de o parte, și 7 și [î], de cealaltă. Lipsa deprinderii de a aplica un principiu cu monotonie și 91 O grafie precum am7r7r7 nu poate ascunde forma *amărără; dacă se acceptă o astfel de formă, atunci nu sînt motive reale pentru a respinge forme precum *bîrbați, ori *amîrîrî. 92 V. și Mihăilă Dicționar, p. 184-187. 93 V. și Bărbulescu Fonetica, p. 393-404, 413-418, 422-426, cIG, p. 60-73. 94 În acest sens sînt de reținut și grafiile patar7 (223/5), din textul românesc, căreia îi corespunde în textul slavon patar0, și c7 b8 (218/3), din textul slavon, pentru c0 b8 (422/3). Aceasta din urmă ar putea proba și capacitatea scriptorului de a vorbi o limbă slavă, ceea ce înseamnă, implicit, întîlnirea cu o velară mai închisă decît rom. [ă]. De asemenea, în FA XXVIII, 30, la coresi apare împrumutul mîzdă”, prin care se redă vsl. m0zda ‘misqov", merces; ajmoibhv, retributio; dwron, donum', scris în textul intercalat în cB m7zdo7. STUDIU FILOLOGIC LXI maximă consecvență, indiferent din ce motive, fiind un dat firesc, precum și felurite alte presiuni constituie, însă, o piedică serioasă în calea unei astfel de întreprinderi. Cu toate acestea, în textele de mai sus, deși capacitatea celor implicați în astfel de acte culturale de a urma fără cusur o regulă nu se manifestă încă plenar, rămîne remarcabilă proporția covîrșitoare în care regula ortografică și distincția fonetică sînt respectate. Din această perspectivă, pentru astfel de texte, se pot avea în vedere, pentru grafii precum: dec\t, p\H\, s\m\Hec\, va p\m\H1, transcrierile: decăt, pănă, să mănecă, va rămănea, întrucît etimonul o permite. Conform unor principii mai sus enunțate, aplicarea cu discernămînt a normelor transcrierii fonetice interpretative consistă în operarea de judecăți, speciale pentru fiecare caz, în funcție de etimologia cuvintelor, adică plecînd de la etimon și avînd în vedere evoluția fonetică a respectivelor forme, eventual încercînd să se observe diferitele temeiuri pe care norma literară se clădea, firește, fără a neglija rezultatele analizei grafice. De aceea, pentru grafii precum: ^t\p\tava, va wc\p\, wc\p\™, wmop\nd, caU norop\t, 8p\k6He nu se pot admite alte transcrieri decît: întărîta-va, va ocărî, ocărîia, omorînd, s-au pogo-rît, urîciune. În cazul unei grafii precum v\ptUt1 (Ps.,77, 67), deși interzisă sub aspect etimologic, posibilitatea unui ă în prima silabă poate fi acceptată, avîndu-se în vedere că a existat și există, în unele arii dialectale, o tendință manifestă către deschiderea velarei. Cîntărind, însă, toate ipotezele plauzibile sub aspect științific, principiul etimologic rămîne cel care conferă o reală certitudine judecății, transcrierea prin ă devenind doar o încercare rigidă de aplicare a unui principiu de transcriere prestabilit, care nu ține seamă de realitățile fonetice și grafice, și face apel la raționamente analogice nedemonstrabile pentru fiecare caz particular. De altfel, în paralel cu grafiile de mai sus apar și cele în care 7 este notat în poziții în care cu greu se poate accepta un î. Grafii precum: c7pHUpi, de[\pt7k6He, jUm7tate, ctpig7pyi se redau prin cărnuri, deșărtăciune, jumătate, strigării. Ele reflectă un tip de oscilație grafică, notată ca fiind o caracteristică în vechea scriere a românei literare și care marchează dificultățile procesului de ordonare a grafiei, în această perioadă. (De altfel, ar fi o eroare de raționament dacă s-ar considera că revizori care ar fi voit să impună o grafie și, eventual, o rostire precum vărtutea, promovau totodată o formă precum cîrnuri. Încă și mai grav ar fi să se considere că aceasta din urmă era o rostire proprie revizorilor și care ar fi scăpat. În sfîrșit, oțios ar fi să se aducă în aceată discuție neatenția. O discuție care s-ar situa doar în plan fonetic nu ar putea avea ca explicație rațională decît o eventuală manifestare a fenomenului hipercorectitudinii. Și aceasta însă rămîne greu de acceptat, întrucît ar fi o măsură diferită pentru un caz care se cere judecat din aceeași perspectivă cu cel care se compară.) Sprijinul etimologiei lipsește în cazul formelor a căror etimologie este necunoscută sau nesigură, ori caracteristicile sunetului din poziția respectivă nu sînt precis determinate. Astfel grafia ct\Hga poate fi redată prin stănga, orice interpretare rămînînd discutabilă și sub semnul convenției. Din această ultima perspectivă, rămîne mult mai rațională transcrierea prin stînga, adică apelul la singurul fonetism cert. Soluția aceasta este preferabilă deoarece o transcriere cu celălalt fonetism ar putea fi justificată doar în măsura în care ea ar servi unor concluzii într-un studiu lingvistic. Dar astfel de concluzii ar fi deosebit de șubrede întrucît s-ar sprijini pe o grafie extrem de fragilă. Similar se poate judeca pentru aU g\lkevit, c\pp\kite, cf\p[ip\, cc\pEi]i. 3.10.3. Slova 0. Mult mai puțin frecventă decît în alte texte vechi, această slovă apare, în CB, cu toate valorile cu care au fost investite slovele 7 și \, adică [ă], [î] și cu valoarea 0. Cu toate acestea, în cele mai dese cazuri, ierul mic prezintă valoarea [ă]: afapo (39/7), gpoia (15/5-6), jco (1/7), com7H]a (65/20), coU (6/6). Cu valoarea [î] apare în cuvinte precum: pop0Hki (5/12-6/1)95, E7 0Hyi (18/4), m0Hyle (20/1), 95 Caz în care fonetica evolutivă a limbii române arată că ar putea fi vorba și despre [ă]. LXII cODIcELE BRATUL sontU (64/3). Cu valoarea 0 apare 0 în: 8nosprozike (16/20), .noio]ose (6/3), desporo]i]imi (133/20), .trUaioso8 (7/12)96, mepog7nd8 (8/19), v7pos7 (23/5-6), m7r0tUryei (31/20), c8m0 (1/20). Motivele pentru care apare 0 cu valoarea 0 sînt diferite. Notarea acestuia este o deprindere grafică dată de felurite cauze, care nu țin de fonetica limbii române: finală de silabă (deschisă), finală de cuvînt, deprindere grafică etc.97. Există unele situații în care această slovă apare în contexte care reproduc întocmai cuvîntul grafic din textul slavon. Transcrierea nu a putut ține seamă de acest fapt, în sensul că, fără a acorda respectivului semn vreo valoare, a notat pe locul ei sunetul pe care, fără îndoială, cei vechi îl rosteau acolo. Este vorba despre numeroasele ocurențe ale antroponimului petr0, care, alături de finala U, apare, mai ales în prima parte a textului - dar nu exclusiv acolo - și cu -0. În sfîrșit, o grafie precum .pUstvnnoe, din PS.H, p. 92v, ar putea indica, - firește, pentru textul acesta - o finală -ne. Tot astfel, se poate considera că situațiile în care apare 0 la finală, după consoane precum [, ], ar putea însemna că 0 avea valoarea unui -i postconsonantic și posttonic, întrucît acordarea valorii zero nu înseamnă implicit că semnul în discuție putea conferi consoanei precedente o rostire dură. Pasul a fost făcut numai pe jumătate, în sensul că, transcriind secvența kine[icU (154/5) prin cineșicu, s-a transcris și secvența kene[0cU (35/7-8) prin ceneșicu, dar grafia kine[c8 (15/8) a fost transcrisă prin cineșcu și nu altfel. În același mod s-a procedat și în situații precum 2[0 (128/10), cînd s-a transcris iași98, jelUind8[0 (35/15), prin jeluindu-și, [i[0 (35/19) prin și-și, se e[0 (174/8) prin se eși. Valoarea aceasta pentru 0 apare și la Coresi, în pluralul nearticulat idol0 (189/18). 3.10.4. Slova .. Probabil că valorile acestei slove în vechile texte românești au fost cel mai bine lămurite încă de A. Procopovici care arată că „. a avut dintru început o singură funcțiune” și anume aceea de a indica modificarea vocalei aflate în poziție nazală (p. 269-270, s.a.)99. 3.10.4.1 Valoarea [î] + nazală a acestui semn reprezintă într-o anumită măsură o problemă a interpretării textelor vechi românești100. Alături de cazuri precum cel al 96 Sînt de reținut aceste patru exemple deoarece slova în discuție apare de două ori în același cu-vînt, cu două valori diferite [ă] și 0. V. și fl0m0.zir7se (134/2). 97 V. Slava veche și slavona românească, p. 36-37. 98 V. PS.S, p. CL; pentru cealaltă situație v. ibidem, p. CLXIII-CLXIV. 99 V. Procopovici Despre nazalizare, p. 267-290. V. și Al. Rosetti, Sur la valeur de la lettre cyrillique . dans les textes roumains anciens, în RRL XXVII (1982), p. 141-142, republicat în Istoria, p. 724-726. 100 V. Procopovici, ibidem., cig, 98-102, Petrovici Nasalite, 86-94, Bărbulescu Fonetica, p. 249-270, A. Avram, Observații asupra sistemului vocalic al dacoromânei din epoca începuturilor scrisului, în scl XIX (1968), p. 97-101, Ștefan Munteanu, Vasile Țâra, lucr. cit., p. 61-62. STUDIU FILOLOGIC LXIII perfectului simplu m7jc7 (94/19) sau al imperativului m7n7jc7 (107/18-19), care obligă la recunoașterea valorii [n] pentru segmentul j, există mai multe tipuri de situații a căror semnificație este dificil de arătat cu exactitate. O primă situație este cea în care nazala, succedînd semnului j, este explicitată: jn]ara (72/11), jnde (AI, 1/5). Cele de mai sus se corelează cu cazuri în care acest lucru nu este făcut, nici în CB: jso (1/5), jsoborU (183/11), jtrU (2/9), nici în AI: jve°itUv7 (1/10), jcoio (2/17), j[ei7 (4/20). Aparent, problema pare a fi minoră deoarece nu este greu de știut cum se rosteau asemenea succesiuni. Cu toate acestea, o transcriere bazată pe principii riguroase are probleme în a demonstra clar o opțiune în cazurile în care caracterul bilabial sau nazal al vocalei velare nu este explicitat, în comparație cu grafiile care fac acest lucru. De aceea, rămîne dificil de spus cum ar trebui astăzi transcrise secvențe precum: jb7]a (70/10), a jvye (181/7), jvyse (37/21), jni8 (13/20), jbia (1/14), dacă se ține seamă de faptul că apar grafii precum: jmijico (10/3-4), alături de dim mijiocUi (191/4-5), apoi a jmv7]a (124/5-6), a jmvye (69/18) etc. Acomodarea apare notată și în alte cazuri în care, probabil, transcrierea corectă ar fi unii dim-frați (188/11), dim-bărbați (191/7), dem-preț (46/7), dim morți (142/6), de prim-prejurul (50/10). Decizia este complicată de situația reprezentată de formele din care, în mod artificial, lipsește acomodarea - s7nb7t7 (145/14), iinbiiwrU (157/3-4). Acestea ar putea reprezenta analize ale scriptorului, care întăresc argumentele în favoarea unor astfel de transcrieri. Pe de altă parte, deși apar grafii precum cele din CB: s7jb7t7 (137/14-15), iijbiie (145/13), najfiieen1sc7 (137/4-5) (corespunzînd grafiei namfiiyiscye, din textul slavon), riguros vorbind, j nu poate fi echivalat cu orice articulație convine, numai în baza unei certitudini (care poate fi asumată) ce ține de datele oferite de fonetica istorică a limbii române. In ultimă instanță, atunci cînd se analizează nivelul grafic, deși faptul servește, în principal, cunoașterii nivelului fonetic, trebuie ținut seamă că acesta se discută și din perspectiva grafiei, aceasta din urmă fiind importantă întrucît o ediție critică cere notarea în scris a unui text, conform anumitor principii cît se poate de ferme. Tocmai grafii precum s7nb7t7 și iinbiiwrU, sau a jmv7]a și a jmvye, diferite de cele actuale, arată că asemenea situații cer o analiză atentă. De fapt, prima pereche reprezintă rezultatul greșit al unei analize prea scrupuloase, dar care trebuie transcrisă ca atare, fără ca acest lucru să aibă implicații majore asupra analizei nivelului fonetic al limbii. In mod diferit, cea de-a doua pereche reprezintă o transcriere corectă la nivel fonetic, eventual și la nivel grafic, din punctul de vedere al epocii din care provine textul. Toate aceste grafii, însă, date fiind oscilațiile pe care le prezintă, datorate mai multor cauze care se combină, în esență, trecerilor inconsecvente de la aplicarea principiului scrierii fonetice la cel al scrierii fonema-tice și invers, nu pot fi temeiuri de uniformizare a grafiei și de interpretare univocă LXIV CODICELE BRATUL a segmentului .. Dificultatea semnalată crește întrucît, fiind imposibilă ignorarea grafiilor de mai sus, în cazul în care, în aceleași contexte, apare ., atribuirea acestuia a valorii [m] și transcrierea în consecință devin acte convenționale, în ultimă instanță, marcate de arbitrar. 3.10.4.2 Forme precum .pi.se (127/4-5), ppy.se (29/2-3), de^y.sep7 (134/8-9), de^i.g7ndU (118/13), m7.g72 (123/11)101, ppi i7.g7 (105/20)102 apar în principalele trei texte studiate, în majoritatea ocurențelor, cu notația .. Excepțiile se constată, de regulă, în cazuri sporadice, precum în CV unde alături de de^y.se (8v/9) apare și de^ynsep\se (34v/6), sau, invers, un caz precum cel prin care verbul a mînca prezintă . pentru n în toate ocurențele sale. Alături de substantivul m\.care (47r/7), în CB apare m7ncare. Excepții se constată și dacă se compară între ele alte grafii: lui jUnge (119/6) din CB, îi corespunde jU.ge (50/17), în CP. Cum se observă, exemplele de mai sus prezintă contexte care au particularitatea de a conține o nazală dentală, cu o articulație incompletă, diferență foarte probabil perceptibilă față de nazalele din alte contexte. În plus, aceste situații pot fi comparate cu cele în care, urmînd unei vocale ce se nazalizează, semnul care nota nazala putea lipsi103. O grafie precum fl0m0.zir7se (134/2), care se citea [flămînziră-se], nu exclude din discuție interpretarea celui de-al doilea 0 ca avînd valoarea [î], după cum nu exclude pentru acesta nici valoarea 0. În primul caz, . poate primi valoarea [n], dar și 0, cazuri oarecum egale din punct de vedere fonetic întrucît, în ultima ipoteză, 0 ar fi conceput ca nazalizat. Din punct de vedere grafic, însă, pe această bază se poate susține că . putea să apară în anumite poziții, în situația unui indice fonetic, dar lipsit de vreo valoare. Similare sînt cazurile fr7m7.nt7 (132/11), t7.plamiseva (218/10), din CB. Există unele situații în care . apare în cuvinte ce trebuie corelate cu exemplele de mai sus. Față de doi ani (202/11), din CB, în CP apare dwi a.yi, apoi pUsty.i (74/21; 75/10-11), pUsti.e (77/3)104 br7.Ul0 (225/13, 18), în CB, față de br\Ul din CV și CP, care se leagă de grafiile a.i (101/8) și, mai ales, ai (66/4), din CB. Deși, în aceste contexte, etimologia cuvintelor în cauză105 ar putea concede asupra valorii [n] pentru ., la rigoare, s-ar putea conferi slovei . aceeași valoare fonetică 0. 101 În toate contextele acestui cuvînt, în CB, în CP și în CV n velar apare redat prin .. 102 Diferența din CP se localizează doar la nivelul notațiilor în ceea ce privește velarele \-7; în CV, în acest cuvînt, nazala se notează mereu prin .. 103 Pentru prezentarea, discutarea și interpretarea acestor situații, v. Haplografii. 104 V. și CIG, p. 107-114, 127-128, de asemenea, Petrovici Nasalite, p. 92-94, 96 nota 2. 105 Pentru ultimele două cuvinte s-ar putea accepta etimoanele de origine slavă care conțineau nazala dentală, pentru care v. Scriban sv brîu și pustiu, pustie; v. și opinia din DER, sv brîu. Primul din cele trei cuvinte, apărînd la Coresi, ar putea indica o proveniență nordică a textului revizuit și editat de diacon. STUDIU FILOLOGIC LXV 3.10.4.3. Un alt tip de grafii dificil de interpretat, care se încadrează în categoria mai largă, aici discutată, și care dă cel mai mult de gîndit, este cel care are drept rezultat dublarea slovei 4 de o nazală sau invers. Astfel apar: li^mEa (83/17), ti^mpiH7 (lll/ll)106, MjHMma (226/9), liJEiie (43/3) sau P7m7^ntU (93/13-14), °yi^HdU (268/10). Contexte precum: P7m7^ntU (93/13-14), P7^nz7 (107/6) pot pleda fie pentru valoarea [n], fie pentru [în], dar și pentru valoarea 0. Aceste grafii impun o reconsiderare a celor cu care s-a început acest paragraf. Grafia JrpU (AI, 1/2, 10; 2/11; 3/22) ar putea trăda obișnuința de a respecta un model grafic valabil în epocă pentru anumite forme, așadar respectul pentru imaginea grafică și nu acuratețea notației fonetice. Grafia dM.p^pe (AI, 2/8) ar arăta nu caracterul oral al semnului 4, ci interdicția de a apărea succesiunea 4U. În acest sens poate fi sugestivă greșeala care apare în CP, unde se înregistrează omisiunea unei slove în cadrul grafiei mopgS (4/11), pentru mărgîndu. Grafia s-ar putea datora omisiunii unui 4, în contextul în care s-a produs suprascrierea, 4U nefăcînd parte dintre succesiunile ocurente în asemenea texte și, probabil, din deprinderile scriptorilor. Se pare că tot acest proces nu a beneficiat de aportul factorului conștient, deoarece altfel s-ar fi evitat suprascrierea consoanei sau s-ar fi găsit o altă soluție de notare a elementelor lipsă. Pe de altă parte, nu trebuie omisă circumstanța favorizantă dată de timbrul implicit, velar, al oclusivei, care a putut fi nazalizat, astfel că la scriere s-au notat elementele consonantice pregnante: g și d. Ținînd seamă de faptul că, în asemenea contexte, grafiile cu n și m reprezentau inovații107, interpretarea s-ar putea orienta mai ușor dacă s-ar încadra aceste grafii în categoria celor care explicitează nazala, o variantă a ipotezei conform căreia am avea a face cu situații în care scriptorul se autocorectează. Aceste grafii pot fi și temeiuri pentru a echivala 4 prin 0, însă, nici această operație nu poate pleca de la certitudini, după cum nu poate ajunge la certitudini. Ilustrativ, în acest sens, este un caz destul de des întîlnit în CV, unde apare o grafie precum it.nyeqM (2v/8). În acest caz, probabil că cea mai bună analiză ar putea arăta că ier-ul are valoare de velară iar n are valoarea [n], ceea ce înseamnă că 4 este de prisos. 3.10.4.4. În situații precum ah. (145/20), ppe. (26/21), di.tpU (138/17), 4 notează mai degrabă un segment n și nu în108, precum în 84 (9/17), U4 vacU (118/13)109. Cu toate acestea, dacă de4 și de4tpU pot fi dublate de den și dentpU (grafiile acestea nefiind, însă, argumentul cel mai important în această discuție), 106 Lecțiunea aplicată aici a fost timpină și nu tîmpină, conform etimologiei cuvîntului, pentru care v. Arvinte St. lingv. Ex., p. 13b-14a. 107 Cf. Petrovici Nasalite, p. 91. 108 V. Densusianu Istoria II, p. 68-69, dar și CIG, p. 131. 109 4 poate apărea și singur (fa VII, 57), caz în care se poate transcrie într-un suflet. LXVI CODICELE BRATUL situația este mai nesigură în dejv7]7tUriie. Opțiunea devine cvasi-arbitrară deoarece, atît timp cît grafiile acestea coexistă cu unele precum dijnafa, dinnakasta, dinnakasta, așadar aferezele ori eliziunile create prin vorbire se notau, chiar dacă nu exista cratimă iar, uneori, j este precizat de m, o opțiune centrată pe un criteriu coerent care să nu facă apel la situația ortografică (și fonetică) a secolului al XX-lea nu poate fi făcută. 3.10.4.5. Există contexte în care, din punct de vedere etimologic, j poate căpăta valoarea [n]: jnt7j2 naze (128/5), nojiie (290/12)110. Legat de acestea, se cuvine analizată îndeaproape o serie în care j ocupă o poziție mult mai dificil de interpretat. In unele cazuri, semnul în discuție ar putea avea valoarea unui n, dar și a unui n sau nici o valoare, precum în ]yjetor6ie (242/16). Grafii de acest fel sînt destul de des întîlnite. In jnt7j2 (128/5), pe lîngă situația dată de faptul că j apare cu două valori, primul neputînd fi creditat decît cu valoarea unui [î] oral, celălalt j avînd o altă valoare, rămîne de rezolvat acest ultim aspect. Din punct de vedere etimologic se poate pleda pentru valoarea [n]. Sub aspect grafic, însă, este mai probabil ca semnul să fie ehivalent cu grafemul n. In aceeași direcție atrage atenția o grafie precum desnUjetor6i (133/15), alături de sn8jetori6 (186/9) și care este dublată de grafia desn8etor6Ui (420/20). Avînd în vedere etimologiile celor două forme aici implicate și faptul că textul CB conține o formă verbală a despune111, din punct de vedere etimologic, nu este ușor de negat valoarea [n] pentru j, din contextele în care acesta apare. Totodată, însă, avînd în vedere evoluția, la nivel fonetic, a formelor implicate în discuție, nu se poate nega caracterul real al segmentului [despuietoriul]. La o primă analiză, se poate considera că grafiile desnUjetor6i și desn8etor6Ui sînt reprezentante ale unor straturi diferite de limbă și reflectă în consecință, la nivel grafic, deosebiri de ordin fonetic. Dacă lucrurile stau astfel, este necesară lămurirea cauzei pentru care un scriptor a acceptat în text întîlnirea a două grafii care reflectă deosebiri fonetice atît de mari, adică forme ce țin de stadii diferite de evoluție a unui cuvînt. Alături de ipoteza fenomenului în desfășurare se poate avea în vedere o deosebire creată pe baze grafice. O lămurire ar putea veni în urma observării unor grafii de tipul să nu vije (179/19). Luată în sine, această grafie nu este o bază pentru susțineri care să privească evoluția sunetelor și notarea lor. Această grafie, însă, nu este singura care apare în CB. La p. 33/6 se înregistrează grafia să vyHe. Este dificil de știut care este sunetul pe care îl reprezenta semnul H, adică a cui variantă grafică era (i sau n), deoarece, la p. 64/11, apare 110 In CV apare nonyie, iar în CP anoiie. 111 Formă de indicativ prezent, notată mereu cu n (398/20; 399/2). STUDIU FILOLOGIC LXVII grafia Hjtre, ceea ce s-ar putea transcrie prin i[n]tre, dar și prin -ntre. În favoarea primei lecțiuni pledează grafia de la aceeași pagină (r. 13) aHjnte112. În această situație, dacă se acceptă că . și i se află în alternanță grafică, atunci forma verbală este iotacizată iar semnul . trebuie considerat un arhaism pentru secolul al XVI-lea. Caracterul acesta s-ar datora faptului că sunetul pe care l-a notat inițial evoluase, iar între grafem și sunet nu exista o corelație bine mediată de fonem. Datorită dinamicii sunetului, a concurenței altor grafeme (mult mai bine susținute de relația cu fonemele respective și datorită mai bunei reprezentări a acelor sunete de către fonemele respective) și a caracterului labil al fonemului echilibrul dintre sunet și grafem era precar113. Este posibil ca astfel să se explice o grafie precum .dolyi (414/2), care s-ar transcrie prin idolii întrucît . a putut urma evoluția nazalei dentale în contexte de tipul vinea, adică [n] > [n] > [-]. Deși mai dificil de acceptat, această explicație ar putea fi luată în seamă deoarece este mai greu (deși mai comod) de admis de fiecare dată cînd există situații dificile ori ambigui că este vorba despre o greșeală de grafie. Totodată, considerăm că este mai corect să se caute explicații și elemente ajutătoare în fonetica istorică decît să se caute soluții bazate pe grafie în general. 3.10.4.6. Alte contexte prezintă lucrurile în mod diferit. Spre exemplu, în prin.se (126/1), lu.w (225/13), ca.pyetryle (307/9-10) pentru ca pietrile, .inim7 (305/10) pentru inimă, . nu poate fi creditat cu vreo valoare fonetică. Chiar dacă, în ultimul exemplu, se poate avea în vedere posibilitatea notării unei forme [înimă], care nu este străină vechii române și care apare și în AI, în general rămîne dificil de conceput, în acest context, un i de prisos. Cel mai greu de explicat, însă, rămîne al doilea caz, care pare a impune apelul la explicația grafiei neatent executate. Este posibil ca un . de prisos să apară și în apropie-se cătră el8.s8ta[8l (436/10), dacă nu cumva lecțiunea ar trebui să fie apropie-se cătră elu însu [su]tașul, adică dacă nu s-ar putea avea în vedere o haplografie. Ceea ce contrazice această lecțiune este valoarea pronumelui însu care în textele studiate nu apare însoțit de pronumele el. În sfîrșit, grafia ki.sti°e (455/10) ar putea fi transcrisă prin cinsteaște, adică . = fie [n], fie 0, precum în ky.ki (3v/14), w ky.st™°e (5r/10), din CV. 112 Cazul nu este străin nici CP, o tipăritură, unde se consemnează grafii precum aHcHrî (35/18), pentru anchiri, caz de natură să ridice probleme reale deoarece același semn apare cu două valori. Acestui exemplu i se adaugă un altul unde jidovin este notat prin jidovyi (4/6). Poate fi avută în vedere aici și o confuzie între două slove apropiate, susținută, eventual, de nivelul lexical și chiar morfologic, dar ipoteza unei confuzii inverse, de tipul celei discutate, nu poate fi înlăturată. 113 În cele cîteva situații în care, în acest context fonetic, a apărut slova în discuție, în textul ediției s-a optat pentru grafia n, numai întrucît, pe de o parte, nu se putea echivala această slovă cu i, iar pe de altă parte, nu s-a dorit pătrunderea în text a semnelor diacritice (pentru n, deoarece acesta s-a considerat a fi sunetul astfel redat). LXVIII CODICELE BRATUL 3.10.4.7. Combinații ale prepozițiilor cătră și spre. Intrucît sînt implicate cele patru slove care ridică cele mai mari probleme de transcriere și de fonetică istorică a limbi române, o discuție aparte merită pronumele însul precedat de prepozițiile cătră și spre în îmbinări care ridică problema: afereză sau eliziune? Pentru cazul îmbinărilor cu poziția spre, lucrurile par a fi mai simple. Grafii precum snrinsa (65/4), snrinsUi (107/2), snrensUi (105/7), snrin[ii (134/5) permit, datorită prezenței lui i (e), să se susțină că vocala palatală aparține prepoziției, îmbinarea rezultînd prin afereză114, caz în care transcrierea riguroasă este: spri-nsa, spri-nsul etc. Notații precum snri^nsUio (135/20) nu pot fi considerate pe deplin „greșite”115, dacă sînt raportate la vorbire, însă, este de remarcat că -i apare ca atare din interacțiunea cu î-. Pe de altă parte, nu trebuie eliminată posibilitatea unei grafii atente: spri în-sul. Situația semnului 4 face, însă, imposibilă o judecată cu valoare de certitudine. Notații mai greu de interpretat apar din combinația prepoziției cătră cu același pronume. Un prim tip de notație îl constituie cel în care apar 7, \, 0, precum în c\tr7n[yi (85/5), c\tr7nsa (48/5-6), c\tr0n[yi (111/11), c\tr\n[ii (7/8), cazuri în care se poate considera, dar numai întrucît și astăzi se consideră astfel, că secvențele de mai sus trebuie transcrise cătr-înșii, cătr-însul etc. La fel de bine, însă, s-ar putea transcrie și cătră-nșii, cătră-nsul etc. Și în această combinație apare incertitudinea, care obligă la opțiune, în situațiile în care prepoziția pare a avea finala notată prin 7, \, 0, iar pronumele pare a apărea cu inițiala notată prin 4: grafii precum c\tr74[yi (41/15), c\tr\4[yi (159/13), c0 04[yi (24/9)116. Notațiile ar putea sprijini transcrierea care consideră că este vorba despre o afereză. Problema depinde și de discuția legată de existența vocalelor ă și î în limba română veche, deoarece prezența numai a vocalei ă nu este de natură să sprijine interpretarea care susține afe-reza în aceste cazuri. O grafie precum 4tr7nem7 (141/7), întîlnită în CP nu prezintă un punct real de sprijin pentru ideea eliziunii, deși este evident că transcrierea corectă a acestui caz este într-înemă. In acest caz, însă, precum și în cele în care combinația se produce cu prepoziția dintru, nu trebuie omis din vedere faptul că finala care intră în relație cu inițiala pronumelui este u, adică î rotunjit. Notațiile acestea rămîn încă și mai puțin relevante decît notația snri4nsUi0; ele nu pledează cu 114 V. Densusianu Istoria II, p. 68-69. 115 Probabil că ar fi hazardat să se considere că 4 era un indice cu rolul de a nota doar inițiala de cuvînt, dar nu ar fi exclus să fie de prisos, cum mai apare în textele vechi printre care și CB. 116 La fel de bine se poate considera că aceste grafii atestă, și ele, valoarea [N] pentru grafemul 4. Din prezența în acest context a slovei 4 nu se poate susține că ar fi vorba despre o grafie pentru cătră-înșii, deoarece este limpede că 4 nu apare exclusiv la inițiala absolută. Pe de altă parte, judecate din aceeași perspectivă, situațiile anterioare nu ar trebui transcrise cătr-înșii întrucît nici 7, \, 0 nu apar la inițială. Nu trebuie omise soluțiile variate oferite de I.A. Candrea în monumentala sa ediție la Psaltirea Șcheiană. STUDIU FILOLOGIC LXIX putere în favoarea transcrierii cătră înșii, dar nu o exclud. În cele din urmă, singura grafie care poate beneficia de oarecare credit în transcrierea ultimă este cea de tipul c\tp\4[yi. Cu toate acestea, și în acest caz, 4 poate avea valoarea unei nazale. 3.10.4.8. Deși se pare că funcțiunea cu care acest semn apare era suficient limpezită, rațiunea creerii sale fiind limpede, prin faptul că se încarcă cu mai multe valori la interiorul cuvintelor, de multe ori 4 devine dificil de interpretat în unele contexte în care apare. Din perspectiva actuală și cunoscînd etimoanele, respectivele contexte în care semnul apare astfel rămîn destul de clare la nivel fonologic, dar nu și la nivel fonetic, pentru că acest semn era inutil din prima perspectivă, dar precizările de ordin fonetic pe care le aducea erau prețioase. De aceea, probabil că apariția sa trebuie pusă pe seama unei nevoi de a nota unele diferențe constatate între sunete, creșterea gradului în care scrierea devine fonematică inutilizîndu-l în esență. 3.10.5. Slova 1. Avînd în vedere situațiile variate în care această slovă apare în CB, discuțiile privitoare la respectivul semn ar putea pleda în favoarea opiniei că în secolul al XVI-lea monoftongarea trebuie să fi fost deja un fenomen în desfășurare. Situațiile care apar aici se orînduiesc sub mai multe criterii de clasificare întrucît, atît la nivel grafic, cît și fonetic acționează mai multe categorii de factori care puteau conduce la astfel de grafii, avînd același rezultat în plan grafic. 3.10.5.1. Există unele situații (destul de numeroase) în care apare slova 1 și în care este greu de crezut că se notează astfel diftongul ea. În asemenea cazuri s-a considerat că 1 notează vocala [e], această notare datorîndu-se fie neatenției, fie anumitor deprinderi ori influențe ale formei slavone, dar și faptului că, încă în secolul al XVI-lea, uneori, iati avea valoarea [e]. Notații precum cpUH1a (227/14; 265/9), cpedla (193/21), cenU[0d1a • cine (209/3), aklctla (343/15), c1am7 (105/16-17), fepactp7 (214/14), lUcpap1a (1/5) s-ar putea datora unor cauze deja relevate de I. Bărbulescu. Alternanța ycSe^i (19/6) / ycll^i (37/8) este una care se încadrează în acea definiție restrînsă a conceptului ‘alternanță', reclamată117 și deja constituie un indiciu care ar putea avertiza asupra identității segmentului fonetic notat diferit. Alături de unele alternanțe, însă, se înregistrează ocurențe ale slovei 1 în poziții din care evoluția istorică a limbii române exclude diftongul [ea]. Astfel sînt: forma de imperativ singular cp1d1 (178/1)118, conjunctivul ceHem1pcc7 (245/14), infinitivul an]1i1j1 (73/4), forma verbală ce nU i1n1cc7ce (102/19), ori forma pronominală din [apEele m1l1 (18/6-7). Formele verbului a trimite, precum și cele ale substantivului postverbal cu sensul ‘scrisoare' prezintă ocurențe ale lui 1 care ridică aceeași problemă. Astfel, tp1m1tep (323/21) și 1m1ca (166/13), tp1m1te 117 V. CIG, p. 6-7. 118 În acest caz, copistul greșește anticipînd cuvîntul, îl scrie sub forma cp1de (177/21), apoi îl taie și îl scrie la locul său în text sub forma cp1d1 (178/1). LXX CODICELE BRATUL (112/21), tr1m1ser7 (102/16-17) arată că se nota 1 și în puncte ale cuvîntului în care exista [e]. De asemenea, situații ca tr1mesem7 (97/5-6) sau firi^ene (447/16) alături de feri^ene, un rînd mai jos, ori ferice, (447/20, 21, 22), smirenya (269/19), di (279/17) pentru prepoziția de119, nUgr[a^e (280/14), cr1din]eei (301/6), n1mii8i]i (309/12), d1stUiUi (314/21), n8mei1 (369/18) pentru numele, dezi1gar1 (405/3), bisirekiie (100/14; 163/14). 3.10.5.2. Analiza exemplelor de mai sus trebuie să țină seama de faptul că au fost înșirate alăturat situații care pot fi interpretate ca aparținînd mai multor subclase. O primă constatare, de ordin general, ar fi aceea că Bratul utiliza o slovă de a cărei valoare nu era întotdeauna foarte sigur (sau, cel puțin, se comportă ca atare întrucît nu avea o unică valoare). Utilizarea slovei i în cuvinte în care aceasta poate apărea cu valoare de diftong, însă în altă silabă, precum în trimesem7 (97/4-5), videre (109/4), d8rire (20/6-7)120, poate fi un tip de greșeală de natură grafică, în sensul că s-ar anticipa o slovă. Acesta este un prim semn al confuziei. Anticiparea grafemului, faptul că în mod constant lucrul se întîmplă fără a fi corectat poate semnifica prezența și a valorii [e] pentru i. In cele din urmă, însă, problema ține de valorile fonetice ale slovei în cauză, deoarece atît i, cît și e puteau avea valoarea [e] - punctul comun, în plan fonetic, al celor două semne -, faptul acesta generînd apoi posibilitatea ca e să intre în contexte care cereau în acel punct valoarea [ea]. Faptul că, în cazul împrumuturilor din slavă, intervine forma grafică a acestora, cu sau fără amestecul pronunției, nu este decît de natură să întărească argumentul. Cazul dubletelor de tipul a merge (FA XVI, 7) și a mearge (FA XVII, 17) sau doisprezece (FA XIX, 7) și doisprezeace (FA VII, 8)121, care se adaugă la exemplele furnizate de alte texte vechi românești, pledează, de asemenea, în favoarea tezei conform căreia slova i se utiliza și cu valoarea vocalei e - realitate fonetică la care în multe situații diftongul ea deja ajunsese în secolul al XVI-lea122. 119 In acest caz se poate vorbi, la rigoare, despre o confuzie dată de deprinderea acestei succesiuni, deși prepoziția (conjuncția sau chiar pronumele) în discuție nu poate fi creditată cu mai puțin ocurențe decît cele ale verbului a da. Asemănător apare și grafia didiv\rU (113/18). 120 In această ultimă situație se poate accepta, la rigoare, lecțiunea dureare, deși din punct de vedere gramatical ea este greșită - aspect care, din perspectiva acestui text, dar și a altor texte vechi, nu poate fi fundamental orientativ pentru cercetător - fiind vorba despre un substantiv articulat. O lecțiune durearea ar putea fi ușor abuzivă pentru că ar proveni din interpretarea nejustificat rigidă, care ar vrea cu orice preț să susțină existența valorii [ea] pentru i, în contextul în care e putea avea, și el, aceeași valoare. De altfel, nici interpretarea care s-a dat în ediție, durerea, nu scapă de o doză de arbitrar, în asemenea cazuri, mai multe raționamente, justificabile sub diferite aspecte cu ponderi apropiate, putînd fi făcute și acceptate succesiv. 121 Unde slova iati a fost redată prin ea. 122 Trebuie spus că, chiar dacă se are în vedere, pentru aceste situații, o valoare [ea] pentru slova e, lucrurile nu se schimbă întrucît, neputîndu-se tăgădui că, cel puțin uneori, e avea și valoarea [e], apare evident tipul de relație stabilit pe bază de confuzie între cele două elemente. Probabil că demonstrația care ar încerca să arate sensul dinspre care pornește această confuzie ar fi oțioasă. STUDIU FILOLOGIC LXXI 3.10.5.3. Multe dintre grafiile anterior prezentate, fără nici o acoperire în limba română privită în diacronie, pot fi considerate drept consecințe ale unui proces de pierdere a identității fonetice a slovei i - semn grafic utilizat. Faptul că aceasta apare nu numai acolo unde ar putea nota o secvență [ea], dar și acolo unde diftongul nu a existat vreodată, precum în putridiri (22/16-17), vi[mintele (103/8), înseamnă și că multe dintre dificultățile de notare erau preluate formal de acest semn, fără a se rezolva astfel problema elementelor care trebuie notate în scris și a modului în care se face acest lucru123 124. Discordanța creată între notare și realitatea fonetică, consecință a monoftongării diftongului [ea] în poziție e, nu a împiedicat utilizarea ambelor slove, cu atît mai mult cu cît, încă existînd diftongul în limbă, nu se formase reflexul (el poate fi constatat și în CB, dar este neglijabil) de a nota prin 124 ea acest sunet . 3.10.5.4. Cauze sînt mai multe. În primul rînd, scrierea în limba română cunoștea succesiunea grafică ia, pe care o preluase din limbile slave și pe care o utiliza sporadic125. Dar această notație ar fi fost confuză față de starea precedentă și nu pare a fi luată în calcul ca soluție. Totodată, diftongul [ea] fiind în curs de monofton-gare în contextul dat, tradiția grafică, influența modelelor vechi - mai ales în copii și revizii -, exercita încă o presiune considerabilă asupra scrierilor mai noi, ceea ce a dus la evitarea abandonării slovei. Păstrarea ei nu putea dăuna textelor atît timp cît acestea erau destinate contemporanilor, care pronunțau conform cu stadiul de evoluție al limbii în epocă, foarte probabil [e]. În cazul diftongului corespondent, oa, lucrurile stăteau sensibil diferit. În primul rînd, aici nu se produsese o monof-tongare, adică o schimbare de natură să poată crea eventuale confuzii. În plus, în acest caz o / w nu a existat inițial o specializare precum în cazul i, e, - slava veche nu avusese un diftong [oa] - fiecare element al perechii putînd nota diftongul [oa]. 3.10.5.5. La un moment dat, așadar, i ajunge să noteze nu doar un [ea] din seară, dar și un [e] din lemne, pe cel dintîi în virtutea valorii pe care încă nu și-o pierduse complet, pe celălalt în virtutea tradiției și a faptului că notația ea nu se răspîndise, ipoteză a cărei demonstrare vine nu atît din echivalarea care s-ar cere datorită grafiei limni (115/8), cît din realitatea că această notație rezultă mai întîi din confuzie și apoi din echivalență. O grafie precum didib\ru (113/18) indică, pentru slova în cauză, valoarea [ea] în prima silabă, dar nu poate pleda pentru aceeași valoare în silaba următoare. La rigoare, s-ar putea considera că, în acest caz, este vorba despre o deprindere, prezentă și în didi (76/17), dar acest lucru nu face decît să amîne concluzia, deoarece nici acestei forme nu i se poate concede 123 Cf. Bărbulescu Individualitatea, p. 370-375. 124 Pentru conservatorismul dat de influența tradiției v. și Bărbulescu Fonetica, p. 206. V. și Ștefan Munteanu, Vasile Țâra, lucr. cit., p. 55-58. 125 V. Bărbulescu Fonetica, p. 110-155, în special p. 133 și urm., p. 146 și p. 150-152. LXXII CODICELE BRATUL mai mult decît rostirea [deade] (nici aceasta certă). Apariția aceleiași forme verbale, cu grafia d1d™ (132/13), în momentul în care ™ apare cu valoarea /e/ și [e] pledează în aceeași direcție. Mai tîrziu, posibilitatea ridicată de confuzie - întrucît în cazul acestui sunet este vorba despre două stadii de limbă - a ajutat la răspîndirea și generalizarea notațiilor ea. Merită relevat în această discuție un ultim aspect. Influența pe care scrierea din limbile slave a avut-o asupra scrierii în limba română nu poate fi neglijată, cel puțin pentru perioada începuturilor, în care modelele grafice de acolo exercitau presiuni considerabile pe terenul neexersat al scrierii în limba română, dar și apoi, cînd contactul cu textele slave încă se dovedea a fi un important factor de influență, chiar dacă nu mereu fecund. Cu toate acestea, trebuie observat că, în situațiile în care limbile slave erau de natură să introducă în limba română elemente inutile, dacă acestea erau adoptate, se manifesta cu putere tendința de a le conferi un anumit caracter util. Probabil că din această perspectivă trebuie discutată situația grafiei 1a. Această grafie are aceeași valoare cu cea a grafiei ea, ambele echivalente cu grafiile wa, oa. Fără a nega valoarea veche, [ea], cu care semnul 1 apare, probabil că se poate accepta că semnul acesta - pentru care nu este nevoie să fie imaginate asocieri complexe cu sunete pe care cei ce confundau spirante cu africate, surde cu sonore, cu siguranță că nu le decelau (dacă existaseră vreodată ca elemente stabile) - reda, atît la nivel fonetic, cît și la nivel fonologic, sunetul [e] și fonemul /e/ în situațiile în care acesta existase dintotdeauna în limba română, precum și în acelea în care deja se produsese monoftongarea lui e în poziție e. Situația din acest caz, la nivelul cititorului (dar și la cel al scriptorului), nu este diferită de cea creată de existența slovelor \ și 7: trei perechi de semne pot nota cîte șase sunete, principala relație (pentru limba română) a acestor semne fiind aceea că fiecare element al perechii de semne poate nota pe rînd fiecare element al perechii de sunete. În ceea ce privește grafiile alternante 1 / e, care apar în CB (a .]ei1țe -7/10 / a .]eiețe -71/7), sau în AI (ilje 3/24 / ieje - 2/10), ele nu sînt de natură să se convertească în argumente care ar demonstra valoarea [e] a unor ocurențe ale slovei 1, cu atît mai mult cu cît apar, destul de rar, grafii precum eiVPtenUi (72/7), sau abstractele articulate am7rire (73/19), purure (79/10)126. 126 În cr[te (205/12), iati trebuie să aibă valoare de vocală, întrucît finala are valoarea unui e deschis, precum în imperfectul vine (201/10) (notat în transcriere vine). Se poate avea în vedere ca, în wbrzanyye (116/16), să fie vorba despre o copiere întocmai a grafiei prin care se redă cuvîntul în slavonă, norma textului putînd permite lecțiunea obreazanie. Cu toate acestea, o asemenea interpretare, plauzibilă, ar semnifica, doar din acest motiv, o separare a acestui caz de tipul din care, foarte probabil, face parte. Grafia hitlen7 (CS 55r/5) ar trebui să permită luarea în considerație și a posibilității de a reproduce fidel forma etimologică, ipoteză sprijinită și de sunetul inițial, de grupul consonantic medial, dar și de palatala nediftongată (v. și sveaștnicu, în CB- 415/12). STUDIU FILOLOGIC LXXIII 3.10.5.6. O precizare aparte o cer grafii de tipul E1]i (17/10) ori etnonimul ovp1i, în numeroasele sale ocurențe. Fonetica evolutivă susține opinia conform căreia, în asemenea situații, sunetul acoperit de 1 era [e]. În cazurile cu care s-a exemplificat, ca în multe altele, deși a lipsit convingerea editorului că 1 = [ea] sau /ea/, s-a transcris totuși prin ea. Imposibilitatea de a demonstra în toate situațiile că lucrurile stau altfel decît s-a fixat prin tradiție, dar și o anume nesiguranță dată de faptul că inconsecvențele scriptorului puteau avea și cauze de ordin fonetic pot justifica opțiunea menționată. O chestiune de ordin teoretic, ridicată și de alte grafii, și care se cere cel puțin enunțată, se referă la posibilitatea ca, în ciuda rezultatelor la care ar conduce fonetica istorică, în unele cazuri să avem a face cu notații care trădează rostiri „neetimologice”. Altfel spus, este posibil ca, în ciuda etimologiei și a cursului evolutiv firesc al unui cuvînt, respectivele grafii să fie reale, caz în care ele redau rostiri revolute, hipercorecte ori influențate de grafie. Astfel, nu este cu neputință ca grafia E1]i să genereze rostirea cu diftong, p\H\ să genereze rostirea, poate revolută, [pănă], ori cv\Ht să conducă la rostirea [svănt], spre exemplu. Firește, ipoteza aceasta, cu valoare teoretică și speculativă, are în vedere și faptul că, la scara limbii române, din perspectiva evoluției acesteia, toate aceste rostiri, chiar dacă au existat ca atare și din cauzele mai sus presupuse, rămîn, la același nivel și din aceeași perspectivă, neimportante. Totodată, însă, acceptîndu-se valabilitatea acestei teorii pentru un text, consecințele sînt majore, nu doar pentru nivelul de limbă al acestuia, ci și în ceea ce privește principiile teoretice după care sînt considerate astfel de texte în general. Acest ultim fapt, de altfel, rămîne o piedică mult mai ridicată în calea acceptării ipotezei decît posibilitatea demonstrării acesteia. 3.10.5.7. Din cele ce preced reiese că slova 1 cunoaște întrebuințări care pledează atît pentru valoarea [ea], cît și pentru valoarea [e]. Deși este greu de arătat dacă aceste două valori sînt caracteristice slovei iati de la începuturile scrierii în limba română cu alfabet chirilic, întrucît este puțin probabil ca lucrurile să fie astfel considerate, se poate spune că 1 își dobîndește valoarea [e] în urma unor evoluții fonetice, conjugate cu înrădăcinarea unei tradiții grafice. Pe de altă parte, în anumite situații, sunetul [e] ajunge să fie notat și prin 1. Cazurile în care grafiile din textul slavon și, în general, din cuvintele slave împrumutate, provoacă apariția slovei iati în corespondentele românești este semnificativ, întrucît, în același chip se produce propagarea unor grafii din textele românești, care servesc drept model, în textele copiate. Acest ultim fenomen, însă, nu se poate produce atît de masiv cum o demonstrează textele și, mai ales, nu poate avea consecințele pe care le are, fără intervenția factorului fonetic. Apariția notațiilor cu 1, în cuvinte în care acesta putea să apară, dar nu în locul în care el apare, precum și în forme flexionare în care 1 nu este justificat sub aspect fonetic, precum și situațiile inverse, în care apare e în loc de 1, semnifică, în esență, o confuzie pe baze fonetice. Lipsa de gravitate a acestei confuzii - din punctul de vedere al cititorului contemporan cu scriptorul - derivă LXXIV CODICELE BRATUL din aceea că, în epocă, slova i deținea două valori, [ea] și [e], utilizarea semnului fiind supusă mai degrabă unor rigori grafice decît fonetice127. 3.10.6. Slova ™. Destul de puțin utilizată în CB, această slovă apare în poziție finală în forme verbale reflexive, precum în textul slavon: scul7s™, botez7s™ (97/14), rugar7s™ (134/3), miras™ (136/20), mul]ias™ (132/18) times™ (138/8), ^ve^is™ (132/3). Tot cu valoarea vocalei e, slova a mai apare și în forme ale substantivelor feminine la plural: minkinos™ (63/3-4), precum și într-o formă de perfect simplu precum did™ (132/13). Sporadic, cu aceeași valoare apare ™ și în: 2st™ (364/6), jeiAiUiri (393/7). Slova în discuție trebuie creditată cu valoarea diftongului ia în aka™ (164/12), ni™tr7 (434/11), 8n8™ (437/9), alt8™ (437/10), t0™6 (442/20)128. Intr-un text care, pe o porțiune importantă a sa, prezintă destul de 127 Din punctul nostru de vedere, posibilitatea ca slova iati să redea un e este total neîntemeiată, alături de celelalte două situații (ea și e) reprezentînd o falsă soluție, care complică lucrurile pentru cei ce o iau în considerare. Ea induce în eroare întrucît postulează ceea ce are de demonstrat și, în realitate, încearcă să demonstreze existența, general acceptată, a unei situații atipice. Existența unui q în anumite graiuri românești a putut fi și constituie o realitate. De aici, însă, nu decurge nicicum că acesta a fost un stadiu evolutiv intermediar, cunoscut de toți sau de majoritatea românilor, prin care diftongul s-a redus la [e]. Faptul că, în anumite zone, pentru care se poate accepta existența sunetului [q] apar notații cu iati, identice cu cele din zone pentru care nu se poate dovedi mai mult decît [ea] sau [e] nu înseamnă că cele dintîi trebuie să călăuzească raționamentul științific. Fiecare păstra o notație, care era comună, precedentă și impusă, deși realitatea fonetică acoperită se diferențiase. In ediția de față, cu toate că editorul a aderat la teoria lui Al. Rosetti, care a arătat convingător că monoftongarea era prezentă în secolul al XVI-lea, s-a transcris i prin ea ori de cîte ori acest lucru nu a fost contrazis de etimon ori de situația fonetică a respectivelor contexte, nu doar în poziție ă, ci și în poziție e numai în-trucît s-a acordat pondere unei grafii pentru care nu se poate demonstra în mod peremptoriu că ar fi rămas în urma evoluției fonetice. Totodată, i a fost redat prin e ori de cîte ori s-a socotit că o altă transcriere ar fi lezat grav etimonul ori cursul evolutiv al contextului fonetic în cauză. Pe această bază și considerînd că între e și i se petreceau confuzii generatoare de substituiri, uneori, chiar dacă editorul nu a fost pe deplin convins că transcrierea preotului ar fi urmat aceeași cale, e a fost redat prin ea, opțiune întemeiată morfologic și care, în adevăr, nu poate fi confirmată sau infirmată în mod peremptoriu. 128 In mod repetat, cu destul constanță, diftongul ia este notat în CB cu ajutorul slovelor ™ și 2. Spre exemplu, forma de feminin singular a pronumelui personal apare notată 2 la Bratul dar ™ la Co-resi (48/4; 109/18; 74/8, pentru CB, 18/4; 45/19; 76/6, pentru CP.). Apoi, același segment fonetic apare, în diferite forme, notat în același fel în cele două texte (102/15, în CB, respectiv 42/12), apoi CB: 39/8; 120/21, CP: 4/11; 51/16. Semnul apare și în CV cu aceeași valoare. Firește, certitudini absolute nu pot fi nici aici găsite. Cu toate acestea, din punct de vedere fonetic, o transcriere care nu ar acorda argumentelor de ordin fonologic ponderea cea mai mare ar trebui să aibă în vedere că rostirea multor contexte în care apare acest semn presupune vocala palatală închisă. In acest sens, chiar grafia ka, riguros transcrisă, ar trebuie să aibă imaginea ca; problema rostirii [cia] sau [cea], una reală, este dificil de rezolvat căci explicitarea e sau i era în egală măsură posibilă. Ca și în alte cazuri, se observă că, deși este vorba despre două foneme, apropiate sub aspect articulatoriu, în astfel de situații precizarea lor nu pare a fi strict necesară, ceea ce se poate observa și în cazuri precum cele date de oscilațiile din trimite/trimete, trimis/tremis, piedică/piedecă, purice/purece, striin/strein etc. STUDIU FILOLOGIC LXXV multe caracteristici identificabile și în CB, și anume, în CS, apar situații precum ka7 (2r/14; 8r/12), transcris ceea, dar pentru care editorul admite și o „altă interpretare posibilă”: ceaiă129. În aceeași situație apar fom17 (fomeaiă, p. 239, nota 31), gp\7°e (grăiăște, p. 243, nota 10), apoi, pentru grafiile ke™ și ™°i se dau ca posibile lecțiunile ceiă (244, nota 13), respectiv iăști (p. 244, nota 13). În același text apare și 7cte pentru ™cte, iar autorul ediției admite, pe bună dreptate, posibilitatea ca acest uz să acopere „cel puțin în unele situații, un fenomen fonetic regional”130. Textul CB cunoaște destul de multe situații care trebuie interpretate în același fel. Cu toate acestea, este posibil ca, în alte situații, asemenea grafii să nu mai aibă acoperire fonetică, fiind vorba despre fenomenul confuziei iusurilor131. Astfel de situații ar putea fi ilustrate cu ajutorul unor exemple precum: c\ (...) pp7zn87cc7 (454/ 18), wc7n1°7 (287/19-20), alături de neKOi7ce (267/11-12), co i7cU7cc7 (404/9). 3.10.7. Preiotarea vocalei a se notează, de regulă. Cu toate acestea, există unele situații în care slova a notează secvența [ia]. Lucrurile sînt simple în contexte precum apEa (423/4), ap\ (147/2), pentru iară, ado (21/5; 297/11) pentru Iad132 sau ce aE7, din AI (4/23). Mai greu este de hotărît într-un caz precum pocaaHye (55/5-6) care, în toate cele cinci ocurențe ale sale în text apare exclusiv astfel. Nu este exclus aici ca imaginea grafică a cuvîntului, probabil nu foarte răspîndit, să fi avut principalul impact. De aceea, este posibil ca, în acest caz, spre deosebire de precedentul, să avem un cultism ce putea cunoaște ambele rostiri: [pocaaniie] și [pocaia- niie]133. 3.10.8. Preiotarea vocalei e. Grafiile în care este implicată vocala e, precedată sau nu de o altă vocală, fără a se nota preiotarea lui e, constituie o chestiunea interesantă nu doar datorită apariției în paralel a cazurilor în care iotul este notat, dar mai ales datorită concluziilor care ar putea fi extrase asupra felului în care s-au constituit și au evoluat normele de notare în scris a limbii române. Utilizarea și în textele vechi românești a regulii lui Constantin Filosoful134 face ca ocurențele 129 V. p. 238, nota 17, p. 241, nota 60. 130 V. CS, p. 232. 131 V. Bărbulescu Fonetica, p. 158-159, 205-206. Fenomenul este prezent și în tipărituri, precum CCÎ, 192, 8, unde apare awp7 pentru aorea, precum și în textele slave. 132 În același loc (10/11), în CP se înregistrează notație 2do. De altfel, și în CB apar: 2d8(456/10), 2d8 (456/11), 2do (456/12-13). 133 V. cele spuse în CS, p. 143 unde, pentru cel de-al doilea cuvînt, argumentul este într-adevăr convingător. 134 Pentru o analiză amănunțită a posibilelor fonetisme redate cu ajutorul grafiilor care pot fi înregistrate în vechile texte românești, precum și pentru explicarea și interpretarea fenomenelor legate de nenotarea sau notarea preiotării vocalelor a și e, v. Bărbulescu Fonetica, p. 72-108, în special, p. 80-90, p. 98-108. Privitor la tendințele limbii române către preiotare și la vechimea acestora, v. OR II, p. 36, Densusianu Istoria II, p. 17, 44, Petrovici, Sinarmonism, p. 100 și urm. LXXVI CODICELE BRATUL slovei 3, în aceste texte, să apară destul de rar (înregistrînd varianta #, explicabilă tocmai datorită confuziei dintre e și e)135. Datorită foneticii limbii române, regula a fost bine respectată, în special în ceea ce privește vocala e136. Deși prezintă și o versiune slavonă, CB nu înregistrează decît de foarte puține ori slova compusă137, chiar în textul slavon, cu toate că 2 apare destul de des. Fără a se evita în totalitate iot-ul în CB, cazul ilustrează respectarea unei reguli grafice, în ciuda unei pronunții care nu poate fi considerată altfel decît cu diftongul ie. Grafiile acestea apar indiferent de vocala precedentă, ori de particularitățile ei contextuale. Astfel, în CB se înregistrează: r\zboae (283/15-16), ploae (291/16), nevoescuse (346/21), toeiari (178/21), voe (380/2), se s8e (411/19), jel8escu (296/20), muer1 (405/5), ir7esc8 (370/20), m7îi7e (324/10), iar în AI apar: spuetor6 (1/5-6), muer1sc7 (1/13), ir7escu (1/20). Este în afara oricărui dubiu că aceste grafii nu redau fidel niște pronunții reale, ele constituind reflexul respectării unei reguli ortografice. Dincolo de cauzele care au făcut posibilă o bună adoptare și menținere a acestei deprinderi grafice, faptul acesta arată că, existînd anumite condiții prielnice, cei care scriu pot crea și păstra deosebirea dintre cele două aspecte ale unei limbi: scris și vorbit. În momentul în care intervin alți factori (nivelul redus de cunoștințe, cuvinte a căror analiză poate indica la fel de bine încadrarea lor în ambele categorii delimitate), apar grafii alternante și se constată o acută tendință de așezare a scrierii pe bazele solide ale vorbirii, adică de a nota întocmai vorbirea; apare tendința de înlocuire a scrierii fonematice cu cea fonetică. Tendința de edificare, în acest punct, a unei norme bazate pe un model este minată sistematic de fonetica limbii române, datorită incompatibilității dintre modelul oferit de norma scrisă a limbilor slave și cerințele limbii române. Situații precum ievanghelie (219/4) și evanghelie (421/3), ievanghelistul (225/2) și evanghelist (1/7), pietri (80/20) și petriloru (189/21) pot fi considerate, deopotrivă, ca datorîndu-se atît oscilațiilor de ordin grafic, cît și celor de ordin fonetic. Nu se poate înlătura complet ipoteza unei rostiri precum cea ilustrată de grafiile fără preiotare, însă, acestea ar fi mai ușor de conceput ca datorate nu unor rostiri regionale și particulare, ci unor eforturi conștient orientate și determinate de anumite intenții, realizabil în măsura în care însuși sistemul fonetic (poate și grafic) nu se opunea unor asemenea tendințe. Mai plauzibil pare ca aceste grafii, chiar alături de primele, să reprezinte eforturi grafice orientate conform unor tendințe de întemeiere a unor norme (orto)grafice138. Rămîne dificil de stabilit cu certitudine dacă 135 V. și PS.S, CXXII-CXXIII. 136 Explicația acestui fenomen apare la Bărbulescu, op.cit., p. 105-108. Cazuri precum, erbilo, 2rb7, arb7 dar și wae, wa2, 2rt\, ertar1, s\ erneze, care apar în CB, reflectă mai degrabă cauzele pentru care considerase I. Bărbulescu că s-a putut respecta mai ușor regula lui Constantin Filosoful referitoare la nenotarea preiotării lui e , în comparație cu a. 137 Precum în fierecatu (417/18), avieți (pers. a II pl. de la ind. prez. al verbului a fi) (326/16). 138 În acest sens, grafiile alternante pot fi totodată argumente pro și contra celor două interpretări care s-ar degaja de aici: normă grafică sau pronunție, o combinație a acestor două interpretări fiind în STUDIU FILOLOGIC LXXVII trebuie și dacă se poate aplica aici un sistem uniform - din perspectiva actuală - de redare a acestor grafii, sau care ar trebui să fie opțiunea alternativă a scriptorului căreia ar trebui să i se acorde la transcriere unicul credit. Chiar contravenind ortografiei actuale, probabil că principiul transliterației ar respecta cel mai bine textul scris lăsînd interpretarea fonetică în seama studiului lingvistic. Unele abateri de la norme grafice constatate pentru acest text pot confirma, pe de o parte, rostiri caracteristice scriptorului, de cealaltă, o anumită incertitudine care a marcat găsirea unei căi optime de a fixa limba în scris într-un punct în care rostirea ridică încă și astăzi numeroase probleme139. Grafii precum f3recatu (417/18), tr3buescu (430/14), 4[3lukini (413/1-2), tr3mises™ (415/9-10) ar putea constitui exemple în acest sens140. Aceste forme, la care se pot adăuga av3]i (326/16) pentru aveți, n7ini3i (25/20), gr73scu (437/17), zis3 (46/12), car3i (53/10), bin3 (302/12), al3 (315/2), 3 (333/21)141, alături de limbile (42/10), linbiloru (157/3-4) ar putea rezulta și ca urmare a unei studieri prea scrupuloase a unor pronunții142. După cum se observă, încercarea de a scoate la suprafață, prin transcriere, nivelul fonetico-fonologic al unui text vechi, cu păstrarea elementelor de normă scrisă pe care un scriptor pare a le utiliza, întîmpină numeroase și variate dificultăți. Alături de situațiile limpezi, în care se pot identifica norme grafice pentru care există soluții acceptate, apar destule grafii mai mult sau mai puțin particulare textului, care necesită analize aprofundate, operate din perspectiva lărgită oferită de studiul mai multor texte ale epocii, dar și din cea focalizată, a limbii și grafiei textului analizat. Cea mai complicată categorie de forme, însă, o reprezintă aceea în care incoerența grafică este ridicată, criteriile călăuzitoare ale scriptorului (fonetic și fonema-tic) cunoscînd un amestec maxim. Deși uneori nu sînt afectate astfel nivelele fone- acest caz de luat în considerare, și anume posibilitatea ca înseși alternanțele acestea să se datoreze unei aplicări inconsecvente a unor principii care încă se impuneau alternativ și nu definitiv: normă grafică și notație fonetică. 139 Dacă astăzi chestiunea aceasta nu mai este de natură să ridice probleme - deși, pentru unele situații precum în cazul verbelor a constitui, a infuența și al derivatelor, de pildă, se pot constata, chiar la cei instruiți, unele ezitări care se rezolvă nu de la sine, ci prin apelul la principiu sau la analogie -, grafiile secolelor anterioare, și chiar cele din secolul trecut și de la începutul acestui secol indică problemele care apar aici și pledează în favoarea transliterării, oglindind o altă concepție de redare în scris a limbii, mai aproape, credem, de cea a secolului al XVI-lea. 140 Deși altfel stau lucrurile, din punct de vedere fonetic, cu o grafie precum cunrye4nse (CV-8v/10), transcris și de autoarea ediției cuprinse (pentru care v. și CIG, p. 27), nu poate fi neglijată posibilitatea ca scriptorul să fi evitat notarea unui en care nu mai exista în acel cuvînt, ceea ce a putut da prilej unei confuzii, dată de orientarea greșită a acestuia, către un alt context care l-a călăuzit, precum cele de mai sus (cf. și myenre, în PS.H, 45v/25); v. și Densusianu Istoria II, p. 47-48. 141 Indicativul prezent pentru persoana a 3-a singular. 142 44mare (254/8-9) ar putea reprezenta un caz de dittografie, datorat faptului că primul 4 se află la capătul șirului, dar este posibil să fie vorba și despre o implicare a unor factori de ordin fonetic. Cf. și 4mmare (254/18). LXXVIII CODICELE BRATUL tico-fonologic și cel gramatical, problemele care apar nu pot fi ignorate, fiind evident că textul cunoaște și un nivel grafic. 3.10.9. Alte grafii. Există o categorie de grafii, destul de restrînsă care, fără a ridica probleme deosebite, necesită o discuție specială întrucît situațiile acestea au necesitat din partea editorului unele opțiuni bazate pe raționamente, în cadrul cărora s-a acordat preponderență unor judecăți în defavoarea altora. Slova 0 a fost împrumutată de către slavi din alfabetul grecesc, mai degrabă din considerente ce țin de acuratețea imaginii grafice, decît din considerente de ordin fonetic143. Datorită unei adecvări incomplete între semn și realitatea fonetică, tita ajunge să fie notat în cazuri precum 0oma (3/4), Vap0wiomei (3/3), unde se rostea [toma], [vartolomei], dar și într-un antroponim precum cel notat în limba greacă MaQQaîo", transliterat în latină prin Mattheus: Mat0ei, transcris în textul românesc în consecință. Acest nume cunoștea, în slavonă, rostirile [matei], [maftei], [mafei], care, de altfel, s-au transmis și românei144. Din acest motiv, riguros vorbind, este dificil de știut dacă numele mitropolitului moldovean se rostea [dosoftei], [dosotei] sau [dosofei]. Un criteriu precum cel al grafiilor duble, dar care necesită prudență, 143 Slavona nu avea un [t] aspirat, astfel că adoptînd semnul pe care l-a numit tita și utilizîndu-l în contextele în care el apărea în textele grecești pe care le traducea (este vorba, în special, despre nume proprii), din punct de vedere fonetic, sub acea slovă se ascundeau mai multe realități fonetice: [t], [ft], [f] în funcție de rostirea acelui cuvînt în slavonă, dar și în funcție de evoluția fonetică a acelui context fonetic. Faptul că un asemenea semn nu era necesar din punct de vedere fonetic în slavonă, și nici în română (situație similară cu cea a unor litere din alfabetele multor limbi moderne, printre care și româna, în care apar k, q, x, w, y), se poate observa și prin aceea că, în afara cazului în care este vorba despre denumiri ale unor realități străine, sau despre nume proprii - situații în care o anume nesiguranță genera acuratețe -, cu excepția unor asemenea situații, așadar, tita nu era utilizat. 144 Sub acest aspect, este sugestiv faptul că nume precum Saul sau Paul apar cu notații, cel de-al doilea exclusiv, care impun rostirile [savl], eventual [savel], respectiv [pavl] și [pavel]. Aceste notații și rostiri reproduc întocmai situația din slavonă și din limbile slave, în general. Deși este posibil ca un latinesc Paulus să se fi transmis românei, cîteva secole de creștinism de influență slavă, neîndoios ar fi șters fără urme un rom. *Paul, implantînd în loc forma slavonă. Nu s-a putut întîmpla pe deplin același lucru cu urmașul lat. Petrus (apariția palatalizării în Sînk 'etru este proba cea mai relevantă a caracterului de element moștenit al acestui nume - v. OR II, p. 41). Deși proba lingvistică este greu de respins, nu se poate pierde din vedere ideea că tratamentul diferit al celor două nume, oarecum legate între ele, ar urma la aceea că, datorită palatalizării, primul nu a putut fi adoptat ca atare de către slavi, însă cel de-al doilea, prea puțin străin ca aspect fonetic limbilor slave, a putut fi preluat de acestea, după care, suferind adaptările acelora, a început a fi rostit în consecință și de români. Creștinarea slavilor, apariția textelor religioase, cu autoritatea lor, ar fi putut impune numele apoi, sub forma slavă. Situația este comparabilă cu aceea din cazul celor trei substantive esențiale care însoțesc gestul crucii. Tatăl și Fiul nu au putut fi înlocuite deoarece valoarea lor de elemente componente ale lexicului fundamental a fost mai puternică decît cea de elemente ale terminologiei creștine (deși, pentru cel din-tîi, există urme ale unor tentative de adoptare), în vreme ce un foarte probabil urmaș al lat. spiritus, nebeneficiind de prima calitate, impregnat cu valori religioase, trimițînd la un concept prea abstract, mereu în concurență cu mai accesibilul suflet, apoi încărcat de conotația ‘latin, catolic' a fost înlocuit, în cadrul unui proces, foarte probabil, asiduu dirijat, cu slavul duhu. STUDIU FILOLOGIC LXXIX deoarece aceste grafii pot decurge și din schimbări ale pronunției, a fost utilizat în cazul numelui transcris în textul românesc Ai0ewbo (3/6) dar, care, în textul slavon, este notat Alfewv0 (3/6) și care apare notat Alfewv(9/12), respectiv Alfeu (9/13), cazuri în care s-a transcris secvența prin f. Este destul de probabil ca, în asemenea cazuri, epoca să fi cunoscut oscilații, imitarea și autoritatea rezolvînd multe situații concrete. Deși discutabilă, cea de-a doua categorie aici amintită prezintă un interes aparte. La p. 398/12 apar următoarele: „cineș cu a sa muiare să aibă și careaș cu al său bărbat să aibă”. Elementele au fost subliniate spre a se evidenția o simetrie care există la nivelul textului. Cu toate acestea, primul element subliniat prezintă o grafie care, pentru a fi citită prin să, ar fi nevoie să se accepte că primul semn trasat aparține alfabetului latinesc. Faptul în sine nu este inacceptabil, ceea ce atrage atenția fiind notarea lat. s printr-o variantă care se aseamănă izbitor cu forma actuală notată în scrierea de mînă. Semnul seamănă, așadar, cu un l. Situația este complicată deoarece al doilea element este un ier (0), ceea ce poate permite interpretarea grafiei ca notînd secvența [îl], conform normelor grafice ale epocii. Acestei interpretări, însă, i se opune nu doar fonetica textului (deoarece acesta nu conține elemente care să îndreptățească o asemenea lecțiune), ci și gramatica acestuia, categoria gramaticală cerută fiind genul feminin. Din acest motiv, interpretarea de mai sus (în fapt, o tentativă de ocolire a celei dintîi interpretări) nu se susține. În același text (181/4-5) apare: „spunea și nainte spunea” (CB) ceea ce, în CP, are drept corespondent „spunea și înainte lă punea” (FA XVII, 3). Analiza textelor grecesc, latin și slavon, precum și a altor traduceri, arată că traducerea avea de redat adape-riens et comprobans (în Vulgata clementină adaperiens et insinuans). Termenul slavon de tradus era pr1d\laiati ‘protiqevnai, proponere', ceea ce înseamnă că traducerea coresiană, în care avem a face cu un calc, este corectă. Traducerea din CB nu poate fi explicată ca datorîndu-se unei confuzii de ordin semantic. Singura explicație ar putea fi neatenția scriptorului. O altă explicație care s-ar putea oferi în acest caz ar putea avea în vedere că grafia textului copiat de Bratul era diferită oarecum de cea care apare aici (sp8n1), în sensul că între cele două consoane de la inițială se afla un ier. Acesta era, probabil, precedat de același semn care se întîl-nește la p. 398/12, ceea ce trebuia citit lă punea. Tot datorită neatenției, Bratul a citit spunea și nainte spunea, eliminînd un ier considerat a avea valoare 0. Lecțiu-nea sa l-a putut convinge întrucît a rezultat un cuvînt cu sens, în context încadrîn-du-se relativ acceptabil, din punctul său de vedere. Cele două exemple reprezintă situații contrare, care ar putea demonstra ceea ce se poate bănui și accepta ușor, mai ales pentru scriptorii care se aflau în contact și cu texte maghiare, și anume faptul că aceștia cunoșteau alfabetul latin în așa fel încît îl puteau chiar utiliza. Mai relevante sînt, însă, alte situații. Grafia s7blaznisiei (308/13) pentru săblazni- LXXX CODICELE BRATUL ciei145, sau grafia aristars0 pentru Aristarc, din CP (130/17). De asemenea, grafia acyescul (CB- 254/4-5) pentru asiescul, unde a acționat confuzia dintre c și k, pe baza unui posibil amestec al celor două alfabete. Această ultimă situație apare întocmai în CP (73/19), unde e înregistrează grafia cirya. Ar fi greu de asumat, în acest caz o lecțiune Chiri[ni]a (denumirea sub care, în mod curent, apare în aceste texte toponimul Cyrene), mai multe cauze opunîndu-se unei astfel de soluții. CB, textul slavon și textele de referință trimit către Siria și nu către Cyrene, în contextul în care nu se poate demonstra că ar fi vorba despre o interpretare ori o înțelegere greșită din partea diaconului (ce-i drept, nici contrariul nu poate fi avansat cu argumente). Și aici se culege, din greșeală, c pentru s, confuzie generată, probabil, tocmai de cunoașterea celor două alfabete. In opinia noastră, valoarea probatorie a acestor exemple este destul de ridicată și ar putea crește prin înmulțirea exemplelor din alte texte vechi. Astfel de cazuri pot arăta că alfabetul latin era cunoscut, precum și existența unui amestec, în doze foarte reduse, ce-i drept, între cele două alfabete. Situații de acest fel îndreptățesc intervențiile editorului146. Ilustrativă, în ceea ce privește relațiile inextricabile dintre cunoașterea și a alfabetului latin, alături de cel chirilic este grafia din PS.S (ed. I. Bianu) Ps. LI, 4, unde pentru gîmbosire apare g\msivore. Dincolo de metateza constatată, prezența lui v pentru b. poate fi atribuită tipului de confuzie aici discutat. 3.11. Greșeli de scriere. O transcriere care să respecte principiul enunțat la început trebuie să trateze corespunzător două categorii de fapte: greșelile, care se cer identificate și corectate, și alternanțele, care se cer respectate în transcriere și interpretate în studiul lingvistic. In cele ce urmează, greșelile care apar în CB sînt prezentate conform unei clasificări ce respectă tipurile de greșeală și cauzele producătoare de greșeli în astfel de scrieri. O discuție asupra greșelilor din textele vechi ar trebui purtată dintr-o perspectivă mai amplă, care să cuprindă și cîteva considerații asupra conceptului ‘alternanță', eventual eliminînd componenta relativă a acestuia: „inconsecvențele (alternanțele) se explică, de cele mai multe ori, prin intervenția copiștilor, respectiv prin amestecul de graiuri și de sisteme ortografice”147. Chiar dacă trebuie socotite greșeli, grafiile prin care apar forme ce nu pot fi considerate nicicum că ar face parte din limbă nu furnizează prin sine criterii operante de izolare a greșelilor. Se impun ca atare prin evidență situațiile în care apar reduplicări sau haplografii, metateze, omisiuni etc., care au la bază diferite cauze (de la întreruperea lucrului și reluarea acestuia în mod neglijent, la izolarea cuvintelor prin silabisire). Uneori 145 Curios apare aici faptul că succesiunea s i ar reda africata, sunet pe care alfabetul chirilic îl nota într-o cu totul altă concepție decît cea actuală. 146 V. și grafia d7ncul0, pentru dînsul, în BB, Împărăției 3, XIII, 18. 147 147 CIG, p. 7. STUDIU FILOLOGIC LXXXI greșelile apar ca o consecință a influenței formelor slavone, cum este cazul unor onomastice, toponime, ori al unor forme de imperfect, alteori ele decurgînd din înțelegerea greșită a textului de tradus. Este foarte probabil că, la o corectură, Bra-tul nu ar fi considerat toate aceste greșeli ca atare și nu ar fi intervenit în text148. Cu toate acestea, intervențiile editorului vizează formele în mod evident greșite din perspectiva limbii române a secolului al XVI-lea și a textului scris, așadar includ uneori și acele elemente care reprezintă accidente datorate scriptorului și de care acesta, foarte probabil, nu și-ar fi dat seama la o eventuală corectură. Asemenea situații, însă, impun prudență deoarece numai unele forme permit sau impun o refacere a lor conform principiului consecvenței. Atunci cînd limba română nu permite alternative se poate opera o refacere. Cazurile care se constată că reprezintă exemple de alternative (date, în principal, de norma nefixată, pe fondul mai multor posibilități oferite de limbă) nu permit, riguros vorbind, asemenea refaceri, care ar fi abuzive. De aceea, editorului îi revine sarcina de a opera modificări care se referă la situațiile în care, pe cît se poate bănui, la o eventuală corectură, însuși copistul sau revizorul ar fi adus acele modificări, dar va trebui să intervină și în unele dintre situațiile în care în mod evident este vorba despre o greșeală pe care, însă, copistul ar fi lăsat-o ca atare. Dificultatea cea mai mare a editorului constă în a discerne utilizînd instrumente clare - chiar dacă valabile numai pentru textul sau situația de care se ocupă în acel moment - asupra tuturor situațiilor, întrucît este posibil ca același tip de rezultat să aibă cauze diferite și să semnifice, într-un caz, o formă viabilă din punct de vedere al epocii, în altul o formă doar aparent modelată în chipul celei dintîi. 3.11.1. Din punct de vedere strict formal, pentru diferitele greșeli se pot identifica drept cauze asemănarea grafică a slovelor, dar și asemănarea dintre trăsăturile articulatorii ale sunetelor notate, influența pronunției, care poate pătrunde în text, neatenția (un cuvînt a cărui grafie începe ca și cum forma ar fi de nominativ și sfîr-șește cu desinența genitivului poate fi considerat rezultat al unei greșeli), aducerea necunoscutului la cunoscut149 și altele150. Astfel, o grafie precum cur0]iloru 148 Lucru pe care, de altfel, îl face destul de rar. La Bratul, se pot remarca serioase reticențe în a interveni în text prin corecturi, dar sînt greu de arătat cauzele acestei stări de fapt. În principiu, editorul nu ar trebui să corecteze aceste greșeli deoarece este posibil ca respectivele forme să nu fie cunoscute scriptorului altfel decît așa cum apar ele, deci acestea ar putea reprezenta limba textului. (Textul aparține scriptorului.) În unele cazuri, însă, sub precizare expresă și cu o motivație consistentă - din care să rezulte foloase pentru ediția de text -, editorul se află în situația de a opera corecții. 149 Cf. Russo Critica, p. 21-23. 150 De asemenea, trebuie considerate ca greșeli din punctul de vedere al limbii (a acelor zile), unele dintre grafiile pe care B.P. Hasdeu le-a transcris ca atare și care au fost respinse încă de contemporanii săi, precum A. Philippide, ca fiind neconforme cu realitatea lingvistică. Pe această bază, însă, nu se poate respinge teza care susține că astfel de texte conțin și notații fonetice. Pe de altă parte, nu se poate ignora, spre exemplu, că în secolul al XX-lea există persoane care pronunță și scriu ostatec, LXXXII CODICELE BRATUL (342/7), pentru curațiloru, începe ca o formă verbală de infinitiv și se încheie ca formă nominală de genitiv-dativ. Întrucît este mai puțin probabil să fie vorba despre un caz de neatenție, care conduce la confuzia a două slove (eliminare ce nu poate fi operată cu argumente irefutabile, de altfel), se poate opina că scriptorul și-a corectat greșeala fără a reveni asupra punctului care, astfel, pledează în favoarea faptului că avem a face cu un copist, probabil temător de cel care i-a dat sarcina de a copia acest text. Fără a cere neapărat intervenția editorului, în același fel se poate comenta grafia cUveHice (159/3). „Corectarea” grafiei nu ar avea temeiuri prea solide pentru că nu se poate ști sensul în care ar trebui operată (o corecție din altă perspectivă decît cea a „normei” textului ar fi neavenită; în acest punct, „norma” textului rămîne necunoscută). Dacă este vorba despre o oscilație reală, întrucît transcrierea urmărește realitatea, șovăitoare, a normei Bratului și nu o normă ideală (fie ea și corerent dedusă) a secolului al XVI-lea, atunci o opțiune într-o direcție sau alta (cuveni-se, cuvine-se) ar fi mai mult decît riscantă, ar fi greșită. Unele corecturi trădează ezitări în sensul că norma copistului (ori cea contemporană lui) apare în text impunîndu-se stratului mai vechi al „originalului”. Nu lipsesc nici rezultatele unor raționamente lingvistice, fapte care adeveresc presupunerea că un copist nu poate reda fidel un text, și aceasta nu datorită greșelilor inerente care se produc din neatenție, ci întrucît textul devine o realitate dinamizată și însuflețită de mintea acestuia, care nu este doar un releu fidel între textul de copiat și copie. Pe de altă parte, tradiția grafică, factor ce influențează rezultatul actului de copiere, este o variabilă ce a fost luată în calcul. Nu tot ceea ce era scris avea acoperire în limbă. Textul slavon era prezent sub ochii copistului și-i putea impune acestuia anumite grafii, forme avînd valori reale în limbă (toponime, antro-ponime, împrumuturi etc.) dar putea totodată să ofere false soluții (pentru aceeași categorie de elemente lexicale) sau să conducă la menținerea artificială a unor grafii151. Pe de altă parte, în analizele sale - întreprinse, probabil, mai ales în două categorii de forme: acolo unde copistul era nesigur datorită necunoașterii sau inexistenței unor tradiții clare în norma sa, precum și acolo unde cunoștea (din texte, mai ales) mai multe modele - uneori, se ajunge destul de departe cu analiza fonetică a cuvintelor. Aici inconsecvența este ridicată, și pare firesc să fie așa într-o epocă în care normele se constituiau tocmai prin astfel de scrieri, lipsite de modele sălbatec, zănatec, în vreme ce altele utilizează variantele cu i. Și unii, și alții scriu cer, bere, cerere. Ar fi o eroare a urmașilor care ar deduce din primele contexte că e și i sînt variante ale aceluiași fonem - unul avînd un spectru de sunete mai larg -, două notații pentru aceeași realitate considerată din punct de vedere fonetic. 151 De altfel, influența pe care versiunea slavonă a exercitat-o asupra traducătorului și revizorului CB, atît la nivel grafic, cît și la alte nivele, așa cum se poate constata atît dintr-o serie de elemente ale traducerii, cît și din unele care privesc grafia, nu este neglijabilă. Și din acest motiv, studiul atent al textului impune concluzia că traducerea este a versiunii intercalate, întregul text fiind scris prin alternanțele slavon / român și nu separat. STUDIU FILOLOGIC LXXXIII acceptabile și coerente, dar ale căror urme se întrevăd pe alocuri. Toate acestea se adaugă problemelor pe care va trebui să le rezolve autorul unei ediții ca aceea de față. 3.11.2. Cazul alternanțelor grafice este sensibil diferit. Asupra acestei chestiuni, din cele de mai sus se desprind deja unele aspecte. Ca semn al intervenției copistului, alternanțele grafice nu permit extragerea, prin extrapolare, de concluzii asupra foneticii. Din acest motiv, se poate adera la cele spuse de I. Gheție care arată152 cauzele variate care pot sta la baza alternanțelor și care pot fi reduse la tot felul de interferențe pe fondul unei norme grafice nefixate, dar și necesitatea de a folosi -atunci cînd este cazul - această explicație în mod adecvat (p. 24-25). Ceea ce trebuie subliniat este că, în momentul în care se vorbește despre alternanțe grafice este greu de știut dacă acestea reprezintă mereu corespondentul alternanțelor fonetice (cf. nota 39, p. 34). De aceea, alternanțele nu ajută întotdeauna interpretării fonetice. In felul acesta, probabil că opinia de mai sus este mai apropiată de cea a lui O. Densusianu, care, socotită în ansamblu, este și astăzi de acceptat153. Avînd mai multe tipuri de cauze, oscilațiile din grafia vechilor texte românești necesită, dincolo de o analiză amănunțită, o interpretare diferențiată. Privind din perspectivă diacronică felul în care s-a fixat limba română și comparînd scrierea de astăzi cu cea (cele) din prima jumătate a secolului al XX-lea se pot observa destul de multe deosebiri care, în unele situații, au călăuzit opțiunile editorului. De regulă, s-a ținut seamă de normele ortografice actuale care au orientat calea pe care s-a efectuat transcrierea. In anumite situații, însă, apar diferențe. Două sînt, în principal, aceste cauze. La nivelul limbii CB există elemente care indică în mod cert o anumită dilemă în care pare a se afla Bratul154. Pe de o parte, o anumită tradiție grafică (constituită prin scrieri în limba română, dar și orientată după texte slavone) care, în unele puncte, conducea către conturarea unui cod scris, deosebit de cel oral155. 152 In I. Gheție, Introducere în dialectologia istorică românească, Editura Academiei, București, 1995. 153 „Ar fi o iluzie să căutăm în cele mai vechi monumente ale limbii noastre o transcriere fidelă a pronunțării; o asemenea transcriere nu a existat niciodată pentru nici o limbă. Dacă lipsa unei puternice tradiții literare, a unor deprinderi impuse de speculații ortografice permitea uneori strămoșilor noștri să scrie mai fonetic decît o facem astăzi, alte împrejurări se opuneau însă unei transcrieri exacte a sunetelor. Lipsa de experiență în folosirea multor litere împrumutate dintr-un alfabet străin ca cel slav, valoarea dublă care se dădea unora dintre ele, imposibilitatea în care se găseau cei mai puțin instruiți de a deosebi sunetele între ele, folosirea anumitor reguli ortografice slave, datorate evoluției fonetice speciale a cutărui ori cutărui idiom slav sau ideilor unor reformatori ai ortografiei chirilice, toate acestea aveau să ducă la multe incoerențe și confuzii” (Densusianu Istoria II, p. 35). 154 Observații judicioase asupra greșelilor de copist apar la. A. Procopovici, p. 296-299. Este instructiv efortul autorului prin care acesta încearcă să explice, să deceleze între ele, dar mai ales să înțeleagă aceste greșeli și apoi să decidă în consecință. 155 In cadrul factorilor care concură la unitatea textului coresian, o pondere deloc neglijabilă trebuie acordată faptului că acesta era unul tipărit. Tiparul a conferit o mai mare identitate slovei, carac- LXXXIV CODICELE BRATUL Pe acest fond apar o serie de elemente de ezitare, date de particularități ale limbii române, un exercițiu insuficient al acesteia, dar și al copistului, precum și de tendința acestuia de a nota vorbirea cu o precizie caracteristică transcrierii fonetice. Dat fiind faptul că, deseori, chiar pe aceeași pagină, apare aceeași formă, ori forme identice din punct de vedere al paradigmei, sub notații diferite, nu s-a apelat la principiul deducției, considerat pernicios. Fidelitatea față de textul transcris a impus renunțarea la identificarea nivelului scris cu cel vorbit și asumarea răspunderii de a nota formele așa cum apar ele în text, chiar dacă a existat convingerea (uneori generată chiar de grafii „fonetice”) că scriptorul rostea altfel156. A doua categorie de fapte de grafie care a fost de natură să inducă deosebiri la transcriere o constituie acele situații care au fost avute în vedere ca fiind greșeli. Întrucît este greu de știut ce importanță avea ideea de ‘coerență' (a cărei existență se face simțită la Bratul, mult mai puțin decît în CV și incomparabil cu ceea ce apare în CP) în mintea celui care scria, nu s-au adus modificări formelor care, diferite fiind de cele actuale, apar în text reprezentînd forme viabile din punctul de vedere al evoluției limbii române și, în linii generale, nu lezează coerența internă a Codicelui Bratul. Există destul de multe situații în care alternanțele se explică prin nivelul destul de precar al cunoștințelor - pe care epoca le putea oferi unui copist sau revizor -, asupra sistemelor ortografice și a modului în care acestea funcționează, prin caracteristicile limbii notate și prin felul în care aceasta era notată. Nu se poate presupune că în lipsa unei norme unitare, ferite de oscilații, avînd la îndemînă un alfabet cu care limba română abia prin secolul al XVIII-lea va ajunge la performanțe, în prezența unei lupte între diferite tendințe ce încercau să constituie o normă cu oarecare unitate - context favorabil deschiderii spre influențele străine -, un scriptor aflat în fața unui text de copiat sau de tradus (care puteau conduce la menținerea artificială a unor grafii157), într-un mediu ce nu constituia o școală caracterizată de un curent ferm conturat și coerent, ar fi putut scrie un text unitar, cu o consecvență care ne-ar face să trecem în seama altora alternanțele din text. De aceea, apare necesară distincția dintre straturile unui text și variațiile grafice ale aceluiași strat. Plecînd de la ideea, îndreptățită din punct de vedere științific, dar nu mereu conformă cu realitatea, că scriptorii secolelor al XV-lea - al XVI-lea (simpli copiști, revizori sau terul fixator, de conservare al tiparului fiind superior mîinii umane, uzul aceleiași slove în context, judecarea contextului în funcție de slovele ce-l compun și nu în funcție de sunete fiind de fapt o formă de manifestare a procesului prin care, mergîndu-se de la particular la general, s-a ajuns la noțiune. 156 Este de remarcat faptul că nu se poate exclude, în unele din aceste situații, posibilitatea ca Bratul să fi pronunțat, cel puțin uneori, așa cum scria. Totuși, nu acesta a fost principalul motiv al opțiunii editorului. 157 Sînt interesante, sub acest aspect, grafii precum: yacovl0 (3/8) pentru genitivul al lui Iacov, ysl0v0 (23/19) pentru (a) lui Israil, ysa (54/20) pentru Isus, toate aceste cuvinte arhicunoscute și cu numeroase ocurențe în text, aflate în contexte ce nu dau loc ambiguității, întocmai ca în textul slav, cazuri în care s-a considerat a fi exagerată calea unei transcrieri ca atare. STUDIU FILOLOGIC LXXXV traducători) puteau fi coerenți de-a lungul unui text, nu poate exista siguranță asupra situațiilor între care se poate pune semnul egalității atunci cînd este vorba despre două notații diferite. Conceptul de ‘alternanță' cere o definire prudentă dar, deși sub aspect teoretic, o definiție precum „apariția a două slove în același cuvînt și în același context grafic (s.a.)”158 este ireproșabilă, din punct de vedere practic poate pune probleme, întrucît petpU (27/12; 46/12; 48/5 etc.) și petpo (10/3; 16/20; 28/16; 54/13 etc.) ar permite deducția că o reda vocala /u/, ceea ce este fals. Pe aceeași linie, A. Avram arătase că grafii de tipul acesta nu reprezintă „un caz de alternanță decît dacă se poate arăta că literele respective apar în aceleași condiții (adică deosebirea dintre cele două grafii nu poate fi pusă în legătură cu poziția diferită sau cu o deosebire originară între segmentele corespunzătoare)” (s.a.) (ibid.). Între greșeli și alternanțe este necesar să se deceleze cu instrumentele foneticii istorice sprijinite pe grafie și nu invers. Într-un studiu mai vechi159, sînt prezentate „diferențe de grafie” între manuscris și tipăritură care pot arăta că: a) manuscrisele erau mai neglijent redactate; b) diferențele se referă la greșeli propriu-zise, dar și la fonetisme existente în limbă. Astfel, confuzia k pentru ] ar trebui considerată ca avînd baze pur grafice (în în-mulceaște-se), în vreme ce k pentru *, în anumite cazuri cel puțin, era una fonetică (în sparce); pe de altă parte, în mîniiați pentru mîniiaci, care apare într-o tipăritură precum CP (p. 184, r. 6), chiar dacă la bază ar sta o confuzie de ordin fonetic, chiar dacă ar fi una de ordin grafic, sau tipografic, nu se poate neglija că această confuzie a putut fi facilitată de faptul că înlocuirea a produs un cuvînt existent în limba română, mai mult, unul care era compatibil cu contextul. În aceste condiții, după identificarea și corectarea greșelilor, după identificarea corectă a alternanțelor grafice, fonematice și fonetice, principiul de transcriere va cere, în continuare, transcrierea cu consecvență a tuturor inconsecvențelor scripto-rului160. În acest sens, o interpretare fonetică ar însemna uniformizarea grafică a textului cu riscul falsificării sale sub acest aspect, ceea ce ar avea și implicații de ordin fonetico-fonologic. Este important ca textul în grafie latină să-și aducă contribuția la conturarea unei imagini clare asupra textului notat cu slove. Asta înseamnă că transcrierea va trebui să fie o imagine fidelă a grafiei textului (cu eliminarea greșelilor, completarea prescurtărilor, scrierea cuvintelor ca unități tipografice etc.) în măsura în care nivelul fonetico-fonologic nu este lezat. 3.11.3. Haplografii. O primă categorie de greșeli o constituie aceea provenită în urma unor omisiuni. Cauzele acestui tip de greșeală sînt multiple, de cele mai multe ori fiind greu de distins între ele. Acestea pot fi constituite de unele deprin- 158 V. CS, p. 144, nota 7. 159 V. Al. Mareș, O nouă psaltire slavo-română manuscrisă din secolul al XVI-lea, în SLLF II, p. 259-299. 160 Firește, dacă acestea nu au fost identificate ca greșeli. LXXXVI CODICELE BRATUL deri grafice, uneori combinate cu cauze de ordin fonetic. Astfel se întîmplă, în ar8 (300/13), pentru aurul, no 8 (42/6) pentru nostru, senu, nartu (234/17) pentru se nu spartu, lu4nu (339/20) pentru luîndu, gre[ecu (323/6) pentru greșescu, gr7scu (361/6) pentru grăescu, dirnt8 (285/12) pentru direptu, s8flt8l (295/17) pentru sufletul, nrilla (196/14) în textul slavon, deși în cel românesc apare nriscila, se nu nirdem0 (376/12) pentru se nu pi(i)ardem, c8bl7nd]e (412/8) pentru cu blînde(a)țe, nevoi7se (267/12) pentru nevoiască-se, sc7 (306/12) pentru uscă, dinon8l (298/13) pentru dim Pontul, l8mni (3 19/21) pentru lumină, zidindue (100/18) pentru zidin-du-se, el]yi (186/8) pentru e alții, sau unele cazuri în care se uită suprascrierea unui semn, ori se omit mai multe slove161, situație rămasă definitivă, deși, în alte cazuri, asemenea grupuri au fost scrise deasupra cuvîntului: sihe (68/17) ca în textul slavon pentru Sihem, dar la p. urm., r. 2, m apare suprascris, kenec8 (14/4) pentru ceneșcu și libi (147/8) pentru limbi, de unde s-au omis [, respectiv m suprascriși, 4vy3i (44/19) pentru învieriei, silcu (88/11) pentru silnicu, sn7nye (297/12) pentru spăsenie162. Intr-o grafie precum nor8ri (316/15), dacă nu este un caz cu acoperire fonetică, ceea ce este mai greu de acceptat dacă se are în vedere că din totalul de 13 ocurențe ale diferitelor forme ale cuvîntului în discuție 11 apar cu fonetismul u, foarte probabil că este vorba despre o greșeală prin omisiune, frecventă pentru această slovă în Codicele Bratul, și care constă în omisiunea la grafiere a celei de-a doua părți a slovei 8. Acest tip de greșeală pare a genera și grafiile inelo (274/17), 4trego (316/10), dar și invers, în n8i pentru noi. Se observă că acest tip de omisiune se poate referi la o slovă situată în orice punct al cuvîntului și, avînd la bază neatenția, datorată probabil rutinei, este favorizată de unele caracteristici ale 161 Cum apare și în CP, unde se întîlnește 4]enk6ni (9/24) pentru înțelepciunea. 162 Termenul de origine slavă pentru conceptul ‘mîntuire' apare, în CB, CP și CV sub diferite variante grafice și fonetice. Dacă, în CV, substantivul apare prescurtat snsnye (69r/9), transcris de autoarea ediției spăsenie, respectiv snsenya (53r/4) transcris spăsenia, apoi snsitor6lui (84r/3-4), transcris spăsitoriului, verbul apare scris cncw (60r/12), transcris spăsi și ce cn\°e (81r/11), transcris se spăseaște, dar oferindu-se și interpretarea spăsăște, în CB și CP transcrierile sînt mai explicite într-un sens, dar oferă și mai multe posibilități de interpretare fonetică. O constantă care însoțește notarea acestui cuvînt, prezentă și în CV, este aceea că, de regulă, cel de-al doilea c apare suprascris, vocala de dinainte fiind destul de rar notată și numai în formele nominale. In CB apar astfel: spăseniia (147/14), spăsenie (306/20-21), spăsitoriul (363/18), dar și spasenie (301/10). De asemenea, formele verbale în care este implicat un infinitv pot fi notate în întregime, ele conținînd mereu vocala ă: spăsi-te-veri (106/3). CP prezintă o singură ocurență a formei cu fonetism a: spasenie (14/1-2), în situațiile în care vocala este notată, atît la substantiv, cît și la verb, consemnîndu-se ă. Privitor la forma verbală, este de semnalat că textele studiate nu înregistrează cazuri în care, în locul siflantei să apară șuierătoarea: a ne spăsi (CB - 38/14), spăsi-se-va (CB - 19/5), se spăsească-se (CB - 37/13), se spăsescu-me (CB - 177/20) etc. STUDIU FILOLOGIC LXXXVII scrierii (contextul fonetic al cuvîntului, unele deprinderi de a scrie, suprascrierea, alte posibile accidente, etc.). Problema grafiilor de tip inelo, dop7, no etc. este mai complexă decît cea ridicată de o simplă grafie. În unele situații este foarte probabil ca alternanțele grafice să corespundă unor oscilații la nivel fonetic, avînd felurite cauze. Un text precum CS, de pildă, conține nenumărate astfel de forme: atonke (5r/16), dop7 (2r/2), Dracolui (8v/15), iorile (4r/5), no (1v/9), sofletul (8v/12), truporele (4r/7) etc. Dificultatea de a stabili în fiecare caz gradul de acoperire în plan fonetic a grafiei vine din aceea că o asemenea greșeală, la nivel grafic, era ușor de făcut. Este posibil ca în asemenea situații să fie vorba despre o omisiune a celei de-a doua părți a slovei 8, de fapt a semnului v, fie din 8, fie din U. Din acest motiv nu se poate aplica un tratament identic pentru toate grafiile de acest fel. O asemenea consecvență din partea editorului nu ar corespunde consecvenței scrip-torului. Pe de altă parte, datele oferite de studiul evoluției fonetice a formelor confirmă în numeroase cazuri asemenea rostiri163. Aceeași situație oarecum ambiguă, fiind greu de știu dacă este vorba despre haplografii sau despre grafii influențete de s rostire, cu implicații asupra transcrierii apar: fromo (111/13), covint1z7 (319/17), poser7 (53/21), ^piotU (123/15), somno (214/16), un opo suprascris (398/20), ^treio (316/10), cazuri în care copistul pare a omite un semn (v)164. Tot astfel apar și grafii 163 O grafie precum co por7nkita (80/2), din CB, arată complexitatea chestiunii deoarece lecțiu-nea co pentru cu nu poate fi demonstrată în mod peremptoriu, doar avînd în vedere evoluția prepoziției. La o eventuală rostire a întregii structuri, se poate avea în vedere o asimilație, ori o anticipare, ceea ce ar întări, pentru acest caz, lecțiunea co porîncita. Deși grafia poate rezulta dintr-o omisiune a lui v datorată, probabil, unui soi de anticipare grafică, nici una dintre cele două soluții nu se impune definitiv. Fără a afecta concluziile asupra foneticii secolului al XVI-lea românesc, problema transcrierii rămîne pe seama editorului, care nu poate opta cu mai multe sau mai grele argumente în nici o direcție și care nu se vede îndreptățit nici măcar la o soluție consecventă cu sine în toate tipurile de situații de acest fel. Din acest motiv, în transcrierea CB, în asemenea situații, s-a optat în mod diferențiat, în funcție de anumite criterii de ordin fonetic mai ales, unele grafii fiind reținute, altele corectate. În general, s-a încercat să se respecte nivelul fonetic al limbii scriptorului, dar și norma grafică a acestuia, acolo unde ele au fost identificate, și fără a se extrapola cazurile mai puțin complicate. Spre exemplu, alături de cazurile ce au ridicat probleme editorului (nu doar cele din această categorie), acestuia i-a fost dificil să se hotărască dacă grafia ascons0 (453/11-12) trebuia redată cu o sau - întru-cît după primele patru semne se încheia rîndul și, așadar, era posibil ca scriptorul să fi omis v - să opteze pentru u. Dificultatea a fost amplificată și de aceea că, pe rîndul 7 al aceleiași pagini, același cu-vînt, în contextul comoara ascunsă, apare scris ascunsu, ceea ce complică lucrurile, fiind astfel necesar ca și ipoteza ca 0 să redea un u să fie cel puțin gîndită. În astfel de condiții, firește că opțiunea editorului se apropie de arbitrar, în sensul că orice decizie ar fi luat nu putea să ignore faptul că mai exista cel puțin o posibilitate de lecțiune, și aceasta avînd oarecare îndreptățire. Sub acest aspect, pentru istoricul limbii, interesat în a surprinde în mod corect evoluția limbii, satisfacție deplină nu poate oferi decît acel text care prezintă garanția unor lecțiuni de maximă precizie. În condițiile date, editorul acestui text consideră că acest lucru nu a putut fi obținut. 164 O astfel de greșeală are ca rezultat o formă plauzibilă în română, însă ar fi abuziv să se conchidă de aici că, dacă este vorba despre o formă care a existat într-un moment al evoluției limbii LXXXVIII CODICELE BRATUL precum: appope (113/5), vocativul w wme (278/20), flope (305/21) unde s-ar putea crede că avem a face cu un o deschis, ceea ce nu este explicabil decît în măsura în care acest sunet exista în graiul popii Bratul și ar putea fi vorba despre pătrunderea pronunției acestuia în scris. La fel de bine, însă, ar putea fi vorba și despre o copiere exactă a formelor din manuscrisul pe care acesta îl avea în față165, despre simple omisiuni sau o, w = oa. Se pot întîlni omisiuni ale mai multor slove, precum în p7HtU (90/9) pentru pă-mîntu, capi2cc7 (82/17) pentru samariiască, etnonim al cărui corespondent slavon apare corect grafiat, sau vapHa (99/6) pentru Varnava, în textul slavon corect fiind scris numele care apare deseori în text. În asemenea situații s-au făcut completările, acestea fiind considerate îndreptățite deoarece era vorba despre cuvinte pe care se putea demonstra că scriptorul le cunoștea (primul caz este axiomatic, în celelalte formele apar în textul slavon, anterior textului românesc)166. În situații precum cihe (68/17), prima ocurență a cuvîntului în text, notată întocmai în textul slavon corespunzător, s-a transcris prin Sihe, abia la pagina următoare (r. 2), unde se află notat cihe (în textul slavon cihema), s-a transcris Sihem. Îndreptățirea unei astfel de transcrieri a fost luată din considerarea toponimului ca necunoscut scriptorului, care nu a demonstrat prin prima grafie vreo cunoștință în acest sens167. Mai mult, întrucît titla nu apare în asemenea situații în text (pentru o prescurtare care vizează române, înseamnă că acest accident trădează un arhaism, așa cum ar fi abuziv să se conchidă din prezența unei astfel de greșeli care ar genera o formă, caracteristică secolului al XVII-lea de pildă, că astfel s-a detectat un stadiu de limbă avansat într-un anumit text. 165 Alfabetul slavon nu avea un semn pentru diftongul oa, inexistent în slavonă, și se poate considera că, cel puțin într-o primă perioadă a adoptării alfabetului chirilic se utilizau o și w pentru a se reda diftongul în cauză. Notarea acestuia cu ajutorul slovei a nu a putut curma brusc deprinderile de grafie și nu s-a putut impune rapid și uniform la toți cei care scriau. La pagina următoare (r. 2) apare grafia floap1. 166 Cu toate acestea, nu este de neimaginat ca astfel de grafii să provină din lecțiuni neatente și să marcheze lipsa de familiarizare cu respectivele nume. 167 În ceea ce privește unele substantive proprii, în încercarea de a oferi o transcriere fidelă a textului s-a procedat la notarea întocmai, fără refacere, a unor situații în care nu exista vreun indiciu care să sprijine acest act. În unele cazuri, ulterior, scriptorul învață cuvîntul luînd cunoștință de forma corectă. Dacă, în textul slavon, acesta este corect notat iar în traducerea imediat următoare acesta apare greșit scris (mai ales datorită omisiunii unei porțiuni a cuvîntului), atunci transcrierea reface forma. În mod concret, s-a transcris prin Co ‘Cos' o grafie cw (223/2), notată co în textul slavon. Numele Iason, care apare scris HacoHa (182/11), precum în textul slavon, nu a fost notat în consecință, deși abia la pagina următoare (rîndul 5) apare scris acoH (ca în textul slavon). S-a considerat că lecțiunea Iason este îndreptățită, acesta fiind un exemplu de situație în care editorul se vede obligat să intervină în text aducînd o necesară corectură. În acest caz avem a face cu o confuzie de ordin grafic între i și H, apoi între c și c, foarte probabil, petrecută la copierea textului slavon. Această din urmă confuzie atrage atenția deoarece este de natură să ateste cunoașterea alfabetului latin de către acest scriptor; eventualitatea contactului cu texte maghiare rămîne ipotetică. STUDIU FILOLOGIC LXXXIX nenotarea unui m), este posibil ca apariția ei în prima situație să se datoreze confuziei unui m suprascris cu titla, confuzie provenind tocmai din necunoașterea toponimului. Abia atunci cînd textul slavon conține toate elementele cuvîntului scrise în rînd, scriptorul notează m. Grafii, după slavonă, precum yca, pentru Isus (54/20) nu intră, firește, în această categorie, ele demonstrînd mai degrabă inerția indusă uneori de textul model, deși este posibil ca, neatent la conținut, scriptorul să nu fi recunoscut numele de sub grafia transcrisă; dacă lucrurile stau astfel, este de presupus că scriptorul era copist. Totodată, acestea întăresc bănuiala - generată de alte situații - că scriptorul lua cunoștință de text treptat, abia în procesul transcrierii sale. Și din acest motiv, scriptorul nu poate fi creditat de către editor cu anumite cunoștințe care ne-ar da dreptul de a îndrepta formele de acest fel. De altfel, într-o situație asemănătoare se află și scriptorul slav, care notează catrac0 (171/16), transcris ca atare de cel român, deși în textul grecesc apare Samoqrav/khn168. Existența unei porțiuni comune pentru două cuvinte succesive poate produce omisiuni, datorate mai degrabă unor cauze grafice decît unora de ordin fonetic. Astfel se petrec lucrurile în FA XX, 5 (213/16), unde apare grafia 4 Uada (notație care apare și în CV), efect al unei situații de acest tip și nu al unei traduceri în Troa-da, caz în care nu s-ar justifica nici slova u. Cîteva rînduri mai sus, același scriptor notase 4 u oad7 (213/11). Tot omisiunii i se datorează și apariția unor prescurtări lipsite de titlă: cfntului dh0 (241/16). Fără a fi des întîlnite, există omisiuni care se referă la „cuvinte” întregi. O astfel de situație se întîlnește în voi <și> alții (79/7)169 pentru sl. vi i nî. Deși, cum s-a văzut, de regulă, este vorba despre segmente foarte mici (prepoziții, conjuncții) și, cu toate că, uneori, textul se ambiguizează sau devine obscur în urma acestor omisiuni, faptul nu pare a deranja copistul care, oricum, nu recitește ceea ce a scris. Situația rămîne mai greu explicabilă acolo unde textul slavon conține elementul respectiv, în contextul în care, în alte situații, apar instrumente gramaticale, cerute doar de limba română, dar inexistente în versiunea slavonă. Datorită acestui ultim fapt, prezentul tip de greșeală ar putea fi atribuit mai degrabă copistului, dar nu se poate înlătura definitiv bănuiala că și traducătorul ar putea comite o asemenea omisiune. 168 De altfel, situația numelor proprii rămîne o problemă pentru perioada veche a limbii române literare, nu atît datorită chestiunilor de transliterație pe care scriptorii le-ar fi avut de rezolvat, cît datorită necunoașterii în mod absolut a acestora. Multe texte vechi ridică această problemă, de care nici Biblia de la București nu este pe deplin ferită. Un text precum Cronica universală a lui Moxa, autor ce poate fi creditat cu un nivel de instrucție superior celui ce poate fi presupus pentru Bratul, redă acuzativele slavone cwma. hama, afe0a prin Sima, Hama, Afeta (moxa, p. 102), numele celebrilor eroi homerici, toponime, precum și alte nume proprii suferind tratamente asemănătoare. De fapt, se poate considera că este vorba despre o perioadă în care respectivele substantive străine nu își găsiseră încă un loc în cultura română și nu căpătaseră încă forme compatibile cu sistemul limbii române. 169 Segment lipsă în Vulgata. XC CODICELE BRATUL Un tip de omisiune nu lipsit de relație cu aspectul fonetic este cel în care este implicată o consoană nazală. În felul acesta apar grafii precum: de^ii7ndU (339/12), ^lUiU (346/1) pentru în lungu, videcatU (30/4-5), cUviteie (159/9), se 8 r1sc7 (50/7), ^Piser7 (74/7), credindi]7 (318/5)170, ws\ndid8 (CV, 66v/7), dipafiii7 (15/19)171, prel7ni7sU (248/16) pentru pre lîngă-nsu172. Alături de situațiile de pînă acum trebuie avută în vedere încă o categorie de fapte. Grafii precum cUv7tU (263/17), m7car1 (395/9)173 174 ar putea îndreptăți ipoteza că, în acest text, există cazuri în care 7 avea valoarea [în]. Grafia sp7nz8ratU (55/1) trădează aceeași tendință sau influență a textului copiat și este importantă deoarece arată că, atunci cînd era atent, scriptorul nota formele cu destulă claritate. Dacă în cazul unor grafii precum pr1m7dryei (62/9) și pr1m7dd rye (60/3) se poate vorbi despre influența grafiei din textele slave, atunci cînd apar termeni de alte origini, precum primele exemple ale seriei, este mai greu de susținut și de demonstrat aceeași ipoteză. Fără a exclude definitiv această posibilitate, probabil că principala cauză a unei asemenea grafii ar putea fi căutată tot în cadrul fenomenului omisiunii nazalei. În acest caz, prin cea de-a doua parte a sa, grafia prel7ni7sU ar putea intra în aceeași categorie. Pe de altă parte, situațiile în care nazala a fost notată ulterior, prin suprascriere, la umărul ius-ului (CB- 392/2, CV- 63r/12 etc.), arată mai degrabă că este vorba despre o corec- t tură necesară. Tot aici trebuie încadrată și o situație precum stripa (432/18) pentru 174 strimpta . Formele acestea grafice cer unele precizări. În primul rînd, trebuie spus că ele nu sînt simple accidente, deși frecvența lor este destul de redusă la nivelul întregului text. Cum se observă, grafiile nu prezintă un unic tip de situație și nici o cauză unică a existenței lor astfel. Poate fi vorba despre lipsa unui [q], caz întîlnit și în alte texte vechi175, despre nenotarea unui [n] precedat de un sunet provenit din lat. e. Este greu de făcut o relație între faptul grafic și cel de natură fonetică, mai 170 Cazul este interesant, deoarece, după dittografie, Bratul comite greșeala pe care mai înainte nu o făcuse, ceea ce arată cît de mari (din punctul de vedere al secolului al XX-lea) puteau fi oscilațiile în asemenea cazuri. 171 În acest caz, la rigoare, se poate citi di Pamfiliă, cu toate acestea, este mai probabil să fie vorba despre dim Pamfilia. 172 Cratima nu marchează neapărat o tăietură silabică, ci locul aferezei. Acest tip de greșeală se poate datora și deprinderii de a nota sub imperiul rostirii, vocala velară fiind nazalizată. 173 Faptul că, un rînd mai jos, același cuvînt apare scris cu notarea nazalei n impune prudență față de ipoteza iusului cu valoare [în]. Totodată, se mai adaugă un argument la observația că Bratul nu avea obiceiul de a reveni asupra a ceea ce scrisese deja. 174 La p. 432/15 apare grafia strimpte, care confirmă lecțiunea de mai sus. 175 V., spre exemplu, CV- ad\catU (8v/4). STUDIU FILOLOGIC XCI probabil fiind că Bratul se dezobișnuise de curînd de grafii cu e, iar notarea acolo a slovei i putea genera unele confuzii pe baza asemănării grafice a slovelor i și H. Este o explicație cu unele șanse, mai ales că, așa cum se va vedea, această confuzie se înregistrează în text. Alt caz implică o nazală, de această dată în alt context și este foarte probabil ca factorul fonetic (uneori, se pare că scriptorul rostea ceea ce nota apoi) să fie implicat în această greșeală, situație în care nazala a fost percepută mai degrabă ca vibrație armonică a oclusivei bilabiale sonore decît ca ton fundamental. Sub aspectul cauzei care a generat-o, probabil că acest tip de greșeală poate fi pus pe seama unei particularități de notare, reperabilă la cei mai puțin instruiți, prin care o vocală, preluînd din nazalitatea consoanei precedente, ajunge să fie suficientă pentru a reprezenta în scris segmentul respectiv. Nefiind foarte incomodă pentru un cititor, nativ al limbii în care s-a scris, greșeala (sau modalitatea aceasta alternativă de notare) a avut o oarecare răspîndire în vechile texte românești176. În această privință, nu este de acceptat o opinie precum aceea emisă de Ion D. Țică-loiu177. Studiul textelor vechi nu demonstrează că scriptorii reciteau cele scrise, după care ar fi completat apoi prin suprascriere semne lipsă. Există slove (l, m, H, c, p) a căror suprascriere înregistrează o frecvență foarte ridicată, dar nu în urma unei revizii. Altfel nu s-ar înregistra, cu destul de multe atestări, situații precum H8lmele (24/13), coHc teHem7Htu (39/19-20), glcac8l (41/20) etc178. 3.11.4. Dittografii. În alte situații, care par a fi mai numeroase, scriptorul no- tează semne în plus. Au fost corectate situații precum: doHzeu (40/14), apclolilo (6/1), cpcitocpu (55/3), ycclu (70/20) unde apar, în mod inutil, slove suprascrise. Frecvent apar slove sau silabe în plus, fenomen care este, în majoritatea cazurilor, exclusiv de natură grafică. Se înregistrează astfel: ceppe (42/20), ve[emiHte (8/10), p7c7puHcep7 (40/10), diiHcapadocy7 (15/15-16), bl7H1d1]ele (283/12-13), akaacta (84/2) (pentru acest caz trebuie amintit faptul că, uneori, scriptorul scrie într-un asemenea context -1a-), jtoapcaa (220/13) (poate în relație cu grafiile care conțin -aa, în care sînt implicate unele forme verbale), cauduc7 (236/20), Hekeaamu (218/ 18), lUwmmU (280/10), depepttUke (302/2), ^^mape (254/18-19), dittografie datorată faptului că după primul 4 se încheie rîndul, dar este posibil să fie vorba și despre o 176 V. Densusianu Istoria II, p. 84, Petrovici Nasalite, p. 90, Rosetti Istoria, p. 452-453. V. și un caz precum kctitului (DÎ XXXI) transcris în text cistitului, în nota de la p. 126 arătîndu-se că o „altă lecțiune posibilă” ar fi „cinstitului”; am adăuga că nici varianta cu africată dură nu se exclude. 177 În Valoarea fonetică a lui /, în „Revista Critică” Iași, 1934 (extras). 178 De altfel, autorul exagerează prin extrapolare și necorelare din punct de vedere temporal efectele fenomenului în urma căruia în limbile română și latină, în anumite contexte, s-a produs eliminarea nazalei. XCII CODICELE BRATUL implicare a unor factori de ordin fonetic, 4mmare (254/18), era venittu (246/21-247/1), zilelelo (7/2), ell8 (351/12), aalaltu (355/18), nakecemu 4mul]1cc7ce (299/2), fanatau (368/18), cuvinete (411/11) pentru cuvinte, binenefaki (278/17) pentru bine faci, n7rini]i (304/4). Există posibilitatea ca grafii precum: mulu]induce (336/8), kal1cn8rucatele (385/11-12), nohote (388/2), cuf8let8 (388/5), curuc7 (407/4) pentru cursă, moru]ilor (415/4) pentru morților, tomonateke (385/9) și altele să se datoreze unei anumite implicări a pronunției, nu în sensul unui scriptor care silabisea precum o persoană neobișnuită cu scrisul sau una recent alfabetizată, nici în sensul unei eventuale influențe a situațiilor din limbile slave care cunosc fenomenul polnogla-siei179. Astfel de cazuri reflectă mai curînd oscilațiile unui nivel fonetic insuficient de stabil din punctul de vedere al cerințelor fixării sale în scris. Procesele fonetice declanșate de analogiile operate de către vorbitor, precum și de unele tendințe de evitare a succesiunilor de consoane tind, pe de o parte, să echilibreze la nivelul sistemului fonetic al limbii cazurile în care astfel de succesiuni există și prezintă tendința de a se înmulți. În acest context nu sînt de neglijat situații precum sfărî-mat/sfărmat, dărîmat/dărmat, spre exemplu (cu implicații complexe deoarece generează dar și întrețin oscilația, neîntemeiată fonologic, ă/î), sau rostirile alternante, mult mai puțin deloc neglijabile ca fenomen existent în limbă, care se clasifică sub categoria sincopelor. Dittografii se consideră și situațiile în care titla apare în mod inutil: cv7nt7 (308/21), cvin]yi (221/8) gr7i (88/2). Acest caz poate fi ilustrat prin cuvinte care, de obicei, poartă titlă întrucît apar prescurtate. Apariția titlei și cînd cuvîntul este notat în întregime indică gradul în care copistul devenise dependent de deprinderile sale. Un tip de dittografie care apare în cazul anumitor forme verbale de indicativ imperfect atrage atenția în mod special. Acestea prezintă la finală succesiunea -aa. S-a considerat că, urmare a unei influențe dinspre slavonă, exercitată și prin intermediul textului slavon, scriptorul a notat în aceste cazuri nu o pronunție, ci o normă grafică. Deși nu s-a optat pentru redarea acestei grafii, aici se semnalează că ea a fost considerată nu ca rezultînd din vreo greșeală, ci din încercarea de aplicare a unei norme grafice. Astfel de situații pot fi exemplificate prin: 4blaa (29/8; 170/1), minunaace (84/20), vindecaace (83/9), 4v7]aa (157/9), 4 ebaace (202/7-8) daa (170/2; 173/13; 206/1), gr7i2a (201/2), n7ri2a (202/2), f7kaa (202/18; 206/11), a°entaa (213/10). Din perspectiva mai sus enunțată, cazurile care urmează constituie ditto-grafii, extinderi greșite sau generalizări ale acestei norme ortografice, forme pre- 179 Probabil că astfel se pot aduce explicații mai aproape de realitate în multe situații în care, între cele două consoane din cadrul succesiunii v + c + c intervine o vocală identică sau apropiată cu cea de pe primul loc. În CS apar astfel: norukiloru (55v/6), cnuruc0k6ne (55v/8-9). STUDIU FILOLOGIC XCIII cum ase, 4 ebaa (201/18), interjecția baa (179/18), vaa (207/18), afiaar7 (134/2), 1 aa180 (220/8). 3.11.5. Confuzii pe baze grafice. Avînd drept cauză generală confuzia pe baza imaginii grafice, mai multe subtipuri de greșeli se pot orîndui într-o categorie mai largă. Unele greșeli se datorează imaginii grafice a slovelor, precum și a felului în care acestea erau percepute din punctul de vedere al celui care trasa semnele pe hîrtie. Astfel de situații se înregistrează în: m1ree (97/1) pentru me(a)rse, g7nd1[teee pentru gîndeaște-se (269/4-5), de[cyeei pentru deșchis-ei (172/18)181, precum și cazul izolat din m7r0tUrye2 (25/5), pentru mărturisia. Textul nu permite o lecțiune mărturie ia, iar o variantă fonetică cu r', mărturieia, ar putea fi hazardată. Mai apar: 1inakasta (321/18-19), mi[eni (275/4)182 sau în k n1U (335/7), greșeală datorată la aceea că slova 6 apare deseori asemănătoare cu slova i, al doilea element fiind destul de slab notat; în fek6 (65/18), slova 6, trasată a fost scrisă pentru diftongul io. În aceeași categorie se încadrează dr7keji (320/21) pentru drăcești și pi7n]e] (287/8) pentruplîngeț, ]inUn1 pentru ginunea (245/20). Este mai dificil de judecat o situație precum cea din CP, unde apare m\ni™]i. Termenul corespunzător din CB este mîniiaci, acesta redînd vsl. r7gatel1 ‘ejmpaivkte", qui irridet'. Este dificil de arătat cu certitudine dacă acesta este un caz de greșeală de tipul celei aici discutate - greșeală datorată, probabil, „zețarului” -, sau unor cauze fonetice, deoarece nu poate fi exclusă posibilitatea ca grafia să se datoreze opțiunii, sau neatenției revizorului, întrucît forma care rezultă are sens și este integrabilă contextului (v. 2P III, 3). Din acest motiv, transcrierea nu și-a asumat responsabilitatea „corectării” posibilei greșeli de ordin grafic, dar și-a asumat textul așa cum este el. De asemenea, apar pakerl (198/17) pentru pașterea183, kesjete (CV 58v/4) pentru keskete. Fără a se confunda, prin felul în care se trasează, cu slova c se aseamănă foarte mult succesiunea ys, lucru ușor de constatat la nivelul textelor manuscrise provenind din secolul al XVI-lea. În crailU (268/2) avem totuși a face cu o confuzie din care rezultă grafia cu c-. Tot astfel, ca o consecință a felului în care se trasează liniile, textele acestui secol pot prezenta o mare asemănare între slovele a și l, așa în deaasfn]yi (344/1), sau invers, în kell pentru cela (24/2), [iaaU (38/16) pentru și a lu. În principal, datorită aceleiași cauze apar și altfel de grafii precum metatezele din kine (44/11; 293/1) pentru nice, es (328/13) pentru se, ascrei (381/21) pentru a scrie, c8[i (438/5), eventual și în denz7U (121/20) pentru Dumnezău, dacă nu 180 Acest verb este o formă de infinitiv, lipsită de auxiliarul de viitor, omis probabil. 181 În acest caz nu trebuie complet înlăturată ipoteza omisiunii unui s, caz în care transcrierea corectă ar fi deșchi[s]e ei. 182 Pentru această situație se poate avea în vedere și o explicație prin hipercorectitudine. 183 În textul slavon apare pasno27, în CP: „păscîndu-se ce e de Domnul”, ceea ce ar putea indica faptul că despre o astfel de greșeală este vorba în CB și nu despre o neînțelegere. Pe de altă parte, nu este de respins posibilitatea ca Bratul să fi luat această formă ca atare din manuscrisul pe care îl copia, greșelilor de acest fel fiindu-le supuși nu doar copiștii, ci și traducătorii. XCIV CODICELE BRATUL cumva în acest caz Bratul s-a lăsat înșelat de posibilitatea ocurenței, în text, și a respectivei succesiuni184. Fără a exista o asemănare prea mare între slovele c și H, se poate constata o grafie precum 4nt8n1penUiUi (386/7-8). În unele cazuri apar confuzii datorate faptului că Bratul pare a începe cuvîntul avînd în minte o formă, după care notează o altă formă a cuvîntului, ca în ak1cta (37/3), unde el nu se mai corectează, ori în Hu ppi6bitipe ce faki (276/19), unde are în minte o finală caracteristică slavonei (deși aici se traduce He pp1l6bi tvopo[i; mai jos cu două rînduri același cuvînt apare corect). Datorită asemănării grafice (fără, însă, a se exclude și un soi de anticipare) poate apărea o grafie precum: cvpo^a^e (325/13-14) pentru svîrșaște. Un cuvînt a cărui apariție ar putea rezulta dintr-o eroare de ordin grafic se înregistrează în „ceartă întru obicnit” (381/3), unde se încearcă astfel redarea vsl. Hacazueto vo wblika™. Sub Gal. IV, 8, unde AI prezintă: „ce după fire ce fiindu zeilor” este posibil să nu fie vorba despre o traducere greșită, doar despre o confuzie de ordin grafic, în urma căreia să se fi notat k pentru H, de unde derivă ce fiindu pentru nefiindu. Greșită este, însă, traducerea din CP: „ceia ce den fire omenească nu sînt”. Faptul se poate datora dorinței revizorului de a încerca să echivaleze ‘nefiind zeu' cu ‘fiind om'. În prima parte a textului, scriptorul CB se manifestă ca și cum slova 4 ar fi reprezentat o noutate pentru el. Înfățișarea acestei slove este aici identică cu cea a slovei ™: ™tpeb7p7 (7/4), ™tpU (7/6), ™]ei1țe (7/10), ™t7î6 (325/18-19)185. În alte situații, slova ™, de data aceasta, apare în poziții care cer valorile /a/, /ă/: f™g™duit™ (319/4-5) pentru făgăduita186, kiHctit™ (319/3-4) pentru cinstita187. O situație care merită o discuție aparte apare la p. 58/16, unde se întîlnește o grafie precum f7g7duip7ce în contextul „Ei amu, mergea bucurîndu-se, de fața săborului, că după numele domnului lu Isus f7g7duip7ce fără cinste a priimi”. Verbul slavon astfel tradus este c\podobiti ‘kataXioun, dignum iudicare', corespondentul din CP fiind spodobiră-se. Dacă această grafie reprezintă un exemplu al speciei aici discutate, este un caz care merită toată atenția deoarece ar însemna că este vorba despre 184 Este posibil să fie vorba despre o inversiune topică în „pînă și la marginile pămîntului”, pentru „și pînă la.”, sub 7/21, nesiguranța impunînd urmarea fidelă a manuscrisului. 185 Această reunire în același cuvînt a ambelor slove în chestiune arată că este vorba mai degrabă despre o apropiere grafică dată de felul particular în care, uneori, cel care scria trasa semnele. 186 Cu toate acestea, nu trebuie exlusă aprioric posibilitatea ca lecțiunea să fie fagaduita, deoarece, la p. 344/12, se înregistrează grafia fagoduita. Aceasta s-ar putea datora cunoașterii de către scriptor a etimonului maghiar. 187 Asemenea grafii ar putea fi și consecința influențelor exercitate de anumite texte, precum Codex Suprasliensis „copie după originale mai vechi bulgărești” (Slava veche și slavona românească, p. 327; după A. Zacordoneț, Curs de limba slavă veche, București, 1962, p. 77, textul în discuție aparține secolului al XI-lea). STUDIU FILOLOGIC XCV succesiunea - nemaiîntîlnită - 47-. Pe de altă parte, raportarea la sensul cuvîntului ar putea deschide calea unei noi interpretări. Dacă, însă, este vorba despre verbul a făgădui, cazul este notabil întrucît etimonul acestuia, magh. fogadni, avea ca sensuri ‘aufnehmen, empfangen, geloben, versprechen'188, ceea ce ar fi o prețioasă dovadă a pătrunderii maghiarismului în limba română cu ambele valori deoarece, cu acest termen, în maghiară, se exprimă nu doar conceptul ‘a promite', care este secundar, dar mai ales ‘a primi', ceea ce înseamnă ‘a acorda încredere', apoi ‘a permite'. În fapt, ‘primirea' se petrece ca ‘permisiune', urmînd unei ‘încrederi acordate' (și onorate). Uzul acesta n-ar fi singular: „Audzi, Doamne, dereptatea mea, făgăduiaște rrugăciurea mea!” (PS.S, XVI, 1). O slovă care apare în cel puțin trei tipuri de situații, fără a fi vorba despre confuzii grafice propriu-zise, este 7. Aceasta poate apărea în locul altor vocale: ™treb7r7 (7/4) pentru întrebară, accUit7r7i (41/17-18) pentru ascultară-i, a an7r7 (117/5) pentru a apăra, n7C7teie (310/8) pentru păcatele, wc7nd1^7 (287/19-20) pentru osîndeaște, unde s-ar putea admite o confuzie a iusurilor. Există o categorie de greșeli în urma cărora apar slove de prisos. Situația aceasta este oarecum diferită de cea obișnuită, deoarece respectivele slove apar înaintea sau după slova corect notată și dau impresia unei anumite nesiguranțe. În plus, pe locul al doilea, urmînd notației corecte apar: libi7 (14/21) pentru limbi, a[a7 (221/18) pentru așa, c7ntu7 (296/2) pentru sîntu, lucr7tory6loru (285/18) pentru lucrători-loru, poate și nrin4ce (126/1). În plus, pe primul loc, caz în care ar fi vorba despre o autocorectare imediată, apar: cta7tur7 (42/13) pentru stătură, 8n[cul (23/21) pentru unsul, nef7]7ritu7 (284/16) pentru nefățărită, m78l]im1 (295/18) pentru mulțimea. Ilustrative în cel mai înalt grad sînt grafiile cvfn0tului (23/3), greu de încadrat în una dintre cele două subclase de mai sus, la rigoare încadrabilă în prima subclasă189, și yzcrayliloru (262/5), încadrabilă în subclasa a doua. Prima grafie reflectă norma grafică a textului (fără a exclude și posibilitatea realizării, în vorbire, a succesiunii [sv]), dar conține și fonetismul care, foarte probabil, era cel curent, deoarece era compatibil în cel mai înalt grad cu modul de coarticulare al limbii române. Cea de-a doua formă se datorează, foarte probabil, rostirii cu spiranta sonoră. Apariția slovei c ar indica, în acest caz, presiunea normei scrise, coprezența celor două elemente în cuvînt fiind rezultat al lipsei unor norme în acest sens, raritatea cu care se corectează acest scriptor și lipsa mijloacelor de a face o corectură eficientă fiind evidente la lectura textului. Spre deosebire de grafia precedentă, acest caz este singurul care atestă rostirea cu sonoră. 188 V. Tamas sv. 189 Dacă se consideră, pe baza numărului de ocurențe predominante, că norma textului este cv- iar, în acest caz s-a respectat această normă, atunci grafia în cauză își are locul în prima subclasă. XCVI CODICELE BRATUL 3.11.6. Grafii determinate de rostire. O greșeală care ar putea avea la bază cauze de ordin fonetic apare în v7nt8t0 (20/1), în ar8gar7se (254/18)190, sau în drakyi (388/8) pentru dragii191. Acest tip de greșeală, care poate fi constatat, în unele medii, și astăzi este dificil de explicat dar se pare că ține de rostirea care preceda cu puțin momentul scrierii, și poate fi în relație cu opoziția fortis/lenis. Aproape sigur datorată pronunției este o grafie precum gaiie2^e (15/6), poate și fietorii (97/8-19)192. Cauze de ordin fonetic conduc și la grafii (care nu pot fi considerate mereu greșite) precum în denna, far7 (392/7-8), din, nakasta (206/19), 1mpa U (126/3)193, din1ker (339/12), dimor]i (299/12). Cum se observă, grafiile acestea sînt mai degrabă fonetice și oferă precizări privind asimilația. Cu toate acestea analiza lor în vederea transcrierii s-a făcut nuanțat. Ambiguitatea domină grafia din n7p7stU2ste (270/21) deoarece este mai probabil ca aceasta să se datoreze unor cauze de ordin grafic (deprinderea de a nota anumite succesiuni sau cuvinte), dar este foarte probabil ca și rostirea să fi avut o anumită contribuție la producerea unei asemenea greșeli. Probabil că tot aici trebuie prezentate și grafii precum frats™ (21/13), din vocativul Bărbați frați!, sau m7tUrisiri (59/21-60/1)194, care ar putea constitui, în mod curios, exemple de analiză a africatei195. Există cazuri în care am putea avea a face cu notarea unor pronunții reale, niște notații fonetice așadar, fie că acestea provin de la manuscrisul copiat (caz mai puțin probabil), fie că ele aparțin unui copist șovăielnic, care opera modificări față de textul pe care îl transcria fără, însă, a cunoaște îndeajuns norma196. O greșeală interesantă apare în 1ntss7[ (324/20), ea 190 Caz în care se constată și omisiunea nazalei. 191 Ultimă situație ar putea avea la origine și cauze de natură grafică. 192 În acest caz, însă, trebuie avut în vedere și polisemantismul verbului a fi în acest text, care putea avea, contextual, și valori precum ‘a locui', ‘a trăi'. 193 Caz banal de precizare a timbrului nazalei, timbru rezultat în urma asimilării de către bilabiala următoare a finalei prepoziției. 194 Ultima situație s-ar putea datora și unei simple dittografii, prin notarea unui s suprascris superfluu, precum în t8s]i (313/13). 195 Existența tendințelor de a nota sunet cu sunet este reflectată de grafia lipsa (CV- 60v/13), care intră oarecum în contradicție cu tendința, mai generală, de a utiliza semnele pe care alfabetul le punea la dispoziția scriptorului. 196 Cuvintele cu care s-a exemplificat și care apar în alte puncte ale textului și nu prezintă fonetisme care să ridice probleme. Este vorba despre excepții datorate fie traducătorului ori copistului anterior, fie preotului. Însă, dacă formele s-ar datora celui de dinaintea lui Bratul, teoretic, acesta trebui să poată rezolva inconsecvențele prin analogii, cu norma constatată de el ca fiind a textului, fie cu norma proprie. Dacă formele în discuție sînt ale lui Bratul înseamnă că urmează unei neatenții. Întrucît situațile acestea sînt variate și întrucît este nefiresc ca cineva care poate opera analogii (capacitate cu care trebuie să credităm orice vorbitor), să producă formele care nu se încadrează în STUDIU FILOLOGIC XCVII fiind tăiată și rescrisă pe r. 22: 4nc7[. Se observă confuzia slovelor t și [, după anticiparea acestuia din urmă, apoi deprinderea de a suprascrie pe c. Mai greu de comentat sînt grafii precum vo^rU (77/7) și 4n[U[0 (197/2) sau 4groce (264/7). Acestea ar putea avea o bază în vorbire, dar este greu de explicat pătrunderea lor în scris, în momentul în care se observă izolarea lor197. De asemenea, s-ar putea ca temeiurile unei grafii precum ccywni (83/8) să se afle într-o rostire. În această categorie pot fi încadrate probabil și cele cîteva situații în care, în CV, se notează r pentru l, precum în froar1 (56r/7), sau invers: l\cl\ma]i (65r/3). Este dificil de arătat dacă are temeiuri în rostire o grafie precum 4mijnoc0 (249/20), pentru în mijloc. O categorie aparte de grafii care doar la rigoare pot intra în categoria aici discutată și care nu trebuie considerate rezultate ale unor dittografii, o constituie cele care reflectă tendințele de a nota cu rostirea cu acuratețe fonetică. Astfel de notații trebuie redate întrucît, chiar dacă ele coexistă cu cele de tip fonetic și afectează coerența, sub acest aspect, a textului, reprezintă o realitate. În plus, pentru studiul lingvistic al oricărui text, ele reprezintă punctele cele mai avansate de certitudine. În towate (162/9), myiei (356/7), ori wmyie (345/16), alături de wmie (345/17), byi8 (75/16), ywnyi2cc7 (118/10)198, cnucumy2i (21/9), din CB, avem a face cu grafii rezultate din concentrarea copistului asupra pronunției sale, de asemenea, în CP (3/19-20): să întreba wnul, unde contactul dintre [a] și [u] generează, prin acomodare a gradului de deschidere, o vocală rotunjită semideschisă. 3.11.7. Alte greșeli. În general, lectura atentă a Codicelui Bratul arată că preotul nu prea obișnuia să corecteze prin tăiere, ștergere sau rescriere. Astfel de cazuri apar destul de rar: în wamynilw s-a început să se scrie forma de genitiv după care s-a paradigmele cu care s-a făcut analogia, înseamnă că este mai probabil ca formele în discuție să se încadreze în mai multe categorii: omisiuni grafice datorate neatenției, notarea fonetică a unor pronunții, oarecum „analizate”, aparținînd scriptorului, precum și reveniri asupra unor grafii, fără că aceste procese să înlăture fără urme semnul trasat inițial. 197 Cf. Gheție Introducere, p. 25. V. și comentariile și interpretarea dată de Mariana Costinescu, în Versiunile din secolul al XVI-lea ale Apostolului. Probleme de filiație și localizare, vol. cit., p. 137. Cu toate că avem a face cu o cercetare destul de amănunțită, trebuie arătat că, la p. 131-143, în analiza fenomenelor de limbă care ar putea oferi indicii asupra localizării textului, autoarea nu extrage premise pe baza corelării fenomenelor care apar în text cu modificările aduse acestuia de către scrip-tor. De aceea, în ciuda efortului autoarei de a nuanța concluziile, nu poate fi ocolit traseul sinuos (pentru reținerile pe care le exprimă I. Gheție, v. Originile, p. 194-195) pe care este puțin probabil ca manuscrisul să le fi avut. 198 Situații de acest fel apar des în text nefiind vorba despre niște greșeli, ci doar despre ezitări datorate unei norme nefixate încă. În toate aceste situații s-a transcris întocmai (^ya = știa - 1/17 -, ccri2 = scriia - 1/18). La fel s-a procedat în cazuri precum al3 (315/2) (slova 3 este extrem de rară în textul românesc, dar apare relativ frecvent în cel slavon), sau în mowa t7 (280/6), cazuri care au fost transcrise alie, respectiv moartă. XCVIII CODICELE BRATUL 199 corectat prin tăiere și suprascriere, în cp1de, tăiat și rescris ei zisep7 cp1d1 . La p. 308/13 apare deel8, tăiat de două ori. Cele cinci slove fuseseră scrise înainte de copierea porțiunii de text slavon care urma. După ce, apoi, textul slavon a fost copiat, urmează o virgulă energic trasată, apoi partea de text românesc, reîncepută întocmai. Cazul poate fi interpretat ca dovadă că textul este o copie sau revizie și este de presupus că, la rîndul său, textul slavon tocmai atunci se intercala199 200. Către aceeași concluzie conduce și cazul de la p. 48, unde sco este tăiat, apoi se notează pre ușe scoate-te-voru, ceea ce arată că s-a memorat textul de transcris, dar s-a început în topică românească, după care s-a revenit la ordinea din textul tradus. Probabil că tot acestui tip de greșeală i se datorează și prezența unei grafii s precum vp1me1 2ste (91/9) pentru vpeme e , din textul slavon. De data aceasta, greșeala este dublă, fie că al doilea 1 ar fi avut de redat forma nominală articulată, iaste, ceea ce este mai puțin probabil, fie că acel 1 trebuia să redea forma verbală, dar copistul a încercat să scrie forma lungă. În kp1pe (370/8-9) se înregistrează intercalat un semn greu de descifrat, care ar putea fi interpretat ca [ea] [e], după ce slova următoare fusese notată, mai probabil după ce fusese scrisă și slova 1, notată pentru că Bratul știa că are în cuvînt și un 1, după care a observat că nu acela era locul său și s-a corectat, caz asemănător cu cel din cematevpi, unde între v și p, la umărul lui v apare un semn scris ulterior. Ușurința cu care corectează (atunci cînd își observă greșelile) ține, în mod firesc, și de trăsăturile slovelor, adică de asemănările formale ale slovei notate în mod greșit și cea trasată ulterior. Astfel, cel mai ușor se reușește în acest text să se corecteze un ier (de regulă pe cel mic) transformîndu-se în U. Se înregistrează astfel: mopi (48/15), a°eptomo (347/8-9), 4]ei1țemo (330/14), petpo (9/9). Alteori, se recurge la mici artificii, precum în: cemase[ (110/19), mapiii (207/15) (dativ, feminin, singular pentru adjectivul mare), ky ode (26/3-4)201, aceste modificări fiind simple și ușor permise de caracteristicile slovelor. Mai vizibile și mai dificil de corectat sînt greșelile precum în: gpe[ ^e (354/3), unde apare un a corectat din i, semn scris din obișnuință ca apărînd des în sufixul verbal, în ak la (319/19), unde demonstrativul masculin pare a fi cel care urma a fi 199 Este interesant de observat în acest caz cum, la rescriere, apare numai slova iati în imperativul verbului, deși anterior apăruse e. Cum nu se poate accepta un imperativ cu diftong, exemplul indică și egalitatea valorilor celor două slove. 200 V. și p. 429, unde scriptorul schimbă instrumentul de scris și scrie cu negru (după cum era rîndul, căci urma textul slavon), dar scrie în limba română, apoi taie, după care schimbă pana și scrie cu roșu, tot în română, iarăși taie, în cele din urmă procedînd la a relua pana pentru cerneală neagră și a scrie în slavonă. 201 Cf. grafia keode, din CP (12/7). Probabil că asemenea grafie trădează, mai curînd, o implicare a deprinderii de a rosti cu e, decît existența unor cauze de ordin grafic. STUDIU FILOLOGIC XCIX scris, apoi se corectează prin notarea formei de feminin, caz asemănător cu az ziva (370/4), ori în 1p7r ]yi (42/13). Probabil datorită neatenției apare o grafie precum l7 c8ind8 (9/8), și nu asemănării modului în care începea Bratul slovele i și c deoarece, în realitate, slova notată în mod greșit, i, apare întreagă, corectarea greșelii efectuîndu-se apoi. Deprinderea de a utiliza slova e în contexte în care apărea vocala [e], ori vocala [i] era notată printr-un e cu tremă (pe care, în aceste situații, copistul o omite), face să apară numeroase grafii de tipul: am7ndoe (91/15), zidindUe (100/8), [e (312/19), grekelor (218/2) pentru grecilor, cu finala în e pentru i. Aceste cazuri ar putea fi corelate cu acelea în care apar corecturi prin modificarea unui e în i, în cazul în care scriptorul s-a sesizat înainte de a trece mai departe, și unde deprinderea (ori versiunea copiată) au determinat, inițial, notarea slovei e după care s-a folosit acest semn spre a se nota i: kine (98/8), inima (47/2), credin]eei (61/11-12), creden]a (299/20)202. Există în acest text cîteva situații în care apare trema (semn ce însoțește în mod obișnuit grafemul y). Celălalt tip de modificare a acestei deprinderi de a nota slova e apare în situații precum: venimU (113/12), jynt8reie (163/5)203, m7dUiareie (285/4)204, wameni (49/7), mene (64/7) și fekoreei (372/13). Mai dificil de interpretat sînt grafiile p try (53/20), unde se poate crede că s-a încercat corectarea unei grafii petri în pietri. Mai multe greșeli apar în nedrpt7]7ei (10/21). După nenotarea vocalei e și notarea între consoanele p și t a unui paieric, apare 7 reluat ca și cum am avea a face cu un ] dur (ceea ce nu este imposibil, dar este improbabil) deasupra căruia apare o tremă. Este posibil să se aibă în vedere, și pentru această situație, că trema ar avea uneori valoarea de a transforma în y semnul deasupra căruia stătea205. În aceeași direcție pledează și grafii din CV, unde se înregistrează 1p\r\]0™ (2r/8), ^U'U (41r/8) și chiar cpematU (82v/4-5). Neatenția a putut conduce la grafii precum del0 (360/6) pentru de la, sau tot1kinecr1e (366/3) pentru totu cine cre(a)de, unde, probabil, s-a notat un 0, apoi s-a dorit transformarea sa în U, dar deprinderea altui duct a schimbat efectele206 sau un caz care își găsește mai greu o explicație precum n8 ebo 72 (406/7-8). Probabil 202 Necorectat în credein]a (305/1), situație care nu este singulară și în care apar ambele fonetisme deodată, cel vechi și cel nou, fără vreun alt semn și, în consecință, fără explicații pentru lector. 203 V. și tremiș (FA XV, 30). 204 Acest procedeu de a transforma o vocală în i cu ajutorul unui operator (trema), apare și cu alte prilejuri, precum în findU (1Ioan II, 19) sau în r7c0 (Iac. V, 15), dar nu se poate afirma cu deplină siguranță că Bratul îl utiliza mereu în mod univoc. Dificultatea interpretării acestei notații vine și din aceea că în toate aceste cazuri (cu excepția celui din urmă), textul prezintă forme alternante, atît cu e cît, și cu i. Ca și în alte situații, s-a considerat că forma ultimă, cea rezultată în urma modificării, este rezultat al unei opțiuni. 205 V. și CB, 85/6. 206 Un astfel de exemplu ar putea întări, în mod indirect, ipoteza că \ nu avea valoarea [u]. C CODICELE BRATUL că grafia dem7n1]1 (CB- 51/17) apare ca rezultat al unei confuzii pe baze grafice între 1 și 0, așa cum și în CP apare scris el1 pentru el0 (200/1). Nu prea familiarizat cu termenul de origine maghiară, alături de formele corecte, Bratul notează mer^e[UgU*(1/14), mer^er[U\190/2); meșter apare mereu astfel (206/13, 211/6, 283/8)207. Sînt dificil de arătat cauzele exacte ale unor grafii din CP, precum cele care apar pentru jură-se (cu f pentru j, 10/20), junelui (cu d pentru n, 32/7), razele (cu r pentru l, 187/12). Neatenția culegătorului a putut conduce la păstrarea unei greșeli precum d8g7nd8l (81/18) pentru ducîndu-l. 4. Concluzii 4.1. Studiul comparat al celor patru texte, alături de alte texte ale epocii, precum și analizele efectuate în paralel cu procesul de transcriere, evidențiază, prin numeroasele situații întîlnite, că la nivelul secolului al XVI-lea, normele limbii române din compartimentele fonetic, gramatical și lexical erau oscilante, de asemenea, normele ortografice, care erau în curs de constituire. 4.2. O limbă care își creează aspectul îngrijit întîmpină o serie de dificultăți date, în esență, de necesitatea de a atinge un grad ridicat de coerență internă. Complexul proces, de obținere a sistemicității la nivel superior, cuprinde o activitate de selecție a unor elemente, din totalul celor existente în limbă, în vederea constituirii unei norme. 4.3. În primele momente, această selecție nu se poate opera pe baza anumitor criterii, întrucît nu există un cadru general, favorabil închegării acestora, ci doar o mulțime de fapte particulare aflate în concurență. De aceea, rolul modelului sau al 207 Ipoteza poate fi întărită de faptul că, într-un text mult mai tîrziu și mai elaborat, precum BB (Parimiile lui Solomon, III, 29) apare forma verbală nu merșterșugui (cu prima vibrantă, de asemenea, suprascrisă), alături de meșterșuguiaște (Parimiile lui Solomon, VI, 14; 18), meșterșugirea (Epistola către efeseni, IV, 14), ceea ce ar putea arăta că familia termenului meșter a suferit oscilații în cadrul unui proces de adaptare mai îndelungat. De aici se poate deduce caracterul mai degrabă sporadic al contactelor dintre cele două limbi (pentru majoritatea teritoriului românesc), ceea ce generează ipoteza că meșter a fost împrumutat, celelalte elemente fiind derivate pe teren românesc. Oscilațiile apar ca firești nu atît datorită faptului că vorbitorii erau conștienți de proveniența etimonului (sufixele utilizate poartă, în mintea vorbitorilor, marca [+ maghiar]), cît datorită contextului fonetic. Faptul că succesiunea rș nu este una caracteristică românei este principala cauză a anticipării vibrantei. Probabil acesta este motivul real pentru care meșter nu prezintă o asemenea situație. Dificultatea înlănțuirii celor două sunete a condus, mai tîrziu, la căderea vibrantei chiar și în punctul în care era etimologică. O formă precum merșteșug (BB, Fapte, XVII, 29; XVIII, 3) prezintă o dificultate de ordin articulatoriu (uneori, în cadrul proceselor de adaptare la nivel fonetic, apar forme a căror producere este mult mai dificilă decît obstacolul ce a fost astfel ocolit, ori surmontat) dar reflectă complexitatea și caracterul inerțial uneori al mecanismelor de adaptare fonetică. STUDIU FILOLOGIC CI cutumei, ca formă preponderentă de manifestare a selecției naturale la acest nivel, rămîne singurul regulator, unul imperfect. Acest proces anevoios este marcat prin numeroase oscilații ale elementelor lingvistice, prin concurența deschisă a celor care pretind statutul de elemente ale normei literare și prin mișcări ce tind spre coerentizarea sistemului. Ultimul aspect este unul dintre cele care nu pot fi neglijate, întrucît procesul în discuție presupune, alături de actul selecției, unul de com-patibilizare a elementelor selectate în vederea alcătuirii unui sistem. Totodată, este de subliniat că întregul proces este lipsit de finalitate, ceea ce înseamnă, încă o dată, că la începuturi el nu este guvernat de principii ferme. 4.4. Cele mai mari șanse de a fi selectate le au, în mod obișnuit, acele elemente care aparțin prin excelență limbii române ca sistem, mai cu seamă cele care se pot constitui în nuclee ale sistemului, capabile să coaguleze elemente supuse unor reguli compatibile cu sistemul. Șansele cele mai mici de a fi selectate le au nu atît elementele caracteristice în mod îngust unei anumite arii lingvistice, cît cele care, sub diferite aspecte, nu pot oferi un plus de sistemicitate ansamblului ori nu prezintă reale posibilități de a se integra acestuia. Altfel spus, au mai mici șanse de a fi reținute acele elemente care ar impune sistemului un efort de reorganizare, nu sînt capabile să aibă un aport de sistemicitate ori măcar de substanță vitală necesară sistemului. 4.5. În secolul al XVI-lea, fără ca limba română să aibă unitatea afectată de existența unor deosebiri net trasate pe un domeniu continuu și care să delimiteze în mod decis diferitele variante geografice ale acesteia, diferitele particularități, relevante la contactul dintre acele variante, au putut fi, mai mult sau mai puțin conștient, acceptate ca atare sau integrate de către o altă variantă literară în formare. Cu alte cuvinte, limba română, diferențiată în sine printr-un proces de evoluție natural, lipsit de acțiunea unor forțe centripete și petrecut pe un domeniu întins, a putut ajunge la dezvoltarea unor forme variate de manifestare în toate compartimentele limbii. Faptul acesta, însă, nu constituie o bază suficient de solidă care ar susține diviziuni majore ale limbii române sub forma mai multor norme cu caracteristici proprii în toate compartimentele limbii, la nivelul majorității elementelor fiecărui compartiment. Sub acest aspect, acțiunea forței centrifuge nu a putut genera mai mult decît niște variante particularizate discontinuu, din punctul de vedere al elementelor implicate, și variabile, din punctul de vedere al intensității diferențelor. Conceptul ‘norma literară', cu referire la aspectul literar al limbii române vechi, poate fi acceptat ca o abstracție, în mod firesc lipsită de unitatea și coerența particulare unor etape de evoluție avansate. Această normă este abstrasă din formele de manifestare ale variantelor, în mod fatal diferențiate sub diferite aspecte, în diferite grade, la diferite nivele. 4.6. Toți factorii aici schițați au putut genera în secolul al XVI-lea, prin acțiunea lor, niște texte avînd caracteristici generale comune, dar și particularități distincte, a CII CODICELE BRATUL căror constanță și coerență a permis deducerea existenței unor variante literare delimitabile în diferite sensuri, texte încărcate cu numeroase caracteristici mai mult sau mai puțin oscilante. Fără a ignora apariția relativ constantă a unor deosebiri, trebuie evidențiate și elementele comune, precum și elementele de variabilitate firești în cazul chiar al aceleiași unități. Deși se întemeiază, în principal, pe graiurile populare, pentru care este limpede existența unor deosebiri suficient marcate, variantele literare în constituire sînt mai degrabă compatibile între ele, doar în anumite puncte ale sistemului conținînd elemente pe baza cărora se pot opera anumite delimitări, în cele din urmă, reductibile la o singură normă literară, incluzînd aspecte variate, polimorfă, aflată în plin proces de constituire. 4.7. Nivelul grafic poate fi considerat ca lipsit de unitate (conceptul ‘unitate' privit din perspectivă actuală), atît în ceea ce privește un text luat singur, cît și ca rezultat al comparării mai multor texte. Faptul acesta decurge, în primul rînd, din starea de unitate a compartimentelor limbii, apoi din inexistența unor norme ortoepice și ortografice care ar fi călăuzit scriptorul. La toate nivelele limbii, mai ales la cel fonetic și la cel gramatical, apar grafii interpretabile și care reflectă, în principal, caracterul labil al normelor în formare, concurența dintre fonetisme și forme, influența unor modele străine, din care decurg tentații contrare de notație: fonetică și fonematică. În plus, trebuie menționat că lucrul la prezenta ediție a obligat de multe ori pe autorul ediției la unele opțiuni care pot părea subiective. Datorită unui complex de cauze, situația este firească. Prezenta ediție nu poate servi de ghid celor lipsiți de cunoștințe de fonetică istorică și de paleografie. Rigoarea și maxima consecvență sacrifică limba. Urmarea exagerat de fidelă a aspectului fonetic, sacrifică în mod inutil nivelul grafic, atît cît există. O transcriere fonetică interpretativă, fidelă textului, văzut ca produs al relației dintre nivelul fonetic, dar și celelalte nivele ale limbii, și complexul proces de notare grafică a limbii în scris, nu poate fi decît eclectică. De aceea, secvențele de tipul eși, muere, trebue etc., pot fi redate ca atare, fiind un punct în care respectul pentru nivelul grafic al textului nu deformează realitatea fonetică a limbii acestuia. Totodată, corectarea feluritelor greșeli, evidente pentru cel care cunoaște în profunzime un text și un secol, nu se constituie într-un act de sacrificare a nivelului grafic - întrucît ele nu țin de acesta decît ca „patologie”, prezentarea și studierea lor revenind unui paragraf special al Studiului filologic -, ci în unul de înțelegere profundă a acestuia și de redare, pe baza acestei experiențe, a nivelului de limbă al textului. În sfîrșit, nu de puține ori, dificultățile întîmpinate, care au obligat editorul la concentrarea asupra mai multor chestiuni de fonetică și gramatică istorică, de ortoepie și ortografie, și acestea privite din perspectivă diacronică, au putut să ne convingă de faptul că actuala normă literară românească, prezintă nu doar serioase oscilații și inconsecvențe din punct de vedere ortografic și ortoepic, ea nefiind STUDIU FILOLOGIC CIII fixată pe principii foarte ferme, dar prezintă și importante carențe de concepție și de principiu, cu repercusiuni în ceea ce privește funcționarea ei, atît ca instrument al culturii actuale, cît și ca loc și formă de recuperare a culturii înaintașilor noștri. 4.8. Studiul comparat al textelor CB, CV, CP, AI și al altor texte aparținînd secolului al XVI-lea reflectă existența, în desfășurare, a unui proces anevoios de formare a normei literare românești. Acest proces, lipsit de modele interne precum și de aportul unor principii teoretice orientative, se exercită asupra unor elemente insuficient selectate și insuficient închegate în rețeaua caracteristică unei norme literare. Din acest motiv, destul de multe dintre elementele prezente în textele la care se face referire apar sub variate forme, încărcate de povara oscilațiilor din limbă, în coocurență cu alte elemente, concurente. Totodată apare firească, în aceste texte, prezența relativ masivă a elementelor care reprezintă reflexul unor modele mai puternice, aparținînd unor limbi avansate sub aspectul stadiului de edificare a normei literare. Pe de altă parte, acest ultim fenomen a putut fi determinant, nu o dată, provocînd, în ambele sensuri, reacții ale limbii, în ceea ce privește atitudinea față de resurse ale limbii care, inițial, aveau mai puțin șanse de a fi selectate sau a căror pătrundere în norma în constituire părea compromisă. În sfîrșit, nu se poate neglija aici faptul că acei traducători și revizori se aflau în situația de a opera oarecum concomitent, în cadrul aceluiași proces, cu două sisteme lingvistice diferite și pe care, se poate spune, le cunoșteau insuficient. Afirmația are în vedere faptul că, în adevăr, limba română pe care o utilizau acești cărturari era, de fapt, un aspect al românei care, în mare parte, se plămădea ca variantă literară tocmai prin actul traducerii. Era, așadar, o normă în curs de edificare, singurele fundamente fiind varianta populară de la bază și, eventual, vorbirea celor mai instruiți, printre care se puteau număra traducătorul și, eventual, revizorul. În acest context, bilingvismul care se producea la nivelul uneia și aceleiași persoane (traducător, revizor) conducea în mod inerent către diferite presiuni, inclusiv la nivel sintactic și lexical, presiuni care nu își aveau punctul de plecare doar într-o singură limbă. Fie și numai studiul unor asemenea traduceri, alături de cel al limbii documentelor scrise de către români în slavonă arată că, în primul caz, presiunile se exercită, mai cu seamă, dinspre slavonă, respectiv dinspre română208. 4.9. Rezultatele la care limba română literară a ajuns în secolul al XVII-lea nu ar fi fost posibile fără eforturile la care s-a supus secolul precedent, ceea ce înseamnă și că o mare parte a muncii traducătorilor și revizorilor acestui secol -care au lăsat posterității încercări pe porțiuni reduse ale textului biblic -, fiind îndreptată în direcția transpunerii acelor conținuturi în limba română, a solicitat 208 În mod firesc, în ambele cazuri, cu cît stăpînirea celor două sisteme lingvistice în contact este mai puțin avansată (idealul ar fi ca sistemele în contact să se constituie în mintea bilingvului ca două entități diferite, cu identitate proprie clar delimitată), cu atît mai mult predomină sistemul limbii materne. CIV CODICELE BRATUL limba conducînd la evoluții accelerate, nu doar domeniul sintaxei și lexicului, ci și la nivelul compartimentelor inferioare ale limbii, precum și la nivel grafic. La nivel lexical-semantic, analiza amănunțită a textelor comparate arată că idiomul de traducere care se dezvoltă - în amănunt, caracteristic fiecărui text în parte, reductibil, însă, la anumite constante, principii de ordin general, care aparțin epocii - se constituie mai puțin ca o consecință a traducerii literale a celor temători de a nu sminti textul sacru209, cît datorită imposibilității de a accede altfel la complexele conținuturi sintactice și lexicale, redate prin forme superior organizate, apte pentru un asemenea proces și care, și acestea, lipseau limbii române. Tendința (dar și necesitatea) de a nu nesocoti, sub acest aspect, formele limbii de cultură din care se traduce rămîne manifestă în cazul anumitor pasaje obscure. Cu toate acestea, respectivele fragmente probabil că se datorează mai curînd momentelor - adesea repetate în istoria procesului - caracteristice fenomenului asimilării treptate a formelor care vehiculau acele conținuturi conceptuale complexe. Momentul în care limba este capabilă să genereze forme proprii cu ajutorul cărora să acceadă la respectivele conținuturi va fi cel al maturității autosuficiente. De fapt, caracteristica unei limbi situate în inferioritate din punct de vedere al mijloacelor sale de exprimare și al capacității de a cuprinde noțiuni complexe și aflate în contact cu limbi superior organizate este tocmai urmarea apropiată a modelului, forma de manifestare a procesului de transfer fiind imitația. Faptului că imaginea acestor conținuturi, reflectată în limbi particulare, precum greaca sau slavona, constrîngea, în actul traducerii, la formarea unui instrument de exprimare asemănător perfecționat - ceea ce aducea cu sine fidelitatea imitării pînă la asimilarea modelelor -, i se adaugă acela că ea constrîngea către această imitație și datorită neputințelor unei limbi de care nu doar Dimitrie Cantemir, dar chiar și Veniamin Costachi, ori Ion Budai Deleanu, mult mai tîrziu, se vor plînge. 4.10. Clădită pe limba graiurilor, limba literară va fi nevoită, în drumul către atingerea scopurilor sale (și, în fapt, în propriul proces de constituire) să se îndepărteze de acestea. Imposibilitatea abandonării totale a graiurilor, într-un proces prea brusc de edificare a normei literare, ține și de comunitatea de origine cu acestea și se manifestă mai ales prin reținerile care apar față de cadrele prea strînse ale modelului străin. Evoluția aceasta nu a fost destul de înceată pentru a nu apărea încă din secolul al XVI-lea semne de autonomizare, dar nici destul de rapidă pentru ca, în secolul următor, să dispară complet un anume servilism. Există aici două procese: în secolul al XVI-lea, dificultățile limbii în a asimila anumite modele, apoi cazurile în care apar obscurități reprezintă, în fapt, forme de manifestare a indepen- 209 O bună parte din scrupulele cu care pornea la drum Hieronim, mai bine de o mie de ani mai devreme, dispăruseră în mod firesc. De aceea, se poate crede că binecunoscuta comparație a lui Lu-ther, care apelează la imaginea unui izvor, are, în adevăr, un alt sens decît acela de îndemn în a urma slugarnic o limbă căreia limba vernaculară tocmai încerca să i se substituie. STUDIU FILOLOGIC CV denței limbii față de modelul străin. Lucrul acesta se petrece, însă, pe terenul unor texte la al căror conținut nu se putea ajunge decît pe calea oferită de ele. Cel de-al doilea proces se referă la faptul că ceea ce poate fi considerat ca servil în secolul al XVI-lea, în secolul următor reprezintă exagerări ale modelelor, acolo unde, de cele mai multe ori, limba română literară ar fi putut opera deja cu forme proprii. 4.11. La nivel lexical, servilismul reprezintă mai mult o impresie generată de eclectismul evident, care se reflectă în felul în care se făceau astfel de traduceri (deoarece ar fi greu să se vorbească despre o concepție asupra acestui act). Traducătorul sau chiar revizorul oscilează adeseori între traducere literală și interpretare, are dificultăți în a selecta soluția optimă și, în esență, în a da coerență și unitate aspectului literar, care se edifica prin actul său. Alteori, nevoia ori voința de a evita repetiția ori chiar de a îmbogăți textul duce la dezvoltarea de relații sinonimice. Este remarcabil faptul că nu sînt rare situațiile în care traducătorul sau revizorul român optează conștient în favoarea traducerii prin serii sinonimice a cîte unuia și aceluiași termen slavon, des reluat în textul de tradus. 4.12. Traducerile în limba română a textelor religioase din secolul al XVI-lea pot fi considerate ca prezentînd anumite caracteristici prin care se situează într-o categorie identificabilă pe baza anumitor trăsături comune. Precum în cazul celorlalte limbi, și în limba română se pot constata manifestări ale îmbinării cerințelor date de respectarea textului religios, necesitatea de a urma anumite tipare existente în cadrul modelului lingvistic ce asigura accesul limbii române la textul sacru, apariția conștiinței superiorității modelului cult și a dorinței de edificare pe această bază a unui aspect literar românesc, necesitatea ca textele și conținuturile să se difuzeze în rîndul publicului larg. Acest ultim aspect, conjugat cu inexistența unui aspect literar propriu limbii române, face ca, în procesul de edificare a normei literare românești, să nu poată fi copiat modelul literar slavon - o imposibilitate, de altfel -, ci doar să se încerce a fi adoptat, pe fundamentul solid al limbii vii. În ciuda barierelor geografice, politice, socio-culturale ori de altă natură și a variabilității naturale a limbii, limba română vorbită pe teritoriul dacoromân a evoluat de-a lungul timpului fără a se scinda. Străbătută de diferite și numeroase particularități regionale (care pot crea, în cazul în care se identifică unitatea cu ‘uniformitatea', ‘monotonia', ‘identitatea (dintre aspectele diatopice, diastratice, chiar diacronice) perfectă' cu fărîmițarea), adică variabilă, vie, evoluînd necontenit între propriile limite, limba română s-a arătat tolerantă față de prezența diferitelor variante într-un sistem generos, dar lipsit de un caracter proteic ori polimorf. Diferențele reale dintre texte sînt, mai curînd, cele generate de indivizii care le scriau, în sensul fie al urmării apropiate a modelului furnizat de graiul local - uniformizat doar de întîlnirea cu litera și cu cerințele textului tradus -, fie al ocolirii particularităților înguste ale graiului local, conjugat cu eliberarea pe hîrtie a limbii române -sistem comun tuturor românilor, diferențiat doar la nivelul unor zone punctiforme din diferitele compartimente. Sigle și bibliografie1 B. Jer. 1. Ediții ale Bibliei = La Bible de Jerusalem traduite des textes originaux (...) par B. et L. B. magh. B. Ort. N.T. Cath. N.T. engl. Segond Hurault, J. Van Der Meersh, Paris, 1994 = Biblia (...), Budapest, 1976 = Biblia (...), București, 1968 = Noul Testament, tradus și adnotat de Pr. Dr. Emil Pascal, Paris, 1975 = The New English Bible New Testament, Oxford, Cambridge, 1961 = La Sainte Bible traduite sur les originaux hebreu et grec par Louis Segond, avec les paralleles chaînes de references, notes explicatives et commentaires de C.I. Scofield, Paris, 1989 Vulgata = Novum Testamentum Graece et Latine. Textum graecum post E. Nestle et E. Nestle (...), Stuttgart, 1984 AA ALIL AUI 2. Publicații periodice = „Analele Academiei Române”, București, 1880 ș.u. = „Anuarul de lingvistică și istorie literară”, Iași, 1966 ș.u. = „Analele Științifice ale Universității «Al.I. Cuza» din Iași”, secț. III, 1957 ș.u. AUT = „Analele Universității din Timișoara”, seria Științe filologice, 1963 BIFR ș.u. = „Buletinul Institutului de Filologie Română «Alexandru Philippi- BL CL de»”, Iași, 1934-1945 = Bulletin linguistique, publie par A. Rosetti, București, 1933-1948 = „Cercetări de lingvistică”, Cluj, 1956 ș.u. 1 Au fost menționate aici doar acele scrieri des citate sau care au influențat concepția autorului asupra prezentei cercetări. SIGLE ȘI BIBLIOGRAFIE CVII DR = „Dacoromania”, Buletinul Muzeului Limbii române, Cluj, 1920-1949 GS = „Grai și suflet”, revista Institutului de Filologie și Folclor, București, 1923-1937 LL LR PLG Rosetti Melanges = „Limbă și literatură”, București, 1955 ș.u. = „Limba română”, București, 1955 ș.u. = „Probleme de lingvistică generală”, București, 1959 ș.u. = Alexandru Rosetti, Melanges de linguistique et de philologie, Copenhague-București, 1947 RRL RS SCL SCȘt SLLF = „Revue roumaine de linguistique”, București, 1956 ș.u. = „Romanoslavica”, București, 1958 ș.u. = „Studii și cercetări lingvistice”, București, 1955 ș.u. = „Studii și cercetări științifice”, Iași, 1950-1969 = „Studii de limbă literară și filologie”, București, vol. I, 1969, vol. II, 1972, vol. III, 1974 TCLP = „Travaux du Cercle Linguistique de Prague”, 1-8, Prague, 1929-1939 3. Ediții de texte AI = Apostolul Iorga, în Nicolae Iorga, Câteva documente de cea mai veche limbă românească. (Sec. al XV-lea și al XVI-lea), în AA XXVIII (1905-1906), p. 99-115 BB = Monumenta Linguae Dacoromanorum. Biblia 1688, vol. I Genesis, Iași, 1988, vol. II Exodus, Iași, 1991, vol. III Leviticus, Iași, 1993, vol. IV Numerii, Iași, 1995, vol. V Deuteronomium, Iași, 1997 BB 1988 = Biblia, adecă Dumnezeiasca Scriptură a Vechiului și Noului Testament, tipărită întîia oară la 1688, în timpul lui Șerban Vodă Cantacu-zino, Domnul Țării Românești, retipărită după 300 de ani în facsimil și transcriere, cu aprobarea Sfîntului Sinod și cu binecuvîntarea Prea Fericitului Părinte Teoctist, București, 1988 BB 2002 = Biblia 1688, ediție întocmită de V. Arvinte, I. Caproșu, Al. Gafton, Laura Manea, N.A. Ursu, Iași, vol. I, 2001, vol. II, 2002 CB CCÎ = Codicele Bratul (manuscris) = Coresi, Carte cu învățătură (1581), publicată de Sextil Pușcariu și Alexie Procopovici, vol. I, Textul, București, 1914 Cipariu Elemente = Timotei Cipariu, Elemente de limba română după dialecte și monumente vechi, în T. Cipariu, Opere I, ediție de Carmen Gabriela Pamfil, București, 1987 Coresi, Tetraevanghelul tipărit de Coresi. Brașov, 1560-1561, comparat cu Evangheliarul lui Radu de la Mănicești, ediție alcătuită de Florica Dimitrescu, București, 1963 CVIII CODICELE BRATUL CP = Texte de limbă din secolul XVI reproduse în facsimile îngrijite de I. Bianu, membru al Academiei Române. IV. Lucrul Apostolesc. Apostolul tipărit de diaconul Coresi la Brașov în anul 1563, București, 1930 Crestomația limbii române vechi, Volumul I (1521-1639), alcătuit de Emanuela Buză, Magdalena Georgescu, Alexandru Mareș (coordonator), Florentina Zgraon, București, 1994 CS = Codex Sturdzanus, Studiu filologic, studiu lingvistic, ediție de text și indice de cuvinte de Gh. Chivu, București, 1993 CV = Codicele Voronețean, ediție critică, studiu filologic și studiu lingvis- tic de Mariana Costinescu, București, 1981 DÎ = Documente și însemnări românești din secolul al XVI-lea, text stabi- lit și indici de Gheorghe Chivu, M. Georgescu, M. Ioniță, Al. Mareș, Alexandra Roman-Moraru, București, 1979 Documente privitoare la istoria orașului Iași, vol I acte interne (1408-1660), editate de Ioan Caproșu și Petronel Zahariuc, Iași, 1999, vol. II acte interne (1661-1690), vol. III acte interne (1691-1725), Iași, 2000, vol. IV acte interne (1726-1740), vol. V acte interne (1741-1755), Iași, 2001, editate de Ioan Caproșu DRB = Documente românești reproduse după originale sau după fotografii, I. Bianu, p. I, tomul I, fasc. 1-2 (1576-1632), București, 1907 Gaster Moses, Crestomație română, texte tipărite și manuscrise (sec. XVI-XIX) dialectale și populare (...), Leipzig, București, vol. I-II, 1891 GN = Graiul nostru, culegere de I.A. Candrea, O. Densusianu, Th. Spe- rantia, vol. I, București, 1906 Hasdeu Bogdan Petriceicu, Cuvente den bătrîni, ediție îngrijită, studiu introductiv și note de G. Mihăilă, I-III, București, 1983-1984 LEGI = Legi vechi românești și izvoarele lor, vol. I, Pravila Moldovei din vremea lui Vasile Lupu însoțită de izvoarele sale, de varianta muntenească întrupată în Îndreptarea legii lui Mateiu Basarab, București, 1912 LIT.COR. = Liturghierul lui Coresi, text stabilit, studiu introductiv și indice de Alexandru Mareș, București, 1969 MOXA = Mihail Moxa, Cronica universală, ediție critică însoțită de izvoare, studiu introductiv, note și indici de G. Mihăilă, București, 1989 PO = Palia de la Orăștie 1581-1582, text-facsimile-indice, ediție îngrijită de Viorica Pamfil, București, 1968 PS.H = Psaltirea Hurmuzaki, transliterație, prefață și note de C. Ciuchindel, București, 1979 PS.S = Psaltirea scheiană comparată cu celelalte Psaltiri din sec. XVI și XVII traduse din slavonește, edițiune critică de I.-A. Candrea, București, 1916 (pentru trimiterile la Studiul lingvistic, la Indice și a Text). S-a consultat și ed. I. Bianu, t. I, Textul în facsimile și transcriere, Bu-curesci, 1889 Varlaam, Cazania (1643), ediție îngrijită de J. Byck, București, 1965 SIGLE ȘI BIBLIOGRAFIE CIX 4. Atlase lingvistice și dicționare ALR I1 = Atlasul linguistic român de Muzeul Limbii române din Cluj, sub ALR I2 conducerea lui Sextil Pușcariu, Partea I, (ALR I) vol. I, Părțile corpului omenesc și boalele lui, de Sever Pop, Cluj, 1938 = Atlasul linguistic român de Muzeul Limbii române din Cluj, sub ALR II conducerea lui Sextil Pușcariu, Partea I, (ALR I), vol II, Familia, Nașterea, Botezul, Copilăria, Nunta, Moartea, de Sever Pop, Si-biu-Leipzig, 1942 = Atlasul linguistic român, de Muzeul Limbii române din Cluj, sub conducerea lui Sextil Pușcariu, Partea II, (ALR II), vol. I: A. Corpul omenesc, boale (și termeni înrudiți) B. Familia, Nașterea, Copilăria, Nunta, Moartea, Viața Religioasă, Sărbători C. Casa, Acareturile, Curtea, Focul, Mobilierul, Vase, Scule, de Emil Petrovici, Si- Bailly biu-Leipzig, 1940 = A. Bailly, Dictionnaire Grec-F'rancais, edition revue par L. Sechan et P. Chantraine, Paris, 1996 CADE = I.-Aurel Candrea, Gheorghe Adamescu, Dicționar enciclopedic ilus- CDDE trat, București, 1931 = I.A. Candrea, Ovid Densusianu, Dicționarul etimologic al limbii române. Elementele latine, București, 1914 Chantraine = Pierre Chantraine, Dictionnaire etymologique de la langue grecque. Histoire des mots, Paris, 1983 Cihac I = A. de Cihac, Dictionnaire d'etymologie daco-roumain. Elements la- Cihac II tins compares avec les autres langues romanes, Francfort s/M, 1870 = A. de Cihac, Dictionnaire d'etymologie daco-romane. Elements slaves, magyars, turcs, grecs-moderne et albanais, Francfort s/M, 1879 Constantinescu N.A., Dicționar onomastic romînesc, București, 1963 DA = Dicționarul limbii române, București, 1913-1949 Dicționarul elementelor românești din documentele slavo-române (1374-1600) (red. responsabil Gh. Bolocan), București, 1981 Dicționarul enciclopedic al Bibliei (trad. Dan Slușanschi), București, 1999 DLR DER = Dicționarul limbii române, serie nouă, București, 1965 ș. u. = Alejandro Cioranescu, Diccionario EtimolOgico Rumano, Laguna, 1958 Ernout-Meillet = A. Ernout, A Meillet, Dictionnaire etymologique de la langue latine. Histoire des mots, Paris, 1932 Etymologicum = B.P. Hasdeu, Etymologicum Magnum Romaniae. Dicționarul limbei istorice și poporane a Românilor, t. I-IV, București, 1887, 1889, 1893 Gesenius W. Hebraisches und chaldaisches Handworterbuch uber das Alte Testament, von Liddell & Scott ~, Leipzig, 1825 = A Greek-English Lexicon compiled by Henry George Liddell and Robert Scott, revised and augmented throughout by sir Henry Stuart Jones, with the assistance of Roderick Mckenzie (...), Oxford, 1996 CX CODICELE BRATUL Mihăilă Dicționar = G. Mihăilă, Dicționar al limbii române vechi (sfîrșitul sec. X - înce- putul sec. XVI), București, 1974 Miklosich = Fr. Miklosich, Lexicon palaeoslovenicum-graeco-latinum, emenda- tum et auctum, Vindobonae, 1862-1865 Pașca = Ștefan Pașca, Glosar dialectal, București, 1928 PEW = Sextil Pușcariu, Etymologisches Worterbuch der rumănischen Spra- che I. Lateinisches Element, Heidelberg, 1905 Scriban = August Scriban, Dicționaru limbii românești, Iași, 1939 Tamas = Lajos Tamas, Etymologisch-historisches Worterbuch der ungari- schen Elemente im rumănischen, Budapest, 1966 The New Bible Dictionary, London, 1962 TRDW = H. Tiktin, Rumănisch-Deutsches Worterbuch, Wiesbaden, 1985 Viciu Alexiu, Glosar de cuvinte dialectale din graiul viu al poporului român din Ardeal, în AA XXIX, (1906-1907), p. 59-163 5. Lucrări teoretice și aplicate Arvinte V., Studiu lingvistic asupra cărții a cincea (A doua lege) din Biblia de la București (1688), în comparație cu ms. 45 și cu ms. 4389, în MLD V, p. 1-69 Arvinte V., Studiu lingvistic asupra cărții a doua (Ieșirea) din Biblia de la București (1688), în comparație cu ms. 45 și cu ms. 4389, în MLD II, p. 1-51 Arvinte V., Studiu lingvistic asupra cărții a patra (Numerii) din Biblia de la București (1688), în comparație cu ms. 45 și cu ms. 4389, în MLD IV, p. 1-44 Arvinte V., Studiu lingvistic asupra cărții a treia (Preoția) din Biblia de la București (1688), în comparație cu ms. 45 și cu ms. 4389, în MLD III, p. 1-41 Arvinte V., Studiu lingvistic asupra primei cărți (Facerea) din Biblia de la București (1688), în comparație cu ms. 45 și cu ms. 4389, în MLD I, p. 47-119 Bălan Ioan, Limba cărților bisericești, Blaj, 1914 Bărbulescu Fonetica = Ilie Bărbulescu, Fonetica alfabetului chirilic în textele române din veacul XVI și XVII în legătură cu monumentele paleo-, sîrbo-, bulgaro-, ruso- și româno-slave, București, 1904 BDLR = Ion Gheție, Baza dialectală a românei literare, București, 1975 Bernstein S.B., Gramatica comparată a limbilor slave, trad. G. Mihăilă, București, 1965 Bogdan Ioan, Scrieri alese, prefață de Emil Petrovici, ediție îngrijită, studiu introductiv și note de G. Mihăilă, București, 1968 Chivu Gheorghe, Alternanța 7 ~ ™ în textele vechi românești, în LR XXV (1976), p. 181-185 CIG = Avram Andrei, Contribuții la interpretarea grafiei chirilice a prime- lor texte românești, în SCL XV (1964), fasc. 1-5, București, 1964 (extras) Costinescu Mariana, Biblia lui Luther, unul din izvoarele Apostolului coresian, în LR XXVIV (1980), p. 127-138 Densusianu Istoria = Ovid Densusianu, Istoria limbii române, ediție de J. Byck, București, 1961, vol. I-II SIGLE ȘI BIBLIOGRAFIE CXI Diculescu Constantin, Originile limbii române. Studii critice - Rezultate nouă, în AA XXIX (1906-1907), p. 513-673 Drăganu Nicolae, Istoria sintaxei, București, 1945 ELR = Sextil Pușcariu, Etudes de linguistique roumaine, Cluj-București, 1973 Frâncu Geneza Frâncu Limba GD ILRL = Constantin Frâncu, Geneza limbii și a poporului român, Iași, 1999 = Constantin Frâncu, Limba Cazaniei lui Varlaam în comparație cu limba celorlalte cazanii din secolele al XVII-lea - al XVIII-lea, SLLF III (1974), p. 47-80 = Ion Gheție, Alexandru Mareș, Graiurile dacoromâne în secolul al XVI-lea, București, 1974 = Istoria limbii române literare Epoca veche (1532-1780), de Gheor-ghe Chivu, Mariana Costinescu, Constantin Frâncu, Ion Gheție (coordonator), Alexandra Roman Moraru și Mirela Teodorescu, București, 1997 Ivănescu Istoria = Gheorghe Ivănescu, Istoria limbii române, Iași, 1980 Ivănescu Problemele = Gheorghe Ivănescu, Problemele capitale ale vechii române literare, în BIFR XI-XII (1944-1945), p. 1-412 Ivănescu Storia = Gheorghe Ivănescu, Storia delle parlate popolari e storia delle lingue letterarie, în „Philologica”, II, 1972, p. 5-25 Ivănescu Studii = Gheorghe Ivănescu, Studii de istoria limbii române literare, ediție îngrijită și postfață de Al. Andriescu, Iași, 1989 Kelemen Bela, Cu privire la valoarea fonologică a literelor chirilice, în CL IX (1964), p. 183-186 LGR = Gheorghe Ivănescu, Lingvistică generală și românească, Timișoara, 1983 Meillet Introduction = Antoine Meillet, Introduction â l'etude comparative des langues indo-europeenes, Paris, 1924 Mihăilă Studii = George Mihăilă, Studii de lingvistică și filologie, Timișoara, 1981 Munteanu Ștefan, Vasile Țâra, Istoria limbii române literare (secolele al XVI-lea - al XVIII-lea), Timișoara, 1972 Munteanu Ștefan, Vasile Țâra, Istoria limbii române literare. Privire generală, București, 1983 Omagiu Iordan = Omagiu lui Iorgu Iordan cu prilejul împlinirii a 70 de ani, București, 1958 Omagiu Rosetti = Omagiu lui Alexandru Rosetti la 70 de ani, București, 1965 OR = Alexandru Philippide, Originea Romînilor, Iași, vol. I 1925, vol. II 1927 Pascu Ștefan, Istoriea literaturii și limbii române din secolul XVI, București, 1921 Petrovici Unitatea = Emil Petrovici, Unitatea dialectală a limbii române, în SDT, p. 90-103 Philippide Principii = Alexandru Philippide, Principii de istorie a limbii, în Alexandru Philippide, Opere alese, ediție îngrijită de Gheorghe Ivănescu și Carmen Gabriela Pamfil, București, 1984 CXII CODICELE BRATUL Procopovici Alexie, Despre nazalitate și rotacism, în AA, XXX (1907-1908), p. 265-306 Pușcariu Sextil, Istoria limbii române. Epoca veche, Sibiu, 1930 Rosetti Istoria = Alexandru Rosetti, Istoria limbii române I De la origini pînă în secolul al XVII-lea, ediție definitivă, București, 1986 SDT = Emil Petrovici, Studii de dialectologie și toponimie, București, 1970 Simionescu D., Editarea critică a textelor vechi, în LR X (1961), p. 68-75 Slava veche și slavona românească, coord. Pandele Olteanu, București, 1975 Todoran Romulus, Cu privire la repartiția graiurilor dacoromâne, în LR V, (1956), p. 38-50 Țepelea G., Studii de istorie și limbă literară, București, 1970 Vaillant A., Manuel du vieux slave, Paris, 1948 Zacordoneț Alexandru, Curs de limba slavă veche, București, 1962 Sigle referitoare la cărțile biblice din textele editate: FA = Faptele Apostolilor Sp.la. = Spunerea la. Iac. = Epistola lui Iacov 1P = Prima epistolă a lui Petru 2P = A doua epistolă a lui Petru 1Ioan = Prima epistolă a lui Ioan 2Ioan = A doua epistolă a lui Ioan Iuda = Epistola lui Iuda 1Cor. = Prima epistolă către corinteni Mat. = Evanghelia după Matei Ioan = Evanghelia după Ioan Gal. = Epistola către galateni BIZANTOLOGIE Cursul nr. 1 Introducere Istoria bizantină ia sfârșit la o dată sigura: cucerirea Constantinopolului de către otomani la 29 mai 1453. În schimb ea mu are o dată de naștere certă: creearea noii Rome, pe malurile Bosforului, pentru care sfântul Constantin a decis să-i poarte numele, ar putea fi una dintre ele. La acea vreme impăratul se gândea la o apropiere de frontierele cele mai amenințate, Dunăre și Eufrat, fără a avea în vedere crearea unui nou Imperiu. Din punct de vedere cronologic Bizanțul a succedat Imperiului Roman deschizând o eră nouă. Chiar dacă în structura sa a păstrat o serie de norme ce au susținut edificiul imperial roman, evoluția sa ulterioară descoperindu-ne o direcție diferită. De asemenea, Bizanțul se inscrie pe coordonatele elenismului, orizont cu deschidere amplă spre antichitate, reprezentând o sinteză la alcătuirea careia au contribuit factori și valori apartinând unor culturi diverse. Rolul Imperiului bizantin în istoria europeană și a poporului roman nu poate fi neglijat chiar dacă mulți il trec uneori cu vederea. De fapt intreaga istorie a creștinismului, din momentul în care a devenit religie liberă, s-a desfăsurat în cadrul acestui Imperiu. Prin studierea Istoriei și Spiritualității Bizanțului putem înțelege mai bine cadrul și modul în care creștinismul s-a dezvoltat, și-a formulat dogmele și normele sale de bază, a creat opere de cultură, artă și arhitectură, a dat viață unor forme superioare de trăire spirituală și s-a impus în viața societății determinându-i cursul. Bizanțul a fost, așa cum spune bizantinologul, Steven Runciman, "imperiul lui Dumnezeu pe pământ, o palidă imagine a Impărăției lui Dumnezeu din Cer". In ceea ce ne privește pe noi romanii, Bizanțul a avut un rol hotărâtor în conținuitatea daco-romană, în creștină rea noastră, în procesul de formare a poporului și a limbii romane, în organizarea și viața bisericească, în cultură și artă. în perioada migrației popoarelor, Imperiul bizantin a reprezentat singura formațiune politică din sud-estul european care a reușit sa se impună în fața barbarilor, obligându-i pe aceștia sa dea libertate de viață și de credință autohtonilor daco-romani. De la Bizant a fost condusă activitatea misionară de creștină re în părtile noastre. Mai târziu, când s-au constituit Statele feudale independente romanesti, în secolul al XIV-lea, intemeierea mitropoliilor și organizarea bisericească, formele pe care le-a imbrăcat monahismul, toate s-au făcut în stransă legătură cu Bizanțul. Orasul Byzantion, de unde vine numele de Bizanț, a fost fondat pe malul vestic al Bosforului în jurul anului 660 i.d.Hr. Poziția sa geografică deosebit de favorabilă, i-a permis să aibă succese economice și politice notabile incă de la inființarea sa. Acest oraș domina comerțul dintre Marea Neagră și Marea Egee, dintre Europa și Asia Mica, fiind ușor de apărat, pentru ca era inconjurat pe trei laturi de ape. Cu toate acestea Bizanțul nu și-a putut apăra granițele sale, fiind cucerit pentru o scurtă perioadă de perși, la sfârșitul secolului al VI-lea. Adevărata glorie a orașului va incepe însă în timpul domniei lui Constantin cel Mare cel care il va transforma în capitala Imperiului. Foarte mulți cercetători au considerat că Imperiul bizantin a fost o conținuare directă a Imperiului roman, numindu-l chiar la un moment dat (395), Imperiul roman de răsărit. Afirmația nu este lipsită de temei deoarece Împărații bizantini au păstrat o lungă perioadă de timp titulatura Împăraților romani, s-au considerat până la sfârșitul Imperiului urmașii acestora, revendicând toate teritoriile asupra cărora aceștia stăpâniseră. în Imperiul bizantin au supraviețuit forme de organizare statală, administrativă ori socială de tradiție romană. Dreptul și normele juridice romane au rămas în vigoare multă vreme, cu modificări neesențiale. Chiar și limba oficială a Imperiului a fost până la inceputul secolului al VII-lea, latina. La rândul lor locuitorii Imperiului bizantin se numeau pe sine romei, iar țara lor era “Romania” sau “pământul roman”. Caracterul grecesc al lumii bizantine s-a accentuat incepând cu secolul al VII-lea, cu domnia impăratului Heraclius, când latina este inlocuită cu greaca. Grecismul va deveni mai pregnant în secolele următoare, când intre Apus și Răsărit vor interveni disensiuni religioase majore (iconoclasmul, schisme etc.) și chiar conflicte politice ca în cazul cruciadelor.Vom intâlni pentru bizantini tot în această perioadă și termeni ca: helleni sau helladikoi, dar în mod izolat și fără să-l inlocuiască pe cel de romei. Perșistența tradițiilor grecești și a populației de limbă greacă în Imperiul bizantin a determinat pe istoricul August Heisenberg să spună că: "Bizanțul este Imperiul roman devenit creștin, dar de naționalitate greacă" iar pe Karl Krumbacher să considere elenismul ca al doilea element fundamental al civilizației noastre. De altfel grecii de astăzi consideră istoria Bizanțului drept istoria lor națională. în definiția lui Krumbacher și a altor cercetători, se menționează ca al treilea element constitutiv: creștinismul. De altfel, cum se știe, religia creștină a reprezentat osatura spirituală a Imperiului bizantin. Intreaga viață publică și particulară a bizantinilor era patrunsă de invățătura creștină. Literatura bizantină, ca și majoritatea creațiilor artistice și arhitectonice, își au sursa de inspirație în creștinism. De aceea Istoria și Spiritualitatea Bizanțului presupune preocuparea pentru cunoașterea istoriei creștine pe o perioada de 1.123 de ani, atât cât a durat Imperiul bizantin. In cadrul realităților bizantine un loc important l-au avut și diferitele influențe, fie că au fost orientale, fie occidentale, în disciplina pe care o studiem având obligația să ținem seamă și de acest lucru. Reiese din cele de mai sus că Istoria și spiritualitatea Bizanțului este o știintă vastă, că domeniul ei de cercetare este complex. Periodizarea istoriei bizantine Delimitarea în timp a Imperiului bizantin a fost destul de fluctuantă. Nu insă și pentru anul căderii sale: Imperiul ia sfârșit odată cu ultimul său suveran, Constantin al XI-lea, în dimineața zilei de 29 mai 1453. în schimb, data sa de naștere rămâne controversată, chiar dacă bizantinii nu au avut nici o ezitare asupra ei: În concepția grecilor, Imperiul lor incepe odată cu Augustus, fapt în bună parte adevărat pentru că evoluția de 15 secole, de la principat la ultimul basileu, a consemnat o serie de mutații fără a inregistra veritabile rupturi. Inceputul istoriei bizantine este stabilit de diverși cercetători în funcție de momentul până la care ei consideră că se poate vorbi încă de Imperiul Roman. Ei s-au oprit la urmatoarele date: -anul 284, momentul urcării pe tronul Imperiului Roman a împăratului Dioclețian (284-305), cel care a introdus o serie de reforme militare și administrative, care vor dura și în vremea succesorilor săi. -anul 330, când a fost inaugurat orașul Constantinopol, noua capitală a Imperiului. -anul 395, atunci când, după moartea lui Teodosie I cel Mare, Imperiul a fost impărțit în cel de Răsărit și cel de Apus. - anul 476, care corespunde momentului căderii Romei în mâinile herulilor lui Odoacru și a ultimului împărat roman, Romulus Augustus. - domnia împăratului Justinian, care reprezintă o etapă nouă pe plan militar, politic, cultural și artistic. - anul 632, momentul declanșării cuceririlor arabe în Orient, cu consecințe economice și politice nefaste pentru Imperiul bizantin. - prima jumatate a sec. al VIII-lea, mai precis anul 717, când pe tronul Imperiului a ajuns Leon al III-lea, inițiatorul iconoclasmului. După părerea noastră și a altor istorici, inceputul istoriei bizantine trebuie așezat în timpul domniei lui Constantin cel Mare, mai precis odată cu intemeierea Constantinopolului. Transformarea vechiului Byzantion în capitala Imperiului a atras după sine o serie de 1 schimbări structurale în organizarea administrativă, economică, militară, economică și politică a statului. Un alt element esențial care a avut loc tot acum, a fost introducerea creștinismului ca religie liberă prin edictul de la Milan și prin măsurile de sprijinire luate după aceea de Constantin cel Mare. Din punct de vedere teologic, Sinodul l ecumenic de la Niceea din 325, reprezintă și el o răscruce, intrucât este momentul din care religia creștină incepe să se manifeste în mod liber, trecându-se de asemenea la elaborarea învățăturilor sale dogmatice. De aceea prima etapă din Istoria bizantină o putem delimita intre 330 (325) și 632, o perioadă numită și romană târzie, din cauza predominării elementelor romanice sau etapa proto-bizantină. A doua perioadă este aceea a evului mediu bizantin care este cuprinsă intre anii 632-1204, cu două etape: 632-1025: perioada evului mediu bizantin timpuriu și perioada medievală bizantină târzie, de la 1025 la 1204. Anul 1204 constituie momentul în care Imperiul bizantin este destrămat în urma cruciadei a IV-a și se formează pe o bună parte a teritoriului său Imperiul latin de Răsărit cu capitala la Constantinopol și alte regate și despotate occidentale. Imperiul latin de Răsărit va dura 57 de ani, până în anul 1261, când bizantinii vor reuși să recucerească Constantinopolul. De asemenea, anul 1204 reprezintă și momentul în care Imperiul bizantin, izgonit din Constantinopol și de pe o bună parte a Peninsulei Balcanice și a Asiei Mici, se va reorganiza în trei centre: Niceea- sub conducerea Împăraților dinastiei Lascarizilor, Trapezunt- condus de Comneni și Arta- în Epir, sub dinastia Anghelilor. Etapa târzie bizantină sau a treia perioadă bizantină, este cuprinsă intre 1204-1453, fiind caracterizată de numeroase dificultăți politice, economice și sociale, atât pe plan intern cât și pe plan extern. Ziua în care a căzut Constantinopolul nu va reprezenta și dispariția completă a Bizanțului, formula lansată de Nicolae Iorga, "Bizant după Bizant", exprimînd foarte bine conținuitatea civilizației bizantine și după 1453, atât pe teritoriul fostului Imperiu, cât mai ales în teritoriile libere: Tările romane, Rusia, Italia. 2 IZVOARE Bibliografie generală 1. Ammianus Marcellinus - Istorie romană (Rerum gestarum libri qui supersunt), trad. D.Popescu, Ed. Științifică, București, 1982 2. Anna Comnena - Alexiada, trad. M.Marinescu, Buc. 1977 3. Constantin Porphyrogenetul - Carte de învățătură pentru fiul său Romanos, trad. V. Grecu, București, 1971 4. idem-Despre administrarea imperiului, trad. G.Moravcsick, Washington, 1967 5. Eusebiu de Cezareea - Viața lui Constantin cel Mare, București, 1896 6. Iordanes - Despre originea și faptele geților, trad. E.C.Skrzinskaja, 1960 7. Mauricius - Arta militară, trad. H.Mihăiescu, București, 1970 8. Nikephor - Scurtă istorie, trad. E.Lipsic, 1950 9. Nilketas Choniates - Istoria lui Niketas Choniates, care începe cu domnia lui Ioan Comnenul, trad.V.I. Dolockij, 1962 10. Procopius din Cezareea-Istoria secretă, trad. H.Mihăiescu, București, 1972 11. idem -De aedificiis, trad. G.Popa-Lisseanu, București, 1939 12. Theophanes - Cronica bizantinului Theophanes, de la Diocletian până la împărații Mihail și fiul acestuia, Theophylakt, trad. V.I.Obolenskij, 1890 LUCRĂRI DE SPECIALITATE 1. Avram, Andrea - Sinteză de istorie bizantină, Ed. Mirton, Timișoara, 1995 2. Bailly, Auguste - Istoria Bizanțului, I, Ed. Prietenii cărții, 2000 3. Barnea, Ion și Iliescu, Octavian - Constantin cel Mare, Ed. Științifică și Enciclopedică, București, 1982 4. Bănescu, Nicolae - Chipuri din istoria Bizanțului, Ed. Albatros, București, 1971 5. idem - Istoria Imperiului Bizantin, I, Ed. Anastasia, 2000 6. Brehier, Louis - Civilizația bizantină, Ed. Științifică, București, 1994 7. Brezeanu, Stelian-O istorie a Imperiului Bizantin, Ed. Albatros, București, 1997 8. Brătianu Gheorghe I. - Etudes byzantines d'histoire economique et sociale, Paris, 1938 9. idem - Privileges et franchises municipales dans l'Empire byzantin, Paris, București, 1936 10. Bury, J.D. - History of the Later Roman Empire from the death of Theodosius I to the death of Iustinian (395-565), I, Londra, 1923 11. Cazacu, Mihai - Bizanțul, Ed. Helicon, Timișoara, 1995 12. Chifăr, Nicolae - Istoria Creștinismului, II, Ed. Mitropoliei Moldovei și Bucovinei, Iași, 2000 13. Clauss, Manfred - Împărați romani, Ed. Enciclopedică, București, 2001 14. Constantinescu-Iași, Petru- Bizantinismul în romania, Ateliere grafice, București, 1924 15. Dașkov, S. B. - Împărați bizantini, Ed. Enciclopedică, București, 1999 16. Delvoye, Charles - Arta bizantină, I, Ed.Meridiane, București, 1976 17. Diehl, Charles- Marile probleme ale istoriei bizantine. Figuri bizantine, I-II, Ed. Pentru literatură, București, 1969 18. idem - Bizanț - mărire și decădere, Ed. Științifică, 1980 19. idem - Istria Imperiului Bizantin, Ed. Scorilo, Craiova, 1999 20. Elian, Al. - Curs de bizantinologie. Istoria Bizanțului și a grecității post-bizantine, București, 1972 21. Finlay, George - A history of Greece from its conquest by the Roman to the present time B.C.146 to A.D. 1864, Oxford, 1877 22. Ford, Edward - Byzantine Empire, Londra, 1911 23. Gibbon, Eduard - Istoria declinului și a prăbușirii Imperiului Roman, II, Ed. Minerva, 1976 24. Harrison,Frederick-Bizantine History of the Early Middle Ages, Londra, 1900 25. Iorga, Nicoale - The Bizantine Empire, Londra, 1907 26. idem - Formes byzantines et realite balcanique, București, Paris, 1922 27. idem - Etudes bysantines , I-II, București, 1939-1940 28. idem - Bizanț după Bizanț, Editura enciclopedică romană, București, 1972 29. idem - Sinteza bizantină, conferințe și articole despre civilizația bizantină, București, 1972 30. idem - Istoria vieții bizantine, București, 1974 31. Krumbacher,Karl-Geschichthe der byzantinischen Litteratur, Munchen, 1891 32. Levtchenko, M.V. - Byzance des origines ă 1453, Paris, 1949 33. Meyendorff, John - Teologia bizantină, 1996 34. Muntean, Vasile V. - Bizantinologie, I, Ed. Învierea, Arhiepiscopia Timișoarei, 1999 35. Oman, C.W.C. - Byzantine Empire, Londra, 1896 36. Ostrogorsky, G. - Histoire de l'Etat byzantin, Paris, 1969 37. Pârvan, Vasile - Contribuții epigrafice la istoria creștinismului daco roman, București, 1978 38. Popescu, Emilian - Curs de bizantinologie, Universitatea București, Fac. De Teologie ortodoxă, 1996 39. Stein, E. - Geschichtes des spătromischen Reiches, Viena, 1928 40. Vasiliev A.A. - Histoire de l'empire Bysantin, Paris, 1932 LUCRĂRI GENERALE 1. Aurel - Pop, Ioan - Istoria Transilvaniei Medievale de la etnogeneza romanilor până la Mihai Viteazul, Presa universitară clujeană, 1997 3 2. Brezeanu, Stelian - G.I.Brătianu et L'histoire en Moyen Age, în G.I.Brătianu-Une enigme et un miracle historique : le peuple roumain, Ed. Științifică și Enciclopedică, București, 1998 3. Brătianu, Gheorghe I. - Marea Neagră - de la origini și până la cucerirea otomană, I - II, Ed. Meridiane, București, 1988 4. idem - O enigmă și un miracol istoric: poporul roman, Fundația pentru literatură și artă Regele Carol al II-lea, București, 1940 5. Carpentier, J. și Lebrun, F. - Istoria Europei, Ed. Humanitas, 1997 6. Coman, Ioan G. - Patrologie, Sf. Mânăstire Dervent, 1999 7. Drîmba, Ovidiu - Istoria culturii și civilizației, II, Ed. Științifică și Enciclopedică 8. Drăgan, Iosif C. - Noi, Tracii, I, Ed. Scris romanesc, Craiova, 1976 9. Giurescu, Constantin C. și Giurescu, Dinu C.- Istoria romanilor, I, Ed. Științifică și Enciclopedică, București, 1975 10. Harnack Adolf - Die Mission und Ausbreitung des Christentums în den ersten drei Jahrhunderten, Leipzig, 1906 11. Oțetea, Andrei și colaboratorii - Istoria lumii în date, Ed. Enciclopedică romană, 1972 12. Păcurariu, Mircea - Istoria Bisericii Ortodoxe romane, Ed. Institutului Biblic și de Misiune al B.O.R., 3 vol. București, 19801982 13. Pârvan, Vasile - Studii de istoria culturii antice, Ed. Științifică, 1992 14. Popovici Euseviu - Istoria bisericească universală și Statistica bisericească, Tipografia cărților bisericești, Mânăstirea Cernica, București, 1926 15. Rămureanu Ioan - Istoria bisericească universală, I, Ed. Institutului Biblic și de Misiune al B.O.R., București, 1975 16. Riche, Pierre - Grandes invasions et empires, Librairie Jules Tallandier, 1973 17. Stănescu, Gheorghe G. - Studii de Istorie Bisericească Universală și Patristică, Ed. Arhiediecezană Cluj-Napoca, 1998 18. Theodorescu, Răzvan - Bizanț, Balcani, Occident la începuturile culturii medievale romanești (sec.X-XIV), Ed. Academiei R.S.R., București, 1974 19. idem - Un mileniu de artă la Dunărea de Jos (400 - 1400), Ed. Meridiane, București, 1976 20. idem - Roumains et Balkaniques dans la civilisation sud-est europeene 21. idem - Picătura de istorie, Ed. Fundației Culturale romane, 1999 Cursul nr. 2 Epoca lui Constantin cel Mare Domnia lui Constantin cel Mare, care va transforma Imperiul păgân intr-unul creștin, iar Roma va fi deposedată de primatul ei de onoare în favoarea Constantinopolului, marchează inceputul istoriei bizantine. Trebuie însă menționat faptul că nu vom asista acum la o ruptură netă intre istoria romană și cea bizantină: timp de trei secole până la eșecul lui Justinian în incercarea sa de a reface unitatea Imperiului, el va apărea mai degrabă ca o conținuare a romanității. Timp de 300 de ani moștenirea Romei și a Greciei, amenințate de invaziile popoarelor barbare, a fost treptat transferată la Bizant, iar Imperiul a căpătat caracterele esențiale ale Imperiului bizantin. De aceea fără să ne hazardăm putem spune că istoria bizantină are un sfârșit sigur: cucerirea Constantinopolului de către otomani pe 29 mai 1453. în schimb, actul fondator este crearea noii Rome decisă de către Constantin cel Mare, pe malurile Bosforului și care va purta numele său: Constantinopol, inaugurat pe dată de 11 mai 330. Prin aceasta, împăratul urmărea apropierea de frontierele cele mai amenințate, Dunărea și Eufratul, fără a urmări neapărat crearea unui nou Imperiu. In 330, Imperiul roman conținua. Atunci când valul invaziilor de migratori va acoperi partea occidentală a acestuia, iar vechea Roma va cădea în 476, Imperiul roman va conținua în Orient: nu există o altă soluție de conținuitate. Constantinopolul a fost intemeiat pe locul anticului Bizanț, dar locuitorii noii Rome ca și cei ai Imperiului nu-și vor lua numele de bizantini; ei vor fi în conținuare romani, Imperiul lor va rămâne Imperiul roman, iar împăratul va fi în conținuare împăratul romanilor. Numai cațiva pasionați de literatura antică vor avea conștiința acestei indepărtate preistorii a orașului și il vor numi ocazional Bizantin. Imperiul lui Constantin Nici un suveran în istorie poate că nu merită mai mult titlul de "Mare" ca în cazul lui Constantin, deoarece în 15 ani el a luat 2 decizii care au modificat viitorul lumii civilizate. Prima a fost adoptarea creștinismului drept religie liberă în Imperiul roman. A doua a fost transferul capitalei acestui Imperiu de la Roma la Constantinopol. Aceste două decizii cu consecințele pe care le vom vedea pe parcurs, i-au conferit lui Constantin dreptul de a concura pentru titlul de omul cel mai influent în istorie. Constantin cel Mare s-a născut în orașul Naissus din Moesia Superior (Niș pe granița dintre Bulgaria și fosta Iugoslavie) în jurul anului 274, ca fiul mai mare a lui Constantius Chlor și al Elenei. Ne aflăm în perioada în care Imperiul roman era condus de Împărații Dioclețian și Maximian, cu titlul de auguști și de Galeriu și Constantius Chlorus, în calitate de cezari. Pentru o mai bună cunoaștere a treburilor statului, Dioclețian (284-305) prim august și împărat în Orient și-a luat un coleg cu titlul de augustus și anume pe Maximian Herculius, căruia i-a repartizat pentru administrare Apusul. Așa a luat naștere sistemul de conducere în doi, cunoscut sub numele de diarhie. Mai târziu fiecare august și-a luat câte un ajutor, cu titlul de cezar, și anume Dioclețian pe Galeriu, iar Maximian pe Constantius Chlor luând naștere conducerea în patru, tetrarhia. La 1 mai 305 Dioclețian și Maximian se retrag iar în locul lor devin auguști Galeriu pentru Orient și Constantius Chlor în Occident. După moartea acestuia din urmă în anul 306, armata il proclamă drept august pe Constantin care până la moartea lui Maximian își ia ca patron divin pe Hercule (protectorul socrului său, Constantin luând de soție pe fiica lui Maximian, Fausta). După această dată el se pune sub oblăduirea lui “Sol invictus” (soarele neinvins) divinitate orientală adoptată și de romani. în anul 311 el se aliază cu Licinius, noul august în Orient, după moartea lui Galeriu și lupta impotriva lui Maxențiu instalat la Roma după ce il inlăturase pe Severus (adjunctul în calitate de cezar a lui Constanțius Chlor în Occident). La 28 octombrie 312 Maxențiu este infrânt la Pons Milvius (Podul Vulturului) sau Saxa Rubra (stâncile roșii) pe Via Flaminia la aprox. 10-12 km. N-E de Roma. în acest loc Constantin are celebra viziune relatată de istoricul Eusebiu de Cezareea în lucrarea sa Vita Constantini, precum și de apologetul creștin Lactanțiu, tutorele lui Crispus, fiul cel mare a lui Constantin (De mortibus persecutorum). Evenimentul relatat în cele două lucrări constituie actul prin care s-a explicat convertirea lui Constantin cel Mare la creștinism. Unii pun însă la indoială valoarea documentară a celor doi autori, mai ales a lui 4 Eusebiu. Intre argumentele pe care le aduc ar fi faptul că intamplarea de la Pons Milvius nu este relatată de Eusebiu în Istoria sa bisericească de la 324, ori dacă ar fi avut loc, autorul nu ar fi trecut-o cu vederea. Deci ar fi vorba de o interpolare mai tarzie în Vita Constantini. Noi trebuie însă să ținem cont de faptul că nucleul evenimentului a fost real, chiar dacă a cunoscut și unele infloriri, pentru că despre el Eusebiu vorbește și în Discursul său festiv ținut cu ocazia a 30 de ani de domnie a lui Constantin. Relevantă în aceasta privință este și comportarea pe care a avut-o după acest eveniment Constantin cel Mare față de creștinism. El nu a repudiat dintr-o dată toată moștenirea păgânismului ci ca și tatăl său care fusese monoteist, el a conținut să considere soarele ca mediator vizibil intre Dumnezeul suprem și oameni. El va inclina însă din ce în ce mai mult spre creștinism și dovada cea mai clară a atitudinii sale din aceasta vreme o va constitui statuia sa din Forum, care după instrucțiunile sale trebuia să poarte în mâna dreaptă o cruce. Bătălia de la Pons Milvius a făcut din Constantin stăpânul absolut al Europei. Ea a marcat totodată, dacă nu propria sa convertire, cel puțin momentul din care el a devenit protectorul creștinilor. La inceputul lunii ianuarie a anului 313 Constantin părăsea Roma pentru Milan, unde va avea loc o intâlnire cu Licinius. Discuțiile au fost amicale cu atât mai mult cu cât Licinius se va căsători cu Constantina, sora lui Constantin. Această intâlnire a fost urmată imediat și de binecunoscutul edict de toleranță de la Milan. Cu toate acestea Licinius era un păgân convins și la scurt timp nu va mai accepta edictul, fapt atestat de inscripția de la Salsovia. Textul acestei inscripții amintește și de un “dux Scythia”- duce al Sciției: "Dei Sanctis Solis/Simulacrum consecratum/die XIV kalendis Decembribus/ debet singulis annis/ iusso sacro Dominorum Nostrorum Licini Augusti et Licini Caesaris / ture cercisis et profu/sionibus eodem die/a praepositis et vexillationibus dux/secutus iussionem describsit..." (chipul sfântului zeu Soare, consacrat la 14 decembrie trebuie sa fie inchinat în fiecare an, după porunca sacră a stăpânilor nostri Licinius Augustul și Licinius Caesarul, cu tămâie, lumini și libații, în aceea zi de către comandanții și detașamentele staționate... -in castrul Salsovia). Valerius Romulus, bărbat de rang ecvestru și ducele provinciei, urmând porunca, a pus să se transcrie și acest text.” Datorita incălcării ințelegerii religioase și politice în special, Constantin il atacă pe Licinius și il infrange la Carpus Ardiensis în 314... “și luând în stăpânire toată Dardania, Moesia și Macedonia a ocupat numeroase provincii..."; Licinius cerea pace și promitea să indeplineasca cele cerute. Pacea a fost incheiată de către cei doi cu condiția ca Licinius să păstreze Orientul, Asia Mica, Tracia, Moesia și Scythia Minor". Din păcate relațiile dintre cei doi se vor deteriora din nou intre anii 319-320, tensiunea atingând punctul maxim în 324, când în lupta de la Chrysopolis, de lângă Calcedon, Licinius este infrânt. Rămas singur împărat, Constantin a instaurat monarhia ereditară, asigurată până în 361 de fiii săi, luând sfârșit în acest fel sistemul colegial de conducere, instaurat de Dioclețian. Noua capitală a Imperiului Alegerea anticului Bizantion de pe malul vestic al Bosforului drept viitoarea capitală a Imperiului se explică prin rațiuni strategice și economice. De aici se putea supraveghea frontiera cea mai amenințată a Dunării de Jos și în același timp dușmanul persan. Schimburile comerciale dintre orașele din bazinul Mării Negre și Grecia nu se puteau face decât pe aici; nici o corabie nu putea trece dintr-o parte în alta fără asentimentul locuitorilor din Bizanț. Mai puțin de 6 ani au fost necesari intre decizia de construire a noii Rome și inaugurarea din 11 mai 330. în jurul palatului, al bisericii și al hipodromului, zeci de mii de muncitori și artizani au lucrat zi și noapte pentru ca acest oraș să devină intr-o oarecare măsură asemănător vechii capitale a Imperiului: Roma. Orașul va fi inchinat de către intemeietorul său Sfintei Fecioare, iar cu prilejul inaugurării s-a săvârsit o slujbă în biserica sfânta Irina, în timp ce populația păgână s-a rugat pentru prosperitatea lui în templele autorizate să le folosească. Cu șase ani în urmă, Bizanțul nu era decât un orașel grecesc ca atâtea altele. Acum, reconstruit și rebotezat, el era "Noua Roma", aceasta fiind noua denumire oficială deja gravată pe unul din stâlpii curții de justiție recent construită. în vechea Roma, bineințeles că cetățenii păstrau vechile privilegii, comerțul era același, portul Ostia rămânând deosebit de activ. Numai că mai multe familii senatoriale romane incep să ia drumul Bosforului, atrase de perspectiva locuirii intr-un palat somptuos în noua capitală, sau de marile domenii din Tracia, Bitinia și Pont. în plus, un Senat incomparabil mai luxos ii aștepta în "Noua Romă". Succesul va fi deplin. La sfârșitul domniei lui Constantin în 337, orașul va număra deja mai multe zeci de mii de locuitori; la inceputul sec. al V-lea zidurile construite de Constantin, care se întindeau pe o suprafață de 750 ha., se vor dovedi prea strâmte; Teodosie al II-lea va dubla suprafața acestuia ajungând până la 1.450 ha., o nouă extindere având loc în sec. al VII-lea prin includerea cartierului de Nord al Vlahernelor în care se afla celebrul sanctuar al Maicii Domnului. Strada principalaă era plină de porticuri și forumuri. Din păcate contrastul era evident intre splendoarea palatelor și construcțiilor publice și micile locuințe din lemn de la periferii. La inceput orașul va fi deosebit de aerisit, plin de grădini de agrement (dar și de cele cu zarzavaturi), de terase cu viță de vie și livezi precum și de diverse culturi de câmp. Aceste caracteristici ale noii capitale le vom găsi și în timpul lui Justinian, când populația va ajunge la aprox. 400.000 de locuitori. Creștinarea Imperiului Primul episcop de Bizanț a fost Stachis (așezat de Sf. Apostol Andrei). Prin Edictul de la Milan din 313, Constantin acorda creștinilor libertate de cult. La sfârșitul secolului al IV-lea Teodosie I va face din religia creștină singura religie autorizată: creștinismul inlocuia religia imperială. Universalismul religios se adauga celui politic. Împărația terestră era privită ca imaginea pământească a Împărației lui Dumnezeu, iar împăratul devenea locotenentul lui Dumnezeu pe pământ; Biserica și Statul se completeazî și se intrepătrund. în timp ce legislația civilă se va ocupa de organizarea materială a Bisericii, decretele canonice vor deveni legi civile. Biserica urmează ca organizare pe cea a Statului: se aplică așa-numitul principiu al acomodării. Ea ia naștere în orașe și se organizează în acest cadru: conducătorul comunității locale este episcopul iar orașul este administrat bineințeles prin episcopie. Biserica adoptă și modelul provinciei care regrupa mai multe orașe ce deveneau provincie ecleziastică sau bisericească; episcopul principalului oraș devenimd episcop mitropolitan, inconjurat de principalii săi sufragani. Adaptarea cadrului diocezan civil va fi ceva mai dificilă. Astfel Antiohia era în mod firesc în fruntea diocezei Orientului, precum Alexandria pentru Egipt. în schimb importanța pe care o capătă acum Cezareea în cadrul diocezei Pontului iar Efesul în aceea a Asiei, umbrește intr-o oarecare măsură Constantinopolul. în acest caz vedem cum funcționează din nou foarte bine principul acomodării: fiind vorba de noua capitală, va evolua din sufragană a Heracleei Traciei în mitropolie; noțiunea de patriarhat se va degaja treptat, iar la Sinodul Ecumenic de la Calcedon din 451, se va fixa numărul de 5: Noii Rome se acorda rangul al doilea, vechea capitală își păstra locul 1, organizarea globală incepând să aibă un caracter politic. 5 Raporturile dintre Biserică și Imperiu vor depăși destul de repede cadrul administrativ. Episcopii erau aleși din rândul aristocrației municipale, devenind în scurt timp membrii marcanți ai inteligenței orașelor. De fapt, creștinismul devine singura garanție a civilizației impotriva barbarilor: el salvează Imperiul roman, filozofia și etica cetății grecești de la distrugere. Pentru aristocrația orașelor, episcopul “elenofon” este de preferat soldatului barbar “latinofon”; el devine misionarul unei culturi cu care se identifica. Un prim exemplu în acest sens este Eusebiu, episcopul Cezareei, care- se va pune în slujba lui Constantin cu atâta entuziasm incât va contrasta în mod evident cu atitudinea reținută a retorilor greci cu privire la puterea imperială. Astfel în multe situații și locuri, misionarul va fi acela care va incheia procesul de elenizare. Raporturile lui Constantin cel Mare cu Biserica O religie care creștea prin propria sa energie, cum era cazul religiei creștine, nu își putea dori altceva decât să fie liberă și în siguranță; acest lucru i-a fost acordat de către Constantin. De aceea, în vremea sa vedem cum în lumea romană se inmulțesc bisericile, are loc o activitate teologică intensă. El a favorizat pe creștini să intre în administrație și a incurajat chiar comunitățile compuse indeosebi din creștini. Astfel portul creștin al Gazei, Maiuma, obtine rangul de cetate, iar Orikistos, un sat din Frigia, primește rangul de civitas, "pentru că toți locuitorii sunt cunoscuți a fi adepti ai celei mai sfinte religii". Din păcate, în această perioadă se vor dezvolta și ereziile. Astfel, în Nordul Africii, mai cu seamă în provincia Numidia, au apărut o serie de tulburări provocate de atitudinea aripei rigoriste a creștinilor, care pretindea că cei ce nu avuseseră un comportament demn în timpul persecuțiilor, considerați a fi niște trădători (traditores) și căzuți (lapși), trebuie condamnați pentru totdeauna. Episcopul Cartaginei, Mensurius, era apărătorul tendinței moderate, dar după moartea sa, a fost ales ca episcop diaconul Cecilian, în anul 312. La hirotonia sa a participat numai episcopul Felix dintr-un oraș mic pe nume Abtuni, fără să fi așteptat venirea celorlalți episcopi din Numidia, așa cum era normal. în plus, acest Felix era considerat a fi un “traditor”, iar Cecilian devenea automat tot un trădător care trebuia exclus automat din Biserică impreună cu părțizanii săi. Acești episcopi au considerat hirotonia nulă și au ales în locul lui Cecilian pe Majorin, succedat la scurt timp de Donatus, de la care vine și numele acestei mișcări eretice. Chiar dacă a avut la prima vedere mai degrabă un caracter disciplinar, donatismul a căpătat în timp o formă doctrinară opusă credinței tradiționale. De aceea nu poate fi considerată ca o simplă schismă, ci ca o criză care are un aspect doctrinar evident. Pentru donatiști faptul de a fi “traditor” era o crima, iar legătura cu cel care era considerat culpabil, insemna a fi la fel cu el. De aceea donatiștii se situau la un moment dat pe linia sfântului Ciprian al Cartaginei (+258) care spunea ca "in afară de Biserică nu este mântuire". Pentru că ei considerau că singură Biserică este cea a Sfinților, ei rebotezau pe cei care proveneau din comunitățile lui Cecilian și a succesorilor acestuia. Convingera lor că sunt singura Biserică, ii va conduce de-a lungul timpului la un conflict deschis cu puterea civilă. Astfel în anul 314, Constantin a convocat un sinod la Arles, unde au participat 33 de episcopi din Occident, care i-au condamnat pe donatiști. Mai tarziu, în 316 este convocat un alt sinod la Milan, care confirma hotărârile de la Arles. Prin libertatea în cult, pe care le-o acorda Constantin cel Mare în anul 321, se incerca o aplanare a tensiunilor, dar tulburările provocate de ei vor conținua până în vremea invaziilor arabe. O altă erezie ceva mai cunoscută a fost arianismul. Cu acest nume distingem o doctrină apărută în sec. al III-lea în Siria și dezvoltată în secolul următor de către Arie, un preot din Alexandria. El nu admitea că cele 3 persoane ale Sfintei Treimi pot fi egale: el susținea că dacă Tatăl sau Dumnezeu este veșnic, atunci Fiul este creatura Tatălui, negând divinitatea celei de a doua persoane a Sf. Treimi. Arie este excomunicat de episcopul Alexandriei decizie ce va fi validată printr-un sinod local. Criza ariană marchează debutul marilor controverse teologice, care vor perșista pe durata a 5 secole, lăsându-ne ca moștenire scrierile inspirate ale Părintilor bisericești și formulele adoptate la Sinoadele Ecumenice. Cauzele controversei care a luat naștere la Alexandria, capitala gândirii creștine, poate părea creștinilor de astăzi greu de ințeles, numai că pentru cei din secolul al IV-lea teologia reprezenta "o problemă de viață și de moarte, o indatorire spirituală, o mărturisire a credinței lor, o soluție pozitivă la problemele lor de viață". în aceste dispute care aparent pareau că se opreau asupra unor termeni și definiții abstracte, participanții apărau și protejau de fapt sensul concret și esențial al creștinismului, care se rezuma în noțiunea de "mântuire". De fapt mântuirea nu rezultă dintr-un act magic, implinit din exterior, ci depinde de gradul de acceptare și apropriere de către om al darului primit de la Dumnezeu. Teologia este expresia credinței Bisericii în termenii rațiunii, prin lărgirea acesteia până la dimensiunea Revelației, prin punerea ei în acord cu evidența adevăratei credințe. Credința precede teologia și pentru aceasta este unica rațiune care ne permite să vorbim despre o evoluție teologică, ca receptare, explicare și precizare progresivă a plenitudinii originale a credinței. Exemplele lui Origen sau Tertulian ne arata că primele tentative de explicare au fost imperfecte și chiar eretice. Aceasta ne permite să măsurăm intreaga dificultate în găsirea cuvintelor adecvate pentru exprimarea credinței. A fost nevoie de mai multe secole pentru remodelarea gândirii umane în spiritul creștinismului. In secolul al II-lea, Apologeții, apărători ai credinței creștine în fața Imperiului și a societății, au incercat să explice credința în Treime plecând de la conceptul de Logos, familiar filozofilor greci. Hristos, Fiul lui Dumnezeu, este Cuvântul Tatălui, prin care Acesta a creat și mântuit lumea, fiind legătura sa cu aceasta. Prin “Cuvânt”, noi Il recunoaștem pe Dumnezeu și ne unim cu El. Pericolul intr-o astfel de explicație ține de faptul că în filozofia greaca, conceptul de Logos, poseda o natură "instrumentală". Logosul este intotdeauna un intermediar, un principiu unificator, fără a fi o instanță independentă, cu o existență proprie. în Evanghelia după Ioan, "Cuvântul", este ințeles în spiritul și în lumina Vechiului Testament, ca Dumnezeu dinamic, activ, ori în concepția grecilor El putea fi foarte ușor considerat o "calitate" divină sau o "forță" acordată omului Iisus pentru a se distinge de restul umanității. Altfel spus, conceptul de Logos, comun creștinismului și elenismului, trebuia să se debaraseze de sensul "cosmologic" pe care-l poseda în filozofia greacă. Numai că Apologetilor din secolul al II-lea le lipseau cuvintele filozofice necesare. Scrierile lor erau uneori confuze și pline de ambiguități: perfect ortodoxe pentru Biserică, care le citea în termenii propriei credințe, ele puteau fi ințelese în exterior ca identificând pe Tatăl cu Fiul, în sensul în care un om poate fi identificat cu rațiunea sau gândirea sa. Ceva mai tarziu, la inceputul secolului al III-lea apare în Occident, ceea ce s-a numit "monarhianism", adică învățătura despre Treime care apăra "monarhia" Tatălui, motivată în acest demers de teama de a nu se indepărta de monoteismul original, prin scandalul celor pentru care credința Bisericii apărea ca o credință în trei dumnezei. Monarhianistii invățau că singur Tatăl era Dumnezeu; cu privire la învățătura despre Iisus Hristos și cea despre Duhul sfânt ei erau divizați în două grupe: unii spuneau că Hristos era un om asupra căruia a coborât o forță divină, care a făcut din El Fiul lui Dumnezeu, unindu-L sub o formă deosebită cu Tatăl; alții considerau că Tatăl, Fiul și Duhul sfânt sunt trei "moduri" de manifestare în lume ale unicului Dumnezeu, descoperit mai intâi ca Tată, apoi ca Fiu și apoi ca Duh sfânt. Această doctrină a primit numele de modalism, iar promotorul ei a fost un preot din Roma, Sabelius, excomunicat de Biserică prin papa Calist. De la lupta impotriva ereziilor au luat naștere primele incercări ortodoxe de a "descrie" taina Sfintei Treimi și de a o exprima intr-un limbaj accesibil oamenilor. în Occident acest fapt s-a materializat în teologia lui Tertulian, inaintea trecerii lui la montanism, iar în 6 Orient, în opera lui Origen. în ciuda eforturilor evidente, cei doi păcătuiesc prin același defect: amândoi admit identificarea lui Dumnezeu cu Tatăl, ceea ce constituia sursa monarhianismului. Gândirea era încă în urma credinței, cuvintele se dovedeau incapabile să exprime o experientă. Aceasta era situația la apariția arianismului: insuficiența limbajului antrena o deviere a gândirii și implicit a credinței, denaturând adevărurile fundamentale ale revelației neo-testamentare. în acest sens criza ariană a pus capăt acestor confuzii: ea a dat Bisericii posibilitatea exprimării credinței sale în sfânta Treime. Arie se inșela pentru că el adopta o apropiere exclusiv filozofică pentru rezolvarea problemei teologice a Treimii. în cele două adevăruri esentiale din viața creștină: unitatea lui Dumnezeu și mântuirea lumii prin Fiul, el vedea două principii abstracte. Monoteist convins, el nu era în sensul Vechiului Testament, ci în spiritul monoteismului filozofic, predominant în lumea elenistică. Era vorba despre recunoașterea Unului, acea unitate abstractă de la baza oricărei exisțente, principiu și instanță, unificator al multiplului. Pentru Arie, Dumnezeu este Unul și nu poate exista în El multiplicitate: dacă El are un Fiu, Acesta fiind distinct de El, nu este Dumnezeu. Chiar dacă Fiul S-a intrupat pentru mântuirea oamenilor, El nu este Dumnezeu în sensul unic și absolut, așa cum putem vorbi despre Tatăl. Arianismul era o raționalizare a creștinismului, care convenea spiritului epocii printr-un monoteism strict. Prima reacție impotriva arianismului a fost o credința puternica, care nu vedea cu ochi buni pericolul distorsionării principiilor sfinte ale Bisericii. Arie a fost combătut chiar de propriul episcop, Alexandru al Alexandriei, numai că în acele vremuri exista o clasă de "intelectuali" care aspirau la explicarea "rațională" a credinței, deranjați de natura prea puțin filozofică a învățăturii Bisericii. Erezia ariană le părea o interpretare "modernă", susceptibilă s-o facă acceptabilă pentru cercul oamenilor instruiți. Din păcate, ceea ce la inceput părea o controversă localizata la Alexandria, se va intinde puțin câte puțin în tot Orientul. Orientul creștin a avut mult de suferit de pe urma acestor neintelegeri, iar împăratul Constantin se va hotări în cele din urmă să intervină personal pentru păstrarea ordinii și liniștii în Imperiu. Ne putem imagina ce reprezenta acum pentru Biserică, după trei secole de persecuții, convertirea împăratului. Împăratul și Imperiul deveneau deodată instrumentele providențiale ale Împărăției lui Hristos. Chiar dacă nu a putut sesiza personal fondul controversei teologice, el a fost deosebit de afectat de noua disensiune apărută în sânul Bisericii. De aceea a convocat primul Sinod Ecumenic de la Niceea din anul 325, unde după lungi dezbateri învățătura lui Arie a fost condamnată și s-a adoptat formula că Fiul lui Dumnezeu este deoființă cu Tatăl și deci, din veci cu El. Hotărârea dogmatică a acestui sinod a fost sintetizată în primele 7 articole ale Simbolului de credință (Crezul), care sunt de atunci și până astăzi rostite în Biserică. Tot cu acest prilej s-a incercat să se stabilească și data sărbătoriri Învierii Domnului, care se ținea diferit în diverse locuri ale Imperiului, și s-a hotărât ca intreaga creștinătate să sărbătorească această zi în prima duminică după luna plină, care urmează echinocțiului de primavară; dacă se intampla să coincidă această zi cu Peschul (Paștele) evreilor (14 Nissan-aprox. 7 aprilie), atunci creștinii trebuiau să amâne sărbătorirea în Duminica urmatoare. După Sinod, în anul 327, Constantin a incearcat să-l readucă în Biserică pe Arie și pe discipolii săi, Eusebiu de Nicomidia, Secundus de Ptolemaida și Teognis de Marmarica (Niceea), dar s-a opus episcopul Alexandru al Alexandriei și apoi succesorul său, Atanasie. Acesta din urma va fi chiar exilat la Augusta Treverorum. Importanța Sinodului de la Niceea este legată în primul rând de victoria Adevărului. În comparație cu celelalte sinoade, de la sinodul din Niceea nu ne-a parvenit nici un act sau protocol. Știm doar că arianismul a fost condamnat, iar în formula Crezului, a fost introdusă precizarea asupra relației dintre Tatăl și Fiul, în care Fiul este consubstanțial cu Tatăl (omousios), deci egal cu El în dumnezeire. Chiar dacă această condamnare a arianismului a fost fără drept de apel, termenul “omousios” a fost adeseori un prilej de scandal și de neințelegeri în sânul Bisericii. Confuzia va marca cei 56 de ani care vor separa lucrările primul Sinod Ecumenic de cel de-al doilea (381). Cauzele externe ale acestei crize țin mai mult de faptul că arienii nu vor depune armele nici după condamnarea învățăturii lor. Intrigi subtile le vor permite să atragă de partea lor chiar și pe reprezentanții puterii politice. Studiind mai atent semnificația teologică a tulburărilor din această vreme, vom vedea că secolul al IV-lea a avut un rol pozitiv, demonstrând în condiții dificile puterea finală a adevărului în viața Bisericii. Majoritatea participanților la Sinodul de la Niceea au acceptat condamnarea lui Arie, care reprezenta o distorsionare evidentă a tradiției originale a Bisericii, dar aveau dificultăți în înțelegerea termenului de consubstanțial. Acest termen a fost propus lui Constantin de un mic grup de teologi "luminați", care înțelegeau că o condamnare a lui Arie era insuficientă, impunându-se de fapt folosirea unui concept fără echivoc. Pentru majoritatea episcopilor termenul era greu de inteles, iar participarea lor la Niceea reprezenta condamnarea unei erezii. Chiar dacă sinodul s-a incheiat cu un succes, Constantin a comis o greseală, aceea a exilării lui Arie și a părțizanilor acestuia, confundând astfel judecata Bisericii cu cea a Cezarului. Acum vor interveni câțiva episcopi, prieteni ai lui Arie, în frunte cu Eusebiu de Nicomidia. Ei au acceptat hotărârile de la Niceea pentru că majoritatea participanților erau impotriva lui Arie, dar așteptau cu nerăbdare ziua revanșei. în aceste condiții cea mai eficientă metodă era intriga. Profitând de indiferența celorlalți episcopi față de formula pozitivă adoptată la Niceea, ei se vor concentra asupra grupului de teologi care înțelegea greutatea hotărârilor. Prima victimă care va cădea va fi Eustatie al Antiohiei, pe care au reușit să-l discrediteze în ochii împăratului și să-l exileze. După aceasta următoarele atacuri au fost indreptate impotriva lui Atanasie, noul episcop al Alexandriei, principalul inspirator al termenului omousios (consubstanțial). Exilat de împărat, Atanasie va trece în ochii acestuia drept un rebel. Cursul nr.3 Urmările convertirii lui Constantin Pe la sfârșitul sec. al IV-lea, în timpul păstoririi Sf. Ambrozie, episcopul Mediolanului, se vorbea despre o călătorie făcută de mama lui Constantin cel Mare, Sf. Elena, la Locurile Sfinte. Cu acel prilej ea ar fi găsit și Crucea pe care a fost răstignit Mântuitorul, ingropată cu celelalte două ale tâlharilor. Locul exact al descoperirii i-ar fi fost arătat de un evreu. Pentru a ști care este Crucea cea adevărată a răstignirii Mântuitorului, Sf. Elena a făcut să se atingă de ele de trei ori trupul unui tânăr bolnav. Aceea care l-a vindecat a fost considerată Crucea lui Iisus. O parte din cuiele Crucii au fost topite, iar materialul utilizat la o casca de fier a împăratului precum și pentru frâul calului. Sf. Elena ar fi murit la Constantinopol pe la vârsta de 80 de ani, corpul ei fiind așezat intr-un sarcofag de porfiră și transportat la Roma. Astăzi în Muzeul Vaticanului se poate vedea un sarcofag de porfiră atribuit Sf. Elena. Revenind la fiul său Constantin, convertirea sa a fost un act de o importanță capitala. Până atunci creștinii constituiau o minoritate în Imperiu și aparțineau. Mai cu seamă, populației modeste de la orașe. Aristocrația senatorială era în marea ei majoritate păgână, în afară, poate, de Africa și Egipt. 7 In aceste condiții șansele creștinilor de a avea un împărat dintre ei erau mici și fără un împărat creștin convertirea populației ar fi fost încă multă vreme amânată. Prin convertirea lui Constantin la creștinism s-au modificat și raporturile dintre Biserică și Stat. Socotindu-se slujitorul lui Dumnezeu, responsabil în fața Lui de buna rânduială în Biserică, el nu a ezitat niciodată să intervină în treburile acesteia în mod hotârâtor cum a fost cazul cu convocarea Sinodului de la Niceea. El a creat precedentul după care numai împăratul putea să convoace un Sinod Ecumenic, iar Biserica a acceptat autoritatea sa fără discuție. Politica internă a împăratului Constantin cel Mare Grija deosebită pe care a manifestat-o Constantin pentru Biserica creștină , străduindu-se să contribuie la asigurarea unitătii sale, pornea nu numai dintr-un adânc sentiment religios, ci și din necesități practice, politice. El era convins ca unității Imperiului, trebuie să-i corespundă unitatea de credința. Apărarea Imperiului, ordinea și unitatea sa internă, au fost țeluri urmărite în tot cursul vieții sale de Constantin cel Mare. Pe plan administrativ și militar el a păstrat orientările generale ale lui Dioclețian (impărțirea Imperiului în peste 100 de provincii, guvernate de conducători laici “praesides” și militari-“duces”, apoi gruparea acestora în unități mai mari numite dioceze). De aceea în literatura de specialitate toate acestea sunt cunoscute sub numele de reformele diocletiano-constantinopolitane. Tot lui Constantin cel Mare i se atribuie și inființarea intre anii 318-326 a prefecturilor “praetorio”, adică unități administrative mai mari decât diocezele. La inceput au fost inființate trei: a Orientului, care cuprindea tot Orientul (Armenia, Palestina, Siria și Egiptul), Asia Mica și Balcanii; a Italiei, în care intra Italia și Nordul Africii (Mauritania, Numidia și Libia); a Galiei, cu Spania, Galia, Britania și o parte buna a Germaniei. După 326 au mai fost formate încă doua: prefectura Iliricului (partea de Vest a Pen. Balcanice) și prefectura Africii în Apus, desprinsă din cea a Italiei. Numărul prefecturilor a variat, iar la sfârșitul secolului al IV-lea (395) vor rămâne stabile 4: Illiricum și Orientul care vor aparține împăratului din Răsărit, Galia și Italia, sub conducerea împăratului de Apus. La conducerea prefecturii pretorio se afla un prefect pretorio, iar o dioceza era condusa de un vicar. In domeniul economic Constantin ia o serie de măsuri cu scopul de a consolida procesul de stabilizare a preturilor, inițiat de Dioclețian printr-un edict în anul 301, iar în domeniul financiar emite moneda de aur cunoscută sub numele de aureus sau solidus, ce va rămâne etalonul de schimb pentru lumea de atunci până în vremea Împăraților Comneni. Tot Constantin va emite și o moneda noua de argint (siliqua) și una de bronz (follis), care vor reprezenta banii obisnuiți folosiți în afacerile curente. In raporturile cu Licinius, Constantin a fost o vreme destul de apropiat cu atât mai mult cu cât sora sa Constantina era soția acestuia. Cu toate acestea raporturile dintre cei doi s-au deteriorat după 320. Cauzele disensiunilor dintre ei sunt multiple, dar una dintre cele mai importante a fost atitudinea dușmănoasă adoptată de Licinius față de creștini. Conflictul dintre cei doi va atinge punctul maxim în anul 324, când la Chrysopolis, lângă Calcedon, Licinius este infrânt după o luptă crancenă. rămas singur împărat în anul 324 peste tot Imperiul, Constantin va instaura monarhia ereditară, asigurată până în 361 de fiii săi. Astfel ia sfârșit sistemul colegial de conducere instaurat de Diocletian. Constantin cel Mare a murit în 337, fiind singurul dintre toți Împărații Romei care l-a preaslavit pe Dumnezeu, împăratul a toate. Cursul nr. 4 Imperiul bizantin sub urmașii lui Constantin cel Mare Constantin cel Mare fondatorul Imperiului creștin oriental a lăsat urmașilor săi ca principală sarcină apărarea lui impotriva ereziilor și a invaziilor barbare. în plus, la moartea sa, Imperiul nu avea încă un Augustus desemnat. în anul 335, cu prilejul sărbătoririi a 30 de ani de domnie, împăratul defunct a împărțit Imperiul intre cei trei fii ai săi și cei doi nepoti, fără să fi indicat fiului cel mare, Constantin al II-lea, că ar avea drepturi deosebite. Nepoților Dalmatius și Hanibalianus li s-a refuzat din start de către armată un rol politic. Astfel cei trei frați s-au întâlnit la Viminacium, în Moesia Superior și și-au împărțit teritoriile moștenite de la tatăl lor astfel: Constantius al II-lea (337-361) a avut mai întâi Orientul (Asia Mica, Siria, Palestina, Egiptul) la care se adaugă Tracia, iar mai apoi tot Imperiul. Constantin al II-lea (337-340) primește Occidentul (Bretania, Galia, Spania), iar Constans (337-350), care avea numai 14 ani primește Italia, Africa și Illyricul Oriental. Constans își fixeaza mai întâi capitala la Sirmium, iar mai târziu la Roma. Cucerind Nordul Italiei, Constantius al II-lea și Constans domnesc fiecare în buna înțelegere, cu toate că intre ei existau deosebiri de credință, Constans fiind ortodox iar Constantius al II-lea arian. Dorința de a scăpa de sub tutela fratelui său, Constantin al II-lea, il va determina pe Constans să declanșeze un război fratricid, soldat cu moartea celui din urma în anul 350. Rămas singur împărat Constantius al II-lea are de făcut față unor situații delicate de natură politică și militară, atât în Occident cât și în Orient. Incepând cu anul 338, când Sapor al II-lea asediază cetatea Nisibis, conflictul cu perșii va fi practic permanent până în 350. în ceea ce privește situația Imperiului la Dunărea de Jos, putem spune că sub Constantius al II-lea este conținuată politica dusă de Dioclețian și de Constantin cel Mare. El instalează noi trupe în Scythia Minor cum ar fi milites primi Constantiniani, la Noviodunum. în această perioadă a fost renovată cetatea Capidava, iar Constantiniana, oraș de pe malul Marii Negre, la N. De Histria, pare să fi fost refăcut tot acum. O importantă inscripție descoperită pe teritoriul cetății Troesmis, ne dă amănunte interesante cu privire la măsurile suplimentare intreprinse de Constantius pentru paza acestor locuri de granița. Măsura se impunea pentru a face față goților, care adesea năvăleau dincolo de fluviu, treceau Dunărea pe furiș, primejduind viața pașnica a locuitorilor din aceasta zonă. Pe plan religios, Constantius al II-lea a conținuat să sprijine activ creștinismul, dar spre deosebire de tatăl său el a fost adeptul arianismului. El a căutat să promoveze această erezie, reușind către sfârșitul domniei s-o impună ca doctrină oficială a Imperiului. Prin faptul că a incercat să impună o linie de conduită favorabilă arienilor, mulți l-au considerat intervenționist, fiind chiar asimilat cu "primul caz de cezaro-papism". Cearta dintre niceeni și arieni va conținua, sfântul Atanasie reintors din exil în 338 fiind nevoit să facă față reacției violente a arienilor. Aceștia din urmă se vor împărți tot acum în două grupe: semiarienii, care admiteau numai o asemănare intre Fiul și Tatăl, numiți eusebieni deoarece il aveau în frunte pe Eusebiu de Nicomidia și arieni radicali, sau eunomieni, de la numele conducatorului lor Eunomiu; aceștia din urmă considerau că intre Tatăl și Fiul există o deosebire fundamentală, de substanță. Prin hotărârea împăratului, Sf. Atanasie este alungat iar în locul său este pus Grigorie. Atanasie fuge în Italia, unde cere ajutorul papei Iulius, care il găsește nevinovat (340). în Orient, episcopii țin mai multe sinoade, în care se incearcă alcătuirea unui Crez propriu. în Occident, papa il convinge pe Constans să facă presiuni asupra fratelui sau Constantius al II-lea, pentru a fi convocat un sinod care să discute cazul lui Atanasie. în 342 sau 343 are loc un sinod la Sardica (Sofia), la care participă și Atanasie. Din cauza neintelegerilor reprezentații celor două părți a Imperiului se adună separat. Occidentalii il declară pe Atanasie nevinovat, iar orientalii după mai multe ședinte se mută la 8 Adrianopol, unde il condamnă pe Atanasie și alcătuiesc un nou Crez. La moartea lui Grigorie în 345, sub presiunea fratelui său, Constantius permite lui Atanasie să-și ocupe scaunul din Alexandria. Din păcate lucrurilor nu se vor opri aici; în urma sinodului de la Rimini din 356 cu episcopii occidentali, Constantius al II-lea il va exila pe Atanasie pentru a treia oară. Tot sub presiunea lui Constantius al II-lea, la un alt sinod de la Seleucia din Palestina, se va adopta ca formula de credința oficială arianismul. In ceea ce privește atitudinea față de păgânism putem spune că succesorii lui Constantin cel Mare au fost mai degrabă defavorabili, dar măsurile lor au fost de multe ori lipsite de coerență. O lege din vremea lui Constant din 341 prevedea abolirea superstițiilor și a sacrificiilor, fără a fi vorba aici de o interdicție absolută a tuturor cultelor păgâne; era vorba probabil de o reinnoire a prevederilor din vremea lui Constantin cel Mare privind sacrificiile sângeroase și alte practici păgâne. Constatius al II-lea moare în 361 intr-o luptă cu vărul sau Iulian, cel care ii va fi succesor Iulian Apostatul (361-363) Iulian Apostatul era fiul lui Iulius Constantius Crispus (frate vitreg cu Constantin ll), primind o educație creștină aleasă. Din păcate în 351 se converteste în secret la păgânism și frecventează pe unii filozofi din Asia Mica. De asemenea se simte atras de taumaturgul Maximus din Efes, care l-a învățăt cum să comunice cu zeii. Convertirea sa la păgânism, de unde își va lua și numele de "Apostatul", pare să fi fost determinată de aversiunea pe care o avea față de Constantius, cel care omorase mai mulți membri ai familiei sale, apoi imaginea negativă oferită de disputele teologice. Studiile sale literare și filozofice la Marcellum în Capadocia (unde fusese exilat după masacrarea fmiliei sale) iar apoi la Efes și Atena, l-au condus către o formă de religiozitate particulară dominată de neo-platonism. particularismul acestei alegeri consta intr-o filozofie de tip spiritual, o apropiere de mistere realizându-se prin ritualuri secrete, practici magice, prin care era invocată puterea zeilor și a demonilor pe pământ și în sufletele celor inițiați. De asemenea, credința lui Iulian era sincretistă, amestecând elemente preluate din oracolele caldeene, cu religiile orientale și misterele, mitologie clasică cu orfism, doctrinele lui Pitagora cu cele ale lui Platon. Teologia sa pe care o putem califica de tip gnostic-păgân, avea pronunțate caractere monoteiste, fiind apropiată mai degrabă de creștinism decât de păgânismul clasic: Iulian il venera pe Zeus (tatal), pe Helios (fiul asemenea Tatălui, mediator intre ideea binelui și creație) și un al treilea ipostas, mama zeilor, o fecioara născută fără mamă. După ce în noiembrie 361 este desemnat succesorul lui Constanțius al II-lea, Iulian a incearcat să restaureze păgânismul. în acest sens își asumă în mod deplin titlul de “pontifex maximus” anulând măsurile luate anterior impotriva religiei tradiționale, deschizând templele și obligând pe creștini la restituirea cladirilor și materialelor care le fuseseră oferite după confiscarea acestora de la păgâni. Măsurilor de restituire, Iulian a adăugat o serie de favoruri: donații de bani pentru construcția și repararea templelor, scutiri fiscale pentru orașele majoritar păgâne, angajarea preferențiala a funcționarilor păgâni. Ceea ce urmărea Iulian era o reformă religioasă și morală, inspirată în bună parte tot din creștinism. Astfel incearca mai întâi să reformeze clerul păgân, instituind în fiecare provincie un fel de șef al preoților, care asemenea episcopului mitropolitan supraveghea activitatea celor subordonați. Acest cler beneficia de cantități anuale de grâu și de vin, iar surplusul trebuia împărțit săracilor. Iulian impunea preoților păgâni și o serie de datorii cultuale: invățarea cântărilor, rugaciunea de trei ori pe zi, postul, studiul filozofilor recomandați (erau exceptati Epicur și scepticii), interdicția citirii romanelor. Cei care nu respectau aceste recomndari riscau excluderea din cler. Față de creștinism Iulian afișa o orecare toleranță contrazisă însă de măsurile pe care le va lua. Atitudinea sa a fost mereu insoțită de suprimarea unor hotărâri luate în vremea lui Constantin cel Mare: amenzi mari erau date comunităților creștine care distruseseră templele păgâne, li se interzice creștinilor exercitarea meseriei de profesor, iar în ultimele luni de domnie Iulian exclude pe creștini din funcțiile importante ale Statului și nu le mai permite să săvârșesca inmormântări în timpul zilei. La inceputul anului 363 Iulian a permis evreilor reconstruirea templului din Ierusalim, inițiativă eșuată în urma unui cutremur de pământ. Consecințele acestui demers au fost grave pentru evrei, carora li s-a reproșat ulterior alianța cu un împărat anticreștin. Ostilitatea lui Iulian față de creștini mai poate fi observată și din propria lucrare polemică intitulată “Împotriva galileenilor”. Politica anticreștină a lui Iulian a făcut numeroase victime printre creștini: mulți episcopi au fost exilați, au fost distruse biserici (la Panias, la Damasc, în Samaria) unii episcopi au fost masacrati iar în Dobrogea Sf. Emilian a fost martirizat la 18 iulie 362 în localitatea Durostorum (Silistra). Campania militară impotriva perșilor din primavara anului 363, ar fi trebuit să reprezinte în viziunea lui Iulian, o probă ca zeii păgâni ii susțin pe adoratori. Până la urmă totul s-a incheiat cu un dezastru, sancționat prin pierderea provinciilor orientale ale Imperiului. Pe 26 iunie 363, în timpul unor tratative cu perșii, Iulian este asasinat, iar odată cu moartea sa se punea căpat unei scurte perioade de reconsiderare a creștinismului în Imperiu Valens (364-378) Trecerea de la domnia lui Iulian la cea a lui Valens a fost făcută de împăratul Iovian, creștin care a domnit foarte puțin (363-364), găsindu-și sfârșitul în Galia. în ceea ce-l privește pe Valens (364-378) a avut de luptat impotriva goților la Dunărea de Jos. De fapt, după moartea lui Iovian, goții s-au amestecat în luptele interne pentru ocuparea tronului de la Constantinopol, susținându-l pe Procopiu, considerat singurul descendent al lui Constantin cel Mare. Până la urmă invingătorul a fost Valens care organizează imediat o expediție de pedepsire a goților nord-dunăreni. Pentru aceasta și stabileste cartierul general la Marcianopolis, de unde intreprinde intre anii 367-369, expediții în stânga Dunării. Prima campanie a inceput în Muntenia, împăratul trecând Dunărea pe un pod de vase și urmărindu-i pe goți până în muntii Buzăului, dar fără să poarte o luptă decisivă. Din discursul ținut de retorul Themistios la 28 martie 368, cu prilejul a 5 ani de domnie, rezultă că la Nord de Dunăre erau cunoscute cele două edicte date în 362, primul impunând în cazul numirii unui profesor aprobarea autorităților imperiale locale, iar al doilea interzicând creștinilor să mai predea în școli. Tot de aici aflam o serie de informații interesante și despre istoria Dobrogei. Astfel, populația de aici se arata nerăbdătoare pentru ca împăratul să restaureze liniștea și pacea la Dunăre. De aceea Valens dorește să reia în 368 campania impotriva goților, dar este impiedicat de inundațiile provocate de fluviu. Armata sa rămâne toată vara la Vicus Carporum (satul Carpilor), probabil în apropiere de Hârșova (Carsium), singurul vad din zona Durostorum și Noviodunum. expediția este reluata în 369, dar de data aceasta în N. Scytiei Minor, în regiunea dintre Carpați și Nistru. Atanarich, conducatorul goților, este silit să ceară pacea, ale cărei condiții sunt discutate în 369. Condițiile păcii sunt favorabile romanilor, barbarii luându-și obligația de a nu mai trece în Imperiu, stabilindu-se pentru schimburile comerciale două puncte de graniță: Constantiniana Daphne și Noviodunum. De asemenea lui Atanarich i se cerea să nu-i mai persecute pe creștinii autohtoni sau goți, aflați în stăpânirea sa. în această perioadă vor fi construite două fortarețe cunoscute după nume, fără sa fi fost identificate și pe teren: Valentiniana, de la numele fratelui 9 lui Valens, și Grațiana, după numele nepotului său Grațian. Atanarich nu a respectat toate prevederile păcii incheiate în 369, prigoana impotriva creștinilor fiind indrepată atât către populația autohtonă cât și asupra goților. Creștinismul fusese predicat în stânga Dunării de misionarii trimiși de autoritățile bisericești din Scythia Minor, dar și din Capadocia prin grija Sf. Vasile cel Mare. Astfel religia creștină prinsese rădăcini adânci atât printre autohtoni, cât și în rândul goților. Misiunea ortodoxă exercitată în stânga Dunării a fost deosebit de activă și a dus la instaurarea unei organizări temeinice cu parohii în sate și cetăți, cu populație mixtă: autohtonă și gotă. în fruntea acestor parohii erau desigur preoții, protopopii și bineințeles episcopii. Dintre aceștia din urma cunoaștem până acum urmatoarele nume: Teofil, Ulfila (apostolul goților, botezat în rit arian de episcopul Eusebiu de Nicomidia, cel care traduce Biblia în limba germana în 350), Godas sau Silvanus. Toate parohiile dimpreună cu preoții lor și cu episcopii formau asa-numita "Biserică a lui Dumnezeu" care se afla în țara goților. Titulatura ei era: "Biserica lui Dumnezeu și a tuturor parohiilor Sfintei Biserici Ortodoxe din Capadocia", condusă în vremea aceea de Sf. Vasile cel Mare. La "construirea" acestei Biserici a contribuit în mod deosebit Sava Gotul, misionar creștin din Capadocia, care a suferit martiriul în anul 372, cu ocazia persecuției dezlănțuite de Atanarich. Din Actul martiric al sfântului Sava, ca și din activitatea cunoscută a episcopilor menționați mai sus, deducem că Biserica existentă în regiunea dominată de goți, avea edificii de cult (bazilici) și a activat pentru răspândirea creștinismului în masa autohtonilor și a barbarilor. Pacea din 369 cu goții nu a avut consecințe durabile, deoarece pătrunderea hunilor în 375-376 în regiunile nord-dunărene a tulburat echilibrul care se stabilise, obligând populațiile germanice să se deplaseze spre sud. Atacat de huni în regiunile Nistrului, Atanarich se va retrage spre Siret și Munții Carpați, unde va incerca să-și organizeze rezistența. Este foare probabil ca în această perioadă să fi fost construit șantul de apărare impotriva hunilor, intre Siret și Prut, în dreptul localității Stoicani (jud. Galați). Nesiguranța creată de deplasarea hunilor, precum și o serie de neințelegeri apărute intre Atanarich și unii principi goți precum Frithrigen sau Alaviv, ii va determina pe aceștia din urmă să ceară împăratului Valens permisiunea de a imigra în Imperiu, promitând în schimb să devină creștini și să apere provinciile Dunărene impotriva unor atacuri. Valens a consimtit la aceasta, dar aflându-se în Orient, unde lupta cu perșii, nu a putut controla indeaproape modul în care se desfașura înțelegerea. Goții trec Dunărea pe la Durostorum, dar administrația romană, în special conducătorii diocezei Tracia, Lucinus și Maximus, nu le-au asigurat hrana necesară până când aceștia trebuiau așezați în calitate de coloni. Mai mult decât atât au fost și infometați, pentru a supraviețui fiind nevoiți să-și vândă obiectele de pret și copiii ca sclavi. în mod firesc goții aflati deja în Imperiu se vor revolta, având de partea lor și pe cei de dincolo de Dunăre. Armatele romane vor fi infrânte, iar mai multe provincii vor fi devastate. Presat pe de-o parte de populația romană, iar pe de alta de ravagiile barbarilor, Valens se va angaja intr-o lupta directă, soldată însă cu infrângerea sa la Adrianopol în 378. Dezastrul din acest an va avea consecințe grave pentru Imperiu: de acum incolo goții vor rămâne pentru totdeauna în granițele Imperiului, se vor amesteca în treburile sale interne, detinând o pondere de care conducerea de la Constantinopol va trebui să țină seama. în Bătălia de la Adrianopol moare și Valens, ars probabil de viu intr-o casă în care se retrăsese pentru a-și lega rănile. Politica religioasă în Imperiu de la Iulian Apostatul până în vremea lui Teodosie I cel Mare Succesorii imediați ai lui Iulian Apostatul, nu revin în intregime la politica religioasă dusă de predecesorii lor. Iovian a cărui domnie a fost efemeră, era creștin, el abrogând o serie de măsuri discriminatorii, cum ar fi interdicția de a invăța și a restitui Bisericii o serie de privilegii. Însă el nu s-a angajat în luptele interne ale Bisericii, rămânând chiar tolerant față de păgânism, limitandu-se numai la interzicerea superstițiilor. Cei care i-au succedat lui Iovian, Valentinian I (364-375) în Occident și Valens (364-378) în Orient, au fost creștini, politica lor religioasă fiind marcată de o atitudine favorabilă creștinilor. Câteva din legile date acum, tind să prevină unele excese: limitarea intrării în cler, nu exagerează cu privilegiile acordate clerului; în plus, Valentinian se abține în Occident de la intervenția puterii seculare în problemele interne ale Bisericii, declarând ca acestea trebuie rezolvate de episcopi. Politica celor doi Împărați față de păgânism a fost relativ tolerantă. Una din primele legi date acum și reinnoită în 370, menținea libertatea de cult. Sacrificiile nocturne erau interzise încă din 364 , mai degrabă din teama față de magie decât din ostilitate față de păgânism, dar prin intervenția proconsulului Ahaiei, Valentinian, misterele lui Eleusis vor fi autorizate. Nu trebuie exagerata nici toleranță lui Valentinian față de creștini: una din legile sale inscrisă mai târziu intr-un capitol consacrat creștinismului din Codexul lui Teodosie al II-lea, interzicea folosirea soldaților pentru paza templelor păgâne, inclusiv a templelor unde era celebrat cultul public. Acest lucru atestă o atitudine discriminatorie bazată pe criterii religioase din partea Statului. In privința lui Valens, acesta va favoriza pe arieni, atitudine determinată de faptul ca fusese botezat de un arian moderat, episcopul Eudoxius. De aceea arianismul se va răspândi în rândul populațiilor germane din stânga Dunării și chiar din interiorul Imperiului, provocând mari tulburări în rândul autorităților bisericești și a populației creștine. Incepând cu anul 365 foarte mulți episcopi vor fi alungați de pe scaunele lor. în atitudinea sa Valens nu va avea succesul scontat, pentru ca atât în Apus cât și în Răsărit traiau mari personalități cum au fost Părinții Capadocieni, intre care s-a distins Vasile cel Mare (episcop intre 370-379), Meletie al Antiohiei, Atanasie (+373), fratele și succesorul sau Petru al Alexandriei. în Apus trebuie amintiti papa Damasus și Sf. Ambrozie al Mediolanumului. Valens a incercat să-și impună politica sa ariana și în Dobrogea, unde păstorea în acea vreme episcopul Bretanion (sărbătorit în calendarul ortodox la 25 ianuarie), atunci când Valens se afla în Dobrogea cu prilejul campaniilor sale impotriva goților și a vrut să-l determine pe Bretanion să treacă la arianism. în Istoria bisericească, Sozomen ne relatează acest eveniment, spunând că împăratul a intrat în biserică și l-a indemnat pe Bretanion să se unească cu arienii. Episcopul de la Tomis și-a susținut cu mult curaj punctul său de vedere cu privire la învățătura Sinodului I Ecumenic de la Niceea, iar poporul l-a insoțit. Afrontul adus împăratului prin acestă atitudine a atras după sine exilarea lui Bretanion, iar Biserica din Tomis a rămas astfel fidelă Ortodoxiei. în Occident, după moartea lui Valentinian I a urmat fiul său Grațian (375-378), un creștin pios chiar "prea credincios decât ar fi trebuit pentru un șef de Stat" așa cum afirmă Rufin în Istoria bisericească. Politica sa religioasă este în primii ani de domnie asemănătoare celei duse de tatăl său. El confirma faptul că problemele de ordin bisericesc trebuie rezolvate de episcopi, dar impune judecarea preoților implicati în crime, de către magistrați civili. în urma cererii formulate de papa Damasus (378) la un sinod local ținut la Roma, împăratul accepta ca Statul să se ingrijească de punerea în aplicare a hotărârilor luate de sinoade (expulzarea episcopilor depuși din scaun). 10 Interesant pare și edictul formulat de Grațian, prin care era permisă "libertatea de a se inșela" (securitas erroris humani). Acest edict impus cu siguranță de către arieni în timpul unei scurte vizite intreprinse de împărat la Sirmium, va fi aplicabil pentru o perioadă scurtă. Tulburările provocate de arianism în perioada de după moartea lui Cosntantin cel Mare, au scos la lumină intreaga complexitate a noii situații în care se găsea Biserica în raport cu lumea. Adesea victoria risca să se transforme în infrângere, iar sfârșitul unor persecuții în dependență față de autorități. Adesea suntem foarte sensibili la riscul pe care il poate avea colaborarea excesiva a Bisericii cu Statul. Durerea unor perioade sumbre din istorie ne determină să vedem cu ochi buni și obiectivitate un proces deosebit de complex: implicarea Bisericii în lume. Prin aceasta nu înțelegem un particularism aparte al relației dintre Biserică și Stat, nici adopția formală de către societate a unor ceremonii, simboluri sau rituri creștine, ci o profundă transformare a spiritului uman, care are loc la adăpostul acestui proces, transformare greu de sesizat, dar deosebit de importantă prin consecințe. Este vorba de includerea în spiritul și constiința umană a lui Iisus. După Constantin, creștinismul devine cu adevărat destinul lumii, aceasta fiind și importanța deosebita a acestei perioade. Prima impresie lasată de secolul al IV-lea este aceea a unei convertiri rămasă "nominală". în aparență, atât pe timpul lui Constantin cât și a urmașilor acestuia au loc foarte multe controverse legate de creștinism; în același timp biserici splendide sunt ridicate în orașe, sunt oficiate cu multă solemnitate slujbe, veșmintele liturgice sunt confecționate din aur și pietre prețioase. Intrebarea pe care ne-o punem este următoarea: putem observa o reinnoire morală sau creștinismul a influențat pur și simplu legile, obiceiurile și principiile Statului care l-a adoptat? Constantin a decretat Duminica zi de odihnă, a scutit de impozite Biserica și clerul, a acordat putere judiciară episcopilor, a protejat familia. Din păcate o parte a acestei legislații "creștine" tindea să acorde privilegii Bisericii, iar pentru a umaniza un pic viața era păstrata linia dreptului roman. în orice caz nu observam acum o anumită criză de constiință. Au fost în secolul al IV-lea domenii în care s-a inregistrat chiar o creștere a servilismului omului față de Stat. Judecând această perioadă suntem tentați să o facem în raport cu problemele pe care creștinismul le are astăzi. Raportul dintre Biserica și Stat, problemele de cultură sau societate au evoluat mult, astfel incât trebuie să ținem cont de o creștere dificilă, în care idealul creștin nu a fost atât de usor de impus. Primul obstacol al Bisericii din acesta perioadă nu era nici imperfețiunea particulară, sau a Statului și societății, ci păgânismul. Nu putem judeca în mod corect realizarile din acestă epocă fără a înțelege natura luptei. Păgânismul il reprezentam de obicei ca pe un cult adus idolilor, iar victoria Bisericii pare ceva simplu și firesc. Lucrurile sunt însă ceva mai complicate. în spatele adorării idolilor se ascund mentalități specifice și coerente, un ansamblu de idei și credințe profund inrădăcinate în oameni, care nu erau usor de eliminat și care nu au dispărut nici până astăzi. Intr-un mod foarte general am putea descrie acestă viziune a lumii ca fiind legată de tendința omului de a se lasa supus uneori iraționalului din natură. Acesta ar conduce "destinul" pământului și al celor care locuiesc pe el, omul prin această fragilitate ajungând la un cult dominat de sacrificii. Până la un oarecare punct omul poate ajunge să domine aceste forțe cu ajutorul magiei, dar nu reușește să le cunoască până la capăt. Atitudinea față de lume este dominată de teama, de un sentiment al dependenței față de anumite forțe misterioase: omul le poate invoca, dar nu le poate face inteligibile. Creștinismul vedea în păgânism o mare minciună, o minciună la adresa lui Dumnezeu: el se va concentra acum asupra luptei impotriva păgânismului. Era vorba de o lupta pentru sufletul uman, pentru eliberarea sa din iadul care-i otrăvea conștiința și viața. în lumina acestui conflict înțelegem mai bine ceea ce suntem tentați să numim astăzi un compromis cu lumea. Pe vremea persecuțiilor, micul grup de creștini era prin lege exclus din viața publică. urmașii lui Hristos nu puteau avea un rol activ în lume, ci numai de a-L marturisi pe Domnul prin cuvinte și sânge. odată cu edictul de la Milan lucrurile se schimbă în mod radical: tot mai mulți oameni vin la biserici, Biserica fiind plasată în centrul vieții Imperiului. Marturia martirilor a demonstrat inseparabilitatea religiei creștine de viață, afirmând că omul aparține Împărăției lui Hristos. Sensul mesajului creștin era ca Împărăția lui Dumnezeu s-a apropiat odată cu intruparea lui Hristos, devenind inceput al unei vieți noi în lume. în lumina acestei Împărății nimic în lume nu mai putea pretinde pe viitor că reprezentă o valoare absolută: nici Statul, nici cultura sau familia. Totul era subordonat unicului Domn. De aici și refuzul creștin de a acorda împăratului apelativul de "Domn". Împăratul plasase Imperiul său sub această protecție și se pregatea să fie sancționat acum de Biserică și nu de idoli, așa cum o făcuse mai inainte. Putea Biserica să se eschiveze de la o astfel de sarcina? Nu, în măsura în care folosind termenii sfântului Atanasie, afirma: "Crucea nu a fost un dezastru pentru creatura, ci tămăduire". Abolirea păgânismului insemna nu numai inlăturarea idolilor și a cultului acestora, ci și etanșeizarea nevoii care hrănise această necesitate. Pentru aceasta era nevoie de un sens autentic dat vieții, iar eventualele analogii intre creștinism și anumite forme păgâne nu trebuie să ne mire. creștinismul a adoptat și asimilat chiar unele forme ale religiei păgâne, pentru ca intenția sa era de a completa cu sensuri noi și autentice toate formele acestei lumi. Biserica nu a negat legătura sa cu religiile naturale, ci din primele veacuri a conferit acestei relații semnificația contrară pe care istoricii moderni ar fi dorit s-o vadă. Ei explică totul prin "împrumut" sau "influențe", în timp ce Biserica prin gura lui Tertulian a afirmat întotdeauna că "sufletul uman este natural creștin". în consecință religiile naturale și păgânismul nu erau decât distorsiuni a ceea ce prin natură era adevărat și bun. Prin acceptarea unor forme preexistente Biserica nu făcea altceva decât să restituie lui Dumnezeu ceea ce-i aparținea, restaurând totodată "imaginea căzută" a umanității. De aceea ar trebui să ne întrebăm mai degrabă ce sens a dat Biserica formelor particulare pe care le-a adoptat. Din acest punct de vedere, arhitectura sacră, care cunoaște o dezvoltare deosebită odată cu Constantin cel Mare este un exemplu interesant. Dacă în perioada persecuțiilor Biserica nu avea clădiri speciale pentru cult, aceasta se datora faptului că era impiedicată să aibă. Era vorba în această reacție și de opoziția creștinilor față de doua atitudini religioase reprezentate pe de-o parte de raportul evreilor cu Templul lor din Ierusalim, iar pe de alta de funcția pe care o avea Templu la păgâni. Pentru aceștia din urmă, templul era un habitaclu sacru al divinității, dar sacru este diametral opus profanului. În interiorul Templului puteau fi aduse sacrificii pentru oameni pentru a se concilia cu divinitatea, dar în afară lumea rămânea profană și îndepărtată de Dumnezeu. Vestea cea noua adusă de creștinism constă intr-o schimbare de atitudine: de acum Dumnezeu a ales pentru templu pe om, El nelocuind în "templele făcute de mâna omenească" (I Corinteni VI, 19). Astfel opoziția dintre sacru și profan era surmontată, pentru că Hristos s-a intrupat, pentru a-l sfinți pe om și viața, pentru a-l uni cu Dumnezeu. Templul cel nou erau creștinii,iar adunarea lor era Biserica. Nu mai era ca altădată un "templu făcut de mâna omenească", ci Duhul Sfânt făcea din om, prin unire cu ceilalți frați ai săi, un templu viu. Locul unde se adunau creștinii era sfânt, iar această sfințenie se putea răspândi în intreaga lume. creștinii incep să-și construiască templele lor, iar această lucrare devine incepând cu Constantin una din principalele manifestări ale vieții bisericești. Forma principală a templelor creștine a fost în sec. al IV-lea cea basilicală, ori acesta avea la origine un edificiu profan, destinat adunărilor numeroase, de genul tribunalelor, pietelor sau reuniunilor publice. Aceasta insemna că prin construirea propriilor temple, creștinii respingeau deliberat atât modelul Templului 11 din Ierusalim, cât și pe cel al templului păgân. Templul creștin era supus în intregime viziunii Bisericii ca o adunare a creștinilor. El are în centru o masă pentru săvârșirea Euharistiei, care transforma această adunare în Biserica, care ii uneste pe creștini, devenind templu al Trupului lui Hristos. Astfel existența templelor creștine nu aducea nici o schimbare de fond Bisericii, dar ii conferea templului o semnificatie noua. După edictul de la Milan, templul creștin incetă de a mai fi un loc de întâlnire semi-clandestin, devenind centrul intregii vieți religioase din cetate. odată cu inaugurarea Constantinopolului, Constantin punea bazele unui urbanism creștin, care va servi drept referință pentru tot Evul Mediu creștin. Biserica va incorona prin cupola ei intreaga cetate, protejând-o cu umbra ei, iar Constantinopolul va deveni centrul creștin al Imperiului. Tot acum o nouă legătură "fizică" se stabilea intre Biserică și lume. în fiecare oraș martirul local este considerat drept "Sfântul Patron" al cetății, iar rugăciunea din Biserica "pentru toți și pentru toate" va fi considerată pentru acest spațiu precis. Biserica și cultul ei devenea principala formă de predicare a creștinismului intr-o lume încă pe jumatate păgâna, școala noii societăți creștine. Răspunzând nevoilor acestei lumi, asumând-și funcția de altădată a păgânismului, Biserica plasa imaginea lui Hristos în centrul lumii. Sanctificarea timpului, a naturii, a vieții, ferma convingere că "prin Cruce am fost vindecați", iată sensul care uneori a fost considerat drept un "compromis" progresiv al Bisericii cu lumea. El trebuie măsurat în funcție de inspirația sa initială și nu în raport cu unele distorsiuni sau inadecvări apărute pe parcurs. Statul exercita chiar presiuni asupra Bisericii, episcopii arătându-se adesea servili. Până la urmă însă cei slăviți de Biserica au rămas Atanasie cel Mare sau Vasile cel Mare și nu Eusebiu de Nicomidia; Statul se va supune adevărului lor. Pentru prima dată principiul adevărului obiectiv, independent de orice alt lucru din lume era pus deasupra oricărei autorități. în disputele de cuvinte se va forma conștiința omului modern: credința sa în rațiune și libertate, capacitatea sa de a infrunta fără teamă realitatea așa cum este, pentru că adevărul este deasupra realității. în secolul al IV-lea are loc o reconciliere cu lumea, o acceptare a culturii sale, a formelor sale de viața, a limbajului și a gândirii sale. sfântul Vasile cel Mare și prietenul său sfântul Grigorie Teologul își vor aminti toată viața cu plăcere de anii tinereții lor la Universitatea păgâna din Atena (împreună cu Iulian Apostatul). Reconcilierea s-afăcut însă sub semnul Sfintei Cruci, lumea a căpătat o finalitate, este concepuța că o cale, o luptă și un progres. Cursul nr.5 Epoca lui Teodosie I cel Mare In urma dezastrului lui Valens de la Adrianopol, împăratul Grațian (367-383), nepot al lui Valens, proclamă la 19 ianuarie 379, la Sirmium, că Augustus pe Teodosie, căruia ii incredințează spre administrare provinciile orientale ale Imperiului, precum și diocezele Dacia și Macedonia. Teodosie era un general de origine spaniolă, el domnind alături de Grațian până în anul 383, dată la care Maxim, conducător al trupelor din Bretania, il omoară pe cel din urmă. Recunoscut o vreme de Teodosie, Maxim își exercită puterea în Occident (Galia, Spania, Bretania) în perioada în care fiul lui Grațian, tânărul Valentinian al II-lea, sub regența mamei sale Iustina, administra Illyricul, Italia și Africa. Valentinian al II-lea moare în 392, el fiind urmat de un alt uzurpator Eugen, care va domni în Occident până în 394. Revenind la Teodosie putem spune că pe plan extern este confruntat cu problema gotică. în acest sens el incearcă să reorganizeze armata, lucru deosebit de dificil din cauza numărului mare de barbari instalați pe teritoriul Imperiului. Din Sirmium împăratul pornește spre Tesalonic, unde va rămâne mai multă vreme. Pe drumul spre Tesalonic el a incercat să câștige bunăvoința goților, atât a celor din interiorul Imperiului, cât și din afara lui. Unora le-a trimis cadouri iar altora bani în aur. Asemenea "atenții" au fost descoperite și pe teritoriul țării noastre, ele constând în monede de aur, dar mai ales în lingouri. Cele de la Crasna și Feldioara au legătură cu aceste evenimente de la inceputul domniei lui Teodosie. în afara acestui procedeu Teodosie a apelat și la lupta armată. Trupele sunt trimise în Moesia și Tracia, obținând în iulie 379 o victorie importantă impotriva goților. Tot acum sunt alungați dincolo de Balcani alanii și hunii. Beneficiind de ajutorul lui Grațian, care-i trimite trupe conduse de generali vestiți precum Bauto și Arbogastes, Teodosie reușește să anihileze pericolul gotic, intrând triumfator în Constantinopol. La rândul lor ostrogoții vor pleca în Occident, de unde se vor reintoarce, fiind și ei invin și de comandantul Traciei. Atanarich amenințat de huni va cere azil în Imperiu, fiind primit cu onoruri la Constantinopol în ianuarie 381. Prea obosiți după atâtea lupte, goții cer pace, incheiată la 3 octombrie 382, în baza căreia ei deveneau foederați (aliați) ai Imperiului și primeau pământuri în zona dintre Dunăre și Balcani. Spre deosebire de tratatele de pace anterioare, cel din 382 a fost discutat de goți de pe poziția unora care se aflau deja în interiorul Imperiului, cerând să fie colonizați, să fie autonomi și să fie scutiți de impozite. Ei acceptau să fie angajați în armată, unii ajungând chiar să ocupe funcții importante, situație ce va crea unele dificultăți politice și militare. Intre regiunile dintre Dunăre și Munții Haemus (Balcani) am văzut că au fost colonizați goți în calitate de aliați ai Imperiului. în acest spațiu trebuie inclusă și Dobrogea, despre prezența goților aici găsind câteva amănunte la istoricul păgân Zosimus. Chiar dacă a trăit pe vremea lui Teodosie al II-lea, acest istoric a putut culege unele informații despre epoca nu prea indepărtată a lui Teodosie al II-lea. Astfel el spune că goții aveau un tratament privilegiat, dar se manifestau abuziv cu populația locală din Dobrogea. în plus, comportamentul lor nu era de adevărați aliați ai Imperiului, ci manifestau dispret față de armata romană și comandanții ei. goții se dădeu adesea la jafuri, prădând localitățile pe care în mod normal trebuiau să le apere. Zosimus mai aminteste și de revoltă șefului garnizoanei romane de le Tomis, pe nume Gherontius, care va reuși "sa elibereze Scythia de pericolele ce o amenințau", invingând "cu vitejie și curaj" pe barbarii care se ridicaseră impotriva ei. De teama goților, Teodosie I va fi pe punctul să-l pedepsească pe Gherontius, scăpat în ultima clipă de eunuci, cărora a trebuit să le impartă averea personală. Episodul este relevator pentru starea de spirit în care trăiau locuitorii provinciei Scythia sau ai altor provincii în care se găseau goți, amintind totodata și de existența unei Biserici la Tomis cu drept de azil, în care se refugiaseră barbarii urmăriți de Gherontius. Pacea din 382 a fost de scurtă durată deoarece barbarii nu erau oameni care să stea prea mult intr-un loc, astfel încât conflictul cu goții a conținuat în iarna anilor 384 - 385 și 385 -386. în acești ani Imperiul nu a reușit să impiedice atacul unor barbari impotriva cetății Halmyris, de pe malul lacului Razelm. Cu toate acestea în toamna anului 386 armatele romane obțin o victorie importantă impotriva unui grup insemnat de ostrogoți, refugiați din stepele de sud ale Rusiei sub conducerea lui Odoteus, ajung și în această zonă din cauza presiunii hunice. Ostrogoții cer și ei azil în Imperiu, dar bizantinii ii refuză având deja experiența tristă cu ceilalți. Victoria din 386 a contribuit mult la ridicarea prestigiului romanilor în fața barbarilor, împăratul ridicând în amintirea acestui eveniment o columnă în cartierul Taurus din Constantinopol (inaltă de 42 m.). 12 In Occident, Grațian este ucis la Lugdunum, Teodosie fiind nevoit să-l recunoască pe Maximus drept conducător în regiunile de dincolo de Alpi; Italia și Africa rămân mai departe lui Valentinian al II-lea (375-392), patronat de mama sa Iustina. Profitând de nemulțumirea populației față de măsurile de incurajare a arianismului luate de Iustina, Maximus trece în Italia, Valentinian al II-lea și mama sa fiind obligați să se refugieze la Tesalonic și să ceară ajutorul lui Teodosie. Sora lui Valentinian al II-lea devine soția lui Teodosie, căruia ii dăruiește o fiică pe Galla Placidia. în urma contraofensivei declanșate în 388 de Teodosie, Maximus este înfrânt și omorât, iar Valentinian repus în scaun. Până la urma Valentinian este și el asasinat în 392 de către Arbogastes, un franc numit de Teodosie magister millitum. Locul rămas liber în Occident, este luat de un funcționar al Curții, Eugenius, înfrânt la rândul său de Teodosie în Bătălia de la Aquileea, armata imperială fiind formată în bună parte din goți, alani, huni și iberi din Caucaz, iar printre ofițeri ii aveau pe Gainas, Alaric, Stilichon, care vor juca un rol important în cursul anilor următori, după această victorie Teodosie rămâne singur împărat peste tot Imperiul. Politica față de creștinism a împăratului Teodosie I cel Mare Teodosie I cel Mare a acordat problemelor religioase o atentie deosebită, încât s-a putut spune despre el că "s-a ocupat mai mult de situația Bisericii decât de problemele Statului și ale sale" (Sf. Ambrozie). Domnia lui Teodosie a insemnat și revenirea la carma Imperiului a Împăraților ortodocși, Teodosie fiind primul care a renunțat la titlul de pontifex Maximus, obligatoriu în titulatura unui împărat roman. Încă de la inceputul domniei sale, alături de Grațian va incerca să apere adevărata credință ortodoxă, credința universală. Aceasta atitudine este ilustrată printr-o opoziție evidentă față de diferitele "dizidente ariene", sau față de donatiști, maniheeni, apolinariști etc.. La venirea la Constantinopol a lui Teodosie, episcop era Damofilus (arian), iar conducătorul anomeilor, Eunomius, trăia la Calcedon, influența arienilor fiind deosebit de puternică. După moartea sfântului Vasile cel Mare (379), sfântul Grigorie de Nazianz este chemat de clerul și populația capitalei, pentru a deveni episcopul lor. Grigorie vine la Constantinopol, unde intemeiază Biserica Invierii (Anastasis), în care pronunța intre 379-380 cunoscutele cuvântări impotriva anomeilor și a pnevmatomahilor, numite cele 5 Cuvântări Teologice, care vor provoca mari tulburări. Membrii tuturor acestor dizidente erau considerați drept "eretici" și supu și rigorilor legii. La 3 august 379, Grațian anulase deja măsurile luate la Sirmium cu un an mai inainte: el interzicea adunarile ereticilor, nu le recunoaște conducătorilor lor calitatea de clerici, această măsură vizându-i, se pare în mod special pe donatiști. câteva luni mai târziu, la 28 februarie 380, un edict promulgat de Teodosie I la Tesalonic, fără consultarea prealabilă a episcopilor, preciza criteriile care dădeau dreptul la titlul de "Creștin al Bisericii universale"; un alt edict din 10 ianuarie 381 reamintea același lucru ca dealtfel și cel emis în iulie 381, după Sinodul al II-lea ecumenic de la Constantinopol. Toate aceste edicte menționau cel puțin pentru partea orientală a Imperiului, că religia creștină adevărată este cea care se acordă cu credință marturisită la sinodul de la Niceea, fiind menționat pe scurt și conținutul; erau citeți și episcopi considerați garanți ai acestei credințe. Deodată toți dizidenții se vedeau în postura de a fi considerați eretici, construirea de Biserici le era interzisă, că dealtfel și reuniunile liturgice, chiar și în case particulare, iar clerul lor era alungat din capitala. Cu toate acestea în 386 un edict al lui Valentinian al II-lea restituia pentru eternitate "drepturile sale" unei fracțiuni ariene: aici era desigur și influența mamei sale Iustina. Acest edict era trecut și în Codex Teodosianus, permițând multor arieni să-și păstreze Bisericile din afara orașelor. Aceasta constituia singura excepție, în anii care au urmat Teodosie I luând măsuri drastice impotriva tuturor ereticilor: ei nu aveau nici un drept așa cum avea Biserica Universala și făceau obiectul mai multor interdicții, cum ar fi interdicția de a avea locuri de cult, de a se reuni, de a hirotoni preoți. alții cum ar fi maniheii, erau reprimați foarte dur, fiind privați chiar de o serie de drepturi civice, din 389 având și interdictul de a mai locui la Roma. Sub incidența lipsirii de drepturi civile de genul de a lăsa testamente sau moșteniri, au fost arienii incepând din anul 389. Dacă prin edictul de la Milan din 313, creștinismul devenea numai o religie licită, alături de alte culte păgâne, acum se făcea un pas inainte, decisiv, prin care Ortodoxia era declarată singura credința permisa în Imperiu: în edictele date acum se făcea o distincție clară intre catolicus și ereticus, primul termen desemnându-i pe ortodocși, adepți ai hotărârilor Sinodului de la Niceea, iar al doilea pe toți părțizanii celorlalte culte religioase, păgânii erau considerați o categorie aparte. Drept urmare nu era permisă decât existența Bisericii Catolice. Prin decretul lui Teodosie din 28 februarie 380, se adaugă termenului catolicus, care insemnă universal, adică Biserica Universală, spre deosebire de secte așa cum precizase pentru prima oară Sfântul Ignatie al Antiohiei, și semnificația de ortodox, drept credincios. Cu siguranță că aceste măsuri nu au fost puse în practică cu strictete, dar ne dau indicații precise cu privire la orientarea politică a Statului, garant de acum al Ortodoxiei. La această legislație trebuie amintită și preocuparea pentru conduita preoților, a clerului în general, tradusă prin numeroase exigente de ordin moral: adulterul și homosexualitatea fiind sever pedepsite. După moartea lui Grațian în 383, uzurpatorul Maxim era convins ca Imperiul i-a fost dat de Dumnezeu, interesându-se de problemele Bisericii și condamnându-l pe Valentinian pentru politica sa de favorizare a arianismului, persecută pe manihei. în 384, tribunalul imperial pe care-l prezida, confirma condamnarea la moarte a lui Priscilian, un episcop spaniol pe care un sinod local ținut la Bordeaux il declarase maniheu, fapt care a suscitat oprobiul a numeroși episcopi printre care Martin de Tours și totodată inceputul unei schisme în rândul episcopatului din Galia. El va fi considerat de discipolii săi drept martir. Această mișcare declanșată de omorarea lui Priscilian va dura până în sec. V-VI. Pentru această perioadă nu pot fi uitate lucrările Sinodului al II-lea ecumenic tinute la Constantinopol în primavara anului 381. Tema acestui sinod a fost erezia lui Macedonie, cunoscută sub numele de erezia pnevmatomaha, deoarece era impotriva Dumnezeirii Sfântului Duh. Macedonie făcea din Sfântul Duh o creatură, o persoana mai mica decât Tatăl și Fiul. Erezia sa a fost combătută și s-a hotărât că Sfântul Duh este a treia persoană a Sfintei Treimi, egală cu ele și prin urmare i se cuvine aceeași cinstire. S-au redactat acum și ultimele 5 articole ale Crezului, confirmându-se totodată valabilitatea hotărârilor Sinodului de la Niceea. Garanți pentru toate acestea au fost numiți: Nectarie, episcopul Constantinopolului, Timotei al Alexandriei, Grigorie de Nyssa, Diodor de Tars, la care s-a alăturat chiar și episcopul Tomisului, Gherontie. Prezența sa ne arată prestigiul de care se bucura Biserica pe care o reprezenta, păstratoare a credinței adevărate. La Sinodul al II-lea s-au luat de asemenea importante hotărâri în privința organizării bisericești. Astfel, în privința comunităților bisericești din provincii, acestea urmau să fie grupate în unități mai mari corespunzătoare diocezelor laice. La Niceea se hotărâse deja ca episcopul din metropola provinciei (mitropolitul) să aibă autoritate asupra episcopilor din eparhia (provincia) sa. Acum se face un pas mai departe. Mitropolitul din centrul diocezei avea autoritate asupra celorlalți mitropoliți. De aceasta hotărâre au profitat mitropoliții din Antiohia, care 13 și-au exercitat autoritatea asupra diocezei Orientului, cei de Alexandria asupra Egiptului și Nubiei, cei de Cezareea Capadociei asupra diocezei Pontului, cei de Efes asupra diocezei Asia și cei de Heracleea asupra diocezei Traciei. Prin al treilea canon, Sinodul al II-lea Ecumenic a hotărât ca episcopul de Constantinopol să poarte numele de patriarh și să fie în rang "primul după episcopul Romei", deoarece Constantinopolul era noua Roma. Această hotărâre a fost ratificată abea la sinodul IV ecumenic. Observăm că în justificarea rangului episcopului de Constantinopol se ținea seamă de faptul ca el era în capitala Imperiului. Ridicarea în rang a episcopului de Constantinopol a nemultumit pe ceilalți episcopi din centrele apostolice precum: Roma, Antiohia, Alexandria. Papa Damasus nu a recunoscut aceste hotărâri ale canonului al III-lea, convocând chiar un sinod la Roma, la care a invitat și episcopi din Orient, dar aceștia nu au venit, ei participând la un alt sinod local organizat de Teodosie I la Constantinopol. La Roma nu au fost trimiși decât niște observatori, iar papa Damasus împreună cu Ambrozie al Mediolanului au suportat cu greu acest afront. Se pare ca Teodosie a dat un ordin prin care urma să se alcătuiască ordinea de intâietate pentru toate scaunele mitropolitane din Imperiu, luând naștere astfel prima “Notitia episcopatum”. Atitudinea lui Teodosie I cel Mare față de păgânism Politica religioasă a lui Grațian și Teodosie, apoi a lui Teodosie singur, conține un alt aspect, acela indreptat impotriva păgânilor. Spuneam mai inainte că încă de la urcarea sa pe tron Teodosie a renunțat la titlul de “pontifex maximus”, gest pe care-l va face la scurt timp și Grațian. Primele edicte au fost indreptate impotriva apostaților (Creștini redeveniti păgâni), care vor pierde în 381 dreptul de a-și alcătui testamente. Această lege este reinnoita în 383, dar îmbunătățită: ea se aplica în mod strict creștinilor botezați care au abandonat credința "considerându-se străini dreptului roman", dar ea lăsa celor care fuseseră numai catehumeni dreptul de a mai incerca o dată prin familiile lor. Grațian reia și completează această legislație în același an. Ea este inăsprită de Teodosie în 391 pe motiv că cel care abandonase comuniunea creștină se indepartează de specia umana. în 381 și 382, sacrificiile sângeroase sunt interzise sub pedeapsa deportării. Aceste câteva măsuri nu mergeau prea departe față de cele luate în vremea lui Constantin, dar cei doi Împărați Grațian și Teodosie I vor ataca în următorii ani instituțiile cultului păgân: în toamna lui 382 Grațian va scoate din Senatul de la Roma statuia zeitei Victoria, va suprima imunitățile Vestalelor și ale sacerdoțiului păgân, va confisca averile și alocațiile; la Constantinopol și în alte orașe din Orient, Teodosie ordona inchiderea templelor: rămâneau deschise în scop cultural, cele care conțineau opere de artă. în 384 trimite pe prefectul pretoriului Synegios în Egipt pentru a inchide principalele temple. După 391 această politică oarecum radicală, este temperată din cauza conflictului cu Maximus, Teodosie căutând ca și Iustina sprijinul aristocratiei păgâne, unele personalități păgâne primind chiar inalte funcții. în acest context, senatorii de la Roma vor incerca în 384 să anuleze măsura luată anterior în 382 de excludere a altarului Victoriei din Senat. Senatorul Symachus face acum o notă prin care chema la toleranță, la înțelegere, la posibilitatea existenței mai multor căi de a ajunge la adevărul de credință, dar Ambrozie al Mediolanului reușește prin invocarea libertății de conștiință a senatorilor creștini, să-l impiedice pe Valentinian II să fie de acord cu intervenția senatorului păgân. Această intervenție din partea lui Ambrozie, nu va fi și ultima, el va intreprinde o alta pe lângă Teodosie, care va avea drept consecință o perioadă destul de incordată intre cei doi. De fapt sfântul Ambrozie l-a impiedicat pe împărat după 388 să facă dreptate evreilor din Callinicuma a căror sinagogă le fusese incendiată de creștini: Teodosie il condamnase pe episcopul din acel loc, cu reconstruirea clădirii, dar Ambrozie obiectase, spunând că un episcop nu putea să recladească un "templu al greșelii", cerând și obținând anularea deciziei. De aici și iritarea împăratului explicată și de incercarea sa de apropiere față de aristocrația păgână din Roma. în ciuda acestor neînțelegeri cu Sf. Ambrozie, Teodosie a fost până la sfârșitul vieții un luptător pentru interesele Bisericii și ale Imperiului. O serie de legi date intre 391 și 394, reactivează lupta impotriva păgânismului, ajungându-se la interzicerea oricărui cult păgân: legea din 24 ianuarie 391 era valabilă pentru Roma, cea din 16 iunie pentru Egipt, iar cea din 8 noiembrie 392 pentru intregul Imperiu. Pe viitor toate sacrificiile, fie publice, fie particulare, inclusiv cele domestice erau interzise indiferent de rangul social, cei care incălcau legea fiind supuși unor amenzi consistente. în acest context incetează, în 394, celebrarea Jocurilor olimpice, iar în 396 sunt interzise misterele lui Eleusis. Astfel religia tradițională pierde orice drept legal de exprimare, Imperiul devenind în mod oficial creștin. Exista însă o singură excepție: cea a evreilor, care conservau libertatea de cult. Severitatea acestor măsuri politice, va declanșa o reacție din partea păgânilor. Uzurpatorul Eugen, ajuns la putere în Galia prin intermediul lui Arbogastes în 392, în momentul în care preia controlul asupra Italiei în primavara lui 393, va căuta, chiar dacă era creștin, să se reconcilieze cu păgânii prin restituirea bunurilor acestora și prin restabilirea cultelor interzise; la Roma altarul Victoriei va fi reinstalat în Senat. După victoria lui Teodosie impotriva lui Eugen în septembrie 394, toate aceste măsuri au fost reportate, iar interdicțiile din 392 puse în aplicare și în Italia. Teodosie I cel Mare a murit la 17 ianuarie 395 la Milano, cuvântul funebru fiind rostit chiar de episcopul locului Ambrozie. Moștenirea politică și religioasă pe care a lăsat-o era deosebită. Hotarele Imperiului erau sigure, cuprinse intre Atlantic și Eufrat, din Africa și până la Marea Neagra și Dunăre. Partea orientală a acestui vast teritoriu cuprindea două mari prefecturi ale pretoriului, a Illyricului și a Orientului. în prefectura Illyricum erau diocezele Dacia și Macedonia insumând 12 provincii, iar prefectura Orientului avea 5 dioceze: Tracia, Asia, Pontul, Orientul și Egiptul, cu un total de 48 de provincii. în Occident erau marile prefecturi ale Galiei și Italiei cu diocezele și provinciile, așa cum fuseseră pe vremea lui Dioclețian și Constantin. Dezvoltarea structurilor regionale ale Bisericii în secolul al IV-lea Pe plan religios, decisive au fost numeroasele realizări ale lui Constantin cel Mare sau ale lui Teodosie I cel Mare, ilustrate de legile promulgate în favoarea Ortodoxiei. în vremea lui Teodosie I cel Mare, Ortodoxia devine religia oficială a Imperiului, iar teologia politică de stat. Secolul al IV-lea a marcat astfel o evoluție interesantă legată de noua poziție pe care o va ocupa de acum Biserica în cadrul Imperiului. Este vorba în linii mari, așa cum am văzut de incercarea de a acomoda structura exterioară a Bisericii cu cea administrativă. Acest lucru nu reprezentă ceva revoluționar, deoarece tendința era practic de prelungire a unui fenomen apărut încă de pe timpul lui Constantin cel Mare și chiar inaintea lui: mai multe teritorii bisericești, adunate în jurul Bisericii mame. Canonul al VI-lea dat la sinodul I de la Niceea consfințea această situație. Era recunoascută de facto intâietatea Romei în Occident, Alexandriei în Egipt și a Antiohiei în Siria. Constituindu-se aproape spontan, toate aceste "intâietăți" purtau marca unor condiții specific locale și a particularităților progresului Bisericii în diferite regiuni ale Imperiului Roman. Astfel Roma, singurul scaun 14 apostolic din Occident avea locul său unic. Exista însă o diferență intre intâietatea canonică și cea jurisdicțională a Romei asupra Bisericilor italiene invecinate pe de-o parte, și autoritatea sa morală, recunoscută în afara frontierelor Italiei, în Africa, Spania sau Galia. Biserica din Africa avea încă de la inceput o structură și o practică canonică specială: autoritatea supremă era deținută de sinodul episcopilor, care se reuneau în mod regulat de 2 ori pe an. în Orient, forma canonica a unității bisericești varia de asemenea de la o regiune la alta. în Egipt, centralismul era practic complet: intreaga autoritate era în mâna episcopului de la Alexandria, în raport cu care ceilalți episcopi aveau practic o poziție asemănătoare cu cea a episcopilor vicari de astăzi. în Siria insă, episcopul locului era mult mai independent, în ciuda autorității avută încă de la inceput de Biserica din Antiohia, al doilea oraș al Imperiului. fără a rivaliza cu cele trei scaune apostolice, Efesul rămânea totuși centrul bisericesc al Asiei Mici. în celelalte regiuni unde nu exista vreun pol de atracție la fel de important ca cele deja menționate, Bisericile se regrupau în jurul unei metropole sau a unei capitale provinciale. Este semnificativ cazul Bisericii din Ierusalim, leagănul creștinătătii care la sfârșitul sec. al III-lea nu reprezenta decât un simplu scaun episcopal aflat în orbita metropolei de Cezareea, capitala administrativă a Palestinei. în secolul al IV-lea crește importanța sa bisericească, fapt explicabil prin interesul lui Constantin cel Mare pentru Locurile Sfinte și a fluxului tot mai mare de pelerini atrași de locurile în care a trăit și activat Iisus Hristos. Chiar dacă la inceput, la baza structurii bisericești a stat Biserica locală, adică comunitatea sau adunarea reunită sub indrumarea și conducerea unui episcop, a preoților și a diaconilor, este clar că în privința caracterului relațiilor și legăturilor canonice dintre Biserici existau diferențe, acestea fiind în stransă legătură și cu viitoarea dezvoltare a creștinismului. Un lucru rămâne însă esențial: legătura dintre comunități era trăita și considerată la fel de importantă ca și structura fiecăreia dintre ele; nici o Biserică nu putea accepta sentimentul autosuficienței. legătura care unea diferitele comunități putea căpăta în funcție de loc, forme variabile. în unele regiuni intinderea teritoriala a autorității canonice cuprindea dioceze de la țară situate în jurul bisericii din orașul cel mai important, al cărui episcop era recunoscut drept mitropolit; în alte regiuni, provinciile intrau chiar ele insele în orbita unei Biserici care se distingea prin vechime sau prestigiu apostolic, formând o asa-numita "regiune bisericească". Egiptul reprezenta însă o exceptie prin absența unui eșalon intermediar care era de altfel metropola provincială: toți episcopii aveau drept primat pe arhiepiscopul din Alexandria. Sinoadele mitropolitane aveau sarcina să rezolve problemele de ordin general. Existau chiar “Curți de apel” pentru plângeri impotriva episcopului locului, ele reglând relațiile intre episcopi, sau modificau în caz de necesitate limitele diocezei. La hirotonia noilor episcopi, participau toți episcopii unei provincii în frunte cu mitropolitul. Pentru organizarea și disciplina bisericească, la sinoade erau date binecunoscutele canoane sau reguli, primele culegeri existând incepând cu secolul al IV-lea. Acum erau cunoscute 85 de canoane numite și "apostolice" care formează până astăzi tradiția canonică ortodoxă. La acestea se vor adauga în timp canoanele Sinoadelor Ecumenice și cele ale Sinoadelor locale, acceptate de intreaga Biserică. Demn de remarcat este și faptul că încă din secolul al IV-lea poate fi observată o diferență intre evoluția canonica a Occidentului și Orientului. Niceea inregistrase și sancționase modelul unității universale a Bisericii, universalitatea sa, dacă vrem catolicitatea sa, așa cum era la sfârșitul sec. al III-lea. Totu și numic nu putea impiedica evoluția acestui model. în sec. al IV-lea observăm o coordonare din ce în ce mai strânsă intre structurile Bisericii și cele ale Statului. Imperiul era împărțit în dioceze, iar canonul al II-lea de la Sinodul Ecumenic din 381 stabilește împărțirea Bisericii în dioceze: regiunea bisericească a Egiptului avea drept centru Alexandria, Orientul-Antiohia, Pontul-Cezareea Capadociei, Asia-Efesul, Tracia-Heracleea. Vechea organizare era fundamentată pe cea nouă, unde criteriul decisiv era importanța orașului. La rândul lor, diocezele au fost împărțite în provincii, iar acestea din urmă în eparhii, terminologia fiind de origine romană. Cursul nr.6 Ideea bizantină de Biserică și Stat In paralel cu acest proces natural de coordonare, perceptibil încă inainte de convertirea lui Constantin cel Mare, putem observa nașterea unui centru bisericesc nou, legat în dezvoltarea sa de situația noua a Bisericii în Imperiu. Cu privire la modul în care trebuie sa înțelegem originalitatea și profunzimea soluției aduse de Bizanț problemei raportului dintre Biserică și Stat, este nevoie de multă precauție. Biserica și Statul nu erau unite printr-un contract de tip juridic, ci prin singurul adevăr, adică credința Bisericii precum că împăratul și prin el intregul Imperiu, recunoșteau drept propriul adevăr pe Dumnezeu, plasându-l deasupra lor. Pe de altă parte, Biserica nu putea să se arate indiferentă față de concepțiile religioase ale Imperiului. Un împărat eretic, un apostat ar fi insemnat sfârșitul creștinismului și prin aceasta a proiectului unei lumi creștine, a unei infrângeri a adevărului în față minciunii, a unei renegari a lui Hristos din partea lumii. Creștinismul era trăit în primele secole mai întâi ca o victorie cerească a lui Hristos asupra răului din lume. în perspectiva acestei victorii, convertirea lui Constantin capătă o perspectivă nouă, specială. Prin acest act, Statul, care până acum fusese instrumentul principal al urii diavolului față de Biserică, se inclină în fața lui Hristos. Înțelegem de ce neutralitatea Statului în materie de religie era un fapt străin creștinilor, cum le era străin și „clericalismul", adică subordonarea ierarhiei față de Stat, care va apare mai târziu în Occident. în concepția ortodoxă, Biserica imbrațișează intreaga lume: ea este insă și ființa sa intimă, măsura sa; izvor de har, dar nu de putere. Aceasta este acordată Împăraților și guvernanților. în această viziune trebuie să înțelegem de ce ortodocșii au căutat să-l influențeze pe împărat, fără ca oportunismul sau ambiția să reprezinte vreun motiv în sine. Drama Orientului a fost însă faptul că acest proiect s-a dovedit imposibil de realizat, iar tentativele de a-l pune în practică au avut destul de des consecințe nefericite. Statul în sine era prea legat de categoriile gândirii păgâne; el continua să se creadă încă ultimul scop, valoarea ultimă, iar religia nu era decât un mijloc pentru a realiza acest țel. Dacă destinul Bisericii, precum și luptele doctrinare nu-l lăsău indiferent, atitudinea se datora unor rațiuni proprii. Orice divizare sau neintelegere în interiorul Bisericii, reprezenta o amenințare directă pentru partea civilă. In secolul al IV-lea asistăm la apariția a două centre noi în sânul Bisericii: Constantinopolul și Ierusalimul. Interesul lui Constantin pentru țara sfântă, unde mama sa Elena căuta lemnul Sfintei Cruci, era semnificativ, dacă ținem cont de faptul că al doilea oraș sfânt era pentru el Constantinopolul, pe care-l intemeiase. Constantin se simțea poate în mod inconștient, investit cu o misiune specială în istoria mântuirii: orașul Crucii și cel care Răsărise prin victoria Crucii, cele două centre ale lumii, regele iudeilor și cel al romanilor, reconciliați în persoana sa. De-a lungul secolelor această concepție mistică despre Constantinopol ca oraș sfânt, se va lărgi și aprofunda, dar inițiativa va rămâne a primului împărat. Intemeierea noii capitale în 330 a dat centrului imperial o nouă dimensiune bisericească: dintr-un modest sediu episcopal, Constantinopolul era "condamnat" practic creșterii. Este adevărat că la inceput nu lăsa să se intrevadă viitorul său: o perioadă destul de lungă, el a fost centrul arianismului, în timp ce Atanasie intărea în ochii Bisericii prestigiul 15 Alexandriei, prin combativitatea sa pentru adevăr și libertate. Chiar și atunci când Constantinopolul devine ortodox, ostilitatea Alexandriei nu slăbește: exemplul cel mai bun il vom avea în disputa dintre Chiril al Alexandriei și Nestorie, justă de altfel, dar care în materie de putere și de primat nu ocupau chiar un loc secundar. Cu toate acestea la 50 de ani după intemeierea orașului, Părinții participanți la al II-lea Sinod Ecumenic au proclamat pentru episcopul de la Constantinopol o intâietate de onoare după cel al Romei, pentru că orașul lui Constantin era "noua Roma, orașul împăratului și al Senatului" (canonul al III-lea). Constantinopolul nu era pus în fruntea unei regiuni, iar pe plan administrativ, episcopul său continua să fie unul dintre episcopii diocezei Traciei, condusă de mitropolitul Heracleei. în realitate, canonul care-i acorda "o intâietate de onoare" transformându-l dintr-o dată intr-un centru bisericesc pentru intreg Orientul, era clar că cele două structuri ecleziastice nu coincideau, iar una dintre ele mai devreme sau mai târziu trebuia să se supună celeilalte. Acesta este secretul conflictului, care va anima în următoarele secolele Alexandria și Constantinopolul. Comunitățile creștine din marile centre urbane, au organizat asa-numitele sinoade provinciale pentru rezolvarea problemelor de disciplină sau de doctrină. Primele sinoade interprovinciale au fost convocate pentru a elimina curentele considerate eretice. Sinoadele de la Antiohia din anii 264 și 268 s-au incheiat cu condamnarea episcopului sirian Pavel de Samosata, căruia i se reproșau inovații de natură liturgică, disciplinară sau doctrinară. Acceptat de episcopii din Alexandria și Roma, hotărârile acestui sinod interprovincial au fost aplicate de împăratul Aurelian. în aceste condiții avem de-a face cu prima recunoaștere oficială a unei autorități bisericești de către Statul roman. Sinoadele interprovinciale au fost decisive în constituirea religiei creștine ca religie de Stat, în special în ceea ce privește intărirea disciplinei bisericești prin publicarea unor impresionante liste de interdicții și sancțiuni. Pentru creștini totul se va schimba în momentul în care Constantin cel Mare și succesorii săi creștini au ales "religia lui Hristos", iar Crucea a devenit insemnul Imperiului. Acest lucru s-a realizat în două etape. Mai întâi este vorba despre anul 313, când creștinismul este autorizat în mod oficial în tot Imperiul. Preluarea puterii de către Constantin în 306 a marcat sfârșitul unei perioade destul de confuze, Imperiul fiind condus de mai mulți Împărați cu titlul de “august” sau “cezar”. După ce și-a eliminat rivalii și s-a plasat sub protectia Dumnezeului creștinilor (căruia i-a atribuit victoria sa asupra lui Maxentiu, în apropierea Romei - 312), Constantin a favorizat religia lor în cadrul unei politici tolerante și a unui sincretism care-i permitea să asocieze cultului "soarelui neinvins" și teologiei păgâne (Constantin rămânea pontifex maximus, adică Mare Preot al păgânilor), noua sa cinstire pentru Hristos. In ceea ce privește Edictul de toleranță din 313, text cunoscut sub numele de "Edictul de la Milan" (proclamat de fapt la Nicomidia, capitala părtii orientale a Imperiului), el marcheaza recunoașterea creștinismului de către puterea imperială. Din acest moment creștinismul a beneficiat de privilegii din partea Statului. Pentru a controla mai bine religia, Constantin a incercat să realizeze o unificare a ei, dar politica sa a trebuit să facă față diferitelor doctrine și antagonisme. în această perioadă existau unele dispute pe plan teologic; provenind din diversele tradiții iudaice sau eleno-creștine din primele trei secole, aceste curente au devenit expresia unor conflicte politice și sociale. Disputele hristologice, insotite de excomunicări și tot felul de acuzații de deviere, schisme sau erezii au atins zonele cele mai creștinizate. De asemenea exilul unor episcopi sau definițiile luate în cadrul sinoadelor generale (ca cele ecumenice), au reprezentat un pas spre devenirea religiei creștine, religie de Stat. în timpul lui Constantin cele mai bune exemple ale acestor dispute au fost: 1. Donatismul african: conservator și intransigent, s-a transformat în timp intr-o revoltă socială impotriva nedreptății și a dominației străine. Problema aceasta a apărut cam în aceeași perioada cu persecuțiile din anii 303-305 și a durat mai bine de trei secole și jumătate, până la invazia arabă. La inceput era vorba despre o problema disciplinară la Cartagina: este bine sau nu să fie reintegrați în Biserică acei creștini care au cedat exigentelor lui Deciu sau ale lui Galeriu? Cel mai intransigent s-a aratat episcopul Donat, ale cărui idei s-au răspândit cu repeziciune în toată Africa romană (aproape 100 de episcopi erau de partea sa). Chiar dacă a luat poziție impotriva lor, împăratul Constantin ezita intre o atitudine represivă și una tolerantă. 2. Arianismul alexandrin: a căpătat dimensiunile unui conflict religios la scara intregului Imperiu. Nesupunerea ereticului Arie față de episcopul Alexandru a avut un impact deosebit, suscitând pasiuni și divizând profund comunitățile creștine. Pentru a fi combătută această erezie, am putut observa cum Constantin a convocat primul Sinod Ecumenic de la Niceea pe dată de 20 mai 325. Astfel, acest Sinod a fost convocat de către împărat, iar hotărârile au fost impotriva lui Arie, consacrând victoria sfântului Atanasie, viitorul episcop al Alexandriei. Constantin cel Mare în calitatatea sa de singur august, a identificat în mod progresiv Divinitatea supremă pe care el o cinstea din anii tinereții cu Hristos. Incercarea de a reconcilia în propria constiință și în teorie datoriile unui principe roman cu exigențele etice personale ale unui creștin l-au făcut să intârzie primirea botezului până inaintea morții (337). Transformarea progresivă a Imperiului intr-o societate formal creștină a continuat pe vremea succesorilor lui Constantin, dar acest fenomen a fost plin de contraste și paradoxuri. Cei doi fii ai lui Constantin, Constanțius al II-lea (337-361) și Constans (337-350) care au stăpânit în Orient, respectiv în Occident, au extins legislația constantiniană în favoarea creștinismului și au luat parte activ la problemele unei Biserici divizate de criza ariană. Ca și tatăl lor, ei au amânat propriul botez până în ceasul morții. în conștiința socială a timpului, mărturisirea credinței creștine nu era percepută ca o condiție pentru a deveni împărat: Iulian Apostatul (361-363) a restabilit chiar păgânismul, iar un alt păgân, prefectul pretoriului Secundus Solutius, a obtinut la un moment dat susținerea unanimă a armatei pentru a-i succeda la tron lui Iulian. în cele din urma Secundus a refuzat deoarece era în vârstă și bolnav. Printre Împărații care s-au succedat la sfârșitul secolului al IV-lea, cazul lui Valentinian I (364-375) este considerat ca o excepție printre contemporani, deoarece în calitatea sa de comandant militar pe vremea lui Iulian, a refuzat să ofere sacrificii păgâne. Teodosie I (379-395) și colegul sau occidental, Grațian (375-383), au inceput să considere creștinismul ca o religie de Stat. Grațian a renunțat la titlul păgân de pontifex maximus în 381, iar Teodosie a fost primul împărat botezat la inceputul domniei. El a rupt total legăturile cu cultele păgâne, aprobând cererea episcopilor creștini de inchidere a templelor. în unele locuri au izbucnit incidente intre creștini și păgâni, Teofil arhiepiscopul Alexandriei trnsformând, de exemplu, templul lui Dionysos în biserică și a distrus templul lui Serapis. în anii 391-392, Teodosie I a publicat două decrete prin care erau interzise cultele păgâne publice sau private. Din acest moment Imperiul devenea din punct de vedere constitutional un Stat creștin, în care păgânismul era redus la stadiul de minoritate tolerată. Politica riguroasă de mai târziu a lui Justinian I (527-565) a eliminat complet păgânsimul din viața publică. Succesorii lui Teodosie I cel Mare: Arcadius și Honorius. Divizarea Imperiului După moartea lui Teodosie I cel Mare la 17 ianuarie 395, Imperiul a fost împărțit intre cei doi fii ai săi: Arcadius (395-408) în Orient, iar Honorius în Occident (395-423). Chiar dacă cele două părți rămâneau elemente ale aceluiași corp, anul 395 a constituit un 16 moment de rascruce în istoria Statului roman, deoarece de acum și până la căderea Imperiului Roman de Apus în 476, vor exista practic două Imperii: cel de Răsărit, cu capitala la Constantinopol, și cel de Apus, cu capitala la Roma, Mediolanum sau Ravenna. Deși Imperiul a fost împărțit, aceasta nu a insemnat o divizare a lui, ci mai degrabă o descentralizare de Stat. Cele două părți se considerau unite, iar Împărații erau numiti în documente impreună, chiar dacă era vorba de faptele unuia singur. De acum Imperiul va fi când în mâna unui împărat unic, când împărțit intre doi Împărați, unul în Orient celalalt în Occident. Cu toate acestea unitatea de guvernare a Imperiului subzista. Ea se va menține în drept, pentru că unul dintre Împărați ține în mod direct de acceptul celuilalt la investitură, dar se va menține și pentru că unul dintre cei doi Împărați își va păstra suficientă autoritate în vederea impunerii celuilalt a unor puncte de vedere care să fie în beneficiul celor două părți. Unitatea Imperiului se va păstra și la nivelul conștiinței populare. Nici romanii, nici barbarii nu vor avea sentimentul că Orientul și Occidentul formează entități distincte. Este inexactă chiar afirmația că la moartea lui Teodosie I în 395, Imperiul a fost împărțit în două, asistând astfel la separarea definitivă dintre Orient și Occident. De fapt, Teodosie I este surprins de moarte chiar în momentul în care ca atâția alți predecesori desemnase un august pentru Occident și unul pentru Orient, fără să se gândească la o separare. Patruzeci de ani mai tarziu, Teodosie al II-lea publicând celebrul Cod care ii poarta numele și care reunea legile tuturor Împăraților de la Constantin cel Mare, face acest lucru în numele împăratului care domnea atunci în Occident, Valentinian III, amintind că pentru a fi valabilă o lege, aceasta trebuie adusă și la cunoștiința unuia dintre cei doi Împărați. Dacă unitatea constituțională a Imperiului subzistă, nu trebuie neglijat nici faptul că opoziția dintre Orient și Occident se va agrava, aceasta fiind de altfel și caracteristica perioadei de după Teodosie I cel Mare. Cu timpul legăturile împăratului asociat lui Valens (364-378) dintre Estul și Vestul Imperiului vor slabi, ajungându-se în timp, de multe ori la momente de tensiune. Sceptrul pe care fiii lui Teodosie I il moșteniseră, părea să fie un dar al lui Dumnmezeu și al Tatălui lor. Generalii și miniștrii se obisnuiseră să adore majestatea copiilor imperiali, iar armata și poporul nu avusesera în ultima vreme prilejul să-și afirme primejdioasa lor putere, prin alegerea unui alt suveran. Odată cu venirea la putere a celor doi, la conducerea Statului se constată o schimbare profundă, cei doi preferând să-și ducă viața, spre deosebire de tatăl său, intr-un deplin sedentarism, fără să părăsească Constantinopolul și respectiv Ravenna. Acești doi Împărați vor deveni practic niște jucării în mâinile celor care-i inconjurau: femei, eunuci, episcopi, demnitari servili, conducători militari de origine barbară. Bine intentionat, Teodosie I cel Mare a dorit să asigure copiilor săi un protector, cei mai indicați în acest sens fiind persoane apropiate de cei doi prin legături familiare. De aceea, inainte de a muri, el a lăsat pe Honorius în grija bravului ofițer de origine vandală, Stilichon, căsătorit cu nepoata împăratului, Serena. La moartea Tatălui său, Arcadius în varsta 18 ani, era lipsit nu numai de experiență, dar și de initiativă, menit parcă a fi stăpânit de oamenii energici ai curții sale. Un astfel de om era prefectul pretoriului din Orient, Flavius Rufinus, general de origine celtă, inteligent și activ, ambițios și avar, fără principii morale. Scopul său era de a ajunge la tron ca asociat al lui Arcadius și să căsătoreasca pe împărat cu fiica sa. Planurile lui Rufinus sunt însă dejucate de eunucul Eutropius, care-l determină pe Arcadius să se căsătorească cu Eudoxia, fiica puternicului general franc Bauto. Ambiția lui Rufinus il aduce în conflict cu Stilichon, suspectat că acela ar avea și planuri, pentru fiul său Eutherius, pe care dorea să-l căsătorească cu sora vitregă a împăratului, Galla Placidia. Conflictul dintre cei doi izbucnește cu ocazia revoltei vizigoților conduși acum impotriva Imperiului, de Alaric. Ca șef al intregii armate vizigote, acesta a pustiit Tracia și Macedonia, apoi a ajuns aproape de zidurile Constantinopolului, dând mișcării sale un profund caracter național. Alaric tratează cu Rufinus, care prin abilitatea sa diplomatica reușește să-l determine pe barbar să se indrepte spre Vest, ocolind capitala. Ajuns în Thesalia, el va intra în conflict cu Stilichon, interesat și el de stăpânirea Illyricului oriental. Inainte de anul 379 prefectura Illyricului, care cuprindea Grecia și regiunile centrale ale Balcanilor, făcea parte din jumatatea de Apus a Imperiului, dar în același an Grațian, împărat al Occidentului, și nepotul lui Valens o cedase lui Teodosie I. Stilichon spunea acum, că voința lui Teodosie fusese ca fii săi să se intoarcă la vechea situație, iar autoritatea lui Honorius să atingă doar hotarele Traciei. Cauza principală pentru care Stilichon reclama acest teritoriu era că Peninsula Balcanică reprezenta furnizorul de bază al celor mai buni luptători. Temându-se de o victorie, pe care rivalul său ar fi obținut-o asupra lui Alaric, iar prin aceasta de o crestere a influenței lui Stilichon, Rufinus determină pe Arcadius, să ordone incetarea oricărei acțiuni impotriva vizigoților. Stilichon surprins poate de hotărârea împăratului, trimite printr-un ofițer devotat, Gainas, trupele Orientului, care luptaseră în Occident, la Constantinopol impotriva lui Eugenius, iar el în fruntea armatei sale se retrage, lăsând libertate trupelor lui Alaric să-și continue campania de pustiire. Lui Gainas, ajuns la Constantinopol, ii ies în intampinare atât împăratul cât și Curtea pentru a-l saluta. La un semn al lui Gainas însă, un barbar străpunge cu sabia pe Rufinus, chiar sub ochii împăratului. Asasinatul a fost pus la cale de Stilichon. în locul lui Rufinus, Arcadius a ales pe eunucul Eutropius. Arcadius va trece de acum incolo sub influenta eunucului Eutropius, tot atât de avid de putere ca și predecesorul său. El privea cu gelozie și suspiciune pe prefectul Orientului, cel mai puternic în administrație, după împărat. Eunucului i se datorează probabil inovația adusă de Arcadius, de a lua din atribuțiile prefectului pretoriului, administrația generală a poștelor, precum și supravegherea fabricanților de arme și de a le trece în seama marelui demnitar, “magister officiorum” (primul ministru). Prin căsătorirea fiicei sale Maria cu Honorius, Stilichon își consolidează și el poziția. Evenimentul nu este trecut cu vederea și Eutropius obține de la Arcadius un nou titlu în anul 399 și anume pe acela de consul, fapt care a deranjat nobilimea senatorială. Nici Italia împreună cu toată partea occidentală a Imperiului, nu a fost de acord, pentru ca până atunci nu se mai auzise ca un eunuc să dețină o astfel de funcție. Intre timp Gainas, ca "om" al lui Stilichon, după ce devine magister militum, urmărește răsturnarea indrăznețului eunuc. La rândul său, partida romană anti-barbară era impotriva lui Eutropius, ca și impotriva creșterii puterii germane în Imperiu. Senatorii și demnitarii legați de tradițiile romane, erau indignați de inălțarea unui enunc la consulat și alarmați de deținerea unor importante funcții militare de către germani. Revolta ostrogoților din Frigia (incurajati de Gainas), a condus în final la căderea lui Eutropius, declanșând în același timp lupta impotriva influenței germane din Imperiul de Răsărit. Armatele romane invinse în Pamfilia de Tribigilol, conducatorul ostrogoților, au provocat dizgrația împăratului Arcadius față de Eutropius, care este degradat, exilat în Cipru, iar în cele din urma decapitat la Calcedon. Locul său este luat de conducătorul partidului antibarbar, Aurelian, gest care echivala cu victoria partidului antigerman și cu o lovitură puternică dată lui Gainas, aliat acum cu Tribigilol impotriva Constantinopolului. în noile condiții Arcadius acceptă cererile gotului la tratativele de la Calcedon. Demn de remarcat pentru spiritul acestei epoci sunt cele spuse de episcopul Sinesios din Cyrene în discursul sau "Despre suveranitate", un adevărat manifest al partidei antigermane. în el apar unele 17 revendicări cum ar fi: respectul privilegiilor aristocratice, grija față de supuși, ușurarea impozitelor, incurajarea agriculturii, toleranță religioasă, curățarea armatei de goți și trecerea la recrutarea unei armate naționale. Deși timp de aproape 6 luni goții au fost stăpâni pe destinele Imperiului de Răsărit, tirania lui Gainas a fost de scurtă durată, trupele sale fiind invinse de flota lui Fravitta, un alt got căsătorit însă cu o romană și care în ultimii ani ai lui Teodosie I jucase un rol important în politica goților săi ca șef al partidei filoromane. Arcadius și populația Constantinopolului au inteles gravitatea situației și profitând de o revoltă a goților în momentul plecarii temporare din capitală a lui Gainas, determină pe got să se retragă dincolo de Dunăre, unde cade în mâinile lui Uldin, regele hunilor. O dată cu infrângerea lui Gainas, pericolul got lua sfârșit în provinciile Orientului, indreptându-se către Occident. După ce în anul 396 Alaric a năvălit în Grecia, trecând prin foc și sabie Beotia, Pireul, Megara și Corintul, dar cruțând Atena, un an mai târziu el se retrage din Peloponez, pătrunzând însă în Epir. Aici timp de 4 ani, purtând titlul de magister militum per Illyricum, acordat de Arcadius, barbarul este ispitit și de perspectiva cuceririi Italiei. Momentul prielnic este oferit de năvălirea în provinciile de pe cursul superior al Dunării, Raetia și Norricum, a unei mase de triburi germanice pornite dinspre Marea Baltică, la sfârșitul anului 401 sub conducerea lui Radagaisus. Pentru a respinge atacul, Stilichon își duce trupele peste Alpi. De acest moment, în care Italia rămâne fără apărare profită Alaric, care trece Alpii italieni și asediază în 401 Aquileea. Intrarea goților în Italia a produs o vie consternare. Honorius ar fi vrut să fuga în Galia, dar a fost convins să rămâna la Milan. Stilichon, conștient de marele pericol care amenința Occidentul, sfătuiește pe împărat să reziste alături de curtea sa la Milan, până când va strânge trupe suficiente pentru a face față unei invazii de amploare. în acest scop pleacă în Raetia și Norricum, recrutând mercenari vandali și alani, la care adaugă și trupe rechemate de pe Rin și din Britania. Cu o astfel de mobilizare, Stilichon reușește să salveze în extremis Milanul de asediul lui Alaric. Suferind o puternica infrangere la Pollentia, vizigoții lui Alaric sunt constranși să părăsească Italia. Vădit nemulțumit Alaric dorește să ocupe Verona, oraș strategic, ce domina trecerea principală a Alpilor Raetici. Fără să știe de trădarea care se punea la cale, el inaintează spre trecătorile montane, aflate de acum sub controlul trupelor imperiale și unde, aproape simultan este pus în situația de a face față unui atac general. în această luptă, desfașurată nu departe de zidurile Veronei, pierderile goților au fost mai puțin insemnate decât la Pollentia. în urma tratatului de pace incheiat, i s-a permis lui Alaric să se aseze în zona frontierei de pe râul Sava, unde conducătorul vizigot a rămas câțiva ani. Pericolul prin care trecuse palatul de la Milan, il determină pe Honorius să-și caute un refugiu mai sigur în fața eventualelor noi atacuri din partea neamurilor germanice. Alternativa s-a numit Ravenna, o așezare prielnică pentru a satisface securitatea personală a împăratului Apusului. Honorius s-a retras în această localitate la vârsta de 20 de ani, exemplul lui fiind imitat și de către urmașii săi, apoi de regii goți și de guvernatorii provinciei Italia, până la mijlocul secolului al VIII-lea. în treăcat fie spus, Ravenna a reprezentat de-a lungul anilor și o atracție deosebită datorită operelor de artă cu care suveranii au impodobit-o. Unele din aceste monumente au pierit, dar altele s-au păstrat ca o dovada a dezvoltării artei creștine din Italia, influențată de Bizanț, indeosebi în sec. al V-lea sub auspiciile Gallei Placidia, iar în sec. al VI-lea sub Justinian cel Mare. în timpul domniei lui Honorius apărarea frontierei Panoniei a fost practic abandonată, iar provinciile din această zonă au avut de suferit din cauza barbarilor, care se aflau atât în interiorul lor, cât și în afară. în ultimele luni ale anului 405, o armată formată indeosebi din ostrogoți pătrunde în Italia. Ei erau conduși de Radagaisus, gonit cu câtiva ani mai inainte de Stilichon. Italia a fost ocupată fără prea multă rezistență. Până la urmă Stilichon reușește să-l invinga pe Radagaisus în localitatea Fiesole. Conducătorul germanilor este făcut prizonier și executat. Italia bine pazită de Stilichon a determinat popoarele germanice să se indrepte spre Nord-Vest declanșând un vast proces de distrugere în Galia, decisiv pentru istoria viitoare a Europei Occidentale. Capacitatea remarcabilă a lui Stilichon de a face față numeroaselor probleme legate de invazia popoarelor germane, este din nou pusă la incercare în vara anului 407, când sosesc în Galia trupe din Britania dominate de un puternic spirit de revoltă. Aceste trupe proclamă rând pe rând ca Împărați, pe un oarecare Marcus, apoi pe Grațianus și în sfârșit pe Constantin. Acesta din urmă cucerește chiar la sfârșitul anului 407 orașul Arles, capitala Galiei, unde își stabilește și reședința. După mai multe dispute armate avute cu Stilichon și trimisul acestuia germanul Sarus, Constantin este înfrânt în 411 și ucis din ordinul împăratului Honorius. Din acest moment poziția lui Stilichon incepe să devină destul de nesigură. Popularitatea câștigată prin expulzarea lui Alaric din Italia sau victoria asupra lui Radagaisus, incep să pălească în fața dificultaților din Galia ocupată de Constantin și jefuită de barbari. Relațiile sale destul de neclare cu Alaric precum și intenția creării unei triple diviziuni a Imperiului, în care fiul său, Eucherius, trebuia să fie al treilea triumvir imperial, făceau loc unor bănuieli. Aristocrația Romei il ura, ca și pe sotia sa Serena. Această atitudine față de un om care slujise cu destul devotament destinele Occidentului, își găsea explicația în anti-germanismul victorios din Orient, dar care prinsese teren și în Vestul Imperiului, influențând decisiv și pe împărat. Printre numeroșii dușmani ai bravului general se număra și Olympus, un perfid demnitar și favorit al împăratului, care prin calomniile sale a știut să-l alarmeze pe suveran, indemnându-l sa scape de sub tutela socrului (Honorius era căsătorit cu fiica lui Stilichon, Maria; după moartea acesteia se căsătoreste cu o alta fată a generalului, Emilia). în urma intrigilor de la Curte, Stilichon este arestat din ordinul împăratului și executat la 22 august 408, odată cu el pierind ultimul mare general roman. După moartea lui Stilichon, Italia nu va fi scutită de noi pericole venite din partea aceluiași Alaric care nu mai avea acum de cine să se teamă. După ce a prădat Aquileea și Cremona, Alaric ajunge în toamna anului 408 în preajma Romei pe care o asediază. în urma eșecului tratativelor de pace, conducătorul vizigot asediază pentru a doua oară “Cetatea eternă” spre sfârșitul anului 409, cerând cetățenilor să se alieze cu el impotriva împăratului. El ocupă portul de pe Tibru și blochează orașul. în ciuda unor noi tratative desfășurate la Rimini, Roma este cucerita în 410, Alaric permițând armatei sale trei zile de jaf și măceluri, populația asistând la scene teribile, asociate cu incendii, care au avut darul să mistuiască în cartierele aristocratice, palate și monumente somptuoase. Cu toate acestea, Alaric nu a permis distrugerea bisericilor, iar dreptul de azil trebuia respectat. Constrâns să rezolve problema hranei soldaților săi, Alaric se gândește la cucerirea Africii, grânarul Imperiului, dar în drum spre Neapole se imbolnavește și moare la Consenza la sfârșitului anului 410. Astfel ia sfârșit la numai 40 de ani aventurosul rege vizigot, care a creat mari probleme în provinciile ambelor părți ale Imperiului. La conducere ii va urma cumnatul sau Athaulf, care având ca obiectiv tot cucerirea Africii, rămâne pentru un timp în Sudul Italiei. în 412 el trece Alpii, ducând cu sine și pe Galla Placidia, fiica "marelui Teodosie", luată ostatecă de către Alaric în 410. Atahaulf pune stăpânire pe Narbonne, Toulouse, Bordeaux și Marsillia, după care în 414 o convinge pe Placidia să-l ia de soț. Din acest moment, influențat și de soția sa, el va avea o atitudine concilianta față de Imperiu. După moartea lui Athaulf a urmat Walia, cu care împăratul va incheia un acord, în schimbul a 600.000 de măsuri de grâu, obtinând totodată și repatrierea sorei sale Galla Placidia. Walia se obliga să ducă război și impotriva poparelor barbare: vandali, alani și suevi, care trecuseră Pirineii, stabilindu-se în Spania. 18 Intorcandu-se în Italia, Galla Placidia se va căsători în 417 cu Constantiu, “comes et magister militum”, asociat prin acestă unire ca împărat alături de Honorius. Din căsătoria lor s-au nascut doi copii, o fată și un baiat, viitorul împărat al Apusului, Valentinian al III-lea. Tot acum Walia ii extermină pe barbarii din Spania, care sunt recunoscuți ca “foederați”, în timp ce goții au fost răsplătiți pentru serviciile lor și li s-au dat teritorii în Galia, formându-se astfel două regate germanice sub autoritate romană: regatul burgund de pe Rin și regatul vizigot la malul Atlanticului. Tot acum Galla Placidia se distanțează de fratele ei, datorită indeosebi intrigilor din anturajul ei. Până la urmă Galla Placidia este izgonită din Ravenna, găsindu-și refugiu la Constantinopol. câteva luni mai târziu moare Honorius, punând capat unei domnii destul de modeste. în timpul său, Roma a fost grav lovită, Galia și Spania ruinate de barbari, iar Bretania aproape pierdută. Până la moartea sa evenimentele din Occident au fost dominate de invaziile popoarelor germanice, anticipând alături de frământările interne favorizate și de slaba guvernare a urmașului lui Teodosie I cel Mare, dezastrul din anul 476. Cursul nr.7 Teodosie al II-lea După moartea lui Arcadius în partea de Răsărit a Imperiului urmează la tron Teodosie al II-lea, cunoscut și sub numele de cel Tânăr, un minor de 7 ani, proclamat august încă de la naăterea sa în anul 402. La moartea tatălui său, protecția proaspătului împărat a fost asigurată timp de 6 ani de un colegiu de demnitari în fruntea căruia se gasea Anthemius, prefectul pretoriului, care activează acum ca regent. Educatia tânărului prinț era dată în sarcina lui Antiochus. De numele lui Anthemius este legată construirea laturei vestice a zidului Constantinopolului, eveniment foarte important pentru această epoca. Încă din perioada lui Constantin cel Mare exista un zid de apărare al noii Rome, care în prezent nu mai făcea față extinderii orașului, impunându-se restructurarea în funcție de necesități, a vechiului zid, pentru a apăra orașul în față pericolelor externe. Aceasta initiativa a fost una din marile realizari și servicii aduse Imperiului de către Anthemius. El a restabilit armonia dintre Curțile de la Ravenna și Constantinopol, iar un nou tratat a fost incheiat pentru asigurarea păcii la frontiera cu Persia. Pentru a evita invadarea Moesiei inferioare de către Uldin, regele hunilor, Anthemius a intreprins o vastă operațiune de intărire a flotei staționată la Dunăre, construind noi vase și reparându-le pe cele vechi. Pentru eficientizarea expedierii grâului din Egipt la Constantinopol, el a luat o serie de măsuri privind transporturile pe mare. Anthemius s-a aratat interesat și de conditiile de viața din orașele prefecturii Illyricum. Se pare însă că în anul 414, regentul plin de atâtea merite, s-a retras din acestă importantă funcție sau a murit. Prefectura pretoriului este asigurată mai întâi de predecesorul său, patriciul Aurelian, după care la 4 iulie 414, Pulcheria, sora minorului Teodosie al II-lea, devine augustă. Ea își va asuma și regența în numele fratelui ei. Chiar dacă era mai mare doar cu 2 ani față de Teodosie II, proaspăta augustă va guverna practic Imperiul aproape 40 de ani. Pulcheria a fost aceea care a supravegheat educația lui Teodosie al II-lea, cautând să-l protejeze de intrigile de la Curte, cărora, dată fiind firea lui slabă, le-ar fi căzut prada usoară. Politica externă a lui Teodosie al II-lea Destul de șters ca politician, eclipsat poate și de influența surorii sale, iar apoi a sotiei și a unor demnitari foarte capabili, Teodosie al II-lea, în prima perioada a sa de domnie nu a fost confruntat cu evenimente politice deosebite pe plan extern, exceptând poate invazia hunilor din Tracia, după care bizantinii au fost obligați să platească un tribut substanțial. Tensiunea incepe să crească abia prin anul 434, când hunii, conduși de Ruas cer bizantinilor să mărească obligațiile tributare și așa destul de mari, amenintând ca vor invada Imperiul. Acest popor barbar se afla încă din anul 420 în zona centrală a Europei Orientale, formând un Imperiu destul de intins, dar cu o organizare nu prea energică. în anii următori, alături de alte triburi germanice, ei năvălesc în Câmpia Panonică. La 430 ei reprezentau deja o putere apreciabilă, iar guvernul lui Teodosie al II-lea este obligat sa consimta la incheierea unui tratat de pace cu acești periculoși vecini, care va dura până în 434, când Ruas a acuzat guvernul oriental de primirea unor transfugi huni. în același an, Ruas moare, iar hunii condu și de succesorii săi, Atilla și Bleda, incheie un nou tratat cu bizantinii, în urma căruia Imperiul accepta sa plateasca un tribut enorm, fapt care demonstreaza marea putere politica a hunilor din acel moment. Teodosie al II-lea se angajeaza sa nu mai primeasca transfugi huni, sa trimita inapoi romanii evadati din captivitatea hunilor, sa acorde avantaje comerciale hunilor la frontiera. Tratatul mai conținea de asemenea o clauza care interzicea recrutarea de către Imperiu a mercenarilor barbari de dincolo de Dunăre, considerati cei mai buni soldați. Attila și Bleda nu s-au limitat la respectarea tratatului, intensificând lupta de cucerire a unor noi teritorii. La inceput hunii s-au multumit cu modul lor de trai destul de modest, dar odată cu anul 445, când după moartea lui Bleda, Attila rămâne singur conducator, ei vor reprezenta principalul pericol extern pentru Bizanț. Originar dintr-o familie regala, războiul constituia pentru Attila un lucru făcut cu placere, dobandindu-și astfel faima de conducator indraznet și de general prudent și norocos. Scopul principal al politicii sale rămânea însă jaful. în anul 441 i se ofera prilejul sa atace provinciile lui Teodosie al II-lea, armata imperiala fiind slabita prin trimiterea de trupe în Apus, în Tracia și Illiric. Invocând nerespectarea tratatului din 434, hunii avanseaza pe Dunăre, capturând Ratiaria, Viminacium, Sucidava, Singidunum, Naissus, localități complet devastate, după care se indreapta către Constantinopol. Dând dovada de prudenta, Attila nu ataca capitala. Trimisii lui Teodosie al II-lea reusesc până la urma sa incheie un nou tratat de pace, foarte umilitor pentru Imperiu. Regatul hunilor este împărțit intre Attila și Bleda, primul luând în posesie cuceririle din Vest, iar al doilea pe cele estice, de la Dunărea inferioara până la Volga. La puțin timp după incheierea acestei paci, Attila își condamna propriul frate la moarte, iar prin unificarea tuturor hunilor devine cel mai puternic om din Europa. Provinciile tracice vor cunoaste o scurtă perioada de respiro până în 447, când același Attila reia incursiunile în Sudul Dunării. Multe localități din Peninsula Balcanica și până în Grecia sunt complet devastate. Datorita cruzimii sale, Attila este supranumit "biciul lui Dumnezeu". în cele din urma hunii sunt opriti prin incheierea unui nou tratat de pace, Attila cerând bizantinilor evacuarea populației romane de pe malul drept al Dunării, mai precis de la Singidunum până la Novae, pe o distanta de cinci zile de mers pe jos105. Ratiunea acestor noi condiții poate fi explicata prin impiedicarea acum a trecerii eventualilor huni fugiti de la Attila peste frontiera cu Imperiul Roman, unde erau apoi inrolati. Practic, regatul lui Attila a cunoscut în această perioadă cea mai mare intindere: de la gurile Dunării, în Est, până la Noricum, în Vest, și o mare parte din Peninsula Balcanica. Acest teritoriu condus de Attila nu era cu mult mai intins decât regatul dac al lui Burebista. Incitat de eunucul Chrysaphius, unul dintre confidentii de la Curte, Teodosie al II-lea pune la punct un plan de prindere și ucidere a lui Attila. Tentativa de asasinat este dejucata, iar conducatorul hun are pretentia ca eunucul Chrysaphius, autorul principal al complotului, sa fie omorat. Pentru calmarea barbarului, împăratul trimite doi patricieni, care-i cer clementa în privința inaltului demnitar 19 bizantin. Până la sfârșitul domniei lui Teodosie al II-lea, plata tributului s-afăcut cu regularitate, dar succesorul său, Marcian, va refuza sa mai plateasca. Se parea ca provinciile Illiricului vor fi din nou atacate, dar Attila își indreapta privirile spre Vest, unde exista speranta unui jaf mai consistent în regatul lui Valentinian al III-lea. In anul 451 "biciul lui Dumnezeu" este înfrânt în Galia, la Campiile Catalaunice (Chalons - în Franta), după care se retrage spre Italia, incercând sa cucerească Roma, salvata în extremis de intervenția papei Leon I cel Mare. La 453, Attila moare în Panonia, disparând astfel una din figurile de seamă din istoria Răsăritului și Apusului. Sub conducerea lui, hunii își schimba felul de viața ca și instituțiile, devenind o putere politica ce intretinea legături cu Imperiul Roman. Politica internă a lui Teodosie al II-lea Teodosie al II-lea a stiut să-și aleaga demnitari capabili. Intre aceștia amintim: Anthemius, Chrysaphius, Cyrus, Priscus din Panion, care prin diplomatie și abilitate au depasit gravele probleme interne sau externe. Realizarile primilor doi au fost menționate în mod sumar mai inainte. Trecând la Cyrus, trebuie făcută precizarea ca acesta era favoritul împăratesei Evdochia în anii în care aceasta la influentat mult pe sotul ei. Posesor al unei culturi retorice deosebite, numit prefect al orașului Constantinopol, iar apoi și al Pretoriului, Cyrus are meritul principal ca a incheiat construirea zidului de apărare al capitalei inceput sub Anthemius, construcție care suferise deja în urma unui cutremur de pământ. în ceea ce-l privește pe Priscus, acesta era originar din Tracia, fiind un demnitar de vaza și un mare diplomat, trimis în 448 intr-o solie la curtea lui Attila, de unde s-a intors cu pretioase informații consemnate intr-o Istorie a Bizanțului. Schitând personalitatea lui Attila, Priscus menționeaza printre altele ca: "el s-a aratat cumpatat în toate, avand paharul din care bea, confectionat din lemn. De altfel simpla ii era și imbracamintea, caci nu se ingrijea de nimic altceva decât sa fie curata. și nu se deosebeau intru nimic, nici sabia, nici legăturile incaltamintei sale barbare și nici fraul calului său, care nu avea podoabe de aur, pietre scumpe sau alte lucruri de pret, ca și al celorlalti sciti". Priscus ne-a lasat informații interesante și cu privire la teritoriul patriei noastre, mai precis amanunte privind Banatul, care atesta conținuitatea daco-romana după retragerea aureliana din 271. Am pomenit de câteva ori numele sotiei lui Teodosie al II-lea, împărateasa Athenais-Evdochia, ateniana și păgâna, dar ajunsa pe tronul Bizanțului și botezata în credința creștină . Ea a reușit sa contrabalanseze pentru o buna perioada de timp puterea Pulcheriei, sora lui Teodosie al II-lea. căsătoria cu o ateniana a parut unora drept o victorie a păgânismului, care în prima jumatate a secolului al V-lea era încă prezent la Constantinopol. Nu a fost chiar asa, caci traind de acum inainte în mijlocul unei Curti credincioase, tânăra împărateasa se lasa influentata pe nesimtite de influenta celor piosi. Mai mult chiar, Evdochia era pasionata, ca o adevărata bizantina, de discutiile teologice. Trecerea pe care o avea la Curte, a sporit neintelegerile cu cumnata sa, avida de putere, care nu înțelegea sa renunte la guvernare. în anul 423, Curtea de la Constantinopol a primit pe sora lui Honorius, celebra Galla Placidia, venita la Bizant ămpreună cu fiica sa, Honoria, și fiul său, Valentinian. Cu acest prilej este stabilit un plan de căsătorie intre micuta Evdochia, nascuta recenta de Athenais, și caesarul de 5 ani, pe care moartea lui Honorius il facuse moștenitorul Imperiului Occidental. Peste 14 ani, proiectul devenea realitate pentru împărateasa Bizanțului, care drept multumire adusa lui Dumnezeu, pleaca intr-un pelerinaj la Locurile Sfinte. Reintoarsa în 439 basilisa era în culmea gloriei având o fiica maritata cu un împărat. stăpâna pe situație, Evdochia a gresit totusi, crezând ca Pulcheria ar putea renunța așa de usor la influenta pe care o exercitase la Curte cu puțin timp inainte. în urma intrigilor de tot felul, Athenais-Evdochia va parasi palatul imperial în 442, indreptandu-se către Ierusalim, unde va și muri. Pulcheria a cărei influenta scazuse destul de mult, este unanim recunoscuta ca împărateasa după moartea lui Teodosie al II-lea la 28 iulie 450, alegandu-și drept sot și coleg la tron pe Marcian. Activitatea cultural-știintifică în vremea lui Teodosie al II-lea Inființarea Universității din Constantinopol In istoria milenara a Bizanțului, cultura sub diferitele ei forme a reprezentat o preocupare statornica pentru marea majoritate a Împăraților. Crearea Universității din Constantinopol și publicarea Codexului Teodosian rămân însă inscrise drept momentele de varf din istoria civilizatiei Imperiului bizantin, apartinând în exclusivitate perioadei de guvernare a lui Teodosie al II-lea. Până în sec. al V-lea Atena reprezenta principalul centru al Învățământului și al stiintelor păgâne în intreg Imperiul roman. Cu toate acestea triumful creștinismului de la sfârșitul sec. al IV-lea, a adus o sensibila scadere a prestigiului acestei scoli, declin amplificat nu numai de invazia vizigota, dar și de crearea unei Universități creștine în vremea lui Teodosie al II-lea. Actul care a legitimat inființarea noii Universități de la Constantinopol, a fost dat de către Teodosie al II-lea la 25 februarie 425. Corpul profesoral era compus din 10 gramaticieni de limba greaca, 10 de limba latina, 5 retori greci și 3 latini, la care se mai adaugau o catedra de Filozofie și 2 de Drept. în luna urmatoare, la 14 martie 425 un text inscris în Codex Teodosianus făcea elogiul acestei realizari de prestigiu din viața culturală a noii Rome, dând chiar numele unor profesori. Astfel pentru catedra de Gramatica a limbii grecești erau Helladios și Syrianus, pentru cea de Gramatică a limbii latine, Teofil, apoi sofiștii Martinos și Maximos, juristul Leontiu predând la catedra de Drept. Profesorii erau foarte bine plătiti de către Stat, având obligatia să-și dedice în exclusivitate timpul lor activității didactice de la Universitate. Pozitia lor socială în Stat capata un loc aparte, oferindu-li-se onoruri de seama. Fondarea acestui locaș de Învățământ nu a avut o destinatie cu totul intamplatoare, ci a incercat sa contrabalanseze prestigiul vechilor Universități păgâne din Alexandria și Atena. Învățământul se făcea în douaă limbi: greacă și latină. Chiar dacă latina rămânea în conținuare limba oficiala, greaca o va inlocui treptat. Aceasta initiativa a fost cultivata tocmai de profesorii de la Universitatea din Constantinopol. Intemeiata de Teodosie al II-lea, restaurata în secolul al IX-lea, protejata de Constantin Porfirogenetul, Scoala Superioara din Constantinopol, în ciuda multor vicisitudini, a existat atata vreme cât și Imperiul. Crearea ei în secolul al V-lea, intr-o perioada în care vechile scoli ale lumii romane incep sa se inchida una după alta, rămâne în istorie drept un simbol în jurul căruia s-au grupat cele mai capabile forte spirituale ale Imperiului Codex Theodosianus Reorganizarea Învățământului superior a avut consecințe deosebit de importante asupra evoluției culturale ulterioare și în cadrul ei s-a putut elabora și publica "Codex Theodosianus", din punct de vedere cronologic cea mai veche culegere de legi imperiale, iar ca importanta ocupa locul al II-lea după Corpus Juris Civilis. Lucrarea a fost initiata în anul 429 ca urmare a dificultatilor întâlnite în folosirea Dreptului imperial, ca și a cresterii numărului legilor imperiale, necesitatea intocmirii unei culegeri unitare impunandu-se acum cu acuitate. Pentru epoca anterioara lui Teodosie al II-lea erau cunoscute doua colectii juridice: Codex Gregorianus și Codex Hermogenianus, numite astfel după numele celor doi juristi care le-au alcătuit. Prima culegere marcheaza epoca lui Diocletian, iar a doua se refera la perioada succesorilor lui Diocletian, până în sec. al IV-lea, incadrând legile promulgate de la sfârșitul sec. al III-lea până la 20 aproximativ anul 360. Ambele au fost pierdute, existenta lor fiind semnalata în fragmente neinsemnate ca și din noua colectie intocmita acum (prima jumatate a sec. al V-lea). Realizarea acestei vaste lucrări a fost incredintata unei comisii formata din 9 membrii dintre care un rol important l-a avut Appeles. Publicarea noii culegeri, intitulata Codex Theodosianus s-afăcut în 438, după 9 ani de munca asidua. Codexul cuprindea legile în limba latina, materialul juridic fiind împărțit în 16 carti, divizat apoi în numeroase capitole, clasificate la rândul lor pe probleme speciale: administrative, politice, religioase etc. în fiecare titlu decretele erau enumerate în ordinea cronologica iar legile date după publicarea Codului au fost numite Novele. Importanta Codexului Teodosian est deosebita din punct de vedere istoric. Mai intai, el este izvorul cel mai pretios pe care-l detinem pentru studiul istoriei interne a Imperiului bizantin din sec. IV-V, cuprinzând în egala măsura perioada în care creștinismul a devenit religie de Stat. De asemenea, Codul a servit mai mult decât culegerile anterioare, la intocmirea legislatiei lui Justinian. Noul cod dadea în prima jumatate a sec. al V-lea o mai mare stabilitate juridica, descoperind și luminând incertitudinile ivite din lipsa unei culegeri oficiale de legi. Prin Codexul Theodosian ideea de unitate a Imperiului gaseste o viguroasa afirmare, el fiind publicat atât în Orient cât și în Occident în numele celor doi Împărați: Teodosie al II-lea și Valentinian al III-lea. Este semnificativ faptul ca după publicarea lui, Împărații romani ai Orientului, nu vor mai trimite decât foarte rar legile lor în Occident. In sfârșit, detinând informații autentice prezentate intr-o forma destul de clara, Codex Theodosianus a exercitat o influenta covarsitoare atât asupra popoarelor barbare din Orient cât și a celor din Occident. Faimoasa "lege romana a vizigoților (lex romana vizigothorum) nu este decât un rezumat al Codului Teodosian. Lex romana vizigothorum, numita și "Breviarul lui Alaric" (Breviarium Alaricianum), a influentat la rândul ei și legislatia Europei Occidentale, devenind principala sursa de Drept roman în Occident. Culegerile legislative ale lui Justinian patrund mult mai târziu în Occident, spre sfârșitul Evului Mediu. La rândul lor, bulgarii au primit Codexul Teodosian prin intermediul aceluia și Breviar al lui Alaric. "Breviarium Alaricianum" fusese adresat prin papa Nicolae I regelui bulgar Boris, care va trimite o delegatie la papa în anul 866 pentru a-l intreba și a i se da relații în legătura cu "legea lumii", leges mundanale cum o numeste el. Drept raspuns, papa trimite bulgarilor, după propriile sale cuvinte "venerabila lege romana" (venerandae romanorum leges), considerata a fi fără indoiala "Breviarul lui Alaric". Probleme religioase Alaturi de structura romana de Stat și cultura greaca, credința creștină a reprezentat un element de baza a Imperiului bizantin. Unitatea acestui Imperiu multinational a fost asigurata de religia creștină . Dacă nu exista conștiința unei natiuni bizantine, exista în schimb o singura credința, cea ortodoxa, care indeplinea în cadrul Bizanțului multinational și un rol politic. Despartirea de credința ortodoxă insemna nu numai lepadarea credinței celei adevărate, dar și lipsa de patriotism.Am văzut ca intelegând rolul și importanta creștinismului în viața publica a Imperiului, Teodosie I cel Mare, a luptat atât impotriva păgânismului cât și a sectelor. Prin măsurile și legile sale în favoarea creștinismului, el a spulberat definitiv iluzia păgânilor, mai ales a filozofilor și a retorilor, ca religia lor ar putea sa mai reinvie. In Imperiul de Răsărit, urmașii săi, Arcadius și fiul acestuia, Teodosie al II-lea, au dus la bun sfârșit hotărârile luate în vremea lui Teodosie I cel Mare. Arcadius a amenințat chiar cu pedeapsa capitala pe toți funcționarii care nu vor arata destula vigilenta în aplicarea legilor privitoare la cultul păgân. Din ordinul lui toate chipurile zeilor au fost distruse. De asemenea, Patriarhia de la Constantinopol a fost în chip deosebit reprezentata de sfântul Ioan Gura de Aur, ales patriarh cu ajutorul eunucului Eutropius. în vremea lui Arcadius, succesorul în Orient al lui Teodosie I, atitudinea ferma a episcopului de la Constantinopol va consacra triumful învățăturii de la Niceea: sfântul Ioan are meritul de a fi impus aceasta învățătura intr-o perioada în care la Constantinopol partidul got era foarte puternic, iar goții erau arieni. Sub Teodosie al II-lea, a cărui domnie lunga acopera prima jumatate a sec. al V-lea, disputele hristologice au reaparut. Prima și una dintre cele mai importante este erezia nestoriana. Sinodul de la Niceea stabilise ca Mantuitorul era în același timp Dumnezeu și om. Discutiile vor pune accentul acum asupra modului în care cele doua naturi se unesc în persoana lui Iisus. La Antiohia, leaganul arianismului, se formează o învățătura conform careia cele doua naturi sunt distincte, iar dintre cele doua, cea umana este cea mai importanta., Hristos fiind un om devenit Dumnezeu. când aceasta erezie era susținuta de cineva care va ajunge și patriarh de Constantinopol, în cazul nostru Nestorie, acest lucru va provoca tulburări grave, care nu se vor limita numai la aspectul teologic. Ratacirea lui s-a mai numit și dioprosopism. Nestorie afirma ca persoana dumnezeiasca, este din veci și nu a putut fi nascuta din sfânta Fecioara, ci aceasta a nascut numai persoana umana a Mantuitorului, cu care s-a unit persoana dumnezeiasca, fără sa precizeze când și cum. Fecioara Maria nu poate fi numita deci Nascatoare de Dumnezeu, ci Nascatoare a omului Hristos (Antropotokos) sau Nascatoare de Hristos (Hristotokos). Impotriva lui Nestorie și a adeptilor săi au luat atitudine episcopii Alexandriei în frunte cu Chiril. Dincolo de aspectul teologic nu trebuie uitat ca aceasta disputa a capatat pe alocuri și semnficatii politice. Prestigiul de care se bucura scaunul de la Alexandria era imens în Orient, iar puterea titularilor săi deosebita în Egipt. Episcopii Alexandriei pretindeau detinerea hegemoniei religioase în Orient și erau acum nelinistiti de primatul acordat de sinodul din 381 Constantinopolului. Prin aceasta se explica în buna măsura zelul ortodox impotriva lui Nestorie. Pentru rezolvarea acestei noi dispute, Teodosie al II-lea, ezitând un pic asupra fondului problemei, a convocat al III-lea Sinod Ecumenic care s-a ținut la Efes în anul 431 și la care au participat 187 de Parinti printre care și Timotei I, episcopul Tomisului. Din pacate, după Sinod erezia lui Nestorie se răspândeste în Persia, Asia Centrala și chiar India. Mulți considera acest Sinod ca fiind în multe privinte mai degrabă o victorie a lui Chiril impotriva lui Nestorie, și implicit impotriva Antiohiei. Se parea ca după condamnarea nestorianismului, Imperiul creștin va avea o perioada de liniste, numai ca va izbucni o noua erezie, cea eutihiana sau monofizita. Prin opozitie față de nestorianism s-a nascut erezia monofizita, care admitea în Hristos o singura persoana și o singura fire, cea divina. Initiatorul acestei noi erezii a fost batranul arhimandrit din Constantinopol, Eutihie, luptator aprig impotriva lui Nestorie. El a dus la extrem învățătura Scolii din Alexandria despre unirea celor doua firi în persoana Mantuitorului, ajungând la o noua greseala: monofizismul sau eutihianismul. Denuntat patriarhului Flavian al Constantinopolului de către Eusebiu de Dorileum, arhimandritul Eutihie a fost chemat să-și spuna punctul de vedere la un sinod local de la Constantinopol în noiembrie 448. Aici el a fost clar: "recunosc ca și inainte de unirea Dumnezeirii cu umanitatea, Hristos avea doua firi, dar după unire nu recunosc decât o singura fire". în urma acestei declaratii Eutihie a fost anatematizat mai întâi de sinodul local din Constantinopol în 448. La rândul sau papa Leon I cel Mare (440-461) fiind informat despre erezia lui Eutihie, a adresat la 13 iunie 449 patriarhului Flavian o scrisoare dogmatica, în care expunea clar învățătura ortodoxă despre cele doua firi din persoana Mantuitorului, socotind pe arhimandritul Eutihie "eretic periculos" pe drept anatematizat de Sinodul din Constantinopol. față de aceasta noua tulburare, intreaga chestiune a fost prezentata 21 și discutata intr-un nou Sinod convocat tot la Efes în luna august 449. Pentru violentele la care s-au dedat participantii în frunte cu Dioscur patriarhul Alexandriei, acest sinod este cunoscut în istorie sub numele de "sinodul talharesc". Acest sinod a provocat mare confuzie și haos. Eparhiile din Egipt, Tracia și Palestina au trecut de partea lui Dioscur, iar cele din Siria, Pont și Asia Mica au avut curajul sa se opuna pe față monofizismului promovat de Eutihie. ca exponent al Bisericii Apusene, papa Leon cel Mare a condamnat și el pe Eutihie. Dezbaterile teologice ale primei jumatati a secolului al V-lea au tradat pe lângă lipsa unei cristalizari depline a învățăturii creștine și o serie de interese politice izvorate mai ales din diferendul dintre Teodosie al II-lea și sora sa Pulcheria, avida de putere. Totodata, asemenea papilor în Occident, fondatori ămpreună cu Leon I cel Mare ai monarhiei pontificale, patriarhii Alexandriei, Chiril și Dioscur, au incercat fără izbanda sa instaureze un fel de papalitate alexandrina. Spre deosebire de papalitatea occidentala, care tindea spre separarea de autoritatea imperiala, Biserica Orientului rămâne acum o Biserica de Stat, supusa vointei împăratului, facând uz din ce în ce mai mult de limba greaca. Bizanțul va capata astfel o fizionomie noua și proprie, va fi locul unde se vor reuni marile Sinoade, iar Biserica se va acoperi de gloria unor personalități de frunte ca cea a sfântului Ioan Gura de Aur. Cursul nr.8 Sinodul al IV-lea ecumenic de la Calcedon. Urmările sale pe plan religios La 28 iulie 450 când Teodosie al II-lea cel tânăr inchidea ochii, el nu lasa urma și pe linie barbateasca. în aceasta situație, respectând tradiția, partea de Răsărit a Imperiului trebuia să revină vărului său din Apus, Valentinian al III-lea. Dar acest lucru nu era nici pe placul lui Teodosie și nici al supusilor săi. Se spune ca pe patul de moarte Teodosie ar fi indicat personal pe Marcian să-i urmeze la tron. Marcian fusese aghiotantul lui Aspar, un alan care avea sub autoritatea sa trupele goțice din Imperiu. Pulcheria, sora lui Teodosie, a consimtit să se căsătoreasca cu Marcian, conferindu-i în felul acesta prestigiul ereditar al dinastiei teodosiene. El a condus destinele Imperiului numai 7 ani (450-457), având de făcut față la inceput pericolului hunic. După 453, când hunii au fost infrânti la Campiile Catalaunice, iar regatul lor s-a descompus, urmează o perioadă de liniște, care i-a dat posibilitatea lui Marcian să refacă tezaurul statului. Pe plan intern, Marcian s-a dovedit a fi un bun gospodar, eliminând practica vânzării servicilor administrative. Problema cea mai dificilă căreia a trebuit să-i facă însă față, a fost erezia monofizită, care a determinat convocarea celui de-al IV-lea Sinod Ecumenic de la Calcedon din 451. Monofizismul Doctrina profesata de Chril și adeptii săi nu era în intregime ortodoxa. în incercarea de a diminua importanta naturii umane a lui Iisus, ei se indepartasera atât de tare încât recunosteau numai una singura, cea dumnezeiasca: putem vorbi acum de o noua erezie cea monofizita, care din multe puncte de vedere era inversul ereziilor nestoriana și ariana. când aceasta noua învățătura a fost predicata de un calugar de la Constantinopol, Eutihie, ea a obtinut imediat și aprobarea patriarhului de la Alexandria, Dioscur, cel care-i succedase lui Chiril. Acesta va avea de-a face imediat cu opozitia papei Leon cel Mare, ingrijorat nu atât de erezie, cât de ambitia patriarhului de Alexandria. In acest timp împăratul Teodosie al II-lea, aflat ca de obicei intr-o situație delicata, convoaca la Efes în anul 449 un Sinod cunoscut sub numele de "sinodul talharesc", pentru ca Dioscur a vrut să-și impuna punctul de vedere monofizit prin violenta. După moartea lui Teodosie al II-lea, pentru a pune capat situației tensionate, noul împărat Marcian convoaca Sinodul de la Calcedon din 451, care constituie al IV-lea Sinod Ecumenic. La lucrări au asistat și trimisii papei, iar hotărârea finala a fost ca în Hristos exista doua naturi, una divina și una umana, unite intr-o singura persoana, neamestecate, neschimbate, neimpartite și nedespartite. Sinodul a elaborat și un număr de canoane dintre care cel mai important este al XXVIII-lea, care confirma canonul al III-lea de la Constantinopol din 381, facandu-se un pas inainte în fixarea rangului de intaietate, pe care il are patriarhul de Constantinopol. Acest canon recunostea papei un primat de onoare, dar afirma și egalitatea scaunului din noua Roma (Constantinopol) cu cel din vechea Roma, justificandu-se prin aceea ca la Constantinopol este sediul guvernului, al Senatului și al împăratului. Impotriva acestei hotărâri se va ridica papa, care nu recunoaște canonul, dar și ceilalți patriarhi de Alexandria și Antiohia. Ultimii doi își justificau pozitia prin faptul ca erau scaune apostolice și prin renumele scolilor lor de teologie. Tot prin canonul 28 se stabilea aria jurisdicționala a Patriarhiei de Constantinopol, care cuprindea diocezele : Tracia, Pontul și Asia, la acestea adaugandu-se teritoriile din afara granițelor Imperiului, adică creștinii aflati sub dominatie barbara. Tot acum se pare ca Biserica din Egipt va abandona limba greaca pentru cea copta. Astfel, disputele teologice vor masca opozitii naționale și aspiratii mai vechi de independenta. Peste câțiva ani, împăratul Zenon (474-491) va sesiza pericolul și în 482 va da un edict de unire care cauta sa aminteasca cât mai puțin despre cele doua naturi ale Mantuitorului sau despre hotărârile Sinodului de la Calcedon. Nici monofizitii, nici ortodocsii nu-l vor accepta, dar nici papa nu va fi de acord cu el, astfel încât se va ajunge la hotărârea extrema de excomunicare și anatematizare a patriarhului de Constantinopol. Acesta, în persoana lui Acaciu, va riposta și va sterge din diptice numele papei, ajungându-se la prima schisma intre cele doua Biserici, cea din Orient și cea din Occident. Aceasta separare a durat până în anul 518. în ce privește atitudinea Bisericii din Tomis față de Sinodul de la Calcedon, trebuie remarcat ca episcopul Alexandru, nu a putut fi de față la lucrări, dar a semnat actele un an mai tarziu, adică în 452. Prezenta lui Alexandru la acest Sinod a fost impiedicata probabil de situația politica destul de tulbure de la Dunăre, unde în vremea aceea hunii erau desosebit de periculosi. Marcian a murit în ianuarie 457 și odată cu el a luat sfârșit dinastia teodosiana, pe care el a conținuat-o printr-o alianta. Reacții împotriva Sinodului de la Calcedon Datorita impotrivirii monofizitilor de a recunoaște hotărârile dogmatice ale Sinodului al IV-lea Ecumenic de la Calcedon și din dorinta lor de adaptare a formulei monofizite, în secolele V-VI asistam la crearea asa-numitelor Biserici monofizite, numite și necalcedoniene sau Bisericile vechiorientale, care se mențin până astazi. în secolele V-VI, problema monofizismului s-a complicat, transformandu-se dintr-o problema cu caracter predominant religios intr-una cu caracter național, care a atins unele provincii ale Imperiului ce se opuneau tendinței centralizatoare a Constantinopolului. Monofiziții erau mai numeroși în provinciile orientale ale Imperiului: în Palestina, Siria și Egipt. Cele doua popoare orientale principale ale Imperiului bizantin, sirienii și egiptenii, cautau sa se desparta prin monofizism de greci, de "romei", cum erau aceștia numiti la Constantinopol, ca urma și ai Imperiului roman, incepând sa graviteze în sfera de influenta politica a Asiei. Din erezia monofizita a secolului al V-lea s-au nascut Bisericile care s-au separat de marea familie a Bisericii Răsăritului: Biserica copta din Egipt, Biserica siro-iacobita (de la organizatorul ei Iacob Baradai,+477) sau Biserica severiniana (cel care a contribuit în mare măsura la răspândirea monofizismului printre sirieni fiind patriarhul Sever al Antiohiei, 512518), Biserica apostolica armeniana, Biserica etiopiana, Biserica siriana sau Biserica din Malabar (in statul indian Kerala). 22 In vecinatatea Armeniei se gaseste Georgia, a cărei Biserica astăzi ortodoxa, a fost de-a lungul secolului al VI-lea anticalcedoniana. De-a lungul veacurilor, aceste Biserici au trăit în izolare din cauza diverselor circumstante ale istoriei. Prin intermediul mișcării Ecumenice, dialogul lor cu celelalte Biserici creștine, indeosebi cu ortodocsii, este mult mai intens. Revenind la proclamarea dogmei de la Calcedon, vom spune ca pentru o buna parte a creștinilor de astazi, învățătura despre sfânta Treime și despre cele doua firi ale lui Hristos rămân formule abstracte și nu intotdeauna joaca un rol decisiv în credința individuala. în schimb pentru contemporanii Sinodului de la 451, definitia de la Calcedon conținea o negare a experientei religioase anterioare. Dacă la aceasta adaugam și folosirea limbajului sobru al antiohienilor sau faptul ca principalul dusman, Eutihie, alaturi de vechiul prieten al lui Nestorie, Teodoret de Cyr, au fost primiti în cele din urma la sfânta Impartasanie, înțelegem mai bine de ce acest Sinod a provocat o serie de reactii negative. hotărârile lui nu au satisfacut decât câțiva antiohieni, la care s-au alaturat și unii moderati din Constantinopol. în Egipt însă, reactia a fost deosebit de negativa, având efectul unei tradari față de principiile marelui Chiril. Calugarii sirieni s-au alaturat și ei egiptenilor. Inarmati cu sloganul "Calcedonul este o reabilitare a lui Nestorie", miscarea monahala ce se impotrivea acestui Sinod a antrenat de asemenea un număr important de credinciosi. Consecintele tragice ale acestei reactii nu se pot explica decât prin cauze de ordin teologic și cultural. în spatele ereziei monofizite trebuie văzut mai mult decât o simpla recidiva a unor tendințe extreme venite din Alexandria. Importanta acestei crize în istoria Ortodoxiei tine de faptul ca ea a scos la iveala toate contradictiile și tentatiile inerente ale unirii Bisericii cu Imperiul în vremea lui Constantin cel Mare. Dacă din punct de vedere spiritual și teologic, Sinodul de la Calcedon a fost o adevărata minune și un izvor inepuizabil de inspiratie teologica, el a marcat însă o brutala ruptura pe plan relational, intre Biserica și Stat în istoria lumii creștine. Pentru a înțelege sensul opozitiei față de acest Sinod în Orient, trebuie ținut seamă de complexitatea tuturor acestor elemente. Dincolo de triumful adevărului absolut, obiectiv și atemporal, el reprezenta și victoria credinței Imperiului și a Constantinopolului. Dacă Imperiul ar fi fost ceea ce pretindea a fi - un Stat creștin universal și supranational - acest triumf al Ortodoxiei imperiale și al Constantinopolului ar fi fost justificat atât din punct de vedere istoric cât și eclezial. Intre teorie și practica era însă o distanta. Constiinta imperiala este atestata de unele documente ale vremii, dar realitatea oferea o imagine diferita. Sub masca unui elenism și a unei culturi elenistice ce se făceau resimtite în special în marile orașe și printre intelectuali, vechile pasiuni naționaliste și vechile tradiții se mențineau. Intr-unul din cartierele Antiohiei, sfântul Ioan Gura de Aur se spune ca era obligat sa predice în siriaca, pentru ca ascultatorii nu înțelegeau limba greaca. cercetătorii moderni au ajuns la concluzia ca masele de sirieni și coptii resimteau puterea Imperiului ca pe un jug odios. în regiunile orientale ale Imperiului incepuse sa se dezvolte o literatura creștină de limba siriaca, încă tributara modelului grec, dar având un important potential autonom. în acest sens este suficient de menționat opera sfântului Efrem Sirul, din sec. al IV-lea, pentru a măsura profunzimea și bogatia potentiala a acestei expresii "orientale" a creștinismului. In ceea ce privește mediul monastic putem spune ca a reprezentat un alt factor al curentului anticalcedonian și aceasta pentru ca manastirile erau prea puțin atinse de elenism, recrutând vietuitori indeosebi din mediul populației locale, copte sau siriene. când calugarii l-au sprijinit pe Chiril, ei apărau de fapt propria lor Biserica impotriva ingerentelor unui centru imperial considerat a fi străin. In afara semnificatiilor teologice, lupta impotriva Calcedonului a avut o dimensiune religioasă și politica noua. Intr-un fel lupta depusa pentru "cele doua firi" amenința sa se transforme intr-o revoltă impotriva Imperiului. când episcopii s-au intors de la Calcedon, ei au trebuit sa fac față în mai multe rânduri opozitiei populare, fiind nevoie chiar de protectia armatei ca în cazul lui Iuvenalie al Ierusalimului. La Alexandria, soldații care-l pazeau pe patriarhul Proterius, numit de Constantinopol pentru a-l inlocui pe Dioscur, au fost inchi și de multimea furioasa și ar și de vii. Chiar dacă intr-o prima etapa, în vremea lui Marcian termenii de la Calcedon s-au putut impune, odată cu moartea acestuia în 457, se deschide o perioada de compromis cu monofizitii. Timp de doua secole, aceasta problema a dominat politica imperiala. în martie 457, poporul și-a ales la Alexandria propriul patriarh monofizit în persoana lui Timotei, iar Proterius a fost omorat. în 475 monofiziții își asigura și scaunul Antiohiei, alegând pe un oarecare Petru. în acest context, autoritățile inteleg ca monofizismul era susținut de importante forte, amenintând unitatea politica a Imperiului. Totodata în 475 uzurpatorul Basiliskos, care l-a inlaturat pentru scurtă vreme pe împăratul Zenon, publica un Enciclikon care condamna Calcedonul și cerea episcopilor sa semneze acest act. Revenit la putere în 476, Zenon susține mai întâi ortodoxia calcedoniana, dar sub influenta patriarhului de Constantinopol, Acachie, și în față cresterii opiniei monofizite în Egipt, Siria și în Palestina, publica în 482 Henotikonul, un decret dogmatic în care respingea, fără a le numi, Tomosul papei Leon și definitia de la Calcedon. Actul este semnat de patriarhii monofiziți ai Alexandriei și Antiohiei, împăratul recunoscandu-le astfel legitimitatea celor doi. Se produce tot acum și o schismr intre Apus și Răsărit, papa Simplicius convocând un sinod la Roma, care i-a excomunicat pe Acachie și pe patriarhul Alexandriei, Petru Mongius. Ruptura a fost prima dintre cele doua Biserici purtând numele de schisma acachiana și a durat până în anul 518. în interiorul Imperiului se parea ca Henotikonul va aduce o destindere la Alexandria, dar până la urma el nu satisfacea nici pe ortodocsi, nici pe monofiziti. Primii nu puteau accepta concesiile frcute monofizitiilor, iar ceilalți le considerau insuficiente din cauza lipsei de precizare a Henotikonului. Astfel acest act a adus noi complicatii în viața religioasă a Bizanțului, marind numărul dizidentilor: monofiziți extremisti și moderati. Prin incercarea de a păstra Orientul monofizit, Constantinopolul a pierdut Occidentul ortodox: schisma acachiana a fost unul din elementele de dezacord care au condus până la urma la separarea din 1054. Împăratul Anastasie (491-518) fost un susținator deschis al monofizitilor. El a intrat în conflict cu patriarhul Eufemie, pe care la condamnat ca fiind nestorian și l-a inlocuit cu Macedonie, calcedonian convins. La inceput, împăratul a avut ca baza a atitudinii sale religioase Henotikonul lui Zenon, dar cu timpul monofizitismul sau s-a accentuat spre satisfactia coptilor și a sirienilor, dar spre nemultumirea crescanda a ortodocsilor. Anastasius depune din scaun și pe Macedonie, inlocuindu-lcu Timotei, monofizit recunoscut. în 512 el a numit la Antiohia un cunoscut teolog monofizit, Sever al Antiohiei, care a condamnat în mod oficial Sinodul de la Calcedon în 518. Chiar dacă în Palestina și în Siria, unii calugari aflati sub conducerea sfântului Sava, intemeietorul binecunoscutei Lavre a Palestinei, rămâneau ortodoc și și nu recunosteau ierarhia monofizita, cu cit anii treceau prapastia dintre necalcedoneni și ortodoc și crestea. Marea majoritate a sirienilor și practic tot Egiptul era pe drumul ereziei. Nu din intamplare ortodocsii din aceste regiuni au primit numele de melkiti sau "oamenii împăratului". Din păcate sinteza teologica a Calcedonului nu s-a putut impune în intreg Imperiul. Schisma monofizita demonstra ca pretul platit pentru unirea dintre Biserica și Stat sau mai bine zis pretul platit de Biserica pentru pacatele Imperiului, constituia prima tragedie a lumii creștine. 23 Cursul nr.9 Leon I cel Mare, Zenon. Patriarhul Acachie. Henotikonul și conflictul dintre Orient și Occident După moartea lui Marcian, Senatul a ales ca împărat un alt ofițer, pe nume Leon, fost administrator pe domeniile lui Aspar. El a fost primul împărat care a primit coroana imperiala de la patriarhul Constantinopolului. Până la el toți ceilalți Împărați, respectând tradiția romana, au primit coroana din mainile comandantului suprem al armatei, ori al unui inalt funcționar civil. Initiativa din 457 avea la baza prestigiul de care se bucura patriarhul de la Constantinopol, mai ales după Sinodul de la Calcedon. De acum inainte toți Împărații bizantini vor fi incoronati de patriarhul capitalei, iar incoronarea capata semnificatia unei consacrari religioase. Incoronarii civile cu caracter militar i se adauga o ceremonie bisericeasca, care va capata din ce în ce mai multă importanta, iar în Evul Mediu va reprezenta actul veritabil al incoronarii. In timpul domniei lui Leon, acesta în alianta cu un ofițer isaurian pe nume Tarasikodissa il vor asasina pe comandantul aramatei, Aspar, magister militum per Orientem, reușind astfel sa elimine influenta germanilor de la Curte. Unii istorici privesc acest eveniment drept o etapa importanta în procesul de naționalizare a armatei bizantine și de slabire a influenței barbare în Imperiu. După victoria impotriva lui Aspar, Tarasikodissa obtine puteri sporite la palat, căsătorinduse chiar cu Ariadna, fiica împăratului și își schimba numele în Zenon. Pe plan militar, bizantinii sufera o mare infrangere în Africa, flota condusa de cumnatul lui Leon, Basiliskos, fiind infranta intr-o expediție impotriva vandalilor regelui Genseric. La moartea lui Leon în 474, nepotul sau Leon al II-lea, de numai 7 ani, fiul lui Zenon și al Ariadnei, ajunge împărat, iar Zenon devine împărat asociat al fiului său. Murind Leon al II-lea chiar în toamna anului 474, Zenon va conduce singur Imperiul. Domnia este scurtă, până în ianuarie 475, când o conspiratie greaca indreptata impotriva isaurienilor, care capatasera prea mare putere în capitala, il inlatura de pe tron. Locul ii este luat de cumnatul lui Leon I, Basiliskos. După 20 de luni Zenon reia însă conducerea Imperiului și domnese linistit pe o durata de 15 ani (476-491). Un eveniment deosebit al domniei sale este căderea Imperiului Roman de Apus sub herulii lui Odoacru, care în 476 inlatura de pe tronul Romei pe Romulus Augustus. Chiar dacă nu se proclama împărat, recunoscând suveranitatea Imperiului Roman din Răsărit, el este numit de Zenon magister militum per Italiam, primind în grija administratia provinciei. Dominatia sa asupra Italiei nu va fi lunga, deoarece Zenon pentru a se debarasa de ostrogoții din Peninsula Balcanica (care intreprindeau multe incursiuni devastatoare), il convinge pe unul din conducatorii lor, Teodoric cel tânăr, sa porneasca în 488 impotriva lui Odoacru. Acesta din urma este înfrânt în 493, invingatorul devenind stăpânul Italiei și intemeietorul Regatului ostrogot al Italiei cu capitala la Ravenna. Zenon va rezolva astfel doua probleme deosebit de grave: inlaturarea lui Odoacru și indepartarea germanilor. Plecarea acestora din urma nu va insemna și rezolvarea unor probleme de ordin etnic în interiorul Imperiului, legate de cresterea exagerata a puterii isaurienilor la Curte sau de ordin religios cu privire la disensiunile profunde nascute intre ortodoc și și monofiziti, după Sinodul al IV-lea. Învățătura adoptata la Calcedon nu a fost din păcate acceptata de toată Biserica, conducând la o divizare care se menține până astazi. Reamintim ca pentru creștinul de rând, dogma Sfintei Treimi și a celor doua naturi ale Mantuitorului rămâne o formula abstracta, fără sa joace mereu un rol determinant în credința lui personala. Pentru creștinii din sec. al V-lea, definitia adoptata la Calcedon era mai degrabă o negatie a unei exepriente religioase anterioare, astfel încât hotărârile lui nu multumeau decât pe câțiva antiohieni, pe moderatii de la Constantinopol precum și pe trimisii romani. în Egipt însă, Calcedonul reprezenta o tradare a principiilor marelui Chiril. Calugarii sirieni se vor alia cu egiptenii, sloganul fiind: Calcedonul este o reabilitare a lui Nestorie. In martie 457, la Alexandria poporul alege propriul patriarh monofizit în persoana lui Timotei Elurul, iar Proterius este omorat. în 475, monofiziții își asigura și scaunul Antiohiei prin alegerea unui oarecare Petru. Autoritățile inteleg acum ca monofiziții era susținuti de forte importante, amenintând practic unitatea politica a Imperiului. în 475, uzurpatorul Basiliskos, cel care l-a inlocuit pentru puțin timp pe Zenon, publica o Enciclica, care de fapt condamna Calcedonul, cerând episcopilor să-și puna samnaturile pe acest act. Intre 500 și 700 de episcopi s-au supus indemnului imperial. Revenit la putere în 476, Zenon susține mai întâi ortodoxia calcedoneana, dar sub influenta patriarhului de la Constantinopol, Acachie, și în față cresterii alarmante a monofizismului în Egipt, Siria și Palestina, publica în 482 Henotikonul, un decret dogmatic în care era recunoscuta valabilitatea deciziilor celor trei Sinoade Ecumenice, pe care le considera suficiente, anatematizând atât pe Nestorie cât și pe Eutihie, dar și pe cei care invatau o doctrina divergenta. In forma și conținutul său, Henotikonul era o incercare de a duce dezbaterea la nivelul conceptelor hristologice și de a-l sustrage piedicilor terminologice. Dacă nu ar fi avut alte implicatii controversele hristologice puteau fi rezolvate pe baza unei intoarceri la situația care a urmat reconcilierii dintre sfântul Chiril și Ioan al Antiohiei din 433. Textul nu crea însă premisele favorabile acestui demers, menționând pe de-o parte condamnarea eutihienilor la Calcedon, iar pe de alta se referea la Calcedon intr-un context defavorabil. Cu toate acestea, pe planul relațiilor bisericesti, au avut loc câteva modificari notabile: toate scaunele episcopale mai importante au intrat din nou în comuniune. Petru Mongius, cel care il inlocuise pe Timotei Elur, a fost recunoscut arhiepiscop al Alexandriei, iar Acachie al Constantinopolului intra în mod oficial în comuniune cu el. Deoarece pozitia oficială a Constantinopolului era în chip firesc cea calcedoniana, Petru scria lui Acachie urmatoarele: "Fiind conducatorul nostru al tuturor, ati unit Biserica lui Dumnezeu și ne-ati convins cu probe de netagaduit ca Sinodul ținut la Calcedon nu afăcut nimic contrar celui ținut la Niceea, cofirmând hotărârile Parintilor de la Niceea"140. Aceasta recunoaștere chiar și formala a Calcedonului de către un șef al opozitiei, a constituit un eveniment ce parea sa justifice politica lui Acachie. Din pacate, Mongius se va confrunta în Egipt cu rebeliunea monastica, care-l condamna pentru faptul ca intrase în comuniune cu calcedoneni. Unii se vor separa de conducatorul lor (numiti acefali, pentru ca nu mai aveau conducator), arhiepiscopul în astfel de condiții , dând dovada și de multă instabilitate, aruncând anatema asupra Calcedonului și a Tomosului lui Leon I cel Mare, papa Romei. La Antiohia, arhiepiscopul Calendion, fiind strict calcedonean, a respins Henotikonul, dar este compromis prin implicarea sa intr-un complot politic ce viza rasturnarea lui Zenon. Urmarea: este exilat în 484. Scaunul va fi recuperat de Petru Fullon, care nu numai ca recunoaște Henotikonul, dar devine și un proPăgândist activ, introducând la un moment dat în practica liturgica Trisaghionul. Din pacate, promovarea Trisaghionului și opozitia față de calcedoneni vor contribui la promovarea unui adevărat slogan monofizit. Chiar și în Palestina, unde Calcedonul era susținut de calugari, Henotikonul a fost acceptat la Ierusalim, iar personalități calcedoniene au salutat unificarea Bisericii141. situația creata de Henotikon, așa cum era descrisa de istoricul Evagrie: "in acele zile, Sinodul de la Calcedon a fost declarat în mod deschis ca oficial de Biserica, dar nici respins de toti. Fiecare episcop actiona după propria convingere", nu putea sa se prelungeasca, doar dacă nu exista un real consens asupra fondului hristologic și o interpretare acceptabila pentru tradiția Bisericii. Numai ca 24 perioada lui Zenon sau cea al lui Anastasius (491-518), nu vor face decât sa favorizeze un monifizism care respingea ambiguitățile și insista asupra respingerii clare a Sinodului. Pentru mai multe decenii, Biserica din Constantinopol, sub Acachie și succesorii săi, a rămas practic singurul centru care a rezistat acestei tendințe. Paradoxal, episcopii capitalei, susținatorii naturali ai politicii imperiale, erau singurii care se opuneau. Aliatii naturali ai Calcedonului, erau în mod firesc papii de la Roma, relatia dintre cele doua scaune fiind intrerupta însă de atitudinea lui Acachie. Se va ajunge astfel la asanumita schisma acachiana, care va dura până în 518. în privința lui Acachie, ortodocsii nu-l considerau formal responsabil de un document publicat de împărat, iar legătura sa cu Petru Mongius nu putea fi un argument impotriva sa, deaorece rezulta din recunoașterea formala a Calcedonului de către acesta din urma. Anastasius I (492-518) După moartea lui Zenon, în fruntea Imperiului va fi ales un funcționar de la Curte, pe nume Anastasius. în acea vreme, Imperiul era framantat de doua probleme majore: una de natura religioasa, care diviza populația încă de la Sinodul al III-lea Ecumenic, dar mai ales după Sinodul al IV-lea de la Calcedon, iar alta de natura etnica, anume problema străinilor, mai cu seamă a isaurienilor, care devenisera un pericol intern în vremea lui Zenon. De aceea, poporul cerea cu insistanta ca viitorul împărat sa fie un ortodox și un împărat roman. Noul ales, Anastasius, nu era însă un ortodox convins. Mama sa era ariana, un unchi maniheu, iar el insuși avea inclinatii monofizite. Inainte de alegerea sa ca împărat avusese un conflict cu patriarhul Eufemius, pentru faptul catinuse în Biserica sfânta Sofia o serie de conferinte cu caracter eterodox. Din acest motiv patriarhul nu a fost mutumit de alegerea împăratesei Ariadna, sotia lui Zenon, de Senat și de armata. Până la urma s-a ajuns la un compromis și anume s-a hotărât ca Anastasius sa se angajeze în scris ca va respecta hotărârile Sinodului de la Calcedon. Anastasius a consimtit la acest lucru, dar cum se va vedea, el nu-și va respecta angajamentul. în mai 492 noul împărat se va căsători cu Ariadna și va domni până în 518. Încă de la inceputul domniei sale, Anastasius va rezolva problema isaurienilor. El il va omori pe fratele lui Zenon, Longinus, care organizase un complot impotriva noului împărat, va confisca bunurile isaurienilor și ii va alunga din capitala. Aceste măsuri au fost urmate de lupte lungi și crancene, care au durat 6 ani, în urma carora isaurienii au fost infranti. în anul 502 împăratul Anastasius are de luptat și impotriva perșilor, pentru care angajeaza forte militare considerabile. După lupte indecise, în anul 506 este incheiat un armistitiu pe o durata de 7 ani. Politica religioasă a lui Anastasius Anastasius era un împărat în varsta (61 ani), dar competent și energic. Cunoscând opozitia față de Sinodul de la Calcedon, el rămâne fidel Henotikonului, mergând chiar spre o radicalizare a pozitiei anticalcedoniene. în Egipt el susținea pe scaunul de la Alexandria fără echivoc, pe toți cei care erau impotriva Sinodului al IV-lea: Atanasie al II-lea, Ioan al II-lea, Ioan al III-lea de Nikiu, Dioscur al II-lea și Timotei al IV-lea146. Cu toate acestea, regimul inaugurat de Henotikon excludea un triumf radical al monofizismului și pemitea afirmarea unui calcedonism puternic, capabil nu numai sa se mențina, dar sa devina chiar dominant în mai multe scaune episcopale importante ale creștină tatii orientale. Acest calcedonism, ca reactie impotriva monofizismului, capata pe alocuri forma unei afirmări a limbajului hristologic antiohian. așa se intampla cu partidul calcedonian de la Constantinopol, în vremea arhiepiscopilor Eufemius și Macedonius. Astfel marii teologi care în tabara monofizita concepeau lupta lor ca pe o apărare a sfântului Chiril, puteau argumenta cu mai multă convingere ca sinodul de la Calcedon echivala cu o restaurare a nestorianismului. Acești teologi monofiziți au găsit mai multă audienta la Curtea lui Anastasius, în special către sfârșitul domniei sale. în afara Constantinopolului, scaunele de la Ierusalim (patriarhul Ilie, 493-516) și Antiohia (Flavian al II-lea, 498-512) erau ocupate de calcedoneni, dar trebuiau sa facă față unei opozitii puternice și adesea violente. Tabara anti-calcedoneana număra doi teologi de valoare: Filoxene, episcop de Mabug în Siria și un convertit de la păgânism, Sever. Sirian, Filoxene nu cunostea greaca, fiind autorul mai multor scrieri impotriva Sinodului al IV-lea. Intre 506-507, atitudinea sa se va radicaliza prin cererea adresata episcopului său, Flavian al Antiohiei, de a pronunta anatema impotriva Sinodului de la Calcedon. Dorinta nu i-a fost implinita și trimite împăratului o scrisoare în care își exprima parerea sa în materie de credința, cerând sprijin imperial. De dată aceasta, având și sprijinul împăratului, Filoxene reușește sa impuna patriarhului Flavian o retragere părțiala: acceptarea condamnarii lui Nestorie și a eutihienilor, dar nu și a definitiei adoptate la Calcedon. în ciuda acestui compromis, monofiziții vor obtine la sinodul de la Sidon din 512, depunerea și exilarea lui Flavian. Noul patriarh va fi Sever, cel care va accepta Henotikonul (ca de altfel marea majoritate a calcedonenilor), dar ii va anatematiza pe Nestorie, Eutihie, Tomosul lui Leon și Sinodul de la Calcedon. Nascut la Sozopolis, în Pisidia, Sever a primit o educatie aleasa în domeniul retoricii, filozofiei, dreptului și a limbii grecesti, fiind botezat la maturitate în anul 488. Atras la un moment dat de idealul monastic, el este initiat în asceza la Maiuma. Teolog stralucit, capabil sa critice brutalitatea lui Dioscur, dar credincios pozitiilor pe care le considera juste, el devine purtatorul de cuvant al unei hristologii despre care afirma a fi singura expresie legitima a Ortodoxiei chiriliene. Succesul carierei sale il datoreaza personalității sale impozante și bineinteles patronajului imperial. în capitala Imperiului va sta chiar timp de 3 ani, intre 508-511, desconsiderandu-l pe arhiepiscopul ortodox, Macedonie, prin promovarea în cantarea Trisaghion (Sfinte Dumnezeule) a cuvintelor: "Care Te-ai rastignit pentru noi". Toate acestea au produs agităție în rândul populației ortodoxe, ajungându-se chiar la un sir de revolte. Intre cele mai importante mișcări contestatare, care au avut loc acum se număra și cea condusa de Vitalian, intre anii 513-515149. Acesta era originar din cetatatea Zaldapa, în sudul Dobrogei, unde indeplinea și funcția de comes foederatorum, adică de comandant al trupelor de foederati, alcătuite în majoritate din barbari. Vitalian s-a declarat apărătorul credinței ortodoxe și a asociat la rascoala nu numai trupele de barbari, dar și pe cele romane din dioceza Traciei, precum și tarani din diverse regiuni. Nemultumirea taranilor se datora noului sistem de impozitare, instituit de Anastasius, care pe de-o parte reprezenta o degrevare a celor care se ocupau cu comertul și mestesugurile, dar pe de alta reprezenta o sarcina greu de suportat pentru populația rurala. La acestea se adaugau unele măsuri luate impotriva colonilor, cum ar fi cele inscrise în Constitutia din anul 500, prin care se decreta aservirea tuturor agricultorilor rama și 30 de ani pe același pământ și în general fiscalitatea severa, ce urmarea realizarea de economii. în aceste conditii, Vitalian ataca de mai multe ori trupele imperiale, ajungând chiar până sub zidurile Constantinopolului. Tratativele purtate cu Anastasius vor duce la numirea lui Vitalian în funcția de magister militum per Thraciam și la promisiunea convocarii unui Sinod Ecumenic, sub presedentia papei. Numai ca papa Hormisdas punea ca prima conditie ca împăratul și toți episcopii orientali sa aprobe actele Sinodului de la Calcedon și Tomosul lui Leon, negocierile fiind în acest fel intrerupte. Vitalian ataca din nou Constantinopolul pe mare și pe uscat, flota sa este însă distrusa, iar el chiar dacă scapa cu viața, își va pierde titlul de magister militum per Thraciam. Obiectivul acestei rascoale a disparut odată cu moartea lui Anastasius în anul 518. 25 Tot în 518 au disparut și unele personalități angajate în conflictul monofizit: Timotei al Constantinopolului, patriarhii ortodoc și exilati (Ilie al Ierusalimului și Flavian al Antiohiei). în curând se va incheia și un acord de pace intre Roma și Constantinopol, cu un triumf aparent al Romei și al Sinodului de la Calcedon. în ciuda aparentelor, Biserica din Constantinopol nu va adopta niciodata punctul de vedere roman cu privire la Acachie (succesorii săi, Eufemius și Macedonius, excomunicati de papi, vor fi venerati ca sfinți în Orient). Impacarea care va duce la unire, va fi de fapt impusa de un om, cu presepective largi, poate un adevărat vizionar: Flavius Petrus Sabbatius Justinianus. Viziunea sa era a unui Imperiu care ar fi unit Orientul și Occidentul, cu papa de la Roma intr-un sistem imperial, iar solutia teologica punea capat conflictului dintre apărătorii Sinodului de la Calcedon și opozantii lui din Orient. Tot acest demers implica abandonul Henotikonului. Numai ca politica religioasă a lui Zenon și Anastasius era interpretata în mod diferit în Occident sau în Orient. Occidentul considera mereu aceasta politica ca pe o tradare a Calcedonului, iar Orientul nu vedea în schisma dintre calcedoneni și necalcedoneni o ruptura definitiva. Cei care acceptasera Henotikonul și care-l interpretasera în sensul calcedonian nu erau considerati ca niște eretici. De aceea, Eufemius și Macedonius ai Constantinopolului precum și Flavian al Antiohiei și Ilie al Ierusalimului și-au păstrat reputatia, chiar dacă au acceptat Henotikonul. De fapt meritul lor pentru păstrarea credinței calcedoniene era la fel de mare ca și cel al episcopilor Romei mai puțin dispu și la compromis. Reformele administrative ale lui Anastasius Unul din marile merite ale lui Anastasius a fost acela de a pune ordine în finantele Statului. El a procedat la o serie de reforme pe care le-a aplicat metodic. Anastasius a incercat sa dea valoare stabila monedei de bronz numita follis, care sa fie cât mai apropiata de valoarea în aur. Pentru perceperea impozitelor în orașe a hotărât ca aceasta colectare sa fie făcută de către un videx, care depindea de prefectura praetoriului. Până aici impozitele din cetăți erau percepute de decuriones, membrii ai consiliilor municipale, care garantau strangerea regulata a impozitelor cu propriile averi. Pentru a preveni eventualele abuzuri ale vidicesilor, Anastasius a întărit și largit drepturile celor care erau chemati sa apere populația de nedreptati: defensores civitățium și episcopii. Pentru asigurarea strangerii banilor necesari, s-a hotărât ca intreaga comunitate sa fie privita ca o unitate fiscala, responsabila pentru incasarea tuturor impozitelor. Deci, dacă din diverse motive o proprietate nu mai era solvabila, ceilalți erau obligati sa plateasca pentru ea. Măsurile acestea la care s-au mai adaugat și altele, au contribuit la restabilirea finantelor Statului, la moartea sa, Anastasius, lăsând o rezerva apreciabila de aur (cca. 105.000 kg. De aur). Din banii adunati acum împăratul Anastasius va construi un zid de apărare a capitalei, la 40 de km., spre Vest de zidul lui Teodosie al II-lea, inchizând o zona imensa, el pornind de la Marea de Marmara și mergând până la Cornul de Aur. Raporturile cu popoarele barbare din Occident După moartea lui Odoacru în 493, Anastasius il accepta pe Teodoric cel Mare ca rege al Italiei. Teodoric a păstrat aproape intreaga administrație romana, fiind preocupat în chip deosebit sa nu-i supere pe membrii Senatului. O apropiere intre populația romana și barbari (goti), nu a fost posibila din cauza diferenței de credința: goții erau arieni, iar romanii ortodocsi. relații amicale a avut Anastasius cu Clovis, regele francilor, căruia ii trimite insemnele demnității de consul, socotindu-l un reprezentant al puterii imperiale în Apus. Consideratii asupra perioadei de la Constantin cel Mare până la Anastasius Aceasta perioada de aproape doua secole este destul de confuza, în Orient dar și în Occident asistând la o succesiune de peste 20 de Împărați: spanioli, ilirieni, traci și chiar un asiatic. câteva domnii sunt mai lungi și demne de remarcat: lui Constanțius al II-lea, fiul lui Constantin, i-a urmat varul sau Iulian (361-363), cu care a luat sfârșit dinastia lui Constanțius Chlor. După acestia, în Orient a guvernat Valens (364-378), iar în Occident Valentinian. Lui Valens, i-a urmat Teodosie I cel Mare (379-395), iar fiii săi, Honorius și Arcadius, au condus primul Occidentul, iar cel de-al doilea Orientul. Arcadius l-a avut ca succesor pe Teodosie al II-lea (408-518). La inceputul secolului al V-lea, Occidentul s-a confruntat cu o succesiune de invazii barbare, iar Orientul a fost guvernat intre 450-518 de Împărați ca: Marcian, Leon I, Zenon și Anastasius. în toată aceasta perioadr de fapt numai doua domnii au fost mai importante: aceea a lui Teodosie I, pentru ca acesta a fost ultimul împărat care a condus efectiv Imperiul și cea a lui Teodosie al II-lea, care în ciuda mediocrității sale, prin lunga perioada în care a condus Imperiul de Răsărit a reușit sa indeplineasa o opera utila în mare parte, dusă la bun sfârșit de unii dintre ministrii săi sau de sora sa, Pulcheria. Acest fenomen a fost favorizat de urmatoarele cauze: Fortele vitale ale Imperiului erau concentrate în Orient. Este de fapt ce și-a dorit Constantin odată cu crearea Constantinopolului. în vremea lui Teodosie al II-lea, pe lângă largirea zidului de incinta al orașului, a luat fiinta și o Universitate pe care o inzestreaza cu 31 de catedre, repartizate aproape egal intre limbile greaca și latina. Acest fapt este foarte interesant, pentru ca demonstraza vointa Constantinopolului de a fi și capitala intelectuala a Imperiului. Creștinismul s-a dezvoltat diferențiat în Răsărit și în Apus. în secolul al IV- lea cea mai inalta autoritate religiosa în Apus, sfântul Ambrozie, episcopul Milanului, proclama independenta spirituala în raport cu Statul, în timp ce tot acum, în Orient, Teodosie I făcea din creștinism o religie de Stat. în secolul al V-lea, papa Leon cel Mare afirma primatul scaunului de la Roma, în timp ce canonul al XXVIII-lea de la Sinodul al IV-lea Ecumenic plasa Răsăritul sub dependenta canonica a Patriarhiei de la Constantinopol. Socul invaziilor barbare inegal resimtit în Răsărit și Apus. Răsăritul, ceva mai abil și mai puternic, a rezistat mai bine în această perioadă invaziilor barbare, în timp ce Occidentul, s-a prabusit. Prin aceasta, ceea ce era un dezechilibru crescând intre cele doua părți ale Imperiului, a devenit o ruptura. Probleme de ordin religios In secolele IV-V, pe plan intern, istoria Bizanțului se va confrunta cu diverse probleme de ordin religios. Trebuie retinut faptul ca prin dezvoltarea monahismului, care se organizeaza în secolele IV-V, creste în mod evident forta morala și socială a creștinismului, ce se va manifesta acum și sub forma unei forte de expansiune deosebita, prin evanghelizarea Armeniei de către Grigorie Luminatorul, a Abisiniei de către Frumentiu, a goților de către Ulfila. Tot acum asistam și la sfârșitul păgânismului. Împăratul Constanțius luase mai multe măsuri favorabile creștinilor, limitând activitatea păgânilor. Din pacate, succesorul sau Iulian, educat atât în spiritul păgânismului grec cât și în religia creștină , odată ajuns la putere a dat un edict prin care ordona redeschiderea templelor și reorganizarea cultului păgân. El a dat și o declaratie de toleranta, însă a exclus pe creștini din funcțiile importante ale Statului. După moartea lui Iulian, până la Teodosie I, păgânii au conținuat sa observe nestingeriti cultul și obiceiurile lor. Teodosie I a luat însă măsuri dure impotriva păgânilor: faimosul edict din 392 interzicea sacrificiile și orice ceremonie păgâna precum și accesul la temple. 26 Jocurile olimpice au fost și ele interzise în 393, iar misterele lui Eleusis în 396. în Occident, episodul cel mai semnificativ rămâne decizia luata de Grațian de a scoate statuia zeitei Victoria din Senatul de la Roma, care simboliza în ochii tuturor grandoarea trecutului roman. După Sinodul de la Niceea, împăratul Constantin cel Mare nu a dus o politica bine definita cu privire la arieni. Printre succesorii săi, Constanțius și Valens au fost arieni. în vremea lui Teodosie I, acesta va fi însă foarte categoric cu arienii, gonind din Constantinopol pe episcopul arian și dând niceenilor toate bisericile din oraș. în 380, el a publicat un edict prin care numai cei care aderau la învățătura niceeana cu privire la sfânta Treime aveau dreptul sa se considere "Creștini catolici", în timp ce ceilalti, arienii, erau considerati eretici. Un sinod convocat de Teodosie I la Constantinopol în 381, confirma simbolul de credința de la Niceea în ceea ce privea consubstantialitatea Tatălui și a Fiului și completa afirmând consubstantialitatea sfântului Duh cu celelalte doua Persoane. Aceala și Sinod fixa și locul episcopului de la Constantinopol: primul după cel de la Roma. Nu era vorba încă de egalitate, dar asistam deja la pozitia de superioritate a scaunului de la Constantinopol față de ceilalți confrati din Răsărit. Aceste hotărâri extrem de importante i-au asigurat lui Teodosie I un loc de frunte în istoria creștinismului, alaturi de Constantin cel Mare. Teodosie proclama de fapt ca nu exista toleranță în materie de religie: este o religie de Stat obligatorie, a cărei dogma este fixata de împărat, care o impune supusilor săi. Ortodoxie și erezie devin acum subiect politic și religios în același timp sau în unele situații, puncte de vedere care risca sa se confunde. Trebuie notat faptul ca aceasta politica a lui Teodosie se opunea ideilor pe care le apăra în acea vreme în Occident sfântul Ambrozie, convins ca în problemele bisericești nu trebuie sa se amestece puterea temporala. Astfel, atitudinea lui Teodosie anunta viitoarele conflicte dintre Răsărit și Apus. în sfârșit, locul pe care-l va ocupa de acum inainte Constantinopolul, va declansa reactia episcopilor de la Antiohia și Alexandria, jucând astfel un rol important în luptele din secolul al V-lea, aspectul teologic mascând uneori interese de ordin material. Cursul nr.10 Marile migratii și arianismul popoarelor barbare Barbarii nu au fost mereu tentati sa intre în Imperiu prin violenta sau pentru jaf: popoarele germanice nu aveau decât admiratie și respect pentru maretia romana. Ei doreau numai sa beneficieze de binefacerile și de bogatiile sale, de aceea Imperiul i-a primit adesea cu bunavointa în armata sau administratie. Asistam uneori la o adevărata "invazie pacifista". în vremea lui Teodosie I, sau mai ales sub Arcadius, goții devin atotputernici la Constantinopol, iar conducatoarul lor, Gainas, reușește chiar să-l omoare pe Eutropius, unul din favoritii Curtii imperiale. Urmarea acestui gest: o revoltă populara soldata cu asasinarea lui Gainas. Pe timpul lui Marcian și Leon I, un alt conducator got, Aspar, ajunge sa guverneze Orientul până în ziua în care împăratul, avertizat de pericolul unei nemultumiri generale, ii inlatura atât pe Aspar cât și pe părțizanii săi, punând astfel capat influenței goților la Constantinopol. Nu va fi însă usor pentru Imperiu sa facă față masei germanice sau altor barbari "agități", atunci când în fruntea lor s-au aflat conducatori ambitiosi. Numai ca vizigoții lui Alaric, hunii lui Atilla, sau ostrogoții lui Teodoric, după ce vor pune în mare pericol Orientul, vor fi dirijati către Occident, ce va fi sacrificat în cele din urma în beneficiul salvarii celeilalte jumatati a Imperiului. Vizigoții Imperiul a considerat o buna perioada de timp ca remediul pentru a face față tendinței de depopulare a unor zone ar fi stabilirea triburilor germanice cu statut de foederati. Măsura era oricum binevenita, deoarece aceștia exercitau presiuni serioase la frontiere. Astfel, în vremea împăratului Valens, întâlnim în Moesia Inferioara cca. 20.000 de vizigoți, care în scurt timp se vor revolta. în urma Bătăliei de la Adrianopol din 378, romani sunt infranti, iar împăratul Valens este ucis.Teodosie I a reușit să-i mai potoleasca, impunandu-le chiar un tratat de pace prin care era menținuta conditia lor de foederati. După moartea lui Teodosie, conducatorul vizigot Alaric a declansat o noua ofensiva, de dată aceasta în Tracia, apoi în Macedonia, Tesalia și chiar în Peloponez. în urma negocierilor, împăratul Arcadius a obtinut instalarea vizigoților în Illiric, iar Alaric a fost numit magister militum per Illyricum. Măsura se va dovedi abila, atentia lui Alaric indreptandu-se acum către Occident. După o prima tentativa în 402, când este invins de generalul lui Honorius, Stilichon, Alaric reușește în 410 sa cucerească Roma. După aceasta dată ei se vor instala în Galia și Spania și nu ii vom mai întâlni în Orient. Hunii Ei au fost cei care i-au inlocuit pe vizigoți. Teodosie al II-lea le dadea anual un tribut în aur. Binecunoscutul conducator hun Atilla nu se va multumi cu acest tribut și va obtine de la Teodosie al II-lea și titlul de magister militum. Nesatisfacut, Atilla a trecut Dunărea în 441 cucerind orașele Sirmium și Naissus (Nis), indreptandu-se către Constantinopol. Constrans și de pericolul persan, Teodosie al II-lea a semnat în 443 un tratat umilitor cu hunii, prin care tributul anterior era triplat. în cele din urma Atilla și-a dirijat fortele către Vest, iar în 452 e înfrânt de către împăratul Marcian, Imperiul fiind salvat pentru a doua oara Ostrogoții Supletea diplomatiei bizantine se va manifesta încă odată cu prilejul invaziei ostrogoților. Sub Leon I ei au primit pământuri, numai caseful lor, Teodoric, mandru de serviciile aduse împăratului Zenon, s-a aratat exigent și a invadat Peninsula Balcanica, amenintând Constantinopolul. Tot acum lucrurile se precipita și în Occident: în 476, un șef al unor triburi germanice, Odoacru, l-a inlaturat pe ultimul august de sânge roman, Romulus Augustus, cucerind Italia. în plus, el obtine de la Zenon delegatie pentru a guverna Italia. Dandu-și seamă de pericolul reprezentat de o astfel de autonomie, Zenon se gandeste să-l pedepseasca atât pe el, cât și pe Teodoric. Planul sau era urmatorul: il sfatuieste pe acesta din urma sa lupte impotriva lui Odoacru, promitandu-i în cazul unei victorii succesiunea. Teodoric reușește să-l infranga pe Odoacru, cucereste Ravenna, iar Orientul este salvat pentru a treia oara. Teodoric se instaleaza ca suveran al Italiei având Ravenna drept capitala, cerând împăratului Anastasie legitimitatea. Prin acest gest se poate observa cum împăratul din partea orientală a Imperiului reusea să-și păstreze încă autoritatea. Aparentele erau salvate: Imperiul își conserva unitatea, iar împăratul autoritatea. Vom asista însă la un proces care cu timpul se va accentua, anume acela al opozitiei din ce în ce mai vizibila dintre Orientul intact și Occidentul desirat intre ostrogoții ce detineau Italia, francii ce ocupau o buna parte a Galiei, vizigoții care aveau restul Galiei și Spania, iar vandalii detinatori ai Africii. De altfel, incercarile lui Justinian din secolul al VI-lea, de refacere a frontierelor occidentale se vor dovedi în buna măsura zadarnice, separatia fiind defințiva. Prezenta acestor barbari la granițele Imperiului era o tradiție, ca și incadrarea lor uneori în armata romana; puterea civilizatoare a romanității asigura însă asimilarea lor rapida. Invaziile masive din secolele IV-V vor modifica profund datele prezentei barbare pe teritoriul Imperiului suscitând aprigi controverse. Pentru unii, lumea romana risca să-și piarda identitatea: acești barbari trebuiau eliminati cu atât mai mult cu cât o buna parte dintre ei erau arieni. Pentru altii, increzatori în superioritatea civilizatiei romane, prezenta lor era o sansa pentru repopularea unor teritorii ca celedin Tracia, depopulate inainte de invazii. în cazul ostrogoților lui Teodoric, prea puternici 27 pentru a fi invin și și prea numero și pentru a fi asimilati, este experimentata chiar o solutie originala: devenit magister militum, regele ostrogot conduce Italia cucerita în numele împăratului și menține administratia romana. Aceasta situație necesita de asemenea și o pace durabila pe cel de al doilea front, deschis aproape în permanenta confruntarilor cu perșii. Luptele se vor da timp de mai multe decenii pentru controlul campiilor bogate situate intre Tigru și Eufrat sau pentru orașe prospere precum Edessa. în aceasta zona, singura solutie viabila era o pace durabila, pe care o vor incheia în cele din urma Justinian și Cosroe I în anul 532. Arianismul popoarelor migratoare Incepând cu a doua jumatate a secolului al IV-lea, arianismul și-a găsit noi adepti printre popoarele migratoare. Astfel, informații precise despre arianismul acestor popoare avem din 376, când goții lui Fritrigern, în război cu cei ai lui Atanaric și amenințati de huni, au acceptat creștinismul de nuanta ariana impus de împăratul Valens. Privitor la acest moment, Socrate spunea: "Fritrigern ceru ajutorul împăratului Valens, care comanda trupelor ce se aflau în garnizoana în Tracia spre a-l susține. Fritrigern biruind pe Atanaric cu ajutorul acestei sporiri de puteri, a vrut să-și arate recunostiinta pentru binelefăcut și a imbratisat credința împăratului și i-a indemnat și pe supu și sa facă același lucru". La rândul său, Teodoret de Cyrr spunea ca supusii care au trecut Dunărea și au incheiat pace cu Valens "primisera de multă vreme razele cunostiintei dumnezeiesti și erau hraniti cu dogmele apostolice". Din acest citat se poate observa ca ei erau ortodocsii fapt confirmat de raspunsul pe care l-au dat lui Valens: "nu vom suporta sa parasim învățătura parinteasca". Procesul de evanghelizare ariana intreprins de Ulfila la Nordul Dunării nu poate fi pus la indoiala, istoricul Orosiu spunând chiar ca goții au solicitat împăratului Valens trimiterea de episcopi. La rândul său, profesorul Emilian Popescu este de parere ca putem afirma ca se aflau arieni printre goții evanghelizati din stânga Dunării, dar de dată recenta și intr-un număr destul de redus; de fapt, ei dateaza din vremea în care la cererea lui Fritrigern, împăratul Valens le-a trimis misionari și episcopi arieni162. De asemenea, trebuie sa luam în consideratie și faptul ca pentru goții de rând, mai precis pentru marea lor majoritate, diferențe intre ortodoc și și arieni nu existau. In privința vieții bisericești a vizigoților se cunosc foarte putine lucruri. Cu toate acestea putem remarca activitatea misionara a sfântului Niceta de Remesiana printre vizigoții din Illiric, fără a cunoaste însă rezultatele ei. Se pare ca pe vremea conducatorului lor Reccared (586), sub influenta episcopului Leandru de Sevilla, ei au renunțat la arianism convertindu-se la Ortodoxie. Episcopii arieni au fost invități sa urmeze calea regelui, arianismul disparând din regatul vizigot după aproximativ doi ani. Unitatea bisericeasca a fost sărbătorita de Reccared printr-un sinod care a avut loc la Toledo în anul 589, la care regele a marturisit credința ortodoxă și l-a anatematizat pe Arie. La fel, parintii, episcopii și ceilalți clerici sau persoane din fruntea regatului au semnat o marturisire de credința impotriva învățăturii gresite a lui Arie. La sinodul de la Toledo se afirma din păcate și purcederea sfântului Duh și de la Fiul o inovatie care s-a dovedit a fi până astăzi un serios obstacol pentru restabilirea unității bisericesti. Chiar și în aceste condiții Reccared și vizigoții nu se considerau despartiti de Biserica, iar acest adaos este posibil sa fi fost introdus pentru a accentua puterea dumnezeiasca a Fiului, intr-un act de negare a arianismului. Pentru ostrogoți putem spune ca au fost barbarii care au primit arianismul de la vizigoți. Cu toate ca este destul de greu de spus când a avut loc convertirea ostrogoților, se pare ca lucrarea misionara din timpul regilor Valamir, Teodomir și Vidimer, foederati ai Imperiului în Panonia, a jucat un rol important în acest proces. De asemenea, la sfârșitul secolului al V-lea ostrogoții lui Teodoric au fost convertiti la creștinismul arian. Fie ca ne aflam în Tracia, Moesia sau Panonia, cel mai probabil este ca vizigoții, deveniti urma și ai lui Ulfila, au propovaduit credința semiariana printre fratii lor goți. Este de necontestat faptul ca în acest proces o mare importanta a avut și traducerea Bibliei, inteleasa și de ostrogoți. Jordanes este convins de dependenta arianismului ostrogoților de cel al vizigoților. Aceasta filiatie religioasă este demonstrata și de calendarul goțic comun celor doua neamuri. Pe de alta parte este greu de inteles cum misionarii vizigoți arieni au putut veni la Contantinopol sau din Moesia lui Ulfila sa propovaduiasca ostrogoților invadati de huni după 370. De aceea, este mult mai usor sa ne imaginam ca ostrogoții au putut fi adu și la creștinismul arian în provincia Panonia, deci intre anii 456472. Lex gothica, credința și legea gotoariana, au ajuns la cea mai mare inflorire în regatul lui Theodoric cel Mare. Theodoric a profesat un arianism generator de cultura: creatiile arhitecturale legate de arianismul ostrogot sunt dintre cele mai celebre realizari ale antichității tarzii, nu numai ale perioadei în care Theodoric a condus acest regat. Arianismul în forma în care a fost preluat și dezvoltat de ostrogoți, a avut un rol important în susținerea și dezvoltarea identității lor, iar prin toleranță afisata uneori de Theodoric față de creștini sau evrei, el a câștigat sprijin politic din partea acestora. Probabil ca dacă nu ar fi fost războiul de pe vremea lui Justinian, ostrogoții ar fi trecut la Ortodoxie odată cu vizigoții. Universul religios al ostrogoților nu a fost schimbat radical odată cu trecerea la creștinismul arian. Nu trebuie sa credem ca arianismul ostrogoților era departe de cel nascut la biserica Baucalis din Alexandria. Practicarea acestei forme de creștinism a permis însă nobililor păgâni sa facă parte din Orbis Romanum et Christianum fără sa renunte la vechile tradiții păgâne. Dezvoltarea structurala a Bisericii ariene era legată și de contactul cu Biserica Ortodoxă organizata, iar trairea simpla a creștinismului i-a apropiat pe ostrogoții de rând de arianism. Se poate spune ca a existat un mesaj comun al creștinismului, astfel încât arieni și ortodoc și au putut face unii pa și impreuna. Creștinismul adoptat de goți sau de alte popoare barbare este diferit prin dogma de cel ortodox, dar în privința cultului este aproape identic. Procopius de Cezareea scria ca ceremoniile nu difera aproape deloc, Salvian ne spune ca "gotii citesc din acelea și carti, din profeti, apostoli și Evanghelii", iar Victor de Vita indica faptul ca se serveau de limba lor și ca limba liturgica, gratie indeosebi traducerii Bibliei de către Ulfila. O alta particularitate a ritului got era și obiceiul de savar și slujbele noaptea sau în zori. Acest obicei era atât de reprezentativ pentru arieni încât un episcop italian ajunge sa fie acuzat în această perioadă pentru simplu fapt catinea slujbele noaptea. Iconografia baptisteriului arian de la Ravenna ne arata ca Hristos nu este un simplu om: la Botez un inger se afla lângă El. Pe tronul care se vede în ceruri este reprezentata sfânta Cruce, iar Tatăl nu este nicaieri. Cu alte cuvinte, Hristos nu este de aceea și natura cu Tatăl, El are un loc privilegiat, dar nu cu Dumnezeu-Tatal. în același sens, al negarii intruparii Fiului lui Dumnezeu, arienii nu vedeau natura trupului, astfel încât cultul Sfinților constituia un alt aspect care diferenția arianismul barbar de creștinism. goții arieni aveau propriul calendar liturgic și păstrau formulele tradiționale ale clerului: episcopi, preoți, diaconi. în momentul intrarii în granițele Imperiului, multor popoare barbare nu le-a fost greu sa renunte la păgânism, exceptie facând francii și suevii, care și-au menținut credința păgâna timp de o generatie. Până la urma arianismul nu a avut prea mari sanse de supravietuire, deoarece după secolul al IV-lea era asociat barbariei. Sensul civilizator a generat trecerea creștinismului arian spre creștinismul ortodox. Cursul nr.11 Secolul lui Justinian (518-610) 28 La inceputul sec. al VI-lea, Imperiul își revenise de pe urma socului produs de invazii; politica riguroasa dusă de Anastasie adusese Statului prosperitate financiara, condiții care ii vor permite lui Justinian sa se indrepte mai degrabă către Occidentul roman. Acest mare cuceritor a cunoscut încă de la inceput o serie de dificultati. Urmas al unchiului sau Iustin I (518-527), el a trebuit sa facă față în anul 532 unei teribile revolte. Unul din locurile privilegiate de dialog și confruntare intre împărat și popor era la vremea aceea hipodromul. O parte a populației capitalei era organizata în factiuni, la inceput indeplinind mai degrabă rolul unui club insarcinat cu organizarea curselor: albastrii și verzii. Pentru asigurarea ordinii și apărarii zidurilor, aceste factiuni dispuneau de asa-numitele militii, aproximativ 900 de oameni pentru albastrii și 1500 pentru verzi. Intre aceste partide formate indeosebi din tineri turbulenti, confruntarile erau frecvente; în plus, intre ele aveau loc și dezbateri religioase, verzii fiind în majoritatea lor monofiziti, iar albastrii calcedoneni. Chiar dacă disputele erau frecvente, în anul 532 cele doua partide se aliaza sub deviza: Nika (invinge). Debordat de situație, Justinian se gandeste sa fuga. Din fericire sotia sa Teodora, care provenea din mediul popular al hipodromului, refuza ideea împăratului și în cele din urma revoltă este inabusita. După acest eveniment care putea avea consecințe dramatice pentru Justinian, acesta își poate pune în aplicare cele doua obiective ale domniei sale: pe de-o parte restabilirea integrității teritoriale și prosperitatea Imperiului, iar de cealalta parte impunerea unei ortodoxii în care împăratul putea decide asupra dogmelor și a organizarii Bisericii. Astfel se explica intreaga politica externă a lui Justinian, în care ideea dominanta era recucerirea Occidentului, în timp ce opera sa legislativa și administrativa viza sa redea Imperiului forma initiala și splendoarea sa. Pentru problemele de ordin religios, Roma nu mai oferea solutii și de aceea Justinian ezita, inclinând în cele din urma pentru o înțelegere cu Occidentul și cu papalitatea. Sotia sa, Teodora, avea însă mai mult inclinatii monofizite, intelegând poate mai bine importanta provinciilor orientale. Expansiunea militara a lui Justinian Pentru refacerea Imperiului Roman, Justinian avea nevoie de libertate de mișcare în partea de Vest și în acest sens el rezolva chestiunea perșilor prin pacea din 532. în baza tratatului incheiat cu Chosroe I Anuchrirvan (531-579) se dorea realizarea unei paci eterne, în baza careia Bizanțul se obliga sa plateasca cca. 11.000 livre de aur în schimbul apărarii de către perși a Caucazului. în anul 540, Chosroe incalca tratatul de pace incheiat în urma cu 7 ani și invadeaza Siria, distruge Antiohia, cucerind mai multe orașe. în Nord, perșii invadeaza Armenia, Iberia și ocupa Lazica, pe malul oriental al Marii Negre. Pentru a rezolva noua situație, Justinian accepta marirea tributului, obtinând un armistitiu de 5 ani. Acest armistitiu a mai fost prelungit de încă doua ori și nu a putut fi transformat intr-un tratat de pace pe o durata de 50 de ani decât în anul 562. Tributul a fost ridicat la 30.000 de solidi, dati de bizantini în schimbul eliberarii de către perși a Lazicai. Acești bani erau platiti pentru apărarea Caucazului impotriva barbarilor din Nord. Plata a fost făcută în avans pe primii 7 ani, iar în al optulea an trebuia platit în avans pe urmatorii 3 ani. Victoriile perșilor în Orient marcau astfel inceputul perioadei marilor expansiuni în detrimentul Bizanțului. După pacea din 532, prin generalul Belizarie, Justinian recucereste Africa din mana vandalilor condu și de Gelimar. Regatul vandal este nimicit, iar teritoriile sale revin Imperiului bizantin, fiind organizate intr-o prefectura a pretoriului separata, care cuprindea 6 provincii, inclusiv Sardinia. Luptele de gherila provocate de bastinasii mauri inceteaza și ele în 548, când sunt infranti de strategul184 bizantin Ioan Troglita. în anul 535, același general Belizarie incepe recucerirea Italiei din mana ostrogoților. Cad pe rând Roma și Ravenna, capitala ostrogoților, reușind să-l facă prizonier pe Vitiges, conducatorul ostrogoților. Cu toate acestea, bizantinii vor fi nevoiti sa mai astepte încă până în 552, când un alt ilustru general bizantin, Narses, ii va infrange pe ostrogoți la Busta Galorum. în 554, Justinian a dat o lege numita Pragmatica sanctio, prin care restabilea autoritatea Bizanțului asupra intregii Italii. Intre anii 550-554, Justinian profitând de un conflict intern al vizigoților din Spania, trimite trupe pe mare, care reusesc sa cucerească pentru Imperiu Sud-Estul tarii, inclusiv Cartagina Noua, Malaga și Cordoba. Chiar dacă numai o parte a Imperiului Roman fusese recucerita, Justinian a reușit cel puțin sa transforme Marea Mediterana în ceea ce era altadata: un lac roman. Numai ca în Orient apar noi amenitari: perșii, hunii și mai nou slavii. Slabit, Justinian se va multumi în cele din urma cu plata unui tribut, iar pe barbari ii va tine la distanta printr-o diplomatie abila Codul juridic de la Teodosie al II-lea la Justinian Pentru a conduce pe oameni, Legea divina nu era de ajuns, ori Justinian a fost moștenitorul unei situații juridice destul de confuze. Cele câteva date menționate mai sus marcheaza cu siguranta politica externă a lui Justinian, dar au mai putina greutate față de opera juridica realizata în vremea sa. Cu alte cuvinte Corpus Juris Civilis este incoronarea și punere la punct definitiva a lucrărilor anterioare. Datorita imperfectiunilor întâlnite în Codexul Teodosian, a abundentei legislative din vremea Împăraților din a doua jumatate a secolului al V-lea (Leon, Zenon, Anastasius) se impunea o opera de sinteza. Pentru realizarea acestei lucrări Justinian a avut concursul unor juristi de seama, intre care amintim pe Trebonian. Totul a inceput la 13 februarie 528, atunci când Justinian numeste o comisie formata din 7 membri, în frunte cu Trebonian, având misiunea de a reuni intr-un cod toate constitutiile (legile) imperiale în vigoare, de la Hadrian (117-138) și până în secolul al VI-lea, eliminând elementele care nu mai corespundeau cerintelor timpului. Comisia trebuia sa utilizeze Codexul Teodosian precum și culegerile particulare alcătuite în timpul lui Dioclețian : Codex Gregorianus și Codex Hermogenianus. Demersul lui Justinian s-a concretizat pe 7 aprilie 529, când lucrarea intitulata Codex Justinianus a fost gata. La 15 decembrie 530, împăratul numeste o noua comisie formata din 16 membri, pusa sub conducerea aceluia și Trebonian cu misiunea de a codifica lucrările de interpretarea legilor (jurisprudenta) juristilor romani din secolele II-III. După trei ani lucrarea a fost gata și publicata la 16 decembrie 533 sub numele de Pandecte sau Digeste. La 21 noiembrie 533 a apărut o alta lucrare intitulata Institutiones, realizata din insarcinarea lui Justinian de către Teofil și Dorotei, profesori la scolile de drept din Constantinopol și Beyruth, precum și de consacratul Trebonian. Lucrarea era de fapt un manual elementar de drept, pus la indemana studentilor în drept și care prezenta un material selectionat din Codex Justinianus și Digeste, fiind împărțit în 4 carti. numărul mare de legi promulgate de Justinian în cursul celor 5 ani scur și de la apariția lui Codex Justinianus (529) a impus publicarea unei noi editii inbogatite a Codexului amintit și care va apare sub numele de Codex repetitae praeselectionis la 16 noiembrie 534, în 12 carti. Legile promulgate intre anii 535-565 au purtat numele de Novellae, adică legi noi în număr de 154 și redactate în marea lor majoritate în limba greaca. Unele dintre aceste legi făceau referire și la teritoriul tarii noastre, dandu-ne informații despre viața politica și religioasă din acesta zona a Imperiului. Astfel Novela a XI-a ne vorbeste de arhiepiscopia Iustiniana Prima, intemeiata de Justinian în anul 535 și care avea în subordine doua episcopii din Banat, Lederata și Recidiva. Toate lucrările juridice publicate pe vremea lui Justinian au primit din partea juristilor Universității din Bologna, incepând cu secolul al XII-lea, denumirea de Corpus Juris Civilis. Cel care adesea este numit "ultimul împărat roman" și "primul bazileu bizantin", a 29 rămas în istorie și prin numeroasele sale initiative legislative. atât faimosul sau cod de legi, cât și Digeste, Institutiones sau Novelele, reflectau de fapt visul unei ordini universale creștine și romane. Fragmente intregi din aceasta legislație tratau despre Biserica, despre disciplina și morala, accentuând concepția bizantină și medievala asupra Bisericii și societății. Chiar dacă principalele directii ale acestei legislatii urmareau principii stabilite deja din vremea lui Constantin cel Mare și Teodosie I, contributia lui Justinian rămâne profunda. Nenumaratele sectiuni ale Codului sau vorbeau despre proprietatea bisericeasca, despre datoriile clerului, despre drepturile episcopale în cadrul societății, despre disciplina calugarilor sau despre măsurile care trebuiau luate impotriva ereticilor. La rândul lor Novelele 6 și 123 reprezinta un fel de constitutie a Bisericii Imperiale. Intemeiate esential pe legislatia canonica existenta promulgata la Sinoadele Ecumenice, aceste texte depaseau cadrul strict și legiferau în domenii despre care sinoadele nu aminteau nimic. De exemplu Justinian interzicea hirotonia ca episcop a celor care aveau sotii sau copii sau formula faimosul sistem al "pentarhiei", conform căruia Biserica Universala trebuia condusa de 5 patriarhi: Roma, Constantinopol, Alexandria, Antiohia și Ierusalimul. Sistemul nu a funcționat în mod real niciodata, schisma monofizita eliminând de la inceput influenta Alexandriei și Antiohiei; rezulta mai degrabă o suprematie de facto a Constantinopolului în Orient și o autoritate redusa a celorlalte patriarhate ortodoxe. Arta în perioada lui Justinian Principala bazilica a capitalei imperiale, consacrata lui Hristos, Intelepciunea lui Dumnezeu (I Corinteni 1, 24) , fusese contruita initial în vremea lui Constantin și Constans. Ea a fost incediata în 404 pe vremea tulburărilor provocate de exilul sfântului Ioan Gura de Aur. Reconstruita pe timpul lui Teodosie al II-lea ea a fost încă o dată distrusa în timpul rascoalei Nika, în 532. Reconstructia edificiului i-a permis lui Justinian să-și afirme vocatia sa de constructor, exprimata atât în capitala cât și în provincie prin ridicarea de noi biserici sau alte edificii. Împăratul va incredinta unor savanti precum geometrului Antemios din Tralles și fizicianului Isidor din Milet, construirea unei imense bazilici cu cupola. în cinci ani edificiul a fost gata, iar la inaugurarea sa pe 27 decembrie 537, Justinian declarand: "Te-am invins Solomoane". Din pacate, în urma unui puternic cutremur de pământ, cupola se va darama și va fi refacuta în 563. Caracteristica acestei biserici era tocmai marimea cupolei, cu un diametru initial de 31 m., ridicata la o inaltime de 50 m. Aceasta cupola domina intreg edificiul. Procopius de Cezareea spunea ca ea "este atât de usoara și aeriana, ca pare ca sta mai puțin pe ziduri, decât ca este suspendata cu un lant de aur din inaltul cerului". susținuta de 4 mari arcuri, care se sprijina pe 4 piloni foarte puternici, ea se propteste la Est și la Vest pe 2 mari semicupole, care la rândul lor au ca punct de susținere 3 nise semicirculare. Cupola reprezenta de fapt Împărația lui Dumnezeu care domina pe cea a oamenilor. în timpul diverselor ceremonii ce vor avea loc până la 1453, împăratul ocupa spatiul de sub cupola tocmai pentru a aminti asistentei legătura sa cu Dumnezeu, în centru fiind sfera cereasca și trimisul pe pământ, împăratul. Prin abilitatea lor extraordinara arhitectii au reușit sa facă în același timp și un edificiu solid, de proportii armonioase, realizând o adevărata capodopera198. Poate ca indrazneala lor a fost puțin cam mare dovada fiind cutremurul care a dus la daramarea cupolei, refacuta ulterior de același Isidor din Milet. De atunci incoace, sfânta Sofia apare ca una dintre cele mai mari creatii ale arhitecturii, un monument tipic, în care se rezuma un intreg ansamblu de metode și idealuri de arta. Cupola vadeveni de acum incolo caracteristica arhitecturii bizantine. în exterior, basilica nu are nimic deosebit, zidurile fiind construite din caramida aparenta. în schimb, interiorul are o bogatie și un lux deosebit, care au devenit de asemenea caracteristice stilului bizantin. Frumusetea pavajului din marmura și mozaic, coloanele inalte de marmura, decoratia bogata a capitelurilor lucrate ca niște bijuterii, placajul peretilor cu marmura policroma care vor sa imite covoarele din Orient, stralucirea mozaicurilor de pe cupole și abside, minunatele vase din aur și argint, tesaturile din matase și aur care decorau altarul, toate uluiau pe privitori. Aceal și Procopius afirma: "ea este opera puterii și indemanarii omenesti, precum și a divinității". Ea reprezinta și astăzi un monument celebru deși după căderea Constantinopolului sub turci a devenit moschee. Azi este muzeu atât pentru creștini cât și pentru musulmani. Sfanta Sofia nu a fost singura opera de arta din timpul lui Justinian. în vremea sa au fost construite și alte biserici, intr-un stil care dovedeste ingeniozitate și noutate. Din păcate multe dintre acestea au fost distruse de-a lungul anilor. La Constantinopol se mai păstreaza bisericile: Sfinții Serghie și Vach după un plan octogonal, precum și sfânta Irina199. Cel mai bine s-au conservat bisericile din Ravenna: sfântul Apolinarie în Classe, sfântul Apolinarie il Nuovo (ultima tot după un plan octogonal). La Tesalonic Justinian a refacut biserica sfântul Dumitru, care păstreaza până astăzi forma ei originala, iar la Efes biserica sfântul Ioan Evanghelistul. Toate acestea sunt capodopere care stralucesc prin frumusetea placajelor, a pavimentelor de marmura policroma, ori a mozaicurilor cu un decor deosebit de bogat. Mozaicurile de pe bisericile amintite din Ravenna, ne dau o imagine a luxului și vieții bizantine din secolul al VI-lea, asupra stralucirii și fastului imperial. Acelea și tendințe se intalnesc și în alte opere din acesta perioada, cum ar fi manuscrisele cu litere de aur și argint pe pergament de purpura, tesaturile scoase la iveala cu prilejul sapaturilor arheologice din Egipt, sculpturile din fildes, lucrările de orfevrerie. în toate acestea se intalnesc elemente tradiționale greco-romane, dar și influențe orientale, în special siriene, din a caror combinatie a iesit arta bizantina. Constantinopolul va deveni, din vremea lui Justinian, un centru artistic și cultural de prim ordin, preluând în multe privinte rolul pe care l-au avut mai inainte orașe precum: Antiohia, Alexandria și Efes. Va lua naștere o arta noua, iar printre scopurile principale se va număra în primul rând glorificarea lui Dumnezeu și a împăratului. Intreaga arta va fi în serviciul creștinismului. Reformele administrative în vremea lui Justinian In ciuda acestei opere durabile, pe plan intern situația nu avea însă nimic entuziasmant. Indeosebi puterea împăratului era inegal respectata. De aceea intre 535-536, sub impulsul prefectului pretoriului 201 Ioan de Capadocia, Justinian intreprinde o ampla reforma administrativa. Măsurile din acest timp au fost dictate și de tulburările provocate de rascoala Nika, percum și de presiunile tot mai mari din partea populațiilor migratoare, ori ale perșilor. Împăratul era nemultumit de faptul ca funcționarii și guvernatorii de provincii erau corupti, se dedau la abuzuri și neglijente grave. în acest sens ia o serie de măsuri expuse în Novelele VIII și XVII din anul 535, prin care intre altele, se suprima obiceiul de a se cumpara funcția de guvernator pentru o anumita suma de bani, urmând ca cel care inaintase suma să-și recupereze banii ulterior prin asuprirea populației. Împăratul i-a obligat de asemenea pe funcționari sa jure în modul cel mai solemn ca n-au platit pentru funcțiile lor nimanui o suma de bani. Au fost aduse și unele modificari în organizarea provinciilor, unele dintre ele fiind unificate și puse sub conducerea unui guvernator militar (dux). La Constantinopol Justinian a largit atributiile sefului politiei (prafectus vigilum), care a luat numele de praetor plebis și a creat un post, acela de quaestor cu misiunea de a se ocupa de multimea vizitatorilor și imigrantilor de tot felul, care veneau în număr mare în capitala. Pentru a micsora pericolul extern, tot mai amenințator dinspre Nordul Scythiei, Justinian afăcut o mare organizare economica și militara, grupând Scythia și Moesia (provincii cu resurse economice reduse) cu provinciile maritime Cipru și Insulele Marii Egee, pe care 30 le-au pus sub comanda unui quaestor Justinianus exercitus. Sediul acestui comandant pare sa fi fost la Odessos ori la Tomis. La Constanta s-a descoperit piatra funerara a lui Marcellus, vicar de Odessos și care lasa posibilitatea ca Tomisul sa fi fost sediul acestui vicar, ori să-și fi găsit moartea aici cu prilejul unei calatorii de lucru. Justinian și Biserica Nu putem înțelege importanta lui Justinian în istorie și mai ales în istoria Bisericii, fără a vedea în el primul ideolog al Imperiului creștin, cel care a dus alianta lui Constantin până la o concluzie logica. în această perioadă s-a realizat o prima sinteza a creștinismului bizantin, care va orienta cursul ulterior al Ortodoxiei. Justinian nu a făcut niciodata distinctie intre tradiția politica romana și creștinism. Considerandu-se împărat roman, el se autointitula și împărat creștin. concepția sa își avea originea în unitatea indisolubila dintre Imperiu și religia creștină . Numai ca aceasta teorie avea și unele ambiguități. Mai intai, trebuie amintit faptul ca sub influenta creștinismului, Imperiul suferise modificari substantiale: Justinian se considera slujitorul și executantul voii lui Dumnezeu, iar Imperiul ca instrument al planului divin privind lumea. Imperiul era plasat sub semnul Sfintei Cruci, iar misiunea sa era prezervarea și răspândirea creștinismului printre oameni. Interesul lui Justinian pentru lucrarea misionara, contributia sa decisiva la opera caritățiva a Bisericii, donatiile făcute Bisericii, nu trebuie minimalizate sau uitate, evidentiind sinceritatea credinței sale și interesul real pentru teologie. Codul sau de legi incepea cu o adevărata marturisire de credința în Hristos și în sfânta Treime, iar pe sfânta Masa a bisericii sfânta Sofia erau gravate cuvintele: "Ceea ce este al Tau, ceea ce este primit de Tine, Iti este oferit de Justinian și Teodora". Cuvintele era expresia conștiinței și credinței împăratului. Din păcate sunt unii istorici care vad în acesta viziune a lui Justinian mai degrabă o expresie a cezaropapismului său, adică subordonarea Bisericii Statului. alții însă, vad în Justinian inventatorul "simfoniei", adică a teoriei autentic ortodoxe a raportului dintre Biserica și Stat. Chiar dacă în teorie și chiar în practica a dorit plasarea creștinismului în centrul activității Statului, împăratul a uitat Biserica. Cuvantul "Biserica" apare adesea în scrierile lui Justinian, definind misiunea unui împărat credincios, "pastrator al credinței creștine și apărător al Sfintei Biserici Universale și Apostolice impotriva dezordinei", dar situația reala era puțin diferita față de aceste cuvinte. In conștiința creștinilor, Biserica a fost de la inceput o comunitate noua, noul popor al lui Dumnezeu, edificat pe Taina Botezului. Aceasta naștere atribuia vieții creștine o noua dimensiune: il introducea pe primitor în Împărația care nu era din aceasta lume și ii dadea acces la "viata vesnica", fără însă a pierde calitatea de cetatean al acestei lumi209. Altfel spus nu numai persecuțiile au pus Biserica în afara lumii, dar și alteritatea fiintei sale. în secolul al IV-lea, frontiera dintre Biserica și lume era transparenta. Mulți ezitau sa primeasca Botezul, având conștiința "rupturii" pe care o antrena acesta Taina. De exemplu sfântul Vasile cel Mare a fost botezat la o varsta adulta, iar sfântul Ioan Gura de Aur critica pe cei care intarziau sa se boteze. în secolul al V-lea limita exterioara dintre Biserica și lume incepe sa dispara; comunitatea creștină tinde din ce în ce mai mult spre o coincidenta cu societățea bizantină în totalitatea sa. Cu toate acestea, în învățătura și conștiința Bisericii, principiul era mai puțin intact: în calitate de comunitate care nu "este din aceasta lume", Biserica este deci distincta de orice comunitate "naturala". Chiar dacă metodele de predicare sau de actiune printre oameni au inregistrat unele modificari, chiar dacă slujbele s-au dezvoltat și au capatat un aspect solemn sau dacă Biserica a patruns în diferitele sfere ale vieții umane, ea rămânea în esenta ceea ce trebuia sa fie: adunarea poporului lui Dunmnezeu, care marturisea inainte de toate Împărația Lui. Până astăzi rugaciunea euharistica păstreaza inspiratia eshatologica de la inceput, iar la fiecare Liturghie, Biserica marturiseste ce "ea nu este din acesta lume" și ca "apartine vieții viitoare". Coincidenta dintre comunitatea sacramentala și cea naturala a antrenat după creștină rea Imperiului o deplasare a frontierei dintre Biserica și lume. Limita exterioara separa pe creștini de păgâni, ori acum ea devine interioara și strabate conștiințele creștinilor. Apartinând atât lumii cât și Bisericii, creștinul trebuia sa recunoasca diferența lor ontologica. în timp ce efortul sau este indreptat spre iluminarea vieții sale de învățătura lui Hristos, el stie ca Împărația lui Dumnezeu, bucuria vieții vesnice în Hristos, nu este din acesta lume. Acesta bucurie este experimentata de fiecare creștin la sfânta Liturghie, când în momentul frangerii painii este proclamata "moartea Domnului și este marturisita Invierea Sa". Astfel, Biserica în ansamblul ei reprezinta taina Împărației lui Dumnezeu, anticiparea victoriei sale, fiind totodata libera și disticta de lume. Toate eforturile teologilor din secolele IV-V vizau tocmai conservarea în interiorul comunității ecleziale a conștiinței coexistentei celor doua planuri în viața creștină . Aceste eforturi explica de altfel complexitatea ritualului liturgic și accentul tot mai mare pus pe caracterul "redutabil" al Sfintelor Taine, ca manifestare vizibila a unei realități ceresti invizibile. Prin rugaciune, Liturghie sau asceza, Biserica lupta impotriva unor tendințe de transformare a creștinismului intr-o religie naturala, solidara în intregime cu aceasta lume. în aceasta consta poate neintelegerea dintre Biserica și Imperiu. Statul roman putea adopta, fără prea mari probleme, învățătura despre Dumnezeu și despre Hristos, facând din aceasta doctrina religioasă oficiala; putea elimina păgânismul sau până la un punct creștină propriile legi. Numai ca Imperiul nu putea recunoaște Biserica drept o comunitate distincta, independenta de lume. Absolutismul religios al Statului roman și faptul ca împăratul se considera reprezentantul lui Dumnezeu pe pământ erau piedici serioase în schimbarea de atitudine. Cu cât dimensiunile Bisericii coincideau cu cele ale Imperiului, cu atât frontierele exterioare erau eliminate, în conștiința Statului apărând ideea unei identități perfecte de autoritate, de origine divina. După abolirea păgânismului, Împărații au renunțat la funcțiile sacre sau sacerdotale pe care le exersau în vremea Romei antice, iar autoritatea sacramentala, doctrinara sau pastorala a ierarhiei bisericești nu a fost limitata. Statul proteja ierarhia, confirma doctrina Bisericii așa cum fusese ea stabilita la Sinoadele Ecumenice, numai ca problema relației dintre Biserica și Statul bizantin a fost cu timpul inlocuita de cea a relației dintre autoritatea seculara și ierarhie. în conștiința imperiala, Biserica se confunda cu lumea, lumea fiind creștină doua principii complementare fiind necesare existentei și organizarii sale: împăratul și preotul. în literatura bizantină din această perioadă aparea comparatia raportului dintre Biserica și Stat ca cea dintre suflet și trup; Statul conceput ca un trup animat de prezenta în el a Bisericii, sufletul său. Aceasta concepție era diferita de cea din perioada Bisericii primare. Atunci Biserica era un trup, un organism viu, un popor nou, ireductibil unei comunități naturale. Chiar dacă toți oamenii erau chemati sa facă parte din acest corp și puteau deveni membrii săi, lumea nu se putea confunda cu Biserica pentru ca în ea și prin ea oamenii participau la o alta lume și la o alta viața, care se va manifesta cu slava la sfârșitul acestei lumi. în realitate Imperiul, în calitatea sa de moștenitor ideologic al păgânismului, vedea în Stat singura forma de comunitate oranduita de Dumnezeu și care imbratisa toate domeniile vieții umane. Singura diferența intre acest model și cel al teocratie păgâne era ca Imperiul, prin alegerea împăratului, a putut afla pe adevăratul Dumnezeu și religia sa creștină . Hristos a dat preoților puterea de a ierta, vindeca, sfinți și invata, iar Statul trebuia sa le dea acestora onoruri deosebite, caci de rugaciunile lor depindea prosperitatea Imperiului. în conștiința primelor secole la Bizant, Biserica era asimilata ierarhiei, dogmelor, slujbelor divine, dar funcția ei era deținută de Stat. Problema raportului dintre Biserica și Stat nu se punea inca, deoarece totul se reducea 31 la relații în sânul aceluia și Stat, intre puterea seculara și cea spirituala. Legislatia și politica religioasă a lui Justinian va aduce însă un raspuns acestei situații Simfonia bizantina Solutia propusa de Justinian este cunoscuta în istorie sub numele de "simfonie". Initiativa sa este foarte bine exprimata în Novela a VI-a: "Sacerdotiul și Imperiul (sacerdotium și Imperium), sunt doua daruri pretioase pe care Dumnezeu le-a lasat oamenilor din dragostea sa nemarginita. Sacerdotiul privește lucrurile divine; Imperiul conduce lucrurile muritoare și le guverneaza; și unul și celalalt, provin din același principiu, dirijând cursul vieții umane". La rândul sau Imperiul prelua asupra lui grija păstrarii dogmelor bisericești și a demnității sacerdotale. Clerul, în armonie cu Imperiul, orienta intreaga viața publica spre Dumnezeu. Aceasta teorie putea fi foarte buna numai ca Biserica invata ca lumea avea doua valori absolute: Dumnezeu și omul, restul inclusiv Statul fiind limitat prin natura, datorita apartenentei exclusive la lume. Statul, prin natura sa era limitat, nu putea reprezenta o valoare absoluta. De aceea creștinii au suferit și s-au jertfit atunci când au refuzat sa recunoasca Statului dreptul de a supune pe om. Idealul creștin nu era de a uni Biserica cu Statul, ci dimpotriva de a face o distinctie intre ele. Statul este creștin numai în măsura în care nu are pretentia de a fi totul pentru om, în măsura în care renunța a determina în chip exclusiv viața omului. Teoria lui Justinian dorea sa se impuna în mentalitatea teocratica a Imperiului păgân, pentru care Statul era forma sacra și absoluta a lumii, sensul său, justificarea sa. Nu putem vorbi deci de subordonarea Bisericii Statului, deoarece orice subordonare presupune doua subiecte distincte, în timp ce pentru modelul teocratic nimic nu poate fi în afara Statului: religia prin fiinta sa este o funcție statala. "Binele Bisericii constituie forta Imperiului", aceste cuvine ale lui Justinian reprezinta cheia teoriei sale. El accepta distinctia dintre autoritatea imperiala și cea spirituala, considerandu-o pe aceasta din urma drept purtatoare de adevăr. El admitea ca Imperiul și sacerdotiul au funcții diferite, dar totul este subordonat binelui Imperiului, puterii și prosperității sale, ca valoare ultima și absoluta. Chiar și dragostea lui Justinian pentru monahism, demonstrata prin inființarea a zeci de manastiri pe intreg teritoriul Imperiului, avea drept sursa acest absolutism religios. "Daca acești sfinți il roaga pe Dumnezeu pentru prosperitatea Imperiului, cu maini pure și suflete ferite de pacate, inseamna ca armatele noastre vor fi victorioase iar orașele bine administrate". Politica de reconciliere cu Roma și ruptura cu Orientul In vremea lui Justinian asistam la noi conflicte de ordin religios. Chiar dacă a fost ultimul împărat roman de pe tronul Imperiului bizantin, el a fost și un domn creștin, un suveran constient de originea divina a puterii sale. Notiunea de Imperius Romanus se confunda cu cea de ecumenicitate creștină , iar victoria religiei creștine peste tot pământul nu avea mai putina valoare ca cea a restaurarii puterii romane. Justinian considera ca prima indatorire a unui suveran era "de a păstra intacta puritatea credinței creștine, de a o apăra impotriva oricarei perturbari, de a sprijini Biserica Ortodoxă și Apostolica" amintindu-și ca "piosii și dreptcredinciosii Împărați care l-au precedat, aveau ca scop extirparea ereziilor și menținerea pacii în sfânta Biserica a lui Dumnezeu". Urmând aceasta directie, Justinian daduse încă din anii 527-528 legi severe impotriva ereticilor și inchisese templele lui Isis și Amon din Egipt216. în anii urmatori va lua și alte măsuri impotriva cultelor păgâne și a evreilor carora le va cere sa foloseasca în cultul lor textul în limba greaca a Septuagintei. în anul 529, Justinian ordona inchiderea Universității din Atena un ultim refugiu al păgânismului. Prin aceasta atitudine Justinian nu făcea altceva decât sa se inscrie liniei antipăgâne adoptata de Teodosie I, însă prin inversare și radicalizare își apropria atitudinea lui Iulian: Învățământul trebuia pe viitor sa se situeze în cadrul unei doctrine oficiale definita de Biserica, împăratul având indatorirea ca ea sa fie respectata. Justinian a precizat și granițele dintre legea laica (civila) și cea monahala, mergând atât de departe încât a adus corecturi și hotărârilor Sinoadelor. toată aceasta legislație avea la baza obligativitatea calugarilor de a rămâne fideli votului dat lui Dumnezeu. Cel care abandoneaza manastirea trebuie adus inapoi cu forta și dacă pleaca din nou, este trimis în armata, frra sa poata beneficia de bunurile și de situația sa juridica anterioara. în anul 529 a luat măsuri și impotriva unor aristocrati și a altor persoane, care se făceau vinovate de practicarea în secret a riturilor păgâne. Dacă refuzau sa se initieze în doctrina creștină și sa se boteze, erau exilati și li se confiscau toate bunurile. In ceea ce privește arianismul putem spune ca mai dainuia la vremea aceea în Africa, Italia și Spania, regiuni ocupate de vandali, ostrogoți și vizigoți. în lupta sa pentru apărarea Ortodoxiei împăratul Iustin I i-a fortat pe arieni sa treacă la credința ortodoxa, confiscandu-le averile și bisericile. Aceasta l-a determinat pe regele Teodoric cel Mare al ostrogoților sa protesteze la Contantinopol, unde l-a trimis pe papa Ioan I (523-526), în anul 526. Din delegatia papala mai făceau parte 4 senatori și epicopul Ecclesius al Ravennei. Misiunea era de a cere împăratului ridicarea sanctiunilor dictate impotriva arienilor. Misiunea ambasadei s-a soldat cu un eșec, la intoarcere papa fiind inchis, iar Teodoric a conficat bisericile creștinilor ortodoc și din Ravenna, dandu-le arienilor. Victoriile militare ale lui Justinian au creat premisele restaurarii Ortodoxiei, după cucerirea Italiei în anul 554, împăratul dând asa-numita Pragmatica sanctio, prin care se restabilea autoritatea bizantină asupra provinciilor italiene. Astfel se restabileau și drepturile Bisericii Ortodoxe, Pragmatica sanctio, având inscrise atât legi civile cât și măsuri de ordin religios: erau recunoscute donatiile făcute Bisericii Ortodoxe, fie de unii regi goți, fie de împărateasa Teodora sau de Senatul roman. De asemenea, erau retrocedate ortodocsilor toate imobilele, mai ales biserici, confiscate de regii ostrogoți de la Teodoric până la Totila. Încă din momentul în care pe tronul Bizanțului se mai afla Iustin I, Justinian se gandea sa introduca în politica sa religioasă o reconciliere cu Roma. Gandul sau era expresia unui proiect mai amplu: restaurarea Imperiului din Occident. în haosul care domnea atunci în Occident singura legătura dintre Bizant și tradiția romana era papa. Autoritatea sa era de necontestat printre barbarii germani, deși aceștia erau arieni din momentul în care Ulfila ii botezase pe goți în secolul al IV-lea. Justinian miza pe papalitate pentru restaurarea puterii sale în Occident, în timp ce clerul roman rămânea fidel papei Leon și Sinodului de la Calcedon. Numai ca atunci când Justinian ajunge pe tron în 527, situația în Orient era diametral opusa față de cea din Occident. în Egipt, Biserica era în intregime în mainile monofizitilor, iar în alte provincii adeptii Henotikonului sau monofiziții moderati făceau legea. Biserica Antiohiei avea în frunte pe Sever, "creierul" teologiei monofizite. Iustin și Justinian au incercat mai întâi sa constranga episcopatul Imperiului sa revina la credința de la Calcedon, dar noii episcopi numiti și consacrati la Constantinopol, trebuiau sa facă apel la fortele de ordine pentru a-și ocupa scaunele. Agităția era tot mai mare și printre credinciosi, numai Palestina rămânând acum ortodoxa. în Siria, la Edesa, nu departe de frontiera cu Persia, precum și în regiunile indepartate ale Asiei Mici, ierarhia calcedoniana se instala în forta. Pentru Egipt nimeni nu indraznea să-l atace pe Sever al Antiohiei și pe alți conducatori monofiziți care-și găsisera refugiul aici. 32 In 531, Justinian schimba în mod radical politica sa: el abandoneaza recurgeera la forta în schimbul unei politici de compromis. Mulți istorici pun acesta schimbare de atitudine pe influenta exercitata asupra împăratului de către Teodora, care nu ezita să-i ajute pe cei acuzati de erezie. alți istorici vorbesc de o repartizare a rolurilor intre sot și sotie: susținerea Ortodoxiei de către Justinian și a monofizitilor de către Teodora ar fi fost de fapt o manevra politica destinata prezervarii unității Imperiului, permitând celor doua curente sa se sprijine pe puterea imperiala. Cu toate acestea Justinian nu putea ignora amenințarile impuse de aceasta divizare religioasa, în spatele careia statea separatismul de tip naționalist. Astfel problema religioasă cea mai delicata rămânea acum, aceea a monofizitilor, Justinian datorita influenței deosebite a Teodorei având o poziție sovaielnica și oscilanta. Până în 536 el se dovedeste ingaduitor față de monofiziti, de aceasta atitudine beneficiind mulți episcopi monofiziti, printre care Severus, fostul patriarh al Antiohiei, readus din exil. Justinian organizeaza o intrunire intre 6 calcedoneni și 6 monofiziți moderati, care elaboreaza o formula de credința, pe care împăratul o promulga în 533 și pentru care obtine și aprobarea papei Ioan al II-lea în 534. în aceasta formula de credința nu se vorbea de o singura fire sau de doua firi în persoana lui Iisus Hristos, ci doar de Mantuitorul, care S-a intrupat, S-afăcut om, a fost rastignit și este una dintre cele trei Persoane ale Sfintei Treimi, de o fiinta cu ele. Aceasta formula nu a satisfacut nici pe calcedoneni, nici pe monofiziții moderati, așa ca în 536 vine la Constantinopol papa Agapit, succesorul lui Ioan al II-lea și il convinge pe Justinian sa renunte la formula adoptata deoarece nu era ortodoxa. Patriarhul Antim,care fusese unul dintre autorii formulei, este depus din scaun și reincepe persecuția impotriva monofizitilor. Cu timpul însă, prigoana a slabit, iar monofiziții aufăcut noi progrese, mai ales datorita influenței pe care o capata niște calugari învățăti, Dometian și Teodor Askidas, părțizani ai origenismului (in lucrarea lui Origen, Despre principii, erau strecurate unele greseli dogmatice: preexistenta sufletelor, Fiul subordonat Tatălui, la sfârșitul veacurilor pacatosii de toate categoriile, implicit diavolul, datorita marii bunatati a lui Dumnezeu vor invia cu trupuri eterice și vor fi restabiliti în starea initiala de nevinovatie), pe lângă Teodora și împărat. în 543 se tine însă un sinod local la Constantinopol, prin care erau condamnate noua propozitii din scrierile lui Origen, iar numele sau era trecut printre eretici. Indignat de aceste hotărâri, Teodor Askidas indeamna pe Teodora și pe Justinian sa facă o noua incercare de a atrage cel puțin o parte a dizidentei monofizite. Reconcilierea era acum impiedicata de o alta problema, anume reabilitarea la Sinodul de la Calcedon a lui Theodor de Mopsuestia, Teodoret de Cyrr și Ibas de Edessa, ale caror scrieri erau considerate de monofiziți impregnate de nestorianism. Teodor Askidas și ceilalți monofiziți cu trecere la palat au reușit să-l convinga pe Justinian sa dea în 544 un edict teologic, Tin trei capitolet’, prin care se condamnau unele lucrări ale lui Ibas de Edessa, Teodoret de Cyrr (Scrierile acestuia impotriva lui Chirii al Alexandriei și contra Sinodului de la Efes) precum și opera lui Theodor de Mopsuestia. Patriarhii și majoritatea ierarhilor Răsăriteni s-au opus dorintei împăratului, în schimb în Occident edictul a fost privit, în general defavorabil. Papa Vigilius, cunoscut și prin corespondenta purtata cu episcopul Valentinian al Tomisului, a fost adus cu forta la Constantinopol în 547 și "convins" de împăratul Justinian și de Teodora sa adere la semnarea "celor trei capitole", ceea ce Vigilius a și făcut. Ecoul produs în Occident a fost negativ, ceea ce l-a determinat pe Vigilius sa retracteze cele afirmate mai inainte. în vara anului 551, Justinian indemnat de Theodor Askidas publica un nou edict, cunoscut sub numele de "Marturisirea de credința a împăratului Justinian impotriva celor trei capitole". Noul edict provoaca o confuzie și mai mare ingreunând impacarea, lucru sesizat și de împărat, ce va convoca în 553 al V-lea Sinod Ecumenic. Papa Vigiliu, invitat special sa se prezinte la Sinod, motivând ca este bolnav și ca va raspunde în scris, trimite un memoriu numit Constitutum, prin care exceptând un număr mai mare din scrierile lui Teodor de Mopsuestia, declara "cele 3 capitole" ortodoxe, amenintând cu anatema pe oricine le va condamna. participantii la acest Sinod nu au ținut seamă de protestul papii și au condamnat "cele 3 capitole", iar Arie, Macedonie, Nestorie, Eutihie sau Origen au fost din nou anatematizati. Până la urma și papa a acceptat hotărârile Sinodului. Credinciosii din Milan, ca și episcopii și clericii din Nordul Italiei, Istria, Venetia, Dalmatia, Galia și Africa au refuzat sa intre în legătura cu papa care a urmat lui Vigiliu, Pelagiu, care fusese de acord și el cu hotărârile Sinodului V Ecumenic. Opozitia episcopilor din Venetia și Istria contra Sinodului de la Constantinopol din 553 este cunoscuta sub numele de schisma istro-venetiana, și a durat până în 607, când episcopii venetieni și istrieni s-au impacat cu Roma. Cursul nr.12 Mostenirea lui Justinian Ultimii ani din viața lui Justinian au fost plini de amaraciune. După moartea Teodorei, erorile politicii generale și viciile administrative au dus la o slabire a autorității imperiale. Cu toate neajunsurile interne sau cele de ordin religios și politic, inerente unei perioade zbuciumate și cu toate ca multe din recuceririle teritoriale nu au putut dura prea mult, domnia sa reprezinta o culme de realizari. Domnia sa nu a insemnat, așa cum el și-ar fi dorit, inceputul unei ere noi, ci sfârșitul unei epoci muribunde. Nu i-a fost dat lui Justinian sa renoveze Imperiul. El a reușit numai să-l restaureze în exterior și aceasta pentru scurtă vreme, dar în interior statul roman târziu imbatranit, nu a putut fi regenerat. De aceea, nici realizarile externe nu au putut dura, fiindca nu au avut o baza solida. Insuccesele lui Justinian se datoresc planurilor sale prea ambitioase, precum și vremurilor destul de vitrige , în care i-a fost dat sa incerce implinirea lor. Un aspect important al domniei lui Justinian a fost însă implicarea sa în problemele de ordin religios. atât împăratul cât și împărateasa Teodora au considerat problemele hristologice drept esentiale pentru binele spiritual al societății și pentru propria lor mantuire. Măsurile coercitive pe care Justinian le-a considerat necesare pentru unii opozanti ai politicii sale, erau de fapt expresia a ceea ce el considera a fi responsabilitatea unui împărat creștin: a rasplati virtutile și a corecta greselile supusilor. El nu se considera infailibil și de aceea adesea schimba tactica. El a acceptat în mod indubitabil conceptul tradițional creștin conform căruia episcopii adunati în sinod erau martorii adevărului. Cel mai bun indiciu al angajamentului personal al lui Justinian în problemele religioase a fost atitudinea sa brusca, spre sfârșitul vieții, impunând Bisericii învățătura gresita a aftarodochetismului. Demersul sau nu avea nici o ratiune politica. Justinian moare pe 14 noiembrie 565, lăsând Imperiul intr-un apogeu destul de fragil. Situatia Imperiului bizantin sub urmașii lui Justinian După disparitia împăratului Justinian, elementele de descompunere ale Imperiului și-aufăcut apariția din ce în ce mai mult. Intre anii 565 și 610 vom asista la multe situații critice. Succesorii imediati ai lui Justinian au fost: Iustin al II-lea cel tânăr (565-578), Tiberiu al II-lea (578-582), Mauriciu (582-602) și Focas (602-610). In această perioadă situația internă a Imperiului bizantin a fost dominată de grave probleme de ordin financiar. Moartea lui Justinian fusese de altfel urmata de o reactie violenta impotriva absolutismului imperial la Constantinopol, unde diferitele factiuni precum 33 verzii sau albastrii tulburau orașul sau în provincii acolo unde nobilimea era destul de agitata. Toate acestea, la care se adauga și politica dictatoriala a lui Focas și-au găsit o rezolvarea în momentul în care pe tronul Imperiului bizantin a ajuns în 610 fiul exarhului Cartaginei, Heraclius, domnia sa marcând practic inceputul epocii bizantine. Aftarodochetismul era o învățătura susținuta de unii monofiziti, care afirmau ca trupul lui Iisus era incoruptibil (aftartos) dinainte de Invierea sa , viața sa pământeasca fiind diferita de cea celorlalti oameni. Politica externă Pe plan extern, Împărații acestei perioade abandoneaza politica occidentala, Italia fiind aproape în intregime cucerita de lombarzi. Roma este abandonata, ultimul ajutor fiind găsit în energia papei Grigorie cel Mare (590-604). Pentru a salva câte ceva, Mauriciu a creat un exarhat la Ravenna, un altul în Africa la Cartagina, în care puterea militara și cea civila erau reunite în mainile unei singure persoane, exarhul (reprezentantul puterii imperiale în cazuri speciale). Practic Imperiul bizantin era amenințat din trei directii: Spania - un spatiu destul de indepartat, Italia - amenințata de invazia lombarda și Balcanii - unde slavii, avarii și bulgarii amenințau însă și viața Imperiului. în aceasta situație, din Peninsula Iberica care se gasea acum încă în mana bizantinilor, Imperiul a pierdut intre 571572 Cordoba, iar ceva mai târziu în 629 a fost cucerita definitiv de vizigoți. fără a intra în detalii vom mai spune ca influenta bizantină asupra culturii vizigote nu a fost neglijabila. Bizanțul și Italia In ceea ce privește Italia, rezistenta bizantină a fost deosebit de slaba, pentru ca efortul principal al Imperiului era indreptat acum către Orient și Balcani. Populația care își revenise cu greu după recucerirea bizantina, era acum nevoita sa facă față unei fiscalități excesive, unui sistem de spoliere discutabil, astfel încât venirea lombarzilor era privita cu bunavointa. în patru ani lombarzii vor stăpâni o mare parte a Peninsulei cu exceptia litoralului și a lagunei; în mai puțin de zece ani ei reușind sa se organizeze în principate. Noul context permitea Bizanțului sa mai detina o parte importanta a Italiei de Sud: Sicilia, Calabria, regiunea de coasta care inconjura orașele Neapole și Amalfi. în aceasta perioada, papa Grigorie cel Mare a reprezentat factorul de rezistenta impotriva lombarzilor, păgâni în marea lor majoritate și a caror aristocratie era ariana. Prestigiul moral al scaunului sau era recunoscut în intreg Occidentul creștin. Corespondenta sa conține numeroase scrisori adresate episcopilor africani, indeosebi în problema donatista, vechea schisma de la inceputul secolului al IV-lea, care conținua sa reprezinte un factor provocator în Biserica. în acea vreme, în care o buna parte a Occidentului era în mana regatelor "barbare", legăturile acestora cu Biserica erau în mod evident prioritare pe agenda de lucru a papei. De aceea, grija lui Grigore cel Mare era puterea lombarda în Italia: asistam acum la o ocupare brutala a pământurilor tradițional romane de către regii și ducii de neam germanic, arieni, care nu numai ca atacau în mod direct armatele exarhatului imperial de la Ravenna, dar se opuneau și autorității spirituale a papei. Exprimandu-și frustrarea, papa Grigorie scria la un moment dat unui prieten de-al sau de la Constantinopol: "Eu nu am fostfăcut episcop de către romani, ci de lombarzi". De altfel, el compara Roma cu un vultur care și-a pierdut penele. Acest patriotism roman a lui Grigorie, justifica atasamentul sau politic față de Imperiul bizantin. în scrisorile adresate lui Mauriciu, el se numea "nevrednicul tau servitor" (indignus pietatis vestrae famulus), iar influenta mare pe care el o avea în Occident, mai mare decât exarhatul de Ravenna, il determina sa dea chiar decrete în numele împăratului. Acest rol jucat acum de papalitate în Occident, ca reprezentant imperial de facto, a servit mai târziu drept precedent psihologic, atunci când papii își vor asuma o putere civila autonoma. Cu toate acestea, Grigorie celMare nu a fost mereu un instrument pasiv al politicii imperiale. în relațiile sale cu lombarzii, el a adoptat mai degrabă o atitudine independenta. Multă vreme împăratul Mauricius și exarhul său, Romanus, s-au opus tratativelor de pace cu cuceritorii. Papa însă a avut contacte cu regele lombard Agilulf, prin intermediul sotiei acestuia, Teodelinda, care era ortodoxa. Mauricius va condamna aceste initiative independente, Romanus il va acuza de tradare, numai ca aceasta politica a papei va da până la urma roade sub exarhii Calinicus și Smarald, când se va incheia pacea cu lombarzii. Mai mult chiar, Adaloald, fiul lui Agilulf și al Teodelindei a fost botezat în credința ortodoxă în 603. Aceasta politica pacifista va fi conținuata și de împăratul Focas, asasinul lui Mauriciu (602), care trebuia sa facă față acum unei noi invazii persane. Convergenta politica dintre papa și noul împărat era explicabila, dar nu justifica bucuria exprimata de Grigorie la instalarea acestui tiran. ca raspuns la susținerea papei, Focas a publicat un decret special în favoarea primatului roman, pentru acest gest fiind cinstit la Roma prin ridicarea în Forum a unei coloane. Acest monument se păstreaza și astazi. Relatiile care au existat în vremea lui Grigorie cel Mare, intre Biserica Romei și alte centre ale creștină tatii, au aratat ca papa înțelegea misiunea sa mai degrabă în termenii slujirii, decât în cei ai puterii. Intr-o scrisoare adresata arhiepiscopului Dominicus al Cartaginei, papa ii recunostea în mod formal drepturile, adică independenta administrativa a Bisericii africane. Tot papa purta o corespondenta regulata cu patriarhii orientali, indeosebi cu Evloghie al Alexandriei, Anastasie al Antiohiei și chiar Kirion al Georgiei. Tot din vremea lui Grigorie cel Mare nu pot fi uitate daniile pe care el le-afăcut manastirilor din țara sfânta și la Muntele Sinai. Raporturile cu perșii In Orient, războaiele reincep atât la frontiera persana cât și la cea Dunăreana. Conflictul cu perșii, dezastruos pentru Imperiu sub Iustin, se va termina în condiții avantajoase sub Mauriciu, dar va reincepe în vremea lui Focas. Motivul declansarii acestui conflict, care parea pentru o buna perioada incheiat, a fost nerespectarea de către Iustin a tratatului unchiului său, Justinian, incheiat cu perșii în anul 562. De asemenea, un rol determinant l-a mai avut și protectia pe care bizantinii o manifestau față de armeni, cei care tot acum se revoltasera impotriva perșilor. Armenia avea nu numai o importanta strategica pentru Imperiu, dar era și un furnizor important de militari, care ii inlocuiau pe mercenarii germani plecati în Apus. Drept represalii la aceasta atitudine, Chosroe I a invadat Syria, a pus stăpânire pe cetatea Daras situata la frontiera. Pe timpul lui Tiberiu (asociat lui Iustin II cu titlu de caesar, el fiind mai inainte comes excubitorum, adică comandantul garzii personale a împăratului), s-a incercat incheierea unei paci cu perșii, dar pentru aceasta era nevoie de întărirea fortelor armate, care să-i dea prestigiul necesar sa trateze cu perșii. în vederea întăririi fortelor sale militare, Tiberiu avea nevoie de un armistitiu pe care-l obtine în Mesopotamia, dar nu și în Armenia. în 578, în funcția de magister militum per Orientem este numit Mauriciu, care a repurtat unele victorii ce i-au permis lui Tiberiu sa negocieze pentru oprirea luptelor. Conditiile puse de el lui Chosroe erau generoase: în schimbul cetății Daras, perșii urmau sa primeasca unele teritorii pierdute precum Armenia. Tratatul era pe punctul de a fi incheiat, când Chosroe moare în 579, succesorul sau Hormisdas, rupând negocierile. războiul reincepe și va dura până la moartea lui Tiberiu în 582. Succesorul lui Tiberiu, Mauriciu va conținua conflictul cu perșii, dar va inregistra o oarecare ameliorare a situației. în 591, Hormisdas a fost asasinat de către satrapul Varanes din Media, iar fiul lui Hormisdas, Chosroe al II-lea a cerut ajutor bizantinilor pentru 34 a-și recapata tronul. Mauriciu il ajuta, Chosroe își recapata tronul iar în schimb cedeaza bizantinilor orașele Martyropolis, Daras și intreaga Armenie. relațiile cu perșii se vor inrautati sub împăratul Focas, Chosroe al II-lea cucerind în 605 cetatea Daras și Cezareea Capadociei. Conflictul dintre papa Grigorie și Biserica de la Constantinopol In ciuda raporturile bune dintre papa Grigorie cel Mare și Imperiu, intre episcopul Romei și cel de la Constantinopol au apărut în această perioadă unele neintelegeri. în anul 595, papa anula în mod oficial condamnarea a doi clerici greci, Ioan și Atanasie, acuzati de erezie de către patriarhul Ioan Postitorul. Mai mult decât atât papa i-a invitat pe cei doi la Roma. Cazul ilustreaza faptul ca Grigorie era constient de pricipatus roman definit de predecesorii săi. El era gata sa largeasca semnificatia canoanelor sinodului de la Sardica din 343, care permiteau Romei anularea sentintelor altor mitropolii și stabilirea unor curti de appel, din care urmau sa facă parte episcopii diocezelorvecine. în cazul celor doi clerici menționati, Grigorie a adoptat o procedura directa, cazul fiind judecat la Roma. Cu toate acestea el nu nega locul al doilea după Roma al episcopului de la Constantinopol și inaintea Alexandriei. Aceasta ordine, care fusese stabilita la Sinodul de la Constantinopol din 381, dar contestat de Leon în secolul al V-lea, aparea în scrisoarea lui Grigorie din 590, prin care anunta alegerea sa. Acest realism al papei cu privire la pozitia scaunului "Noii Rome", nu-l va impiedica sa protesteze impotriva titlului de "patriarh ecumenic" folosit de Ioan Postitorul. Contestat și de predecesorul lui Grigorie, Pelagiu al II-lea în 588, titlul fusese utilizat de mai multe ori de către Ioan Postitorul în corespondenta sa cu Roma din 595 cu privire la preoții Ioan și Atanasie. în scrisorile adresate patriarhului Ioan Postitorul, împăratului Mauriciu și împăratesei Constantina, papa Grigorie demonstra o necunoastere a semnificatiei termenului de "ecumenic". Folosit mai inainte de către patriarhii Alexandriei, Constantinopolului și a altor scaune, chiar și de Roma, titlul de "ecumenic" (oikoumenikos) afirma o autoritate în cadrul "pamantului locuit" (oikoumene), termen care desemna în mod practic Imperiul. El era aplicat de facto numai patriarhului de la Constantinopol. în conștiința bizantină nu se punea problema negarii autorității "apostolice" și morale a vechii Rome, deoarece titlul era folosit și în cazul episcopului de la Roma. Asimilarea sa la sfârșitul secolului al VI-lea, reflecta probabil dorinta episcopilor de la Constantinopol de a-și face cunoscuta influenta „imperiala" asupra rezistentei monofizite. Cu toate acestea, Grigorie cel Mare a dat acestei probleme o dimensiune ecleziologica care demonstra pe de-o parte ca folosirea excesiva a unor titluri bizantine era străina spiritului latin, iar pe de alta parte ca existenta unui "episcop universal" era exclusa, aici fiind inclus și el. Prin traducerea incorecta a cuvantului "ecumenic" cu "universal", papa il acuza pe patriarhul Ioan de un orgoliu de neiertat. "Luandu-și titlul de episcop universal" scria papa Grigorie împăratului, patriarhul de la Constantinopol "juca practic rolul antihristului, deoarece chiar și Apostolul Petru, căruia Hristos i-a incredintat turma Sa, nu l-a numit niciodata episcop universal". El insista asupra acestei idei, pe care o strecoara în scrisorile adresate colegilor săi, patriarhii Anastasie al Antiohiei și Evloghie al Alexandriei. Rezultatul a fost nefavorabil, în raspunsul său, Anastasie insinuând ca papa a reactionat astfel din gelozie. La rândul său, Evloghie era ceva mai conciliant, spunând ca pentru "a-l asculta pe Grigorie", nu va folo și pentru colegul sau de la Constantinopol titlul de ecumenic. Mai mult decât atât pentru a place lui Grigorie, Evloghie i se adresa cu titlul de papa universal, care nu avea nimic exceptional, fiind folosit des pentru episcopul de la Roma. Cu toate acestea papa Grigorie cel Mare protesta: "...Eu va cer sa nu mai folositi acest titlu, atunci când vorbiti de mine. Eu stiu cine sunt, iar voi cine sunteti. Prin rang voi sunteti fratele meu, după morala parintele meu. Eu nu am dat un ordin, ci numai am indicat ce mi s-a parut ecesar. Am spus ca voi nu trebuie sa folositi titlul de episcop universal, atât pentru mine cât și pentru altii. Onoarea mea este Biserica Universala, vigoarea unita a fratilor mei. Ceea ce ma onoreaza cu adevărat este faptul ca nimeni nu refuza onaorea ce i se cuvine. sa dispara cuvintele care pot spori vanitatea și care ranesc milostenia". La moartea patriarhului Ioan Postitorul în 595, succesorul sau a conținuat sa foloseasca titul de "patriarh ecumenic", iar împăratul Mauriciu va ordona papei ca subiectul sa fie inchis. Este greu de crezut ca papa Grigorie a transformat concepția autoritara a primatului, pe care o aveau predecesorii săi, Victor și Stefan, Damasus, Leon sau Ghelasie. Grigorie nu era în opozitie cu concepțiile contemporanilor săi, iar ecleziologia papala exprimata în Decretum Gelasianum ii era străina. ca toți papii din aceasta perioada, papa Grigorie se considera drept un succesor al lui Petru, pe care-l aprecia ca sursa a puterii episcopale, dar nu vedea Roma ca pe o putere dominanta în raport cu ceilalți episcopi. El este deci un martor al "ecleziologiei comuniunii", care a păstrat unitateadintre Orient și Occident de-a lungul primului mileniu al istoriei creștine. Cursul nr.13 Dinastia lui Heraclie și sfârșitul Imperiului Roman (610-717) Urcat pe tron în anul 610, împăratul Heraclie a domnit până în 641, iar urmașii săi vor conduce Imperiul până în 717. Dintre acestia, doi sau trei merita a fi menționati pentru unele realizari sau pentru durata domniei lor: Constant II (642-668), Constantin IV (668685) și Justinian II Rinohmetul sau "cel cu nasul taiat" (685-695; 705-711). Despre secolul al VII-lea, Charles Diehl spunea ca "reprezinta perioada cea mai sumbra din istoria Bizanțului. Este vorba despre o perioada de criza profunda, un moment decisiv în care existenta însă și a Imperiului parea mai degrabă un joc". La rândul său, G.Ostrogorsky, atribuie epocii lui Heraclie o importanta exceptionala: este punctul de pornire al istoriei propriu-zise a Bizanțului, în timp ce până acum Imperiul mai păstra o serie de caracteristici ale perioadei romane. Aceste doua observatii își au justetea lor. în sec. al VII-lea civilizatia bizantină a trecut printr-o adevărata criza de valori: lipsa de scriitori, de istorici, de construcții deosebite etc. Cu toate acestea asistam mai degrabă la o schimbare a aspectului Imperiului. Printre cauzele acestei schimbari se număra lipsa de unitate intre Occident și Orient, iar în cazul Orientului, divergentele dintre regiunile ortodoxe și cele monofizite au creat mari probleme. Justinian esuase în epuizantul sau efort de restabilire a "romanității", iar pretul ambitiilor sale gresit dirijate au dus la cucerirea provinciilor cele mai bogate, de către arabi. De asemenea, în Peninsula Balcanica, slavii s-au instalat pentru o perioada lunga de timp, ajungându-se tot acum și la formarea primului Stat bulgar. în aceste conditii, consecinta fireasca pe toate planurile - geografic, etnic, economic, religios și administrativ - a fost aceea ca Imperiul a suferit o transformare decisiva: nu mai putem vorbi acum de un Imperiu Roman, ci de un Imperiu Grec de Răsărit. El se va adapta noilor condiții create și va supravietui la dimensiuni reduse, dar ceva mai omogen, mai bine proportionat fortelor sale reale și mai bine pregatit pentru lupta impotriva dusmanilor care-l inconjurau. Sub aceasta forma va rezista până la sfârșitul sec. al XV-lea. Decadența persană 35 Cele doua mari puteri mondiale de până la sfârșitul secolului al VI-lea și inceputul secolului al VII-lea erau Imperiul Roman și cel persan: primul va reu și sa obtina în detrimentul celui de-al doilea o victorie decisiva, după care va fi și el invins de arabi. în primii ani ai domniei lui Heraclius, perșii erau mai amenințatori ca niciodata, cuceririle lor efemere anuntând parcă pe cele de mai târziu ale arabilor: în 612 ei se aflau la Antiohia; în 614 la Ierusalim, de unde au luat părți din sfânta Cruce a Mantuitorului; în 618 sau 619 ei ajung la Alexandria. Heraclie a reluat ofensiva în 622 cu rezultate pozitive, în Armenia în 625, iar orașul Ninive l-a cucerit în 627. Heraclie impune conditiile noii paci, în urma careia persanii au fost constran și sa restituie toate posesiunile lor anterioare. Împăratul se intoarce din aceasta campanie victorios, este primit în triumf la Constantinopol în 629, aducând cu el și părți din sfânta Cruce a Mantuitorului care au fost luate anterior și pe care le reaseaza la Ierusalim. Tot acum Heraclie își ia și titlul oficial de basileus, care până atunci în limba greaca desemna pe regele perșilor. Noul titlu era de fapt: pistos ev Xristo Basilevs sau rege care are credința în Hristos, ca un fel de complement adus vechiului titlu tradițional roman, imperator sau avtocrator. Schimbarea este semnificativa cu atât mai mult cu cât în terminologia politica curenta, putea fi interpretat ca o diminuare a demnității imperiale. Titlul de împărat apartinea unicului și universalului împărat în timp ce el avea mai mulți regi (in latina : reges ; în greaca : basileis) ai natiunilor, care revendicau o jurisdicție regionala sau tribala. Schimbarea titlului imperial este interpretata ca un semn al noii conștiințe "elenice" a bizantinilor sau ca o imitare a titlului persan de "rege al regilor". In realitate, factorul decisiv era faptul ca "basileus" era un termen biblic și mesianic: în Noul Testament, Hristos este adevăratul și singurul basilevs sau rege, chiar dacă suveranul Imperiului Roman, prin credința sa în Hristos (pistos en Xristo) se asocia pe viitorul slujirii împăratesti a lui Hristos. Astfel, schimbarea reflecta mai întâi integrarea unei ideologii creștine teocratice, filozofiei politice romane oficiale. Pe viitor, titlul de basileus devenea privilegiul exclusiv al singurului și universalului suveran al Noii Rome, fiind refuzat acest titlu pretendentilor franci sau slavi. Astfel, Heraclie își asuma în teorie și în practica viziunea universala moștenita de la Constantin, Teodosie I și Justinian, conferindu-i totodata o dimensiune explicit religioasa. Aceasta moștenire universala a fost păstrata și de succesorii săi precum Constantin al II-lea, care atunci când arabii amenințau Constantinopolul se gandea chiar la transferul capitalei în Italia. în 610, situația Imperiului era atât de tragica încât Heraclie se gandea la o eventuala retragere la Cartagina, care parea mai sigura decât Constantinopolul. Triburile de slavi și de avari detineau practic intreaga Peninsula Balcanica, iar ofensiva persana conținua. Antiohia și Damascul au fost cucerite în 613, iar cucerirea Ierusalimului, simbol al dominatiei creștine în Orient s-a produs în 614. Toate evenimentele dramatice care au avut loc pe perioda domniei sale, culminând cu apărarea capitalei în față atacului persan din 626, salvata prin protectia icoanei Maicii Domnului, au constituit fondul politicii religioase a împăratului Heraclius. Armatele bizantine au combatut cu succes, pentru apărarea și prezervarea Imperiului roman universal. Atat împăratul cât și patriarhul nu puteau însă neglija păstrarea unității religioase, amenințata de schisma dintre calcedonieni și monofiziti. Problema devenise cruciala în zona situata intre Armenia, Siria și Egipt, unde aveau loc Bătălii decisive, nu numai pentru controlul teritorial și politic, dar și pentru viitorul populațiilor creștine orientale. Instalarea slavilor în Grecia Situati intre Oder și Vistula, popoarele slave considerate indo-europene, s-au deplasat lent către S-E; în secolul al II-lea ei ocupau zona dintre Nipru și S. Dunării. Ei apar în izvoare tocmai la inceputul secolului al VI-lea, când au intreprins dese incursiuni la Dunăre. Intre 580-581 slavii au trecut masiv fluviul, fără a intampina nici cea mai mica rezistenta; ei au ocupat mai întâi Tracia și Macedonia, iar în 586 Tesalonicul a cunoscut primul dintr-o serie mai lunga de asedii. Aflati la inceput sub controlul avarilor, au scapat de aceștia și s-au răspândit în Grecia până în Peloponez, unde vor ajunge în 587-588. Ei s-au instalat sub forma unor mici entități independente numite sclavinii. In zona Tesalonicului ei au obtinut chiar independenta față de avari. Intre 604 și 615 slavii au asediat din nou Tesalonicul, iar în 618 Heraclie a reușit sa incheie pacea cu ei în schimbul permisiunii de a se instala la portile orașului. în partea de Nord a Balcanilor, triburile de slavi au rămas în conținuare supuse avarilor, care ii vor substitui pe greci. Astfel, procesul de slavizare va atinge o zona destul de larga, din Ahaia și Tesalia până în Macedonia. în aparenta, slavizarea Balcanilor a fost un proces care a inceput din Sudul Peninsulei Balcanice pentru a se indrepta mai apoi spre Nord. Penetrarea slavilor are însă acum un caracter nou: nu mai este vorba acum de simple incursiuni, ci de instalarea în teritoriul grec în grupuri compacte, indeosebi în Macedonia, Epir și Tesalia, cu ajutorul corabiilor construite dintr-un singur trunchi numite monoxile, ajungând chiar și în insule. relațiile dintre Imperiu și aceste triburi invadatoare au fost pentru o lunga perioada de timp destul de delicate: Constans II (641-660) și Justinian II (685-695; 705-711) vor intreprinde incursiunimilitare impotriva lor. în Macedonia, slavii au rămas elementul dominant, iar Imperiul a fost nevoit sa se acomodeze acestei situații, multumindu-se cu o anumita suzeranitate asupra lor. în restul Greciei slavii vor fi elenizati. Rapiditatea cu care atât slavii cât și celelalte popoare migratoare au ocupat Peninsula Balcanica poate fi explicata prin vidul militar, administrativ, iar în unele zone chiar demografic, pe care l-au găsit toate aceste popoare. Intre 593 și 596 sistemul defensiv bizantin de la Dunăre se prabuseste, Imperiul păstrând doar cetățile mai mari precum: Singidunum, Justiniana Prima, Naissus, Serdica. Bulgarii Tot în această perioadă amenințatori au devenit și bulgarii. Aceasta populație de origine finougrica aparuse cu caracter episodic în mai multe rânduri. Goniti de pe Volga de către cazari ei s-au deplasat sub conducerea hanului Asparuh către Vest, ajungând pe la 670 în zona Deltei Dunării. Pentru a-i opri Imperiul a intreprins mai multe operații militare combinate (armata terestra și flota pe Dunăre), dar Constantin al IV-lea (668-685) este invins și este obligat sa recunoasca noul Stat de la Dunăre și până în Balcani. Din acest moment vom putea observa cum bulgarii își vor intinde dominatia asupra triburilor slave, dar vor fi slavizati în scurtă vreme, ajungând chiar să-și uite și limba, în timp ce slavii până acum destul de dispersati vor cunoaste o buna organizare politica impusa de către bulgari. Rezultatul acestui fenomen va fi constituirea în Nordul Traciei a unui Stat redutabil, ce va juca un rol important și funest în același timp, pentru Imperiul bizantin. Este important de amintit și un alt aspect al acestei perioade și anume: Imperiul va abandona în noul context geopolițic vechile frontiere ale Dunării, pentru a se replia spre varfurile muntoase din Nordul Traciei. Cuceririle arabe Până în secolul al VI-lea prezenta celor doua Imperii, cel persan și cel roman, rivale dar solidare, caracteriza Orientul Apropiat. Mișcările de populații care s-au produs la periferia acestor Imperii au modificat uneori natura relațiilor dintre romani și sasanizi, fără a pune în pericol existenta lor. Incepând cu secolul al VI-lea lucrurile s-au schimbat, mai ales ca urmare a invaziilor popoarelor germanice 36 în Occident, a expansiunii slave și a cresterii puterii arabe. De aceea, evenimentul cel mai important al sec. al VII-lea rămâne cel al cuceririlor arabe. In momentul în care scena politica era dominată de lupta dintre romani și persanii sasanizi, Arabia a avut de suportat o transformare deosebit de importanta. Aceasta schimbare s-a simtit mai mult pe plan ideologic, prin patrunderea creștinismului monofizit moderat legat de Bizant, a creștinismului nestorian și a iudaismului protejat de perși. Toate aceste religii erau prezente în Arabia, dar mai ales în Sudul ei. Evreii reușisera chiar sa impuna în aceasta zona un rege arab,convertit la iudaism în secolul al IV-lea d.Hr. în jurul anului 510, un rege adept al iudaismului militant ajunge la putere și ii persecuta pe creștini. La rândul său, Bizanțul contraataca prin intermediul Imperiului creștin al Etiopiei. în urma unei revolte, la putere ajunge un sclav pe nume Abraha, apărător al creștinismului, dar care oscila intre cele doua puteri. Apropierea sa de Bizant și Etiopia a declansat o contraofensiva persana, astfel încât pe la anul 600 d.Hr. armata persana a devenit stăpâna în zona Yemenului. în această perioadă au prosperat unele centre comerciale precum Mecca, a cărei economie monetara exercita o influenta dizolvanta asupra structurilor tribale și a valorilor tradiționale. Mecca (in araba Makka) era un centru comercial important stabilit în jurul unui sanctuar binecunoscut. Cetatea era locuita de tribul Qorays, care se ocupa cu traficul caravanelor. Un membru al acestui trib, pe nume Mohamed ibn'Abdallah pe scurt Mohamed (nascut pe la 570) orfan, sarac, devenit agent comercial al unei femei (Kadija) deosebit de bogate, cu care s-a și căsătorit, era în cautarea unei noi vieți religioase. în jurul anului 610 el a avut primele revelatii și predica precum ca Allah era atotputernic, ca era singurul Dumnezeu și ca ascutatorii săi trebuie sa fie pregatiti pentru Marea Judecata. Noua grupare, care număra la vremea aceea câțiva locuitori ai Meccai, a fost încă de la inceput persecutata. în 622 Profetul ămpreună cu adeptii săi au găsit refugiu în oaza de la Medina sau Yatrib. Mahomed a fost primit aici de cele doua triburi păgâne și de alte trei grupari iudaice, divizate de luptele interne, ca un fel de arbitru inspirat al Cerului. La Medina, comunitatea lui Mahomed a sporit ca număr, iar credinciosii săi se numeau moslim, musulmani, adică supusii lui Allah. Grupul a capatat în mod progresiv caracterul unui Stat teocratic, iar o serie de înțelegeri a favorizat consolidarea legăturilor cu triburile arabe. Pentru trecerea la noua religie era nevoie de o convertire superficiala, iar triburile aliate plateau taxa legala numita zakat. Triburile aliate se angajau de asemenea sa nu atace alte grupari musulmane și sa participe la războaiele impotriva non musulmanilor. După ce Mecca a capitulat în 630, pacea islamica s-a instaurat peste intreaga Peninsula. în jurul anului 629, Mahomed a organizat o serie de expediții care vizau frontierele Imperiului Bizantin, numai ca profetul a murit în anul 632. Moartea lui Mahomed a privat tânăra comunitate musulmana nu numai de seful ei religios, dar și de un conducator politic a cărui prestigiu și autoritate daduse posibilitatea consolidarii unei unități ce risca acum sa dispara. în realitate, Profetul nu prevazuse nimic pentru succesiunea sa iar fiecare clan incerca să-și impuna un candidat, în timp ce unele triburi făceau secesiune, recapatandu și completa independenta. Dualitatea rolului lui Mahomed, Profet și șef politic, făcea deosebit de delicata succesiunea sa. Asistam la opozitia dintre locuitorii Medinei, care revendicau onoarea de a apartine orașului ales drept resedinta de către Profet și cei ai Meccai, concetatenii lui Mahomed. în sfârșit, unii beduini care se aliasera cu Mahomed, pentru ca acesta reprezenta forta și autoritatea, dar care suportau cu greu unele restrictii, abandonau Islamul pentru a-i ura pe falsii profeti sau pentru a-și relua vechile obiceiuri. Până la urma un acord a fost incheiat intre primii săi adepti, iar Abu Bakr a devenit primul kalif. El trebuia sa ghideze comunitatea, sa se ingrijeasca de aplicarea diferitelor prescriptii ale legii sacre, saria transmisa de Mahomed, dar care nu trebuia completata. Revelatia era inchisa, Medina rămânea un loc privilegiat, în care se aflau cei care auzisera Coranul și care il păstrau în memorie. Anii care au urmat mortii lui Mahomed au reprezentat și perioada expansiunii arabe în Orientul Apropiat, fără a putea considera acest fenomen drept un plan al Profetului. în teritoriile cucerite, arabii au organizat hegemonia lor politica iar prin intermediul credinței, primii califi au reușit sa mențina unitatea unor provincii deosebit de diverse. Expansiunea în afara Peninsulei Arabice a fost mai întâi opera a 4 califi: Abu-Bakr, Omar I, Otman și Ali, considerati de majoritatea musulmanilor ca fiind niște "ghizi" (Rasidun). Damascul a fost cucerit în 635, Ierusalimul a capitulat în 636, Omar I fiind acela care a semnat actul de predare a orașului și garantând libertatea de cult pentru creștini. Din acest moment Ierusalimul a devenit alaturi de Mecca și Medina al treilea oraș sfânt al Islamului. După cucerirea Alexandriei în 642, au urmat Magrebul în 697, Turkestanul chinezesc în 712 și Indiile în 710-713. Incepând cu 711, Islamul s-a răspândit în Spania și a ajuns până în Pirinei, extinzandu-și influenta de-a lungul Vaii Rinului. în ciuda unor succese sporadice inregistrate în Sicilia sau în Italia Meridonala, intre secolele VIII-IX, eșecul de la Poitiers din 732 a marcat sfârșitul expansiunii islamului în Vest.Cucerirea de noi teritorii nu a insemnat în mod obligatoriu o arabizare și o islamizare sistematica a populației, ci o organizare a veniturilor și a cheltuielilor. Fiecare provincie își păstra propriile caracteristici și tradiții. La moartea lui Mahomed Imperiul bizantin putem spune ca se afla intr-o poziție destul de confortabila pe plan extern. După o disputa teribila care a culminat în secolul al VII-lea cu cucerirea Egiptului, a Siriei și a Palestinei de către perși, Bizanțul condus de Heraclie (610-641) parea sa castige definitiv confruntarea: sasanizii sunt respin și în spatiul lor tradițional, Mesopotamia și Iran, fără acces la Mare, în timp ce bizantinii detineau tot litoralul mediteranean, din Spania și până în Egipt, din Palestina și până în Italia. Din acest moment puterea Bizanțului parea imposibil de contestat, cu atât mai mult cu cât Persia va intra intr-o perioada de lupte intestine, care o vor impiedica sa priveasca dincolo de frontiere. în mod symbolic, în anul 629, când Heraclie readuce sfânta Cruce la Ierusalim, după ce 15 ani mai inainte perșii au luat-o în capitala lor Ctesifon, marcheaza un dublu program: acela al Romei tradiționale și cel al Imperiului romano-Creștin nascut în secolul al IV-lea, care tindea către dominatia intregii lumii de către detinatorii adevărului. Spre deosebire de vechea Roma, Bizanțul invinsese defințiv singurul rival, iar în plus recuperase sfânta Cruce cea care determinase victoria lui Constantin, primul împărat creștin. Cu toate acestea, victoria din 629 rămâne mai degrabă aparenta decât reala. Chiar dacă Imperiul Roman de Răsărit reprezenta o forta militara, el era unit prin cultura romano-elenistica, avea reguli juridice moștenite din dreptul roman, iar unitatea religioasă era asigurata de creștinism. Acesta forta cunostea și unele slabiciuni. Din punct punct de vedere militar, nenumaratele războaie cu perșii epuizasera armata bizantina, iar unele provincii precum Siria și Egiptul erau menținute de garnizoane mult prea dispersate și fără sprijin financiar corespunzator. în privința administratiei, încă din secolul al V-lea se inregistreaza o transformare prea lenta, fără o eliminare rapida a ramificatiilor complexe ale unui funcționariat foarte ierarhizat. Unitatea pe plan cultural era asigurata de o asanumita elita constantinopolitana ce vorbea și scria în greaca, o sinteza intre valorile elenistice și cele romane, păgâne și creștine, care impunea o imagime omniprezenta a Romei. în realitate, majoritatea subiectilor Imperiului nu vorbeau greaca, fiind departe de a se simti purtatori ai acestei noi expresii: latina domina Occidentul hispanic și italian, împărțind cu Africa limbile berbera, copta în Egipt, siriaca în Siria și Palestina, adevărate limbi naționale. Aceasta diviziune lingvistica nu era atât de grava, dacă nu ar fi fost susținuta de contradictii mult mai grave de ordin economic, social sau religios. Din punct de vedere social, Imperiul bizantin era un spatiu dominat de o aristocratie avida și lucrat de tarani cu drepturi diminuate, în timp ce în orașe se confruntau bogatia și mizeria crunta, fără ca sa putem vorbi în mod real de existenta unei 37 clase mijlocii. Bizanțul era ancadramentul natural al popoarelor, mai ales al celor din provinciile maiginale, care nu erau grecești, cum ar fi cazul cu Armenia, Siria, Palestina, Egiptul. De aceea o astfel de situație poate explica foarte ușor mulțimea greșelilor comise în momentul declansarii cuceririlor arabe, puse de prea multe ori pe seamă "maselor populare". In afara diviziunilor șociale avem divergentele religioașe: din șecolul al V-lea cele mai grave erezii ș-au dezvoltat în partea orientală a Imperiului. Cele mai importante, nestorianismul sau monofizismul s-au extinș: prima în Meșopotamia iar a doua în Siria, Palestina și Egipt, unde a devenit rapid majoritara, un mijloc de a-și exprima revendicarile socio-economice și personalitatea naționala. în față unor probleme religioase și naționale deosebit de complexe ca cele enumerate aici pe scurt, Imperiul nu a avut intotdeauna o politica coerenta: Împăraților ortodoc și le vor succeda suverani cu simpatii monofizite. De aceea, toate tentativele de compromis, așa cum a fost cazul cu Ectheșișul lui Heraclie din 638, ș-au dovedit inutile. In aceste conditii, sub conducerea primilor suverani arabi, califii, supranumiti și ortodocsi, (rashidun) Abu Bakar, Omar, Utman și Ali, Siria, Palestina și Egiptul, manate de diviziunile pe care le-am pomenit, au trecut fără rezistenta în mainile noilor cuceritori, în timp ce vechiul Imperiu persan se va prabusi. în 661, generalul Muawija preia puterea și intemeiaza o adevărata dinastie, aceea a Umayazilor, care va reu și sa supuna Nordul Africii și Spania, lansandu-se pe mare, cucerind Cipru și ajungând până la asedierea în doua rânduri a Conștantinopolului. O alta greseala tactica a fost și politica religioasă a Bizanțului față de monofiziti, pe care succesorii lui Justinian au conținuat săi combata. Tentativele de unire intreprinse de Heraclius, precum și noua doctrina creata de el și de patriarhul Serghie, tocmai pentru a-i apropia pe ortodoc și de monofiziti, au dus până la urma la monotelism. așa a luat fiinta o noua erezie monoenergismul. Pe baza acestei doctrine ș-a putut realiza o unire în Armenia, Siria și Egipt, unde a fost ales ca patriarh Cyr (631), mare apărător al acestei formule. Impotriva aceștei formule de unire ș-a ridicat însă patriarhul Sofronie al Ierusalimului, care va ajunge în 634 patriarh al Constantinopolului. Sofronie a privit aceasta noua învățătura ca pe o noua formula a monofizismului și ca o departare de la dogmele Calcedonului. Noua formula monotelita a stat la baza edictului din 638, cunoscut și sub numele de Ecthesis (expunere de credința), promulgat de Heraclie și afisat în narthexul Sfintei Sofia. Pe scurt, nici ortodocsii, nici monofiziții nu se vor înțelege, iar provinciile monofizite, Egiptul, Siria și Palestina, ajung să-și doreasca desprinderea de Bizant, preferând dominatia araba, cunoscuta pentru toleranță ei. Astfel arabii vor prelua în ultimii ani ai domniei lui Heraclie provincii pe care el le cucerise de la perși : 634-Boșra, 635-Damașcul, 636-batalia de la Yarmouk ce echivaleaza cu pierderea definitiva a Siriei. în 637 șau 638, arabii au cucerit Ierușalimul, iar în 639 au ajunș în Mesopotamia, în 642 cuceresc Alexandria, apoi Ciprul și Rodosul, atacând în cele din urma Constantinopolul. Ofenșiva așupra capitalei ș-a desfășurat în mod simultan pe apa și pe uscat timp de 5 ani: din 673 până în 677. Constantin al IV-lea va rezișta, aștfel încât arabii șe vor intoarce în 677 în Siria. Aceșt moment a reprezentat o mare victorie pentru Conștantin al IV-lea, cel care a opri progresul fulminant al arabilor. Ceva mai tarziu, intre 693 și 698, intreaga Africa bizantină ămpreună cu Cartagina au trecut în mainile mușulmanilor. Cursul nr.14 Sistemul themelor Juștinian incercașe în zadar o reforma de amploare, care urmarea concentrarea intregii puteri civile și militare în mainile guvernatorilor de provincii. Succesorii săi au conținuat aceasta politica, creând exarhatele de Ravenna și Cartagina: exarhul numit direct de împărat și revocabil în orice moment, avea o aștfel de putere. Timp de mai multe șecole, șepararea puterilor în Stat conștituișe un principiu al administratiei romane. Sistemul themelor era însă ceva contrar și s-a dezvoltat mai ales în situațiile de criza. în secolul al VII-lea șiștemul va deșemna practic circumșcriptia unde era cantonat principalul corp de armata, thema având în fruntea ei un militar, un general, un strateg, devenind cu timpul o subdiviziune administrativa a Imperiului. Themele erau constituite în funcție de nevo : thema armeniacilor este poate prima inființata, iar mai târziu thema Anatolicilor era pentru protectia Asiei Mici, în față invaziilor arabe, thema Opsikion pentru a apăra capitala, thema Marii pentru a raspunde amenitarii flotei arabe, thema Traciei impotriva bulgarilor, thema Heladicilor impotriva slavilor care amenințau Grecia, thema Siciliei pentru a lupta impotriva amenințarii arabe în Occident. Din aceașta șumara enumerare șe poate vedea clar cum noua organizare care ș-a incheiat în șecolul al VIII-lea, bulverșând adminiștratia provinciala cu șubdiviziunile Imperiului, lua în calcul diferitele pericole externe. Themele corespundeau și unor realități sociale. conțingentul era de fapt format din soldații vechiului corp de armata care dadea și numele lor themei. Instalati în anumite locuri, ei au devenit cu timpul legati de acel pământ, astfel încât ajutati și de numeroase facilități fiscale și de o protectie juridica, au transformat armata intr-o inștitutie practic ereditara. Nu șe mai putea vorbi de o armata bazata pe un șiștem clașic de recrutare, ci de o inrolare ereditara. Serviciul militar nu era permanent; pe perioada campaniilor militare ștratiotul avea o șolda, iar pe timp de pace șe putea intoarce acașa ocupandu-se de cultivarea pământului pe care-l avea în proprietate. Ori de câte ori era convocat, el trebuia însă sa fie gata de lupta și sa aibă echipamentul specific pregatit. Stratiotul era de fapt un fel de cavaler, care trebuia să-și procure singur echipamentul, calul și armamentul. El se ocupa de intretinerea aceștor elemente, având totodata grija șa fie în permanenta antrenat. Aștfel, șiștemul militar bizantin a știut șa utilizeze mutatiile șociale din mediul rural, bazandu-se pe patura mica și mijlocie a taranimii. Transformări sociale Inștitutia aceașta a themelor nu ește decât o parte a profundelor șchimbari în urma carora în șecolele VII-VIII, Imperiul a cunoscut transformări importante. Perioada invaziilor a marcat o oarecare ruralizare a Imperiului bizantin. Importanta orașelor șcade, iar activitățile au fost diminuate prin pierderea regiunilor orientale, Alexandria și Antiohia, puternic urbanizate. Schimburile comerciale au inregistrat și ele un evident regres, fapt demonstrat de slabirea emisiei monetare. Marile axe comerciale ale acelor timpuri au fost o perioada intrerupte, iar Occidentul era saracit și anarhic. Cu toate acestea orașul nu a disparut, el conservând triplul rol: administrativ, militar și religios. De asemenea, el rămânea centru de recrutare al armatei, resedinta șefilor, reședinta episcopului și a personalului bisericesc. Mari orașe precum Tesalonicul sau Efesul au supravietuit, intimp ce altele precum Ancira au cunoscut un sensibil declin. în aceasta perioada, caracterul urban și-a șchimbat ștructura fapt ușor de obșervat din foloșirea frecventa a termenului de kaștron (fortareata) pentru a-l deșemna. Transformări demografice Cu privire la situația demografica din Imperiul bizantin în secolul al VII-lea putem șpune ca avem putine cunoștinte. Ește greu de estimat consecințele produșe de invazii șau de evaluat aportul invadatorilor, fie direct în cazul șlavilor, fie indirect în Orient, unde au 38 fost repatriate populații intregi. Ceea ce este sigur este faptul ca populația rurala a crescut, cauza principala fiind mai degrabă transformările sociale și mai puțin aportul străin. Aceasta situație masca de fapt o serie de inegalități, ceea ce explica transferul de populații din vremea unor Împărați: în 688, Justinian al II-lea a transferat cca. 30.000 de bulgari și de slavi în Bitinia; în 690 același împărat a dus ciprioti în apropierea Cyzicului; iar în 762, Constantin al V-lea a deplasat 200.000 de slavi în Bitinia. Din punct de vedere geografic, Imperiul nu mai detinea în Occident, decât câteva posesiuni și acestea puțin loiale; Orientul se va reduce la Asia Mica și la Grecia. Pierderile în Occident au tranformat ideea romana în ceva utopic. Pentru a măsura intreaga amploare a pierderilor din Orient este de ajuns de amintit rolul pe care timp de mai multe secole l-au jucat Siria și Egiptul. Beyrut, Antiohia sau Alexandria, erau porturile cele mai prospere ale Mediteranei orientale; industria Siriei era cea mai activa, iar Egiptul după ce fusese granarul Romei, devenise principalul furnizor de grane pentru Bizanț. Acestei importante economice se adauga și aportul celor doua provincii adus civilizatiei bizanine - arta, teologie, literatura - deoarece elenismul bizantin a fost mai multă vreme mai degrabă sirian și alexandrin decât asiatic. Astfel, Bizanțul pierdea în această perioadă cea mai buna parte a patrimoniului său. De aici a rezultat și un brusc dezechilibru, agravat prin faptul ca Grecia era supusa tot acum unei slavizari masive care -i modifica caracterul. De aceea, incepând cu sec. al VII-lea, Imperiul bizantin era redus la Asia Mica. După dinastia lui Heraclius, probabil originar din Armenia, în secolele care au urmat, asiaticii vor fi tot mai numero și pe tron. Cu toate acestea, din punct de vedere etnic și religios, inregistram o sensibila omogenitate. Pierderea provincilor monofizite, insemna și pierderea unor opozanti obstinanti în privința politicii de conciliere. consecințele nu vor intarzia: la Sinodul de la Constantinopol din 681, Constantin al IV-lea a condamnat monotelismul și a restaurat Ortodoxia. O alta sursa de disputa dispare acum: rivalitățile dintre Patriarhatul de la Constantinopol pe de-o parte și cei de Alexandria, Ierusalim sau Antiohia de cealalta. Ortodoxia orientală a devenit de acum incolo strans grupata în jurul Patriarhatului de la Constantinopol. Ca urmare a acestei concentrari teritoriale și etnice, Imperiul a capatat un alt caracter: el devine în mod defințiv un Imperiu grec sau greco-asiatic. Mitul Imperiului roman, căruia eforturile lui Justinian i-au mai asigurat un secol în plus de existenta, dispare odată cu folosirea limbii latine. Din secolul al VII-lea limba greaca a devinit limba oficială în administrație și în armata; titlurile funcționarilor se elenizeaza, ca de altfel și titulatura imperiala. Practic nu se abroga ceva ci se suprapunea o institutie alteia, care se invechise. Tot acum, un alt fapt demn de remarcat este și cvasidisparitia prefecturii pretoriului. Noile diviziuni administrative, se vor intinde practic pe intreg teritoriul Imperiului. instituțiile care depindeau de vechea prefectura a pretoriului se vor individualiza sub diferite nume precum: stratiotikon pentru afacerile armate, genikon pentru cheltuielile cu caracter general, idikon pentru cheltuielile de la Curte, iar mai târziu apariția logothetului pentru responsabilitatea postei imperiale. Cursul nr.15 Dinastiile isauriană și amoriană (717-867) Dinastia lui Heraclie a luat sfârșit printr-o revolta. Ultimul împărat, Teodosie al III-lea (715717), incapabil sa restaureze ordinea a abdicat în momentul în care strategul anatolicilor, Leon, a fost chemat de către părțizanii săi pentru a fi incoronat împărat. Leon al III-lea a condus Imperiul intre 717-741, fiind originar din Germaniceea, în Nordul Siriei. El a inaugurat dinastia isauriana sau siriana, care a supravietuit pe linie barbateasca până la anul 780 și chiar până în 802, dacă adaugam la aceasta dinastie pe Irina, prima femeie care a detinut în mod deplin funcția de împărat, vaduva lui Leon al IV-lea (775-780) și pe fiul lor Constantin al VI-lea, deci aproape 85 de ani. Din aceasta dinastie a maifăcut parte și Constantin al V-lea Copronimul (741-775). Irina a fost detronata de propriul ministru de finante, Nichifor I (802-811), care a fost omorat intr-un război impotriva arabilor. în 813, la conducerea Imperiului a ajuns Leon al V-lea Armeanul (813-820), urmat de Mihail al II-lea (820-829), cel care va inaugura dinastia de Amorium (de la localitatea Amorium din Frigia). Din aceasta dinastie au maifăcut parte Împărații: Teofil (829-842) și Mihail al III-lea (842867). Evenimentele perioadei isaurienilor și a amorienilor au reprezentat o urmare logica a ceea ce se petrecuse în secolul al VII-lea. în exterior, slavii, bulgarii sau arabii vor crea cam acelea și probleme ca și până acum. Pierderea Occidentului, marcată de incoronarea lui Carol cel Mare, nu era decât o consecinta fireasca a orientalizarii Imperiului. în administratie, regimul themelor a cunoscut o evoluție echilibrata față de secolul precedent, iar în plan legislativ, Ecloga rămâne un document elecvent. în privința problemelor de ordin religios asistam la apariția iconoclasmului, o reactie violenta care a marcat Biserica și Imperiul bizantin intre anii 730 și 843. Manual juridic în care sunt cuprinse cele mai importante legi din dreptul civil și penal. El corespunde inlocuirii limbii latine cu limba greaca. Iconoclasmul Prin iconoclasm înțelegem acel curent eretic, care își are inceputul mai inainte de domnia lui Leon al III-lea, dar care, în timpul acestui împărat a luat o amploare deosebita, reprezentând chiar politica sa în materie religioasa. Etimologic iconoclasmul inseamna distrugerea icoanelor. Pentru a indica aceea și actiune de distrugere și de necinstire a icoanelor uneori se vorbeste de iconomahie, adică de lupta impotriva icoanelor. Erezia aceasta a fost în special initiata și susținuta de Împărați, beneficiind de sprijinul lor militar și politic, de aceea ea s-a deosebit de precedentele erezii prin cruzimea cu care a fost impusa. Perioada iconoclasta este lunga, a durat aproape un secol, incepând cu dinastia isauriana (717-802) și terminandu-se în anul 843, când la conducerea Imperiului se aflau reprezentanti ai dinastiei de Amorium. Iconoclasmul a cunoscut doua faze: prima, care este inaugurata de Leon al III-lea Isaurul în anul 726 și se incheie în timpul împăratesei Irina și a fiului ei Constantin al VI-lea, odată cu Sinodul al VII-lea Ecumenic de la Niceea (787); a doua incepe cu anul 813, odată cu urcarea pe tron a lui Leon al V-lea Armeanul și se termina în anul 843, când domnea împăratul Mihail al III-lea din dinastia de Amorium, patronat de mama sa, Teodora. Se poate face aici o observatie: atât prin restabilirea cultului icoanelor la Sinodul al VII-lea Ecumenic, cât și la cel din 843, acest lucru s-afăcut atunci când puterea suprema a Imperiului era deținută de femei. Dacă prima restabilire a cultului icoanelor a fost de scurtă durata, cea de a doua a rămas în vigoare până astazi. Originile și evoluția iconoclasmului până la Sinodul al VII-lea Ecumenic Icoanele exista practic de la inceputul creștinismului, având un scop pedagogic: invatarea istoriei sfinte. Acest aspect de ordin material s-a dezvoltat în chip deosebit în secolul al IV-lea, după ce prin edictul de la Milan împăratul Constantin cel Mare a acordat libertate creștinilor, religia acestora devenind oficiala. Astfel, ia naștere o forma de cult, care privea mai întâi sfânta Cruce și Sfintele Moaste: în secolul al IV-lea inchinarea la sfânta Cruce era un lucru normal. Paralel s-au dezvoltat și asa-numitele icoane domestice adică pictarea unui portret unic pe o bucata din lemn de dimensiuni mici. în secolul al V-lea cultul Sfintelor Icoane era asociat credinței ca acestea pot face minuni. Icoana integrata în practica religioasă individuala marca deja prezenta datatoare de siguranta a Divinității. Din 39 domeștic, foloșirea icoanelor a capatat un caracter public, oficial. în anul 560, pentru a aduna fonduri în vederea conștruirii unei Bișerici în Nordul Siriei, preoții au strabatut cu o icoana a Mantuitorului Hristos în procesiune solemna intreaga Așie Mica. Unii martori ai vremii atesta faptul ca în timpul asediului avar din 626, patriarhul a rugat sa fie pictate pe portile de Vest ale orașului Constantinopol, chipurile lui Hristos și ale Maicii Domnului. același lucru s-a repetat și în 717, când pe zidurile capitalei au foșt plimbate în proceșiune, o icoana a Maicii Domnului și părți din sfânta Cruce. Tot acum s-a dezvoltat și credința în icoanele archeiropoietes, nefacute de mana omeneasca: ideea era ca o icoana care conține în ea Divinitatea nu poate fi făcută decât prin mijloace supranaturale. Inainte de perioada iconoclasta, Sfintele Icoane devenisera un fapt major în viața bizantina: folosite de cler, de autorități, de popor, ele erau cinstite atât în public cât și în spatiul privat; ele făceau acceșibila prezenta dumnezeiașca. Dintre cei care ș-au ocupat cu studierea contextului în care a apărut fenomenul iconoclast, unii au considerat ca acest fapt s-a datorat neputiintei unor teologi de a înțelege sensul simbolic și educativ al icoanei și de a face distinctie intre cinstire și idolatrie. Ei socoteau ca cinstirea Sfintelor Icoane ar fi în contradictie cu unele precepte biblice, ca incalca porunca Decalogului de a nu-ti face chip cioplit și de a nu te inchina lui. Un alt argument biblic mai era și acela conform căruia Dumnezeu trebuie cinstit numai "in duh și adevăr". în legătura cu cinstirea icoanelor au avut loc dișcutii în Spania, la un șinod ce ș-a ținut la Elvira intre anii 300-306, iar Parinti și scriitori bisericești precum Iustin Martirul, Atenagora Atenianul, Tertulian, Epifaniu de Salamina, Eusebiu de Cezareea și alții de mai târziu au manifestat rezerve față de cinștirea icoanelor. Totuși, acește rezerve nu au foșt conșiderate juștificate de Bișerica, deaorece exișta o diștinctie intre icoana materiala și chipul reprezentat de ea; șfântul ește prezent în icoana numai din punct de vedere șpiritual, iar cinștirea șe da doar chipului reprezentat de ea. Din păcate au existat și unele excese: la un moment dat s-a dezvoltat un fel de putere magica, care făcea ca distinctia intre icoana și prototip sa dispara. La Constantinopol Maica Domnului era ocrotitoarea orașului, iar locuitorii lui ii acordau o cinste deosebita, exemplu în acest sens fiind numărul mare de biserici care-i erau inchinate. în șecolul al V-lea, Conștantinopolul primea veșmintele Maicii Domnului, furate dintr-un șat din Galileea, șpunandu-șe ca aceșt lucru ș-afăcut chiar cu aprobarea Fecioarei Maria; se credea ca orașul detinea și scutecele cu care Maica Domnului infasurase pe pruncul Iișuș. Din momentul acceptarii creștinismului de către puterea imperiala, împăratul devine locotenentul lui Dumnezeu pe pământ, capatând un aspect sacru, iar ceremonialul imperial dobandea un conținut religios. Deja sfântul Grigorie de Nazianz și șfântul Ioan Gura de Aur, admiteau ca inchinarea se cuvenea nu numai împăratului ci și portretelor acestuia, fapt manifestat în mod concret prin lumanari și tamaie. în a doua jumatate a șecolului al VI-lea, imaginile imperiale și-au pierdut din importanta, deoarece împăratul folosea el insuși icoanele. în momentul în care șuveranul era infrant, el cauta un ultim ajutor: șa plașeze Imperiul univerșal la nivelul Divinului și prin aceasta sa depinda mai puțin de conjunctura geopolițica punând pe primul plan mai degrabă icoanele, decât imaginile imperiale. Succeșele militare repurtate de ișauri le-a permis revenirea la origini: monedele aveau imprimata pe ambele părți figura împăratului, ștatuile imperiale ș-au inmultit, puterea imperiala a cautat șa creeze un nou patriotism având în centru Biserica, de unde și interesul restrangerii la un număr limitat de simboluri admise de toti: sfânta Cruce, sfânta Euharistie, Sfintele Evanghelii. Exceșul nemultumea în general multe perșoane, iar unii erau de parere ca icoanele trebuiau diștrușe. La aceașta atitudine au mai contribuit și unele secte și erezii precum pavlicienii, care nu cinsteau Crucea, nu aveau cultul Maicii Domnului și al Sfinților. La rândul lor monofizitii, foarte activi în părțile orientale ale Imperiului, șocoteau impoșibila reproducerea pe icoane a chipului Mantuitorului, deaorece potrivit credinței lor firea umana a fost "absorbita" de cea dumnezeiasca, iar aceasta din urma nu poate fi cunoscuta și reprezentata. Spre sfârșitul secolului al VII-lea și inceputul celui de al VIII-lea putem șpune ca întâlnim în lumea bizantina, pe de-o parte, un curent foarte puternic favoarabil icoanelor, iar pe de alta parte, manifeștari impotriva cinștirii lor. Aceașta din urma atitudine, impotriva cinștirii icoanelor avea mai degrabă un caracter izolat în partea de Vest a Imperiului și era mai puternica în Orient, ca urmare a influențelor iudaice, islamice, a sectelor și a ereziilor. Spre sfârșitul secolului al VII-lea, la Sinodul Quinișext (691-692) șe ștabilea prin canonul 82 ca Mantuitorul sa fie reprezentat ca om, nu ca miel și aceasta cu scopul de a sublinia ca "viata sa în trup, Patimile, Moartea datatoare de mantuire și Rascumpararea lumii au fost câștigate prin Intrupare". Astfel, se atragea atentia asupra importantei Intruparii, asupra realității ei, fapt care dadea o baza reprezentarii pe icoane. Consecinta imediata a acestui canon a fost reprezentarea realișta a chipului lui Hriștoș, inclușiv pe monedele emișe de Juștinian al II-lea. Aceșt canon a antrenat înșă imediat și o serie de reactii iconoclaste la Constantinopol, în Asia Mica și în Armenia: Teodosie, episcopul Efesului, Toma, episcopul de Claudiopolis și Constantin de Nicoleia ș-au numărat printre cei mai de seamă iconoclasti ai acestei perioade. Nașcuta din teama de a nu cădea în idolatrie, "retinerea" față de cinstirea icoanelor a evoluat spre o disputa pregnant hristologica și acesta a constituit nucleul în jurul căruia se vor concentra cele mai multe dezbateri. Unii au afirmat (Hans Georg Beck) ca iconoclașmul șecolului al VIII-lea nu a inceput în cercurile imperiale, ci în cele bisericești aratandu-șe ca epișcopii de Efeș, Claudiopoliș și Nicoleia, menționati mai sus, au venit la Constantinopol sa ceara patriarhului Gherman oprirea cultului icoanelor. Refuzul patriarhului, i-a determinat pe aceștia sa treacă unilateral la indepartarea icoanelor și la oprirea cinstirii lor. De asemenea, se presupune ca odată sositi la Conștantinopol, epișcopii iconoclaști l-au vizitat și pe împăratul Leon al III-lea, adept al ideilor lor și ca acesta i-a incurajat pe drumul pe care pornisera. Aceste lucruri pot fi adevărate numai ca fără concursul Împăraților, opiniile ierarhiilor n-ar fi rămas decât simple atitudini. In privința lui Leon al III-lea nu trebuie uitat faptul ca traișe în regiunile orientale ale Imperiului, unde ideile iconoclaște erau foarte răspândite. Ajuns la conducerea Imperiului și socotindu-se ca avea drept de control asupra problemelor bisericești și laice, el a impus iconoclașmul ca doctrina oficială a Imperiului, din convingeri religioase. El considera ca prin aceasta atitudine purifica religia creștină de ramasitele păgânismului readucand-o la inaltimea și puritatea ei originara. Nu sunt plauzibile afirmatiile unor istorici potrivit carora Împărații iconoclasti au pornit prigoana impotriva icoanelor în cadrul unor măsuri mai ample de refacere a societății și a credinței, pe care doreau șa le puna pe baze mai bune și mai drepte. Aceste pareri sunt gresite, fiindca Împărații iconoclasti, la fel ca toți oamenii timpului lor, erau foarte credinciosi, uneori având chiar și preocupari teologice, grijulii sa nu atraga prin comportamentul lor mania divina și mai preșuș de toate doreau sa purifice creștinismul de tot ce li se parea a fi idolatrie. Pe dea alta parte, Împărații iconoclasti au pornit lupta impotriva icoanelor și ca o reactie impotriva monahismului bizantin, aprig susținator al icoanelor. La vremea aceea, monahismul luase o dezvoltare deosebita, manastirile posedau intinse domenii funciare iar calugarii beneficiau de imunități fiscale; ori în concepția Împăraților bizantini nu se putea tolera o astfel de situație, pentru ca prin numărul insuficient de funcționari și de luptatori, se aduceau grave prejudicii tezaurului Statul și armatei. De partea lor Împărații aveau armata din Asia Mica, pe 40 unii inalti funcționari, precum și o parte a populației Asiei Mici sau a celor din părțile orientale. în regiunile europene ale Imperiului și mai ales în Italia, poporul era însă impotriva iconoclastilor, mai ales monahii și femeile fiind foarte activi în aceasta lupta. Deci, putem spune ca apărătorii icoanelor erau mai numerosi. Motivul declansarii luptei impotriva icoanelor de către Leon al III-lea l-a constituit o eruptie vulcanica din anul 726. în acest fenomen natural care fusese insotit și de un cutremur, împăratul a văzut dovada maniei lui Dumnezeu din cauza idolatriei, adică a cinstirii Sfintelor Icoane. Anul 726 reprezinta deci momentul inceperii persecuției impotriva icoanelor. Măsurile imperiale au intampinat o darza rezistenta. în momentul în care niște ofițeri au vrut sa dea jos icoana Mantuitorului, care se gasea deasupra portii palatului din catierul Chalkoprateia, aceștia au fost omorati de popor cu aceasta izbucnind o puternica revolta, incheiata cu morti și raniti. Împăratul a dat ordin sa fie făcute arestari, mulți oameni fiind condamnati, mutilati și exilati. Grecia și insulele Cyclade s-au rasculat în 727 și au proclamat un nou împărat. Până la urma revoltă a fost infranta. Tot cu acest prilej se spune ca împăratul Leon al III-lea ar fi poruncit inchiderea Universității din Constantinopol, arderea bibliotecii și izgonirea profesorilor deoarece nu i-a putut convinge sa sprijine miscarea iconoclasta. In Apus, papa Grigorie al II-lea (715-731) a protestat energic, fiind susținut de populația care s-a revoltat și a scris împăratului ca "nu are dreptul sa hotărâsca în materie de credința și sa introduca inovatii în ceea ce avem de la Parinti". Evenimentele ulterioare au deschis o mare prapastie intre Vestul Imperiului (cea mai mare parte a Italiei, Grecia conținentala și insulele din Marea Egee) susținator al cultului icoanelor și partea de Răsărit a Imperiului, în special themele din Asia Mica, binecunoscute ca iconoclaste. Convins ca nu-l poate aduce pe împărat la cinstirea icoanelor, patriarhul Gherman (715-730) a protestat energic, așa ca raporturile au atins în această perioadă punctul maxim de incordare. Pentru a da legitimitate măsurilor sale, împăratul Leon a convocat la 17 ianuarie 730 o adunare (silentium) tinuta în Palatul său, la care au participat mai ales inalti funcționari civili. Cu acest prilej s-a redactat un edict impotriva icoanelor, pe care patriarhul Gherman a refuzat să-l semneze. De aceea, a fost inlocuit imediat cu Anastasius. Acest edict a reprezenat pentru Leon al III-lea baza legala de inlaturare a icoanelor și de persecutare a celor ce le cinsteau. Intre anii 730 și 741 nu avem nici o informație viabila care sa precizeze politica iconoclasta a lui Leon al III-lea. Se pare ca atitudinea papei Grigorie al III-lea (731-741), care a excomunicat intr-un sinod ținut la Roma pe adversarii cultului icoanelor, a provocat o contramasura din partea lui Leon al III-lea care confisca proprietatile Bisericii romane aflate pe teritoriul bizantin din Italia și a detasat de sub autoritatea papei diocezele Calabria, Sicilia, Creta și Iliricul oriental, supunandu-le patriarhului de Constantinopol. în aceste condiții raporturile dintre Răsărit și Apus s-au deteriorat, astfel încât ruptura parea definitiva, iar papa incepe sa se indrepte de acum incolo către regii francilor: Carol Martel, Pepin cel Scurt și mai ales Carol cel Mare. Alaturi de papa Grigorie al III-lea și de patriarhul Gherman, o alta personalitate ortodoxă apare acum în Orient, luând atitudine în favoarea icoanelor: sfântul Ioan Damaschinul. Nucleul susținerilor sfântului Ioan Damaschin despre icoane poate fi sintetizat astfel: icoana este un simbol și intermediar intre om și Divinitate; icoana Mantuitorului are la baza dogma Intruparii Sale; astfel, problema icoanelor este strans legată de doctrina mantuirii. Cursul nr.16 Imperiul bizantin sub Constantin al V-lea (741-775) Cu toate meritele câștigate de Leon al III-lea în luptele cu arabii, atitudinea sa iconoclasta i-a subminat popularitatea. în Grecia opozitia față de noua erezie ia forma unei adevărate revolte cu caracter politic. La rândul său, Occidentul condamna în unanimitate iconoclasmul. La moartea lui Leon, Imperiul a trecut sub conducerea fiului său, Constantin al V-lea, un foarte bun general, care a obtinut victorii notabile impotriva arabilor și bulgarilor; soldații il iubeau și il cinsteau ca pe un semizeu. Împăratul a profitat de criza internă prin care treceau arabii: este vorba despre schimbarea dinastiei omayazilor cu aceea a abasizilor, după un indelung război civil. Tot acum se muta și capitala acestora de la Damasc la Bagdad, mai departe de granițele Imperiului. Aceasta slabire a arabilor ii permitea lui Constantin sa intre în 746 în Siria de Nord și sa ocupe orașul Germaniceea, locul natăl al familiei sale. în 747, nu de parte de Cipru, reușește sa distruga flota araba trimisa din Alexandria. In Tracia, Constantin a luptat impotriva bulgarilor, care construisera fortarete la frontiera cu Bizanțul și facusera o incursiune în 756. Acest an marcheaza inceputul numeroaselor confruntari cu bulgarii. Tensiunea atinge punctul maxim în 762, când la conducerea bulgarilor vine Teletz, reprezentantul curentului antibizantin. Împăratul trimite o parte a cavaleriei și a flotei sale la Gurile Dunării, coborind apoi spre Sud pentru a face jonctiunea cu aramata condusa de împărat la Anchialos în ziua de 30 iunie 763. Aici el obtine cea mai mare victorie din timpul domniei sale. După aceasta dată forta bulgarilor scade până ce la conducerea lor vine Telerig (770), cu care Constantin are unele lupte incheiate favorabil pentru bizantini și cu o pace care nu a fost durabila. Victoriile lui Constantin asupra bulgarilor au avut ca principala consecinta impunerea Bizanțului în Peninsula Balcanica. Pe plan religios, Constantin al V-lea ia parte activa la disputele iconoclaste și pregateste un sinod, care a avut loc în Palatul Imperial de la Hiereia, pe malul Răsăritean al Bosforului, lângă Calcedon, intre 10 februarie-8 august 754. Constantin avea nevoie ca programul sau iconoclast sa fie sanctionat de un sinod și nu de o adunare imperiala, cum procedase Leon al III-lea. în vederea pregatirii sinodului, împăratul a alcătuit personal 13 scrisori teologice, dar din acestea ne-au rămas numai doua și acestea sub forma unor fragmente. La sinod au participat 338 de episcopi, un număr record, și s-a hotărât ca el sa fie considerat ecumenic. Ultima sedinta a avut loc în palatul Vlaherne din Constantinopol, la care a fost prezent și împăratul. Documentele privind desfășurarea lucrărilor au fost distruse în perioada când s-a restabilit cultul icoanelor, dar s-au păstrat concluziile dogmatice sintetizate intr-un horos (definitie dogmaticr), combatute mai târziu la Sinodul al VII-lea Ecumenic din 787. Potrivit acestui horos "Împăratii sunt egali cu Apostolii, investiti cu puterea Duhului sfânt nu numai pentru a desavar și și invata omenirea, dar și pentru a combate erezia diavoleasca". La Hiereia s-a acreditat ideea ca atunci când pictorul face chipul lui Hristos, el poate reprezenta ori numai umanitatea Sa, separand-o astfel de divinitate, sau pe amandoua, umanitatea sa și divinitatea Sa. în primul caz, el ar cădea în nestorianism, iar în al doilea el ar circumscrie divinitatea în umanitate, ceea ce ar fi absurd; ori ca ambele ar fi contopite și atunci am avea de-a face cu monofizism. Aceasta argumentare iconoclasta nu era însă valabilr, deoarece se uita ce s-a stabilit la Sinodul de la Calcedon și anume ca fiecare natura își păstreaza propria stare de a fi. Iconoclastii susțineau ca indumnezeirea firii umane a lui Hristos ar suprima caracterul uman individual propriu. Ei igonrau astfel adevăratul sens al unirii ipostatice, care implica o distinctie reala intre natura și persoana. Un alt aspect al ereziei iconoclaste era notiunea de icoana pe care o considerau identica ori "consubstantiala" cu prototipul. Consecinta acestui lucru era ca 41 icoana materiala nu putea niciodata sa atinga aceasta identitate. De aceea singura reprezentare a lui Hristos pe care o admiteau era Euharistia, inteleasa doar ca "simbol" și chip, nu ca o prefacere reala, cum credem noi ortodocsii. Sinodul mai condamna și ceea ce li se parea a fi o cinstire exgerata a Sfinților, socotind ca o asemenea venerare era adesea un scop în sine și indeparta pe cinstitor de dragostea și emulatia sfinților, care constituia în acceptiunea participantilor singura cale de conduita creștină . Tot acum era lansata și o teorie etica despre icoane, potrivit careia virtutile sfinților sunt chipuri vii, pe care omul evlavios trebuie sa le reproduca în el insusi; nici Maica Domnului nu poate fi reprezentata pe icoane, deoarece este mai presus de ceruri și de Sfinți. Horosul era urmat de o serie de anateme impotriva autorilor de icoane și a cinstitorilor lor, a patriarhului Gherman, "adoratorul" lemnului și a sfântului Ioan Damaschinul, "care impartaseste sentimente mahomedane, a tradat pe Hristos, este dusmanul Imperiului, doctorul nelegiuirii, cinstitorul icoanelor". De asemenea, erau aduse laude la adresa împăratului, împăratesei, considerati "luminatori ai Ortodoxiei", care au proclamat clar inseparabilitatea celor doua firi ale lui Hristos și au dat o lovitura de moarte idolatriei. Se pare ca împăratul Constantin a negat în cadrul sinodului chiar posibilitatea de mijlocire a Sfinților și a fost impotriva cinstirii moastelor; de asemenea, ar fi condamnat practica de a invoca pe Maica Domnului ca mijlocitoare. La puțin timp după sinodul din 754, când cinstirea icoanelor era oprita atât de legile imperiale cât și de cele ale Bisericii, împăratul a dezlantuit o prigoana fără precedent impotriva iconofililor, obligând pe toți supusii sa jure ca nu vor da cinstire icoanelor. Cei care nu s-au supus au fost maltratati și chiar ucisi. Măsurile cele mai drastice au fost luate impotriva monahilor, lupta atât de inversunata impotriva lor ascunzând o alta dimensiune a conflictului iconoclast asupra careia vom reveni în amanunt după prezentarea Sinodului VII Ecumenic. Calugarii au fost izgoniti din manastiri, iar acestea transformate în hanuri ori cazarmi. Exterminarea monahilor era insotita de distrugerea icoanelor. Persecuția s-a extins chiar asupra inaltilor demnitari imperiali care au fost umiliti în public, orbiti, exilati ori chiar ucisi. Operele de arta religioasă au fost distruse și inlocuite cu scene care se inspirau din natura ori din expedițiile militare ale împăratului. La Constantinopol ura iconoclasta a mers atât de departe, încât a depasit hotărârile sinodului din 754, hotărâri care priveau doar cultul icoanelor și al moastelor de Sfinți, și s-a extins asupra cultului Sfinților și al Maicii Domnului. Este greu de apreciat cum s-ar fi incheiat acesta persecuție dacă acest împărat fanatic, Constantin al V-lea, nu ar fi murit în ziua de 14 septembrie 775. Memoria sa a fost atât de urata, încât ramasitele sale pământesti au fost scoase din Biserica Sfinților Apostoli în perioada restabilirii cultului icoanelor. Numai victoriile sale impotriva bulgarilor afăcut ca poporul sa mearga la mormantul sau cu recunostiinta în momentele în care soarta Bizanțului era pusa în cumPână de invaziile acestora. Sub fiul său, Leon al IV-lea Kazarul (775-780), care era și el un iconoclast convins, persecuția nu a mai avut aceea și intensitate. O noua orientare va aparea după moartea sa, când la conducerea Imperiului se va afla sotia sa, Irina (780-802), fiul său, Constantin al VI-lea, fiind încă minor. Irina care venerase mereu icoanele și era favorabila calugarilor, incepe pregatirile pentru tinerea unui nou Sinod Ecumenic. Sinodul al VII-lea Ecumenic Deorece cultul Sfintelor Icoane fusese interzis prin hotărârea sinodului iconoclast de la Hiereia din 754, el trebuia restabilit printr-un nou Sinod Ecumenic. De comun acord cu patriarhul Constantinopolului, Tarasie (784-806), și cu papa Adrian I (772-795), împărateasa Irina a hotărât sa fie convocat Sinodul al VII-lea Ecumenic, care urma sa anuleze hotărârile sinodului iconoclast de la Hiereia din 754. Prevazut sa inceapa în 786 la Constantinopol, în Biserica Sfinților Apostoli, Sinodul a fost amanat din cauza turbulentelor provocate de iconoclasti. în cele din urma lucrările Sinodului au inceput la Niceea în ziua de 24 sepetembrie 787 și s-au incheiat pe dată de 13 octombrie a aceluia și an. Presedintia Sinodului i-a revenit patriarhului Tarasie. Papa Adrian I a fost reprezentat de abatele Petru de la Manastirea sfântul Sava, iar din partea Patriarhiilor de la Alexandria și Antiohia au venit calugarii Ioan și Petru. La Sinod au participat intre 330 și 367 de episcopi. Pe parcursul a sase sedinte, Sinodul a combatut punct cu punct hotărârile sinodului iconoclast de la Hiereia, contestandu-i calitatea de "adunare ecumenica", intrucat la acesta nu au participat nici patriarhii din Răsărit, nici episcopul Romei, iar hotărârile dogmatice erau eretice. Drumul către decizia finala a fost deschis încă din anii iconoclasmului, de către sfântul Ioan Damaschin, care murise inaintea sinodului din 754290. sfântul Ioan a trăit o perioada în Siria, aflata sub dominatie araba, iar apoi a devenit calugar la Lavra sfântul Sava din Palestina. Pentru a apăra cinstirea Sfintelor Icoane, el se baza pe divino-umanitatea lui Hristos. Inainte de Intrupare numai simbolurile și "umbrele" erau posibile. Intr-o oarecare măsura intregul univers era plin de imagini naturale ale lui Dumnezeu, numai ca o situație noua este instaurata din momentul în care "Cuvantul S-afăcut trup". Aceasta idee o regasim și în hotărârea dogmatica a Sinodului. Chipul omului - Hristos este de asemenea acela al lui Dumnezeu. așa cum spunea parintele G. Florovsky, "tot ceea ce este omenesc în Hristos este de asemenea o imagine vie a lui Dumnezeu". Prin aceasta unire, materia se reinnoieste și devine demna de lauda. "... Aceasta inseamna ca toate lucrurile din lume dămpreună cu lumea intreaga capata o semnificatie noua prinIntruparea lui Dumnezeu; totul devine susceptibil de sfintenie; intreaga materie devine purtatoare a harului sfântului Duh și inceteaza de a ne mai separa de Dumnezeu, pentru a ne deschide calea unirii cu El. Noi cinstim și onoram intreaga creatie, pentru ca intreaga creatie a fost cinstita prin Hristos și din acel moment noi il veneram practic pe Dumnezeu". Aceasta definție hristologica a icoanelor și a cinstirii lor reprezinta substanta dogmei proclamate de Sinodul al VII-lea. Tot în cadrul lucrărilor acestui Sinod se spunea ca cinstirea icoanei este relativa, deoarece cinstim icoana numai pentru ca reprezinta o persoana sfânta. Venerarea Sfinților se deosebeste de adorare, care se cuvine numai lui Dumnezeu. La rândul ei, Maica Domnului se bucura de o cinstire mai mare decât a sfinților, pe care Sinodul al VII-lea a numit-o supravenerare. Cinstirea pe care o datoram Sfinților se extinde și la moastele lor și la icoanele care-i reprezinta. Astfel, justificarea cinstirii icoanelor incheia dialectica dogmatica a Sinoadelor Ecumenice, centrata după cum am putut vedea pe doua teme fundamentale ale Revelatiei dumnezeiesti: Treimea și Intruparea. La Sinodul al VII-lea s-au dat și 22 de canoane, pentru întărirea disciplinei, slabita în timpul iconoclasmului. Ultima sedinta a Sinodului a avut loc în ziua de 23 octombrie 787, în palatul Magnaura din Constantinopol, fiind prezidata de Irina, insotita de fiul ei, Constantin al VI-lea. Cu acest prilej s-a citit din nou hotărârea dogmatica, formulata în sedinta a VII-a pe care au semnat-o apoi și suveranii în ovatiile sinodalilor pentru "noul Constantin și noua Elena". Chiar dacă din punct de vedere dogmatic Sinodul a insemnat o victorie, în Imperiul bizantin lupta impotriva icoanelor a izbucnit din nou, în timpul domniei împăratului Leon al V-lea Armeanul (813-820), incepând din anul 814. Erezia iconoclasta avea încă părțizanii ei, mai ales în rândul armatei (multi militari il admirau încă pe Constantin al V-lea). Toate relele cu care s-a confruntat Imperiul în secolul al IX-lea - războaie, invazii, insurectii - erau puse pe seamă "cinstitorilor de icoane". în 815, împăratul Leon al V-lea Armeanul cere patriarhului Nichifor, ca icoanele sa fie așezate în Biserici la o inaltime care sa nu mai permita sarutarea lor. Din acel moment mulți au 42 inteles iminenta unei noi persecuții. De dată aceasta Biserica era pregatita, având la indemana decretul recentului Sinod din 787 precum și celelalte scrieri ale apărătorilor Sfintelor Icoane. Intreaga Biserica ș-a ridicat impotriva împăratului, pentru apărarea Ortodoxiei. Prima victima a aceștei noi perioade iconoclaște a foșt patriarhul Nichifor, inlocuit cu șfântul Teodor, conducatorul binecunoșcutei manaștiri Studion de la Conștantinopol. în duminica Floriilor a anului 815, mii de calugari purtând icoane au defilat prin capitala intr-o mare procesiune. Cu acest prilej un serios avertisment era adresat autorităților, iar o noua persecuție sângeroasa incepea. Ea afăcut mai multe victime decât pe timpul lui Copronim: zeci de epișcopi au foșt exilati, calugari torturati în inchișori, șau aruncati în mare în șaci cușuti. Persecuția a scazut în intensitate pe vremea succesorilor lui Leon al V-lea, Mihail al II-lea (820-829) și Teofil (829-842). Victoria finala a Ortodoxiei a venit de dată aceasta tot din partea unei femei. Împărateasa Teodora, vaduva lui Teofil, urmând exemplul împăratesei Irina, s-a decis, în înțelegere cu patriarhul Metodie (ales la 4 martie 843-11 iunie 847), șa reintroduca cultul icoanelor în Biserica. La Sinodul convocat în martie 843 la Constantinopol de patriarhul Metodie, la care au luat parte toți episcopii, egumenii și monahii care au șuferit de-a lungul persecuțiilor iconoclaste, sinodalii au declarat valabile toate hotărârile celor sapte Sinoade Ecumenice, au restabilit cultul icoanelor și au rostit anatema asupra tuturor iconoclastilor. La sfârșit, ca o completare la cele hotărâte de Sinodul al VII-lea Ecumenic de la Niceea din 787, șinodalii au compuș un text șpecial de anatematizare a tuturor ereticilor în decurșul iștoriei, incepând cu Simon Magul. Acest text precum și toate dogmele Bisericii au fost citite în intreaga Biserica, în prima Duminica din poștul Sfintelor Paști, pe 11 martie 843, zi care ș-a numit "Duminica Ortodoxiei", ca amintire a biruintei Ortodoxiei așupra tuturor ereziilor. Duminica aceasta este celebrata de atunci de Biserica Ortodoxă în fiecare an, în prima duminica din Postul Pastilor. Pomenirea șpeciala a Parintilor Sinodului al VII-lea Ecumenic de la Niceea din 787, șe face în fiecare an în duminica a XXI-a după Rusalii. Aspectul dogmatic al cinstirii Sfintelor Icoane nu a epuizat însă semnificatiile crizei iconoclaste. Dificila problema a relațiilor dintre Biserica și Stat a capatat o acuitate extrema. Conflictul Bisericii cu un împărat eretic nu era un lucru nou, iar sfântul Ioan Damaschinul nu făcea decât sa repete cuvintele sfântului Maxim Marturisitorul, care declara ca "nu Cezarul trebuie sa se ocupe de definitiile de credința". Respingerea iconoclasmului a fost însă punctul de plecare al unei noi sinteze, al unei noi uniri intre Biserica și Imperiu care va fi determinanta pentru viitorul lumii bizantine. această perioadă a evidentiat și importanta pe care o avea acum monahismul. în momentul creștină rii lumii, monahismul incarna aspectul eshatologic al creștinismului, care este o depasire a lumii prin lumina Împărației "care nu este din aceasta lume", creștinismul fiind în acest fel impiedicat de la absorbirea lui de lume. Din aceșt punct de vedere, nimic nu poate ilustra mai bine natura relațiilor intre Biserica și lumea creștină , ca monahismul și recunoașterea sa ca "norma" a vieții creștine. Nu numai Biserica, dar și Imperiul se va supune monahismului: Împărații erau la concurenta cu seniorii în ctitorirea de manastiri, iar la inceputul perioadei iconoclaste, conform estimarilor, numărul calugarilor la Bizant atinsese cifra de cca. 100.000. Monahismul devenise practic patura conducatoare a Bisericii, conștiința și măsura ei. Chiar dacă Imperiul accepta fără rezerve aceasta victorie a monahismului, pe care-l inconjura cu tot felul de garantii și privilegii, cu timpul însă, monahismul nu putea deveni decât o sarcina greu de purtat pentru economia Statului. Zeci de mii de oameni erau pierduti pentru efectivele din armata, enormele proprietati monastice erau scutite de impozite, o parte a populației scapa de sub controlul Statului. în vederea indreptarii acestei situații au existat unele initiative legislative. Pe de alta parte, victoria monahișmului șe dovedea a fi daunatoare chiar pentru monahișm: de la inceputul șecolului al VII-lea, șemnele unui veritabil declin au inceput șa șe inmulteașca. Manaștirile ș-au imbogatit, numeroasele privilegii atrageau foarte multe persoane fără vocatie pe posturi diverse: consilieri și duhovnici pentru intreaga societățe bizantina, calugarii fiind adesea tentati sa abuzeze de autoritatea lor. La inceputul șecolului al VIII-lea, atunci când Imperiul șe gașea intr-o situație dificila, Împărații isaurieni l-au șalvat, cu pretul unui efort susținut din partea Statului și a intregii societăți. Aceasta mobilizare evidentia inevitabil și problema monahismului, iar actiunea politica a lui Conștantin al V-lea demonștreaza clar ca cinștirea Sfintelor Icoane, nu conștituia șingurul motiv al ostilității față de calugari. Astfel, apare mult mai transparent contradictia care nu va inceta sa invenineze relatia dintre Biserica și Stat. Pentru Bișerica, Statul avea ca vocatie susținerea și recipientul terestru al ei; el trebuia asadar sa se supuna valorilor Bisericii, chiar dacă erau în contradictie cu propriile interese. Dimpotriva, în cazul Statului, creștinismul nu era decât o forma noua a vechiului cult al Statului, un șuport religioș al Imperiului. Bișerica vedea în monahișm șimbolul alterității ireductibile a institutionalității sale, a libertății interioare a creștinismului și a persoanei creștine în raport cu utilitarismul totalizant al Statului. La rândul său, Statul urma ca mai devreme șau mai târziu șa șe convinga șau nu de ideea inutilității și caracterulului daunator al monahismului. Lupta aceasta impotriva monahismului demonstreaza dorinta isaurienilor de a subordona în intregime Biserica, Statului și ideologiei utilitariste. în acest sens, isaurienii au impins până la maxim modelul teocratic, conștiința aceasta teocratica și absolutista fiind ușor de șeșizat la Leon al III-lea în prefata sa la Ecloga, noul cod de legi promulgat în 726: "Domnul a incredintat Imperiul Împăraților, poruncindu-le totodata sa se ocupe și de turma lui Hristoș, având ca exemplu pe Petru, conducatorul Apoștolilor". Victoria cinstirii Sfintelor Icoane a reprezentat deci o victorie politica și una de ordin moral pentru monahism. Persecuțiile l-au regenerat și reinnoit, iar la inceputul secolului al IX-lea șe inregistreaza o autentica inflorire a monahismului bizantin, legat bineinteles și de numele lui Teodor Studitul; lui ii revine acum initiativa reformularii definitive a ideologiei monastice și precizarea locului ocupat în Bișerica. șfântul Teodor Studitul defineste explicit monahismul ca o slujire aparte în Biserica. După el, calugarii sunt "nervul și susținerea Bisericii", "sarea pământului" și "lumina lumii", o lumina pentru cei care se gasesc în intuneric", "un exemplu și un fundament". Aceșt lucru ește posibil pentru ca monahul urmareste scopul final al oricarui creștin: Împărația lui Dumnezeu, mantuirea sufletului. Ori nu ne putem salva sufletul decât prin renunțarea la lume. După aceste afirmatii nu trebuie sa credem ca sfântul Teodor vede obtinerea mantuirii numai prin monahism. El afirma ca impunerea creștinismului nu se putea realiza fără ceea ce Evanghelia numeste "renuntare", după care conștata un fapt iștoric: chemarea evanghelica de a nu cauta decât "unicul neceșarh, care ește pușa în practica de monahism. Dacă orice creștin este chemat sa implineasca preceptele evanghelice, în practica prevaleaza compromisul cu lumea. După sfântul Teodor Studitul, calugarii trebuie șa fie nucleul activ al Bișericii, o permanenta aducere aminte a ultimei vocatii a creștinului, "sustinerea și fundamentul Bișericii". La Conștantinopol, șfântul Teodor a reformat manaștirea Studion, care a devenit în curând un principal centru de viața bisericeasca bizantina. Monahismul era restabilit în mod definitiv la Bizanț. Aceașta victorie a monahismului insemna de asemenea și eșecul tentativei iconoclaste de suprimare a independentei Bisericii și integrarii șale intr-o perșpectiva teocratica. Intre iștorici au exiștat pareri diferite așupra șenșului aceștei victorii. Unii iștorici occidentali considera ca monahii nu luptau pentru o separare a Bisericii de Stat, cu atât mai puțin pentru o supunere a Statului față de Bișerica, pentru ceea ce poarta numele de clericalișm, ci pentru aceașta interpretare a idealului teocratic, care din momentul convertirii lui Conștantin deschisese Statului bratele Bisericii. în opozitie cu aceștia și cu alții care judeca Bizanțul în funcție de criterii occidentale, noi putem 43 afirma ca Biserica, și nu Imperiul, va ie și victorioasa din aceasta lupta. Bineinteles ca istoria nu cunoaste victorii definitive, ceea ce ne rămâne noua celor de astăzi este incercarea de a judeca un succes sau un eșec după criterii cât mai obiective. Cursurile nr.18-19 Dinastia macedoneana și apogeul Imperiului (867-1056) Cele aproape doua secole de guvernare a Împăraților macedoneni au fost expresia superlativa a tot ceea ce a insemnat Bizanțul pentru lumea orientală și cea occidentala. Spre deosebire de epoca lui Justinian, când opera a fost indeplinita de un singur împărat, acum asistam la realizari implinite de o succesiune de Împărați, toți remarcabili prin diversitatea calităților lor. Intemeietorul dinastiei, Vasile I (867-886), se tragea dintr-o familie de armeni stabiliti în Macedonia, de unde și denumirea uzuala de dinastia macedoneana. alți Împărați ai acestei perioade au fost: Leon al VI-lea Filozoful (886-912), Alexandru (912-913), Constantin al VII-lea Porfirogenetul (913-959), Romanul I Lecapenul (920-944), Roman al II-lea (959-963), Nichifor II Focas (963-969), Ioan I Tzimiskes (969-976), Vasile al II-lea Bulgaroctonul (976-1025), Constantin al VIII-lea (1025-1028), Roman al III-lea Arghiros (1028-1034), Mihail al IV-lea (1034-1041), Mihail al V-lea (1041-1042) și Constantin al IX-lea Monomahul (1042-1055). Majoritatea acestor Împărați au fost militari de cariera, singurele exceptii fiind Leon al VI-lea și Constantin al VII-lea. In toate domeniile s-a putut observa un reviriment față de perioada anterioara. Astfel, în urma succeselor inregistrate pe plan extern de către basileii iconoclasti, viața economica din intregul bazin al Marii Mediteranene cunoaste o tot mai mare stabilitate și securitate. Industria și comertul, asupra carora autoritatea centrala exercita un monopol strict, au acum o pondere crescanda în anasamblul vieții economice a Statului bizantin. Pe plan social, are loc formarea clasei aristocratice în curs de feudalizare, consecinta directa a fenomenelor dizolvante din interiorul comunităților rurale. Constienti de pericol Împărații au promovat o serie de măsuri în favoarea taranimii libere și a stratiotilor, însă fiscalitatea excesiva și reorientarea politicii externe au contribuit decisiv la ruina acestei paturi sociale. în administratie, vechiul regim al themelor a cunoscut un oarecare declin, determinat de mutatiile din societățea bizantină precum și de renunțarea puterii imperiale la politica defensiva. Expansiunea teritoriala a Împăraților macedoneni Schimbarea cea mai evidenta a avut loc însă în politica externa. Consolidarea internă a Imperiului precum și a granițelor orientale de către Împărații iconoclasti, a permis noii dinastii, intemeiata de Vasile I (867-886), sa treacă la o politica ofensiva pe plan extern, care a culminat în timpul Împăraților-soldati, precum Nichifor al II-lea Focas (963-969), Ioan I Tzimiskes (969-976) și Vasile al II-lea (976-1025). această perioadă a fost numita de bizantinistul francez G. Schlumberger "marea epopee bizantina". De-a lungul tuturor frontierelor, Imperiul a fost nevoit sa facă față pericolului arab (exceptie facând granițele de la Dunăre). în față acestei situații, atât Vasile I cât și Leon al VI-lea au organizat mai multe campanii, unele cu rezultate interesante, fără a repurta însă victorii decisive. în Occident, au reușit sa cucerească localitatea Tarente, în timp ce arabii și-au consolidat cuceririle numite Creta sau Sicilia, la care și-au adaugat Siracuza, Taormina și Reggio. în partea orientală a Imperiului, arabii au fost impin și până la frontiera asiatica, numai ca în 904 o flota de pirati musulmani a atacat prin surprindere Tesalonicul, facând cu acel prilej un număr de cca. 20.000 prizonieri. Acest moment a marcat și revirimentul ofensivei bizantine din vremea lui Roman Lecapenul, cel care va repurta succese notabile în Mesopotamia prin recucerirea cetății Edessa. Nichifor Focas și Ioan Tzimiskes mai întâi ca generali, iar mai apoi ca Împărați au repurtat la rândul lor o serie de succese decisive. Focas a recucerit Creta și Cipru, intre 965-966 Tarsul, Cilicia, Mopsuestia și Anazarbe, dar mai ales Alepul și Antiohia (969). Tzimiskes a luptat dincolo de Eufrat, organizând o adevărata cruciada pentru eliberarea Locurilor Sfinte: el a recucerit Baalbek, Damascul, o parte a Palestinei (Nazaretul, Acra, Cezareea), fără a putea obtine însă Ierusalimul (ajunge la numai 180 km.). La intoarcere el a cucerit și Beyruthul, Sidonul și Laodiceea, multumindu-se până la urma numai cu consolidarea posesiunilor din Nordul Siriei. Vasile al II-lea a păstrat toate aceste teritorii fără însă a le extinde în mod sensibil. El a dobandit totu și Edessa în 1001 și a organizat apărarea Eufratului.O alta regiune care a cunoscut tot acum lupte neincetate intre Imperiul persan și cel bizantin, a fost Armenia. Din secolul al VII-lea ea a fost ocupata de arabi, iar cucerirea cetății Amorium în 838 a fost ultima lor victorie notabila. în 872, armata lui Vasile I a cucerit orașul Tefrik situat în partea de est a themei armeniacilor, punând astfel capat existentei unui zone controlate de pavlicieni, o secta maniheeana care oscila intre arabi și bizantini. Progresul în acest teritoriu al trupelor bizantine s-a accelerat în secolul al X-lea când au ajuns până în Mesopotamia, Cilicia și Nordul Siriei. în vremea lui Constantin al VII-lea și a lui Roman al II-lea, principalii lor generali Nichifor Focas și Ioan Tzmiskes au patruns în Cilicia, cucerind Germaniceea (949), Hadath (957) și Samosata (958), iar Vasile al II-lea a reușit sa cucerească o buna parte a Armeniei. Cuceririle lui Vasile al II-lea au cuprins în Armenia spatiul dintre lacul Van și Vaspurkan, iar din 1020 bizantinii au ajuns și în Georgia, regiune cu credincio și calcedoneni ai caror aristocrati veneau destul de des să-și incerce sansa în armata și administratia bizantina. Bizantul nu a renunțat nici la Italia, unde Leon al VI-lea a organizat doua theme: a Longobardiei și a Calabriei. Se pare ca împăratul bizantin și-ar fi disputat titlul imperial cu Otto, incoronat la Roma în 962 și fondator al sfântului Imperiu Roman Germanic. Pericolul arab afăcut însă ca aceste ambitii sa treacă pe planul secund, Focas incercând sa realizeze chiar o alianta cu Otto. Tzimiskes a dat chiar de sotie pe printesa bizantină Teofano lui Otto315, care până la urma a fost invins de arabi. în privința relațiilor cu bulgarii de la sudul Dunării, putem spune ca acest pericol rămâne localizat. Conflictul se acutizeaza sub urmasul lui Boris, Simeon, care fusese crescut la Constantinopol. De aici el și-a insusit foarte bine lectia bizantina: pentru el era nevoie de un singur Imperiu pe pământ, gandindu-se la inlocuirea Imperiului bizantin cu unul bulgar. Ambitiile sale il imping până la zidurile Constantinopolului sau ale Tesalonicului316. Chiar dacă a reușit sa incheie cu acesta o pace prin care se obliga la plata unui tribut, Leon al VI-lea a fost în cele din urma nevoit sa cedeze bulgarilor și intinse teritorii din Macedonia. în 912, Alexandru a refuzat sa mai plateasca tribut, măsura care a condus în 913 la o noua amenințare a cuceririi capitalei Constantinopol. Renumite rămân pentru bulgari Bătăliile de la Anchialos din 917 sau de la Adrianopol din 922, care le-au permis acestora ocuparea Macedoniei și a Traciei, cu exceptia orașelor Tesalonic și Constantinopol. Conflictul cu bulgarii a cunoscut o schimbare de forte odată cu moartea lui Simeon în 927. Succesorul acestuia, Petru, nu s-a ridicat la inaltimea predecesorului, iar sub tarul Samuel, împăratul Vasile al II-lea a purtat mai multe campanii victorioase intre 986 și 1014. Inversunarea de care a dat dovada în acest interval i-a atras și supranumele de "Bulgaroctonul", adică invingatorul de bulgari. Societatea rurala în secolele IX-XI In acest interval de timp asistam la cresterea marii proprietati în detrimentul micii proprietati a taranilor independenti, ceea ce a dus la schimbari importante în organizarea sociala, militara și chiar politica a Imperiului. O analiza verticala a acestui fenomen ne poate conduce la câteva consideratii. Mai întâi opozitia dintre cei bogati, puternici (dunatoi) și cei mici (penetai) nu reflecta în intregime 44 realitatea socială din mediul rural bizantin, unde conditiile erau deosebit de complexe. Cei puternici erau aceia a caror bogatie sau funcție le permitea sa exercite o anumita presiune asupra micilor gospodarii taranesti. Un bogat avea cea mai frumoasa casa, în care își putea primi musafirii; taranul de conditie medie își pemitea sa intretina o pereche de boi, un magar, un servitor, iar dacă saracea de tot nu-i mai rămânea decât casa. în același oraș putem întâlni atât pe marele proprietar fără griji materiale, cât și pe taranul de conditie medie, pe taranii independenti (parechi), pe taranii saraci care posedau o casa și o gradina sau pe sclavi. Taranul bizantin putea avea unul sau mai mulți sclavi, ce erau folositi atât la muncile domestice cât și în calitate de muncitori agricoli. In al doilea rând, intre cei foarte bogati și cei care nu aveau aproape nimic, mai exista asanumita clasa a exploatatorilor agricoli. Conducatorii satelor proveneau din rândul clasei de mijloc a taranilor, dintre aceștia fiind recrutati și soldații themelor sau stratiotii321. în secolul al X-lea, Constantin al VII-lea considera ca un fapt normal posesia de către aceștia a unei suprafete de pământ. Disparitia micii proprietati a avut în această perioadă grave consecințe economice, fiscale și militare. La rândul ei, dezvoltarea excesiva a marii proprietati prezenta un pericol a cărui amploare a putut fi cu adevărat evaluata în vremea lui Vasile al II-lea, când a avut loc revoltă marilor seniori ai Asiei Mici, Bardas Focas și Bardas Skleros. O Novela dată de Roman Lecapenul în 922, incerca sa remedieze aceasta situație: prin aceasta se interzicea celui bogat sa achizitioneze pământul celui sarac și dadea castig de cauza saracului, atunci când acesta era la concurenta cu un bogat pentru cumpararea unui teren. Novela stabilea ca puteau cumpara un lot urmatoarele categorii: rudele apropiate, coproprietari care aveau pământul ămpreună cu vanzatorul, proprietarii carea aveau parcele alaturate lotului pus în vanzare, vecinii care achitau taxele în comun cu fostul posesor. Bogatii nu puteau cumpara decât în cazul în care posedau pământuri în satul respectiv. Din păcate Novela nu a avut rezultatele scontate pentru ca iarna anului 927-928 a fost deosebit de grea, mai ales pentru cei saraci, apoi o seceta a dus la o recolta foarte slaba, astfel încât posesorii de pământ s-au aflat intr-o situație deosebit de grava. Aceste măsuri erau reconfirmate de Roman Lecapenul intr-o alta Novela a sa din 934, dar nici aceasta nu s-a putut aplica deoarece însă și funcționarii care aveau obligatia aplicarii legii, erau proprietari de pământuri. Pe de alta parte, taranii descurajati se puneau de buna voie la dispozitia acestor oameni bogati, devenind serbii acestora. Vasile al II-lea era și mai categoric: o Novela din 966 anula prescriptia de 40 de ani pentru seniorii care achizitionau un teren, obligandu-i pe cei bogati sa plateasca impozitele celor saraci în cazul în care aceștia erau în imposibilitatea sa o faca. în ceea ce privește exploatarea solului, nu trebuie sa confundam marea proprietate cu marile exploatari: mai întâi pentru ca avem de-a face cu o dispersare a terenurilor în sate diferite, iar terenurile erau uneori inchiriate la tarani care beneficiau de ele pe termen nelimitat. aceștia din urma locuiau în acelea și localități, practicau acelea și culturi și își achitau impozitele fie singuri, fie cu ajutorul proprietarilor. Din punct de vedere al conditiilor economice, prea putine lucruri diferențiau pe parechi de tarani proprietari. Trebuie sa retinem ca de la inceputul până la sfârșitul Imperiului bizantin, indiferent de statutul juridic al terenului, celula de baza a exploatarii solului rămâne exploatarea familiala mica și mijlocie. Acest tip de exploatare reprezenta idealul comun al tuturor membrilor societății bizantine. Taranul cultiva pământul pentru necesitățile sale: reinnoirea septelului, procurarea de unelte, hrana familiei și a servitorului, plata impozitului și eventual a taxei de inchiriere. Tinând de preturile pentru achizitionarea animalelor sau procurarea de unelte, eventualul surplus parea derizoriu; taranul nu reusea sa scape de conditia sa prin mijloace economice. Categoria celor puternici se referea la doua situații complementare: bogatia ca putere economica și detinerea autorității, adică a puterii administrative sau militare. Defințiile date de textele legislative din secolul al X-lea se refereau la trei notiuni: 1. la bogatie: textele legislative din secolul al X-lea nu fac referire la pragul superior de la care cineva poate fi considerat puternic, ci mai degrabă la pragul de jos, de la care o persoana putea fi considerata slaba. Oricum elementul determinant în inscrierea printre cei puternici rămânea cel financiar; 2. Demnitatea sau funcția ocupata, unde ii putem include pe funcționarii civili și militari din administratia centrala; 3. strategii din administratia provinciala, precum și autoritățile bisericești (episcopi sau egumeni) care erau considerati printre cei puternici. în aceasta situație se declansa un dublu mecanism: cei care detineau autoritatea o foloseau pentru a-i domina pe cei slabi și pentru a le cumpara pământul. La inceput, funcționarii în cauza nu erau neapărat bogati, însă prin utilizarea puterii pe care o detineau ei cautau sa dobandeasca un statut socio-economic, ce le permitea mai târziu sa se integreze vechii aristocratii. Aceasta din urma categorie era deja bogata. în acest sens avem multe marturii printre care și pe aceea a peloponezienei Danielis care în secolul al IX-lea ii dadea împăratului Vasile I cca. 3.000 sclavi sau paflogonianul Mauriciu care avea un mic corp armat pentru a se apăra impotriva turcilor. De asemenea Filaret, autorul unei autobiografii, ne explica cum atunci când avea un necaz, situația ii era ameliorata de un funcționar de la fiscul provinciei în care locuia326. Vedem astfel cum puterea era folosita în favoarea aristocratiei funciare, iar aceasta profita din plin de relatia privilegiata cu funcționarii dornici de a-și spori bunurile materiale. Prin revenirea la marea proprietate, mediul rural bizantin a cunoscut astfel în secolele VIII-XI o schimbare socială considerabila. Aceasta nu inseamna ca economia rurala a fost complet bulversata; o parte a taranilor care și-au vandut terenurile le-au recuperat în locatie, în calitate de parechi, în acelea și localități fără sa modifice astfel productia agricola. Cu toate acestea, în unele regiuni și în epoci diferite, aceste mutatii sociale au determinat un fel de fenomen de "dezertificare", care a cuprins sate intregi. La frontierele orientale ale Asiei Mici, factorii politici au amplificat acest fenomen. așa cum expansiunea micii proprietati era paralela cu cresterea demografica, miscarea socială inversa a condus la o scadere demografica considerabila în mediul rural, chiar la un exod rural cu consecințe grave asupra culturilor agricole. Dezvoltarea proprietatii rurale mici și mijlocii corespundea astfel unei cresteri economice în acest spatiu, iar regresiunea atragea după sine recesiune. Teologia oficială In istoria Bizanțului, Biserica și Statul au ajuns la un moment dat sa traga unele concluzii din experienta trecutului; acest trecut se baza pe Antichitate și se dezvoltase în conștiința Bisericii pe un ideal imuabil, care urmarea intoarcerea la anumite valori ale trecutului. Cu acordul tacit al Bisericii și al Statului, inainte de instaurarea dinastiei macedonene se ajunsese la un fel de bilant: orice noua dezbatere teologica, orice problema noua, trebuia raportata la trecut. tradiția Sfinților Parinti, confirmata de autoritatea lor, ca mijloc de referinta sau de citate scoase din context, devenise un fel de garantie a fiabilității. în lucrarea sfântului Ioan Damaschin, De Fide orthodoxa, întâlnim tocmai aceasta grija deosebita pentru trecut, pentru Sfinții Parinti, consensum Patrum. Lucrarea ultimului mare Parinte al Bisericii este un fel de "suma" a teologiei grecești la care secolele posterioare nu au adaugat prea mult. în secolul al IX-lea, Bizanțul recunostea tacit ca adevărul universalității Bisericii fusese formulat odată pentru totdeauna de către Sfinții Parinti la Sinoadele Ecumenice. Raspunsul la noile 45 neintelegeri, la noile erori șau intrebari, trebuia imprumutat din literatura patriștica. Exigenta aceștui demerș retroșpectiv șe afla la originea curentului religioș bizantin numit "teologia oficiala". Principalul ei obiectiv conșta în demonștrarea ca "totul a foșt deja deciș", toate problemele erau rezolvate, iar șingura garantie a Ortodoxiei era apelul la trecut. Importanta și meritul acestei "teologii oficiale" nu trebuie minimalizat: ea ne arata inaltul nivel al culturii bisericești bizantine, preocuparile spirituale și intelectuale deosebite, grija pentru educatie, Învățământ, scoli și carti. Toate aceștea aufăcut din Imperiul bizantin centrul cultural al lumii, căruia ii datoram transmiterea unei tradiții antice și paleo-creștine. Inceputurile acestui curent oficial al teologiei bizantine le putem plasa odată cu renasterea culturala din a doua jumatate a șecolului al X-lea, centrul fiind Univerșitatea din Conștantinopol. De aici a ieșit "parintele teologiei bizantine" patriarhul Fotie (858-867; 877-886). Universalitatea stiintei sale a atras o pleiada de savanti și teologi, printre care și Chiril, fratele lui Metodie, Apostolul șlavilor. Rașpunșurile sale date lui Amfilohie de Cizic rămân până astăzi un exemplu tipic al teologiei fondate pe referinte și citate. La rândul lor, Împărații Leon al VI-lea și Constantin al VII-lea șau Univerșitatea din Conștantinopol, au reprezentat centrul unei intense activități intelectuale, în care predomina interesul pentru antichitate și arheologie. Teologia monastică Secolul care a precedat inceputurile dinaștiei macedonene a foșt framantat de erezia iconoclașta. Rolul jucat de monahișmul bizantin în obtinerea victoriei Ortodoxiei așupra celor care perșecutau pe cinștitorii icoanelor, ne iluștreaza ca aceșta nu era numai o scoala a desavarsirii spirituale ci și o clasa ce se simtea responsabila pentru conținutul de credința și față de soarta Bisericii în general. Specificul comportamentului și al ideologiei monastice, opozitia față de toate necesitățile "acestei lumi", au dat naștere în Bizant unei teologii ce poate fi numita "monahala". în contrast cu formalul conservatorism al cercurilor bisericești ierarhice și în contradictie cu tradițiile elenismului profan, aceașta teologie a foșt un curent creator în gandirea bizantina. în perioada în care școlaștica latina domina seminariile din Rusia, sfântul Serafim de Sarov își expunea învățătura sa, iar Paisie Velicikovsky deschidea calea renasterii monahișmului. Asemenea și la Bizant, în timp ce teologia oficială risca sa se transforme intr-un comentariu școlaștic al textelor patriștice, o alta tradiție autentica și creatoare se răspândea în manastiri. Se vorbeste adesea despre "mistica bizantina", numai ca este vorba deșpre o prelungire a tradiției teologice contemplative originale. In general, monahii i-au învățăt pe bizantini cum sa se roage. atât chinoviticii cât și isihastii au creat o tradiție de rugaciune în care tinta era una comuna: tranșfigurarea omului prin comuniunea cu umanitatea ndumnezeita a lui Hriștoș în Duhul șfânt. în general, chinoviticii au puș accentul pe natura liturgica șau șacramentala a aceștei comuniuni, în timp ce ișihaștii invatau ca trairea în Hriștoș trebuia atinșa printr-un efort personal. în Bizanțul post-iconoclast cele doua tradiții s-au completat, iar reprezentantul "mișticii perșonaliște", șfântul Simeon Noul Teolog (949-1022), și-a petrecut cea mai mare parte din viața în comunități chinovitice. El ne-a lașat imne, șcrișori, tratate ascetice și teologice. Ește vorba deșpre o teologie șpecific monaștica, conșacrata în intregime deșcrierii vederii miștice, a acelei comuniuni cu lumina dumnezeiasca, care a fost de la inceput scopul ascezei monahale. Teologia renunțarii și urcusului șolitar șpre Dumnezeu a devenit în aceașta perioda mult mai importanta decât teologia oficiala. Acești parinti spirituali inspirati, constituiau pentru Biserica un pol de libertate în raport cu lumea, acea libertate care putea judeca orice lucru din lume, ceea ce lipsea atât de mult stransei legături dintre Biserica și Imperiu. Teologia acestor parinti se baza pe traire și nu pe o teorie anume, astfel încât prin ei creștinismul se reinnoia în dimensiunea șa practica. Muntele Athos In perioada șecolelor IX-X la Conștantinopol ș-au conștruit trei mari manaștiri, toate inchinate Maicii Domnului, conșiderata ocrotitoarea orașului, mai ales după ce acoperamantul ei salvase capitala în anul 924 de sub amenințarea bulgarilor lui Simeon (893-927). Prima dintre acește manaștiri ește cunoșcuta șub numele de Hodighitria (a Maicii Domnului Aratatoarea Caii). Aceasta a fost ctitorita la putina vreme după infrangerea iconoclasmului de către împăratul Mihail al III-lea (842-867) șau de mama aceștuia, Teodora. La mijlocul șecolului al XI-lea a foșt ridicata o alta manaștire numita Everghetidoș (a Maicii Domnului Binefacatoarea); nu trebuie uitate nici ctitoriile iștoricului imperial Mihail Ataleiateș, care în 1077 a ridicat manaștirea Panoiktirmon (a Maicii Domunului Atotmilostiva) și a împăratului Constantin al IX-lea Monomahul (1042-1054), inchinata șfântului Gheorghe. în afara capitalei au fost construite așezaminte religioase mai ales în locuri retrase. Un unchi al împăratului Nichifor al II-lea Focaș, Mihail Maleinoș, a ctitorit în 922, în regiunea Bitiniei, manastirea Kymina, care și-a luat numele de la Muntele pe care fușeșe ridicata. Importanta acestei manastiri consta și în faptul ca aici s-a calugarit cel care avea șa devina fondatorul primei manaștiri de la Muntele Athos. Unul dintre cele trei brate ale Peninsulei Chalcidice de la Marea Egee, situata intre orașele Tesalonic și Constantinopol, poarta numele de Muntele Athos. Aceasta fasie de pământ este despartita de baza Peninsulei printr-un canal, care poarta numele regelui persan Xerxes, cel care a ordonat construcția în anul 480 i.d.Hr. Insula care a rezultat avea o latime cuprinsa intre 2-13 km, iar lungimea era de aproximativ 60 km. După toate probabilitățile Muntele Athos a inceput sa fie un loc de retragere pentru calugari încă din timpul ultimelor persecuții romane impotriva creștinilor (sec. III-IV), iar în anul 726 când a fost dat primul edict impotriva icoanelor și până în anul 843, un insemnat număr de calugari de pe intreg teritoriul bizantin a venit la Muntele Athoș. Ei au duș aici acte, documente, moaște, obiecte de arta, numeroase icoane. Din această perioadă au inceput sa se zideasca și primele "lavre" atonite, iar dintre chipurile duhovnicești ale acestei perioade amintim pe Petru Atonitul, fost general în armata împăratului Teofil (829-842) și pe Eftimie al Tesalonicului, devenit în 862 staretul unui așezamant monahal. Constituiti în "lavrele" amintite, calugarii s-au răspândit pe intreg teritoriul Athosului, fără a fi tulburati decât de incursiunile pirateresti ale arabilor și de pretentiile jurisdicționale ale locuitorilor restului Peninșulei Chalcidice. Pentru a-i pune la adapost de diferitele pretentii ale acestora din urma, împăratul Vasile I Macedoneanul, printr-un decret emiș în anul 885, a oprit trecerea ilegala peste canalul Xerxes, declarând în mod oficial Athosul ca "loc al calugarilor" și i-a șcutit de plata oricarui fel de taxe către Stat. Aceasta măsura a fost reconfirmata de Leon al VI-lea Filozoful în anul 911 șau de Roman I Lecapenul în 920, care le-au ingaduit să-și agoniseasca și bunuri personale. In acește conditii, comunitatea eremita de pe Muntele Athoș ș-a consolidat pe toată perioada secolului al X-lea, devenind practic o adevărata republica monahala sub suzeranitatea Imperiului biizantin. Stilul de viața al calugarilor atoniti a conținuat sa fie cel idioritmic, dar o noua perioada se va deschide odată cu prestigiul câștigat de generalul Nichifor Focas în luptele cu arabii. Aceșt general a acordat o atentie deosebita vieții monahale, manifeștandu-și chiar intentia de a se calugari intr-o zi. Cel ce a intemeiat prima manaștire cu reguli de viața chinovitica pe Muntele Athos, Atanasie, era fost coleg de arme iar acum duhovnic al lui Nichifor Focas. Cu mijloacele pușe la dișpozitie de fiul șau duhovniceșc, calugarul Atanașie conștruiește în anul 963, în Sud-Eștul Peninșulei, un centru monahal care avea doua biserici, cu hramurile sfântul Ioan Boatezatorul și Buna-Vestire, o trapeza, o bolnita, o casa de oaspeti și alte anexe goșpodaresti. Acest așezamant este cunoscut sub numele de "Marea Lavra" (Meghistis Lavras) sau "Lavra sfântului Atanasie". 46 In organizarea monahismului atonit, Atanasie a introdus stilul de viața chinovial, astfel încât manastirea sa (cca. 80 calugari) a devenit obiectul unor atacuri vehemente din partea celorlalti vietuitori ai Muntelui, care în marea lor majoritatea erau idoritmici. aceștia vedeau în noul mod de organizare o derogare de la tradiția veche a monahilor atoniti, păstrata ca o porunca apostolica până atunci, precum și o amenințare la adresa idealurilor lor. Noua organizare monahala a lui Atanasie se baza pe: impunerea stilului chinovial, oprirea calugarilor de a poseda averi personale, interzicerea deosebirii dintre calugarii greci și cei apartinând altor popoare, supunerea tuturor unui protos, cu drepturi superioare față de cele ale staretilor, oprirea intrarii pe teritoriul Athosului a femeilor, organizarea comunității monahale în mod independent față de orice autoritate. Aceasta ultima directiva a reprezentat linia tradiționala atonita și a fost confirmata de către împăratul Nichifor II Focas. Lupta dintre grupul atonit idioritmic și apărătorii stilului de viața chinovial, a durat până în anul 970, când împăratul Ioan I Tzmiskes (969-976) aproba un Tipikon, care urma sa aibă valabilitate pe intreg teritoriul Muntelui Athos. El a fost semnat și de Atanasie alaturi de alți 54 de conducatori ai așezamintelor monahale atonite existente la acea vreme. Principalele măsuri inscrise în Tipikon erau: -se ingaduia la Athos atât viața idioritmica cât și cea chinoviala; -fiecare manastire urma sa fie condusa de un egumen ajutat de câțiva proestosi; -toate manastirile erau conduse de un areopag monahal, format din staretii lor și care se intrunea o dată pe an la Karyes, care devenea acum capitala Athosului; -in fruntea acestui areopag se va afla un protos, numit de împărat și hirotonit de patriarhul de la Constantinopol, el având atât jurisdicție civila cât și bisericeasca asupra intregului Munte. Chiar dacă prin acest Tipikon idealul de viața idioritmic și cel chinovial rămân în fond neatinse, viitorul imediat va apartine lavrelor de tipul celei ridicate de sfântul Atanasie, a cărui ctitorie a rămas creatoare de stil și a devenit dominanta pe Munte. Acest lucru s-a putut vedea odată cu inființarea noilor așezaminte: Iviron în anii 980-984, Vatoped 985 etc. Protosul de necontestat al Athosului, Atanasie, a murit în anul 1004. în prima jumatate a secolului al XI-lea s-au inființat noi lavre precum Dohiariu în anul 1030, Esfigmenu și Karakalu, ambele în jurul anului 1045. Incepând cu secolul al X-lea, "Sfantul Munte Athos" a devenit principalul centru al monahismului bizantin și tendința contemplativa a teologiei ortodoxe. în secolul al XII-lea, în vremea împăratului Alexios I Comnenul, Muntele era recunoscut peste tot ca fiind inima monahismului bizantin. Diferitele curente teologice contemplative care s-au dezvoltat în monahismul oriental incepând cu Parintii desertului, converg spre Athos, facând din acest spatiu centrul unei vieți teologice deosebit de intense. Darnicia romanilor față de intreaga creștină tate Răsăriteana, dar mai ales față de Athos, a fost evidentiata de patriarhul Atenagora I (1949-1972) cu ocazia vizitei sale la manastirea Curtea de Arges din 1967: "Numele stralucit al Basarabilor umple intreaga catedrala de la Constantinopol și pretutindeni unde am fost în Răsăritul ortodox am găsit aceste urme vii intre Biserica Ortodoxă Romana și Biserica Ortodoxă în general. în afara de Constantinopol, sfântul Munte Athos este plin de numele voievozilor romani". Din păcate spre deosebire de rusi, sarbi sau bulgari, nu am reușit sa păstram macar una din cele 20 de manastiri mari, la care domnitorii moldoveni sau munteni aufăcut danii. astăzi sfântul Munte este organizat ca o republica monahala autonoma, reprezentând centrul principal al monahismului ortodox. Aceasta republica este condusa de un areopag restrans, alcătuit din reprezentantii celor 20 de manastiri mari. Din cele 20 de așezaminte monahale, 17 apartin grecilor, una sarbilor, una rusilor și una bulgarilor. în ceea ce ne privește pe noi, exista la Muntele Athos doua schituri: unul inchinat sfântului Ioan Botezatorul, iar celalalt sfântului Dimitrie Izvoratorul de Mir. Misiuni bizantine în secolele IX-X. Activitatea Sfinților Chiril și Metodie Amplasamentul geografic al Constantinopolului afăcut din capitala Imperiului bizantin un punct de atractie pentru barbarii din Asia și din Occident. Popoarele migratoare din aceste regiuni erau impresionate de spledorile și fastul curtii imperiale, iar Constantinopolul în calitatea sa de moștenitor al vechii Rome, respingea în principiu orice contact cu "barbaria". Prin calitatea pe care o detineau, de popor ales și singur credincios, bizantinii se considerau investiti cu un drept special în conducerea altor oameni. Uneori se intampla ca unii Împărați, precum Constantin al VII-lea Porfirogenetul sa afirme o "anumita puritate a rasei grecesti" atunci când acesta făcea referiri la populația Peloponezului aflata în acea vreme sub efectul slavizarii. când rusii care nu cunosteau cavaleria atacau intr-o dezordine de nedescris, bizantinii se opun "prin experienta și tehnica" lor de lupta. străinilor care atacau Imperiul, crezând ca prin număr și forta vor reu și să-l cucereasca, bizantinii le opuneau conștiința misiunii lor de apărători ai creștină tatii. Acest sentiment deosebit de puternic le-a dat curajul superiorității, prin care indiferent de raportul numeric, bizantinii au reușit săi infranga în multe situații pe barbari sau sa nimiceasca la un moment dat pe turci. Astfel putem vorbi chiar despre un "patriotism bizantin" un proverb spunând ca "nimic nu poate fi mai drag decât patria", iar termenul de "patriot" (filopatris), care servea ca titlul unui dialog anonim din secolul al X-lea, este de asemenea același pe care-l intrebuinta și Psellos indignat ca aurul bizantin inbogatea diferitele popoare străine în urma tratatelor de pace. De aceea, atunci când bizantinii erau nevoiti sa facă față unui atac străin, il considerau ca o simpla "revolta" a unor subiecti rebeli, acei oameni care "incearca sa se revolte impotriva ascultarii, a stăpânirii". De aici și ideea ca un atac advers este inainte de toate o imprudenta. Chiar și turcii erau considerati ca fiind printre cei mai "imprudenti adversari ai Bizanțului". In față altor popoare, bizantinii făceau uneori proba unui naiv spirit de complexitate: ca și în cazul vechilor greci sau al chinezilor, ei erau de-o parte, iar de cealalta era "restul", "lumea obscura a barbarilor", considerati a fi stăpâniti în permanenta de sentimentul geloziei față de Bizanț. Pentru Psellos rusii erau "un trib de barbari, plini în permanenta de furii impotriva Imperiului, imaginând tot felul de strategii" pentru a declansa un război. în față acestor initiative diabolice, era firesc ca bizantinii să-și asocieze tradițiile antice și creștine și sa se identifice cu grecii războaielor medice sau poporului lui Israel, care combatea pe dusmanii săi. Religia acestor barbari era de asemenea un fel de magie perversa, iar unul din scopurile urmărite de Bizant era și acela de a-i civiliza pe altii, prin convertire. In perioda secolelor IX-X misiunile bizantine au obtinut o serie de succese, reușind sa aduca la creștinism mai multe popoare. Intre acestea se remarca marea masa slava, câștigata la Hristos în a doua jumatate a secolului al IX-lea. Chiar dacă nu trebuie sa punem pe seamă fratilor Chiril și Metodie intreaga misiune de convertire a slavilor, cei doi au avut o importanta deosebita în acest proces. Slavii au apărut destul de devreme în viața Imperiului bizantin. Până la sfârșitul secolului al VI-lea Imperiul reușise să-i respinga, dar în 580 cca. 1.000 dintre ei au invadat Grecia. După ce s-au eliberat de sub tutela avarilor, în secolul al VII-lea slavii s-au instalat în vechile provincii romane pe care le devastasera anterior: Iliricul, Moesia, Tracia și Macedonia. Treptat ei au intrat sub influnta Bizanțului astfel încât până în secolul al IX-lea au avut deja contacte cu religia creștină prin autohtonii din centrele bizantine: Tesalonic, Atena, Monemvasia, Patras, Antibari, Raguza, Split, Zadar. De asemenea, prin vitejia lor, ei au detinut funcții de conducere în armata bizantina, ceea ce ne indreptateste sa credem ca cel puțin o parte dintre aceste triburi barbare cunosteau creștinismul încă inainte de secolul al IX-lea. La inceput convertirile au 47 fost sporadice, difuzarea creștinismului nefiind legată exclusiv de Botez; putem vorbi mai degrabă de un proces în care Botezul constituia punctul culminant, deoarece el era urmat de o serie de măsuri care priveau mai degrabă organizarea bisericeasca și limba folosita în Biserica. Cu toate acestea, Botezul avea o importanta aparte, iar urmările erau durabile, atât din punct de vedere religios cât și pe plan politic: conform concepției epocii, odată cu principele, intregul popor accepta noua religie, abandonând lumea barbarilor și devenind parte integranta a Bisericii ecumenice. Prin Botez, principele ămpreună cu poporul său, erau admi și în ierarhia Statelor creștine, obtinea ceea ce numim în terminologia politica moderna "recunosterea internationala". Sfarsitul secolului al VII-lea a cunoscut o noua invazie, aceea a bulgarilor, care-și afirma autoritatea asupra provinciilor ocupate de slavi și se angajeaza la o lupta destul de lunga impotriva Imperiului. așa cum se va intampla și mai târziu cu varegii, cuceritoruii slavilor orientali, invadatorii se vor slaviza. Aproape de portile capitalei, a luat naștere un puternic Stat bulgaro-slav, cu care bizantinii se vor bate practic de-a lungul secolulului al VIII-lea. Chiar dacă procesul de convertire al slavilor a fost destul de lent, el a fost desavarsit de cei doi "Apostoli ai slavilor", originari din Tesalonic. Istoricii slavi susțin ca Metodie și Chiril ar fi fost de origine slava, bazandu-se pe existenta acelor "slavonii" din jurul Tesalonicului. La rândul lor, grecii ii considera de etnie elena, dar în secolul al XIX-lea a fost lansata și o alta teorie conform careia ar fi fost "romani din coloniile lui Traian". Originari dintr-o familie nobila, ei au primit o educatie aleasa și au cunoscut atât la Tesalonic, cât și la Constantinopol, viața, moravurile și limba slavilor. Despre evanghelizarea slavilor și despre activitatea celor doi frati, Chiril și Metodie, s-a scris mult. Chiril, pe numele sau de mirean Constantin, filozof, erudit și lingvist, a fost insarcinat cu importante misiuni la arabi, la cazarii din regiunea Niprului și în Sudul Rusiei. Tot Chiril a alcătuit primul alfabet pentru slavi și a tradus în dialectul slavilor din Macedonia, Evangheliile și textele liturgice. în vremea patriarhului Fotie mai multe misiuni creștine au întărit influenta culturala și politica a Bizanțului în Balcani, ca și în Rusia sau Europa Centrala. Intre 862-863, Rastislav (846-870), principe al Moraviei s-a adresat bizantinilor pentru trimiterea de preoți. Nu era vorba de convertirea acestui spatiu, care era deja deschis creștinismului, ci de preoți care sa invete credința creștină în limba slava și sa intareasca poporul în noua religie, pentru stabilirea unei Biserici autonome, cu o ierarhie independenta, ceea ce ar fi permis Moraviei sa se detaseze de sub tutela politica a francilor, bavarezilor sau a bulgarilor. Misiunea bizantină în Moravia a fost plasata sub conducerea lui Constantin-Chiril, la care s-a alaturat și fratele său, Metodie. Cei doi au ajuns în Moravia în anul 863, opera lor misionara bucurandu-se de un mare succes datorita introducerii limbii slave în cult. Din cauza lipsei acute de misionari și episcopi, Chiril și Metodie au ajuns până în zona lacului Balaton, unde printul Panoniei Kocelj, a manifestat un mare interes pentru activitatea lor. De asemenea, ei au fost primiti cu mari onoruri și la Roma de către papa Adrian al II-lea (867-872), papa susținandu-i în demersul lor de introducere a limbii slave în Biserica. Aceasta susținere era cu atât mai importanta cu cât la acea vreme mulți nu admiteau decât trei limbi în cult: greaca, latina și ebraica. Constantin-Chiril a murit la Roma în 869. Tot acum papa l-a numit pe fratele sau Metodie arhiepiscop de Sirmium, noua eparhie intinzandu-se până în Moravia, regiune revendicata și de arhiepiscopul de Salzburg. în dezacord cu hotărârea pontificala, arhiepiscopul german il inchide pe Metodie în 870, dar după 3 ani papa Ioan al III-lea (872-883) il elibereaza. Revenit în Moravia, Metodie și-a conținuat activitatea sa misionara până la moartea sa în 885. Din păcate opera sa a fost de scurtă durata, deoarece în iarna 885-886 succesorul său, Gorazd a fost alungat din Moravia. In Bulgaria, sub presiunea bizantina, dar și din convingere politica, hanul Boris (852-889) a acceptat convertira la creștinism în 864355. în anul 866 el a primit botezul la Constantinopol, luandu și numele de Mihail după numele împăratului. Prin gestul său, Boris nu-și atinsese scopul deplin: formarea unei Biserici autonome. De aceea, el s-a adresat Romei, de unde nu a obtinut nimic. Situatia s-a complicat în urma luptelor politico-religioase dintre papa Nicolae I și patriarhul Fotie, care-și disputau dioceza bulgara. Conflictul s-a incheiat în anul 870, când sinodul convocat de împăratul Vasile I (867-885) și de patriarhul Ignatie a decis în favoarea Bizanțului. Bulgaria rămânea de partea Ortodoxiei bizantine. Biserica bulgara se bucura în plus de o oarecare autonomie, chiar dacă nu era cea pe care și-o dorise hanul Boris: arhiepiscopul bulgar era numit de patriarhul de la Constantinopol, ocupând un loc de frunte în cadrul ierarhiei bizantine. Aceste reușite ale misionarismului patronat de Patriarhia de la Constantinopol în secolul al IX-lea ne arata ca în aceasta directie bizantinii au fost cu un pas inaintea apusenilor, fie ei romani sau franco-bavarezi. Disputei pentru hegemonia bisericeasca asupra neamurilor de limba slava dintre Roma și Constantinopol, le-au cazut indirect victime, Sfinții Chiril și Metodie, ămpreună cu alți ucenici ai lor. în loc sa fie sprijiniti în lupta impotriva păgânismului., ei au fost persecutati, perioada primelor secole de creștinism fiind inlocuita de interesul politic. La inceputul secolului al X-lea, Bizanțul inregistreaza un nou succes misionar: creștină rea alanilor cu ajutorul unui monah bizantin, Eftimie. Chiar dacă aceasta convertire pare de mai mica importanta, stabilirea în zona a unui episcop (in persoana arhiepiscopului Petru) bizantin a întărit Ortodoxia neamurilor invecinate, cu care Bizanțul avea relații: chazarii și armenii. Tot în acest secol misionarii bizantini au câștigat alte doua popoare: ungurii și rusii. Primii au fost convertiti de Constantinopol, după care datorita pozitiei lor geopolițice, Roma își va impune ritul. Dintre toate popoarele care au cunoscut mai întâi creștinismul în forma lui Răsăriteana și apoi au inbratisat ritul apusean, ungurii sunt cei care au păstrat cele mai multe reminescente. Bizantinii au reușit și convertirea rusilor, care au apărut în istorie pe la inceputul secolului al IX-lea. O cronica intitulata Istoria vremurilor trecute (Povest vremennih let) compusa intr-o prima redactare pe la 1054, iar o a doua editie dateaza de la inceputul secolului al XII-lea fiind atribuita cronicarului rus Nestor, ne informeaza despre triburile slave mai insemnate. Acești locuitori ocupau spatiul actual al Rusiei. O perioada slavii din tribul antilor au trăit amestecati cu avarii. Alte triburi slave (viaticii, radimicii, polianii, severienii) au locuit pe teritorii aflate sub suzeranitatea chazarilor, care i-au și ajutat sa scape de sub avari. Intre Marea Baltica și Marea Neagra exista o cale de apa, ce traversa tinuturile ocupate de acești slavi. Acesta era drumul varegilor spre Bizant, unii principi varegi ocupând puncte importante din acest drum, impunând un tribut populației slave din imprejurimi. Totu și numărul varegilor care s-au stabilit în aceasta regiune a fost neinsemnat, foarte repede ei amestecandu-se cu nobilimea slava, inprumutând limba și religia acestora. La inceputul secolului al X-lea, regiunile din nordul Niprului și părțile invecinate s-au unit sub autoritatea principelui Oleg. Aceasta reunire a pământurilor triburilor slave a primit numele de Rusia, iar pentru faptul ca își avea centrul politic la Kiev este cunoscuta în istorie cu apelativul de "Rusia kieveana". în anul 907, Oleg a atacat Constantinopolul cu 2000 de corabii, iar pentru impiedicarea unui dezastru, împăratul Leon al VI-lea (886-912) a incheiat un tratat comercial foarte avantajos pentru rusi. Din Cronica lui Nestor aflam ca la acea vreme supusii lui Oleg erau încă păgâni, pentru ca la incheierea pacii cu bizantinii au jurat cu armele lor pe zeul Perun. în 941 și 944 urmasul lui Oleg, Igor a incercat și el cucerirea Bizanțului. După a doua expediție a fost incheiata o pace, despre care aflam amanunte în 48 Cronica lui Neștor. Cu acel prilej trimișii lui Igor au șpuș: "Daca din partea rușilor șe va gandi cineva șa șfârame aceasta prietenie, toți cati au primit botezul să-și primeasca de la Dumnezeu Atotputernicul, pedeapsa în viața aceasta sau în cea viitoare; toți care nu sunt botezati șa nu-i ajute Dumnezeu șau Perun; șcuturile lor șa nu-i protejeze, șa cada de propriile lor sabii, de propriile lor sageti și de alte arme și sa ajunga robi în aceasta viața și în cea viitoare". Din aceea și sursa aflam ca exista la Kiev o catedrala inchinata șfântului Ilie, care își primise numele după cel al bisericii din cartierul Mamas din Constantinopol, daruita de bizantini comerciantilor ru și în anul 907, pentru nevoile lor spirituale. în anul 945, principele Igor a murit în cursul războiului purtat impotriva tribului slav al drevlienilor, iar șotia șa, Olga (945-957), a așigurat regenta pe perioada în care fiul lor Sviatoșlav (957-972) a foșt minor. Aceașta principeșa a Kievului a primit botezul intre anii 954-955, cel mai probabil de la un preot din comunitatea varego-rușa exiștenta aici. Cronicarii bizantini Kedrenos și Zonaras, precum și cel rus, Nestor, afirma ca aceste evenimente s-au petrecut în anul 957, în timpul vizitei la Conștantinopol a Olgai, primind botezul de la patriarhul Polieuct (956-970) și numele de Elena după sotia împăratului Constantin al VII-lea Porfirogenetul. Autorul lucrării De administrando imperio, relateaza în amanunt episodul primirii solemne la Bizant al principesei kievene în toamna anului 957. Din aceasta lucrare aflam ca Olga era insotita de o numeroasa suita, în care se afla și preotul Grigorie, probabil duhovnicul ei. Ipoteza conform careia triburile care au format viitorul popor rus ar fi fost creștină te de Sfinții Chiril și Metodie intre anii 843-862, pare în acest context neconforma cu adevărul istoric, fiind numai o incercare de a da un plus de vechime și autoritate mai mare Bisericii Ruse. Cu toată ravna sa pentru creștinism, Olga nu a reușit să-și convinga fiul, Sviatoslav, de superioritatea acestei credințe. După moartea sa, Statul rus a fost împărțit intre cei trei fii, iar din 980 ajunge singur stăpân Vladimir (980-1015). Din aceea și Cronica a lui Nestor aflam ca Vladimir a favorizat în primii ani ai domniei sale păgânismul: au fost restaurate templele și statuile zeilor, distruse în mare parte de către bunica sa. Aceasta atitudine nu a durat prea mult, pentru ca Vladimir vișa la o eventuala inrudire cu familia imperiala de la Conștantinopol. Studiul cronicilor rușe din șecolul al XI-lea ne conduc șpre o datare a primirii botezului lui Vladimir: 987 la Kiev. în această perioadă situația politica a Imperiului bizantin era deosebit de grea. Împărații bizantini Vasile al II-lea și Constantin al VIII-lea, nevoiti sa facă față uzurpatorului Bardas Focas, trimit la curtea lui Vladimir o misiune diplomatica condusa de episcopul Pavel, pentru a-l convinge șa intervina în favoarea lor. Pentru a impreșiona ește poșibil ca Vladimir, șa fi primit botezul mai inainte de șoșirea delegatiei bizantine de la unul din preoții comunității creștine din Kiev. în plus, el a cerut și mana porfirogenetei Ana, sora celor doi Împărați. Conflictul intern din Imperiu a mai durat câteva luni, până când uzurpatorul Bardas Focas a murit pe campul de lupta la Abydos. în timpul acestei Bătălii a fost incheiata la Constantinopol căsătoria dintre printesa Ana și cneazul Vladimir. în luna noiembrie a anului 989, porfirogeneta Ana, în varșta de 26 de ani, a parașit Conștantinopolul, în compania unei șuite din care nu lipșeau preoți și episcopi, care duceau cu ei moaste, vesminte și vase sfinte. Prin eforturile lui Vladimir, a Anei și a clericilor bizantini, poporul rus a fost creștină t în masa, fiind inființate episcopii la Kiev, Bielgorod, Cernigov, Novgorod și Rostov. în anul 1011 sotia cneazului a murit, iar Vladimir ș-a recașatorit cu nepoata lui Otto I cel Mare (936-973). Cel care a facilitat creștină rea rusilor a murit pe 15 iulie 1015 fiind canonizat în a doua jumatate a șecolului al XIII-lea. Opera intreprinsa de Vladimir nu a fost numai un inceput, ci și o implinire a unui proces care incepuse mai inainte, din vremea lui Fotie. Ezitarea șa ne demonștreaza de așemenea ca alegerea religiei a avut și o motivatie politica, reprezentând o problema de Stat, care ne arata ca la acea vreme Rusia ajunsese la o maturitate naționala, ce impunea includerea ei în tradiția creștină a lumii civilizate. Asemenea bulgarilor, rusii au avut de ales intre vechea și noua Roma, iar alegerea s-a indreptat către Ortodoxia bizantina. Intre 989 și 997, epișcopia de Kiev a devenit mitropolie ce depindea de Conștantinopol; clerul era trimiș în general de la Conștantinopol, ceea ce permitea neimplicarea șcaunului kievean în luptele de la Curtea imperiala. Iaroșlav cel Intelept (1019-1054) a foșt nevoit șa lupte pentru refacerea capitalei șale Kiev, impotriva Novgorodului. în vremea șa a foșt conștruita o noua bișerica, care amintea de planurile Sfintei Sofia, cu 5 naosuri și 5 abside, bazilica cu cupola, cu o larga esplanada, unde aveau loc diferite adunari politice, militare și religioase; aceșt șpatiu șfânt dorea șa accentueze unitatea Rușiei. Chiar dacă noile relații cu Bizanțul erau destinse, noua biserica din Kiev marca o noua influenta ideologica și culturala a Rusiei: este vorba mai ales de armonia puterii care trebuia sa fie regula de baza în Imperiu. După căderea Constantinopolului sub turci (1453), capitala rușilor, Moșcova, a foșt cea care a primit numele de "a treia Roma", ducând mai departe faima vechiului Bizant de "campion al creștină tatii". Cursul nr.20 Ruptura Bizanțului de Occident In istoria creștinătatii anul 1054 este cunoscut ca cel în care a avut loc Schșma cea mare șau șepararea dintre cele doua Bișerici creștine: cea ortodoxă și cea romano-catolica. Separarea dintre cele doua Biserici poate fi cerecetata sub doua aspecte: unul istoric și altul dogmatic. Din punct de vedere iștoric fenomenul rămâne deosebit de complex și o studiere a lui mai puțin subiectiva și lipsita de onestitate poate conduce la o invinuire exclusiva a uneia sau alteia dintre cele doua părți implicate. Din punct de vedere dogmatic, maniera în care ș-afăcut separarea conteaza mai puțin decât fondul, adică afirmatiile Bisericii romane cu privire la propria institutie (dogma infailibilității papale), iar apoi cu privire la credința Bisericii (Învățătura despre Duhul sfânt, dogma despre immaculata concepțio a Sfintei Fecioare), pe care ortodocșii le-au considerat mereu contrare adevărului esential al creștinismului. In Biserica primara unitatea era perceputa de către primii creștini nu formal, ci mai ales după conținut. Mantuitorul a venit în lume pentru a aduna pe "copiii dișperșati", de a-i uni pe cei care au foșt șeparati de "cauze naturale" în unitatea șupranaturala a noului popor al lui Dumnezeu, în care nu mai exista "nici evreu, nici grec, nici sclav, nici om liber, nici barbat, nici femeie, toți șunt una în Hristos Iisus". Aceasta unitate se realiza în fiecare Biserica locala, care era condusa de un episcop și exprima imaginea unui șingur corp, al cărui cap era Hristos. Unitatea era dată și de aceea și credința, aceea și succesiune apostolica, de o viața dusă în comun. In perioada apostolica, centrul indiscutabil al unității tuturor Bisericilor era comunitatea de la Ierusalim, Biserica-mama în șenșul absolut și deplin al cuvantului, izvorul și norma celorlalte comunități. La sfârșitul iudeo-Creștinismului paleștinian, apar în Bișerica mai multe centre, consacrate prin autoritatea Sfinților Apostoli, dar a caror importanta era dată și de numărul de credincio și sau de numele orașului. Intr-o prima etapa, aceste centre - Antiohia și Efesul în Orient, Roma în Occident - nu beneficiau de vreun drept juridictional sau canonic. De asemenea, Bisericile mai vechi se simteau păstratoare ale unității universale a creștinilor: Biserica Romei, a Sf. Apostoli Petru și Pavel, dar și capitala Imperiului, bucurandu-se în acest sens de o recunoaștere speciala. Din pacate, episcopii Romei au avut adesea tendința sa confunde propria lor autoritate cu unele privilegii formale și sa interpreteze în termeni juridici "conducerea lor în dragoste". în orice caz, la 49 inceputul secolului al IV-lea, primul loc al Romei nu era contestat de nimeni în sânul Bisericii, în timp ce structura ecumenica bisericeasca își va ga și expresia finala în patriarhate, regrupari ale Bisericilor locale în jurul unui mare centru regional. Cauze ale neintelegerilor cu Roma Aceasta era situația pe scurt la inceputul erei constantiniene. Din acest moment însă a inceput neintelegerea fundamentala dintre cele doua jumatati, cea orientală și cea occidentala, care a dus infinal la separare. în timp, Roma a impus progresiv o interpretare fără echivoc a papalității ca un ansamblu de privilegii, lasate de Dumnezeu episcopului Romei asupra Bisericii universale. Acest punct de vedere s-a amplificat odată cu căderea Imperiului Roman de Apus, când Biserica Romei a rămas singurul reper intr-un haos instaurat, teorie pe care o regasim usor în scrierile papei Leon cel Mare din secolul al V-lea. Practic în secolele V-VI am avut de-a face în sânul Bisericii cu doua ecleziologii, doua învățături nu numai distincte, dar care se și excludeau una pe cealalta. In actul separarii, Orientul a gresit prin indiferenta afisata față de cresterea evidenta a puteriipapale. în vremea Sinoadelor Ecumenice, Roma invata deschis teoria "puterii" (potestas) primatului papal asupra ansamblului Bisericii, pe care un canonist protestant Theodor von Zahn a rezumat-o astfel: "Roma este capul Bisericii; fără ea Biserica nu este Biserica; numai prin unirea cu Roma comunitățile separate devin parte integranta a Bisericii catolice". Orientul nu vedea aceasta teorie și până în sec. al IX-lea, nu și-a exprimat deloc dezacordul. Istoricii catolici au obiceiul sa invoce absenta la Bizant a unei doctrine clare despre Biserica. Raspunsul trebuie cautat în primul rând în alianta care exista incepând cu Constantin cel Mare intre Biserica și Imperiu. O lunga perioada de timp singurul cadru de punere în practica a creștinismului, rămânea Imperiul, "oikumene", a cărui fondator era sfântul Constantin. Aceasta idee "romana" era comuna intregii Biserici, atât celei din Orient cât și celei din Occident, numai ca în Occident căderea imperiului a descoperit noi forme, devenind cauza dezvoltarii papismului. în Orient, aceasta idee s-a transformat treptat intr-o ideologie politica și religioasă conform careia Biserica și Statul erau legate în mod organic. Pe de alta parte, Orientul tulburat în mod constant de lupte dogmatice, folosea toate fortele pentru rezolvarea lor, apelând adesea la Occident, mai puțin expus ereziilor. Cu acest prilej episcopii orientali nu ezitau sa acorde papei titlul de "parinte", pentru castiau ca acest apelativ nu schimba cu nimic organizarea Bisericii Orientale în cadrul Imperiului. Chiar și Împărații, interesati în solutionarea rapida a disputelor dogmatice și doritori sa evite eventualele tulburări politice care se puteau declansa, incurajau adesea pe episcopii orientali la aceasta "romanofilie" inconsecventa. Un exemplu avem pe vremea împăratului Justinian, când patriarhul Mina este consacrat de papa Agapit. Pe plan religios, până la sfârșitul secolului al V-lea unitatea intre cele doua Biserici a putut fi menținuta. în urma publicarii Henotikonului din octombrie 482 de către împăratul bizantin Zenon (474-491) pentru impacarea monofizitilor cu ortodocsii, a izbucnit așa numita "schisma acachiana", după numele patriarhului Acachie (472-489) al Constantinopolului, care a durat până în 519. Un alt moment de raceala a fost acela din timpul patriarhului Ioan al IV-lea Postitorul (582-595) cel care și-a luat titlul de "patriarh ecumenic" la sinodul local de la Constantinopol din 588, fapt care l-a suparat pe papa Grigorie I cel Mare (590-604), care și-a luat titlul de "servus servorum Dei". Prin titlul de papa, de la pater, patrum, se considera patriarh al intregului Apus.In Enciclica patriarhului Fotie adresata în 867 scaunelor arhieresti din Răsărit găsim enumerate o serie de învățături gresite, cultivate în Apus, cea mai importanta fiind "purcederea sfântului Duh de la Tatăl și de la Fiul - Filioque". Adaosul a fost semnalat pentru prima dată la sinodul I de la Toledo din 447, din Spania, apoi la sinodul al III-lea de la Toledo din 589, de unde a fost introdus în Franta, Germania, Anglia și Nordul Italiei. în 809, la sinodul de la Aachen (Aix la Chapelle), Carol cel Mare, impunea adaosul Filioque în tot Imperiul carolingian. Introducerea adaosului în intreaga Biserica Romano-Catolica s-afăcut de către papa Benedict al VIII-lea (1012-1024), la 14 februarie 1014, la cererea împăratului german Henric al II-lea (1002-1024). Prin secolele VIII-IX, s-a introdus în Apus și folosirea azimei sau a painii nedospite, pentru savarsirea Sfintei Euharistii, practica generalizata în secolul al X-lea. Schisma de la 1054 Prima faza a Schismei a izbucnit intre patriarhul Fotie (858-867 și 877-886) și papa Nicolae I (858-867). Patriarhul Fotie a convocat în 858 un sinod local la Constantinopol, care s-a ținut în doua sesiuni, prima în 859 și a doua în 861, care a aprobat alegerea și intronizarea patriarhului Fotie, respingând pretentiile papei Nicolae I de a impune primatul universal și asupra Bisericii Răsăritului. La rândul său, papa Nicolae I l-a excomunicat pe Fotie și clerul sau în 863. Criza s-a agravat în 866, când papa Nicolae I grabindu-se sa satisfaca cererea tarului bulgar Boris-Mihail I (853-889) de a trimite episcopi și preoți latini, a trimis în Bulgaria pe episcopii Paul și Formosus, cu un număr de clerici precum și un raspuns la cele 106 intrebari puse de bulgari, sub titlul Responsa ad consulta Bulgarorum . în urma acestei atitudini, Fotie i-a acuzat pe latini ca au intrat în Bulgaria "ca niște mistreti", iar în 867 a convoacat un sinod la Constantinopol, care l-a excomunicat pe Nicolae I și a condamnat inovatiile latine. După patriarhul Fotie, a urmat o noua perioada de separare. De aceasta dată consideratiile politice au fost determinante. Perioada care a urmat mortii lui Vasile al II-lea Bulgaroctonul (1025) a fost una a inceputului unei profunde decadente a Imperiului bizantin. în contextul crizei interne, o noua amenințare venita din Est, aceea a turcilor selgiucizi, a luat proportii ingrijoratoare. situația istorica a determinat Imperiul bizantin sa caute ajutor în Occident. Slabit în interior, Imperiul nu a mai putut face față invaziilor venite din Orient, iar echilibru deja fragil a fost rupt. în aceea și perioada, pericolul normând l-a fortat pe papa să-și indrepte privirile către Bizanț. Din acest moment a inceput lunga istorie a negocierilor ce nu s-au incheiat decât în momentul căderii Imperiului. Din aceste câteva consideratii ne putem da seamă ca evenimentul în care ne-am obisnuit sa vedem inceputul unei separari majore a Bisericii, Schisma din 1054, trebuie interpretat în contextul global al situației politice din acea vreme. Contactul dintre Orient și Occident a devenit mai degrabă rodul unei necesități: împăratul Constantin IX Monomahul (1042-1054) negociaza cu papa Leon al IX-lea apărarea comuna a Italiei impotriva normanzilor. Pentru a ajunge la impacare împăratul a convoacat un sinod la Constantinopol, la care urma sa se discute și "inovatiile" imputate apusenilor de către Răsăriteni. Papa Leon al IX-lea a acceptat propunerea și a trimis la inceputul lunii ianuarie 1054 o delegatie papala la Constantinopol, în frunte cu cardinalul Humbert, un antigrec visceral și inchis, cancelarul Frederic de Lorena (viitorul papaStefan al IX-lea) și arhiepiscopul Petru de Amalfi. Intelegând ca nu se putea astepta la nimic bun din partea delegatilor latini patriarhul Mihail Cerularie le-a comunicat ca toate problemele și neintelegerile dintre cele doua Biserici vor fi discutate în sinod. Incurajat de atitudinea ezitanta a împăratului, profitând poate și de moartea papei Leon al IX-lea în ziua de 19 aprilie 1054, cardinalul Humbert a compus un act de excomunicare, pe care l-a prezentat în ziua de 16 iulie 1054, la inceputul Sfintei Liturghii patriarhului Mihail Cerularie. Actul anatematiza pe patriarh, pe clerici și 50 pe toți credinciosii Bisericii Ortodoxe. Cit de paradoxal ar parea, Bisericile nu se vor separa acum datorita punctelor care le diviza și conținua sa le tina la distanta și astazi: papalitatea și purcederea Duhului sfânt, ci din cauza unor diferențe de rit intre Biserica orientală și cea Occidentala, cum ar fi folosirea azimei, postul de sambata etc. Ori sub acest aspect nu putem vedea decât reducerea orizontului universal al Bisericii. Accesoriul, aparentele, ritul eclipsau adevărul. Indignarea clerului și a credinciosilor din Constantinopol a fost mare, dar n-au mai putut face nimic, deoarece delegatii papali au parasit în graba Constantinopolul. De atunci, despartirea dintre Biserica Răsăritului și cea a Apusului este cunoscuta în istorie sub numele de Schisma cea Mare din 16 iulie 1054, ale cărei consecințe s-au menținut până astazi. După o saptamana de la acest trist eveniment, patriarhul Mihail Cerularie, a convocat un sinod în catedrala sfânta Sofia, în care a rostit anatema impotriva papei Leon al XI-lea, a cardinalului Humbert, a delegatilor papali și a Bisericii romane. Chiar dacă la vremea aceea, nu s-a acordat prea multă importanta evenimentului, lumea creștină fiind oarecum obisnuita cu astfel de "gesturi", Schisma cea mare din 1054 dureaza și astazi. Pentru Bizant complexitatea problemei occidentale s-a pus încă odată în perioada cruciadelor. Ce a urmat în raporturile politico-bisericești a fost o ilustrare a dusmaniei reciproce și o agravare a schismei. Pu și în inferioritate politica și constran și sa negocieze un acord religios imposibil, în conditiile impuse de papi, grecii s-au aflat intr-o situație disperata, pe care apusenii auspeculat-o. în concepția acestora, bizantinii trebuiau combatuti, datorita "ereziei" neascultarii față de papa. Evenimentul care a provocat ruptura ireconciliabila dintre cele doua lumi creștine a fost cucerirea Constantinopolului de către apuseni în timpul celei de-a patra cruciade (1204) . Incercarile de unire care au urmat (Lyon, Ferrara-Florenta) au desavarsit schisma, deschizând o adevărata prapastie intre cele doua Biserici. De la incetarea raporturilor oficiale și disputa de cuvinte, schisma a devenit o stare de permanent conflict confesional. Intre timp, vechilor deosebiri li s-au adaugat altele noi: învățătura despre purgatoriu, indulgentele, proclamarea solemna a primatului și infailibilității papale la Conciliu I Vatican (1869-1870). Cu toate acestea un pas spre apropiere a fost făcut: citirea simultana a "declaratiei comune", în ziua de 7 decembrie 1965, în catedrala sfântului Petru din Roma și în catedrala sfântului Gheorghe din Constantinopol, de către patriarhul ecumenic Atenagora I (1949-1972) respectiv papa Paul al VI-lea (1963-1978). Cu acest prilej au fost ridicate anatemele rostite la 16 și 24 iulie 1054. în declaratie cei doi ierarhi au subliniat ca "sunt constienti ca acest act de justitie și de iertare reciproca, nu poate fi de ajuns sa puna capat diferențelor vechi sau recente, care subzista intre Biserica Romano-Catolica și Biserica Ortodoxă și care vor putea fi depasite numai prin lucrarea Sfintului Duh, gratie curatiei inimilor, regretului nedreptatilor istorice, precum și printr-o vointa activa de a ajunge la o înțelegere și expresie comuna a credinței și a cerintelor ei". Cursul nr.21 Bizanțul în față unor noi pericole (1025-1185) In vremea împăratului Constantin al IX-lea Monomahul (1042-1055), Imperiul Bizantin a cunoscut o intindere geografica apreciabila: din Armenia, până la Dunăre și Sudul Antiohiei, controlând practic anticul Illiricum și intreaga Asie Mica, punct de rezistenta important în față arabilor. Cu toate acestea, anul 1071 a reprezentat pentru bizantinii alungați din Italia, o grea infrangere în față turcilor, care practic a deschis calea acestora în Asia Mica. Turcii Anexarile practicate în Orient, de tipul Georgiei în 1020, inaintarea până în Armenia în regiunea Ani în 1050, cucerirea Edesei în 1020 și crearea unei enclave bizantine stabile pe malul stang al Eufratului, au privat Imperiul de acele "state tampon" care preveneau diferitele invazii. Aceasta inaintare asociata și de o "incercuire" destul de stransa a administratiei thematice, lasa fără apărare o regiune devastata de nenumarate ori de războaiele din secolul al X-lea. în ciuda instalarii în aceste regiuni a armenilor și sirienilor iacobiti, zona era greu de controlat, deoarece aristocratii care detineau mari suprafete de teren își aveau în general resedinta la Constantinopol, ocupandu-se prea puțin de posesiunile lor. Turcii care constituiau de mai multă vreme conțingente din armata centrala bizantina, nomazi care se transformau treptat în coloni, intreprind în această perioadă primele incursiuni în Asia Mica, sub conducerea familiei Seldjiucida. în 1040, conducatorul lor, Togrul Beg a ocupat Iranul, iar în 1055 Bagdadul. Nepotul lui Beg, Alp Arslan a patruns incepind cu 1056 în Georgia și Armenia: el a cucerit cetatea Ani în 1065 și Cezareea în 1067, provocând reactia fireasca a Bizanțului. Marele conducator militar Roman Diogene, care a preluat tronul Bizanțului de la Constantin al X-lea Dukas în 1068, a mobilizat o armata numeroasa alcătuita din cei mai buni mercenari (normanzi și turci), precum și din trupele de elita bizantine. Din nefericire, Roman este înfrânt de Alp Arslan la Mantzikert, nu departe de frontiera cu Armenia. Aceasta infrangere a constituit o brutala revelatie asupra gravității pericolului turc: ei vor ocupa în curând platoul anatolian până la Niceea, iar în vest vor ajunge până la Smirna, ocupând Cilicia. în aceste condiții Bizanțului ii mai rămânea o mica parte a Bitiniei, iar la celalalt capat Nordul Siriei. Turcii au devenit stabili în regiune formând sultanatul de Rum: anticul Ikonium devenind Konya. Normanzii Normanzii au ajuns în Italia meridionala în 1012; bizantinii au incercat să-i incorporeze în armata ca mercenari și să-i transfere conform politicii tradiționale în Asia Mica. în dorinta de a-și intemeia un principat, unii dintre ei au refuzat, devenind pentru Imperiu un adversar de temut. Pentru protectia Italiei meridionale impotriva arabilor din Sicilia au fost adu și în prima jumatate a secolului al XI-lea mercenari din tot Imperiul, printre care și normanzi. Comandantul bizantin Giorgios Maniakes reușește sa recastige controlul părții orientale a Insulei, dar în 1040, din ratiuni de politica interioara este chemat la Constantinopol. în aceste conditii, arabii recuceresc terenul pierdut, cu exceptia Messinei. Acest eșec a deschis practic cale libera normanzilor. Împăratul Mihail al V-lea (1041-1042) il trimite în 1041 pe Maniakes în Italia, iar acesta din urma duce o campanie feroce impotriva populației care pactizase cu normanzii. La venirea pe tron a lui Constantin al IX-lea Monomahul, Maniakes a incearcat sa organizeze o lovitura de stat, iar normanzii condu și de Robert Guiscard au cucerit Apulia. în noua situație de criza, Bizanțul s-a văzut nevoit sa se sprijine pe o eventuala revoltă a lombarzilor și pe alianta cu papalitatea. Din cauza lipsei de coordonare dintre cele doua forte, trupele bizantine și cele pontificale au fost infrante de normanzi în iunie 1053. După ruptura din 1054, normanzii au inteles ca trebuie sa negocieze cu papa: la sinodul care a fost convocat de papa Nicoale al II-lea (1059-1061) în 1059 la Melfi, pe teritoriul normand, Robert Guiscard a acceptat reforma romana, fiind gata sa depuna juramant papei. La rândul său, papa s-a angajat să-i sprijine pe normanzi în planurile lor de cucerire a Siciliei. Intre 1060-1061, Robert Guiscard a reușit sa 51 cucerească toate orașele Calabriei și ceea ce mai ramasese din Sicilia. Italia bizantină era redusa practic la o fasie de pământ cuprinsa pe coasta Adriaticei, intre Bari și Brindisi; după mai bine de trei ani de asediu, Bari căde în mana normanzilor pe 16 aprilie 1071. în aceste conditii, Bizanțul pierdea ultima posesiune italiana, ceea ce mai ramasese dintr-o prezenta care simboliza obiectivul esential al reconstituirii Imperiului roman prin recucerirea vechii Rome. Pierderea orașului Bari a depasit însă acest aspect simbolic: normanzii au reușit în scurt timp sa atinga stramtoarea Otrante, iar sub dinastia comnenilor în 1081, Guiscard a cucerit insula Corfu și a asediat Dyrachion. Fiul lui Guiscard, Bohemond, a cucerit Macedonia Occidentala, a trecut în Tesalia și a asediat Larissa. toată aceasta actiune a fost în cele din urma stopata de Alexios I Comnenul (1081-1118) în momentul în care au apărut unele disensiuni intre normanzi. După moartea lui Guiscard în 1085, Alexios a reușit sa recucerasca și cetatea Dyrachion. Situatia în Balcani Firea energica a lui Vasile al II-lea Bulgaroctonul, la care s-au asociat concesiunile concrete făcute diverselor obiceiuri locale sau sprijinul ferm al Bisericii bulgare pentru a arata ca anexarea Bulgariei este o reușita, nu au adus linistea mult asteptata în Balcani. Astfel, în secolul al XI-lea, incursiunile bulgare amenințau zonele de campie din aceasta zona. La mijlocul secolului al XI-lea, și-aufăcut apariția noi popoare nomade: este vorba despre pecenegi și cumani, veniti din stepele Asiei Centrale și care stationau acum pe malul stang al Dunării. La inceputul domniei lui Alexios I Comnenul, pecenegii au atacat în repetate rânduri și au ajuns aproape de coastele Marii Egee. în 1090 ei se aflau aproape de Constantinopol, iar prin alianta cu emirul turc de Smirna, au atacat orașul pe mare. în aceste conditii, împăratul a chemat în ajutor pe cumani, iar pe 29 aprilie 1091, la poalele muntelui Lebunion, pecenegii au fost infranti. în 1094, cumanii sunt și ei dispersati astfel încât frontierele danubiene au cunoscut o perioada de calm până în 1122. Papalitatea Intre un Imperiu condus de către un suveran care era trimisul lui Dumnezeu pe pământ și un papa care cauta să-și afirme suprematia pe plan spiritual, relațiile au fost adesea deosebit de complexe. La sfârșitul secolului al VI-lea, când Bizanțul pierdea controlul Italiei, asumarea unui rol protector în zona era exclus, iar papa care refuza iconoclasmul în secolul al VIII-lea se indrepta către carolingieni, adopta adaosul Filioque și incerca prin pretinsa "Donatio Constantini" sa joace cartea propriei independente. "Cazul" Bulgariei a acutizat conflictul. Cu toate acestea conștiința unității creștine rămânea evidenta pentru credinciosi; pe malurile Bosforului, latinii erau numerosi, majoritatea fiind constituiti din grupuri de pelerini care doreau sa vada Ierusalimul sau din comercianti italieni. De asemenea, la Roma puteau fi întâlniti calugari greci și bizantini care veneau sa viziteze orașul. odată cu papa Leon al IX-lea (1049-1054) și cu anturajul sau de prelati, precum cardinalul Humbert, ambitia reformatoare devine tot mai evidenta. Revendicarea "libertatii Bisericii" nu putea fi inteleasa de către un bizantin, care nu separa spiritualul de temporalitate. în aceste conditii, patriarhul Mihail Cerularie a socat oarecum Roma prin afirmarea autorității sale asupra Bisericilor de rit latin din Constantinopol. De aceea, în urma victoriei normanzilor asupra bizantinilor, Leon al IX-lea a trimis la Constantinopol o delegatie condusa de cardinalul Humbert, care avea și misiunea supunerii lui Cerularie. Până la urma s-a ajuns la Schisma de la 1054, iar asazisa mobilizare pentru ajutorarea fratilor din Orient, sub forma cruciadelor nu afăcut decât sa modifice intentiile initiale Noul statut al comerciantilor italieni Din momentul instalarii în Italia, Imperiul bizantin păstra relații amicale cu multe orașe italiene, printre care Amalfi și Venetia. în urma expansiunii mediteranene, comerciantii italieni au putut patrunde în mod firesc și pe piata Constantinopolului: din 992 venetienii au obtinut o scadere semnificativa a taxelor pe care le dadeau autorităților fiscale imperiale380. Episodul normând le-a oferit ocazia unei avansari decisive: Imperiul bizantin se vedea nevoit sa inchirieze o parte a flotei venetiene. Împăratul Alexios I Comnenul a acordat printr-un chrysobul excluderea de la taxele comerciale și deschiderea de noi piete de desfacere în capitala Imperiului pentru comerciantii venetieni. Cu mai multe avantaje decât bizantinii, venetienii urmati la scurt timp și de comerciantii din Pisa sau Genova, sau instalat la Constantinopol. Instabilitatea internă Secolul al X-lea a fost cel al marilor uzurpatori, care nu au pus totu și în pericol dinastia aflata la putere. Secolul al XI-lea a cunoscut ministrii foarte puternici, care au condus din umbra diferitii Împărați destul de fragili. Unii au fost personaje obscure, proveniti din familii modeste : Nikeforitzes, titular al demnității de logotet, a incercat sub domnia lui Mihail al VII-lea (10711078) o reforma fiscala, o organizare a pietii grâului și crearea unui conțingent de mercenari exclusivi bizantini. Toate acestea s-au realizat în schimbul imbogatirii celui care le-a initiat. alții apartineau mediului intelectual, precum Mihail Psellos, Constantin Lihudes și Ioan Xifilinos, consilierul preferat al lui Constantin al IX-lea Monomahul, despre aceștia Paul Lemerle afirmând ca reprezentau "guvernul filosofilor". Dezvoltarea administratiei provinciale și mai ales a celei constantinopolitane, a determinat promovarea unui număr insemnat de funcționari competenti. Posturile cele mai importante erau în general rezervate membrilor aristocratiei; chiar familiile instarite din Asia Mica atrase de obicei de funcțiile militare, considerau acum ca era mai bine sa locuiasca în capitala, iar copiii lor sa ocupe cele mai inalte funcții și demnități. Cei care proveneau din rândul comerciantilor reuseau și ei sa ajunga la demnități importante, iar uneori sa facă parte din Senat. De aceea, Psellos reprosa la un moment dat lui Constantin IX Monomahul schimbarea ordinii firesti a lucrurilor, permitând intrarea în Senat a unor persoane de conditie modesta. Situatia a fost diferita pe vremea lui Mihail al VI-lea (1057), care a impus competenta, drept criteriu de promovare în funcțiile publice. Astfel, comandantii militari din Asia Mica, care se simteau privati de inmultirea unei clase birocratice ce nu-i reprezenta, au impus la tron pe Isaac Comnenul (1056-1059), cel care s-a bucurat și de sprijinul patriarhului Mihail Celularie. El nu afăcut însă față partidei lui Lihudes și puterea este preluata în 1059 de dinastia Dukas, prin reprezentantul acesteia, Constantin al X-lea (1059-1067). A urmat o perioada de uzurpari de tron: ducele anatolicilor, Nichifor Botaniates (1078-1081), il detroneaza pe Mihail al VII-lea, care se retrage la Studion. Acela și Botaniates afăcut apel la Alexios Comnenul pentru a-l elimina pe Nichifor Bryennios și pe Nichifor Basilakios, dar Alexios a refuzat sa intervina impotriva lui Nichifor Melissenos. Pentru evitarea unui adevărat macel, Botaniates a abdicat; pe 4 aprilie 1081, patriarhul l-a incoronat pe Alexios I Comnenul, punând capat unei situații de instabilitate interna. Cursul nr.22 Dinastia Comnenilor Alexios I Comnenul, nepotul lui Isaac I Comnenul, a fost primul împărat al acestei noi dinastii care își are originea în regiunea Adrianopolului. Ascensiunea sa la tron nu a fost un rod a hazardului: fratele mai mic al lui Isaac fusese căsătorit cu Ana Dalassena, care 52 făcea parte de mai multă vreme printr-o serie de aliante, din rândul familiei Dukas. deși fusese deposedata de tron, aceasta familie se afla în conținuare în fruntea Statului: Alexios I s-a căsătorit cu Irina Dukas, verisoara lui Mihail al VII-lea, iar fratele său, Adrian, a avut-o ca sotie pe Zoe Dukas, sora lui Mihail al VII-lea. Până la urma, în secolul al X-lea mai multe aliante de acest gen au unit cele doua familii. Alexios I a domnit din 1081 până în 1118, după care a urmat fiul sau Ioan al II-lea din 1118 până în 1143, iar Manuel I din 1143 până în 1180. Perioada aceasta se caracterizeaza prin stabilitate și fermitate. Manuel I a dus o politica pro-occidentala, cea de-a doua sotie a sa fiind o printesa din Franta, Maria de Antiohia, care a asigurat la un moment dat regenta în timpul lui Alexios al II-lea (1180-1183). Andronic I Comnenul (1183-1185), cel care il va detrona pe Alexios al II-lea, a fost cel mai original dintre Comneni, el ducand, spre deosebire de predecesorii săi, o politica anti-occidentala marcată prin masacrarea în masa a latinilor din Constantinopol, iar pe plan intern el s-a remarcat prin lupta violenta dusă impotriva marii aristocratii. La rândul său, Andronic a fost detronat de Isaac al II-lea Anghelos (1185-1195). Recucerirea cetății Dyrachion nu a eliminat definitiv pericolul normand: Bohemond a debarcat pe coasta albaneza în octombrie 1107, iar Alexios a reușit să-l infranga. în urma acestei infrangeri, Bohemond a devenit vasalul împăratului, victoria bizantină consolidând pozitiile imperiale în Balcani. Pentru a face față unei noi forte aparute acum, ungurii, Alexios a căsătorit pe moștenitorul tronului, Ioan, cu Irina, fiica regelui Ladislau al Ungariei. în schimb, la sosirea cruciatilor, Alexios nu a reușit sa restabileasca situația în Asia Mica. Predica papei Urban al II-lea (1088-1099) urmarea ajutorarea creștinilor din Orient, dar bizantinilor le era greu sa inteleaga ideea de cruciada: initiativa militara a eliberarii Locurilor Sfinte trebuia sa fie sarcina împăratului și nu a Bisericii. Bizantinii nu puteau înțelege de ce papa trebuia sa lanseze aceasta miscare, iar clericii sa participe chiar la luptele care urmau sa aibe loc. în plus, nu de putine ori cruciatii s-au comportat pe teritoriul bizantin ca intr-o țara cucerita. Alexios și-a dat repede seamă de imposibilitatea mobilizarii unui număr important de soldați așa încât el a acceptat formele politice occidentale, obtinând de la marea majoritate a cruciatilor, cu exceptia contelui de Toulouse și a lui Tancred, nepotul lui Bohemond, promisiunea de a restitui teritoriile cucerite în numele Bizanțului. La inceputul anului 1097, cruciatii au trecut în Asia, în luna iunie a aceluia și an au cucerit Niceea, pe care au dat-o împăratului. La sfârșitul lui octombrie 1097, cruciatii au asediat Antiohia, în timp ce Baudouin de Boulogne, fără a mai face vreo referire la împărat a cucerit cetățile din jurul Eufratului și a intemeiat în martie 1098 comitatul Edessei. Pe dată de 3 iunie cruciatii au cucerit Antiohia, dar au fost imediat asediati de turci. Cu ajutorul populației locale, majoritar creștine, Bohemond reușește sa scape din incercuirea armatei turcesti, considerând ca este dreptul sau de a păstra Antiohia ca principat pentru el, iar ceilalți cruciati și-au conținuat drumul spre Ierusalim. Acesta este considerat a fi momentul rupturii, eliberarea Ierusalimului în 1099 fiind considerat a fi inceputul colonialismului european. în ciuda avansarii rapide a cruciatilor, Alexios a putut recucerii partea de Vest a platoului anatolian: Smirna, Efesul, Sardes, care redevin bizantine și Imperiul a controlat până la moartea sa jumatate din Asia Mica. In Orient și în Balcani cea mai serioasa amenințare careia a trebuit să-i facă față Alexios I au fost pecenegii, care-i vor invinge pe bizantini în 1091 la Silistra. Inlaturarea lor se va realiza în vremea lui Ioan al II-lea, când au fost zdrobiti și au disparut defințiv din istoria Bizanțului. Tot în vremea lui Ioan al II-lea a apărut o noua amenințare în Balcani: doua noi puteri, ungurii și sarbii. Impotriva lor Bizanțul a dus mai degrabă o politica de hartuire, care le-a diminuat ambitiile. Din punct de vedere economic, prosperitatea Imperiului rămâne în mod evident foarte mare: conform relatarilor cruciatilor, 2/3 din bogatia lumii se gasea la Constantinopol. Cu timpul însă, Bizanțul a renunțat la rolul sau de intermediar intre Orient și Occident, în favoarea orașelor italiene: Pisa, Genova, dar mai ales Venetia. Pe plan religios, interesele politice vor prima în față credinței. în mai multe situații împăratul a fost gata sa recunoasca papei autoritatea sa religioasă în Orient, în speranta iluzorie a facilitarii restabilirii autorității sale politice în Occident. De partea cealalta, papa parea ca avea intentia apropierii de împăratul bizantin, fără a fi vorba însă de unirea celor doua Biserici. De altfel, aceasta dorinta nu s-a realizat, papa reușind sa se impace cu împăratul Germaniei, iar cruciadele au constituit un eșec definitiv. Politica internă și externă pe vremea Comnenilor Legaturile matrimoniale ale lui Ioan al II-lea (1118-1143) cu regatul Ungariei nu l-au scutit de menținerea unei stari conflictuale cu noul adversar, cel care reușise deja să-și impuna dominatia asupra croatilor. în 1128, Stefan al II-lea a trecut Dunărea și Ioan al II-lea cu mare greutatea a reușit sa respinga atacul. Pentru ponderarea ambitiilor normande în Sicilia, Ioan a fost nevoit sa multiplice privilegiile acordate Venetiei și sa se aliaze cu Imperiul German și cu Pisa, negociind noi concesii comerciale. Energia acestui împărat a fost însă dirijata către Antiohia, pe care o cucereste în 1137 pentru foarte scurtă vreme, iar visul unei noi campanii în Orient i-a fost spulberat de moartea sa accidentala survenita în aprilie 1143. Împăratul Manuel I (1143-1180) a intreprins o ultima tentativa de intervenție în Italia. El a întărit alianta germana impotriva normanzilor, prin căsătoria sa în 1146 cu Berta de Sulzbach, cumnata lui Conrad al III-lea. Chiar și în aceste conditii, infrangerea lui Conrad al III-lea de către turci a permis regelui Siciliei, Roger al II-lea, lansarea unui nou atac în Balcani în toamna anului 1147. El a cucerit Corfu, a pradat Teba și Corintul și afăcut prizonieri pe lucratorii de matase, deportati la Palermo. Alianta germana a fost compromisa în momentul venirii la conducerea Imperiului German a lui Frederic Barbarossa, Manuel I fiind nevoit sa actioneze prompt în noile conditii. în 1154, moartea lui Roger al II-lea i-a permis lui Manuel I sa lanseze din Ancona o puternica ofensiva militara incheiata în 1155 cu posibilitatea controlului asupra acestei regiuni din Italia. Imediat intervine însă dubla ostilitate a lui Barbarossa și a Venetiei, nemultumiti de faptul ca stramtoarea Otrante trecea sub controlul unei singure puteri. De aceea, în 1156 Guillaume I al Siciliei respinge expediția bizantina. Manuel I a beneficiat de o situație favorabila în Balcani, unde în 1161 a reușit să-și impuna favoritul și ginerele său, Bela, ca moștenitor al tronului Ungariei și sa supuna Bosnia, Croatia și Dalmatia. De asemenea, în 1172 el a reușit să-l infranga pe principele sarb Stefan Nemanja. Aceste reușite balcanice au nelinistit Venetia, care după 1171 devine unul dintre dusmanii de temut ai Bizanțului. In Orient, Manuel a conținuat o ofensiva laborioasa, Renaud al Antiohiei acceptând suzeranitatea bizantina, iar regele Ierusalimului, Baudouin, s-a plasat sub protectia sa. în 1159, Manuel își face intrarea triumfala în Antiohia, urmat de regele Ierusalimului și de Renaud, care mergea pe jos. Chiar și turcii pareau invinsi: în alianta cu regele Ierusalimului Manuel I se angaja la o expediție de amplore impotriva acestora. Incurajati de Frederic Barbarossa, turcii s-au revoltatimpotriva bizantinilor, pe care ii infrang în septembrie 1176 la Myriokefalon. Infrangerea nu a avut efecte imediate, exceptând poate perenizarea implantarii turcilor în zona. La moartea sa în 1180, Manuel a lasat Imperiul în aparenta puternic, dar total izolat. Fiul său, Alexios al II-lea de 11 ani (11801183) logodit cu o fiica a regelui Frantei, Ludovic al VII-lea, Agnes-Anne, a trebuit sa facă față diferitelor contradictii interne ale dinastiei comnene. Sprijinul initial al armatei pentru regenta Mariei de Antiohia, cea de a doua sotie a lui Manuel, s-a dovedit insuficient, 53 deoarece cel care a ajuns la tron în 1183 a fost Andronic I. El a primit sprijinul populației, dornica sa se debaraseze de anturajul latin al Mariei, precum și de cel al clerului antilatin. Andronic a lansat un program ambitios de reforme, a ales pe baza de competenta oameni modesti în funcții administrative importante, salariile lor fiind decente și scutind pe contribuabili de la noi taxe. Prin aceasta politica el ataca privilegiile aristocratiei, centrul de guvernare al comnenilor. în timp revoltele s-au inmultit, Andronic nu a putut face față atacului normând din 1185, în urma căruia este cucerit Tesalonicul, iar în septembrie 1185 multimea condusa de Isaac Anghelos il omoara. Astfel a luat sfârșit dinastia comnenilor Puterea familiala: sistemul comnenilor La sfasitul domniei lui Alexios I Comnenul sistemul puterii familiale era destul de bine pus la punct, dinastia folosind pe viitor diferitele aliante matrimoniale pentru integrarea unor binecunoscute familii occidentale sau a noilor familii. Astfel, o nepoata a lui Ioan al II-lea (1118-1143) s-a căsătorit cu Ioan Cantacuzino; una din surorile acestui împărat s-a căsătorit cu un Anghelos; o verisoara l-a avut ca sot pe Alexios Paleologul; dinastiile care au urmat până la sfârșitul Imperiului au păstrat numele Comnenilor. Acest sistem era un nod inextricabil, care permitea împăratului sa fie legat cu intreaga clasa aristocrata. în momentul luptelor sale cu normanzii, Alexios I a asociat-o la tron pe mama sa și a oferit cele mai inalte funcții militare rudelor sale de sânge sau prin alianta. El a ridicat familia sa la statutul de conducatori ai ierarhiei politice și sociale, oferindu-le titluri de origine imperiala. Astfel familia, deci fidelitatea personala, inlocuia competenta, vechea poziție socială și atasamentul la servicul public, criteriu cuvenit posturilor celor mai inalte. în vremea lui Manuel I (1143-1180), ierarhizarea era justificata prin asa-numitul criteriu al eugeniei (nasterea dintr-o familie buna), nobletea inlocuind meritul în promovare. Inainte ierarhia funcțiilor crea aristocratia, acum, concepția familiala a aristocratiei crea ierarhia; familia devenea un mijloc de guvernare. Din vremea Împăraților familiei Dukas, păstrarea puterii se baza mai mult pe legăturile de familie decât pe calitatea ofițerilor; aceste legături permiteau Comnenilor sa detina puterea în calitate de grup dominant în sânul unui consortiu de familii nobile, pe care le păstra și care erau în legătura cu propria lor familie sau cu a celor care-i puteau elimina de la putere. Acest lucru dadea impresia apartenentei la un grup centralizat, care impiedica degenerarea conspiratiilor în revolte. Acest sistem restrangea însă avantajele puterii, redusa de altfel la un Imperiu diminuat, la un grup restrans în detrimentul numerosului și competentului personal administrativ, care facuse din Bizant aproape un Stat modern. Foarte mulți oameni competenti au fost privati în vremea Comnenilor de cariere tradiționale în familiile lor. Sistemul familial al Comnenilor a adus și alte slabiciuni specifice. Astfel, prin concentarea asupra capitalei se pierdeau originile sale provinciale, iar nodul inextricabil al aliantelor familiale suscita grupuri de interese, în care fiecare vedea în ruda sa un potential adversar: fiica cea mare a lui Alexios, Ana Comnena, a incercat să-l priveze de tron pe fratele sau Ioan, în avantajul sotului său. în ciuda acestor insuficiente, sistemul familial a reușit în cele din urma sa fie destul de eficient pe plan extern, restaurând grandoarea Imperiului Motivațiile Cruciadelor și consecințele lor In Occident, asistam în vremea Comnenilor și la cresterea puterii orașelor maritime, indeosebi a Venetiei, care își propunea supunerea intregii lumi mediteranene. Venetia devine acum un Stat care și-a pus intreaga sa forta maritima în serviciul exclusiv al intereselor ei comerciale, realizând în cele din urma, prin cinism și abilitate, dar și printr-o remarcabila politica a conținuității, ambitiile unui imperialism economic, fără scrupule. Este drept ca aceasta situație a fost favorizata și de actul din 1082 semnat de Alexios I, prin care venetienii primeau dreptul de a cumpara și a vinde în tot Imperiul Bizantin, fără a plati taxe sau a fi controlati de vamesi. Comertul venetian avea practic mai multe drepturi decât chiar comerciantii bizantini. Ceea ce putea face acum Bizanțul, era sa incerce sa diminueze importanta privilegiilor venetiene, acordând facilități asemănătoare celor doua principale rivale: Pisa și Genova. Initiativa a capatat forme practice în vremea lui Ioan a II-lea. In privința cruciadelor, acestea au pornit în secolele XI-XIV din tarile apusene ale Europei și constituie în istoria Evului Mediu un fenomen complex. Ele au rămas în memoria colectiva, alimentata și de literatura sau cinematografie, drept o mare epopee, cu episoade multiple. Amintirea lor transformata și de legenda, a rămas atât de vie încât cuvantul a sfârșit prin a desemna în vocabularul occidental acea initiativa pornita în numele unui ideal comun impotriva unui dușman comun. Pe lângă motivele de ordin religios, cruciadele au avut și cauze politice sau economice bine disimulate sub ideologia religioasă a eliberarii Locurilor Sfinte. în ciuda tradiției creștine primare, care condamna folosirea armelor, Biserica din Occident a lansat incepând cu secolul al IV-lea teoria "razboiului just": necesitatea folosirii fortei, a războiului impotriva ereticilor, pe care armele spirituale nu-i puteau convinge. Prin promisiunea de recompense ceresti făcută combatantilor, s-a trecut de la notiunea de "razboi drept" la cea de "razboi sfânt". La sfârșitul secolului al X-lea și inceputul secolului al XI-lea, Biserica occidentală a incercat sa creștineze moravurile societății militare, propunând cavalerului ideal, protectia celor slabi și menținerea pacii prin lupta impotriva dusmanilor. Conciliul de la Narbonne din anul 1054 declara ca cel "care omoara un creștin, varsa sângele lui Hristos". Multa vreme cruciatul a fost descris de textele medievale ca un pelerin, cel care face o calatorie la Ierusalim. Pelerinajul la Locurile Sfinte devine un element primordial al cruciadei, iar dificultatile traseului, făceau parte din spiritualitatea pelerinajului. în afara de spiritul de bravura și aventura, cruciatii urmareau și câștigarea de averi, precum și crearea unor State de tip feudal, pe care apoi sa le exploateze. De la cruciade, cavalerii occidentali au asteptat totul: mantuirea vesnica, satisfacerea spiritului de aventura, iar cei mai multi, bogatiile fabuloase ale Orientului. Ele se explica și prin cresterea demografica a populației din tarile occidentale, care impunea o expansiune Pe parcursul cruciadelor întâlnirea dintre Orient și Occident a fost privita diferit de către cele doua părți. Astfel, cruciatii au rămas impresionati de maretia orașului Constantinopol, de frumusetea și bogatia lui, care contrasta atât de flagrant cu orașele medievale din Apus, stramte și murdare. La rândul lor, bizantinii considerau pe apuseni niște barbari, fără maniere și neciopliti. Vorbind despre cruciada populara ajunsa în august 1096 la Constantinopol, Ana Comnena ii catalogheaza ca "cete de vagabonzi și cersetori care nu au aer de soldați și nu aveau bani să-și cumpere mancare". Initiativa cruciadelor apartine în general papei, conducatorul spiritual: el predica cruciada sau incredinta predica clerului autorizat și uneori trimisilor pontificali. De la cruciada a II-a (1147-1149) până la a IV-a (1202-1204), cistercienii au fost insarcinati cu predica, iar din secolul al XIII-lea acest rol a fost preluat de ordinele cersetoare. Finantarea crucidelor era obtinuta pe trei cai: - prin intermediul cruciatilor: baronii își vindeau pământurile sau le ofereau comunităților ecleziastice. în secolul al XII-lea, seniorul putea cere vasalilor săi un ajutor financiar pentru plecarea în cruciada. 54 - prin regi: primul impozit perceput de regi pentru cruciade a fost dijma saladina impusa în Franta și Anglia, pe bunurile mobiliare și venituri. De la simple ajutoare benevole pe vremea lui Ludovic al VII-lea în 1147, s-a trecut la impozitul pe care-l pretindea Filip August la intoarcerea sa din țara sfânta. - prin Biserica: pentru cruciada a IV-a (1202-1204) coexistau colecta și taxa ca forme de obtinere a fondurilor. în ciuda unei puternice opozitii, decima a fost introdusa pentru prima dată în 1199, mai întâi clerului intr-un procent de 40% din venituri, iar ceva mai târziu și cardinalilor 10%. Cruciatul beneficia de privilegii exclusiv spirituale, iar din secolul al XII-lea, papalitatea acorda celui care se angaja în astfel de operațiuni militare o serie de avantaje materiale. Prin "privilegiile Crucii", precizate mai bine în 1145 în bula Quantum praedecessores, cruciatul, familia sa și bunurile sale, erau plasate sub protectia Bisericii. De asemenea, pe durata desfășurari unei cruciade, plata dobanzilor pentru diferitele imprumuturi contractate era suspendata și un muratoriu permitea cruciatului să-și plateasca datoriile la intoarcerea din campanie. Prima cruciada (1096-1099) a fost decisa la sinodul de la Clermont, initiator fiind papa Urban al II-lea în 1095. El a prezentat în predica sa principiile acestei prime actiuni de eliberare a Locurilor Sfinte, insistând pe ajutorul ce trebuia acordat creștinilor din Orient oprimati de turci. Acest subiect a fost repede inlocuit de tema eliberarii mormantului lui Hristos, recucerirea și apărarea sa. Celui care murea pe drum sau în timpul luptelor, papa ii promitea iertarea pacatelor. în prima faza a acestei cruciade masele populare constituite intr-o armata nedisciplinata, au trecut prin Ungaria, Serbia și Bulgaria, ajungând la Constantinopol în ziua de 1 august 1096. Împăratul Alexios I a trecut în Asia, unde au fost nimiciti de turci în apropierea localității Niceea. adevărata cruciada, cea a nobililor a ajuns la Constantinopol, Alexios I reușind sa obtina de la ei un juramant de vasalitate. Cruciatii au reușit sa cucereasa pe rând Niceea, Edessa, Antiohia, iar Ierusalimul în 15 iulie 1099. Ei au inființat primele State latine în Orient: la Edessa, care a durat până în 1144, la Antiohia, care a durat din 1098 până la 1268, la Ierusalim, primul "rege" fiind Godefroy de Bouillon (22 iulie 1099-18 iulie 1100), cel care a refuzat coroana de rege acolo unde Iisus Hristos primise coroana de spini. Titlul de "rege al Ierusalimului" s-a acordat la 25 decembrie 1110 fratelui sau Balduin I de Boulogne (1110-1118). In locul patriarhului ortodox, latinii au pus un patriarh catolic. Stabilirea cruciatilor în Palestina, după eliberarea Ierusalimului, la 15 iulie 1099, este considerata a fi inceputul colonialismului european. A doua cruciada (1147-1149) a avut ca principala motivatie eliberarea Edessei cucerita definitiv de turci în 1146. Indemnul la aceasta noua initiativa militara a fost dat de papa Eugeniu al III-lea, iar Bernard de Clairveaux a fost cel care a predicat-o. Initiativa a rămas frra rezultat pentru occidentali, intre anii 1140 și 1149, cruciatii ridicând la Ierusalim o biserica a Golgotei și una a sfântului Mormant. Din acest moment latinii au inceput sa aibe drepturi la sfântul Mormant. Cruciada a III-a (1189-1192) a pornit în momentul în care sultanul Egiptului Saladin în anul 1187, după 88 de ani de stăpânire latina, cucereste Ierusalimul. La cruciada a III-a au participat trei mari monarhi ai Apusului: împăratul german Frederic I Barbarossa (1152-1190), regele englez Richard Inima de Leu (1189-1199) și regele Filip al II-lea al Frantei (1180-1223). Aceasta cruciada s-a soldat practic cu un nou eșec, dar s-a putut observa mai bine ca entuziasmul religios al celor saraci a fost exploatat de ambitiile nobililor. Cruciada a IV-a (1202-1204) a fost predicata de papa Inocentiu al III-lea (1198-1216), cu scopul eliberarii Ierusalimului. Acest papa a fost cel mai mare teoretician al cruciadei, cel care a alcătuit o doctrina coerenta: din acest moment textele au fixat cu exactitate conditiile obtinerii indulgentelor, ierarhizate la sfârșitul secolului al XII-lea, în funcție de serviciile aduse cruciadei. De la inceputul secolului al XIII-lea, credinciosilor li se promitea participarea la cruciada prin rugaciuni, procesiuni religioase, ofrande și susținere financiara a celor care urmau sa plece, papalitatea inaugurând miscarea de spiritualizare a cruciadei. La rândul ei, Republica Venetia s-a angajat sa asigure transportul cruciatilor cu propria flota, în schimbul unei sume importante de bani. Conducatorii veritabili ai acestei cruciade au fost: papa Inocentiu al III-lea, părțizan al unirii Bisericilor sub conducerea Romei și Enrico Dandolo, care incarna ambitiile economice ale Venetiei. Cruciada avea drept obiectiv Egiptul, de care depindea Palestina. în aceea și perioada se afla în Occident Alexios al IV-lea, fiul împăratului Isaac al II-lea Anghelos (1185-1195), inlaturat de pe tron și orbit de fratele său, Alexios al III-lea Anghelos (1195-1203), venit în Apus sa ceara ajutor cruciatilor, în schimbul unei recompense, pentru inscaunarea Tatălui său. El a promis totodata supunerea Bisericii grecești autorității scaunului papal. Dandolo a acceptat propunerea, gandindu-se indeosebi la avantajele Venetiei de pe urma acestei situații. în noile condiții flota venetiana își modifica traseul și în loc sa se indrepte spre Egipt, merge către Bizant unde ajunge în 1204. Alexios al III-lea este detronat, Isaac Anghelos și fiul sau Alexios al IV-lea sunt repu și în drepturi. Imediat grecii au inteles ca acești doi suverani nu urmau sa fie decât niște instrumente docile în mana latinilor și a papei. De aceea, pe 25 ianuarie 1204 are loc un fel de revolutie la Constantinopol soldata cu rasturnarea lui Isaac al II-lea și a fiului său. Noul împărat, Alexios al V-lea nu poate onora promisiunile și cruciatii iau cu asalt Constantinopolul în Vinerea Patimilor a anului 1204. Timp de trei zile și trei nopti au loc scene penibile, în locul apărarii și eliberarii creștinilor în față musulmanilor, așa cum fusese predicata aceasta cruciada, asistam la deturnarea cruciatilor de la tinta lor initiala. Cruciada a IV-a este deci un fapt exemplar pentru oricare istoric, deoarece originile sale sunt multiple și dificil de ierarhizat. Nu trebuie uitat faptul ca alaturi de cauzele externe, apetitul economic italian, coalitia politica germano-normanda, ostilitatea religioasă și xenofobia, s-au adaugat și o serie de fenomene interne care au fragilizat Imperiul în ultimele decenii ale secolului al XII-lea. In locul Imperiului Bizantin, cruciatii au creat Imperiul latin de Constantinopol (1204-1261), punând rege pe Balduin de Flandra (1204-1205). Teritoriul capitalei a fost împărțit intre Balduin și Dandolo, acesta din urma fiind singur exceptat de la depunerea juramantului de vasalitate față de Balduin. în sfârșit, Venetia primea insulele Ioniene, cea mai mare parte a insulelor din Marea Egee, Rodosul, Creta, spatii importante din Peloponez, Tracia. Astfel, cruciada a IV-a oferea Venetiei posibilitatea detinerii unui adevărat Imperiu colonial și a unei hegemonii economice în regiune. Cucerirea și jefuirea Constantinopolului din 13 aprilie 1204 și crearea unui Imperiu latin intre 1204-1261 la Constantinopol, au contribuit la slabirea grava a Imperiului Bizantin constituind una din cauzele principale ale cuceririi lui de către turci la 29 mai 1453. Efectul cel mai evident al acestei cruciade a fost însă ruptura definitiva a unității creștine. Ireparabilul în ochii bizantinilor fusese comis. Pentru ei, occidentalii până atunci suspecti, devin acum culpabili. în față "violentei acestor barbari, spunea Nichita Choniates, nu ne rămâne decât sa constatam ca ei nu apartin lumii civilizate". Ortodoxia a devenit acum vectorul esential al unui naționalism din în ce mai exacerbat, ajungându-se un secol mai târziu sa se vorbeasca până în indepartata Rusie, de ororile comise de latini la Constantinopol. Pe ruinele Imperiului Bizantin, alaturi de Imperiul latin de Constantinopol, s-au organizat intr-o maniera feudala, o serie de principate vasale: regatul Tesalonicului, ducatul Atenei și al Tebei, principatul Ahaiei. Din Imperiul Bizantin mai rămâneau doar trei 55 părți, care păstrau încă statutul de independenta: Imperiul grec de Trebizonda (1204-1261), Imperiul grec de la Niceea (1204-1261) și despotatul de Epir. Imperiul de la Niceea a fost fondat de Teodor Laskaris (1204-1222), căruia i-a urmat energicul Ioan al III-lea Ducas Vatatzes (1222-1254). Era clar ca latinii nu doreau existenta acestui Stat, de aceea armatele lor au declansat o puternica ofensiva în Asia Mica. Din fericire ei au fost nevoiti sa facă față unei puternice concentrari armate în Balcani, formata din greci și bulgari, condu și de tarul Ionita Caloian. La Bătălia de la Adrianopole din aprilie 1205, cruciatii sunt zdrobiti, împăratul Balduin ucis, iar Dandolo moare și el la puțin timp după aceasta data. Evenimentul este considerabil, pentru ca dominatia occidentală în Orient cunoaste un prim eșec, iar Imperiul de la Niceea este salvat. Pe viitor, Imperiul Bizantin pornind tocmai de la Niceea va reu și sa se reformeze, chiar dacă pentru acest lucru a fost nevoie de 50 de ani de confuzie, timp în care Imperiul latin de la Constantinopol a supravietuit unor condiții penibile. Succesorul lui Balduin la Constantinopol a fost fratele sau Henric, care la inceput a inregistrat unele victorii, dar în final a fost invins de Ioan Vatatzes. El a reușit sa cucerească Adrianopole și a luat din mana bulgarilor importante teritorii din Macedonia și Tracia, precum și Tesalonicul. Opera sa a fost desavarsita de Mihail Paleologul în ziua de 25 iulie 1261, când Constantinopolul a fost recucerit din mana latinilor, împăratul și patriarhul latin refugiindu-se în Occident. Astfel, se prabusea Imperiul latin, cel care de mai multă vreme ducea o existenta dificila: pentru a putea trai împăratul vindea Sfinte Moaste și se incalzea cu lemnul recuperat din construcția propriului palat. La rândul său, Imperiul bizantin recent reconstituit, era acum un Stat epuizat care se va indrepta după doua secole de decadenta spre ruina. Fara a intra în detalii cu privire la celelalte cruciade, vom mai spune doar ca ele au preocupat Occidentul mai mult de doua secole, iar consecințele lor se resimt până astazi. Ele au permis Occidentului să-și dezvolte conștiința unității sale, au facilitat amestecul în Biserica a cavaleriei, au acordat drept la cuvant și la actiune maselor sarace și prost echipate. Ele au crescut prestigiul și puterea papei sau forta monarhilor, dar prin cele intamplate la 1204 au transformat Schisma din 1054 intr-un fapt definitiv. Statele latine și formatiunile bizantine de la Niceea, Trebizonda și Epir Pe ruinele Imperiului bizantin au fost organizate sub forma feudala o serie de pricipate latine vasale: regatul Tesalonicului, care-l avea în frunte pe Bonifaciu de Monferrat, ducatul Atenei și al Tebei, pe care-l conducea Otto La Roche și principatul Ahaiei condus de Guillaume de Champlitte și Godeffroy de Villeharduin. După incoronarea ca împărat a lui Balduin I (1204-1205), el a incercat sa justifice papei Inocentiu al III-lea atacul asupra Constantinopolului. Astfel, el motiva jafurile și uciderile prin faptul ca "grecii schismatici se sustrageau de sub autoritatea papei", iar ceea ce s-a intamplat până la urma era pedeapsa pentru detronarea lui Alexios al IV-lea, care promisese unirea Bisericilor. Balduin prezenta ceea ce se intamplase ca fiind lucrarea lui Dumnezeu în favoarea latinilor drept credincio și și impotriva grecilor schismatici. Cu alte cuvinte, latinii deveneau instrumentul razbunarii lui Dumnezeu. Papa era invitat la Constantinopol, unde urma sa aibă loc sinodul care urma sa supuna Biserica greaca, celei romane: "... acum ti-a pus Dumnezeu dusmanii scaun picioarelor tale. Sufla în trambita preoteasca în Sion, aduna poporul, batranii și pruncii, lauda ziua stabilita unirii și pacii". In speranta ca orașul cucerit putea deveni o baza a viitoarelor operațiuni cruciate, Inocentiu al III-lea a autorizat stationarea trupelor latine la Constantinopol, dezlegandu-le de juramantulfăcut pentru cruciada. Papa era însă nemultumit de alegerea venetianului Toma Morosini în scaunul de patriarh al Constantinopolului, o persoana deloc supusa scaunului papal. Din acest moment intre papalitate și venetieni s-a declansat o lupta surda, pentru controlul a cât mai multor cladiri din oraș. Printr-o scrisoare din 7 noiembrie 1204, Inocentiu al III-lea ii sfatuia pe bizantini sa completeze parohiile parasite de greci, cu clerici latini, iar în locurile unde populația era majoritar bizantină clericii puteau fi greci numai în cazul în care primisera hirotonia de la episcopi latini. Aceasta politica aparent toleranță s-a schimbat radical în urmatorii ani: clericii greci care refuzau să-l pomeneasca la sfânta Liturghie pe papa și pe patriarhul latin erau alungați din parohiile lor, unele biserici au fost inchise, unii calugari au fost chiar inchi și și maltratati. Cu toate aceste măsuri care urmareau supunerea Bisericii Ortodoxe celei Catolice, clerul a rămas în marea lui majoritate atasat valorilor Ortodoxiei. In acest timp, greseala cea mai mare pe care au făcut-o latinii a fost deteriorarea relațiilor cu Ionita Caloian (1197-1207), tarul Imperiului romano-bulgar. La inceputul anului 1204, în schimbul recunoașterii titlului sau regal, Caloian se oferise să-i ajute pe latini la cucerirea Constantinopolului. In acest sens, Inocentiu al III-lea a trimis în noiembrie 1204 un legat al sau care urma să-l incoroneze pe Caloian, gestul urmând sa consfiinteasca catolicizarea Bisericii bulgare. Prin pretentia de moștenitor al basileilor bizantini, Balduin I a stricat ceea ce dorea sa infaptuiasca papa. în urma conflictului armat de la Adrianopole din 1205, Balduin a fost infrant,făcut prizonier și a murit intemnitat la Tarnovo. Acest nou conflict a evidentiat emanciparea Statelor slave a caror apropiere de latini era pur teoretica. Chiar dacă atât tarul bulgar sau regele sarb Nemanja primeau coroana de la Inocentiu al III-lea, gestul arata ca în acel moment se putea vorbi de 5 Imperii în crestere de putere, toate ortodoxe și toate urmărind același scop: recucerirea Constantinopolului și reconstituirea unui Imperiu pe care grecii s-au aratat incapabili să-l păstreze. Fiecare din aceste puteri ortodoxe au manifestat o anumita tonalitate "nationala", evidenta mai mult la sarbi și bulgari și ceva mai nuantata la Statele grecesti, printre care putem identifica trei "Grecii": una pontica, Trebizonda, a doua anatoliana, Niceea, iar ultima net balcanica, Epirul. în acest sens, anul 1204 a permis lansarea unor originalități locale, care și-au disputat până la victoria otomana, diferitele tendințe contradictorii, expansiunea imperiala și afirmarea pe plan local. Cu toate acestea, ambitiile grecești și slave nu erau comparabile: grecii aveau de partea lor o puternica tradiție imperiala și structuri administrative evoluate, care sau repliat în Trebizonda, Niceea și Epir. Din 1208 Niceea a adaugat un atu esential sistemului teocratic ce urma a fi reconstruit: incoronarea unui împărat roman, Teodor Laskaris, de către un patriarh al Constantinopolului în exil, gest pe care alții nu ar fi indraznit să-l imite. Din acest moment, Niceea pornea la un drum destul de greu, pentru ca cei din dinastia Laskaris aveau de luptat nu numai cu latinii, dar și cu concurentul epirot sau cu partidul anatolian din interior, dominat de conducatorii locali care preferau consolidarea unui Imperiu asiatic. Linistea Laskarizilor a fost tulburata mai întâi de Balduin I, care incredintase insotitorilor săi mari feude dincolo de Marea Marmara: feuda Niceei i-a revenit lui Louis Blois, un nepot al regelui Angliei, care în noiembrie 1204 trimitea o armata ce urma sa revendice chiar și prin forta domeniile sale din Asia Mica. în urma Bătăliei care a avut loc pe 6 decembrie 1204, Laskarizii au fost infranti. în acest moment grecii erau amenințati cu pierderea Niceei, ultimul centru de rezistenta din Asia Mica. Până la urma salvarea a venit în urma intervenției din Europa a lui Ionita Caloian, care a permis în 1206 incoronarea oficială ca împărat a lui Teodor Laskaris. Schimbarile de atitudine ale bulgarilor au durat până la moartea tarului Ioan Asan al II-lea în 1241. Datorita pozitiei sale, Niceea a putut adopta până la urma cea mai buna tactica: inainte de a trece în Tracia, Ioan al III-lea Vatatzes (1222-1254), ginerele lui Teodor Laskaris, 56 a supus majoritatea insulelor Marii Egee. în aceea și perioada Epirul, putere terestra, i-a atacat pe bulgari, care în 1230 obtin o victorie decisiva asupra lui Teodor Anghelos la Klokotnitsa, în Macedonia. Moartea lui Asan al II-lea a coincis cu invazia mongola, care practic a eliminat orice posibilitate de riposta a bulgarilor. în conditiile în care Vatatzes a scapat de pericolul oriental, prin intervenția mongolilor în sultanatul de Rum, Epirul rămânea singurul potential concurent la recucerirea Constantinopolului. Până la urma despotatul a fost deposedat de perspectiva unui destin imperial: repliat în partea de Vest a Balcanilor, atacat de niceeni care au ajuns sub Teodor al II-lea, fiul lui Vatatzes (1254-1258), până la Adriatica, ei au dus o politica de aliante cu occidentalii: Venetia, regatul din Neapole și principatul Ahaiei. Acestei atitudini Niceea i-a raspuns prin atacuri repetate asupra Constantinopolului, soldate în cele din urma cu recucerirea Constantinopolului în 1261 de către Mihail al VIII-lea Paleologul (1258-1282). Momentul a avut o semnificatie mai mult simbolica, conferind ultimei dinastii bizantine o legitimitate pe care nimeni nu și-a mai putut-o asuma după 1204. La 1261 procesul de recucerire era încă departe de a fi realizat pe deplin. Alaturi de Epir, Ahaia rămânea francilor, careia Mihail al VIII-lea Paleologul nu reușise să-i cucerească decât trei fortarete, dintre care și viitoarea capitala, Mistra. La rândul ei, Venetia rămânea stăpâna marilor, care prin porturile și insulele ce le detinea în lumea bizantina, își putea permite sa atinga oricând coastele grecesti, Bosforul și Asia Mica. La aceste potentiale pericole se mai adauga intregul Occident, care nu se putea multumi ca anul 1204 sa fie un moment de profit trecator, iar anul 1261 unul de abandon, mai ales ca în 1266, papa punea pe tronul Neapolului un adversar al Bizanțului, Carol de Anjou, fratele lui Ludovic al IX-lea. Din stransoarea occidentală Mihail al VIII-lea a reușit sa scape prin intermediul diplomatiei: tripla alianta dintre Bizant, sultanatul mameluk din Egipt și hanatul mongol, care domina la vremea aceea bazinul pontic și partea orientală a Mediteranei, precum și conciliul de la Lyon din 1274. Eficacitatea acestor manevre diplomatice s-a putut observa imediat: în 1281, cind Roma a inteles manevra Bizanțului, Mihail își întărise deja pozitia în Albania, iar o noua coalitie latino-slava luase nastere, la care se alaturase și Venetia. In 1204 Imperiul bizantin nu a luat sfârșit, dar situația era inedita deorece de la Constantin cel Mare el se confunda cu capitala sa. Intre 1204 și 1261 numai orașul nu și Imperiu a fost intr-o asanumita stare de somnolenta, iar icoana Maicii Domnului din Vlaherne se spune ca nu a mai savarsit nici o minune în acest interval. Trebizonda, Epirul și Niceea s-au considerat Imperii în exil, dar cel care a jucat un rol international deosebit a fost acela care a recucerit Constntinopolul în 1261. Prin aliante politice și matrimoniale, Trebizonda a rămas în mod oficial un Imperiu subordonat Constantinopolului, în timp ce Epirul care a disparut după 1350 s-a multumit cu titlul de despotat. în ciuda expansiunii lor, Statele slave, Bulgaria, Serbia sau Rusia, au conținuat sa recunoasca încă din punct de vedere politic și religios Constantinopolul ca fiind centrul unei lumi coerente, în care prezida un singur împărat. Primele semne ale schimbarii acestei ordini, au apărut după 1261: sub autoritatea mai mult teoretica a Constantinopolului, realitățile locale s-au dezvoltat și s-au multiplicat, lăsând tot mai puțin loc intervenției directe a împăratului; în 1275, Tesalia, numita mai târziu "Marea Valahie" a refuzat hotărârile Conciliului de la Lyon, ducând din acest moment o politica contrara celei imperiale. Ideea Imperiului nu a disparut, dar au inceput sa se afirme originalitățile locale, ai caror conducatori, arhontii, se acomodau mult mai usor unor necesități punctuale pentru ca proveneau din acel mediu. 57 Cursul nr.23 Principii de guvernare bizantină în secolele VIII-XII Imperiul bizantin era conținuatorul Romei; el era un fel de magistratura în care împăratul detinea puterea provizorie. Factorii constitutivi ai epocii romane subzistau chiar dacă aceștia deveneau din ce în ce mai formali. Împăratul era imperator, proclamat de armata, iar Senatul devenise un simplu factor social, care nu intervenea decât în cazurile dificile. Aprobarea sa se manifesta prin prezenta senatorilor în timpul ceremoniilor de la hipodromul din Constantinopol, unde avea loc aclamarea împăratului de către popor. Aceasta procedura făcea din împărat "alesul lui Dumnezeu", conform formulei consacrate. Investiturii politice urma incoronarea din catedrala sfânta Sofia; patriarhul cerea o marturisire de credința pentru a verifica ortodoxia celui care era insarcinat cu apărarea credinței, apoi ii punea coroana noului ales. Patriarhul era un personaj influent, el putând juca de multe ori un rol decisiv, așa cum s-a intamplat cu Mihail Cerularie la venirea pe tron a lui Isaac Comnenul. în istoria Bizanțului nu a existat vreun patriarh care sa refuze incoronarea împăratului: pe 31 octombrie 802, când Nichifor I (802-811) a detronat-o pe Irina, restauratoarea cultului icoanelor, patriarhul Tarasie, animatorul sinodului de la Niceea, l-a incoronat pe uzurpator. Explicatia: pentru bizantini, lumea în care traiau era imaginea pământeasca a Împărației lui Dumnezeu. Împăratul este locotenentul lui Dumnezeu pe pământ. în mod firesc, Dumnezeu este liber sa aleaga, pentru a numi și pentru a revoca; o uzurpare care a reușit, era de inspiratie divina, ca în cazul nostru cu Nichifor. Imperiul bizantin a fost o autocratie temperata de uzurpari, ca rod al unui complot de palat ca cel din 802 sau a unei revolte populare ca cea din 1042 care a condus la inlaturarea lui Mihail al V-lea (1041-1042). Chiar dacă Dumnezeu poate alege o familie pentru tron, principiul dinastic nu excludea uzurparea. Dumnezeu, împăratul și legea Titulatura imperiala, așa cum aparea în actele imperiale sau în portretele suveranilor, rezuma aceasta concepție: "N ... basileus8, credincios al lui Hristos-Dumnezeu, ortodox, autokrator al Romanilor". Împăratul se definea prin titlul său. El era mai întâi credincios lui Dumnezeu, care i-a conferit puterea sa și ortodox, ceea ce reprezenta fundamentul legitimității sale, conferindu-i puterea absoluta a autocratorului. Aceasta putere se exercita în mod deosebit în cadrul Imperiului, singurul care corespunde intregului pământ sau oikumene, Imperiul Romanilor. In calitate de locotenent al lui Dumnezeu, împăratul era atoputernic: el era intruchiparea legii, el era cel care asigura conținuitatea acesteia. Împăratul avea obligatia de a aplica hotărârile conciliare, iar legislatia canonica era integrata în dreptul imperial. De asemenea împăratul convoca și prezida sinodul, dar autoritatea dogmatica apartinea exclusiv acestuia din urma. Împăratul nu era nici cleric, nici un simplu laic; el era un isapostolas, "egal cu apostolii". în acest sens el avea o serie de privilegii liturgice: dreptul de a intra în sfântul Altar prin usile împăratesti, el se impartasea singur din sfântul Potir; patriarhul aplica porfirogenetilor la 8 zile după naștere tunderea care marca caracterul lor sacru, împăratul avea dreptul de a predica și a binecuvanta multimea credinciosilor. In cartea Despre ceremonii, Constantin al VII-lea explica participarea împăratului la Liturghie, ca având un accentuat caracter simbolic: el crea imaginea terestra a ordinii divine din lume. După Constantin al VII-lea, un inger ar fi daruit lui Constantin cel Mare vesmintele din purpura rezervate numai suveranilor. Maiestatea imperiala impunea linistea, de aceea adunarile oficiale în care împăratul își prezenta hotărârile sale erau silentia. Împăratul nu vorbea niciodata direct, ci numai prin gesturi și prin intermediul unui demnitar. El făcea parte dintr-un ceremonial de adorare cu rezonanta religioasa, insotit de lumanari și tamaie. Cei care veneau la el, își plecau capetele până la pământ, după care uneori ii sarutau picioarele sau genunchii. La masa imperiala, intr-o sufragerie din aur (chrysotriklinos), împăratul invita periodic câte 12 persoane sarace, alese cu grija, carora printr-un simbolism simplu le spala picioarele. Ceremonialul plin de fast de la Curtea imperiala a inregistrat un vizibil declin incepând cu secolul al XII-lea, când are loc o izolare aristocratica a puterii. Lumea creștină nu putea admite decât un singur împărat, pentru ca nu exista decât un singur Dumnezeu care l-a trimis, l-a delegat. Bizantinii aveau o teama instinctiva față de orice partaj al puterii: în momentul în care cu puțin timp inainte de moartea lui Manuel I (1143-1180), sotia i-a adus pe lume un copil handicapat, evenimentul a fost considerat "ca anuntator al poliarhiei, care este mama anarhiei" și pretext pentru sfatuitorii lui Andronic I pentru executarea tânărului Alexis II, pentru ca "suveranitatea multipla nu este buna" și "nu este nevoie decât de un singur suveran, de un singur împărat". Idealul era ca acest împărat unic sa domneasca absolut singur, sa facă totul singur, în cadrul Imperiului. Vasile I când se decide sa trimita asa-numitii anchetatori fiscali pentru reprimarea fraudelor, afirma ca el insuși se va ocupa de acest gen de afaceri. Fie ca era vorba despre Vasile al II-lea pe care Psellos ni-l descrie ca pe un conducator căruia ii placea sa conduca treburile Statului singur, fie ca amintim pe alți funcționari de Stat, referinta se indreapta intotdeauna către un ideal politic de tip patriarhal, în virtutea căruia suveranul se comporta cu poporul sau ca și un parinte, ca un tata de familie drept și sever. în cazul aparitiei semnelor ce prevesteau o revolta, guvernatorul unei provincii nu lua nici o decizie dacă suveranul nu-i dadea un raspuns la scrisoarea de avertisment pe care i-o trimitea. Pe scurt : "pamantul este al meu și nu al tau ... iar tu dacă nu ai primit ordin de la mine cum ti-ai permis sa pedepsesti oameni?". Era greu de imaginat cum o alta persoana putea impieta autoritatea împăratului așa cum consemna Isaac II: "este ingaduit Împăraților sa facă tot ceea ce vor" pentru ca nu exista dezacord intre Dumnezeu și ei în guvernarea problemelor pământesti; intr-un cuvant orice act al împăratului era traducerea vointei divine. Stapan al tuturor lucrurilor și al oamenilor din Imperiul său, împăratul detinea puterea absoluta asupra bunurilor și libertăților tuturor, chiar dacă în anumite situații exista riscul nerespectarii legii. Exceptiile puteau aparea numai în cazul în care se făceau în beneficiul unei echități superioare, pe care Dumnezeu o inspira. Împăratul își permitea chiar sa priveze de drepturile cele mai elementare indivizi sau comunități, așa cum s-a intamplat în repetate rânduri cu dinastia macedoneana a cărei politica socială a fost o constanta violare a garantiilor legale. în rest, împăratul cel care poate fi în unele situații deasupra legii, în altele o poate imblanzi pentru a ierta pe cineva, cum a fost cazul cu Constantin IX Monomahul, cel care renunța la respectarea legii pentru un funcționar vinovat de evaziune fiscala. Nu trebuie uitat nici faptul ca suveranul în calitate de instrument al lui Dumnezeu nu putea face exces de puterea sa umana. Ajuns pe tron Isaac al II-lea jurase ca nu va omori pe nimeni, nici chiar pe dusmanul sau cel mai de temut; în acest timp Nichita Choniates consemna ca nimeni și cu atât mai mult împăratul, nu poate tolera o crima, chiar dacă impins de necesitatea de a pedep și pe culpabili, Isaac a sfârșit prin a depa și în rigoare pe predecesorul său, Andronic Comnenul. Împăratul putea face totul în limita vointei divine; în plus tot ceea ce este bun în lume nu putea proveni decât de la el, idee cu atât mai puternica la Bizant, cu cât aceasta era sprijinita și de tradiția elenistica, retransmisa prin intermediul Imperiului roman. Astfel, victoria care vine de la Dumnezeu, nu poate fi decât cea a împăratului, soldatul lui Dumnezeu, chiar și în cazurile în care suveranul nu 58 participase fizic la conflict. când un general de armata obtinea o victorie, împăratul era cel care triumfa, așa cum afăcut Manuel I după victoria lui Kontostefanos asupra ungurilor din 1167. Lui Leon al VI-lea cel care nu a parasit niciodata Constantinopolul, Aretas de Cezareea ii atribuie totu și meritul victoriei din 901 asupra arabilor, caci regasim aici "cu adevărat binefacerile strategiei tale, marturia pe care ne-o da sufletul tau prieten al lui Dumnezeu", pe scurt, "o victorie datorata autorității și puterii imperiale". Victoria ca favoare acordata de Cel de Sus reprezentantului sau pe pământ, demonstra și increderea pe care Dumnezeu o avea în continuare în împărat; de aceea Ioan al II-lea după victoriile sale impotriva pecenegilor și turcilor purta pe un car icoana Maicii Domnului, ca și Manuel I după victoria asupra ungurilor. Împăratul se putea bucura și de alte binefaceri, demnitățile sale provenind de la Dumnezeu. Prezenta împăratului printre oameni, era o suprema garantie, o asigurare ca harul divin pogoara peste el, ca existenta societății umane depinde de cea a împăratului, deoarece el este cel care acorda fiecaruia valoarea pe care o merita și deci locul pe care-l ocupa. A respecta pe împărat, insemna a respecta intreaga umanitate creștină . Faptul ca nici un om nu-ti face vreun rau, spuneau demnitarii lui Alexios al II-lea, reprezenta garantia ca Imperiul va fi păstrat. Una din calitățile împăratului era impasibilitatea (apatia) în virtutea careia, cum spunea Alexios Comnenul fiului său, trebuie intotdeauna păstrata o atitudine impozanta, cea pe care el insuși o afiseaza în mijlocul supusilor. Chiar și în viața zilnica a basileului nu trebuia lasata impresia vreunei tulburări interioare. Aceasta serenitate se traducea mai ales în exercitarea actului imperial de justitie, care consta "in a privi cu același ochi pe toată lumea, cei care detineau autoritatea și ceilalti", care nu trebuia sa condamne pe nimeni fără o ancheta prealabila, urmărind practic echitatea suprema prin care fiecare poate obtine satisfactie. Împăratul trebuia sa aibă aceasta calitate tipic greceasca, "bunavointa față de oameni" (filantropia), care consta în puterea de a sti sa ierti, așa cum afăcut Alexios I Comnenul de-a lungul domniei sale, cu riscul, în cazul lui Constantin al IX-lea, de a da impresia unui om slab în față dusmanilor. în afara iertarii, aceasta filantropie ingloba și generozitatea, asemenea gestului lui Vasile I, cel care după o perioada cu recolte slabe anula impozitul pe produse pe timp de 2 ani. Astfel, se impune portretul unui tip de suveran ideal, admis atât de oficiali cât și de masele populare; el reiesea și din promisiunile unui Constantin al X-lea, care în 1059 în momentul succesiunii spunea: "voi fi binevoitor, pentru cei tineri voi fi ca un tata, ca un frate pentru cei de varsta mea și un sprijin pentru cei în varsta"406. Până la urma împăratul putea fi chiar un sfânt, așa cum afirma Nicolae Misticul, ca este un om "al cărui suflet sfânt este inspirat de Dumnezeu". Sfintenia imperiala putea fi considerata chiar o adevărata asceza, Încă și mai meritorie decât aceea a solitarilor, caci trebuia sa reziste în acest caz grijilor mondene. Vorbind despre parintii săi, Leon al VI-lea spunea ca: "ei nu au trecut, prin viața imbracati în par de camila, ascun și prin grote și prin munti, ci au avut o cale grea datorita grijilor și solicitarilor care-i presau fără incetare în favoarea altora, în timp ce ei vegheau pentru salvarea universului". Ajuns la o asemenea stare, împăratul devine un model pentru supusii săi, deoarece modul de a conduce al acestora era lege pentru subiecti. Dacă împăratul era puternic, totul era bine, dacă era virtuos și poporul practica acelea și virtuti. Aceea și valoare de exemplu se extinde și asupra religiei: împăratul trebuia sa ajute poporul, sa inteleaga cum trebuie sa se mantuiascr și sa cunoasca mai bine pe Dumnezeu, caci așa cum spunea Fotie "suveranul nu trebuia sa se preocupe numai de propria mantuire, ci și de cea a poporului pe care-l are în grija, sa vegheze asupra lui și să-l ia de mana pentru a cunoaste ca și el perfectiunea cunoasterii lui Dumnezeu". în față acestui ghid reactia normala era una de teama și veneratie, transformata uneori în adorare. Administrația centrală Sistemul de funcționare al administratiei centrale ne este cunoscut datorita gustului pronuntat al bizantinilor, indeosebi al inaltilor funcționari de la Curte, pentru taxis, ordinea, pe care Dumnezeu a lasat-o lumii, cea de care se foloseste acela care comanda trupele pe campul de lupta, dar și ordinea ierarhica a demnitățiilor și a funcțiilor în Stat. Cei care făceau parte din adminstratia centrala erau mari amatori de tratate care explicau taxisul, taktika; unele lucrări aveau caracter militar, fiind inspirate din tratatele antice, Leon al VI-lea care aparea foarte rar pe campul de lupta reușind sa fie un autor prolific în acest sens. Alte lucrări conțineau liste cu demnități și funcții, care ne dau multe informații despre administratia bizantina. toată aceasta ordine exista în Palat, iar metoda de guvernare purta numele de sekreta. Seful administratiei centrale purta numele de protoasekretis și era în general un om de incredere al împăratului. Un alt post foarte important era dromos, cel insarcinat cu transmiterea ordinelor imperiale pe intreg teritoriul Bizanțului, ocupandu-se și cu intretinerea drumurilor și a sistemului de legături postale în intreg Imperiul. Sakellionul era responsabilul trezoreriei Statului; eidikonul avea în sarcina serviciul starii civile, iar genikonul era cel care trebuia sa supravegeheze colectarea corecta a impozitelor. Aceste câteva funcții menționate dadeau acces la ceremonialul imperial, purtând marca proximității față de împărat. Salariul și ceremonialul deveneau de asemenea criterii deosebit de importante ale ierarhizarii bizantine. Demnitatea de protospatar oferea onoarea de a face parte din Senat, statut care oferea o serie de privilegii judiciare (tribunal special, juramant la domiciliu, dispensa de cautiune). In intregul sistem administrativ bizantin un loc important il ocupa eficienta financiara, care cunoaste o criza sensibila odată cu devalorizarea nomismei410 de aur din secolul al XI-lea. De aceea, sistemul fiscal cunoaste incepând cu secolul al VIII-lea o anumita evoluție în vederea satisfacerii necesităților unui Stat în expansiune precum și unele modificari sociale. Din secolul al VIII-lea au apărut primele suprataxe, ajungându-se practic în secolele X-XI la o dublare a acestora. în aceste condiții micii proprietari erau pu și în dificultate. Pericolul desfintarii unor sate a determinat Statul bizantin sa inventeze un sistem de degrevare provizorie (sympatheia) cu o durata de 30 de ani, care permitea contribuabilului datornic sau moștenitorilor acestuia, să-și plateasca restantele în mod progresiv. în cazul în care la termenul stabilit suma restanta nu era achitata, pământul în cauza făcea obiectul unei decizii de retragere (klasma): el devenea clasmatic, proprietatea Statului. De asemenea, marirea impozitelor a antrenat și o trecere a multor terenuri în proprietatea Statului sau o crestere semnificativa a evaziunii fiscale. Schimbarile monetare din secolul al XI-lea au condus spre o schimbare a modului de contabilizare a impozitelor: Statul acorda ofițerilor și inaltilor demnitari, dreptul de a precepe taxele direct din anumite zone, care le erau atribuite sub o forma concesionara. Masura a fost profitabila pentru aristocratie, care devine beneficiara unei anumite suveranități, o putere asupra oamneilor de rând. Armata și sistemul thematic Incepând cu secolul al VIII-lea, Împărații bizantini au constientizat faptul ca marimea originara a themelor conferea sefului acestora, strategului, o putere excesiva, devenind de multe ori o sursa de uzurpare. Astfel, unele theme au fost divizate: cea a anatolicilor a fost împărțita inainte de 741 în thema tracesienilor la Vest și în prima jumatate a secolului al IX-lea în cea a Seleuciei la Est. 59 Recuceririle din Orient ca și cele din Balcani sau Italia, au condus la crearea unor noi theme; Constantin al VII-lea în cartea sa Despre theme menționeaza 29 de astfel de unități administrative. Ofensiva din Orient a creat posibilitatea aparitiei themelor de frontiera, de mici dimensiuni și concentrate în jurul unei fortarete: Germaniceea, Edessa, etc. în conditiile în care situația militara evoluase, Imperiul trecând de la o politica defensiva la una de tip ofensiv, strategul și-a pierdut din importanta în favoarea administratiei civile, kritesul, ale cărui atributii nu erau exclusiv juridice. Pe de alta parte, themele de mici dimensiuni se dovedeau insuficiente în cazul unor operațiuni de anvergura, chiar și defensive; themele de frontiera sunt regrupate sub autoritatea unui duce sau catepan. în timpul dinastiei comnenilor, pe fondul unei fragmentari a administratiei locale, s-a incercat o reconstituire a vechilor theme, incredintate fie ducilor, fie strategului, care acumula funcțiile civile și militare. Acest amestec de centralizare și descentralizare a dus la o slabire a autorității imperiale în favoarea puterii locale. Din momentul crearii themelor, armata bizantină era împărțita intre themata, formata din soldați profesionisti, care în perioadele de pace reveneau la casele lor, și tagmata, conțingente de mercenari, a caror origine socială era diversa. La rândul ei, flota era organizata după același model: o flota a themelor maritime (Marii Egee, Samos, Kefalonia etc.) și ploimon, comandata de un drongar al ploimon. în secolul al X-lea, pe fondul multiplicarii expedițiilor pe termen lung și la distante mari, evoluția strategica și tehnica a modificat aceasta organizare. Armata și-a pierdut în această perioadă aspectul "popular" al soldaților, transformandu-se intr-o armata de mercenari străini; era vorba în primul rând de varegi, specializati în garda imperiala și de turci, conțingent important dar nesigur în timpul derutei de la Mantzikert. odată cu dezvoltarea cavaleriei, au fost recrutati specialisti, creștini occidentali, desemnati prin termenul generic de franci, dar care în realitate erau normanzi, francezi, germani sau englezi. Principala noutate era faptul ca acești cavaleri refuzau autoritatea bizantina, preferând sa fie condu și de către un șef ales de ei415. în fruntea catorva sute de oameni, principii armeni sau georgieni s-au pus adesea la dispozitia împăratului bizantin: Grigorie Pakurianos în fruntea georgienilor a fost folosit de Alexios I Comnenul în luptele impotriva normanzilor și a pecenegilor din Balcani. Pentru serviciile aduse, el a obtinut din partea împăratului mari suprafete de teren în Tracia, unde a fondat o manastire care a servit ca loc de retragere pentru soldații săi. Cursul nr.24 Viata religioasă și culturală la Bizant în secolele IX-XII Indepartarea progresiva de Roma sau pierderea provinciilor orientale, aufăcut din patriarhul de la Constantinopol, ierarhul cel mai important din Imperiu; treptat el a capatat titlul de ecumenic. odată cu convertirea slavilor din Balcani și a rusilor, apartenenta la Patriarhat a devenit un semn de integrare în sistemul bizantin. Împăratul, a cărui putere era de origine divina intervenea oficial la alegerea patriarhului. Astfel, sinodul permanent de la Constantinopol propunea o lista cu trei nume, împăratul alegea unul singur sau putea propune o noua lista. în cazul unui conflict, împăratul avea ultimul cuvant de spus. Ceremonia de investitua era asemănătoare cu cea a numirii unui funcționar, iar apartenenta la cler nu era obligatorie pentru viitorul patriarh. consecințele disputei iconoclaste au fost destul de multe printre ele amintim și faptul ca puterea imperiala impunea o supraveghere mai atenta asupra patriarhului, iar Biserica se putea opune tentatiilor teologice ale Împăraților. Fotie a fost de altfel prototipul inaltului funcționar care a ajuns patriarh și care a influentat legislatia dinastiei macedonene. Rezultatele acestei schimbari post iconoclaste au fost contradictorii: incepând cu secolul al XI-lea populația bizantina, mai ales cea din Constantinopol, nu mai era dispusa să-și vada patriarhul sacrificat din interese politice, mai ales atunci când era vorba de concesiuni făcute papei, așa cum experimentase Constantin al IX-lea Monomahul în 1054. De asemenea, slujirea patriarhala atrasese politicieni ambitio și și elita intelectuala, precum Constantin Lihudes și Ioan Xifilinos. Pe plan doctrinal, pozitia Bisericii bizantine a rămas invariabila: dogma apartinea în mod exclusiv sinodului, care este convocat și prezidat de împărat. La lucrările unui sinod puteau participa egumenii marilor manastiri, simplii calugari sau chiar funcționari ai Statului. ca trup tainic al lui Hristos, Biserica avea în frunte pe Fiul lui Dumnezeu și cele 5 patriarhate: Roma, Constantinopol, Alexandria, Antiohia și Ierusalimul. Conducerea efectiva a Bisericii revenea însă sinodului permanent, un loc privilegiat pentru contactul dintre puterea politica și institutia religioasa. Din sinodul permanent făceau parte: principalii ierarhi ai Bisericii bizantine, mitropoliții prezenti în capitala și delegatii imperiali sau chiar împăratul. Sinodul avea rolul unui tribunal bisericesc și definea disciplina bisericeasca, condamnând atunci când era cazul pe eretici; tot el alegea dintre episcopi trei nume pentru numirea viitorului patriarh. Administrarea Patriarhiei revenea clerului bisericii sfânta Sofia: marele econom, care avea grija de partea financiara și marele ecleziarh, care se ocupa cu supravegherea manastirilor din Constantinopol. In vremea Comnenilor învățătura de credința era transmisa prin asa-numitii didaskaloi, în ordine: cel care invata Psalmii, cel care explica Apostolul și cel care citea din Evanghelii. în momentul intronizarii sale, patriarhul trimitea episcopilor "synodikonul Ortodoxiei", o marturisire de credința care conținea definitia ortodoxiei sale, la care trebuiau sa se asocieze toți credinciosii. De asemenea, patriarhul trimitea carti de rugaciune și sinaxarul, carte conținând rugaciuni pentru sfinții din timpul anului bisericesc. Episcopul avea un rol decisiv în viața religioasă a eparhiei sale. în 1107, Alexios I promulga un edict privind reforma clerului, prin care impunea vizitele pastorale și incuraja numirea de preoți care sa slujeasca în biserici Tpublicet’ fondate și intretinute de episcop. în mod progresiv fiecare sat și-a construit o biserica, iar clerul care le deservea era recrutat din rândul agricultorilor. La un moment dat succesiunea la parohiile de țara devine ereditara, calitatea clerului având de suferit. Monahismul bizantin cunoaste în această perioadă cele doua directii deja cunoscute: eremitismul și cenobitismul, prima fiind considerata ca o forma superioara față de a doua. Monahismul a rămas în secolul al IX-lea destul de rebel față orice forma de organizare, alergic la ierarhie, singurul acceptat fiind egumenul, considerat primus inter pares. Manastirile erau construite în general în locuri muntoase sau în zonele desertice și inospitaliere. în conștiința oamenilor, calugarii ocupau un loc aparte, dar după victoria în lupta cu iconoclasmul, ei s-au aratat a fi incapabili sa gestioneze corect bunurile monastice. Spre deosebire de bisericile-catedrale, manastirile erau așezaminte private, care erau proprietatea fondatorului lor: împăratul pentru manastirile imperiale, patriarhale sau episcopale dacă era vorba de un ctitor patriarh sau episcop și patrimoniale, în cazul în care fondatorul era o persoana privata ce lasa prin testament ca manastirea sa rămâna în familie. în aceasta situație, problema gestionarii bunurilor monahale se făcea prin charistike, adică o donatie conditionata și limitata la doua sau trei generatii. Bizantinii aveau mare incredere în calugari, în eficacitatea rugaciunii lor: dacă în ziua judecatii, calugarii manastirii pe care un împărat sau un om bogat au intemeiat-o se rugau pentru el, atunci acel ctitor era salvat. Pe plan cultural, Bizanțul a intreprins în secolul al IX-lea o noua actiune de salvare a literaturii antice, actiune pe care unii au comparat-o cu cea pe care o anticipa Themistios în secolul al IV-lea. Acestei initiative ii putem asocia câteva nume: Fotie, cel care a stiut sa gaseasca la Constantinopol sau în Imperiu cele 300 de manuscrise grecești pe care le-a analizat în Biblioteca sa, Leon Matematicianul, 60 cel care a excelat în domeniul stiintelor exacte dar și în retorica sau filozofie și Arethas din Cezareea, un grec din Patras, care acopera cu activitatea sa ultima parte a secolului al IX-lea și primii ani ai secolului al X-lea. De asemenea, secolul al IX-lea a cunoscut prin grija cezarului Bardas, o restaurarea a Universității imperiale, cu patru Facultati: de gramatica, condusa de Cometas, de filozofie, condusa de Leon Matematicianul, de geometrie, condusa de discipolul acestuia, Teodor, de astronomie condusa de Theodeghios. Aceasta Universitate a disparut la mijlocul secolului al XI-lea. în secolul al X-lea civilizatia bizantină era intemeiata pe cultura, pe morala, pe o concepție despre societățe și despre putere. Cultura era practic elenismul antic, regasit, atât de mult admirat încât nu se cauta progresul nici în litere, nici în stiinte, spiritul de imităție substituind inventivitatea. Cu toate acestea familiaritatea cu moștenirea antichității asigura cel puțin transmiterea acesteia și oferea un termen constant de comparatie și un stimulent. Morala era cea creștină , influentata însă de intelepciunea antica, conceputa pe măsura omului. La rndul ei concepția despre societățe era exprimata în marile culegeri juridice ale vremii și mai ales de Basilicale: ea se intemeia pe notiunea de interes obstesc și pe cea de ordine. Învățământul era privat, deci cu taxe, care nu erau însă insurmontabile, ceea ce asigura o relativa accesibilitate la cunoastere. Învățământul secundar era concentrat în capitala. La varsta de 10-11 ani un copil putea intra intr-un didaskaleion sau paideuterion pentru a primi notiuni de cultura generala (engkyklios paideia). Fiecare scoala avea în principiu un profesor, maistor ajutat de un proximos. în acest sistem erau admi și elevi de toate varstele, iar durata studiilor era de 6-7 ani. Fondul programei era trivium, adică gramatica, poezia și retorica. în acest ciclu, profesorii urmareau perfectionarea limbajului și formarea viitorilor funcționari civili sau bisericesti. Localizarea scolilor impunea adesea intervenția Bisericii: ele se situau în interiorul cladirilor ecleziastice, în apropierea unei biserici care dadea și numele scolii: a Maicii Domnului, a sfântului Teodor, a celor patruzeci de mucenici sau cea mai celebra la vremea aceea, a sfântului Petru, unde predau simultan Mihail Psellos, Ioan Xifilinos și Nicetas Gramaticianul. La un moment dat Mihail Psellos a intervenit pe lângă patriarh pentru a-i da unui coleg de-al sau un post mai bun. Deci, patriarhul era responsabil al scolilor secundare, iar în urma reformei împăratului Alexios I Comenul din 1107, Învățământul profan s-a apropiat mult de cel religios. Unul dintre scriitorii remarcabili ai secolului al XII-lea, Ioan Tzetzes, invata interpretarea textelor vechi și retorica ca profesor privat, platit de parintii cu situație materiala foarte buna. Pe plan cultural, epoca comnenilor a dat impresia de ordine și de echilibru: instituțiile politice și sociale funcționau foarte bine. Inainte de a muri Alexios Comnenul își putea privi opera cu mandrie: în interior ordinea era restabilita, iar la frontiere dusmanul era inlaturat. De aceea, entuziasmul fiicei sale, istoriografa Ana Comnena, nu era exagerat. Învățământul literar prezenta acum un caracter filologic pronuntat, aproape stiintific. Bizantinii credeau încă în conținuitatea civilizatiei antice, în acea stiinta enciclopedica considerata tipica pentru ei. Bizanțul își dadea seamă ca moștenirea trecutului era mai bogata și s-a straduit s-o păstreze. Stralucirea acestei perioade a fost dată în primul rând de către Ana Comnena (1083-1150),printesa pasionata de Tucidide și Xenofon, care povesteste în opera ei istorica Alexiada, evenimentele din vremea domniei Tatălui ei "marele Alexie, faclia universului". Ea nu a fost numai o mare scriitoare, care a stiut sa descrie oameni, fapte sau lucruri, ci prin gandurile și reflectiile ei, a redat spiritul și psihologia natiunii din care făcea parte. Epoca comnenilor a fost descrisa și de alți scriitori și cronicari. Astfel ii putem aminti pe Ioan Kinnamos, care în descrierea perioadei Împăraților lui Ioan al II-lea și Manuel I, se distinge prin simplitate și precizie, pe oratorul și poetul Mihail Choniates, considerat cel mai stralucit după Mihail Psellos. Fratele lui Mihail Choniates, Nichita, a scris după 1204 o istorie care reinterpreta domnia lui Manuel I în lumina catastrofei finale. Tot acum ii putem aminti și pe faimosul filozof platonician Ioan Italos, elevul lui Psellos, pe Ioan Tzetzes deja menționat, sau pe Teodor Prodromos, nume care fac gloria epocii comnenilor. Prin acești cronicari, teologi, matematicieni, astronomi sau muzicieni, această perioadă se inscrie în ceea ce unii au numit epoca Renasterii elenice. Aceasta vestea practic umanismul Renasterii italiene: aceea și pasiune pentru antichități, același devotament pentru Platon, Aristotel și Homer, aceea și imitare a autorilor antici, aceea și vanitate și entuziasm pentru lupta de idei. Transformările profunde care au avut loc în vremea Comnenilor au bulversat oarecum sistemul politic și echilibrul social, dar nu au modificat viziunea bizantină de detinatori creștini ai moștenirii antice. Valoarea simbolica a insemnelor puterii imperiale bizantine Asemenea lui Dumnezeu din Cer, împăratul era inconjurat pe pământ de un anumit decor, care simboliza puterea sa divina și impune aceasta idee celor care se apropiau de el; în mijlocul palatului, al curtii, al ofițerilor, puterea imperiala se manifesta "cu măsura", reproducând de fapt miscarea armonioasa pe care Dumnezeu o exercita asupra universului. Împăratul era în acest sens comparat cu cel mai nobil dintre astre, cu soarele, simbolul perfectiunii ca și Dumnezeu. Tema aceasta a "Împăratului soare" pe care o regasim și la Psellos, este încă folosita la curtea lui Alexis al III-lea, "Împăratul soare" care din Orient răspândea "primavara asupra supusilor sai"; despre Alexios I se spunea de asemenea ca "este apusul soarelui". în final, parerea comuna nu putea face diferența intre acest "dumnezeu terestru" și adevăratul Dumnezeu; când Isaac I intra în Constantinopol, poporul s-a precipitat asupra lui ca și cum ar fi avut în față ochilor pe Dumnezeu, considerând intrarea sa în oraș o adevărata epifanie. La rândul sau Roman al IV-lea, în momentul în care traversa Asia Mica în mijlocul garzii sale imperiale era recunoscut ca egal al lui Dumnezeu. De altfel, Împărații indeplineau în ochii supusilor, cu titlu de simbol sau comemorare, gesturi "asemanatoare" cu cele ale lui Dumnezeu. Astfel de Craciun, în cursul ceremoniei care avea loc cu acest prilej "Împăratii nostrii promovati și ocrotiti de Dumnezeu", aducând aminte de venirea lui Iisus printre oameni iau în comun aceea și hrana corporala sau la Paste, când apariția imperiala era simbolul Invierii așa cum exprima foarte bine una din cantari, "creatia sărbătoreste astăzi Pastele eliberator vazând sceptrul vostru, stăpâne, care se ridica în același timp cu Invierea lui Hristos". Asemenea lui Dumnezeu, împăratul se arata rar în public, aparitiile sale fiind adevărate epifanii, deosebit de pretioase. în contradictie cu o perioada ceva mai veche, în care ideea de împărat-soldat era încă prezenta, acum la Bizant se acredita o concepție noua: împăratul nu trebuie sa paraseasca palatul său. Ca și Dumnezeu, trebuia sa se stie ca împăratul este mereu prezent, dar rămâne ascuns în palat. în palatul său, supranumit sugestiv "palatul sacru", împăratul era inconjurat de tot felul de simboluri dintre care cel mai important era purpura435. Faptul ca împăratul era imbracat în purpura lasa sa se inteleaga ca Dumnezeu afăcut alegerea Sa, astfel încât atunci când Mihail Balbaitul a imbracat din greseala hlamida de purpura pe care Leon al V-lea o lasase pentru a se putea ruga, fiecare vedea un semn ca acesta ii va succeda la domnie. Tot ca simbol al puterii imperiale era și incaltamintea din purpura, kampagia. Atata timp cât cineva avea incaltaminte de purpura în picioare, insemna ca face parte dintr-o lume diferita, chiar dacă descaltandu-se, persoana nu mai indeplinea aceea și misiune divina. "Este imposibil, spunea Bardas Skleros, ca cineva care s-a incaltat o singura dată în prezenta tuturor, sa se descalte fără dificultate". Sensul mistic acordat purpurei ne permite sa înțelegem mai bine indignarea acelora care au văzut cum Isaac al II-lea acorda unchiului său, Teodor Kastamonites, permisunea de a folo și ornamente din purpura pentru parul său, dreptul de a purta o mantie tot din 61 purpura și chiar posibilitatea de a semna corespondenta în purpura. Aceasta il face pe Nichita Choniates sa spuna ca ceea ce se intampla acum "este o alunecare a lucrurilor către ceva neobisnuit, este contra naturii". în calitatea sa de trimis al lui Dumnezeu, numai împăratul avea dreptul sa foloseasca insemnele imperiale: vesmintele și diademele care marcau puterea suveranului, au fost date de Dumnezeu pentru prima dată lui Constantin cel Mare, în schimbul uramantului ca le va folo și numai în situații solemne și ca nu le va imprumuta altor persoane. Împăratul Leon al VI-lea ar fi murit pentru ca cedase coroana sa fără vreun motiv anume. Alte insemne mai puțin impresionante aveau de asemenea valoare de simbol: cazul monezilor. Pentru ca aveau un caracter imperial, monezile din argint sau din aur ca numisma erau refuzate numai în cazul în care ar fi fost false. A respinge moneda unui împărat insemna a-i respinge puterea cu care era investit de la Dumenezeu. Acestei teocratii radicale, omul de rând nu-i putea raspunde decât prin teama și ascultare pasiva. Este admis chiar faptul ca teroarea ar avea un "rol purificator". Mihail al IV-lea, un suveran destul de blând și intelegator, afisa de cele mai multe ori supusilor săi un chip sever. în legătura cu aceasta atitudine Mihail Psellos consemna ca "nu depasea aspectul fetei, deoarece cei care-l vedeau, de teama nu indrazneau sa comita vreo actiune care să-l supere; nimeni nu dorea să-l insele pentru ca se temeau și se gandeau la vigilenta lui". Kekaumenos prezinta cu mult realism acest sentiment de teama: "trebuie ca notarii și agentii puterii sa fie patrun și de frica, caci astfel vor fi cinstiti". Cu toate acestea, Bizanțul nu era o lume a terorii, dar o teama ca principiu parea sa domine raporturile dintre împărat și subiectii săi. în aceasta directie se inscriu și cuvintele lui Psellos cu privire la anii de domnie ai lui Mihail al IV-lea: "fiecare traia pentru el, întâlnirile unora cu alții fiind suspendate". Aceasta teama ambianta avea ca rezultat o anumita reticenta: nimeni nu putea conta pe sprijinul celuilalt în cazul în care era defavorizat de vreo decizie imperiala. De aici o alta consecinta: un sentiment generalizat de suspiciune care invenina uneori relațiile din Bizant, fie ele publice sau cele de simpla prietenie. Cel care detinea anumite funcții oficiale era patruns și de un evident sentiment de angoasa, iar în cazul vreunei mișcări impotriva puterii era nevoie de multă prudenta, teama în administrație capatând în situații extreme forme generalizate. același Kekaumenos sfatuia în cazul în care cineva se afla în subordinea vreunui funcționar incult și incapabil, sa fie tratat cu menajament și teama. Împăratul nu putea fi inlaturat deorece se considera ca era dorit de Dumnezeu. Harul divin făcea din suveranul aflat la putere un fel de tabu pe care orice efort uman nu putea să-l atinga; în față revoltei garzii sale germane, Nichifor Botaniates declara linistit urmatoarele: "chiar dacă mii de oameni ar incerca sa ma rastoarne, ei nu vor reuși, deoarece puterea o am de la Dumnezeu". De fapt, revoltă impotriva împăratului era considerata a fi o revoltă impotriva lui Dumnezeu. "Acela care se manifesta cu violenta impotriva împăratului, impotriva cui se ridica?" intreba Heraclius. Auditoriul raspundea: "Impotriva lui Dumnezeu care l-a așezat împărat". Deci, revoltă era un "dusman al lui Dumnezeu" (theomahos), ceea ce se observa și din discursul lui Botaniates impotriva rebelului Nichifor Bryennios: "In nebunia ta, ii spune el, tu te-ai ridicat impotriva hotărârilor lui Dumnezeu și impotriva mea, care am fost așezat pe tron de Dumnezeu. Astfel tu te-ai transformat în dușman al lui Dumnezeu". Chiar dacă atacul impotriva împăratului de la Bizant depasea stadiul de les majestate, interesant este termenul folosit în astfel de cazuri: sacrilegiu (catosiosis). "Ce stupiditate, ce sacrilegiu!" spunea Mihail Attaleiates atunci când se referea la revoltă lui Constantin Dukas impotriva lui Botaniates, tot așa cum Leon al VI-lea crezând intr-un complot organizat de patriarhul Nicolae Misticul impotriva sa spunea: "Il voi goni de pe scaunul patriarhal pentru sacrilegiul comis". Chiar și pentru atacuri mai puțin grave rigorile erau extreme: pentru o femeie care ămpreună cu fiica sa aruncase cu pietre impotriva lui, Nichifor II Focas, hotărâste sa fie arse pe strazile Constantinopolului. Un astfel de sacrilegiu considerat ca revoltă impotriva lui Dumnezeu reprezenta și o adevărata "apostazie". Cei vinovati, cei care "se vor opune legilor și hotărârilor divine", nu erau pedepsiti de împărat, ci "legile le vor lua cetatenia și toate celelalte drepturi ajungând ca niște adevărati sclavi", caci atitudinea lor nu are nici o justificare. în vremea lui Constantin Porfirogenetul s-a decis anatemizarea rebelilor, hotărâre reinnoita de Manuel I Comnenul și de Mihail al VIII-lea Paleologul. In practica, astfel de excomunicari existau deja: iertarea personala a lui Isaac Anghelos acordata membrilor unui complot nu era suficienta, ei mergând și la Patriarh pentru a-i cere sa fie "dezlegati de anatema" pronuntata impotriva lor. Incontestabil, nelimitat, de origine divina, regimul politic bizantin era intruchiparea Împărației lui Dumnezeu pe pământ. Pentru a fi asa, era necesar însă ca suveranul sa raspunda idealului fixat,altfel Împărația lui Dumnezeu risca sa se transforme intr-un simplu despotism. Cursul nr.25 Mișcări contestatare, rezultat al abandonului lui Dumnezeu Distribuitor majestuos și impasibil al vointei lui Dumnezeu, suveranul bizantin era adesea o fiinta instabila și intoleranta. Referindu-se la Împărații din vremea sa, Mihail Psellos era deosebit de sever în aprecierile sale: "Nici unul dintre ei nu și-a exersat puterea cu serenitate, unii au fost rai, alții iubitori de intrigi, iar alții aveau unele slabiciuni de ordin moral". In spatele imaginii unui împărat neinfricat, întâlnim adesea un suveran influentabil în așa măsura încât adesea devine o simpla jucarie usor de manipulat de anturaj. Leon al VI-lea era el insuși constient de faptul ca era un tip usor influentabil: în față politicii brutale a unuia dintre ministrii săi "el izbucnea în lacrimi și incepea sa se scuze jurând ca tot ce se intampla este fără voia sa, fără avizul sau său fără ca el sa fi dat ordin". ca și în situațiile în care avem de-a face cu regimuri autoritare, uneori întâlnim în Bizant suverani prost sfatuiti și care transferau responsabilitatea asupra ministrilor lor. Pentru Mihail Attaleiates, ministrul Nikeforitzes "era singur responsabil cu problemele guvernului; el ii da indicatii împăratului de ceea ce acesta trebuia sa facă și tot el impartea onorurile și concesiile celor pe care singur ii alegea". Asistam în Bizant și la tot felul de favoritisme: dacă Constantin al IX-lea numea pe eunucul Nichifor intr-un post esential, precum cel de domestic al Orientului (general sef), aceasta se făcea nu pentru ca era un om energic și eficient în arta războiului,ci pentru ca facuse dovada atasamentului sau față de împărat". De aici și actele de coruptie de care împăratul nu era străin: judecatori locali adesea mituiti sau guvernatori ai unor provincii ce acceptau cu prea multă usurinta sugestiile celor care aveau grija să-și sprijine argumentele cu bani. situația invita la un joc adesea pur și simplu de influențe și bani care impingea pe cetateni către arbitrariul unor tirani incompetenti și avizi, acestei atitudini puterea imperiala raspunzandu-i fie prin pedeapsa, fie prin toleranta. In ceea ce-l privea pe împărat, numai Dumnezeu il putea sanctiona, iar acesta la rândul sau detinea controlul asupra administratiei, de unde și excesul de putere ce risca sa devina uneori regula. Istoria Bizanțului permite enumerarea unor dictatori: Focas I (602-610), Justinian al II-lea (685-695 și 705-711), Constantin al VIII-lea (1025-1028), Andronic I (1180-1185). în plus, acestora li se poate imputa o evidenta legeritate în tratarea unor situații de libertate sau constrangere : în 1028, Constantin al VIII-lea vrând să-și căsătoreasca fiica, Zoe, cu Roman Arghiros, deja căsătorit, ii acorda acestuia din urma doua variante: orbirea sau repudierea de către sotia 62 sa. Riscul de a se expune exceselor de tot felul, il punea pe împărat intr-o postura delicata față de sistemul mental al bizantinilor. Împăratul era un model pentru subiectii săi. ca orice despot, împăratul nu avea incredere în nimeni, ceea ce il făcea de multe ori arbitrar. același Constantin al VIII-lea, exemplu tipic de tiran innebunit de frica, asculta la tot felul de intrigi și la cea mai mica banuiala lua decizii radicale. Vorbind despre el, Mihail Psellos spunea ca "nu se gandea sa imparta pedepsele în mod echitabil cu greselile comise de subiectii săi, ci mai degrabă cum putea scapa de suspiciunile sale. Cu toate acestea, bizantinii erau dominati de doua idei fundamentale, care, în ciuda fricii, vor dezvolta critica, ce va deveni actiune atunci când situațiile deveneau nedrepte. Mai intai, împăratul nu este decât un om, iar pe de alta parte, era clar ca Dumnezeu nu putea accepta cruzimea, greselile morale și religioase de care se făceau vinovati unii suverani. De fapt, asemenea excese nu erau posibile decât în situațiile în care Dumnezeu cu libertatea sa absoluta de a alege, putea respinge pe unul dintre alesii săi terestri, tot așa cum ceva mai devreme il promovase: în mod neasteptat, fără vreun motiv aparent. Pentru o vreme, persoana abandonata putea conserva aparentele unui împărat, dar era practic izolata, dată în mana diavolului. Exemplul tipic este cel al lui Constantin al V-lea: "dusmanul care seamana zazania danseaza vazând cum invinge propria rautate în acest împărat tiranic". fără a merge prea departe o actiune negativa a împăratului tindea sa demonstreze ca acesta nu mai este reprezentantul lui Dumnezeu: ceea ce lasa sa se inteleaga Attaleiates prin expresia "nelegiuire" atunci când sereferea la ordinul dat de Mihail al VII-lea de a-l orbi pe Roman Diogene. în astfel de situații împăratul își pierdea legitimitatea, pentru ca în loc să-i invite pe oameni la implinirea vointei lui Dumnezeu, dadea exemplu unei fiinte dominate de cel rau. Este destul de dificil sastim, în care moment împăratul inceta sa mai fie un suveran de drept divin și devenea ceea ce putem numi în mod general "tiran". Definitia tiraniei este vaga și fluctuanta. A fi un împărat tiran desemna mai întâi pe cel care impiedica respectarea prescriptiilor religioase, un exemplu în acest sens fiind ereticii. Pe de alta parte, infractiunile de ordin disciplinar, mai puțin grave, puteau conduce de asemenea la tiranie. Pe parcursul crizei tetragamice după ce interzicea lui Leon al VI-lea accesul în catedrala sfânta Sofia, Nicolae Misticul adauga și o serie de sanctiuni suplimentare, în eventualitatea în care împăratul ar fi avut un "comportament tiranic"; în același sens, suveranii de mai târziu care au dus o politica unionista, au fost de asemenea considerati tirani. Până la urma actul tiranic rămânea prin excelenta acela al obtinerii puterii prin violenta. Ridicandu-se impotriva lui Leon al V-lea, Mihail al II-lea obtinea tronul prin "tiranie și impotriva vointei lui Dumnezeu"; simplele tentative de lovitura de Stat ratate, ca cele ale lui Bardas Skleros sau Bardas Focas din vremea lui Vasile al II-lea, sunt considerate în egala măsura drept acte tiranice. Mai putem adauga și faptul ca simpla incredintare a puterii unor iresponsabili, ce o vor deturna de la cursul adevărat, capata un aspect culpabil. Maniera cea mai simpla de a deveni tiran rămânea însă aceea a abuzului de putere față de subiectii pe care-i conduci: ascunderea proviziilor alimentare de care s-afăcut vinovat Nichifor II Focas reprezenta "un act tiranic indreptat impotriva cetatenilor". De fapt, actul tiranic pentru bizantini era sinonim cu notiunea de exces, de lipsa de măsura; notiunea poate fi neclara, dar fundamentala și evidenta în mentalitatea greaca, impunând omului anumite limite naturale, de care acesta ar fi trebuit satina seama. "Din momentul în care iesim din mediul cel drept, spunea Ana Comnena, și ne indreptam către extreme, ne indepartam de virtute". Chiar și Isaac al II-lea prin vesmintele sale, parfumurile sale, dar mai ales prin abundenta meselor (ocean de vin) cădea în excesul ce-l putea conduce la tiranie. Totuși lipsa de măsura il lanseaza pe om în intreprinderea unor actiuni de forta, iar acest aspect este adesea întâlnit la Bizant pentru ca este sinteza a doua reactii mentale, diferite la origine, dar care erau de multă vreme apropiate; este vorba despre notiunea de exces de care am pomenit și care corespundea termenului grecesc de ibris din antichitatea elenica (greseala antica a omului care merge prea departe cu bogatia sau cu puterea și care sfârseste prin declansarea geloziei sau a razbunarii zeilor) și greseala grava a creștinilor care pot cădea în pacatul orgoliului. în acest sens, Alexios Comnenul reprosa rebelului invins Nichifor Bryennios faptul ca "si-a uitat propria măsura". Aceasta notiune de exces, din care provine la un moment tirania este adesea pusa în raport cu Dumnezeu: lipsa de măsura a unui tiran consista în lipsa de credința față de providenta divina. Problemele umane sunt rânduite de Dumnezeu, care se impune oamenilor prin porunci și autoritate. Nedreptatea și asuprirea sunt alte doua aspecte ale tiraniei pe care Nicetas Choniates le reprosa "majorității Împăraților bizantini", care nu suporta bogatia celorlalti, sacrificând tot ce este nobil pentru a lasa frau liber "dorintelor fără margini". în realitate, tirania era considerata o plaga a umanității și o jignire adusa lui Dumnezeu, care detesta nedreptatea. "Cine nu stie, spunea Nicolae Misticul, ca Dumnezeu uraste tirania, iar oamenii din totdeauna au respins pe tirani ca pe o nenorocire a umanității". în mod logic, o asemenea atitudine indeamna la revoltă impotriva tiranilor. In cazul unei erezii, "o tiranie impotriva lui Dumnezeu", toate izvoarele sub influenta partidelor monahale, considerau de exemplu asasinatul lui Leon al V-lea Armeanul (813-820), o pedeapsa dreapta "pentru violarea legii", de care acesta se facuse vinovat. Din acest exemplu apare și pericolul unei astfel de concepții: incepând din ce moment tirania devine evidenta, de când avem dreptul legitim de a o combate? dacă fiecare se lasa condus de o apreciere de ordin personal, atunci nu mai avem de-a face cu o autoritate, caci în orice moment, oricine poate decreta, în numele lui Dumnezeu, ca puterea imperiala a deviat de la scopul propus. Din fericire, Dumnezeu se manifesta atunci când abandoneaza pe un suveran: cine înțelege sau are posibilitatea sa vada semnele care vin din cer, le poate înțelege și-și poate explica mai bine de ce un împărat sau vreun dregator al Statului, a avut un sfârșit fericit sau nu. Adesea, Dumnezeu arata casi-a indepartat privirea de la împărat prin diferite cataclisme naturale, care se abat asupra Imperiului. Astfel, domnia lui Mihail al II-lea a cunoscut multe semne ceresti ingrozitoare: cutremure, incendii, asasinate. în același timp, impotriva lui Mihail al IV-lea, ajuns la tron prin asasinarea lui Roman Arghiros, Dumnezeu s-a dezlantuit prin invazii de lacuste sau a trimis vise unor apropiati ai împăratului cum a fost cazul unui servitor al episcopului Pergamului. Explicatia unor astfel de situații era dată chiar de cei care le-au avut: "toate acestea va vin din cauza incalcarii poruncilor lui Dumnezeu". Cu toate acestea semnul cel mai evident al parasirii celui care a pacatuit, rămânea infrangerea pe campul de lupta, proba zdrobitoare ca împăratul a fost parasit de Dumnezeu. Pentru patriarhul Nichifor, atacul avarilor din 616, era strans legat de căsătoria scandaloasa a lui Heraclie cu una din nepoatele sale. Pentru Mihail Attaleiates infrangerile bizantinilor erau urmarea guvernarii tiranice a lui Mihail al VII-lea: "... raul era prezent în toate domeniile, iar mania lui Dumnezeu s-a abatut asupra regiunilor orientale". în general, orice necaz care venea asupra creștinilor era imputat greselilor împăratului, deoarece basileul era responsabil de toți creștinii: jaful savarsit de musulmani asupra manastirii sfântul Sava din Palestina nu putea fi decât consecinta susținerii ereziei iconoclaste de către Leon al V-lea. In momentul în care semnele erau evidente, era nevoie de cineva care sa preia "initiativa revoltei". Atata timp cât puterea rezista, chiar și atunci când în mod deschis ea era desconsiderata de Cer, populația se multumea cu rugaciunea și cu cererea la Dumnezeu, 63 sa le trimita pe cineva care "sa fie capabil sa elimine pe tiran". Dacă un om se simtea investit cu o asemenea misiune, el nu putea fi sigur de reușita sa. Singurul mijloc infailibil în cunoasterea vointei lui Dumnezeu raminea până la urma riscul aventurii, felul în care aceasta lua sfârșit; dacă revoltă esua, insemna ca Cerul conținua să-l sprijine pe împărat, dacă reusea, autorul ei era considerat noul ales al lui Dumnezeu. La Bizant reușita rămânea cea mai solida legitimitate, deoarece reprezenta o aprobare din partea lui Dumnezeu, iar revoltă care a condus la izbanda constituia "o initiativa sfânta" animata de "un tel drept", careia uneori i se asocia și patriarhul. In virtutea misiunii sale divine, împăratul era decis să-și apere tronul impotriva celor care ar fi dorit să-l ia. De aceea în caz de revolta, împăratul făcea totul pentru a rezista atacului, iar atunci când iesea invingator, sanctiona prompt atitudinea trădătorilor. așa s-a intamplat cu Botaniates, care după ce l-a invins pe Bryennios, își reafirma în față invinsului sau legitimitatea. Au fost și situații în care împăratul ajungea să-și dea seamă ca a pierdut ajutorul lui Dumnezeu, și renunța la putere fără sa mai opuna rezistenta. Astfel, în momentul declansarii revoltei lui Leon al V-lea Armeanul, Mihail I își reaminteste de originile obscure ale puterii sale și se crede blestemat de Dumnezeu, abdicând fără rezistenta. De asemenea, el a trimis insemnele imperiale rebelului și s-a retras la o manastire, convins ca nu frcea decât sa accepte "evenimente dorite de Dumnezeu". In privința lui Nichifor al III-lea Botaniates (1078-1081), el reprezinta tipul suveranului care vrea sa arate până la capat ca este ajutat de Dumnezeu, chiar și atunci când era practic pierdut. așa cum rezistase revoltei lui Bryennios tot așa a rezistat și celei a lui Alexios Comnenul, dar a incetat orice rezistenta și a abdicat în momentul în care și-a dat seamă ca Dumnezeu nu mai este de partea sa. Sentimentul de a fi în orice clipa abandonat de Dumnezeu, i-a determinat pe unii suverani sa se indoiasca de capacitățile lor reale, considerandu-se respin și chiar și atunci cad nu era cazul. Mihail al VII-lea avea presentimentul unei revolte și în prezenta intregii Curti, se compara adesea cu profetul Iona, cerând ca și acesta "sa fie aruncat în mare". O asemenea resemnare poate fi explicata prin parerea ca atunci când Dumnezeu și-a manifestat dezacordul, incercarea de a rezista nu numai ca ar fi inutila, dar ar constitui și un sacrilegiu, prin rezistenta la voia lui Dumnezeu. Acela care se agata cu toată puterea de tron, atunci când este abandonat de Dumnezeu, inseamna ca lupta impotriva Cerului. Printre obstinatii de putere il putem menționa pe Mihail al VI-lea, a cărui rezistenta din 1057 parea contemporanilor săi scandaloasa: după ce Isaac Comnenul a fost proclamat împărat, generalul Katakalon Kekaumenos remarca ca dacă s-ar tolera intoarcerea pe tron a lui Mihail al VI-lea - suveranul dezavuat - atunci din Cer va cobori mania dumnezeiasca, din cauza violarii juramantului depus de Isaac. La rândul său, Skilitzes, facând câteva reflectii asupra aceluia și episod, afirma ca prin rezistenta sa repetata, chiar și atunci când armata, poporul și Biserica l-au abandonat, suveranul a pierdut și singura compasiune care ii mai rămânea după pierderea tronului: Împărația lui Dumnezeu. Prin neascultare de vointa lui Dumnezeu, Mihail al VI-lea risca să-și piarda și sufletul. Asa cum Dumnezu da puterea, tot El o poate lua, creștinul având datoria sa urmeze voia Sa. în față acestei porunci atât de importante nu mai exista atasament politic sau social. A fi fidel sau a fi credincios insemna la Bizant sa fii alaturi de Dumnezeu. în lumina unei astfel de mentalități înțelegem mai bine formula folosita de Alexios Comnenul atunci când il abandoneaza pe Mihail al VII-lea și se alatura lui Botaniates : "asa cum i-am păstrat lui o credința fără retinere, tot așa iti voi păstra și tie atasamentul meu deplin". Acesta este paradoxul puterii politice bizantine: fără ajutorul divin pe pământ, puterea imperiala, sub aparenta absolutismului, masca o lipsa totala de autonomie, iar omnipotenta împăratului nu avea drept echivalent decât fragilitatea sa. Eforturile depuse pentru iesirea din aceasta dilema putea lasa impresia unui sistem politic uneori incoerent, ce va putea fi însă contrazis de incercarile de conciliere intre legile dumnezeiesti și cele omenesti. Cursul nr.26 Paleologii și căderea Imperiului Bizantin (1261-1453) Cruciadele și dominatia latina au lasat Imperiul Bizantin intr-o stare de epuizare economica accentuata, cu un teritoriu ce reprezenta numai umbra celui din vremea Comnenilor. La Constantinopol, palate și cartiere intregi se gaseau în ruina, iar orașul își revenea cu greu de pe urma celor intamplate în 1204. Celelalte localități ale Imperiului erau de asemenea imaginea capitalei, sperantele revenirii la prosperitatea de alatadata fiind minime: negustorii venetieni și genovezi exploatau la maxim comertul cu Orientul grecesc. Imperiul era redus în Asia Mica, la teritoriul Imperiului de la Niceea; în Europa, la Tracia și la o parte a Macedoniei: "un corp debil, slabit și mizerabil, având un cap enorm, Constantinopolul" (Ch. Diehl). De jur imprejur erau State independente sau ostile: Trebizonda, care până la cucerirea de către turci, a trăit din propriile resurse; despotatul de Epir și ducatul Nepratos, State grecești care acceptau destul de greu suzeranitatea bizantina. Ducatul Atenei, a conținuat sa apartina francezilor, după care a trecut în mana catalanilor,iar principatul Moreei a revenit în cele din urma Imperiului. în sfârșit, nenumaratele insule și o mare parte a localităților de coasta erau în mana genovezilor și a venetienilor. Ceva mai departe de acest Imperiu dislocat și aflat în agonie, se gaseau Statele din Occident, Serbia, Bulgaria și turcii. Aceasta era situația în momentul în care trupele lui Mihail al VIII-lea Paleologul (12591282), au patruns în Constantinopol. în aceasta ultima perioada a Istoriei Bizanțului (1261-1453) distingem doua etape: domnia lui Mihail al VIII-lea și cea a succesorilor săi. Anul 1282, când moare Mihail al VIII-lea și ajunge la tron Andronic al II-lea (1282-1328), a marcat de fapt o ruptura insotita de decadenta bizantina; Mihail al VIII-lea a avut ca principal obiectiv impiedicarea ofensivei latine în Orient, activitatea și succesul politicii facandu-l drept ultimul mare împărat al Bizanțului. Un om singur nu putea însă inlatura cauzele profunde ale declinului unui Imperiu epuizat, de aceea succesorii săi nu au putut face mai mult decât sa intarzie deznodamantul final. Andronic al II-lea (1282-1328) și Andronic al III-lea (1328-1341) au asistat neputincio și la cresterea puterii turcilor în Asia. Ioan al V-lea (1341-1391), ămpreună cu Ioan al VI-lea Cantacuzino ( 1341-1355) au văzut cum sarbii lui Dusan ajungeau la portile Constantinopolului precum și primele cuceriri turcești în Europa. Sub Manuel al II-lea (1391-1425) și Ioan al VIII-lea (1425-1448), progresul turcilor a redus Imperiul la capitala și la imprejurimile acesteia, iar calatoriile umilitoare ale ultimilor doi în Occident pentru a cere ajutor, au rămas infructuoase. "Nu se dorea decât profitul de pe urma mizeriei Imperiului grec, pentru a-l domina religios, pentru a-l cuceri politic și a-l exploata economic", spunea Ch. Diehl. Deznodamantul era deci inevitabil și a survenit în 29 mai 1453, când ultimul împărat bizantin Constantin al XI-lea a murit eroic pe zidurile Constantinopolului asaltat de turci. situația internă și externă a Imperiului în ultima perioada a Imperiului bizantin, Împărații au fost nevoiti sa facă față unor mari dificultati financiare, introducând noi taxe și impozite asupra unor categorii sociale exceptate până atunci. Din pacate, aceste măsuri nu au putut fi eficiente intr-un Stat al cărui comert se afla în mana străinilor. Imperiul nu mai putea 64 intretine flota și pe soldații armatei terestre, platiti foarte rau, fapt pentru care aveau loc în mod frecvent revolte. ca intotdeauna la Bizant, disputele religioase au fost reflexul agităției politice și mai ales al disputei în jurul unei eventuale uniri cu Roma. După moartea lui Teodor al II-lea Laskaris (1254-1258), coroana imperiala a revenit fiului sau minor, Ioan al IV-lea Laskaris (1258-1261), regenta fiind asigurata de un personaj de conditie modesta, George Muzalon. în față acestei situații, aristocratia condusa de Mihail Paleologul a eactionat violent: Muzalon este asasinat, iar regenta preluata de Mihail Palelogul. Acesta provenea dintr-o familie aristocratica, avea sprijinul armatei și al clerului, ascensiunea sa datorandu-se meritelor sale și situației externe care impunea o conducere ferma. Tot acum asistam și la alcătuirea unei noi coalitii occidentale condusa de Manfred, regele Siciliei și fiul natural al lui Frederich al II-lea Hohenstaufen, care nelinistiti de consolidarea Imperiului de la Niceea se asociaza cu despotul Epirului, Mihail al II-lea (12371271), impotriva împăratului bizantin. Alianta a găsit sprijin și la regele sarb Uros I, nelinistit și el de ascensiunea Imperiului bizantin. în ciuda acestor dificultati, Mihail al VIII-lea, cu sprijinul fratelui sau Ioan Paleologul, a obtinut o victorie stralucita în toamna anului 1259 pe Valea Patagoniei, luandu-l chiar prizonier pe principile Ahaiei. El a fost mai târziu eliberat în schimbul cedarii unor localități din Peloponez. în vederea anihilarii unei eventuale contraofensive a venetienilor, Mihail al VIII-lea a incheiat în 1261 o alianta cu Genova, care a permis patrunderea pe piata bizantină a acestei republici maritime. Genovezii preiau practic în acest fel suprematia comerciala în Orient, deținută până atunci de venetieni. Un alt eveniment deosebit de important a fost incoronarea lui Mihail al VIII-lea în Biserica sfânta Sofia de către patriarhul Arsenie pe 15 august 1261. Actul simboliza renasterea Imperiului bizantin și crearea unei noi dinastii care a domnit aproape 200 de ani. în schimb împăratul legitim, Ioan al IV-lea Laskaris, a fost izolat. Pe plan extern, în această perioadă Imperiul bizantin era amenințat de occidentali: Grecia conținua sa fie sub dominatia latinilor prin despotatele de Epir, Moreea, Atena, Ahaia, iar despotatele de Epir și cel de la Tesalia erau ostile Imperiului bizantin. De asemenea, în Nordul Peninsulei Balcanice, sarbii și bulgarii, își marisera regatele în dauna bizantinilor, dar nu erau în stare sa organizeze actiuni ostile de mare amploare impotriva Imperiului decât printr-o politica de aliante. In Occident, inamicul cel mai puternic era regatul Siciliei, care devenise foarte periculos după moartea lui Manfred, un dușman al papalității, cu Carol de Anjou devotat scaunului papal. Din acest moment incepe o perioada de aliante conjucturale cu sarbii lui Uros sau cu bulgarii tarului Constantin, impotriva lui Mihail al VIII-lea, puse la cale de Carol de Anjou. în aceste conditii, Mihail al VIII-lea sa dovedit a fi un bun diplomat, reușind sa rezolve dificultatile în care se afla, mai mult prin abilitate politica decât prin forta militara. De partea sa l-a avut și pe regele Frantei Ludovic al IX-lea, cel care prin participarea la cruciada impotriva arabilor, l-a impiedicat pe fratele sau Carol de Anjou sa atace Constantinopolul. situația conflictuala a fost atenuata și de urcarea pe scaunul papal al lui Grigorie al X-lea (1271-1276), cel care în schimbul neutralității lui Carol de Anjou cere lui Mihail al VIII-lea accelerarea tentativelor de unire. Tentativa de reunificare de la Lyon (1274) In aceasta situație bizantinii erau în față unei alegeri delicate: fie erau acceptate conditiile latinilor și astfel era reconstituita lumea creștină în vederea inlaturarii pericolului otoman, cu riscul unei evidente disolutii intr-un creștinism ce le devenise deja străin, fie își prezervau spiritualitatea tradiționala prin abandonarea oricarei sperante de conservare a Imperiului Oriental. Alegând cea de a doua solutie, bizantinii au ales moartea lor politica, infrangerea de către turci și au respins moartea culturala ce le-ar fi venit prin unirea cu Occidentul. Mihail al VIII-lea a incercat sa convinga clerul ortodox de necesitatea infaptuirii unirii cu Roma și în ciuda unei opozitii evidente, el a trimis o delegatie la Lyon formata din fostul patriarh Gherman, marele istoric și om de stat George Acropolites și din mitropolitul de Niceea, Teofan. Intre timp, adeptii unirii l-au câștigat de partea sa și pe Ioan Vekkos, un teolog de frunte care până atunci fusese un adversar al unirii. Chiar dacă divergentele doctrinale nu se agravesera, iar dogma romana avea unii părțizani precum Ioan Vekkos în secolul al XIII-lea sau pe filozoful Dimitrios Cydones în secolul al XIV-lea, bizantinii aveau mari rezerve în privința pretentiilor disciplinare ale Bisericii latine. Lumea ortodoxa, în care rolul sinodului tempera și limita adesea puterea patriarhala, nu putea accepta evoluția monarhica a Romei tot mai evidenta din secolul al XI-lea. Dacă recunoașterea suprematiei teoretice a papei putea fi admisa, nu putea fi tolerata impunerea unei dogme de către acesta. Chiar și părțizanii unirii nu acceptau ca papa sa devina în afara sinodului o autoritate în materie de credința. După reforma gregoriana însă, autocratia romana a respins ideea unui sinod, singurul loc în care bizantinii ar fi acceptat sa se realizeze unirea. Sinonima cu supunerea față de Roma, unirea devenea o afacere pur politica, care urma sa asigure Bizanțului sprijinul roman în lupta impotriva dusmanului musulman. Unirea care s-a realizat la Lyon în 6 iulie 1274 nu a fost inteleasa nici de cler, nici de popor: respinsa de Statele grecești dizidente precum Epirul și Tesalia, ea a fost abandonata și de fiul lui Mihail al VIII-lea, Andronic al II-lea, în momentul în care necesitățile politice nu o mai cereau. Tot ratiuni tactice au condus și la alte tentaive făcute pe vremea Împăraților Andronic al III-lea (1328-1341), Ioan al V-lea (1341-1391) și Manuel al II-lea (1391-1425). Aceste incercari au culminat practic cu o adevărata catastrofa spirituala pentru Biserica bizantina: conciliul de la Ferrara Florenta din 1438-1439, care s-a incheiat cu capitularea în față Romei a celor care au semnat unirea. Pentru a înțelege dramatismul momentului, trebuie sa ne imaginam deruta în care se aflau bizantinii în față iminentei distrugeri a Imperiului de către Islam și presiunea financiara exercitata de latini: nu aveau bani pentru a se intoarce la Constantinopol. La acestea se adaugau și alte presiuni psihologice venite din partea împăratului și a intrigilor latinizante care urmareau realizarea cu orice pret a unirii. sărbătorirea în 1939 de către catolici a jubileului unirii de la Ferrara-Florenta a reprezantat dovada unei profunde neantelegeri a adevăratei conștiințe ecleziale a Bisericii Ortodoxe. Faptul ca Marcu Eugenicul, episcopul Efesului, nu a semnat actul de unire, l-afăcut pe acesta sa devina practic reprezentantul autorizat al credinței Bisericii Ortodoxe, al experientei și tradiției sale. In momentul în care bizantinii au revenit la Constantinopol, ei au respins unirea care le fusese impusa, iar căderea Imperiului câțiva ani mai tarziu, elimina în mod tragic ratiunea acestui act. Imperiul pentru care unii erau gata sa sacrifice Ortodoxia, inceta sa mai existe. Aceste tentative de unire au consolidat practic separarea: problema unității Bisericilor a fost multă vreme amestecata cu minciuna și calculul. Biserica nu cunoaste decât unitatea, deci nu poate recunoaște un eventual "acord de unire". Uniatismul implica practic o lipsa de incredere în unitate, o negarea a actiunii harului, care poate anula orice neintelegere. Indepartarea mutuala a Orientului de Occident, sa incheiat printr-o separare completa: Orientul ortodox și Occidentul catolic. Revenind la unirea de la Lyon din 1274, putem spune ca a fost urmata de unele consecințe. Pe plan extern, situația politica s-a ameliorat. Carol de Anjou și venetienii au fost opriti de la atacul asupra Constantinopolului, iar Mihail al VIII-lea a obtinut unele victorii pe mare impotriva venetienilor. Pe plan intern, Mihail al VIII-lea a declansat o ampla actiune de persecutare a celor care nu acceptasera 65 unirea, inchisorile fiind pline acum cu oameni provenind din rândul tuturor claselor sociale. După moartea lui Carol de Anjou în 1282, împăratul a scapat de cea mai grea amenitare din vremea sa, evenimentul diminuând totodata și puterea de actiune a sarbilor și bulgarilor. Imperiul Bizantin sub urmașii lui Mihail al VIII-lea. Primele conflicte cu turcii otomani Odata cu moartea lui Mihail al VIII-lea în 1282, a inceput practic declinul Imperiului bizantin. Procesul a avut la baza cauze multiple: incapacitatea urmașilor lui Mihail al VIII-lea de a gestiona corespunzator situațiile de criza, structura socială și economica fragila a societății bizantine, patrunderea progesiva a genovezilor și venetienilor pe pietele interne bizantine. Sub urmasul său, Andronic al II-lea (1282-1328) asistam la inmultirea problemelor interne. Criza financiara l-a obligat sa renunte la intretinerea flotei și sa lase apărarea maritima pe seamă genovezilor, lucru care se va dovedi a fi o mare greseala: Imperiul bizantin depindea din punct de vedere economic și militar de genovezi. Andronic al II-lea a limitat și efectivele armatei terestre, neputând rezista turcilor. Pe plan religios, el a avut o atitudine diferita față de cea a Tatălui său, fiind un adversar al unirii de la Lyondin 1274. în acest sens l-a inlocuit pe patriarhul Ioan Vekkos cu Iosif, iar inaltii funcționari care acceptau unirea erau sco și din funcție. O măsura importanta luata de Andronic a vizat statutul Muntelui Athos, prin hrisovul din 1291 el trecând manastirile sub autoritatea directa a patriarhului. Protosul sfântului Munte, care din vremea lui Alexios I Comnenul era confirmat de împărat, acum era recunoscut de patriarh. De asemenea, sub Andronic al II-lea a fost alcătuita o noua Notitia episcopatum, care trebuia sa corespunda noilor cerinte ale timpului, fiind menționate în aceasta lista Mitropolia Vicinei și episcopia Vlahilor. In mod firesc, slabiciunile de pe plan intern au condus la o politica externă modesta, în care sa cautat asigurarea linistii prin tratative de pace cu popoarele din Nord, Sud, Est și Vest. Cu toate acestea, împăratul Andronic al II-lea a comis o grava greseala prin amestecul sau în conflictul dintre venetieni și genovezi din anul 1294. Initial, bizantini au fost alaturi de genovezi, fapt care a condus la un coflict deschis cu venetienii, din care au câștigat cei din urma, iar pacea din 1302 era defavorabila bizantinilor. La rândul lor turcii reușisera ca până la 1300 sa cucerească intreaga Asie Mica și sa controleze mai multe orașe. Instalarea lor în Bitinia, lângă Constantinopol le-a permis sa patrunda mai usor în Peninsula Balcanica. Pentru a face față acestui grav pericol, Andronic al II-lea a recurs la mercenari, permitând trecerea în Imperiu a cca. 16.000 de alani, care urmau sa lupte cu turcii. Cu toate acestea, bizantinii au fost infranti, iar Andronic al II-lea a cerut de dată aceasta ajutor catalanilor, condu și de Roger Flor. Acesta poseda o armata de 6.500 de soldați catalani și 36 de corabii, care se angajasera impotriva turcilor cu conditia ca Roger Flor sa primeasca titlul de mare duce (comandant al armatei bizantine). în 1304 catalanii au pornit o ampla campanie impotriva turcilor, incheiata cu eliberarea unor regiuni din Frigia. După aceasta dată apar neintelegeri intre bizantini și catalani, iar după uciderea lui Roger Flor din 1305, intr-un complot organizat de fiul lui Andronic al II-lea, Mihail al IX-lea, se ajunge la jafuri în Thesalia, Macedonia, Tracia și Muntele Athos. Catalanii nu au reușit sa cucerească Tesalonicul indreptandu-se către ducatul Atenei unde i-au alungat pe francezi. Timp de 70 de ani Atena și Teba au trecut de sub dominatia franceza sub cea a catalanilor. Aceste câteva date ne arata cât de fragil devenise Imperiul bizantin în Peninsula Balcanica, situație agravata ulterior de războaiele civile dintre Andronic al II-lea și nepotul sau Andronic al III-lea. Razboaiele interne dintre cei doi au tulburat viața bizantină în al treilea deceniu al secolului al XIV-lea. Era practic inceputul unei perioade de lupte civile care vor conținua și în deceniul al cincilea al secolului al XIV-lea, contribuind la dezagregarea Imperiului bizantin, la slabirea fortelor sale. Motivele acestui conflict de familie erau de natura personala, dominate mai ales de comportamentul imprudent al nepotului. Printre părțizanii lui Andronic al II-lea s-a aflat și viitorul împărat Ioan al VI-lea Cantacuzino461. Conflictul s-a incheiat în 1328 cu infrangerea și inlaturarea de pe tron a lui Andronic al II-lea. In Asia Mica, turcii aufăcut progrese notabile, cucerind rând pe rând Brusa în 1326, Niceea în 1329 și Nicomidia în 1337. La moartea lui Andronic al III-lea în 1341, ei devenisera practic stăpânii Asiei Mici și făceau dese incursiuni în Tracia. Asemenea sarbilor ei au profitat sub domnia lui Ioan al V-lea (1341-1391) de luptele interne ale Bizanțului: Ioan Cantacuzino care-și căsătorise față cu sultanul Orkhan conta pe ajutorul turcilor în vederea obtinerii tronului, permitând instalarea acestora în Tracia și oferindu-le un loc pe malul european al Dardanelelor. Din acest moment turcii nu au incetat sa intervina în problemele interne ale Imperiului. Ei și-au consolidat pozitia în regiunea Gallipoli, punct de plecare spre Balcani. Murad I a cucerit Tracia, Filipopoli, Adrianopole, unde practic își instaleaza și capitala ca semn distinct al ambitiilor lor europene. în față acestui pericol, Ioan al V-lea a incercat o oarecare apropiere de Occident: el se deplaseaza la Roma în 1369, acceptând o marturisire de credința conforma cu dogma catolica, în care il recunostea pe papa drept conducatorul creștină tatii. Acest acord a rămas la fel de lipsit de perspective precum cel de la Lyon, dar la intoarcere el a trecut pe la Venetia, unde a fost retinut ca debitor insolvabil. Ioan al V-lea este în cele din urma eliberat contra sumei datorate de către fiul său, Manuel. Turcii și-au conținuat ofensiva, zdrobind Imperiul sirb în Bătălia de la Kossovo din 1389 și trecandu-i pe bulgari sub dominatie. Ioan al V-lea Paleologul și Ioan al VI-lea Cantacuzino După moartea lui Andronic al III-lea la 15 iulie 1341, succesor a rămas Ioan al V-lea (13411391), fiul său, ămpreună cu mama sa, Ana de Savoia. La rândul său, Ioan Cantacuzino, ca apropiat al împăratului decedat, pretindea rolul de regent. Aceste pretentii au dus la formarea unei puternice opozitii formata din Ana de Savoia și patriarhul Ioan Calecas. Cel mai periculos adversar al primului ministru a fost însă Alexis Apocaucos, un bun general, recompensat pentru meritele sale cu bogatii și onoruri. Intrigile interne la care s-au adaugat pericolele externe au agravat și mai mult criza interna. Turcii, care ajunsesera la malurile Asiei Mici, au intreprins expediții pe tarmurile Traciei, sarbii inaintasera până la Tesalonic, iar bulgarii amenințau sa intre și ei în război. Ioan Cantacuzino reușește totu și sa restabileasca pacea cu ajutorul trupelor pe care le recruta pe cont propriu. în acest moment s-a declansat în mod deschis un adevărat război civil: Ioan Cantacuzino se declara împărat la Demotica în 1341, recunoscând totodata legitimitatea lui Ioan al V-lea și pe mama sa, Ana de Savoia. Prin aceasta declaratie el dorea sa arate ca nu lupta impotriva familiei imperiale, ci impotriva lui Alexis Apocaucos. De partea lui Cantacuzino erau aristocratii și nobilii din Tracia, precum și calugarii isihasti. Adversarii proveneau din rândul paturii de mijloc, a claselor de jos și dintre părțizanii proocidentali. războiul civil dintre Cantacuzino și Apocaucos era agravat și de cresterea puterii sarbilor condu și de Stefan Dusan și de cea a turcilor. în plus, intervenția puterilor străine avea loc intr-un moment în care societățea bizantină era divizata din punct de vedera religios, iar puterea militara era slabita. Isihasmul, un curent vechi în spiritualitatea bizantina, a fost evidentiat de Sfinții Simeon Noul Teolog și Grigorie Sinaitul. Idealul suprem al isihastilor era ca prin curatirea de patimi sa ajunga la starea de liniste care sa permita vederea luminii taborice, de la Schimbarea la Fata. Pentru a atinge acest tel monahii luptau cu patimile lor și de multe ori alegeau, pentru eficientizare, izolarea. Ei foloseau și o poziție speciala a corpului, își potriveau capul cu barba în piept și cu privirea spre inima, rostind rugaciunea: "Doamne 66 Iisuse Hristoase milueste-ma". Practica și concepția ca lumina taborica poate fi vazuta, a creat o serie de dispute în Imperiul Bizantin. Au existat oameni care au contestat valabilitatea luminii taborice, printre aceștia numărandu-se și calugarul Varlaam din Calabria (Sudul Italiei). Varlaam ii numea pe isihasti în mod ironic, "privitori în buric", spunând ca lumina taborica nu este eterna, deci nu poate fi vazuta. în acest context apare sfântul Grigorie Palama, "campionul" doctrinei isihaste, care aduce o distinctie esentiala intre fiinta divina (ousia) și lucrările ei (dinamis). Pentru a explica și mai bine raportul dintre fiinta și lucrare, Palama spunea ca esenta soarelui nu poate fi cunoscuta, dar putem vedea efectul său. Sistemul isihast implinea dorinta omului de a se uni cu Dumnezeu, creând o punte de legătura intre lumea de aici și cea de dincolo. Aceasta era o nostalgie mai veche a creștinilor, manifestata și pe parcursul disputelor hristologice. Isihasmul a fost declarat doctrina oficială a Bisericii bizantine în urma sinodului din anul 1351 de la Constantinopol, iar intre 1351-1356, reprezentantul gandirii scolastice occidentale, Grigore Akindin, a fost condamnat. Victoria lui Palama din 1351 nu era completa pentru ca Biserica evita sa condamne pe adversarii isihasmului. Un obstacol pentru isihasm au fost Ana de Savoia și patriarhul Ioan Calecas; sfântul Grigorie Palama este arestat ajungându-se ca pe plan religios Imperiul sa fie împărțit în doua grupari. In vara anului 1345 a murit la Constantinopol Alexis Apokaukos, lucru care i-a dat posibilitatea lui Ioan Cantacuzino (13471354) sa obtina unele victorii cu ajutorul turcilor. Pe 21 mai 1346 el a fost incoronat la Adrianopol ca împărat de către patriarhul Ierusalimului, fapt care marca legalitatea declaratiei de la Demotica din 1341. Pe dată de 3 februarie 1347 Ioan Cantacuzino a intrat triumfal în Constantinopol, fiind recunoscut ca împărat chiar și de către adversarii săi. în noile conditii, Ana de Savoia își schimba atitudinea față de isihasm, il depune din scaunul patriarhal pe Ioan Calecas, pe care-l inlocuieste cu Isidor, iar sfântul Grigore Palama este scos din inchisoare. Instalarea pe tron a lui Ioan Cantacuzino a reprezentat victoria isihasmului. Pe plan extern, Ioan al VI-lea Cantacuzino a colaborat chiar și cu turcii, păstrandu-și interesul pentru teritoriile grecesti, atitudine manifestata prin fondarea despotatului de Moreea și va fi ostil genovezilor. Ostilitatea față de aceștia din urma era justificata de taxele de 80% pe care genovezii le incasau de la bizantini pentru trecerea prin Bosfor. Trupele bizantine sunt însă infrante în 1349, iareforturile de refacere a flotei au fost zadarnice. în 1352 se declanseaza din nou războiul civil dintre Ioan Cantacuzino și Ioan al V-lea Paleologul, incheiat cu abdicarea primului, în noiembrie 1354. Din acest moment, Ioan Cantacuzino imbraca haina monahala, se retrage la Athos, unde este influentat de doctrina isihasta. Cu prilejul războaielor civile care au avut loc în această perioadă la Bizant, întâlnim și conducatori dobrogeni aflati sub conducerea lui Dobrotici. El se afla în fruntea unui despotat care fusese intemeiat intre anii 1320-1322 și cuprindea regiunea numita "tara Cavernei", adicatinutul dintre Varna și Caliacra. Tot în cadrul războielor civile de la Bizant din 1346 aflam și numele lui Balica, un conducator dobrogean, care a intervenit în luptele dintre bizantini prin trimiterea a 1.000 osta și ce urmau sa lupte sub conducerea lui Dobrotici alaturi de Ana de Savoia și de Ioan al V-lea. Rolul jucat de Dobrotici este evidentiat și prin faptul ca el ajunge sa fie despot peste un ținut cuprins intre Varna și Caliacra, iar formatiunea sa politica devine foarte importanta în Balcani. în 1386 Dobrotici a murit, iar fiul sau Ivanco scotea propria moneda de aur, ceea ce demonstra ca Statul dobrogean își menținea la acea dată independenta. atât Dobrotici cât și fiul sau Ivanco au avut legături stranse cu Vlaicu Voda și cu Mircea cel Batran. Cursurile nr.27-28 Situatia Imperiului Bizntin sub ultimii împărați paleologi (1391-1448) Domnia lui Manuel II (1391-1425), urmasul lui Ioan al V-lea, a inceput în condiții deosebit de grele, Imperiul fiind redus practic la capitala, iar o buna parte a Peloponezului se afla în mana turcilor. în iarna anilor 1393-1394, Baiazid l-a somat pe noul împărat și pe conducatorii statelor slave din Balcani să-i aduca omagiu. "Invităția" a fost urmata de blocarea Constantinopolului, oprirea aprovizionarii cu apa, astfel încât capitala era asfixiata de mizerie. Din 1393, pe fondul lipsei de unitate dintre diferitele State creștine, turcii au reușit sa cucerească pe rând Bulgaria în 1393, care a rămas sub stăpânirea lor timp de 500 de ani, apoi Serbia și Dobrogea. Mircea cel Batran a reușit sa și păstreze independenta prin plata unui tribut. După infrangerea de la Nicopole din 1396, împăratul bizantin, profund descurajat a adresat mai multe apeluri lumii creștine: s-a adresat rusilor, papei, venetienilor, regilor Frantei și Angliei. în acest demers al sau a intreprins calatorii la Venetia, la Roma, unde s-a întâlnit cu papa Bonifaciu al IX-lea, merge la Paris, unde se intalneste cu Henric al IV-lea, fără a obtine mare lucru. Salvarea a venit însă din Est, mai precis de la conducatorul mongol Timur-Lenk sau Tamerlan, care sub pretextul supunerii de către turci a pastorilor anatolieni, musulmani suniti ca și ei, intervin în Asia Mica și nimicesc armatele otomane la Ankara pe 20 iulie 1402. Baiazid insuși estefăcut prizonier și moare câteva luni mai târziu în captivitate. Intre 1402 și 1413 asistam la o reconstituire a Imperiului edificat de către Baiazid. Procesul a fost influentat profund de luptele dintre cei patru fii ai lui Baiazid Ilderim, incheiate în 1413. După ce și-a eliminat fratii, Mahomed I a rămas conducatorul sultanatului, fiind însă obligat sa facă față în conținuare numeroaselor revolte, dar mai ales lui Mustafa, un fiu nelegitim al lui Baiazid. această perioadă de criza putea constitui un bun prilej de salvare a Imperiului bizantin de către Occident, cu atât mai mult cu cât Mahomed I s-a aratat mai degrabă prietenos cu Manuel. Din păcate irealismul roman, care a apreciat gresit progresul partidului antiunionist de la Bizant și din Tarile slave, lunga paralizie a Venetiei care până în 1437 a luptat impotriva Ungariei precum și războiul de 100 de ani, care a neutralizat Franta și Anglia, au premis turcilor sa se redreseze, fără a fi nevoiti sa facă față unui eventual atac venit din Vest. în același timp, această perioadă a inregistrat și un rezultat pozitiv: Manuel a putut profita de anii de pace pentru a restabilii ordinea în despotatul Moreei, unde se succedasera fratele său, Teodor I și proprii săi copii, Teodor al II-lea și Constantin al XI-lea. Mahomed moare în anul 1421, succesor la tron fiind fiul său, Murad al II-lea (1431-1451), care reia practic politica lui Baiazid. Fiul lui Manuel, Ioan al VIII-lea, asociat la tron din ianuarie 1421, comite o grava eroare: incearca, fără succes, sa puna în locul lui Murad pe Mustafa. De aceea, din 1422 Constantinopolul este supus unui nou asediu, care nu a determinat un eventual ajutor occidental. în primavara anului 1423, turcii au devastat Grecia, au patruns pe teritoriul Moreei, iarTesalonicul a fost cucerit pe 29 martie 1430. în 1425 Manuel al II-lea Paleologul moare, tronul fiind preluat de fiul său, Ioan al VIII-lea (1425-1448), aria sa de domnie limitandu-se practic la capitala. ceilalți frați ai săi, Andronic al IV-lea și Teodor al II-lea, conduceau celelalte regiuni care mai existau. Asemenea Tatălui său, Ioan al VIII-lea a incercat de la inceput sa facă față ofensivei turcești printr-un ajutor occidental. După asediul Constantinopolului din 1422, Ioan al VIII-lea vizitase deja în calitate de succesor la tron curtile occidentale, iar în 1431 tratativele de unire dintre cele doua Biserici au fost reluate în contextul în care papa conditiona un eventual ajutor militar de finalizarea lor. Practic, în față 67 ascensiunii turcilor, împăratul Ioan al VIII-lea s-a decis sa incerce imposibilul: unirea cu latinii. Tatăl său, care petrecuse ani buni în Occident după ajutoare ii spusese de altfel ca "de speriat ii poti speria pe turci cu gandul ca ai sa faci unirea cu latinii, dar eu nu-ti dau deloc sfatul sa faci așa ceva, pentru ca nu-i vad pe-ai nostri dispu și sa gaseasca vreo modalitate de unire și înțelegere cu latinii. Teama imi este sa nu se facă schisma și mai rea și atunci iata ca ne-am dat de gol și în ochii păgânilor". Cu toate acestea Ioan al VIII-lea incearca, iar în 1431 are loc la Basel un sinod general, care proiecta unirea cu grecii. participantii la acest sinod, au trimis în 1437 delegati la Constantinopol, care au incheiat o conventie cu trimisii greci pentru ca ei sa soseasca mai întâi în apele teritoriale ale Italiei și după aceea sa se decida locul unde urma sa se tina sinodul care dorea unirea. Pe dată de 18 septembrie 1437, prin bula Doctoris gentium, papa Eugen al IV-lea a hotărât transferul sinodului de la Basel la Ferrara, pe coasta orientală a Italiei. în luna noiembrie 1437, Ioan al VIII-lea Paleologul, insotit de fratele sau și de o delegatie compusa din aproximativ 700 de persoane, au plecat spre Italia cu corabiile puse la dispozitie de către papa. Din impunatoarea suita imperiala mai făceau parte: patriarhul ecumenic Iosif al II-lea care va muri în timpul lucrărilor, Visarion mitropolitul Niceei, favorabil unirii cu latinii din motive politice, Antonie mitropolitul Heracleei, Marcu Eugenicul al Efesului, marele adversar al unirii, Dionisie de Sardes, Grigorie Mamas, duhovnicul împăratului și Silvestru Syropulos, marele eclesiarh al Patriarhiei Ecumenice, cel care a scris Istoria sinodului unionist de la Ferrara-Florenta. Din partea celorlalte Biserici au participat: mitropolitul Isidor al Kievului, din partea marelui principe al Moscovei Vasile al II-lea (1425-1462), Biserica Georgei prin mitropolitul Grigorie al Georgiei, un episcop și un laic. Din țara noastra au fost trimi și la lucrări: mitropolitul Damian al Moldovei de neam grec, insotit de vicarul său, protopopul Constantin și un delegat mirean, logofatul Neagoe, probabil loctitorul Episcopiei sau Mitropoliei Romanului. Mitropolia Ungrovlahiei, care se indeparteaza acum de tradiționalele legături cu Patriarhia de la Constantinopol, Arhiepiscopia sarba de la Ipek sau Arhiepiscopia de la Ohrida nu au fost reprezentate. De partea cealalta, a latinilor, s-au remarcat la discutii: cardinalul Iuliu Cesarini, fost presedinte al sinodului de la Basel, Ludovic, arhiepiscop de Forli și Ioan de Raguza (Dubrovnicul de astazi). lucrările sinodului au inceput pe 9 aprilie 1438 la Ferrara, apoi s-au mutat la Florenta și s-au incheiat cu proclamarea unirii pe 6 iulie 1439. Cu toate ca unirea parea mai bine realizata decât cea de la Lyon, populația Constantinopolului s-a opus iar Marcu Eugenicu nu a semnat actul unirii, ceea ce l-a determinat pe papa sa spuna: "daca Marcu nu a semnat n-amfăcut nimic". hotărârile acceptate de împărat și de cei care au semnat actul de unire din partea ortodocsilor reflecta în buna parte deruta în care se aflau bizantinii în acele momente în care turcii amenințau distrugerea Imperiului, iar ipsurile impuneau o presiune puternica din partea latinilor. în afara consecințelor religioase, unirea a avut și consecințe politice, printre acestea cea mai importanta fiind neincrederea lui Murad al II-lea. A urmat o perioada de conflicte armate, în care s-au implicat și sarbii, ungurii, romanii sau polonezii, incheiata cu victoria turcilor de la Varna din 1444. Aceasta infrangere a avut consecințe mai grave decât cea de la Nicopole, descurajând profund lumea creștină . în 1446, sultanul Murad al II-lea progreseaza și în Sudul Greciei, cucerind regiuni precum Focida și Beotia, ajungând până la Muntii Pindului. Singurul care a rezistat mai mult a fost albanezul Skanderberg, mai precis până la moartea sa survenita în 1468. în aceste conditii, Ioan al VIII-lea moare la Constantinopol în 1448, tronul fiind preluat de către Constantin al XI-lea Dragases, care după mama sa provenea dintr-o familie sarba. în februarie 1451 a murit și Murad al II-lea, iar succesorul său, Mohamed, va fi cuceritorul Constantinopolului. în primele zile ale lui aprilie 1453, Mohamed a mobilizat o armata numeroasa sub zidurile capitalei Imperiului bizantin și după 7 saptamani de asediu, asaltul final este dat pe 29 mai. în Bătălia finala a murit și Constantin Dragases, istoricii afirmând ca aceasta cucerire s-a datorat și faptului ca o poarta a cetății ramasese deschisa, lucru speculat din plin de către turci. Cucerirea orașului imperial de pe malul Bosforului de către Mohamed insemna căderea oficială a Imperiului bizantin. Prin aceasta victorie turcii realizau un pod intre regiunile detinute în Europa și cele din Asia Mica. Posesiunile bizantine, latine sau slave din Peninsula Balcanica au fost și ele repede absorbite de către acest mare Imperiu. Astfel, Atena căde sub otomani în 1456, despotatul de Moreea în 1456, Imperiul de la Trapezunt în 1461, despotatul sarbesc în 1456, iar regatul bosniac în 1463. Până la sfârșitul secolului al XV-lea și celelalte tari slave precum și albanezii au avut aceea și soarta, astfel încât turcii au ajuns sa aibe drept granița de Vest, Marea Adriatica. Caderea Bizanțului s-a datorat fără indoiala inbatranirii instituțiilor sale, lipsurilor unui Stat cladit pe un principiu autoritar și care nu mai avea forta unei reforme. căderea sa a avut însă și alte doua mari cauze deja pomenite: cruciadele și antagonismul religios dintre Orient și Occident. Cruciadele au ruinat inutil Bizanțul, pentru ca occidentalii au fost incapabili sa se mențina în Orient. Singura speranta rămânea o posibila înțelegere intre greci și latini pentru apărarea creștină tatii. Toate eforturile în acest sens s-au lovit de pretentiile exagerate ale papalității, de neintelegerea latinilor sau de obstinatia grecilor. Atunci când Imperiul Bizantin a fost cucerit de turci, disparitia sa a lasat un mare gol în lume. Timp de 11 secole el jucase un rol important, uneori chiar decisiv în istoria Orientului și a Occidentului. De la Roma, Bizanțul primise și conservase moștenirea lumii antice, în momentul în care "cetatea eterna" era amenințata cu disparitia de către invaziile barbare. Dintr-o civilizatie păgâna, decadenta și incapabila de innoire, Bizanțul a reușit sa facă o civilizatie creștină , care sa raspunda mai bine nevoilor unei conștiințe exigente. Elenismului primar căruia i-a asigurat conținuitate, limba greaca fiind în același timp simbol și instrument, Bizanțul i-a adaugat roadele unui lung contact cu orientul persan și cel musulman. Mostenirea bizantină s-a transmis prin savantii ei, misionari, comercianti sau soldați tuturor popoarelor cu care au intrat în contact; arabii și turcii au fost și ei influentati; popoarele slave le datoreaza religia și instituțiile, iar după căderea Constantinopolului, mulți savanti greci s-au refugiat în Occident, aducând cu ei și foarte multe cunostinte. Cucerirea Constantinopolului Cucerirea Constantinopolului de către turci la 29 mai 1453 constituie unul dintre evenimentele importante ale istoriei universale, iar consecințele ei se resimt până astazi. Declinul Imperiului Bizantin a inceput din secolul al XII-lea, când cavalerii occidentali ai cruciadei a IV-a (1202-1204), manevrati de Venetia, pentru interesele ei comericiale în Orient, au atacat Constantinopolul la 13 aprilie 1204. Moștenirea Bizanțului au ravnit-o pe rând bulgarii, sarbii, latinii, dar mai ales turcii din Asia Mica. Popoarele balcanice, greci, bulgari, sarbi, albanezi, ravasite de naționalism și lipsite de unitate în față pericolului comun, au cazut rând pe rând sub dominatia turcilor. Serbia a fost cucerita definitiv în 1459, Bulgaria în 1396, Grecia în 1459-1460, Bosnia în 1463, iar Egiptul în 1517. Intregul Orient ortodox, cu exceptia Rusiei, se afla sub jugul islamic, care s-a menținut timp de patru veacuri. această perioadă a marcat profund mentalitatea Bisericii Ortodoxe. Incercând sa definim natura jugului turcesc, trebuie mai întâi sa amintim ca nu poate fi vorba la inceput de o persecutare generalizata a creștinilor. Atunci când Mohamed al II-lea a intrat în Constantinopol, după trei zile de asediu, el a instaurat ceea ce s-a numit la acea vreme "legea și ordinea". Sultanul Mahomed al II-lea nu era un barbar: el fusese deja la Constantinopol, cunoastea limba greaca, iar în initiativa de a cuceri Bizanțul el era stimulat și de dragostea sincera pe care o nutrea față de creatiile grecesti. Unii istorici au 68 remarcat chiar faptul ca în suita sa "erau unii creștini care se bucurau de favorurile sale și care-i serveau ca secretari". Mahomed se gandea să-și consolideze Imperiul și cu ajutorul culturii grecesti. în plus, Coranul chiar daca-i pomeneste pe creștini ca fiind necredinciosi, recunoaște în persoana lui Iisus un Profet, căruia ii datorau respect. De aceea, după cucerirea Constantinopolului una dintre primele initiative ale turcilor, a fost invităția adresata grecilor de a-și aleage un patriarh (alegerea l-a vizat pe Ghenadie Scolarul, unul dintre participantii la Conciliul de la Ferrara-Florenta). toți creștinii erau obligati sa plateasca anual haraciul, aceasta fiind practic singura lor obligatie față de cuceritori. în schimb, patriarhul se bucura de libertate deplina în administrarea Bisericii și nimeni nu avea dreptul sa se amestece în hotărârile sale. Persoanele din anturajul patriarhului, episcopi sau preoți, erau persoane declarate inviolabile; clerul era scutit de impozite. Chiar dacă jumatate din bisericile din Constantinopol au fost transformate în moschei, Poarta nu se amesteca în problemele interne ale Bisericii. Libertatea de a tine sărbătorile și de a respecta cultul public erau recunoscute; căsătoriile, inmormantarile și alte slujbe puteau avea loc fără nici o restrictie. Celebrarea Pastilor era autorizata în toate orașele și satele. Intr-un cuvant, Biserica avea permisiunea de a rămâne Biserica, iar creștinii își puteau păstra religia. Nu trebuie uitat însă un alt aspect fundamental și anume acela privind statutul creștinilor în Imperiul turc: spre deosebire de arabi, pentru turci, care nu erau fanatici în materie de religie, creștinismul era credința națională a grecilor, așa cum cea mahomedana era cea a turcilor. ca și în iudaism, de-o maniera generala putem spune ca islamul nu făcea distinctie intre societățea seculara și cea religioasa. instituțiile civile și politice ale societății musulmane, justitia, legile erau determinate de islam, nefiind aplicabile celor care nu erau musulmani. Patriarhul devine acum Milet Pasa sau etnarh, adicaseful natiunii, iar ierarhia bisericeasca a fost insarcinata cu administrarea civila a populației creștine. Ea judeca pe creștini conform legilor grecesti, tribunalele sale erau recunoscute de Poarta, iar sentintele trebuiau executate de autoritățile turcesti. creștinii puteau avea de asemenea propriile lor scoli și propria programa de Învățământ. în mod teoretic, Biserica devenea un fel de Stat în Stat. In mod formal, putem considera pozitia Bisericii în Imperiul turc ca fiind solida, numai ca nu putem lua în consideratie numai acest aspect. în realitate, situația Bisericii era adesea dramatica, fiind greu de descris toate suferintele, umilintele sau adevăratele persecuții indurate. Sultanul turc era izvorul tuturor drepturilor, favorurilor sau defavorurilor și nu dadea nimanui socoteala pentru actiunile sale. în filozofia religioasă a islamului, creștinii erau considerati rayah, adică un popor cucerit, necredinciosi; ei nu aveau nici drepturi reale, nici cetatenie. Chiar și Mahomed al II-lea, un om cu un nivel politic și cultural ridicat, savarseste unele abuzuri, exemplul cel mai cunoscut fiind atunci când confisca patriarhului Ghenadie biserica celor 12 Apostoli, pe care cu puțin timp mai inainte tot el i-o acordase. Imperiul otoman va intra în scurt timp intr-o perioada de declin politic și arbitrariu, cinismul și coruptia devenind regula. Drepturile patriarhului au fost reduse în mod progresiv; nu-i mai rămânea decât tristul "privilegiu" de a fi responsabil al creștinilor. în sec. al XVIII-lea, 48 de patriarhi s-au succedat intr-un interval de 73 de ani. Unii dintre aceștia au fost depu și din scaun după care au fost reasezati, ajungându-se chiar la reinstalarea unora de 5 ori; mulți au suferit moarte martirica. La rândul lor bisericile erau pangarite, iar Sfintele Daruri profanate. în secolul al XIX-lea, Turcia, era în plina descompunere, numai ca era în conținuare susținuta de natiunile europene, care vedeau în ea o contragreutate în față Rusiei. Chiar dacă la un moment dat asistam la o serie de reforme prin care sultanii, incercând sa europenizeze Turcia, ameliorau intr-un fel situația creștinilor, aceștia din urma au avut de infruntat noi persecuții. La rândul lor, grecii din Turcia și din Constantinopol au platit insurectia greaca din 1821 prin masacre cutremuratoare. Anul 1821 este marcat și de martiriul patriarului Grigorie al V-lea, omorat chiar în ziua de Pasti a anului 1821. A doua jumatate a sec. al XIX-lea a fost marcată de nenumarate revolte ale creștinilor și de represiunea sângeroasa a turcilor. A fost o perioada de lupta deschisa și de masacre. Anul 1861 a reprezentat mai multe revolte în Bosnia, Hertegovina, Serbia, țara romaneasca, Moldova și Bulgaria; în 1866 asistam la o rebeliune în Creta, iar în 1875 la noi revolte în Bosnia și Hertegovina. Perioada stăpânirii turcești a fost marcată în istoria Ortodoxiei și de o dezvoltare fără precedent a naționalismului religios. Cauzele pot fi cautate chiar la Bizant, acolo unde ideea unui "Stat sfânt" avea valoare absoluta. Numai ca acest principiu se nascuse și se dezvoltase mai întâi sub semnul universalismului roman. Imperiul multinational era conceput ca o depasire a frontierelor naționale; era considerat drept "oikumene", "universul locuit", unit printr-o singura lege, autoritate, o cultura unica, prin credința în acelea și valori. Oricare barbar care ar fi acceptat cetatenia romana și impartasea acelea și valori culturale ale elenismului, inceta de a mai fi un barbar și devenea membru deplin al acestui univers, membru al aceleia și societăți. Aceasta viziune și acest spirit universalist al Romei a permis întâlnirea și alianta cu creștinismul, universal prin esenta. Dacă Biserica accepta alianta cu Imperiul și se plasa sub protectia lui, il și sfintea prin binecuvantarea ei, Imperiul având astfel și conștiința universalității misiunii sale. Prima bresa produsa în acest universalism a fost divizarea Imperiului, care a avut ca principala consecinta pierderea componentei occidentale. Chiar dacă autoritatea Imperiului era nominal recunoscuta de barbarii stabiliti în Occident, conflictul cu "Vestul" s-a acutizat în timpul cruciadelor. Patriotismul bizantin, care se alimentase până atunci din visul unui Imperiu universal, sa transformat în mod progresiv în naționalism; sentimentul pozitiv a devenit o pasiune negativa, o respingere a tot ceea ce este străin și atasament maladiv față de ceea ce este al "sau". De aceea, în timp ce Bizanțul se opunea, în virtutea "universalismului" său, oricarei tendințe de separare a Imperiului în mai multe State și autocefalii independente, în realitate el supunea pe slavi unei elenizari fortate: numirea de episcopi greci, reticenta față de orice particularism local, indeosebi lingvistic. Aceasta atitudine a dus inevitabil la o divizare a lumii ortodoxe evidentiata în momentul cuceririi Constantinopolului de către turci. Paradoxal însă, jugul turcesc tindea mai degrabă către o restaurare a "universalismului creștin" de la Bizanț. fără sa facă vreo diferența intre religie și apartenenta etnica, turcii ii considerau pe creștini ca un popor condus de patriarhul de la Constantinopol, în calitate de etnarh. Astfel, în aceasta perioada, puterea imperiala ajunge sa treacă intr-un fel în mainile patriarhului. Biserica și Imperiu vor desemna de acum aceea și entitate: poporul grec, purtator al valorilor elenistice. Patriarhul este "asezat pe tron ...i iar episcopii se inclina în față lui ca unui împărat și Patriarh". Patriarhul Noii Rome aflat în captivitate era privat de libertate, dar nu și de autoritate. Moștenirea și importanța Imperiului Bizantin. "Bizanț după Bizanț" Se spune că istoria este scrisă de învingători, și cel mai bun exemplu este modul în care a fost tratat Imperiul Bizantin în istorie: un imperiu urât de Europa Occidentală, așa cum a fost arătat de jefuirea Constantinopolului în timpul celei de-a patra Cruciade. Secolul al XX-lea a adus o creștere a interesului istoricilor pentru înțelegerea imperiului și a impactului pe care l-a avut acesta asupra civilizației europene. Contribuțiile la dezvoltarea culturii, științei și vieții sociale a occidentului au fost recunoscute cu greu și doar în ultima perioadă. Orașul Constantinopol, numit pe drept cuvânt "Orașul", a fost o metropolă cu o importanța 69 majoră în Evul Mediu, pe măsura importanței pe care au avut-o Roma și Atena în antichitate. Cultura bizantină reprezintă făra nici o îndoială una dintre cele mai importante culturi ale lumii. Datorită poziției sale unice de conținuatoare a valorilor Imperiului Roman, există tendința de a fi ignorată de clasiciști dar și de medievaliștii occidentali. Și totuși, dezvoltarea culturilor vest europene, slave și islamice nu poate fi înțeleasă fără înțelegerea uriașelor influențe bizantine. Studiul istoriei medievale nu se poate face fără înțelegerea lumii bizantine. De fapt, Evul Mediu este în mod tradițional delimitat în timp de căderea Romei în 476 și căderea Constantinopolului în 1453. Imperiul Bizantin a fost singurul stat stabil din perioada medievală. Capacitatea militară și puterea diplomatică au asigurat vestului Europei securitatea în fața invaziilor devastatoare dinspre răsărit, într-un timp în care regatele creștine vest-europene erau profund instabile și incapabile să facă fața unor provocări militare majore. Bizantinii au apărat Europa de atacurile perșilor, arabilor, turcilor selgiucizi și, pentru o perioadă, de cele ale turcilor otomani. În comerț, Bizanțul a fost punctul terminus al Drumului Mătăsii. A fost cel mai important centru comercial pentru cea mai mare parte, dacă nu cumva pentru toată perioada Evului Mediu. Căderea Constantinopolului în 1453 a închis ruta terestră către Asia Mică și a determinat ruinarea Drumului Mătăsii. Aceasta a determinat o schimbare rutelor comerciale, căutarea unora noi fiind imboldul care a dus la descoperirea Americilor de către Cristofor Columb. Bizanțul a fost calea prin care cunoștințele antichității au fost transmise lumii islamice și celei renascentiste. Renașterea nu ar fi înflorit fără mulțimea de învățați greci care au fugit în vest după căderea imperiului și fără prețioasele lor cunoștințe. Influența teologică asupra vestului, în special prin intermediul lui Thomas Aquinas, a fost profundă. Imperiul Bizantin a fost cel care a răspândit creștinismul în Europa, chiar dacă se încearcă uneori să i se limiteze influențâ doar la lumea ortodoxă. Misionarii bizantini ortodocși au creștinat diferitele popoare slave și alte popoare din Europa răsăriteană. Influența bizantină se simte și în religia milioanelor de creștini din Etiopia, Egipt și din Georgia și Armenia Bizanțul ca entitate "mentală" a lăsat o adevărată moștenire în Europa, veritabilă ordine, tolerată de Imperiul otoman. Spațiul acesta spiritual care i-a supraviețuit în special în Europa de Sud-Est, a fost numit de către Nicolae Iorga "Bizanț după Bizanț". Bizanț după Bizanț reprezintă conținuitatea unității spirituale, sub umbrela creștinismului ortodox a domnitorilor romani, a popoarelor din Sud-Estul Europei pentru aproape patru sute de ani, de la căderea Bizanțului (1453) până în prima parte a secolului al XIX-lea. Mari domnitori precum Ștefan cel Mare, Vasile Lupu, Constantin Brâncoveanu au contribuit decisiv la păstrarea unității spațiului cultural bizantin printr-un sprijin consistent și constant de tip financiar, politic și cultural acordat Patriarhiei de la Constantinopol și mânăstirilor de pe cuprinderea spațiului Mediteranei orientale (de la Athos până la Ierusalim și Alexandria). Trebuie, de asemenea, subliniat că naționalitatea fiecăreia dintre popoarele sud-Dunărene datorează foarte mult dreptului de a-și mărturisi credința ortodoxă sub oblăduirea Patriarhiei de la Constantinopol, în perioada otomană. Spațiul acesta al "Bizanțului după Bizanț" este însă "colonizat" de către imperialismul rus începând cu sfârșitul secolului al XVIII-lea, când Imperiul Țarist, sub doctrina panslavismului, caută o înaintare cât se poate de profană în spațiul Balcanic, pentru controlul Strâmtorilor și al spațiului adiacent. Iată un citat din studiile lui Iorga privind chestiunea "Bizanțului după Bizanț": „În 1688 începe domnia în Țara romanească a lui Constantin Brâncoveanu, și patriarhia va fi condusă rând pe rând de clienții domnilor Moldovei și ai Țării romanești, aceștia fiind ei înșiși protectorii recunoscuți și îndatorați ai noii Renașteri grecești”. "Binefacerile lui Brâncoveanu s-au întins până la mănăstirea Sumela, lângă Trapezunt ... Ultima stavropighie [lăcaș închinat, adică subordonat direct Patriarhiei de la Constantinopol] de seamă în țările romanești a fost cea a marii ctitorii a lui Brâncoveanu, Hurezi, Scaunul Ierusalimului primind în același timp și splendidul lăcaș al lui Nicolae Mavrocordat, Văcăreștii. Patriarhia ajunsese pe atunci să nu-și mai poată plăti datoriile, fiind silită să restrângă în modul cel mai modest cheltuielile de administrație, cu «doi singuri preoți și doi diaconi, slujind rând pe rând», până când Grigore Matei Ghica, domnind atunci în Moldova, interveni pentru a face să înceteze administrația nefericită a patriarhului Ieremia al III-lea.” (Nicolae Iorga, Bizanț după Bizanț, Editura enciclopedică romană, București, 1972, p.181, respectiv 184.) 70 Noemi BOMHER Asemănare și mască. Ruptură și ritm Colecția Consilier, 4. Coordonată de conf. univ. dr. Noemi Bomher. 1. C. Petrescu Jocul ielelor 2. M. Sorescu Iona 3. Monica Zaharia Romanul românesc. Ghid teoretico-aplicativ Noemi BOMHER Â • w Asemănare și mască. Ruptură și ritm Iași, 2005 Casa Editorială Demiurg Casa Editorială Demiurg Șos. Păcurari nr. 68 bl 550 sc. B etj.4 ap. 16, 700547 - Iași S 032/257033; 0745/37.81.50 ; 0727/840.275 E-mail: iionita@mail.dntis.ro; ceddemiurg@yahoo.fr Consilier editorial: dr. Alexandrina Ioniță Director Marketing: Cristina Ioniță (® 0745/902023) Editura răspunde la orice comandă, în limita stocului disponibil. © Casa Editorială Demiurg Reproducerea în orice formă, inclusiv prin xerocopiere, fără acordul scris al editurii, intră sub incidența legii drepturilor de autor. ISBN : 973-7603-06-0 PROLOG 7 „Ce însemnează” receptarea ? 7 ACTUL I 19 O fereastră către mască și teatrul lumii 19 ACTUL II 36 O ușă se deschide spre măștile și secretele puterii: dragostea. 36 Timpul istoric devine, prin patimă, prin joc, spațiu construit 36 ACTUL III 57 O ușă larg deschisă spre metafora lumii ca teatru 57 EPILOG 78 Pentru cine ? 78 Bibliografie selectivă 102 „Chirița: A fi că-i lume ră...dar, ce vis zici c-ai avut ? Leonaș: O bazaconie din ceea lume. Puneți în gând că parcă mă furase o zână și mă dusese într-o’ grădină plină de păsări galbine. Chirița: Or fi fost canari. Leonaș: Canari.ganguri.nu-ți pot spune.dar ce-i curios ca toate se închina la mine și-mi cânta așa Chirițaaaaaaaa. Chirițțțațțaaaaaaaa. Chirița: Chirița ?. . . Ei, apoi era canar. și, zău, pomenea numele meu, Chirițaaaa ? Leonaș: Te îndoiești ?. . . (caută cu dragoste la Chirița și oftează) Chirița (coboară ochii): Ba nu.dimpotrivă.mai vârtos.dar mă mir de unde și până unde ?... nu pot înțălege ce însemnează.” (V. Alecsandri, Chirița în provincie, în Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 226.) Prolog „Ce însemnează” receptarea ? Acesta este un fragment dintr-o comedie din 1850, scrisă acum 160 de ani; un tânăr se travestește și seduce o „sexagenară” de 35 de ani, în „limbajul păsărilor”. În cadrul cursurilor de pregătire pentru definitivat, de la „Universitatea „Al. I. Cuza” Iași, anul universitar 2004 - 2005, pentru literatura română sunt rezervate 12 ore, pe care le prezint, ca îndrumători, pornind de la textele lui V. Alecsandri. Pentru aceste întâlniri am propus discuții despre felurile receptării (cititor naiv, eficient și competent) în piesele indicate de programa analitică, selectând exemplele din dramaturgia română1, (cu trimitere către 1 Luând în considerare trăsăturile specifice limbajului artistic, în general: punerea în evidență a limbii, convenționalitatea, pre-organizarea (inter-textualitatea), construirea (integrarea compozițională a elementelor utilizate în text). 7 forțele estetice din toată literatura), insistând pe linia de tensionare oferită de două direcții istorice, dinamice de tip alunecare pe banda lui Mobus2: o asemănare prin mască", prin acoperire și un ritm realizat prin ruptură. Explicația valorii literare a operelor dramatice pornește de la receptorul textului dramatic, (fie al textului citit, fie al acelui reprezentat), privit în ritmul simbolic al textului de atunci și de acum (de la concret spre abstract) și în asemănare metonimică (parte pentru întreg: pe scenă sunt corpuri umane, care prin costum, machiaj, gest, cuvinte devin o mască a personajului), precum în schema de mai jos3: DRAMATIC EPIC LIRIC RECEPTOR unic dublu unic RECEPTARE spațializată liniară tabulară sincronică diacronică sincronică Receptorii textului4 fictiv, literar sunt și ei o posibilă mască" a autorului (1. lectorii, numiți naivi, urmăresc denotația sentimentală, ei citesc și se implică, naivii doresc să devină eficienți; după o a doua lectură se distanțează; 2. lectorii eficienți urmăresc valoare simbolică, conotația rezultată din text sau cred că sunt: 3. lectori competenți, care urmăresc rescrierea textului după mentalitatea lor; lectorii competenții doresc, măcar în secret, să devină autori, gândesc prin reluare). Receptorii se referă la dimensiunea antropologică, psihologică, socială a Ființelor umane, care scriu și percep comunicarea artistică, care produce plăcere estetică prin catarsis: milă și frică (nu ne referim la 2 Ideea lui P. Sollers, preluată de G. Genette în Figures, II. 3 Apud Gabriela Haja, Terminologia teatrală românească, Iași, Editura T, 2005, p. 27. 4 Textul reprezintă: - cuvintele unei cărți, în forma originală, ori transmutată ca atare, în cuvinte; - întregul corp al unei cărți sub formă de note, apendice, comentarii, glose; - câteva pasaje din Biblie. Apud, J. A. CUDDON, Dictionary of Literary Terms and Literary Theory, Penguin Books, 1992. 8 măștile din text, cu numele Autor și Receptor, uneori chiar sub forma unor personaje din textul literar). O categorie a receptorilor competenți sunt atenți și la transformarea suportului de transmitere al operei literare: oral/scris, litere/desene, litere/muzică, litere/cinetică. Receptorii transferă un limbaj văzut, citit, auzit, în un limbaj interior și apoi îl rearanjează mental, în scris, uneori, oral. Eu, lector competent apar pe power point, într-un dialog cu un limbaj al Ființelor umane: non-verbal și verbal, transmis modern, limbaj care utilizează istoriile multiple, condensate acum, în pixeli și trimit spre schimbările petrecute în comunicarea prin imaginar, prin intermediul cărții. cine sunt receptorii ? Prima teză se referă la faptul că doar Ființeleiv umane, gustă ARTA, în funcție de evoluția lor, cărțile și receptarea acestora diferă mult, în funcție de gradul de cultură (teatrul cere o pregătire ce diferențiază între ritual și laic) și de timp (altfel sunt spectacolele în sălile de acum și altfel erau altădată în amfiteatru sau pe străzile cetății) și educație (acum, prin metamorfoza suportului, pe care se fixează cuvintele se schimbă mult și receptorii), dar capacitatea estetică rămâne specifică doar Ființei umane. Modernii copii refuză să devină doar lectori statici și se doresc călătorii de pe rețea, net, oferită de calculatoare, utilizează exploziile din galaxia Marconiv, și cu toate că, probabilistic, ajung la același rezultat: frica de boală, îmbătrânire și moarte sunt o clipă uitate, receptorii încearcă să accepte noile frontiere, (pe care literar, St. Mallarme le afirma în Le livre, „un Coup de Des, n'abolira jamais le Hasard”/„o aruncare de zaruri nu va aboli nici o dată hazardul”) prin noroc, întâmplare. ce ? Ceea ce s-a modificat este întâi textul5, altădată relaționat alături de țesătură, textură, legat de inversarea în reprezentarea ca asemănare și mască în genul dramatic, prin schimbarea posibilă a suportului de transmitere (de la interpretare spre text, apoi spre lectură, spre interpretare, reprezentare), pe banda lui Mobus. Trebuie să observăm că orice text trimite la o ideologie, la un discurs, pe care receptorul îl poate percepe pozitiv, ironic, emfatic, tehnic, predictibil etc. în interiorul său. Re-transformarea aranjării originare, făcute de autor, în regimul interacțiunii cu receptorul, depinde, în 5 Textul dramatic este aranjat de indici gramaticali, stă sub semnul unui nume de autor și depinde de motive și sub-motive. Textul dramatic are în față întâi titlul piesei, subtitlul, apoi numele personajelor: dramatis personae. 9 general, de cultură și de ierarhie, semnifică o vizualizare variată și convențională (reprezentările cu piesa lui Marin Sorescu, Iona, nu coincid). Interpretarea unui text desenat, pictat, sculptat cu diferite modalități de focalizare invită receptorul de azi la explorarea unor alte nișe, sigur fiind că, în literatură, gestul de a crea se opune gestului vizualizat, se opune gestului real și totodată gestului animal. Textul dramatic se diferențiază grafic de alte texte literare, prin indicarea de subtitlu (piesă, vodevil, tragedie, comedie, farsă) și prin numele personajelor, antepuse în fața textului și în fața dialogului, cu indicații scenicevi. Cum ? În literatură, există o modalitate specifică de organizare a cuvintelor, diferită și de alte moduri de relație vizuale, auditive, olfactive, tactile, aceea din genul dramatic devine un sistem deosebit de virtuale reprezentări (mecanismul televiziunii, centrată pe teme povestite și pe imagini, care ar suporta aparenta asemănare cu genul dramatic arată, de fapt, existența unei retorici persuasive și informative, cu diferite capacități de acțiune asupra publiculuivii), precum și deplasarea receptării spre alte modalități vizuale și auditive (în televiziune a dispărut Ființa umană ca suport special al imaginii, ființa a devenit o imagine, ca și decorul). În textele literare, consumul economic, dorit (vânzarea cărții) devine secund, în primul plan pentru receptarea prin lectură ființând satisfacerea estetică, (cu toate că există, în structura societății o “modă”, asociată cu informarea și persuasiunea, în cadrul unor texte, cerute insistent de public, doar aparent valoroase estetic). Un scriitor cu succes economic, deosebit la un anumit moment dat, nu are neapărat valoare estetică în alt moment istoric (se pare că Tudor Mușatescu a fost cel mai reprezentat autor, a scris și el o Chiriță). Statutul de scriitor la modă contrastează deseori cu părerea unui grup restrâns, format din receptori contemporani sau virtuali (filmul românesc, De ce trag clopotele, Mitică ? de Lucian Pintilie, după D'ale Carnavalului, 1982, după I. L. Caragiale nu este neapărat de excepție, cu toate reprezentările piesei create de același regizor, din 1966, apoi din 1996; dar receptarea depinde și de reclama lansării filmului), sigur, rareori se poate prevedea reacția receptorilor din viitor. Receptorii moderni se plimbă pe banda lui Mobus și inversează sensurile și relația cu autorul, mereu pastișat, „fentat”, până apare un receptor parțial competent, glisând delicat pe banda lui Mobusviii. de ce ? Această aparentă ruptură, prin torsiune, arată că orice acțiune de joc estetic maschează spaima de 10 moarte, (de fapt o continuitate între timp și spațiu apare și în stupidul cântec „opriți timpul”), căci un element de spațiu și din timp în succesiunea creată prin ruptura ritmului poate fi privit ca un mijloc fără început și sfârșit, precum viața și nu o operă artistică6. A doua explicație se referă la identificarea receptorului de azi cu un actor și la readaptarea textului la dinamica ușor non-sentimentală, plină de cruzime la suprafață a ființei contemporane. Ființele umane sunt singurele creatoare de artă, dar astăzi, cu tot timpul liber, arta depinde de economie și se construiește dinamic. Așa, precum în vis, străbaterea unei căi, ajută sufletul să se elibereze de trup, cu ajutorul sufletului imaginat și să tindă spre spirit, tot astfel, în ipotezele artistice, sufletul „nemuritor” și indestructibil re-definește trupul lumii, sufletul lumii, îmbinarea naturii cu necesitatea7, atunci, când transpune elemente ale sufletului în gesturi, ori transformă gestul în cuvinte. Joculix din cultură transferă elemente din jocul istoric, dar ambele se întrepătrund. Astăzi se încearcă, mai mult ca oricând să se transforme succesul literar în premii și să se sugereze o suprapunere între eul liric și ființa care scrie, în textele de pe Internet și declarațiile din același spațiux. În acest nou spațiu, al comunicării prin joc, al relației estetice, legile gestului prim sunt deviate, concentrate, re-formulate, simbolic8, deplasate de tipul artei, la care apeleazăxi. Gestul, definitoriu în existență devine, în jocul artistic, întâi un mod de proiecție prin asemănare, care poate fi recunoscut: - prin similitudine, asemănătoare, numită și verosimilitate, armonie a materiei, din care se formează ritm și 6 Această idee despre deosebirea dintre viață și artă din Poetica lui Aristotel (334 î. Hr.), demonstrează deosebirea dintre sistemul existenței ca un text fără margini (nu-i cunoaștem decât mijlocul, este irepetabilă, are o finalitate estetică) și opera de artă ca un text finit (are început mijloc și sfârșit, este repetabilă, produce plăcere). 7 Ca ordine a analizei ar trebui să ținem seama de: origini și dezvoltarea dramei, schimburi literare și internaționale (cunoașterea limbilor, călători, instrumente de schimb, ecouri, surse, imagini și psihologia popoarelor); istoria literară generală; istoria ideilor, structuralism literar (tematologie, morfologie literară, estetica traducerii, structuri permanente și particulare). Numitorii comuni sunt asemănarea și diferența. 8 Simbolul semnifică o relație cu ceva prin analogie (o legătură de natură; de formă, de înțelegere convențională), adică un semn care înlocuiește alte semne, arbitrare, adăugând o motivație. Punctul de naștere al motivării este sacrul (simbolul trimite spre un dincolo, care produce spaimă și minunare). Analogia devine emblematică și răspunde unei necesități secrete ale ființei umane. În textul literar, simbolul apare prin repetiție, accentul criptic fiind sugerat prin polivalență, opusă interpretării alegorice. 11 plăcere: (produce real și mental: sunete, sunete articulate, culori, lumini, linii, mișcare, volume), - creează opere asemănătoare cu elementele vieții, prin intermediul ritmului vizibil: (muzică, povești și drame, picturi, cinema, și fotografii, desene, dans, sculpturi) - și invizibil, prezent doar în imaginar9, ritmat în arte non -figurative (muzică, poezie pură, pictură abstractă, jocuri de lumini și umbre, arabescuri, arhitectură). A treia problemă se referă la scopul receptării prin lectură și prin participare la reprezentare (la teatru există decor și personaje - actori; în filme există doar imagini; la televiziune dispare spectacolul sălii, existent la teatru și film; în happening, spectatorii devin actori și schimbă scriptul, care există și în Commedia dell'Arte, în care costumația și masca transformă Ființa umană în o Ființă pusă sub un anume comportament). pentru ce ? Accentul cade asupra dramaturgiei române, încât, surprinzător la prima vedere, vedem cum aproape toți dramaturgii români importanți sunt prezenți la un „cenaclu - mișcare“ simbolic, reuniți sub același motiv al acțiunii, sub diferite ipostaze: evidente ori implicite. Dar, cum vom vedea de-a lungul lecturii, gestul citirii devine teatral, are și alte valențe, la fel de profunde, la fel de grave. Nu lipsesc referirile la importanța relației cu mișcarea în relevarea mentalităților colective, în explicarea miturilor universale, în dezvăluirea misterelor evoluției culturale. Existăxii și sugestii de teorie literară, adică de explicație a privirii asupra genului literar, includem imagini din antropologie, din istoria artei, a genurilor literare pornind de la lingvistică, filozofie, teorie politică, psihanaliză, științele naturii, istorie socială, intelectuală și sociologie. Masca ne ritmează viața la toate nivelurile sale. Schemele de plasament în spațiu arată nu doar teatralitatea existenței cotidiene, ci și importanța măștii în domeniul sacru. Magic, masca a fost utilizată la vânătoare; măștile de animale domestice, mai multe decât acelea sălbatice serveau, probabil, la domesticirea și jertfa animalelor; acesta era un domeniu economic. 9 Imaginarul este aura de subiectivism care provine de la subiectul ce vede altfel lumea înconjurătoare. Ceea ce apare deosebit este situarea omului în relație cu Celălalt, strâns legat de Unitate (ideea de origine comună), dar și de dualitate (vir și femina). Raportarea la sacru, prin frică și uimire, (hierofanie și cratofanie), precum și idealul virtual (rai ori infern) se realizează prin unitatea contrariilor (concidentia oppositorum). 12 Masca funcționează în palierul: cotidian (cum facem azi să ne eliberăm de spaima de moarte ? Ne prefacem, ne ascundem, ne travestim corpul10, ne schimbăm sufletul11); sacru12 (relația cu demiurgul, stăpân al limbajului revelator), mitic (relația cu limbajul ființelor supranaturale); artistic (modalități de inserție ale toposului măștii în spațiul interpretării literare, estetice, de azi). Ideea de mască urmărește perpetuu ființa umană, căci psihologic, omul însuși este o persoană, adică o mască. Acest termen, mască funcționează la nivel profan, cotidian și sacru, la nivelul obiectului și la acela al imaginilor13, cu trimiteri către metonimii14, metafore15 și simboluri16. despre cine ? O a douaxiii inițiativă, paralelă cu aceea a temei imaginarului, cu trimiteri la structurile specifice spațiului cultural românesc a fost centrarea modului de discuție asupra unor texte dramatice, împărțite de mine. în comedii: Vasile Alecsandri17, Chirița în provincie, 1852xiv; I. L. Caragiale18, O noapte furtunoasă, 1879, 10 Corpul, trupul - există o opoziție între corpul material, pur și simplu, care poate fi perceput prin simțuri și noțiunea de corp propriu. 11 Suflet (psyche, personalitate, personal, anima) - un conținut funcțional ce presupune procese psihice conștiente și inconștiente. În subconștient, persona este o mască, un ideal al inconștientului nostru, împărțit în anima - ca atitudine feminină și animus - ca atitudine masculină. 12 Sacrul, în opoziție cu profan, semnifică o relație cu Ființele supranaturale, o relație magică, secretă, de teamă și minunare simultană. 13 Imaginea - este o reflectare psihică a unui obiect extern, dar poate fi orientată și intern, ca expresie condensată a situației psihice în întregul ei. Când imaginea este primordială și posedă un caracter arhaic, exprimând o semnificație colectivă, comună mai multor popoare, este numită arhetip: o imagine condensată, de bază, specifică vieții psihice. 14 Metonimia - este o figură de stil, ce presupune o parte pentru întreg: masca este o parte a feței. 15 Metafora - este o figură de stil, care presupune asemănare și contiguitate, de la metaforă se poate ajunge la o comparație, fața omului poate fi copiată cu o mască din lut etc, aceasta seamănă cu omul fără să fie ființa sa, totuși masca îl reprezintă pe om, după ce a dispărut corpul. 16 Simbolul - perceptibilul mimează imperceptibilul metaforic sau metonimic și este legat de acesta prin mijlocul unei idei (ascunsul și revelatul sunt raportabile la mască). 17 VASILE ALECSANDRI (1818 -1 890). V. Alecsandri își construiește arhitectura pieselor în funcție de receptorii, pe care îi formează succesiv (1850, Chirita în Iași sau Două fete ș-o neneacă; 1852, Chirița în provincie; 1863, Cucoana Chirița în voiaj; 1874 Chirița în balon). 18 I. L. CARAGIALE (1852 - 1912) Între 1877 și 1881 colaborează la ziarul Timpul la ședințele Junimii și în Convorbiri literare, publică piesele de teatru (O noapte furtunoasă, 1879; Conu Leonida față cu reacțiunea, 1880; O scrisoare pierdută 1885; D’ale Carnavalului, 1885; Năpasta 1885). 13 O scrisoare pierdută, 1884; Tudor Mușatescu19, Titanic vals, 1932; Mihail Sebastian20, Steaua fără nume, 1942; și drame: Lucian Blaga21, Meșterul Manole, 1928; Bogdan Petriceicu Hasdeu22, Răzvan și Vidra, 1867; Vasile Alecsandri, Despot Vodă, 1879; B. Ștefănescu Delavrancea23, Apus de soare, 1909; Marin Sorescu24, Iona, 1968. Am folosit, de asemenea, drept al treilea palier, sugestiile pornind de la cunoașterea preocupărilor de teorie literară cu privire la receptarea: literară (intuitivă, analitică, de autor, de adnotare, de formare a judecăților de valoare), la genuri literare și la estomparea acestora; trimiterile la curentul literar, la motiv și la personaj, la compoziție și sens cu elemente de sintaxă în conflict și în receptarea reprezentată. De asemenea, sunt unele legături cu situația de comunicare: ficțională și non-ficționalăxv. Literatura apare în acest eseu, privită din perspectiva scrisului, care își menține prin finalitatea, funcția orficăxvi a limbajului. Omenirea poate fi modificată prin intermediul cântecului, în - cântecului sau descântecului. Valorile gestului uman depind de context: gestul poate fi domestic, depinzând de existență, poate fi, precum gestul divinității: sacru (creator de spaimă și minunare), ritualic, (depinzând de ritualurile, prin care mentalitatea colectivă recreează relația cu divinitatea), în cadrul poveștilor despre facerea lumii. Valoarea gestului ritualic 19 Tudor MUȘATESCU, (1903 - 1970). A absolvit facultatea de litere și filozofie și facultatea de drept. Se dedică gazetăriei și literaturii satirice publicând versuri, proză și câteva piese de teatru. Comediile sale au și subiecte inspirate din viața mondenă a Câmpulungului de altădată: Titanic vals, Sosesc deseară, . . . Escu. 20 Mihail SEBASTIAN (1907 -1 945) a scris în 1938, Jocul de-a vacanța și în 1942, Steaua fără nume. 21 Lucian BLAGA (1895 - 1961) scriitor, filozof, poet vitalist a construit o dramaturgie spre îmbinarea absolutului filozofic cu mitul și cu istoria: Zamolxe 1921; Tulburarea apelor, 1923; Meșterul Manole, 1927; Cruciada copiilor, 1930; Avram Iancu, 1934. 22 B. P. HASDEU 1836-1907) are un sentiment neștirbit al apartenenței naționale române (a studiat în Podolia și Volinia) la Chișinău și Harkov. A dus un trai de ofițer risipitor, a trecut în 1847 Prutul și a publicat în 1863 nuvela, Duduca Mamuca, socotită o nuvelă de scandal. După ce a publicat monografia Ioan Vodă Cel Cumplit, 1865, a publicat piesa Răzvan și Vidra, 1867. 23 B. ȘTEFĂNESCU DELAVRANCEA (1858 - 1918). Autorul a debutat în proză (Sultănica, 1885;Trubadurul, 1887, Paraziții, 1892, Între vis și viață, 1893, Hagi Tudose, 1903). Profesia de avocat îl face să proiecteze trilogia (Apus de soare, 1909, Viforul, 1910, Luceafărul, 1910) și preferința pentru oratorie determină realități contrastante în piesele sale sentimentale și melodramatice. 24 Marin SORESCU(1936 - 1996) a publicat întâi versuri parodice și a construit un teatru popular simbolic-parabolic Iona, 1968; Paracliserul, 1970; Matca, 1976; Răceala, A treia țeapă, 1980; Vărul Shakespeare, 1982. 14 rămâne raportată la aceea simbolică și de prezentare, aparentă, în contrast logic, (valoare oximoronică25). Metoda de predare trebuie să țină seama, dincolo de competențe (selectare, dezvoltare, aprofundare, evaluare, modelare, perfecționare etc) de puterea cuvântului de a în-cânta; această plăcere de a povesti a dispărut, ori s-a ascuns în filme, în video, în dansurixvii. Încerc să sugerez un model de comunicare prin intermediul interfeței computerului, (cu trei tipuri de limbaje: auditive, grafice și gestuale), relația dintre genul dramatic și două dimensiuni directive ale literaturii, deseori secante, ori suprapuse: o direcție ce accentuează asemănarea și alta cu insistență pe ritmul artistic, mereu frânt. Imaginea literară este un limbaj simbolic al Celuilalt; înțelegerea pleacă de la semnul cuvântului, citit ori auzit către semnalele psihice, de la cuvânt se ajunge din nou la imaginea internă a lumii și toată viața poate fi asimilată după conceptul de diferențiere, dar și de surprindere a relației cu Celălalt26. Ca domenii ale imagologiei reținem: tipuri literare, identitatea cu un tip de cultură prin asemănare (la creatorii din jurul «Daciei literare»), ori prin ritmuri frânte (exotismul jocurilor de copii, frământările de limbă, al descântecelor, al direcției propuse de Al. Macedonski, avangardiști, postmoderniștii) Istoria imaginii (vorbim de aproximativ 80 000 de ani și scriem de 6000 de ani), întâlnirea critică cu imaginea (când descoperim o paradigmă a inițierii prin auditiv) și depărtarea de imaginea externă (acceptând metamorfoza acesteia în individualitatea autorului și în renunțarea la sincretismul primar) depinde de o mentalitate ce dorește stabilitatea și ușurința receptării prin asemănare, apoi de o altă mentalitate, care descoperă frângerea, ruptura și ritmul. Mă refer la existența unor arhetipuri, determinante stilistic prin combinarea unor: - factori geografici specifici (arcul carpatic și forme de relief, munte, deal, câmpie, apă, echilibrate în climă temperată), 25 Oximoron, figură de stil, ce conține un epitete aparent contradictoriu: neguri albe. 26 Se poate face o ierarhizare a unui repertoriu de imagini utilizat în dramaturgia română, care trec de la stereotip spre mit și care sunt privite în: 1. cadrul — spațiu temporal, 2. în sistemul personajelor, 3 în textul dramatic, acceptat ca document antropologic, imaginea fiind un scenariu, investit simbolic cu diferite posibilități de acționare, cu ceea ce numim cultură de profunzime: mania, fobia, philia, interrelația. 15 - factori istorici (etape de înflorire și altele de oarecare restriște) - și religioși (ortodoxismul tolerant), - SUB O ECHILIBRATĂ concepție despre soartă (DUPĂ BINE, URMEAZĂ RĂUL ȘI DIN NOU BINELE, dar viața are bucuriile ei materiale și spirituale). Paradigma asemănării și a rupturii are două dimensiuni, uneori succesive, rareori simultane, ca ÎN SPAȚIUL CULTURAL ROMÂNESC, am selectat doar operele dramatice27 pentru că aceleași sisteme oscilante între asemănare și ruptură depind de: 1. raportarea continuă a autorului din aceste spații la modelul literaturii populare, această raportare (în prelungire, ori prin negare) însumând o plăcere a dramatizării și, din perspectivă pragmatică, un continuu rapel la auditoriul, subjugat prin magia cuvântului, cu asumarea unor specii prelungite din cultura populară până astăzi: descântecul, anecdota povestirea, teatrul popular (Irozi, păpuși, teatru popular), textul dramatic cere o participare prin reprezentare a receptorului. Deseori succesul unui text liric depinde și el de reprezentarea de tip spectacol (modul de reprezentare al textelor lui Cezar Ivănescu, succesul la televiziune a dramatizării Istoriei literaturii române de la origini până în prezent de G. Călinescu doar prin imagini de actori și vocixviii. 2. o permanentă situare stilistică a textului cult fiind pusă sub zodia dialogului cu textul popular, de tip dramatic; această stare se poate urmări în opere din alte genuri literare, prezența vocilor personajelor, voci identificabile, neidentificate sau identificate (și din perspectiva autorului fictiv și aceea a receptorului fictiv), în operele unor scriitori puși sub zodia intelectualismului și a tehnicii frânturii. 3. retoric se poate descoperi în lirică și în epică o strategie de tip dramatic, numită teatralitate cu un traseu inițiatic și cu un incipit clar, precum și cu sfârșituri deschise, care presupune că între opere funcționează o continuitate și chiar o conștientizare a importanței fragmentului cu funcțiuni diverse 27 Mă refer la revenirile voluntare și la acelea întâmplătoare către modelul oral: strigături, romanțe, balade, teatralitate în lirică, valoare inițiatică pentru un auditoriu lărgit și dispreț față de inovația tehnică exagerată. Specifică apare asocierea eroului jertfa, succesul fiind o virtualitate a colectivității câștigătoare, în deznodământul povestirilor. 16 în genuri literare deosebitexix. În această paradigmă dramatică de asemănare și de frântură distingem: numitori interni (limba română, teme itinerante, imagini preferate: ruralismul, psihologismul), sociali și psihici; ansamblul de receptori posedă un sistem simbolic, fie prin asemănare, fie prin ritm frânt și astfel fiecare operă literară se include într-o lege a stratificării: texte literare propriu-zise (opere dramatice); texte critice despre drame (reconstituirea peisajului literar, prefețe, manifeste, prelegeri, bilanțuri); texte potențiale sau moderne (Levantul de Mircea Cărtărescu este o pastișă lirică, epică și dramatică). Literatura română se distinge prin limba în care este compusă, prin metoda de selecție și aceea de a combina motivele, dar și prin receptarea creațiilor, receptare raportată deseori la factori extra-estetici. Factorii extraestetici sunt percepuți din perspectiva imaginarului Celuilalt, de aceea criteriile de aranjare valorică nu coincid întotdeauna la receptorii ce au altă limbă maternă, apărând imagini distorsionate fie de politica traducerilor, fie de tipul de receptare: naiv sau inițiat. Literatura din secolul al XIX-lea și acea din secolul al XX-lea se deosebește prin intermediul domeniului dramatic, al receptării. Mai precis, în prima jumătate a secolului al XIX-lea receptorul era educat prin pactul ficțiuniixx. Procedeele dramatice sunt semn de eliberare pentru receptor, acesta, pare eliberat de impresiile educației școlare, care cer o priveliște separată a genurilor, și inventează automat, nu o țesătură, textură, text, ci o demonstrație. Dacă un elev este îndemnat să contemple cu bucurie și orgoliu orice text, atunci ecranul mental devine o grație prin care nălucile imaginarului îl fac să le descopere. Contrar tradiției obișnuite, elevilor le trebuie înfățișate nu atât cuvintele receptorilor competenți, cât cuvintele textelor. Adevărata poveste fermecătoare și înfricoșătoare este tocmai succesiunea celor nouă fragmente, prin care noi ajungem la locul fără moarte pur, vibrant, din inconștientul nostru. În ansamblu, sfârșitul întâlnirilor este fermecător încât coloritul textului poate fi reprezentat de fiecare dintre dumneavoastră, receptori competenți altfel. Regret că această scurtă croazieră prin labirintul simbolic al celor câteva opere dramatice nu poate fi redus decât la plăcerea lecturii. Marele păcat al lecturii rămâne dialogismul, plăcerea de a fixa dialogul în interiorul nostru, dialoguri înregistrate cu „zgomot și cu furie”, care ar face un efort în 17 descrierea curentului de conștiință. Timpii și orchestrațiile pot să fie cântate, pot fi suprapuse în ritmuri din contra punct, fără nici o legătură între ele. Ceea ce este complicat este crescendoul celor trei părți centrale: actul I, (în patru tablouri comice: V. Alecsandri, I. L. Caragiale, Tudor Mușatescu, M. Sebastian) și actul II, (în cinci tablouri dramatice: L. Blaga, B. P. Hasdeu, V. Alecsandri, B. Ștefănescu Delavrancea, Marin Sorescu), actul III. Un amestec, actele au tablouri inegale, din motive de receptare. Virtual, ar trebui să regăsim episoade non simetrice între primele patru tablouri, aparent vesele și ultimele cinci tablouri, aparent, frânturi tragice. Remarcabilă este imaginea, pe care mi-am făurit-o eu, cu metode de investigație diferite, funcționând pe o temelie explicativă în notele subsol, o bază ascunsă în notele din final și o obsesie a cărții fantasmagorie metodică, care face figură stabilă prin procedeul dinamic du-te vino. Evident că surprinzătoare rămâne interpretarea imaginarului prin intermediul schelăriei puterii. Și în episoadele din patru tablouri comice, și în grila prealabilă mitică, organizată pe jertfă, cuvintele sunt vocea în jurul căreia se reunesc motivele puterii: politice, erotice, de hrană, de naștere, de moarte. Ceea ce frapează aici este ritmul bizar al relației dintre soț și soție, luminat de provincialisme și greșeli de pronunție, de neologisme și formații argotice cu trimiteri către parodii ale cuvintelor în fermentație. Cuvintele surprind și astăzi prin limbaj muzical cu teme și variații care străbat straniu piesa, începând cu cheia principală a numelui Chiriței28. Zgomotul lumii străbate astfel, viața nocturnă a capitalei, visurile plăsmuite de Lunătescu și Tarsița, visurile Chiriței și ale lui Leonaș, poarta raiului fiind reprezentată de capitala Iași, de țara Moldova, magistral pusă în lumină de substanța visurilor dragostei Vidrei. 28 Pe vechea spaimă de moarte, nemărturisită, orfana Luluța, încearcă să adune, prin puterea unui soț, o posibilitate de a cheltui averea lăsată de părinți. Cu toate că, la 35 ani, Chirița are un soț și un copil aceasta dorește prin intermediul limbii franceze, prin intermediul vestimentației moderne să părăsească periferia provinciei și să ajungă în capitala ieșeană. În această capitală, Lunătescu și soția sa, Tarsița, doresc să îndepărteze bătrânețea și moartea prin intermediul dragostei pentru o modistă, ori pentru un necunoscut, ascuns de mască. 18 „Bârzoi: Cucoană Chiriță...să știi d-ta că răzășii din ziua de astăzi au fost cele mai mari familii în vremea veche. Ei au apărat țara și au scăpat-o cu peptul lor din mâna dușmanilor, pentru că pe atunci tot românul era viteaz și tot viteazul era boieri.boierit pe câmpul războiului în fața Patriei întregi. Chirița: Ei ! iar ai să începi cu litopisițu.Mă rog, agiungă-ți. Bârzoi: În sfârșit.vorbă multă, sărăcie !. . . Brustur și Cociurlă sunt feciori de oameni cu moșioarele lor, cu bănișorii lor. Chirița: Cu vitișoarele lor.le știu. Bârzoi: Gospodarii buni și nedatori cu nimic nimănui.înțelesu-m-ai, cucoană ?. . . nu-s datori nici c-o lețcaie, pentru că nu-și ridică nasul mai mult decât se cuvine.că de-alde d-ta, care vrei să te-nașți cu ciocârlia. și vii prin Ieș, cale de 10 poște, ca să-ți faci fetele de râsul lumei. și ca să le găsești bărbați ca de-alde Bondici și Pungescu.niște târâie brâu, ce sorb zestrele cu lingura. ” (V. Alecsandri, Chirița în Iași sau Două fete ș-o neneacă, în Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 192.) Actul I O fereastră către mască și teatrul lumii origini populare ? Teatrul popular românesc utilizează mai multe tipuri de măști: unele ritualice, vechi de tip animalier, Capra, altele de tip religios; Irozii și altele de tip laic, Păpușarii. În structura comică a pieselor lui Vasile Alecsandri se utilizează procedee retorice, în prelungirea acelor teatrale, populare și altele de tip cult, (Commedia dell'Arte și acelea românești ale lui D. Cantemirxxi 19 Gh. Asachi29 și ale lui Costache Facca, Iorgu Caragiali, C. Caragiali); asemănarea cu societatea și frângerea ritmului anterior, aduc un autor, de fapt, „crudul” și nu „veselul” V. Alecsandri. Autorul: V. Alecsandri și-a propus să își compună existența ca pe un text dramatic: spectacolul lumii, al morții Celuilalt, ori al nașterii, ori al torturii determină apariția sentimentului tragic, dar și comic, în funcție de imaginarul receptorului, identificat cu mentalitatea personajului din spațiul de jocxxii. În fragmentul din epigraf, soțul Chiriței apare drept un autentic patriot, în opoziție cu idealurile false ale soției lui. Diferența între masca simbolică și non simbolică nu este atât de puternic vizibilă, dar etichetele, ajută la înțelegerea trecerii de la semnul non arbitrar, din natură, către semnul arbitrar și non arbitrar în simbol, și trecerea către semnul arbitrar în alegorie. Imaginea simbolică este transfigurarea unei reprezentări concrete printr-un sens totdeauna abstract. Teatrul românesc apare legat de păpușile turcești karagoz, ochii negrii semnificând inteligența, așa în piesă există o cutie cu păpuși. Acum apar diferite caractere, (la Vasile Alecsandri, în Păpușarul și Iașii în carnaval se fac trimiteri la teatrul cu păpuși). Supermarioneta modernă își are originea în teatrul de păpuși. Simbolul este o reprezentare care face să apară un sens secret, epifania unui mister, precum în piesa Iașii în carnaval, 1845, în care Vasile Alecsandri folosește schemele de travestiuri și imaginile teatrului de păpuși, ca nucleu dramatic, în legătură cu revoluția, pe care o visează postelnicul Lunătescu, postelnic speriat, ce vede revoltanți în costume de Irozi. Și el, și soția lui, Tarsița ajung prin încercări ciudate, aparent asemănătoare cu un viața din capitala, Iași, la un bal mascat, unde fiecare îi face declarații soțului sau soției mascate. Astăzi există un reviriment teatral cu păpuși, început în secolul trecut și răspândit prin spectacole televizate, muppets. Acum se evidențiază trecerea ritmului popular spre acela cult, simbol vizibil de-a lungul a 160 de ani de 29 Gheorghe Asachi (1788-1869) prezidează începuturile teatrului (primul spectacol, 1816; Conservatorul Filodramatic, 1836) și scrie primele drame (Petru Rareș, 1853, Elena Dragoș, 1863; Turnul Butului, 1863). Creația sa artistică propune un ideal patriotic de tip romantic, asimilând însă substanța clasică. 20 teatru românescxxiii. Personalitățile din conducerea orașului de acum 160 de ani au părăsit indignate sala teatrului: erau receptori competenți. receptorii competenți ? O interpretare celebră, din 1886xxiv a lui Titu Maiorescu, despre personalitatea culturală a lui Vasile Alecsandri, insistă pe imaginea complet fericită a scriitorului, imagine construită de autorul însuși și de receptorii epocii. În mileniul trei, piesele sale se apropie de un limbaj teatral ciudat, absurd, coagulat de reverii de tip mass media, visuri fixate în spații virtuale, ancorate în schimbări de decor. Enigma centrului imaginarului din piesele sale nu se află în ideea de divinitate, nici în aceea de psihologie, ci în ideea de rătăcire și de cruzime a unei percepții spațiate și în sacadare a lumii de - mascate, personajele își scot o mască, pentru că poartă mereu alta, ascunsă sub prima. Ritmurile de aranjare ale misteriilor din cotidian, din limbajul ritualic și ludic, prezente în teatrul lui Vasile Alecsandri atrag publicul de un veac și jumătate, pentru că ființele din piese par mereu simpatic, pedepsite de limbajul dramatic al personajelor, perceput de spectatori, măști ale tipurilor umane, cu reverberații în lumea spectatorilor, măști invitate să participe la comedia lumii. Numai că aceste măști trimit continuu la cruzime și la distrugere, datorită dublei lor perspective: una de suprafață și alta de profunzime, fie că se discută prozaxxv, poezia sau teatrul lui V. Alecsandri; o povestire despre legenda păsărilor negre din Bosfor, suflete ale celor morți, pare că plutește, precum norii și corăbiile asupra vieții, în textele sale. Ca tânăr și matur, autorul a acceptat o mască de păpușă fericită, mască translată asupra creației;xxvi autorul are și o istorie internă, închegată în jurul dragostei pentru Elena Negri și în jurul prieteniilor cu C. Negri, M. Kogălniceanu, A. Russo, N. Bălcescu, I. Ghica, Al. Cantacuzino. Această mască a fericirii tăinuiește un convenționalism extrem, o falsă amoenitas ingenii și se vede că rândul pretenilor ar putea fi restrâns doar la C. Negruzzi. G. Călinescu accentuează convenționalitatea comportamentului creatorului, când ironizează pasiunea pentru „Ninița din gondoletă”, și sugerează că autorul era un tânăr în perpetuă călătorire, după o iluzie a unei pierdute 21 atmosfere maternexxvii. Acceptatele taifasurixxviii, prezente în scrisori și în îndemnurile adresate compagnonilor de epistole sugerează că permanenta mască rămâne aceea a autorului cu mască de actor, obligat să joace corect rolul de mulțumit drumeț. public relation ? Credem că sociabilitatea reprezintă masca ființei diplomate. Cruzimea se pitește în detaliile remarcabile, despre dificultatea de a forma opinia publică prin scrieri, ce doresc să grăbească ritmul timpului oriental cu ajutorului modelului francez: limba, jocul actorilor, gustul sociabilitățiixxix. Timpul său pare altul pentru că autorul se află în continuă acțiune și pelerinaj; în realitate, urăște atmosfera pensionului, mesele și verbele diferitelor limbi, cu care trebuie să se înfășoare, spre deosebire de așezatul și echilibratul Vasile Porojan, rămas pitar în Iași. În operele sale din proză, autorul construiește spațiul prin opoziție cu sentimentalismul romantic, insistând pe descoperirea unui domeniu solar, unde imediat după un tablou solemn urmează o supapă ironicăxxx. Scriitor cuprinzător al generației sale, V. Alecsandri este un exemplu pentru puterea de muncă și pentru seriozitatea depusă, (când s-a ocupat de detaliile administrative și financiare ale Teatrului Național și de înjghebarea repertoriului, de instruirea actorilor, de costumație și recuzită și de regie propriu-zisă la Teatrul din Iași între 1840-1842). Autorul îndrumă arta interpretativă spre realism și schițează o importanță neobișnuită a textului dramatic față de destinele colective: „posedând darul sociabilității, vocația amiciției (magistral ilustrată în corespondență) și înzestrat cu modestia oricărui om într-adevăr sigur de onestitatea intențiilor și realitatea operei sale, el a știut să-și adapteze eforturile la exigențele impuse de fiecare moment al carierei publice, corespunzătoare unor etape fundamentale ale progresului țării și neamului.”xxxi de ce scrie ? Piesele lui Vasile Alecsandri sunt ordonate ca ritm și ca incitare a interesului cititorilor, implică o complexitate a punctelor de vedere și o compoziție ce structurează lucid, iluzia realității. Relieful interior al textului dramatic rămâne construit complex și simultan prin semnificația de relație cu ansamblul istoric al epocii și cu dramele destinelor specific omenești. Putem distinge în centrul dramatic o perspectivă exterioară de tip demiurgic, una interioară de tip psihologic și a treia 22 de tip ludic, care trimite obligatoriu la Commedia Dell'Arte și la teatrul românesc popular, de tip Irozi: Acești Irozi, ascund spaima de neantizare a pruncilor, angoasă neinvocată în text, dar prezentă coșmaresc în inconștientul spectatorilor, cunoscători ai tramei biblice. Un personaj important din teatrul cu Irozi este Harapul, mască a finalului ineluctabil: „Îi răspunde-n fricoșată: Acum tu trebuie să știi, Eu sunt îngerul morții Care-am venit să te ieu, Să te duc unde eu vreu, Acum să-mi spui tu mie Ce-ai făcut cu bogăție ? Ai ajutat pe săracul, Sau ai miluit pe altul, Pe cel străin l-ai primit, În casă l-ai odihnit, Sau vreun gol ai îmbrăcat. Au vreun flămând ai săturat.”xxxii Probabila referire la „tacâmul” cu actori ce joacă Irozii, complot în vis, funcționează precum o gaură neagră, un complotxxxiii perceput doar prin gravitate, subliminal, o ucidere a pruncilor nevinovați pentru o stăpânire virtuală. Piesele lui Vasile Alecsandri: Iașii în carnaval, Chirița în Iași, Chirița în provincie depind enorm de acțiunea absurdă a personajelor feminine (Chirița, Tarsița), care manipulează cu ușurință soții anchilozați și puternici. Precum în teatrul modern, conflictul dramatic se spațiază și mișcarea se rotește fără evoluție în jurul unui mariaj, care a fost stabilit anterior, a unui voiaj realizat cu reușite reîntoarceri spre punctul fix, (chiar dacă voiajul tinde din provinție spre un centru parizian cu sau 23 fără balon). Pe lângă Cântecele comice, V. Alecsandri a dorit să educe publicul, să educe actorii și să utilizeze limba: „dificultățile ce se ridică în ochii mei cu forme uriașe de fantasme au sorginte lor în chiar sânul institutului teatral căci trei lucruri sunt de creat, pentru a se dobândi un rezultat satisfăcător: „ 1. limba; 2. jocul actorilor; 3. educația publicului. ” În construcțiile pieselor se preiau structuri specifice teatrului Commedia dell'Arte, dar se inovează și în organizarea personajului feminin (Chirița apare ridicolă la 35 de ani, pentru că refuză să fie tradițională: călărește, vorbește franceza; personajul Luluța, etalon al fragilității orfanei năpăstuite), demonstrează prezența reală a unui substrat al cruzimii și al arivismului social feminin, utilizând, pe lângă masca naivității și pe aceea a jocului, ce mimează nebunia. Scena cruzimii se dezvăluie în dedublarea în relația cu Guliță30. Personajul Guliță se teme de Luluța, mască a inocenței, el își ascunde conștiința refuzului, prin inocență mimată, ironie, pe care o percepe chiar partenera31, care mimează nebunia, prin cântec și dorințe aparent absurde (să se căsătorească cu Leonaș, îmbrăcat în travesti de doamnă, astfel să creeze o încurcătură, care să îl excludă pe Guliță). Luluța ar face orice ca să impresioneze 30 „Luluța: Hai să ne împăcăm. . . vrei ?. . . dă-mi mâna-ncoace. Guliță: A dracului fetița ! mă sucește ca pe-un titirez. Luluța: Acum. . . fiindcă suntem prieteni, hai să cântăm și să giucăm. . . vreu, monsiu Guliță ? Guliță: Bucuros. . . dar ce sâ cântăm. . . frunză verde ?. . . ” (V. Alecsandri, Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 180.) 31 „Luluța: Ba nu lasă să-ți cânt eu un cântec, care l-am auzit la guvernantă. . . cu gioc la sfârșit. Guliță: Să te văd. . . adică să te-aud. Îmi deschid urechile-n patru. Luluța: Dacă-s destul așa cum sunt. . . îs deschise în opt. Guliță: Ha, ha, ha ! m-o pâcâlit. Luluța: C-est un bon garțons. . . Ascultă. . . ” V. Alecsandri, Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 250 24 societatea, în mascare, precum în demascare, Luluța se manifestă în adevărata ei natură, aceea de tânără dornică să se căsătorească și să se joace cu partenerul, obligat să o slujească și să o asculte; după cum sugerează jocul32. ritmul frânt ? Elementul feminin se caracterizează prin o relație erotică, de obicei nefinalizată inițial, sfârșitul fericit al primelor piese ale lui V. Alecsandri (Iorgu de la Sadagura, 1844, Iașii în carnaval, 1845, Chirița în Iași, 1850, Chirița în provinție, 1852, Nuntă țărănească) dovedind importanța finalului de basm pentru reprezentația teatrală. Conștient, V. Alecsandri construia spectacole pentru receptori eficienți: actorul Matei Millo, căruia îi mărturisea într-o scrisoare dorința de a construi un univers comic al personajului pitoresc prin 32 ”Luluța Tra, la, la, la, la, Tra, la, la, la, la, Astăzi chiar mă mărit, Mă mărit, mă mărit. . . Tra, la, la, la, la, Tra, la, la, la, la, Chiar astăzi mă mărit Cu al meu iubit. Corul Sărmana fata ! Priviți-o, iată, Iată c-a-nebunit ! Sărmana fata, Mai bine-ndată, Indată-ar fi murit, Ar fi murit ! Luluța: A !. . . iaca logodnicul meu. . . iată-l !, iată-l ! Chirița: Cine ?. . . Madama ?. . . logodnic !. . . S-o perdut de istov ! Luluța: Aista-i, aista-i. . . vreu să mă măritați cu dansul. . . ca de nu. . . nebunesc. . . ” (V. Alecsandri, Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 251-252.) 25 unitatea de loc și de timp a marginalului provinciei față de mutarea centrului de la Iași spre Paris33, ori pentru publicul devenit mereu altul. Ritmul valoric, pornit prin imaginea teatrului în teatru și a teatrului de păpuși34. Imaginea măștilor din existență se justifică într-o nouă formă de comedie crudă. În acest fel, personajele preiau elementele comice existente în dramaturgia populară, și, tot odată propun o aranjare a comicului după o nouă linie: opoziția față de dulcegăria personajului naiv, personaj creat de V. Alecsandri drept un personaj câștigător, ce știe să-și rezolve idealurile, viclean prin intuiție feminină (Luluța pare singura câștigătoare în comedie: îl cucerește pe Leonaș; 33 „Am fost la madam Desal și la madam Fovel, de mi-am comendat tualete pe datorie. . . Le-oi plăti și eu când or plăti și celelalte cucoane care le-o rămas datoare. (/n taină) Și știți una ? Sunt cam multe. . . așa de multe încât croitoresele o hotărât sa nu mai facă credit compatrioatelor. Cam rușine, dar ce-mi pasă ? Eu toaletele le-am pus la mana și am fantacsit cu dânsele la baluri, la Mabil. . . Ah ! fraților, ce juvaer de grădin-i Mabilu ! Ce adunare elegantă întâlnești în ea !. . . Nu era seară să nu mă duc acolo la petrecere. . . ba încă am jucat și cancanu. Glasul de la galerie: Aș ! Aferim, Chirița. ” (V. Alecsandri, Chirița în voiagiu, în Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 45.) 34 ”Alecu: Intr-a păpușilor țară Mulți netoți pe bani se-nsoară; Fie fata cat de rea, Lada numai de-a fi grea, Fie stihie, fără dinți, Galbenii sa aibă zimți. Săbiuță: asta-i cam așa;n-am ce zice nici eu. Alecu: Într-a păpușilor țară, La mulți cinstea-i chiar de ceară; Cât rușfetul se ivește, Cinstea-ndată se topește ! Sabiuță: valeu !că iar ne-au pocnit ! Alecu: în cea țară de păpuși Tâlharii poarta mănuși, Si se jură pe dreptate, Că le-s mânele curate !” (V. Alecsandri, Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 341.) 26 se căsătorește cu el; îl sperie pe Guliță; se răzbună pe Chirița). Idealul epocii, ironizat ca minor, ar fi: preocuparea pentru un fundal economic și unul familial, cu ajutorul măștii politice, inocente și respectabile. Structura dramatică: Textul dramatic, are și el un timpxxxiv, altfel decât acela al reprezentării, este împărțit în acte, scene, tablouri, cu subtitluri specifice: comedie, tragedie, dramă, conține două părți: a. dramatis personaexxxv și didascaliixxxvi și b. dialoguri și monologuri. Alături de ciocnirea caracterelor și de succesul spectacolelor35 din reprezentarea, din timpul alcătuirii piesei, contează și succesul păstrat de-a lungul anilor36. Ceea ce aduce nou, V. Alecsandri, pe lângă arhitectura variabilă (trecerea de la un act la două acte sau la trei), pe lângă îmbinarea muzicii și a dansului cu un text contemporan, prin elemente de asemănare, noutatea o reprezintă glisarea spre o interpretare duală: convenția pornește de la un teatru cu mască, Commedia dell'Arte, cu un moment al sărbătorii stricte (carnavalul) spre unul de de-mascare (al cotidianului: spectatorii contemporani reprezentației: aga și ispravnicul s-au simțit vizați și au părăsit sala), trecerea de la nu doar prin asemănare, către un transfer de ritm, de la ritual spre profan. Noțiunile de situație și acțiune (este una, subdivizată în acte, scene și situații) reprezintă noțiuni esențiale, diversele părți ale unei piese se transformă de la V. Alecsandri (două acte, un act, cântecel) și existența lor condiționează limbajul dramatic, când este în discuție tăcerea și mișcarea, care stau adesea sub semnul măștii (importanța motivului măștii la V. Alecsandri, Iașii în carnaval și la I. L. Caragiale, D'ale carnavalului). compoziția: cine și unde ? Actul, la V. Alecsandri, cântecelul, farsa presupune unitate, cel puțin 35 ”La sfârșit tot publicul a cerut a doua reprezentație, care va fi in 25 ianuarie, a acestei piese, adevărata expresie a societății noastre, cu toate ridicolele de astăzi”. Alecsandri își amintea: „Teatrul plin. . . Eram în loja tatălui meu si tremuram, Dumnezeu știe cum”. Sala a aclamat, cerând apariția autorului pe scenă, dar autorul a preferat să mulțumească, înclinându-se, din lojă; bătrânul Alecsandri își sărută fiul; temperament deosebit de sensibil, la rău ca și la bine, Alecsandri s-a îmbolnăvit de emoție și a zăcut apoi timp de o săptămână; n-avea încă 25 de ani. La ieșirea din teatru, tinerii patrioți,,s-au aruncat asupră-i, l-au îmbrățișat și l-au sărutat.” (M. Kogălniceanu, în Propășirea, 23 ianuarie, 1844, apud V. Alecsandri, Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. 619). 36 V. Alecsandri și I. L. Caragiale apar în repertoriul teatral contemporan. 27 relativă, de loc și de timp, și mai ales dezvoltarea datelor prezentate încă de la început: schimbarea cântecelului nu va schimba aceste informații inițiale. Oricare ar fi intervalul de timp existent între cântecele, nu va interveni vreo ruptură în evoluția logică a evenimentelor, și mai ales nu va fi luată în seamă. Spre deosebire de arhitectura din cântecel, dramaturgia structurată în tablouri presupune pauze temporale care, prin natura lor, nu sunt vide, ci „pline”: timpul a evoluat, condițiile, locurile, ființele s-au schimbat, iar tabloul următor surprinde această schimbare prin diferențe clare, concrete față de precedentul tablou. Posibilitatea de a comenta relația dintre feminitate și puterea masculină poate fi extinsă de la conflict la întreaga arie a lumii literare, deseori cu intercalări ale unor referințe interne. La V. Alecsandri schimbarea decorului, a orei din zi sau noapte, determină progresul acțiunii, care se petrece în funcție de indicația scenică exterioară, deplasare în timp și în spațiu din incipitxxxvii. Autorii moderni au tendința să lase cale liberă receptorului în a descoperi el însuși diferitele părți ale unui act. O noțiune importantă este cea de mișcare-„mouvement”. Această noțiune, „prețioasă”, definind, prin contrast, noțiunea de situație dramatică. Un act este alcătuit din mișcări și situații privilegiate sau, altfel spus, din părți dinamice și din părți statice, spectatorul și cititorul fiind emoționat, în mod diferit, de unele sau de altele. În planul limbajului dramatic această distincție se traduce prin trecerea foarte rapidă de la o stare la alta, prin intermediul unui element dinamizator. ce sunt didascaliile și dramatis personae ? Primele piese, Farmazonul din Hârlău, 1840; Iorgu de la Sadagura, 1844; Piatra în casă, 1847; Clevetici, Ultrademagogul; Sandu Napoilă, Ultraretrogradul, propun personaje, ce își asumă apăsat masca, în cântecele, apoi în monologuri și apoi în acte și scene: „liberalul ultra, jurnalist și constituționalist”, cu ziarul Gogoașa patriotică, în care luptă pentru consacrarea „aptului de la 5 și 24 genari”. Clevetici vrea un sufragiu universal: toată țara să se transforme într-o „urnă eleptorală”. Ca și, în dorințele secrete de astăzi ale oamenilor politici, Clevetici dorește ca „să nu mai fie săraci și bogați, mici și mari, slabi și tari, proști și cu cap, oameni și vite”. 28 Personajele de la început au nume pitorești și explicative: Hârzobeanu, Răzvrătescu, Năucescu, Zuliardis, Jignicerul Vadră de la Nicorești, Balamucea, Panglică, Fărăocoastă, Tingerică-Rumenică, Nărilă, Buimăcilă, apoi își schimbă condiția socială. Alcătuit variabil, în funcție de epocă, textul dramatic anunță constant, la început personajele, indicațiile pot ocupa un loc mai mare sau mai puțin întinsxxxviii. Chiar și acolo unde sunt inexistente, locul didascaliilor este luat de numele personajelor, nu numai în lista inițială, dar și în cadrul dialogului, precum și de indicațiile de loc. Prin urmare, didascaliile răspund la două întrebări: cine și unde ? Didascaliile desemnează contextul comunicării, anunță masca37. În dialog vorbește personajul, „etre de papier”, distinct de autor; în didascalii vorbește autorul însuși. Acesta din urmă fie numește personajul (indicând în orice moment cine vorbește) și atribuie fiecăruia un loc pentru a vorbi și o parte a discursului, fie indică gesturile și acțiunile personajelor, independent de orice formă de discurs. O primă trăsătură distinctivă în textul dramatic e aceea că acesta nu e niciodată subiectiv, în măsura în care, din proprie voință, autorul refuză să vorbească în numele său; partea textuală, în care autorul este subiect, este numai cea constituită de didascalii. Ori, didascaliile reprezintă tocmai partea contextuală a piesei, putând fi reduse la câteva cuvinte, didascaliile sunt vocea altuia, liniile non-lingvistice, liniare, față de liniile polisemantice ale acțiunilor. Față de orice imagine a unui text literar, textul dramatic este pretext pentru spectacolxxxix, o reprezentarexl virtuală. Rolul măștii apare mai bine conturat în interiorul relației din textul dramatic, în care era suport al acțiunii, precum la V. Alecsandri, Iașii în carnaval, uneori anunță discret și simbolic, schimbarea conflictului. Multe măști ale numelor sunt treceri de la moda numelor grecești spre acelea franceze și chiar muntene; primul element comic fiind acel lingvistic: (cei doi coțcari, Bondici și Pungescu își asumă masca de Bondicescu și aceea de Pungovici, în competiție cu doi provinciali: Brustur și Cociurlă. 37 Uneori se indică la Dramatis personae și Curcanul. 29 Textul dramatic este un text paradoxal, crud, el schimbă viața în rol și rolul în existență, apoi din nou în imaginar. Această producție privilegiată are o importanță capitală pentru că psihismul individual primește structuri ale colectivității, se poate oricând transforma o piesă într-o poveste, precum orice poveste poate fi reprezentată, evidențiind conflictele dramatice din text, prin mărcile de didascalii și dialog. Personajele cu succes social în planul dramatic, Leonid și Leonaș au probabil, în subtext trimiteri către leu, iar cucoana Chirița se auto definește printr-o suită de măști sociale)38: Intriga: Insistența pe un cuplu comic arhetipal, ea orfană, el ofițer sărac, ambii reușind să organizeze cucerirea fericirii prin căsătorie și prin avere, precum și oglinda caricaturală a comportamentului Chiriței, în mișcările erotice ale tinerei, se realizează prin intermediul unui procedeu teatral vechi: numirea contrastelor la nivelul intrigii, al caracterului și al limbajului (Leonaș se deghizează, Chirița crede că este îndrăgostit de ea, Chirița și Musiu Șarl discută într-o limbă cu greșeli), al caracterelor și al limbajului. V. Alecsandri a utilizat cu succes relația cu publicul. Relația la care făcea apel, în prefața volumului Teatru, din 1875. Condiția teatrului perfect presupune un reper estetic, prin intermediul unor modele dramatice noi. Pe lângă influențele teatrului Commedia dell'Arte, teatrul său este de actualitate, trimite la condițiile sociale, politice și economice ale epocii (tiparul fiziologiilor din Cânticelele comice). În ceea ce privește succesul personajelor și comicul acestora: de caracter, de limbaj ori de situație, linia estetică duce la concluzionarea unui alt tip de teatru, de mască pusă ca topos nu doar în exterior, 38 „Chirița: Ei ! c-or să-mi scoată sufletu !. . . Du-te de scrie c-o venit in Iași: cucoana Chirița a banului Grigori Bârzoi, de la Bârzoieni, cu Aristița, Calipsița și Guliță, copiii lor. Slujitorul: (în parte) Mă !. . . ce pomelnic ! Cum ziseși, cucoană ? Chirița: Iaca surdu !. . . Chirița, Aristița, Calipsița și Guliță Bârzoi ot Bârzoieni. Mânați mai, și luați la covățele. Aice în capitală ești tot cu zilele-n mână. Slujitorul: Crița, Răstița, Lăpșița și Gurluiță Brânzoi !. . . da. . . a dracului nume !. . parcă se bat babele-n gura. . . Mă duc să-i torn în catastif. Gurluiță, Lapsița. . Crița. . Chirița: Pornit-ați, jupanilor ?” (V. Alecsandri, Chirița în Iași sau Două fete ș-o neneacă, în Comedii, Editura Minerva, București, 1984, p. . 137-138.) 30 ci și ca motiv al dezvăluirii comportamentului în interior, o de-mascare. Impostura de-mascată, din forța dramatică a pieselor, pe care o constată Tudor Vianu, vizibilă pentru personajele din dramă, apare altfel la V. Alecsandri, ca un mecanism perceptibil doar pentru receptor, implică și un mesaj tainic despre epocă și despre autor: teama de căsătorie, fie aceasta chiar cu ingenue (autorul s-a căsătorit târziu). idei anti-feministe ? În teatrul românesc se desfășoară dese imagini despre feminitatea, creatoare de coșmar: fie drept o prezență în spațiul dramaticxli, ori scenicxlii fie alta în timpul contemporan real ori dramaticxliii, ori istoricxliv. Aceasta relație se referă la o trecere de la personaj către interpretxlv, uneori devenită motiv dramaticxlvi în piesele interbelice, în care masca rămâne o prezență fizică. O altă problemă ar fi aceea a interpretării unei nemulțumiri în spațiul existențial față de remunerația insuficientă. Masca de suprafață și aceea din profunzime: În ordinea de suprafață a textului dramatic se poate observa structura dialogului grotesc, dialog dublat de un cor alcătuit din actori care interpretează simultan texte diferite, pe aceeași melodie: „Țăranii Chirița Dreptate, dreptate Cu biciul pe spate Ne fă ! V-oi da ! Cucoană, dreptate V-oi da eu dreptate Ne dă ! Așa !”xlvii Autorul pornește de la un conflict al măștilor feminine și masculine și construcția personajelor apare drept o lume de anticameră a autenticității reale, cu trimiteri la sistemul politic, din care făcea parte și autorulxlviii. Conștient, personajul Chirița își asumă ridicolul de a se simți tânărăxlix. Psihologic, personajul Chirița apare echidistantă față de soț, față de cumnată, nepoată, oarecum atașată de Guliță, de fiu, afirmând o nostalgie a tinereții, pentru care optează tranșant cu acceptarea idealului modern (are nevoie de un eventual partener extraconjugal și de confirmări ale mondenității). 31 Cu toate că nu neagă importanța tradiției și a specificului național Chirița rămâne o martoră a lumii contemporane sieși, înregistrându-și tensiunile și urmărind cu eforturi personale, proiectarea fiicelor în presupusa lume nouă. Glasul propriului corp este centripet și glasul Celorlalți, al alterității are rolul centrifug, lumea fiind o imensă scenă, în care personajul principal, Chirița însăși se caracterizează prin încredere, prin pulsație și prin formă circulară, precum arată Epilogul din Chirița: „C-așa e lumea o comedie”. Episodul final, cântat ori dansat pe muzica lui Flechtenmacherl, oferea coeziunea de vodevil și tăinuia elementele tragice. Teatrul lui Vasile Alecsandri refuză falsele sensibilități și propune chiar detașări față de sentimentalisme. Personajele mimează nebunia, dragostea, își ascund sărăcia și declară că lupta și șantajul fac parte din instrumentele de lucru. Personajul Leonaș răspunde cruzimii Chiriței cu aceeași monedă și câștigă prin răbdare. Tensiunea dintre apolinic și dionisiac apare liniștită prin finalul anunțat din incipitul piesei. Gesturile personajelor de fraudă, de autentică dorință de a deposeda, de a distruge se topește în acceptarea personajului feminin așa cum se impune. Limbajul și imaginea se retrag în masa spectatorilor. Obsesia ciclicității construcției apare în senzația comic, vizibilă în construcția personajului feminin, care-și abolește statutul de soție, de virtuoasă și își acceptă falsitatea drept o parte a ființei lăuntrice profunde va fi constantă a teatrului cruzimiili. Chirița își acceptă timpul interior și își motivează conștient dorința de a depăși viața rurală, într-o dorință de a duce o existență europeană, ce reeditează epopeic vocațiile obsedate de taine ale tuturor doamnelor. Sub mască omul poate depăși condiția obișnuită și poate depăși sentimentul puterii și dominației cu ajutorul unui joc, a unei iluzii conștiente. Prin intermediul măștii bărbații și femeile imită și în același timp reiau un proces magic de renaștere, o practică rituală fie adresată lui Dionisos fie adresată lui Apolo. Tendințele preexistente din care se dezvoltă arta actorului, artist al corpului presupun o modificare a fizionomiei și a atitudinii corporale înlocuite cu adaptări 32 motrice, ticuri și habitusuri proprii altor modalități. acțiunea liniștește publicul ? Piesele lui Vasile Alecsandri: Iașii în carnaval, Chirița în Iași, Chirița în provincie depind enorm de acțiunea absurdă a personajelor feminine (Chirița, Tarsița), care manipulează cu ușurință soții anchilozați și puternici. Precum în teatrul modern, conflictul dramatic se spațiază și mișcarea se rotește fără evoluție în jurul unui mariaj, care a fost stabilit anterior, a unui voiaj realizat cu reușite reîntoarceri spre punctul fix, (chiar dacă voiajul tinde din provinție spre un centru parizian cu sau fără balon). V. Alecsandri insistă pe rolul activ al publicului spectator, Chirița este mândră că este recunoscută, discută cu publicul, apare în lojă și știe că jocul apare superior adevărului parțial. Experiența teatrului de păpuși și aceea de circ se strevede mereu, burghezia se mișcă în lumea spectatorilor, obligați în final să pactizeze cu eroina. Ciclurile compacte ale descinderilor în lumea cosmică a femeilor au drept atribut esențial coordonate topite în altă lume decât aceea mimetică, de sorginte patriotică. Personajul își păstrează pulsația vieții, dorește un ritm mișcător și arta înseamnă pentru ea o logică a acceptării eșecului. Scenele surprinse de către spectator devin centru de iradiere simbolică și recreează o lume a gesturilor fundamentale ce ascund tiparul tragic al forței pasionale a personajului. Pasiunea joacă rolul unui fluid magnetic și reprezintă ritmul schimbărilor și liniile de forță din toate personajele feminine din opera lui Vasile Alecsandri. Nu e vorba de o frescă doar prin asemănare, ci de o direcție a unei drame ce surprinde cu ușurință formule de libertate, de realism liric și de integrare naturalistă cu atitudine liberă și non-sentimentală. E prima dată când se formulează o simptomatologie a pasiune la vârsta matură și e prima dată, când însușirile naturaliste sunt construite în detalii grotești. În peisajul semi-rural Chirița este o intuitivă, o orientală modernă, o sensibilă care știe că începutul și sfârșitul e valorificat de minciună și de economie. Față de toate personajele din epocă ea cunoaște valoarea lumii ca teatru sonoritățile acesteia și dubla conștiință a conturului tendențios în 33 succesiune temporală cu ordine și ritm supus unei sexualități târzii. Sistemul de referințe trebuie să țină seama de câteva dintre viziunile sale în itinerariul teatrului românesc. Scrierile sale reprezintă și astăzi un succes scenic datorat modului dramatic de a gândi existența, de la încercările lirice până la acelea dramatice. arhitectura dramatică este vetustă ? Construcția piesei pare naivă pentru lectorii de astăzi, dar aceasta se dovedește a fi o schemă tehnică cu un mesaj și o semnificație deosebită: structura artistică este sistemul relațiilor esențiale ale unei opere, alcătuind o totalitate, care-și subordonează părțile cu o pronunțată coeziune interioară, cu un limbaj conotativ, cu o funcționalitate și o finalitate relativ autonome. Ca fenomen emoțional construcția arhitectonică reverberează în armonie cu anumite raporturi spirituale, savante, grupate în funcție de acte, scene și tablouri. Ordinea de suprafață, care-și subsumează toate elementele exterioare și ordinea de profunzime pornește de la o semnificație lirică și epică, evidentă în discursuri organice și intime ce identifică emoția artistică cu linii orizontale: raționale, intelectuale și linii verticale infinite și sublime. În linie ascendentă un text, precum acela din Despot-Vodă reprezintă bucuria, în linie descendentă tristețea, iar liniile drepte și curbe sugerează forța și ezitarea. Spirala este ascensiune și detașare iar în regatul privitorului textului se organizează și se controlează o condiție exterioară și interioară a texturilor personajelor. Calitățile actorului și gusturile sale pregătesc o lectură a textului, prin intermediul modificării sentimentului și soluționării virtuoase ale unor probleme, căci actorul spectator și competent știe că virtuozitatea sa se referă la crearea unei legături între figura Pantaloni, Dottore, Sccaramucio, Colombina și Marinetta cu momentul spectacolului. Tendința spre virtuozitate și spre specializare a actorului justifică o altă formă de spectacol în teatrul modern, un spectacol cu reacțiuni, cu opoziții între bărbați și femei, cu anumite concentrări asupra formei de interpretare, cu anumite pledoarii pentru creația polivalentă și pentru responsabilitatea acestei creații. Se pot face referiri la cuvinte neclare, glosolalii, la cuvinte injurioase și la născociri prezente în limbajul lui Guliță. Strigătele și 34 interjecțiile devin o marcă a pieselor, nu limbajul psihologic. Acesta este jocul cu masca. Starea apolinică și acea dionisiacă arată că valorile se construiesc pe temele realității, dar și că eliberează, întăresc, transfigurează. Arta și jocul demonstrează că emoția estetică conține forme de receptare, care transformă publicul literar în alt tip de public, care fac trecerea de la structura de suprafață spre arcul întins al spectacolului care nu este doar balet, care nu este doar rostire, nu este mișcare ci este alt tip de creație. Discuțiile cu multe onomatopee, cu traduceri imposibile, cu ignorarea Tatălui și cu o căutare a lumii ca joc. Totul se reduce la marionetă. Lumea s-a schimbat enorm în 165 de ani, pe când cruzimea a rămas aceeașilii. 35 „Manole: Mira - nimenea nu e închis. Mira: Atunci ce e ? Ce umbră s-a coborât peste noi ? Cine a îndrăgit privirile ? Ce plumb s-a strâns în jurul picioarelor ? Ce vrăjmășie întunecată și împotriva cui a închegat lanțul lor-pe care nimenea nu-l poate sparge? Manole, tu ești astăzi cum niciodată n-ai fost. Ce duh greu stăruie între noi că nu putem întinde mâni de lumină unul spre altul ? Mira (se sufocă): Vorbiți-voi. Unul: Tu să vorbești că a ta a fost patima de a clădi. Mira (nespus de rugător): Manole. Manole: N-am prins pe nimenea. A mea a fost patima, eu am fost al patimei, eu am fost. Nu, n-am prins pe nimeni. Vai nouă, Mira, biserica s-a tot prăbușit-cu cât se prăbușea-patima creștea. Eu nu știam. Cineva ne-a încercat. Acum e totul.dă-mi mâinile tale Mira. Mira (îl mângâie pe cap): Meșterul meu. Păr negru. Cap fierbinte.” (Lucian Blaga, Meșterul Manole în Teatrul, ediție și prefață de Eugen Todoran, Editura Minerva, București, 1970, p. 384-385) Actul II O ușă se deschide spre măștile și secretele puterii: dragostea. Timpul istoric devine, prin patimă, prin joc, spațiu construit Ceea ce încearcă astăzi, piesele numite happening39 preluând maniera Commediei dell'Arte reprezintă o apropiere de teatrul magic și mistic; obligă spectacolul și spectatorul să devină conștienți de paradoxul viețiiliii. Structurile simple cu elemente muzicale de dans și pantomimă de pe străzi devin elemente rituale și actorul este Meșterul care atrage publicul într-o rețea prin care jocul transformă obișnuitul în neobișnuit. Detalii și reminescențe ale unei istorii mitice, sacre, perfecte, aparțin experienței lui Lucian Blaga, care înregistrează ciudat modul de construire al unei biserici, într-un timp mitic „românesc”. Senzațiile pornesc 39 Piesele se joacă pe stradă și spectatorii devin actori și pot interveni în spectacol. 36 din prea multă dragoste, din patimă, pasiunea personajelor lui L. Blaga seamănă cu aceea a personajelor lui B. P. Hasdeu, căci „prea plinul” devine punct de plecare pentru o gândire ce cucerește spațiul, prin construirea unui alt spațiu, sacru, prin jertfă. O biserică ce leagă pământul de cer, grație jertfei feminine, de fapt o femeie care renunță la puterea asupra partenerului, nu doar prin acceptarea singurătății precum a făcut Vidra, din piesa lui B. P. Hasdeu, nici Ana din piesa Despot-Vodă, de V. Alecsandri, ci prin deplasarea de la suprafața corpului uman către aceea a liniilor bisericii. În acest peisaj de transformări, pământul cântă, precum Găman într-un fel de urlet. Textul piesei nu poate fi explicat printr-un efect logic. În acest triunghi care se suprapune și se deplasează, se prefigurează și eliberarea, prin moarte pe care o sugerează Barbu Ștefănescu Delavrancea, ca pe un posibil apus solar, ori auto acceptarea morții din piesa Iona de Marin Sorescu. Ceea ce rămâne prezent în memoria receptorului celor cinci piese este ideea de tulburare în încercarea de a descoperi coincidențele miraculoase ale nevoii de putere în fața timpului care dispare, distrugeliv. Transfigurarea timpului se poate face fixându-l în spațiu, construcția bisericii în Meșterul Manole. Se poate întrezări pentru personajul masculin idealul drept patimă, ca într-o promisiune de metamorfoză a puterii sociale și administrative către amintirea eroică (Răzvan și Vidra). Ori se poate înțelege drept o promisiune a clinchetului dinamic în încercarea continuă de a disprețui moartea (Despot Vodă), ori în aceea de a vedea ca impresie puterea extinsă în cuvinte în gustul iluziei muzicale de a face ca obiectele să devină sunet, ritm, spațiu, frază (Apus de soare). Sentimentul eului, tulburat de forțe obscure, dezrădăcinat în spațiul contemporan devine fericit în geografia mitică, armătură reliefată prin unirea contradicțiilor, mai ales prin iubirea ce întemeiază discursul prin cuvânt sau prin tăcere. În poemele luminii, 1919; în Pașii profetului, 1921; Lucian Blaga definește o viziune autohtonă articulată în Dacia stăpânită de duhul pământului și de o umanitate de oscilează între Dionisiac și Apolinic între uman și divin. Misterul este reprezentat de mag ființă umană activă, dorind o religie politeistă în fața aceleia contemplative și monoteiste a lui Zamolxe. Pornind de la realitatea istorică a propagandei luterane în sensul conflictului dintre cultul naturii și oficialitate, personajele din Tulburarea apelor, 1923 sunt angajate generic într-o dramă 37 stilizată de factură expresionistă. Ritualitatea gesticulată apare și-n Meșterul Manole, unde drama creatorului este proiectată mitic. Prin sacrificiu uman, Meșterul poate învinge forțele cosmice ostile și poate construi biserica visată. Expresionismul se caracterizează aici prin revărsarea neobișnuită de vitalitate, mai ales în personalitatea neobișnuită a Mirei nume dat simbolic pentru Ana din legendă. Momentul jocului, în care Mira dansează la propriu pe corpul adormit al lui Găman ascunde o complexitate de simboluri și metafore. Zvâcnirile pline de suferință și de bucurie ale existenței lăuntrice se tălmăcesc în violențele jocului. Jocul ca dans, muzica sau armonia erotică, și ritmul catedralei reprezintă straturile conștientului observate în lungul proces de inițiere prin durere și jertfă către artă. Balada Meșterul Manole, conturează în ansamblu atmosfera de tensiune din „spațiul mitic românesc” și organizează un intens acord cu frământările expresioniste de tip dramatic. Drama lui Lucian Blaga, promovează acțiunea în scene cu ritm frânt, personaje simbolice, pierdute în monologuri cu scenografie simplificată și jocuri de lumină contrastante. Figură simbolică, Meșterul se manifestă prin forță și prin dorință obsesivă de a construi stilistic, altfel, catedrala încărcată de metafore închinate iubirii; realizată prin traseul jertfei, devine o poveste umană transpusă plastic în vis și moarte. Crispat în strigăte succesive, omul - unitate de măsură dramei și traseul halucinatoriu al strigătului lui Găman față de acela bizar al lui Bogumil - decupează pe un fundal supra dimensionat jocul Mirei. Tematic stilistic, compartimentat expresionist Meșterul Manole se bazează pe întrepătrunderi și deformări expresive, pe suprafețe închise, care reliefează și valorifică ideea de joc social, personal, de tip tragic. Plutirea sub misteriosul spațiu cosmic și fâșiile de poză păgână duc la sinucidere, simbol al vieții interioare hrănite de nevoia de alternare între meditație și acțiune. Ceea ce impresionează rămâne scheletul liniilor de forță, încărcătură interpretativă a dramei expresioniste. Mit și istorie în receptare: Textele dramatice, privite din perspectiva receptorului, în special a cititorului, trebuie să țină seama și de peisajul interpretării, întrucât aceasta reprezintă o fixare în realitatea reprezentării trebuie să se țină seama de modelul oferit de receptorul competent și, pentru profesor și 38 elev ideea subiectului (asemănarea) și a tehnicii (ritmul frânt) trebuie puse în relație, dincolo de sentimentul patriotic. Orice receptare este o invenție, mai mult sau mai puțin erudită, pe care unii o metamorfozează în altă operă literară (Marin Sorescu, Iona); alte ori o operă este conținută în alte opere (Mircea Cărtărescu, Levantul). Dacă a citi presupune a primi imagini vizuale recreate în imagini sonore, dacă a asista la un spectacol înseamnă a transfera imagini auditive și vizuale în alte imagini interioare, trebuie să remarcăm importanța pe care o are receptorul atunci când se apropie de un text dramatic, structurat pe asemănare. Important pare motivul selectat, tratarea simbolică sublimă și participarea publicului, prin suprapunerea spectacolului cu realitatea (în această privință trebuie să reamintim că orice mișcare în spațiul cultural presupune o prezență a unui spectacol a familiei, a străzii, al școlii, pe care îl primim ca pe o scenă, în piesele istorice ale lui Marin Sorescu, relația apare tratată oximoronic). Ideea de mister a apărut o dată cu circumscrierea omului în zona profană. Practicarea unor adevăruri pentru a elimina durerea, dreapta cale, înțelepciunea, cunoașterea doctrinei, devin factori necesari în interiorul societății, uneori legate de un zeu. Între caracteristicile principale ale religiei elementare, apare de obicei o adorare a marilor forțe cosmice, a vânturilor, a aștrilor și a plantelor, a animalelor, a stâncilor sau a unei religii a spiritelor, a sufletelor, a geniilor cu puteri superioare oamenilor, totul situându-se în sfera semantică a animismului. Ideea de suflet ar fi fost sugerată omului din cauza neputinței de a-și exprima situarea între stare de veghe și de somn, când corpul nu mai depinde de spațiu și de timp, aceasta duce la o conștiință a dublului interior. Încercăm să accentuăm pe ideea apropierii piesei lui Lucian Blaga de un ritual străvechi teatral, mister, similar cu ceea ce latinii numeau mysterium. Aceasta se poate face prin trimitere la ideea de sacrificiu40, prin relație cu magia, vizibilă în ceea ce se afirmă și prin melodia spunerii. Mit și legendă: Legenda Mănăstirii Argeșului și piesa lui Lucian Blaga, Meșterul Manole, trimit la imaginea 40 Între sentimentul de purificare, suferință și sacrificiu apare o legătură vizibilă ca în legenda Meșterului Manole, unde pura Ana și copilul, simbol ecumenic al începuturilor, era adusă 'drept jertfită pentru a regenera forța clădirii. 39 visului, a himerei, a reveriei și mai ales la imaginea fericirii prin construcție și pieire fizică. Din punctul de vedere al arhetipului, motivul se referă la jertfa pe care orice Creator o oferă zeilor benefici sau malefici, acelor care transferă asupra unui obiect misterul creației. Față de alte texte despre superstițiile referitoare la construcții, poduri, balada românească se referă la o jertfă umană, soția meșterului cu numele de Ana, zidită pentru ca biserica să aibă strălucire și viață. În textul folcloric, creatorul care poartă o variantă slavă a numelui divinității Emanuel, Manole41, cel care are în componență numele El („Dumnezeu”), care împreună cu celelalte elemente dau sensul „Dumnezeu este cu noi”, este atestat în onomastica românească din perioada lui Ștefan cel Mare cu foarte multe forme hipocoristice. Textul dramatic conține cinci acte, precum orice mysterium antic. În această piesă, creatorul utilizează, precum în teatrul antic, elemente dramatice referitoare la mitul omului, familiei și la nașterea tragediei, cu vibrate accente din învățătura lui Zarathrusta, a lui Nietzsche. Față de piesa din 1921, subintitulată Mister păgân42, această piesă din 1927 este subintitulată Dramă și este dedicată unui savant, lingvist, Sextil Pușcariu, care l-a ajutat pe Lucian Blaga să publice primul volum de versuri, Poemele luminii. Motivul influenței dramatice tragice apare la sfârșitul secolului al XIX-lea pus de Fr. Nietzsche pe socoteala absenței subconștientului dionisiac, aceste structuri apar re-dimensionate în curentul literar expresionist. Lucian Blaga a visat să îmbine izvoarele arhetipurilor locale, cum este acela despre Manole, constructorul, 41 Cf. N. A. Constantinescu, Dicționar onomastic românesc, București, Editura Academiei, 1963, p. 100-101 și Aurelia Bălan Mihailovici, Dicționar onomastic creștin, București, Editura Minerva, 2003, p. 173. 42 La temelia oricărei construcții rămâne, emblematic, o ofrandă care preia absolutul prin condiția propriei distrugeri, după cum pâinea și vinul sacru sunt simbolul numenului divin, care moare inițiatic pentru a putea renaște. Jertfa necesară pare a fi ascunsă nu doar de un ritual inițiatic, ci și de unul ludic, ca în balada Meșterului Manole. Pregătirea Anei ca jertfă a iubirii casnice și a hărniciei cere trecerea probei apei, a vântului, puse sub semnul necesarei construcții a unui spațiu arhitectonic. Demiurgul poate să creeze oameni, oamenii nu pot alcătui artistic original, decât dacă renunță la ființa lor, transpusă în viitor prin copil și familie. Artistul poate deveni creator doar atunci când aduce jertfă propriul său viitor uman. Fascinația iluziei ține de o substituție mereu cerută. 40 ce își zidește soția la baza bisericii și misterele vechi ale grecilor. În luptă cu lumea obișnuită, personajul se însărcinează să arunce o lumină pură cu ajutorul faptei sale. Neînțelegând nearmonia dintre iluminare, mister și grotele sufletului omenesc, personajul se zbate, deosebit de personajul din baladă, din cauza problema metafizice. Textul este construit ca o interpretare misterioasă, articulată dramatic despre aerul sumbru al creației, totodată textul se raportează la absurdul epocii moderne, prin care fulgeră pasiunea soției, în piesa lui Lucian Blaga numită Mira de la mirare, nume de personaj existent și la M. Eminescu, conținând rădăcina slavă -mir („pace, liniște”). Poate fi o trimitere de la Miron, parfum lichid, explicat prin cuvântul mir „de ungere”, prin cuvântul mire și prin lungul câmp semantic al numelor proprii derivate cu mir: Mira, Miră, Mirăuț, Mire, Miri, Mircuță, Miroiu, Miron etc43. Pornind de la balada construcției Mănăstirii Argeșului, drama Meșterul Manole, de Lucian Blaga se apropie de misterele de tip orfic, înseamnă o exaltare, o eliberare, o contopire cu natura, pune religiozitatea și nemurirea pe primul plan. Singurul creator rămâne Demiurgul, omul poate crea, doar dacă jertfește partea sa umană, familia. Creația cere o disciplină metafizică, o conștiință, reprezentând transformarea marginilor individuale ale vieții într-o margine dinamică, pătrunsă de chinul înălțării. În cadrul emblemelor heraldice dintre genurile literare, stilizarea trimite la izvoarele străvechi ale dramei.44 Misterele populare stau la baza piesei Meșterul Manole. Nucleul plastic din chipul mic al clădirii rămâne tiparul sensibil care pledează pentru o operă rituală, operă ce nu poate fi organizată matematic ci, magic prin intermediul culorilor, al luminilor și al jocului. Figura inițiatului din baladă, numit Manole45 (o variantă a teoforicului Emanuel), își imolează, conform unui ritual păgân, soția, Ana, și minunata biserică strălucește în fața credincioșilor și a Domnitorului. Măreția 43 Cf. N. A. Constantinescu, op. cit., p. 111. 44 Cf. Umberto Eco, Tratat de semiotică generală, traducere de Anca Giurescu, Cezar Radu, Editura Științifică și enciclopedică, București, 1982. p. 331. 45 Petru Caraman, Considerații critice asupra răspândirii baladei Meșterului Manole în Balcani, în Studii de etnologie, Ediție îngrijită de Viorica Săvulescu, studiu introductiv și tabel de Iordan Datcu, Editura „Grai și suflet - Cultura națională”, București, 1998, p. 54. 41 secretului din baladă, constă în acceptarea unei gândiri, în care jertfa face parte din viață; altfel decât în piesa lui Lucian Blaga: „În Meșterul Manole, mitul este altul: un meșter zidar și-a iubit mai presus de orice soția ce trebuie să devină mamă. Patima lui de zămislire a prefăcut-o în lăcaș de închinăciune, ce strălucește dintre munți și împrăștie din acoperișe soare pentru toți muritorii.”46 Piesa capătă înțelesuri printr-o mișcare în spirală ce are la bază o credință mitică despre participarea supranaturalului la lume, schema arhaică a fabulației devine revelatorie prin patima pentru frumos, iar „glasul lăuntric” care-l împinge pe meșter pentru a clădi este exprimat în exterior, întrucât fiecare mit are ca semnificație finală necesitatea jertfei. Renunțarea la trup și intrarea în suflet cere neapărat trecerea compensatorie în alt sistem. Jertfa este un cântec, joc tragic de iubire: „jocul e scurt. Dar lungă și fără sfârșit minunea. ”47 Legenda Meșterului Manole demonstrează și trecerea de la episoade epice, precum în balada populară, spre episoade dramatice, episoade, în care se restituie semnificațiile forței, ce duce dincolo de legendă, ideea sacrificiului. Manole nu construiește biserica pentru gloria domnitorului ci, pentru gestul în care singur își trage clopotul morții afirmând că, prin această sinucidere se împacă cu forțele adverse, eludează conflictul tragic, interiorizează simbolic întâlnirea dincolo de moarte cu trupul soției. Corul antic: Spectatorul își închipuie altfel scena jertfei, decât cititorul; spectatorul participă direct la o acțiune stranie și tulburătoare; în forța de a impune spectatorului să vadă anumite ordini există o recunoaștere a unor ispite absolute, ce trimit către o măsură în planuri de proiect al faptei. În piesă, prin imaginar apare și o opoziție față de măsurare, de ordine. Manole strigă meșterilor să măsoare, dar proiectul zidirii „chipul mic de lemn” jucăria din fața protagonistului devine operă odată cu jocul, ce reprezintă spiritualizare: „Vas comunicant al realului, tautologic situat față de el, închis într-o monotonie fără ieșire, acest gen de spectacol ucide jocul dorindu-se duplicat al cotidianului și reduce semnificația actului scenic. Nu s-ar putea da astăzi o mai sintetică și lucidă apreciere a dramei în acea perioadă și tendințele deslușite incipient de Blaga se recunosc în așa numitul teatru de idei sau poetic. Mai mult chiar, el operează o 46 Eugen Todoran, Dramaturgia lui Lucian Blaga în Lucian Blaga, Meșterul Manole, în Teatru, Editura Minerva, București, 1970, p. XIX. 47 Idem, p. 203 42 binevenită disociere între alegorie și metaforă scenică în perimetrul expresionist, neglijat adesea când se pune în discuție curentul.”48 Numele personajul feminin, Mira, este o trimitere la numele personajului din teatrul lui M. Eminescu, dar sigur etimologia se referă la imagine, joc și miră. De altfel, personajul feminin își exprimă extazul prin jocul prin care Duhul Pământului, Găman este tulburat în somn de metafora scenică în care personajul se identifică cu biserica: „Tu ești pământul marele, eu sunt Biserica - jucăria puterilor !” Zidarii au fost la început ciobani sau pescari, Vodă este nucleul autorității lumești, Mira are diferite funcții de mamă și de iubită clăditoare a bisericii. Meșterii sunt stilizați și ei și totodată sensurile zidarilor trimit la sensul corului antic identificabil cu stihiile: „Din patru stihii v-am adunat, pe tine te-am luat din apă, că ai fost pescar. Pe tine te-am scos din pământ că ai fost ocnaș, pe tine te-am coborât din lumină, că ai fost călugăr”. Cele patru stihii sunt poetice și aerul, vântul, focul, lumina readuc o decantare teatrală ce sugerează că misterul stă ascuns în orice formulare, ulterior meșterii din cor primesc și nume: „Tu pe care te-am chemat cu nume de ducător de veste, tu Ioan nu clătina din cap ! - tu Simion, tu Gheorghe, tu Petru și toți ceilalți”. Funcția magică și incantatorie a numelui este și punctul de plecare din Iona piesa lui Marin Sorescu, întrucât Manole ca personaj ține seama de distincțiile dintre el creator, meșter, vrăjitor și ei zidarii așezați pe schele executanți. Există o lectură muzicală a textului. Această structură a corului antic din piesa Meșterul Manole înmănunchează vocile personajelor într-un fel de melodie care cheamă nu atât dialogul pe primul plan cât un monolog similar acelui evidențiat în piesa viitoare a lui Marin Sorescu, Iona. Scenele cu structură dialogală obișnuită întrebare - răspuns sunt reluate de grupul corului într-un ton simplu și grav asemănător cu acela din textele folclorice: „Întâiul (cu glas ireal) pentru soție, care încă n-a născut, pentru soră curată sau fiică luminată. Care întâi va veni 48 Maria Vodă Căpușan, Teatru și actualitate, editura Cartea Românească, 1984, p. 28. 43 bărbat să-și vadă frate să-și vadă tată să-și vadă. ” Motivul sacrificiului lansat de meșter în legătură cu soția, „care n-a născut, soră curată, fiică luminată” devine aici un reper al jertfei modulate de fiecare meșter al șaptelea sau al șaselea rostind replici ce inițiază și un conflict posibil între membrii corului. Ritmul comun ține tocmai de dramatismul gestului ritualic în care meșterii își regăsesc legănarea deplină când aruncă tencuiala „de pe coapse și os”. Zidarii primesc complet patima de la meșteri, fiecare cărămidă reprezentând o carte a veștilor bune și rele, o supunere a tuturor față de legenda unei clădiri minunate altfel decât aceea obișnuită, o clădire paradoxală plină de contradicții prin care eul își dobândește extatic fericirea după moarte. Dacă ne întoarcem la povestea jertfei ca joc observăm că toate personajele au, precum în piesa lui Camil Petrescu, Jocul ielelor conștiința jocului ca bântuire de către un duh din adâncime, bântuire prin care cel care zidește se zidește de fapt pe el însuși, iar jocul conștientizat face trecerea de la poveste spre jertfă spusă de Mira: „povestea cu jertfă omenească - e numai așa - un joc. Un joc de albă vrajă și întunecată magie pe care-l vom face cu tine”. Dramatic și liric: Elementul liric din piesele lui Lucian Blaga consfințește metaforic nivelele din textul teatral, drept simbioză între cuvânt și gest, între actor și personaj și între public și actor. Relația actor personaj și îmbinările dintre sisteme sugerează opunere în chip a bisericii prin realitatea vie a Mirei, aceea, care se atașează schemei bisericii și aceea care se atașează în vârtejul câmpului de forțe al dramei poetice. Componentele din universul piesei aparțin „unui timp mitic românesc”. Poezia îmbină vizualul și realul, spune același lucru prin intermediul cuvântului și oferă semnificații noi prin intermediul lunecării provocatorii a imaginii lumânărilor din prima scenă reactualizate emblematic și incantatoriu în actul al IV-lea. „Zidul se prăbușea iar vrajă potrivnică scornea. Lumânări în Argeș stingea. ” Semnele lingvistice dobândesc astfel un conținut simbolic și intelectual, o calitate senzorială, textul presupunând o ruptură între ruină, zid ridicat, colț al bisericii și umbră, întuneric. Visul de la începutul piesei alunecă spre icoană, trec de la faptă spre vis prin 44 legare, prin intermediul dorului lui Manole, jertfei Mirei și sinuciderii acestuia. Admițând că opera este un ritual și că autorul se jertfește, regizorul se jertfește, actorul se jertfește și creatorul se jertfește trebuie să acceptăm că orice operă de artă prezintă prin joc un altfel de lume. Lumea străzii și lumea teatrului reprezintă un joc deosebit. Teatrul reprezintă viață pe când lumea străzii reprezintă un joc oarecarelv. Astfel, autentica modalitate de a comunica apare paradoxal drept semn al cunoașterii în miezul cuvintelor din teatru, acela în care jocul evidențiază nucleul ascuns al cuvintelor, obligă receptorii să se confrunte cu vedeniile lor de vis, îi obligă să treacă de la cuvântul spus către faptă. Dramatic și nuclee narative: Verigile coeziunii în genul dramatic sunt îndreptățite de existența unor evenimente înlănțuite desfășurate în planul exterior al teatrului și nivelul interior de profunzime al personajelor. Norma dramatică pornește de la o situație inițială (Gelu Ruscanu convins că are dreptate, Meșterul Manole visează la biserica deocamdată în miniatură, Iona pescuiește liniștit) prin anumite probe de pe parcurs (Gelu Ruscanu află că moartea tatălui său a fost urmarea unor datorii de joc, Meșterul Manole trebuie să jertfească soția, Iona a fost înghițit de un pește mai mare decât aceia pe care-i pescuia) spre o stare finală ce restabilește echilibrul universului tulburat (Gelu Ruscanu se sinucide precum tatăl său, Meșterul Manole se aruncă de pe biserică, Iona nu mai taie burțile succesive ale peștilor ci, propriul său stomac). Formula dramatică propune întotdeauna o relație antinomică între universul aparent armonic și mândria nemăsurată a personajelor (Gelu Ruscanu crede că viața poate fi redusă la o concepție filozofică, Meșterul Manole dorește să construiască o biserică unică, Iona crede că poate pescui pește la nesfârșit). Dincolo de povestea scenică există o poveste cantonată dincolo de suprafața textului, în profunzimea simbolică. Există o dramă realizată concret ca spectacol, un mod de a pune în joc elemente ce aparțin altor arte, un mod de a avea încredere în cuvântul transformat în gest și în gestul retransformat în imagine. Foarte mulți interpreți vorbesc despre dramatismul prozei și despre tensiunea lirică din poeme. O derulare centrată pe acțiune, centrată pe o percepție a gestului drept simbol. Această focalizare apare și în stratagema din textele scripturi ale filmelor. În filmele foarte apropiate există două sisteme: unul al sistemului cu scenariu numai pe acțiune (filmele americane) sau cu scenariu pe acțiune care trenează (telenovelele). 45 Amândouă prelungesc existența drept un tablou, în realitate textul dramatic presupune o absență, un timp și un loc al rostirii care trimite la un timp și un loc al reprezentării și un timp și un loc de după reprezentare. Aparent la întrebarea ce este timpul nu poate răspunde nimeni. Teatrul, ca reprezentare este singurul care confruntă prezentul în ființă cu un prezent etern. Cuvântul și gestul actorului modulează altfel textul obligând spectatorul să devină o parte integrantă a acțiunii dramatice. Odată piesa terminată spectatorii sunt convinși că nimic nu mai poate fi întors. Textul literar citi este liniar, textul teatral reprezentat este polivalent, introduce procedee marginale și reface prezentul, îl oprește o clipă. Timpul fizic, șuvoiul uniform și impersonal devine în teatru un timp psihologic, intens, virtual iar motivul teatral cronotop se înscrie în teatru printr-o cuprindere a acestuia într-un flux al conștiinței deosebit. Dacă dialogul din melodrame presupun o privire încetinită asupra ritmului existențial, dacă dialogul este aproape inexistent în fața acțiunii în filmele cu lupte în adevăratele piese timpul înseamnă un salt, un salt început odată cu ridicarea cortinei, terminat cu aceasta și păstrat în prezent. Mereu Gelu Ruscanu evidențiază inexistența absolutului în viață. Mereu Meșterul Manole relatează dramatismul propriei jertfe și al jertfei celorlalți, mereu Iona stă în burta peștelui trei zile și realizează că cel care greșește nu este peștele ci, firea lui. Crearea temporalității deosebite actuale rămâne specificul artei dramatice. Actul personajului dramatic cuprinde trecutul, prezentul și viitorul potențat în clipa prezentă, un fel de paradox al lui Ahile cel iute de picior care nu poate ajunge niciodată broasca țestoasă pentru că timpul poate fi prin teatru împărțit la nesfârșit în fragmente ale prezentului. O altă posibilitate ține de codul specific al teatrului căci în piesa de teatru Iona există un monolog interior, un dialog interiorizat, o partitură verbală în care personajul optează să discute cu el însuși, să se confrunte prin glas, printr-un mister laic, printr-o trădare a unui discurs despre sine. Textul condensează misterul narcisiac prin sublinierea vocii umane, instrument al contrastului față de lumea obișnuită. Numele din incipit, ecoul pierdut obligă eul să se exteriorizeze, să se interogheze asupra lui însuși. Nucleul dramatic apare în prima piesă românească cu succes, Răzvan și Vidra, 1867, de B. P. Hasdeu: „Răzbunarea cea mai cruntă, este când dușmanul tău, e silit a recunoaște că ești bun și el e rău”. Personajul Răzvan este simultan un avatar la omului Răzvan, care a domnit în Moldova, este o mască a 46 istoricului B. P. Hasdeu, și a spectatorilor-receptori, care confirmă prin pactul privirilor și al aplauzelor, caracterul specific al actorului ori al textului cu acest personaj. Dualitatea originii pare mereu marcată de atitudinea corului, reprezentant al destinului, care nu acceptă o eventuală demnitate. RĂZVAN: Vulpoiule, du-l din codru ! Scoate-mi-l până la răspânte, Arată-i drumul cel mare și zi-i aceste cuvinte: Iată dreapta, iată stânga, iată jos și iată sus; Alege la deal, la vale, la răsărit, la apus; Răzvan te-avusese-n palmă, și numai c-un semn de mână Ar fi putut să te facă praf, pulbere și țărână. . . Totuși, uite ! Nu-ți lipsește nici un fir din perii tăi. . . Să trăiască codrul verde !. . . Pleacă slobod unde vrei. . . (Vidra e foarte mișcată.) TĂNASE: Cum ? îl ierți ? Îl lași să scape ?. . . RĂZAȘUL: Căpitane ! Mi se pare Că tu-ți cam petreci cu glume ș-ai uitat de răzbunare ! RĂZVAN: Răzbunarea cea mai crudă este când dușmanul tău E silit a recunoaște că ești bun și dânsu-i rău !. . . RĂZAȘUL: Astea nu se trec la mine ! Doară nu-s o fată mare, Ca să cred că răzbunarea nu-i decât o sărutare !. . . Noi l-am prins, al nostru-i dară, al codrului, nu-i al tău ! Nu-l iert eu, bată-l să-l bată !. . . VULPOI: Și nici eu nu-l iert ! HOȚUL I: Nici eu ! HOȚUL II: Bagă sama, căpitane ! Noi nu te-am ales pe tine, Ca să te pupi cu boierii și să ne dai de rușine ! 47 O VOCE: Țiganul se prea gurguță ! ALTĂ VOCE: Se cunoaște că-i țigan ! MAI MULTE VOCI: Țigan ! Chiar țigan !. . .” Omul B. P. Hasdeu era complexat de originea sa, precum Răzvan, era dotat cu deosebite daruri intelectuale și mereu era sub semnul unei etici neobișnuite, care a dus spre spiritism. Piesa apare construită pe ideea importanței corului antic. „TĂNASE: Răzbunare ! Răzbunare ! HOȚII: Furcă ! RĂZVAN: Da ! voiesc și eu Să-mi răzbun; dar moartea-n furcă i-ar fi prea puțin. . . SBIEREA (căzând jos): Valeu ! RĂZVAN: Cruce, țeapă, glonț, săgeată. . . Nu-i destulă răzbunare ! Vreau o altfel de pedeapsă: o pedeapsă și mai mare. . . RĂZAȘUL: Căpitane ! Ian sfârșește ! Că decât să mai aștept, Mai bine-acum dintr-o dată să-i înfig măciuca-n piept ! RĂZVAN: Măi Vulpoiule, ridică-l !. . . SBIEREA (când îl scoală Vulpoi) Vai mie !. . . Răzvane frate !. . . Mă jur c-am lăsat acasă catastișe ne-ncheiate. . . Iartă-mă !. . . Tocmai pe tocmai !. . . Fost-ai rob, te iert și eu. . . De vrei, îți voi da ș-un zapis. . . Martor mi-este Dumnezeu !. . . „ Dacă ne-am referi la actorul interpret al piesei, C. Nottara și la succesul piesei, admisă drept o realizare unică 48 de către I. L. Caragiale, am observa că aceeași piesă, Răzvan și Vidra, jucată în 2005 ar pune cu totul alte probleme. Într-o receptare contemporană, paradoxal, personajul ar fi socotit romantic, referentul real, Răzvan ar fi neglijat și ceremonia ar insista pe duplicitatea psihologică și stilizată a comportamentului exagerat față de lumea minoritară a lui Răzvan, s-ar pierde tocmai sentimentul demnității în restriște. „RĂZVAN: Țiganul nu mai este căpitan ! (Scoate din brâu o bardă poleită.) Când voi m-ați pus peste codru, dându-mi în mână securea, Juratu - mi - ați să m-asculte lunca, drumul și pădurea. Iată barda ce-a pătat-o jurământul cel viclean; Dați-o unui alt mai vrednic, care nu va fi țigan ! Puneți dintre voi pe-acela care-i meșter să vă-nvețe A năvăli-n slăbiciune, a vă izbi-n bătrânețe, Sau pe-o singură furnică să dați iurăș câte doi ! Așa căpitan vă trebui, dar Răzvan nu-i pentru voi ! (Aruncă barda și voiește a ieși.) RĂZAȘUL: Haide, haide, căpitane ! Te iuțești peste măsură ! Nu te pierdem noi pe tine pentru astă pocitură ! (Privește încruntat la Sbierea, rădică de jos securea și o dă lui Răzvan.) Iată barda, ia-ți-o iarăși, fă ce-ți place, fă cum știi. . . Dar eu, unul. . . of, măicuță !. . . l-aș tăia fășii-fășii ! VULPOI: Să trăiască căpitanul ! TOȚI: Căpitanul să trăiască ! TĂNASE: Da, da ! Și de țigănie să nu se mai pomenească !” Gestul final, în care Vidra își construiește un paradox disprețuitor față de susținătorii personajului Răzvan, devine un simbol al iubirii feminine demne. Fizicul actorilor, costumația, decorul nu ar mai insista pe un detaliu fidel epocii, personajul ar putea să fie tratat prin filtru absurd, iar întâmplările de pe scenă ar insista pe masca și nu pe autenticitate. Dacă am face un 49 exercițiu de captatio benevolentiae pentru o perioadă simbolistă, expresionistă, absurdă, post modernă a unei receptări eficiente, am observa compararea și apropierea formulei sub semnul jocului receptorului, în acord cu epoca. Nu ne referim la texte care s-ar baza pe întrecere, pe o dispută teatrală, dar sigur s-ar putea face liste de repertoriu ale modului de reprezentare din începutul primei scene cu jongleuri, mimi, teatru despre teatru sau teatru în teatru. Dacă s-ar interpreta piesa De-a vacanța (de M. Sebastian din 1942), s-ar observa că aria ține de faptul că personajele sunt fericite când adoptă o mască, un joc, pe o insulă situată în interiorul spațiului cotidian. Presiunea visului numită aici vacanța, impune o alta imagine despre sine. În piesele lui Sebastian omul devine fericit dacă își asumă un rol în afara contextului social, precum a făcut-o omul Sebastian, actor comic între dușmanii ideologici. În opoziție cu Ciocoii vechi și noi de Nicolae Filimon în care motivul măștii sociale și a dualității pare negat de autor în aceeași măsură se poate observa promovarea unui discurs definitoriu pentru personaj în monologuri intonației și mimică, evidențiate de către didascalii în piesele lui Camil Petrescu. Camil Petrescu promovează didascalia la rangul de discurs explicativ pentru replicile dialogate ale personajului care își asumă masca în relația cu ceilalți. Personajul are un sistem de exprimare în dialog, plan exterior, o tensiune lăuntrică în monolog și o ruptură decisivă cu ambele în didascalii. În piesa lui Marin Sorescu, Iona, apare o dramă a identității, o dramă deschisă asupra omului simbolic Iona, asupra personajului biblic Iona, asupra neliniștii omului Marin Sorescu, asupra deplasării interesului, asupra insului singur, ființă situată în teatrul lumii, care își asumă rolul de oarecare în relație cu numele (Iona își pierde ecoul), în relație cu spațiul (Iona trece dinafară înăuntru), în relație cu gestul (Iona spintecă și se spintecă), în relație cu sensul propriu și acela figurat (refuzul de a crea un univers asemănător și preschimbarea actorului de pe scenă în rolul pe care și-l asumă ca destin, precum într-un teatru al lumii: că așa e lumea). Prin denunțarea iluziei teatrale, prin confruntarea personajului cu lumea economică socială exterioară se ajunge la o reprezentație externă într-o voință de semnificație pe care o realizează doar actorul. La elementul esențial trebuie să răspundă ideea motivului teatrului în teatru precum Shakespeare: 50 „Se spune că la teatrul vinovății Sub farmecul și îndemânarea scenei Se simt atât de zdruncinați că-ndată Își dau nelegiuirile-n vileag; Deși lipsindu-i limba, crima totuși Grăiește-n chipul cel mai nefiresc”. 49 Rostul actului teatral se referă la acest nucleu în care personajele Hamlet și Horațio urmăresc reacțiile privitorului receptor, ambele fiind priviți de public în vastul teatru al lumii. Pantomima este acțiune teatrul urmărește acțiunea, spectatorii urmăresc limbajul și fantoma din începutul piesei devine personaj posibil. Astfel, precum în antichitate, ființele joacă rolul scenic, scena oglindește firea, și umanitatea reia mereu povestea lui Cain și a lui Abel. Răzvan, domnitorul țigan în istorie, este reluat în planul teatral de pe B. P. Hasdeu, iar cuplul pantomimă, piesă în versuri devine utilitară, activă și expresivă în funcție de receptorul detașat mereu de miezul dialectic și complex al relației dintre creator, mască, personaj, receptor. Fiecare se detașează de scena lumii, iar receptorul este de fapt corul care confirmă sau nu cruzimea urzelilor din text. Semnificația simbolică a textului, se referă la faptul că în peisajul românesc personajul este o mască a realității, dimensiunea jocului, transformând această mască în alta cu ruptură de interpretare în funcție de momentul receptării. Ființa exterioară sau interioară se descoperă pe sine în tărâmul unor micro oglinzi ce reflectă într-o punere în abis modulările Ființei ale persoanei. Același lucru se întâmplă în simbolurile părților dintr-un text, în care teatrul modern reia elemente de teatralitate (componente ni verbale), și elemente de tensiune într-o realitate de tip aparte: viața ca joc, jocul ca viață. Tonul personajelor se schimbă, și diferitele categorii sunt lărgite sau concentrate emblematic în piese, elemente ale trecutului sunt reluate, sunt disociate, rupte, sau potențate. Procedeele de analepsă, prolepsă, 49 Shakespeare, Tragedia lui Hamlet, traducere de Vladimir Streinu, Editura pentru Literatură, București, 1965. 51 punere în abis, privire în urmă spre trecut, oglindă plimbată de-a lungul piesei, creează ipostaze specifice ale textului dionisiac sau apolinic. În teatrul contemporan se evidențiază elementele de mașinărie, autorul, actorul și spectatorul se distanțează de ficțiune, pe când în teatrul clasic se indică o supra punere cu existența, precum în piesele Happening. Complexa arhitectură a teatrului în teatru, a lumii ca teatru, a teatralității, definește problemele dramatice drept construcții implicate cu receptorul. Receptorul este obliga să aleagă între diversele căi, să se separeu de ficțiune, ori să participe la ea. Să realizeze că viața sa este joc ori este pândită de vid care le înconjoară casa (George Ciprian, Capul de rățoi). Teatrul în teatru la Eugen Ionescu, ajunge oglinda neantului, la Camil Petrescu este un semn al dramei de dincolo de cuvânt, al dramei lui Narcis, care indică propria pieire într-o deschidere simbolică spre moarte. Textele culte sunt realizate echilibrat, complementar, măștile sunt mimo drame, iar marionetele devin coșmaruri. Caracterul de parabolă și dialogul absurd pătrunde prin muzică și prin melodramă în sistemul non verbal și refuză armonia cerând distonanță. Piesa lui Marin Sorescu, Iona, conjugă cuvântul cu gestul și cu melodia exprimând arta vizuală, precum exprima arta muzicală, aluzivă, V. Alecsandri. Cântecul de leagăn detașat tragic în piesa lui Alecsandri devine potențat și imagine a morții în epilogul din Chirița. Cu toate că acțiunea pare comică V. Alecsandri, realizează conjugarea virtualităților muzicale, verbale și plastice în spațiul cu geometrie severă și cromatică neutră reluat de ideea destinului, de cântecul ursitoarelor și de restrângerea textului ca dialog în registru muzical și obsedant cu spectatorii. Viața și Moartea: Proprietatea instinctelor vieții de a acționa împotriva instinctelor morții ne arată că, adesea, dezvoltarea omului se bazează pe elemente cate îl împing înainte, dar, odată barate procesele, renunță la perfecțiune. Instinctul sexual însuși se transforma, astfel, într-unul al morții. Transferarea morții, ca parte muritoare într-un element germinativ etern, pornește de la un fenomen de adaptare, în care moartea devine posibilă prin transferarea sufletului în eternitate. Moartea nu se mai aseamănă cu apariția unui cadavru, ci cu un procedeu de izolare de altă reorganizare, un fel de reîntinerire, iar problema morții naturale se manifestă prin identificarea unei substanțe vii în care anumite celule neidentificate continuă într-o altă formă: 52 instinctul foamei și al iubirii. Instinctele de conservare, instinctele vieții se deplasează spre o formă masochistă: un instinct al morții care exprimă, paradoxal, un principiu al plăcerii. În didascalii se accentuează imaginea unei cunoașteri a personajelor și a obiceiurilor fiind vizibil un spațiu de comuniune intelectual50. Tradiția folclorică evidentă nu atât în titlul folcloric al lui Camil Petrescu, Jocul ielelor intră aici într-o artă ce tinde spre absolut. Dubla structură a scriitorului de poet și de filozof presupune orizonturi lăuntrice în care realitatea vieții e proiectată în spațiul absolutului. Supremația poeticului: Mitul dramatic încărcat de basm și legendă proclamă supremația poeticului în teatru și anume preluarea formei simbolice, evidentă ca structură esențială pentru teatralitate, pentru situația limită, pentru trăirea unui tipar stihial în univers. Poeticul are în sine un interes dramatic sau echivalent cu dramaticul un moment de basm întrucât îmbină realul cu irealul și descoperă dinamica unei idei forță. Interesul simbolului presupune o trecere de la concret spre abstract, de la detaliu spre esențial și o reînviere a mitului ca metaforă ce întreține comunicarea omului cu tainele totului. Ritmul: Centrul dramatic în Jocul Ielelor, în Meșterul Manole și Iona reprezintă elementul de mască al timpului prin care gândirea folclorică poate fi actualizată. Pornind de la numele mitului, drama misterioasă se apropie de acele orfice înseamnă o exaltare, o eliberare, o contopire cu natura care pune religiozitatea și nemurirea pe primul plan. Destinul creator al omului înseamnă o disciplină metafizică, o conștiință reprezentând transformarea marginilor individuale ale vieții într-o margine dinamică pătrunsă de chinul înălțării. Aceste figuri, transfigurate ca de vis dincolo de lume sunt inserate direct prin didascalii și nu există în stilul didascaliilor și al dialogului o ruptură între furiile plăsmuite și cele ale misterului păgân. Înălțarea omului, înălțarea bisericii cere neapărat o jertfă. Măreția constă în acceptarea unei gândiri în care jertfa face 50 „Cămară de lucru a Meșterului Manole. Multe, foarte multe lumânări aprinse - pe masă, pe blidar, pe fereastră. Pe masă e un chip mic de lemn al viitoarei biserici. Starețul Bogumil șezând în fața mesei, privește drept înainte, din când în când clipește repede din ochi. Găman, figură ca de poveste, barba lungă împletită, haina de lână ca un cojoc, doarme într-un colț mișcându-se neliniștit în somn, când și când scoate sunete ca un horcăit și ca un suspin în același timp. Meșterul Manole, la masă, aplecat peste pergamente și planuri, măsură chinuit și frământat. Noapte târziu.” (Lucian Blaga, Meșterul Manole, în Teatru, ediție și prefață de Eugen Todoran, Editura Minerva, București, 1984, p. 319). 53 parte din viață. „În Meșterul Manole, mitul este altul: un meșter zidar și-a iubit mai presus de orice soția ce trebuie să devină mamă. Patima lui de zămislire a prefăcut-o în lăcaș de închinăciune, ce strălucește dintre munți și împrăștie din acoperișe soare pentru toți muritorii.”51 Piesa capătă înțelesuri printr-o mișcare în spirală ce are la bază o credință mitică despre participarea supranaturalului la lume, schema arhaică a fabulației devine revelatorie prin patima pentru frumos, iar „glasul lăuntric” care-l împinge pe meșter pentru a clădi este exprimat în exterior, întrucât fiecare mit are ca semnificație necesitatea jertfei. Renunțarea la trup și intrarea în suflet cer neapărat trecerea compensatorie în alt sistem. Jertfa este un cântec, joc tragic de iubire: „jocul e scurt. Dar lungă și fără sfârșit minunea.”52 Legenda Meșterului Manole demonstrează și trecerea de la episoade epice precum în balada populară spre episoade dramatice în care se restituie semnificațiile, forței ce duce dincolo de legendă, ideea sacrificiului. Manole nu construiește biserica pentru gloria domnitorului ci, pentru gestul în care singur își trage clopotul morții afirmând că prin această sinucidere se împacă cu forțele adverse, eludează conflictul tragic, interiorizează simbolic întâlnirea dincolo de moarte cu trupul soției. Moartea va apărea, astfel, omologabilă cu ceea ce numim Neant, iar existența individului va fi redusă doar la o schiță biografică, indiferent dacă reprezintă sau nu o valoare. „De fapt, este adusă în atenție istoria contemporană, «eroică» și violentă. Cea de-a doua abordare ar fi aceea conform căreia moartea este privită ca o existență continuă, concretă și iluzorie: biografia individului, determinată firesc prin date calendaristice, se află integrată într-o succesiune de segmente existențiale.” Această viziune implică coabitarea morții și a vieții, existența în sine căpătând dimensiuni cosmice. Această existență cosmicizată (cu moartea integrată) va constitui prilejul de a i se releva individului prin riturile de inițiere și cunoaștere. Fenomenul morții cu toate implicațiile sale este unul activ în literatura tuturor timpurilor și spațiilor culturale. Pentru a dobândi o oarecare dexteritate în mânuirea acestui topos în literatură, ar fi poate utilă o privire de ansamblu, o privire „culturală” asupra manifestării elementului moarte, atât pe plan literar, mitologic, cât și la 51 Eugen Todoran, Dramaturgia lui Lucian Blaga în Lucian Blaga, Meșterul Manole, în Teatru, Editura Minerva, București, 1970, p. XIX. 52 Idem, p. 203. 54 nivel științific. Cu o remarcabilă consecvență autorul s-a referit la defecte sociale: parvenitism, incultură, superficialitate, politicianism, a ilustrat monologul comic în texte caracteristice și a scris o dramă istorică Despot-Vodă, 1879 și două piese antice: Fântâna Blanduziei (1884), și Ovidiu (1885). La început, înainte de basm, a fost mitul, poveste despre o metamorfoză, întâmplată în afara timpului; derivată din mit este narațiunea din basm, petrecută „odată ca niciodată”, poveste, care păstrează fulgurația primordială sacră a mitului în axul pământesc, poveste terminată, de data aceasta cu o nuntă (hierogamie). Întâmplările oficiate în fața unei divinități arată că misterele și intervenția unui mântuitor (Soter) sunt chei ascunse în tradițiile primordiale, ori în frumoasele simboluri ale sufletului nostru. V. Alecsandri (Despot-vodă, 1879) reprezintă un teritoriu liric debordant cu asocieri surprinzătoare în altă proiecție decât al lui Bogdan Petriceicu Hasdeu. Bogdan Petriceicu Hasdeu a avut o biografie interesantă. În viață a cultivat masca și propensiunea pentru aspectele magice pentru elementele potențiale larvare. Ca romantic insolit, explica prezentul prin trecut și prin intermediul limbii a realizat predilecția pentru Sofocle și Shakespeare. „Simplicitatea intrigii, patosul, arta de a trăda prin cuvinte, suferințele fizice și morale”. Ascensiunea țiganului Răzvan de la rom până la domn sub impulsul Vidrei se bazează pe ideea culpabilizării naturii duble. Vidra are visuri premonitorii și Răzvan își asumă masca de domn, preferând să moară. Această interpretare modernă se vădește în maniera directă i familiară, prin care autorul propune asumarea jocului impus de destin. Despot-vodă reprezintă o capodoperă prin structurarea personalității duale a unui domnitor ales pentru că are conștiința asumării ideii de măreție nu prin naștere, ci prin rațiune. În 1879, personajul principal Iacob Heraclid (se crede descendent al lui Jupiter și al lui Heracle), amestec de viciu și virtute, aventurier muncit de ambiții și lipsit de scrupule, dar cu însușiri alese și intuiții pătrunzătoare, se ciocnește cu tradițiile autohtone. Frumusețea spațiului moldav, afirmată de domnitor, declamată în fraze sigure trimite către energia naturii, creatoare de pasiune. . Atracția exercitată de V. Alecsandri către elementele teatrale apare în arhitectura cu diferite paliere: opoziția erotică între Ana și Carmina, opoziția politică între Despot și Alexandru Lăpușneanul, opoziția filozofică între aventurieri și corul reprezentând paznicii spațiului: limbă-dulce 55 jumătate. Cu toate că textul Despot Vodă este construit dramatic și cu final tragic, al doilea element inserat, masca domniei, în personajul comic presupune o opoziție între tensiunea tragică și conturul comic al lui Ciubăr-vodă, ce inserează în textul dramatic efecte surprinzătoare despre scenele neobișnuite dintre rațiune și nebunie53. Aceste evoluții determină, ca în final, inima zdrobită și visurile de mărire să cedeze în fața morții; Despot fiind conștient că tronul însuși reprezintă o fațetă a sacrului manifestat. Pentru prima dată autorul reușește să controleze atracția lingvistică specifică sieși. Spre deosebire de acești receptori avizați: M. Eminescu, Al. I. Odobescu, T. Maiorescu, încântați de text, scriitorul Barbu Ștefănescu Delavrancea, critică piesa54. 53 Nu-i glumă ?. . . Cum ?. . . tu, Ciubere, ești ?. . . Tu, care-odinioară purtai un falnic nume, Azi te revăd călugăr, rentors din ceea lume ? Prin ce minune stema căzut-au de pe cap ? Și-n locul ei pe frunte-ți crescut-au un potcap ? (V. Alecsandri, Despot Vodă, în Drame, p 326.) 54 „Tot același metod ușurel a întrebuințat d-l Alecsandri cu Despot-vodă, în vreo șase acte în versuri, cu greci, bulgari, poloni și țărani moldoveni. Despot-Eraclid vine de prin Spania, de peste nouă mări și nouă țări, în casa lui Albert Laski, cu a cărui cucoană trăise și trăiește în legături nepermise pentru „onorul casei”. D-aci pornește în Moldova, pe vremea Lăpușneanului, și acest „adimenitor de inimi”, încalecă pe o iapă arăbească, dăruită lui de Vodă, „sare trei butii”, sare „peste un zid” și cucerește inima Anei, fiica ambițiosului și răzvrătitorului Moțoc. Moțoc, șiret, binecuvântează dragostea lor, numai ca să răstoarne pe Lăpușneanu, să puie în locu-i pe Despot și să ajungă socru de vodă. Despot o pățește: e închis de Lăpușneanu, care află de complot. Despot scapă cu ajutorul nebunului de Ciubăr-vodă, fuge la Laski, se întoarce cu oștime asupra lui Lăpușneanu și-l izbește drept în frunte.” (V. Alecsandri, Despot Vodă, în Drame, p 385-386). 56 De când oamenii din codru răpitu-m-au pe drum, N-am oftat, n-am zis o vorbă, fost-am mută pân-acum, Oprind lacrima pe geană și-necând în piept suspine, Ca să nu pogor pevidra pîn' la ei și pîn' la tine... Dar nu-i pasăre pe lume să nu cânte mai cu dor, Când ziua-i plină se soare și cerul e fără nor; Nu-i femei să nu-și simtă inima-i în tulburare, Când așterne dinaintea-i luminând o faptă mare !. . . Rob, țigan, haiduc, de-oriunde soartea să te fi adus, Un suflet c-al dumitale își va face loc în sus !” (B. P. Hasdeu, Răzvam și Vidra, postfață și note de Constantin Măciucă, Editura Minerva, 1971, p. 96) Actul III O ușă larg deschisă spre metafora lumii ca teatru În metafora lumii ca teatru, răul joacă rolul opozantului și caracterul popular al măștii se edifică în revelarea unei relații cu patosul adevărului în mijlocul teatrului lumii; se poate prevedea substituirea morală a lumii prin intermediul dispariției autorității etice. Înțelegerea literară a dramei de către actori, înseamnă o lectură competentă, conștientă că arta actorului întrebuințează o aspirație de a ieși din anonimat, de a remarca prin magie simpatetică un mod de a juca altfel în fața necunoscutului: „dacă această transfigurare prin mască este o necesitate determinată de relațiile oamenilor în societate a existat un timp când ea era impusă de relațiile lor cu puterile necunoscutului. Masca juca atunci un rol pe care societățile moderne nici nu ne pot face să-l bănuim. Magia simpatetică, al cărei loc este atât de important printre instituțiile societății primitive, impunea numeroase împrejurări, asumarea unei măști și simularea unei acțiuni pe care primitivul dorea să o vadă împlinindu-se în realitate”.lvi 57 În 1889 apare primul volum al lui I. L. Caragiale, Teatru prefațat de Titu Maiorescu cu studiul din 1885, Comediile d-lui I. L. Caragiale. Din perspectivă ierarhică, I. L. Caragiale reprezintă un important comentator al teatrului și al artei dramatice (Câteva păreri, 1896; Ceva despre teatru, 1896; Literatura și politica 1897). Pentru prima dată autorul susține egalitatea formelor și genurilor literare, precum și apropierea textului dramatic de oratorie și arhitectură. Teatralitatea poate fi observată în alte opere literare, precum schița Inspecțiune, 1900, dar, mai ales, în structura simplă din primele două piese, ce prelungesc până în D-ale Carnavalului, codul dramatic din piesele lui V. Alecsandri. Pentru prima data asemănarea și ruptura, codul politic eseistic și politic cu specific național se combină dinamic și pitoresc în texte fictive. Afișul, inscripția, ideea de reportaj și ficțiunea, funcționează prin ruptură ca atitudine estetică. I. L. Caragiale a propus în 1878 un text Cercetarea critică asupra teatrului românesc, în care parodiază și supra licitează procedeele literare și genurile de la sfârșitul secolului trecut. Atitudinea față de receptori (Câteva păreri, Exigențe grele, 1896; Publicul teatrului național, 1900) au avut ca rezultat crearea de texte cu ritmuri moderne, care trimit către receptorii multipli, cu diferite competențe culturale. Activitatea parodică față de manierismul post patruzecișoptist, ori acela simbolist și melodramatic se vede în farsa O soacră, 1883, care îmbină reportaje senzaționale, melodramatice, cu o subliteratură. În piesele sale se combină proza cu tragicul cu realismul comic și comedia O noapte furtunoasă, indică cele trei mari direcții de dezvoltare semantică: socială, psihologică, culturală. Comedia se bazează pe un sistem lingvistic, care ține seama de opoziția dintre mască și realitate (Conu Leaonida față cu Reacțiunea). Spaima de revoluția revoluționarilor din Iașii în carnaval de Vasile Alecsandri, precum și retorica politică dintre aparență, realitate, teorie practică, familie societate se vădesc în geniul verbal în schimb de replici și în știința de a construi trama dramatică. O scrisoare pierdută și D-ale Carnavalului se bazează pe imagini de mască din Commedia dell'Arte: încurcături amoroase, quiproquo-uri imbroglio și travesti devine o tehnică ce acționează asupra personajelor din competiția politică. Reținem că spectatorii, receptori naivi din 1884, nu au acceptat piesele (imorale și lipsite se patriotism), cu toate că astăzi pare unul dintre cei mai jucați dramaturgi. Există și o scenetă Începem, 1909 despre un 58 receptor pretențios din mahala, capricios și statornic, primitiv și ultrarafinat, poate aristocrat, numit doamna Abracadabrantă, care propune o sinteză între idealul lui Shakespeare și epoca de început de secol XX. Drama Năpasta anunță un alt sistem dramatic punând în legătură omul rural cu tipologia răului și a justiției. Scriitorul se confruntă cu un sistem de norme multiplu și alege dramatizarea în publicistică (Cabinetul negru, 1900, Politică și literatură, 1909). În considerațiile sale despre receptorul public I. L. Caragiale pune problema relației dintre textele artistice și sociale și sistemul etic (Grămătici și măscărici, 1895, Carcalechi, 1896, Partea poetului, 1909, Ion, 1909). În D'ale carnavalului I. L. Caragiale preia substituțiile duble și triple precum și travestiurile unor personaje din mahalaua bucureșteană: Nae Girimea, Crăcănel, Pampon, Mița, Didina, personajele utilizează sau nu măștile și își schimbă dominourile. Și în O noapte furtunoasă situația echivocă se datorează unui imbroglio, Rică Venturiano, surprins la Veta este luat drept amantul acesteia, de către soțul jupân Dumitrache și de către amantul Vetei, Chiriac. Situațiile lingvistice bazate pe repetiția mecanică a vorbirii se regăsesc și la I. L. Caragiale în frazele lui Agamiță Dandanache, ale Cetățeanului Turmentat, sau ale lui Pristanda. Structura psihologică a personajelor care repetă mecanic o singură formulă demonstrează că cerințele limbajului, bazate pe repetiția comică și vestimentația deplorabilă, au efect ilariant întrucât însușirile umorului se alcătuiesc din dialoguri inconsecvente și repetatelvii. Masca oferea o oarecare ascundere, era un corp străin, dar reprezenta o unitate, odată spartă, masca insistă pe ruptură, pe sfărâmarelviii. În seriile de înlocuiri, de încurcături comice și de travestiuri sursa râsului se bazează pe acumulare, pe dezvoltarea unui lanț de încurcături precum în O scrisoare pierdută de I. L. Caragiale. Cu toate că relația lui I. L. Caragiale cu opera lui V. Alecsandri a fost menționată adesea, se pot observa câteva constante mai puțin nuanțate: O noapte furtunoasă pornește de la pretextul unei farse tip V. Alecsandri, situată la mahala, nu în provincie, piesa indică cele trei mari direcții de dezvoltare ale teatrului lui I. L. Caragiale: 59 - nivelul social, - nivelul sufletesc-psihologic și - nivelul verbal, prezent și la V. Alecsandri. Lucrând cu tipuri și situații specific locale, comedia lui I. L. Caragiale rezolvă problema relației între amănuntul realist, particular și individual, pe de o parte, și semnificația tipică, generală și clasicistă, de tip V. Alecsandri. Conul Leonida față cu Reacțiunea, farsă într-un act, citită în 1879 în casa lui Maiorescu și publicată în Convorbiri literare (1 februarie 1880), pleacă de la o temă folosită și de V. Alecsandri în Iașii în carnaval, cu închidere a spațiului în camera domosului. - (spaima de revoluție a celor care au participat ei înșiși la o revoluție) un șir de opoziții mai complexe - (aparență/realitate, teorie/practică, spațiul închis al camerei/universul deschis al societății) și tema, aproape obsedantă la el, posibilității de a manipula, prin retorica politică și prin gazetărie, conștiințele indivizilor. O scrisoare pierdută, a fost citită la Junimea la 6 octombrie 1884, reprezentată la Teatrul Național la 13 noiembrie, cu un succes extraordinar, și publicată în Convorbiri literare în anul următor (1 februarie - 1 martie 1885). Toate calitățile dramaturgiei lui V. Alecsandri se pot intui: - (geniul verbal, dinamismul schimbului de replici, știința de a construi un spectacol teatral) - piesa se desfășoară un joc ultimativ, bazat pe o tentativă de șantaj și încheiat prin farsa finală a împăcării, topos frecvent în textele V. Alecsandri. D-ale carnavalului, s-a jucat la 8 aprilie 1885 și a fost publicată în Convorbiri literare la 1 mai. Considerată la început o simplă farsă de carnaval, cu un exces de încurcături amoroase și de quiproquo-uri, - piesa și-a dezvăluit cu timpul nu numai însușirile tehnice neobișnuite, dar și gravitatea, căci semnificația întregului este una morală, vizând promiscuitatea sufletească, minciuna și împăcarea lamentabilă, ca forme generale de a trăi. Precum în O scrisoare pierdută, personajele aflate în competiție și decise până la un moment dat să acționeze în modul cel mai radical cu putință sfârșesc prin a ignora realitatea și propria conștiință, pentru a obține pe această cale un câștig mai mare decât cel care ar rezulta din recunoașterea lor. Piesele au conciliat un teatru riguros și profund, în ciuda aparențelor lui de simplitate, cu un public popular prin 60 structura majorității sale și, prin aceasta, iubitor de reprezentații cu aspect cât mai colorat. feminitatea și distrugere?... Textul dramatic este un text paradoxal, crud, el schimbă viața în rol și rolul în existență, apoi din nou în imaginar. Față de orice imagine a unui text literar, textul dramatic este pretext pentru spectacollix, o reprezentarelx virtuală. Rolul măștii apare mai bine conturat în interiorul relației din textul dramatic, în care era suport al acțiunii, precum la V. Alecsandri, Iașii în carnaval, uneori anunță discret și simbolic. Textul dramatic, are și el un timplxi, altfel decât acela al reprezentării, este împărțit în acte, scene, tablouri, cu subtitluri specifice: comedie, tragedie, dramă, conține două părți: a. dramatis personaelxii și didascalii și b. dialoguri și monologuri. Noțiunile de situație și acțiune (este una, subdivizată în acte, scene și situații) reprezintă noțiuni esențiale, diversele părți ale unei piese se transformă de la V. Alecsandri (două acte, un act, cântecel) și existența lor condiționează limbajul dramatic, când este în discuție tăcerea și mișcarea, care stau adesea sub semnul măștii. Posibilitatea de a comenta relația dintre feminitate și puterea masculină poate fi extinsă de la conflict la întreaga arie a lumii literarelxiii, deseori cu intercalări ale unor referințe internelxiv. La V. Alecsandri schimbarea decorului, a orei din zi sau noapte, progresul acțiunii se petrece în funcție de indicația scenică exterioară, deplasare în timp și în spațiu din incipitlxv. În teatrul românesc se desfășoară dese imagini despre feminitatea, creatoare de coșmar: fie drept o prezență în spațiul dramaticlxvi, ori sceniclxvii fie alta în timpul contemporan real ori dramaticlxviii, ori istoriclxix. Aceasta relație se referă la o trecere de la personaj către interpretlxx, uneori devenită motiv dramaticlxxi în piesele interbelice, în care masca rămâne o prezență fizică. O altă problemă ar fi aceea a interpretării unei nemulțumiri în spațiul existențial față de remunerația insuficientălxxii. În spațiul dramatic propriu zis, personajul feminin intervine în monologlxxiii și dialog, mai rar în didascalii, spuse obișnuit de un narator masculin. Procedeele de organizare tehnică diferă în secolul al XIX-lea de acela următor. V. Alecsandri construiește didascalia doar pentru a indica relația cu viitoarea reprezentție, didascalia fiind adresată unui lector 61 competentlxxiv, pe când în secolul următor, Mihail Sorbul, Camil Petrescu explică lectorului naiv ceea ce ar trebui să indice dialogul. Studiul gesturilor din kinezică și proxemică ca distanță intersubiectivă trimite la studiul narațiunii și a teatrului și a sensului spectacolului, în care rolul receptorului pornește de la sistemul vorbirii către sistemul gesturilor. În cadrul semioticii teatrale există o complementaritate cu codul cinematic, cu banda desenată, cu arhitectura, cu o comunicare de masă și cu publicitatea. La întrebarea ce este textul dramatic, răspunsul este simplu, este un text subintitulat: Tragedie, comedie, dramă, vodevil.... structurat în acte și scene, cu două tipuri de prezentare grafică o adresare către un lector competent și un dialog între personaje, dialog reprezentabil, la care participă întotdeauna un spectator. Ca latură teoretică, spectatorul rămâne o prezență ideală, precum aceea a divinității, care uneori, precum spectatorul, poate interveni în lumea scenei, mai puțin în lumea textului. Structura ca totalitate ireductibilă la suma părților poate fi deseori desfăcută de către regizor care introduce inițiative fie în decor, fie în numărul de replici, fie în calitatea semnificativă a unui personaj. Regulile de funcționare, de raporturi ale elementelor se bazează pe un limbaj cu un nucleu esențial, totalizat de o tăietură a reprezentației, care transformă limbajul din didascalii și acela din dialog ca pe un semn al jocului la diferite nivele de comunicare mai mult sau mai puțin importante. În cadrul variantelor infinite de transformare a textului în cuvânt, pronunția, mimica, gestul, lumina, zgomotul, muzica, decorul, coafura, vestimentația pun în valoare sau golesc de sens cuvântul. Construirea textului pe spusele unui bărbat, a unei femei, a unui actor, modifică relațiile din text iar încetinirea sau comprimarea sau renunțarea la dialog (mitul, basmul, nuvela) și degajă alte structuri simbolice reprezentate de alte relații în constituirea sensului. Concludentă ar fi, în acest sens, verva umoristică a lui Tudor Mușatescu, sau tentația absurdului la George Ciprian. În secolul al XX-lea s-a renunțat la suportul muzical al lui V. Alecsandri. Corul din dramatis personae dispare încet-încet, odată cu insistența pe absurdlxxv. O problemă importantă este pusă de raportul între scene și situații. Această diviziune în scene, cu totul formală, este adesea artificială; mai întâi pentru că limita între două scene este destul de frecvent imprecisă sau notată cu mai mult sau mai puțină 62 exactitate, mai apoi pentru că, în timpul unei scene, situația și stilul dialogului pot să se schimbe în totalitate. Scena, numită și „secvență medie”, este determinată textual, în teatrul „clasic”, funcționând ca unitate de rang inferior (mai scurtă) în raport cu marile unități (acte); soluția clasică constă în a marca scena prin titlu și printr-un număr de ordine orice intrare sau ieșire a personajului - Între cele două specii dramatice se situează drama modernă, descendentă din drama istorică și comedia satirică, ale căror tipologii le sintetizează; această dramă modernă, care se săvârșește în creația lui Mihail Sorbul, Camil Petrescu Victor Eftimiu, cuprinde inițial nuanțe de critică socială, pentru a dobândi treptat aspecte protestatare, cu trimiteri la textul dramatic însuși. Personajele parcurg stări de conștiință, analizate minuțios, într-o trăire a timpului, marcată de discontinuitate, între durata interioară și durata exterioară. Aceste trăiri depind de micro - textul textului și de macro - textul interpretării, fiecare epocă devenind sensibilă la alte motive esențiale, motivul măștii exterioare devenind unul al relației interioare. Ritmul piesei se schimbă și el de la Vasile Alecsandri până azi, căci ceea ce era plin de evenimente, precum în Despot Vodă devine un eveniment unic, cu o durată infinită, pescuitul în Iona de Marin Sorescu. Actul unei piese poate fi doar un simplu gest, adică deplasarea personajului pe scenă, însumând intrarea și ieșirea sa, fără nici o consecință relevantă asupra semnificației mesajului acțiunii. Structura piesei în scene presupune alte aspecte, alte probleme, față de prezența actelor și a tablourilor. Acțiunea nu e terminată, ci întreruptă, iar dramaturgul are tot interesul să sfârșească fiecare act într-un timp forte. Prima contradicție revendicată de arta dramatică este opoziția dintre text și reprezentare. Atitudinea clasică „intelectuală” sau pseudo-intelectuală care privilegiază textul e prima atitudine posibilă; reprezentarea e doar expresia și traducerea textului literar. Sarcina regizorului ar fi, prin urmare, aceea de a traduce într-o altă „limbă” sau într-un alt limbaj un text a cărui funcție este să rămână,”fidel”. Această atitudine presupune o idee de bază - aceea a echivalenței semantice între textul scris și reprezentarea sa. Singură va schimba „materia expresiei”, conținutul și forma expresiei rămânând aceleași în procesul de trecere de la sistemul de semne teatrale la sistemul de semne pentru reprezentare. Cu privire la această distincție, există câteva date: 63 - textul dramatic este prezent în interiorul reprezentării sub formă de „voce”, de „phone”, având o dublă existență: precede reprezentarea și o însoțește totodată. - textul dramatic poate fi citit întotdeauna ca un non-teatru, căci în acest tip de text nu există nimic care să interzică citirea sa ca pe un roman, sau interpretarea didascaliilor ca pe dialogurile unui roman sau ca pe descrieri. În cadrul sistemului semnelor un imperiu deosebit îl are ritualul teatral. Un sistem al schematizării situației teatrale apare interesant în textul lui Montesquieu Spiritul legilor, în care cutia în care personajele sunt aplaudate atunci când sunt ucise, creează, pentru privitorul din Persia o semnalare a unei direcții ininteligibile. Semnul teatral reprezintă o realitate codificată prin abreviere, prin similaritate, prin simbolizare, prin metonimie și metaforă a sistemului de semne începând cu publicitatea și terminând cu povestirile din text. În domeniul semiotic cu care se interferează teatrul intră elemente de antropologie (jocul și măștile), de sociologie (spectacol pentru rege, pentru popor, ori pentru divinitate), de psihologie socială (succesul televiziunii în defavoarea spectacolului), de filozofie (rolul mesajului teatral), de lingvistică (spectacolul pornind de la textul, pretext pentru spectacol) și de la disciplinele comunicării (arte). Latura absurdă a dramaturgiei românești este reprezentată de piesele unui actor de frunte, George Ciprian -comedia satirică, Omul cu mârțoaga (1927), comedia Capul de rățoi, ce reliefează absurdul și convenționalismul unor relații și situații în societatea burgheză. Scriind pentru public, Tudor Mușatescu s-a bucurat de un succes enorm din partea auditoriului. O constantă a talentului său e verva umoristică, precum și sensul satiric antiburghez pe care l-a dat creațiilor sale majore. Dintre cele aproximativ șaizeci de piese originale, menționăm Titanic vals, (1932), ...Escu (1933), satire la adresa politicianismului burghez, a farsei alegerilor; Visul unei nopți de iarnă (1937). Raportul de acțiune și cunoaștere, ori raportul de interacțiune practică și discursivă la nivel verbal și non verbal reprezintă relația de cunoaștere și acțiune, de semnificație și comunicare cu o hartă oarecare de perspectivă referitoare la teatru. Din sensul etimologic drama trimite la acțiune și la un element intercultural cu presiune asupra vieții și asupra 64 istoriei. În cadrul semioticii teatrale, raportată la Roland Barthes termenul de dramă se referă la o narațiune în spațiu cu o anumită gestualitate deci la o axă particulară a semioticii generale. În dialogul cu semnele este evidentă o referire la sfera științelor omului bazate pe intenționalitate și contextualitate artistică și pe comunicare. Teatrul reprezintă, după Aristotel un limbaj gestual realizat într-un spațiu grafic ce optimizează comunicarea verbală și non verbală. Într-o perspectivă sistematică trebuie să propunem o lectură a textului lui Aristotel, text ce vede modelul semiotic al teatrului în relație cu narațiunea din epopee și în interacțiune cu modelul istoric și actualizarea sa în tragedie și comedie. Pe cât este posibil teatrul reprezintă un punct maxim al comunicării fundamentat pe paradigma cunoașterii unui model uman în știința comunicării și cu un rol social deosebit. Limbajul reprezintă o modificare în știința contemporană, el introduce o dublă perspectivă asupra adevărului și asupra falsului, pe de o parte natura sa de semn îl face să fie arbitrar, pe de altă parte structura semantică și chiar aceea expresivă determină un comportament simbolic. Relația dintre obiect, expresie și conținut, precum și inserția textului într-un context arată că un limbaj sincretic precum teatrul pare o comunicare orientată cu un scop complex: pe de o parte depășirea liniarității, pe de altă parte un revoluționar observat la scara micro și macroscopică a pieselor, pe de altă parte o formă spirituală de organizare a spectacolului teatral drept un dialog subiectiv cu divinitatea. Elementul numărul unu în schimbul de idei dintre regizori, actori și text se referă la dimensiunea lingvistică a textului. Textul este în primul rând un limbaj natural transferat în scris, retransformat metaforic într-un limbaj gestual. Întrucât și sistemul de referință a textului și acela al actorului presupune experiență umană, în cadrul limbajului teatral, un material deosebit îl are corpul uman, vocea, gestul, mimica și relația corpului cu vestimentația sau nonvestimentația precum și contextul de comunicare față de textul model de unde se selectează și se organizează anumite imagini. În era simulacrului și a realității virtuale, textul teatral pierde importanța veridicității, câștigată în noul raport cu timpul de film și de elementele din video-comunicare. Dincolo de logica mediatică, societatea contemporană trăiește un flux individual și informațional cu multiple 65 limbaje, imagini și coduri culturale. Chiar dacă în percepția unui spectacol al orașului și a sărbătorii nu poate fi uitat textul de bază, totuși utilizarea semnelor și descrierii acestora în textul teatral arată că piesa este o operă de artă, icoana spațiului și a timpului în care a fost scrisă dezvoltată altfel în articularea ei cu alt public. Scriind pentru public, Tudor Mușatescu s-a bucurat de un succes enorm din partea auditoriului. O constantă a talentului său e verva umoristică, precum și sensul satiric antiburghez pe care l-a dat creațiilor sale majore. Dintre cele aproximativ șaizeci de piese originale, menționăm Titanic vals, (1932), ...Escu (1933), satire la adresa politicianismului burghez, a farsei alegerilor; Visul unei nopți de iarnă (1937). Un autor, puțin analizat de critica literară, deosebit de mult reprezentat rămâne Tudor Mușatescu. Tudor Mușatescu 1903-1970, a debutat cu reviste, epigrame, cuplete și a scris mult și inegal. Piesa de rezistență, Titanic Vals, comedie de moravuri a fost necontestat plină de succes, probabil datorită epocii postbelice (1945-1989). Înalt diapazon decât acela al operei lui I. L. Caragiale, textul lui T. Mușatescu, are succes prin efectele de teatralitate. Simț scenic, bun simț psihologic, combinări între comicul de situație și acela de caracter, personaje plate, a căror existență depind de o singură întâmplare. Într-un fel tradiția personajului Chirică din Omul cu mârțoaga, de G. Ciprian, Miroiu din Steaua fără nume și Andronic din Ultima oră de M. Sebastian, transformă păgubosul în câștigător. Personajul din Titanic Vals din 1932, Spirache Necșulescu seamănă și cu personajul Ion Anapoda din piesa cu același nume din G. M. Zamfirescu. Funcționarul mărunt la o prefectură provincială terorizat de soacra Chiriachița primește o neașteptată moștenire și este ales deputat. Lipsește ironia și textul prelungește imaginarul lui I. L. Caragiale din Chiriță, om sucit, ori din nuvela Kir Ianulea și schița și nuvela sugerând o traiectorie a agresivității feminine, alături de revanșa spectaculoasă, oferită inadaptabilului de către soartă. Comedia ...Escu, 1933 se referă la evoluția copiilor lui Spirache Necșulescu: Traian, Decebal, Sarmisegetusa, Misa, în noua etapă a succesului social. Sistemul de transformare în limbaj melodramatic interesează prin simulacru și dulcegărie. Paradoxal, scriitorul M. Sebastian preia personaje din epică și le transferă în structura dramatică. Ipostazele feminității din Femei, reapar în Eleva, Mona, Domnișoara Cucu, adică un program teoretic cu trimitere la 66 Max Stirner (a fi unul singur, unul în absolut) și Kierkegaard (săritură de viață) demonstrează intensificarea trăirii și inexistența separată a răului și a binelui. În prelungirea teatrului lui Camil Petrescu, personajul caută în luciditate și în analiză certitudinea. Personajul Ștefan Valeriu din Jocul de-a vacanța se dorește o plantă pasiva, integrată în natură, Jocul de-a vacanța înseamnă jocul de-a uitarea în spații insulă cum este Vila Weber sau târgul din Steaua fără nume. În continuarea teatrului lui Cehov personajele aspiră mereu să evadeze din lumea convențiilor cotidiene și să navigheze prin vis și miraj ca în piesa lui Ibsen, Rața sălbatică. Chiar dacă visul se realizează, personajele, de fapt Necunoscutul și Necunoscuta își asumă mereu altă mască cu mister de neatins. În Steaua fără nume apariția lui Grig risipește misterul Monei, dar nu atinge ființa Profesorului. Ca și la G. Ciprian, regula jocului rămâne aceea de a sta etern în ludic, în joc. Amândoi scriitorii schimbă dominantele solemne ale morții eroice întrucât pun pe primul plan moartea -pedeapsă nedreaptă, rup cu ideea morții eroice, desfășoară rapid riturile străvechi și, cu teribilitate exaltă o emoție crudă, aceea a urii care frânge diferitele glasuri ale celorlalți. Proiecția cosmică rămâne inexistentă, importantă e forța distructivă, sălbatică, obscură, definind protagonistele lipsite de inocență și de o proiecție a naturii. Nu există indicații despre șocul teribil al compoziției angajate spre un itinerar tanatic. Macbeth dorea să omoare pentru a-și împinge soțul și pentru a i se supune unui destin ineluctabil, pe când sensul ontologic este aici al secretului patimii, al sângelui misterios, al rănii, al glasului morții lipsite de rațiune și al zădărniciei lirice a dragostei. Valoarea poetică constă în lipsa de feerie, în lipsa de metafore, în lipsa de atracție și se bazează pe un aspect fizic și pe un inexistent aspect psihic. Personajele par că trăiesc un gol inexistențial, să introducă elemente de șoc autentice, importante corelate cu un strigăt fals, justițiar. M. Cărtărescu55 a intervenit pentru un public receptor forțat să se sincronizeze prin îmbinarea simțurilor 55 M. Cărtărescu (născut 1956) (Cuvinte împotriva mașinii de scris, Caiete critice, 1-2, 1986; Ce este biografismul ?, în Amfiteatru 6, 1987; Realismul poeziei tinere, în România Literară 17, 1987). Actul poetic al concretului, explicația orfică a lumii, portativul teoretic și principiile vizionare moderne stau alături de linia parodică și de drama îmbinării limbajului. De la Faruri, vitrine fotografii (1980) la Aer cu diamante (1982), Poeme de amor (1983), se trece la o tensiune dramatică în grila realului. Pe de o parte realitatea și amănuntul devine un miraj, pe de altă parte cel care scrie 67 auditive și tactile. Pe linia modernă, receptarea devine dramatică prin conjugarea echilibrată a elementelor sonore și plastice, statice sau dinamice, împlinite într-un vast sistem de sinestezii în surprinderea meșteșugului ca imagine simbolică pentru destin și artist. Destinul omului și al artistului oferă elemente potențiale pentru situații cu obiecte care dispar și apar. În diferitele părți ale pieselor ori ale textelor se pot percepe în numele măștilor fie triumful răului fie ipotezele de contra balansare în sens plenar. Adâncimea textului apare atunci când sondarea eului intră în sociodramă în comportamente în care rolul jocului caracterizează diferitele măști. Comportamentul concret în situațiile de grup duce la un spectacol ce deplasează accentul pe fiecare individ care își alege sau refuză un rol: mama, judecătorul, creatorul. Gândirea și experiența dramatică repetă pasiunile trăite și faptul că spectacolul este terapeutic, vizează întreaga umanitate. O conștiință modernă, presupune o coexistență a miticului și a ritualului o ordine a regelui sau a țăranului o conversație pe funcția autorului ca un creator, care se adresează lumii într-o scenă, de fapt scena vieții. Lectorul naiv are conștiința ca viața este teatru și în întâlnirea cu istoria se situează în mijlocul teatrului (Dimitrie Cantemir) în timpul contemporan trecut sau viitor, introduce rolurile în lumea vanității referindu-se la fir și ființe ce sunt transformate în personaje cu sau fără disimulare și de plasează accentul spre jocul literar al omului obligat să își asume o mască socială, să se distanțeze de rolurile care i se oferă cu, sau fără ironie. Excluderea din universul întâmplării, intrarea prin jocul cu zarul într-o lume a ordinii se manifestă ca o opoziție față de ordinea binelui și a răului între care se mișcă destinul. Multe personaje joacă rolul fără să-și pună problema jocului (Coca Aimee, Drumul ascuns de Hortensia Papadat Bengescu). Abordarea universului textului, poate prelucra, poate insera documente, ori le poate monta, textul fiind o axare devine un zeu (Totul, 1985). Spiritul de joc, spiritul ludic, se vede în melodramele jucate, în Levantul (1980), epopee comică ce rescrie parodic aventura limbajelor de la începuturi până la M. Cărtărescu în centru parodiei: „eu, M. Cărtărescu, am scris Levantul într-un moment greu al vieții mele, la vârsta de 31 ani, când, numai crezând în poezie (toată viața mea de până atunci) și în realitatea lumii și în destinul meu în această lume, m-am hotărât să-mi ocup timpul clocind o iluzie”. Trecerile din planul liric în acela epic și acela dramatic, ca acțiune inițiatică, reapar în Nostalgia (1993), în Orbitor (1994), în Travesti (1994). 68 directă pe spectacolul proces. Optica textului profilează diferite voci ce devalorizează coordonatele cruzimii. Elucidarea pozițiilor și prozaizarea eroică apare în rupturile din teatrul lui Vișniec. Veșnica pendulare între actor și rol, între rațiune și nebunie, între armonie și ruptură. Personajele pot fi spectatoare la propria lor creație, și e foarte important personajul creator, valențele simbolice ale condiționării istorice, ale toposului nebuniei lumii, ori ale lumii pe dos. Nebunia devine un simbol al descifrării al unei parade ca semn. Pe scena teatrului totul e mascare, fiecare componentă a reprezentației își asumă această funcție: decorul ascunde un spațiu prozaic pentru a construi un altul, pe coordonate imaginare, costumul, gestul, mișcare contribuie la transpunerea actorului în altceva decât este el de fapt, integrându-l în lumea aparte a operei. Însăși privirea spectatorului devine complicele acestei mascarade imperfecte, atunci când refuză să denunțe că frumusețea pădurii shakspeariene nu e decât un văl transparent de tull și soarele nu e decât un reflector, el acceptă astfel convenția teatrală cu regulile ei. Formațiile artistice se situează pe două dimensiuni: o dimensiune de prelungire a ceea ce a fost anterior și alta de ruptură, din care face parte folclorul, structurat în funcție de receptorul, văzut la plural, receptor ce răspunde situațiilor sacre, ritualice, estetice. Obiceiurile tradiționale se desfășoară în funcție de sărbătorile sacre, de schimbare a anului: plugușorul, sorcova, zorile; jocurile cu măști: turca sau cerbul brezaea, capra, cămila, cerbuțul, malanca, jocurile cu păpuși; dansurile: căiuții sau bumbierii, călușerii; cântecele de stea, vicleimul;irozii, ieslea, teatrul popular cu tematică haiducească.56 Răspândirea formelor teatrale cu sau fără măști se observă în spațiu diferit, cu o 57mare varietate de tipuri, cu atmosferă de vechime și cu formă incantatorie, magică: „- Drag taicuțul nostru, Du-te tu acasă La măicuța noastră, Că coarnele noastre 56 Cf Istoria literaturii române, volumul I, Editura Academiei, București, 196, p. 11-229. 57 Ibidem, p. 20-21. 69 Nu intră pe ușă Făr ! numai prin munți. Picioarele noastre Nu calcă-n cenușă Făr numai prin frunză; Buzuțele noastre Nu-și beau din pahare Căci beau din izvoare.” Am făcut apel la acest ceremonial laconic, model pentru Bella Bartok în Cantata Profana și în piesa lui D. R. Popescu, Balada celor 7 cerbi, întrucât relația dintre tată și copii metamorfozați în animale, precum și ritmul din frământările de limbă și jocurile de copii pornesc o păstrare riguroasă a mantiei de ceremonial magic ce stabilește legătura dintre cântece - în cântece-descântece și formele de inovație, de ruptură în sfera imaginarului literaturii române. Esența fiecărei colinde pornește de la o jertfă a cărei valoare se răsfrânge asupra receptorilor. Imaginile grăitoare, se referă nu doar la teme, motive, ci se suprapun pe chema ritmică, așa cum apare în finalul teatrului lui V. Alecsandri, ritualul serbării comice, devenind reprezentare și spectacol, exprimând simbolic bucuria jocului, o cultură a semnificației sacre, ritualice și sărbătorești. Formele teatrale paparuda și caloianul, amintite prin 1640 în Ardeal și analizate de D. Cantemir în Descriptio Moldaviae formează un ritm cu variante în textul lui D. Cantemir, Istoria ieroglifică, închegat în proporțiile motivului esențial din opera sa theatrum mundi. Alcătuirea misterioasă a atenție adresate receptorului din descântec, în finalul ceremonialului, ori în scalda cumătriei, ori în spectacolul nunții, reprezintă importanța actului artistic tensionat către receptor. Observăm riturile de trecere alternarea episoadelor solemne cu altele hazlii, acțiunea către momentul central și finalul înviorat de jocul și gluma transformate în episoade dramatice la nuntă ori la înmormântare. Strigăturile și cântecele, orațiile de nuntă dovedesc că rupturile constituie substratul magic și religios al evenimentului ce 70 privește întregul grup de receptori: „Eu dacă știam / Nu mai răsăream, / Eu de-aș fi știut / N-aș mai fi crescut. ”58 Creșterea de la ne-viață spre viață, de la viață spre viață, ori de la viață spre moarte se exprimă prin metafore cu bocete mereu prezente în jocuri cu măști de tip descântec. Formele magice și forța de sugestie se bazează pe adresarea unei formule magice ce acționează fizic și psihic asupra receptorului devenit masca posibilă în textul magic. Teatrul folcloric preia în simulacrul măștii și elementele de parodie și elementele magice precum și structurile artistice. Teatrul de păpuși, consemnat în secolul al XVIII și aș XIX apare etichetat de secretarul lui Brâncoveanu „mascherata troppo scandalosa”. În 1781, Franz Joseph Sulzer face legătura cu trupele Caraghios cu păpuși, cu umbre proiectate și cu vorbe spuse în grecește românește și turcește. Păpușile urmau după jocurile religioase despre irozi sau vicleimi (Betleem). Cele două personaje: Paiața și Cocoașă comentau gesturile și actele celorlalți eroi prezentate de Paiață. Păpușile erau mânuite de un păpușar, care își schimba vocea mai exista și un personaj ce semăna cu Arlechin, un personaj care vindea iaurt și care vorbea oltenește. Alături de aceste scene cu Paiață și Cocoașă ori cu Iaurgiul și Fata lui Moș Ionică, ori cu Bragagiul și cu coana Mița și vicleanul Pasmaki stă teatrul lui Vasile Alecsandri, și stă și interpretarea de astăzi a actriței Draga Olteanu Matei, care-l imită pe Matei Millo. Interpretările lingvistice schimonosite din ripostele lui Pasmaky: „Zdrasti, Bobogras Marița și Înghețata Fasulsleita, precum și scenele dintre Cazac și Turc, dintre popă și dascăl, dintre Sergentul Ghindă și Paiață dintre Ursar și Negustor sunt prezente în teatrul lui M. Vișniec, Angajare de clovn59. 58 Idem, Ibidem, p. 45. 59 Matei Vișniec (1956 în România, copilăria și-a petrecut-o la Rădăuți, din 1987 trăiește la Paris). Angajare de clovn a fost un succes (1989), devine autorul cel mai jucat în România, în București și în provincie, la radio și la televiziune. Din 1992, piesele lui Matei Vișniec se joacă în străinătate: Les chevaux a la fenetre în Franța și Petit boulot pour vieux clown la Bienala de Teatru din Bonn. Ulterior, 20 de piese au fost jucate în Franța (Theâtre de l'Est Parisien, Theâtre du Guichet Montparnasse, Theâtre du Rond-Point, Studio des Champs-Elysees...). Un succes a fost și Du sexe de la femme comme champ de bataille dans la guerre en Bosnie, piesă în care autorul pune un semn grav asupra efectelor pe care tot mai puțin controlabilele conflicte „locale” le au asupra personalității feminine, ca simbol al unei națiuni în cele din urmă. 71 Reiese de aici că anumite caractere, tipuri din „tacâmurile de Irozi străbat din teatrul folcloric prin V. Alecsandri și Anton Pann până la I. L. Caragiale și Dr. Popescu și Matei Vișniec. Între asemănare și parodie, între gest și mișcare apare o importantă legătură. Practica „tacâmurilor cu Irozi” presupune o apropiere între tradiția culturii orale și aceea a culturii scrise. Îmbinarea dintre Vicleimi, pomenit de Miron Costin la curtea lui Vasile Lupu și reamintit de M. Kogălniceanu, jucat pe la casele negustorilor și moșiile boierilor arată o îmbinare dintre mișcarea, gestul, mimica din conflictul folcloric și asemănarea cu întâmplările sacre. În conflictul dintre Magi și Irod, dialogul este folcloric: „Fierul acesta, ascuțitul Îți va da ție sfârșitul, i ar cu vorbirea blestemată ura tu mi-ai aruncat. ”60 Toate versiunile de tip mister demonstrează L. Blaga în Spațiul Mioritic a combinării dintre ruptura creată de ritmul folcloric, prin intervenția măștii cu înfruntările dramatice de tip asemănare din modelul textului scris. Elementul dramatic, de la incizare a conținutului scris, ori de sacralizare a conținutului popular, construiește literatura română pe ideea unei mișcări de tip Mobus: „colindele au fost înlocuite cu cântece profane: „pasăre galbenă-n cioc, o amar și grea durere, căpitane, Valtere, unde-ți duci armatele ?” Teatrul popular stă la baza teatrului cult românesc chiar dacă unele versiuni ale Jocului cu pomul sunt traduceri ale textului utilizat de sași, Paredeisspiel, sau teatrul voievodul martir Constantin Brâncoveanu, Jocul Constantinul pregătește receptorii. Teatrul de haiduci, Teatrul de hoți au un conținut cu măști dramatice, mocănașii ambele fiind structuri și scheme specifice limbajului dramatic și mai ales elementului de 60 Idem, p. 73. 72 participare specific receptorilor. Piesele lui Vasile Alecsandri au însemnat o inițiativă de educație a publicului direcțiunea teatrului din Iași C. Negruzzi și M. Kogălniceanu (1840-1842) și au însemnat un program de combinare între direcțiile de la dacia literară, 1840 (asemănare în relația cu folclorul, cu istoria și cu realitățile naționale) și tot odată o prelucrare a ritmului folcloric (Buchetiera de la Florența, 1840 și Farmazonul din Hârlău) ceea ce înseamnă subiecte auto biografice și ritmuri adresate unui receptor de tip popular. Aceste mișcări în spirală între ritmul popular și asemănarea de tip cult o putem urmări în comedii, drame, și mai ales în monoloage de tip dublu. Ideea a fost evidențiată în textul lui T. Maiorescu în 1886 receptorul competent, care a exprimat concluziile îndrumării dramatice adresate unui public responsabil și angajat. Omul V. Alecsandri și-a asumat masca sociabilității, aceea a prietenului modest și onest, care urmărește o carieră publică. În istoria internă a personalității se poate observa masca dragostei pentru Elena Negrii, sprijin și sursă pentru lirismul intim și acela de poet național, precum și masca de educator al receptorilor vizibilă în corespondența cu M. Kogălnicianu, Al. Russo, N. Bălcescu, I. Ghica, A. Cantacuzino. Prețuirea pentru actorii Matei Millo și Aristizza Romanescu au descoperit mentalitatea de dramaturg ce scrie pentru interpreții avizați, în conformitate cu gustul și cerințele publicului. Textele lui V. Alecsandri: Doine, 1853, Lăcrămioare, 1853, demonstrează reunirea unei rezistențe în asemănare și în ritm (Baba Cloanța). Aceeași oscilație se observă în ritmul clasic din Pasteluri, 1868-1869 și în răspunsurile din legende, 1872 de îmbinare între natural pur și mai ales în educația publicului. (numele Rodica a avut succes și datorită poeziei sale cu acest titlu. Îmbinarea dintre critica asemănării contemporane cu defectele epocii: imitație, parvenitism, incultură, politicianism, și spiritul teatrului popular se vădește în ritmul din monoloage, după cum Despot Vodă, 1879 pune în lumină drama istorică din perspectiva duală a autorului atent la drama dualității, precum în textul lui B. P. Hasdeu, Răzvan și Vidra, ca repere trebuie să cităm propriile-i concepții despre epoca de început a teatrului cult. Iona este scindat între două universuri distincte, apa, ca expresie a energiilor inconștiente, a energiilor nedeslușite ale sufletului, a motivațiilor secrete și necunoscute, în timp 73 ce gura de pește care-l așteaptă, parcă, anunță labirintul în care el va pătrunde, căutând drumul spre libertatea sa interioară, spirituală. În final, cele două universuri se vor regăsi într-un întreg configurat ca o șansă de eliberare a lui Iona, captiv în propriul său trup. Iona stă pe malul apei și pescuiește, apa fiind simbol al spiritului încă inconștient, ea cuprinde conținutul sufletului pe care pescarul încearcă sa-l readucă la suprafață. În mitul lui Iona, balena reprezintă simbolic corabia însăși. Pătrunderea lui Iona în balenă echivalează cu intrarea în perioada de obscuritate intermediară între două stări sau două modalități de existență, de ființare. Intrând în pântecele balenei, Iona traversează moartea inițiatică, în timp ce ieșirea lui înseamnă noua naștere, reînvierea. Această interpretare apare si în traducerea islamică a textului biblic, în care profetul Iona este numit Dhun-Nun (nun înseamnă „pește, balenă”). Apa are dublă conotație aici, în primul tablou al piesei: simbol al regenerării și al necunoscutului pe care-l explorează Iona, și limită, sensurile tragice de aici răspunzând, ulterior, burților de pește pe care le va depăși, ca pe niște obstacole, aparent insurmontabile. Ideea de limită care deschide, cercurile desenate cu creta și, mai apoi, burțile de pește, susțin alegoria ființei tragice care este Iona, mânat de impulsul de a depăși sau de a-și asuma limita. În opera dramatică, mai mult decât în alte genuri, demitizarea este posibilă datorită caracterului de operă supusă reprezentării, vizualizării scenice, teatrale. Teatralitatea în sine aduce demitizarea, în primul rând la nivelul personajului, în condițiile în care acesta este pivotul acțiunii dramatice, mereu înnoita printr-o radicalizare a nonasemănării. Demitizarea nu înseamnă renunțarea la simbol ci, mai curând, o re scriere și o redirecționare a acestuia către dimensiunea interioară, autentică a personajului. Iona își așteaptă și își caută ecoul, dar acesta „nu mai e, s-a isprăvit” deoarece ecoul, ca semn al regresiunii și pasivității, se opune, simbolic, regăsirii sinelui prin descoperirea propriei identități. Ecoul evocă noțiunile de dublu, de umbră, de Golem, de aceea Iona îl va regăsi, mai târziu, în prezența celor doi pescari, Pescarul I și Pescarul II, personaje mute care exprimă, prin simpla lor apariție, multiplicitatea individului, în ciuda iluziei unicității sale. Marin Sorescu ne oferă un Iona care păstrează, din schema mitului biblic, ceva mai mult decât numele și povestea (a fost înghițit de balenă, de unde va ieși iar in lume). Opera dramatică însă, oferă o nouă textură de semne și simboluri, de valori și sensuri care, deși de natură 74 arhetipală, sunt încrustate de contemporaneitate. Demitizarea înseamnă de-construirea și/sau reconstituirea mitului de către scriitor, in acord cu capriciile fanteziei sale scriitoricești, pentru a folosi mitul in mod creator și personal în scrierea de ficțiune. Acțiunea este minimă, Iona substituie fapta, gestul, mișcarea cu o retorică specifică monologului dialogat, care presupune un joc interior, foarte subtil, al refuzului de a comunica chiar cu sinele, repudierea fiind, în realitate, mimarea gestului de a se dezice de dimensiunea sa materială, concretă, palpabilă. („Să nu te mai prind pe aici, auzi ? Nu te mai ține după mine, Iona ! De fapt, Iona sunt eu. Psst ! Să nu afle peștii. De-aia strig, să-i induc în eroare. Că Iona n-are noroc și pace.”) Sub masca inocenței și a dezinvolturii, Iona ascunde înțelepciunea omului care-și cunoaște destinul și limitele, forța de previziune și de transcendere venindu-i din faptul că dramaturgul îl situează într-un registru superior, al inițiaților. Re-construirea mitului presupune reașezarea sau folosirea miturilor în țesătura operei într-un mod original, care să confere o altă imagine, inedită și individualizată, asupra lumii create în operă. În ceea ce privește opera dramatică, însăși geometria labirintică, specifică piesei de teatru, permite orice reașezare in text și, implicit, in spectacol, a miturilor și simbolurilor. Prin tripla sa articulație, de text, spectacol și public, opera dramatică facilitează reacția împotriva convențiilor, reacție care, cel mai adesea, merge in direcția demitizării. Capacitatea imaginativa a dramaturgului dictează puterea mitului și a simbolului de a da noi sensuri, nebănuite, operei dramatice, în condițiile în care mitul este o dramaturgie a vieții sociale sau a istoriei poetizate. Aluziile repetate la altceva, la altundeva sau la un dincolo („în altă mare”) nu fac decât să sublinieze sensurile tragice conturate pe parcursul textului. Replicile lui Iona, ironice și pline de umor, chiar de voie bună, se interferează cu cele aforistice, din care exultă sensurile filosofice, dramaturgul delimitând, astfel, dimensiunea dual-paradoxala a lui Iona: om de rând, pescar obișnuit, care se amuză vorbind și răspunzându-și, și neofit, apoi inițiat. Sondările la nivelul subconștientului sunt exprimate prin intermediul visului, din care transpar alte simboluri mitice și arhetipale. Iona visează pești (crap, morun si plătică), pe care-i numerotează cu nonșalanță. Apoi visează o balenă. Peștele este un simbol psihic, balena sugerează fiecare individualitate, în măsura în care ea conține germenul nemuririi în centrul său, reprezentat simbolic 75 lângă inimă. In mitologia universală, balena este considerată un cosmofor, ea susține lumea, este sediul tuturor contrariilor ce pot să apară în timpul vieții. Dramaturgul, în primul rând, are posibilitatea de a pulveriza, potrivit imaginației sale, vechiul sistem de simboluri, arătând, astfel, funcția simbolizantă a imaginației în plină acțiune. Deoarece valoarea simbolică a miturilor le pune în evidență sensul profund, autorul dramatic dispune de libertatea de a re-crea și de a pune în valoare, astfel, acest sens, care să confere operei dramatice forță artistică și vigoare. De fapt, mutațiile de fond pe care le realizează demersul demitizării vizează funcțiile psihicului, viața psihică a oamenilor, sfâșiată între tendințele opuse de sublimare si pervertire. De pildă, eroul întruchipează dorința esențială, elanul evolutiv, aspirația spre desăvârșire. Prin demitizarea personajului dramatic, se ajunge, finalmente, la un alt tip de erou, perceput, atât de către autor, cât și de receptor, drept o expresie sublimată, exponențială sau simbolică a unui nou individ, raportat la o altă societate, și, implicit, la un alt sistem de referință. Demitizarea personajului, în primul rând, decurge din faptul că un nou univers este supus investigării și reprezentării: cel al mentalităților. Așadar, universul interior al individului este supus unor imixtiuni și metamorfoze de tip fundamental, ceea ce permite și chiar suscită construirea unui nou profil uman, în plan dramatic. Noul tărâm pe care-l domină personajul dramatic în teatrul modern, supus sau nu demitizării, este cel al unui nou imaginar simbolic, înțeles ca o răspântie a psihismului uman, în care se întâlnesc afectivitatea și dorința, cele cunoscute și cele visate, conștientul și inconștientul. Personajul demitizat aduce un nou sistem de semne purtătoare de sensuri, deschizând o nouă cale de comunicare și de inter-relaționare între sensul ascuns al unei expresii, de pildă, și realitatea tainică a unei așteptări. În întregul său, personajul dramatic constituit prin demitizare, se supune, dar, în același timp, este și generat de un nou orizont de așteptare, ce dă la iveală secretele inconștientului. În tabloul al doilea al piesei lui Marin Sorescu, visul lui Iona capătă concretitudine, el va fi înghițit de o balenă, iar coborârea lui în pântecele balenei echivalează cu o coborâre în infern, având drept consecință inițierea în vederea re-nașterii sale simbolice. Meditațiile lui Iona despre viață, moarte, oameni și lucruri, dincolo de aerul lor glumeț, adesea, disperat, arată capacitatea 76 dramatică remarcabilă a ironiei de a structura un întreg univers uman, în care protagonistul, Iona, este purtătorul unui fond poetic de rară sensibilitate: „Aha, înțeleg. Norul acela. Își culcase umbra pe năvodul meu. . . Mai bine m-aș face pescar de nori.” În loc de „pescar de oameni”, ca în textul biblic, omul devine, prin Iona, „pescar de nori”, stabilind o nouă ordine a lucrurilor, a ideilor și a sensurilor lumii. „Aș aduce mai repede potopul”, spune Iona, pentru că potopul este semnul germinării și al regenerării, distruge formele învechite și epuizate, golite de sens sau compromise, fiind urmat de o nouă umanitate și de o nouă istorie. Simbolurile care-l alcătuiesc trimit la însăși inima vieții imaginative, care angajează nu doar personalitatea creatoare a unui singur autor, ci, adesea, a unei întregi epoci. Simbolurile care subzistă în structura de adâncime a personajului demitizat conferă concretețe dorințelor, declanșează anumite acțiuni, modelând uneori, altfel de cum ne-am aștepta, comportamentul personajului, în aceste simboluri existând, in nuce, o izbândă sau o înfrângere. Opoziția lumină-întuneric, care constituie una dintre coordonatele poetice fundamentale în structura personajului Iona, se fundamentează pe ideea transcenderii, a depășirii imanentului, a cadrului sordid în care se află Iona: „Uite, s-a făcut întuneric în mâna dreaptă și în salcâmul din fața casei.” Este remarcabilă fantezia dramaturgului, care transformă acest spațiu labirintic, interiorul balenei, într-un cadru al contrariilor. Impresia de tărâm subacvatic se asociază cu imaginea de pântece uriaș, semiobscuritate, întuneric apoi lumină, început și sfârșit, ardere și stingere. („Trebuie să sting cu o pleoapă toate lucrurile care au mai rămas aprinse. . .”) Moartea, numită metaforic somnul de la sfârșitul vieții, devine o nouă formă de reprezentare a inconștientului. Vorbind despre moarte, somn, stingere, dialogând cu sine, Iona își descoperă propriul eu, se re-descoperă, de fapt, într-o altă ipostază, anume în latura sa convertită, omenească, vulnerabilă și firească. Transformarea treptată, subtilă, progresivă a personajului este schițată de către dramaturg și în plan exterior (cadru. context, situație dramatică) dar, mai ales, în dimensiunea sa interioară, ca orizont al ființării. Pe măsură ce rătăcește prin labirint, Iona este pus să conștientizeze, de fapt, păienjenișul de sensuri, semnificații, trăiri, sentimente si atitudini pe care-l presupune viata sa ca un calator, un peregrin care râvnește sa ajungă la centru, la esențălxxvi. 77 Epilog Pentru cine ? Problema care se strecoară între asemănare prin mască și frântură prin ritm (adică între cunoașterea pe care o percepe receptorul naiv și trecerea spre receptorul eficient) ilustrează depășirea enunțului lingvistic (performativ, denumind promisiuni, ordine, dorințe realizate prin anumiți conectori, cu elemente de negație) și a elementelor de informație lingvistică și non-lingvistică (motive, submotive, instrucțiuni), organizate conform regulilor aranjării dramatice (insistență pe conflict dramatic, didascalii și dialog, opoziții multiple, schimbări neașteptate) cerând un raport cu receptorul textului scris (foarte rar) și receptorul ca spectator al reprezentării (reprezentat in funcție de politica teatrelor, de construcția de opere, de aspectele publicului mai mult sau mai puțin educat) precum în jocurile de copiilxxvii. Trebuie să observăm că în cazul textului teatral aproape nu există receptor naiv (acesta ar refuza să citească piese subintitulate teatru ori nu ar merge la spectacole). Astăzi se insistă pe un raport de comunicare prin gest non-verbal, de aceea în reprezentare se adoptă enunțuri interpretabile de către receptori naivi, (specialiști însă în domeniul imaginarului erotic). Pe de o parte orientarea se face pe forme și semnificații din interiorul conceptului dramatic (spectacole deosebit de atente la competență), pe de altă parte există multe spectacole, aparent liniare, pe care le percep tinerii (spectacole de umbre și lumini, în decor și în dans, la discoteci ori la restaurante care devin o componentă a vieții și a legilor distracției contemporane). Trebuie să observăm utilizarea legilor discursului de tip vodevil și cântecel comic în direcția spectacolelor de la televiziune (Divertis, Vacanța mare) o altă problemă este trecerea de la sistemul teatral prin distanțare către viața, felie de realitate (spectacole cu Taxi driver, Big Brother). Majoritatea criticilor literari explică, reiau relația dintre societate și piesă, distincția dintre limbajul folosit și discursul personajelor, diferitele forme ale declarațiilor în funcție de comunicare (teatrul absurd 78 demonstrează că actul de comunicare în dragoste, în familie, în societate este act pretins, pur verbal, interzis, viciat sau gol). Foarte multe dintre piesele românești sunt construite pe modul și timpul simplu al formulelor din comicul popular și cult de tip Chirița ori dramaticul de tip Despot-vodă de Vasile Alecsandri. Mărcile de forță din actele propuse de Vasile Alecsandri se constituie ca semnificație posibilă și în drame (la B. Ș. Delavrancea și în dramele istorice ale lui Marin Sorescu, care transformă gestul în act de limbaj oximoronic). Reținem că, în general, se depășește masca prin asemănare și directiva de ajustare a conflictului dramatic, devenit non comunicare; aceasta merge în direcția de ajustare a comportamentului receptorului de a renunța la sinceritatea aparentă din relațiile sociale, (ea înseși o mască) de a renunța la promisiuni și de a exprima declarativ importanța timpului prezent. Este foarte dificil să se facă o clasificare a unor piese convenționale, din perspectiva rolului pivot al receptării. Dacă admitem că important este timpul prezent trebuie să remarcăm că piesele lui V. Alecsandri sunt și astăzi integrate prin asemănarea prin mască și prin ritmul frânt al limbii, care presupune trecerea de la periferie spre centru, (V. Alecsandri, I. L. Caragiale, Tudor Mușatescu), prin intermediul succesului politic (V. Alecsandri, I. L. Caragiale, Tudor Mușatescu), al succesului erotic (V. Alecsandri, I. L. Caragiale, Tudor Mușatescu), de fapt, o falsă și momentană comunicare, discursul ideal sugerează că limbajul însuși este o mască a realității (V. Alecsandri, I. L. Caragiale, Tudor Mușatescu, G. Ciprian). Am mai încercat să sugerăm o corelație între persoana I (didascalia este un dialog cu un receptor competent) și persoana a doua (personajul, reprezentat de un actor, substitut al unui el imaginar și receptorul, mereu prezent, în desfășurarea modului enunțării textului) în arhitectura piesei. Acest receptor numit de mulți un receptor ideal parcurge două etape: observă cuvintele și gesturile externe și, prin analogie, le transformă în argumentări interne. În analiza discursului dramatic, sistemul polifonic pornește de la dubla situație de comunicare între personaje în text și între autor și receptor, în afara textului. Cu toate acestea, efortul de cunoaștere depinde de foarte multe elemente din codul de transmitere: receptorul trebuie să aibă timp ca să meargă la spectacole sau să citească texte; trebuie să existe o politică teatrală deosebită; 79 trebuiesc declanșate așteptări ale unor piese naționale și acestea trebuie reprezentate nu doar prin implicarea politică, ori de relație explicite sau implicite de gașcă. Ca retorică a lecturii, observăm că apropierea de text, (prin enunțuri, prin reclame, prin afișe, programe de sală, prin titluri, prin actori) transformă orice receptor naiv al teatrului în unul eficient. Aceste receptări ale textului dramatic înseamnă trecerea de la un limbaj direct spre un limbaj indirect, descoperirea hermeneutică a unui sistem complex de opoziții și o manieră de a organiza sensuri care încep din titlu și se prelungesc până în ultimul cuvânt. Lectura prin contrast, socotește astăzi, că participarea receptorului nu mai este în funcție de hazard, nu mai este doar sacră, misterioasă, nu depinde doar de asemănarea cu religia, politica și viața economică, ci că eficacitatea textului pune câteva probleme prin opoziție, prin descoperirea unor intenții pe care nici autorul, nici regizorul, nici actorii nu l-au dorit. Prologul precum titlul, relevă conținutul, sensul alegoric, are efectul de a anunța misterele înainte de a le prezenta. Aceste prolog, alegorie, existent la V. Alecsandri a fost rupt în textul lui I. L. Caragiale în care tensiunea fundamentală a câștigătorului alegerile este lăsată aparent hazardului, în realitate înscrisă în jocul simbolic al profundului politician triumfător dincolo de onoare, de reputație, de hazard prin viclenie. Și în textele lui Tudor Mușatescu, exteriorul este ridicol, conținutul este ilustrat de personajul Spirache, care își interpretează hazardul, devenind o imagine grotescă a lui însuși. Un alt element de referință este prezența epilogului, păstrat și în textul lui Marin Sorescu, Iona. Preludiul textului lui Marin Sorescu, prologul, rămâne descrierea decorului. Autorul a renunțat la personaje, a păstrat figuranți și presupune ființa umană, ca un obiect paradoxal, precum un personaj ce poate fi interpretat de doi actori. Iona își pierde ecoul, propriul nume, intră de la micro societatea pescarilor și a balenei în interiorul acesteia, tot odată motivele desemnate țin de seducerea spectatorului până în fraza epilog în care sinuciderea urmată încercării de a ucide balena are efect. Organizarea jocului în piesa Iona cere o manieră nouă, întrucât lectorul trebuie să cunoască numele personajului, exegeza biblică și retorica profană. În acest text autorul se adresează în schema interpretativă unor referenți inițiați. Tipologia teatrului lui V. Alecsadri, I. L. Caragiale putea să nu țină seama de subiect și 80 să pară un subiect banal prin fentarea publicului (vânzătorul de haine vechi, descântătoarea, politicianul liberal ori politicianul conservator). Discursul beneficiază însă mereu de o relație de tip dialog între autor și receptor căci piesele lui V. Alecsandri întrețin dorința de a citi mai mult decât retorica piesei lui M. Sorescu construită pe un efect de final. Din perspectiva dramatică ar trebuie ca specialiștii să poată descoperi plăcerea inspirată la oricare tip de text, tehnica dramatică bazându-se pe crearea unei relație cu sacru, dar mai ales a unei strategii în relația cu celălalt. Statutul particular al pieselor sugerează și o distanță critică necesară care să forțeze, prin tehnică efectul produs asupra receptorilor. Textele lui T. Mușatescu au succes la public, dar nu ascund secrete și mituri în poetica lor, sunt structurate dintr-o perspectivă care exclude competența, sunt mult prea pline de informații, nu conțin spații de tăcere și de disponibilitate pentru abstracție. Alături de fetișismul autorilor, alături de nevoia de rescriere și ideea că textul este banda lui Mobus, pe care se mișcă autorul și receptorul la infinit, trebuie să observăm surpriza noii ipoteze, previzibile de altfel, în care poveștile sunt mereu reluate dinamic în funcție de experiențele contemporane (teatrul sărac, teatrul crud, teatrul baroc). Mecanismul receptorului și iluzia simbolică formulează depășirea asemănării spre adaptarea unui ritm contradictoriu. În centrul rețelei apare privilegiat statutul unor figuri ale limbajului spre, care se focalizează atenția. Aceste perle retoric, care fac deliciul receptorilor. /Polisemia, clișeele, oscilația, mărcile contemporane sensuri opuse, stereotipii, toate parodiate și vizibile în limbajul prezentatorilor de televiziune: „haidem”, „ok”. Observațiile asupra limbajului unui profet de la televiziune, Ion Cristoiu, arată că nici una dintre previziunile sale nu s-a adeverit (a câștigat Băsescu la alegeri) și tot o dată arată că un mânuitor al limbajului (Mircea Dinescu rămâne un model în toată opera sa) este un adevărat pamfletar/. Analiza sistemului teatrului din perspectiva regulilor impuse de receptor pornesc de la dubla referință a punerii în scenă, de la ideea că un criteriu teatral explicit rămâne acela al punerii unui observator posibil la toate întâmplările din text. Paragrafele din operele literare demonstrează caracterul enigmatic al oricărui text dacă este interpretat în afara ansamblului tropilor. Personajele pot să folosească un stil umil (păstori, un stil mediocru natură și un stil grav regi). Acest joc, vizibil în textul lui V. Alecsandri Despot-vodă, în opoziția dintre discursul lui Despot, Discursul Limbă dulce și al Anei arată că fiecare personaj utilizează substantive 81 sau adjective selectate sau nu insistând asupra sensului spiritual, alegoric, anagogic (prin aluzie). Calitățile și caracterul figurilor în discursul modern sunt parabolice și alegorice adică în căutarea unui alt sens decât acela propriu: alegoric-natura vizibilă reprezentând lumea supra naturală; anagogic-realitatea vizibilă reprezentând realitatea celestă a altei vieți, sens literal-sensul propriu al cuvântului (sens istoric, etimologic, analogic). Cuvintele pot avea și un sens figurat, spiritual, fictiv, mistic. Alegoria este un discurs prezentat sub un sens propriu, care pare altceva decât este și care cere comparație pentru a fi explicit. Sigur textele dramatice se bazează pe elemente ludice, pe descoperirea figurilor invizibile din limbaj și, mai ales pe precizarea plăcerii de a observa replicile dubla argumentație, și trecerea de la sentimentalism spre cinism, trecerea de la discursul scris adresate elitei către un discurs care are ca țel convingerea mulțimii, motiv esențial al prezenței comedia della arte ca discurs mașină în textele de azi. Scrisul devine efectiv apropiat de dialog, demnitatea se pierde, se insistă pe jocul fizionomiei și pe amplificarea răspunsului vulgar ca ordinea la replicile publicului. Trebuie să observăm și sociologia noii societăți care răspunde mult mai bine jocurilor pe calculator, filmelor pe calculator, dinamicii televiziunii și dialogului care înseamnă rating refuzând imprevizibilul metaforei dificile și al ficțiunilor fără povești. Receptarea este programată, pentru mase demotică și percepția trebuie să fie performantă și imediată. Textul literar poate să fie interpretat drept fictiv, în funcție de receptor care acceptă sau nu una dintre variantele asemănării sau ale încărcăturii ritmice. Lectorul prezumtiv al unui un text dramatic rămâne întotdeauna un spectator și în demersurile unei reluări ale lecturii, ori ale uni analize doar a textului scris se pleacă de la posibila interpretare, liant vizibil între cititori. Sensul operei este bazat pe trecerea de la pre lectură prin asemănare (paratext) către sens, ritm frânt, genul dramatic însemnând expoziție (descrierea situației inițiale, a locului și a momentului, caracterizarea personajelor), complicația (mai multe episoade relatând evenimente neobișnuite), rezolvarea (reacțiile personajelor), evaluarea (opinia despre cele petrecute), morala (concluzia care se desprinde), joc. Suportul schematic poate să fie în succesiune prin comparație, enumerare, descriere, prin întrebare răspuns. Cuvintele cheie oferă câteva procedee care reamintesc informația receptorului (emotiv prin reconstrucție, repetiție, rapel, reproducere) lectura fiind un mod 82 neobișnuit de receptare a textului dramatic61. În cazul receptării problema se bazează pe procedurile enunțării. Textul dramatic utilizează o iluzie receptivă de asemănare, depinde de arhitectură (aceeași piesă poate fi jucată pe 2-3 planuri) de explicitare sau de tipuri de referenți (bufonul poate să fie ierarhizat filozofic, tragic, complet sau incomplet). Imaginile alese de către regizor interpretată de către actor, receptată de către spectatori sunt lumi posibile. În reprezentare se păstrează numele autorului, numele personajelor și eventual replicile (există spectacole în care personajele sunt dublate). Problema atribuirii numelui propriu presupunea o necesitate explicativă. Lumile posibile sunt contrafăcute, sunt doar semănătoare și de aceea trebuie precizat rolul numelui în afara contextului (Ștefan cel Mare și Despot au fost domnitori în Moldova) și rolul lor în spațiul mintal al receptorilor (nu neapărat spectatorul știe cine au fost aceste nume în istorie). Se vede astfel că o piesă precum a lui B. Ș. Delavrancea, greu traductibilă subiectivă și cu multe nume proprii va fi mai dificil acceptată decât piesa lui V. Alecsandri, Despot-Vodă, piesă care utilizează negații în lumea istorică, și multe argumente de tip teatral (Despot este un aventurier, amantul soției prietenului, se preface mort, scapă de otravă, se travestește în hainele lui Ciubăr Vodă, este un călăreț și un orator de excepției, știe să cucerească doamnele, și publicul). Implicările strategice din Despot Vodă pot sugera cooperări cu textul dincolo de receptorul din 1879 întrucât cantitativ oferă informație, cât i se cere, calitativ el este asemănător cu un aventurier, în relație el caută puterea și modul său de exprimare este ritmat emfatic. Putem să presupunem că succesul piesei Despot-vodă pare mai puternic decât acela al piesei Apus de soare. Receptorul fiind cooperant la non convenționalitatea comportamentului lui Despot Vodă, fără a se putea atașa de implicațiile retorice despre Moldova oferită „urmașilor urmașilor urmașilor.” Forța argumentării false a lui Despot este mult mai interesantă decât forța argumentării adevărate ale lui B. Ștefănescu Delavrancea62. 61 apud Paul Cornea, Introducere în teoria lecturii, Editura Minerva, București, 1988. 62 „Oh ! Pădure tânără !. . . Unde sunt moșii voștri ? Presărați... la Orbic, la Chilia, la Baia, la Lipnic, la Soci, pe Teleajen, la Roșcova, Războieni.Unde sunt părinții voștri ? La Cetatea-Albă, la Cătlăbugi, la Scheia, la Cosmin, la Lențești...” (B. Ștefănescu Delavrancea, Opere, 83 Ulterior, mișcarea onirică, mărturisită ca mișcare optzecistă se pune sub drapelul postmodernismului. În acest discurs literar, textul este rege și mecanismul narativ înghite mecanismul liric și dramatic. Aceste considerații se cristalizează în opere literare într-un spațiu pluridimensional, în care imaginile se organizează simultan și polivalent. Câteva dintre constantele arhitectonice sunt importante; în schimbarea climatului existențial, poeții optzeciști, marginalizați și obligați să debuteze în grup, se orientează spre trasee anterioare (tradiționalism, conservatorism, patriotism); noii poeți evocă realitatea cu trimiteri reportericești, etalând imagini citadine, ironizând pasiunile studențești și combinând limbajul jurnalistic cu limbajul preromantic și romantic. Cine sunt acei care stau în epoca de criză la porțile orientului și unde este totul luat în ușor, în Orient sau în trecerea prin poarta Orientului ? Și: cei care trec prin acest sistem sunt bellatores, labores sau oratores, sunt războinicii, productivii sau magii ? Pentru Mircea Cărtărescu, singura schemă productivă o oferă materia literară și mitologia personală. Așa cum cu jumătate de veac mai înainte, Mateiu I. Caragiale se situa la porțile Orientului, într-o manieră similară, Mircea Cărtărescu își asumă Levantul drept poartă, drept invitație la călătoria spre un alt tărâm, cunoscut (literatura secolului al XIX-lea) și/sau necunoscut și misterios, dinamic și psihologic (literatura oferită de el însuși). Precum o fac orașele chinezești cu intrarea în patru porți cardinale spre centrul lumii, orașul, tot așa autorul permite intrarea în cetate printr-o inițiere levantină, o poartă parodică, poartă care acceptă condiția grotescă a drumului de intrare, afirmând că deschiderea și închiderea spre lumea lui Anton Pann, pe care o lăuda Ion Barbu, e semnificativă pentru perceperea nouă, interioară, a lumii: nu de început, ci de sfârșit. În tradiția porții, omul interior, Manuilă, „auctorele”, rămâne el însuși și își arată slava câtă vreme își revelează sieși deschideri și închideri față de literatura anterioară. Spre deosebire de imaginile predecesorilor care deschid doar porțile dreptății și ale lucrurilor lăudabile, Mircea Cărtărescu combină poarta și firida și crede Ediție îngrijită, studiu introductiv, note și variante, glosar și bibliografie de Emilia St. Milicescu, Scriitori români, Editura Minerva, București 1965, Vol. III, p. 167.) 84 că, în dubla mișcare a porților Levantului, simbolul pătrunderii și ieșirii este important și bogat. De aceea Fârșitul apare de mai multe ori și de aceea închiderea porților reprezintă o imagine vizuală a modului fragmentar și asimetric prin care tinerii interpretează elemente din operele predecesorilor. Aici este piatra unghiulară a recreării din Levantul. Tragicul și comicul, urâtul și frumosul, levantul și orientalul sunt dominate de cel care percepe practic arta și acesta este un antierou, un Manuilă care știe că ordinea finală e dominată de impuritate și încearcă să farmece prin simbolul „fârșitului”, frumuseții pure din lumea Levantului. Întoarcerea spre interior, spre încredere, se face prin trecut. Dacă în viitor nu există decât trecutul, înapoi spre viitor, trebuie să interpretăm, prin prezent, frumosul fragmentar, suveran altădată, care astăzi pare impur. Omul informat, homo informaticus, pe care-l disecă Mircea Cărtărescu în cartea sa despre postmodernism, neagă genurile și speciile literare și caută o reînnoire a formei, precum romanticii, într-un sistem de scriere bazată pe intuiție pură și orientată tipologic spre alte tensiuni. Eul poetului intervine dramatic și se identifică prin interferența cu tensiunea lirică, atras și respins reciproc. De asemenea, imaginea tragicului, comicului și sublimului devine creatoare printr-o compoziție a unei călătorii prin spațiul și timpul subiectiv al altora. Legea pe care o respectă autorul care iese din „porțile lejere” ale Levantului, atinge o opoziție față de funcția constructivă a celorlalți și încearcă să descopere dominanta permanentă printr-un canon simbolic, canon al purității ce îmbină teoria cu determinările interioare ale autorilor, selectând emisfere moderne în experiențele trecutului. Astfel, elementul fundamental în text rămâne închiderea ușii Levantului, renunțarea la fascinanta armonie de tip avangardist și inserarea unei abordări de tip suprarealist, în sensul că sinteza teoretică se îmbină cu aceea de parcurgere istorică de tip cronică. Știința poeticii diz-armonice e privită alternant și fragmentar prin răsturnarea valorilor în ipostaze moderne, iar universul autorilor apare privit în clipa îndepărtării care ar avea valoarea unui testament. Așa cum în textul dramatic, anumite părți ale paginii sunt transcrieri directe ale dialogului, altele sunt indicații de regie, de multe ori, în spectacolul vieții percepem doar cuvintele, dialogul și apoi analizăm didascaliile. Partitura generalizată se observă privind reclamele, cinematograful,televiziunea și teatrul, totul fiind polifonie. Între aceste informații, o arhitectură deosebită, o prezintă cartea, în care timpul, spațiul, decorul, gestul, 85 non gestul intră într-un ritm concentrat tehnic, în contra punct cu multe structuri spațiale și temporare, dar posedând o structură mobilă, un instrument spiritual, pe care nimeni nu îl poate înlocui. Fraza lui St. Mallarme din Le Livre: „Un Coup de Des jamais n'abolira le Hasard”, /o aruncare de zar nu va aboli nici o dată hazardul/oferă o posibilă scandare într-un text dramatic perfect, o infirmă posibilitate a caracterului cărții ca obiect63. Rândul perfect al cărții poate fi astăzi concentrat pe un disc, cd, și acesta poate fi la rândul său, figurat în spații albe și tipărite, pe orizontală sau pe verticală, cu litere mari sau mici, după un desen sau cu un desen, realizate optic în mișcare sau nu, adresate unui public naiv, eficient, competent. Autorul unui manual scrie pentru o anumită vârstă, ori pentru o anumită clasă socială, ridicolă este abordarea unor stiluri după rețete duble, manuale pentru elevi de clasa a cincia compuse de receptori competenți, și adresate serios copiilor de 10 ani, prin rețete, care nu au nici o adresă. În aceste scurte prelegeri, mă adresez dumneavoastră lectori eficienți și vă sugerez că un profesor trebuie să fie, precum un ziarist, atent la publicul căreia i se adresează. Normele de prezentare sunt o posibilitate de oglindire a unor momente magici iradiate de impresiile din istorie ale istoricului Hasdeu, ale dramaturgului V. Alecsandri și ale poetului Marin Sorescu. Postmodernismul propune o ființă fragilă, reprezentată prin lucrurile mărunte, propune o eră a amurgului și a îndepărtării de subiecte și mai ales renunțarea la iluzii și la ideea că literatura are o dimensiune bună și una rea, o renunțare la dominanta religioasă și la dominanta genurilor literare, fundamentând importanța despărțirii de operele literare, neîncrederea în cronologie și insistența pe oximoron, dirijând lectorul spre o moralitate estetică existentă în orizontul despărțirii, parțială, irațională și non-universală. Este adevărat că în lumea de astăzi elementul esențial rămâne incertitudinea morală. Munca este divizată în sarcini mărunte și cei care au debutat ca o generație caută zadarnic să transforme dilema lor etică în una individuală. Au fost sparte tiparele tradiției, dar emanciparea propune un om cameleon suspendat fără suflet și, uneori, codul etic din Levantul arată că „auctorul” se poate confrunta cu orice morală, cu orice text, 63 Michel Butor, Repertoriu, cuvânt înainte de Irina Mavrodin, traducere de Constantin Teacă, Editura Univers, București, 1979, p. 77-95. 86 chiar dacă modelul literar promovat într-o anume epocă intră sub incidența publicului din perspectivă socială după o perioadă de timp, sigur că nu există diferențe subtile între opera Aer cu diamante a lui M. Cărtărescu și aceea a lui Florin Iaru, lucrul neexistând în textul vrăjit Levantul, care personalizează echivocul din 1980 într-o altă formă în 1990. Se poate reține că motivul esențial ar fi restatornicirea eului dezrădăcinat. Criteriile moralității presupun trecerea de la o libertate cu anumite margini, o libertate mitică și morală, la o altă libertate, de ieșire, în care acțiunea celuilalt trezește o înstrăinare. Tăcerea în fața operei lui Mircea Cărtărescu rămâne o formă de răspuns. Asocierea asimetrică față de ceilalți rămâne o așteptare fără răspuns. De aici paradoxul postmodernist: trebuie să construim pe celălalt tăcut și imperceptibil, printr-o „etică a mângâierii”, ca paradigmă a relației morale, ca trimitere la un gest erotic care în epoca de azi vizualizează o existență pentru, recunoscând structura internă a Levantului și afirmând un model dual al iubirii după ce dragostea s-a terminat. Zadarnicele chinuri ale iubirii sunt motivate astăzi de părăsire. Viziunea albă sau neagră nu mai este motivată și agape, opus lui eros, înseamnă dăruire și nu primire. Bucuria de a citi și de a dărui înseamnă o strategie tipic postmodernistă, una de fixare și a doua de plutire, în sensul că opera Levantul cere și conduce spre nevoia de depărtare după impulsul fixării, care ar însemna un dezastru. În acest fel, relația de impact cu celălalt, Levantul, poate semnifica apariția unui al treilea, un celălalt al primelor două decenii din mileniul al treilea, care nu mai pot fi umiliți înainte de a fi înălțați, nu mai pot fi suprastructurați și lăudați, ci pur și simplu sunt virtuali estetici. Postmodern, putem afirma că globalizarea, nevoia și dorința nu s-au realizat în statul-națiune și-n statul european, și totuși a avea cunoștință de celălalt și de faptul că mereu ne îndepărtăm sau ne apropiem de străinul de alături semnifică o creare a unui alt spațiu, un spațiu estetic prin care ne întâlnim cu jocurile contaminate sau contaminante ale celorlalți, un spațiu spre care suntem atrași sau îndepărtați, dar spre care suntem obligați să călătorim, chiar dacă această călătorie este un paradis spectaculos prin care vagabondăm flâneur și chiar dacă eul moral riscă în căutările virtuale sau reale pe Internet să mai poată părăsi lumea plină de șerpi în care la sfârșit este începutul. Fârșitul este începutul intrării în câmpul deschis. În funcție de decupajul necesar, ne putem situa într-un mecanism al receptării în general în poezie, care cere 87 o opțiune stilistică de la distanță și în proză și dramă, în care circumstanța pleacă serios de la un ansamblu de factori, care intră într-un raport de interpretare verosimilă și adevărată. Din perspectivă retorică, drama poate să întrețină un raport în interiorul istorie dramatice cu alte piese, un raport enunțiativ și un raport de abordare prin diferite ocheane: unul filozofic, cu laudă (V. Alecsandri) sau cu detașare (I. L. Caragiale), altul cu valorizare colectivă (T. Mușatescu), întotdeauna presupunându-se un contrast între aceste piese. Dacă un receptor merge pe stradă și se oprește în fața unui spectacol stradal, el a renunțat la scenariul zilnic și a intrat în acela al puterii. Simbolul literei Y arată că drumul de alegere între o ramură spre stânga sau alta spre dreapta; specifică unui receptor este modul selecției între bine și rău. Latura din stânga mai întărită poate fi refuzul, latura din dreapta mai dificilă cere tensiune, speranță, încredere, logică, cruzime (G. de Tervarent, Attributs et Symboles dans l'art profane, 1450-1600). Acest simbol al literei Y îl remarcați și în emblema Universității, care presupune o traversare, o dezorientare și o aranjare pe un drum mai mult sau mai puțin contradictoriu; în epoca modernă un drum oximoronic, adică unul care presupune conștiința inversiunii și a contradicției jocurilor: conștiința depășirii mecanismului asemănării și a alunecării paradoxale în timpul simbolic, al înțelegerii. Cortina După ce am discutat câteva dintre coordonatele textelor din dramaturgia românească, prinse în programa analitică pentru definitivat, recapitulăm, înainte de a părăsi sala de teatru. Privind cortina care se lasă pe piesa lui Marin Sorescu, Iona. Iona de Marin Sorescu este o piesă de teatru, compusă de un autor, discutată în cele ce urmează ca un text, ce poate fi uneori reprezentat pe o scenă (prin intermediul introducerii spațiului, al timpului de reprezentare, prin indicațiile regizorului, prin jocul actorilor, prin ideile 88 scenografului, prin contribuția luminilor etc.). Un spectacol64 reprezintă o dramatizare a piesei de teatru, cuvântul fiind un semn printre alte semne. Piesa face parte din genul dramatic, vizibil în text, prin prezența unui dialog, precedat de didascalii. Textul scris devine pretext pentru un eventual spectacol, se sare de la text la pretext. Orice figuri adăugate în spectacol, semne scenice pot fi discutate ca o poetică eventuală a reprezentației, în care se va ține seama de lecturile regizorilor, actorilor, realizate în timpul dramatizării. Dacă citim textul tipul de teatru apare raportat doar la cuvinte. Fiind legat de un autor iubitor de parodie, întregul teatru al lui Marin Sorescu a fost simțit de lectorii și spectatorii epocii drept un teatru cu experiențe negative față de teatrul verosimil65 din timpul său. Personalitatea poetului este ea înseși una dialogică, dramaturgul pornește un dialog cu proiectele altor autori dramatici, prin intermediul vocii personajului Iona. Textul de teatru Iona este construit în patru tablouri marcate de o pauze cu un timp de lectură destul de scurt. Conflictul piesei este un conflict interior punctat de întuneric și lumină, în discontinuitatea acestui limbaj, fiind semne trimise de discontinuitatea limbajului din interiorul textului. 64 Față de orice text, aparținând genului epic (cu subtitlul roman, nuvelă, povestire, schiță, împărțit în capitole) și liric (cu subtitlul versuri, aranjat în versuri cu sau fără rimă lui cu titluri aproape pe fiecare pagină), textul dramatic are ca subtitlu teatru, comedie, tragedie, dramă etc. și apare aranjat cu două sisteme de litere, (unele, uneori scrise în paranteză cu litere italice, indicații numite didascalii, indicații care se referă la intervențiile unui narator, voce neidentificată, voce care arată cum va fi ordonată eventualul spectacol, prin enumerarea personajelor ce apar și a ordinii intrării acestora în dialog; textul piesei este segmentat în acte, scene ori tablouri, (secvențe în care este subîmpărțit textul). Alte intervenții, scrise cu litere normale, marchează sistemul vorbirii personajelor: monologul (personajul se adresează sieși), dialogul (personajul se adresează altor personaje) ori aparteul (personajul se adresează eventualilor cititori ori spectatori). 65 Termenul verosimil, provenit din limba latină, desemnează caracterul plauzibil al unui text, la început era o frontieră între istorie și ficțiune, apoi a semnificat întâmplări posibile. 89 Întregul text este un lung monolog, concentrat în jocul unui personaj, Iona, pescar, care stă la început în fața gurii unui pește, apoi, cu toate că a încercat să pescuiască, devine el însuși o pradă pentru peștele a cărui gură l-a înghițit Iona, intrând din ce în ce mai adânc în burta peștelui, de care vrea să scape. În diferite fragmente, personajul face gesturi, mai mult sau mai puțin neobișnuite, discută cu ecoul, care îi trimite înapoi numele, apoi conversează cu el însuși, și dorește să pescuiască din ce în ce mai intens, întrucât are acasă soție și copil. După ce a fost înghițit, întâi se hrănește cu peștii rămași de la masa peștelui care l-a înghițit, se simte oprimat și, în final, observând că mereu stă prins în altă burtă de pește, îndreaptă cuțitul spre el însuși. Ca în orice text dramatic, există și un mod de raportare continuu la receptorul-lector sau spectator. În plan simbolic, există un Dumnezeu, simbolizat sau nu de pește și există și pescari, personaje mute, care duc mereu o bârnă, fără să răspundă monologului personajului Iona. Schema evenimentelor începe cu expozițiunea acțiunii statice (un pescar pescuiește în fața unui pește mai mare), se desfășoară în interiorul peștelui care l-a înghițit și se termină prin sinuciderea personajului. În ansamblul textul apare sub forma unui monolog adresat de personajul Iona în special lui Însuși și eventualilor receptori. Textul are două părți, una care va apare într-o eventuală reprezentare (vocea lui Iona) și alta pe care o citesc lectorii (indicațiile de regie numite didascalii). • un text dramatic se construiește ca o suită de evenimente aranjate în acte, scene, tablouri: • pornește de la un conflict exterior sau interior, forță dramatică deseori concentrată în personaje; • textul poate fi citit și reprezentat în spectacol; 90 • cuvintele apar aranjate în două părți; una adresată doar cititorilor, numită didascalii, și altă parte ca un dialog între personaje: • personajele pot fi interpretate drept ființe ori simboluri, vizibile ori invizibile; • evenimentele primesc o altă aranjare și interpretare în funcție de timpul scrierii textului ori al interpretării textului; • motivul din lona de Marin Sorescu este acela al Înghițitorului înghițit, dublat aproape în toate cauzele, spațiile și timpurile dramatice. Motivul piesei precum acela al tuturor operelor literare este acela al destinului: În identificarea întâmplărilor din text cu imaginea destinului, schema dramatică accentuează intrarea în tragic prin numele personajului Iona, care monologhează. Primul receptor al semnelor, cititorul ia cunoștință de nume, când vede titlul piesei. Celălalt receptor-spectator ia cunoștință de numele personajului, când merge la această piesă și când actorul de pe scenă se auto numește, ori este chemat de alte personaje Iona. Identificarea cu tragicul începe atunci când strigându-se, personajul observă că a dispărut ecoul, s-a distanțat de pulsațiile obișnuite, dispariția ecoului, reflecție exterioară, accentuând dispariția iluziei unui eu realist în fața Divinității, purtătoare a destinului. Invitația la treptata intrare în imaginarul posibil al unui destin, evident ca forță dramatică, începe odată cu situația teatrală divizată, prezentată prin spațiul dual scenic (locul de pescuit și gura Peștelui) și prin jocul din cuvintele monologate ale personajului Iona, ce se adresează unei fantome auditive absente, ecoul, (care ar trebui să se identifice cu un corp dual normal). Apare în textul piesei o structură de suprafață a acțiunii în general (vocea monologată, pescuiește, se caută, se înșeală, caută să prindă, se mulțumește, dorește mai mult, este înghițită împreună cu corpul lui Iona) și o structură de adâncime, comentariu asupra destinului, construită 91 din elementele secvențiale, deduse în spațiile dintre cuvântarea și tăcerile personajului Iona. Conflictul se situează pe o sugestie oferită de relația dintre necesitate (a înghiți pentru a trăi) și aceea de libertate (a te elibera prin acțiunea gestuală a saltului real și mental de necesitate). Noțiunea de libertate apare mereu îngustată din perspectiva fizică a spațiului și aceea fizică a gestului și a timpului. Cele trei zile petrecute în burta peștelui balenă, reclamă un destin mai puțin verosimil, cu mai puține inițiative individuale, implicând, nu prezența omului corp fizic ci, prezența sufletului, în cunoașterea relației cu spiritul. Așa se explică dispariția replicii ecoului și acțiunea mută a Pescarilor, al Balenei Pește, a lui Dumnezeu. Astfel, observăm că numele Iona este o mască, ce elimină relația cu o ființă individuală și constrânge omul la expresia gestuală și verbală care poate revela prin intermediul cuvintelor relația cu mâncarea și cu vorbirea (tot așa cum în Commedia dell' Arte, arlechinul exaltă gura care vorbește și mănâncă, trăsăturile simbolice ale personajului Iona stilizează codul simbolic al celor două elemente: vorbirea și nutrirea). Nu există recompensă melodramatică a zbaterii lui Iona, nu există un deznodământ optimist și răul, catastrofă naturală apare ascuns în conștiința de om. Țesătura dramatică a piesei lui Marin Sorescu, folosește două nivele poetice: unul al solemnizării (trimitere la personajul biblic) și altul al înscrierii într-o desolemnizare ironică (plus terminația feminină a numelui propriu Ion). Construcțiile dramatice trimit la limbajul oral: textul este ne ordonat, pare lipsit de tensiune căci, forța tematică a textului ține de semne extra vizibile, de un discurs despre destin ascuns dificil în reflecția despre condiția omului în fața divinității existente și nonexistente. Personajul Iona se află la răscrucea dintre individ și omul în general și utilizează un ansamblu de semne, (clare și vizibil puse în imaginea simbolică a morii care înghite măcinând) ori virtuale (imaginea destinului), fără să se sugereze decât prin vocea personajului Iona că el însuși, Iona este un măcinător și un înghițitor. 92 Dezvăluirea dublei naturi a Înghițitorului înghițit apare în ultima scenă, scenă în care Iona care monologhează adresând întregul text ca o rugăciune către Dumnezeu în exterior, (exteriorul fiind marcat de ecou, pescari, balenă pește și cititorii și spectatorii posibili), discerne că trebuie să se auto interpeleze, căci nu-și poate stăpâni propria natură bombardată de forțele spaimei, speranței, visului, nebuniei și nevoii de comunicare. Destinul necesar de a muri, pare a fi biruit, paradoxal, prin sinucidere. Aventura interioară a destinului are drept forță dramatică forma inteligibilă a trecerii de la nevoia de conversație cu un interlocutor posibil concret, spații, obiecte, decor, material mimetic animalier (balenă pește și pescar), fixat într-un mediu social (pescar, soție) cu atitudine corporală verosimilă (pescuiește acvariu), cu o dicție (ce integrează copia unui limbaj popular românesc) preocupat prin necesitate (de forța dramatică înlănțuită în interiorul verosimil) prin pragul inițiatic oferit de vis și de reverie. Sinuciderea apare astfel ca un text negândit și nespus decât în momentul final, (căci oamenii în general își imaginează emoții intrând în condiții de enunțare pragmatică, înghițim și suntem înghițiți), dar, în realitate, în spațiul dramatic se ascunde ceea ce nu poate fi spus, ceea ce nu este explicat, ceea ce este presupus (ne temem de moarte și în centrul apelului cuvintelor încercăm continuu să ascundem că ne rugăm să nu murim). Sinuciderea apare ca enunț al negării ansamblului oferit de gură, aceea care vorbește și care înghite. Sinuciderea finală se sprijină pe ceea ce nu mai poate fi spus. după ce s-a terminat textul piesei, întrucât enunțul implică nu doar uciderea corpului, ci și uciderea spiritului, acela care vorbește despre relația cu destinul, forța dramatică care nu poate fi spusă. Elementele prin care poate fi perceput destinul, sugerează că în lumea ascunsă a destinului gravitatea apare atunci când au dispărut cuvintele, nu acele percepute de receptor (cititor sau spectator) ci, cuvintele spuse de personajul Iona sieși. Nodul textului, cel care blochează mereu acțiunea și despre care se vorbește foarte puțin, 93 apare evident în deznodământ, în finalul nespus în care Iona nu mai poate vorbi, în care el devine obiect mut, precum au fost până acum toți receptorii săi (obiecte medii, divinități, mituri etc). Forța dramatică, bazată pe semne referitoare la lumea reală arată că tot ceea ce a fost pe scenă, personajul sub forma unui actor, decorul, își pierd statutul de obiect verosimil, de reprezentație estetică atunci când cade cortina, când apare sfârșitul. Astfel, marea forță a piesei și a reprezentației are ca finalitate stilistică spaima că omul nu mai poate vorbi, nu mai poate reprezenta nimic, ci a dispărut materialmente complet (nu mai apare nici măcar o balenă, nici măcar o stare, nici nu mai face parte din ansamblul hranei cuiva, nici din ansamblul obiectelor cu care se hrănește, nici nu mai are dublul ecou, nici nu mai este stimulat) a dispărut starea fantastică (un om în burta unei balene pește) a rămas, probabil, doar aceea simbolică (Iona, simbol al omului). Funcția estetică a piesei lui Marin Sorescu se bazează pe ideea destinului, în care atâta vreme în care personajul poate visa poate avea o familie, există ca valoare, după ce a dispărut singura valoare ar aparține textului scris, care din nou trimite la personaje și, care ar reprezenta singurul joc prin care în general omul se poate prelungi pe sine și după moarte. Destinul este legat de semnele care rezultă din emisia grafică (didascalii plus monologul ori dialogul) sau din emisia fonică pe care o va face vocea actorului (timbrul, intonație, accent, înălțime), cu o anumită intensitate, articulare, ritm și frazare obligând receptorul sau spectator să perceapă forța dramatică în sentimentul dispariției spaimei (omul dispare ca suflet și ca spirit). S-ar putea discuta sub titlul tragedie în patru acte și drept o intenție parodică specifică lui Marin Sorescu. Intenția de a provoca râsul printr-o parodie referitoare la un tragic considerat inferior sau popular, înghițirea înghițitorului și printr-o parodie a tipului de organizare a tragicului considerat drept succes. Putem insista ca interpretare parodică și pe coborârea statutului social de profet a biblicului Iona spre acela de pescar; remarcându-se o schimbare a accentului, de pe 94 rugăciune spre discuția elevată cu divinitatea și cu corăbierii (fie în stomacul balenei pește, fie pe corabie). Acțiunea devine parodică odată cu mecanizarea modurilor de marcare a imposibilității de a comunica. Parodică ni se pare amplificarea monologului și accentul pus pe elementele vulgare ale acțiunii dramatice, întoarsă spre imaginea din interiorul stomacului. Credem, de asemenea că, în limbajul imaginarului, drama reflexelor dominante, digestive apare foarte importantă întrucât accentuează recunoașterea unor arhetipuri dramatice în semnele de ansamblu pe care le ignoră tragediile obișnuite. Socotim astfel, ca forță dramatică imaginea polarizată și polarizantă digestivă prin opoziție cu punctul de plecare filozofic și metafizic, (gestul dominant de care se îndepărtează simbolic filozofia fiind tocmai acela filozofic). Dominanta naturală de nutriție condiționează, alături de poziția corpului și de sexualitate, comportamentul omului în fața destinului. Reprezentarea în cadrul complexului simbolic al planului nocturn al imaginii se bazează pe un simbol al căpcăunului (cu bestialitate și animalitate vizibilă în forța tematică a răului oferit de înghițire și de înghițit și de groaza în fața monstrului coșmar, schemă evidentă în balena pește). Răsturnarea simbolică din deznodământ, care circumscrie simbolul monstrului în interior și nu în exterior, accentuează existența unor încadrări a elementelor nefaste în agresivitatea și sadismul dentar al animalelor. Botul devorator al balenei pește gata să sfărâme și să muște e o schemă, în care Iona e simțit drept jertfă a animalității, a stomacului. Animalul feroce, monstrul, balena simbol al morții are funcția de a mesteca și nu de a sfâșia pe parcursul textului, devorarea fiind o replică de tip căpcăun, de bot al beznelor, sugerând opoziția dintre lumină și noaptea pământului și a mormântului. Teroarea în fața schimbării și în fața morții e sugerată de căpcăun dar, față de basmul românesc, în piesa lui M. Sorescu lipsește mântuirea și lipsește descurajarea,întrucât șocul negru aduce o perturbare bruscă a rațiunii în tabloul cu visul dar, în profunzime amprenta e tocmai de eliberare, nu de spaimă. Tenebrele pot să fie depășite de 95 existența cavernei devenită adăpost și de dispariția acțiunii de a sfârteca, înghițirea oferind un răgaz personajului spre meditație, mai ales, de afirmarea simbolică a eliberării prin intermediul visului. Ca reverie profundă a sufletului și a spiritului, tema visului sugerează, nu orbirea ci, dimpotrivă sensibilitatea oferită de oglinda neagră a întunericului drept invitație către visare și opoziție față de programul întunericului. Simbolul vampiric sau devorator nu se bazează pe exigențele alimentare ale balenei pește; monstrul, care se află în mare, creator de dezgusturi și spaime, văzut din interior, poate dezlega imaginea reflexelor mării curgătoare în afara monstrului și poate explica și o oarecare oroare față de feminitatea văzută ca teroare și catastrofă în complexul cavernei malefice (în piesă se consideră că femeia este vinovată de nevoia continuă de a pescui a lui lona, femeia mamă cumplită îl obligă pe lona să pescuiască altceva decât plevușcă). Motivul reveriei și al visării se împlinește prin intermediul jertfei acceptate conștient, o moarte ce duce la renaștere; Inițial, marea îl sperie pe Iona, (imaginea atenuată a mării în desenul cu creta trebuie atribuită spaimei în fața fascinației femeii căpcăun și a infinitei deschideri a mării). Aparent, Iona nu calcă nici o interdicție, în realitate el își pierde ecoul, întrucât e obligat de femeia „vrăjitoare” din afară să exercite o schemă eternă de pescuire, intensificată de blocajul propriu psihic. Prințul întunericului este tocmai balena pește și deplasarea spaimei de sexualitate spre teroare imaginativă a înghițirii se bazează tocmai pe existența din interiorul pântecului peștelui balenă femeie. Ceea ce produce dezgust pare un simbol al intestinului înăbușitor, negativitatea înghițitului fiind vizibilă pe când aceea a axei sexuale fiind ascunse de simbolismul mitului balenei pește. În schema dramatică oferită de Marin Sorescu, simbolismul ascensional de recucerire a puterii luminii se face tot prin intermediul căderii. Personajul Iona posedă simbolic o armă magică, undița, acționând la distanță și o alta distructivă imediat și în apropiere, cuțitul. În structura duală a opoziției dintre corp și suflet pe lângă conjugarea dintre timp, somn și moarte elementul hranei 96 apare inversat și dacă, la începutul tablourilor se sugerează o imaginație încetinită, cu cât Iona pătrunde în profunzime, trebuie luată în considerare o involuție și o coborâre paradoxală, prin negare distrugându-se efectul primei negativități. Călăuză a morții, balena pește apare ca și o imagine transfigurată pozitiv, ideea unui drum al perfecționării, al inițierii din final. Inversarea ține de complexul lui Iona evident în schema biblică. Balena nu l-a sfâșiat pe Iona ci, l-a transformat, prin obligația de a medita, într-un inițiat posibil (Iona nu este înspăimântat de calamitatea înghițirii ci, de calamitatea propriei sale tendințe de a înghiți). Dedublarea negației din sfârșitul piesei arată că schema peștelui, folosit de Marin Sorescu în locul balenei e fundamentală, întrucât accentuează asimilarea drumului pasiv, activ către un simbolism creștin. Tot așa cum Hristos e în același timp Marele Pescar și peștele, tot așa Iona, din piesa lui Marin Sorescu ordonează dubla negație și inversarea valorii66. Dedublarea și inversarea constantă din piesele lui Marin Sorescu, sugerează o imaginație care transformă forțele dramatice ale tragediei clasice într-un text modern. Nu e vorba de discursul de tip romantic, care dublează veghea cu visul și nici de inversarea punctului de vedere divin ci, de o coborâre în moarte ca înălțate, o oglindă neagră, sumbră în sorgintea corpului ca parte de jos contradictorie a sufletului și a spiritului. Descoperirea microcosmosului în macrocosmos se bazează pe încastrare a macrocosmosului în mic. Peștele balenă este nu doar peștele uriaș ci, răsturnat este și peștele mic din acvariu sau peștele care-i cade drept hrană în interiorul peștelui balenă, pește pe care nu-l mai pescuiește ci-l primește de-a gata. Peștele e simbolul recipientului dublat, al recipientului conținut. Uriaș ca balenă, mica plevușcă, peștele e confirmarea schemei Înghițitorului înghițit. Povestea cu balena,care a îngurgitat mitologic un om, trimite la ideea unui recipient în care putem remarca o 66 Gilbert Durand, Structurile antropologice ale imaginarului, traducere de Marcel Aderca, prefață și post față de Radu Toma, editura Univers, București, 1977, pp. 254, 263. 97 înghițire care nu ronțăie ci, completează o unire necesară. Apelativul gnostic al lui Hristos, Ichtus sugerează că însuși Hristos poate trimite la personajul format de cuplul Iona și de Peștele-Balenă. Simbolul ihtiologic era la babilonieni, zeul pește Ea, simbolul ambivalent al subconștientului feminin cu dedublare pasivă și activă, care rămâne la multe popoare peștele asociat cu ritualurile fertilității. Răsturnarea prin oglindă a lanțului de simboluri de la suprafața textului în profunzime se face cu ajutorul cheii visului, aceea care deschide timpul nopții și al întunericului spre imaginea colorată a luminii și a tărâmului terapeutic al iluminării. Contopirea în reveria lui Iona a culorilor se supune unei tradiții în care visul semnalează transformarea comunului într-un spațiu inversat în care aparentul infern sugerat de caverna stomac, devine surprinzător prin intermediul sufletului, al paradisului și al culorii solare. O anti frază a regresiunii trupului apare prin transformarea pântecelui în spațiul unei insulei și al înțelegerii sufletului prin despărțirea de trup și prin descoperirea valorilor pozitive ale trupului și spiritului. Inițial, botul de la începutul tabloului pare indiferent, apoi creează spaima, ulterior pare pântecele care învăluie și mestecă dar, tot odată în pântece, prin intermediul visului luminos apare noaptea apa în inversul ei culoare căldură și feminitate voluptoasă plină de speranțe. Putem constata că în acest rai, sân matern chiar imaginea feminină are un dublu comportament. Întâi se sugerează o schemă a coborârii prin înghițire, apoi una de maternitate prin încastrare, în sfârșit pântecul se substituie luminii pure, transformând în melodie a morții vorbirea și cuvintele din deznodământ. Viața apare ca o desprindere din măruntaiele peștelui inițial. Moartea înseamnă o întoarcere acasă, o confirmare aniversării groazei de a fi mestecat și de a mesteca într-o întâlnire a feminității dincolo de cuvânt. A muri nu mai înseamnă a te speria ci, poate însemna a fi fericit. A înțelege că limita este necesară, astfel, elementele parodice îngăduie să sugerăm că stomacul peștelui devine leagă și claustrarea duce la deschiderea spre un paradis inițial în care caverna ne leagă din nou de pântecele matern necesar. 98 Amenințarea tenebrelor se transformă treptat într-o noapte binefăcătoare, unde întunericul și zgomotul înghițirii pare domesticit, paradisul fiind un complex de retragere, de întoarcere la masă, casa jilavă și întunecoasă a grotei devenind un trup ce apare odată cu moartea dublet al vieții, o casă eternă de dincolo de cuvinte. Efectul de parodie se încarcă prin patetism într-o activitate dramatică nouă, în care peripețiile se rezolvă în deznodământ în care personajul, ființă de hârtie sau actor marchează trecerea de la individ spre imagine filozofică și prin enunțare intră în configurația de organizare a unor succesiuni de metafore dispuse spațial ca obiecte spre o lume imaginară ce furnizează conștient sau semi conștient emoții privitoare la viața oricărui dintre noi. Moartea face parte din viață, inițiatic semnifică o renaștere. • în această piesă subiectul rămâne ideea de destin; • destinul exterior și interior se referă la necesitate și libertate; • în text apar succesive răsturnări din exterior spre interior și spre jertfă; • personajul Iona reprezintă omul în general, omul supus necesității, dar și libertății de a acționa prin gesturi și cuvinte; • alături de destinul de a înghiți și a fi înghițiți apare libertatea de a visa și aceea de a te juca prin intermediul cuvintelor spuse, scrise, prin tăcere; • jertfa face parte din destinul real și mistic al personajului Iona; • acceptarea corectă a morții inițiatice atrage după sine renașterea, iluminarea. 99 Definiții din cadrul genului dramatic Absurd Teatrul născut imediat postbelic (Ionesco-Beckett-Adamov), care pune în discuție, printr-o acțiune statică și prin sfidarea limbajului logic, imaginea ordonată și rațională a lumii. Limbajul este concret, direct și simplu. Interpretările sunt posibil infinite. Actorul este omul care va enunța replicile din textul unei piese, vârsta și ocupația, apar prezentate la începutul textului, pe afiș apare și numele real al omului interpret. Comedia desemnează o operă teatrală care stârnește râsul prin imaginea unor oameni supuși contrastului și exagerând o dimensiune a caracterului lor. Comicul poate fi de situații: păcălitorul păcălit, situații răsturnate, travestiuri, încurcături comice, de limbaj și de caracter. Commedia dell'Arte gen comic italian între sfârșitul secolului al șaisprezecelea și al optsprezecelea, în care personajele improvizează după reguli vizibile în costum și în acțiune. Arlechinul, îmbrăcat contrastant dublu, alb și negru avea marcată cu roșu, gura, prin care mânca și vorbea. Decor ori spațiu scenic, depinde de dorința de a sugera o lume verosimilă ori nu, poate fi sugerat doar prin lumini, umbre, el apare prezentat de către naratorul teatral în didascalii. Spațiul scenic este spațiul rezultat în timpul reprezentării spectacolului. Deznodământul este ultima parte a unei scene, ori a unui text, în care se deznoadă acțiune de la începutul piesei. În piesele moderne încheierea poate fi neașteptată. Dialogul apare ca o enunțare a cuvintelor spuse de un personaj altuia. Odată reprezentat, textul dialogului este auzit și de spectator. A vorbi într-o piesă reprezintă un act de limbaj cu anumită finalitate în acțiune. În textul teatral sunt importante perioadele de tăcere. Dicția o reprezintă transformarea textului scris în text spus cu alt ritm, tempo, voce, gest etc. Didascalii reprezintă tot ceea ce nu va fi rostit de actor în eventuala reprezentație, un suport de indicații de regie internă, cum rostește actorul și externă, decor scenic. Dramaticul este genul literar care îmbină elemente epice (o narațiune) cu elemente lirice (dialogul la 100 persoana I și a II-a), creând un text, viitor pre-text pentru o reprezentație. Textul dramatic apare împărțit în acte, scene, tablouri. Drama o piesă de teatru cu elemente comice și tragice simultan. Expozițiune este prima parte a unei piese, de prezentare personajelor și a acțiunii. În teatrul absurd, ea apare mai puțin clară. Intriga este structura vizibilă a acțiunii personajului. Jocul, joaca o reprezintă bucuria de fi liber și de crea lumi gratuite și virtual verosimile cu ajutorul imitației, al minții, al mobilității corpului sau al zarurilor. Efectul jocului este eliberarea prin purificare. Masca ascunde trăsăturile persoanei și indică ideea de abstracție intervenită în timpul jocului. Melodrama este un spectacol teatral optimist, unde răul este pedepsit și binele răsplătit, un echivalent teatral și popular al basmului. Monologul cere ca personajul teatral să se adreseze lui însuși și în reprezentație spectatorului. Narațiunea este o succesiune de întâmplări de diferite feluri, incluse uneori unele în altele, care provoacă așteptare și plăcere. Obiectul teatral poate fi orice apare în text, un cuvânt ori o parte din decor cu valoare verosimilă ori simbolică externă ori internă. Personajul are drept model o ființă, dar în cuvinte este o ființă de hârtie, o rețea de relații posibile. Reprezentare ori punere în scenă a textului înseamnă trecerea de la textul scris spre acela spus, de la citit spre spectacol, textul devine un simplu pretext și vocea actorului o parte din întregul spectacolului. Timpul textului este timpul referinței textului (cât timp a stat personajul GELU Ruscanu la redacția ziarului) un timp al întâmplărilor externe și a celor interne și un timp al descifrării simbolice și inițiatice. Textul este ansamblul semnelor grafice percepute la citire și al celor scenice percepute la reprezentare. Tragedia o reprezintă conflictul dintre personaj și cetate, ulterior valoarea sacrificiului fiind acceptată de cetate. Verosimilitate, adică o imitație cu valoare recognoscibilă în lumea reală. 101 Bibliografie selectivă *** Dialogul neîntrerupt al teatrului în secolul XX, vol. 1-2, Editura Minerva, București, 1973. *** Dicționar de literatură română, scriitori, reviste, curente, coord. Dim. Păcurariu, Editura Univers, București, 1979. *** DICȚIONAR de termeni literari, Editura Academiei, București, 1976. ARISTOTEL, Poetica, Studiu introductiv, traducere și comentarii de D. M. Pippidi, Editura Academiei, București, 1965. AUERBACH, Erich, Mimesis, în românește de I. Negoițescu, prefață de Romul Munteanu, Editura pentru Literatură Universală, București, 1967. BAHTIN, M., Problemele poeticii lui Dostoievski, în rom. de S. Recevschi, Editura Univers, București, 1970. BARTHES, Roland, Romanul scriiturii, antologie, selecție de texte și traducere de Adriana Babeți și Delia Sepețeanu-Vasiliu, Editura Univers, București, 1987. BĂLEANU, Andrei, Realism și metaforă în teatru, Editura Enciclopedică, București, 1972. CARAGIALE, I. L., Despre teatru, Editura de Stat pentru Literatură și Artă, București, 1957. CĂLIN, Vera, Metamorfozele măștilor comice, Editura pentru Literatură, București, 1968. CĂLINESCU, G., Istoria literaturii române de la origini până în prezent, Fundația Regală pentru Literatură și Artă, București, 1941 CHEVALIER JEAN, ALAIN GHEERBRANT, Dicționar de simboluri, București, 1995. CIOCULESCU Șerban, STREINU, Vladimir, VIANU, Tudor, Istoria literaturii române moderne, Casa Școalelor, București, 1944. CORNEA, Paul, Introducere în teoria lecturii, Editura Minerva, București, 1988. CUBLEȘAN, Constantin, Teatrul, istorie și actualitate, Editura Dacia, Cluj-Napoca, 1979. 102 CULIANU IOAN PETRU; MIRCEA ELIADE, Dicționar al religiilor, traducere de Cezar Baltag, Editura Humanitas, București, 1993. Dicționarul literaturii române de la origini până la 1900, autori : Stănuța Crețu, Rodica Suiu, Gabriele Drăgoi..., Editura Academiei, București, 1979. DUCROT, Oswald, Dictionnaire encyclopedique des Sciences du langage, Edition du Seuil, Paris, 1972. DURAND, Gilbert, Structurile antropologice ale imaginarului, traducere de Marcel Aderca, prefață și postfață de Radu Toma, Editura Univers, București, 1977. DURAND, Gilbert, Structurile antropologice ale imaginarului, traducere de Marcel Aderca, prefață și postfață de Radu Toma, Editura Univers, București, 1977. ECO, Umberto, Opera deschisă. Formă și indeterminare în poeticile contemporane. Prefață și traducere de Cornel-Mihai Ionescu, Editura pentru Literatură Universală, București, 1969. ELIADE, Mircea, Aspecte ale mitului, Editura Univers, București, 1978. GENETTE, Gerard, Figuri, Selecție, traducere și prefață de Angela Ion și Irina Mavrodin, Editura Univers, București, 1978. GRAMATOPOL, Mihai, Moira, mythos, drama, Editura pentru Literatură Universală, București, 1969. JAUSS, Hans Robert, Experiență estetică și hermeneutică literară, Editura Univers, București, 1983. Johan Huizinga, Homo ludens, traducere de H. R. Radian, cuvânt înainte de Gabriel Liiceanu, Editura Humanitas, București, 1998. KAYSER, Wolfgang, Opera literară. O introducere în știința literaturii, traducere și note de H. R. Radian, Cuvânt înainte de Mihai Pop, Editura Univers, București, 1979. LARTHOMAS, Pierre, Le langage dramatique, Librairie Armand Colin, Paris, 1972 MAIORESCU, Titu, Critice, I-II, Editura pentru Literatură, București, 1967. MARCUS, Solomon, Poetica matematică, Editura Academiei, București, 1970. MORIER, H., Dictionnaire de poetique et de rhetorique, P. U. F., Paris, 1961. 103 PLATON, Opere, I-VII, Editura Științifică și Enciclopedică, București, 1975-1993. POPESCU, Marian, Teatrul ca literatură, Editura Eminescu, București, 1987. TOMASEVSKI, Boris, Teoria literaturii. Poetica, traducere, prefață și comentarii de Leonida Teodorescu, București, Editura Univers, 1972. VASILIU, Mihai, Istoria teatrului românesc, București, Editura Albatros, 1972. VIANU, Tudor, Scrieri despre teatru, București, Editura Eminescu, 1977. VICO, Giambattista, Știința nouă, precedată de o autobiografie. Studiu introductiv, traducere și indici de Nina Fașon, Note de Fausto Nicolini și Nina Fașon, București, Editura Univers, 1972. VODĂ, CĂPUȘAN, Maria, Pragmatica teatrului, București, Editura Eminescu, 1987. WALZEL, O. Conținut și formă în opera poetică, București, Editura Univers, 1970. WELLEK, R., WARREN, A., Teoria literaturii, traducere Rodica Tiniș, studiu introductiv și note de Sorin Alexandrescu, București, Editura pentru Literatură Universala, 1976. ZAMFIRESCU, Ion, Istoria universală a teatrului, 1-3, București, București, Editura pentru Literatura Universală, 1973. ZAMFIRESCU, Ion, Panorama dramaturgiei universale, București, Editura Enciclopedică Română, 1973. 104 i Conf. dr. Noemi Bomher de la Catedra de literatură română, Facultatea de Litere, Universitatea „Al. I. Cuza” din Iași, ține cursul de Istorie a literaturii române la anul IV, Epoca postbelică, Teoria literaturii și cursuri opționale de literatură pe structura imaginarului; cromatic, visului, hranei, gesturilor, dublului în literatura română. Se distinge și prin activitatea de lector la Universitatea „Comenius” din Bratislava, Slovacia, Facultatea de Filozofie, Secția Romanistică. ii Termenul MASCA, maschez, verb. I. 1. tranzitiv și reflexiv semnifică: A (-și) acoperi obrazul sau o parte a lui cu o mască (1); a (se) măscui. 2. Tranzitiv: A sustrage vederii acoperind cu ceva; a ascunde, a camufla Figurat: A ascunde ceva sub aparențe înșelătoare, cu intenția de a induce pe cineva în eroare; a disimula. MASCĂ, măști, 1. Bucată de stofă, de mătase, de dantelă, de carton etc. (înfățișând o față omenească sau figura unui animal) cu care își acoperă cineva fața sau o parte a ei (pentru a nu fi recunoscut); obrăzar. Masca mortuară este un mulaj în ghips al feței unei persoane, făcut îndată după deces. Expresii: A-și scoate (sau a-și arunca, a-și lepăda etc.) masca sau a ridica (sau a lua, a smulge, a rupe) masca (cuiva) = a se arăta sub adevăratul aspect, a(- și) da pe față firea sau intențiile ascunse, a (se) dezvălui minciuna, înșelătoria (cuiva), a apărea sau a face să apară în adevărata lumină; a (se) demasca. ♦ Persoană mascată. ♦ Figurat: Înfățișare falsă. ♦ Expresie neobișnuită a feței (provocată de o emoție, de un sentiment puternic etc.) fr. masque, germ. Maske (cf. Dicționarul explicativ al limbii române, 1998). iii Cultura antică utilizează deseori elemente referitoare la mască, din școala filozofică a stoicilor creată după 314 î. Hr. Stoicii ezită între panteism, concepția unei divinități care ar echivala cu lumea de esență materială și idealism obiectiv; lumea fiind un întreg coerent. Atât Epictet, cât și Marc Aureliu sunt preocupați de etică și dau sfaturi profunde în legătură cu omul, o parte dintr-un univers coerent. În Manual Epictet reia o opoziție între cele ale Ființei și acele străine. Educația apare subordonată unui cult al virtuții, al demnității morale, omul, fiind obligat să-și mențină cu demnitate rolul, pe care-l deține în societate (în grecește prosopon, în latină persona); omul trebuie să-și cultive vocația specifică ființei care gândește și dorește libertatea. În fața morții trebuie să te întărești, întrucât sănătatea și starea morală trebuie apreciate ca preferabile. Dorințele și mâniile normale ale omului trebuie îndepărtate, precum și mila, întrucât elementul esențial rămâne modalitatea austeră și purificarea lăuntrică, toleranța. Înțeleptul nu are nevoie de semenii săi pentru a se desăvârși, dar el trebuie să-i slujească și, în același timp mesajul combate energic viciile, deformările morale și caută o înțelepciune practică. În Manualul lui Epictet (prin anii 50 d. H. este adus ca sclav, Epictetus (dobândit, străin) la Roma de către stăpânul său, Epafroditos, care îl eliberează ulterior). În fragmentul XVII se spune că rolul oferit poate fi lung ori scurt și că trebuie jucat corect fie că este rol de cerșetor, fie de rege. „Nu uita, ești un actor într-o dramă aleasă de cineva mai tare decât tine. Vei juca puțin dacă a ales-o scurtă; mult, dacă a ales-o lungă. Ți-a împărțit rolul unui sărac ? Joacă-l bine, cu tot farmecul tău. Ți-a căzut rolul 105 șchiopului, al magistratului, al plebeului ? Aceeași datorie. Căci atâta e al tău: să joci frumos rolul primit. Dar alegerea nu e treaba ta." Marc Aureliu, adept al filozofiei stoice Marcus Aurelius a redactat cel puțin două cărți, între 170-176 d. H (Marcus Annius Verus s-a născut în 121 d. H. și a murit, după ce a fost împărat între 165-180) Cu privire la efectele fenomenelor naturale, nu trebuie să facem mustrări nici zeilor, nici oamenilor; căci cei dintâi nu greșesc nici de voie, nici fără voie; oamenii, nici ei nu greșesc de bunăvoie, de aceea nu trebuie să facem mustrări nimănui. "Epictet a folosit o frază amplă, sonoră alături cu una scurtă. Frazele sale au fost reluate de unul dintre împărații importanți, Marcus Aurelius, care și-a redactat jurnalul în grecește Către sine. Limbajul lui Marcus Aurelius este mult mai modest, ființa trăiește bine fie în palat, fie în lumea umilă, împăratul impune legea și are îndatoriri, precum are orice slujitor. Ierarhia socială nu este exclusă, și stoicismul presupune urmărirea cu sârguință a elementelor care depind de natura logică a omului: „Mulțumește-te deci numai să dorești ceea ce trebuie și să respingi ceea ce se impune respins, dar cu moderație, discret și reținut.” (Epictet, Manualul; Marcus Aurelius, Către sine, traducere de D. Burtea; traducere de M. Peucescu și D. Burtea, prefață de Eugen Cizec, tabel cronologic și note de D. Burtea, Editura Minerva, București, 1977, p. 7.) Cugetările din Manualul lui Epictet trebuie privite din perspectiva ideii că moartea trebuie să stea întotdeauna în fața omului, acesta ferindu-se de trufie, omul trebuie să respecte o disciplină în hrană și trebuie să țină seama cu siguranță și seriozitate de obligațiile pe care le are adaptându-se împrejurărilor necesare. Marcus Aurelius a preluat ideile lui Epictet și gândirea sa, termenii țin de faptul că este de preferat să greșești cât mai rar, făgăduind că vei fi temperat decât să greșești des și să nu fii temperat. Deprinzând calm și răbdare față de oameni Marcus Aurelius se referă la kalogatia, bine și frumos ca ideal moral al antichității, enunțând principiul despre importanța prezentului: „trebuie să-ți aduci aminte aceste două adevăruri: primul, că toate sunt identice din vecie și că se învârt în același veșnic circuit, deci nu este nici o deosebire, dacă un oarecare l-ar privi într-o sută de ani, în două sute sau într-un timp nemărginit. Al doilea, că și cel cu o viață foarte lungă, și cel de timpuriu sortit morții, suferă o pierdere egală, deoarece prezentul este singurul de care pot fi lipsiți, fiindcă numai pe acesta îl și fiindcă nimeni nu pierde ce nu are” (Marcus Aurelius, Cartea a doua, XIV, p. 90). Expresiile lui Marc Aureliu au fost preluate de filozofi și rearanjate în fraze noi, utilizându-se structuri din gândirile sale despre relația dintre corp și suflet, dintre destin și ființă, dintre obișnuit și neobișnuit. Părerile lui Marcus Aurelius demonstrează că punctele principale din viața omenească se referă la frământări privitoare la destin și la cugetări și că o ființă adevărată trebuie să se supună legilor generale ale universului fiecare dintre cauze formând o convingere, pe care omul modern trebuie să o preia și să o utilizeze: „omul nu are unul și același scop, în tot timpul vieții, de-a lungul întregii sale vieți, nu poate să fie unul și același.” (Marcus Aurelius, idem, p. 231.) iv Întâi, ca Făt, ființa percepe ceva în legătură cu trupul și, se pare, diferența apare deja prin vis (fătul visează altceva decât mama). Apoi, ca bebeluș, descoperă spațiul de mișcare al corpului, cauza și, poate, timpul ca așteptare (prin simțuri se percepe gustativ, 106 olfactiv, kinetic, tactil, caloric, auditiv și vizual spațiul și corpul ca unitate). Etapa de percepere a ritmului diurn și nocturn, introduce comunicarea insului cu întregul cosmos. Abia între unu și trei ani, copilul, a implementat o comunicare prin gesturi și prin cuvinte (perceperea numelui și a unui stadiu al oglinzii corpului, perceperea corpului său, precum și al altuia). Încă din vârsta copilăriei (4-7 ani) apare nivelul interacțiunii cu Divinitatea, copilul vorbește Divinității (vizibile ori invizibile), percepe gesturi și cuvinte, pe care le percep și Ceilalți; apare o comunicare și o constrângere cu sine însuși (conștiință, vis). Poate, că, (spre șapte ani) apare, odată cu capacitatea de povestire (a unui vis, a unei întâmplări) apare sentimentul sacru (spaimă și minunare). Sigur, în această etapă se percepe ideea de unitate, de dualitate (Eu sunt om, nu altă ființă, eu sunt ca Mama, eu sunt ca Tata). Apariția sentimentului de responsabilitate se va face pe tot parcursul existenței. Poveștile cu Feți-Frumoși au, astăzi rareori un sfârșit fericit; dar, dincolo de destin, să comunicăm ! Adolescentul comunică prin semne non-verbale și verbale deplin. Inserția comunicării prin semne a intrat, prin utilizarea computerului devreme, în viața de astăzi. În adolescență a intervenit crearea sentimentului de etică, ritm, ordine, la nivel social economic, politic, și estetic. La maturitate a intervenit puternicul grund economic. În concluzie, comunicarea începe înainte de naștere (fătul aude și simte), se face pe întreg parcursul vieții și reprezintă o cale de învățare, inițiere în artă și în lumea sufletului și aceea spirituală. Fără acțiune nu se pot percepe, simboluri, alegorii. Prin intermediul perceperii corpului, sufletului și spiritului, se înțelege rațional și subliminal, lumea verosimilă. 1. Prima etapă este a nevoilor fiziologice cu gesturi adecvate (naștere, hrană, somn, dragoste și moarte), în prima etapă a dezvoltării umane. Acum apar stimulii, conștiința corpului. 2. Urmează etapa a doua, de adăpost, securitate, în care omul devine om, conștient de visul său, atunci, când își înțelege numele și realizează că a devenit un Unic, asemănător și diferit față de Celălalt. În acest stadiu al oglinzii, (se privește pe sine, ca pe un altul) intervine, sufletul, visul și, mai ales conștiința, care trimite la Origini, la ideea de Demiurg și strămoș și apare Sacrul (spaima și minunarea). Corpul se mișcă în spațiu și are ideea de timp. Persistența numelui reprezintă maxima trecere de la înțelegerea noțiunii de spațiu, timp, cauză spre aceea de cantitate, calitate, modalitate, relație. Gestul a devenit un cuvânt și poate fi codificat drept bun sau rău. v Eu folosesc aici, în eseu, tehnica Galaxiei Gutenberg (1469-1960), o galaxie a tiparului și a scrisului, care începe cu presa (1631) cu fotografia (1827) cu telegraful (1837) și se termină în Galaxia Marconi (din 1876 până astăzi), odată cu invenția telefonului (1876), a radioului (1920), a cinematografului (1895), a televiziunii (1996), a invenției multimedia (după anii 80) a rețelei de internet (1990) și a lumilor virtuale, în care putem semnala analiza tranzacțiilor (1950), analiza neuro-lingvistică (1970), analiza proxemică și kinezică (1980), toate bazate pe teoria comunicării matematice verbale (1949) și non-verbale (1972) pornind de la o teorie a semnelor (1938). 107 vi Numele proprii sunt: referențiale (cele care trimit la un aspect al realității exterioare); de exemplu Iora deictice (care sunt mărci ale naratorului în text, numite și personaje „reflectori” sau „raisonneurs”, personaje care multiplică punctele de vedere (personajul Iona își pierde ecoul numelui și îl regăsește în finalul piesei, când se sinucide), relativizând perspectiva receptorului. Iona din Biblie nu se confundă cu autorul (chiar dacă acesta, Marin Sorescu afirmă: Iona sunt eu !, este doar purtătorul lui de cuvânt); nume proprii deictice pot fi și poreclele, de exemplu Ciriviș în piesa lui G. Ciprian, Capul de rățoi); anaforice (și nume proprii). Nume propriu anaforic poate fi determinantul, atribuit de autor personajului său, (strigătul adresat de Iona sieși), ilustrând astfel o echivalență între personaj și esența acestuia. vii Retorica, de tip persuasiune, constituie întotdeauna punctul de naștere al gestului ordonat de imaginea televizată. Chiar dacă în plan prim televiziunea oferă imagine de joc, estetică, în planul de profunzime televiziunea oferă un obiect ce trebuie cumpărat, o valoare economică. În același fel funcționează și gestul textul politic și din textul religios. Cele trei texte trimit la ideea de cumpărare (reclama), de vot (textul politic) și de iertare (textul religios). Dacă în textul obișnuit produsul se referea la o relație între un emițător și un receptor obedient, ascultător: împinge, trage, în textul de tip reclamă se ținea seamă de calitățile dorite de consumator, de temele simbolice oferite pe suport magic viii Ca sugestii didactice, pentru aranjare, exerciții - preluați câteva fabule pentru a crea relații de ascundere în profunzime, palimpsest, prin câteva tipuri: derivație, deviere, trecere dincolo (trans - textualitate). Relația de derivație între un text și pastișa și parodie (hipertextualitatea) trebuie, de obicei, explicată. Relația de co - prezență între două sau mai multe texte sub formă de citat, plagiat, aluzie (intertextualitate). Acompaniamentul unui text cu altul (titlul, prefață, jachetă, ilustrație) (paratextualitate). Comentariul unui text prin altul, explicație prin critică (metatextualitatea). Relația cu un text clasat ca fabulă, poveste, roman (arhitextualitate) cu poveștile de demult. Orice text literar, poate să folosească aceste elemente, dar întotdeauna textul jurnalistic unește informația cu un text anterior, transformând uneori regimul de relație (respectând modelul), alteori satiric (ironic) sau ludic, pentru simplul amuzament. Remarcăm că textul inițial poate fi minim transformat (parodia), travestit într-o funcție stilistică degradantă, supusă unei transformări serioase, imitând prin divertisment (pastișa), imitând stilistic (șarja), extinzând textul principal cu ajutorul unei imitații (forjeria). Vă rog să scrieți afișe publicitare pentru un partid, folosind fabule cu morală explicită sau implicită, cu tonul clar sau ascuns, cu joc verbal, cu joc de copii, imitând sau transformând textul inițial într-un travesti satiric, serios, ori de joc, ludic. Pastișele literare sunt celebre (la noi sub termen de parodie; Topârceanu - Parodii originale). Parodie pentru un film discutat 108 în ziar, publicitate, clipuri ce amestecă stereotipul, noul și vechiul, prin exagerare, caricatura mișcărilor feței, mimicii, anacronismul, inversiunea, adăugarea de noi personaje și noi episoade, suprimarea dialogului original, reținând aspectul fizic. Procedeul de transformare al cadrului istorico-geografic, de trans-evaluare prin transformarea rolului tematic al personajelor, tran- stilizare, transformarea ipotezelor, re-scrierea textului, pastișa, imitația selectând trăsături pertinente, moralitate în interiorul poveștii, opoziție între personaje, vocabularul, figuri de stil constante. Se impun câteva personaje: animale cu profesiuni, obiecte, morala impusă, un aforism, un proverb, prin înlocuirea silabelor, a grupurilor, prin variații ale formulelor feminin-masculin, a verbelor prin contaminare aditivă, luând un vers sau mai multe fabule, prin contaminare, care înlocuiește, substituție, născocind alte himere, prin modernizarea fabulei, prin actualitate politică națională sau internațională, prin transformarea fabulei în contrariul ei, prin transformarea faptului divers în fabulă și prin construirea unei fabule, în maniera lui. . . Putem să explicăm o relația dintre fabulă și ilustrație, între fabulă și vârstă, dintre fabulă și maniera de recitare, dintre fabulă și lectura într-un anumit timp. Diversele confruntări trebuie să țină seama de personaje (animale, realist sau caricatural), trăsături, gesturi, de decor, elementele geografice și culturale, de atmosferă, de interpretarea în ansamblu și de cea particulară a publicului țintă. ixPrintre formele de eliberare de sub teroarea istoriei, o importantă punte o reprezintă jocul cultural; chiar dacă și animalele se hârjonesc, omul introduce o atitudine deosebită față de mamiferele superioare, întrucât opune jocul existenței. Jocul uman este gratuit, omul își asumă un rol străin eului său, se raportează la altul prin intermediul unui scenariu și generalizează relația cu Celălalt, cu ajutorul prelungirii unei realități spirituale. Primul joc îi aparține imaginarului, manifestat cu ajutorul limbii. Prin aceasta lumea primește o altă haină, asemănătoare sau deformată față de obiectele, ființele și acțiunile perceptibile cu cele cinci simțuri. Cuvintele ajută în jocul mare, care se cheamă cultură, ori în o parte a acestuia, numită literatură. xi Comunicarea de masă presupune producerea și difuzarea mesajelor scrise, vorbite, vizuale sau audio-vizuale. Comunicarea inter - personală poate să fie directă (cuvânt, voce, trup, proxemică) sau indirectă (scriere, tipărire, imprimare în relief, înregistrare magnetică, laser, transmisii prin cablu) diferențiată ca și scrisă: de mână și imprimată prin: scrisori, rapoarte, presă scrisă, carte, afiș, banner, materiale publicitare sau înregistrată pe bandă magnetică, disc, film, cartelă, CD, sau prin fir (telefon, telegraf, telex, email, cablu, fibre optice sau prin unde herțiene, radio și televizune). Trebuie să reținem că un context fizic (ambianță, culoare, lumină), cultural (mentalități, valori, tradiții, tabuuri, stiluri), social și psihologic (caracter oficial sau particular) sau context temporal (același mesaj în momente diferite), modifică modelul reacției dintre 109 emițător și receptor, fie în competență (eficacitate), fie în codificarea de - codificării (traducerea gândirii și atitudinii), fie în mesajul transmis (informația transmisă). xii Vom observa cum un motiv, socotit pe nedrept minor, facil etc., fiind privit cu seriozitate și interpretat adecvat, oferă una dintre cheile, care desfac sipetul comorii. Alături de naștere, iubire, moarte, hrană, mișcarea constituie, cu multiplele sale valențe simbolice, una dintre dimensiunile esențiale ale existenței umane; mișcarea pe banda lui nu este finalitate, ci vehicul al divinității (uneori chiar divinitatea). Depinde ce alegem. Gestul non-verbal al lecturii primește durată prin cuvântul scris, apoi prin acela citit. De ce elevii nu mai citesc din plăcere ? Pentru că universul s-a schimbat din cauza sistemelor noi de comunicare pentru că s-au schimbat modurile de urzeală dintre spațiu și timp și pentru că numărul de texte (țesături din litere) nu mai apar doar pe suport fizic, pe hârtie și pe suport magnetic, ci și în aer și pe apă. Deja introducerea mea este foarte lungă. Colegul meu Dragoș Cojocaru a propus ca aceasta discuție să se numească Fente literare și să se refere la critica literară, care protejează direcțiile lecturii. Întrucât în lunga mea viață am trecut prin paradoxul științific al structuralismului, din care am preluat doar corzile înțelegerii narative, traversez întâlnirea cu dumneavoastră prin intermediul a 12 alunecări cu fente pe banda lui Mobus. Calculatoarele din ziua de azi sunt mai puțin complexe de cât creierul unei râme, specie care nu s-a făcut remarcată, pentru capacitatea ei intelectuală, istoria literaturii dramatice este o minusculă fracțiune din istoria literaturii și a culturii omenirii, probabil ca, în două decenii, un calculator să semene cu un creier uman și, cele 12 ore pe care le petrecem împreună să fie un alt nume pentru o curbă de timp temporar deschisă despre poezia română (bine înțeles există și o mică capcană, referitoare la titlul lui Umberto Eco, Șase plimbări prin pădurea, narativă traducere de Ștefania Mincu, Pontica, Constanța, 1997). xiv VASILE ALECSANDRI (1818-1890) a fost un dramaturg eseist, prozator și poet. Director al „Teatrului Național” în 1840, a scris piesa Farmazonul din Hârlău, 1841, piesele de rezistență au rezistat cu succes și prin motivul teatrului în teatru și al măștilor de tip Commedia dell'Arte. V. Alecsandri a scris peste 50 de piese, nouă comedii din care una (Les bonnets de la comtesse) în limba franceză, în versuri, două proverbe cu cântece, două tablouri, șapte comedii cu cântecele comice, două tablouri, șapte comedii cu cântece, 14 cântecele comice, patru operete, trei vodeviluri, un dialog politic, trei scenete, două farse de carnaval, o feerie, drame, numai în parte localizate. Activitatea dramatică a lui Vasile Alecsandri începe cu diferite comedii bazate pe acțiune și pe efecte lingvistice: Iorgu de la Sadagura, 1844, Iașii în carnaval, 1845, Chirița în Iași, 1850, Chirița în provinție, 1852, Nuntă țărănească, Concina, Rusaliile, 1860, Cucoana Chirița în balon, 1867. Cu o remarcabilă consecvență autorul s-a referit la defecte sociale: parvenitism, incultură, superficialitate, politicianism, a ilustrat monologul comic în texte caracteristice și a scris o dramă istorică 110 Despot-Vodă, 1879 și două piese antice: Fântâna Blanduziei 1884, și Ovidiu, 1885. Proza, operă viabilă și astăzi se referă la călătorii: O plimbare la munți, Călătorie în Africa, cu elemente fictive: Borsec, Balta Albă, deseori cu tentă memorialistică Buchetiera de la Florența, Istoria unui galbân, Dridri, Mărgărita. Din teatrul comic se memorizează figurile lui Iorgu "bonjur cu plete lungi" care "și-a ascuțit mintea de tocila civilizației" într-un centru imaginar de cultură (Iorgu de la Sadagura), a comisarului funcționând ca un ecou față de superiorul său, Săbiuță (Iașii în carnaval), Clevetici ultrademagogul, Sandu Napoilă ultraretrogradul Gură-cască, om politic, Paraponisitul, Kera Nastasia, pensionara veleitară din cântecelele comice, mai cu seamă figura cucoanei Chirița, soția boiernașului de țară Grigore Bârzoi ot Bârzoieni, din comediile Chirița în Iași sau Două fete ș-o neneacă și Chirița în provincie, canțoneta Cucoana Chirita în voiaj și farsa de carnaval Cucoana Chinta în balon. Contesa d'Escarbagnas a lui Moliere și Madame Angot a lui Monnier se contopesc în această mică moșiereasă cu ifose, personificând arivismul micilor proprietari, provinciali dornici de trai bun în capitală. Ca să nu rămână mai prejos de cei de la oraș, Chirița umblă îmbrăcată în amazoană, are preceptor de franceză pentru odrasla ei, Guliță, și a învățat ea însăși franțuzește, traducând expresiile românești intraductibile: "boire une cigarre", "tambour d'instruction", "pour les fleurs de coucou", "parler comme l'eau". Sub pretext că la 1848 a pierdut "vro zăce capete de vite", a avut friguri de frică și a durut-o o măsea, vrea să devină isprăvniceasă, "să mai fantacsăsc și eu pân târg, ca altele", s-o ducă numai în "bontonuri și tenechele". Chirița îl duce pe Guliță la Paris "să-nvețe politica" și dansează french-cancan la Mabille, riscând chiar a se "ascensiunarsi", "hailafă", cum e, în balon. xv Antichitate Pe teritoriul Dobrogei, în cetățile grecești de pe litoralul Pontului Euxin, apar forme de teatru similare celor din Grecia Antică (există mărturii arheologice) Sec. XVI-XVIII Manifestări spectaculare la curțile domnești și boierești - alaiurile, pantomimele, dansurile, teatrul de umbre și de păpuși, acrobații, pehlivanii, scamatorii, saltimbancii. Pe teritoriul Transilvaniei apar forme de teatru profesionist în limbile maghiară și română Sec. XVIII - XIX Alte forme de spectacol popular - Irozii, păpușile, Jienii, nunta țărănească, ursul, capra, Vicleimul. 1755 - 1756 Teatrul școlar în Transilvania - spectacole organizate de prof. Grigore Maior, regia Vasile Neagoe Orbul, cu elevii de la Gimnaziul din Blaj (prezentat și în alte localități : Sebeș, Alba Iulia, Vinț Cut). 1777 - 1780 Occisio Gregoni in Moldavia tragedice expressa, atribuită lui Samuil Vulcan - jucată de elevii de la internatul Gimnaziului din Blaj. Sec. XIX Spectacole în limba română pe baza unor texte clasice. 111 Sec. X-XVII Probabil, forme străvechi de spectacol popular - călușul, drăgaica, unchiașii, cucii, turca sau brezaia. 1815 Vecinătatea periculoasă de August von Kotzebue - trupa lui Johann Gerger, sala Redutelor, Brașov. 1816 Mirtil și Hloe, după Gessner și Florian - organizat de Gh. Asachi, Casele C. Ghica, Iași. 1819 Hecuba de Euripide - Teatrul de la "Cișmeaua roșie", București. 1827 "Societatea literară" - București. Inițiată de Ion Heliade Rădulescu și Dinicu Golescu, urmărește înființarea unui teatru național și asigurarea repertoriului sau. ’ 1833 "Societatea Filarmonică" - București. 1834 "Școala de muzică vocală, declamație și literatură" a Societății Filarmonice. Primul spectacol al elevilor : Mahomet de Voltaire, pregătit de actorul - profesor C. Aristia. ’ 1836 "Conservatorul filarmonic - dramatic" Iași. În repertoriul elevilor : piese de Kotzebue, Gh. Asachi. 1850 Premiera comediei Coana Chirița la Iași de Vasile Alecsandri, la teatrul din Iași. Începe seria montărilor unor importante piese originale care vor intra în fondul dramaturgiei clasice românești. 1851 Principalul reprezentant al școlii naționale de comedie, actorul Matei Millo, întreprinde primul turneu în țară. 1852 Inaugurarea Teatrului cel Mare din București. 1864 Înființarea conservatoarelor de muzică și declamație - Iași și București. 1867 Premiera dramei istorice Răzvan și Vidra de B. P. Hasdeu, cu Mihail Pascaly, actor de factură romantică, în rolul principal - Teatrul cel Mare, București. 1868 Primul turneu al lui Mihai Pascaly în T ransilvania și Banat. 1870 Se înființează "Societatea pentru fond de teatru român în Transilvania" care organizează adunări anuale în diverse orașe ardelenești, stimulând viața cultural-artistică în limba română. 1875 Teatrul cel Mare din București devine Teatru Național, sub directoratul scriitorului Alexandru Odobescu. 1877 Apare legea pentru constituirea "Societății dramatice" a actorilor din București. 1879 Premiera comediei O noapte furtunoasă de I. L. Caragiale și a dramei Despot Vodă de Vasile Alecsandri - Teatrul Național din București. 1884 Premiera comediei O scrisoare pierdută de I. L. Caragiale - Teatrul Național București. Particularitățile de stil și exigențele dramaturgiei caragialiene influențează formarea și jocul comedienilor de la sfârșitul secolului: Ștefan Iulian, N. M. Mateescu, Maria Ciucurescu, Ion Brezeanu, Ion Niculescu, Ion Anestin. 1890 Premiera dramei Năpasta de I. L. Caragiale - Teatrul Național, București. 1891 Primul turneu al unei trupe românești peste hotare: la Viena, Grigore Manolescu și Aristizza Romanescu prezintă Hamlet și Romeo și Julieta. 112 1902 Premiera dramei Vlaicu Vodă de Al. Davila, cu Aristide Demetriade în rolul titular - Teatrul Național, București. 1905-1908 Primul directorat al lui Al. Davila la Teatrul Național din București (al doilea directorat: 1912 - 1913). 1907 Cel mai important regizor român de la sfârșitul secolului 19 și din primele decenii ale noului secol, Paul Gusty, este numit director de scenă la Teatrul Național din București. 1909-1914 Se înființează primele companii teatrale particulare: la București "Davila", "Marioara Voiculescu", "Bulandra". Se afirmă o nouă pleiadă de actori: Aristide Demetriade, Petru Liciu, C. Belcot, Aglae Pruteanu, Constantin Radovici, Maria Filotti, George Storin, Petre Sturdza, Marioara Voiculescu - fiecare o personalitate distinctă, aducând un suflu nou, modern în interpretarea scenică. 1919 Se inaugurează Teatrul Național din Cluj. Alte teatre naționale vor fi deschise la Cernăuți și Chișinău. 1920-1940 Diferite grupări culturale și de avangardă vor susține tendința, profund justificată, de sincronizare a scenei românești cu mișcarea teatrală europeană: "Studio" (1920), "Poesis" (1921), "Insula" (1922 - 1923), "Atelier" (1923), "Contimporanul" (1925), "13 + 1" (1932 - 1933). Tendința este vizibilă și în spectacolele novatoare realizate de teatrele naționale sau de companiile particulare ("Marioara Voiculescu", "Bulandra"). Mulți actori de origine română strălucesc pe mari scene ale lumii: Elvira Popescu, De Max, Yonel, la Paris, Mihai Popescu la Viena, etc. În perioada interbelică, se conturează o nouă concepție despre artă și funcția regizorului prin activitatea lui Soare Z. Soare, Victor Ion Popa, Aurel Ion Maican, Ion Sava, George Mihail Zamfirescu - regizori animatori care promovează o teatralitate manifestă și o vizualitate stilizată (deseori expresionist, constructivist). Sub conducerea lor regizorală, creațiile actoricești vor echilibra tradiția și modernitatea, vor demonstra vitalitate și disponibilitate stilistică, trecând de la compoziție psihologică la stilizare ludică. Dintre actorii care se impun acum: Aura Buzescu, Ion Manolescu, Nicolae Bălțățeanu, George Vraca, Tony Bulandra, Ion Iancovescu, Gheorghe Timică, V. Maximilian, Ion Finteșteanu, Mihai Popescu, George Calboreanu, Grigore Vasiliu Birlic, Miluță Gheorghiu, Constantin Ramadan, Leni Caler, Magda Tâlvan. Dramaturgia originală cuprinde noi titluri importante datorate lui Camil Petrescu (Jocul ielelor - 1919, Suflete tari -1922, Danton - 1925), L. Blaga (Tulburarea apelor - 1923, Meșterul Manole - 1927, Cruciada copiilor - 1930, Avram Iancu - 1934), G. M. Zamfirescu (Domnișoara Nastasia - 1927, Sam - 1928), Mihail Sebastian (Jocul de-a vacanța, 1936, Steaua fără nume - 1943), V. Eftimiu, G. Ciprian, Adrian Maniu, V. Voiculescu, Al. Kirițescu, T. Mușatescu, etc. 1945-1955 Se înființează un mare număr de teatre (dramatice, de păpuși) în majoritatea principalelor orașe (peste 30 de teatre dramatice și 20 de păpuși). 1946 Ion Sava montează cu măști Macbeth de Shakespeare - Teatrul Național București. 1947 Noua lege a teatrelor - expresie a regimului politic instaurat în țară. 1948 Naționalizarea teatrelor particulare. 113 1948-1954 Stagiuni predominate de un repertoriu selectat ideologic și de soluții scenice naturaliste - totuși cu câteva succese memorabile în montarea clasicilor: O scrisoare pierdută și O noapte furtunoasă de I. L. Caragiale, Revizorul de Gogol - regia Sică Alexandrescu; Romeo și Julieta de Shakespeare, Trei surori de Cehov - regia Moni Ghelerter. 1955-1965 Arta spectacolului începe să se diversifice tipologic, intrând într-un proces de "re-teatralizare" sesizat, inițial, în concepția decorurilor și costumelor (realizate de Toni Gheorghiu, Tody Constantinescu, Liviu Ciulei), apoi în unitatea creației scenice. Se manifestă o preferință evidentă pentru teatrul "popular", imaginativ și semnificativ, cu modalități ce aparțin "epicului", "agitatoricului" sau "dezbaterii" publice. Stilistica regizorală operează cu metafore, simboluri, hiperbole, tinzând către o "poezie scenică". 1956 La Teatrul Națiunilor din Paris, Teatrul Național bucureștean prezintă O scrisoare pierdută de I. L. Caragiale - regia Sică Alexandrescu, Ultima oră de M. Sebastian - regia Moni Ghelerter. Obiectivele teatrale pe care le propun regizori ca: Liviu Ciulei, David Esrig, Radu Penciulescu, Horea Popescu, Lucian Giurchescu, Valeriu Moisescu, Marietta Sadova, Dinu Cernescu, Sorana Coroamă - pretind potențarea și diversificarea expresivității actorului, necesară interpretării unor spectacole "totale". 1965-1989 Principalii dramaturgi din această perioadă: Horia Lovinescu, Paul Everac, Aurel Baranga, Teodor Mazilu, Dumitru Radu Popescu, Paul Anghel, Marin Sorescu, Romulus Guga. O lungă serie de spectacole memorabile atestă evoluția profesională, dialectica viziunii și metodelor de lucru, proprii unor regizori care vor dobândi un incontestabil prestigiu internațional: Liviu Ciulei, David Esrig, Lucian Pintilie, Radu Penciulescu, Gyorgy Harag, Vlad Mugur, Lucian Giurchescu, Dinu Cernescu, Crin Teodorescu, Valeriu Moisescu, Horea Popescu. Lor li se adaugă, din noile promoții: Andrei Șerban, Aureliu Manea, Cătălina Buzoianu, Alexandru Tocilescu, Silviu Purcărete, Tompa Gabor, Dan Micu, Mircea Cornișteanu, Alexandru Dabija, Mihai Mănuțiu, Victor Ion Frunză, Dragoș Galgoțiu, Alexa Visarion. 114 Scenografia este semnată de: Paul Bortnovski, Elena Pătrășcanu Veakis, Adriana Leonescu, Ion Popescu - Udriște, T. Th. Ciupe, Dan Nemțeanu, Emilia Jivanov, Dan Jitianu, Mihai Mădescu, Vittorio Holtier, Puiu Antemir, Ștefania Cenean, Adriana Grand, etc. Cele mai valoroase spectacole contemporane au fost posibile datorită unui mare număr de talente actoricești, de diferite generații și formații artistice, perioada interbelică: Mihai Popescu, Clody Bertola, Emil Botta, Radu Beligan, Alexandru Giugaru, Grigoe Vasiliu Birlic, Ștefan Ciubotărașu, Jules Cazaban, Irina Răchițeanu - Șirianu, Fory Etterle, Dina Cocea, Colea Răutu, Ion Lucian, Marcel Anghelescu; din anii imediat postbelici: Toma Caragiu, Constantin Codrescu, Octavian Cotescu, Olga Tudorache, Tamara Buciuceanu, Ileana Predescu, Carmen Stănescu, Marcela Rusu, Silvia Ghelan, Lohinszky Lorand, Ștefan Mihăilescu - Brăila; sau din promoțiile următoare: Silvia Popovici, George Constantin, Vasile Nițulescu, Gheorghe Cozorici, Constantin Rauțchi, Sanda Toma, Gilda Marinescu, Mihai Pălădescu, Gheorghe Dinică, Marin Moraru, Leopoldina Bălănuță, Gina Patrichi, Irina Petrescu, Stela Popescu, Victor Rebengiuc, Valeriu Ogășanu, Valeria Seciu, Ștefan Iordache, Ion Caramitru, Silviu Stănculescu, Mitică Popescu, Dionisie Vitcu, Mircea Albulescu, Dem Rădulescu, Amza Pellea, Mariana Mihuț, Florin Zamfirescu, Rodica Tapalagă, Mircea Diaconu, Ilie Gheorghe, Horațiu Mălăele, etc. 1989 Evenimentele din decembrie au însemnat, pentru teatrul românesc, eliberarea de cenzură, de control ideologic, de directivele unei politici cultural opresive. 1989 Evenimentele din decembrie au însemnat, pentru teatrul românesc, eliberarea de cenzură, de control ideologic, de directivele unei politici cultural opresive. 1990-1997 Căutările teatrale se deschid spre sugestii, surse de inspirație și argumente teoretice foarte diferite, cultivând șocul emoțional, determinat de teme, imagini dramatice sau soluții de reprezentare. În stilistica lor eterogenă, aceste căutări se definesc prin jocul cu limitele obișnuite și distincțiile general acceptate. Asistăm la un heteromorfism teatral, în care contrastele șocante înseamnă asumarea unor opoziții de profunzime; realitate - ficțiune, veridic - convențional, tragic - ludic, violență - parodie. În dramaturgie, se afirmă: Matei Vișniec, Vlad Zografi. Spectacolele realizate de regizorii: Andrei Șerban (O trilogie antică, Livada de vișini, Teatrul Național din București), Alexandru Tocilescu (Hamlet, Teatrul "Bulandra" din București), Silviu Purcărete (Ubu Rex cu scene din Macbeth, Titus Andronicus, Phaedra, Danaidele, Teatrul Național din Craiova), Alexandru Darie (Poveste de iarnă, Trei Surori, Teatrul "Bulandra" din București), Mihai Mănuțiu, Cătălina Buzoianu, Tompa Gabor cunosc numeroase succese pe scenele celor cinci continente. Premierele fiecărei stagiuni fac obiectul selecțiilor pentru festivalurile - multe cu participare internațională - organizate la Arad, Bacău, Bârlad, Botoșani, Brăila, București, Cluj-Napoca, Constanța, Craiova, Galați, Iași, Oradea, Piatra Neamț, Pitești, Satu Mare, Sf. Gheorghe, Sibiu, Timișoara, Târgu. Mureș. (apud informația din internet. Teatrul românesc.) 115 xvi Funcția orfică a limbajului face trimitere la numele eroului mitic Orfeu (fiu de om și de nimfă, capabil să oblige animalele și Ființele supranaturale și umane să se îmblânzească prin melodie și poezie), la doctrina orfică (de la numele lui Orfeu, poetul de origine tracă, o doctrină filozofică ce-și atribuie origini mistice și sugerează o dublă atitudine față de corpul impur și sufletul pur, pentru care moartea reprezintă o eliberare. Unele rădăcini ale acestei doctrine a antichității sunt manifeste în poemele atribuite lui Orfeu și se pot observa în doctrina lui Platon sugestii provenite de la Pitagora, despre imaginea morții ca început al vieții și a vieții drept formă mascată a morții.), precum și la descoperirea valorilor magice ale limbajului. În imaginarul biblic, între pronunțare și acțiune există o legătură directă, facerea lumii fiind simultană aceleia de pronunțare a cuvântului divin: „Și a zis Dumnezeu: «Să fie lumină !» și a fost lumină. Și a văzut Dumnezeu că e bună lumina, și a despărțit Dumnezeu lumina de întuneric. Lumina a numit-o Dumnezeu ziuă iar întunericul l-a numit noapte. Și a fost seară și a fost dimineață, ziua întâia. ” (Facerea I, 3-5). După unii autori, limba originară, mamă cu etimologii adevărate sau ne adevărate, despre care se discută în Cratylos de Platon, înseamnă doar o presupunere lingvistică. În cultura modernă trimiteri la o un limbaj ascuns, ezoteric, limbă secretă, hermetică sau magico-astrologic se întâlnește în imnurile orfice (secolul al II-lea și al III-lea d. Hr.), în oracolele caldeene (secolul al II-lea și al III-lea d. H.) și în Corpus hermeticum (tradus în 1460 la Florența de Marsilio Ficino. xvii Modelul învățământului rămâne nostalgic și tributar acelui anterior și pierde din vedere tocmai esențialul: elevii nu mai citesc din plăcere, se adaptează informației de suprafață și pierd contactul psihologic, fie cu ei înșiși, fie cu maturii și ceea ce este grav, nu comunică între ei. Profesorul comunică oral, intră în dialog, el aduce probele și șocul și topica rațională, dar ora trebuie să fie interactivă și manipularea gândirii cere și alte tipare în 2005. Fiecare clasă este compusă din alți indivizi și scopul predării Literaturii române în liceu este fie ca elevii să se cunoască, pe ie, fie să devină capabili de a se informa și de a citi alte texte. S-a înlocuit programul istoric, prin unul depășit structuralist de teorie literară. Discursul nostru dorește să vă convingă de necesarele reînvieri ale retoricii sub - textuale, persuadarea urmărind cele patru elemente din viața unui ins: - Nevoi biologice (naștere, somn, hrană, dragoste, moarte) - Nevoi de securitate (relația cu spațiul, cu timpul, cu cauzalitatea) - Nevoi de recunoaștere (relația individului cu colectivitatea și cu timpul în care trăiește) - Nevoi de suprasaturație (tinerii de astăzi sunt persuadați de un alt tip de discurs decât acela care a guvernat până acum școala). 116 În acest punct construim avertismentul nostru întrucât ecuația nu ține seama decât de constante politice, economice, administrative și discursul trebuie să para spontan dar aceasta cere: PLĂCERE. xviii Credem că aici ar trebui amintite și cenaclurile literare, causeriile, devenite puternic dezvoltate în epoca cenzurii române: 19451989: Cenaclul de luni, de exemplu. Consumul colectiv audio preia saloanele de lectură din secolul al XVIII-lea, iar lectura dramatizată oferă succes poeziilor lui Adrian Păunescu și lui Tudor George și Cezar Ivănescu, precum altădată lui H. von Kleist sau J. W. Goethe, poezie creată pentru voce, nu pentru ureche. xix I. L. Caragiale poate fi analizat pentru teatralitatea prozei sale. Măștile naratorului devin personaje, naratorul este el însuși un personaj cu mască: o prezență dinamică, de cele mai multe ori esențială, care declanșează și întreține dialogul, un observator ironic ori autoironic de gesturi, ticuri și detalii, personajul narator, I. L. Caragiale: dramaturg, om de teatru (a fost elev la cursul de declamație și mimică al unchiului C. Caragiali, a devenit sufleur și copist de roluri la Teatrul Național, unde director era Mihai Pascaly, a tradus piese de teatru din Parodi, Sciibe, Deioulede, a fost actor și director de scenă la Teatrul Național din Iași, a devenit director al Teatrului Național din București) este conștient de fațeta de actor din existență:,,De câte ori v-am spus că eu sunt om de cafenea ? Nu mă atrage decât mecanismul omenesc și simt o plăcere să-i demontez resorturile" (Amintiri despre Caragiale, Editura Minerva, București, 1972, p. 164) I. L. Caragiale era și un actor excepțional, cu o capacitate de imitație și de improvizație, care făcea farmecul tuturor anturajelor și care a determinat pe unii să declare că cea mai strălucită creație a lui, pierdută pentru totdeauna, rămâne cea prin viu grai. Transformat în componentă a structurii anecdotice, personajul Caragiale cunoaște o anume inițiere a implicării măștilor în proză. (În Momente și schițe: Reportaj, Bubico, Amicul X, Ultima oră, Infamie, Între două povețe, La hanul lui Mânjoală - implicarea naratorului, mască de personaj este diferită: un preludiu informativ pus sub semnul ironiei și al antifrazei, personajul Caragiale preia inițiativa în dublă direcție. Momentele și schițele sale au o structură de comedie, pentru că sunt construite scenografic. Ele sunt aproape mereu mici piese, în care naratorul nu se mulțumește să folosească din abundență dialogul, ci și anunță masca: Un pedagog de școală nouă, unde descoperim o adevărată distribuție (Pedagogul, Școlerul, Profesorul, inspectorul, Popescu, Ionescu, Micul Ftiriadi), Justiție (Judele de ocol, Leanca, Prevenitul), C. F. R. (Niță, Ghiță și Mușteriul), Amici (Lache, Mache și Tache), Art. 214 (Avocatul, Cocoana, Tânărul), Căldură mare (Domnul, Feciorul); prozatorul preferă să utilizeze cât mai puțin dimensiunea descriptivă, să reducă la minim comentariul: păcălitorul să fie el însuși păcălit:,,Eu rămân în odăița umbroasă a redacției să-mi scriu articolul de fond: Ce gândește suveranul ?. . . Să vedem ce poate gândi suveranul ?. . .". Între două povețe propune o altă formulă: protagonistul schiței este autorul însuși, I. L. Caragiale:,,Cu tot uetul balului, am auzit șoptindu-mi clar la urechea dreaptă: «Trebuie să fii prea sec de spirit, ca să te lași amețit de un drăcușor așa de tânăr !» Era o povață foarte cuminte pe care desigur aș fi urmat-o, dacă aveam numai o ureche; însă, 117 de-abia își termină consilierul înțelept propoziția și, la urechea stângă, altul îmi șopti și mai clar: «Trebuie să fii prea sec de spirit, ca să nu te lași purtat de atâta farmec. . . ». Urechea dreaptă a avut mai multă audiență, dar cel care avea două urechi nu și-a găsit liniștea.,,Și acum, când e atât de mult de atunci, iată-i pe bunii mei consilieri că tot nu s-au împăcat; unul îmi zice: «Ai făcut foarte cuminte !», iar celălalt: «Mare neghiob ai fost !»". Adevărate capodopere actoricești realizează personajul mască-autor Caragiale în Bubico: ,,Bubico ! zice cocoana. . . șezi mumos, mamă ! «Norocul meu gândesc eu să trăiesc bine !. . . lua-te-ar dracul de javră !»" ,,Bubico zice cocoana șezi mumos, mamițico ! «Lovi-te-ar jigodia, potaia dracului !»" ,,Să-i dea mamițica lăptic băiatului ? (. . .) «Ah ! suspin eu în adânc; lua-te-ar hengherul, Bubico !»" Identitatea personajului mască-autor Caragiale este travestită în La hanul lui Mânjoală concepută doar ca o formulă literară. xx Procedeele discursive (topica exordului, concluzie, secvențe stereotipe, cum ar fi inovarea naturii, lumea răsturnată, metaforele referitoare la navigație, persoane, hrană părțile corpului, teatru) sunt numite de Curtius modele, topoi, după cum scene fixe depind de scheme urmărite de lector (trăsăturile constante ale numelui, drumurile parcurse, grila de lectură, efectul neașteptat, schimbul, trecerea, mesaje manifeste ori latente, depășirea distanței). Formaliștii ruși discută despre cea mai mică unitate epică, motiv. Invarianții numiți deseori altfel (Jolles (forme simple); V. I. Propp (funcții) pentru basm și M. Bahtin (cronotop) pentru genuri literare și steme de imagini grotești, R Jakobson pentru tipologia metrică sau alții pentru proverbe, ghicitori, vise; Curtius (topoi) asupra literaturii europene) sunt: • antropologici (se referă la om: arhetipuri, prototipuri originale, mituri, simboluri, topoi sacri); în literatura română, prototipurile mitice ale eroului salvator prin jertfa lui însuși, apare destul de frecvent. • teoretico-ideologici (idei, forță, scheme în viziunile lumii și ale vieții:viață, moarte, iubire în funcție de fiecare vreme); moartea și iubirea se raportează la o viziune a colectivității triumfătoare. • teoretico-literari (țin de teoria literară arhetipală, de solidaritatea idelor estetice, de constante teoretice, de solidaritatea dintre teme noi și vechi); schemele narative invadează poezia, cu toate că funcția orfică se construiește din în - cântec - descântec -cântec - blestem. • literari (stil, intuiție, expresie). xxi În opera lui Dimitrie Cantemirxxi, elementul de mască, comportamental al domnitorului, reprezentant al sacralității apare 118 structurat încă în Divanul sau Gâlceava înțeleptului cu lumea, un tratat filozofic asupra conflictului între lume și filozof. Într-un fel, același conflict străbate Istoria Ieroglifică, 1705, scriere criptică plină de elemente ermetice cu un itinerar simbolic și cu aluzii despre măștile numeroase ale existenței și mai ales măștile contemporanilor din 1703, care se adună „la divan”, taifas, dialog, măști ce evidențiază ascunsul, ori dimpotrivă, obligă în orizontul ficțiunii să înfățișeze o imagine străfulgerată de camuflări duble sau triple, majoritatea referindu-se la „pofta lăcomiei”, ce prinde „stârvurile împuțite” în „teatrul lumii”. Măștile sunt animaliere și regizorul destin lasă ființelor doar capacitatea de a rosti „șicuite cuvinte”. În schema alegorică a teatrului lumii, trăsătura comună rămâne masca Răului, care ascunde sufletul, străbătut de un fior tragic al nefericirii „al fortunei neprielnice”. Istoria ieroglifică este o formă de mască generală pentru imaginea mitică a Inorogului întotdeauna învins de fecioare și de către animale. Autorul își înscrie pe copertă numele de Domnitor, nu Inorog. Masca de Inorog îl ajută în activitatea de Domnitor ? xxii Descoperirea poeziei populare și pitorescul mentalităților folclorice marchează poezia lui VASILE ALECSANDRI, traducerile acestor poezii în franceză, germană și engleză au contribuit la intrarea literaturii române în circuitul european, Doinele publicate între 1843-1849 în volum în 1853, au surprins o lume tânără plină de elan vital, de optimism: Hora, Strunga, Andiii Popa, Baba Cloanța. În 1853, scrie jurnalul critic al dragostei pentru Elena Negri, Lăcrămioare și ciclurile intitulate: Suveniruri 1853 și Mărgăritărele 1863 sunt un manifest liric pentru momentele expresive din epocă. Pasteluri, Legende și Ostașii noștri reconstituie în cheie poetică succesiunea ciclurilor, precum cizelează farmecul naturii genuine. Legendele scrise începând cu anul 1872 sunt istorice: Dumbrava roșie, Dan căpitan de plai, și fantastice: Răzbunarea lui Statu-Palmă, Legenda ciocârliei. xxiii În Scrierile despre teatru, Tudor Vianu este atent la centrul operei ca spectacol, ca act de cultură. Teatrul românesc, într-o mișcare teatrală complexă: regie, scenografie, concepție dramatică poate surprinde prin dezvoltarea cronicilor dramatice (Emil D. Fagure, Paul I. Prodan, Scarlat Froda, Iosif Nădejde, Claudia Millian-Minulescu, N. Carandino, Dem Teodorescu). Intuițiile lui Mihail Dragomirescu din 1928 despre poezia dramatică, precum cronicile dramatice din 1904 apar în perioada dintre cele două războaie în diferite structuri ce apreciază fenomenul teatral, Ion Marin Sadoveanu Dramă și teatru, De la mimus la baroc, Texte dramatice). Ion Marin Sadoveanu urmărește fenomenele fundamentale, drama magică, teatrul bizantin, teatrul iezuiților și barocului, teatrul japonez, comedia medievală, singurul fascicul, Drama și teatrul religios în evul mediu, a apărut în 1942 după Camil Petrescu Modalitatea estetică a teatrului, Falsul tratat pentru uzul autorilor dramatici. xxiv: „În Alecsandri vibrează toată inima, toată mișcarea compatrioților săi, câtă s-a putut întrupa într-o formă poetică în starea relativă a poporului nostru de astăzi. Farmecul limbii române în poezia populară, el ni l-a descris; iubirea omenească și dorul de patrie în limitele celor mulți dintre noi el le-a întrupat; frumusețea proprie a pământului nostru natal și a aerului nostru el a descris-o; ... când societatea mai cultă a putut avea un teatru în Iași și București, el a răspuns la această cerință, scriind comedii și drame, când a fost 119 chemat poporul să jertfească viața în războiul din urmă, el singur a încălzit ostașii noștri cu raza poeziei. A lui liră multicordă a răsunat la orce adiere ce s-a putut deștepta din mișcarea poporului nostru în mijlocia lui. În ce stă valoarea unică a lui Alecsandri ? În această totalitate a acțiunii sale literare.” (Poeți și critici în TITU MAIORESCU, Critice, Editura Hyperion, Cișinău, 1990, p. 28-289). xxv Apud DOINA CURTICĂPEANU, Vasile Alecsandri, prozator (Profilul memorialistului), Editura Minerva, București, 1977. xxvi Bunicul lui VASILE ALECSANDRI, sulgerul Mihalachi Alecsandru sau Alecsandri, vechil al mănăstirii Sf. Spiridon din Iași, era un om nou, căsătorit cu sora șătrarului Iordache Alecsandri, dintr-o familie de boiernași basarabeni. Acest bunic al poetului a determinat ca Vasile Alecsandri, scriitorul să scrie într-un elan romantic că se trage dintr-un cavaler venețian. Pe tatăl lui Vasile Alecsandri, numit tot Vasile, îl știm ca medelnicer și bogat vornic, director al Arhivelor Statului, ce a luat și contract de la ocne pentru dreptul de trecere al sării peste Prut. Tatăl, vornicul Vasile, îmbrăcat într-un tablou în veșminte orientale s-a căsătorit cu Elena Cozoni, de origine grecească, ai cărei părinți se chemau D. Cozoni și Anthița. Elena Cozoni a murit în 1842, probabil de tuberculoză. Dintre fetele sale, trei au murit tinere și au rămas Vasile, Iancu și Catinca. Data nașterii aleasă de poet, este 21 iulie 1821. Copilăria și viața fericită este povestită în Scrisorile sale, în 1821 a fost dat la pension, la Cuenim, unde a învățat verbe franceze, germane și grecești. A fost coleg cu M. Kogălniceanu; în 1834 a fost trimis la Paris, unde s-a împrietenit cu Ion Ghica, iar în 1838 se împrietenește cu Charles de la Peyrouse. La Paris, a scris în limba franceză poeme orientale, a trecut bacalaureatul Es lettres, s-a înscris la Facultatea de Medicină, care nu i-a plăcut, apoi la Drept, apoi la Poduri și șosele, întorcându-se la literatură. În 1839 s-a întors prin Italia în România împreună cu Costache Negri, a stat la Triest, a văzut Viena și în 1840 a fost numit împreună cu M. Kogălniceanu și C. Negruzzi director al Teatrului Național. În 1840 publică în „Dacia literară” Buchetiera din Florența, a scris teatru: Farmazonul din Hârlău, Cinovnicul și modista, C. C. Iorgu de la Sadagura. În 1844 se distrează la Borsec ori la Mehania, are suflet sensibil de epicureu, legături cu Elena Negri și iubitor de călătorii prin lume. A călătorit pe Dunăre de la Galați spre Tulcea până la Constantinopol, a vizitat diferitele cartiere și și-a însemnat elemente de limbă turcă. În călătorie a fost însoțit de Elena Negri, care a plecat în 1846 în Italia. Parafrazând câteva canțonete venețiene poetul scrie versuri pentru Elena Negri, căreia i-a închinat cunoscuta Steluța: „Tu care ești pierdută în neagra veșnicie Stea dulce și iubită a sufletului mieu ? Și care odinioară luciai atât de vie Pe când eram în lume tu singură și eu !” 120 În 1848 răspândește pe foi volante Deșteptarea României, pleacă în exil și trimite poezii prințesei Maria Cantacuzino, în 1853 călătorește în Spania și în Maroc, vizitează Madridul și în 1870 se căsătorește cu Paulina Lucasievici. În calm euforic își transferă puterea asupra patriei și scrie Noaptea Sf. Andrii în 1857, în 1858 este Ministrul de Externe și pleacă mereu în misiuni diplomatice la Paris și la Londra. xxvii Mijloacele dramatice izbutesc pitoresc în poezii, în doine un tânăr care visează dragostea trimite la un portret al unei blonde cu ochi negri, cu suflet de voinică și la simbolicele structuri ale voinicului cal, pușcă, bardă. La adresa lăutarilor un tânăr amenință pitoresc: „Duh-de-spaimă ! Piei Nălucă ! Sună bine în cobză Să nu-ți fac spetele strună Și chica măciucă. ” (Hora) Dorul de iubită, dorul de călătorie se suprapun peste schema folclorică dar plasticitatea descântecului din Baba-Cloanța deschide un spațiu vrăjit: „Dragă puiule, băiete, Trage mâna din celjoc Ce se-ntoarce lângă foc Și ochii de la cele fete, Cu ochi mari făr !de noroc” Baba toarce și descântă și îl atrage pe Satan care schimbă spațiul cosmic: „Abie zice și deodată Valea, muntele vuiesc, În nori corbii concrăiesc, Și pe-o creangă ridicată Doi ochi dușmani strălucesc. ” Pornind, probabil din Dimitrie Cantemir (Descriptio Moldaviae), Alecsandri construiește imaginea zburătorului și se referă la ursită, la destin, utilizând surse pentru imaginea strigoiului: „În prăpastia cea mare Unde vântul cu turbare 121 Suflă trist, înfricoșat Vezi o cruce dărâmată Ce de vânt e clătinată Clătinată neâncetat ? (Strigoiul) Făt-frumos din Baba-Cloanța și Strigoiul precum și Haiducul reprezintă primele structuri baladești și dramatice din lirica românească. Tot în același mod e marcată relația conflictuală din Sora și hoțul: „Tu să mori, dulce minune ! Și de Domnul nu ți-e frică ? .Hai cu mine în codrul verde Să auzi Doina cea de jale, Când plăieșii trec în vale Pe cărarea ce se pierde. Lasă tot, neagră chilie, Comanac, metanii, rasă; Și de vrei a fi voioasă, Ca o zi de voinicie, Vin ! Lumea fericită.” Introducerea interogației subiectul cu haiduci și cu eroi mișcările epice din versuri și din balada Groza grăbesc structura dramatică din piese. Gruparea alegorică a unor cicluri despre frumusețile țării și modelul folcloric determină o originalitate de baladă suprapusă textelor de tip Commedia Dell'Arte. Reținem jubilația fantastică în devoțiunea morală din textele despre fericire: „Ferice de acela ce cu o simțire vie Slăvește armonia și înalta poezie, Ca dizmerdări plăcute de glas prietenesc Ea poartă pe a sa frunte un semn dumnezeiesc, Și geniul său gustă plăceri încântătoare Zburând la nemurire ca vulturul în soare.” (De crezi în poezie) 122 Aceste structuri erotice stau la baza unui semnal de mișcare ușoară în dramă și totodată propun o modalitate de ecou, de relație în reverberație, prezentă în structura dramatică. Chiar dacă poeziile par astăzi ușor desuete distihurile din Emmi reprezintă un fir dramatic: „De ce să cadă crinul în zarea dimineții, De ce să moară Emmi în floarea tinereții ?” (Emmi) (Cf. G. CĂLINESCU, Vasile Alecsandri, Editura Tineretului, București, 1965, p. 5 ș. a.) xxviii „Scrie, scrie, fă-mă să retrăiesc în acel trecut de ieri, care are toate înfățișările unui secol.” (Vasile Alecsandri, Scrisori inedite. Corespondență cu Ed. Grenier, 1855-1885, traducere și introducere de Ed. Alexandrescu Dorna, București, f. a., p. 74). xxix „Nu te descuraja, fii bărbat în fața împrejurărilor supărătoare.” (Vasile Alecsandri, Cele mai frumoase scrisori, text ales și stabilit de Marta Anineanu, Editura Minerva, București, 1972, p. 380.) xxx În nuvela Buchetiera de la Florența, naratorul se divide între un sentimental ce acționează haotic și un ironist, modul de narare oblic fiind o noutate în literatura română, în 1840. xxxi GEORGETA ANTONESCU, în Dicționarul esențial al scriitorilor români, Editura Albatros, București, 2000, p. 17. xxxii TEODOR T. BURADA, Istoria teatrului în Moldova, Ediție și studiu introductiv de I. C. Chițimia, Editura Minerva, București, 1965, p. 12. xxxiii Cf. STEPHEN HAWKIN, Universul într-o coajă de nucă, traducere din engleză de Gheorghe Stratan, Ovidiu Țînțăreanu, Anca Vișinescu, Editura Humanitas, București, 2005, p. 218. xxxiv Textul dramatic indică un timp raportat, pe care reprezentarea îl va constitui,ca o deplasare de la aici spre acum. Cu alte cuvinte, timpul reperat în fragmentul de teatru trimite nu la un timp real al reprezentării (textul nu furnizează prea multe detalii despre acest timp), ci la un timp imaginar și sincopat. xxxv Termenul „didascalie” (gr. didaskalia ,,învățătură”) este indicație scenică a autorilor dramatici pentru reprezentarea operelor și ca „informații (parțial afișate în teatrele antichității) privind reprezentarea unei opere dramatice și conținând numele autorului, ale actorilor, compozitorului, coregilor (persoane care finanțau reprezentarea unui spectacol), momentul și locul, în care urma să aibă loc reprezentați”; didascalie desemnează tot ceea ce în textul de teatru nu este rostit de actor. ”indicații scenice propriu-zise” (aici se includ indicații de loc și de timp, indicații date comedianului, privind vorbirea și gestica), precum și,,indicația numelui personajului” în fața textului pe care trebuie să-l rostească. xxxvi Uneori se pune semnul de echivalență între didascalie și indicație scenică, aceasta din urmă reprezentând caracterul secundar, subordonat replicii, alocat didascaliei,,,orice text care nu este replică a unui personaj într-un text dramatic”. În ceea ce privește marcarea grafică în textul dramatic, aceasta se face prin paranteze și prin caractere tipografice italice. 123 xxxvii „Actul II Teatrul reprezintă salonul Chiriței, cu cinci uși: una în fund, care duce afară, și câte două de fiecare parte. - O canape în stânga pe planul I, jil uri, scaune ș. c. l. Scena se petrece într-un târg din inut.” (V. Alecsandri, Chiri a în provincie, în „Vlaicu Vodă, o antologie de dramaturgie românească”, prefață și prezentări de Constantin Măciucă, Editura Ion Creangă, București, 1987, p. 25.) xxxviii În S. Becket, Acte fără cuvinte există doar didascalia enormă. xxxix Procedând la o distincție între textul reprezentat, care presupune existența simultană într-un anumit spațiu a unei serii de elemente extra-textuale (actori, mișcare, sunet) și elemente textuale (text scenic) a piesei de teatru în spectacol de teatru, și textul dramatic, care reprezintă totalitatea textelor reunite de autor într-o piesă de teatru, vom considera didascalia un,,instrument ajutător”(dar nu neapărat obligatoriu) pentru transpunerea scenică a textului dramatic în text teatral. xl Reprezentarea înseamnă timp trăit pentru spectatori, timp a cărui durată e strâns legată de condițiile reprezentării. xli Elementele conflictului dramatic se referă la textul scris, apar la lectură, cele scenice, pornesc de la lectură dar depind de reprezentare, cuvântul este un semn între alte semne. xlii Elementele care permit construirea locului scenic, prezente întâi la lectura didascaliilor, indicații utile regizorului (dar și imaginației cititorului) pentru a imagina o situare în spațiu, concretă: - este limitat, circumscris, e o porțiune delimitată a spațiului; - este dublu: dihotomia scenă - sală, puțin sesizabilă la nivelul textului (cu excepția unor texte moderne în care acest raport e indicat) este capitală pentru raportul text - reprezentare: locul teatral este ceea ce confruntă actori și spectatori într-un raport, care depinde de forma sălii. xliii Un titlu al unei opere literare cu succes Chiri a este utilizată de V. Alecsandri cu trimiteri la fixarea personajului în spațiul real moldav (Iași, provin ie), ori în mijlocul neobișnuit de voiaj (în balon). xliv Imaginea dramatică se rotește în jurul unui personaj feminin puternic, de tip Vidra, uneori marcat istoric prin detalii de costumație și obiecte (B. P. Hasdeu, Răzvan și Vidra). xlv Spațialitatea în afara înscrierii sale în didascalii și în dialog poate fi încadrată în codul obiectelor, mare parte a lexicului obiectului cuprinde părțile corpului: gura, inima, mâinile, ochii, lacrimile. xlvi Autorul și regizorul român, ION SAVA, în piesa, Lada, 1929 (la o repetiție cu Romeo și Julieta sunt aduși cei doi protagoniști miraculos congelați într-o ladă), propunea ca motiv prezența vieții și a artei, arătând că arta cere construcție și sugestie: întotdeauna o actriță “bătrână”, chiar având “ciorapii rupți”, va fi mai interesantă decât “decongelata” și autentica ființă, Julieta, adevărată și reînviată, 124 dar, care poate doar, dansa grațios, și atât. xlvii VASILE ALECSANDRI, Chirița în provincie, în „Vlaicu Vodă, o antologie de dramaturgie românească", prefață și prezentări de Constantin Măciucă, Editura Ion Creangă, București, 1987, p. 25. xlviii „Dumnezeu știe câte-am pătimit la 48. ca patrioți. Las'că ne-au perit vro zece capete de vite; dar apoi îți aduci aminte ce friguri o avut Bârzoi.și cum m-o durut măseaua care am scos-o ! ” în VASILE ALECSANDRI, Chirița în provincie, idem, p. 31. xlix „Pare c-am întinerit cu 20 de ani. ” în VASILE ALECSANDRI, Chirița în provincie, idem, p. 30. l Barbu Lăutarul (1850), V. Alecsandri, 1854, Iași, Scara mâței, Vodevil, V. Alecsandri, 1850, Iași, Coana Chirița sau două fete și-o neneacă (1850); V. Alecsandri, Întoarcerea Coanei Chiri a sau Coana Chiri a în provincie, Vodevil, V. Alecsandri, 1852, Iași, li A. ARTAUD (1896-1948) propune o metodă de deconstrucție în textul dramatic, repetiția fiind țelul apariției lumii corpului, precum există și la MIRCEA ELIADE în Uniforme de general și Incognito la Buchenwald. lii Un istoric al evoluției spectacolelor arată că situațiile nu prea se schimbă în teatru, după cum nici alegerea din 1877 a lui I. Ghica nu a rezolvat situația teatrului, Epoca interbelică se bazează în special pe o încredere în spectator. Între 1910-1911 la Iași, a fost director al teatrului M. Sadoveanu. S-a repetat Ovidiu de Vasile Alecsandri, creditorii și în același timp bătrânele melodrame, Două orfeline și Doi Studen i. După tradiționala Baba Hârca se juca începând de la 1 august până la 1 iulie. (Cf. Ioan Massoff, Teatru românesc, vol. 7, Editura Minerva, București 1978, p. 650-683). după cum nici noua lege a teatrelor de astăzi nu este corectă. M. Eminescu a discutat alegerea pieselor și a comentat diferența dintre teatru și roman: „Romanul e gen de scriere povestitor, el zugrăvește ceea ce se întâmplă în opul dramatic nu există întâmplare. Drama arată ce se lucrează de cutare și cutare caracter conform pre dispozițiunii sale naturale”. (Cf. Ioan Massoff, Teatrul românesc, E. P. L., 1969, p. 391). În 1876 contribuțiile actorilor sunt deosebit de importante, succesul presupunând o prelungire a operelor altor autori. În 1877 Matei Millo a jucat la București o canțonetă scrisă de el, cu titlul, Cucoana Chiri a la Viena, ceea ce înseamnă că masca personajului a glisat de la un autor la altul, iar succesul la public înseamnă un ansamblu de piese, o preocupare de a răspunde nevoilor publicului și succesului imediat. Și în Ardeal au fost repertorii similare, cu piese de Matei Millo și V. Alecsandri. Organizarea și administrarea teatrelor însemnând în realitate o organizare a receptorilor eficienți de către receptorii competenți. În 1878 I. L. Caragiale socotește că „afară de Răzvan nu există nimic”. În articolele: Cercetare critică asupra teatrului românesc: (Critica teatrală, Literatura în teatrul nostru). Repertoriul fiind: localizări plagiate și traducții I. L. Caragiale ignoră complet teatrul lui Alecsandri și semnatarul Luca uită că a prelungit tot sub formă de pastișă teatrul acestuia. În același an 1877 M. Eminescu subliniază nestatornicia gustului public. Receptorii preferau cântecele comice, numeroasele varieteuri și I. L. Caragiale, acela care a ridicat problema repertoriului teatral are o premieră cu O noapte furtunoasă sau Numărul 9, piesă care a prilejuit prima bătălie teatrală la noi. Caragiale citește lucrarea în foaierele de repetiție, după ce a citit-o în noiembrie 125 1878 la Iași. S-au vândut toate locurile, în seara premierei autorul era emoționat dar dușmanii lui Caragiale au numit piesa imorală și au „remaniat” tăind fără discernământ din piesă. La a doua reprezentație după actul al doilea Caragiale a fost fluierat pentru jocurile de cuvinte. Caragiale s-a certat cu Ion Ghica, i-a solicitat asistență juridică lui Titu Maiorescu și piesa a fost scoasă pe 27 ianuarie din repertoriu reluându-se Boieri și ciocoi de V. Alecsandri. Atmosfera din teatru la impresionat pe Ion Ghica și cu toate balurile mascate teatrul nu s-a regenerat. Prieten cu Ion Ghica Vasile Alecsandri a citit în 1879 drama în 5 acte Despot-vodă, publicul a ovaționat piesa, dar o parte a receptorilor competenți au reacționat negativ, după va face Delavrancea în 1886. Ion Ghica a pus pe scenă și feeria Sânziana și Pepelea de Vasile Alecsandri în stagiunea 1880-1881 când au apărut și cele două piese în versuri ale lui Al. Macedonski: Unchiașul sărăcie și Iadeș. Piesele lui Macedonski tratează subiecte ciudate: Moartea e prinsă în copacul din care culege o pară, O femeie își înșeală bărbatul. Ion Slavici care a lăudat în 1881 Sânziana și Pepelea (reprezentați de 10 ori)și Eminescu demonstrează că autorii și actorii sunt atenți la relația cu publicul receptor. (Cf. Ioan Massoff, Teatrul românesc, E. P. L., 1969, p. 7-110). Se pare că schimbarea lui Ion Ghica atrage o oarecare situație nouă în teatrul Național și abia premiera din 13 noiembrie 1884 a Scrisorii pierdute, reprezentată de 16 ori demonstrează că publicul caută piese românești construite în ritm național. Teatrul oscilează în limba română între comedie și dramă, căutarea drumului fiind dependentă de orientările publicului bucureștean și de diferitele relații politice. În 1888 Caragiale ajunge director al teatrelor, demisionând în mai 1889. Necesitatea eternă a unui proiect de lege sau a unei legi corecte în teatru face ca diferitele relații ale teatrului și cultura națională să oscileze fie în interpretarea dramei Vlaicu Vodă, fie în încercarea de a propune un teatru național prin piesa lui Barbu Ștefănescu Delavrancea, Apus de soare, 1909. După ce Al. Davila a plecat de la direcția teatrului național (1908). După ce au început spectacolele de cinematograf și Pompiliu Eliade a educat publicul prin conferințe dramatice, după ce repertoriul cuprindea piese de Ibsen și B. Bjornson. După ce a fost îmbogățită biblioteca teatrului, piesa Apus de soare din 2 februarie 1909 a fost primită cu aplauze deosebite, cu toate că în 4 acte se urmărește moartea unui singur personaj (nu se vede soarele, în luna iulie se aude cucul cântând, personajele vorbesc muntenește și oltenește)nu există adevăr istoric. (Cf. Ioan Massoff, Teatrul românesc, editura Minerva, București, 1972, p. 251) În jurnalul său, Titu Maiorescu socotea imposibilă relația dintre Petru Rareș și mama relația dintre Oana și Petru Rareș, Brutală scena arderii piciorului precum și a uciderii lui Ulea. Ion Luca Caragiale sugera că Delavrancea a compus o frescă iar Al. Davila spunea că nu este piesă, ci basm. (Cf. Ioan Massoff, Teatrul românesc, E. P. L., 1969, p. 256). M. Dragomirescu și Ion Trivale observă slaba intrigă dramatică, personajele plate, dar piesa a fost lăudată pentru iubirea de țară și a făcut parte din repertoriul teatrelor care, paradoxal insistă pe asemănare. În ritmul dintre public și piesă trebuie s observăm că Luceafărul și Viforul au avut succes în 1910, apoi pe linia ritmului folcloric a avut succes piesa Înșirte' mărgărite de Victor Eftimiu. Piesa a fost un succes de casă și a însemnat spectacole feerice, regăsite în stagiunile de după 1921 din Ardeal. În 1912, răspândirea 126 cinematografului duce la apariția unui cotidian scriere pentru receptorii competenți, Rampa, 1911-1938. Menționăm comedia Cometa de D. Anghel și St. O. Iosif, care anunță teatrul lui Mihail Sebastian precum și reprezentările lui Duiliu Zamfirescu, fără succes. Urmărind direcțiile reprezentărilor până în anul 1912 (primul film românesc) Războiul independenței 1877, observăm că din cuprinsul pieselor elementul esențial rămâne teatrul comic, prelungind farsele cu măști de la Alecsandri la I. L. Caragiale unde masca e pe primul plan o parte a ființei, o altă modalitate este urmărirea feeriilor la V. Alecsandri și Victor Eftimiu și apoi direcția dramatică și istorică, susținută de B. P. Hasdeu, V. Alecsandri și B. Ș. Delavrancea. După 1918, teatrul ardelean preia opera lui V. Alecsandri, B. P. Hasdeu, I. L. Caragiale; prima scenă românească de la Sibiu 1906 pregătește școlile de artă și de declamație care vor avea loc după 1918 în toate cele trei provincii. Relația dintre actori, conducători și public se schimbă după ocupație, când teatrul a fost la Iași; după 1918 se reiau piesele de la începutul secolului publicul continuând să prefere teatrul de Ibsen, dar mai ales comediile. Noul director de la Iași Mihai Codreanu de la Cluj Zaharia Bârsan preferă un repertoriu cultural anterior la teatru din București director este Victor Eftimiu care încurajează basmele moderne (1921, Cocoșul negru de V. Eftimiu). În același an apare opera spectacolele au succes în 1921 prin suflete tari de Camil Petrescu, care deschide o nouă formulă de teatru prin ritmul frânt al acestei piese. Stagiunile oarecum nedumerite, propun premiere ciudate cum este Ciuta de V. I. Popa în 1922 sau reprezentanții cu Răzvan și Vidra, O noapte furtunoasă la Iași. La teatrul din Cluj se reprezintă în 1922 Conu Leonida fa ă cu reac iunea și interesantă este în stagiune 1923 intrarea regizorului Soare Z. Soare. Avocatul l-a cunoscut pe Max Reinhardt și în același timp a inserat un alt tip de repertoriu și de educare a publicului fie O scrisoare pierdută, fie o piesă intitulată Masca de Ion Sân Georgiu de tipic expresionistă, în care se demonstrează că fiecare poartă o mască. Remarcăm comedii cu titlu Carnavalul de Franz Molnar piese din Shakespeare și parodii la teatrul lui Pirandello, Omul care trebuie să moară de Ion Munulescu. Chiar dacă publicul receptor nu este același, chiar dacă teatrul utilizează foarte multe piese de tip ale autorilor străini, ale autorilor universali observăm și trecerea de la epic spre dramatic în Dinu Păturică de Ion Pillat și Adrian Maniu, după Ciocoii vechi și noi a lui Nicolae Filimon. Această premieră din 1924 demonstrează existența etatralității în textele epice și deschiderea spre spectacole ale lui Ibsen, dar și spectacole avangardiste de ritm frânt. În 1925 demonstrația de artă nouă are loc la teatru popular, sub egida revisteio contimporanul, al lui Ion Vinea, Marcel Iancu, Sandu Eliad. S-au reprezentat spectacole de tip arlechin, Commedia dell Arte, ceea ce înseamnă că rupturile au spectatori îndrăzneți, vizibil în teatrul românesc, din diferitele părți ale țării. Acestea pregătesc spectacole de tip farsă, cum a fost Capul de ră oi, dar și spectacole de tip mistic cum sunt piesele raportate la Meșterul Manole (A. Maniu, L. Blaga, O. Goga). Spectacolul din 1931 Răzvan și Vidra și O scrisoare pierdută arată permanența liniei comice și a aceleia dramatice, încât în 1932 s-a jucat Conu Leonida fa ă cu reac iunea. Trebuie să facem și o mențiune despre piesa lui Zaharia Bârsan, Trandafirii Roșii, a lui Victor Eftimiu Cocoșul negru, în direcția teatrului de tip folcloric. Începând cu 1933 succesul 127 teatrului lui Tudor Mușatescu, Titanic vals și .Escu, demonstrează ca satira politică, pitorescul comic al vocabularului de tip Vasile Alecsandri prin filtrul I. L. Caragiale se pot regăsi în epoca interbelică. Teatrul extrage astfel prin intermediul publicului frământări și rupturi, vizibile în 1933 când se joacă 100 de stagiuni ale teatrului românesc, (au trecut 117 ani) și când se reprezintă adaptarea lui Gh. Asachi, Mirtil Hloe, după Florian, scene din Chiri ele lui Alecsandri și Baba Hârca de Matei Millo. În direcția dramă modernă urmează Domnișoara Anastasia de G. M. Zamfirescu și reprezentarea Scene din stradă, sub regia lui Ion Sava, de Elmar Ryce. Reținem că în 1933-1934 spectacolele adună e de structuri dificile, dar în general, insistă pe variantele cerute de public, comic tragic, cu preferințe pentru burlesc. liii Textul dramatic prezintă o coerență specială și Aristotel a arătat în Poetica (18, 1445, b) că unele întâmplări petrecute și-n afara tragediei alcătuiesc intriga. Cele trei piese actualizate aici prin limbaj, Jocul ielelor, Meșterul Manole, Iona se termină toate cu o sinucidere, cu un element invizibil cu o faptă care contrazice orice acțiune interioară a oamenilor. Destinul la acre ne referim pregătește și ezită scenic decalând prin cuvânt acțiunea. Momentul culminant poate să se petreacă pe scenă, ca în Jocul ielelor. Se poate întâmpla în pauza dintre acte ca în Meșterul Manole sau poate fi concentrat rafinat în finalul piesei ca în Iona. Piesele sunt mereu o clădire, o cumpănire, o plecare iar încheierea acestora, jocul cu viața și cu moartea se realizează dincolo de joc în ritmul sacadat, repetitiv din gustul amar dintre lume și somn realizat după ce s-a terminat piesa. În piesele antice, Aristotel afirma existența unei fapte cumplite anagnorisis urmată de înseninare. În piesele moderne înseninarea se face metaforic într-un limbaj de dincolo de imediat, în care protagonistul rezolvă dramatic un mod specific ce utilizează consecvent un alt sistem de fantasme, neobișnuit. Piesa este viața, piesa reprezintă calvarul și după sfârșitul scenei publicul spectator își impune nucleul narativ al poveștii sieși. liv În anul 335 î. Hr., plimbându-se printr-o dumbravă la marginea Atenei, Aristotel a încercat să sistematizeze ce este literatura. Creator de opere științifice, metafizice, zoologice, logice, gnoseologice, etice și politice, Aristotel (384-322 î. Hr.) a încercat să explice ce este lumea fizică, metafizică și aceea a imitației. Primul element ar fi acela al stabilirii unor termeni fundamentali. Odată cu Poetica lui Aristotel se propune un examen al epopeii și al tragediei, cu o mică teoretizare a povestirii și aproape deloc a liricii. Aristotel își propune să răspundă la un program ce privește plăcerea de a participa la spectacole teatrale sau de a asculta epopei, sugerând că în amândouă, elementul esențial rămâne bucuria de a recunoaște ce se aseamănă cu realitatea, similitudine realizată prin intermediul unui ritm: „epopeea și poezia tragică, ca și comedia și poezia ditirambică, apoi cea mai mare parte a meșteșugul cântatului cu flautul și cu cithara sunt toate, privite laolaltă, niște imitații. Se deosebesc însă una de alta în trei privințe: fie că imită cu mijloace felurite, fie că imită feluri diferite, fie că emit felurit, de fiecare dată altfel” (ARISTOTEL, Poetica, traducere, notițe introductivă de D. M. Pippidi, în Arte poetice. Antichitatea, culegere îngrijită 128 de D. M. Pippidi, Editura Univers, București, 1970, p. 151.) lv Teatrul presupune vizual, auditiv, kinetic și experiența pe linia renunțării la cuvânt sau accentuării pe cuvânt, prin îndoielnica apropiere de cuvânt și mai mult prin apropierea de pantomimă sau de balet. Teatrul happening renunță, mai mult decât Commedia dell'Arte la text precum teatrul radiofonic transformă cuvântul scris în cuvânt spus la fel precum Dialogurile lui Platon transformau cuvântul spus în scris. De fapt, ideea de teatralitate sau teatrabil, romantic cum i se mai spune poate fi urmărită din contextul vieții zilnice până în oricare dintre domeniile culturii. Domeniile de tip didascalii sunt condiția oricărei reclame, oricărei coerențe savant orchestrate dintr-un dialog politic sau dintr-un spectacol mai mult sau mai puțin închegat. Într-o piesă monolog, imaginarul dramatic cere ca vocea personajului să se modeleze în două părți măcar, iar didascaliile cer o segmentare în scene și în tablouri. Ruptura dintre teatrul clasic și teatrul contemporan reprezintă astăzi o mai puțină evidență întrucât spectacolul din sală și de pe scenă își schimbă doar locurile. Scena intră în sală și sala este o parte din lumea obișnuită. Frontierele acestea de alcătuire ale spectacolului apar mult mai vădite în diferitele teatre de stradă sau în spectacolele organizate în locuri neobișnuite: pe scări, în ruine, în vechi amfiteatre. Textul teatral reprezintă astfel o configurare specifică ce alternează vocea naratorului sub forma unui autor adresându-se direct cititorilor în didascalii și a unor personaje care se adresează unele altora în text știind că dincolo de texte le citește un lector sau le ascultă un spectator. Frumusețea didascaliilor din Camil Petrescu din textul Jocul ielelor pornește în primul rând de la potențialitatea imaginii așa precum I. L. Caragiale știe că la întrebarea Este oare teatrul literatură? nu există un răspuns întrucât ritmul spectacolului ascunde alte formule și alte coduri virtuale. Și textul citit „într-un fotoliu” a lui A. de Musset înseamnă o fixare în altă lume paradoxală. Cert este că textul dramatic concentrează mai mult decât orice text lumea pe o stranie cunoaștere a unui joc secund metaforă a lumii. Înscrierea în spectacol nu este epuizată de piesa de teatru întrucât va urma un caiet de regie, un carnet de schițe al scenografului, o partitură muzicală sau de zgomot, o schiță pentru afiș pentru programul de sală, textul dramatic, chemând prin rostire mereu alte texte care încep cuprinsul cărții în mână și duc la niște rezerve ascunse dincolo de acesta. Astfel „orizontul de așteptare” devine total altfel decât acela obișnuit. lvi TUDOR VIANU, Scrieri despre teatru, Ediție, Studiu introductiv, Notă asupra ediției și bibliografie de Viola Vancea, Editura Eminescu, București 1971, p. 33-34. lvii În literatura română universul absurd poate fi observat în teatrul popular, în proverbe și mai ales în piesele lui Urmuz și George Ciprian. Urmuz (D. Demetrescu-Buzău) întrucât la amândoi elementul esențial este un univers interior, un labirint ascuns, o marionetă, deseori una compusă cu ajutorul unui element mecanic ori al unui zoomorf. Făpturile adecvate din textele lui Urmuz populează fie ca ființe fictive, fie ca forme de joc, fie ca forme de cuvinte porte manteau, fie ca stranii marionete fără creier. Pasiunea lui Urmuz pentru structura absurdă a lumii, transformată în studiile lui Eugen Ionescu descriu fluctuațiile umorului de la adolescentul care spune nu, 129 până la orgoliosul, ce nu mai caută valoarea eternă, ci conștiința morală imediată. Experiența artistică absurdă se deosebește de alte experiențe literare. Experiența estetică absurdă angajează nu doar asemănarea cu realitatea, ci propune alte tendințe în analiza ei: transformările succesive; ruptura de formele idealului nerealizat, elemente neomogene, elementul pictat se dizolvă în natură, operele autentice pot dispare într-o percepție elementară. Valoarea este considerată drept entitate. lviii Înlănțuirea și efectele de acumulare realizează legături între personaje, care pornesc de la o materie efectivă a măștii înscrisă prin naștere, ceea ce duce la substituirea de persoane, la pierderea identității, prin preluarea ei de către un personaj impostor. Moliere a preluat Amphitrion lui Plaut și tulburat introduce sentimente de spaimă în fața unei posibile schimbări a universului, căci substituirea de personaje, va fi preluată ca tema pierderii identității și anxietății în teatrul contemporan. Și în opera lui H. von Kleist, Amphitrion substituirea de personaje, preluată din piesa franceză pare identică, numai că preluarea identității, trimite la simbolul purității și la semnificații mistice referitoare la seducerea unei femei caste sub înfățișarea soțului plecat de către Jupiter. Nu e vorba de galanterie, ci de imaginea unui nemuritor dornic de un ceas de împlinire, prin deghizare, cu o dragoste pentru o muritoare. Jean Giraudoux în Amphitrion 38 acordă preluării identității un destin ironic și introduce o deturnare a elanurilor. Ironia lui Giraudoux dizolvă certitudinile, caracterele își pierd contururile, faptele se pulverizează. Astfel tradiționalul motiv al păcălitorului păcălit primește semnificații adânci în textul lui Shakespeare, Scorpia îmblânzită în care intrigile se petrec prin răsturnări precum în Comedia erorilor ori în Doi tineri din Verona. Încurcăturile produse și farsele din A douăsprezecea noapte sau Cum vă place demonstrează că dragoste e închipuire, fantezie și grotescul majordom Malvolio, păcălit de travesti și substituție nu știe că iubirea e doar o părere. Prefigurarea tematicii pierderii personalității în comedia lui Moliere Amphitrion sau în Pre ioasele ridicole arată că valetul Mascarillo poate cuceri inima neînduplecată a snoabei Cleonte, prin deghizare și prin baletul turc, acela care încheie textul. În cunoscuta comedie a lui Marivaux, din 1730 Jocul dragostei și al întâmplării, travestiul celor doi tineri Dorante și Sylvie are valoarea unui experiment psihologic, căci îndrăgostiții se supun sentimentelor, după o analiză rațională a acestuia. Dorante îmbracă livreaua servitorului arlechin, iar Sylvie preia rolul subretei, Lisette. Din cauza schimbării măștilor și contramăștilor situația psihologică devine comică. Nunta lui Figaro (1775) de Beaumarchais utilizează travestiul și qui pro quou pentru a crea intriga comică, contesa, soția lui Almaviva și Subreta, Susanne hotărăsc să-l păcălească pe contele Almaviva, prin schimbarea hainelor, iar Figaro, viitorul soț al lui Susanne, supărat, apoi informat, asistă amuzat la scena în care contele Almaviva face declarații de dragoste propriei lui soții, îmbrăcată în hainele subretei; conspirația celor înșelați împotriva contelui arbitrar utilizează o schemă veche de combinare cu încurcătura comică, precum în piesa lui Kleist. În comedia lui Alfred de Musset, Fantasio, sosirea prințului de Mantua, care ar trebui să îndepărteze primejdia războiului este nerealizată din cauza îndoielilor prințului care-și schimbă hainele cu aghiotantul și a faptului, că Fantasio se deghizează în bufon. Inadaptabilul Fantasio, plictisit devine „un animal domestic” al regelui Bavariei. În comedia lui Gogol, 130 Revizorul, substituirea de personaje capătă semnificații noi; când Hlestakov preia identitatea Revizorului, declanșând situații comice despre o realitate socială dezolantă și coruptă. În timp, mistificarea crește cu fiecare întâlnire în care Hlestakov preia rolul Revizorului, crezându-se urmărit pentru datoriile de la han. Și primarul și Dobcinski și Hlestakov cred că au căzut în cursă, de fapt ei evidențiază viciile organismului feudal. În Cântărea a cheală de E. Ionescu, autorul propune, în final o substituire a personajelor din final. Cuplul Smith este înlocuit de cuplul identic Martin, dar ambele cupluri vorbesc identic, în formule ce parodiază halucinanta lume a unui manual de limba engleză. Aceste pulverizări ale identității se întâlnesc și în piesa lui Arthur Adamov Parodia în care cuplurile se substituie unul altuia, sau în care visul este transcris incoerent precum în Profesorul Taranne. Taranne nu-și poate constitui identitatea, nu-și poate recunoaște propriul scris și trăiește spaima pierderii identității. De aceea se pare că personajul absurd al lui Max Frisch din Fie numele meu Gatenbei, încearcă să-și găsească o poveste pentru experiențele sale, încearcă să descopere cu modul conjunctiv poate să fie transferat într-un rol, nu masca ascunde o ființă ci ființa caută un rol și Gatenbei optează pentru rolul de orb și la adăpostul ochelarilor negrii prin care vede, el observă cum Lila, soția sa îl înșeală. Există mai multe posibilități de a substitui o identitate fictivă altei identități și Gatenbei poate declara că nu e orb sau poate declara că Lila poate să fie alta,ori poate să-i fie mamă, personajele dublându-se, triplându-se într-un lanț infinit de qui pro quo-uri. Succesiunea rapidă a măștilor face ca în romanul lui Samuel Beckett, Molloy, protagonistul să eșueze, nu ca o ființă umană, ci ca o reptilă, urmărit de un personaj Morand descompus și el fizic și contaminat în finalul piesei cu Molloy. În mod simbolic și tragic personajele disperate trăiesc o mizerie măruntă, precum o femeie se îngroapă treptat într-o movilă de pământ, Vienne din Ce zile frumoase, imobilizată în țărână privește toată ziua în sacoșa în care se află o periuță de dinți, o batistă și o oglinjoară. Transformarea comicului în grotesc și al tragicului superior într-o lume mizeră, cu pierderea identității poate să fie teoretizată ca în piesa Victimes du devoir de E. Ionescu sau ca în piesa Cântărea a cheală, atac împotriva clișeelor gândirii și a vorbirii sau în enormele măști din piesa Rinocerii. În piesa lui Jean Genet, Paravanele se face o confuzie între încredere și neîncredere și în suprapunerea faptelor, ființelor, lumilor ireconciliabile precum în Opera de trei parale a lui B. Brecht, bancherii și gangsterii se suprapun, se identifică. Și în alte piese de sfârșit de secol, paradoxul se realizează prin qui pro quo, travesti și imbroglio (Bernard Shaw, Discipolul diavolului), din care reținem replica privitoare la istoria care spune întotdeauna minciuni. Tragismul expresionist din piesele lui Pirandello, Henry IV, Când ești cineva din 1923 și 1933 arată că teatrul de avangardă expresionist anunță teatrul absurd și teatrul grotesc. Datorită preferinței pentru grotesc, personajele, care nu mai găsesc soluții și combinațiile insolite, absurde și fantastice vestesc o modalitate nouă de a înțelege lumea. Așa precum în nuvela lui Gogol, Nasul maiorul Kovaliov își pierde nasul descoperit în pâinea unui pălărier și apoi devenit un domn îmbrăcat în uniformă, în același mod în teatrul lui E. Ionescu, realitatea presupune un ecou al fricii, al lipsei de perspective, al angoasei. În piesele lui, Jean Genet, Arthur 131 Adamov condiția umană se bazează pe absurd precum Samuel Beckett În așteptarea lui Godot și Sfârșitul jocului. Zidurile absurde, iraționale se bazează pe inexistența semnificației lumii, în care obiectele tip mască absurdă, proliferă: Noul locatar, Amedee, Cum scăpăm de el ? de E. Ionescu, Invazia de Adamov. Obsesiile tinerilor scriitori din perioada interbelică pot să fie vădite și ca o predilecție a viitorilor dramaturgi de a construi o istorie deosebită. Teatrul lui Becket și teatrul lui Eugen Ionescu caută să proiecteze personajul dincolo verb, ca și în Ubu, al lui A. Jarry se vizează esențialul în și dincolo de istorie. Grotescul excesiv, simplificarea brutală a adevărului pot determina crize ale limbajului. În teatrul absurd, precum este acela a lui Beckett, În așteptarea lui Godot din 1952, vagabonzii Estragon și Vladimir, enigmatic numiți Gogo și Didi nu fac decât să aștepte o enigmatică apariție a unui Godot, care nu vine niciodată. lix Procedând la o distincție între textul reprezentat, care presupune existența simultană într-un anumit spațiu a unei serii de elemente extra - textuale (actori, mișcare, sunet) și elemente textuale (text scenic) a piesei de teatru în spectacol de teatru, și textul dramatic, care reprezintă totalitatea textelor reunite de autor într-o piesă de teatru, vom considera didascalia un „instrument ajutător” (dar nu neapărat obligatoriu) pentru transpunerea scenică a textului dramatic în text teatral. La rândul său, textul didascaliilor, ca totalitate a didascaliilor din cuprinsului textului dramatic, nefiind destinat rostirii pe scenă, nu face parte din textul scenic, ci doar din cel dramatic, „specializat”: indicația de regie sau indicația scenică se adresează regizorului și actorilor, adică e destinată strict lecturii. În concluzie, didascalia apare drept un intermediar între literatură și spectacol, pe de o parte, și între vocea auctorială și unii dintre receptorii săi, pe de altă parte. lx Reprezentarea înseamnă timp trăit pentru spectatori, timp a cărui durată e strâns legată de condițiile socio-culturale ale reprezentării. lxi Textul dramatic indică un timp raportat, pe care reprezentarea îl va constitui,ca o deplasare de la aici spre acum. Cu alte cuvinte, timpul reperat în fragmentul de teatru trimite nu la un timp real al reprezentării (textul nu furnizează prea multe detalii despre acest timp), ci la un timp imaginar și sincopat. lxii Termenul,,didascalie” (gr. didaskalia ,,învățătură”), în legătură cu teatrul antic, a fost discutat ca indicație scenică a autorilor dramatici pentru reprezentarea operelor și ca,,informații (parțial afișate în teatrele antichității) privind reprezentarea unei opere dramatice și conținând numele autorului, ale actorilor, compozitorului, coregilor (persoane care finanțau reprezentarea unui spectacol), momentul și locul, în care urma să aibă loc reprezentați”. În accepția altor critici „didascalie desemnează tot ceea ce în textul de teatru nu este rostit de actor.” În greacă, cuvântul desemna „caietele cu consemnări date actorilor înaintea reprezentației”. Didascaliile cuprind „indicații scenice propriu-zise” (aici se includ indicații de loc și de timp, indicații date comedianului, privind vorbirea și gestica), precum și „indicația numelui personajului” în fața textului pe care trebuie să-l rostească. Didascalia are un dublu rol - e „un text de regie”, 132 cuprinzând toate indicațiile date de autor ansamblului de practicieni (regizor, scenograf, actori), dar și un „suport” care permite lectorului său să construiască imaginar fie un loc în lume, fie o scenă de teatru, fie amândouă în același timp. lxiii Imaginea feminității, simțită drept un factor declanșator de probleme, va preocupa prozatorii interbelici: Camil Petrescu și H. Papadat-Bengescu. lxiv Incipitul oricărui text dramatic furnizează într-o mai mare sau într-o mai mică măsură indicii temporale (didascaliile introductive și începutul dialogului): expoziția presupune ancorarea în temporalitate, dacă aceasta există; didascaliile au, în acest caz, funcția de a marca sau nu timpul, întotdeauna prezent în dialog. Un alt aspect vizat este acela că semnele pot indica trecutul și consecința sa în prezent. Ca indicii ale timpului trecut: micro - povestiri ale evenimentelor, trimițând la o extra - scenă temporală, micro - secvențe informaționale privind trecutul personajului sau diferite circumstanțe. lxv „Actul II: Teatrul reprezintă salonul Chiri ei, cu cinci uși: una în fund, care duce afară, și câte două de fiecare parte. - O canape în stânga pe planul I, jil uri, scaune ș. c. l. Scena se petrece într-un târg din inut. ” (V. Alecsandri, Chiri a în provin ie) lxvi Elementele conflictului dramatic se referă la textul scris, apar la lectură, cele scenice, pornesc de la lectură dar depind de reprezentare, cuvântul este un semn între alte semne. lxvii Există o anumită asemănare: cu istoria, cu realitatea psihică, cu textul literar suport. Dacă nu funcționează ca origine a reprezentării spațiale, textul funcționează ca o mediere: astfel, elementele spațiale ale unei eventuale reprezentări teatrale poate fi identificat în prezența permanentă a elementelor didascaliilor sau ale dialogului. În acest caz se impune o lectură făcută din perspectiva a trei unghiuri: cea care se deplasează de la structuri psihice la structuri textuale și invers, de la acestea două, la materialele spațiului scenic. La întrebarea care este statutul textului în interiorul reprezentării ? Răspunsul ar fi că textul (dialog) figurează în cadrul reprezentării ca și sistem de semne lingvistice a cărui materie este fonică: textul dialogului e înțeles concomitent ca și cuvânt (cu dublu destinatar) și ca poem (obiect poetic). Dar reprezentarea constituie o imagine vizuală plastică și dinamică a structurilor textuale. lxviii Un titlu al unei opere literare cu succes Chiri a este utilizată de V. Alecsandri cu trimiteri la fixarea personajului în spațiul real moldav (Iași, provin ie), ori în mijlocul neobișnuit de voiaj (în balon). lxix Imaginea dramatică se rotește în jurul unui personaj feminin puternic, de tip Vidra, (B. P. Hasdeu, Răzvan și Vidra) lxx Spațialitatea în afara înscrierii sale în didascalii și în dialog poate fi încadrată în codul obiectelor, într-o manieră neprevăzută. Camil Petrescu, mare parte a lexicului obiectului cuprinde părțile corpului: gura, inima, mâinile, ochii, lacrimile. Astfel, în câmpul semantic - lexical al obiectului se instalează o problematică a corpului, problematica corpului exaltat și a ființei fizice dispersate: „trăsăturile fe ii i-au devenit o clipă de tuci”; „întărâtată, dar stăpânindu-se”; „fierbând, dar stăpânindu-se”; 133 lxxi Autorul și regizorul român, Ion SAVA, în piesa, Lada, 1929 (la o repetiție cu Romeo și Julieta sunt aduși cei doi protagoniști miraculos congelați într-o ladă), propunea ca motiv prezența vieții și a artei, arătând că arta cere construcție și sugestie: întotdeauna o actriță “bătrână”, chiar având “ciorapii rupți”, va fi mai interesantă decât “decongelata” și autentica ființă, Julieta, adevărată și reînviată, dar, care poate doar, dansa grațios, și atât. lxxii La sfârșitul primului război mondial, după un secol de la primele reprezentații în limba națională, teatrul românesc depășise faza lui clasică. Marile sinteze ale acestei perioade - printre care opera magistrală a lui I. L. Caragiale, creațiile marilor actori Grigore Manolescu, C. I. Nottara - se împliniseră deja și începeau integrarea teatrului românesc în cadrul valorilor europene. Unul dintre fenomenele caracteristice ale vremii, reflectate în teatru a fost instabilitatea accentuată a conducerii Teatrului Național (în douăzeci și șase de ani au fost peste doisprezece directori, Al. Mavrodi revenind periodic). Referitor la acest aspect, Mihail Sebastian afirmă:,,Trecerile de la o direcție la alta sunt totdeauna dificile, confuze, dezorientate. Se amestecă repertoriile, se pierd inițiativele, se anulează posibilitatea oricărui control”. Un subiect intens avut în vedere a fost,,criza teatrului”, înțeleasă prin plecarea unor actori de mare prestigiu de la Teatrul Național, atrași fie de o,,remunerație” mai bună în teatrul particular, fie de speranța interpretării unui repertoriu de calitate. S-au afirmat, astfel, formații particulare stabile. Din punct de vedere cronologic și valoric, cea dintâi a fost Compania Bulandra (1914-1941), care a promovat dramaturgia originală, montând peste treizeci de piese românești. Au existat și alte formații de acest gen, printre care menționăm Compania,,Excelsior”, condusă de Marioara Voiculescu, Teatrul Maria Filotti, care a oferit posibilități largi actorilor tineri. lxxiii Monologul dramatic (propriu-zis sau solilocviu) se distinge de restul textului prin absența obligatorie a relației - manifestată lingvistic - dintre locutor și receptor, constituind o formă de comunicare unilaterală și univocă, realizabilă în absența sau în prezența unui alt personaj. Având în vedere discuția despre literaturizarea teatrului camilpetrescian, putem vedea monologul din piesele sale ca pe un monolog în plan narativ. Astfel, transpunerea acestei forme de realizare se face sub dublul aspect al monologului adresat (corespunzător monologului propriu - zis din textul dramatic) și al monologului interior (echivalent funcțional cu solilocviul, căci nu reprezintă o formă de adresare manifestată ci doar de autoadresare). Formă de stil direct, monologul intrase ca unitate compozițională în textul narativ din secolul al XIX-lea cu o frecvență apreciabilă; funcțiile sale au alternat între planul autorului (monologul autorului adresat lectorului - vechea,,invocație către cititor” - formă frecventă în literatura epocii) și planul personajelor, unde apărea cel mai adesea în discursul său sau invocația retorică de sursă romantică. În variantă modernizată, intervențiile monologate ale personajelor nu se mai realizează sub forma discursivă a monologului retoric, ci reprezintă dezvoltări depășind limitele normale ale unor replici în dialog, dar cu funcție primordial narativă. lxxiv Actul I „Teatrul reprezntă o ogradă de curte boierească. - În stânga, Casa Chiriței, cu cerdac și cu ferestre pe scenă. - În dreapta, lângă culisele planului I, o canape de iarbă, încunjorată de copaci: - În fund ostrețile și poarta ogrăzei. - Lângă casă, o portiță 134 cu zaplaz, care duce în grădină. - În depărtare se vede satul. Scena se petrece la moșa Bârzoieni. ” (V. Alecsandri, Chiiița în provinție) lxxv Dramatis personae la V. Alecsandri include Țărani - Jandarmi - Poftiți la masă și Un Curcan, devenit uneori din butaforie, personaj real, precum și Calul Chiriței, animal, prezent în teatrul avant-absurd. lxxvi Alături de aceste piese în general sunt și operete și misiunea culturală începe cu alegerea lui Ion Ghica la direcția teatrelor se discută și scandalul din 4 ianuarie 1877 cu două cântecele, Barbu Lăutaru și Canțoneta politică a lui Matei Millo Haine vechi sau Zdrențe politice în care un telal (vânzător de haine second hand): „Haine vechi 5 ani purtate. / Cam murdare, cam pătate / La buzunări și la piept / Cu rugină de gheșeft. / Le-am cumpărat astă-vară / De la cei dați afară. / Și le vând, zău, ieftior, / La cei puși în locul lor. ” Unele haine nu puteau fi curățate: „Le-au pătat cu strâmbătate / Le-au pătat mereu 5 ani, / Înăbușind libertate, / Și sleind țara de bani. ” Te lasă, te lasă, Salcie pletoasă, Să te bată vântul, Să săruți pământul, Să-mi umbrești mormântul”. „Mandalina frige pere Vine Toader și le cere Mandalina nu se-ndură Vine Toader și le fură.” „Foaie verde și-o lalea, Huidu ici, huidu colea Huidu-n u gardului Făcui pofta Radului. Huidu-n colțu grădinii Făcui pofta inimii.” „Te lasă, te lasă, Salcie pletoasă, Să te-apuc cu mâna, Să-mpletesc cununa, S-o port totdeauna. 135 BEJ RădutăNicoleta » executor judecătoresc Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă BEJ RădutăNicoleta » executor judecătoresc Cuprins Titlurile Executorii Hotărârile judecătorești 5 Hotărârile arbitrale 6 Hotărârile judecătorești străine 6 Titlul executoriu european pentru creanțele necontestate 6 Actele autentificate de notarul public 7 Cambia, biletul la ordin si CEC-ul 7 Actele de sancționare contravențională 8 Contractele privind creditele acordate de instituțiile financiare bancare și nebancare 8 Contractul de leasing 8 Contractul de arendare 8 Contractul de împrumut 8 Contractul de locațiune 9 Contractul de ipotecă 9 Contractul de asistență juridică 9 Actul de adjudecare 9 Activități date prin lege în sarcina executorului judecătoresc Recuperarea creanțelor prin executare silită 10 Recuperarea creanțelor pe cale amiabilă 20 Predarea silită a bunurilor mobile 21 Predarea silită a bunurilor imobile 22 Realizarea silită a obligațiilor de a face și de a nu face 22 Îndeplinirea măsurilor referitoare la minori 23 Notificarea actelor judiciare și extrajudiciare 24 Ofertele reale de plată 24 Aplicarea măsuri asigurătorii 25 Constatarea unor stări de fapt 26 Consultații în materia executării silite 26 3 BEJ BJSB Prezentul material a fost realizat pe baza prevederilor noului Cod de procedură civilă și a Legii nr. 76/2012 pentru punerea în aplicare a Legii nr. 134/2010 privind Codul de procedură civilă, cu modificările aduse de O.U.G. nr. 4 din 30 ianuarie 2013 și Legea nr. 2/2013 pentru degrevarea instanțelor judecătorești. Precizăm că materialele prezentate au un caracter strict de informare și nu reprezintă o interpretare oficială. Pentru detalii sau clarificări ale oricăror aspecte cuprinse în prezenta broșura vă rugăm să ne contactați la: Bulevardul Libertății 18, bloc 104, sc. 1, et. 2, ap. 3, Sector 5, 050706 București Tel.: (004) 021 310 95 44 (004) 073 086 00 00 Fax: (004) 021 310 95 45 executor-bucuresti.ro office@executor-bucuresti.ro Luni - Vineri: 9.00 - 17.00 Publicată de Biroul Executorului Judecătoresc Răduță Nicoleta. 2013 BEJ Răduță Nicoleta. Toate drepturile rezervate. 4 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă ■ Titlurile Executorii I. Hotărârile judecătorești Hotărârile judecătorești pronunțate în materie civilă, comercială, de contencios administrativ, conflicte de muncă și asigurări sociale, precum și în materie penală sunt titluri executorii pentru obligațiile care vizează asupra unor pretenții civile. Potrivit art. 632 alin. (2) Cod proc. civ. constituie titluri executorii și, prin urmare, pot fi aduse la îndeplinire prin executare silită “hotărârile executorii, hotărârile definitive, precum și orice alte hotărâri sau înscrisuri care, potrivit legii, pot fi puse în executare”. Prin hotărâri trebuie să întelegem atât hotărârile propriu-zise prin care se soluționează o cauză de primă instanță sau în căile de atac, precum și încheierile judecătorești (potrivit art. 424 alin. (5) Cod proc. civ. “toate celelalte hotărâri date de instanță se numesc încheieri dacă legea nu prevede altfel”). Condiții pentru punerea în executare a unei hotărâri judecătorești: 1. Hotărârea să fie executorie sau definitivă Sunt hotărâri executorii: • Hotărârile date în apel, dacă prin lege nu se prevede altfel; • Hotărârile date în primă instanță fără drept de apel, ori cele în legătură cu care părțile au convenit să exercite direct recursul. Sunt hotărâri definitive: • Hotărârile care nu sunt supuse apelului și nici recursului; • Hotărârile date în primă instanță, fără drept de apel, neatacate cu recurs; • Hotărârile date în primă instanță, care nu au fost atacate cu apel; • Hotărârile date în apel, fără drept de recurs, precum și cele neatacate cu recurs; • Hotărârile date în recurs, chiar dacă prin acestea s-a soluționat fondul pricinii; • Orice alte hotărâri care, potrivit legii, nu mai pot fi atacate cu recurs. 2. Hotărârea să conțină o obligație susceptibilă de executare silită Pot fi puse în executare hotărârile care conțin obligații al căror obiect constă în plata unei sume de bani, predarea unui bun ori a folosinței acestuia, desființarea unei construcții, a unei plantații ori a altei lucrări, încredințarea minorului, stabilirea locuinței și vizitarea acestuia sau în luarea altor măsuri stabilite prin titlul executoriu. 5 BEJ BJSB II. Hotărârile arbitrale Hotărârea arbitrală constituie titlu executoriu și se aduce la îndeplinire întocmai ca și o hotărâre judecătorească, respectând aceleași condiții. Pot fi puse în executare hotărârile arbitrale chiar dacă sunt atacate cu acțiune în anulare, precum și alte hotărâri ale organelor cu atribuții jurisdicționale rămase definitive ca urmare a neatacării lor în fața instanței judecătorești competente. Înaintea sau în tot cursul arbitrajului, oricare dintre părți poate cere tribunalului în circumscripția căruia are loc arbitrajul să încuviințeze măsuri asiguratorii și măsuri provizorii cu privire la obiectul litigiului sau să constate anumite împrejurări de fapt, dispunând executarea acestora. III. Hotărârile judecătorești străine În virtutea principiului încrederii reciproce între state, hotărârea străină devine executorie în alt stat printr-o procedură simplă, menită să asigure recunoașterea și încuviințarea executării. Verificarea se face numai în ce privește îndeplinirea următoarelor condiții: hotărârea să fie definitivă potrivit legii statului unde a fost pronunțată, instanța care a pronunțat-o să fi avut competența să judece procesul, să existe reciprocitate în ceea ce privește efectele hotărârilor străine între România și statul instanței care a pronunțat hotărârea și în cazul încuviințării executării hotărârea străină să aibă caracter executoriu, instanța română neavând abilitarea să analizeze hotărârea în fond sau să o modifice aceasta bucurându-se de intangibilitate. Cererile de recunoaștere a hotărârii judecătorești străine se soluționează de tribunalul în circumscripția căruia își are domiciliul sau sediul cel care a refuzat recunoașterea hotărârii iar cererea de încuviințare a executării hotărârii străine de tribunalul în circumscripția căruia urmează să se facă executarea, procedurile fiind specificate în noul Cod de procedură civilă. Pe baza hotărârii definitive de încuviințare a executării se emite titlul executoriu, în condițiile legii române, cu menționarea hotărârii de încuviințare pe titlu. IV. Titlul executoriu european pentru creanțele necontestate O hotărâre judecătorească, o tranzacție judiciară sau un act autentic care se referă la o creanță necontestată, emise într-un stat membru al Uniunii Europene pot fi aduse la îndeplinire prin executare silită în România pe baza certificatului care însoțește înscrisul și care îi atestă calitatea de titlu executoriu european, fără a mai fi necesară încuviințarea executării și fără a fi posibilă contestarea recunoașterii sale. Procedura de certificare drept titlu executoriu european se face în statul membru de origine al titlului analizându-se ca hotărârea să aibă caracter executoriu, hotărârea să nu fie incompatibilă cu dispozițiile referitoare la competență, hotărârea s-a pronunțat în statul membru în care debitorul își are domiciliul și privește o creanță necontestată. 6 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Creanța se consideră necontestată când debitorul a recunoscut-o în mod expres acceptând-o sau recurgând la o tranzacție care a fost aprobată de o instanță sau încheiată în fața unei instanțe în cursul unei proceduri judiciare sau când debitorul nu i s-a opus niciodată în cursul procedurii judiciare sau în cazul în care debitorul, după ce a contestat-o inițial în cursul procedurii judiciare nu s-a prezentat sau nu a fost reprezentat în cadrul unei ședințe privind această creanță, cu condiția ca atitudinea să poată fi asimilată unei recunoașteri tacite sau dacă a recunoscut-o ulterior în mod expres prin act autentic. Pentru a executa într-un stat membru o hotărâre judecătorească, o tranzacție judiciară sau un act autentic, certificate drept titluri executorii europene se vor depune la executorul judecătoresc: copiile hotărârii judecătorești, actului autentic sau tranzacției judiciare și a certificatului de titlu executoriu european, care să îndeplinească condițiile de stabilire a autenticității, precum și traducerea acestora în limba oficială a statului membru în care se face executarea, certificată de o persoană autorizată în acest scop în unul din statele membre. V. Actele autentificate de notarul public Înscrisul autentic este înscrisul întocmit sau, după caz, primit și autentificat de o autoritate publică, de notarul public sau de către o altă persoană învestită de stat cu autoritate publică, în forma și condițiile legii. Prin autentificarea înscrisului trebuie să întelegem stabilirea identității părților, exprimarea consimțământului acestora cu privire la conținutul înscrisului, semnătura acestora și data înscrisului. Actul autentificat de notarul public care constată o creanță certă și lichidă are putere de titlu executoriu la data scadenței creanței constatate (data exigibilității creanței). Prin creanță certă vom întelege creanța a cărei existență rezultă neîndoielnic din însuși titlul executoriu. Creanța este lichidă atunci când obiectul ei este determinat sau când titlul executoriu conține elementele care permit stabilirea lui. Creanțele cu termen sau cele condiționate, deși nu pot fi puse în executare, neîndeplinind condiția exigibilității, pot fi înscrise, în condițiile legii, la distribuirea sumelor rezultate din urmărirea silită a bunurilor aparținând debitorului. VI. Cambia, biletul la ordin si CEC-ul Potrivit dispozițiilor art. 640 NCPC raportat la art. 53 din Legea 59/1934 și la art. 61 din Legea 58/1934 cambia, biletul la ordin și cecul, precum și alte titluri de credit constituie titluri executorii atât pentru suma arătată în titlu precum și pentru dobânda legală de la data refuzului la plată, dacă îndeplinesc condițiile prevăzute de legea specială1. 1 Potrivit art. 16 și art. 17 din Legea 76/2012 sunt modificate prevederile cuprinse la art. 62 din din Legea 58/1934, respectiv art. 54 din Legea 59/1934 în sensul că în termen de 5 zile de la primirea somației de plată debitorul poate face contestație la executare, fiind înlocuită procedura opoziției la executare. Instanța nu va putea suspenda executarea afară de cazul în care debitoul nu recunoaște semnătura, înscriindu-se în fals, sau nu recunoaște procura. În cazul suspendării executării creditorul poate obține măsuri de asigurare. 7 BEJ BJSB VII. Actele de sancționare contravențională Potrivit dispozițiilor art. 37 din Ordonanța Guvernului nr. 2/2001 privind regimul juridic al contravențiilor procesul verbal neatacat în termen de 15 zile de la data înmânării sau comunicării acestuia, precum și hotărârea judecătorească irevocabilă prin care s-a soluționat plângerea constituie titlu executoriu, fără vreo altă formalitate. Executarea amenzilor se face potrivit prevederilor legale privind executarea creanțelor bugetare, iar pentru executarea despăgubirilor partea vătămată căreia i-a fost comunicat procesul verbal neatacat în termen sau hotărârea irevocabilă poate proceda la executarea lor potrivit dispozițiilor legale privitoare la executarea silită a creanțelor. VIII. Contractele privind creditele acordate de instituțiile financiare bancare și nebancare Potrivit dispozițiilor art. 52 din Legea 93/2009 contractele de credit, încheiate de o instituție financiară nebancară, precum și garanțiile reale și personale afectate garantării creditului constituie titluri executorii. Și contractele de credit, încheiate de o instituție financiară nebancară, precum și garanțiile reale și personale afectate garantării creditului constituie titluri executorii, așa cum rezultă din dispozițiile art. 52 din Legea 93/2009. IX. Contractul de leasing Contractele de leasing constituie titlu executoriu, potrivit art. 8 din O.G. nr. 51/1997, dacă utilizatorul nu predă bunul în următoarele situații: la sfârșitul perioadei de leasing dacă utilizatorul nu a formulat opțiunea cumpărării bunului sau a prelungirii contractului și în cazul rezilierii contractului din vina exclusivă a utilizatorului. X. Contractul de arendare Contractul de arendare încheiat în formă autentică, precum și cel înregistrat la consiliul local constituie, în condițiile legii, titlu executoriu pentru plata arendei la termele și în modalitățile stabilite în contract (art. 1845 Cod civil). XI. Contractul de împrumut Împrumutul de folosință. Contractul de comodat încheiat în formă autentică sau printr-un înscris sub semnătură privată cu dată certă constituie titlu executoriu în condițiile legii, în cazul încetării prin decesul comodatarului sau prin expirarea termenului. Dacă nu este prevăzut un termen pentru restituire, contractul de comodat constituie titlu executoriu 8 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă numai în cazul în care nu se prevede întrebuințarea pentru care s-a împrumutat bunul ori întrebuințarea are un caracter permanent. Împrumutul de consumație. Contractul de împrumut încheiat în formă autentică sau printr-un înscris sub semnătură privată cu dată certă constituie titlu executoriu în condițiile legii, prin decesul împrumutatului sau prin ajungere la termen. XII. Contractul de locațiune Potrivit dispozițiilor art. 1798 coroborat cu art. 1809 alin. (2) și (3) Cod civil, contractul de locațiune încheiat prin înscris sub semnătură privată înregistrat la organele fiscale sau contractul de locațiune închiat în forma autentică constituie titlu executoriu potrivit legii pentru: • plata chiriei la termenele și în modalitățile stabilite în contract sau, în lipsa acestora, prin lege; • obligația de restituire a bunului dat în locațiune, numai în cazul contractelor încheiate pe durată determinată, la expirarea termenului. XIII. Contractul de ipotecă În cazul în care debitorul nu execută de bunăvoie obligația garantată, creditorul ipotecar poate trece la urmărirea bunului ipotecat atât pentru recuperarea capitalului, cât și a dobânzilor, comisioanelor, penalităților și a cheltuielilor făcute cu recuperarea sau conservarea bunului (art. 2354 Cod civil). În actualul cod civil ipoteca include în conținutul său atât vechea ipotecă imobiliară cât și garanția reală mobiliară devenită acum ipotecă mobiliară. Potrivit art. 2431 Cod civil, contractul de ipotecă valabil încheiat este titlu executoriu. XIV. Contractul de asistență juridică Contractul de asistență juridică legal încheiat este titlu executoriu cu privire la restanțele din onorariu și alte cheltuieli efectuate de avocat în interesul clientului, potrivit art. 30 alin. (3) din Legea 51/1995 astefl cum a fost modificată prin Legea 255/2004. XV. Actul de adjudecare Actul de adjudecare constituie titlu executoriu pentru adjudecatar împotriva debitorului sau, după caz, a terțului dobânditor, ca și împotriva oricărei persoane care posedă ori deține imobilul adjudecat, fără a putea un drept opozabil în condițiile legii. Actul de adjudecare constituie titlu executoriu pentru creditor împotriva adjudecatarului care nu plătește diferența de preț, în cazul în care vânzarea s-a făcut cu plata în rate. 9 BEJ I Activități date prin lege în sarcina executorului judecătoresc I. Recuperarea creanțelor prin executare silită Recuperarea creanțelor prin executare silită este una din principalele activități ale biroului nostru și cea mai des întâlnită în practica execuțională. Orice tip de titlu executoriu poate cuprinde obligații pecuniare în sarcina debitorului cel puțin cu caracter accesoriu (cheltuieli de judecată, despăgubiri civile), dacă nu principal. Pe de altă parte, legea conferă caracter de titlu executoriu anumitor înscrisuri care pot avea ca obiect numai un drept de creanță împotriva debitorului, dintre care exemplificăm: biletul la ordin, fila CEC, contractul de împrumut, contractul de locațiune încheiat pe perioadă nedeterminată2, contractul de credit bancar, contractul de asistență juridică etc. Condiții prevăzute de lege pentru executarea silită a creanțelor. Pentru a se proceda la executarea silită a creanțelor trebuie întrunite cumulativ două condiții: • dreptul de a executa să fie constatat printr-un înscris având valoare de titlu executoriu și • creanța să fie certă lichidă și exigibilă. Creanța este certă când existența ei rezultă din însuși titlul executoriu, este lichidă când cuantumul ei este precizat în titlul executoriu sau acesta cuprinde elemente care fac posibilă stabilirea lui și este exigibilă când obligația debitorului este ajunsă la scadență sau debitorul a fost decăzut din termenul de plată. Decăderea debitorului din termenul de plată se face, la cererea creditorului, de către instanța de executare dacă ne aflăm într-una din următoarele situații: • debitorul se sustrage de la îndeplinirea obligațiilor care îi revin potrivit legii în scopul realizării executării silite; • debitorul își risipește averea; • debitorul este în stare de insolvabilitate îndeobște cunoscută sau, prin fapta sa săvârșită cu intenție sau dintr-o culpă gravă, a micșorat garanțiile date creditorului său, ori nu le-a dat pe cele promise sau, după caz, încuviințate; • alți creditori fac executări asupra averii lui. 2 Contractul de locațiune încheiat pe perioadă determinată este titlu executoriu atât pentru plata chiriei, cât și pentru restituirea bunului dat în locațiune la expirarea termenului. Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Etapele executării silite 1. Înregistrarea cererii de executare Executarea silită se pune în mișcare la cererea creditorului la care se atașează titlul executoriu în original sau în copie legalizată, după caz, dovada achitării taxelor de timbru, inclusiv timbrul judiciar, precum și alte încrisuri cerute de lege, dacă este cazul. Prima etapă în cadrul executării silite pentru recuperarea unei creanțe, adusă ca element de noutate de noul Cod de procedură civilă, constă în verificarea de către executorul judecătoresc a actelor depuse de către creditor și pronunțarea unei încheieri prin care dispune înregistrarea cererii și deschiderea dosarului de executare sau, după caz, refuzul deschiderii procedurii de executare silită. Încheierea executorului judecătoresc se comunică creditorului care, în cazul refuzului de deschidere a procedurii de executare, o poate ataca cu plângere la instanța de executare în termen de 15 zile de la comunicare. 2. Încuviințarea executării silite În cazul deschiderii dosarului de executare executorul judecătoresc va solicita instanței de executare, în termen de maxium 3 zile de la înregistrarea cererii, încuviințarea executării, înaintând în copii certificate cererea de executare formulată de creditor, titlul executoriu, încheierea prin care s-a dispus deschiderea dosarului de executare, taxa de timbru și timbrul judiciar achitate de către creditor. Pentru a asigura celeritatea activității de executare silită, noul Cod de procedură civilă a adăugat termenului de 7 zile de la înregistrarea cererii în care instanța este obligată să se pronunțe cu privire la cererea de încuviințarea executării un termen de cel mult 7 zile pentru motivarea acesteia. De asemenea, încuviințarea executării își produce efectele pe întreg teritoriul României și se extinde și asupra titlurilor executorii emise de executorul judecătoresc în cadrul procedurii de executare încuviințate. 3. Identificarea veniturilor și bunurilor urmăribile După pronunțarea instanței în sensul admiterii cererii de încuviințare a executării, executorul judecătoresc va proceda, de îndată, la identificarea veniturilor si bunurilor urmăribile aparținând debitorului3. Pentru identificarea acestora executorul judecătoresc are la dispoziție mai multe metode: • informații furnizate de creditor care vor fi dovedite de acesta cu acte sau vor fi verificate de executorul judecătoresc prin solicitarea de relații de la autoritățile ce dețin informațiile respective, cărora li se vor solicita și actele doveditoare. 3 Pentru urgentarea derulării executării noul Cod de procedură civilă permite executorului judecătoresc efectuarea anumitor demersuri de executare și înainte de comunicarea de către instanță a încheierii de încuviințarea executării. Astfel, în măsura în care executorul judecătoresc deține informațiile necesare, poprirea asupra veniturilor sau sumelor deținute în conturi de către debitor se poate înființa și în baza unui certificat care arată soluția pronunțată de instanță în dosarul de încuviințare a executării. 11 BEJ BJSB • informații obținute de la debitor care poate fi chemat de către executorul judecătoresc să dea relațiile necesare derulării executării, refuzul debitorului de a da relații sau de a se prezenta putând fi sancționat de către instanța de executare cu amendă de la 100 la 1.000 lei. • informații obținute de la terții care datorează sume de bani debitorului urmărit ori dețin bunuri ale acestuia, aceștia fiind obligați potrivit legii să declare întinderea obligațiilor lor față de debitorul urmărit, precum și orice alte împrejurări care ar putea influența desfășurarea executării silite, sub sancțiunea amenzii de la 50 la 700 lei, putând fi obligați de instanța de executare și la plata unei despăgubiri pentru prejudiciul cauzat prin amânare; • informații furnizate de instituțiile publice, instituțiile de credit, organele fiscale si orice alte persoane fizice sau juridice care au obligația să comunice executorului judecătoresc relațiile pe care acesta le apreciază ca fiind necesare realizării executării silite, sub sancțiunea amenzii de la 50 la 700 lei, putând fi obligați de instanța de executare și la plata unei despăgubiri pentru prejudiciul cauzat prin amânare. Codul nou de procedură civilă sprijină executorul judecătoresc și în activitatea de obținere informații asigurându-i accesul liber la cartea funciară, registrul comerțului și alte registre publice care conțin date despre bunurile debitorului succesibile de executare silită. Totodată, este instituită obligația Ministerului Public de a face diligențele necesare, la cererea executorului judecătoresc, pentru obținerea informațiilor necesare derulării executării, în special pentru identificarea entităților publice sau private la care debitorul are deschise conturi sau depozite bancare, plasamente de valori mobiliare, este acționar ori asociat sau, după caz, deține titluri de stat, bonuri de tezaur și alte titluri de valoare susceptibile de urmărire silită. 4. Forme de executare După identificarea veniturilor și bunurilor urmăribile aparținând debitorului, executorul judecătoresc are la dispoziție, pentru recuperarea creanței, mai multe forme de executare care se vor derula simultan sau succesiv, până la realizarea integrală a dreptului recunoscut prin titlul executoriu, achitarea dobânzilor, penalităților sau a altor sume acordate prin titlu, precum și a cheltuielilor de executare. Pentru recuperarea creanței prevăzute în titlul executoriu, executorul judecătoresc poate porni împotriva debitorului urmărirea asupra bunurilor mobile aparținând acestuia prin poprirea sumelor de bani, titlurilor de valoare sau a altor bunuri mobile incorporale, valorificarea bunurilor mobile corporale aflate în posesia acestuia sau deținute de terți sau urmărirea fructelor și veniturilor imobilelor (urmărirea fructelor neculese și a recoltelor prinse de 12 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă rădăcini și urmărirea veniturilor imobilelor), precum și urmărirea imobilelor proprietatea debitorului. Poprirea. În cadrul acestei forme de executare se urmăresc sumele de bani datorate debitorului sau deținute în numele acestuia de către o terță persoană, sau care i se vor datora în viitor, în temeiul unor raporturi juridice existente, dar și titlurile de valoare sau alte bunuri mobile incorporale. În noul cod de procedură civilă poprirea se poate înființa și asupra bunurilor mobile corporale aparținând debitorului, dar deținute de un terț. Particularitatea acestei forme de executare este aceea că ea se derulează fără somarea debitorului anterioară urmăririi, acesta fiind numai înștiințat de efectuarea procedurii, odată cu poprirea, iar terțul poprit este obligat să facă plata în termen de 5 zile de la comunicarea popririi4. Primind suma de la terțul poprit, executorul judecătoresc va proceda imediat la eliberarea ei. Doar în situația în care și alți creditori intervenienți și-au depus și titlurile lor pentru a participa la distribuire procedura este diferențiată în sensul că în termen de 15 zile de la expirarea termenului pentru depunerea titlurilor de creanță executorul va întocmi proiectul de distribuire a sumelor potrivit ordinii de preferință prevăzută de lege. În cazul în care vor exista obiecțiuni se va fixa de către executorul judecătoresc un termen pentru conciliere, iar dacă aceasta nu va fi posibilă se va proceda la contestarea procesului verbal, contestația având ca efect suspendarea executării până la primul termen de judecată când instanța de executare se va pronunța cu privire la menținerea sau anularea măsurii. În cazul în care terțul poprit nu se conformează dispoziției de poprire emisă de executor și nu efectuează plata în termenul de 5 zile arătat mai sus, creditorul, debitorul, sau executorul judecătoresc pot sesiza instanța de executare în vederea validării popririi, hotărârea pronunțată constituind titlu executoriu la data rămânerii definitive împotriva terțului poprit, până la concurența sumei pentru care s-a făcut validarea. Terțul poprit care cu rea- credință refuză să își îndeplinească obligațiile privind efectuarea popririi poate fi amendat de către instanță cu o sumă cuprinsă între 2.000 lei și 10.000 lei. Legat de bunurile mobile corporale sau incorporale deținute de un terț proprietatea debitorului, poprirea are doar un caracter de indisponibilizare, executarea acestora continuând prin vânzare potrivit procedurii prevăzute pentru urmărirea mobiliară propriu-zisă. Urmărirea bunurilor mobile proprietatea debitorului. Pentru realizarea creanțelor, creditorul va putea urmări bunurile mobile ale debitorului aflate în posesia acestuia sau deținute de alte persoane. 4 Termenul a fost modificat prin noul cod de procedură civilă, în vechiul cod acesta fiind de 15 zile 13 BEJ BJSB Urmărirea începe cu somarea debitorului, iar dacă acesta nu își achită creanța în termen de o zi de la primire, se va proceda la sechestrarea bunurilor mobile urmăribile aparținând debitorului, chiar dacă acestea sunt deținute de un terț. În cazul în care există pericol evident de sustragere a bunurilor de la urmărire, la solicitarea creditorului făcută odată cu cererea de executare silită, prin încheierea de încuviințare a executării instanța va putea dispune ca sechestrarea bunurilor să se facă odată cu comunicarea somației. Îmbunătățirea adusă de noul Cod de procedură civilă constă în judecarea cererii odată cu încuviințarea executării și nu pe calea unei acțiuni distincte. Procedura de identificare a bunurilor găsite la domiciliul debitorului care pot fi supuse sechestrului este lămurită în noul Cod de procedură civilă în concordanță cu Codul civil în sensul că bunurile aflate la locul care constituie domiciliul sau reședința ori, după caz, sediul social sau punctul de lucru al debitorului se prezumă, până la proba contrară, că aparțin acestuia din urmă, fiind supuse sechestrării. Se vor sechestra chiar și bunurile despre care se pretinde că ar fi proprietatea altei persoane, dar drepturile acesteia nu rezultă din înscrisuri cu dată certă, făcându-se numai mențiune în procesul verbal de sechestru despre drepturile pretinse. După cum spuneam la început, se pot sechestra și bunurile debitorului aflate în posesia unui terț. Dacă terțul deține bunurile în temeiul unui titlu acesta este obligat să declare acest lucru și să înmâneze executorului judecătoresc o copie certificată a titlului respectiv, care va proceda chiar și în această situație la sechestrare. Dacă terțul nu recunoaște faptul că bunurile aparțin debitorului, însă creditorul pretinde și face dovada acestui lucru, instanța de executare va putea să autorizeze executorul judecătoresc să continue aplicarea sechestrului. Sechestrarea se face prin identificarea bunurilor și aplicarea asupra acestora a unui semn distinctiv, bunurile putând fi lăsate fie în custodie debitorului sau a terțului deținător, cu acordul creditorului, dacă aceștia nu se opun, fie în custodia creditorului, dacă debitorul nu se opune, sau se vor preda unui administrator-sechestru. În ce privește sechestrarea autovehiculelor, măsura se va menționa și pe certificatul de înmatriculare și cartea de identitate. Organele de poliție vor sprijini aplicarea măsurii sechestrului prin oprirea în trafic a autoturismului sechestrat, ridicarea certificatului de înmatriculare și a cărții de identitate care vor fi trimise executorului judecătoresc. Debitorului i se va pune în vedere să se prezinte la executor într-un termen rezonabil. Debitorul nu se poate opune sechestrării și va putea obține ridicarea sechestrului numai dacă plătește integral creanța, inclusiv accesoriile și cheltuielile de executare sau dacă va consemna întreaga valoare a creanței și va depune dovada executorului judecătoresc. În această a doua situație, dacă nu se face contestație la executare, consemnarea va fi apreciată drept plată și se va elibera în temeiul unei încheieri emisă de executorul judecătoresc. Dacă se formulează contestație la executare, urmărirea este suspendată de drept până la soluționarea contestației. 14 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Pe tot timpul sechestrării debitorul pierde dreptul de a dispune de bun sub sancțiunea unei amenzi judiciare de la 2.000 lei la 10.000 lei, dacă fapta sa nu constituie infracțiune, putând fi obligat și la despăgubiri în favoarea creditorului. Bunurile sechestrate nu se vor muta din locul în care debitorul, terțul deținător sau, după caz, administratorul-sechestru au fost autorizați să le păstreze decât cu acordul executorului judecătoresc. Odată cu aplicarea sechestrului, executorul judecătoresc este obligat să evalueze bunurile sechestrate, iar dacă aceasta nu va fi cu putință, evaluarea se a face de către un expert. Dacă în termen de 15 zile de la sechestrarea bunurilor debitorul nu plătește suma datorată, toate accesoriile, precum și cheltuielile de executare, executorul judecătoresc va proceda la valorificarea bunurilor prin vânzare. Cu toate acestea, dacă bunurile sechestrate sunt supuse pieirii, degradării, alterării sau deprecierii, ori dacă păstrarea lor ar prilejui cheltuieli disproporționat de mari în raport cu valoarea lor, vânzarea se va face de îndată. Vânzarea amiabilă. Executorul judecătoresc, cu acordul creditorului, poate să îi încuviințeze debitorului să procedeze el însuși la valorificarea bunurilor sechestrate, acesta fiind obligat să aducă la cunoștința executorului ofertele primite, indicând și datele de indentificare ale potențialului cumpărător și termenul în care acesta din urmă s-a angajat să consemneze prețul propus. Dacă terțul cumpărător nu consemnează prețul oferit la dispoziția executorului judecătoresc în termenul convenit, se va fixa termen pentru vânzare la licitație. Vânzarea directă. Executorul judecătoresc poate să procedeze, cu acordul ambelor părți, la valorificarea bunurilor prin vânzare directă cumpărătorului care oferă cel puțin prețul stabilit de executorul sau prin expertiză. Vânzarea la licitație. În cazul vânzării prin licitație publică executorul judecătoresc va efectua procedurile de publicitate a vânzării, afișând anunțurile de vânzare cu cel puțin 5 zile înainte de ținerea licitației la locul licitației, la sediul executorului judecătoresc, al primăriei de la locul vânzării bunurilor și al instanței de executare, precum și în alte locuri publice. Vânzarea se va anunța și într-un ziar local sau în lipsă într-un ziar de circulație națională, ziare, reviste, precum și pagini de internet deschise în același scop. Persoanele care doresc să participe la licitație vor consemna cel mai târziu până la începerea licitației la dispoziția executorului judecătoresc cel puțin 10 % din prețul de începere al licitației pentru bunurile pe care intenționează să le cumpere. Debitorul nu poate participa la licitație nici personal, nici prin personă interpusă. Creditorul urmăritor nu poate adjudeca bunurile oferite spre vânzare la un preț mai mic de 75% din prețul de începere al licitației. Vânzarea la licitație se va face în mod public de către executorul judecătoresc care va oferi bunurile spre vânzare. La primul termen de licitație stabilit de executorul judecătoresc, bunurile se adjudecă celui care, după 3 strigări succesive făcute la intervale de timp care să 15 BEJ BJSB permită opțiuni și supralicitări, oferă prețul cel mai mare, iar atunci când există un singur concurent, acesta a oferit prețul de pornire al licitației. Dacă nu se obține prețul de începere al licitației la același termen, bunul va fi din nou scos la vânzare licitația începând la prețul de 75% din cel prevăzut în publicația de vânzare, iar bunul se va vinde celui care va oferi prețul cel mai mare. Dacă nu se oferă nici prețul la care a fost din nou scos bunul la vânzare noul cod de procedură civilă introduce un al doilea termen de licitație al cărui termen nu poate fi mai lung de 20 de zile de la data primei licitații, când bunul va fi scos la vânzare la 50 % din prețul prevăzut în primele anunțuri. Dacă nu se va obține nici acest preț, la același termen, bunurile se vor vinde la cel mai mare preț oferit chiar și când la licitație s-a prezentat un singur ofertant. De la aceste reguli este exceptată vânzarea bunurilor supuse degradării, alterării sau deprecierii care se vor vinde la primul termen la orice preț și oricare ar fi numărul concurenților. Prețul vânzării se achită de îndată de către adjudecatar, în numerar sau cu ordin de plată sau, la cererea acestuia acceptată de creditor, în cel mult 5 zile de la data licitației. Executorul judecătoresc va elibera adjudecatarului un certificat de adjudecare care constituie dovada dreptului de proprietate. Predarea efectivă a bunului se va face după achitarea integrală a prețului. Nicio cerere de desființare a vânzării nu poate fi admisă împotriva terțului adjudecatar care a plătit prețul afară de cazul în care a existat fraudă din partea acestuia. Suma de bani realizată din vânzare se eliberează, după reținerea cheltuielilor de executare, creditorului urmăritor până la acoperirea integrală a creanței sale, iar suma rămasă disponibilă se eliberează debitorului. Dacă există mai mulți creditori urmăritori, eliberarea se va face potrivit ordinii de preferintă prevăzute de lege. Urmărirea fructelor și veniturilor imobilelor. Urmărirea fructelor neculese și a recoltelor prinse de rădăcini nu se va putea face decât în cele 6 săptămâni înaintea coacerii. Prima etapă este somarea debitorului care se va face cu două zile înaintea urmăririi, urmată de sechestrarea bunurilor și numirea unui administrator sechestru. Câte un exemplar al procesului verbal de sechestru se înaintează și primăriei în raza căreia se află bunurile sechestrate și oficiului de cadastru pentru notarea urmăririi în cartea funciară. Administratorul sechestru are îndatorirea de a păstra, culege și depozita fructele sau recoltele sechestrate, cheltuielile necesare fiind avansate de creditor. Vânzarea fructelor și recoltelor se poate face fie așa cum sunt ele prinse de rădăcini sau după ce vor fi culese și se va face de preferință în zilele nelucrătoare sau zilele de târg sau bâlci, fie la fața locului, fie în târg sau bâlci, fiind anunțată cu cel puțin 5 zile înainte la primăria locului bunurilor, la domiciliul debitorului, la locul unde se face vânzarea precum și în alte locuri publice. 16 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Vânzarea va urma regulilor vânzării bunurilor mobile, deja descrisă anterior și se va face fie de către executorul judecătoresc, fie de către administratorul judiciar cu încuviințarea executorului judecătoresc, căruia ii va depune o listă privind fructele sau recoltele vândute și prețul de vânzare semnată și de cumpărători cu consemnarea prețului vânzării la dispoziția executorului. Eliberarea sumelor și a certificatului de adjudecare se va face de către executorul judecătoresc. Element de noutate în noul Cod de procedură civilă este și urmărirea veniturilor imobilelor care se supunea anterior numai regulilor popririi și care, potrivit prevederilor noului cod, se va face numai în situația în care nu este începută urmărirea asupra imobilului, situație în care administratorul sechestru desemnat va culege și chiriile imobilului sau îl va valorifica prin închiriere. Această procedură urmează o cale diferită încă de la început în sensul că ea va fi precedată, ca și procedura de urmărire imobiliară, de o nouă încuviințare a executării. Administratorul sechestru are toate atribuțiile și obligațiile privind buna întreținere a imobilului și raporturile cu chiriașii putând chiar, cu încuviințarea instanței, să închirieze sau să denunțe contracte, să evacueze chiriașii, să recupereze sumele de bani datorate de aceștia. Executorul judecătoresc va preda administratorului-sechestru pentru realizarea sarcinilor sale bunurile ale căror venituri sunt urmăribile, iar, la cererea creditorului, instanța de executare va putea să ordone evacuarea în tot sau în parte a imobilului. Administratorul sechestru la fiecare 6 luni sau la sfârșitul gestiunii sale va prezenta executorului judecătoresc o dare de seamă privind încasările și plățile efectuate pe bază de documente justificative. Verificând socotelile executorul judecătoresc va putea, dacă apreciază necesar sau dacă o va cere creditorul să revoce din funcție administratorul sechestru și să numească o altă persoană. Suma cuvenită acestuia va fi plătită numai dacă socotelile privind administrarea imobilului au fost aprobate de executor. Sumele realizate prin acest tip de urmărire vor fi eliberate potrivit regulilor generale de eliberare prezentate deja la urmărirea silită a veniturilor debitorului. Urmărirea imobilelor. În privința urmăririi imobilelor aflate în proprietatea debitorului, noul Cod de procedură civilă aduce modificări importante, în sensul protejării dreptului de proprietatea al debitorului, prin aplicarea unor rigori și condiții speciale pentru valorificarea acestora. Una dintre cele mai importante modificări o reprezintă introducerea unui prag de 10.000 17 BEJ BJSB lei sub care nu pot fi urmărite imobilele proprietatea debitorului decât dacă acesta nu are alte bunuri mobile urmăribile sau dacă are alte bunuri mobile urmăribile, dar acestea nu pot fi valorificate. Pentru a se putea prevala însă de acestă protecție, debitorul este obligat să ofere informațiile necesare privind bunurile mobile ce pot fi fructificate în vederea acoperirii integrale a creanței. Refuzul său nejustificat de a furniza executorului judecătoresc informațiile și dovezile necesare, sau furnizarea cu rea-credință de informații incomplete în legătură cu existența și valoarea bunurilor mobile sau a veniturilor permit declașsarea urmăririi silite imobiliare chiar daca valoarea creanței nu depășește 10.000 lei. În situația urmăririi bunurilor imobile se introduce prin noul Cod civil o nouă cerere de încuviințare a executării imobiliare, încheierea inițială conferind executorului judecătoresc numai posibilitatea de a urmări bunurile mobile și veniturile debitorului. Pentru obținerea încuviințării urmăririi unui imobil proprietatea debitorului, creditorul va adresa executorului judecătoresc o nouă cerere de urmărire, executorul judecătoresc înaintând cererea de urmărire, însoțită de titlul executoriu și taxele de timbru, la instanța în circumscripția căreia se află imobilul urmărit. Publicitatea urmăririi se realizează prin notarea urmăririi imobilului în cartea funciară cu indicarea creditorului urmăritor și a sumei pentru care se face urmărirea, prin înscrierea încheierii de încuviințare a urmăririi imobiliare (și nu a somației executorului judecătoresc cum se întâmpla potrivit prevederilor anterioare). După notarea urmăririi în cartea funciară, executorul judecătoresc va identifica imobilul urmărit folosindu-se de informațiile furnizate de părți, dar și de datele rezultate din demersurile executorului judecătoresc care, dacă apreciază necesar, se va deplasa la locul imobilului, deplasarea executorului judecătoresc la imobil devenind astfel opțională și nu obligatorie. După comunicarea către debitor a încheierii de încuviințarea executării imobiliare, debitorul sau, după caz, terțul dobânditor, este decăzut din dreptul de a efectua acte de administrare a imobilului urmărit. Executorul judecătoresc va numi un administrator-sechestru care să asigure administrarea imobilului, încasarea veniturilor, efectuarea cheltuielilor necesare și apărarea în litigiile privitoare la acest bun (administrator sechestru poate fi numit însuși debitorul, sau tețul dobânditor, executorul judecătoresc procedând la predarea imobilul cu acest titlu). În noul Cod de procedură civilă se introduce posibilitatea ca instanța de executare, la cererea creditorului sau a executorului judecătoresc, să ordone evacuarea debitorului sau a terțului dobânditor din imobilul ce face obiectul urmăririi silite imobiliare, fie de îndată, fie într-un anumit termen. Declanșarea procedurii de vânzare a imobilului se face dacă, în termen de 15 zile de la comunicarea încheierii de încuviințare a executării, debitorul nu își plătește datoria. 18 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Evaluarea imobilului a suferit, de asemenea, modificări în noul Cod de procedură civilă în sensul că valoarea de circulație a imobilului raportată la prețul mediu de piață din localitatea respectivă se va stabili de către executorul judecătoresc prin încheiere și va fi comunicată părților. În termen de 15 zile de la comunicarea încheierii, părțile pot solicita executorului judecătoresc să se facă evaluarea prin expertiză de specialitate, sub sancțiunea decăderii. O a doua expertiză nu este admisibilă, dar părțile pot conveni o nouă valoare. În termen de 5 zile de la stabilirea prețului, se va stabili termenul de vânzare, care nu va fi mai scurt de 20 de zile și nici mai lung de 40 de zile de la data afișării publicației la locul unde va avea loc licitația5. Publicația de vânzare se va afișa la sediul organului de executare și al instanței de executare, la locul în care se află imobilul urmărit, la sediul primăriei în a cărei rază teritorială se află imobilul, precum și la locul unde se desfășoară licitația dacă acesta este altul decât locul unde este situat imobilul. Noile reglementări prevăd, cu titlu de noutate, obligativitatea publicării unui extras din publicația de vânzare într-un ziar de circulație națională pentru imobilele a căror valoare depășește 250.000 lei, sau într-un ziar local pentru imobilele a căror valoare nu depășește această sumă, sub sancțiunea nulității, cheltuielile de publicare fiind avansate de către creditorul urmăritor. De asemenea, se poate publica vânzarea și în ziare, reviste și alte publicații existente care sunt destinate vânzării imobilelor, inclusiv pe pagini de internet deschise în acest scop. Vânzarea se va face la sediul organului de executare sau al instanței de executare ori la locul situării imobilului sau în orice alt loc dacă se socotește că este potrivit pentru o bună valorificare. Poate participa la licitație, în calitate de licitator, orice persoană care are capacitate deplină de exercițiu, precum și capacitatea să dobândească bunul ce se vinde. Ofertanții sunt obligați să depună o cauțiune de 10% din prețul de pornire al licitației. Debitorul nu poate licita nici personal, nici prin persoane interpuse. Solvabilitatea, capacitatea și interpunerea participanților sunt lăsate la aprecierea sumară și imediată a executorului judecătoresc care poate refuza participarea, făcând mențiune despre aceasta în procesul verbal de licitație. Creditorii urmăritori sau intervenienți nu pot adjudeca bunurile oferite spre vânzare la o valoare mai mică de 75 % din prețul de pornire al primei licitații. La termenul de licitație executorul judecătoresc va oferi spre vânzare imobilul prin trei strigări succesive, la intervale de timp care să permită opțiuni și supralicitări pornind de la prețul cel mai mare oferit, dacă acesta este mai mare decât cel la care s-a făcut evaluarea sau, în lipsa unei asemenea oferte, chiar de la acel preț. În cazul în care nu este oferit nici prețul la care imobilul a fost evaluat vânzarea se va amâna la un alt termen de cel mult 30 5 Observăm și aici intervenția legiuitorului în scopul scurtării duratei procedurii execuționale, termenul stabilit pentru vânzarea la licitație potrivit prevederilor anterioare fiind de cel puțin 30 de zile și cel mult 60 de zile de la afișarea publicației de vânzare. 19 BEJ BJSB de zile, când licitația va începe de la prețul de 75 % din prețul de pornire al primei licitații. Dacă nu se obține prețul de începere al licitației și există cel puțin doi licitatori la același termen bunul va fi vândut la prețul cel mai mare oferit, dar nu mai puțin de 30 % din prețul de pornire al primei licitații. Vânzarea se va face chiar dacă se prezintă o singură persoană care oferă prețul de pornire al licitației. Dacă cu toate acestea imobilul nu a fost adjudecat nici la a doua licitație se va putea stabili un nou termen pornind de la prețul de 50% din prețul de pornire al primei licitații. Dacă nu se obține acest preț și există cel puțin doi licitatori bunul va fi vândut la acest termen la prețul cel mai mare oferit, chiar dacă acesta este mai mic decât valoarea garanției sau a creanței. Vânzarea se poate face chiar dacă se prezintă o singură persoană dacă oferă prețul de pornire al licitației. Adjudecatarul imobilului va depune la dispoziția executorului judecătoresc, în termen de 30 de zile, prețul vânzării ținând seama și de garanția depusă în contul prețului; în caz de neplată imobilul se va scoate din nou la vânzare în contul acestuia, adjudecatarul fiind responsabil de cheltuielile ocazionate de noua licitație și de eventuala diferență de preț, iar in cazul în care imobilul nu se va vinde adjudecatarul va suporta în totalitate cheltuielile ocazionate de urmărire care se vor reține cu precădere din cauțiunea depusă. După plata integrală a prețului adjudecatarului i se va întocmi actul de adjudecare din care un exemplar i se va comunica acestuia, iar un exemplar se va înainta din oficiu de către executorul judecătoresc biroului de cadastru și carte funciară pentru înscrierea provizorie. Actul de adjudecare se va putea ataca în termen de o lună de la data înscrierii provizorii în cartea funciară, pe calea contestației la executare. Dacă nu s-a făcut contestație sau contestația a fost respinsă, prin hotărâre definitivă executorul va hotărî din oficiu intabularea dreptului de proprietate în cartea funciară. Totodată, la cererea adjudecatarului acesta va fi pus în posesia imobilului adjudecat de către executorul judecătoresc. Eliberarea și distribuirea sumelor recuperate din vânzare urmează regulile pe care le-am expus deja la urmărirea veniturilor debitorului. II. Recuperarea creanțelor pe cale amiabilă În absența unui titlu executoriu, pentru a evita durata procedurilor judiciare, sau chiar și în prezența unui titlu executoriu din dorința de a nu deteriora relațiile comerciale cu clienții aflați în dificultate de plată, creditorii pot opta pentru recuperarea creanțelor pe cale amiabilă. Procedura se realizează prin mai multe etape: • Investigarea solvabilității debitorului persoană fizică sau persoană juridică; • Notificarea și contactarea debitorului; • Facilitarea întâlnirii părților la sediul biroului și negocierea modalităților de plată favorabile, aducându-i-se la cunoștință debitorului consecințele juridice ale neplății; 20 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă • Deplasări la domiciliul sau, după caz, sediul debitorului. Dacă demersurile amiabile nu dau rezultate pozitive și creditorul solicită aducerea la îndeplinire a titlului executoriu obținut prin executare silită, are avantajul că executorul judecătoresc, singurul competent să deruleze ambele operațiuni, va cunoaște situația debitorului si mijloacele pe care le are la îndemână pentru recuperarea creanței. III. Predarea silită a bunurilor mobile Pentru aducerea la îndeplinire prin executare silită a unei obligații de predare a unui bun mobil, executorul judecătoresc, după ce verifică titlul executoriu depus de către creditor și se pronunță asupra deschiderii dosarului de excutare, va solicita instanței încuviințarea executării silite împotriva debitorului. Încheierea de încuviințare a executării pronunțată de instanță se comunică debitorului, punându-i-se în vedere ca în termen de 24 de ore de la data primirii să predea bunul creditorului. Dacă debitorul nu își îndeplinește obligația de predare a bunului în termen de 24 de ore de la comunicarea încheierii de încuviințare a executării, predarea se face prin executare silită. Dacă titlul executoriu cuprinde o obligație alternativă, fără să se arate termenul de alegere, executorul judecătoresc va notifica debitorul să își exercite acest drept în termen de 10 zile de la comunicarea încheierii de încuviințare a executării sub sancțiunea decăderii. Alegerea prestației se va face prin act scris, notificat executorului judecătoresc, care va înștiința creditorul despre alegerea făcută. După expirarea termenului, dreptul de a alege trece asupra creditorului. Executorul judecătoresc va soma debitorul să execute prestația aleasă de creditor. Dacă creditorul va opta pentru predarea bunului, executorul judecătoresc va proceda la predarea efectivă prin ridicarea bunului de la debitor și predarea către creditor. Dacă în termen de 30 de zile de la data deplasării executorului judecătoresc la locul de unde urma să fie ridicat bunul nu s-a efectuat predarea, la cererea creditorului se poate constata imposibilitatea de predare. Executorul judectoresc va dispune încetarea executării, creditorul fiind în drept să solicite executarea contravalorii acestuia. Dacă valoarea nu este stabilită prin titlul executoriu ea se va stabili printr-o nouă cerere adresată instanței de executare. Recuperarea valorii bunului se face potrivit procedurilor descrise la recuperarea creanțelor prin executare silită. IV. Predarea silită a bunurilor imobile Predarea silită a bunurilor imobile comportă de asemenea restricții în sensul că nicio evacuare din imobilele cu destinație de locuință nu poate fi făcută în perioada 1 decembrie - 1 martie a anului următor decât dacă creditorul face dovada că el și familia sa nu au la dispoziție o locuință corespunzătoare, ori că debitorul și familia sa au o altă locuință corespunzătoare în 21 BEJ BJSB care s-ar putea muta de îndată. Aceste dispoziții nu se aplică în cazul evacuării persoanelor care ocupă abuziv, pe căi de fapt, fără niciun titlu o locuință și celor care au fost evacuați pentru că pun în pericol relațiile de conviețuire sau tulbură în mod grav liniștea publică. Executarea demarează prin încuviințarea executării și comunicarea către debitor a acestei încheieri. Dacă în termen de 8 zile de la comunicarea încheierii debitorul nu își îndeplinește obligația, el va fi îndepărtat din imobil prin executare silită, iar imobilul se va preda celui îndreptățit. În ce privește bunurile mobile care se găsesc în imobilul ce face obiectul predării silite pe care debitorul refuză să le ridice singur, executorul le va preda unui administrator sechestru, pe cheltuiala debitorului. Creditorul poate fi desemnat chiar el administrator sechestru. Se va stabili totodată termenul în care debitorul este obligat să își ridice bunurile care nu va fi mai lung de o lună. Dacă debitorul nu își ridică bunurile în termenul arătat și acestea au valoare de piață, ele vor fi scoase la vânzare. Din preț se vor deduce cheltuielile de executare, inclusiv cheltuielile de vânzare și remunerația custodelui, iar restul se va consemna pe numele debitorului care va fi înștiințat în acest sens. Bunurile care nu au valoare de piață sunt declarate abandonate. Pot fi declarate abandonate și bunurile mobile care au valoare de piață și nu au fost revendicate de debitor sau de altă persoană care ar dovedi calitatea de proprietar în termen de 4 luni de la data încheierii procesului verbal de predare a imobilului. Bunurile abandonate se vor prelua de către organul financiar local. V. Realizarea silită a obligațiilor de a face și de a nu face Pentru aducerea la îndeplinire prin executare silită a unei obligații de a face sau a nu face, executorul judecătoresc va solicita instanței încuviințarea executării și va comunica debitorului încheierea de încuviințare, punându-i în vedere să își îndeplinească obligația prevăzută în titlu în termen de 10 zile de la comunicare. Dacă debitorul nu își îndeplinește obligația în termen de 10 zile de la comunicarea încheierii, instanța de executare poate autoriza pe creditor să îndeplinească el însuși, sau prin alte persoane, pe cheltuiala debitorului, obligația de a face cuprinsă în titlul executoriu sau să desființeze lucrările făcute de debitor cu nerespectarea obligației de a nu face. Dacă obligația de a face sau de a nu face nu poate fi îndeplinită de altă persoană, iar debitorul nu a executat-o în termen de 10 zile de la comunicarea încheierii, instanța sesizată de creditor poate obliga debitorul la plata unei penalități de la 100 lei la 1.000 lei pe zi de întârziere în favoarea creditorului până la executarea obligației6, iar când obligația este evaluabilă în bani penalitatea poate fi stabilită între 0,1 % și 1 % din valoarea obligației pe zi de întârziere. 22 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă Dacă în termen de 3 luni6 7 de la data comunicării încheierii de aplicare a penalității debitorul nu își execută obligația cuprinsă în titlul executoriu, instanța de executare va fixa o despăgubire globală ce i se cuvine creditorului, încheierea dată fiind executorie. VI. Îndeplinirea măsurilor referitoare la minori Executarea hotărârilor judecătorești referitoare la minori este diferențiată de noul Cod de procedură civilă din rândul obligațiilor de a face, fiind aplicabilă măsurilor de stabilire a domiciliului minorului, darea în plasament, înapoierea minorului de către persoana care îl deține fără drept, exercitarea dreptului la legături personale cu minorul, precum și a altor cauze privitoare la minori. Executarea începe prin comunicarea către părinte, sau persoana la care se află minorul, a încheierii de încuviințare a executării și a unei somații prin care i se va pune în vedere acestuia o dată la care să se prezinte la sediul biroului executorul judecătoresc, sau alt loc stabilit de executor, împreună cu minorul în vederea predării, sau, după caz, îi va pune în vedere să îi permită celuilalt părinte să își exercite dreptul de a avea legături personale cu minorul, potrivit programului stabilit prin titlul executoriu. Dacă debitorul nu se conformează somației executorului judecătoresc, acesta la cererea creditorului va sesiza instanța de executare în vederea aplicării penalităților descrise mai sus la secțiunea privind obligația de a face ce nu poate fi îndeplinită de altă persoană. Dacă în termen de o lună de la data comunicării a încheierii de stabilire a penalităților debitorul nu își îndeplinește obligația, aceasta se va realiza prin executare silită care se va efectua în prezența unui reprezentant al direcției generale de asistență socială și protecția copilului și, dacă acesta apreciază necesar, a unui psiholog desemnat de acesta. Penalitatea stabillită va curge până la momentul executării, dar nu mai mult de 3 luni de la comunicarea încheierii. Dacă debitorul nu își îndeplinește obligația în termenul de 3 luni precizat mai sus, precum și atunci când debitorul este de rea-credință și ascunde minorul executorul judecătoresc va sesiza parchetul de pe lângă instanța de executare în vederea începerii urmăririi penale pentru săvârșirea infracțiunii de nerespectare a unei hotărâri judecătorești. Dacă executorul constată că minorul este acela care refuză categoric să îl părăsească pe creditor sau manifestă aversiune față de acesta, va constata acest lucru prin proces-verbal pe care îl va comunica părților și direcției generale de asistență socială și protecția drepturilor copilului care va sesiza instanța de executare pentru a se dispune desfășurarea unui program de consiliere psihologică pe o perioadă ce nu poate depăși 3 luni. 6 Potrivit dispozițiilor vechiului cod de procedură civilă, debitoul putea fi obligat numai la o amendă civilă în favoarea statului între 20 lei și 50 lei pe zi de întârziere, aceste demersuri neavând niciun efect reparator față de creditor, ci numai unul de constrângere a debitorului în vederea executării cât mai grabnice a obligației prevăzute în titlu executoriu. 7 Termenul de 3 luni este, de asemnea, nou introdus în codul de procedură civilă, înlocuind termenul de 6 luni reglementat anterior. 23 BEJ BJSB După finalizarea programului de consiliere executorul judecătoresc va încerca din nou executarea și dacă nici de această dată nu va putea fi realizată din cauza refuzului minorului creditorul va sesiza instanța de executare pentru stabilirea unei penalități, iar în cazul neexecutării obligației timp de 3 luni de la data comunicării încheierii de aplicare se va stabili suma definitivă pe care debitorul o are de achitat în acest sens, executorul judecătoresc stabilind și cheltuielile de executare datorate de debitor. VII. Notificarea actelor judiciare și extrajudiciare Potrivit noului Cod de procedură civilă notificarea actelor judicare și extrajudiciare se face în funcție de opțiunea solicitantului prin intermediul executorului judecătoresc sau al agentului procedural al acestuia sau prin intermediul oficiilor poștale. Actele judicare sunt cele care se emit pe parcursul soluționării unui proces (citații, cerere de chemare în judecată, hotărâre judecătorească, cereri privind exercitarea căilor de atac si alte acte procedurale) care pot fi comunicate și prin intermediul executorului judecătoresc. Actele extrajudiciare sunt cele ce nu emană de la o instanță judecătorească, însă pot fi folosite în cadrul unui eventual proces. Notificarea actelor extrajudiciare este utilizată în mod frecvent, având rolul de a soma o persoană să facă sau să nu facă ceva sub o sancțiune arătată expres, încunoștiința cu privire la o anumită stare de fapt sau de drept sau a avertiza cu privire la un anumit demers, etc. VIII. Ofertele reale de plată Oferta reală de plată este procedura pusă la dispoziția debitorului pentru a se libera de obligația sa față de creditor în situația în care din diverse motive creditorul refuză să accepte plata. Oferta reală de plată este aplicabilă în cazul obligației de a achita o sumă de bani sau de a preda un bun. Procedura se inițiază la cererea debitorului, prin intermediul executorului judecătoresc și debutează prin somarea creditorului să primească plata. În somație se va menționa ziua, ora și locul unde i se va preda suma sau bunul oferit. Primind somația creditorul poate adopta două atitudini: • Se va prezanta la locul și data indicate în somație și va primi plata. În această ipostază debitorul va fi liberat de plată, executorul judecătoresc întocmind un proces-verbal în acest sens. • Nu se va prezenta sau se va prezenta și va declara că refuză plata. Și în acest caz se va întocmi de către executorul judecătoresc un proces verbal de constatare 24 Executarea Silită în Noul Cod de Procedură Civilă a împrejurărilor arătate. Pentru a se libera de datorie debitorul va consemna suma, recipisa fiind depusă la executorul judecătoresc care a comunicat somația. Consemnarea va fi precedată de o nouă somație în care se va preciza ziua, ora și locul unde suma sau bunul se vor depune. După consemnare, executorul judecătoresc va constata printr-o încheiere efectuarea plății și liberarea debitorului. Creditorul va putea ataca încheierea la judecătoria pe raza căreia s-a făcut consemnarea. Debitorul va putea fi considerat liberat de plată la data consemnării afară de cazul în care oferta a fost anulată de instanță. IX. Aplicarea măsuri asigurătorii Măsurile asigurătorii sunt mijloace procesuale care au ca scop asigurarea părții asupra posibiliții de realizare efectivă a executării silite, dacă va obține un titlu executoriu. Codul de procedură civilă diferențiază drept măsuri asigurători: sechestrul asigurător, poprirea asigurătorie și sechestrul judiciar. Sechestrul asigurător ajută creditorul care nu deține un titlu executoriu întrucât are ca efect indisponibilizarea anumitor bunuri ale debitorului, pentru ca la terminarea procesului acesta să le poată urmări pentru îndestularea creanței recunoscută de instanța judecătorească. Sechestrul asigurător se dispune de instanța competentă să judece cauza în primă instanță și se aduce la îndeplinire de executorul judecătoresc competent. Pentru aducerea la îndeplinire a sechestrului dispus asupra bunurilor mobile executorul judecătoresc se va deplasa, în cel mai scurt timp, la fața locului fără somație sau înștiințarea prealabilă a debitorului și va aplica măsura sechestrului. În cazul bunurilor supuse unui regim de publicitate sechestrul asigurător se va înscrie în cartea funciară, registrul comerțului, Arhiva Electronică de Garanții Mobiliare sau alte registre publice, după caz. Poprirea asigurătorie se înființează asupra sumelor de bani, titlurilor de valoare și a bunurilor mobile incorporale datorate debitorului de o a treia persoană sau pe care aceasta i le va datora în viitor în temeiul unor raporturi juridice existente. Cererea se judecă de instanță și se va aduce la îndeplinire de către executorul judecătoresc potrivit regulilor menționate la poprire. Sechestrul judiciar se poate înființa ori de câte ori există un proces asupra proprietății unui bun mobil sau imobil, prin încredințarea pazei bunului unui administrator-sechestru. Cererea de sechestru se adresează instanței sesizată cu procesul privind bunul și se aduce la îndeplinire prin executorul judecătoresc. X. Constatarea unor stări de fapt Pentru a se constata de urgență o stare de fapt care ar putea să înceteze sau să se schimbe până la administrarea dovezilor în cadrul unui viitor proces sau a unui proces în curs, la 25 BEJ BJSB cererea părții interesate, executorul judecătoresc în circumscripția căruia urmează a se efectua constatarea va putea constata la fața locului acea stare de fapt. Dacă efectuarea constatării necesită concursul părții adverse sau al unei alte persoane, ea nu poate fi făcută decât cu acordul acesteia. În lipsa acordului partea interesată va putea cere instanței să încuviințeze efectuarea constatării. Procesul verbal de constatare are forța probantă a înscrisului autentic. În practică această procedură este folosită frecvent în situațiile în care bunurile ce vor forma obiectul unui proces de partaj se află în folosința exclusivă a unuia dintre coproprietari sau devălmași și există pericolul ca unele dintre acestea să dispară ori să fie ascunse, pentru constatarea stării de fapt a unui imobil la un moment dat, pentru constatarea stadiului unei lucrări cu privire la care se poartă un litigiu, etc. În cursul procesului asupra fondului cauzei, probele conservate prin această procedură au aceeași forță probantă ca și când s-ar fi administrat în cursul judecății, iar părțile interesate le pot combate prin alte probe. XI. Consultații în materia executării silite Executorul judecătoresc poate oferi, potrivit legii, consultații în materia executării silite. Consultațiile vizează oferirea oricăror informații pe care o parte, persoană fizică sau juridică, le poate considera utile în legătură cu deschiderea unui dosar de executare, caracterul de titlu executoriu al unui înscris, modalitățile de aducere la îndeplinire a dispozițiilor cuprinse de acesta, procedurile de desfășurare a executării, estimarea termenelor de finalizare, sau modalități de protecție a activității desfășurate prin indicarea garanțiilor ce pot fi cerute de la debitor sau măsurile asiguratorii ce pot fi luate pentru a garanta executarea obligației. 26 Bulevardul Libertății 18, bloc 104, sc. 1, et. 2, ap. 3, Sector 5, 050706 București Tel.: (004) 021 310 95 44 (004) 073 086 00 00 Fax: (004) 021 310 95 45 executor-bucuresti.ro office@executor-bucuresti.ro Luni - Vineri: 9.00 - 17.00 (I) Preparative pentru definiția colaborării prin diferențiere de cooperare (1) o posibilă referențializare a interacțiunii de colaborare în științele politice și în relațiile internaționale Din perspectiva de interes a prezentei cercetări, diferențele de logică - dintre cea a provocării (organizaționale) și cea a nevoii (instituționale) - și de resursă energetică - cu 'combustibilul' puterii (pentru organizație) și cu cel al autorității (pentru instituție) -au generat intelligence, culturi și comportamente specifice. Pe de altă parte, prin cele trei din urmă adăugate, pentru o atare ecuație tocmai menționată și utilă pentru evidențierea diferențelor, interacțiunile, procesele și mecanismele - inclusiv (și mai ales) cele de colaborare - se desfășoară inevitabil în baza unor anume mentalități care s-au particularizat organizațional, respectiv instituțional. Eventualitatea oricărei încercări de evaluare a unor asemenea interacțiuni, procese și mecanisme uneori ar presupune, alteori ar impune identificarea contribuțiilor concrete inerente ale acelor diferențe esențiale și ale mentalităților particulare/izate, care ori se manifestă, ori doar își fac simțită prezența asupra celor dintâi. Sunt registre diferite de operaționalizare ale celor două cuvinte aparent sinonime: registrul flexibil al logicii provocării pentru colaborare, întotdeauna informală și imposibil de reglementat și registrul stabil, uneori și pe alocuri rigid, al logicii nevoii pentru cooperare, cel mai adesea reglementată formal. Dacă logica primului registru este însoțită de o rezonabilă încredere referențială, o zisă bizuință, și un secret substanțial asumat - circumscris managementului riscurilor -, logica celui de-al doilea registru hiperbolizează încrederea și minimalizează secretul substanțial - nicicum controlabil prin instrumente reglementate -. Faptul că nu sunt sinonime perfecte așa cum unele dicționare (încă) le mai prezintă și nici măcar sinonime aproximative după cum exprimările neglijente, lejere din cotidian, le întrețin confuzia, nu înseamnă că cele două cuvinte sunt antonime. Registrele lor operaționale sunt doar diferite dar în niciun caz contradictorii, ci mai degrabă (funcție de interes) complementare, putând fi astfel numeroase situațiile când perechea acestor cuvinte se prezintă ca o sinonimie de circumstanță. Din cauza deficitului de intersubiectivizare, circumstanțele de concordanță fie ale unor interese de circumstanță, fie ale unora aparent concordante, nu de puține ori pot fi interpretate diferit de entitățile aflate în interacțiune; unele pot crede că sunt părți ale unei colaborări în timp ce altele înțeleg că ar participa la o simplă cooperare. În astfel (1) Acest material, realizat de Gheorhe BUNECI, reprezintă unul dintre referatele de cercetare la teza de doctorat intitulată ”INTELLIGENCE-ul European între COOPERAREA publică și COLABORAREA secretă” și constituie (într-o formă aproximativă) o primă parte din conținutul capitolului 2. 1 de situații, concordanța (închipuită, relativă sau de circumstanță) inițială se poate risipi sau chiar inversa, rezultatele acelei interacțiuni dobândind grade diferite de confuzie de la inocentele greșeli de interpretare până la complicatele lor manipulări intenționate, atât în dauna celor implicați, cât și a terților interesați (și / sau în subsidiar afectați). Construcția socială a înțelesului este un necesar punct de plecare dar prea rar ori niciodată și soluția pentru reconstrucția continuă a acelui înțeles care, la momentul reconstrucției sale, va avea interesul (ce l-a creat sau invocat) într-un alt stadiu de realizare, dacă nu se modifică sau nu se înlocuiește deja prin altul, într-o altă prioritate la rândul ei schimbată - a unei ’agende’ oricum mereu recalibrată și reajustată -. Constatarea empirică că întotdeauna «interesul schimbă înțelesul» reclamă o repoziționare sinceră a locului pe care interesul este obligat(oriu) să îl ocupe în triada ascendentă subiectivare, subiectivizare și intersubiectivizare, niciodată corectă și completă, întotdeauna susceptibilă de îmbogățire sau simplificare, după interes. Esența triadei se bizuie pe interesul fluctuant și pe înțelesul fix, ignorând (deocamdată) climatul în care cel dintâi este realizat, prin flexibilizarea de circumstanță a celui de-al doilea, în mod util și în timp real. În această 'dezorganizare' dinamică a interesului, spre deosebire de organizarea statică a înțelesului, (ca și cooperarea) colaborarea are un drum particular, pe o mentalitate specifică ei, cu o natură și o logică diferite altor interacțiuni, procese și mecanisme, care să o facă distinctă, non-confundabilă cu altele, detalii pe care prezenta investigație le-a clarificat cu precădere înaintea și în vederea unei definiții avizate, utile / funcționale și originale a colaborării. Până la definiția colaborării și dincolo de ea, printre multe altele dar în mod special și inevitabil, cooperarea a fost menținută în atenție și în interesul cercetării, urmând referențialul literaturii de specialitate în cadrul căreia cooperarea și colaborarea sunt adeseori exprimate în înțeles interșanjabil. În cadrul acestei vaste literaturi, se pot găsi frecvent autori și lucrări care nici măcar nu folosesc cuvântul colaborare, sugerând parcă o limitare expresă la cooperare, din motive care însă rămân neexplicate. Să fi avut oare acei autori / acele lucrări o tainică justificare pentru evitarea atentă a cuvântului colaborare, în contextul în care dicționarele le (re)cunoșteau o așa-zisă “echivalență“ ? Ar fi o coincidență la fel de atipică ca și aceeași evitare a termenului de colaborare din toată reglementarea, doctrina și jurisprudența dreptului internațional (public) - pe care investigația a semnalat-o și a subliniat-o interesat încă din primul său capitol -. În completare și în perimetrul științelor politice și al relațiilor internaționale, exemplul cel mai la îndemână și mai notoriu poate fi verificat în “Evoluția cooperării“ unde de la problema cooperării, apariția și cronologia ei până la cooperarea fără 2 prietenie sau previziune, promovarea cooperării ori structura socială a cooperării (Axelrod 1984, passim), cuvântul “colaborare“ are o deplin-sustenabilă absență. Autorul acelei lucrări - ca și în Realizarea cooperării sub anarhie: Strategii și Instituții (Axelrod & Keohane 1985) - a lăsat colaborarea în afara instituționalului și a reglementării iar acest gest nu poate fi considerat un simplu rod al întâmplării. Prin urmare, din perspectiva ipotezelor cercetării, devine de la sine înțeleasă abținerea de a mai demonstra că acea dilemă a prizonierului - construită și intrumentată pe coerciție și control (comportamental) - este una din numeroasele enormități și erori teoretice, de vreme ce nu este aplicabilă colaborării. De altfel, ar fi contra naturii oricărei asocieri (deci, liber consimțite) ca ea să fie inițiată plecând de la premisele controlului și coerciției (instituționale). De multe ori însăși constrângerea pe care o poartă interesul interacțiunii - fie de nevoie, fie de provocare - este un inhibator mai mult decât suficient ajustării și adecvării acelui interes. Oricum, contestarea dilemei prizonierului făcută de mulți alții și mai bine, la scurt timp după ce a formalizat-o Hardin a fost apoi continuată pe temeiuri diversificate după monografia cooperării lansate de Axelrod (e.g. Cambell 1985, 3). Ideea de “informație completă“ cu care ar fi echipați jucătorii (Ostrom 2015, 4), acelei dileme nepractice din teoria jocurilor oricum a fost demontată explicit și în secvențele de analiză ale cercetării, în cadrul căreia - la secțiunea dedicată colaborării în intelligence - s-a conferit o altă semnificație, cu o interpretare mult mai nuanțată a termenului de defector, pe care 'dilema' îl întrebuințează oarecum impropriu. În tot cazul, și în prezent, chiar în abordarea teoretică a jocului din teoria IR, autorii folosesc cu prudență doar cuvântul cooperare (e.g. Kydd 2015, 127-130). Așa cum s-a mai insistat, toate aceste îmbucurătoare coincidențe nu pot fi întâmplătoare. În ceea ce privește interesul comun, comportamentul de grup (cu tradiția lui) și altele asemenea, pe care Olson le-a teoretizat în lucrarea sa de referință, Logica acțiunii colective, cercetarea va propune o perspectivă proprie în parcursul său analitic, având o concepție și o linie de argumentare diferite decât cele ale autorului citat. Totuși, poate fi împărtășită aserțiunea lui David Hume, acolo arătată, care a simțit că “grupurile mici ar putea să-și atingă scopurile comune, dar cele mari, nu“ (Olson [1971] 2002, 33). Investigația va dovedi că și colaborarea (agrează și) devine performantă numai în cadre restrânse, formatul bilateral dovedindu-se cadrul select, ideal. Trecând de la generalitățile care de multe ori pot privi deopotrivă și cooperarea și colaborarea sau de autorii și lucrările care întrebuințează cu atenție și rigoare termenul de cooperare, rezervat LSC și reglementării instituționale, acum atenția va fi îndreptată către un alt segment de literatură, pluridisciplinară dar la fel de serioasă și precaută în exprimările de interes pentru această cercetare: 3 1. În referențialul sinonimelor Având în vedere dinamica limbii și în pofida faptului că ambele cuvinte, atât colaborarea cât și cooperarea, au fost transculturalizate în majoritatea limbilor indo-europene cu mult timp în urmă, fără a putea fi considerate cuvinte călătoare ori cu semantică variabilă, investigația a dat preferință unei literaturi pluridisciplinare care își are confirmată actualitatea pentru a ridica și mai mult relevanța constatărilor de diferențiere. Ca domenii, au fost alese aleatoriu guvernanță globală, economie globală, politici EU (CFSP & ASFJ), comerț ilicit și ...terorism - mai precis, economia sa politică -. În urmă cu cinci ani, când se punea în discuție, de exemplu, “obiectivele cooperării globale pentru dezvoltare“ cu ale ei natură, domeniu și limite (Ocampo 2013, 314, 320), fără a fi nicicum definită explicit, sensul de utilizare a 'cooperării' era unul vădit instituțional. “Abordarea necooperantă la cooperare“ (Moene 2013, 52-53) ori, într-o prezentare mai largă, cooperarea securității globale în Secolul 21 (Ikenberry 2013, 94) merg pe aceeași linie. Este cu atât mai lesne de înțeles ca în privința instituțiilor care controlează să se vorbească despre “instituția și legitimitatea cooperării“ (Stone 2011, 223-4). O atentă întrebuințare a termenului a fost constatată și în rândul instituționaliștilor declarați printre care se remarcă, de bună seamă, Smith, cu monografia sa din epoca pre-Lisabona despre instituționalizarea cooperării, în cadrul CFSP (e.g. Smith 2005, 49, 63, 253, passim) și care printre multe altele, în cele din urmă, lasă impresia că ar începe să cocheteze în unele privințe cu avantajele explicativ-interpretative ale abordării constructiviste (Ibidem 255-257). Într-un flux oarecum lesne de înțeles, post-Lisabona s-au înmulțit impulsurile de “cooperare multinivel a actorilor publici și privați“ (e.g. Bergstrom 2011, 97) și de cooperare interguvernamentală în ASFJ (e.g. Wessel, Marin & Matera 2011, 299), în general, fără a se face vreo confuzie cu colaborarea. Deși în domeniul vast al combaterii schimbului, traficului și / sau comerțului ilicit(e) teoretic există numeroase situații în care poate / ar putea fi întâlnită și colaborarea, teoreticienii atenți la nuanțe și rezervați cu exprimările largi și atotcuprinzătoare, utilizează invariabil sintagma “cooperare internațională“ (e.g. Efrat 2012, 5, 21, 59, 98, 115, 175, passim). Cu unele detalii specifice - care nu fac obiectul unei dezvoltări adăugate în acest context - situația este comparabilă și în ceea ce privește acea “cooperare internațională“ (Enders & Sandler 2006, 134-6) referită punctual la specioasa problemă a combaterii terorismului și finanțării lui. Totuși, odată amintită chestiunea terorismului, atât de actuală într-o bună parte a lumii occidentale, glisarea spre securitate devine și mai acută. Însă, nici aici literatura serioasă nu se încumetă să folosească teoretica sinonimie a dicționarelor dintre cooperare și colaborare, chiar dacă cea dintâi nu este definită într-un mod expres și 4 limitativ. De exemplu, în “De ce NATO dăinuie“ se face într-adevăr o comparație de potențial al cooperării dintr-un sistem bipolar față de unul multipolar (Thies 2009, 290) dar fără altă caracterizare calitativă ori cantitativă a termenului de interes. Într-un alt ultim exemplu privind EU, “cooperarea securității europene a fost cauzată de către o dorință de a crește perspectivele pentru câștig comun printr-o instituție internațională“ (Jones 2007, 44) - cooperarea fiind pusă într-o cheie instituțională - și “cooperarea securității europene este datorată construcției unei identități europene“ (Ibidem, 49) - de astă dată fiind pusă într-o cheie identitară -. Același autor, prezentând cooperarea din timpul Războiului Rece amintește de unele “proiecte colaborative“ ale acelei epoci dintre aliații NATO (Ibidem, 150-159), care în fapt - după cum rezultă din prezentare, unde aduce și corectivele rezonabile de exprimare - sunt tot manifestări de cooperare. Prin urmare, dacă s-ar avea în vedere doar literatura sobră, preocupată de proprietatea termenilor, astfel cum a fost ea dobândită în ultimele două decenii, cel puțin a patra ipoteză a investigației s-ar fi dovedit inutilă. Însă, situația în ansamblu crează cu totul alte aparențe. În primul rând, literatura tânără, universitară, de conferințe (și alte evenimente de socializare) nu are aceeași disponibilitate de întrebuințare precaută a diferiților termeni, în dizertațiile și doctoratele relaționate la cooperare fiind continuată lejeritatea ambiguităților și a interșanjabilităților, considerate poate nesemnificative și / sau irelevante. În al doilea rând, chiar și la reuniunile de certă ținută academică (inclusiv din spațiul britanic) deși pe suportul tipărit sau electronic, materialele conțin numai cuvântul cooperare, prezentatorii - în expunerea verbală - sunt tentați să-l înlocuiască frecvent cu termenul de colaborare. Întrebați despre motivul rocadei, atunci când nu vor răspunde cu o tăcere stânjenitoare și puțin politicoasă rangului, îl vor trimite pe curios la dicționarele care le prezintă ca sinonime. În al treilea rând, jurnalismul tradițional, mass media și social media se dovedesc cei mai mari vehiculatori ai cuvântului “colaborare“ în sensuri nepotrivite situațiilor concrete pe care le înfățișează. Din pricina acestor trei principale cauze, constatate empiric cu prilejul fazelor premergătoare și pregătitoare cercetării, internetul, bibliotecile universitare și librăriile (diverselor edituri și redacții) sunt inundate de o non-literatură privind colaborarea; parte din ea fiind improprie chiar și cooperării, pe care majoritatea o lasă nedefinită. Într-o atare stare de ansamblu, contagierea / spillover-ul LSC EU în privința întrebuințării termenului de colaborare nu mai este deloc surprinzătoare. Aceasta se pare să fi fost o scuză suficientă pentru ca întreaga literatură academică de și despre intelligence din EU - și nu numai - să se contamineze la rându-i. 5 2. În referențialul antonimelor În vederea creionării unei definiții operaționale - fie ea doar de lucru, fie cu utilizare ulterioară facil agreată - s-ar putea presupune necesar de urmat măcar trei referențiale succesive, care apoi să fie coroborate într-o manieră integratoare, înaintea unei ultime simplificări, de esențializare. Din cele tocmai arătate rezultă că referențialul sinonimelor (perfecte sau aproximative) lipsește, colaborarea neavând niciun alt cuvânt sinonim; provizoriu nu se mai fac referi deci la sinonime aparente, cu naturi diferite, ca cel înșelător al cooperării. În lipsa unui astfel de referențial, investigația va trece la următorul, la referențialul antonimelor, știut și acceptat /-bil fiind faptul că ceva se poate defini prin sinonim și / sau prin antonim, în principal ori în completare, precizare, etc. Ultimul referențial va fi cel al trasăturii caracteristice (de individualizare). În principiu, este puțin probabil ca acest tip de abordare să fie nouă sau nepotrivită iar pentru confirmări cercetarea va face un tur al literaturii consacrate. De vreme ce investigația se va axa pe antonimele eventuale ale colaborării, faptul că autorii vor folosi indistinct perechea cooperare - colaborare va fi trecut concesiv cu vederea, de dragul scopului punctual propus. Unii autori, pasionați de teoretizările timpurii, se întorc la lucrări scrise cu jumătate de secol în urmă când se distingea între colaborare (colaborarea pozitivă), competiție (rivalitate) și luptă (colaborarea negativă), cea din urmă fiind urmată de o explicație însoțitoare interesantă: “Colaborarea nu ar trebui să fie identificată întotdeauna cu atingerea unor obiective comune, deoarece obiectivele pot fi diferite și condițiile în care are loc realizarea obiectivelor sunt singurele elemente comune“ (Pszczotowski 1978, 273 apud Kozuch 2009, 18). Acele singure elemente comune ar părea să reprezinte -din perspectiva cercetării - sintangma echivalentă pentru conceptul propriu al climatului de intersubiectivizare, concept care este pe larg prezentat de la definire până la explicarea lui încă din primul capitol de analiză a investigației. Aici doar se punctează o primă confirmare a acelei perspective, subliniindu-se că obiectivele pot fi diferite. La începutul anului 1989, un articol apărut într-o publicație academică de prestigiu, “colaborează cu competitorii tăi - și câștigă“ (Hamel, Doz & Prahalad 1989) s-a bucurat de o largă mediatizare ulterioară, generând bogate și diversificate polemici, în pragul schimbărilor politice majore ce aveau să urmeze. Pe lângă faptul că erau tangentate exemplificativ corporații de anvergură ale acelei vremi - General Motors, Toyota, Siemens, Philips, Canon, Kodak, Thomson, JVC etc. - articolul era echipat cu concepte noi și - mai ales - cu idei novatoare. Într-adevăr, realitatea o confirmă neîncetat că “armonia nu este cea mai importantă măsură a succesului“ (Ibidem, 134). Chiar și literatura realității politice se vede nevoită să recunoască timid acest adevăr (e.g. Thies 2009, 296) - atunci când se referă la cooperările internaționale -. Pe de o parte, autorii articolului postulează: “Cooperarea are limite“. 6 Aparent, pentru majoritatea orientărilor instituționale/iste și a unor mentalități tradiționale, uneori și pe alocuri ar putea să pară de necrezut și greu de conceput. Însă, continuând cu avertismentul că entitățile trebuie să se apere împotriva compromisului competitiv sintagma 'compromis competitiv' rămâne destul de puțin aplicabilă instituționalului a cărui legitimitate (prezumată) înlătură competitivul (incompatibil legitimității) și păstrează compromisul, compatibil la orice, după cum cercetarea o va dovedi. Pe de altă parte, “colaborarea este competiția într-un alt fel“ (Hamel, Doz & Prahalad 1989, 134). Deși la prima vedere, colaborarea pare mai degrabă sinonimă cu antonimul său, pe parcursul investigației s-a demonstrat că există un înalt grad de compatibilitate între cele două, de vreme ce atât competiția cât și colaborarea sunt generate pe aceeași logică, cea a provocării și, cu viziune, sunt tacticizate predilect, de un anume tip de mentalitate flexibilă, productivă și creativă. Însă, aici se va sublinia doar acea aserțiune foarte importantă a autorilor citați: colaborarea este competiție. Despre “conflict și cooperare“ (Zartman & Touval 2010, 3-4), “cooperarea în conflict“ (Zartman & Touval 2010, 165-174), “încadrarea conflictului și a colaborării“ (Gray 2004, 167-8), etc., etc. se pot cita numeroși alți autori și se pot scrie foarte multe alte detalii (interesante teoretic) dar cu o scăzută relevanță scopului acum urmărit. Pentru a-l atinge, provizoriu cercetarea își îndreaptă totuși atenția către unul dintre promotorii marcanți ai acelor teorii de soluționare a conflictelor, Martin Deutsch. În pofida unor reeditări de dată relativ recentă (e.g. Deutsch 2014), investigația a apelat la o mai veche scriere a sa, în care - pe lângă esențializarea antonimelor de interes - înfățișează și o modalitate de definire. Dintru început trebuie remarcat că toate lucrările și reeditările lui Deutsch, cu o precizie statistică, au folosit termenul de “cooperare“ și nu vreun alt sinonim - pentru că nici nu are - spre deosebire de perechea competiție și conflict, cărora le-a inaugurat dibuirea diferențelor încă de la jumătatea secolului trecut. Reamintind de “studiile timpurii ale cooperării și competiției“, autorul, pe de o parte, face mențiune despre “o inerentă teză a ideologiei americane“ potrivit căreia “concurența încurajează o motivație mai mare pentru a fi productivă decât alte forme de organizare socială“, iar pe de altă parte, deplânge redusa claritate conceptuală cu privire la conceptele de bază “concurență“, “cooperare“ (Deutsch 2003, 12), adică tocmai a acelora care să susțină acea teză inerentă unei anumite ideologii. Vorbind despre o “justiție brută a relațiilor sociale“ (Ibidem, 17) - pe care prezenta cercetare, fără să o neglijeze, a asimilat-o și a inclus-o (în ultimele sale secvențe de analiză) justiției substanțiale -, a făcut primul pas spre acea clarificare conceptuală, oprindu-se însă doar la cel dintâi termen. Un început necesar. 7 Prin urmare, potrivit aceluiași autor, termenii “competiție“ și “conflict“ adesea sunt folosiți sinonimic sau interșanjabil. Aceasta reflectă o confuzie de bază. Deși concurența produce conflict, nu toate situațiile conflictuale reflectă concurența (Ibidem, 10). Deloc surprinzător, dacă lucrurile se prezintă astfel în cazul a doi termeni aflați în aceeași logică - cea a provocării -, cazul perechii cooperare - colaborare, a unor logici diferite și uneori doar posibil complementare (funcție de interes) ar putea să-și înceapă diferențierea într-un mod totuși comparabil : «Colaborarea produce (se realizează prin) cooperare, dar nu toate împrejurările de cooperare implică colaborare». Parafrazarea reprezintă numai un artificiu, posibil util, dat fiind faptul că - datorită logicilor diferite de manifestare - cooperarea nu implică în mod necesar colaborarea, cea din urmă nefiind o condiție de existență, o trăsătură caracteristică a celei dintâi. În sens invers, explicat și exemplificat convingător în analizele investigației, co-operațiunea / co-operarea este o simplă diferență cantitativă, repetată, a inter-operațiu-nii / interacțiunii (conforme), fiind implicată inerent (și) într-un proces de colaborare. “Conflictul poate să apară într-un context cooperativ sau competitiv și procesele de soluționare a conflictelor care sunt susceptibile să fie prezentate vor fi puternic influențate de contextul în care apare conflictul“ (Ibidem). Având în vedere “justiția brută“ la care făcuse referire și în locul “contextului“, conceptul inedit născut din prezenta cercetare în chip de instrument metodologic de lucru, al acelui climat de intersubiectivizare dintre un t0 (al unei izbucniri) și un t1 (al unei soluționări) se va dovedi mult mai practic și întregitor sub ambele aspecte . Fără a mai interesa definițiile în sine ale conflictului (și competiției) - oarecum obsolite și vulnerabile unei deconstrucții / desubstanțializări atente - se cam păstrează impresia că o bună parte a teoretizării sale este o repespectivizare a acțiunii colective olsoniene, cu al ei interes (comun, de grup) în binomul co-operațiune / ~ co-acțiune / re-acțiune - cea din urmă fiind o chestiune de grad -. În tot cazul, investigația s-a arătat mai receptivă la interesul pur al lui Olson în defavoarea celui cu zgomot adăugat (“ținte, valori, credințe, preferințe“ ) al lui Deutsch; în definitiv, o realitate construită diferit de cei doi, din interese cu totul diferite. Trecând referențialul antonimelor la realități concrete, poate fi ridicată problema prevalenței satisfacerii - în varii grade - a interesului (individual, de grup, comunitar, etc.). Cercetarea a selectat deloc 'aleatoriu' două exemple, unul pe securitate și un altul pe politică (economică) iar, pentru identitate de rațiune și simetria de comparare, ambele vor fi altruiste, deci nu la un nivel individual ci la cel comunitar ...al EU. “Iluzia cooperării în domeniul securității“ poate fi justificată în diverse modalități ca de pildă: “Cooperarea pe securitatea europeană este improbabil să se realizeze 8 din cauza naționalismului (2) și a politicii balanței de putere și, retragerea forțelor americane va conduce la competiție în domeniul securității“ (Jones 2007, 40). Ideea de fond, mult mai veche de un deceniu - când a fost publicată lucrarea citată -, sugerează cum cauzele se traduc în ultimă instanță prin 'interese' nesusținute pe un traiect federalizant, interese de altfel stabile, care nu au cunoscut mutații semnificative de atunci, confirmate de academic sau altfel. Cel de-al doilea exemplu va pune sub reflector o altă realitate din referențialul antonimelor (aici menținându-se preocuparea doar pentru competiție). Opiniile exprimate de Majone - care ar putea fi considerate mai degrabă sincere, decât dure - sunt confirmate prin alăturarea altora, repetate mai bine de trei decenii în privința acelei realități, nu totdeauna, peste tot și pentru toți la fel de agreată /-bilă. Sub titlul de capitol “Integration through cooperative competition“, autorul îl aduce în avanscenă pe economistul Albert Breton care în 1996 argumenta că “guvernele democratice concurează între ele deoarece ele trebuie să răspundă intereselor și preferințelor cetățenilor lor. [...] Indivizi și populații întregi uneori au mers unde era mierea mai dulce, ca să spunem așa, reorientându-și apartenența înspre țara care era guvernată cel mai bine și de aici diseminarea destul de rapidă a inovațiilor de instituții și politici de-a lungul continentului în perioada de dinaintea dezvoltării depline a statului național. [...] Paradoxal [vizionarii integrării europene] au continuat să fie puternic influențați de modelul statului suveran chiar și când făceau eforturi pentru a-l transcede. Rezultatul a fost că opoziția lor la naționalism nu i-a determinat să exploreze căi alternative de organizare a relațiilor interstatale, ci i-a determinat mai degrabă să transfere la nivel supranațional cât mai mult din modelul național de statalitate pe care-l primiseră [...] dezvăluitoare în această privință (a integrării pozitive) este preferința pentru armonizare totală - adică pentru măsuri concepute să reglementeze exhaustiv o problemă, spre excluderea măsurilor naționale anterior existente [...] Andre Breton, în cunoscuta sa carte Guvernele Competitive critică Uniunea Europeană pentru ceea ce el numește excesiva ei armonizare de politici:“ (Majone 2014, 269-270) “[...] concurența este minimalizată prin armonizarea excesivă a unei părți substanțiale a politicilor sociale, economice și de alte tipuri. Dacă vom compara gradul de armonizare din Europa cu cele din Canada, din Statele Unite și din alte federații, vom fi (2) Cercetarea a folosit delimitări nete între individualitate și identitate. Aceasta nu înseamnă că ar fi ignorat sau că ar fi trecut sub tăcere un segment de literatură valoroasă care teoretizează tocmai despre problemele identitare - printre care cele naționale par să ocupe un loc 'privilegiat' -. Prin urmare, investigația a luat în considerare acele lucrări despre cooperarea pe securitatea europeană care prezintă rolul, locul și interacțiunea ideologiilor naționale, identitare de tot felul, în succesele și eșecurile cooperării aici pusă în discuție, din diferite perspective, istoricistă, instituțională, de politici publice, etc. (e.g. Hofmann 2013, 2, 6, 36, 204, passim). 9 impresionați de măsura în care acesta este mai înalt în Europa decât în alte federații“ (Breton 1996, 275-6 apud Majone 2014, 270). “[...] noțiunea de guvernare competitivă este străină ideologiei integrării europene acceptate de către fondatori [...] ar fi imposibil de integrat un grup de economii puternic reglementate fără limitări asupra intervenționismului guvernelor naționale“ (Majone 2009, 96-7). “[...] o concurență între regulatori este incompatibilă cu noțiunea de concurență nedistorsionată în interiorul pieței europene [...] Regatul Unit - membrul care a fost cât se poate de statornic în apărarea beneficiilor concurenței interstatale - a fost acuzat că a plasat drepturile individuale și protecția socială sub controlul unei filosofii de piață liberă incompatibilă cu aspirațiile fundamentale ale Comunității / Uniunii Europene: competiția între regulatori pe această perspectivă este pur și simplu incompatibilă cu misiunea istorică a Comunității Europene“ (Weatherill 1995, 180, apud Majone 2014, 272). Deci, “în cadrul Uniunii Europene competiția interstatală a fost aproape suprimată prin armonizarea de politici excesivă“ considerându-se în mod fals că termenul de competiție “este incompatibil cu (și contradictorie) cooperării [...] această percepție este greșită. Lăsând la o parte intrigile, cooperarea și competiția pot și de obicei coexistă astfel încât prezența uneia nu indică absența celeilalte“ (Majone 2014, 273). Sublinierea antonimelor aici operate nu stânjenește esența ideii finale. Dacă investigația nu ar fi avut dreptul și timpul suficient să o lămurească, au făcut-o alții mai simplu și mai devreme (e.g. Ibidem; Breton 1996, 33). Oricum, sensul funcțional și etimologic al co-operațiunii / cooperării nu are nimic de-a face cu sensul instituțional al termenului, detaliu implicit dovedit de către cercetare. În mod aproape natural, competiția, concurența, conflictul și colaborarea se pot realiza numai prin co-operații / interacții / interacțiuni (re-acțiuni) repetate / cooperări (negative - în varii grade de “activități incompatibile“, cum le numea Deutsch). Prin urmare, acum se poate sublinia doar că termenul de cooperare are două înțelesuri total diferite: unul firesc, etimologic (explicat cu dezvoltări într-una dintre secvențele analitice) și unul instituțional creat și vehiculat prin LSC autorității. Așadar, există o relație de antinomie (directă) între conflict, concurență, competiție - bazate în mod firesc pe co-operațiuni - și 'cooperarea' instituțională, gradul de com-patibilizare în raport cu colaborarea fiind în schimb (după cum analizele o vor demonstra) unul inter/subiectivizat, negociat și / sau condiționat de un interes concret. Acele voci puțin numeroase care mai invocă sensul firesc al co-operațiunii / cooperării ajung să nici nu mai prea conteze în raport cu mainstream-ul sensului împărtășit instituțional. Deși cercetarea s-a alăturat poziției celor dintâi, situația de fapt ar trebui măcar menționată ca atare, în acest stadiu al prezentării ei. 10 Un exemplu al nivelului ridicat de a gândi în antonime l-ar putea oferi - printre multe altele - o sumă de documente oficiale precum EU și NATO: co-operare sau competiție (EP 2006), care vine în confirmarea liniei de referențializare de mai sus. 3. În referențialul trăsăturii caracteristice (de individualizare) investigația trebuie să se asigure dacă identifică o (pre-)condiție de existență a interacțiunii, procesului ori situației pe care dorește să o definească, adică dacă are o caracteristică definitorie (și de diferențiere) dintr-un mănunchi de sinonime, astfel cum ele sunt apoi simplificate, completate, precizate sau delimitate prin antonimele asociate. Cum problema antinomiei și (lipsei) sinonimiei ar putea fi considerată lămurită prin cele deja prezentate, cercetarea se încumetă să treacă la pasul următor propus. În fapt, va fi o primă parte, introductivă a unei alteia explicative, continuată întruna dintre analizele de început din cel de-al patrulea capitol. În aceste etapă și context, decontextualizate de trupul ansamblului cercetării, aici se poate asuma doar că orice inter/acțiune (separată) și / sau co/acțiune - ori co/operare (ca interacțiuni conforme, repetate) - sunt prezumate ca fiind intențional-raționale (fără a fi ignorat și emoționalul), altfel simplificat fie scris, motivate de interes. Potrivit unor opinii covârșitor majoritare, o asemenea caracteristică definitorie ar părea să existe și că numele ei ar fi ÎNCREDERE. Acest 'concept' - buzzword al LSC instituționale, până acum rămas neinstitu-ționalizat din pricina imposibilității de probare directă (concretă / utilă, pertinentă și concludentă) -, ca multe abstracțiuni ideaționale, are cusurul că nu poate fi măsurat, în pofida 'argumentelor' speculative pe care teoria jocurilor le propune prin diverse prezentări fanteziste. Însă acest inconvenient a fost transformat în avantaj (adică în instrument) pentru LSC autorității ...și nu numai, funcție de interes. Încrederea a devenit o “religie“ în sine, una laică care completează și / sau înlocuiește credința / dogma religioasă (explicită), pentru cei superficiali folosind ca un panaceu bun la orice iar pentru cei rezonabili, doar ca o eventuală (pre-)condiție a unei posibile co/operări - în cadrul unor instituții, mai mult sau mai puțin formale -. 'Ideologia' încrederii și, mai ales, a încrederii cooperării, a generat o literatură fabuloasă care, uneori și pe alocuri, poate fi valoroasă, funcție (și) de autor ori de contextul și interesul pentru care s-au realizat acele scrieri (cam mult spus - cercetări). De aceea, chiar dacă la capătul documentării, poziționarea prezentei investigații a rămas oarecum stingheră și izolată de (cele mai) multe-altele, parcurgerea segmentelor de literatură a încrederii (cooperării) trebuia oricum realizată, măcar și pentru a își cunoaște locul la momentul declanșării analizelor de justificare și susținere a poziției sale nu întâmplător individual(ist)ă, cel puțin în raport cu peisajul instituțional(ist). Prin urmare, acum vor fi trecute în revistă câteva repere bibliografice parcurse, legate de încredere - inclusiv cu cea asociată cooperării / colaborării - urmând ca în 11 cadrul cercetării, într-un capitol următor să fie adaugate alte repere ale literaturii de specialitate, privind (lipsa de) încredere relaționată cu activitatea de intelligence. Oricum, încrederea s-a dovedit o marotă de neevitat în economia investigației întreprinse și, în general, pentru asemenea teme sensibile / percepute astfel. În această privință - pur teoretic - literatura s-ar putea împărți în cea referită la încrederea alegerii raționale și la cea a diferitelor culturi sectoriale: politică (și IR), instituțională, organizațională și, într-o măsură nesemnificativă, profesională - ca să nu mai fie adăugate și alte numeroase trimiteri la lucrările de sociologie și psihologie (pentru referiri restrânse de la colectiv / grup spre individual) -. Însă, în practică, interdisciplinaritatea multora dintre ele face dificilă o împărțire sau grănițuire riguroasă a abordării încrederii. De bună seamă, exemplificările de argumentare din literatura politică sunt cu totul diferite, de pildă, de cele din lucrările teoriilor organizaționale, dar cele din urmă se remarcă totuși cu o mult mai mare preocupare pentru latura practică a teoretizării, spre deosebire de cele dintâi care, nu de puține ori, transmit parcă un (subtil) reflex ideologizant. Reperele bibliografice care vor fi enumerate vor acoperi relevantul presupus pentru cercetare în întreaga sa diversitate. Încredere și suspiciune (Deutsch 1958) poate fi considerată publicația de la care lexicul termenului acum avut în vedere și-a început popularizarea - “suspiciune socială“, “încredere mutuală“, etc. - cu definiții și aplicații, pe orientări motivaționale cooperative/-ste, individualiste sau competitive, cu complementaritatea dintre intenție și expectație, prin filtre de comunicare, fără ocolirea teoriei jocurilor - la modă și în acele vremuri -. “Încrederea în teoria jocului“ (Hausman 1997) și alte asemenea lucrări, pe aceeași metodologie, au încercat să pătrundă mecanismul încrederii și să-i măsoare influența. Au urmat apoi și primele încercări de teoretizare interdisciplinară a încrederii (e.g. Rousseau et al. 1998), impulsionate de intensificarea interacțiunilor, odată cu evoluțiile tehnologice. Dar, pe lângă asocierile cu cooperarea, multe teoretizări s-au făcut tocmai pe antonimul încrederii, astfel că Politica neîncrederii a avut consacrate atât abordări juridice (e.g. Epstein 1992) cât și politice, în amicorumuri (e.g. Hardin 2004, 22, 205, passim) sau lucrări separate, mai vechi (e.g. Hardin 2007) ori mai noi (e.g. van de Walle & Six 2013), în timp ce altele au ajuns până la trădare și adversiunea față de ea (Bohnet 2006). Renunțând la control fără a pierde controlul (Spreitzer & Mishra 1999), cu multe alte publicații anterioare și care au mai tot urmat, arată o altă față (de teoretizare) a încrederii, însă pe baza unor ipoteze și argumentări (extrem de) diferite față de concepția prezentei investigații referitoare la relația 'încredere - control'-ul ei. Metacogniția culturală și încrederea bazată pe influență în colaborarea creativă (Chua, Morris & Mor 2011) arată și preocupările - asemănătoare celor de cultural intelligence (succint prezentat într-una din secțiunile celui de-al treilea capitol) - de 12 transculturalizare a încrederii (minimalizând etnocentrismele pe care alții au temeiuri sustenabile să le opună ca piedici majore). Nu în ultimul rând se face relaționarea între Încredere și risc (Nickel & V^sen 2012) dar de aici lucrurile se complică, riscul implicând o altă plajă lexicală bogată. Astfel, riscul, amenințarea și managementul lor, șansa, teama irațională, paralizarea fricii, dovada amenințării etc. sunt definite și dezvoltate (împreună sau separat de managementul riscului strategic) într-o literatură special dedicată (e.g. Randall 2011; Andersen & Scr0der 2011, etc.), importantă pentru și stăpânită de intelligence și - în mare măsură - relevantă colaborării. Toată această plajă de abordări a întărit propria concepție a cărei argumentare este devoalată în a șasea secvență analitică a celui de-al patrulea capitol al cercetării. Pe confirmarea butadei oldies but goldies, în urma acestei enumerări, ar fi suficientă doar menționarea a lui Gambetta care cu trei decenii în urmă a substanțializat întreaga poveste: “Starea ignoranței sau incertitudinea cu privire la comportamentul altora este esențială pentru noțiunea de încredere. Ea este legată de limitele capacității noastre de a ajunge vreodată pe deplin la cunoașterea celorlalți, a motivelor și a răspunsurilor acestora la schimbările deopotrivă endogene și exogene“ (Gambetta 1988, 218). Este un altfel de a exprima limitele capacității de micșorare a secretului substanțial, în favoarea unei modeste încrederi referențiale... capacitate ce reprezintă una dintre cheile de boltă ale climatului de intersubiectivizare, potrivit conceptului dezvoltat în secțiunile celui de-al patrulea capitol. Același autor adaugă o altă precizare indispensabilă: “Pentru ca încrederea să fie relevantă, trebuie să existe posibilitatea de ieșire, trădare, defectare“ (Ibidem, 218-9) din partea beneficiarului de încredere (~trustee). Despre această cheie multifațetată - care include și controlul - vor fi multe detalii de finețe care vor însoți analizele investigației. Amintind de reperele bibliografice relaționate cu încrederea din științele politice și IR, lăsând la o parte reflexele ideologizante ori incongruența celor lecturate cu o mentalitate proprie - oricare ar fi aceea - despre o atare vastă și plurivalentă problematică, nu le poate fi ignorată contribuția, fie la adăugarea a numeroase informații utile investigației, fie la confirmarea unor presupuneri și chiar a faptului că, în multe împrejurări, în locul încrederii, firul prezentărilor părea să reliefeze contrariul ei. Oricum, încă de la început, logica întregii cercetări s-a bizuit pe cea a proverbului rusesc floQepnu, ho npoBepzu/ Trust but verify /Încrede-te dar verifică, proverb favorit al lui Mikhail Gorbachev (Shipler 1987 apud Kydd 2005), dar care are un miez de sanitate al realității, îmbâcsită în modul cel mai firesc cu multe adevăruri alternative. Pe acest segment de literatură sunt mult mai prezente sintagme precum “încredere strategică“ (e.g. Uslaner 2002, 14, passim; Rathbun 2009, 346, 349-50), 13 “construirea încrederii“ (e.g. Wheeler 2012; Torsten 2013a) și alte asemenea, menite parcă să vină în sprijinul unei posibile viitoare 'cooperlaborări' în IR. Cel din urmă autor citat își începe prezentarea cu sintagma “mentalitate manipulativă“, a cărei eventuală definiție este dificil de descifrat în praxiologia acolo desfășurată, însă își încheie eseul cu susținerea că “există o diferență (euristică) între simpla bizuință ca alegere strategică calculată rațional și încrederea înțeleasă ca o atitudine emoțională ce transcede decizia rațională“ (Ibidem, 2013a). Este o confirmare adăugată că bizunța / ~ reliance, ceea ce investigația va numi încredere referențială, este diferențiată și în cadrul altor cercetări, care numesc “încredere emoțională“ - ceea ce orientează spre credință, spre necunoscut - acel secret substanțial și care, eventual, s-ar putea desubstanțializa în favoarea bizuinței doar pe măsura reducerii ignoranței / extinderii cunoașterii. În privința “mentalității manipulative“ - având în vedere domeniul IR - pe un raționament inițial (arătat în primul capitolul), presupune un comportament manipu-lativ care se construiește continuu și reciproc cu o cultură manipulativă pe măsură. Punând pe talerul unei balanțe imaginare ceea ce se cunoaște și se poate cuantifica, cultura manipulativă - care lasă deci urme materiale -, ar rămâne ca pe celălalt taler al aceleiași balanțe să se pună cultura încrederii (mereu emoțională) propusă de Torsten, astfel cum teoretic ar putea rezulta dintr-o simplă (re)construcție. Relaționarea pe care o face același autor între încredere și vulnerabilitate (Torsten 2013b) va fi pusă în prezenta investigație într-o cu totul altă cheie conceptuală a unei teorii proprii și inedite despre climatul de intersubiectivizare. Deși reperele bibliografice de IR până acum semnalate nu ar putea fi prea favorabile nici colaborării, nici intelligence-ului (organizațional), există totuși identificate și unele abordări mai prietenoase lor (e.g. Hoffman 2002). TEORETIZAREA ÎNCREDERII, cu toată deferența fie scris, pe cât este de voluminoasă cantitativ, pe atât este de inconsistentă calitativ. Deși prin aceasta - sau măcar cu ajutorul ei - ar fi putut fi lămurită o sumă largă de conexiuni, de la suspiciune (Deutsch 1958) / bănuială / presupunere, la supunerea pe încredere / control (Spretizer & Mishra 1999) / (supra)veghere sau amenințare, vulnerabilitate și risc (Randall 2011), cu ale lor temeri ori, de-a dreptul frici hobbesiene și spaime visceralizate, până la antonimul său (imperfect), neîncrederea - cu “politicile“ sale (Epstein 1992; Hardin 2004, etc.) - toate teoriile încrederii se dovedesc șubrede și netestabile (practic), indiferent că provin de pe filiere ideologice și / sau academic-instituționale ori nu. Cu ce (teorie sau măcar cu ce) definiție s-ar putea opera atunci când s-ar face vreo referire, spre exemplu, la încrederea în (cadrul) și față de intelligence ? 14 Cu ce definiție s-ar putea face o susținere operaționabilă a propriului concept-ins-trument metodologic numit climat de intersubiectivizare, atunci când vor fi necesare referi la încrederea referențială, în și de către acela conținută și instrumentalizată ? Provizoriu, investigația se va opri asupra celei mai vehiculate definiții pe care însăși autorii au conceput-o pentru o utilizare interdisciplinară, de altfel rostogolită (și în prezent) - printre multe alte domenii - deopotrivă în științe politice și IR : “Trust is a psychological state comprising the intention to accept vulnerability based upon positive expectations of the intentions or behaviour of another... [...] ...Trust is not a behavior (e.g., cooperation), or a choice (e.g., taking a risk), but an underlying psychological condition that can cause or result from such actions“. // Încrederea este o stare psihologică care cuprinde intenția de a accepta vulnerabilitatea bazată pe așteptările pozitive ale intențiilor sau comportamentului altora... [...] ...Încrederea nu este un comportament (e.g. cooperare) sau o alegere (e.g. asumarea unui risc) ci o condiție psihologică fundamentală care poate provoca sau rezulta de la astfel de acțiuni (Rosseau et al. 1998, 395). Pe parcursul unei investigații pot fi întâlnite multe (teorii și) definiții de la ușor obtuze până la flagrant inepte; nu trebuie exclusă nici eventualitatea unei greșite înțelegeri din partea celui care face lectura lor. Împotmolirile la fiecare astfel de situație - ce ar impune un studiu atent, separat și adăugat de redefinire - afectează inevitabil fluența oricărei cercetări. Dar dacă interesul comun (de grup) al lui Olson este mai puțin important în prezentul demersul - scutind cercetarea de vreo modificare conceptuală (măcar dintr-o eventuală perspectivă juridică), validabilă practic - sau dacă evoluția cooperării a lui Axelrod, oricum nu afectează colaborarea investigată, nefiindu-i aplicabilă, în schimb “încrederea“, sau mai bine fie scris, avalanșa derivatelor ei - de la bănuială, până la trădare (deja enumerate mai sus) - crează obligația de verificare a gradului de eficiență al celei mai en vogue definiții a unei atari încrederi, ca referențial necesar sau măcar util interpretării și explicării altor detalii de interes. În urma lecturii, potrivit unei simple analize pe textul citat, s-ar putea înțelege că încrederea este atunci când există intenția să se accepte o (eventuală) vulnerabilizare pe expectația - fie ea și optimistă - a intenției altuia. Deci există (doar) intenția unei acceptări, acceptarea unei vulnerabilități, a unei slăbiciuni (de la apărare / ripostă), la o altă intenție, intenția altuia, prezumată / așteptată ca fiind pozitivă, nepotrivnică, favorabilă prezumtivului 'așteptător', în general (și nu în mod particular, intenției aceluia de a accepta vulnerabilizarea). Fără multă erudiție în CDA, se poate constata o inflație de “intenție“ în această definiție ca ea să mai poată servi cu acest titlu vreunei verificări într-o aplicație concretă. O 'așteptare', oricare ar fi aceea, pusă (doar) între două intenții - presupuse, nonmanifeste - venite din direcții diferite, explică nesemnificativ de puțin (și necontrolabil) și nu definește nimic, numai dacă (nu cumva) încrederea tocmai asta o fi. 15 După cum se va arăta în în a patra secvență analitică a celui de-al patrulea capitol, doar intenția în foarte puține cazuri este / devine și / sau se menține relevantă. Nefiind cititor de gânduri (și intenții), ca cineva să accepte intenția altuia, ca să știe ce trebuie să accepte, trebui ca mai întâi acel 'altul' să și-o facă manifestă. Manifestarea intenției, ca reflex mental, al unui experiențial / al unei mentalități (deja formate) s-ar putea materializa / comunica nonverbal cât să fie subiectivizată ori IN VERBIS, într-un limbaj al semnificațiilor care să poată fi subiectivizat, corect înțeles. Apoi, evaluând ceea ce s-a priceput din mesajul transmis, presupunând că este sincer exprimat și că, în lipsa unui interes anume, va fi perceput cât se poate de neutru, urmează ca cel care l-a recepționat cu pricepere și neutralitate să vadă dacă acceptă sau nu conținutul acelui mesaj, al acelei intenții (exprimate, materializate, evaluabile), pozitive mai mult sau mai puțin, în raport cu ce credea destinatarul că ar fi astfel. Dacă din previziune, nu este exclusă eventualitatea unei vulnerabilizări, atunci -pe principiul costuri-beneficii - funcție de intenția (sincer) exprimată și (neutru) de fericitul destinatar astfel recepționată, acesta va putea pune în balanță dacă, în ce condiții și cu ce limite o să accepte (deci, deja o alegere, post-intențională) “intenția“ evaluată (potențial prejudiciativă sau nu) a altuia. Totuși, succesiunea prezentată nu definește vreo “încredere“, ci calculul... a ceea ce este / poate fi știut, a ceea ce se (poate) cunoaște în baza unui experiențial, interconectat intențional-rațional (așezat întotdeauna și inevitabil pe un emoțional, favorizat sau nu de un climat dat) cu o situație concretă, în baza unei anume mentalități (deja formatate) în raport fie cu intenția unui ne/cunoscut (bine și de mult timp), fie cu instinctul unui non/biped sau a oricărei alte aparente “obișnuințe“ naturale. Calculul făcut în temeiul a ceea ce se (poate) cunoaște este unul al bizuinței / încrederii referențiale de tipul ”am încrederea că știu (mai mult sau mai puțin) 'destul' pentru un calcul, invariabil subiectiv - evaluând după priceperea și interesul meu -”. Ține de mentalitate dacă evaluarea se face ori de câte ori este nevoie, după ce criteriu se stabilește o atare 'nevoie' (dacă se renunță și când la un asemenea calcul - de dragul “încrederii“ -) dar mai ales cum se face acel calcul, în baza cărei informații, din ce surse (sinceră / credibilă / verificabilă) provine, cum este ea asociată cu altele pentru o interpretare utilă interesului (de interacțiune), cum este ea memorată (de experiențial) pentru a fi utilă într-un alt concret viitor, etc., etc. TEORETIZAREA COMPORTAMENTULUI DE ÎNCREDERE - pe aceeași definiție la modă, citată și supusă atenției - este cel puțin la fel de discutabilă și de nesustenabilă oricărei verificări rezonabile, imposibil de întrebuințat atât pentru intelligence, cât și - mai ales - pentru interacțiunile / procesele de colaborare. Într-adevăr, enunțul definiției povestește despre un comportament al altuia față de care cineva (trebuie) să-și declanșeze (doar) o intenție pentru a îl accepta. 16 Dacă apare acea ezoterică intenție față de o manifestare (inițiată, în desfășurare - dar fără o rezultativă care să fi prejudiciat deja -), înseamnă că acel cineva va fi copleșit de încredere față de autorul prim al acelei manifestări, aflată în parcurs. Dacă nu re/cunoaște încrederea, sau măcar intenția, înseamnă că neagă ne/re/cunoscător evidenta realitate, astfel cum a fost ea construită social și consfințită de definiția pe care investigația nu a reușit să o înțeleagă încă. Dar prin explicația cu care definiția este completată, cooperarea autorilor își dobândește o primă identificare și elogioasă recunoaștere: intenția - din enunțiativ -devine sinonimă cu condiția psihologică (de bază) - din explicativ -; intenția, care nu este instinctivă, impulsivă, reflexă este deci sinonimă cu instinctivul, impulsul, reflexul, care stimulează sau inhibă varii acțiuni - intenții (acțiunea de a intenționa ?!) sau comportamente, potrivit enunțului -. În sursa citată nu apare o altă definiție a “condiției psihologice de bază“ care să lumineze cititorii în ce cheie să-i interpreteze semnificația. Potrivit acelei logici, cineva - oricine ar fi acela - ar putea să aibă încredere că orice (infr)acțiune ar săvârși cu intenție, cu știință, va fi astfel sinonimă cu una comportată reflex, firesc, natural. Din motivele prezentate, în pofida H-index // indicelui Hirsh remarcabil pe care îl are definiția în discuție, după cum și cât a fost ea întoarsă pe toate fețele și analizată, în raport și cu alte interpretări ale ei - din alte lucrări care au mai preluat-o -, nu poate fi considerată utilă prezentului demers investigativ, nici în folosul intelligence-ului și nici în cel al colaborării. Totuși, va fi reținut ceea ce este convenabil și în interesul cercetării să fie reținut : Încrederea nu este un comportament (e.g. cooperare) sau o alegere (e.g. asumarea unui risc)... [...] (Rousseau et al. 1998). Fiind de acord cu ceea ce nu este încrederea, tot este mai mult decât nimic, pentru a lăsa deoparte ceea ce se va dovedi ca ea ar putea fi. Implicit deja s-a sugerat că încrederea este un buzzword al unui adevăr alternativ. Ca orice 'adevăr' de o asemenea anvergură, al unei realități construite mai mult sau mai puțin socio-instituțional, încrederea își poartă înfățișarea și LSC credinței laice, sora (la fel de instituțională și) pământeană a celeilalte. Dar asta, în pofida explicației de însoțire a definiției, pare să fie o “alegere“, o alegere anume instrumentalizată, hrănită și folosită instituțional (fără instituționalizare explicită) - care, într-adevăr, răspunde la stimuli și inhibatori - provocate sau rezultate de la [varii] acțiuni (Ibidem) -. În definitiv, este un “risc asumat“ de cel care o invocă sau chiar crede în ea. Până la 'derivate', conceptul de ”încredere” - care nu poate fi ignorat - va fi dezvoltat și prezentat altfel, doar ca încredere referențială, în succesiunea analizelor climatului de intersubiectivizare, care la rândul său este multifațetat, dificil de explicat în pagini puține și mult mai greu de definit. Totuși, avansarea unei reprezentări grafice a acelui concept, a acelei 'încrederi', s-ar putea să fie oportună acum și aici : 17 PRECAUȚI(UN)E CONFLICT PREVIZIBILITATE ◄ CONVINGERE CERTITUDINE (RELATIVĂ) INCERTITUDINE ABSOLUTA ÎNCREDERE referențială experiențial O '%«, o intențional rațional selecție © interpretare evaluare MANIPULARE ADEVĂRURI ALTERNATIVE DEZINFORMARE LIPSA DE INFORMAȚIE IGNORANTA I LIPSA INTERESULUI PENTRU INFORMAȚIE INFORMAȚIE necunoscut NECUNOAȘTERE Planșa 1: încredere referențială versus secret substanțial » t t într-un climat (de intersubiectivizare) generic - format desfășurat in Anexa concluzivă 1- 18 Astfel, pentru a fixa orientativ poziția și rolul acelei încrederi referențiale și în anticiparea unor etape de analiză ale acelor secțiuni, s-a propus ilustrativ - într-o formă grafică centralizatoare dar simplificată totodată - prima planșă a cercetării, cea de mai sus, care să facă mai comprehensibile explicațiile acestui referat de cercetare, indiferent și independent de întinderea pe care o va avea forma finală a lucrării. Spre deosebire de mainstream care în principal teoretizează încrederea prin raportare și în asociere cu cooperarea, printr-o planșă generală s-a încercat să se ilustreze că teoretic există posibilitatea unei bizuințe și doar într-o încredere referenți-ală, raportată numai la cunoaștere - intelligence - informație (în înțelesul care este dezvoltat în capitolele 3 și 4 ale cercetării), în asociere inerentă - cel puțin sub aspect social - cu comunicarea ei, indiferent de climat și a/simetriile de inter/subiectivizare. Într-o perspectivă mai largă, această încredere referențială, aflată în opoziție și în concurs / competiție cu secretul substanțial, constituie împreună climatul generic (cu grad variabil) de intersubiectivizare pentru orice interes concret (de acțiune, reacțiune sau interacțiune - inclusiv repetată -) în care, referențialul de încredere, doar ceea ce este cunoscut și deci numai în măsura cunoașterii, ar putea fi evaluat și utilizat. Astfel, încrederea referențială este doar cunoscutul / cota (relativ) cunoscută a climatului în care un interes concret este - mai mult sau mai puțin - satisfăcut și la a cărui satisfacere acel climat își aduce o contribuție (variabilă) proprie adăugată. Deocamdată această pseudo-definiție provizorie ar putea fi mulțumitoare și minim suficientă contextualizării planșei prezentate, până la parcurgerea celorlalte analize, explicații și interpretări adiționale, ulterioare ei pe întregul parcurs al cercetării. În cele ce urmează vor fi aduse în prim planul discuției și unele surse bibliografice care să proiecteze confirmări potrivit cărora nici măcar cooperarea instituțională nu are drept caracteristică definitorie încrederea, aceea clasică, din definiția citată mai sus (Rousseau et al. 1998) și apoi tocmai contestată justificat pe fisurile ei de logică. Înainte de a fi punctate acele asemănări de opinii, dat fiind faptul că în investigație a fost operaționalizată literatura publicată în limba engleză, sunt utile unele precizări cu privire la parte din lexicul încrederii din respectiva limbă. Proiecția polisemică a celor mai utilizate cuvinte pare să fie îndreptată în trei direcții de interes: sinceritate, siguranță și sprijin. Plecând de la punctul de raportare al sinelui, cu siguranță de sine, încrederea de sine, confidence - și ca mărturisire (presupusă ca fiind sinceră) ori ca încredințare -și până la exprimări generice ale încrederii, reliance, văzută ca bizuință sau sprijin, diferitele contexte și numeroasele derivate - e.g. reliability (încredere, bizuință, siguranță, exactitate) - lărgesc conținutul semantic al celor trei direcții proiectate. Însă, cuvântul cu cea mai mare pondere de întrebuințare în literatura dedicată încrederii este - în mod firesc - trust, însoțit sau urmat la mică distanță de trustwor-thiness, cu care face pereche: “trustworthiness is not trust. Whereas trust emanates 19 from the trustor, trustworthiness is a characteristic of the trustee“ // ~ încrederea încredințată / beneficiul încrederii nu este totuna cu încrederea propriu-zisă. În timp ce încrederea emană de la creditorul de încredere, încrederea încredințată este o caracteristică a beneficiarului de încredere (Schultz 2006). Pe cât de puțin importantă în teoretizarea generică, diferențierea între trust și truster / Tr, ca sursă a încrederii și trustworthiness și trustee / Te, ca investiție / destinație a ei, este valorizată în teoretizările aplicate, cu exemple concrete. La cei cu preocupări taxonomice, pe lângă această diferențiere de bază mai apar multe altele, care extind lexicul acestui subiect de interes, din teoretizarea lor, păstrând totuși rezultativ, în linii mari, cele trei direcții de proiecție semantică între sinceritate (onestitate, corectitudine), siguranță (securitate, control) și sprijin (bizuință, contare). După aceste precizări lingvistice posibil utile, se poate reveni la ultimul autor citat tot în perimetrul lor, care deși s-a bizuit tot pe definiția interdisciplinară a lui Rousseau (et al.) - dar de care prezenta investigație s-a dispensat - a fost mai mult interesat de crearea unui model - cadru aplicabil în e-commerce environment // mediul comerțului electronic, specific virtualului. În acel model de încredere situațioanală, ceea ce autorul numește când încredere specifică, când încredere situațională (Schultz 2006), pe fond este cam ceea ce această investigație numește încredere referențială. “Încrederea specifică este încrederea (propriu-zisă / trust) unui creditor de încredere (Tr) într-un beneficiar de încredere (Te) cu privire la un obiect de încredere într-un mediu de încredere“ (Ibidem). Poate că dacă nu ar fi rămas tributar acelei definiții - care nu reușește să definească ceva (Rousseau et al. 1998) - acel mediu (de încredere) însumat cu ecuația (încrederii) pe care o folosește pentru dinamica unei situații concrete, climatul din concepția cercetării de față ar fi fost prefigurat cu un deceniu mai devreme, ce-i drept cu un alt conținut, unul înșelător, al încrederii, dar nu al uneia socializate - căci în e-commerce environment nimeni nu are timp de așa ceva (spre deosebire de social media în care situația este inversă și toți numai asta fac). Autorul citat nu pare să vadă mediul (de încredere) ca pe un 'terț inclus', cu contribuție proprie adăugată; climatul de intersubiectivizare teoretizat / instrumentalizat de / în prezenta investigație devine astfel o abordare cu totul diferită. Poziționarea axiologică dintre încredere care ar fi bună și neîncredere care ar fi cu necesitate rea, deși sesizată ca nepotrivită și neproductivă încă din urmă cu trei decenii (Lewicki, McAllister & Bies 1998, 442) dar totuși perpetuată până în prezent, nu este doar rezultatul unor definiții la modă, spillover-uite în mediile instituționale, academice și nu numai. Însă, până la urmă, rezultatele sunt cele care contează. Astfel, în cadrul rezultatelor avute în vedere pentru folosul acestui demers nu se poate contabiliza prea multă susținere în favoarea abordării de față, care nu se poziționează pe axiologicul bine - rău, ci pe cel pragmatic dintre necesar / util - inutil. Într-un fel sau altul, depășind idei năstrușnice precum încrederea în intenții (e.g. Evans 2003, 52), varii definiții improprii unei atari calificări sau mentalitățile imitative 20 (doar de compilare și de colportare) ori interese publicistice accidentale, unii autori au încercat să iasă puțin din tipare și să fisureze șabloanele obișnuite, nuanțând diferența dintre bizuință (cunoaștere) ca alegere calculată rațional și încrederea emoțională, ca atitudine ce transcede decizia rațională (Torsten 2013a) spre secretul substanțial sau insistând pe specificitatea dintr-un anumit mediu și pe dinamica / schimbarea de situație concretă din acel climat (Schultz 2006). După cum deja s-a arătat, prin relaționarea dintre încredere (referențială) și limitele cunoașterii / necunoaștere (substanțială), Gambetta (1988, 218) se situează cel mai aproape de concepția prefigurată în această cercetare, astfel cum a fost ea prezentată schematic în planșa 1, ulterior parcurgând un lung itinerariu de verificare. 4. Încrederea și cooperarea în constructivism nu cauzează colaborării nicio neliniște suplimentară celor mai sus arătate, având avantajul de a fi fost lăsată deoparte. Să fie oare un avantaj real ? Despre cooperarea constructivistă (e.g. Hopmann 2010, 106-110) mai pot fi găsite unele titluri; despre abordări mai mult sau mai puțin constructiviste ale încrederii în cooperarea internațională (e.g. Rathbun 2009, 26, 38, 201, 227, passim) ori a încrederii și neîncrederii în IR (e.g. Kydd 2005, 21-25) de asemenea. Însă, despre vreo colaborare constructivistă - potrivit oricărei atente căutări - nu a scris nimeni nimic; nimeni nu a publicat (în limba engleză) vreun studiu ori articol cu / despre abordarea constructivistă a colaborării. Autorii aici citați au făcut referiri precise numai la cooperare - cea instituționa-lizată, potrivit interpretării justificate în secțiunea 2 a acestui referat de cercetare -. În situația dată este inutilă orice speculație privind eventuala lipsă de interes a constructivismului pentru acest proces atipic. În aceste împrejurări, investigația de față nu va prea putea fi raportată la o altă cercetare constructivistă pe același profil, prin care să se verifice și să se confirme măsura în care constructivismul ei este autentic, acela critic, inițial declarat și asumat. Indiferent de încadrarea teoretică pe care o va primi acest demers, investigația păstrează preocuparea de îndeplinire a obiectivelor tezei pe o cale nebătătorită, însoțită cu demonstrațiile analitice care sunt / vor fi considerate necesare. 5. Referențialele comportamental și cultural asociate ale încrederii și cooperării, destul de neclare până la trecerea în revistă a literaturii lor, permit acum să se afirme cu convingere că toate acelea se dovedesc improbabile. Cum s-ar putea pune în analiză o cultură a încrederii având în vedere interesul rezervat culturii - dezvoltat pe larg în primul capitol al tezei - și definiția interdisciplinară a încrederii, tocmai pusă la îndoială / contestată de-a dreptul în paginile anterioare ? Cu ce comportament asociat ar urma să se reconstruiască continuu și reciproc ? Cum ar putea ca o cultură să se re/construiască continuu și reciproc cu o condiție psihologică - fie ea și de bază (Rousseau et al. 1998) - sau doar cu o intenție ? 21 Chiar presupunând că - nefiind nici măcar o alegere (e.g. asumarea unui risc Ibidem) - totuși ar putea fi ipotetic un comportament (înțeles deci ca o manifestare articulată / coerentă și consecventă), cum ar putea fi acel comportament al încrederii ? Și cum ar putea acela, până la urmă (cu / pe ”definiția” încrederii), să fie definit ? Aceste dileme de logică primară, lăsate fără răspunsuri rezonabile publicate, nu reprezintă un obstacol pentru LSC instituționale, în cadrul cărora sintagma de cultură a încrederii și-a inaugurat de mult popularizarea propagandistică. Analizele cercetării, cu tristețe dovedesc repetat că, în mentalitatea și concepțiile instituționaliste, un comportament conform, suficient de convenabil / atent reglementat și apoi controlat, trebuie să fie tradus ca fiind un comportament de încredere. Situația devine stânjenitoare atunci când până și instituționaliștii se văd nevoiți să recunoască modalitățile de manipulare subconștientă (e.g. Fieschi 2003, 62) a acelui comportament, care este unul controlat și nu unul al încrederii - în care controlul ar trebui să fie absent -. Partea ușor hazlie este că uneori și pe alocuri multe aprecieri privind, de exemplu, loialitatea sau free-riding-ul sunt judecate și, după caz, sancționate pe referențialul unui standard, al comportamentului de încredere, care este o ficțiune, unul printre multe alte adevăruri alternative instituționale de necontestat. Cu atât de multe ficțiuni construite social care să fie decupate de orice logică verificabilă (funcție de interes), o polemică prea consistentă pe cultura cooperării ar fi de prisos sau ridicolă. În ceea ce privește înțelesul firesc de cooperare, acela de co-operațiune a oricărei activități rutiniere, repetate conform, conform unor reguli sau practici, așa după cum cercetarea o să tot demonstreze, orice activitate, proces, profesie, poate avea o cultură proprie (a co-operațiunilor prin care acelea le realizează). Așadar, s-ar putea vorbi despre o cultură a cooperării cam tot așa cât de serios s-ar putea susține o cultură a interacțiunii ...sau una a re/acțiunii, etc. Însă în privința a ceea ce s-ar putea numi cultura cooperării instituționale, în baza celor deja prezentate de la începutul referatului, susceptibile de multe alte completări (de altfel, deja realizate în cadrul aceluiași capitol 2 și pe parcursul investigației), există totuși un comportament cu care să se poată (re)construi continuu și reciproc. Astfel, atâta vreme cât acel comportament instituțional este conform, acceptă controlul formal, se supune / eschivează elegant prin varii mijloace ('prea-politețe' / obediență, achiziție de favoruri, etc.) de la acel control informal - mult mai difuz și cu eficiență exponențială /-izată -, simulează (sau nu) loialitatea, reflectă îndeplinirea sarcinilor asumate prin (angajare sau) contractare și nu i se identifică un eventual free-riding, acela ar putea fi numit un comportament instituțional al cooperării. Prin urmare, dacă cineva este, de exemplu, bugetar (în intelligence sau nu) și își face treaba / îndeplinește sarcinile înseamnă că este cooperant - cel puțin teoretic - Practic, doar dacă socializează - cu cine (și cum) trebuie - este cooperant, ceea 'ce face' putând să conteze mai puțin și / sau să devină scuzabil. Ar fi neindicat / 22 periculos să îi vină vreo idee (creativă), caz în care comportamentul aceluia nu ar mai (putea) fi considerat conform, predictibil, fiind / putând fi etichetat ca necooperant. Nu (există și nu) pot exista teorii / cercetări despre vreo cultură a necooperării cu care comportamentul necooperant să se re/construiască reciproc, măcar temporar. De aceea s-a intervertit ”instituția socializării” cu prinosul său de nebănuite avantaje, care pot deveni ceea ce par numai dacă, acolo unde și atunci când ”vin cu ideile mele și (trebuie să) plec cu cele ale șefilor ierarhici”; astfel 'intersubiectivizarea' este relativizată și se metamorfozează într-o socializare instituțională. Dar deja cultura cooperării instituționale începe să se confunde cu cea instituțională și comportamentul cooperant instituțional cu cel pur și simplu instituțional. Nimic surprinzător : sunt sinonime ! Cuvântul “cooperare“ în acest peisaj ideologic și / sau propagandistic - după cum s-a mai arătat și mai sus - este doar zgomot, un zgomot ale cărui forță și tenacitate reflectă invariabil o mentalitate, una care a beneficiat de cuvenita atenție în teză. De aceea devine foarte important de știut cum și când o instituție folosește termenul de cooperare sau pe cel de colaborare și - mai ales - sensul real pe care îl atribuie lor sau fiecăruia separat, în climatul instituțional dat și într-un context concret. Ca extern al unei asemenea instituții - și spre deosebire de cealaltă categorie de entități (organizația), ambele categorii avute deopotrivă în interes și analiză de de-construcție în cadrul investigației - , intersubiectivizarea este la fel de problematică ca a unui / oricărui intern(ist) aflat la baza ierarhiei și care nu socializează destul. PR-ul acelei entități, și mai ales unul iscusit, nu își permite să intersubiectivizeze, măcar din orgoliul profesional al celui care știe bine ce face, tot timpul și cu oricine. Acel PR, al respectivei instituții - una generică, desigur -, doar va comunica, așa cum înțelege o instituție actul de comunicare, cooperant, specific culturii de cooperare pe care o propovăduiește cu același PR neobosit, într-un efort continuu și la fel de neobosit de propășire a unei bune și îndelungate “colaborări“, spre un bine comun, de largă împărtășire. Acel bine, (numai) așa cum îl înțelege instituția, este un bine de neevitat, este cel legitim și unul lipsit de competiție. Cooperarea petentului - unul generic, firește - este tot așa, de neevitat. Altfel scris, dacă s-ar inversa raționamentul, atunci s-ar putea afirma că există o cultură a cooperării forțate. În definitiv, ar fi un eufemism rezonabil pentru o cultură a conformării. Însă propaganda nu este întâmplătoare ori lipsită de o logică subtilă : Cooperarea instituțională (cu și prin “cultura“ ei, a instituției) echipează peten-tul cu o complicitate (3) în formă continuată SINE DIE, indiferent de interesul concret al aceluia în raport cu competențele materiale (non-concurențiale) ale genericei instituții. (3) Complicitatea este un termen întrebuințat cu două sensuri, unul juridic și un altul (romantic și / sau mai degrabă) alăturat amiciției, unei relații (oarecum) afectuoase, socializate, de acceptare / susținere în diferite grade de explicit. Ca foarte multe alte cuvinte - printre care, NOTA BENE, și cooperarea -, termenul pus în discuție s-a îndepărtat de la sensul etimologic latin (cu origini în 23 Oricum, odată ce și cât timp nu este stânjenită, conformarea formală lasă petentul liber (doar în sfera nereglementată), libertate condiționată însă de interesele uneori și pe alocuri destul de instabile ale instituției, care poate riposta în dublu standard față de cei cu care nu a cooperat, în comparație cu cei complice, conformi / cooperanți sau măcar cunoscuți ei, cunoscuți după anumite criterii de re/cunoaștere convenabile. Fără un CDA pretențios, interpretarea se poate verifica prin comparația cu LSC organizațional. Organizaționalul - (doar) cel care (încă) nu are afaceri ori nu are de a face în general sau prea des cu instituționalul - , încurajează comportamentul competitiv care are o cultură pe măsură, una (cândva) imbatabilă pe piața și în viața liberă. Pe lângă prefigurarea unei mentalități birocratice cu care cultura instituțională instrumentalizează “cooperarea“ - cel mai des, neînsoțit de atributivul “instituțională“ - și pe lângă comportamentul de conformare, (re)construit reciproc și perpetuu cu o cultură a conformării la și sub autoritatea prolificelor “instituții fără comunitate“ (Fiesch 2003, 62), complicitatea petentului (generic) la interacțiunea cu acea autoritate de neevitat nu este singura țintă a logicii respectivului zgomot. vechea greacă), în prezent ajungând să prevaleze semnificația juridică, pe care prezenta investigație o îndepărtează și o va ignora, în favoarea celeilalte semnificații. Complicitatea - în înțelesul aici folosit accentuat și repetat - reprezintă o participare secundară / implicare la acțiunea / activitatea / procesul inițiat / desfășurat de autor. Autorul ar putea să-și îndeplinească cele propuse fie cu implicarea altuia, fie fără acea contribuție adăugată / participare secundară, dar cea din urmă îi conferă sentimentul (și îi întreține imboldul) că nu este singur și / sau că face 'bine' ceea ce face. Din această perspectivă, complicitatea se înfățișează (doar) ca un stimul - care poate să aibă diferite grade de implicare / stimulare, pozitivă sau nu, scopului urmărit de autor -. Stimulul va fi cu atât mai puternic / eficient cu cât între autor și complice legătura este mai apropiată. Apropierile - în acest registru - se realizează preponderent prin socializare. Astfel, va (putea) beneficia de complicități în primul rând din partea celor cu care a știut / vrut să socializeze mai bine / mult. În demersul său, autorul nu ține cu necesitate - nici n'ar cam vrea - să-și intersubiectivizeze intențiile pe de-a întregul. Din sens opus, nici complicele nu ține neapărat să cunoască / înțeleagă toate detaliile de (inter)acțiune / profunzimile de interes ale autorului. Prezența / participarea secundară / implicarea lui acolo este mai mult justificată de (pre)existența și de dragul relației, din iubire, prietenie, rudenie, afinități - într-un spectru larg identitar (etnice, politice, religioase, de gen, etc.) - ori valori împărtășite (culturale, profesionale, etc.). Complicitatea, dacă ar fi înțeleasă în forma ei originară - de complexitate (gr.) -, este într-adevăr un complex de relație ...și de relații, cu o complexitate pe măsură de consecințe relevante cercetării. Fără să se mai insiste deocamdată asupra lor, aici vor fi punctate doar efectele legate de (responsabilizare și) responsabilitate - atât în privința (gradului de) implicării ~ așa-zisul și adesea greșit-înțelesul angajament, cât și în privința rezultatelor -. De aceea, printre multe alte particularizări astfel derivate, - sub rezerva argumentării (ulterioare) - aici doar se asumă că freeriding-ul este specific complicității / cooperării, iar defectarea este proprie coautoratului / colaborării. În intelligence ...uneori, asta contează ! 24 Cooperarea (instituțională) poate fi leitmotivul ideal de uz extern nu atât pentru acel no name petent, care oricum nu îi contează - decât poate statistic -, cât pentru alte entități și / sau autorități la fel de legitime și de neevitat, din climatul instituțio-social. Prin și cu complicitatea (3) acelora, într-un spectru larg - de la puțin utilă până la foarte necesară (ori indispensabilă) - autoritatea își poate re/configura și re/afirma dimensiunile și legitimitatea dar, pe de altă parte, își poate scuza - fără puniție ori cu una adesea teoretică și / sau împărtășibilă tuturor - orice disfuncționalitate, vinovate urmând să rămână frecvent doar unele probleme de cooperare, comunicare, etc. și eventual entitatea înainte 'parteneră', acum inerent devenită (sau percepută) complice. Sub varii presiuni, un alt zgomot se poate asocia anumitor cooperări (instituționale), cel al comunicării cu numeroasele ei subtilități, al “politrick“-urilor (Kick 2001) cu toată pletora de dezinformare, manipulare, ideologizare, propagandă și adevăruri alternative, exprimate în dublu limbaj pe canale multiple. Gălăgia celor două zgomote concertate poate distorsiona sau elimina orice brumă de intersubiectivizare reală. Însă, complicitatea și scuza nu ar fi suficiente cooperării (instituționale) fără o altă țintă a sa, controlul ori, numit mai soft, “monitorizarea reciprocă“ (e.g. Elster 1989, 41; Ostrom 2015, 45) a complicelui de interacțiune / partenerului cooperant. Cooperarea poate fi un pretext îndestulător - care prin forța lucrurilor devine și legitim - pentru monitorizarea acelei entități față de care se manifestă întreaga încredere, adică față de care nu există secrete care să trebuiască apărate. După cum se insistă passim pe parcursul cercetării, nici colaborarea nu face un secret din control, numai că ceea ce înțelege colaborarea prin informație și control se dovedește total diferit de semnificația și întrebuințarea pe care cooperarea o atribuie acelorași termeni, cu implicații deconstruite și efecte pe larg analizate în investigație. În linii mari, fără a fi singurele, aceste trei ținte sunt vizate în principal de cooperarea (instituțională). Prin (complicitate și / sau) compromis se rafinează și se șlefuiește exercițiul autorității, nu de puține ori asigurându-se o escamotare, o rarefiere și / sau o inversare de responsabilitate. Prin control, pe lângă faptul că se conferă prinosul cuvenit rațiunii de a fi a autorității, reunește din altă perspectivă termenii care justifică controlul: încrederea și secretul. Încrederea în instituție și / sau secretul instituției (partenere) proiectează adesea logica simplificată / superficială a cooperării, un buzzword ajuns oricum și oricând util. Așadar, după cum s-a subliniat de la bun începutul acestei ultime secțiuni a referatului de cercetare, o cultură a co-operațiunii (etimologice) de sine stătătoare nu poate exista iar cultura cooperării (instituționale) este sinonimă perfectă cu cultura instituțională, după cum va fi demonstrat și în dezvoltările analitice ale capitolului 4. Dacă însă chiar trebuie acceptat că într-un anume caz particular ar exista o anumită cultură a cooperării, atunci va fi util de verificat deîndată măcar (una din) cele 25 trei logici considerate - sub rezerva argumentelor ce vor urma parcurse în teză - că o asemenea cultură le încapsulează: a complicității (3), a scuzei și a controlului. Acestea sunt suficient de versatile ca să se ascundă în umbra logicii nevoii pe care autoritatea se bizuie într-o manieră covârșitoare. Într-un caz concret de invocare a unei asemenea fantoșe de 'cultură' este imposibil de dibuit un comportament (stabil) cu care s-ar putea construi reciproc și continuu, într-un timp relativ scurt. Versatilitatea acelor logici călătoare poate estompa, devia temporar sau malver-sa perceperea obișnuită a nevoii, precauția la manipulare, adevărul alternativ, etc. Important este ca verdictul să nu fie dat grabnic, până la încheierea unei temeinice verificări. O bună aplicație în cotidian ar putea să o ofere, spre exemplu, orice no name NGO (finanțat instituțional, într-un secret 'variabil'), apărut de nicăieri, care proslăvește binevoitor și ”dezinteresat” - printre alte culturi - cultura cooperării. Cultura cui, de când și cum formată ? Cooperarea cui și pentru ce ? De aceea, din ce în ce mai des și deloc întâmplător zgomotul comunicării dă vigoare celui dintâi, cel al cooperării, cu repercusiuni directe asupra (calității) informației, modului cum și momentului când aceasta este folosită / instrumentalizată. De aceea, ar trebui păstrat în atenție faptul că - spre deosebire de colaborare -vocația acestei interacțiuni, a acestui proces, este mai puțin pentru inițierea și mai mult pentru menținerea și / sau dezvoltarea relațiilor, cel mai adesea într-un mod dirijat. De aceea, spre deosebire de colaborare, cooperarea (instituțională) are o cu totul altă propensine și nevoie de socializare, întrebuințând comunicarea într-un fel propriu. Colaborarea, la rândul său, spre deosebire de cooperare, concepută și axată pe soluționarea ori depășirea unei provocări, a unui obstacol, a impredictibilului, etc. reclamă intersubiectivizare și instrumentalizează diferit atât informația cât și actul comunicării, inclusiv socializarea celei din urmă, dar numai în măsuri atent calculate. Prin urmare, cooperarea nu este bună sau rea. Pe lângă conținutul și limitele sale, la fel de importante rămân ”detaliile” pentru ce și cum este ea folosită. Pe fond, deși deloc ”identică” - cu nuanțările substanțiale dezvoltate de-a lungul tezei - situația colaborării este comparabilă : ...nu este bună sau rea, este utilă. Deci, deloc identice, fiecare cu individualitatea sa, fiecare cu atuuri și vulnerabilități diferite, fiecare altfel, tocmai pentru că fiecare are o natură și o logică distincte. În fine, o cultură se înfiripă singură și nu declamativ. Spre deosebire de cooperare, colaborării nu numai că i-ar fi inutilă o astfel de cultură ci i-ar fi și păgubitor de incomodă, așa cum cercetarea o demonstrează până la concluzii ...și dincolo de ele. De altfel, în cadrul investigației, încă de pe parcursul capitolului 2, pe temeiuri exemplificative s-a putut argumenta convingător că sintagma 'cultura colaborării' este un nonsens, o imposibilitate tehnică ...și logică, deopotrivă. 26 Trecând concesiv peste uzul interșanjabil - deja hibridizat provizoriu (și nu numai) într-o cooperlaborare de circumstanță (hibridizare cu potențial nebănuit de teoretizare, sugerat spre finalul tezei) - și peste conținutul eclectic și confuz al definițiilor 'încrederii', încrederii colaborative, comportamentului colaborativ, activității colaborative, etc., etc., întrebuințate fără zgârcenie într-un atare segment instructiv-educativ de literatura academică, cercetarea a spicuit doar câteva exemple : S-ar putea începe chiar cu evoluția cooperării a lui Axelrod. Pentru cine nu are un background de studii economice precum acel autor (și fără pretenția de a fi de acord cu linia lui mental-conceptuală), s-ar putea decupa în mod subiectiv “Cooperarea fără prietenie sau previziune“ (Axelrod 1984, 73-105), toate exemplele din partea a III-a fiind utile cu parcurgerea lor, în pofida faptului că interpretarea acelora s-ar realiza într-o altă cheie, cu o altă mentalitate și la o altă epocă. Însă, pe fond, accentul literaturii care a fost avută în vedere în epoca preparati-velor de documentare are o cu totul altă direcție, care începe de la atributele personale ale leadership-ului în influențarea colaborării (e.g. Esteve et al. 2013, 28). Încrederea în leadership (e.g. Dirks & Ferrin 2002) reprezintă un aspect de primă importanță pentru rezultatele comportamentale și de performanță, circumscriind atitudinile și intențiile unei multitudini de ipoteze și variabile, pe referențialul încrederii. Alți autori prezintă utilizarea alianțelor colaborative pentru a construi capacitatea leadership-ului (e.g. Kolb & Gray 2007). Apoi sunt alții care tratează guvernanța colaborativă în teorie și practică (e.g. Ansell & Gash 2007). Asemenea exemple (discursiv și metodațional) tind să formeze și să pretindă comportamente de elită ale vârfurilor instituțional-organizaționale. Ele pot să devină -după cum se va putea lectura în partea a doua a analizelor capitolului 4 - funcție de mentalitate, modele aspiraționale (imitaționale) sau inspiraționale. Oricum, aproape întotdeauna comportamentul de la vârful instituțional / organiza-țional influențează / poate influența interacțiunile, procesele și comportamentele subsidiare și / sau partenere (externe), aspecte care, de asemenea, sunt dezvoltate în teză. Fără ca aici să fie necesară o teoretizare adițională la cea rezervată oricum părții de analiză, cu acest prilej se re/amintește doar și de acele eseuri referitoare la cei prea independenți genetic, la cei prea dominați de interes și la alții asemenea lor, care sancționați fiind, din pricina comportamentului lor, pot fi / deveni pasivi ori pot torpila “captarea încrederii“, “cooperarea altruistă“ (e.g. Fehr & Rockenbach 2003), etc. Ca reflexie comportamentală a tit for tat, sunt numeroase tipuri de abordări a LEX TALIONIS - cu largă aplicare cel puțin în colaborare (dacă nu și în intelligence) - în afară de cele politice și teoretice (e.g. Axelrod 1995), alăturându-se cele juridice și aplicate, ca de exemplu rolul reciprocității în dreptul internațional (Paris & Ghei 2003). “De la Wikipedia la Wikilege“ (Noveck 2009, 12-15), sunt menționate în treacăt altfel de “echipe colaborative“, tot fără ca în prealabil să se fi definit colaborarea (lor). 27 Nu întâmplător referatul de cercetare se va încheia cu exemplul din Wikinomics cu a ei colaborare în masă (Tapscott & Williams 2006, 268-289) - de altfel, improbabilă chiar și în cel mai optimist postmodernism virtual - scriere care, cu mai bine de un deceniu în urmă, și-a plasat multe din recomandările de comportament și atitudine sub sugestivul titlu al ultimului capitol, (gândire sau) spirite colaborative. Însă, se pare că rețelele social media, noul tip de private sigint, tehnologiile în ascensiune vertiginoasă de tip block chain, cu toată puzderia lor de derivate, tind să prefere alte matrice comportamentale, supuse altor comandamente, apropiate mai degrabă de spiritul ”organizării fără organizator” (e.g. Theraulaz & Deneubourg 1992) al swarm intelligence-ului, cu a sa cultură a roiului și pattern-urile lui specifice, decât fantezistelor predicții inerent purtătoare ale unor reflexe culturale / identitare, de stil vechi, închistate în tradiții indistinct și interesat quasi-socio-instituționalizate. Cu această ultimă proiecție spre referențialul (unui comportament și al) unei mentalități încă neantrenate destul pentru autenticul spirit al colaborării, referatul de cercetare a epuizat relevantul referit la cooperarea publică, lăsând pe mai departe aflarea / lectura / cunoașterea parcursului investigației, în favoarea protagonistei mai puțin cunoscută și înțeleasă din acest demers academic, colaborarea secretă. Conținutul de fond al ideilor prezentului referat a fost înregistrat (odată cu teza integrală) la ORDA sub nr RG II / 7785 din 19 decembrie 2017, beneficiind de protecția anteriorității. Conținutul acestui referat este destinat publicului / îngăduit publicării, integral sau parțial; este și rămâne la îndemâna oricărei persoane fizice / juridice care îl consideră util, fără nicio îngrădire de la o eventuală folosire, citare, traducere, integrală sau parțială, în afară de cea a indicării sursei (titlu și autor) după standardele recunoscute de uzurile și practicile editoriale. autorul 28 Extras din Lista de abrevieri și acronime (*) ) folosite în prezentul referat de cercetare AFSJ the Area of Freedom, Security and Justice // Spațiul de Libertate, Securitate și Justiție CDA Critical Discourse Analysis // Analiza Critică a Discursului CFSP Common Foreign and Security Policy // Politica Externă și de Securitate Comună EP European Parliament // Parlamentul European EU European Union // Uniunea Europeană IR International Relations // Relații Internaționale LSC Language, Speach, Communication // Limbaj, Discurs, Comunicare NGO non-governmental organization // organizație nonguvernamentală PR public relations // relații cu publicul Te trustee // destinatar (beneficiar) al încrederii Tr truster // sursă a încrederii Extras din Bibliografia citată a tezei în prezentul referat de cercetare ANDERSEN, Torben Juul & SCHR0DER, Peter Winther, 2010. Strategic Risk Management Practice. How to Deal Effectively with Major Corporate Exposures. Cambridge University Press, NY, US. ANSELL, Chris & GASH, Alison, 2007. “Collaborative Governance in Theory and Practice“ in Journal of Public Administration Research and Theory, vol. 18, Oxford Academic, UK. AXELROD, Robert, 1984. The Evolution of Cooperation. Basic Books, Inc. Publishers, NY, US. AXELROD, Robert & KEOHANE, Robert O., 1985. “Achieving Cooperation under Anarchy: Strategies and Institutions“, in World Politics, vol. 38, no. 1. BERGSTROM, Maria, 2011. “EU anti-money laundering regulation: Multilevel cooperation of public and private actors“, in Crime whitin the Area of Freedom, Security and Justice - A European Public Order. Eds. Christina Eckes & Theodore Konstandinides. Cambridge University Press, NY, US. (*) pe parcursul cercetării, s-au folosit abrevierile din limba surselor de proveniență citate. 29 BOHNET, Iris (& ZECKHAUSER, Richard), 2006. “Games of Trust and Betrayal“, in Harvard Magazine, march-april 2006. CAMPBELL, Richmond, 1985. “Background for the Uninitiated“, in Paradoxes of Rationality and Cooperation - Prisoner's Dilemma and Newcomb's Problem. Eds. Richmond Campbell & Lanning Sowden, The University of British Columbia Press, Vancouver, Canada. CHUA, Roy Y.J., MORRIS, Michael W. & MOR, Shira, 2011. Collaborating across Cultures: Cultural Metacognition & Affect-Based Trust in Creative Collaboration, Working Paper 11-27, Harvard Business School. DEUTSCH, Morton, 1958. “Trust ans Suspicion“, in Journal of Conflict Resolution, vol. 2, no. 4. DEUTSCH, Morton, 2003. “Cooperation, Trust and Institutional Perspective“, in International Handbook of Organizational Teamwork and Cooperative Working, eds. Michel A. West, Dean Tjosvold & Ken G. Smith, by John Wiley & Sans Ltd., Chichester, UK. DEUTSCH, Morton, 2014. “Some Questions about conflict“ & “Some Differences Between the Orientation of Theorists and Practitioners“, in The Handbook of Conflict Resolution: Theory and Practice, 3rd edition. Eds. Peter T. Coleman, Morton Deutsch & Eric C. Mzarcus. John Wiley & Sons, Inc., San Francisco, CA, US. kindle version. EFRAT, Asif, 2012. Governing Guns, Preventing Plunder. International Cooperation against lllicit Trade. Oxford University Press, UK. ELSTER, Jon, 1989. The Cement of Society - A Study of Social Order. Cambridge University Press, NY, US. ENDERS, Walter & SANDLER, Todd, 2006. The Political Economy of Terrorism. Cambridge University Press, NY, US. EPSTEIN, Richard A., 1992. “Property and the Politics of Distrust“, in University of Chicago Law Review, vol. 59, no. 41. ESTEVE, Marc, BOYNE, George, SIERRA, Vicenta & YSA, Tamyko, 2013. Organizational Collaboration in the Public Sector: Do Chief Executives Make a Difference? Cardiff & ESADE Business School, UK. EUROPEAN PARLIAMENT, 2006. EU and NATO: Co-Operation or Competition? Policy Department External Policies, briefing paper, Brussels. EVANS, Martin, 2003. “Evolution of Cooperation“, in International Handbook of Organi-zational Teamwork and Cooperative Working, eds. Michel A. West, Dean Tjosvold & Ken G. Smith, by John Wiley & Sans Ltd., Chichester, UK. 30 FEHR, Ernst & ROCKENBACH, Bettina, 2003. “Detrimental Effect of Sanctions on Human Altruism“ in Nature, vol. 422, no. 3, Nature Publishing Group. FERRIN, Donald L. & DIRKS, Kurt T., 2002. "Trust in Leadership: Meta-Analytic Finding and Implications for Research and Practice" in Journal of Apllied Psychology, vol. 87, no. 4. Institutional Knowledge at Singapore Management University. FIESCHI, Catherine, 2003. “Cooperation, Trust and Institutional Perspective“, in International Handbook of Organizational Teamwork and Cooperative Working, eds. Michel A. West, Dean Tjosvold & Ken G. Smith, by John Wiley & Sans Ltd., Chichester, UK. GRAY, Barbara, 2004. “Strong Opposition: Frame-based Resistance to Collaboration“, in Journal of Community & Applied Social Psychology, no. 14 / 2004. HAMEL, Gary, DOZ, Yves & PRAHALAD, Coimbatore, Krishnarao, 1989. "Collaborate with Your Competitors - and Win" in Harvard Business Review no. January-February 1989. Harvard Business School Publishing, US. HARDIN, Russell, 2004. Distrust: Manifestations and Management. Russell Sage Foundation, NY, US. HARDIN, Russell, 2007. “Government Without Trust“, in Max Weber Lecture no. 03 / 2007, European University Institute, San Domenico - Florence, Italy. HAUSMAN, Daniel M., 1997. “Trust in Game Theory“, in Philosophy Review, Occasional Paper. University of Wisconsin, Madison, US. HOFFMAN, Aaron M., 2002. “A Conceptualization of Trust in International Relations, in European Journal of International Relations, vol. 8, no. 3. SAGE Publications. HOFFMAN, Stephanie C., 2013. European Security in NATO's Shadow. Party Ideologies and Institution Building. Cambridge University Press. HOPMANN, P. Terrence, 2010. “Synthesizing rationalist and constructivist perspectives on negotiation cooperation“, in International Cooperation - The Extents and Limits of Multilateralism, eds. I. William Zartman & Saadia Touval. Cambridge University Press, NY, US. IKENBERRY, G. John, 2013. “Global Security Cooperation in the Twenty-First Century, in The Quest for Security - Protection without Protectionism and the Challenge of Global Governance. Eds. Joseph E. Stiglitz & Mary Kaldor. Columbia University Press, NY, US. JONES, Seth G., 2007. The Rise of European Security Cooperation. Cambridge University Press, US. KICH, Russ, ed., 2001. The Disinformation Guide to Media Distortion, Historical White-washes and Cultural Myths. The Disinformation Company Ltd. / Razorfish Subnetwork, NY, US. 31 KOLB, Judith A. & GRAY, Barbara L., 2007. "Using Collaborative Alliances to Build Leadership Capacity: A Five-year Initiative" in Central Business Review, vol. 26, no. 1-2. University of Central Oklahoma, US. KOZUCH, Barbara, 2009. “The Culture of Collaboration. Theoretical Aspects“, in Journal of Intercultural Management, vol. 1, no. 2. KYDD, Andrew H., 2005. “Introduction“, in Trust and Mistrust in International Relations. Princeton University Press, Princeton, NJ, UK. KYDD, Andrew H., 2015. International Relations Theory. The Game-Theoretic Approach. Cambridge University Press. LEWICKI, Roy J., McALLISTER, Daniel J. & BIES, Robert J., 1998. "Trust and Distrust: New Relationships and Realities" in The Academy of Management Review, vol. 23, no. 3. Abi / Inform Global. MAJONE, Giandomenico, 2009. Europe as the Would-be World Power: The EU at Fifty. Cambridge University Press, UK. MAJONE, Giandomenico, 2014. Rethinking the Union of Europe Post-Crisis. Cambridge University Press. MOENE, Karl Ove, 2013. “Scandinavian Equality - A Prime of Protection Without Protec-tionism“, in The Quest for Security - Protection without Protectionism and the Challenge of Global Governance. Eds. Joseph E. Stiglitz & Mary Kaldor. Columbia University Press, NY, US. NICKEL, Philip J. & V^SEN, Krist, 2012. “Trust and Risks“, in Handbook of Risk Theory - Epistemology, Decision Theory, Ethics, and Social Implications of Risk. Eds. Sabine Roeser, Rafaela Hillerbrand, Per Sandin, Martin Peterson. Springer International Publishing AG, Cham, CH. NOVECK, Beth, Simone, 2009. WikiGovernment - How Technology Can Make Govern-ment Better, Democracy Stronger, and Citizens More Powerful. Brookings Institution Press, Washington, D.C., US. OCAMPO, Jose Antonio, 2013. “Rethinking Global Economic and Social Governance“, in The Quest for Security - Protection without Protectionism and the Challenge of Global Governance. Eds. Joseph E. Stiglitz & Mary Kaldor. Columbia University Press, NY, US. OLSON, Mancur, [1971] 2002. The Logic of Collective Action. Public Goods and the Theory of Groups. Harvard University Press, US. OSTROM, Elinor, 2015. Governing the Commons. The Evolution of Institutions for Collective Action. Cambridge University Press, UK. PARISI, Francesco & GHEI, Nita, 2003. “The Role of Reciprocity in International Law“ in Cornell International Law Journal, Vol. 36, No.1. 32 RANDALL, Alan, 2011. Risk and Precaution. Cambridge University Press, NY, US. RATHBUN, Brian C., 2009. “It takes al types: social psychology, trust, and the international relations paradigm in our minds“, in International Theory, vol. 1, no. 3. Cambridge University Press, UK. ROUSSEAU, Denise M., SITKIN, Sim B., BURT, Ronald S. & CAMERER, Colin, 1998. “Not So Different After All: A Cross-Discipline View of Trust“, in Academy of Management Review, vol. 23, no. 3. SCHULTZ, Carsten D., 2006. “The Trust Framework Model for Situational Contexts“, in Proceedings of the 2006 International Conference on Privacy, Security and Trust: Bridge the Gap Between PST Technologies and Business Services; Article no. 50, Conference on Privacy, Security and Trust. Auckland, New Zealand. SMITH, Michael E., 2005. Europe's Foreign and Security Policy. The Institutionalization of Cooperation. Cambridge University Press, UK. SPREITZER, Gretchen M. & MISHRA, Ancil K., 1999. “Giving Up Control Without Losing Control - Trust and its Substitutes' Effects on Managers's Involving Employees in Decision Making“, in Group & Organization Management, vol. 24, no. 2. Sage Publications, Inc. STONE, Randall W., 2011. Controlling Institutions - International Organizations and the Global Economy. Cambridge University Press, UK. TAPSCOTT, Don & WILLIAMS, Anthony D., 2006. Wikinomics - How Mass Collaboration Changes Everything. Penguin Books Ltd., London, UK. THERAULAZ, g. & DENEUBOURG, J.-L., 1992. Swarm Intelligence în Social Insects and the Emergence of Cultural Swarm Patterns, Santa Fe Institute, (sfi working paper no. 09 / 046), US THIES, Wallace J., 2009. Why NATO Endures. Cambridge University Press, NY, US. TORSTEN, Michel, 2013a. “Time to Get Emotional: Trust, Rationality and the Spectre of Manipulative Mentality“, in Working Paper no. 01-11, School of Sociology, Politics and International Studies, University of Bristol, UK. TORSTEN, Michel, 2013b. “Trust, Rationality and Vulnerability in International Relations“, in The Vulnerable Subject - Beyond Rationalism in International Relations. Eds. Amanda Russell Beattie, Kate Schick. Palgrave Macmillan, a division of Macmillan Publishesrs, Ltd. USLANER, Eric M., 2002. The Moral Foundations of Trust. Cambridge University Press, UK. WALLE, Steven Van de & SIX, Frederique, 2013. “Trust and Distrust as Distinct Concepts: Why Studying Distrust in Institutions is Important“, in Journal of Comparative Policy Analysis, vol. 15. Taylor & Francis Group. 33 WESSEL, Ramses A., MARIN, Luisa & MATERA, Claudio, 2011. “The external dimension of the EU's Area of Freedom, Security an Justice“, in Crime whitin the Area of Freedom, Security and Justice - A European Public Order. Eds. Christina Eckes & Theodore Konstandinides. Cambridge University Press, NY, US. WHEELE R , Nicholas J., 2012. “Trust-Building in International relations“, in South Asian Journal of Peacebuilding, vol. 4, no. 2. ZARTMAN, I. William, 2010a. “Conflict management as cooperation“, in International Cooperation - The Extents and Limits of Multilateralism. Eds. I. William Zartman & Saadia Touval. Cambridge University Press, UK. ZARTMAN, I. William, 2010b. “Introduction: Return to the Theories of Cooperation“, in International Cooperation - The Extents and Limits of Multilateralism. Eds. I. William Zartman & Saadia Touval. Cambridge University Press, UK. Extras din Bibliografia suplimentară a tezei în prezentul referat de cercetare BRETON, Andre. 1996. Competitive Governments. Cambridge University Press, UK. related to (Majone 2014, 270) PSZCZOLOWSKI, Tadeusz. 1978. A Small Encyclopaedia of praxeology and organizational theory // Mata encyklopedia prakseologii i teorii organizacji. Ossolineum Press, Poland. related to (Kozuch 2009,18) SHIPLER, David K., 1987. "The Summit: Reagan and Gorbachev Sign Missile Treaty and Vow to Work For Greater Reductions" in New York Times, December 8, US. related to (Kidd 2005) WEATHERILL, Stephen, 1995. Law and Integration in the European Union. Clarendon Press, Oxford, UK. related to (Majone 2014, 273) 34 ROMÂNIA MINISTERUL EDUCAȚIEI NAȚIONALE ȘI CERCETĂRII ȘTIINȚIFICE UNIVERSITATEA DIN PITEȘTI Str. Târgu din Vale, nr. 1, Cod poștal 110040-Pitești, Romania Tel.: +40 348 453 100; http://www.upit.ro FACULTATEA DE ȘTIINȚE ECONOMICE GHID DE ELABORARE A LUCRĂRII DE LICENȚĂ/DISERTAȚIE 2015-2016 Cuprins Introducere - cadrul general...............................................................3 Capitolul 1: Structura lucrării de licență/disertație......................................5 Capitolul 2: Reguli de redactare a lucrării de licență/disertație.........................7 Capitolul 3: Aspecte finale ...............................................................9 Anexe..................................................................................... 10 Introducere 3 Introducere - cadrul general În conformitate cu “Metodologia privind organizarea și desfășurarea examenului de licență” la Facultatea de Științe Economice, examenul de licență constă din două probe: a) evaluarea cunoștințelor fundamentale și de specialitate; b) prezentarea și susținerea lucrării de licență. În conformitate cu “Metodologia privind organizarea și desfășurarea examenului de disertație” la Facultatea de Științe Economice, examenul de licență constă din prezentarea și susținerea lucrării de disertație. Fiecare student/masterand al Facultății de Științe Economice are obligația de a-și alege tema lucrării de licență/disertație și cadrul didactic coordonator ținând cont de următoarele reguli și recomandări: • Anunțarea temelor propuse de cadrele didactice cu drept de coordonare se va face la departamentele Facultății de Științe Economice și prin afișare la avizier. • Alegerea temei pentru lucrarea de licență/disertație, de către studenți anului III - ciclu de licență și anul II - ciclu de masterat, se realizează până la data de 1 octombrie, din anul terminal, sub îndrumarea tutorelui de an, ținând cont de temele de cercetare din facultate, de aptitudinile individuale, de nivelul de cunoștințe, precum și de existența perspectivelor de a continua cercetarea, la nivel de masterat. Până la această dată studenții/masteranzii sunt obligați să depună la secretariatul departamentului, o cerere tip, în care se menționează titlul lucrării și care este semnată de candidat și avizată prin semnătură de coordonatorul lucrării. Această cerere este prezentată în Anexa 1. • Titlul lucrării de licență/disertație menționat în cererea semnată de către candidat și avizată de coordonator, se poate schimba cel mult o dată, cu avizul coordonatorului, cu mențiunea că schimbarea trebuie anunțată directorului de departament, printr-o nouă cerere, până la data de 1 noiembrie. • Elaborarea respectiv coordonarea lucrării de licență/disertație a unui student/masterand, obligă cadrul didactic să supravegheze procesul de realizare a lucrării, prin sugestii, critici și sfaturi profesionale iar pe student/masterand să fie receptiv la toate recomandările de specialitate primite și să respecte graficul întâlnirilor de lucru, fixat de coordonator, de la alegerea temei și până la prezentarea lucrării. • Predarea lucrării (împreună cu un CD conținând lucrarea de licență/disertație), la secretariat și înscrierea pentru examenul de licență/disertație se face de către student, în semestrul al II-lea al anului III (II) de studiu, în conformitate cu termenul afișat de secretariat, cu cel puțin 10 zile înaintea perioadei de examen. Pentru fiecare lucrare coordonată, cadrul didactic coordonator va preda la secretariat un referat de apreciere a lucrării cu cel puțin 10 zile înaintea perioadei de examen. Prezentul Ghid de elaborare a lucrării de licență/disertație este un document adoptat de către membrii Consiliului Facultății de Științe Economice, având următoarele obiective: - eficientizarea activităților de coordonare a lucrărilor de licență/disertație; - facilitarea redactării corecte de către student/absolvent a lucrării de licență/disertație; - creșterea nivelului calitativ al lucrărilor de licență/disertație. În vederea atingerii obiectivelor enunțate anterior, prezentul Ghid conține: Introducere 4 - informații referitoare la structura lucrării de licență/disertație (capitolul 1); - reguli de redactare a lucrării de licență/disertație (capitolul 2); - standardele minime de acceptare a lucrării de licență/disertație (capitolul 3) - șabloane utilizate pentru redactarea lucrării de licență/disertație (anexe). Prezentul Ghid va fi utilizat ca instrument de lucru al Facultății de Științe Economice începând cu sesiunea de licență/disertație iulie 2016. Ghidul, împreună cu șabloanele utilizate pentru redactarea lucrării de licență/disertație, va fi publicat pe site-ul Facultății de Științe Economice (http://www.upit. ro/facultati/facultatea-de-tiin-e-economiceZabsolventi-fseZlicenta-studenti-fseZfinalizare-studii-licenta-fse.html). Structura lucrării de licență/disertație 5 Capitolul 1: Structura lucrării de licență/disertație Lucrarea de licență/disertație este structurată pe capitole și include următoarele elemente obligatorii: a. Copertă - informațiile care trebuie să apară pe coperta lucrării de licență/disertație sunt prezentate în Anexa 2; b. Pagina de titlu - informațiile care trebuie să apară în pagina de titlu a lucrării de licență/disertație sunt prezentate în Anexa 3; c. Declarație standard - lucrarea de licență/disertație va conține o declarație pe propria răspundere a absolventului, datată și semnată în original, din care să rezulte că lucrarea îi aparține, nu a mai fost niciodată prezentată și nu este plagiată. Conținutul declarației este prezentat în Anexa 4; d. Cuprins - lucrarea de licență/disertație va avea un cuprins care să conțină cel puțin titlurile tuturor capitolelor însoțite de numărul paginii la care începe fiecare capitol (a se vedea exemplul din Anexa 5); e. Lista figurilor și lista tabelelor - în cazul în care lucrarea de licență/disertație conține figuri (imagini, grafice) și/sau tabele, acestea vor fi prezentate, imediat după cuprins, sub forma unor liste (separat pentru figuri și tabele) care conțin numele fiecărui element și numărul paginii la care se află acesta (a se vedea exemplul din Anexa 6); f. Introducere - aceasta va conține motivația alegerii temei, gradul de noutate a temei, obiectivele generale ale lucrării, metodologia folosită. Introducerea nu se numerotează ca și capitol; g. Capitole - lucrarea de licență/disertație va conține între 2 și 3 capitole numerotate crescător, fiecare putând să aibă, în partea finală, o secțiune de concluzii, care să sintetizeze informațiile și/sau rezultatele prezentate în cadrul acelui capitol. Lucrarea de licență/disertație trebuie să conțină: • o parte teoretică în care sunt prezentate conceptele, teoriile și modelele relevante pe care se fundamentează elaborarea temei în speță. Datele trebuie să fie actuale și actualizate. Partea teoretică trebuie să fie relevantă pentru partea practică, să reprezinte suportul acesteia. (Această parte poate să conțină R2 capitole); • o parte practică/aplicativă prezintă contribuțiile autorului lucrării. Contribuțiile se pot concretiza într-o cercetare cantitativă sau calitativă empirică, un proiect, un studiu de fezabilitate, prezentarea unui model, studiu experimental, studiu de caz și analiza lui, s.a., în funcție de specificul domeniului. Contribuțiile candidatului trebuie să aibă o pondere de cel puțin o treime din lucrare. (Această parte poate să conțină R2 capitole) Structura lucrării de licență/disertație 6 h. Concluziile lucrării - în această parte a lucrării de licență/disertație se regăsesc cele mai importante concluzii din lucrare, opinia personală privind rezultatele obținute în lucrare, precum și potențiale direcții viitoare de cercetare legate de tema abordată. Concluziile lucrării nu se numerotează ca și capitol; i. Anexe (dacă este cazul) - acestea apar într-o secțiune separată, care nu se numerotează ca și capitol. Fiecare anexă se va menționa cel puțin o dată în textul lucrării. Anexele se numerotează crescător (Anexa 1, Anexa 2, etc); j. Bibliografie - acesta este ultima parte a lucrării și va conține lista tuturor surselor de informație utilizate de către absolvent pentru redactarea lucrării de licență/disertație. Bibliografia nu se va numerota ca și capitol al lucrării. Reguli de redactare a lucrării de licență 7 Capitolul 2: Reguli de redactare a lucrării de licență/disertație Formatul întregii lucrări este A4, numărul de pagini fiind între 40 și 50, cu următoarele elemente: a. Marginile paginii - se vor utiliza următoarele valori pentru marginile paginii (Page Setup -> Margins): - stânga: 3 cm; - dreapta: 2 cm - sus: 2 cm - jos: 2 cm b. Spațiere între rânduri - textul va respecta o spațiere între rânduri de o linie (Format->Paragraph->Line spacing-> Single); c. Alinierea textului în cadrul paragrafelor - textul din cadrul paragrafelor normale va fi aliniat între marginile din stânga și dreapta (justified). Primul rând al fiecărui paragraf va avea o indentare de 1,5 cm (Format-> Paragraph-> Indentation-> Left). Excepție fac titlurile capitolelor, care pot fi aliniate centrat, precum și etichetele tabelelor și figurilor (a se vedea explicațiile de mai jos); d. Font - fontul utilizat pentru redactare va fi Times New Roman, cu dimensiunea de 12 puncte, utilizând diacriticele specifice limbii în care este redactată lucrarea (ă, ș, ț, î, â -pentru limba română); e. Numerotarea paginilor - numerotarea paginilor se face începând cu pagina de titlu, până la ultima pagină a lucrării, dar numărul paginii apare doar începând cu Introducerea. Numărul de pagină se inserează în subsolul paginii, centrat. f. Tabele - tabelele se numerotează cu 2 cifre, prima reprezentând numărul capitolului, iar cea de a doua reprezentând numărul tabelului din capitolul respectiv. Fiecare tabel are număr și titlu, care se menționează deasupra tabelului, aliniat la marginea din dreapta. Dacă este cazul, sursa datelor se precizează sub tabel, aliniat între marginile din stânga și dreapta (justified), indicând în mod obligatoriu numele autorului(lor), lucrarea (cartea), editura, anul, pagina sau adresa de Internet completă; g. Figuri - figurile (aici sunt incluse imagini, grafice, capturi de ecran) se numerotează cu 2 cifre, prima reprezentând numărul capitolului, iar cea de a doua fiind numărul figurii din capitolul respectiv; fiecare figură are număr și titlu, care se menționează sub figură, centrat; dacă este cazul, sursa figurii se indică pe rândul imediat următor, justified, indicând numele autorului(lor), lucrarea (cartea), editura, anul, pagina sau adresa de Internet completă; h. Note de subsol - în situația în care se citează sau se dorește explicarea unor termeni se vor introduce note de subsol (Footnotes) pentru a se indica sursa(ele). Acestea se numerotează unitar pentru toată lucrarea. i. Menționarea autorilor în text (cu nota de subsol aferentă) - se face prin indicarea prenumelui și a numelui acestora; Reguli de redactare a lucrării de licență 8 j. Bibliografia - se structurează pe următoarele paliere: materiale tipărite (cărți și capitole în cărți, articole și lucrări conferințe tipărite) și surse electronice (articole și lucrări conferințe disponibile on line, site-uri consultate). Aceste liste bibliografice se vor ordona alfabetic. Bibliografia trebuie să conțină minim 20 de titluri bibliografice din care cel puțin jumătate să fie reprezentate de lucrări științifice din ultimii 3 ani. Aspecte finale 9 Capitolul 3: Aspecte finale Standardele minimale de acceptare a lucrării de licență/disertație pentru prezentare în fața comisiei de examinare sunt: • Tipărirea se va face pe format A4, doar pe prima pagină (față) a fiecărei foi. Lucrarea se va lega prin compactare-copertare. • Corespondența între titlul lucrării și conținutul acesteia. • Lucrarea a fost văzută de coordonator conform graficului de elaborare a lucrării stabilit de acesta (Anexa 7) Anexe 10 Anexe În continuare prezentăm șabloane pentru următoarele documente: Anexa 1 Anexa 2 Anexa 3 Anexa 4 Anexa 5 Anexa 6 Anexa 7 Cerere tip Coperta lucrării de licență/disertație Prima pagină a lucrării de licență/disertație Declarație standard privind originalitatea lucrării Exemplu de cuprins Exemplu pentru lista de figuri și lista de tabele Graficul de elaborare a lucrării de licență/disertație stabilit de coordonator Prezentul Ghid de elaborare a lucrării de licență/disertație a fost aprobat în Ședința Consiliului Facultății de Științe Economice din data de...................... și este valabil pentru anul universitar 2015-2016. Decan, Lector univ. dr. Consuela DICU Anexa 1 Doamnă Decan, Subsemnatul(a)............................................................. student(ă)/masternad(ă) în anul ....., forma de învățământ (ZI/F.R.) .......... la specializarea .........., adresă e_mail ............................, nr. telefon .............., vă rog a-mi aproba susținerea lucrării de licență/disertație cu titlul având ca îndrumător/conducător științific pe d-l/d-na............................. Data, Director departament, Student, Îndrumător/Conducător științific, DOAMNEI DECAN A FACULTĂȚII DE ȘTIINȚE ECONOMICE Structura lucrării de licență/disertație pentru absolvenții anului universitar 2015 - 2016 Cuprins Introducere - în această parte se prezintă după caz: motivația alegerii temei lucrării, importanța acesteia și obiectivele lucrării Partea teoretică prezintă conceptele, teoriile și modelele relevante pe care se fundamentează elaborarea temei în speță. Datele trebuie să fie actuale și actualizate. Partea teoretică trebuie să fie relevantă pentru partea practică, să reprezinte suportul acesteia. (Această parte poate să conțină 1+2 capitole) Partea practică/aplicativă prezintă contribuțiile autorului lucrării. Contribuțiile se pot concretiza într-o cercetare cantitativă sau calitativă empirică, un proiect, un studiu de fezabilitate, prezentarea unui model, studiu experimental, studiu de caz și analiza lui, s.a., în funcție de specificul domeniului. Contribuțiile candidatului trebuie să aibă o pondere de cel puțin o treime din lucrare. (Această parte poate să conțină 1+2 capitole) Concluzii (eventual propuneri) - Modul de valorificare, formularea unor opinii/observații asupra aspectelor sesizate în urma evaluării, studiului sau cercetării. Această parte vine să conchidă fuziunea cercetării teoretice cu cea aplicativă, indicând originalitatea, puterea de analiză si sinteză, într-un cuvânt fiind sinteza competențelor pe care candidatul le-a dobândit în timpul programului de studiu Bibliografie - Lista referințelor bibliografice utilizate la elaborarea lucrării Anexe (figuri, tabele, poze, etc) Condiții tehnice de prezentare a lucrării: - Lucrarea de licență/disertație trebuie să conțină între 40 + 50 pagini (maxim 3 capitole) - Lucrările vor fi editate la calculator. Formatul paginii A4, marginile: stânga 3 cm, dreapta 2 cm, sus - jos 2 cm. Caracterul literelor va fi TNR, mărimea de 12 pct, la un rând, aliniat stânga-dreapta (justify). Titlurile 14 pct. Bold. - Textul va avea trimiteri fie la subsolul paginii, citate, trimiteri bibliografice în text sau la sfârșitul capitolului sau lucrării. - Bibliografia poate să cuprindă diferite surse: cărți, articole, Internet. Toată bibliografia prezentată trebuie să se regăsească în lucrare. Nota: 1. Prezenta cerere, după completare de către solicitant și însușită prin semnătură de conducătorul științific și șeful de departament, se gestionează de departamentul de care aparține solicitantul (student/masterand) 2. Lucrarea de licență/disertație pe CD va fi în format .pdf Anexa 2 UNIVERSITATEA DIN PITEȘTI FACULTATEA DE ȘTIINȚE ECONOMICE LUCRARE DE LICENȚĂ/DISERTAȚIE Coordonator științific Titlu Prenume Nume Absolvent Prenume Nume Anul Anexa 3 UNIVERSITATEA DIN PITEȘTI FACULTATEA DE ȘTIINȚE ECONOMICE Specializare ............... Forma de învățământ........ Titlul lucrării Coordonator științific Titlul academic Prenume Nume Absolvent Prenume Nume Pitești Anul Anexa 4 DECLARAȚIE PRIVIND ORIGINALITATEA LUCRĂRII DE LICENȚĂ / PROIECTULUI DE DIPLOMĂ UNIVERSITATEA........................................... FACULTATEA ............................................. PROGRAMUL DE STUDII..................................... NUMELE ȘI PRENUMELE..................................... PROMOȚIA......... SESIUNEA DE LICENȚĂ / DIPLOMĂ / .............. DENUMIREA LUCRĂRII / PROIECTULUI Declar pe propria răspundere că lucrarea de față este rezultatul muncii proprii, pe baza cercetărilor mele și pe baza informațiilor obținute din surse care au fost citate și indicate conform normelor etice, în textul lucrării/proiectului, în note și în bibliografie. Declar că nu s-a folosit în mod tacit sau ilegal munca altora și că nicio parte din teză/proiect nu încalcă drepturile de proprietate intelectuală ale altcuiva, persoană fizică sau juridică. Declar că lucrarea/proiectul nu a mai fost prezentat(ă) sub această formă vreunei instituții de învățământ superior în vederea obținerii unui grad sau titlu științific ori didactic. În cazul constatării ulterioare a unor declarații false, voi suporta rigorile legii. Data: ................ Numele, prenumele și semnătura absolventului Anexa 5 Cuprins Lista tabelelor și a figurilor (dacă există) Introducere ........................................................................... 5 Capitolul 1. .......................................................................... 8 1.1 9 1.2 16 1.3 21 Capitolul 2. ......................................................................... 26 2.1 27 2.2 28 2.3 30 Capitolul 3. ......................................................................... 31 3.1 ..............................................................................34 3.2 35 3.3 42 Concluzii ............................................................................ 45 Bibliografie ..........................................................................47 Anexe (dacă există) Anexa 6 Lista figurilor Figura 2.1:Evoluția populației ocupate în perioada 1990-2012 ________________20 Figura 2.2: Evoluția șomajului în perioada 1990-2012 ________________________22 Figura 2.3: Rata inflației în România _______________________________________22 Figura 3.1: Corelația dintre rata inflației și rata șomajului în România ____28 Figura 3.2: Rezultatele sondajului de opinie ________________________________32 Lista tabelelor Tabel 2.1: Populația ocupată în România în perioada 1990-2012 _________________20 Tabel 2.2: Șomajului în România în perioada 1990-2012 _________________________21 Tabel 2.3: Rata inflației în România în perioada 1990-2012 ____________________25 Tabel 3.1: Rata inflației și șomajulul în România _____________________________30 Tabel 3.2: PIB pe regiuni de dezvoltare _______________________________________38 Anexa 7 Graficul de elaborare a lucrării de licență/disertație stabilit de coordonator pentru studentul/masterandul ................................................ cu lucrarea de licență/disertație ........................................... Nr. Crt. Data prezentări Stadiul lucrării Modificări de realizat în lucrare 1 2 ADRIAN BOLDIȘOR 5 IMPORTANȚA ȘI ACTUALITATEA DIALOGULUI INTERRELIGIOS PENTRU LUMEA CONTEMPORANĂ: ISTORIE, PERSPECTIVE, SOLUȚII ADRIAN BOLDIȘOR 5 IMPORTANȚA ȘI ACTUALITATEA DIALOGULUI INTERRELIGIOS PENTRU LUMEA CONTEMPORANĂ: ISTORIE, PERSPECTIVE, SOLUȚII Tipărită cu binecuvântarea Înaltpreasfințitului f Dr. IRINEU Arhiepiscopul Craiovei și Mitropolitul Olteniei EDITURA MITROPOLIA OLTENIEI CRAIOVA, 2015 Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României BOLDIȘOR, ADRIAN Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții / Adrian Boldișor. - Craiova : Editura Mitropolia Olteniei, 2015 Bibliogr. ISBN 978-606-731-009-2 2 Această lucrare a fost finanțată din contractul POSDRU/159/1.5/S/133255, proiect strategic ID 133255 (2014), cofinanțat din Fondul Social European, prin Programul Operațional Sectorial Dezvoltarea Resurselor Umane 2007-2013. Introducere Dialogul interreligios nu este o temă nouă în istoria creștinismului, posibilitatea realizării lui fiind analizată încă din primele secole, atunci când noua religie se răspândea în lumea greco-romană. „Dialogul interreligios are o istorie scurtă, dar se poate spune că are un trecut lung, mergând înapoi la perioada de început a tradiției iudeo-creștine”.1 În zilele noastre, felul în care sunt privite celelalte religii s-a modificat esențial, realitățile religioase, politice, economice și sociale fiind cu totul altele decât cele din perioada de început. „Chestiunea înțelegerii altor religii din punct de vedere creștin prezintă nu numai un interes teologic, ci are și multiple consecințe practice în ceea ce privește atitudinea creștină față de căutările spirituale ale vremurilor noastre și, în general, în ceea ce privește mersul umanității”.2 Cu toate acestea, o tratare corectă a dialogului interreligios nu poate să nu țină cont de trecut, cu atât mai mult cu cât ideile din operele unor Sfinți Părinți, scriitori bisericești, teologi și gânditori vechi rămân valabile și sunt folosite ca teme în discuțiile interreligioase actuale. Observațiile Mitropolitului Hilarion Alfeyev cu privire la rolul Tradiției 1 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, în: A History of the Ecumenical Movement, Volume 3, 1968-2000, Edited by John BRIGGS, Mercy Amba ODUYOYE and Georges TSETSIS, World Council of Churches, Geneva, 2004, p. 149. 2 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, Traducere de Drd. Gabriel Mândrilă, Pr. prof. dr. Constantin Coman, Ed. Bizantină, București, 2003, p. 155. Vezi și ediția în limba engleză: Archbishop Anastasios YANNoULAToS, Facing the World. Orthodox Christian Essays on Global Concerns, Translation by Pavlos Gottfried, WCC Publications, Geneva, Switzerland, 2003, p. 128. 6 ADRIAN BOLDIȘOR creștine în raportul dintre creștinism și modernitate pot fi extinse și asupra dialogului interreligios: „Operele Părinților nu-și pierd niciodată relevanța, deoarece se ocupă cu probleme la care răspunsurile sunt importante pentru prezentul și viitorul umanității. A ajuns la modă să se vorbească despre era «post-creștină», despre declinul interesului pentru tradiția creștină în rândul tinerilor, despre «creștinismul fără viitor». Cea mai radicală prognoză prezice dispariția creștinismului de pe harta religioasă a lumii în mileniul al treilea, fiind absorbit de islam. Trebuie să-mi exprim speranța că aceste previziuni vor fi greșite, iar creștinii vor sta ferm împreună în păstrarea învățăturii lor, a Bisericii și Tradiției. Din exemplul Rusiei vedem că, credința creștină nu este o «relicvă a trecutului», că mii și milioane de oameni, incluzând tineri, se reîntorc la «credința patristică». Este speranța mea că un izvor creștin este așteptat să vină. Vreau să cred că secolul 21 va fi martor la vindecarea diviziunilor dintre creștini și la revitalizarea «credinței Bisericii universale, pe care Domnul a dat-o, Apostolii au propovăduit-o și Părinții au păstrat-o»”.3 În majoritatea lucrărilor ce abordează istoria dialogului interreligios se menționează faptul că, în perioada modernă, pionierii dialogului au fost misionarii, în marea majoritate protestanți și catolici, care, în demersul lor, au trebuit să învețe limba celor cărora le vesteau Evanghelia lui Hristos. În același timp, ei au redactat lucrări de specialitate, prezentând felul în care mesajul creștin era receptat într-o lume care încă nu-L cunoștea pe Hristos. La puțin timp după începutul acestei activități misionare, studiul religiilor lumii și-a făcut loc în mediul academic, luând ființă catedre de Istoria religiilor în cele mai importante Universități din întreaga lume. În cadrul acestei abordări istorice nu trebuie trecut cu vederea faptul că reprezentanții Bisericilor ortodoxe s-au 3 Bishop Hilarion ALFEYEV, Orthodox Witness Today, WCC Publications, Geneva, 2006, p. 170. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 7 implicat activ în promovarea și susținerea dialogului interreligios prin participarea la întâlnirile ce au avut ca temă relațiile cu cei de alte religii. În acest context, Bisericile ortodoxe vin cu o întreagă tradiție ce se întinde până în primele secole, relațiile cu evreii și musulmanii făcând parte integrantă din istoria creștinismului ortodox. Ortodocșii, cu tradiția lor > > ' > bimilenară în care se găsesc interpretări diverse ale altor religii, pun în fața lumii moderne o abordare ce ține cont de relația personală cu cei de alte religii, istoria lor fiind edificatoare pentru felul în care au fost percepuți creștinii și, la rândul lor, aceștia i-au înțeles pe cei în mijlocul cărora propovăduiau Evanghelia Domnului nostru Iisus Hristos. „Poate să fie poziția ortodoxă critică față de alte religii ca sisteme și unități organice, însă față de oamenii care trăiesc în climatul altor religii și confesiuni, atitudinea este întotdeauna una de respect și dragoste, potrivit exemplului lui Hristos. Pentru că omul continuă să poarte în el «chipul» lui Dumnezeu și posibilitatea «asemănării» în virtutea componentelor interioare ale existenței sale - voință liberă, o minte capabilă de a raționa, dispoziția și posibilitatea de a iubi”.4 Dialogul a fost și continuă să fie parte integrantă a tradiției ortodoxe, creștinii accentuând, în cadrul discuțiilor cu cei de alte credințe și ideologii, calitatea omului de „chip” ce tinde spre „asemănarea” cu Dumnezeu, fiind creat și trăind pe pământ ca persoană unică și liberă. „Adevăratul dialog are loc în profunzimea personală ultimă a partenerilor și, ca atare, devine un fenomen uman. El aparține persoanei umane care se deschide pentru a fi înțeleasă și dă mărturie pentru a face pe alții să înțeleagă. Numai așa poate să apară o viață genuină în care adevărul divin să stimuleze neliniștea după împlinire și desăvârșire. Astfel, dialogul devine o necesitate imediată, o 4 f Anastasie YANNOULATOS, Misiune pe urmele lui Hristos. Studii teologice și omilii, Traducere din limba greacă Diac. Dr. Ștefan L. Toma, Ed. Andreiana, Sibiu, 2013, p. 225. 8 ADRIAN BOLDIȘOR necesitate esențială pentru transmiterea conținutului credinței și a adevărului pur religios căci «calea pe care vine credința în om este un alt om»”.5 Contestat de unii, neglijat de alții, adesea neînțeles și de multe ori uitat, dialogul reprezintă centrul vieții noastre creștine, având un trecut ce este la fel de vechi ca și credința noastră. Creștinii au dat mărturie de viața lor în mijlocul popoarelor păgâne, fiind mereu nevoiți să dialogheze cu cei de alte credințe religioase. „Dialogul aparține tradiției Bisericii și a servit ca un factor motivant pentru dezvoltarea teologiei creștine. Cea mai mare parte a teologiei patristice este rod al dialogului direct sau indirect cu vechea lume elenistică, cu curentele ei religioase, ca și, în mod clar, cu sistemele filosofice, care, uneori, se aflau în opoziție, alteori în sinteză unele față de altele”.6 Cu toate acestea, istoria a consemnat divergențe în felul în care creștinii de diferite confesiuni sau chiar aparținând aceleiași tradiții au înțeles natura și necesitatea dialogului interreligios. Nu de puține ori acest dialog a reprezentat o piatră de poticnire în încercarea de a înțelege relația pe care creștinii trebuie să o aibă cu cei de alte religii. „Dialogul creștinului cu necreștinii nu implică, desigur, nici o negare a unicității lui Hristos, nici afectarea în vreun fel a obligațiilor sale proprii față de Hristos, ci reflectă faptul că o apropiere reală a creștinului față de ceilalți oameni trebuie să fie totdeauna una umană, personală, relevantă și smerită. În dialog, noi împărtășim umanitatea noastră comună, demnitatea ei și exprimăm preocuparea noastră comună pentru această umanitate. Dialogul deschide posibilitatea unității noastre în aceleași preocupări și aspirații. Fiecare îl întâlnește și îl solicită pe celălalt, aducând mărturie în legătură cu ultimele sale 5 Petru I. DAVID, Ecumenismul, un factor de stabilitate în lumea de astăzi, Ed. Gnosis, București, 1998, p. 437. 6 | Anastasie Yannoulatos, Misiune pe urmele lui Hristos..., p. 225. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 9 preocupări ce capătă expresie în cuvânt și faptă. În calitate de creștini, noi credem că Hristos Însuși este prezent cumva și comunică cu noi prin acest dialog, revelându-Se acelora care nu L-au cunoscut și oferind sens și argumente cunoașterii limitate a celor ce deja Îl cunosc”.7 De-a lungul timpului s-a observat că principalele pericole ce apar în legătură cu dialogul interreligios au fost relativismul și sincretismul.8 Primul este în legătură cu pluralismul religios și cu felul în care este înțeleasă și interpretată libertatea religioasă în lumea modernă și contemporană. În zilele noastre se pune atât de mult accent pe respectarea libertății religioase, încât mulți oameni nu mai știu exact în ce cred și, în cele din urmă, dacă este important să crezi în ceva sau cineva, deși simt nevoia să-și apere cu înverșunare „libertatea religioasă” pe care oricum nu știu de unde o au și la ce le folosește. În acest sens, W.A. Visser’t Hooft nota că aceste persoane reprezintă „o rasă de ființe umane spirituale care vor trăi într-un fel de noapte în care toate pisicile sunt gri. Nimeni nu va înfrunta problemele fundamentale ale vieții”.9 Acest lucru nu conduce la ideea că pluralismul religios este ceva greșit ce trebuie să fie abandonat, ci el reprezintă „o situație realmente deschisă, în care oamenii sunt dispuși să accepte nu numai dreptul de a-și păstra convingerile proprii, dar, de asemenea, și dreptul de a vorbi despre ele celorlalți într-un climat de pace și înțelegere, de încredere și responsabilitate reciprocă. Faptul că asemenea discuții vor avea loc într-o manieră formală, în cadrul unor «dialoguri» organizate, prin conversații firești în viața cotidiană sau prin colaborare în planul unor preocupări comune nu are 7 Pr. Nicolae ACHIMESCU, Religii în dialog, Ed. Trinitas, Iași, 2006, pp. 26-27. 8 S.J. SAMARTHA, Courage for Dialogue. Ecumenical issues in interreligious relationship, WCC, Geneva, 1981, pp. 23-24. 9 W.A. Visser’t Hooft, „Pluralism-Temptation or Opportunity?”, în: The Ecumenical Review, XVIII, nr. 2/1966, p. 140. 10 ADRIAN BOLDIȘOR niciun fel de importanță. Importantă este recunoașterea unor asemenea posibilități care vor deveni firești în momentul în care suspiciunile vor fi eliminate. Însă indiferența față de aceste preocupări profunde în numele libertății religioase, al libertății de conștiință sau armoniei publice va însemna, de fapt, o abdicare de la responsabilitatea spirituală, într-un moment în care aceasta este atât de necesară”.10 Sincretismul religios, specific unor curente mai vechi sau mai noi, este un fenomen strâns legat de mișcările milenariste și de apariția unor așa-ziși profeți ce transmit mesaje divine, fiind dependent, în același timp, de transformări importante de natură socială, economică, politică și, nu în ultimul rând, religioasă. Cuvântul „sincretism” (gr. oir/kpnnoLioJ a fost folosit pentru prima dată de scriitorul Plutarh în lucrarea De fraterno amori, filosoful de origine greacă fiind cel care l-a creat sau, dacă termenul exista înainte, l-a pus în circulație.11 În cazul lui Plutarh, termenul are un sens politic, mult diferit de ceea ce avea să însemne în cursul timpului. El îl folosește cu referire la unirea diferitelor formațiuni statale din Creta („federația cretană”) împotriva dușmanilor comuni. După Plutarh, termenul nu a mai fost folosit pentru o perioadă lungă de timp, până în vremea lui Erasmus din Rotterdam (în lucrarea Adagia teologul olandez folosește forma latină - syncretismus), fiind întrebuințat în legătură cu unirea în luptă împotriva feudalilor. De asemenea, Erasmus folosește cuvântul și în corespondența sa, amintind de o scriere a lui Melanchton. Termenul apare și într-o scrisoare a lui Zwingli către Oecolampadius prin care îi cerea acestuia să 10 Pr. Nicolae ACHIMESCU, Religii în dialog, p. 33. 11 James MOFFATT, „Syncretism”, în: Encyclopaedia of Religion and Ethics, Edited by James HASTINGS, volume XII, Edinburgh: T&T. CLARK, 1921, p. 155. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 11 realizeze o „unire sincretistă” împotriva celor ce persecutau Euharistia. Secole la rând termenul a fost întrebuințat în disputele dintre reformați și romano-catolici, căpătând un sens peiorativ, acela de „hibrid”, „heterogen”, derivând de la gr. oir/i<;',p«v\ULii. Astfel este cazul folosirii lui de către Paul Windeck în scrierea Prognosticon futuri status ecclesiae în care prezicea finalul protestantismului și îi acuza pe unii adepți ai romano-catolicismului că au adoptat sincretismul. De asemenea, iezuitul Adam Contzen l-a criticat pe David Pareus pentru că lupta pentru o unire sincretistă împotriva dușmanilor. În sec. al XV-lea termenul a trecut și în sfera filosofiei pentru a evidenția, la anumiți autori, cum este Cardinal Bessarion, o legătură între gândirea lui Platon și cea a lui Aristotel, mai ales în contextul în care s-a accentuat preocuparea pentru filosofia celui dintâi. O nouă dispută în care a fost folosit termenul a avut loc în sec. al XVII-lea, cunoscută în istorie drept „controversa sincretistă”12 dintre reprezentanții Bisericilor luterană și reformată. În această dispută un rol important l-a avut teologul Georg Calixt (1586-1656), cel care a încercat să realizeze o apropiere între cele două confesiuni. În ciuda tuturor încercărilor sale, el a fost numit „autorul tuturor tulburărilor din Bisericile protestante”. Eforturile acestui curent religios au fost socotite a fi de natură politică, iar nu bisericească, deoarece s-a încercat realizarea unei legături atât cu reformații, cât și cu Roma. Georg Calixt „a considerat că având punctul de plecare în Tradiția creștină cea mai veche ca un consensus quinquesecularis ar putea să se ajungă la o unitate între diferitele confesiuni. Această concepție sincretistă s-a dezvoltat 12 Paul TSCHACKERT, „Syncretism, Syncretistic Controversies”, în: The New Schaff-Herzog Encyclopedia of Religious Knowledge, Editor-in-Chief Samuel Macauley JACKSON, D.D., LL.D., Volume XI, Baker Book House, Grand Radpids, Michigan, 1953, pp. 218-223. 12 ADRIAN BOLDIȘOR prin ucenicii săi în Școala de la Helmstadt”.13 Astfel, Georg Calixt a încercat să surprindă un consens al primelor cinci secole, care a unit Biserica din punct de vedere dogmatic: se vorbește despre o învățătură și un consens al Bisericii universale, astfel încât mântuirea să fie înțeleasă și acceptată de toți la fel. Printre cei care s-au opus acestui curent se numără Abraham Calovius (1612-1686) din Wittenberg, mai ales prin lucrarea Systema locorum theologicorum. Schimbându-și sensul de-a lungul timpului, termenul a început să fie folosit de umaniști, printre ei numărându-se și Zacharias Ursinus. De asemenea, forme ale sincretismului pot fi observate și în diversele arte (literatură, muzică, pictură ș.a.), la romantici, la Baudelaire, Wagner sau Rimbaud. Ținând cont de toate aceste definiții care s-au dat termenului și de istoria controversată pe care a avut-o, în zilele noastre sincretismul se referă „la unirea celor care se opun, pe o bază pe care o au în comun, și se aplică filosofiei și religiei organizate; în particular, se aplică mișcării irenice care s-a născut din efortul Bisericii luterane din secolul al șaptesprezecelea îndreptat spre o uniune interconfesională, singurul rezultat final spre care s-au îndreptat spiritele moderate. Controversa sincretistă este o formulă care adună conflictele purtate între partizanii și oponenții acestei mișcări”.14 Această dispută a angrenat spirite dintre cele mai diverse care au folosit cuvântul în sensuri opuse, realizându-se astfel trecerea de la sensul de „armonie” al sincretismului, la cel de „hibrid”. Termenul a fost aplicat și altor segmente ale culturii umanității, căpătând de-a lungul timpului sensuri din ce în ce mai variate. În istoria religiilor, sincretismul religios se poate observa în Egiptul antic, în Grecia antică, în perioada 13 Pr. Prof. Dr. Ștefan SANDU, Istoria dogmelor. vol. IV. Istoria dogmelor în epoca modernă, Ed. Bren, București, 2005, p. 114. 14 Paul TSCHACKERT, „Syncretism, Syncretistic Controversies”, p. 218. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 13 elenistică, acolo unde a și atins apogeul, în Roma antică, în neoplatonism și gnosticism, pentru ca în perioada modernă și contemporană urmele sale să se găsească în Japonia, Brazilia și Africa și, mai ales, în mișcarea cu rădăcini americane New Age. Termenul este folosit în zilele noastre pe toate palierele vieții, pierzându-și sensul originar și depășind sfera religioasă în care a fost folosit pentru o lungă perioadă. În același timp, el continuă să fie admirat de unii pentru importanța sintezelor realizate15 și înfierat de alții pentru mulțimea pagubelor aduse, fiind printre cele mai controversate realități ale vieții. De-a lungul timpului, dialogul interreligios nu s-a bucurat mereu de păreri pozitive din partea partenerilor, unii dintre ei definindu-l ca un sincretism modern la scară mondială și ca o denaturare a ceea ce trebuie să reprezinte misiunea creștină. Pericolul sincretismului religios se observă în faptul că nu poate fi creată o religie universală, aceasta neputând face față cerințelor mereu noi ale societății și „orice religie cu un caracter profetic își va apăra integritatea ei spirituală împotriva încercărilor de folosire a ei în scopuri pur umane, oricât de nobile ar fi acestea”.16 Dialogul nu înseamnă relativism sau sincretism religios și nici o slăbire a credinței creștine din partea celor ce se angajează în mod sincer în realizarea și promovarea lui. Dar, „pentru a fi autentic și roditor, dialogul necesită o cunoaștere creștină reală, consecvență, metanoia - adică neîncetata retrăire a credinței noastre din interiorul smereniei și al iubirii adevărate. Exact această «iubire desăvârșită alungă frica» (1 Ioan 4, 18), orice fel de frică, și ne umple de 15 „Departe de a trăda uzura sau sterilitatea, sincretismul pare să fie condiția oricărei creații religioase” (Mircea ELIADE, Istoria credințelor și ideilor religioase. II. De la Gautama Buddha până la triumful creștinismului, Traducere de Cezar Baltag, Ed. Științifică, București, 1991, p. 254). 16 Pr. Nicolae ACHIMESCU, Religii în dialog, p. 35. 14 ADRIAN BOLDIȘOR speranță. Puterea adevărului lui Dumnezeu aduce imprevizibile ieșiri din impasuri. Datoria noastră este să împărțim cu ceilalți oameni certitudinile și cele mai profunde trăiri pe care Dumnezeu ni le-a dăruit. Fără emfază, simplu, pașnic, cu recunoștință și în cunoaștere, cu respect față de personalitatea și libertatea interlocutorilor noștri”.17 Având în față toate aceste realități, precum și istoria controversată a dialogului interreligios, nu trebuie uitat faptul că baza dialogului se găsește în cuvintele Mântuitorului nostru Iisus Hristos rostite înainte de Înălțarea Sa la cer: „Datu-Mi-s-a toată puterea în cer și pe pământ. Drept aceea, mergând, învățați toate neamurile, botezându-le în numele Tatălui și al Fiului și al Sfântului Duh, învățându-le să păzească toate câte v-am poruncit vouă. Și iată, Eu cu voi sunt în toate zilele, până la sfârșitul veacului. Amin” (Matei 28, 18-20). * Interesul nostru pentru dialogul interreligios s-a manifestat din timpul bursei de care am beneficiat din partea Institutului ecumenic din Bossey, Elveția, în perioada 2007-2008. De atunci am scris și am publicat mai multe articole și studii ce au abordat această temă, atât în reviste și volume din țară, cât și din străinătate. Lucrarea de față este astfel rodul unei activități de peste opt ani în care orizontul nostru s-a lărgit considerabil și, în același timp, am reușit să înțelegem mult mai bine tradiția religioasă căreia îi aparținem. Nu ne-am propus ca această lucrare să fie una exhaustivă și nici nu am fi putut realiza acest lucru. Tema este prea vastă și se actualizează cu fiecare zi ce trece, de aceea cercetarea noastră reprezintă doar o contribuție adusă promovării dialogului interreligios. Prin urmare, nu ne vom 17 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 151 (ed. eng., p. 126). Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 15 opri în această carte decât la istoria dialogului interreligios din perspectivă creștină, fără a ne apleca asupra raportului dintre, spre exemplu, iudaism și islam sau dintre hinduism și budism. De asemenea, nu ne vom opri nici asupra dialogului dintre creștini și atei, agnostici sau alți oameni non-religioși. Aceste teme nu intră deocamdată în sfera noastră de preocupări, necesitând o aplecare separată, într-o lucrare de dimensiuni mult mai mari decât ne-am propus noi pentru acest moment. Rămâne în prim-plan dorința noastră de a aduce o contribuție, cât de mică, la promovarea dialogului interreligios în țara noastră și speranța implicării cât mai multor persoane competente în acest demers. 1. Începuturile moderne ale dialogului interreligios 1.1 Drumul spre Parlamentul Mondial al Religiilor Către sfârșitul sec. al XIX-lea și începutul celui următor, creștinii de pretutindeni au început să discute tot mai des despre raportul ce trebuie să existe între ei și oamenii altor religii, ținând cont de schimbările majore ce se produseseră în teritoriile din întreaga lume. Astfel, temele abordate au mers mai ales în direcția în care se simțea necesitatea stabilirii și definirii raportului ce trebuie să existe între misiune, esența creștinismului, și dialogul cu „lumea necreștină”, așa cum erau numiți oamenii ce aparțineau altor religii. În aceste împrejurări s-a desfășurat întâlnirea cunoscută sub numele de Parlamentul Mondial al Religiilor (World’s Parliament of Religions), ce a avut loc la Chicago în luna septembrie a anului 1893. Parlamentul a stat în legătură cu ceea ce avea să fie cunoscut în istorie drept Expoziția columbiană (Columbian Exposition), la care Charles C. Bonney (1831-1903) a propus organizarea și susținerea unei adunări religioase de anvergură, așa cum avea să devină Parlamentul. Alți promotori ai acestei adunări au fost publicistul Paul Carus (1852-1919), care a popularizat în lumea occidentală mai multe scrieri orientale, și John Henry Barrows (1847-1902), reprezentantul Bisericii presbiteriene, ce se bucura de o mare apreciere în lumea protestantă americană. Acesta a fost și președintele Comitetului General al Parlamentului, la propunerea lui Bonney. Parlamentul Mondial al Religiilor s-a întrunit într-o perioadă în care liderii religioși din întreaga lume considerau, trecând peste multe probleme din trecut, că este mai important să se întâlnească pentru a discuta despre ceea ce-i apropie decât 18 ADRIAN BOLDIȘOR despre ceea ce îi separă din punct de vedere spiritual.18 În cele din urmă, întâlnirea religioasă de la Chicago a reprezentat un moment important în istoria dialogului interreligios, a studiului istoriei religiilor în general și a impactului tradițiilor religioase orientale asupra culturii americane.19 Se poate spune că această întâlnire a reprezentat începutul dialogului interreligios la nivel mondial, așa cum va fi cunoscut dialogul din acel moment și până în zilele noastre. La întâlnirea din anul 1893 au participat mai mulți lideri religioși din întreaga lume: un arhiepiscop al Bisericii ortodoxe din Grecia, un cercetător chinez al confucianismului, un lider șintoist, un budist din Ceylon, un hindus, mai mulți evrei și creștini romano-catolici și mulți protestanți din America. Cu toate acestea, s-au iscat o serie de dificultăți ridicate de faptul că islamul a fost reprezentat insuficient, între creștinii romano-catolici au apărut conflicte, iar mai mulți protestanți nu au fost de acord cu acest proiect care, după părerea lor, punea în pericol natura și scopul misiunii creștine. Pe de altă parte, reprezentanții religiilor asiatice vedeau întâlnirea ca o nouă modalitate de promovare a colonialismului secolelor trecute. Totuși, rezultatele Parlamentului s-au făcut remarcate în sec. al XX-lea, mai ales prin promovarea și susținerea dialogului interreligios.20 La întâlnirea de la Chicago, pentru prima dată în istorie, reprezentanți ai tradițiilor religioase din Asia au fost invitați și au călătorit în Occident. Swami Vivekananda (1863-1902), discipolul lui Ramakridhna Paramahamsa (1836-1886), a trezit interesul tuturor celor prezenți prin discursul său în care a 18 Eric J. SHARPE, „Dialogue of Religions”, în: Encyclopedia of Religion, Second edition, Lindsay JONES (Editor in chief), Volume 4, Macmillan Reference USA, Thomson Gale, New York, 2005, p. 2342. 19 Robert S. Ellwood, „World’s Parliament of Religions”, în: Encyclopedia of Religion, Volume 14, p. 9804. 20 Robert S. Ellwood, „World’s Parliament of Religions”, p. 9805. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 19 vorbit despre toleranța religioasă și despre faptul că spiritualitatea este esența omului, așa cum se desprinde din filosofia hindusă a Școlii Vedanta. Începutul discursului său, „Surori și frați ai Americii”, a rămas memorabil, ținând cont de perioada în care a fost rostit. Idei asemănătoare cu privire la valorile religioase din fiecare religie, ca părți ale realității supreme, erau susținute de reprezentanți ai Societății teosofice (înființate în anul 1875) și de curentul Baha’i. Swami Vivekananda a fost și cel care a fondat Misiunea Ramakrishna în Occident. Alături de el s-au făcut remarcați personalități hinduse și budiste ca Anagărika Dharmapăla (1864-1933), fondatorul Societății budiste Maha Bodhi, și Shaku Soen (1859-1919), cel care a introdus budismul japonez în America. Se poate astfel afirma că școlile și curentele budiste și vedantiste de mai târziu își au începuturile în evenimentul religios de la Chicago de la finalul sec. al XIX-lea.21 Parlamentul Mondial al Religiilor a fost „o manifestare a demnității creștine. Același optimism creștin s-a prelungit și la Edinburgh”22 în anul 1910. Dincolo de natura și scopul urmărit, Parlamentul a reprezentat o adevărată întâlnire ecumenică cu caracter interreligios. A fost organizat în trei sesiuni, la una dintre acestea John R. Mott, ce va avea un rol important la Prima Conferință misionară de la Edinburgh din anul 1910, a ținut primul său discurs în fața unei audiențe internaționale, având ca temă rolul pe care misionarii creștini trebuie să-l ocupe în lumea întreagă. Ideile discutate la Chicago în anul 1893 au prins viață în acțiunile Consiliului internațional al unitarienilor și altor gânditori și lucrători religioși liberali (International Council 21 Robert S. ELLWOOD, „World’ s Parliament of Religions”, p. 9804. 22 Stephan B. BEVANS, Roger P. SCHOERDER, Constants in Context. A Theology of Mission for Today, Orbis Books, Maryknoll, New York, 2005, p. 220. 20 ADRIAN BOLDIȘOR of Unitarian and Other Liberal Religious Thinkers and Workers), care a funcționat între 1901-1913. Scopul acestui organism a fost acela de a-i aduce împreună pe credincioșii diferitelor religii cu scopul de a sublinia elementele universale din fiecare religie pentru a lucra împreună în vederea revitalizării moralității în întreaga lume. Ideile acestei organizații au fost preluate și continuate de organizația Legături mondiale ale credinței (World Fellowship of Faiths) înființată în anul 1929.23 În anul 1993, la împlinirea unui secol de la întâlnirea Parlamentului Mondial al Religiilor, a avut loc o adunare la Chicago la care au fost invitați lideri religioși și credincioși din întreaga lume (cca. 8000) pentru a analiza efectele pe care le-a avut întâlnirea ce a avut loc cu 100 de ani în urmă. Dintre religiile reprezentate la întâlnirea din 1993 și care nu au avut participanți în 1893 s-au numărat budismul tibetan, neopăgânismul occidental și religiile native americane. Între efectele pe care le-a avut întâlnirea de la sfârșitul sec. al XIX-lea a fost menționat și acela că, atunci când Swami Vivekananda a sosit în America, nu era cunoscut niciun hindus în Chicago, pentru ca, un secol mai târziu, orașul american să numere cca. 20 de temple hinduse. Aceleași realități puteau fi notate și în ceea ce privește impactul altor religii asupra vieții americane, așa cum era cazul budismului și islamului. Discuțiile de la adunarea din sec. XX nu s-au oprit doar la rememorarea și aprecierea rezultatelor întâlnirii din trecut, ci și la rezolvarea noilor probleme pe care situația actuală a lumii le ridica din punct de vedere religios. Documentul oficial, Spre o etică globală (Toward a Global Ethic), „chema liderii spirituali mondiali să lucreze cu asiduitate în favoarea justiției universale, a păcii, nonviolenței și conștientizării crizei ecologice”.24 Cuvântul final al întâlnirii a fost rostit de Dalai 23 Eric J. SHARPE, „Dialogue of Religions”, p. 2343. 24 Robert S. Ellwood, „World’s Parliament of Religions”, p. 9805. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 21 Lama, cel care a militat pentru implementarea cât mai grabnică a acestor valori la o scară largă. Cu toate acestea, „nu se poate spune că Parlamentul din anul 1993 a avut impactul pe care l-a avut primul. A fost doar o voce și o experiență interreligioasă printre multe altele în sec. XX, în timp ce primul Parlament a creat într-un sens real, sau a rezumat o nouă eră în interacțiunea spirituală mondială”.25 Al treilea Parlament al Religiilor a avut loc la Cape Town (Africa de Sud), în anul 1999, unde au participat peste 7000 de invitați din 80 de țări din întreaga lume. Întâlnirea s-a axat pe rezolvarea unor probleme între care se număra cea a identității religioase într-o lume pluriculturală, precum și rolul pe care religiile îl au în rezolvarea problemelor cu care se confruntă lumea modernă. Documentul Un apel la instituțiile noastre directoare (A Call to Our Guiding Institutions) a fost adresat tuturor celor ce aveau puterea de a decide în problemele ce frământau lumea. Cu toate acestea, implicațiile istorice ale Parlamentului de la Cape Town au fost de o mai mică importanță decât cele ale întâlnirii din anul 1893. În anul 2004 a avut loc o altă întâlnire a Parlamentului la Barcelona (Spania), acolo unde au participat peste 8900 de invitați. Patru probleme esențiale au fost abordate la această a patra întâlnire mondială: atenuarea violenței religioase, accesul în siguranță la sursele protejate de apă, problema refugiaților și problema datoriilor externe ale anumitor state. Ultimul Parlament Mondial al Religiilor a avut loc în anul 2009 la Melbourne (Australia), participând peste 6000 de invitați. Principala problemă ridicată a fost cea a locului pe care îl ocupă populațiile aborigene între reprezentanții diferitelor religii din lume, în dorința înțelegerii tuturor oamenilor, indiferent de tradițiile religioase cărora le aparțin. Parlamentul Mondial al Religiilor nu a mai putut avea loc în anul 2014 la Bruxelles (Belgia) din cauza crizei economice cu 25 Robert S. ELLWooD, „World’s Parliament of Religions”, p. 9805. 22 ADRIAN BOLDIȘOR care se confruntă întreaga lume, întâlnirea urmând să aibă loc între 15-19 octombrie 2015, la Salt Lake (SUA).26 1.2 Religiile lumii la Prima Conferință misionară de la Edinburgh 1910 1.2.1 Scurt istoric William Carey (1761-1834) propunea un plan pentru organizarea unei conferințe misionare generale după fiecare decadă, considerând că prima întâlnire s-a desfășurat la Cape Town (Africa de Sud), în anul 1810. Gustav Warneck (1834-1910) și-a însușit sugestia lui Carey, orașul Londra devenind locul privilegiat pentru întâlnirile misionare internaționale. Astfel, întâlniri de o mai mare sau mai mică importanță au precedat marea Conferință de la Edinburgh din anul 1910: Londra (1854, 1878, 1888), Liverpool (1860), Chicago (1893), New York (1854 și 1900) ș.a. Întâlnirea de la New York din anul 1900 „a fost numită semnificativ Conferința Ecumenică Misionară datorită planului de campanie care își propunea să schimbe întreaga lume locuită”.27 Zece ani mai târziu, Conferința de la Edinburgh s-a concretizat în a-i uni pe creștini în vederea propovăduirii Evangheliei în rândul necreștinilor. „Edinburgh 1910 a fost în principal un ansamblu consultativ”.28 Încă de la începutul întâlnirilor din cadrul comisiilor s-a ridicat o întrebare esențială: Cum trebuie să se comporte creștinii cu persoanele ce aparțin altor religii? Toate problemele misionare au depins de răspunsul la această întrebare, astfel încât conferința de la 26 <http://www.parliamentofreligions.org/>, 30 iulie 2015. 27 A History of the Ecumenical Movement, volume 1 (1517-1948), Third Edition, Edited by Ruth ROUSE, Stephan Charles NEILL, World Council of Churches, Geneva, 1986, p. 354. 28 A History of the Ecumenical Movement, p. 357. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 23 Edinburgh 1910 s-a ocupat de alte religii, având ca principal scop evanghelizarea.29 Astfel, în anul 1910, 1200 delegați din întreaga lume s-au întâlnit pentru 10 zile, vara, la Edinburgh (Scoția), pentru prima Conferință misionară mondială, considerată a fi un pas important spre sfârșitul erei colonialiste. În același timp, „conferința misionară de la Edinburgh din anul 1910 este adesea considerată ca locul de naștere al mișcării ecumenice moderne”30 și prima întâlnire ecumenică la care a fost abordată problema relației dintre creștinism și celelalte religii. Întâlnirea din orașul scoțian a fost organizată de comitete din întreaga lume implicate în pregătire pentru mai bine de trei ani, sub supravegherea lui John R. Mott (1865-1955). „Inima Conferinței nu a fost reprezentată de discursuri, ci de perioadele de rugăciune. Fiecare zi s-a deschis cu cincisprezece minute de rugăciune și slujire”.31 Parlamentul Mondial al Religiilor din 1893 și Congresul misionar de la New York din 1900 au reprezentat o parte importantă a contextului în care s-a desfășurat Conferința de la Edinburgh din anul 1910. Aceasta a fost încununarea întâlnirilor precedente în care creștinii, majoritatea protestanți, s-au adunat pentru a discuta probleme misionare. Niciodată în istorie nu a mai avut loc o întâlnire asemenea celei din anul 1910. Un număr de 46 de Societăți britanice au fost invitate să participe, fiind reprezentate de mai bine de 500 de delegați. Alte 60 de Societăți americane au avut peste 500 de delegați, în timp ce 41 de Societăți 29 The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michal KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 10-11. 30 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 150. 31 William Richey HOGG, Ecumenical Foundations. A History of the International Missionary Council and its Nineteenth-Century Background, Harper&Brothers Publishers, New York, 1952, p. 124. 24 ADRIAN BOLDIȘOR europene au fost reprezentate de peste 170 de delegați și 12 Societăți africane și australiene de 26 delegați. La această conferință nu au fost invitați reprezentanți ai Bisericilor ortodoxe și romano-catolice. În schimb, au fost invitați reprezentați din Japonia, Coreea, China, Burma, India și Ceylon, țări mult îndepărtate de ceea ce se considera a fi, în acele timpuri, lumea civilizată. Deschiderea oficială a conferinței a avut loc marți, 14 iunie 1910, sub conducerea lui Alexander H. Bruce, Lordul Balfour de Burleigh (1846-1921). Dr. John R. Mott a fost ales în unanimitate președinte în toate sesiunile conferinței pentru momentele în care raporturile comisiilor urmau să fie discutate. J.H. oldham (1864-1969) a fost secretarul Conferinței, iar reverenzii J.H. Ritson și N.W. Rowell au fost grefierii întâlnirii.32 Cea mai importantă problemă discutată în cadrul acestei întâlniri a fost aceea dacă formula „lumea necreștină” se referă la America Latină sau la Europa? Răspunsul a fost dat în sensul în care „lumea necreștină” este lumea unde Evanghelia nu a fost propovăduită. După această clarificare, titlul „Conferință Misionară Internațională” a fost întregit cu analiza „problemelor misionare în relație cu lumea necreștină”. Comisiile au ales opt teme pentru formulare și cercetare, în 32 The History and Records of the Conference together with Addresses Delivered at the Evening Meetings, Published for the World Missionary Conference by oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, and the Fleming H. Revell Company, New York, Chicago and Toronto, 1910, p. 35. Norman GooDALL, The Ecumenical Movement, What is and what it does?, London, oxford University Press, New York, Toronto, 1966, pp. 9-14. Pentru importanța lui John R. Mott la Edinburgh 1910 vezi: C. Howard HoPKINS, John R. Mott. 1865-1955. A Biography, William B. Eerdmans Publishing Company, Grand Rapids, 1979, pp. 343-429. Pentru contribuția lui J.H. oldham vezi: William Richey HoGG, Ecumenical Foundations..., pp. 109-110. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 25 timp ce doisprezece membri au făcut parte din fiecare Comisie, sub conducerea unui președinte: 1. Împlinirea (Propovă duirea) Evangheliei în toată lumea necreștină (Carrying the Gospel to all the non-Christian World), președinte John R. Mott. 2. Biserica în domeniul misiunii (The Church in the Mission Field), președinte Rev. J.C. Gibron. 3. Educaț ia în relaț ie cu încreș tinarea vieț ii naț ionale (Education in Relation to the Christianization of National Life), președinte Rev. Episcop de Birmingham. 4. Mesajul misionar în relație cu religiile necreștine (The Missionary Message in Relation to Non-Christian Religions), președinte Rev. Profesor D.S. Cairns. 5. Pregătirea misionarilor (The Preparation of Missionaries), președinte W. Douglas Mackenyie. 6. Baza misiunilor (The Home Base of Missions), președinte Rev. James L. Berton. 7. Misiuni și guverne (Missions and Governments), președinte Lord Balfour de Burbigh. 8. Cooperarea și promovarea unității (Co-operation and the Promotion of Unity), președinte Sir A.H.L. Fraser. 1.2.2 Lucrările Comisiei a IV-a Comisia a IV-a, numită Mesajul misionar în relație cu religiile necreștine (The Missionary Message in Relation to Non-Christian Religions), a fost prezidată de D.S. Cairns (1862-1946), fost profesor de teologie sistematică la Christ's College, Aberdeen. „Alegerea unui teolog sugerează deja că Mott și Oldham căutau pe cineva mai mult decât supraviețuitor al religiilor. Dar Cairns a fost mai degrabă un specialist în teologie care a venit în atenția lui Oldham prin interesul comun în programele de studiu SCM și UFCS. Ei au participat 26 ADRIAN BOLDIȘOR împreună la întâlnirile Societății teologice de la New College, Edinburgh”.33 Raportul final însumează 280 de pagini împărțite în șapte capitole: I. Introducere, II. Religiile animiste, III. Religiile chineze, IV. Religiile Japoniei, V. Islamul, VI. Hinduismul, VII. Concluzii generale. La întocmirea acestui raport și-au adus aportul corespondenți din întreaga lume: 25 pentru religiile animiste (religiile tradiționale africane au fost discutate în cadrul religiilor animiste), 38 pentru religiile chineze, 28 pentru religiile Japoniei, 29 pentru islam și 65 pentru hinduism. În total au fost 185 de corespondenți care au răspuns întrebărilor adresate. Șapte dintre ei au fost femei, două fiind din Asia: Burma și India. „Scopul Comisiei, așa cum a fost definit de Comitetul executiv al Conferinței, a fost să studieze problemele implicate în reprezentarea creștinismului pentru oamenii aparținând lumii necreștine”.34 Alte probleme discutate au fost în legătură cu religia și cu situația politică, ținând cont de faptul că mai multe schimbări se produseseră peste tot în lume: naționalismul specific Orientului, situația musulmanilor din Albania și din Imperiul Otoman, religiile din Arhipeleagul Indonezian ș.a. „Metodele misionare de la sfârșitul secolului al XIX-lea și începutul secolului al XX-lea sunt responsabile pentru răspândirea Bisericilor creștine în toată lumea. Felurile în care 33 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love. Theologians and Missionaries Encountering World Religions. 1846-1914, Epworth Press, London, 1995, p. 187. 34 Report of Commission IV. The Missionary Message in Relation to Non-Christian Religions, with Supplement: Presentation and Discussion of the Report in the Conference on 18th June 1910, Published for the World Missionary Conference by Oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, and the Fleming H. Revell Company, New York, Chicago and Toronto, 1910, p. 1. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 27 credința creștină a fost acceptată în situații atât de diferite se datorează în primul rând acestor femei și bărbați”.35 W.P. Peterson și Johannes Warneck au redactat secțiunea despre religiile animiste. Peterson a fost profesor la Facultatea de Teologie de la Edinburgh în 1907, iar Warneck era faimos prin munca sa în Seminar. Georg Own, pionier misionar în China, a fost desemnat să lucreze la raportul despre Religiile chineze. Pentru islam a fost ales Alfred Garvie (1861-1945), iar Robinson a fost însărcinat cu secțiunea despre hinduism. C.F. d'Arcy (1859-1938) a fost desemnat pentru religiile din Japonia. „Mai întâi trebuie evidențiat elementul creștin cel mai influent pentru necreștini, apoi subliniate relațiile creștine apologetice cu (a) hinduismul, (b) budismul, (c) islamul, (d) Religiile animiste”.36 Aceste probleme au fost prioritățile Conferinței Internaționale de la Edinburgh, în special pentru Comisia a IV-a. La începutul discuțiilor au fost formulate alte 11 întrebări de o mai mică importanță. 1.2.2.1 Religiile animiste Lista corespondenților pentru religiile animiste cuprindea oameni ce au contribuit cu lucrări referitoare la aceste credințe, unii dintre misionari fiind lideri și scriitori pentru diferite societăți: R.S. Fyffe și Geo Whitehead (Societatea pentru propovăduirea Evangheliei - Burma) și Fred Hahn (Societatea misionară - Bengal). Raportul Comisiei a IV-a însumează 30 de pagini despre animism, prezentând valorile religioase ale acestuia, obstacolele în calea convertirii la creștinism (morale, intelectuale și sociale), insatisfacțiile cu privire la statutul de religie a animismului, atracția și repulsia față de Evanghelie (apelul la Evanghelie și opoziția față de aceasta), influența crescândă a criticismului, influența contactului cu animismul 35 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love..., p. 194. 36 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love..., p. 191. 28 ADRIAN BOLDIȘOR pentru credința creștină ș.a. „Redactorii Raportului pentru religiile animiste au preferat abordarea antropologică a acelora care au avut experiența de primă mâna a teoriilor evoluționiste dezvoltate în mediile academice. Încrederea misionarilor cu privire la interesul antropologic a contribuit la o mai mare apreciere a religiilor africane tradiționale”.37 Animismul a fost văzut drept „un nume generic pentru credințele religioase mai mult sau mai puțin înapoiate sau degradate din întreaga lume; un sistem ce are în centru credința într-o putere ocultă a sufletelor indivizilor și capacitatea de a-și continua existența după moarte, dar și credința în puterea similară a altor spirite care provin din spiritele animalelor și plantelor îndreptate către puterile zeilor”.38 În religiile animiste au fost incluse populațiile Africii (negrii), Americii (indienii), Indiei (triburile aborigine), Chinei și Japoniei (doar formele civilizate ale animismului), Europei (țări unde superstițiile erau încă prezente în folclor și respectate de majoritatea populației). Partea referitoare la religiile animiste folosea ideile unuia dintre cei mai importanți antropologi și etnologi din Britania și din întreaga lume: Edward B. Tylor (1832-1917), primul titular al catedrei de Antropologie înființată la Universitatea din Oxford (1896-1909). În 1871, în urma călătoriilor în Africa de Sud, Malaesia și Polinesia, E.B. Tylor a publicat monumentala sa lucrare, Cultura primitivă (Primitive Culture), în care a încercat să explice originea și evoluția religiei, definind animismul drept cea mai elementară formă a religiei. Explicația asupra originii acesteia este credința 37 J. Stanley FRIESEN, Missionary Responses to Tribal Religions at Edinburgh 1910, Peter Lang, New York. Washington, D.C., Baltimore. Bern. Frankfurt am Main. Berlin. Vienna. Paris, 1996, p. 31. 38 W.H.T. GAIRDNER, Edinburgh 1910. An Account and Interpretation of the World Missionary Conference, Published for The Committee of the World Missionary Conference by Oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, 1910, p. 139. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 29 că toată natura este animată, având un suflet. Din animism a evoluat politeismul, iar mai târziu a apărut monoteismul. În decursul timpului au fost și antropologi care au găsit că datele lor cu privire la cultura primitivă nu argumentează teoria lui Tylor despre animism. Primul critic a fost Andrew Lang (1844-1912) în lucrarea Making of Religion (1898), în care a respins punctul de vedere al lui Tylor. Lang a încercat să demonstreze existența unui „Mare Zeu” la cele mai vechi populații primitive. R.R. Marett (1866-1943), antropolog britanic, a insistat asupra faptului că acest lucru echivalează cu magia - experiența religioasă nu presupune conceptul de suflet și reprezintă un stadiu mult mai vechi decât animismul lui Tylor: caracterul preanimist al credinței în mana. În Religia preanimistă (Preanimistic Religion, 1900), Marett a încercat să demonstreze că prima treaptă a religiei a fost nu o credință universală în suflet, ci o emoție a trezirii și frica în urma întâlnirii cu o putere impersonală. În documentele Conferinței de la Edinburgh, E.B. Tylor a fost citat numai la începutul capitolului despre animism: „Forma de religie cu care tratează această lucrare este descrisă ca animism. Teoria animismului scrisă de Tylor se divide în două mari dogme: prima, cu privire la spiritele distrugătoare ale trupului, a doua, cu privire la alte spirite de sus, din rândul zeităților”.39 Definiția lui Tylor cu privire la animism - „credință în spirite” - deschide raportul Comisiei. Alte două personalități sunt citate în cuprinsul raportului: Henry Callaway (1817-1890) și Henri A. Junod (1863-1934), acesta din urmă participând la lucrările Conferinței. „El a contribuit cu o lucrare despre triburile Delagoa Bay, care a fost încorporată în articolul Religiile animiste, dar numele lui nu apare pe lista misionarilor ce au răspuns la întrebări pentru raport și nici lucrarea sa nu a inclus 39 Report of Commission IV, p. 6. 30 ADRIAN BOLDIȘOR întrebările din dosar”.40 Însă Callaway și Junod au avut un rol mai important în raport decât Tylor. Johannes Warnack (1867-1944) a fost și el citat cu lucrarea Forțele vii ale Evangheliei (The Living Forces of the Gospel), având mai multă experiență misionară în teritoriu decât oricare dintre cei prezenți. Callaway a avut o mare influență asupra misionarilor din Africa de Sud, folosind o metodă lingvistică asemănătoare cu cea a lui Max Muller (1823-1900): metoda comparativă sau comparatistă. Metoda lui Junod a fost similară cu cea a școlii britanice antropologice. Deși concepția sa nu a fost aceeași cu a lui Tylor, ideile lor au fost complementare. „Aceste colecții extensive reflectă aprecierea misionarilor asupra acestor culturi și încrederea pe care oamenii trebuie să o aibă în ceilalți, de a împărtăși aceste valori cu ei. Misionarii cu preocupări antropologice au adus contribuții importante în studiul religiilor din Africa (...). Scrierile misionarilor citate la Edinburgh 1910 în ceea ce privește religiile africane au fost privite ca fiind clasic antropologice și i-au determinat pe misionari să gândească spre o mai umană și senzitivă apreciere a experienței religioase comune”.41 În timpul diferitelor misiuni întreprinse în zonele neevanghelizate au fost identificate mai multe obstacole morale în rândul populațiilor necreștine: accentul pus pe senzualitate, poziția defavorabilă a femeii în societate, lipsa de sens a păcatului. Printre obstacolele intelectuale întâmpinate s-a subliniat ideea că oamenii religiilor animiste sunt ignoranți. „Datorită pregătirii lor intelectuale scăzute, ei au un simț scăzut al cauzelor naturale”.42 Între obstacolele sociale s-au numărat 40 J. Stanley FRIESEN, Missionary Responses to Tribal Religions at Edinburgh 1910, p. 33. Pentru alte teorii care au influențat secțiunea Animistic Religions vezi, în aceeași lucrare, capitolele III, IV și V. 41 J. Stanley FRIESEN, Missionary Responses to Tribal Religions at Edinburgh 1910, pp. 138-139. 42 Report of Commission IV, p. 14. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 31 obiceiurile imorale, orgiile, poligamia, indolența, mândria, beția și, în special, organizarea socială a populațiilor animiste, precum obiceiurile locale. Îndemnurile cuprinse în raport subliniază faptul că misionarii creștini trebuie să studieze și să cunoască religia și concepția nativă despre lume a celor pe care urmează să-i încreștineze. Atitudinea lor trebuie să fie tot timpul stăpânită de simpatie și înțelegere. În acest sens, orice diferență de opinie ce poate exista este mai mult aparentă decât reală. „Este subliniat de majoritatea celor prezenți faptul că există un minim de adevăr în toate religiile, Dumnezeu nelăsându-Se fără o mărturisire către toți oamenii”.43 Nu există niciun motiv de a separa populațiile de ideile și obiceiurile native acolo unde nu este un contrast între acestea și creștinism. În urma discuțiilor au fost identificate cinci puncte de contact între creștinism și religiile animiste: credința foarte răspândită în existența unei Puteri sau Ființe Supreme, credința într-o viață după moarte sau cel puțin în nemurirea sufletului, ideea și practica sacrificiului ca punct de legătură sau pregătire pentru venirea la creștinism, un sens moral rudimentar și o conștiință a păcatului, folosirea rugăciunii de către conducătorul spiritual în cazul în care toate celelalte sensuri s-au pierdut. Cu toate acestea, doctrina creștină despre Dumnezeu apare străină de animism. Același lucru se întâmplă și cu Evanghelia Răscumpărării prin Hristos, pentru că face apel la aspectul eliberării de sub puterile diavolului. În procesul propovăduirii Evangheliei trebuie să se scoată în evidență importanța speranței creștine în legătură cu viața veșnică și anumite practici religioase, între care se numără rugăciunile, mărturisirea păcatelor, slujbele și tainele Bisericii creștine. În acest caz, opoziția adepților animismului față de Evanghelie este privită ca opoziție față de cerințele morale cele mai înalte 43 Report of Commission IV, p. 22. 32 ADRIAN BOLDIȘOR ce condamnă poligamia și imoralitatea, față de îmbunătățirea statului femeii și față de învierea trupului. Capitolul despre animism se termină într-un mod optimist: „Nu este surprinzător dacă în cadrul acestor contribuții la cercetarea animismului sunt și ocazii de dezamăgire. (...) Din cauza absenței creștinismului, animismul a fost o ocazie bună pentru apostolii budismului și mahomedanismului. Ei au multe de învățat în școala lui Hristos pe partea etică, reproducând multe caracteristici ale creștinismului specifice Predicii de pe Munte - o credință de copii în Dumnezeu, rugăciune obișnuită, zel în căutarea lui Dumnezeu”.44 1.2.2.2 Religiile Asiei Una dintre cele mai mari personalități prezente la Conferința misionară de la Edinburgh, alături de John R. Mott și J.H. Oldham, a fost indianul Vedanayagam Samuel Azariah (1874-1945). În anul 1909 el a propus să se creeze un Comitet internațional care să se ocupe cu rezolvarea problemelor misionare. „Asemenea cereri, cuvinte și rugăciuni ale asiaticilor au ajutat mult la desfășurarea lui Edinburgh 1910 și a Consiliului Misionar Internațional”.45 La această Conferință, Asia a avut un număr redus de participanți. Dintre cei peste 1200 delegați și 59 de societăți misionare din întreaga lume, au fost doar 17 asiatici: 8 din India, 1 din Burma, 3 din China, 1 din Coreea și 4 din Japonia. Aceștia au fost invitați de societățile britanice și americane fără a fi însă direct implicați în organizarea comitetelor. „Oricum, dacă cineva studiază înregistrările Conferinței, nu poate decât să observe locul important pe care Asia l-a avut în evenimentul ca atare, lăsând la o parte influența crescândă pe care Asia a 44 Report of Commission IV, pp. 35-36. 45 Hans-Ruedi WEBER, Asia and Ecumenical Movement. 1895-1961, SCM Press LTD, Bloomsbury Street, London, 1966, p. 130. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 33 avut-o în cooperarea misionară în general”.46 În discuțiile din cadrul Comisiei a IV-a, patru dintre cei nouă vorbitori au fost asiatici. Astfel, în mesajul misionar în relație cu religiile necreștine, asiaticii au avut un rol important, participând nu ca reprezentanți ai comunităților lor, „ci ca reprezentanți ai societăților misionare din vest. Cu toate acestea, la Edinburgh ei au avut o mare influență în ciuda proporției numerice. De la un indian, V.S. Azariah, și de la un chinez, Cheng Ching-yi, au venit doi dintre cei mai buni vorbitori la Edinburgh”.47 1.2.2.2.1 Religiile chineze Capitolul rezervat religiilor chineze însumează 35 de pagini. În el se vorbește despre confucianism, budism și taoism, despre diferite religii, secte și societăți, cele mai multe din provinciile Kansu, Shensi și Yunnan. La întocmirea capitolului și-au adus contribuția 38 de corespondenți, mulți dintre ei misionari din China. Acest capitol are în multe privințe aceeași topică ca și cel despre animism, cu câteva diferențe, între care se evidențiază credința în imortalitate și în existența unui Zeu Suprem, dar și o anumită influență a creștinismului. Trei religii sunt esențiale în aceste teritorii: „Religia populației chineze este o întrepătrundere de confucianism, budism și taoism. Acest lucru este posibil deoarece nu există un sistem clar de credințe și niciuna dintre aceste trei religii nu vine cu o soluție logică la problemele ce apar”.48 Populația chineză nu pare să ia în serios religiile sale, având o credință confortabilă într-un Tată ceresc venerabil care este peste toate și le știe pe toate. „Există însă foarte mulți oameni devotați printre chinezi care încearcă mari și 46 Hans-Ruedi WEBER, Asia and Ecumenical Movement..., p. 131. 47 William Richey HOGG, Ecumenical Foundations..., p. 135. 48 Report of Commission IV, p. 38. 34 ADRIAN BOLDIȘOR obositoare pelerinaje, care fac jurămintele renunțării de sine, respectă posturi epuizante și alte rituri religioase”.49 Printre cele mai dese obstacole morale întâlnite în relația dintre misionarii creștini și reprezentanții religiilor chineze se numără: minciuna înnăscută și familiară a chinezilor, viciul sexual, jocul de noroc, consumarea opiumului, atmosfera materialistă, iubirea de bani, zeii cinstiți mai ales în scopul obținerii de beneficii materiale, o uimitoare absență a simțului păcatului, mândria rasială. Ca obstacole intelectuale, raportul amintește scepticismul împreună cu superstițiile, inabilitatea crescândă de a aprecia evidențele și conservatorismul înnăscut al populației. Confucianismul dezvoltă mândria și prejudecata, tot ceea ce nu este confucianism fiind erezie. Obstacolele sociale sunt multe și mari, pentru că „întreaga structură socială este un obstacol. Familia este unitatea, iar nu individul. A gândi și acționa ca un individ este în contradicție cu întreaga viață socială chineză. Distruge armonia familiei și îi rupe rădăcinile”.50 Alte obstacole în calea propovăduirii Evangheliei sunt: idolatria, cultul strămoșilor, originea străină a creștinismului și credința barbară a localnicilor. În aceste condiții, atitudinea misionarilor creștini trebuie să fie complexă. Ei trebuie să trateze cu înțelegere acele forme în care gândirea religioasă este mărturisită de populația chineză în totalitate. Creștinismul nu trebuie prezentat ca o religie care îi îndepărtează pe oameni de trecutul lor, iar misionarii trebuie să cunoască limba localnicilor pentru a descoperi diferențele mai puțin vizibile. „Misionarul trebuie să-și reamintească că este oaspete într-un teritoriu străin și trebuie să se străduiască să fie constant politicos și curtenitor”.51 49 Report of Commission IV, p. 41. 50 Report of Commission IV, p. 46. 51 Report of Commission IV, p. 53. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 35 Raportul comisiei subliniază mai multe puncte de contact între creștinism și religiile chineze: providența divină, lumea nevăzută, legea morală, rugăciunea, sacrificiile, miracolele, datoria morală, cultivarea caracterului moral, sfaturile bune, cultura morală și practica umanitarismului, sinceritatea și adevărul, regula de aur. Unele dintre cele mai importante puncte de atracție ale creștinismului pentru religiile chineze au fost doctrina unității lui Dumnezeu, monoteismul, Hristos ca eliberatorul de păcate (nu al păcatului ca atare, ci al păcatelor în general, diavolii și viciile, în special acela al stricăciunii omului în trup și suflet), viața bună a multor creștini și prietenia oamenilor. „Nu poate fi niciun dubiu că dezvoltarea extraordinară a națiunilor creștine în cunoașterea științifică și îndemânarea mecanică, precum și extraordinara forță și prosperitate au impresionat profund pe chinezi și le-au trezit admirația pentru religie sub aceste schimbări care au influențat atât de puternic și sub care s-au obținut rezultate remarcabile”.52 Cu toate acestea, sunt și multe diferențe între creștinism și religiile chineze: divinitatea lui Hristos, minunile săvârșite de Mântuitorul, doctrina păcatului universal și sublinierea creștină a purității vieții. Taoismul propagă nemurirea într-o formă exagerată, budismul are doctrina reîncarnării, iar confucianismul nu se angajează în nicio acțiune. Termenii confucianiști Shangti (Regula Supremă) și T'ien (Rai) sunt folosiți frecvent și pot fi definiți ca fiind esențialul legii morale. Printre cărțile citite de chinezi se găsesc traducerile operelor lui Huxley, Herbert Spencer, Haeckel și Voltaire, lucrări care au dezvoltat aici, ca și în Japonia, o atitudine materialistă și au promovat agnosticismul. Capitolul se termină cu un cuvânt rostit de un creștin chinez: „Am văzut iar și iar, oriunde și oricând, că învățătura despre iubire lucrează miraculos. Sunt alte două lucruri în 52 Report of Commission IV, p. 61. 36 ADRIAN BOLDIȘOR creștinism care îmi apar foarte puternice, și anume înaltul standard al purității și puterea de a produce curajul moral”.53 Totuși, întreg capitolul despre religiile chineze le caracterizează pe acestea ca fiind influențate de animism. 1.2.2.2.2 Religiile Japoniei Pentru Conferința de la Edinburgh din anul 1910 au fost 28 de corespondenți pentru religiile din Japonia. „Problema cu Japonia, așa cum se prezintă lumii astăzi, este una de un profund interes și de o extraordinară dificultate”.54 În acest capitol sunt punctate valorile religiilor japoneze, obstacolele, nemulțumirile, atitudinea misionarilor, punctele de contact, atracțiile și repulsiile, influența gândirii moderne. Japonia a fost o națiune care la acea dată reprezenta hegemonia Orientului. Dintr-un alt punct de vedere, Japonia avea un mai avansat grad al naturalismului. „Două lucruri mai mult decât orice altceva au ținut Japonia în urmă: primul - dificultatea cu care mintea japoneză plasa locul Împăratului, al doilea - însuși Împăratul împăraților”.55 Capitolul vorbește despre religiile străvechi din Japonia: shintoismul, confucianismul și budismul, cu diferitele lor secte. Ca și confucianismul, shintoismul nu era văzut ca o religie, ci ca un sistem de instrucțiuni morale. Între valorile religiilor japoneze se numără cultul în casa particulară, cultul public în temple și ceremoniile în legătură cu cultul morților. Toate acestea sunt principii prezente în cultul străvechi din Japonia. Printre obstacolele morale, intelectuale și sociale care au fost identificate în calea propovăduirii lui Hristos, se remarcă: standardele foarte scăzute ale adevărului și purității, dreptatea și castitatea ca valori de al doilea rang, concubinajul 53 Report of Commission IV, p. 72. 54 Report of Commission IV, p. 73. 55 W.H.T. GAIRDNER, Edinburgh 1910..., p. 146. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 37 considerat un obicei, prostituția, imoralitatea (gheișele), casele de prostituție, băuturile (sake), neonestitatea comercială, mândria oamenilor și credința în Japonia ca țară cu ascendență și misiune divine, filosofiile tradiționale, credințele panteiste, lupta extraordinară pentru organizarea familiei sau a comunității, pietatea și loialitatea pentru cultul strămoșilor, „foarte limitata influență care este printre oameni în teritoriile încreștinate și politica guvernelor”.56 Atitudinea misionarilor în legătură cu religiile japoneze trebuie să țină cont de aceste obstacole, fiind important ca misionarii să adopte o atitudine de înțelegere și simpatie. Este însă o greșeală să se extindă simpatia atât de departe încât să se renunțe la specificul creștinismului. O atitudine de respect și prietenie este văzută drept o soluție bună, dar trebuie afirmat mereu că numai creștinismul este religia adevărată. Există și câteva puncte de contact între creștinism și religiile din Japonia: învățătura despre o Ființă Supremă, încrederea într-o viață viitoare, credința într-o lege a cauzalității, ideea salvării, ideea purificării, învățătura morală a sistemului nativ, cele cinci responsabilități (bunăvoința, dreptatea, respectul, înțelepciunea, adevărul), loialitatea personală, credința în existența sufletului, cultul și sărbătorile în cinstea celor morți. 1.2.2.2.3 Hinduismul Capitolele despre islam și hinduism „sunt de un mare interes intrinsec, datorită marii importanțe religioase și filosofice comparativ cu a celor de care ne-am ocupat până acum”.57 Capitolul despre hinduism cuprins în raport are 65 de corespondenți și mai mult de 50 de pagini. Începe cu prezentarea unei probleme importante: „În încercarea de a considera ce mesaj distinct trebuie dat de misionarul creștin hinduismului, întâmpinăm dificultatea inițială după care 56 Report of Commission IV, p. 90. 57 H.T. GAIRDNER, Edinburgh 1910..., p. 147. 38 ADRIAN BOLDIȘOR hinduismul este în primul rând nu o singură religie, ci mai multe și nu are niciun fel de crez sau vreo formă doctrinară. Cuvântul hinduism cuprinde un număr de religii care sunt în aparență inconsistente, cu multe contradicții între ele”.58 Cea mai mare valoare în hinduism este credința în oportunitatea unirii cu Divinitatea. Alte valori sunt: doctrina răscumpărării (calea bhakti), devoțiunea iubitoare față de esența divină sau Ființa Divină, cartea Bhagavad-Gita (un poem frumos). Între obstacolele morale, sociale și intelectuale în calea mesajului creștin se numără: absența oricărui sens al responsabilității și al păcatului, consumul de carne de vacă la creștini, existența sistemului de caste (cu o consecință directă: creștinii sunt în afara castelor), ignoranța unei mari părți a populației, ideile panteiste, caracterul istoric al credinței creștine (în hinduism, istoria este un fenomen limitat), concepția despre Dumnezeu Cel Care suferă (în hinduism, o divinitate ce suferă este necunoscută) și sensul puternic al justiției retributive (doctrina despre karma). Sunt identificate mai multe discordanțe între creștinism și hinduism: sistemul de caste, învățătura sau practicile hinduse, multe învățături ale Upanișadelor. În acest caz, atitudinea misionarilor creștini în legătură cu hinduismul trebuie să fie de înțelegere, mai ales față de religia străveche a Indiei și „această înțelegere poate fi bazată pe cunoaștere și nu poate fi rodul emoției sau al imaginației”.59 Astfel, este necesar un studiu amănunțit asupra hinduismului. Există și unele puncte de legătură între creștinism și hinduism: concepția hindusă despre trinitatea divină, sacrificiile și diferitele ritualuri, ideile celor mai mari filosofi indieni: Rămănuja, Rămănanda, Chaitanya, Kabir, Nănak, Tukărăm, Tulsi Das. Este importantă ideea salvării prin bhakti, credința în Dumnezeu și dragostea pentru El, ideea de moksa 58 Report of Commission IV, p. 156. 59 Report of Commission IV, p. 171. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 39 sau răscumpărarea de lumea puterilor celor rele, icomprehensibilitatea universală a lui Brahma, credința în supranatural. „Panteismul în India este mai mult teist decât panist, dacă expresia poate fi adoptată. Concepția despre Divinitate este mai evidentă decât cea despre Tot. Iar concepția despre încarnare, care prezintă foarte multe defecte și păreri greșite, este fără îndoială nu o părere străină. Această concepție este de asemenea asociată cu ideea de acțiune divină pentru binele umanității, iar bhakti și bhaktimarga au de asemenea afinități cu concepțiile creștine despre dragostea din partea oamenilor și harul din partea lui Dumnezeu”.60 O parte a capitolului, „Credința în Dumnezeu și Nemurire”, sugerează că, pe de o parte, hinduismul propagă o concepție panteistă, iar, pe de altă parte, oamenii cred în nemurirea personală și în existența unui Dumnezeu suprem. „Mulți dintre creștinii nativi nu sunt de acord cu prezentarea creștinismului în forme occidentale, dar sunt incapabili să ofere orice fel de sugestii în direcția în care schimbările ar trebui făcute. S-ar părea că este o situație în care nu este prezentată forma occidentală a creștinismului, ci caracterul occidental al misionarului, fapt ce creează dificultăți”.61 1.2.2.3 Islamul Capitolul despre islam este unul dintre cele mai importante din cuprinsul raportului final. Are 34 de pagini și 29 de corespondenți care și-au trimis lucrările. Unul dintre ei a fost W.H.T. Gairdner (1873-1928), considerat a fi una dintre cele mai importante personalități de la Edinburgh. El „a fost de asemenea marele biograf al Conferinței Misionare Internaționale și a corectat primele două mărturisiri post-Edinburgh despre justiție, curtoazie și dragoste, din două motive. În primul rând, în cartea sa Edinburgh 1910 (în America de Nord, Echoes from 60 Report of Commission IV, p. 187. 61 Report of Commission IV, p. 211. 40 ADRIAN BOLDIȘOR Edinburgh 1910) se află un important material despre această întâlnire. În al doilea rând, avem în scrierile lui Gairdner din această perioadă înregistrarea propriei lui schimbări de atitudine. Gairdner și-a schimbat părerile misionare către o poziție ce se apropie de dialogul interreligios modern”.62 În anul 1909 el a publicat două cărți, D.M. Thorton: un studiu al idealurilor și metodelor misionare (D.M. Thorton: A Study in Missionary Ideals and Methods) și Reproșul islamului (The Reproach of Islam). Însă el definea termenul „reproș” într-un mod original. „Gairdner nu a înțeles prin reproș altceva decât că islamul trebuie să fie înțeles ca un perpetuu memorandum către creștinătatea adevăratelor scrisori pierdute care-l reprezintă pe Domnul. Pentru că a procedat așa, Mahomed poate fi socotit creștin. Și lumea din acest timp poate fi câștigată pentru Hristos”.63 Cu trecerea timpului, Gairdner și-a revizuit atitudinea și și-a schimbat câteva idei despre islam și numai astfel a fost văzut ca o autoritate în problemele cu privire la arabi. În anul 1913 el a publicat un articol, Forțele vitale ale creștinismului și islamului (The Vital Forces of Christianity and Islam) în „International Review of Missions”, unde vorbea despre o nouă relație între cele două religii în legătură cu misiunea creștină și cu puterea și influența ordinii: legătura nu este numai personală, ci și spirituală. În raportul de la Edinburgh se constată că „islamul nu este ca celelalte religii de care ne-am ocupat, deoarece a apărut mai târziu decât creștinismul și Mahomed, cu onoare, cere să ocupe un loc mai înalt decât Hristos. Deoarece această religie a împrumutat nu puțin de la iudaism și creștinism, nu poate fi privită ca o totală formă coruptă de la una sau de la cealaltă. În teritoriile Orientului Apropiat ea este parte suprapusă și parte redusă la a supune bisericile creștine”.64 62 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love..., p. 262. 63 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love..., p. 266. 64 Report of Commission IV, p. 124. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 41 Islamul, ca și budismul și creștinismul, vrea să fie religia universală. Raportul amintește de suniți și șiiți, de profeți și de Coran, de mistici și de relația cu alte religii. Printre valorile islamului sunt amintite: credința în Dumnezeu, rugăciunea, pelerinajul la Mecca, unele virtuți, misticismul (sufismul în Persia și Egipt), devoțiunea față de Husein și memoria puternică a suferințelor și greșelilor suferite, concepția despre salvare, ritualurile. Dar există și diferențe de substanță între creștinism și islam: codul moral al islamului (poligamia, ușurința divorțului, sclavia), educația sau puterea politică. Astfel, există obstacole morale, intelectuale și sociale în procesul propovăduirii Evangheliei: ruptura dintre moralitate și religie, plăcerea păcatului și a păcătoșeniei în rândul multor musulmani, credința în Dumnezeu pierde mult sub aspect moral, laxitatea morală, fatalismul, exemplul moral al lui Mahomed care nu este model de sfințenie, mândria musulmanilor în legătură cu religia lor (limba arabă ca limbă a Raiului), infailibilitatea Coranului, unitatea lui Dumnezeu (doctrina despre Sfânta Treime apare musulmanilor ca triteism). Misionarii creștini trebuie să abordeze obstacolele ca unii ce intenționează să descopere o bună oportunitate în transmiterea mesajului evanghelic. „Este imposibil să se folosească aceeași predică și aceeași manieră personală în cazul unui hindus și al unui musulman. Acest lucru este adevărat într-un sens special în islam, cum este pentru evrei, pentru că religia mahomedană protestează împotriva credinței creștine și este în acest sens anti-creștină. Hinduismul, confucianismul și budismul nu au nimic de spus cu privire la Iisus Hristos. Ei nu Îl au deloc. Islamul contestă Înnomenirea, jertfa, moartea Sa pe cruce și divinitatea Sa. Printre musulmani, misionarul creștin nu trebuie numai să laude, ci și să apere Evanghelia”.65 65 Report of Commission IV, p. 138. 42 ADRIAN BOLDIȘOR Există câteva puncte de contact între creștinism și islam pe care trebuie să le abordeze fiecare misionar în activitatea sa: concepția despre Dumnezeu, poziția înaltă care i se acordă lui Iisus în islam, acceptarea profeților Vechiului Testament, acceptarea Cărților sacre, unele virtuți cardinale, sensul păcatului. Sunt astfel puncte de legătură și puncte de separare între creștinism și islam, dar „peste tot Hristos Se poate dovedi ca Salvator al omului de păcat. Se poate cere ca învățătura creștină, atât cât trezește sensul păcatului și legătura prieteniei cu Dumnezeu, să descopere sufletului musulmanului necesitatea sa cea mai adâncă înainte de Hristos și poate fi binevenită de la cel ce o întâlnește; dar poate doar să-i ajute pe oameni să realizeze adâncimea necesităților lor, aceea că misionarii pot pregăti oamenii pentru o recunoaștere a măreției slavei lui Hristos”.66 1.2.3 De la Edinburgh 1910 la Edinburgh 2010 Forma finală a Raportului Comisiei a IV-a a Conferinței misionare de la Edinburgh din anul 1910 a fost prezentată în plen, sâmbătă, 18 iunie. Printre participanți s-au numărat: David Cairns, Robert A. Hume, John Peter Jones, Henry T. Hodgkin, Arthur Smith, J.A. Lepsius, S.M. Zwemar, W.H.T. Gairdner și John Morrison. Concluziile raportului sunt prezentate în Capitolul al VII-lea ce începe cu trasarea unei noi sarcini: „Trebuie să ne străduim să punem în fața conferinței rezultatul general al întâlnirii noastre, între forțele trăite ale Evangheliei și forțele religiilor necreștine. Venim acum la a doua parte a sarcinii noastre. Situația spirituală începe așa cum este aici descrisă: cum pot forțele vii ale creștinismului să fie antrenate de gândirea creștină și de orice realitate creștină”.67 Problemele teologice demonstrează faptul că misionarul are același țel pe care îl urmărește și în viața Bisericii. 66 Report of Commission IV, p. 155. 67 Report of Commission IV, p. 214. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 43 Raportul vorbește despre animism, religiile Chinei, religiile Japoniei, budism, islam și hinduism. Între concluziile generale sunt enumerate: necesitatea unei cunoașteri complete și binevoitoare a religiilor necreștine de către misionari; un mare număr de cercetători se pot oferi voluntari pentru munca în teritoriu; subiectul trebuie adus în fața lor prin cercetarea comparată a religiilor; munca specială susținută în teritoriul străin în linia care a fost arătată în cadrul întâlnirii; direcțiile de cercetare care au fost deschise trebuie să cheme în serviciu un număr însemnat de misionari. „Dar cel puțin remarcabil ca spectacol din afară, în favoarea Bisericii, este acela care ne-a fost prezentat drept o transformare interioară ce este în proces în mintea misionarului, schimbarea de perspectivă, îndepărtarea vechiului antagonism, centralitatea și interioritatea credinței în Domnul nostru Iisus Hristos, creșterea spiritului iubirii printre confrați și lume. Încă o dată, Biserica are în față datoria sa și încă o dată focul străvechi povățuitor începe să ardă și să strălucească”.68 La finalul raportului se găsesc două anexe, cu referire la religiile din Burma (Myanmar), Siam și Ceylon (Sri Lanka) și cu Baha'ism-ul. În strânsă legătură cu toate concluziile, David Cairns a întărit ideea că religia creștină trebuie să-și extindă orizontul. Este necesar un început în recunoașterea faptului că anumitor părți din alte religii trebuie să li se cunoască un tribut. „Justiția, curtoazia și dragostea sunt conceptele cheie pentru un anumit fel de întâlnire cu tradițiile religioase pe care Cairs le avea în minte”.69 W.H.T. Gairdner este cel care a încheiat capitolul redactat de Comisia a IV-a: „Aceste reflecții, care au în ele atât de multă anxietate, se termină cu un cuvânt de încredere. Frumosul final al raportului, în care tot materialul pare să fie cuprins, încă strălucește și produce o viziune strălucitoare ca o 68 Report of Commission IV, p. 274. 69 Kenneth CRACKNELL, Justice, Courtesy and Love..., p. 260. 44 ADRIAN BOLDIȘOR lumină de speranță solemnă: străvechiul foc care povățuia începe să ardă și să lumineze”.70 Impresia generală în legătură cu raportul Comisiei a IV-a este că abordarea creștină față de alte religii („lumea necreștină”) trebuie să fie reprezentată printr-o mai bună înțelegere a acestora, prin simpatie și respect. Importanța Conferinței de la Edinburgh trebuie analizată prin ceea ce a urmat după această întâlnire. „Conferința de la Edinburgh din 1910, deși nu a exercitat nicio putere autoritară asupra bisericilor și a misiunilor reprezentate de liderii lor, s-a dovedit a fi un punct unde acordul general s-a manifestat în problemele de strategie misionară, iar această strategie a fost îmbogățită”.71 În anul 2010 s-au împlinit 100 de ani de la ceea ce s-a considerat a fi Prima Conferință misionară desfășurată la Edinburgh. Pregătirile pentru a sărbători așa cum se cuvine acest eveniment au început cu mult timp în urmă și s-au finalizat prin mai multe întâlniri oficiale care au avut loc în orașul scoțian. Pornind de la ideea că în urmă cu 100 de ani creștinii din întreaga lume s-au adunat la Edinburgh pentru a discuta despre importante probleme misionare pentru acea perioadă, întâlnirea din anul 2010 s-a dorit a fi atât o analiză a ceea ce s-a întâmplat în lume după prima Conferință misionară, cât și un nou îndemn adresat tuturor celor ce doresc să trăiască în pace, indiferent de religia pe care o au. Între 2-6 iunie 2010 a avut loc la Edinburgh Conferința în care s-au sărbătorit 100 de ani de la evenimentul începutului de sec. XX. Între temele misionare abordate, la întâlnirea aniversară s-a scos în evidență și necesitatea unei bune înțelegeri între creștini și oamenii ce aparțin altor religii. A doua temă din cele nouă propuse și analizate în cadrul Conferinței din secolul nostru se referea la relațiile dintre creștini și adepții altor religii (Misiunea creștină printre alte 70 W.H.T. GAIRDNER, Edinburgh 1910..., p. 153. 71 Norman GOODALL, The Ecumenical Movement..., p. 21. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 45 credințe - Christian Mission among others Faiths). În cadrul Conferinței misionare din 2010 a fost evidențiată oportunitatea propovăduirii mesajului lui Hristos în întreaga lume în spiritul poruncii iubirii, așa cum se desprinde din paginile Sfintei Scripturi. De asemenea, s-a accentuat faptul că lumea în care trăim și în care trebuie mărturisit Hristos este o lume postmodernă caracterizată prin spiritul plurireligios, ale cărui principii și valori trebuie cunoscute și respectate.72 72 <http://www.edinburgh2010.org.>, 15 iunie 2015. 2. Dialogul interreligios în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor 2.1 Începuturile Consiliului Mondial al Bisericilor (CMB) Deși dorința ca toate confesiunile creștine să se întâlnească pentru a discuta problemele ce le despart, dar și pe cele ce le apropie, a fost prezentă încă de la începutul sec. al XX-lea, evenimentele istorice ce s-au succedat cu repeziciune (în special cele două Războaie Mondiale) nu au permis realizarea acestui deziderat. În anul 1948 a luat ființă Consiliul Mondial al Bisericilor (World Council of Churches - WCC73), la Amsterdam, ca rezultat al întâlnirii a două curente ecumenice: Viață și Muncă (Life and Work) și Credință și Constituție (Faith and Order). Primul a fost creat în anul 1925, la Stockholm (Suedia), din inițiativa lui Nathan Soderblom (Biserica Luterană din Suedia, 1866-1931), având ca scop îmbunătățirea legăturii dintre creștinism și societate, deci colaborarea pe teren practic.74 Credință și Constituție s-a format în anul 1927 în urma Conferinței de la Laussane 73 Nu trebuie confundată Mișcarea Ecumenică cu Consiliul Mondial al Bisericilor (CMB). Numai 25% dintre Bisericile creștine sunt membre ale CMB. Biserica Catolică numără 50% dintre creștini, ea nefăcând parte din CMB. Penticostalii nu fac parte din CMB. În anii '90, Biserica Ortodoxă Bulgară și Biserica Ortodoxă Georgiană au părăsit Consiliul. Se poate spune astfel că CMB este un „instrument privilegiat” al Mișcării Ecumenice. A se vedea în acest sens, al numărului membrilor în Consiliu, întâlnirea Forumul global creștin (Global Christian Forum) care a avut loc în noiembrie 2007, la Limuru (Kenya) și la care au participat atât membri ai Consiliului, cât și ai altor confesiuni și denominațiuni creștine care nu fac parte din CMB. 74 Nathan Soderblom, „Sermon at the Closing Service”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 15-17. 48 ADRIAN BOLDIȘOR (Elveția) și a stat sub conducerea lui William Temple (Biserica Anglicană, 1881-1944), având ca scop apropierea și unirea Bisericilor pe teren dogmatic. Primele încercări de a crea un organism din care să facă parte toate Bisericile au început prin întâlnirile de la Londra (1937) și Utrecht (1938), dar s-au împlinit abia în anul 1948, la Amsterdam. După crearea în acest an a CMB (WCC), alte grupări ecumenice s-au integrat în Consiliu: Mișcarea Misionară (Missionary Movement, fondată în anul 1921 de J.H. Oldham, parte a Consiliului din anul 1961) și Consiliul Mondial pentru educație creștină (World Council of Christian Education, creat în anul 1947, parte a CMB începând cu anul 1971).75 De la înființarea sa și până în prezent au avut loc 10 Adunări generale (General Assemblies) în cadrul Consiliului, cu următoarele teme: 1. Amsterdam (Olanda), 1948 - Dezordinea omului și planul lui Dumnezeu (Man's Disorder and God's Design); 2. Evanston (SUA), 1954 - Hristos - Speranța lumii (Christ - the Hope of the World); 3. New Delhi (India), 1961 - Iisus Hristos - Lumina lumii (Jesus Christ - the Light of the World); 4. Uppsala (Suedia), 1968 - „Iată, Eu fac toate lucrurile noi” („Behold, I Make all Things New”); 5. Nairobi (Kenya), 1975 - Iisus Hristos eliberează și unește (Jesus Christ Frees and Unites); 6. Vancouver (Canada), 1983 - Iisus Hristos - Viața lumii (Jesus Christ - the Life of the World); 75 În legătură cu istoria CMB (WCC) și a întregii Mișcări Ecumenice vezi: A History of the Ecumenical Movement, Third Edition, volume 1 (1517-1948), Volume 2 (1948-1968), Edited by Ruth ROUSE, Stephen Charles NEILL, World Council of Churches, Geneva, 1986. Volume 3 (1968-2000), Edited by John BRIGGS, Mercy Amba ODUYOYE and Georges TSETSIS, World Council of Churches, Geneva, 2004. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 49 7. Canberra (Australia), 1991 - Vino, Duhule Sfânt - reînnoiește întreaga creație (Come, Holy Spirit - Renew the Whole Creation); 8. Harrare (Zimbabwe), 1998 - Întoarcerea la Dumnezeu - bucurie în speranță (Turn to God - Rejoice in Hope); 9. Porto Alegre (Brazilia), 2006 - Doamne, prin harul Tău, transformă lumea (God, in Your Grace, Transform the World); 10. Busan (Coreea de Sud), 2013 - Dumnezeul vieții, condu-ne la dreptate și pace (God of Life, Lead Us to Justice and Peace). În toată perioada de la înființare și până în prezent, la conducerea Consiliului au fost 7 Secretari generali: W.A. Visser't Hooft (1900-1985, Olanda, Biserica Reformată, Secretar general între 1948-1966), Eugene Carson Blake (1906-1985, SUA, Biserica Unită Presbiteriană, Secretar general între 1966-1972), Philip Potter (1921-2015, Republica Dominicană, Biserica Metodistă, Secretar general între 1972-1985), Emilio Castro (1927-2013, Uruguay, Biserica Metodistă, Secretar general între 1985-1992), Konrad Raiser (1938-, Germania, Biserica Luterană, Secretar general între 1993-2003), Samuel Kobia (1947-, Kenya, Biserica Metodistă, Secretar general între 2004-2009), Olav Fykse Tveit (Norvegia, Biserica Norvegiei, Secretar general începând cu anul 2010). Deși dialogul interreligios nu a constituit punctul central al Adunărilor generale ale Consiliului, el nu a fost neglijat în cadrul acestor întâlniri.76 De multe ori, încercarea de a pune întrebări ce privesc dialogul interreligios nu a fost încununată de succes. Problemele au apărut încă de la a III-a Adunare generală de la New Delhi (1961), s-au înmulțit la a V-a Adunare generală de la Nairobi (1991) și s-au accentuat în anii 76 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations. 1948-1982, World Council of Churches, Geneva, 1983, pp. 59-66. 50 ADRIAN BOLDIȘOR următori, conducând la poziții total opuse în ceea ce privește rolul și importanța Consiliului Mondial al Bisericilor. Acest lucru a dus la adevărate rupturi între Bisericile membre.77 Baza dialogului interreligios o constituie răspunsul ce trebuie dat la întrebarea ce frământă lumea de astăzi mai mult decât în trecut: cum trebuie să relaționeze creștinii cu adepții altor religii într-o lume în care înțelegerea între oameni trebuie să primeze? Începând cu prima Conferință Misionară Mondială de la Edinburgh 1910, considerată a fi punctul de plecare în formarea Consiliului Mondial al Bisericilor, s-au dat mai multe răspunsuri la această întrebare. Un punct important în cadrul dialogului interreligios l-a constituit Conferința Internațională de la Ierusalim (1928 - Viața și mesajul creștin în relație cu sistemele necreștine - The Christian Life and Message in Relation to Non-Christian Systems) care a stabilit că, „în primul rând, creștinii își unesc mâinile cu alți «credincioși» împotriva amenințării secularismului (simbolizat de Revoluția din Rusia)”.78 Conferința se ocupa mai ales de relația dintre creștini și poporul evreu, cel chemat primul să intre în Împărăția lui Dumnezeu. Îndemnul conferinței către reprezentanții religiilor necreștine a fost ca aceștia să studieze împreună Scripturile pentru a descoperi adevăratul mesaj al Domnului Hristos și împreună să coopereze în vederea găsirii celor mai bune soluții pentru conviețuirea în lume. S-a accentuat ideea că trebuie să 77 „Reflections of Orthodox Participants. Addressed to the Seventh Assembly of the World Council of Churches. Canberra, Australia, 7-20 February 1991”, în: Orthodox Visions of Ecumenism. Statements, Messages and Reports on the Ecumenical Movement. 1902-1992, Compiled by Gennadios LIMOURIS, WCC Publications, Geneva, 1994, pp. 177-179. Aici se poate citi o declarație a reprezentanților Bisericii ortodoxe: „Dialogul cu alte religii nu trebuie să compromită identitatea CMB ca un Consiliu al Bisericilor Creștine”. 78 „Introduction” la: „Dialogue with People of Other Faiths: Towards Better Understanding of Our Neighbours”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, p. 393. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 51 se țină cont de faptul că religia creștină nu este o religie occidentală, ci Hristos aparține la fel de bine populațiilor din Africa și Asia, ca și celor din Europa și America. În finalul raportului se insista asupra faptului că „atunci când Evanghelia dragostei lui Dumnezeu vine acasă cu putere către inima omului, ea vorbește cu fiecare om, nu ca musulman sau ca budist, sau ca unui aparținător al oricărui sistem, ci doar omului ca om. Și în timp ce studiem pe bună dreptate alte religii cu scopul de a-i apropia cu înțelepciune pe oameni, în cele din urmă vorbim de la om la om, invitându-i pe ei să împărtășească cu noi iertarea și viața pe care le-am dobândit în Hristos”.79 În cadrul acestei conferințe s-au ridicat numeroase voci care au criticat tendința protestantismului liberal din SUA care promova ideea unei religii universale, adoptând astfel un sincretism religios camuflat, mai ales cu referire la religiile din Asia. Delegații prezenți au subliniat ideea existenței unor valori religioase în alte religii, afirmație cu care mai multe voci nu au rezonat, susținând că religia creștină este unica adevărată. Astfel, după întâlnirea de la Ierusalim, s-a accentuat controversa dintre reprezentanții taberelor care susțineau sau negau importanța dialogului cu alte religii, pornind de la subiecte comune.80 După întâlnirea din anul 1928 a fost publicat Raportul comisiei de evaluare a laicilor implicați în misiunea externă (Report of the Commission of Appraisal of the Laymen ’s Foreign Mission Enquiry), unde era criticată atitudinea exclusivistă a unor creștini față de alte religii, accentuându-se faptul că pericolul nu vine de la acestea, ci de la sentimentul anti-religios și de la secularism.81 79 „Introduction”, p. 395. 80 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, Second Edition, Edited by Nicholas LOSSKY et alii, WCC Publications, Geneva, 2002, p. 312. 81 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, p. 312. 52 ADRIAN BOLDIȘOR Un răspuns la aceste idei a venit din partea lui Hendrik Kraemer, care a publicat cartea Mesajul creștin într-o lume necreștină (The Christian Message in a Non-Christian World).82 Misionarul olandez pornea de la părerile lui Karl Barth și Emil Brunner după care există o ruptură radicală între mesajul lui Hristos și celelalte religii.83 Atât pentru Kraemer, cât și pentru Barth, revelația divină se găsește doar în creștinism, singura religie adevărată, iar dialogul interreligios era văzut doar ca o pregătire pentru evanghelizare. Această poziție a câștigat teren în următoarele discuții interreligioase și se poate spune că nu a dispărut în totalitate nici în zilele noastre. Ideile din cartea lui Kraemer au fost preluate în discuțiile avute la întâlnirea de la Tambaram (India), în anul 1938. În ciuda influenței viziunii misionarului olandez, mai mulți autori s-au opus părerilor sale după care este o diferență radicală între învățăturile Evangheliei și cele specifice altor religii. Între aceștia s-au numărat A.G. Hogg, H.H. Farmer și T.C. Chao, care susțineau că nu se poate ca Dumnezeu să fi rămas fără mărturisire în alte religii. Astfel, ei vorbeau despre existența a două drumuri între Dumnezeu și sufletul omului. Problema a rămas deschisă pentru întâlnirile următoare, dar nu a primit niciodată un răspuns unanim din partea celor implicați în dialogul interreligios.84 2.2 Amsterdam (1948) În anul 1948 a avut loc la Amsterdam (Olanda) prima întâlnire a Consiliului Mondial al Bisericilor. Adunarea, numită 82 Hendrik KRAEMER, The Christian Message in a Non-Christian World, Harper, New York, 1938. 83 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 151. Despre cartea lui Kraemer și despre influența pe care aceasta a avut-o în cadrul viitoarelor discuții vezi: Ans J. Van der BENT, „Kraemer, Hendrik”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, pp. 652-653. 84 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, pp. 312-313. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 53 Dezordinea omului și planul lui Dumnezeu (Man's Disorder and God's Design), s-a desfășurat între 22 august și 4 septembrie. Au participat 351 de delegați aparținând celor 147 de Biserici membre. Dintre Bisericile ortodoxe au participat doar Patriarhia Ecumenică a Constantinopolului, Biserica Ciprului și Biserica Greciei. La această Adunare s-a adoptat Constituția CMB. Această declarație a fost completată, definită și votată sub titlul: Biserica, Bisericile și Consiliul Mondial al Bisericilor (The Church, the Churches and the World Council of Churches) de către Comitetul Central, la Toronto (Canada), în anul 1950. La Adunarea de la Amsterdam nu s-au avut în vedere relațiile dintre creștinism și celelalte religii. Totuși, s-a specificat faptul că „distincția dintre națiunile creștine și cele necreștine trebuie să fie înlăturată”85, iar în Raportul oficial a fost cuprins capitolul Atitudinea creștină față de evrei (The Christian Approach to the Jews)86, elaborat de Comitetul al IV-lea al Adunării. Acest capitol cuprindea o Introducere, cinci subcapitole (Comisia Bisericii de a predica Evanghelia în toată lumea - The Church's Commission to Preach the Gospel to all Men; Înțelesul special al poporului evreu pentru credința creștină - The Special Meaning of the Jewish People for Christian Faith; Obstacole de depășit - Barriers to be Overcome; Mărturisirea creștină către poporul evreu - The Christian Wittness to the Jewish People; Urgența creerii statului Israel - The Emergence of Israel as a State), două recomandări (Către bisericile membre ale Consiliului Mondial - To the Member Churches of the World Council; Către Consiliul Mondial al Bisericilor - To the World Council of 85 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, p. 1232. 86 The First Assembly of the World Council of Churches. Held at Amsterdam, August 22nd to September 4th, 1948, W.A. Visser't HOOFT (Editor), SCM PRESS LTD, 56 Bloomsbury Street London, 1949, pp. 160-166. 54 ADRIAN BOLDIȘOR Churches), pentru ca în final să fie consemnate discuțiile ce au avut loc în cadrul Adunării cu privire la această temă. Nu trebuie uitat faptul că prima Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc exact după încheierea celui de al Doilea Război Mondial, când milioane de evrei au fost uciși în timpul holocaustului. „Nu trebuie să uităm că ne întâlnim la puțin timp după exterminarea a peste 6 milioane de evrei. Cu evreii, Dumnezeul nostru ne-a pus într-o strânsă relație de solidaritate, unindu-ne destinele prin voința Sa”.87 Analizând îndemnul Mântuitorului nostru Iisus Hristos de a merge în toată lumea și a predica Evanghelia la toată făptura, raportul amintește de faptul că și evreii intră în sarcina încredințată de Domnul Hristos. Dar, în planul lui Dumnezeu, Israel are o poziție unică, deoarece a fost poporul ales să păstreze credința în mântuirea noastră. În ceea ce privește obstacolele ce trebuie îndepărtate în realizarea dezideratului creștin, acestea sunt, mai ales, lipsa de dragoste pe care adesea creștinii au manifestat-o față de evrei, precum și injustiția socială. De multe ori evreii au fost văzuți ca adversari și, pornind de aici, foarte ușor s-a ajuns la antisemitism. „În multe teritorii antisemitismul violent este încă amenințător, iar în alte teritorii evreii sunt subiectul multor umilințe”.88 De aceea, numai dacă se îndepărtează aceste prejudecăți se poate pune în practică, în cadrul dialogului cu evreii, ceea ce Dumnezeu a dăruit prin Domnul nostru Iisus Hristos. Deși prima misiune creștină a fost în rândul evreilor, de puține ori creștinii au reușit să pună în practică cuvintele Mântuitorului în ceea ce privește relația lor cu poporul ales. De aceea, misiunea printre populația evreiască trebuie să fie făcută de fiecare comunitate creștină în parte și nu de agenții speciale. În acest sens, trebuie să se pună accent pe o bună cunoaștere a 87 The First Assembly of the World Council of Churches, p. 160. 88 The First Assembly of the World Council of Churches, p. 161. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 55 istoriei evreilor, precum și pe o bună pregătire teologică a celor angajați în această misiune. Raportul final al Adunării se oprește și asupra problemei statului Israel. „Stabilirea statului Israel adaugă o dimensiune politică abordării creștinilor în ceea ce-i privește pe evrei și amenință să complice antisemitismul cu frica politică și dușmănia”.89 Acest lucru se datorează mai ales dificultăților din teritoriul palestinian. De aceea, abordarea problemei nu trebuie să fie doar politică sau socială, ci mai ales morală și spirituală, deoarece atinge însăși esența vieții religioase. „Indiferent de poziția ce va fi luată în stabilirea unui stat evreu și cu privire la drepturile sau greșelile evreilor sau arabilor, ale creștinilor evrei și creștinilor arabi implicați, Bisericile au datoria să se roage și să lucreze pentru ordine în Palestina, pentru că face parte din planul nostru de a restabili ordinea”.90 Recomandările finale sunt adresate atât membrilor CMB, cât și Consiliului însuși. Către membri, recomandările au în vedere reamintirea faptului că îndemnul Mântuitorului Hristos se referă și la evrei, care trebuie tratați cu înțelegere, depășindu-se astfel problemele din trecut. Către Consiliu, recomandările au în vedere observarea atentă a relațiilor ce se vor dezvolta între creștini și evrei, mai ales prin depășirea antisemitismului, prin dezvoltarea unei bune relații creștino-evreiești și prin o mai mare preocupare față de înființarea statului Israel. Intervențiile consemnate în raportul oficial au fost în legătură cu problemele discutate, centrându-se pe stabilirea de relații între creștini și evrei. Unul dintre vorbitori a propus ca Adunarea să trimită o scrisoare de prietenie evreilor din Amsterdam, demers neaprobat de majoritatea celor prezenți. 89 The First Assembly of the World Council of Churches, p. 162. 90 The First Assembly of the World Council of Churches, p. 163. 56 ADRIAN BOLDIȘOR 2.3 Evanston (1954) A doua Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Evanston (SUA) în anul 1954 și a purtat titlul Hristos - Speranța lumii (Christ - the Hope of the World). S-a desfășurat între 15 și 31 august și au participat 502 delegați aparținând celor 161 de Biserici membre. Nici această Adunare nu a avut ca prioritate discuțiile interreligioase. Totuși, sunt menționate în Raportul oficial91 preocupările în legătură cu dialogul cu cei ce aparțin altor religii. Participanții la discuțiile preliminare au fost împărțiți în trei grupuri de lucru, ultimul având ca temă Naționalismul și renașterea culturală și religioasă (Nationalism and Cultural and Religious Renaissance). Forma finală a acestui subcapitol, ce a fost inclus în raportul oficial, s-a numit: Naționalismul religios și cultural (Religious and Cultural Nationalism). Raportul avea în vedere transformările rapide ce se observau în societate, mai ales ca urmare a schimbărilor ce au avut loc după terminarea celui de al Doilea Război Mondial. Aceste transformări nu avut loc numai în lumea occidentală, ci și pe alte continente, așa cum erau Africa și Asia. Violența crescândă din multe teritorii precum și impactul comunismului în mai multe state din lume au dus la schimbări impresionante în ceea ce privește deplasarea populațiilor dintr-un loc în altul. Urmarea acestui lucru a fost întâlnirea dintre creștinism și diferite religii specifice altor regiuni. „Este o nouă mărturisire printre cei ce aparțin religiilor îndepărtate, ca budismul, hinduismul sau islamul, că religiile lor dețin soluțiile problemelor din lume”.92 În acest sens, budismul a început o campanie misionară la scară mondială; neo-hinduismul, care recunoaște câteva 91 The Christian Hope and the Task of the Church. Six Ecumenical Surveys and the Report of the Assembly prepared by the Advisory Commision on the Main Theme, 1954, Harper&Brothers Publishers, New York, 1954. 92 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 45. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 57 adevăruri în fiecare religie, crede că poate vindeca bolile secolului nostru, mai ales pe cele spirituale și morale; islamul declara că este singura religie universală și că depășirea problemelor actuale este posibilă numai pentru cei ce se convertesc; populațiile africane căutau să-și reînvie credințele străvechi și să le adapteze necesităților actuale. Participanții la discuții remarcau câteva oportunități în pătrunderea diferitelor religii în spațiul creștin: anumite valori umanitare, preocuparea pentru dreptatea socială, pentru condiții de viață mai bune, pentru păstrarea culturii proprii, alături de dorința spre o mai bună înțelegere ce trebuie să existe între oameni. Însă acestea trebuie înțelese într-un mod corect, deoarece religiile nu pot nega faptul că întâmpină nenumărate dificultăți în ceea ce privește rezolvarea diferitelor probleme ridicate de societate. În acest caz, participanții la Adunare s-au oprit mai ales la lumea musulmană și la specificul ei din Asia și Africa. Această religie este posterioară creștinismului, dar în același timp are multe elemente ce trimit la acesta, elemente care, de multe ori, intră în contradicție cu preceptele creștine. „Este o învățătură care vorbește de ultimele zile când un mântuitor, adevăratul mântuitor trimis de Dumnezeu, va veni să reformeze lumea, în concordanță cu învățăturile musulmane. Va fi ziua triumfului religiei islamice”.93 Islamul a exprimat mereu înțelegerea vieții în acord cu legea sfântă (Sharia), care se crede a fi revelată prin profetul suprem, Mahomed. În această Lege este descrisă adevărata societate, așa cum ar trebui să existe în realitate. Deși venirea unui mântuitor nu mai are impactul pe care îl avea în trecut, o altă caracteristică a islamului câștigă tot mai mult teren în lumea actuală: „naționalismul ca expresia cea mai adecvată a propriei înțelegeri religioase a politicului, culturii și vieții sociale, incluzând chiar credința că islamul 93 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 46. 58 ADRIAN BOLDIȘOR poate vindeca bolile omenirii”.94 Această părere stă în legătură cu ideea universalității islamului și cu dorința de stăpânire a întregului pământ. În acest context, Biserica creștină trebuie să propovăduiască Evanghelia având în centru credința în dragostea lui Dumnezeu Care ne-a răscumpărat din păcat și ne vindecă pe fiecare în parte, indiferent de timpul și locul în care trăim. Creștinii trebuie să fie conștienți de datoria lor de a răspunde încercărilor ridicate de societate, deoarece valorile creștine sunt universale și pot depăși problemele timpului. Mai ales în Asia și în Africa, Evanghelia trebuie propovăduită punându-se accent pe universalitatea mântuirii în Hristos. „Hristos este Domn al istoriei. El este Domn în istorie. El este Domn dincolo de istorie”.95 Începând de la a doua Adunare generală a CMB, de la Evanston (1954) și până la cea de a treia, de la New Delhi (1961), s-au desfășurat mai multe întâlniri ce au avut în centru dialogul interreligios: Davos (Elveția, 21-25 iulie, 1955, Creștinismul și religiile necreștine - Christianity and Non-Christian Religions), Nagpur (India, 10-13 octombrie, 1960, Concepțiile hindusă și creștină despre om - Hindu and Christian Views of Man), Hong Kong (21-26 noiembrie 1960, Cuvântul lui Dumnezeu și credințele chinezilor - The Word of God and the Living Faiths of the Chinese) și Rangoon (Burma, 21-26 februarie 1961, Întâlnire budisto-creștină - Buddhist-Christian Encounter).96 Analizând temele principale, se poate observa interesul din ce în ce mai mare pentru întâlnirile dintre creștini și reprezentanții diferitelor religii, în încercarea de a găsi răspunsuri comune întrebărilor ridicate și de a schița soluții diferitelor probleme pe care credincioșii le întâmpinau în noua structură politică, economică și socială ce se instaura în 94 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 47. 95 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 49. 96 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 59. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 59 întreaga lume. De asemenea, se poate observa aria destul de largă a subiectelor ce s-au aflat în centrul preocupărilor, precum și încercarea de a extinde aceste discuții în teritorii cât mai variate, tocmai pentru a fi cât mai rodnice, ținându-se cont de problemele și necesitățile specifice fiecărei zone geografice. 2.4 New Delhi (1961) A treia Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc în anul 1961, la New Delhi (India), între 19 noiembrie și 5 decembrie. A fost ales ca titlu Iisus Hristos - Lumina lumii (Jesus Christ - the Light of the World), iar la întâlnire au participat 577 de delegați din 197 de Biserici membre. Pentru prima dată un mare număr al participanților a aparținut Bisericilor ortodoxe. „Din cei aproape 400 de milioane de creștini care aparțin Bisericilor membre CMB, aproape 140 de milioane sunt ortodocși”.97 Deși titlul întâlnirii avea o nuanță hristocentrică, discuțiile s-au referit și la relațiile creștinilor cu cei de alte religii. Prima secțiune a Adunării a avut în prim-plan problema teologică a felului în care trebuie privite celelalte religii în lumina învățăturii Mântuitorului Iisus Hristos, proclamat ca Domn și Salvator la toate națiunile și în toate sectoarele vieții. Această afirmație îi încorporează și pe cei ce încă nu L-au cunoscut, deoarece Hristos îmbrățișează întreaga creație. „Suntem conștienți că acest mare adevăr are implicații adânci atunci când mergem să întâlnim oameni ce aparțin altor religii. Dar sunt diferențe de opinii printre noi atunci când trebuie să definim relația și responsabilitatea pe care trebuie să le avem printre cei de alte credințe”.98 97 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, p. 1234. 98 The New Delhi Report. The Third Assembly of the World Council of Churches 1961, SCM PRESS LTD, Bloomsbury Street London, 1962, p. 81. 60 ADRIAN BOLDIȘOR Participanții la întâlnire au accentuat necesitatea studierii mai amănunțite a relației pe care creștinii trebuie să o aibă cu reprezentanții altor religii. „În biserici noi avem o mică înțelegere a revelației, dragostei și puterii pe care Dumnezeu a dat-o oamenilor de alte credințe sau fără credință, sau a schimbărilor ce apar în alte religii ca urmare a întâlnirii cu creștinismul”.99 Hristos se adresează celor ce aparțin altor religii prin vocea creștinilor care-L mărturisesc în orice împrejurare. Cel care a fost implicat cel mai mult în realizarea dialogului cu reprezentanții altor credințe a fost P.D. Devanandan (1901-1962), care a accentuat ideea unei bune propovăduiri a fundamentelor biblice cu referire expresă la adevărul mesajului lui Hristos. „Raportul s-a ocupat de asemenea cu problema dialogului. Văzând această problemă ca o dificultate de comunicare, raportul înțelege dialogul ca un aspect al evanghelizării. De asemenea, în legătură cu necesitatea dialogului, trebuie ținut cont de stilul de viață specific unui mileniu pluralist”.100 Adunarea generală de la New Delhi a adoptat o rezoluție împotriva antisemitismului, ce pornește de la cuvintele folosite la prima Adunare generală de la Amsterdam, din anul 1948: „Chemăm toate bisericile reprezentate aici să denunțe antisemitismul, nu contează de ce origine, ca fiind absolut diferit de mărturisirea și practica credinței creștine”.101 Participanții au constatat că și după Amsterdam situația discriminatoare a continuat să existe în teritoriile în care se găseau evrei. De aceea, toate Bisericile sunt chemate să urgenteze eforturile pe care le întreprind pentru a opri manifestările antisemite din întreaga lume. „Evreii sunt primii 99 The New Delhi Report, p. 82. 100 Living Faiths and the Ecumenical Movement, Edited by S.J. SAMARTHA, World Council of Churches, Geneva, 1971, p. 63. 101 The New Delhi Report, p. 148. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 61 care l-au acceptat pe Iisus și, în același timp, evreii nu sunt singurii care încă nu Îl recunosc pe Iisus”.102 Una dintre intervențiile notabile în acest sens a fost cea a lui Makary El Souriany (Biserica Coptă din Egipt), care a ținut să sublinieze că niciun studiu cu privire la istoria poporului evreu nu stă în sprijinul unei atitudini rasiste, care a afectat atâția ani relațiile cu evreii. După încheierea lucrărilor Adunării generale de la New Delhi s-a creat, în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, un oficiu pentru Dialogul cu populațiile aparținând altor credințe și ideologii (Dialogue with People of Living Faiths and Ideologies). Începând cu această Adunare, în toate celelalte întâlniri s-a discutat problema dialogului interreligios, a relației ce trebuie să existe între creștinism și alte religii, precum și a felului în care trebuie să se creioneze un răspuns în legătură cu schimbările religioase din întreaga lume. Ideile cu privire la raportul cu alte religii au fost preluate și aprofundate la întâlnirile de la New Mexico (1963) și Bangkok (1964). Declarația de la această ultimă consultare, Întâlnirea creștinilor cu oamenii altor credințe (Christian Encounter with Men of Other Beliefs), a inclus revizuiri ale textelor precedente, ținând cont de realitățile specifice Asiei, pornind de la controversele ce au urmat întâlnirii de la Tambaram (1938). 2.5 Uppsala (1968) A patra Adunare generală în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Uppsala (Suedia) și a purtat titlul: „Iată, Eu le fac pe toate noi” („Behold, I Make All Things New”). S-a desfășurat între 4-20 iulie 1968, participând 704 delegați din 235 de Biserici membre. Adunarea de la Uppsala a 102 The New Delhi Report, p. 148. 62 ADRIAN BOLDIȘOR fost considerată „cea mai activistă și orientată politic”103 dintre toate întâlnirile de până atunci și, probabil, dintre cele ce au urmat. A fost sfârșitul unei perioade în cadrul mișcării ecumenice și începutul unui proces nou. „Nu va fi posibil să se aprecieze importanța Adunării, limitele sale sau implicațiile pentru viitor, fără o atenție sporită asupra a ceea ce s-a întâmplat în lume în anul 1968”.104 La această Adunare multe Biserici ortodoxe au aderat la Consiliul Mondial al Bisericilor. Odată cu întâlnirea de la Uppsala au luat ființă mai multe programe și comisii în cadrul CMB: Programul de combatere a rasismului, Comisia ce se ocupă de problemele de participare a bisericilor în promovarea ecumenismului, o Subcomisie ce se ocupă de educație, Programul care se ocupă de Dialogul cu oamenii ce aparțin altor credințe și ideologii (Dialogue with people of Living Faiths and Ideologies). Discuțiile de la Uppsala referitoare la problema dialogului interreligios au stat în legătură cu ceea ce s-a hotărât în cadrul Bisericii romano-catolice la Consiliul II Vatican (1962-1965). O întâlnire care a precedat a patra Adunare generală a CMB a avut loc în orașul Kandy (Sri Lanka), între 27 februarie 103 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, p. 1234. În legătură cu discursurile ce s-au ținut la Uppsala: Uppsala Report, 1968, ed. by Norman GOODALL, Geneva, WCC, 1968; Unity of Mankind. Speeches from the Fourth Assembly of the World Council of Churches, Uppsala 1968, edited by Albert H. Van Den HEUVEL, World Council of Churches, Geneva, 1969. 104 The Ecumenical Advance. A History of the Ecumenical Movement, volume 2 (1948-1968), Harold E. FEY (Editor), Second Edition with updated bibliography, World Council of Churches, Geneva, 1970, p. 413. Nefiind aici locul pentru o istorie a anului 1968, vom menționa doar câteva evenimente esențiale: dezvoltarea rapidă a tehnologiei ce a condus la o destabilizare în vechea structură a societății; efectele celui de-al Doilea Război Mondial și iminenta desfășurare a altora; moartea tragică a lui Martin Luther King cu câteva zile înainte de începerea Adunării, unde era invitat să țină un discurs. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 63 și 6 martie 1967 (Dialogul creștin cu oamenii altor credințe -Christian Dialogue with Men of Other Faiths). Importanța întâlnirii s-a arătat în faptul că a adus împreună, pentru prima dată, teologi ortodocși, catolici și protestanți care au discutat despre natura relațiilor dintre creștini și oamenii ce aparțin altor religii. În documentul aprobat se afirma faptul că toți oamenii sunt creați de Dumnezeu, deci toți au aceeași natură umană, și totodată sublinia faptul că Iisus Hristos vorbește oamenilor altor religii prin creștini și creștinilor prin adepții altor religii. S-a redactat o declarație comună și s-au fixat liniile generale în procesul de promovare a dialogului interreligios. În același timp, întâlnirea a reprezentat un moment oportun pentru Kenneth Cragg să pună sub semnul întrebării abordarea și concluziile lui Kraemer și ale lui Barth. După întâlnirea de la Kandy, CMB a emis un document în care atrăgea atenția asupra pericolului creării unui front religios comun între anumite Biserici fără să se țină cont și de părerile celorlalți parteneri.105 La Uppsala problema dialogului interreligios a ocupat un rol important ce s-a putut observa mai bine în ceea ce a urmat acestei Adunări. În anul 1969 a luat ființă, în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, departamentul Cuvântul lui Dumnezeu și credințele oamenilor (The Word of God and the Living Faiths of Men). Director al acestui program a fost numit Stanley J. Samartha (1920-2001)106, din India, sub a cărui conducere dialogul interreligios a cunoscut un avânt nemaiîntâlnit până atunci. Schimbarea de perspectivă în favoarea dialogului s-a datorat concluziilor și deschiderii manifestate la întâlnirea de la Kandy și la Adunarea de la 105 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 60. 106 Despre Stanley J. SAMARTHA și importanța lui în cadrul dialogului interreligios vezi: Ans J. Van der BENT, „Samartha, Stanley Jedidiah”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, pp. 1014-1015. 64 ADRIAN BOLDIȘOR Uppsala, S.J. Samartha dovedindu-se a fi persoana potrivită în promovarea acestei direcții. În această perioadă s-a dezvoltat și un alt fel de dialog ce a pus accentul nu doar pe întâlnirile bilaterale, ci și pe cele multilaterale. În acest sens, reprezentanți ai creștinismului, hinduismului, budismului și islamului s-au angajat în organizarea și desfășurarea a numeroase întâlniri, așa cum a fost cea organizată la Ajaltoun (Liban, 16-25 martie 1970, Dialogul între oamenii credințelor vii - Dialogue between Men of Living Faiths). S-a aprobat un plan pe o perioadă mai lungă de timp ce avea în centru programul diferitelor întâlniri interreligioase. Pentru prima dată o întâlnire organizată de CMB a pus laolaltă hinduiști, budiști, musulmani și creștini. De asemenea, s-a pus mai mult accent pe necesitatea experienței dialogului interreligios decât pe discuțiile academice. Concluziile întâlnirii au fost redactate în ceea ce avea să poarte numele Memorandumul Ajaltoun despre dialogul dintre oamenii credințelor vii (Ajaltoun Memorandum on Dialogue between Men of Living Faiths): trebuie analizate împreună experiențele în urma consultațiilor între creștini și oamenii majoritari din Asia ce aparțin altor tradiții religioase pentru a învăța reciproc din experiențele celorlalți.107 Alte întâlniri multilaterale au avut loc la Zurich (Elveția, Creștinii în dialog cu oamenii altor credințe - Christians in Dialogue with Men of Other Faiths, 20-23 mai 1970. A fost urmarea întâlnirii de la Ajaltoun. Creștini din locuri diferite și de confesiuni diferite au discutat problemele ridicate în urma experienței dialogului cu reprezentanții altor religii. În raportul final se vorbește despre contextul comun în care trăiesc creștinii și adepții altor religii și despre faptul că împreună 107 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 60; Meeting in Faith. Twenty Years of Christian-Muslim Conversations Sponsored by the World Council of Churches, Compiled by Stuart E. BROWN, WCC Publications, Geneva, 1989, pp. 6-20. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 65 trebuie să acționeze în vederea depășirii obstacolelor întâlnite, manifestând respect și înțelegere reciprocă)108; Bangkok (Thailanda, 1973. Pentru prima dată într-o Conferință despre misiune și evanghelizare s-au discutat și probleme ce aveau în centru dialogul interreligios, pornind de la raportul dintre creștinism și budism în teritoriile asiatice. S-a discutat despre înțelesul salvării în creștinism și în alte religii, precum și despre raportul dintre dialogul interreligios și evanghelizare).109 O întâlnire importantă a avut loc în anul 1971 la Addis Ababa (Etiopia), unde s-a aprobat O declarație interimară de politică și linii directoare (An Interim Policy Statement and Guidelines). În această declarație se accentua importanța întâlnirilor locale, regionale și internaționale, mai ales cele bilaterale, care să răspundă inițiativelor venite din partea adepților altor religii și ideologii în vederea unei viitoare întâlniri cu un număr mai mare de participanți. De asemenea, s-au ridicat probleme legate de organizarea Departamentului ce se ocupa de dialogul interreligios.110 Acest text a fost discutat în zece grupuri separate și în trei sesiuni plenare. În introducerea textului se vorbește despre importanța dialogului pentru oameni în general, ținând cont mai ales de faptul că societatea se definește printr-o organizare pluralistă, tendința fiind spre realizarea unei mari comunități umane. Dialogul cu oamenii ce aparțin altor credințe este susținut de evenimentul unic al Întrupării Fiului lui Dumnezeu Care S-a făcut om pentru toți oamenii. Adunarea generală a CMB de la Uppsala a întărit această 108 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., pp. 60-61. 109 Uppsala to Nairobi. 1968-1975. Report of the Central Committee to the Fifth Assembly of the World Council of Churches, David Enderton JOHNSON (General Editor), Published in collaboration with the World Council of Churches by Friendship Press, New York and London, 1975, p. 100. 110 Uppsala to Nairobi, p. 99. 66 ADRIAN BOLDIȘOR idee atunci când a afirmat că dialogul este o necesitate a timpurilor noastre, iar abordarea creștină a celorlalte religii trebuie să fie umană, personală, relevantă și umilă. Ținând cont de toate aceste considerente, ce reprezintă adevărați pași înainte în drumul mărturisirii lui Hristos în întreaga lume, trebuie observat faptul că dialogul, în diferite regiuni și cu anumite religii, deschide oportunități nemărginite în dorința apropierii dintre oamenii cu credințe diferite. Dar dialogul nu presupune doar discuții, ci implică persoane umane ce vin, de multe ori, cu prejudecățile istoriei. În cele mai multe cazuri, acestea sunt înlăturate în urma întâlnirii cu vecinii de alte religii. Astfel, dialogul deschide noi oportunități de înțelegere atât a propriei credințe, cât și a credinței aproapelui. Ca să se concretizeze aceste scopuri trebuie ca dialogul, bilateral sau multilateral, să fie realizat în libertate pentru ca fiecare participant să poată exprima propriile impresii și păreri. Pentru creștini, în aceste discuții se pun întrebări teologice esențiale ce așteaptă răspunsuri imediate: care sunt implicațiile teologice fundamentale ale dialogului?; care este relația dintre dialog, misiune și mărturisire?; cum trebuie înțeles și practicat dialogul în contextul relației cu populațiile indigene? Pentru răspunsuri satisfăcătoare la aceste întrebări, ce îi frământă pe creștinii de pretutindeni, indiferent de confesiunea religioasă căreia îi aparțin, textul face mai multe recomandări: trebuie formați oameni de perspectivă care să se implice în dialogul interreligios; Bisericile, care își trimit reprezentanți la aceste discuții, trebuie să știe că există mai multe linii directoare ale dialogului în care se pot implica; se fac recomandări pentru implicarea activă în dialog a Institutului ecumenic din Bossey; pentru o mai bună desfășurare a dialogului se recomandă ca acesta să fie, pe cât posibil, organizat sub patronajul Consiliului Mondial al Bisericilor; în Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 67 acest sens, dialogul bilateral, deși rămâne prioritar, trebuie îmbinat cu cel multilateral.111 Aceste întâlniri și preocupări constante au arătat grija pe care CMB a avut-o pentru dialogul ce trebuie purtat cu oamenii ce aparțin altor religii, în acest sens un rol important avându-l S.J. Samartha, primul director al Programului. S-au ivit însă și o serie de probleme care au arătat faptul că drumul este lung și anevoios. Pe de o parte, cei ce lucrau în acest Departament trebuiau să înlăture suspiciunile ridicate de partenerii de dialog, care vedeau de multe ori în aceste întâlniri noi forme de evanghelizare. Pe de altă parte, s-au făcut auzite voci în cadrul Consiliului care nu recunoșteau importanța „macroecumenismului”, așa cum era numit dialogul interreligios, insistând pe necesitatea și prioritatea dialogului dintre confesiunile creștine. Între 17-26 aprilie 1974 a avut loc la Colombo (Sri Lanka) o întâlnire multilaterală unde s-a încercat fixarea unui program de lucru și o definiție a dialogului interreligios.112 Titlul, Spre o comunitate mondială: resurse și responsabilități pentru viețuirea împreună (Towards World Community: Resources and Responsibilities for Living Together), punea în evidență importanța dialogului pentru cei ce aparțin diferitelor religii și care trăiesc în aceeași arie geografică. Pe de altă parte, CMB nu era privit ca o supraorganizație, ci înțeles ca un loc de discuții ce avea ca scop buna viețuire a oamenilor ce aparțin diferitelor credințe. S-a specificat faptul că fiecare tradiție are resursele necesare pentru o conviețuire în pace, indiferent de aria geografică în care trăiesc adepții diferitelor religii. O altă întâlnire importantă a avut loc între 19-24 mai 1975 la Cartigny (Elveția, Credință și ideologii - Faith and 111 „The World Council of Churches and Dialogue with People of Living Faith and Ideologies. An Interim Policy Statement and Guide-Lines”, în: Living Faiths and Ecumenical Movement, pp. 47-54. 112 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., pp. 61-62. 68 ADRIAN BOLDIȘOR Ideologies), având ca temă raportul dintre credință și diversele ideologii care au un impact, sub diferite forme, asupra creștinismului din întreaga lume. Această perioadă de timp se caracterizează prin schimbarea de perspectivă în ceea ce privește natura și importanța dialogului interreligios. Astfel, dialogul a fost înțeles ca o necesitate, ținând cont de faptul că angajează oameni ce aparțin unor tradiții religioase diferite, dar trăiesc în aceleași teritorii. „Dialogul a fost văzut nu doar ca o modalitate de a fi informat despre credințele celorlalți, ci și ca o redescoperire a dimensiunilor esențiale ale propriei tradiții religioase. Au fost recunoscute și afirmate beneficiile schimbării prejudecăților istorice și posibilitățile de a lucra împreună pentru scopuri bune”.113 2.6 Nairobi (1975) A cincea Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc în Nairobi (Kenia) între 23 noiembrie și 10 decembrie 1975 și a purtat titlul: Iisus Hristos eliberează și unește (Jesus Christ Frees and Unites). Au participat 676 delegați din 285 Biserici membre. Această Adunare și-a concentrat atenția pe întărirea relațiilor dintre parteneri, elaborând mai multe declarații teologice în acest sens. „Printre discuțiile polemice a fost și dialogul cu alte religii”.114 Polemica începuse încă de la întâlnirile precedente și avea în centru importanța dialogului și rolul pe care trebuie să-l ocupe în cadrul Consiliului. „Tensiunea a apărut de la deschiderea celei de a cincea Adunări a CMB de la Nairobi 1975. Nairobi a marcat pentru prima dată faptul că CMB acordă o importanță crescândă dialogului interreligios la nivel de Adunare generală și a fost prima Adunare la care reprezentanți ai altor religii din lume - un evreu, un musulman, 113 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, p. 314. 114 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, p. 1235. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 69 un hindus, un budist și un șikit - au fost invitați ca observatori”.115 Una din cele șase secțiuni ale Adunării a fost intitulată În căutarea comuniunii - împreună căutare a oamenilor aparținând diferitelor credințe, culturi și ideologii (Seeking Community - the Common Search of People of Various Faiths, Cultures and Ideologies). La această secțiune au participat ca invitați și cinci reprezentanți ai altor religii. „Dialogul cu oamenii ce aparțin altor credințe și ideologii a reprezentat o preocupare permanentă în istoria ecumenismului. Dacă este înțeles ca un efort de a stabili un drum cu două direcții pe o stradă, atunci cel mai ușor semn de văzut este încercarea de a descoperi valorile pozitive în religie și în cultură. Oricum, ceea ce este absolut nou după Uppsala este necesitatea recunoașterii de către biserici a realității pluraliste a lumii și modul în care aceasta s-a reflectat în schimbările structurale, în declarațiile recente și în activitatea Consiliului Mondial”.116 La Nairobi, dialogul interreligios a fost înțeles ca o continuare și, în același timp, ca un pas înainte a ceea ce s-a început la Evanston și New Delhi și s-a accentuat la Uppsala. „De exemplu Evanston (1954), referindu-se la renașterea religiilor și ideologiilor necreștine, spunea că: nu este neapărat adevărul acestor sisteme de gândire și simțire care le face atractive, ci mai ales determinarea în a schimba condițiile opresive ale vieții. La New Delhi (1961), deși s-a făcut referire la revendicarea egalității între partenerii dialogului, raportul a văzut dialogul în cadrul comunicării și a vorbit despre necesitatea evanghelizării. La Uppsala (1968) paragraful despre dialog este prezentat astfel: ca și creștini, noi credem că Hristos vorbește în acest dialog, revelându-Se pe Sine către cei 115 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 154. 116 Uppsala to Nairobi, p. 98. 70 ADRIAN BOLDIȘOR care nu Îl știu, și corectează limitele și deformările cunoștințelor celor implicați în discuții”.117 Deoarece se ridicaseră multe voci împotriva înțelesului noțiunii de „comunitate mondială”, s-a stabilit că aceasta înseamnă „o comunitate a comunităților”. Comisia care s-a ocupat de dialogul interreligios a trebuit să rezolve mai multe probleme ridicate de relațiile interreligioase, de legăturile dintre diferitele culturi și ideologii specifice teritoriilor în care trăiesc oameni aparținând diferitelor religii, precum și de relația ce trebuie să existe între dialogul interreligios și îndemnul misionar al Bisericii creștine. S-au format chiar două „tabere”: una a teologilor europeni și alta a celor din Asia, care vedeau diferit natura dialogului. Pe de o parte, teologii ce susțineau unicitatea și superioritatea creștinismului față de celelalte religii; pe de altă parte, teologii din Asia care accentuau necesitatea dialogului pentru existența autentică a Bisericii creștine. Astfel, la Nairobi s-a manifestat o reticență crescândă față de natura dialogului interreligios, mai ales cu privire la importanța lui în cadrul CMB, soluția fiind aceea de a percepe dialogul doar ca misiune, lucru ce a nemulțumit pe mulți participanți. „Russell Chandran din India a mărturisit cu părere de rău că, la Nairobi, pendulul s-a dat înapoi la poziția de la Tambaram din 1938”.118 Discuțiile s-au purtat în legătură cu clarificarea a ceea ce înseamnă „unitatea naturii umane” și „comunitatea ca o comunitate de comunități”. Astfel, la Nairobi s-a accentuat necesitatea definirii naturii, scopului și limitelor dialogului interreligios în vederea înlăturării pericolului sincretismului care ridicase multe probleme în rândul atât al celor ce susțineau dialogul, cât și al celor ce se opuneau promovării acestuia. Aceste discuții au fost continuate la Chiang Mai (Thailanda), între 18-27 aprilie 1977, unde teologii au fost chemați să 117 Uppsala to Nairobi, p. 99. 118 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 155. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 71 răspundă problemelor ridicate la Adunarea generală de la Nairobi în legătură cu dialogul interreligios.119 Tema aleasă a fost Dialog în comunitate (Dialogue in Community). Au fost prezenți 85 de creștini din 36 de țări care și-au împărtășit experiențele interreligioase căpătate în diferite teritorii. De asemenea, s-a ridicat și problema sincretismului religios, ca posibil pericol ce ar putea interveni în urma dialogului cu reprezentanții altor religii. În cadrul acestei întâlniri s-au reafirmat ideile ce s-au discutat la Colombo (1974) și Nairobi (1975): expresia „comunitate a comunităților” se referă la comunitatea mondială care îi include și pe creștini. În acest sens, creștinii trebuie să fie deschiși posibilității de dialog cu reprezentanții celorlalte religii și să recunoască valorile ce există în alte tradiții religioase. Deși s-a pus accentul pe faptul că mărturisirea creștinilor trebuie să se facă simțită oricând și oriunde, s-au evitat cuvintele „misiune” și „evanghelizare”, care au creat atât de multe discuții în trecut.120 Astfel, dialogul interreligios a fost înțeles și definit nu ca o trădare a misiunii creștine sau ca o „armă secretă” a prozelitismului, ci ca o modalitate prin care se poate propovădui mesajul Domnului Hristos ținând cont de realitățile actuale.121 În urma întâlnirii de la Chiang Mai a fost elaborat Ghidul pentru dialog (Linii directoare pentru dialog - Guidelines on Dialogue), care a fost acceptat de Comitetul Central al CMB în anul 1979, devenind bază a viitoarelor programe și întâlniri ce au avut ca prioritate teme interreligioase. Textul, ce tratează mai multe probleme importante (definirea comunității, importanța dialogului, problema sincretismului religios etc.) reprezintă cea mai semnificativă formulare a procesului dialogului care a fost produsă în urma discuțiilor ecumenice. Termeni precum „misiune” și „evanghelism” nu sunt folosiți 119 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 63. 120 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 155. 121 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, p. 315. 72 ADRIAN BOLDIȘOR des în text nu dintr-o tendință de a se îndepărta de misiunea Bisericii, ci pentru că se încerca o abordare care să scoată în evidență alte modalități de a-L face cunoscut pe Hristos în întreaga lume. „De asemenea, Ghidul dă recomandări folositoare bisericilor despre cum să intre în dialog cu oamenii ce aparțin altor credințe și ideologii”.122 În Introducere este subliniată realitatea conviețuirii în aceleași teritorii a credincioșilor ce aparțin mai multor tradiții religioase. În aceste condiții, nevoia unui dialog sincer este o necesitate și o îndatorire pentru toți creștinii în vederea stabilirii unor bune relații cu vecinii ce aparțin altor religii. Textul, împărțit în patru părți, fiecare cu mai multe subpuncte, tratează teme de actualitate ce apar în cadrul întâlnirilor interreligioase, încercând, în același timp, să găsească soluții. Creștinii știu că întreaga umanitate este creația lui Dumnezeu, de aceea trebuie ca fiecare comunitate, în general, și fiecare persoană, în particular, să lucreze în vederea promovării și susținerii păcii între oameni indiferent de religia căreia îi aparțin. Creștinii sunt conștienți de faptul că trebuie să-L vestească pe Domnul Hristos întregii lumi indiferent de riscurile întâmpinate în această îndatorire, Domnul fiind cu noi până la sfârșitul veacurilor. Aceste obligații trebuie îndeplinite ținând cont de faptul că trăim într-o lume plurireligioasă, în care vecinii, prietenii și uneori chiar familia sunt de alte religii decât cea creștină. Astfel, dialogul este mai mult decât o necesitate: este o coordonată a vieții de zi cu zi, a vieții creștine în comunitate și un semn al iubirii față de Dumnezeu și de aproapele. În acest context, creștinii gândesc teologia și cu privire la cei de alte religii, fără a-și pierde identitatea și, în același timp, având mereu în față pericolul sincretismului religios. 122 Nairobi to Vancouver. 1975-1983. Report of the Central Committee to the Sixth Assembly of the World Council of Churches, World Council of Churches, Geneva, 1983, p. 111. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 73 Pornind de la aceste constatări, între recomandările pe care textul le propune spre analiză și aprobare Bisericilor membre CMB, se numără: promovarea dialogului cu cei de alte religii; dialogul presupune obligatoriu implicarea totală a ambelor părți; partenerii trebuie să realizeze un bilanț religios, cultural și ideologic care să țină cont de diversitatea situațiilor locale în care trăiesc și trebuie să aibă libertatea să se prezinte în fața interlocutorilor ținând cont de propria tradiție religioasă, iar nu în funcție de celălalt; dialogul trebuie să deschidă posibilități educative benefice pentru întreaga comunitate; partenerii trebuie să fie conștienți că dialogul presupune idei diferite, discuții despre probleme sensibile, așa cum sunt cele referitoare la celebrări, rituri, slujbe sau meditații, fără ca acestea să fie considerate piedici în calea dialogului cu cei de alte credințe religioase.123 În cele din urmă, dialogul interreligios, așa cum este prezentat în text, operează în trei sectoare: practic, cognitiv și spiritual, și are trei faze: prima ne debarasează de prejudecățile cu privire la ceilalți, ajutându-ne să ne cunoaștem reciproc; cea de a doua ne descoperă valorile tradițiilor partenerilor și ne ajută să-i apropiem de tradiția noastră; în a treia fază începem împreună să descoperim noi modalități de explorare a realității, a înțelesurilor și a adevărului pe care nu l-am cunoscut înainte.124 O analiză și o revizuire a textului publicat în anul 1979 s-a realizat în anul 2003, atunci când s-a făcut și un bilanț după 30 de ani de dialog interreligios la cel mai înalt nivel. Și acest 123 „Guidelines on Dialogue with People of Living Faiths and Ideologies”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/wcc-programmes/interreligious-dialogue-and-cooperation/interreligious-trust- and-respect/guidelines-on-dialogue-with-people-of-living-faiths-and- ideologies >, 08 mai 2015. O parte a acestui text se găsește în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 407-413. 124 Leonard SWIDLER, „The Dialogue Decalogue: Ground Rules for Interreligious Dialogue”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 413-414. 74 ADRIAN BOLDIȘOR text pornește de la constatarea necesității dialogului cu persoanele ce aparțin altor religii și ideologii și subliniază importanța și actualitatea constatărilor și liniilor directive ale Ghidului propus la Chiang Mai, mai ales că ideile formulate la întâlnirea din anul 1979 au fost valorificate în numeroase dezbateri cu caracter interreligios. De-a lungul timpului s-au schimbat situațiile concrete de viață în care trăiesc reprezentanții diferitelor religii, însă nevoia dialogului a rămas constantă și, în anumite arii geografice, s-a intensificat necesitatea acestuia. Crizele politice, economice și sociale s-au accentuat, fapt ce a dus la intensificarea crizei religioase pe fundalul conflictelor dintre diferite țări de pe glob. În aceste condiții, nevoia unor linii directoare se resimte profund în teritoriile în care trăiesc oameni cu credințe și tradiții diferite, într-o lume în care pluralismul religios a devenit o realitate evidentă. Dialogul interreligios are și menirea de a preveni transformarea religiilor în arme de luptă între diferitele comunități, iar rezolvarea conflictelor inter-etnice într-o anume comunitate cu ajutorul dialogului poate constitui un punct de plecare în aplanarea altora la nivel global. Acest lucru se poate realiza doar dacă comunitățile religioase își prezintă adevăratele valori pentru a găsi puncte de legătură cu vecinii de alte religii. Nu trebuie să se uite nici faptul că, învățând că Dumnezeu este Creatorul tuturor, iar salvarea Îi aparține doar Lui, noi suntem datori să ne deschidem către toți oamenii și să luptăm împreună cu ei în vederea rezolvării conflictelor și a valorificării adevăratelor virtuți. În aceste condiții, dialogul interreligios nu trebuie să fie privit ca o negociere între diferite părți, ci ca o angajare a partenerilor în acțiuni comune, pentru binele tuturor; prin dialog noi creștem în credință prin reevaluarea fiecăruia și prin regândirea modului în care ne vedem propria tradiție și pe a celor de lângă noi; dialogul ne ajută să ne afirmăm speranța Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 75 unei vieți mai bune cu privire la comunități, el nefiind capătul, ci drumul spre scopul final, presupunând respect și înțelegere; în dialog se creează adevărate relații între oameni și între comunități, ce conduc spre rezultate pozitive; dialogul presupune coordonate istorice, economice, culturale, rasiale și etnice ce ne ajută să ne cunoaștem mai bine; prin dialog promovăm respectul reciproc prin faptul că fiecare partener se definește în termeni proprii; în dialog este important să se respecte integritatea religioasă a fiecărei persoane; dialogul presupune cooperare și colaborare activă. Analizând toate aceste puncte, trebuie avut în vedere faptul că dialogul nu trebuie să fie asociat cu o anumită clasă, să devină elitist sau să se confunde cu anumite pături sociale. Dialogul are puterea, dacă este realizat cu sinceritate, să influențeze și să schimbe decizii politice greșite, în acest sens el trezind nenumărate așteptări din partea nu numai a celor implicați în mod direct, ci a tuturor oamenilor. Nu trebuie uitat faptul că în dialog se implică persoane reale, iar nu ideologii și tabere aflate în conflict, și nu trebuie neglijate părerile partenerilor, indiferent de natura lor. Numai astfel se cultivă respectul reciproc în discuții și în găsirea unor soluții comune. Toate acestea trebuie să se realizeze având în minte că dragostea lui Dumnezeu, Creatorul tuturor oamenilor, este nemărginită.125 În luna februarie a anului 1978, reprezentanți ai creștinismului și budismului s-au întâlnit la Colombo (Sri Lanka), ca să discute despre experiența religioasă în relațiile umane cu natura (Omul în natură: oaspete sau inginer? - Man in Nature: Guest or Engineer?). O altă întâlnire a avut loc la Yaounde (Camerun), în septembrie 1978, la care au participat, alături de creștini, reprezentanți ai culturilor tradiționale din Asia, Africa, 125 Ecumenical Considerations for Dialogue and Relations with People of Other Religions. Taking stock of 30 years of dialogue and revisiting the 1979 Guidelines, WCC Publications, Geneva, 2003. 76 ADRIAN BOLDIȘOR Pacific și din cele două Americi. Tema întâlnirii a fost Dimensiunile religioase în relațiile umane cu natura (Religious Dimensions in Humanitie's Relationship to Nature).126 2.7 Vancouver (1983) A șasea Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Vancouver (Canada), între 24 iulie și 10 august 1983.127 A fost ales ca titlu Iisus Hristos - Viața Lumii (Jesus Christ - the Life of the World) și au participat 847 de delegați aparținând celor 301 Biserici membre. La această întâlnire s-a discutat despre textul BEM (Botez, Euharistie, Preoție - Baptism, Eucharist and Ministry128) și despre Liturghia de la Lima (Lima Liturgy). Un demers important ce s-a realizat la a șasea Adunare generală a fost invitarea a peste 50 de membri ce aparțineau altor religii și ideologii. Ca o pregătire pentru această Adunare au fost mai multe întâlniri pregătitoare: Honolulu 126 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 64. 127 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, pp. 1235-1236. Vezi de asemenea Raportul oficial al acestei Adunări Generale: Gathered for Life. Official Report, VI Assembly World Council of Churches, Vancouver, Canada, 24 July-10 August 1983, David GILL (Editor), World Council of Churches, Geneva, 1983. 128 În legătură cu textul BEM vezi: Baptism, Eucharist and Ministry, Faith and Order Paper No. 111, World Council of Churches, Geneva, 1982. Cele șase volume de răspunsuri trimise de toate confesiunile creștine au fost publicate începând cu anul 1986: Churches respond to BEM. Official responses to the „Baptism, Eucharist and Ministry” text, vol. I-VI, Max THURIAN (Editor), Faith and Order Papers 129-144, World Council of Churches, Geneva, 1986-1988; Baptism, Eucharist & Ministry. 1982-1990. Report on the Process and Responses, Faith and Order Paper No 149, WCC Publications, Geneva, 1990; BEM at 25. Critical insights into a continuing legacy, Thomas F. BEST and Tamara GRDZLIDZE (Editors), Faith and Order Paper No. 205, WCC Publications, Geneva, 2007; Orthodox Perspectives on Baptism, Eucharist, and Ministry, Gennadios LIMOURIS and Nomikos Michael VAPORIS (Editors), Faith and Order Papers, Number 128, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 1985. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 77 (Hawaii, 28 iunie-6 iulie 1982, Consultările culturilor tradiționale pentru pregătirea celei de a 6-a Adunări a CMB -WCC Traditional Cultures Consultation in Preparation for the 6th Assembly) la care au participat reprezentanți ai culturilor tradiționale din insulele Pacificului, aborigeni din Noua Zeelandă, Australia, nordul, sudul și centrul Americii și din 5 5 5 s s 129 Indonezia ; Mauritius (Africa, ianuarie 1983), unde au participat creștini, evrei și musulmani. Aceleași critici din trecut au fost ridicate și acum: Care este rolul evanghelizării și al vocației misionare a creștinilor în cadrul dialogului interreligios? La Vancouver s-a specificat faptul că „este nevoie urgentă de acțiune comună și de cooperare între creștini și persoanele ce aparțin altor credințe, mai ales în sectoarele reprezentate de drepturile omului, justiție și pace, reconstrucție economică și eradicare a foametei și bolii. Domeniile identificate pentru atenție în viitor au inclus dialogul cu oamenii ce aparțin religiilor tradiționale, reprezentați de numărul mare de canadieni aborigeni la Adunare, rugăciunea și cultul interreligios, fenomenul noilor mișcări religioase și problemele Evangheliei și culturii”.129 130 Documentul intitulat Misiune și evanghelism: o afirmare ecumenică (Mission and Evangelism: An Ecumenical Affirmation) a subliniat faptul că Dumnezeu este Creatorul întregului Univers și că Duhul Sfânt lucrează în toată creația, în forme diferite. După cea de-a șasea Adunare generală a CMB de la Vancouver, au fost organizate mai multe întâlniri de Departamentul pentru dialogul interreligios, având ca scop punerea în practică a ideilor propuse în anul 1983: Swanwich (Marea Britanie, martie 1985), Postdam (Germania, iulie 1986), Baar (Elveția, mai 1988) și Casablanca (Maroc, iunie 1989). 129 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 66. 130 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 157. 78 ADRIAN BOLDIȘOR În anul 1986 a fost lansat programul, cu o durată de patru ani, Credința vecinilor mei și a mea: descoperiri teologice prin dialog interreligios (My Neighbour's Faith and Mine: Theological Discoveries through Interfaith Dialogue). Ghidul acestui program a fost alcătuit în 9 secțiuni și a fost tradus în 18 limbi, devenind documentul esențial pentru viitoarele discuții cu reprezentanții altor religii. Întâlnirile interreligioase au continuat în anul 1990, la Baar (Elveția), unde au participat reprezentanți ai Bisericilor ortodoxe, protestante și romano-catolice. La această întâlnire s-au discutat trei probleme teologice importante în legătură cu necesitatea dialogului cu oamenii ce aparțin altor credințe: „semnificația teologică a pluralismului religios, rolul lui Hristos într-o lume pluralistic religioasă și implicația credinței că Duhul Sfânt lucrează și în afara granițelor instituției bisericești”.131 Pluralismul religios își are rădăcinile în învățătura conform căreia există un singur Dumnezeu Care le-a creat pe toate și continuă să fie prezent în întreaga creație, El fiind Dumnezeul tuturor națiunilor și oamenilor. Dumnezeu este prezent în căutările oamenilor de alte religii, dacă acestea se bazează pe valorile morale propovăduite de creștinism: dreptatea, libertatea, pacea și, ca o încununare a tuturor, iubirea. De aceea trebuie recunoscute greșelile trecute și trebuie depuse eforturi pentru o mai strânsă colaborare în vederea depășirii problemelor cu care se confruntă prezentul, în ceea ce privește dialogul cu cei de alte credințe și ideologii. Respectul față de reprezentanții altor religii nu înseamnă renunțarea la propria religie, ci înțelegerea faptului că Dumnezeu lucrează cu toți oamenii și îi iubește pe toți. Numai un dialog autentic deschide granițele înțelegerii și colaborării 131 Vancouver to Canberra. 1983-1990. Report of the Central Committee of the World Council of Churches to the Seventh Assembly, Edited by Thomas F. BEST, WCC Publications, Geneva, 1990, p. 132. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 79 între oameni. Astfel putem să ne înțelegem și pe noi mai bine și să gândim teologia pornind de la relația cu vecinii noștri care nu gândesc ca noi. Problema pluralismului religios și practica dialogului reprezintă părți importante ale contextului în care trăim și ale drumului pe care trebuie să-l urmăm spre înțelegerea rolului credinței noastre în lumea în care viețuim.132 133 În cadrul Programului pentru dialogul interreligios s-au discutat problemele teologice esențiale cu privire la definiția și rolul religiei în viețile oamenilor, cu recomandarea ca fiecare confesiune creștină să răspundă din punct de vedere teologic problemelor ridicate în urma discuțiilor cu reprezentanții altor religii. De asemenea, au continuat și întâlnirile bilaterale și multilaterale, dialogul dintre creștini și evrei stând mereu în centrul preocupărilor. O întâlnire importantă, ce a avut ca participanți creștini și evrei, a avut loc la Harvard Divinity School, Boston (SUA), în noiembrie 1986: Importanța și limitele pluralismului religios în lumea de astăzi (The Meaning and Limits of Religious Pluralism in the World Today). Consultările au reafirmat importanța respectării pluralismului religios. O altă întâlnire iudeo-creștină a avut loc la Nairobi (Africa), în noiembrie 1986. Toate aceste consultări, precum și multe altele, și-au găsit finalitatea în publicarea textului Teologia Bisericilor și poporul evreu (The Theology of the Churches and the Jewish People). „Mult mai mult se poate face în acest moment istoric în relațiile iudeo-creștine dacă CMB și Bisericile membre ale Consiliului ar fi capabile să angajeze mai multe resurse în 133 această arie”. Dialogul dintre creștini și musulmani a luat un mare avânt în această perioadă, încercându-se stabilirea unui ghid necesar unei mai bune abordări a întâlnirilor. Astfel de întâlniri 132 „Religious Plurality: Theological Perspectives and Affirmations”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 417-422. 133 Vancouver to Canberra, p. 134. 80 ADRIAN BOLDIȘOR au avut loc la Porto Novo (Benin, martie 1986, Religie și responsabilitate - Religion and Responsability); Bali (Indonezia, decembrie 1986, Înaintând împreună către secolul următor - Advancing Together into the Next Century); Kolymbari (Grecia, septembrie-octombrie 1987, Religie și societate - Religion and Society); New Windsor (SUA, martie 1988, Provocarea pluralismului - The Challenge of Pluralism). Dialogul dintre creștinism, hinduism și budism are o istorie îndelungată în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor. În teritoriile unde se află budiști și hinduși, creștinii sunt, de obicei, în minoritate și sunt puși în fața realității de a-și mărturisi credința diferit de modalitățile folosite în alte arii geografice. O întâlnire importantă a avut loc în noiembrie 1987 la New Delhi (India), având ca temă Identități religioase într-o societate multireligioasă (Religious Identities in a Multifaith Society). La această întâlnire au participat reprezentanți ai hinduismului, budismului, islamului, creștinismului, șikismului, jainismului și zoroastrismului. Altă întâlnire creștino-hindusă a avut loc sub forma unui seminar ținut la Madras (India), în iulie 1989. Două întâlniri importante au adus față în față reprezentanți ai creștinismului și budismului: în decembrie 1984, în Hong Kong și în noiembrie 1988 la Seul (Coreea de Sud). S-a discutat mai ales despre programul comun budist-creștin intitulat: Dreptate, pace și integritatea creației (Justice, Peace and the Integrity of Creation - JPIC). O secțiune aparte în cadrul Programului pentru dialogul interreligios îl reprezintă întâlnirile dintre creștini și religiile tradiționale. Au avut loc mai multe consultații: la Kitwa (Zambia), în septembrie 1986 și la Sorrento (Canada), în noiembrie 1987. Întâlnirile au evidențiat necesitatea dialogului cu aceste tradiții religioase. „Problema religiilor tradiționale ocupă un loc mai important pe agenda Dialogului interreligios Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 81 și acest lucru presupune pregătirea unor oameni competenți care să fie implicați în aceste întâlniri”.134 O contribuție importantă la dezvoltarea dialogului interreligios i-a revenit lui Wesley S. Ariarajah, care a publicat în anul 1985 Biblia și oamenii altor credințe (The Bible and People of Other Faiths), în care încearcă să scoată în evidență baza scripturistică a dialogului interreligios.135 Până în anul 2000 cartea era deja la a cincea ediție, fiind tradusă în mai multe limbi. Structurată în șapte capitole (Niciun alt Dumnezeu - No other God; Două întâlniri - Two encounters; Iisus singura cale? - Jesus the only way?; O bază biblică a dialogului? - A biblical basis for dialogue?; Mărturisire și dialog - Witness and dialogue; Mărturisind în dialog - Witnessing in dialogue; Spre o teologie a dialogului - Towards a theology of dialogue), cartea tratează locul, rolul și importanța Bibliei pentru dialogul interreligios, pornind de la situația concretă a felului în care creștinii se comportă cu adepții hinduismului, budismului și islamului. În cadrul acestui dialog, dacă el este posibil, se pune întrebarea dacă adepții creștinismului pot să interacționeze cu cei de alte religii și să rămână totuși creștini. În acest sens, cele mai multe critici aduse dialogului interreligios au pornit de la propovăduirea scripturistică, mai ales în teritorii ca Asia, unde creștinii reprezintă o minoritate printre adepții altor religii. După ce prezintă mai multe păreri pro și contra în ceea ce privește rolul Bibliei în dialogul interreligios, Ariarajah încearcă să descopere în Sfânta Scriptură pasaje care să răspundă acestei dileme, aducând în prim-plan mai multe teme: 134 Vancouver to Canberra, p. 136. 135 Wesley S. ARIARAJAH, The Bible and People of Other Faiths, World Council of Churches, Geneva, 1985. A se vedea și răspunsul dat ideilor dezvoltate în această carte: S. KULANDRAN, The Bible and the People of Other Faiths: A Replay to Mr. Wesley Ariarajah, Colombo: Ranco Printers and Publishers, 1991. Vezi și: S. Wesley ARIARAJAH, Not without my Neighbour. Issues in Interfaith Relations, WCC Publications, Geneva, 1999. 82 ADRIAN BOLDIȘOR dialogul permanent al lui Dumnezeu cu lumea, atitudinea lui Iisus Hristos față de alte religii, înțelegerea Împărăției lui Dumnezeu, universalitatea mesajului lui Hristos. În cele din urmă, aceste subiecte trebuie analizate în contextul istoric în care trăiește fiecare creștin, ținând cont de caracteristicile timpului și locului în care oamenii își mărturisesc credința. „Trebuie admis, oricum, că în contextul noii noastre atitudini față de pluralismul religios, ar trebui să fie evidențiate câteva teme biblice care nu au avut un rol central în înțelegerea de sine a Bisericii din trecut. Recuperarea acestora ar oferi o bază teologică care ar face dialogul un mod creștin natural de viață în situații plurireligioase”.136 O posibilă teologie a dialogului pornește, în interpretarea lui Ariarajah, de la ce s-a întâmplat la Sinodul de la Ierusalim din anul 50 (Faptele Apostolilor 15) și trebuie să țină cont de provocările actuale ale pluralismului religios, de o abordare teocentrică a teologiei, de o reflecție mai atentă asupra hristologiei și, nu în ultimul rând, de regândirea rolului și importanței misiunii creștine în întreaga lume. „Există în Biblie o înțelegere mai largă, mai generoasă și mai inclusivă a lui Dumnezeu și a căilor Lui decât ni se pare nouă că suntem conștienți de ele. Există în Biblie o învățătură care ne va elibera de noi înșine și ne va permite să trăim în comuniune cu alții”.137 La întâlnirea de la San Antonio (SUA) din anul 1989 au fost invitați consultanți ce aparțineau mai multor tradiții religioase, temele principale fiind legate de relația creștinilor cu cei de alte religii și de raportul ce trebuie să existe între misiune și dialog. Un an mai târziu, la Baar (Elveția) s-au reluat aceste subiecte, întâlnirea fiind o pregătire pentru Adunarea generală a CMB de la Canberra. 136 Wesley S. ARIARAJAH, The Bible and People of Other Faiths, p. 57. 137 Wesley S. ARIARAJAH, The Bible and People of Other Faiths, p. 71. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 83 2.8 Canberra (1991) A șaptea Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Canberra (Australia) între 7-20 februarie 1991. A fost ales ca titlu Vino, Duhule Sfânt - reînnoiește întreaga creație (Come Holy Spirit - Renew the Whole Creation) și au participat 842 de delegați din 317 Biserici membre.138 La această Adunare s-au purtat numeroase discuții în contradictoriu cu privire la Persoana și rolul Duhului Sfânt în viața Bisericii. Participanții ortodocși au ridicat multe întrebări în legătură cu ceea ce ar trebui să reprezinte Consiliului Mondial al Bisericilor, subliniind mai ales prioritatea acestuia: unitatea tuturor confesiunilor creștine și abia apoi dialogul cu reprezentanții altor religii. Și aici au fost invitați 50 de reprezentanți ai diferitelor religii care au asistat la discuțiile pregătitoare Adunării, fiind apoi invitați și la întâlnirile plenare. Una dintre secțiuni a fost dedicată Dialogului cu oamenii altor credințe (Dialogue with People of Other Faiths). Cele mai multe discuții în contradictoriu s-au ivit în urma intervenției profesoarei coreene Chung Hyun Kyung.139 Discuțiile s-au purtat în jurul ideii după care Duhul Sfânt a fost identificat cu spiritele ancestrale ale aborigenilor și în jurul simbolurilor folosite în prezentarea și discursurile ce au avut loc. S-a folosit chiar și expresia: „Dialogul este satanic”.140 O altă problemă ridicată a fost legată de natura relației dintre creștini și musulmani. Deoarece experiența relațiilor creștino-musulmane a lăsat de dorit, mai multe voci au 138 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, pp. 1236- 1237. Vezi Raportul oficial al acestei Adunări Generale: Signs of the Spirit. Official Report Seventh Assembly, Canberra, Australia, 7-20 February 1991, Edited by Michael KINNAMON, WCC Publications, Geneva, 1991. 139 Vezi întregul text al acestei intervenții în: The Ecumenical Movement: An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 231-237. De asemenea vezi și răspunsul ortodox la această prezentare, în aceeași carte, pp. 237-238. 140 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 158. 84 ADRIAN BOLDIȘOR contestat necesitatea acestui dialog. În urma discuțiilor de la Canberra, departamentul Duhul unității - reconciliază poporul Tău (Spirit of Unity - Reconcile Your People), s-a ocupat mai intens de organizarea întâlnirilor interreligioase. Ideea centrală a fost aceea că Duhul Sfânt lucrează într-un mod care rămâne de neînțeles oamenilor. Însemnătatea dialogului interreligios se poate verifica în rezultatele ce se obțin în urma acestor discuții. Dialogul trebuie să pornească mereu de la o mai bună cunoaștere a partenerilor cu care se dialoghează și de la o încredere sporită între participanții la dialog. Necesitatea dialogului interreligios, așa cum a fost subliniată în cadrul Adunării de la Canberra, a ținut și de noua relație politică în lume, mai ales după căderea blocului comunist în Europa de Est. Eșecul unor ideologii politice precum și libertatea oamenilor din anumite teritorii în a-și manifesta apartenența religioasă au constituit puncte de sprijin și motive de reflexie ce și-au găsit finalitatea în Raportul final al Adunării. După încheierea Adunării generale de la Canberra, CMB a continuat programele și chiar a înființat altele ce au în centru dialogul interreligios. În ianuarie 1992 a luat ființă un Oficiu pentru relațiile interreligioase (Office on Inter-Religious Relations - OIRR), care a fost atașat Secretariatului general. Deși acest Oficiu a avut ca principal scop încurajarea dialogului cu reprezentanții diferitelor religii, au fost voci în cadrul CMB care au criticat schimbarea Departamentului sau a Programului într-un Oficiu. În ciuda tuturor schimbărilor care au intervenit, Oficiul pentru dialog a continuat să-și îndeplinească rolul pe care îl avea, cu rezultate semnificative. Astfel, în anul 1992 a avut loc o importantă întâlnire la Colombo (Sri Lanka), la care au participat creștini de diferite confesiuni și din diferite părți de pe glob pentru a-și împărtăși experiențele dobândite în cadrul dialogului interreligios. O altă întâlnire importantă a avut loc la Baar (Elveția), în anul 1993. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 85 Tema principală discutată în cadrul acestei întâlniri a fost legată de importanța teologică a dialogului cu reprezentanții altor religii. Aceste subiecte au pregătit întâlnirea Evanghelie și Cultură (Gospel and Culture) care a avut loc în Brazilia, la Salvador de Bahia, în anul 1996, unde s-a discutat despre natura raportului dintre misiunea creștină și dialogul interreligios. 2.9 De la Harare (1998) la Porto Alegre (2006) A opta Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Harare (Zimbabwe), între 3-14 decembrie 1998. Au fost prezenți 966 delegați din 336 Biserici membre, iar ca titlu a fost ales Întoarcerea la Dumnezeu - bucurie în speranță (Turn to God - Rejoice in Hope).141 Harare a constituit și a 50-a aniversare a Consiliului Mondial al Bisericilor. A noua Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Porto Alegre (Brazilia), între 14-23 februarie 2006 și a purtat titlul: Doamne, prin harul Tău, transformă lumea (God, in Your Grace, Transform the World). Ca și la ultimele două Adunări generale, de la Vancouver și Canberra, la Harare au fost invitați 50 de reprezentanți ai diferitelor religii. „Importanța continuării activității dialogului a fost mereu reafirmată. Adunarea a rectificat Constituția CMB care pentru prima dată identifica în mod explicit relațiile cu comunitățile de oameni de alte credințe religioase ca fiind importante și pe care bisericile 141 Ans J. Van der BENT and Diane KESSLER, „WCC Assemblies”, pp. 1237- 1238. Vezi Raportul oficial al acestei Adunări Generale: Toghether on the Way. Official Report of the Eighth Assembly of the World Council of Churches, Diane KESSLER (Editor), WCC Publications, Geneva, 1999. Despre contribuția ortodoxă la această Adunare Generală vezi: Turn to God, Rejoice in Hope. Orthodox Reflections On the Way to Harare. The Report of the WCC Orthodox Pre-Assembly Meeting and Selected Resource Materials, Thomas FITZGERALD and Peter BOUTENEFF (Editors), World Council of Churches, Geneva, 1998. 86 ADRIAN BOLDIȘOR trebuie să le urmeze în Consiliu”.142 Ecouri ale acestor discuții au putut fi observate în anul 1993, atunci când s-a sărbătorit centenarul Parlamentului Mondial al Religiilor (World Parliament of Religions), unde s-a discutat despre importanța ecumenismului în dezvoltarea unei etici mondiale care să ajute la implementarea drepturilor omului în diferitele comunități de pe glob și astfel să faciliteze bunele relații dintre oamenii ce aparțin diferitelor religii.143 La Harare s-a recunoscut faptul că Bisericile creștine trebuie să trăiască într-o societate globalizată în care principalele probleme sunt de natură economică, politică, culturală și, nu în ultimul rând, religioasă. În aceste condiții s-a ridicat întrebarea căreia Adunarea a încercat să-i găsească un răspuns: „Cum ne trăim credința în contextul globalizării?”144 După Harare, această problemă a reprezentat o constantă a întâlnirilor religioase din întreaga lume. Pornind de la aceste realități, la Harara s-a accentuat importanța dialogului interreligios în rezolvarea situațiilor de criză din diferite părți ale globului și, de asemenea, rolul semnificativ al dialogului în educația oamenilor. Ceea ce s-a subliniat a fost ideea că misiunea și evanghelizarea reprezintă atât inima propovăduirii creștine, cât și rolul Consiliului Mondial al Bisericilor. Această întărire a ideilor în cadrul unei Adunări generale dovedea faptul că în cadrul Consiliului continua să existe o anume tensiune între dialogul interreligios și activitatea misionară. „Perioada post-Harare a început în ianuarie 1999 cu o reconstrucție a CMB. Vechiul OIRR a fost schimbat într-un Program al Dialogului și Relațiilor 142 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 161. 143 Towards a Global Ethic: An Initial Declaration, Chicago, Council for a Parliament of the World's Religions, 1993. 144 Together on the Way..., p. 183. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 87 Interreligioase (Interreligious Relations and Dialogue), care să restituie însemnătatea cuvântului «dialog»”.145 Aceste schimbări importante au putut fi aplicate datorită reevaluării activității ce a avut în centru dialogul interreligios. Încă de la început, din anul 1971, când a luat ființă în CMB acest Program pentru promovarea dialogului interreligios, au fost voci care au afirmat, pe de o parte, necesitatea dialogului, iar, pe de altă parte, greutățile ce vor fi întâmpinate de către cei angajați în acest proces. Problemele se refereau la violența crescândă din lume, la nerespectarea drepturilor omului, la tensiunile politice și intoleranța religioasă ce se manifesta în teritoriile unde trăiau oamenii aparținând mai multor religii. În anul 2003, Catolicos Aram I a subliniat ideea că dialogul interreligios rămâne o prioritate în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor.146 În perioada cuprinsă între Harare și Porto Alegre au avut loc mai multe întâlniri interreligioase în care s-au evidențiat necesitatea dialogului și importanța ce i se acordă atât de creștini, cât și de reprezentanții altor religii. În anul 2000, Secretarul general al Consiliului Mondial al Bisericilor, Konrad Raiser, a fost invitat să vorbească în cadrul Summitul Millenium al păcii mondiale și al liderilor religioși și spirituali (Millenium World Peace Summit of the Religious and Spiritual Leaders). Aceasta a constituit întâlnirea în care, pentru prima dată în istorie, lideri religioși s-au adunat la invitația Secretarului general al Națiunilor Unite, Kofi Annan. În discursul său, Konrad Raiser a subliniat importanța susținerii și promovării unor bune relații interreligioase în vederea clădirii unei societăți bazate pe pace și dreptate. În aprilie 2002 a avut loc la Hong Kong o întâlnire interreligioasă în care s-a încercat fixarea unor criterii mai bune 145 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 161. 146 From Harare to Porto Alegre, 1998-2006, World Council of Churches, Geneva, 2005. 88 ADRIAN BOLDIȘOR care să eficientizeze dialogul. S-au avut în vedere mai ales realizarea de legături cu organizațiile mondiale interreligioase care să ofere posibilitatea întocmirii unor agende în care să fie implicate cât mai multe persoane. În perioada 6-9 iunie 2005 a avut loc conferința Moment critic în relațiile și în dialogul interreligios (Critical Moment in Interreligious Relations and Dialogue) la care au fost prezenți peste 100 de participanți de diferite credințe și tradiții religioase. Tema conferinței a fost sugerată de CMB după consultarea partenerilor din cadrul dialogului interreligios. După o perioadă de pionierat a acestui program, începută în anul 1971, după întâlnirea de la Addis Ababa (Etiopia), perioadă caracterizată prin implicarea entuziastă a unui număr redus de parteneri, dialogul interreligios a ajuns să fie acceptat, făcând parte din viața de zi cu zi a oamenilor. De-a lungul timpului, cu cât dialogul a crescut în intensitate și importanță, cu atât au apărut mai multe dificultăți care au dus la negarea necesității lui în anumite medii ce îl considerau mai mult „o afacere”, cu agende de lucru regulate și cu rapoarte anuale, care însă nu ajută să se treacă la un alt nivel al înțelegerii și cooperării între credincioșii diferitelor religii. Deși se simțea necesitatea pentru un dialog sincer între parteneri, trecutul dovedea din ce în ce mai mult că cei angrenați în discuțiile interreligioase trebuie să stea împreună și să-și împărtășească experiențele în vederea unei colaborări rodnice într-o lume plurireligioasă. Acesta a fost un moment critic în care s-a discutat despre semnificația dialogului și despre diferitele modalități de abordare a lui. În acest punct s-au întâlnit entuziasmul unora cu critica altora, tendința spre rezervă cu scepticismul. Scopul acestei întâlniri a fost acela de a aduce împreună pe cei implicați în dialogul interreligios din diferite arii geografice: Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 89 teologi, cercetători, activiști, jurnaliști și persoane ce luptă pentru apărarea drepturilor omului.147 Ideile cu privire la dialogul interreligios discutate la Harare și la întâlnirile ce au urmat au fost reluate și analizate în cadrul Adunării generale a CMB de la Porto Alegre (2006), rezultatele concretizându-se în înmulțirea întâlnirilor bilaterale și multilaterale la care au fost prezenți reprezentanți ai diferitelor religii de pe glob. Accentul s-a pus mai ales pe relațiile dintre creștini și musulmani în lumina evenimentelor de la 11 septembrie 2001, participanții la întâlnirea din Brazilia propunând ca discuțiile să aibă loc în teritorii diferite, atât cu majoritate creștină, cât și musulmană, iar temele propuse să țină cont de necesitățile populațiilor din zonele respective. S-a trecut astfel la un alt nivel al dialogului în care accentul s-a deplasat asupra nevoii dialogului în diferite teritorii și mai puțin asupra dialogului „centralizat”, fără însă ca acesta din urmă să fie neglijat. Una din temele principale de la această Adunare a CMB a fost legată de propria înțelegere a creștinilor în contextul contemporan plurireligios. Pornind de la aceste recomandări, în anii următori au avut loc mai multe întâlniri în care reprezentanți ai creștinismului au discutat despre problema auto-înțelegerii în contexte diferite, în relație cu alte religii: cu islamul, în octombrie 2008; cu budismul, în decembrie 2009; cu iudaismul, în iunie 2010; cu hinduismul, în octombrie 2011; cu religiile populațiilor indigene, în februarie 2012. Între vorbitorii de la Porto Alegre care au tratat și problema dialogului interreligios, combătând toate nedreptățile ce se ridică în calea acestuia, s-au numărat Catholicosul Cilicieie S.S. Aram I (despre fidelitatea față de Hristos fără a exclude colaborarea cu persoanele de alte religii), 147 Changing the Present, Dreaming the Future. A Critical Moment in Interreligious Dialogue, Edited by Hans UCKO, with Charlotte VENEMA and Ariane HENTSCH, WCC, Geneva, 2006. 90 ADRIAN BOLDIȘOR Arhiepiscopul anglican al Africii de Sud, Desmond Tutu, câștigător al Premiului Nobel pentru pace (despre problema apartheid-ului) și Arhiepiscopul de Canterbury Dr. Rowan Williams (despre identitatea creștină și pluralismul religios). „Mesajul celei de a IX-a Adunări generale a CMB este scris în forma unei impresionante rugăciuni în care se cere iertare lui Dumnezeu pentru lipsa unei opoziții hotărâte față de distrugerea mediului înconjurător, sărăciei, rasismului, castismului, războiului și genocidului. Dar se și mulțumește pentru binecuvântările și semnele de speranță (...)”.148 2.10 Busan (2013) Cea de a zecea Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor a avut loc la Busan (Coreea de Sud) în perioada 30 octombrie-8 noiembrie 2013 și a purtat titlul Dumnezeul vieții, condu-ne la dreptate și pace (God of Life, Lead Us to Justice and Peace). Fostul Secretar general al CMB, Dr. Philip Potter, afirma că temele alese la Adunările generale sunt specifice timpului respectiv, indicând situațiile concrete în care Bisericile trăiesc și problemele cu care se confruntă. Așa s-a întâmplat la Amsterdam, în anul 1948, atunci când, după cel de al Doilea Război Mondial, dezordinea omului era pusă în paralel cu planul lui Dumnezeu. La următoarea întâlnire de la Evanston (1954) s-a accentuat partea hristologică a învățăturii care a continuat să fie tema principală și la New Delhi (1961), Uppsala (1968), Nairobi (1975) și Vancouver (1983). La Canberra, în anul 1991, s-a ales o temă ce scotea în evidență învățătura trinitariană, pentru ca la Hararre (1998) să se treacă la o abordare teocentrică, idee continuată și la Porto Alegre 148 Pr. Lect. Dr. Nicolae Moșoiu, „«Doamne, prin harul Tău, transformă lumea!» a IX-a Adunare generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor (Porto Alegre, Brazilia, 14-23 februarie 2006)”, în: Revista teologică, Nr. 1/2006, p. 243. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 91 (2006). „Trecerea de la un accent misiologic și hristologic îngust către o rugăciune îndreptată direct către Dumnezeu deschide multe ferestre pentru relații interconfesionale”.149 Reprezentanții Bisericilor ortodoxe au propus câteva completări ale temei, sugestii ce până la urmă nu au fost aprobate. Astfel, s-a insistat pe ideea „ca expresia «Dumnezeul vieții» să fie completată cu atributele «Dumnezeul treimic» sau «Dumnezeul trinitar», spre a scoate mai clar în evidență «baza» CMB care este: «CMB este o comunitate/asociație de biserici care-L mărturisesc pe Domnul nostru Iisus Hristos, potrivit Scripturilor, ca Dumnezeu și Mântuitor și prin urmare caută să-și îndeplinească scopul comun, spre slava Tatălui și a Fiului și a Sfântului Duh». Membrii Comitetului central din Asia au afirmat că o astfel de formulare trinitară a temei ar putea cu ușurință să fie interpretată greșit în contextul lor. Important ar fi aici mai ales relevarea caracterului monoteist al credinței creștine în controversa cu religiile politeiste ale Asiei, mai ales în controversa cu islamul”.150 Schimbarea de paradigmă în ceea ce privește felul în care CMB vede realitățile lumii se poate observa comparând și îndemnurile ce au fost adresate la prima și la ultima Adunare generală. Dacă la Amsterdam s-a insistat pe ideea că Bisericile participante „trebuie să stea împreună”, la Busan s-a subliniat faptul că ele „trebuie să meargă împreună”, idee ce cuprinde întregul parcurs de aproape 70 de ani de transformări prin care a trecut CMB. Discuțiile controversate cu privire la această Adunare au pornit încă de la alegerea locului desfășurării ei, inițial fiind propuse mai multe locații: Grecia, prin Patriarhia Ecumenică, a 149 S. Wesley ARIARAJAH, „Challenges the Assembly Theme Poses for Interreligious Dialogue: Some Personal Reflections”, în: Current Dialogue, 55, September 2013, p. 5. 150 Pr. Lect. Dr. Daniel BUDA, „Ortodoxie și ecumenism din perspectiva celei de-a 10-a Adunări generale a Consiliului Mondial al Bisericilor (CMB) din Busan, Coreea de Sud”, în: Revista teologică, nr. 3/2013, p. 183. 92 ADRIAN BOLDIȘOR propus ca întâlnirea să se țină pe insula Rhodos; Etiopia, la propunerea Patriarhului Abune Paulos al Bisericii Ortodoxe Tewahedo; Siria, la propunerea Patriarhiei Rum-Ortodoxe și a Patriarhiei Siriaco-Ortodoxă; Coreea de Sud, la propunerea Consiliului Național al Bisericilor din care fac parte mai multe Bisericii ce nu sunt membre ale CMB. După retragerea candidaturii Greciei și Etiopiei au rămas în cursă Siria și Coreea de Sud. În această situație, „majoritatea membrilor ortodocși ai Comitetului Central au susținut candidatura Siriei ca semn al legăturilor lor cu frații și surorile lor ortodocși. Rezultatul i-a dezamăgit pe mulți ortodocși. S-a spus atunci că trebuie să luăm în considerare o participare redusă a Bisericilor Ortodoxe la Adunarea generală din Coreea. Realitatea de azi arată mai degrabă contrariul”.151 Declarațiile, în număr de 11, adoptate în cadrul acestei Adunări s-au referit la probleme ce privesc situațiile cu caracter religios din întreaga lume. Abordările interreligioase au fost evidente mai ales în cadrul declarațiilor despre respectarea drepturilor minorităților religioase și drepturilor omului în diferite teritorii în care se constată deficiențe.152 Pe de altă parte, titlul ales pentru Adunarea din Coreea este de un real interes nu numai pentru creștini, ci și pentru adepții altor religii, deoarece se referă la viața, pacea și dreptatea din întreaga lume. Se poate spune astfel că și această temă reflectă timpurile în care trăim, nevoile și problemele cu care se confruntă lumea de azi: este un timp al dialogului, asemănător, în multe privințe, cu cel din primele secole creștine.153 151 Pr. Lect. Dr. Daniel BUDA, „Ortodoxie și ecumenism din perspectiva celei de-a 10-a Adunări generale a Consiliului Mondial al Bisericilor (CMB) din Busan, Coreea de Sud”, p. 182. 152 Daniel BUDA, „The 10th Assembly of the World Council of Churches. A General Presentation and Some Preliminary Remarks”, în: Review of Ecumenical Studies (RES), vol. 6, issue 1, 2014, pp. 136-137. 153 S. Wesley ARIARAJAH, „Challenges the Assembly Theme Poses for Interreligious Dialogue: Some Personal Reflections”, p. 5. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 93 Depășind problemele ridicate odată cu Adunarea generală de la Nairobi (1975) și cu întâlnirea de la Chiang Mai (1977) cu privire la pericolul sincretismului religios, din ce în ce mai puține voci au contestat necesitatea dialogului interreligios pentru timpurile noastre. Acest lucru s-a observat în numărul mare al discuțiilor interreligioase dintre creștini și reprezentanții altor religii și ideologii, în special musulmani și evrei, ținând cont de conflictele din diferite teritorii geografice din ultimul timp. Cu toate acestea, problemele ridicate de dialogul interreligios nu au dispărut ci, în anumite situații, s-au accentuat, deși au fost abordate în majoritatea întâlnirilor cu sau fără temă religioasă. Principalele subiecte alese au fost: rapida creștere a formelor de extremism religios în zonele cu numeroase conflicte militare; pierderea identității religioase și îndepărtarea din ce în ce mai mult de religiile tradiționale, trecându-se ușor spre indiferentismul religios sau chiar spre sincretism în forme noi; abordarea misiologică a dialogului interreligios ridică multe semne de întrebare cu privire la un dialog sincer între reprezentanții diferitelor religii. Toate aceste probleme pot fi depășite numai printr-o bună înțelegere între adepții religiilor lumii, în spiritul păcii și dreptății. Înainte de începerea Adunării au fost voci care au susținut faptul că alegerea unui oraș din Coreea a reprezentat o oportunitate pentru dezvoltarea dialogului interreligios, dacă se are în vedere faptul că în teritoriile asiatice trăiesc reprezentanți ai mai multor religii. Situația este oarecum asemănătoare cu cea de la începuturile creștinismului, atunci când Apostolii au trebuit să ducă cuvintele Domnului într-o lume păgână. În aceste teritorii creștinii nou convertiți și-au păstrat și o parte din tradițiile lor necreștine, fapt ce a trezit multe semne de întrebare și nemulțumiri cu privire la natura misiunii Bisericii. Adunarea de la Busan s-a desfășurat în contextul regândirii misiunii creștine, cu un accent deosebit pe ideea că 94 ADRIAN BOLDIȘOR misiunea înseamnă, în primul rând, dialog. „Cu alte cuvinte, esența mărturisirii și slujbelor creștine trebuie să fie regândite. Această discuție în biserică trebuie să fie argumentată de discuția interreligioasă (...). Pe scurt, înțelegerea noastră asupra credinței creștine trebuie să fie conceptualizată împreună cu partenerii noștri de dialog. Numai prin înțelegere și dialog perseverent putem eventual să discernem ce înseamnă să fii creștin în lumea de astăzi, a pluralismului interreligios”.154 Problema dialogului interreligios a fost analizată și din punct de vedere ortodox, înainte de Busan, pentru a se vedea ce se așteaptă vizavi de relațiile cu cei de alte credințe și ideologii. Din perspectivă ortodoxă, Adunarea din Coreea a reprezentat o oportunitate pentru regândirea misiunii creștine în contextul actual al pluralismului religios. De-a lungul timpului, Biserica ortodoxă s-a implicat mai mult în problema unirii tuturor Bisericilor creștine și mai puțin în ceea ce privește dialogul interreligios. Însă dialogul cu cei de alte religii, ca și problemele și crizele din întreaga lume, nu au fost neglijate de reprezentanții ortodocși ce au participat la aceste întâlniri. Realitățile de astăzi sunt însă analizate din punctul de vedere al tradiției creștine pe care se bazează Biserica ortodoxă și al realităților cu care se confruntă credincioșii ortodocși în viața de zi cu zi. De aceea și soluțiile oferite de Biserica ortodoxă sunt privite de multe ori cu suspiciune de partenerii de dialog, așa cum este cazul cu problema drepturilor omului, care sunt înțelese în mod diferit de tradițiile creștine. Alte aspecte asupra cărora ortodocșii au avut o altă abordare au fost legate de crizele economică și ecologică cu care se confruntă lumea de astăzi. Din punct de vedere ortodox, aceste probleme nu pot și nu trebuie să fie privite separat și nici desprinse de învățăturile creștine cu privire la creație și la locul și rolul omului în planul lui Dumnezeu. Aceste aspecte trebuie 154 Edmund Kee Fook CHIA, „Whose God of Life? Whose Justice and Peace?”, în: Current Dialogue, 55, September 2013, p. 14. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 95 tratate de toate religiile împreună pentru a găsi un răspuns comun la probleme atât de importante pentru umanitate.155 Între documentele adoptate la Busan, în care sunt abordate teme cu caracter interreligios, se numără Declarația cu privire la politizarea religiei și la drepturile minorităților religioase (Statement on the Politicization of Religion and Rights of Religious Minorities).156 Declarația pornește de la afirmarea demnității omului creat de Dumnezeu, ce reprezintă baza și libertatea religioasă ca atribut și fundament al ființei umane, prevedere ce se găsește și în Articolul 18 al Declarației Universale a Drepturilor Omului. CMB a susținut și promovat încă de la începuturile sale dreptul oricărui om de a crede liber, fără ca acest drept să fie privit izolat, cu atât mai mult cu cât întâlnirea din Coreea s-a desfășurat la exact 1700 de ani de la Edictul de libertate de la Milano dat de Sfântul Constantin cel Mare, împăratul Imperiului bizantin. De la Amsterdam (1948) și până la Busan (2013) CMB a dat mai multe declarații prin care apăra libertatea pentru toți oamenii, răspunzând astfel diferitelor situații cu care s-a confruntat omenirea de-a lungul ultimilor 65 de ani. CMB a luptat împotriva discriminărilor de orice fel, între care discriminarea religioasă s-a făcut simțită în aproape toate teritoriile lumii. Libertatea religioasă este strâns legată de egalitatea dintre oameni și de justiție și dreptate, fiind un element esențial al democrației și progresului social. Libertatea religioasă este un drept al omului primit prin actul creației. Omul este creat după chipul lui Dumnezeu, umanitatea întreagă 155 Petros VASSILIADIS, „Orthodox Expectations from the 10th WCC Assembly: The Importance of Interfaith, Ecological and Economic Witness”, în: Current Dialogue, 55, September 2013, pp. 16-19. 156 „Statement on the Politicization of Religion and Rights of Religious Minorities”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013- busan/adopted-documents-statements/politicisation-of-religion-and-rights- of-religious-minorities>, 27 iulie 2015. 96 ADRIAN BOLDIȘOR atingându-și perfecțiunea în Iisus Hristos. Toți oamenii sunt egali, deoarece toți au primit prin creație chipul lui Dumnezeu și tind spre asemănarea cu El. Orice negare a libertății omului este o negare a Dumnezeului Treimic. Consiliul Mondial al Bisericilor a respectat articolele internaționale ce reglementau drepturile omului, pe care le vede nu ca ținte în sine, ci ca direcții pe care trebuie să le urmeze omenirea pentru a ajunge la instaurarea păcii și a dreptății. De asemenea, CMB a colaborat cu autoritățile care garantează libertățile individuale și colective ale oamenilor și luptă împotriva violenței și discriminărilor de orice fel. În acest context, drepturile religioase ale minorităților trebuie să fie respectate, deoarece sunt înrădăcinate în sistemul democratic după care se conduc atât majoritățile, cât și minoritățile. De aceea, orice nerespectare a drepturilor religioase ale minorităților trebuie să fie combătută de toate organismele autorizate, deoarece aceste drepturi fac parte din drepturile fundamentale ale omului. În ultimul timp însă se observă o creștere a politizării religiei, lucru ce a condus, în anumite teritorii, la probleme acute între majoritățile și minoritățile religioase, ajungându-se chiar și la forme de extremism religios, afectând astfel respectarea drepturilor omului. În anumite zone geografice majoritățile religioase influențează politic societatea, ajungându-se la persecutarea minorităților religioase, cu atât mai mult cu cât această problemă este legată de altele de natură socială și economică. Astfel de cazuri se întâlnesc în Africa, Asia și Orientul Mijlociu. În aceste teritorii discriminarea religioasă față de minorități a ajuns să se transforme în violență față de aceste comunități. Pe de altă parte, discriminarea religioasă a minorităților are efecte negative asupra educației populației și a relațiilor de zi cu zi dintre adepții minorităților și majorităților religioase, precum și a vieții culturale din teritoriile respective. Între situațiile prezentate în documentul adoptat de CMB, în Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 97 care se prezintă situații de discriminare religioasă a minorităților, este redat cazul Bisericii ortodoxe din fosta Iugoslavie, mai ales din regiunea Kosovo, și din Albania. În Declarația cu privire la dreptul persoanelor apatride (Statement on the Human Rights of Stateless People)157 se pornește de la Articolul 15 din Declarația universală a drepturilor omului în care se afirmă că naționalitatea este un drept uman fundamental, avându-și rădăcinile în conceptul de demnitate umană. Cu toate acestea sunt oameni care, în zilele noastre, nu au o naționalitate din diferite cauze, între care se numără discriminarea rasială, etnică și religioasă. Sunt date ca exemple comunități întregi de creștini, musulmani și credincioși ai altor religii care, în diferite părți de pe glob, sunt discriminate chiar prin legi naționale care îi exclud. Persoanele apatride sunt prezente în oricare regiune din lume. Din punct de vedere creștin, învățătura noastră ne învață să fim solidari cu toți oamenii, mai ales cu cei aflați în necazuri și nevoi, deoarece toți suntem creația lui Dumnezeu. Astfel, partea umanitară devine o obligație pentru fiecare dintre noi, având temei în iubirea lui Dumnezeu pentru noi și în iubirea noastră pentru semenul nostru, fiind astfel responsabili pentru aproapele nostru, indiferent de religie și naționalitate (Matei 25, 35-36). În Declarația ce afirmă prezența creștină și mărturisirea în Orientul Mijlociu (Statement affirming the Christian presence and witness in the Middle East)158 se analizează situația tensionată din regiune și implicațiile asupra 157 „Statement on the Human Rights of Stateless People”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013- busan/adopted-documents-statements/human-rights-of-stateless-people>, 27 iulie 2015. 158 „Statement affirming the Christian presence and witness in the Middle East”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-documents-statements/statement-affirming-the-christian- presence-and-witness-in-the-middle-east>, 27 iulie 2015. 98 ADRIAN BOLDIȘOR creștinilor ce trăiesc în această parte a globului. Prezența și mărturia creștină în Orientul Mijlociu sunt de o deosebită importanță pentru instaurarea și menținerea păcii și, în plus, pentru respectarea diversității religioase și culturale în țări precum Israelul, Palestina, Egiptul, Siria, Irakul, Africa de Nord. În aceste zone trăiesc împreună credincioși evrei, musulmani și creștini, iar problemele de zi cu zi sunt adesea transformate în adevărate conflicte armate. Un caz aparte este reprezentat de orașul Ierusalim și de marile probleme cu care se confruntă aici credincioșii celor trei religii monoteiste. În acest context, CMB și-a întărit poziția pe care a susținut-o la toate întâlnirile ce au avut ca subiect de discuție relația dintre creștini, evrei și musulmani în Orientul Mijlociu: pacea și reconcilierea trebuie să fie condiționate de dreptate. În documentul Minute on Indigenous Peoples159 este abordată problema respectării drepturilor populațiilor indigene (tradiționale) ce au cultură, istorie și tradiții proprii. În anumite zone geografice aceste populații nu sunt apărate prin legile statului, ajungându-se adesea la nerespectarea drepturilor fundamentale ale omului. Prin acțiunile sale, CMB îndeamnă la respectarea populațiilor indigene din întreaga lume, la dialogul permanent cu aceștia și la respectarea drepturilor lor, care sunt drepturi ale oricărui om. 159 „Minute on Indigenous Peoples”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/assembly/2013-busan/adopted-documents-statements/minute-on-indigenous-peoples>, 27 iulie 2015. 3. Dialogul dintre creștinism și religiile tradiționale În luna septembrie a anului 1973 a avut loc o întâlnire la Ibadan (Nigeria, Integritatea vieții: implicarea creștină în dialogul interior al omenirii cu viziunile primare mondiale -The Wholeness of Life: Christian Involvement in Mankind’s Inner Dialogue with Primal World Views) organizată de Sub-unitatea pentru dialog din CMB (Sub-unit on Dialogue) împreună cu Conferința Bisericilor din toată Africa (All Africa Conference of Churches) și Fundația pentru educație teologică (Theological Education Fund). Între principalele puncte de discuție s-au numărat: umanitatea în relație cu tradiția, natura, miturile și simbolurile, cu prezența divină și cu libertatea; comunitatea în relație cu Hristos și creștinătatea; ' > > > ‘ boala și vindecarea ei.160 În urma acestei întâlniri s-a manifestat dorința ca dialogul cu reprezentanții religiilor tradiționale să se repete și în alte regiuni similare de pe glob, așa cum sunt Oceania și Asia. La Adunarea generală a CMB de la Nairobi (1975) au fost abordate religiile tradiționale din punct de vedere creștin. Același lucru s-a întâmplat și la întâlnirea din Mauritius (1983) care a precedat Adunarea generală de la Vancouver din același an, acolo unde raportul dintre creștinism și religiile aborigene a ocupat un loc important. La adunarea din Canada s-a ridicat problema sincretismului religios. A fost realizat un totem ce a fost oferit participanților, apoi a fost dus la Institutul ecumenic de la Bossey de unde a fost înapoiat canadienilor în anul 2008. 160 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 168. 100 ADRIAN BOLDIȘOR O nouă întâlnire a avut loc în anul 1986 la Kitawa (Zambia) la care au participat 20 de creștini africani din 14 țări diferite care au discutat despre raportul dintre creștinism și religiile tradiționale. În anul următor a avut loc o întâlnire cu temă asemănătoare în Canada, la Sorrento. La Adunarea Generală de la Canberra (Australia) din anul 1991 s-au produs mai multe reacții contradictorii în tratarea acestei probleme în contextul mai larg reprezentat de tema Adunării ce trata învățătura despre Duhul Sfânt. Abordarea religiilor tradiționale a avut loc la El Salvador (Brazilia), în anul 1996, în contextul temei generale ce trata raportul dintre Evanghelie și cultură în diferite tradiții religioase. La inițiativa CMB de a se organiza mai multe întâlniri în vederea aprofundării propriei înțelegeri creștine în contextul plurireligios actual, în perioada 6-9 februarie 2012 a avut loc la Buenos Aires (Argentina), întâlnirea Propria înțelegere creștină în contextul religiilor indigene (Christian Self-Understanding in the Context of Indigenous Religions). Întâlnirea a fost organizată de programul din cadrul CMB care se ocupă de dialogul și cooperarea interreligioasă, în colaborare cu Consiliul Bisericilor din America Latină (Latin American Council of Churches - CLAI), având asistența Uniunii Bisericilor Evanghelice din Argentina (Fellowship of Evanghelical Churches in Argentina) și Diocesei anglicane din Argentina (Anglican Diocese in Argentina). Comparativ cu celelalte întâlniri care au tratat propria înțelegere creștină în contextul islamului (2008), budismului (2009), iudaismului (2010) și hinduismului (2011), întâlnirea din America Latină a avut o metodologie aparte, fiind astfel și mai greu de organizat și de desfășurat. Principala cauză a acestui fapt a fost legată de natura grupului de lucru care a adunat reprezentanți din regiuni diferite (Noua Zeelandă, Argentina, Brazilia, Canada, Columbia, Ecuador, Guatemala, Filipine) ce au trebuit să vină pregătiți pentru a răspunde la Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 101 întrebări în legătură cu propria înțelegere a creștinilor în teritorii în care trăiesc și populații cu religie tradițională. Între temele analizate s-au numărat: felul în care indigenii Îl înțeleg pe Dumnezeu, creația, pământul, hristologia, Biserica, dreptatea, misiunea, rugăciunea și spiritualitatea. Concluziile întâlnirii din Argentina au fost înaintate comisiei din cadrul CMB ce se ocupa de întocmirea raportului final în care se tratează propria înțelegere creștină într-o lume plurireligioasă.161 161 „Christian Self-Understanding in the Context of Indigenous Religions”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, pp. 41-43. 4. Dialogul dintre creștinism, hinduism și budism 4.1 Redescoperirea religiilor Asiei Din punctul de vedere al creștinismului, dialogul interreligios, sub toate aspectele sale, a dobândit de-a lungul timpului o importanță tot mai mare, astfel că, alături de dialogul pe care îl aveau cu evreii și musulmanii, creștinii au dezvoltat și dialogul cu adepții hinduismului și budismului. Începutul secolului al XIX-lea a fost considerat „a doua Renaștere”, datorită faptului că mulți cercetători au descoperit marile religii ale Asiei. „«Descoperirea» Upanișadelor și a budismului la începutul secolului al XIX-lea fusese aclamată ca un eveniment cultural ce prevestea urmări considerabile”.162 Arthur Schopenhauer (1788-1860) a comparat sanscrita și Upanișadele cu greco-latina din timpul Renașterii italiene. Eugene Burnouf (1801-1852) a publicat Introduction a l'historie du bouddhisme indien în 1844, iar Paul Deussen (1845-1919) a scris o istorie a filosofiei indiene. Sylvain Levi (1863-1935) a redactat Le Doctrine du sacrifice dans les Brăhmanes în 1898 și Le Theâtre Indien în 1890 și a scris monografia în trei volume Le Nepal (1905-1908). Hemann Oldenberg (1854-1920) a publicat cartea Vedas (1894), dar și Buddha and early Buddhism (1881). Cu toată această deschidere, „«Renașterea» nu s-a produs pentru simplul motiv că studiul sanscritei și al altor limbi orientale n-a reușit să depășească cercul filologilor și istoricilor, pe când pe timpul Renașterii italiene, greaca și latina clasică erau studiate nu numai 162 Mircea Eliade, Nostalgia originilor. Istorie și semnificație în religie, Traducere de Cezar Baltag, Ed. Humanitas, București, 1994, p. 92. 104 ADRIAN BOLDIȘOR de gramaticieni și umaniști, ci și de către poeți, artiști, filosofi, teologi și oameni de știință”.163 În ultimul timp însă se poate observa un interes din ce în ce mai mare față de cultura, civilizația și religiile Asiei, fapt ce a condus la promovarea la cel mai înalt nivel a dialogului interreligios dintre creștini și adepții religiilor din aceste teritorii. 4.2 Dialoguri bilaterale 4.2.1 Dialogul dintre creștinism și hinduism Urmând tradiția creștină, legăturile dintre creștinism și hinduism merg până în perioada apostolică, atunci când Sfântul Toma a propovăduit Evanghelia Mântuitorului nostru Iisus Hristos în India, unde Apostolul a și fost martirizat. În timpurile moderne, contactul dintre cele două religii se datorează misionarilor creștini catolici și, mai târziu, protestanți, care însă nu au dezvoltat mereu un dialog sincer. „Noii convertiți creștini indieni au fost învățați să rupă toate legăturile cu trecutul lor hindus și să considere religia înaintașilor ca fiind inferioară, dacă nu chiar o invenție în întregime a diavolului. În același timp, mulți hinduși au avut un dispreț pentru toți ne-hindușii, considerând că orice contact cu ei poate fi dăunător”.164 Deși în sec. al XIX-lea au fost personalități ca Ram Mohan Roy (1772-1833) și Brahmabandhab Upadhyaya (1861-1907) care au încercat să promoveze dialogul între cele două religii, vocile lor au fost ignorate atât de adepții hinduismului, cât și de creștini. Principalele probleme au fost ridicate de faptul că, atunci când se vorbește despre hinduism, nu se înțelege o singură religie, ci ramuri religioase diferite și numeroase care, nu de puține ori, intră în conflict între ele. 163 Mircea ELIADE, Nostalgia originilor..., p. 94. 164 Klaus K. KLOSTERMAIER, „Hindu-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, p. 520. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 105 În ceea ce privește felul în care au evoluat relațiile dintre hinduism și creștinism în sec. al XX-lea, nu trebuie trecut cu vederea felul în care a fost perceput hinduismul la prima Conferință misionară de la Edinburgh din anul 1910. De asemenea, la începutul secolului trecut, gânditorul Sarvepalli Radhakrishnan (1888-1975) a susținut ideea dezvoltării unui dialog autentic între religiile lumii. O întâlnire interreligioasă care a abordat această temă a fost organizată în anul 1960 la Nagpur (India), având titlul Concepțiile hindusă și creștină asupra omului (Hindu and Christian Views of Man). Între cercetătorii creștini care au pus un accent deosebit pe importanța dialogului dintre hinduism și creștinism se remarcă Paul David Devanandan și Jacques-Albert Cuttat. Primul a fost directorul fondator al Institutului creștin pentru studiul religiei și societății (Christian Institute for the Study of Religion and Society) din Bangalore, contribuțiile sale cu privire la importanța dialogului interreligios regăsindu-se în revista Religie și societate (Religion and Society). Jacques-Albert Cuttat, ambasadorul Elveției în India în perioada 1960-1964, este cel care a avut o contribuție importantă la crearea, în anul 1964 de către Papa Paul al VI-lea în sânul Bisericii romano-catolice, a unui Secretariat pentru ne-creștini, redenumit de Papa Ioan Paul al II-lea drept Consiliul pontifical pentru dialogul interreligios (Pontifical Council for Inter-religious Dialogue - PCID).165 De asemenea, el a creat un grup ce adună în mod regulat 20 de creștini de confesiuni diferite care se arată interesați de problema dialogului interreligios.166 Între întâlnirile care au avut un rol important în afirmarea și promovarea dialogului dintre creștinism și hinduism se remarcă cele din India, de la Tambaram (1938), 165 Klaus K. KLOSTERMAIER, „Hindu-Christian Dialogue”, p. 520. 166 Klaus KLOSTERMAIER, „Jacques-Albert Cuttat, a Pioneer of Hindu-Christian Dialogue”, în: Journal of Hindu-Christian Studies, Volume 2, 1989, p. 4. 106 ADRIAN BOLDIȘOR New Delhi (1961), Rajpur (30 mai-6 iunie 1981, Resurse religioase pentru o societate dreaptă - Religious Resources for a Just Society; pentru prima dată au participat creștini și hinduși din mai multe arii geografice în care trăiau împreună adepții celor două religii) și Tambaram (1988, unde s-au aniversat 50 de ani de la întâlnirea din 1938). Stanley Samartha (liderul Bisericii din Sudul Indiei și primul director al Sub-unității pentru dialog din cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, în perioada 1971-1980) rămâne persoana cea mai cunoscută în promovarea dialogului dintre creștini și hinduși la scară mondială. El a reușit să ridice standardele programului ce se ocupă cu dialogul interreligios din cadrul CMB la nivelul la care este cunoscut astăzi. În mesajul său Dialogul ca preocupare creștină continuă (Dialogues as a Continuing Christian Concern), Samartha avea să afirme: „În cele din urmă, creștinii trebuie să fie tot timpul implicați activ în construirea unei adevărate comunități universale a libertății și iubirii”.167 De asemenea, trebuie amintit și un alt director al acestei Sub-unități a Consiliului, Wesley S. Ariarajah, care, în anul 1982, cu trei ani înainte de publicarea celebrei cărți Biblia și oamenii altor credințe (The Bible and People of Other Faiths), a redactat textul Dragă Ranjith (Dear Ranjith), sub forma unei scrisori, în care prezenta temeiurile mărturisirii lui Hristos în lumea hindusă. Între ideile cuprinse în această scrisoare se desprinde aceea că cel mai important lucru pe care cineva trebuie să-l știe în legătură cu tradiția indiană este că, în această zonă, nimeni nu trebuie să separe persoana de mesajul pe care îl propovăduiește. Nu doar mesajul trebuie să fie bun, ci și persoana care îl transmite trebuie să aibă această calitate. Problemele trecutului, în care persoana se distanța de mesaj, trebuie să fie cunoscute și înlăturate dacă se dorește o adevărată 167 Stanley SAMARTHA, „Dialogue as a Continuing Christian Concern”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, p. 407. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 107 mărturisire a lui Hristos în rândul populației hinduse. O altă barieră în transmiterea mesajului este aceea că, pentru hinduși nu există o singură cale a salvării, creștinii trebuind să fie atenți atunci când mărturisesc că singura salvare este în Hristos. Propovăduirea unicității Lui este o problemă a experienței personale, felul în care este însă propagat acest adevăr trebuie să țină cont de tradițiile celor cărora li se transmite, mai ales că Dumnezeu nu S-a lăsat nemărturisit în alte tradiții religioase. Pornind de la aceste realități specifice lumii hinduse, se poate merge mai departe pe drumul propovăduirii învățăturii Domnului nostru Iisus Hristos și al înțelegerii reciproce dintre creștini și populația de religie hindusă.168 O etapă nouă în cadrul dialogului dintre creștini și hinduși a fost reprezentată de răspândirea misiunilor hinduse în Occident, mai ales începând cu deceniul al șaptelea al secolului trecut, un rol important în acest demers avându-l mișcarea Hare Krisna. Aceasta, alături de alte mișcări religioase similare, au propagat nu numai sectarismul hindus, ci și sincretismul religios, reușind să atragă un număr considerabil de adepți occidentali. În ultima perioadă de timp au fost înființate mai multe societăți care au propus pe agendele de lucru promovarea dialogului interreligios. În acest sens, Societatea internațională pentru conștiința Krishna (International Society for Krishna Consciousness - ISKCON) a reușit să organizeze mai multe întâlniri între creștini și hinduși în Marea Britanie și SUA. Subhananda Das (Steven J. Gelberg) a fost cel care a organizat, în anul 1985, un seminar de trei zile la New Vrindaban la care au participat cercetători ai celor două religii. De asemenea, el a reușit să pună bazele unei reviste ce promovează la nivel academic dialogul dintre mișcarea Hare Krishna și creștinism. 168 Wesley S. ARIARAJAH, „Dear Ranjith”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 414-417. 108 ADRIAN BOLDIȘOR În anul 1981 a avut loc o întâlnire la Rajpur, în Nordul Indiei (Resurse religioase pentru o societate dreaptă -Religious Resources for a Just Society), la care au participat creștini și hinduși din întreaga lume, din zone în care trăiau împreună adepți ai celor două religii. La această întâlnire s-au prezentat în paralel învățătura hindusă despre dharma și cea creștină cu privire la shalom.169 În anul 1987 a avut loc la New Delhi (India) întâlnirea Identități religioase într-o societate plurireligioasă (Religious Indentities in a Multifaith Society) la care au participat reprezentați ai creștinismului, hinduismului, budismului, islamului, șikismului, jainismului și zoroastrismului. Alte momente semnificative în cadrul dialogului dintre creștinism și hinduism au fost reprezentate de eforturile episcopului A.J. Appasamy (1891-1975) și ale lui Raimon Panikkar (1918-2010). De asemenea, nu trebuie uitate nici conferințele cu participare largă, așa cum a fost cea din Freiburg, cea organizată de biblioteca De Nobili în colaborare cu Departamentul de ideologie al Universității din Viena, precum și Conferința internațională sub patronajul Institutului St. Gabriel din Modling. Tot în acest context trebuie amintite și lucrările Parlamentului Mondial al Religiilor care au avut loc în anul 1993 la Chicago, la care au fost prezenți reprezentați de marcă ai celor două religii.170 O altă întâlnire care a pus față în față adepți ai celor două religii a avut loc în anul 1995 la Universitatea Madurai Kamraj (India), și a avut ca titlu Probleme în relațiile hinduso-creștine (Issues in Hindu-Christian Relations). Aici s-a discutat despre felul în care creștinii și hindușii se percep reciproc, 169 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 165. 170 Klaus K. KLOSTERMAIER, „Hindu-Christian Dialogue”, p. 521. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 109 creionându-se și câteva puncte comune necesare unei mai bune colaborări între adepții celor două religii.171 Alte două întâlniri creștino-hinduse, organizate cu sprijinul Consiliului Național al Bisericilor din India (National Council of Churches in India) au avut loc la Madurai (1995) și Varanasi (1997), unde s-a ridicat problema opririi violenței ce se accentuase în teritoriile în care creștinii și hindușii trăiau împreună. În promovarea dialogului dintre reprezentații celor două religii un rol important l-au avut și mișcările creștine (catolice și protestante) ce au luat ființă în India (Jyotiniketan, Krist-Seva, Saccidanandashram). Aceste mișcări creștine au dezvoltat teme precum posibilitatea legăturii între conceptul hindus de sannysa și învățătura creștină cu privire la ascetism, ca renunțare la bunurile materiale. În perioada 12-15 octombrie 2011 a avut loc la Institutul ecumenic din Bossey (Elveția) întâlnirea cu titlul Propria înțelegere creștină în contextul religiei hinduse (Christian Self-Understanding in the Context of Hindu Religion), care a făcut parte dintr-un șir de consultări în care s-a evaluat rolul și locul creștinismului în diferite contexte religioase din întreaga lume. La această întâlnire au participat lideri religioși, teologi și cercetători implicați în dialogul interreligios, aparținând mai multor tradiții din India, Nepal, Bangladesh, Sri Lanka, Malaezia și Indonezia, acolo unde creștinii și hindușii trăiesc împreună în număr considerabil. Consultarea de la Bossey și-a propus să analizeze importanța propriei înțelegeri creștine în relație cu cei de alte credințe, să încurajeze reflecția asupra propriei înțelegeri în contextul hinduismului, să analizeze felul în care adepții creștinismului și hinduismului pot și trebuie să lucreze 171 Issues in Hindu-Christian Relations. A Report of the Workshop at Madurai, 9-11th, October, 1995, National Council of Churches in India, 1996. 110 ADRIAN BOLDIȘOR împreună pentru rezolvarea problemelor practice cu care se confruntă, să recunoască diferențele care există între adepții diferitelor tradiții religioase în vederea colaborării reciproce, să caute, să descopere și să combată cauzele care duc la violențe în diferite arii geografice, să promoveze relații corecte, bazate pe respect, cu reprezentanții hinduismului și să găsească punctele comune în ceea ce privește resursele teologice, spirituale și etice în vederea dezvoltării unei colaborări interreligioase și a unui dialog bilateral rodnic. Ideile principale ale acestei consultări au evidențiat importanța propriei înțelegeri creștine în contextul hinduismului, precum și necesitatea dialogului dintre reprezentanții celor două tradiții. Concluziile au fost prezentate în comunicatul oficial care a fost înaintat în urma consultării din Elveția, subliniindu-se faptul că temele abordate în această întâlnire s-au structurat în jurul câtorva puncte esențiale: dialogul vieții (cu referire la contextul plurireligios în care trăim, o adevărată provocare pentru creștinism), misiune și evanghelizare (necesitatea dialogului în vederea depășirii problemelor trecutului legate de felul în care era înțeleasă misiunea creștină în rândul adepților hinduismului), justiția socială (cu accent pe acțiunea comună a adepților celor două religii pentru promovarea egalității și dreptății), creșterea spirituală împreună (deși se recunoaște existența unor diferențe considerabile între cele două religii, trebuie să se caute punctele comune, mai ales cele legate de viața spirituală a credincioșilor, precum și o reconsiderare a locului și rolului Bisericii creștine în mijlocul populației de credință hindusă).172 4.2.2 Dialogul dintre creștinism și budism „Întâlnirea dintre budism și creștinism, mai ales prin monahism și mistică, se întinde înapoi la primii ani ai creștinismului. 172 „A Report of the Consultation on Christian Self-Understanding in the Context of Hindu Religion”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, pp. 27-40. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 111 Forma pe care a luat-o în cei mai recenți ani - sesiuni planificate de dialog și eforturi de explorare în viața spirituală și în acțiunea socială - trebuie văzută în contextul mai larg al dialogului interreligios”.173 Principalele teme care sunt ridicate în cadrul acestor întâlniri sunt cu referire la aspecte filosofice și socio-politice actuale.174 Unul dintre cei care au reprezentat o voce importantă în cadrul dialogului creștino-budist a fost Thomas Merton (1915-1968), care a evidențiat importanța unor teme comune, așa cum sunt monahismul și mistica. În anul 1973, în Bangalore (India) au participat, la o întâlnire interreligioasă, reprezentați ai monahismului din diferite religii. Întâlnirile dintre călugării creștini și budiști s-au înmulțit în anii 1980 și 1990, concluziile fiind publicate într-o revistă din Belgia - Buletinul dialogului interreligios monastic (Bulletin on Monastic Inter-religious Dialogue). În anul 1960 a avut loc la Hong Kong o întâlnire între budiștii din ramura Mahayana și creștini, Cuvântul lui Dumnezeu și credințele vii ale chinezilor (The Word of God and the Living Faiths of the Chinese), la care s-a discutat despre relația ce trebuie să existe între adepții celor două religii. Un an mai târziu, în Rangoon (Burma), a avut loc o Întâlnire budist-creștină (Buddhist-Christian Encounter), la care s-a dezbătut problema răspândirii Evangheliei în țările budiste și cea referitoare la relațiile pe care trebuie să le întrețină creștinii cu cei de alte religii. 173 Elizabeth J. HARRIS, „Buddhist-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, p. 129. Pentru o prezentare din punct de vedere ortodox a relației dintre budism și creștinism vezi: Nicolae ACHIMESCU, Budism și creștinism. Considerații privind desăvârșirea omului, Ed. Tehnopress, Iași, 2010. 174 Vezi în acest sens o bibliografie selectivă în: Harry L. WELLS, Resources for Buddhist-Christian Encounter: An Annotated Bibliography, Educational Resources Committee of the Society for Buddhist-Christian Studies, 1993. 112 ADRIAN BOLDIȘOR În anul 1970 a avut loc la Ajaltoun (Liban) întâlnirea Dialogul între oamenii cu credințe vii (Dialogue between Men of Living Faiths) la care au participat, pentru prima dată, adepți ai creștinismului, budismului, hinduismului și islamului. Aici s-a pus accentul mai mult pe importanța dialogului în sine decât pe problemele ridicate în mod obișnuit.175 Alte întâlniri importante la care au participat reprezentanți ai celor două religii au avut loc la Kandy (Sri Lanka, 1967), Colombo (Sri Lanka, 1974 și 1978) și Chiang Mai (Thailanda, 1977). În anul 1972, la Geneva (Elveția) a avut loc întâlnirea cu tema Contribuții creștine și budiste pentru reînnoirea societății în Vietnam (Christian and Buddhist Contributions for the Renewal of Society in Vietnam). În mai multe țări asiatice s-au făcut remarcate persoane care au dus la un nivel superior dialogul dintre creștini și budiști. Astfel, în Japonia, iezuiții H.M. Enomiya Lassalle și J. Kachiri Kadowaki au pus accentul, începând cu anul 1967, pe descoperirea practicilor Zen. În Sri Lanka, catolicii Aloysius Pieris, Michael Rodrigo și Antony Fernando, metodista Lynn de Silva și anglicanul John Devnanda au studiat budismul cu profesori budiști tocmai pentru a cunoaște în profunzime această religie, având în vederea dorința promovării dialogului pe baze reale. În Thailanda s-au făcut cunoscuți Theodore Hahnenfeld și Edmond Pezet. Trebuie amintit și faptul că dialogul dintre creștini și budiști s-a dezvoltat și la nivel academic, prin înființarea mai multor instituții: Institutul pentru studii și dialog din Sri Lanka și Institutul Nanzan pentru religie și cultură din Japonia. În anul 1980, Universitatea din Hawai a pus bazele unui proiect prin crearea unui Departament al religiilor cu implicare ecumenică, organizând conferințe internaționale cu participare creștină și budistă: Honolulu (1980, despre viitorul umanității), Hawai (1984, despre sistemele culturale) și 175 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., pp. 59-62. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 113 Berkeley (1987, despre relațiile dintre teologia liberării și budism, teologia coreeană și budism, religie și violență, agape și compasiune, kenosis și sunyata176, locul femeii în budism și creștinism). În 1982, în Japonia, s-a creat o Societate pentru studii budist-creștine, iar un an mai târziu a luat ființă grupul nord-american budist-creștin, sub conducerea lui Masao Abe și John B. Cobb.177 În urma întâlnirilor dintre creștini și budiști desfășurate la Hong Kong (1984) și Seul (Coreea de Sud, 1988) s-au pus bazele programului comun creștin-budist intitulat Dreptate, pace și integritatea creației (Justice, Peace and the Integrity of Creation - JPIC). De asemenea, la Conferința din anul 1987 au participat 800 de reprezentanți din 19 țări, constituindu-se Societatea de studii budist-creștine ce are ca obiectiv promovarea întâlnirilor bilaterale. Conferințele acestei societăți se desfășoară odată la patru ani. Un moment importat în dezvoltarea dialogului interreligios în Asia de Est a fost reprezentat de decizia unor instituții din opt țări de a crea o rețea a organizațiilor creștine pentru promovarea întâlnirilor interreligioase (Inter-Religio). În cadrul acestui forum, dialogul dintre creștinism și budism ocupă locul esențial. În anul 1988 s-au desfășurat două conferințe ce au avut ca principală temă problemele sociale din întreaga lume: Înțelepciune și compasiune: mesajul budismului și creștinătății pentru timpul nostru (Wisdom and Compassion: The Message of Buddhism and Christianity for our Time, organizată de 176 Sunyata reprezintă vacuum-ul, golul. Vezi o privire ortodoxă asupra termenului sunyata în: Nicolae ACHIMESCU, Budism și creștinism, pp. 303-312: „Privit din punct de vedere metafizic, budismul pare să perceapă «vacuum-ul» (sunyata) drept negarea absolută a oricărei persoane, în timp ce creștinismul răsăritean găsește în «purificarea inimii», în apatheia și «simplificarea sufletului» (anZrnaic) împlinirea supremă și transcendentală a persoanei” (p. 311). 177 Elizabeth J. HARRIS, „Buddhist-Christian Dialogue”, p. 130. 114 ADRIAN BOLDIȘOR Institutul de religii orientale, Japonia) și Budist și creștin în căutarea păcii și dreptății (Buddhist and Christian in the Search for Peace and Justice, organizată de Consiliul Mondial al Bisericilor, Seul, Coreea de Sud). O conferință asemănătoare, ce a avut pe agenda de lucru probleme etice, s-a desfășurat în anul 1996 la Chicago (SUA). În Europa s-au pus bazele unui dialog intens între creștinism și budism, un moment important în acest sens reprezentându-l întâlnirea din Austria din anul 1981, atunci când reprezentanți ai celor două religii s-au adunat pentru a discuta teme cu privire la salvare (mântuire). De asemenea, se poate vorbi de crearea unor centre importante în diferite părți ale continentului ce promovează acest dialog. Astfel, în luna februarie a anului 1996, Universitatea din Hamburg (Germania) a găzduit o întâlnire a creștinilor din Europa ce se ocupă cu studiul budismului, pentru ca anul următor, în octombrie, să se înființeze o rețea europeană de studii budist-creștine. Printre cele mai importante conferințe desfășurate sub patronajul acestui forum se numără Percepțiile budiste despre Iisus (Buddhist Perceptions of Jesus, 1999)178 și Percepțiile creștine despre Buddha (Christian Perceptions of the Buddha, 2001).179 La 9-12 decembrie 2009 a avut loc la Colombo (Sri Lanka) întâlnirea care a analizat felul în care creștinii se poziționează în diferite contexte sociale, majoritar budiste: Consultație cu privire la propria înțelegere creștină în contextul budismului (Consultation on Christian Self-Understanding in the Context of Buddhism). La această 178 A se vedea cartea ce cuprinde lucrările prezentate la această întâlnire: Buddhist Perceptions of Jesus, Papers of the Third Conference of the European Network of Buddhist-Christian Studies (St. Ottilien 1999), edited by Perry Schmidt-Leukel in cooperation with Thomas Josef Gotz Osb and Gerhard Koberlin, Eos-Verlag St. Ottilien, 2001. 179 Elizabeth J. HARRIs, „Buddhist-Christian Dialogue”, p. 130. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 115 întâlnire, la care au participat reprezentanți ai celor două religii, s-au avut în vedere contextele socio-politice din teritoriile în care trăiesc creștini și budiști, majoritari fiind cei din urmă. Între adepții celor două religii relațiile sunt adesea tensionate, ținând cont de faptul că budiștii îi percep pe creștini ca fiind colonialiști, în timp ce aceștia continuă să își manifeste credințele și tradițiile lor, considerate de budiști „occidentale” și „anti-naționale”. Aceste idei cu privire la „ceilalți” au la bază realitățile istorice trecute care au avut în prim-plan mai multe forme de discriminare. Cauzele, alături de metodele de evanghelizare folosite de-a lungul timpului, au condus la adevărate manifestări anti-creștine în teritoriile asiatice. Pe de altă parte, există agenții creștine care, în spatele unor acțiuni caritabile (așa cum s-a întâmplat după devastatorul tsunami din anul 2004) s-au folosit de problemele de zi cu zi ale oamenilor pentru a-și impune propriile credințe (folosind chiar sume considerabile de bani). Temele abordate la adunarea din Colombo au fost legate de subiecte teologice actuale de interes comun (transcendența divină, moralitatea oamenilor, meditația, mântuirea și eliberarea, Hristos și Buddha, idolatria), de transformarea și complementaritatea mutuală (identitatea și experiența religioasă, sincretismul religios), de dialogul interreligios pornind de la viața monastică din cele două tradiții religioase, de educația și formarea teologică etc. Concluzia acestei dezbateri a fost aceea că, atât propria înțelegere a creștinilor, cât și dialogul cu adepții budismului sunt la fel de importante pentru zilele noastre. Mai mult decât atât, creștinii trebuie să continue discuțiile cu reprezentanții altor ramuri ale tradiției budiste din întreaga lume în vederea unei înțelegeri mai bune atât a propriei credințe, cât și a altor religii.180 180 „A Report of the Consultation on Christian Self-Understanding in the Context of Buddhism”, în: Current Dialogue, 51 (Special Issue), December 2011, pp. 7-10. 116 ADRIAN BOLDIȘOR În ultimul timp, ca urmare a intrării din ce în ce mai evidente a populațiilor și religiilor Asiei în câmpul de preocupare al europenilor și nu numai, dialogul cu oamenii din aceste teritorii a crescut în interes. Acest lucru se poate vedea în creșterea numărului întâlnirilor bilaterale și multilaterale ce pun față în față pe creștini cu adepții acestor religii. Problemele importante rămân mereu în discuție, dar numai un dialog sincer poate duce la o bună conviețuire între oameni cu credințe diferite și, mai mult, la propovăduirea mesajului lui Hristos într-o lume plurireligioasă. 4. Dialogul dintre creștini și evrei. Scurtă istorie contemporană Dialogul cu evreii este cel mai vechi dialog pe care creștinii l-au avut cu adepții altor religii. În decursul timpului, din cauza unor factori diferiți (nu totdeauna religioși), acest dialog a cunoscut perioade dificile ce s-au soldat cu adevărate conflicte (în principal legate de acuze de antisemitism, culminând cu holocaustul din timpul celui de al Doilea Război Mondial, când au fost uciși aprox. 6 milioane de evrei). Pentru a pune bazele unui dialog sincer, fără a uita ororile trecutului, istoricii contemporani (evrei și creștini) încearcă să prezinte cât mai obiectiv datele acestei catastrofe ce a cuprins întreaga omenire la mijlocul secolului trecut. Astfel, Max I. Dimont nota într-o carte în care analiza istoria evreilor de-a lungul timpului: „Trebuie să recunoaștem faptul că nazismul nu a fost doar antisemit, ci și antiuman. Deoarece convingerile naziștilor în superioritatea rasială nu au niciun temei în realitate, nazismul a fost ca un coșmar, desfășurat fără trecut și viitor într-un prezent mereu mișcător. Deoarece, în opinia naziștilor, nimeni altcineva decât arienii germani nu avea calificarea de a trăi, concluzia logică era că toți ceilalți trebuiau exterminați. Realitatea înfiorătoare e că atunci când rușii au năvălit în lagărele de exterminare din Polonia, au găsit suficiente cristale Zyklon B ca să poată fi omorâți 20 de milioane de oameni. Dar în Europa nu mai rămăseseră decât 3 milioane de evrei. Raportul de asasinare în masă nu mai era de 1,4 creștini la fiecare evreu, ci de 5,3 creștini la un evreu. Planurile de viitor ale naziștilor prevedeau omorârea a 10 milioane de negermani în fiecare an. (...) Dacă cititorul creștin respinge ceea ce s-a întâmplat în Germania ca pe un fapt care a 118 ADRIAN BOLDIȘOR afectat doar câteva milioane de evrei, înseamnă nu numai că desconsideră cei 7 milioane de creștini uciși de către naziști, dar și că își trădează moștenirea creștină. Iar dacă cititorul evreu dă uitării cei 7 milioane de creștini uciși de naziști, înseamnă nu numai că i-a lăsat pe cei 5 milioane de evrei să moară în zadar, dar a trădat și valorile de compasiune și dreptate cuprinse în moștenirea iudaică. Aici nu mai este vorba doar de supraviețuirea evreilor. Ci de supraviețuirea omului”.181 La începuturile sale moderne, dialogul dintre creștini și evrei a avut mai multe linii directoare ce au ținut cont de realitățile în care trăiau reprezentanții celor două religii: abordarea Vechiului Testament ca bază comună de discuții; atitudinea morală ce consta în trezirea responsabilității creștine față de poporul evreu, mai ales după persecuțiile naziștilor; ieșirea din izolare a adepților iudaismului în sensul în care, după perioada întunecată a secolului trecut, iudaismul s-a legitimat în fața lumii ca religia unui popor care și-a păstrat identitatea neștirbită de-a lungul secolelor.182 Înainte de cel de-al Doilea Război Mondial au fost înființate organizații care au lucrat pentru îmbunătățirea dialogului dintre creștini și evrei. Astfel, în anul 1930 s-a constituit un Comitet pentru abordarea creștină a evreilor (The Committee on the Christian Approach to the Jews) ca o agenție susținută de Consiliul Misionar Internațional (International Missionary Council). Comitetul se ocupa cu dezvoltarea de programe de consultații și pregătire a întâlnirilor dintre creștini și evrei, denunțând încă de la formarea sa antisemitismul sub orice formă. La Adunarea generală de la New Delhi din anul 1961 acest Comitet a fost reorganizat ca un organism în cadrul 181 Max I. DIMONT, Evreii, Dumnezeu și Istoria, Ediție revizuită și adaptată, Traducere de Irina Horea, Ed. Hasefer, București, 1997, pp. 405-406. 182 Preot Lector Dumitru ABRUDAN, „Creștinismul și mozaismul în perspectiva dialogului interreligios”, Teză de Doctorat în Teologie, în: Mitropolia Ardealului, nr. 1-3/1979, pp. 69-70. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 119 CMB. Un alt for ce a luptat împotriva antisemitismului a fost Consiliul creștinilor și evreilor (Council of Christians and Jews - CCJ) creat în anul 1942, în plină prigoană antisemită. De-a lungul timpului au existat și alte foruri care au militat pentru realizarea unor pârghii care să ajute la promovarea dialogului dintre creștini și evrei. Una dintre aceste organizații a fost Consiliul internațional al creștinilor și evreilor (The International Council of Christians and Jews - ICCJ) în care s-au implicat creștini protestanți și romano-catolici, precum și reprezentanți ai evreilor.183 Aceștia s-au întâlnit în anul 1947 la Seelisberg (Elveția), propunând o listă cu zece puncte în vederea unei mai bune colaborări. Alte întâlniri importante la care au participat reprezentați ai creștinismului și iudaismului au avut loc la Bossey (Elveția) în perioada 1964-1966.184 Un moment important în cadrul relațiilor dintre creștini și evrei l-a constituit emiterea documentului Nostra Aetate la Conciliul II Vatican, în anul 1965. Acest document a fost urmat de altele promulgate de Vatican sau de diferite conferințe ale cardinalilor din SUA și Europa cu scopul de a implementa în condiții cât mai bune hotărârile din 1965. Astfel de reveniri asupra textului de la Vatican II au avut ca efect, printre multe altele, schimbări majore în ceea ce privește felul în care Biserica romano-catolică a perceput iudaismul, un exemplu fiind cel al revizuirii atitudinii cu privire la evrei din partea unor organizații precum Surorile Sionului care, de la obligația din sec. al XIX-lea de a converti evrei, a ajuns să lucreze la promovarea înțelegerii și colaborării dintre creștini și evrei. Același lucru s-a întâmplat și în cadrul Bisericilor protestante, unde o întâlnire a mai multor organizații creștine din anul 1980 183 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, pp. 162-164. 184 Preot Lector Dumitru ABRUDAN, „Creștinismul și mozaismul în perspectiva dialogului interreligios”, pp. 73-74. 120 ADRIAN BOLDIȘOR de la Rhineland (Germania) a criticat orice încercare prozelitistă de a converti evrei. Dacă la nivel central se poate spune că Bisericile protestante și cea romano-catolică au emis diferite documente ce reașează pe făgașul cel bun relațiile dintre adepții celor două religii, problemele apar atunci când se încearcă evaluarea deciziilor la nivel local și parohial. Încercarea de a rezolva împreună situații de ordin moral și social se izbește adesea de problema misionară a convertirii.185 Alături de întâlnirea de la Edinburgh din 1910 și de cele din cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, în care s-a discutat despre dialogul dintre creștini și evrei (începând cu prima Adunare generală de la Amsterdam din anul 1948, când s-a ridicat problema combaterii antisemitismului de orice natură), trebuie menționate și întâlnirile bilaterale desfășurate de-a lungul timpului. „Relația dintre Consiliul Mondial al Bisericilor și comunitatea iudaică este la fel de veche ca și Consiliul însuși. De fapt, în timpul anilor în care Consiliul era în proces de formare, acesta a fost implicat activ în susținerea refugiaților din Europa, mulți dintre ei evrei. Consiliul s-a uitat mereu la relația creștino-iudee ca la un angajament ecumenic special și s-a angajat ferm în lupta împotriva antisemitismului”.186 În majoritatea cazurilor, dincolo de temele specifice abordate, baza întâlnirilor bilaterale a reprezentat-o studiul biblic, ținând cont de importanța istoriei Bibliei în cele două tradiții religioase și de faptul că Vechiul Testament este respectat atât de evrei, cât și de creștini. În perioada 1968-1972 au avut loc în Elveția patru întâlniri la care au participat lideri religioși creștini și evrei: 185 Richard HARRIES, „Jewish-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, p. 618. 186 Hans UCKO, Common Roots. New Horizons. Learning about Christian Faith from Dialogue with Jews, WCC Publications, Geneva, 1994, p. ix. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 121 Geneva (5-7 iunie 1968, Dialogul iudeo-creștin - Jewish-Christian Dialogue), Geneva (27-30 mai 1969, aceeași temă ca la prima întâlnire), Lugano (27-30 octombrie 1970, Întrebare pentru comunitatea mondială - perspective evreiești și creștine - The Quest for World Community - Jewish and Christian Perspectives) și Geneva (11-14 decembrie 1972, unde a fost rediscutată tema de la Lugano).187 Prima întâlnire a fost condusă de E.C. Blake (1906-1985, Secretar general al CMB) și G.M. Riegner (1911-2001, Secretar general al Congresului mondial al evreilor). Din partea evreilor au participat zece reprezentanți ai diferitelor organizații religioase, în timp ce creștinii au fost reprezentați de 17 participanți aparținând diferitelor formațiuni creștine membre ale CMB. La cea de-a doua întâlnire au fost prezenți 14 evrei din SUA, Europa și Israel. Ca teme principale au fost alese importanța Ierusalimului în cele două tradiții religioase și importanța educației religioase. Cea de-a treia întâlnire a stat sub directul patronaj al CMB și al Comitetului internațional evreiesc pentru consultații interreligioase. S-a discutat despre acțiunile ce trebuie întreprinse în vederea unei bune conviețuiri între adepții diferitelor tradiții religioase. Tema a fost reluată și la ultima întâlnire de la Geneva, organizată de Programul pentru dialog cu oamenii ce aparțin altor religii din cadrul CMB și de Comitetul evreiesc de consultații interreligioase. Între 6-10 iunie 1975 a avut loc la Sigtuna (Suedia) o întâlnire între creștini și evrei (Cultul iudeu și creștin - Jewish and Christian Worship), având ca temă principală relevanța cultului religios în cele două tradiții. De asemenea, s-a discutat despre importanța cultului evreilor pentru lumea creștină, incluzând cultul din familie, sinagogă și templu. O altă întâlnire a avut loc între 16-20 noiembrie 1981 la Arnoldshain (Germania), Evrei și creștini pe drumul spre Vancouver - Jews and Christians on the way to Vancouver, fiind o pregătire 187 Ans J. Van der BENT, Six Hundred Ecumenical Consultations..., p. 61. 122 ADRIAN BOLDIȘOR pentru Adunarea generală a CMB ce a avut loc în Canada. La această întâlnire s-a discutat despre ceea ce a adus nou dialogul dintre creștini și evrei, despre experiența de viață dobândită, precum și despre rolul lui Iisus în cadrul discuțiilor iudeo-creștine. În anul 1982 documentul Considerații ecumenice asupra dialogului dintre evrei și creștini (Ecumenical Considerations on Jewish-Christians Dialogue) a fost trimis de Comitetul central al CMB către toate Bisericile membre. Acest document a fost urmarea întâlnirilor și discuțiilor dintre CCJ (Consiliul creștinilor și evreilor - Council of Christians and Jews) și IJCIC (Comitetul internațional evreiesc pentru consultații interreligioase - International Jewish Committee for Inter-religious Consultations), punând în practică recomandările din Orientările pentru dialog (Guidelines on Dialogue) adoptate de CMB. În cadrul programului Credință și Constituție (Faith and Order) au avut loc mai multe întâlniri în care s-a discutat despre raportul ce trebuie să existe între creștini și evrei. Între 21-26 septembrie 1964 a avut loc la Geneva (Elveția) întâlnirea Biserica și poporul evreu (The Church and the Jewish People), organizată de secretariatul acestui departament din cadrul CMB. Programul pentru dialog cu oamenii ce aparțin altor religii a organizat mai multe întâlniri între creștini și evrei: Conceptul de putere în tradițiile iudaică și creștină (The Concept of Power in Jewish and Christian Traditions, Londra, 13-16 ianuarie 1975); Tradiții evreiești și creștine privind natura, știința și tehnologia (Jewish and Christian Traditions Concerning Nature, Science and Tehnology, Zurich, 20-23 februarie 1977); Relațiile creștino-iudaice în perspectivă ecumenică (Christian-Jewish Relations in Ecumenical Perspective, Ierusalim, 16-26 iunie 1977). Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 123 Alte întâlniri au avut loc la Bossey (Elveția): Biserica și poporul evreu (The Church and the Jews People, 24-30 martie 1949); Întâlnire iudeo-creștină (Jews-Christan Encounter, 16-20 august 1965); Tradițiile festivalurilor de pelerinaj iudeu și semnificația lor pentru credința iudaică (Traditions of Jewish Pilgrimage Festivals and their Significance for the Jewish Faith, 24 septembrie-1 octombrie 1977); Reflecție creștină și iudee asupra tradițiilor și semnificației pe care acestea le au pentru viața lor (Christian and Jewish Reflect Upon Their Traditions and the Meaning Wich These Have for Their Life Together, 12-16 martie 1978). Întâlniri importante au avut loc la Cambridge (Anglia), în perioada 3-13 iulie 1962 (Mărturisirea creștină la poporul evreu - Christian Witness to the Jewish People) și Geneva (Elveția), între 19-21 octombrie 1976 (Dialogul creștino-iudaic - Christian-Jewish Dialogue) În anul 1988 a fost publicat textul Teologia Bisericii și poporul iudeu: declarațiile Consiliului Mondial al Bisericilor și ale Bisericilor membre (The Theology of the Church and the Jewish People: Statements by the World Council of Churches and Its Members Churches) ca urmare a discuțiilor ce au avut loc între reprezentanții CMB și Comitetul internațional evreu pentru consultații interreligioase. Textul pornește de la realitatea istorică a dialogului dintre creștini și evrei și de la relația evidentă ce există între aceștia. În acest text se subliniază importanța istorică a poporului evreu pentru creștini, precum și cea a Vechiului Testament pentru Noul Testament. Deoarece în cele două tradiții religioase s-au formulat de-a lungul timpului mai multe păreri cu privire la natura și importanța dialogului iudeo-creștin, se recomandă ca pe viitor să se lucreze la creionarea unei singure viziuni în fiecare tradiție pentru o mai bună desfășurare a dialogului sau la prezentarea tuturor părerilor cu privire la această temă. În aceste condiții, se recomandă creștinilor să cunoască și să 124 ADRIAN BOLDIȘOR înțeleagă istoria evreilor, mai ales cea a ultimilor ani, în care aceștia au fost persecutați.188 CMB a organizat o întâlnire în anul 1988 la Sigtuna (Suedia) în care s-au fixat punctele esențiale ce s-au desprins din întâlnirile ce au avut loc până în acel moment între creștini și evrei: iubirea lui Dumnezeu se manifestă pentru întreaga umanitate; creștinii și evreii împărtășesc o spiritualitate asemănătoare; Iisus Hristos îi unește pe creștini și pe evrei; creștinii resping afirmația după care suferința evreilor se datorează evenimentului Răstignirii Domnului; evreii și creștinii au aceleași rădăcini, dar au țeluri diferite; recunoașterea tragediei holocaustului; poporul evreu nu este îndepărtat de Dumnezeu; evreii au o vocație aparte; evreii de astăzi continuă tradiția veche a strămoșilor biblici. Dacă se pornește de la aceste idei, dialogul interreligios poate avea rezultate remarcabile.189 Pe de altă parte, la întâlnirile cu reprezentanții Bisericilor creștine, evreii au ridicat mereu problema definirii lor nu în funcție de creștinism și în termenii acestuia, ci ca un popor care are o tradiție veche, fără a fi etichetat în totalitate ca religia scripturilor ebraice. Mai mult decât atât, problema statului Israel continuă să preocupe întreaga lume, recunoașterea oficială a acestuia nerezolvând conflictele din acele teritorii.190 În aceste condiții, dialogul cu evreii nu s-a oprit doar la tratarea unor teme generale, ci a încercat să răspundă nevoilor concrete ale creștinilor și evreilor ce trăiesc împreună în regiuni diferite de pe glob și încearcă să găsească răspunsuri la nevoile și problemele zilnice, conform ariei geografice în care 188 „The Theology of the Churches and the Jewish People: Statements by the World Council of Churches and Its Member Churches”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 420-421. 189 Richard HARRIES, „Jewish-Christian Dialogue”, p. 619. 190 Richard HARRIES, „Jewish-Christian Dialogue”, p. 618. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 125 trăiesc și mentalităților, tradițiilor și istoriei pe care încearcă să le valorifice în vederea colaborării și înțelegerii reciproce.191 În ultimul timp, întâlnirile dintre creștini și evrei au continuat mai ales în cadrul mai larg al dialogului cu reprezentanții mai multor religii. Fără a fi neglijat, dialogul dintre creștini și evrei a lăsat loc întâlnirilor dintre creștini și musulmani, mai ales în noul context social, politic și economic și pe fundalul ultimelor evenimente ce au trezit interesul pentru aceste discuții la cel mai înalt nivel. Cu toate acestea, din dorința stabilirii unei bune înțelegeri între oamenii ce aparțin diferitelor religii și ideologii, dialogul cu evreii a ocupat și continuă să ocupe un loc esențial. Greșelile trecutului au influențat aceste discuții, însă dorința de înțelegere reciprocă a făcut mereu ca dificultățile să fie depășite. În perioada 17-20 iunie 2010 a avut loc la Istanbul (Turcia) Consultarea intra-creștină asupra propriei înțelegeri creștine în relație cu iudaismul (Intra-Christian Consultation on Christian Self-Understanding in Relation to Judaism). Această consultare a făcut parte dintr-un șir de întâlniri în care reprezentanții diferitelor confesiuni creștine și-au analizat și evaluat propria înțelegere creștină într-o lume pluralistă, în contexte în care majoritari sunt reprezentanții altor religii. Întâlnirea a avut loc în același timp și în același loc cu cea anuală organizată de Consiliul internațional al creștinilor și evreilor (International Council of Christians and Jews - ICCJ), participanții având posibilitatea de a asista la ambele consultări. La întâlnirea creștină au participat reprezentanți ai confesiunilor creștine (ortodocși, romano-catolici, anglicani, luterani, metodiști, baptiști și evangheliști) din întreaga lume (Europa, America de Nord, Asia, America Latină și Orientul Mijlociu, incluzând Palestina). Cei prezenți au discutat despre 191 People of God, Peoples of God. A Jewish-Christian Conversation in Asia, Edited by Hans UCKO, WCC Publications, Geneva, 1996. 126 ADRIAN BOLDIȘOR propria înțelegere în diferite contexte iudaice de pe glob. Scopul acestei întâlniri a fost acela de a găsi punți de legătură între cele două tradiții și de a încuraja dialogul dintre creștinism și iudaism. La această întâlnire au participat și observatori din partea evreilor, ceea ce a reprezentat un pas înainte în metodele folosite în cadrul dialogului. Între problemele ridicate la consultarea din Turcia, care au fost propuse și pe agendele următoarelor întâlniri, se numără: cum poate relația dintre creștinism și iudaism să îi ajute pe primii în înțelegerea felului în care Dumnezeu relaționează cu oamenii de alte religii?; poate creștinismul să vadă hristologia drept cadru general în care să se înțeleagă natura Bisericii și relația cu iudaismul și cu poporul evreu, sau acest cadru trebuie să fie reprezentat de istoria lui Dumnezeu cu poporul evreu prin care să fie înțeles și Iisus Hristos și poporul evreu?; în ce mod pot fi valorificate adevărurile istorice după care Iisus Hristos a fost evreu, iar rădăcinile timpurii ale creștinismului au fost iudaice?; ce implicații pot avea propriile înțelegeri creștine în legătură cu iudaismul, pentru situația din Orientul Apropiat?; cum poate experiența palestiniană a creștinilor să influențeze propria înțelegere creștină?; în situațiile de conflict, cum pot creștinii să găsească soluții prin care să dezvolte o relație de respect și o perspectivă plină de har?192 192 „A Report of the Intra-Christian Consultation on Christian Self-Understanding in Relation to Judaism”, în: Current Dialogue, 53 (Special Issue), December 2012, pp. 4-9. 6. Dialogul dintre creștinism și islam în perioada modernă și contemporană Raportul dintre creștinism și islam își are începuturile în primii ani ai erei musulmane și se întinde până în timpurile noastre. Alături de dialogul cu evreii, cel cu musulmanii reprezintă o preocupare constantă a creștinilor din toate timpurile, fie că aceștia reprezentau majoritatea sau minoritatea în teritoriile în care trăiau alături de adepții islamului. Nu de puține ori raporturile dintre cele două religii au fost tensionate, urmele istoriei punându-și amprenta asupra felului în care a fost și continuă să fie perceput dialogul dintre cele două religii. Dacă în ceea ce privește islamul există referințe în Coran asupra modului în care musulmanii trebuie să se comporte cu adepții creștinismului, istoria fiind martora acestor atitudini193, în ceea ce-i privește pe creștini, ei „nu aveau niciun ghid echivalent în textele biblice și în tradiția creștină timpurie. Astfel, ei erau liberi să vadă islamul într-un caleidoscop de impresii, de la imaginea unei erezii ce presupunea suprimarea ei, până la cea a unui adevărat rival, provocându-i pe creștini să concureze cu musulmanii în fapte bune, astfel încât fiecare credință să fie judecată în funcție de realizările sale”.194 În timpurile moderne, raportul dintre creștinism și islam a fost prezent la majoritatea întâlnirilor ce au avut în centru 193 John ISKANDER, „Christianity and Islam”, în: Encyclopedia of Islam, Juan E. CAMPO (Editor), Checkmark Books, New York, 2009, pp. 141-142. Vezi și capitolul Dialogue, pp. 196-197, în care este prezentată poziția islamică față de natura dialogului interreligios. 194 Stuart E. BROWN, „Muslim-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, p. 801. 128 ADRIAN BOLDIȘOR dialogul interreligios, începând cu prima Conferință misionară de la Edinburgh din 1910 și cu Adunările Generale ale CMB. O întâlnire importantă între creștinism și islam a avut loc la Broumana (Liban) la 16-23 iunie 1966, Întâlnire creștino-musulmană (Christian-Muslim Encounter), urmată de alta în aceeași localitate între 12-18 iulie 1972, având ca principală temă protejarea libertăților religioase ale minorităților: Înțelegere și cooperare umană (Human Understanding and Cooperation). Ideea a fost preluată de a șasea Adunare generală a CMB ce a avut loc la Vancouver în 1983, acolo unde un important demers s-a realizat prin invitarea a peste 50 de membri aparținând altor religii și ideologii. La întâlnirea din Mauritius, ianuarie 1983, au participat creștini, evrei și musulmani. Invitarea reprezentanților altor religii a fost pusă în practică și la Adunările generale de la Canberra (1991) și Harare (1998). Până în anul 2000 au avut loc mai multe întâlniri între creștini și musulmani, între care se numără, alături de cele din Broumana din 1966 și 1972, Cartigny (Elveția, 2-6 martie 1969, Convorbiri creștino-musulmane - Christian-Muslim Conversations), Ajaltoun (Liban, 16-25 martie 1970, Dialogul între oamenii cu credințe vii - Dialogue between Men of Living Faiths), Legon (Ghana, 17-21 iulie 1974, Unitatea lui Dumnezeu și comunitatea umană. Cooperarea prin muncă și mărturisire între musulmanii africani și creștinii africani - The Unity of God and the Community of Mankind. Cooperation Between African Muslims and African Christians in Work and Witness), Hong Kong (4-10 ianuarie 1975, Musulmani și creștini în societate. Despre bunăvoința, consultarea și lucrul împreună în Asia de sud-est - Muslims and Christians in Society. Towards Goodwill, Consultation and Working Together in South-East Asia) Chambesy (Elveția, 16-30 iunie 1976, Misiunea creștină și Da ’wah islamic - Christian Mission and Islamic Da’wah), Beirut (Liban, 14-18 noiembrie 1977, Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 129 Creștinii și musulmanii despre credință, știință și tehnologie și viitorul umanității - Christians and Muslims on Faith, Science and Technology and Future of Humanity), Chambesy (Elveția, 12-14 martie 1979, Creștinii și musulmanii trăind împreună -Christians and Muslims Living Together), Mombasa (Kenya, 1-7 decembrie 1979, Prezența și mărturisirea creștină în relație cu vecinii musulmani - Christian Presence and Witness in Relation to Muslim Neighbours), Bossey (Elveția, 22-28 iunie 1980, Trăind ca popor credincios într-o societate în schimbare - Living as Faithful People in a Changing Society), Colombo (Sri Lanka, 30 martie-5 aprilie 1982, Creștini și musulmani trăind și muncind împreună: etici și practici ale programelor umanitare și de dezvoltare - Christians and Muslims Living and Working Together: Ethics and Practices of Humanitarian and Development Programmes), Porto Novo (Benin, 3-6 martie 1986, Religie și responsabilitate - Religion and Responsibility), Bali (Indonezia, 6-9 decembrie 1986, Înaintând împreună în secolul următor - Advancing Together into the Next Century), Kolymbari (Grecia, 27 septembrie -1 octombrie 1987, Religie și societate - Religion and Society), New Windsor, (SUA, 17-21 martie 1988, Provocarea pluralismului - The Challenge of Pluralism). Aceste întâlniri au abordat teme diverse ce au pornit de la dorința inițială de a aduce împreună lideri ai celor două tradiții religioase din diferite părți ale lumii, până la teme particulare ce răspundeau cerințelor și nevoilor unor anumite comunități în care trăiau împreună creștini și musulmani. De asemenea, aceste întâlniri au avut efect pozitiv asupra felului în care reprezentanții celor două religii s-au angajat în discuții și au propus soluții pertinente pentru diferitele situații concrete. Dacă la începutul dialogului s-a pus accentul pe discuțiile la nivel global între creștinism și islam, timpul a dovedit că întâlnirile în care sunt tratate teme de interes local sunt cel puțin la fel de productive. Astfel s-a extins aria 130 ADRIAN BOLDIȘOR interesului în ceea ce privește acest dialog precum și locațiile în care liderii religioși ai celor două tradiții se întâlnesc, trecându-se de la zone consacrate din Europa spre regiuni din Asia și Africa, acolo unde relațiile dintre creștini și musulmani î 5 » ÎS nu sunt totdeauna amiabile. Un punct important în istoria dialogului creștino-musulman l-a reprezentat documentul Probleme în relațiile creștino-musulmane: considerații ecumenice (Issues in Christian-Muslim Relations: Ecumenical Considerations) propus spre analiză de Comitetul Central al CMB în anul 1992, în care se încerca găsirea punctelor de contact dintre cele două religii și renunțarea la discursul istoric în care se scoteau în evidență greșelile trecutului, atât de o parte, cât și de cealaltă, fără a merge mai departe în vederea îmbunătățirii dialogului prin cunoaștere și înțelegere reciprocă.195 Dialogul dintre creștini și musulmani a cunoscut un moment de criză după evenimentele din 11 septembrie 2001. Din acea zi, situația religioasă nu a mai fost la fel ca înainte, violența crescândă între credincioșii celor două religii făcându-se cunoscută atât în America, cât și în întreaga lume.196 Devenită o dată de referință în istoria dialogului dintre creștini și musulmani, 11 septembrie a fost interpretat ca „o epifanie a violenței reale și televizate, care a justificat un sentiment de insecuritate și de teamă, mai ales în lumea occidentală. În epoca noastră, conflictele capătă adesea o coloratură religioasă, astfel încât anumiți sociologi și filosofi ai istoriei americane, în căutarea de noi dușmani pe care să-i 195 „Issues in Christian-Muslim Relations: Ecumenical Considerations”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, p. 422. 196 Diana L. ECK, „The Christian Churches and the Plurality of Religious Communities”, în: The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation, Edited by Emmanuel CLAPSIS, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2004, pp. 16-19. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 131 denunțe (mă gândesc, printre alții, la Samuel Huntington), vorbesc despre conflicte între civilizații, identificând, ceea ce este extrem de discutabil, civilizația cu religia. În Franța în mod deosebit (dar nu numai aici), există tendința de a identifica religia cu violența, ca și cum ar exista o legătură de necesitate între cei doi termeni. Mai mult decât «religie», este folosit cuvântul «spiritualitate», care este mai potrivit pentru misticile asiatice sau gnozele a la Gourdjieff și continuatorilor săi. Unul dintre moraliștii noștri notorii, ce îmbrățișează de altfel poziții în mod curios contrastante, tocmai a publicat o carte Dostoievski în Manhattan, în care îi prezintă pe fundamentaliștii care au distrus turnurile de la World Trade Center ca pe continuatorii Posedaților dostoievskieni, nihiliști pentru care «totul este permis». Ceea ce uită el să spună este însă că acești «posedați» erau în esență anti-creștini, și cuvântul lor de ordine era acesta: «Dacă Dumnezeu nu există, totul este permis». Dimpotrivă, Andre Glucksmann afirmă că în organizația revoluționară descrisă de Dostoievski există și credincioși, creștini, pe când în realitate nu găsim decât un fanatic (de altfel plin de îndoieli) al «Hristosului rus», despre care nu se poate spune nicidecum că ar crede în Dumnezeu. În această imensă confuzie, trebuie să-l disociem pe Dumnezeu, pe Dumnezeul cel viu, de război și de toate violențele acestuia”.197 În acele zile tensionate din anul 2001, Comitetul executiv al CMB a elaborat textul Străduindu-ne împreună pentru dialog: un apel creștino-musulman pentru reflecție și acțiune (Striving Together for Dialogue: A Christian-Muslim Call to Reflection and Action) în care îi îndemna pe toți credincioșii să trateze cu responsabilitate relațiile ce trebuie să existe între creștinism și islam. În perioada imediat următoare au avut loc mai multe întâlniri între membrii CMB, Consiliului 197 Olivier Clement, Repere spirituale pentru omul de azi, Traducere de Geanina Tivdă, Ed. Basilica a Patriarhiei Române, București, 2011, pp. 60-61. 132 ADRIAN BOLDIȘOR Pontifical al Vaticanului și lideri musulmani, în care s-a discutat despre situația tensionată dintre creștini și musulmani în urma ultimelor evenimente.198 Consultările au continuat la Cairo (Egipt) în octombrie și decembrie 2001. Două întâlniri importante au avut loc la Assisi, la inițiativa Papei Ioan Paul al II-lea, la care s-a accentuat ideea că trebuie ca reprezentanții tuturor religiilor să denunțe părerile unora ce justifică războiul și violența prin religie. Întâlniri similare au fost organizate la inițiativa Patriarhului ecumenic Bartolomeu I (Bruxelles, decembrie 2001), în care s-a încercat realizarea de legături cât mai strânse între creștini și musulmani. În luna octombrie a anului 2002 a avut loc întâlnirea organizată de CMB, purtând titlul: Creștinii și musulmanii în dialog și dincolo de el (Christians and Muslims in Dialogue and Beyond). Un an mai târziu, întâlnirea dintre creștini și musulmani a avut loc la Londra, acolo unde s-au discutat problemele arzătoare ca urmare a evenimentelor din septembrie 2001. „Vizita președintelui iranian Mohammad Khatami (1943-) la CMB în decembrie 2003 a fost încă un semn puternic că dialogul creștin-musulman, la oricare nivel, este urgent și trebuie să fie perceput în ambele direcții ale parteneriatelor și problemelor dificile”.199 Dialogul dintre creștini și musulmani nu a fost mereu o inițiativă a primilor. În multe rânduri musulmanii au fost cei care au inițiat acest dialog, așa cum a fost cazul întâlnirilor ce au avut loc în Amman (Iordania) la inițiativa Academiei regale de cercetare a afacerilor islamice (Royal Academy of Research on Islamic Affairs) sau cele promovate de Centrul pentru cercetări economice și sociale din cadrul Universității din Tunis (Centre for Economic and Social Research at the University of Tunis). Dintre organismele islamice care se întâlnesc regulat cu reprezentanții CMB și ai Vaticanului se 198 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 84. 199 The Christian Hope and the Task of the Church, p. 86. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 133 numără Congresul mondial musulman (Muslim World Congress), Liga mondială musulmană (World Muslim League) și Apelul lumii islamice pentru societate (World Islamic Call Society).200 Un moment important în ceea ce privește inițiativa musulmanilor pentru dialogul cu creștinii a avut loc la 13 octombrie 2007, atunci când 138 de învățați musulmani au transmis mesajul Un cuvânt comun între noi și voi (A Common Word Between Us and You; titlul a fost ales pornind de la Sura 3:64 din Coran), prin care subliniau faptul că există o punte de legătură comună între creștinism și islam. Lucrarea, adresată principalilor lideri creștini din întreaga lume, a fost tipărită în mai multe ediții, iar numărul semnatarilor s-a înmulțit până în zilele noastre.201 Textul pornește de la evidența faptului că adepții creștinismului și islamului depășesc ca număr jumătate din populația globului, iar dacă între credincioșii celor două religii nu va exista pace și dreptate, nici în întreaga lume nu va fi pace. Astfel, viitorul depinde, în mare parte, de realizarea și menținerea păcii între musulmani și creștini. Baza acestui demers există chiar în cele două religii: dragostea de Unicul Dumnezeu și de vecin (de aproapele). Astfel, necesitatea dragostei de Dumnezeu și de aproapele este legătura dintre creștinism și islam. Pornind de aici, deși se recunoaște faptul că între cele două religii monoteiste există diferențe majore, acestea nu trebuie să ducă la ură și ceartă între credincioși, care, în numele dragostei, trebuie să lucreze împreună, să se respecte, să fie corecți unii cu alții și să trăiască în pace, armonie și bunăvoință. Ca rezultat al mesajului celor 138 de lideri musulmani, CMB a delegat în februarie 2008 Comitetul 200 Stuart E. BROWN, „Muslim-Christian Dialogue”, p. 801. 201 A Common Word Between Us and You, 5-Year Anniversary Edition, MABDA, English Monograph Series, No. 20, 2012, pp. 51-90, 90-101. 134 ADRIAN BOLDIȘOR Central să înceapă procesul prin care să se contureze mesajul creștin, intitulat Învățând să explorăm iubirea împreună (Learning to Explore Love Together). În urma răspunsurilor primite de la Bisericile membre la această temă s-au conturat câteva puncte ce trebuie să fie abordate în discuțiile viitoare dintre creștini și musulmani. În primul rând, în dialogul dintre reprezentanții celor două religii trebuie să se pornească de la o bază comună: dragostea de Dumnezeu și de aproapele. În același timp, nu trebuie trecut cu vederea felul diferit în care cele două religii văd acest imperativ. Greșelile trecutului sunt exemple concludente ale lipsei serioase de atenție și înțelegere între adepții celor două religii. Cea mai rodnică apropiere dintre credincioși trebuie să se bazeze pe înțelegerea reciprocă care vine din ascultarea celuilalt. Orice similitudine în ceea ce privește înțelegerea dragostei de Dumnezeu și de aproapele trebuie să țină cont și de diferențele dintre cele două religii pentru a nu se repeta greșelile trecutului. Astfel, trebuie analizat cu atenție felul în care musulmanii înțeleg învățătura despre Unitatea lui Dumnezeu și învățătura creștină despre Sfânta Treime. De asemenea, trebuie analizată doctrina cu privire la revelație în cele două religii, precum și învățătura despre Iisus Hristos. La fel trebuie procedat și în ceea ce privește baza doctrinară a iubirii aproapelui. Pornind de la aceste constatări, dialogul creștino-musulman trebuie să promoveze dreptatea și pacea în întreaga lume. În cele din urmă, dialogul poate avea roade doar dacă se recunoaște și se acceptă diferențele doctrinare dintre religii fără a se ajunge la ostilitate, așa cum de multe ori s-a întâmplat în trecut. În cadrul acestui dialog trebuie să primeze respectul, înțelegerea și trebuie să se valorifice trecutul comun, fără a se repeta greșelile acestuia. Bisericile creștine au nevoie să învețe unele de la altele, din experiențele trecute și, pornind de aici, să continue să examineze felul în care vor acționa în viitor. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 135 În cele din urmă, chiar dacă musulmanii și creștinii nu împărtășesc aceeași învățătură de credință, ei trebuie să lucreze împreună în vederea promovării dialogului bazat nu doar pe un cuvânt comun, ci și pe o acțiune comună.202 În anul 2008, la inițiativa regelui Abdullah al Arabiei Saudite, s-au întâlnit la Madrid, gazdă fiind regele Juan Carlos al Spaniei, lideri religioși ai creștinismului, islamului, iudaismului, budismului, hinduismului și taoismului care au încercat să găsească soluții comune pentru rezolvarea conflictelor din lume. Această inițiativă a continuat cu alte două întâlniri ce au avut loc la New York și Geneva. În luna mai a anului 2008 s-a hotărât organizarea unei întâlniri în care să se abordeze tema propriei înțelegeri creștine a locului și rolului credincioșilor în diferite contexte musulmane din întreaga lume. În urma acestei inițiative, între 18-20 octombrie 2008, a avut loc la Geneva (Elveția) o întâlnire importantă pentru viitorul dialogului dintre creștini și musulmani: Propria înțelegere creștină în contextul islamului (Christian Self-Understanding in the Context of Islam). S-a accentuat ideea că dialogul dintre creștinism și islam are o istorie care pornește încă de la apariția și răspândirea islamului în lume, trecând prin mai multe etape care adesea nu au fost încununate cu succes. La această întâlnire au fost urmărite mai multe scopuri: posibilitatea diferitelor comunități creștine de a-și împărtăși perspectivele proprii în cadrul relațiilor pe care le au cu adepții islamului; progresul în auto-înțelegerea creștină în relație cu islamul; găsirea celor mai bune posibilități în cadrul relației dintre creștini și musulmani. 202 „Learning to Explore Love Together. Suggestions to the Churches for Responding to «A Common Word»”, <https://www.oikoumene.org/en/resources/documents/wcc- programmes/interreligious-dialogue-and-cooperation/interreligious-trust- and-respect/learning-to-explore-love-together>, 11 iulie 2015. 136 ADRIAN BOLDIȘOR Între vorbitorii care au prezentat referate cu privire la raportul dintre creștinism și islam s-au numărat: Catolicosul Aram I al Bisericii Apostolice a Armeniei (Scaunul Ciliciei), Pr. Dr. Emanuel Clapsis (viziunea ortodoxă), Pr. Prof. Maurice Borrmans (viziunea romano-catolică), Rev. Simone Sinn (viziunea luterană), Rev. Dr. Johnson Mbillah (viziunea reformată), Clare Amos și Prof. David Thomas (viziunea anglicană), Prof. Thomas Schirrmacher (viziunea evanghelică). De asemenea, s-a discutat și despre raportul dintre creștinism și islam în Orientul Mijlociu, Africa și Asia. Alte momente importante ale întâlnirii din Geneva au fost legate de analiza raportului dintre cele două religii în contextul pluralistic actual, precum și de implicațiile dialogului interreligios pentru secolul XXI. În concluziile raportului final s-au conturat principalii pași ce trebuie urmați în vederea sporirii dialogului dintre creștinism și islam.203 Analizând situația actuală a dialogului, Catolicosul Aram I identifica patru puncte de interacțiune de la care se poate porni în realizarea unui dialog sincer între parteneri: percepția ambiguă asupra religiei (în istorie, religia a fost, intenționat sau nu, folosită în susținerea unor acțiuni care erau împotriva credincioșilor, fiind astfel socotită o sursă de conflict în societate. Pornind de aici, religia trebuie să-și recapete rolul de legătură a omului cu Divinitatea și de autoritate morală care să rezolve problemele omului contemporan); concepțiile greșite despre islam și creștinism (atât în trecut, cât și în prezent, adepții celor două religii s-au perceput în mod greșit. Trebuie să se renunțe urgent la stereotipurile și sloganurile prin care se încerca crearea unui conflict între reprezentanții celor două religii); coliziunea valorilor (alături de latura transcendentă, religia are și valoare de sistem care guvernează viața omului și 203 „A Report of the Intra-Christian Consultation on Christian Self-Understanding in Relation to Islam”, în: Current Dialogue, 52 (Special Issue), July 2012, pp. 5-19. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 137 îl ajută să se înțeleagă pe sine. Tensiunile din ultimul timp au fost provocate de o serie de neînțelegeri, astfel încât nu este vorba de o „ciocnire a civilizațiilor” sau de o „ciocnire a fundamentalismelor”, ci de un fals „conflict al valorilor”, în sensul în care se pune atât de mult accent pe ceea ce ne diferențiază fără să se pornească, de fapt, de la ceea ce ne apropie, prin renunțarea la zidul ridicat de ignoranță, aroganță și suspiciune); auto-suficiența sau auto-înțelegerea (fenomenul globalizării a condus de multe ori la distrugerea identităților, creionându-se două tendințe: opoziția față de cel de lângă noi sau deschiderea creativă și interacțiunea dinamică cu celălalt. Adepții creștinismului și islamului trebuie să-și redefinească propria înțelegere și să încerce să se înțeleagă reciproc în noul context mondial). Pornind de la aceste date, credincioșii celor două religii trebuie să lucreze împreună pentru crearea unei comunități în care să poată trăi cu diferențele pe care le au și le conștientizează. Aceasta este atât o provocare, cât și o necesitate urgentă, într-o lume care se transformă rapid și din ce în ce mai mult. Este nevoie să se identifice punctele de interes comun în care se pot implica reprezentanții celor două religii: raportul dintre credință și rațiune, respectarea drepturilor omului, răspunsul care trebuie dat extinderii din ce în ce mai mari a secularismului, definirea misiunii (convertire, mărturisire sau coabitare?). În acest sens, trebuie ca adepții celor două religii să identifice pașii care să facă trecerea de la co-existență la încercarea de a trăi împreună: trecerea de la izolare la integrare, de la excludere la participare, de la reacție la interacționare.204 Principalele obiective ale majorității întâlnirilor dintre creștini și musulmani au fost reprezentate chiar de importanța pe care o are faptul că musulmanii și creștinii se pot întâlni, 204 ARAM I, „Living as a Community with Islam: Concerns, Challenges and Promises”, în: Current Dialogue, 52 (Special Issue), July 2012, pp. 20-28. 138 ADRIAN BOLDIȘOR ținând cont de problemele din trecut. Pornind de aici s-a discutat despre necesitatea respectării pluralismului religios în toate teritoriile din lume, indiferent de majoritatea religioasă, în vederea conviețuirii în pace și înțelegere reciprocă. Numai în felul acesta adepții celor două religii se pot cunoaște mai bine, își pot împărtăși experiențele religioase și pot rezolva împreună problemele ridicate de actualele provocări ce frământă lumea de astăzi. Pornind de la situații concrete, s-a ajuns cu timpul să se abordeze și probleme teologice de interes comun, semn că dialogul este pe un drum bun. Astfel, au fost încurajate întâlnirile locale în care musulmanii și creștinii își pot împărtăși mai ușor experiențele de viață. Cu toată această deschidere pentru un dialog sincer între parteneri, au existat mereu voci care au contestat realitatea dialogului creștino-musulman, mai ales în rândul celor ce pun accent pe convertire, lucru ce a condus, nu de puține ori, la adevărate conflicte. „În acest context, relevanța inițiativelor pentru dialogul creștino-musulman depinde în mare măsură de efortul intenționat și concentrat de a risipi temerile și suspiciunile între cei care sunt percepuți ca reprezentând comunitățile religioase. Dialogul este văzut ca o ocazie de a consolida loialitatea trans-confesională. Un asemenea dialog este atent să susțină, în discuțiile și acțiunile comune, centralitatea binelui comun, precum și participarea politică”.205 205 Stuart E. BROWN, „Muslim-Christian Dialogue”, p. 802. 7. Poziția Bisericii romano-catolice față de dialogul interreligios Biserica romano-catolică nu face parte oficial din mișcarea ecumenică, fapt precizat în Decretul Sfântului Scaun din anul 1927 în care se interzice participarea credincioșilor romano-catolici în orice organizație ecumenică. Biserica romano-catolică a trimis doar observatori la întâlnirile organizate de Consiliul Mondial al Bisericilor. De-a lungul timpului au existat diferențe în felul în care teologii protestanți și cei romano-catolici s-au exprimat cu privire la relația cu cei de alte credințe și ideologii. Protestanții misionari au accentuat hristologia și au încercat să dea o interpretare Evangheliei ca mod de salvare. Astfel, atitudinea lor față de alte religii nu a fost mereu negativă, mai ales cu privire la problema mântuirii în afara lui Hristos. Atitudinea, de multe ori neutră față de această problemă, i-a făcut pe teologii protestanți să încerce găsirea și realizarea unor punți de legătură cu reprezentanții altor religii. Pe de altă parte, teologii catolici au subliniat învățătura eclesiologică, iar răspunsul la întrebarea referitoare la relația cu cei de alte religii s-a formulat în funcție de învățătura după care mântuirea este darul lui Dumnezeu oferit celor ce au credință în Hristos. În acest sens, cel ce dorește să obțină mântuirea trebuie să fie botezat și să devină membru al Bisericii, trupul Domnului. Pornind de aici s-au dezvoltat mai multe teorii care vorbesc despre cei ce au trăit înainte de Hristos sau despre cei ce nu L-au cunoscut pe Hristos după Întrupare. Într-un fel, niciun om nu este în afara posibilității mântuirii, care rămâne un mister, deși salvarea se obține doar în Hristos. Aceste idei au fost dezvoltate de 140 ADRIAN BOLDIȘOR francezul Jean Danielou și de germanul Karl Rahner, la mijlocul anilor '60 ai secolului trecut.206 Deschiderea Bisericii romano-catolice către alte confesiuni s-a realizat la Consiliul II Vatican (1962-1965), în timpul Papei Paul al VI-lea (1897-1978, Papă între 19631978). Cu toate acestea, „«Decretul despre Ecumenism» (Decretum de Oecumenismo) al Conciliului II Vatican nu a lăsat loc pentru o interpretare prea optimistă a acestei «deschideri». Decretul recunoaște înrâurirea harului Sfântului Duh asupra mișcării ecumenice în efortul ei de a restaura unitatea creștină, însă concomitent stabilește condiția fundamentală a unității - întoarcerea «fraților ce s-au rupt» (fratrum seiunctorum) în sânul Bisericii Catolice care îl are drept cap pe însuși succesorul Apostolului Petru, papa de la Roma. Așadar «deschiderea» romano-catolică față de inițiativele ecumenice se reduce la constatarea că, fără îndoială, «toți cei care cred în Hristos și care au primit botezul în mod corect se află într-un fel de comuniune cu Biserica Catolică, chiar dacă această comuniune nu este deplină»”.207 Conciliul II Vatican a reprezentat și un moment important în conturarea atitudinii Bisericii romano-catolice față de lumea necreștină. Astfel, la acest Conciliu, pe lângă problemele discutate în legătură cu relațiile dintre Biserica romano-catolică și celelalte Biserici creștine, s-a ridicat și problema relațiilor dintre creștinii catolici și oamenii ce aparțin altor religii și ideologii. Discuțiile și-au găsit rezultatul într-un document intitulat Nostra Aetate, la 28 octombrie 1965, în care se pornește de la afirmarea legăturii ce există între oamenii de pe pământ: toți împărtășesc aceeași natură umană. Baza afirmației se găsește în adevărul revelat după care toți oamenii 206 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, pp. 313-314. 207 Christos Yannaras, Adevărul și unitatea Bisericii, Traducere din limba greacă de Ierom. Ignatie (Ilie) Trif și Uliniuc Ionuț Dumitru, Ed. Sophia, București, 2009, p. 178. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 141 sunt creați de Dumnezeu după Chipul Său, fiind chemați către același Adevăr care luminează ființa umană. „Într-adevăr, toate popoarele alcătuiesc o singură comunitate; au o singură origine, căci Dumnezeu a rânduit tot neamul omenesc să locuiască pe toată fața pământului; au, de asemenea, un singur scop ultim, pe Dumnezeu, a cărui providență, ale cărui dovezi de bunătate și planuri de mântuire îi îmbrățișează pe toți, până când cei aleși se vor aduna în cetatea sfântă, luminată de slava lui Dumnezeu, unde toate neamurile vor umbla în lumina Lui”.208 Oamenii de pe întreaga față a pământului își pun aceleași întrebări, indiferent de religia căreia îi aparțin: ce este omul? Care este scopul său? Ce este binele? Ce este adevărul? Documentul Nostra aetate vorbește separat despre diversele religii necreștine, despre religia musulmană și despre religia iudaică, pentru ca în final să accentueze faptul că toți oamenii sunt frați. Între religiile necreștine documentul amintește hinduismul, în care oamenii, prin mituri și eforturi filosofice, „caută eliberarea de neliniștile și de limitele condiției noastre fie prin forme de viață ascetică, fie prin meditație profundă, fie prin refugierea în Dumnezeu, cu iubire și încredere”209, și budismul, în care oamenilor li se vorbește despre calea „pe care oamenii, cu suflet evlavios și încrezător, să poată atinge starea de eliberare perfectă sau să ajungă la iluminarea supremă bazându-se pe strădaniile proprii, sau pe un ajutor de sus”.210 La fel ca aceste religii orientale, toate religiile din lume îi prezintă omului diferite învățături prin care să se poată salva din această lume. Față de aceste idei, Biserica romano-catolică 208 Conciliul Ecumenic Vatican II. Constituții, decrete, declarații, Ediție revizuită, Arhiepiscopia Romano-catolică de București, 2000, p. 221. Vezi și: The Documents of Vatican II, Guild Press, New York, America Press, Association Press, 1966, pp. 660-671; The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 398-401. 209 Conciliul Ecumenic Vatican II..., p. 222. 210 Conciliul Ecumenic Vatican II..., p. 222. 142 ADRIAN BOLDIȘOR arată o anumită deschidere, în sensul în care nu respinge ceea ce este sfânt, manifestând respect față de ideile înalte prezente. Astfel, „ea îi îndeamnă pe fiii săi ca, în mod prudent și caritabil, prin dialog și colaborare cu cei de alte religii, dând mărturie de credință și de viață creștină, să recunoască, să păstreze și să promoveze bunurile spirituale și morale precum și valorile socio-culturale la aceștia”.211 Credincioșii religiei musulmane sunt priviți „cu stimă” în documentul Bisericii romano-catolice, deoarece ei Îl cinstesc pe Iisus, chiar dacă nu ca Dumnezeu, la fel și pe Maica Sa, Sfânta Fecioară Maria. Prețuind viața și ridicând rugăciuni către Creatorul tuturor, ei așteaptă ziua judecății finale. În aceste condiții, „chiar dacă, în decursul veacurilor, s-au iscat multe neînțelegeri și dușmănii între creștini și musulmani, Conciliul îi îndeamnă pe toți ca, uitând trecutul, să se străduiască sincer pentru înțelegerea reciprocă și să apere și să promoveze împreună dreptatea socială, valorile morale, pacea și libertatea, spre binele tuturor oamenilor”.212 În ceea ce-i privește pe evrei, aceștia sunt urmașii lui Avraam și, astfel, sunt uniți spiritual cu creștinii. Domnul Hristos i-a unit pe iudei și pe păgâni prin Crucea Lui, făcând din aceștia una întru El. De-a lungul timpului, creștinii și evreii au fost în legătură, putându-se vorbi astfel de un „patrimoniu spiritual comun evreilor și creștinilor”, ceea ce reprezintă un punct de pornire în cadrul dialogului dintre cele două religii. Nu trebuie asociate patimile și moartea Domnului cu ideea că evreii trebuie să sufere în istorie pentru ceea ce s-a întâmplat în urmă cu 2000 de ani. Astfel, „condamnând orice fel de prigoană împotriva vreunui om, Biserica își amintește de patrimoniul pe care îl are în comun cu evreii și, îndemnată nu de motive politice, ci de iubirea religioasă, evanghelică, deplânge urile, prigonirile și toate manifestările de 211 Conciliul Ecumenic Vatican II..., p. 222. 212 Conciliul Ecumenic Vatican II..., p. 223. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 143 antisemitism, îndreptate în orice vremuri și de către oricine, împotriva evreilor”.213 În cele din urmă, privind la adepții tuturor acestor religii, se poate afirma că toți oamenii sunt frați, Dumnezeu fiind Tatăl tuturor celor pe care i-a creat. Pentru a trăi în relații de prietenie, „creștinii trebuie să recunoască elementele de adevăr și valorile spirituale în toate aceste religii și să coopereze cu ceilalți oameni în efortul de a stabili justiția, pacea și libertatea pentru toți, în timp ce mărturisesc că Iisus Hristos este Calea, Adevărul și Viața”.214 Astfel este îndepărtată orice discriminare și silnicie față de cei de alte rase și religii, creștinii fiind îndemnați, în spiritul Sfinților Apostoli, să trăiască în pace și prietenie cu toți oamenii, pentru a fi cu adevărat fiii lui Dumnezeu, Tatăl tuturor. După Adunarea generală a CMB de la Vancouver (1983) s-au stabilit conexiuni între Consiliul Mondial al Bisericilor și Biserica romano-catolică în legătură cu rolul și importanța dialogului interreligios. „Programul cu privire la dialogul interreligios lucrează în colaborare cu Consiliul Pontifical pentru Dialogul Interreligios al Bisericii romano-catolice (cunoscut mai bine ca Secretariatul pentru necreștini). În fiecare an are loc o întâlnire, alternând între Roma și Geneva, care să exploreze problemele dialogului interreligios și să împărtășească informații despre munca pe care fiecare parte a inițiat-o”.215 La fel ca și în cazul CMB, după Adunarea de la Nairobi din anul 1975, și în Biserica romano-catolică s-au ridicat voci care au contestat direcția pe care a urmat-o dialogul interreligios, deși s-a recunoscut importanța lui pentru dezvoltarea unor relații de prietenie și cooperare între oamenii ce aparțin diferitelor religii și ideologii. Principala problemă căreia reprezentanții Bisericii romano-catolice au 213 Conciliul Ecumenic Vatican II..., p. 224. 214 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, p. 152. 215 Vancouver to Canberra, p. 132. 144 ADRIAN BOLDIȘOR trebuit să-i răspundă a fost legată de raportul dintre misiune și dialog, soluția fiind aceea că atât misiunea, cât și dialogul sunt părți componente ale Bisericii, fără ca una să se subordoneze celeilalte. După mai multe discuții, o versiune finală a unui document ce tratează această problemă a fost aprobată la 10 mai 1984 de Papa Ioan Paul al II-lea (1920-2005, Papă între anii 1978-2005): Atitudinea Bisericii față de adepții altor religii: reflecții și orientări cu privire la dialog și misiune (The Attitude of the Church towards the Followers of Other Religions: Reflections and Orientations on Dialogue and Mission). În acest document se subliniază vocația misionară a Bisericii chiar dacă se amintește și de necesitatea unor bune relații ale creștinilor cu cei de alte religii. Cu toate acestea, presiunea de a defini mai clar raportul dintre misiune și dialog a determinat Secretariatul pontifical să lucreze la elaborarea unui document cu titlul Dialog și Proclamare (Dialogue and Proclamation).216 În anul 1985, Vaticanul a emis un document oficial, Note (Notes), în care interpretează în mod pozitiv diaspora, ca modalitate de a împărtăși lumii un adevăr de viață. În anul 1986, Papa Ioan Paul al II-lea a trimis o invitație liderilor religioși din întreaga lume să se întâlnească la Assisi pentru a se ruga împreună pentru pacea lumii. Acest eveniment a fost de răsunet mondial, mai ales că acțiunea a fost promovată la nivel mondial prin mijloace mass-media. La 19 mai 1991 a fost publicat textul Dialog și Proclamație: Reflecții și orientări în legătură cu dialogul interreligios și proclamarea Evangheliei lui Iisus Hristos (Dialogue and Proclamation: Reflections and Orientations on Interreligious Dialogue and the Proclamation of the Gospel of 216 S. Wesley ARIARAJAH, „Dialogue, interfaith”, p. 316. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 145 Jesus Christ) în care se vorbește despre necesitatea și importanța dialogului interreligios.217 În anul 1993 Vaticanul și statul Israel au semnat un document ce avea în vedere o bună colaborare diplomatică ce s-a concretizat în schimbul de ambasadori începând cu anul următor. În cadrul Bisericii romano-catolice, responsabilitatea pentru dialogul cu evreii revine Consiliului pontifical pentru promovarea unității creștinilor (Pontifical Council for Promoting Christian Unity). De asemenea, trebuie amintite și sintezele (din octombrie 1996, publicate anul următor) realizate de experții catolici ai Comisiei teologice internaționale (International Theological Commission), aprobate apoi de președintele de atunci al comisiei, Cardinalul Ratzinger (viitorul Papă Benedict al XVI-lea). Documentul final, intitulat Creștinismul și religiile lumii (Christianity and the World Religions), tratează teologia religiei și valorile prezente în religiile necreștine din punct de vedere creștin. Trebuie amintită și strânsa relație ce a existat de-a lungul timpului între Oficiul pentru dialogul interreligios (Office on Inter-Religious Relations - OIRR) și Consiliul Pontifical pentru dialogul interreligios (Pontifical Council for Inter-religious Dialogue - PCID). În cadrul acestei colaborări au avut loc întâlniri anuale în care s-au discutat mai multe probleme, între care se evidențiază cele legate de căsătoriile mixte și de rugăciunile interreligioase, rezultatele acestor dezbateri concretizându-se în publicarea mai multor documente. La 6 august 2000, în documentul Domnul Iisus (Dominus Jesus) al Congregației pentru doctrină și credință (Congregation for the Doctrine and Faith) s-a abordat 217 Fr. Maurice BORRMANS, „The Roman Catholic Church and the Letter of the 138 Muslim Religious Leaders”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, p. 56. 146 ADRIAN BOLDIȘOR problema teologiei pluraliste a religiilor, creionându-se mai multe oportunități în vederea sporirii dialogului cu islamul. La 12 septembrie 2006, Papa Benedict al XVI-lea (1927-, Papă între anii 2005-2013) a ținut prelegerea Credință, rațiune și universitate - memorii și reflecții (Faith, Reason and the University - Memories and Reflections) la Universitatea din Regensburg (Germania), acolo unde a fost profesor în trecut. În contextul structurii universitare moderne, care mergea până la „a exclude rațiunea din problema cu privire la Dumnezeu”, Papa Benedict al XVI-lea analiza relația dintre rațiune și credință, așa cum se desprinde din învățăturile creștină și musulmană, având ca punct de plecare episodul controversei din anul 1391 dintre împăratul bizantin Manuel II Paleologul și un învățat persan. Ca bază a acestei prezentări, Papa și-a structurat discursul pornind de la ediția ce cuprinde operele împăratului bizantin, îngrijită de profesorul Theodore Khoury. Dialogul dintre împăratul creștin și persanul musulman pornea de la felul distinct în care creștinismul și islamul se poziționau față de raportul dintre credință și rațiune, atunci când vine vorba de Dumnezeu și de convertire, fiind adusă în discuție problema convertirii cu forța. În prelegerea Papei Benedict al XVI-lea, un anumit citat din argumentarea lui Manuel II Paleologul, care se referea la felul în care împăratul bizantin înțelegea convertirea în islam, a stârnit controverse în țările musulmane: „Arată-mi ce a adus nou Mahomed și vei găsi doar lucruri rele sau inumane, cum este îndemnul său de a răspândi credința predicată de el cu sabia”. Pentru împăratul bizantin, violența este un act săvârșit atât împotriva lui Dumnezeu, cât și împotriva sufletului omenesc. Convertirea trebuie să aibă o motivație, să fie rațională. A nu acționa în acord cu rațiunea este în contradicție cu voia lui Dumnezeu. Editorul Theodore Khoury observa că, pentru creștini, această afirmație este de la sine înțeleasă, însă Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 147 pentru musulmani, pentru care Dumnezeu este absolut transcendent, voința lui nu este legată de niciuna din categoriile noastre, nici chiar de cea a rațiunii. Editorul îl citează în acest punct pe islamistul francez R. Arnaldez care amintea că Ibn Hazn afirma că Dumnezeu nu este legat nici măcar de propriul său cuvânt și că nimic nu-l obligă să ne reveleze nouă adevărul. În prelegerea Papei urmează o incursiune în istoria Bisericii apusene în legătură cu felul în care este valorificată rațiunea în problema credinței, scoțând astfel în evidență faptul că a nu acționa rațional este contrar naturii lui Dumnezeu. În finalul discursului său, Papa Benedict al XVI-lea îi invita pe parteneri la un dialog în care să primeze rațiunea. A redescoperi permanent acest adevăr este marea provocare a oricărei universități din timpurile noastre.218 În același an, 38 de lideri musulmani au trimis o Scrisoare deschisă Sanctității Sale Papa Benedict al XVI-lea (Open Letter to his Holiness Pope Benedict XVI) în care, pornind de la prelegerea din Bavaria, scoteau în evidență erorile din argumentarea Papei. Versetul din Coran, după care „nu există nicio constrângere în religie”, este analizat de liderii musulmani care apreciau că nu este din prima perioadă a revelației lui Mahomed, așa cum nota Papa Benedict al XVI-lea, ci din perioada ascendenței politice și militare a tinerei comunități musulmane. După liderii musulmani semnatari ai scrisorii deschise, acest verset se referea chiar la musulmani, care nu trebuiau să uite că nu este bine să oblige pe nimeni să creadă. Astfel, versetul coranic se adresa celor ce aveau puterea, reamintindu-le celor convertiți la islam că nu trebuie să-și oblige familiile să se convertească cu forța. Acest îndemn este susținut și de alte versete din Coran. 218 Benedict XVI, „Faith, Reason and the University - Memories and Reflections”, <http ://w2 .vatican. va/content/benedict- xvi/en/speeches/2006/september/documents/hf ben- xvi spe 20060912 university-regensburg.html>, 11 iulie 2015. 148 ADRIAN BOLDIȘOR O altă remarcă a Sanctității pontife, analizată de liderii musulmani, are în vedere faptul că „Dumnezeu este absolut transcendent”. Scrisă în acest fel, ea nu reprezintă decât o simplificare a credinței ce poate deruta pe mulți. Citarea lui Ibn Hazm nu este tocmai bine aleasă deoarece el este o figură marginală a islamului, aparținând unei școli a jurisprudenței pe care nu o mai urmează nimeni în zilele noastre. Între personajele musulmane mult mai influente în acest sens se numără al-Ghazali. Pornind de la aceste observații, pentru cei 38 de semnatari ai scrisorii deschise, toate afirmațiile ce urmează în prelegerea Pontifului roman conduc la simplificări ale învățăturii islamice. Pe de altă parte, distincția dintre rațiune și credință nu este în islam atât de evidentă pe cât o prezintă Papa. În tradiția islamică se face o legătură între revelația lui Dumnezeu și inteligența umană, fără a o sacrifica pe una în favoarea celeilalte. Un subiect sensibil în discuțiile interreligioase moderne este legat de „războiul sfânt”, însă această expresie nu există în islam, care, de fapt, folosește termenul „jihad”, ce are semnificația de „luptă pe calea lui Dumnezeu”. Astfel, termenul are un sens sacru, iar nu pe acela profan de „război”. Unul din punctele esențiale al scrisorii celor 38 de lideri musulmani se referă la convertirea forțată. Răspândirea și convertirea „prin sabie” sunt, de fapt, în interpretarea semnatarilor scrisorii, neadevăruri, deoarece trecerea la islam s-a făcut în istorie prin misiune și propovăduire. Acest lucru se leagă de acela că „nu este nicio constrângere în religie”. Trecerea cu forța la islam nu este plăcută lui Dumnezeu, care nu este mulțumit de convertirea prin sânge. Pe de altă parte, conform învățăturii islamice, Mahomed nu aduce nimic nou, ci doar ceea ce a fost propovăduit înainte de ceilalți profeți. În lumina acestor afirmații, dialogul interreligios este important pentru timpurile moderne, iar, în cadrul acestuia, dialogul dintre creștinism și islam ocupă un loc esențial, peste Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 149 55% din populația globului aparținând celor două religii. Credincioșii trebuie să lucreze împreună pentru a instaura și menține pacea și respectul în vederea unui dialog sincer. În finalul scrisorii deschise, cei 38 de lideri musulmani apreciau faptul că, la 17 septembrie 2006, Papa Benedict al XVI-lea a precizat faptul că citările din prelegerea sa nu reflectă propriile opinii, ci pe cele ale împăratului bizantin, în timp ce, la 25 septembrie, Pontiful roman și-a manifestat profundul respect față de toți musulmanii în fața ambasadorilor țărilor musulmane. În cele din urmă, dorința comună a credincioșilor celor două religii este aceea de a nu repeta greșelile trecutului și de a trăi în pace, acceptare mutuală și 219 respect reciproc. În urma textului Un cuvânt comun între noi și voi (A Common Word Between Us and You) din 13 octombrie 2007, semnat de 138 de învățați musulmani, la data de 19 noiembrie 2007 a fost trimis răspunsul Papei Benedict al XVI-lea, prin Cardinalul Tarcisio Bertone, către Alteța Sa Regală Prințul Ghazi bin Muhammad bin Talal, președintele Institutului pentru gândirea islamică Âl al-Bayt. În acest răspuns se accentuează faptul că, deși există diferențe majore între cele două religii, se pot găsi și puncte comune, așa cum este credința într-un singur Dumnezeu, Creatorul provident și Judecătorul universal, Care îi va judeca pe toți la finalul lumii. În scrisoarea trimisă de la Vatican este apreciată atât inițiativa musulmană, cât și ideea esențială a scrisorii celor 138: importanța pe care o are dragostea de Dumnezeu și de aproapele în cadrul discuțiilor interreligioase. Există o bază comună de dialog care scoate în evidență demnitatea fiecărei persoane umane, adevăr găsit în fiecare religie și care îndeamnă la respect mutual și la acceptare reciprocă, mai ales în rândul tinerelor generații. Acestea pot și trebuie să ajungă la 219 „Open Letter to His Holliness Pope Benedict XVI”, <http://ammanmessage.com/media/openLetter/english.pdf>, 11 iulie 2015. 150 ADRIAN BOLDIȘOR cooperare pe tărâm social și cultural, la promovarea dreptății și a păcii în societate și în întreaga lume. În finalul scrisorii papale se insistă asupra necesității cooperării între instituțiile ce se pot angrena în promovarea dialogului interreligios.220 În acest răspuns se vede, de fapt, „spiritul de deschidere către dialog al Sfântului Scaun, care a continuat mereu să se mențină după neînțelegerile din toamna lui 2006”.221 O întărire a acestei deschideri l-a reprezentat și mesajul Cardinalului Jean-Louis Tauram, președintele PCID, adresat tuturor musulmanilor, la 28 septembrie 2007. La 12 decembrie 2007, Prințul Ghazi i-a răspuns Cardinalului Bertone, propunându-i să se întâlnească cu Papa Benedict al XVI-lea, așa cum a făcut și Majestatea Sa Abdallah bin Abd al-Aziz, regele Arabiei Saudite, la 6 noiembrie 2007, și să trimită trei reprezentați la Roma pentru a pregăti întâlnirea. Între propunerile făcute în vederea realizării unui dialog rodnic se remarcau: respectul efectiv față de demnitatea oricărei persoane umane; cunoașterea obiectivă a religiei partenerului de dialog; un angajament comun pentru a promova respectul reciproc și promovarea lui mai ales în rândul tinerei generații. În perioada 4-5 martie 2008, o delegație formată din 5 membri musulmani au ajuns la Roma, urmând să lucreze cu staff-ul PCID în vederea organizării întâlnirii interreligioase. Ideea unui Forum creștino-musulman a luat contur în luna noiembrie a aceluiași an, atunci când 12 creștini și 12 musulmani au analizat împreună temele importante ale dialogului. De asemenea, s-au luat în discuție și unele neînțelegeri ale felului în care au fost formulate sau interpretate anumite declarații din trecut. 220 H.H. Pope Benedict XVI’s „Response to «A Common Word»”, în: A Common Word Between Us and You, pp. 163-164. 221 Fr. Maurice BORRMANS, „The Roman catholic church and the Letter of the 138 Muslim Religious Leaders”, p. 64. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 151 Întâlnirile comune au continuat în anul 2008 la Tunis (Tunisia, 20-22 februarie), Kairouan (Tunisia, 10-12 aprilie), Casablanca (Maroc, 25-26 aprilie), Roma (Italia, 28-30 aprilie). Între 22-24 mai 2008, s-au întâlnit la Ravena (Italia) 200 de adepți ai tuturor religiilor pentru a discuta despre valorile comune pe care religiile le propun unei Europe în tranziție și schimbare. În urma mai multor întâlniri pe care membrii PCID le-au avut de-a lungul ultimilor ani, în frunte cu Cardinalul Jean-Louis Tauran, s-a întocmit un draft, Coordonate (linii directoare) pentru dialog (Guidelines on Dialogue) care a devenit un document reprezentativ pentru analiza dialogului interreligios în cadrul Bisericii romano-catolice.222 Toate aceste idei au fost preluate și discutate la următoarele întâlniri interreligioase, în vederea aprofundării lor, pentru a găsi soluții comune problemelor actuale cu care se confruntă adepții tuturor religiilor din întreaga lume. 222 Fr. Maurice BORRMANS, „The Roman Catholic Church and the Letter of the 138 Muslim Religious Leaders”, pp. 67-72. 8. Dialogul interreligios din perspectiva Bisericii ortodoxe 8.1 Sfânta Scriptură - baza dialogului interreligios Pentru a înțelege fundamentele religioase ale dialogului interreligios din perspectivă ortodoxă trebuie analizate punctele doctrinare specifice ortodoxiei care stau la baza realizării dialogului. În acest sens, Preasfințitul Anastasios Yannoulatos punea în strânsă legătură abordarea ortodoxă față de alte religii cu Triadologia, adică cu învățătura creștină despre Dumnezeu Tatăl creatorul, Dumnezeu Fiul Mântuitorul și Dumnezeu Duhul Sfânt Sfințitorul.223 În primul rând, trebuie cercetată Sfânta Scriptură pentru a descoperi baza dialogului. Există un singur Dumnezeu: „că Eu sunt Domnul Dumnezeu Tău” (Isaia 43, 3), „Tatăl al tuturor, care este peste toate și prin toate și întru toți” (Efeseni 4, 6). Existând un singur Dumnezeu, întreaga umanitate are origine comună „după chipul lui Dumnezeu” (Facere 1, 27; 5, 1) și întreg pământul este plin de slava Sa: „Sfânt, sfânt, sfânt este Domnul Savaot, plin este cerul și tot pământul de slava Lui” (Isaia 6, 3). De-a lungul timpului, Dumnezeu a încheiat mai multe legăminte cu umanitatea: cu Adam și Eva (Facere 3, 15), cu Noe (Facere 8, 9, 12), cu Avraam (Facere 12). Pe de altă parte, sunt numeroase exemple în Sfânta Scriptură de oameni care au respectat poruncile divine, deși nu erau evrei: Enoh, Melchisedec, Iov. Nu trebuie trecute cu vederea nici femeile de neam străin amintite în genealogia Mântuitorului Iisus Hristos: 223 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, pp. 167-184 (ed. eng., pp. 127-153). 154 ADRIAN BOLDIȘOR Tamar, Rahav, Rut și Batșeba (Matei 1).224 Dumnezeu este stăpânul întregului pământ: „Al Domnului este pământul și plinirea lui, lumea și toți cei ce locuiesc în ea” (Psalm 23, 1) pentru că „Împărat mare peste tot pământul este Dumnezeu” (Psalm 46, 8) și „Împărăția Lui peste toți stăpânește” (Psalm 102, 19). Aceeași veste este anunțată și de profeți: „Iată hotărârea pentru tot pământul, iată mâna mea întinsă peste toate neamurile!” (Isaia 14, 26), deoarece „de la răsăritul soarelui și până la apusul lui, mare este numele Meu printre neamuri și în orice parte se aduc jertfe de tămâie pentru numele Meu și prinoase curate, căci mare este numele Meu între neamuri, zice Domnul Savaot” (Maleahi 1, 11). Un rol important în dialogul cu reprezentanții celorlalte religii îl ocupă evenimentul unic al Întrupării Cuvântului lui Dumnezeu. „Prin urmare, hristologia, și nu «religia comparată» trebuie să fie baza preocupărilor noastre. Interesul nostru primordial nu-l reprezintă «conferințele interreligioase» în sine; el trebuie să constea în prezența noastră împreună cu Hristos la lucrarea Sa continuă în mijlocul oamenilor de alte credințe religioase. Hristos ne scoate din izolarea proprie și ne pune într-o legătură intimă cu semenii noștri”.225 În Evanghelia a patra, Sfântul Apostol Ioan nota: „Cuvântul S-a făcut trup și S-a sălășluit între noi” (Ioan 1, 14) pentru că „Dumnezeu așa a iubit lumea, încât pe Fiul Său Cel Unul-Născut L-a dat, ca oricine crede în El să nu piară, ci să aibă viață veșnică” (Ioan 3, 16). După Învierea Sa din morți, Iisus Hristos primește „toată puterea în cer și pe pământ” (Matei 28, 18). Mântuitorul nostru Iisus Hristos a apreciat purtarea celor ce nu erau evrei și credința de care aceștia dădeau dovadă: 224 Pr. Dr. Nicolae NEAGA, „Personalități feminine în epoca Vechiului Testament”, în: Mitropolia Ardealului, Nr. 9-10/1959, pp. 658-691. 225 Pr. Nicolae ACHIMESCU, Religii în dialog, p. 19. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 155 sutașul roman (Matei 8, 5-10) și femeia cananeeancă (Matei 15, 21-28), iar în Faptele Apostolilor se relatează despre credința lui Corneliu (Faptele Apostolilor 10, 1-48). Aceste mărturii ale credinței adevărate stau în legătură cu faptul că „în orice neam, cel ce se teme de El și face dreptate este primit de El” (Faptele Apostolilor 10, 35), Dumnezeu nelăsându-Se fără mărturie în mijlocul oricărui neam de pe pământ (Faptele Apostolilor 14, 16-17). Sfântul Apostol Pavel notase aceste lucruri în Epistola către Romani: „Căci, când păgânii care nu au Lege, din fire fac ale Legii, aceștia, neavând Lege, își sunt loruși lege, ceea ce arată fapta Legii scrisă în inimile lor, prin mărturia conștiinței lor și prin judecățile lor, care îi învinovățesc sau îi apară în ziua în care Dumnezeu va judeca, prin Iisus Hristos, după Evanghelia mea, cele ascunse ale oamenilor” (Romani 2, 14-16). Pornind de la aceste mărturii scripturistice, ce se referă la revelația naturală și la crearea omului după chipul lui Dumnezeu, se poate afirma că „fiecare om de bună intenție și cu bunăvoință, care păstrează poruncile lui Hristos (precum: iubirea curată, smerenia, starea de iertare, slujirea dezinteresată), chiar și dacă nu are privilegiul de a cunoaște în mod direct misterul inexprimabil al tainei lui Hristos - am îndrăzni să spunem -, acceptă în mod tainic pe Hristos-Logosul, Care este prezent în poruncă. Întrucât Dumnezeu este iubire, orice expresie a iubirii constituie o conformare automată cu voia Sa și cu poruncile Sale”.226 Un moment important în propovăduirea creștină către cei de alte religii este reprezentat de predica Sf. Apostol Pavel în Areopag: „Și Pavel, stând în mijlocul Areopagului, a zis: Bărbați atenieni, în toate vă văd că sunteți foarte evlavioși. Căci străbătând cetatea voastră și privind locurile voastre de închinare, am aflat și un altar pe care era scris: «Dumnezeului necunoscut». Deci pe Cel pe Care voi, necunoscându-L, Îl cinstiți, pe Acesta Îl vestesc eu vouă. Dumnezeu, Care a făcut 226 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 181 (ed. eng., p. 150). 156 ADRIAN BOLDIȘOR lumea și toate cele ce sunt în ea, Acesta fiind Domnul cerului și al pământului, nu locuiește în temple făcute de mâini, nici nu este slujit de mâini omenești, ca și cum ar avea nevoie de ceva, El dând tuturor viață și suflare și toate. Și a făcut dintr-un sânge tot neamul omenesc, ca să locuiască peste toată fața pământului, așezând vremile cele de mai înainte rânduite și hotarele locuirii lor, ca ei să caute pe Dumnezeu, doar L-ar pipăi și L-ar găsi, deși nu e departe de fiecare dintre noi. căci în El trăim și ne mișcăm și suntem, precum au zis și unii dintre poeții voștri: căci ai Lui neam și suntem. Fiind deci neamul lui Dumnezeu, nu trebuie să socotim că Dumnezeirea este asemenea aurului sau argintului sau pietrei cioplite de meșteșugul și de iscusința omului. Dar Dumnezeu, trecând cu vederea veacurile neștiinței, vestește acum oamenilor ca toți, de pretutindeni, să se pocăiască, pentru că a hotărât o zi în care va să judece lumea întru dreptate, prin Bărbatul pe care L-a rânduit, dăruind tuturor încredințare prin învierea Lui din morți” (Faptele Apostolilor 17, 22-31). Această cuvântare a Sf. Apostol Pavel „reprezintă un minunat exemplu de folosire a premiselor revelației naturale intuitive în scopul descoperirii adevărului ultim sau mai degrabă al înțelegerii celei mai adecvate a ceea ce este dat, dar, din pricina necunoașterii, este greșit interpretat”.227 În mijlocul învățaților atenieni, Apostolul neamurilor urmează îndemnul Mântuitorului nostru Iisus Hristos: „Mergeți în toată lumea și propovăduiți Evanghelia la toată făptura!” (Marcu 16, 15). Îndemnul și argumentația Sfântului Apostol rămân punctele esențiale ale atitudinii noastre față de cei de alte religii: „Vă îndemn deci, înainte de toate, să faceți cereri, rugăciuni, mijlociri, mulțumiri pentru toți oamenii, pentru împărați și pentru toți care sunt în înalte dregătorii, ca să petrecem viață pașnică și liniștită întru toată cuvioșia și buna-cuviință, că acesta este lucru bun și primit înaintea lui Dumnezeu, Mântuitorul nostru, care 227 Pr. Nicolae AcHIMEScU, Religii în dialog, p. 63. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 157 voiește ca toți oamenii să se mântuiască și la cunoștința adevărului să vină. Căci unul este Dumnezeu, unul este și Mijlocitorul între Dumnezeu și oameni: Omul Iisus Hristos, Care S-a dat pe Sine preț de răscumpărare pentru toți, mărturia adusă la timpul său” (1 Timotei 2, 1-6). Un capitol semnificativ în cadrul dialogului interreligios este reprezentat de învățătura despre Duhul Sfânt, Care, la facerea lumii, „Se purta pe deasupra apelor” (Facere 1, 2). El este Duhul sfințeniei, al puterii, al adevărului, al păcii, al dreptății (Galateni 5, 22), Care suflă unde vrea (Ioan 3, 8). Astfel, Duhul Sfânt este prezent în lume, împărtășindu-Se întregii creații. „Nimic nu poate să limiteze strălucirea Duhului Sfânt. Oriunde este întâlnită iubirea, dreptatea, pacea și celelalte roade ale Sale (Galateni 5, 22), acolo distingem urme ale lucrării Sale. Și se pare că suficiente dintre aceste elemente sunt prezente în viața multor oameni care aparțin diferitelor religii”.228 Pornind de la învățătura despre Duhul Sfânt, trebuie analizate cu atenție și seriozitate mai multe probleme ce se ivesc în calea dialogului cu cei de alte religii. „Desigur, trebuie făcută mai întâi o distincție în ce privește lucrarea exclusivă și inclusivă a Duhului Sfânt. Atitudinea creștină față de celelalte credințe și religii poate fi diferențiată, dacă socotim adevărul lui Dumnezeu redus la limitele istorice ale Bisericii sau dacă acceptăm că adevărul Său e tot la fel de liber ca Duhul Său, totdeauna activ și acționând la toate popoarele”.229 Pnevmatologia trebuie pusă alături de Hristologie și de Triadologie pentru a nu cădea în eroarea de a confunda învățătura despre Duhul Sfânt cu alte idei și concepte străine și greșite. 228 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 180 (ed. eng., p. 149). 229 Pr. Nicolae ACHIMESCU, Religii în dialog, p. 32. 158 ADRIAN BOLDIȘOR Aceste precizări sunt necesare dacă se ține cont de ceea ce s-a discutat la a șaptea Adunare generală a Consiliului Mondial al Bisericilor de la Canberra, din anul 1991, pornind de la prezentarea profesoarei Chung Hyun Kyung de la Universitatea din Seul (Coreea de Sud). În invocarea pe care a făcut-o la începutul discursului său, Chung Hyun Kyung identifica pe Duhul Sfânt cu duhurile lui Agar (Facere 21, 15-21), al lui Urie (2 Regi 11, 1-27), al fiicei lui Ieftae (Judecători 11, 29-40), cu cele ale copiilor uciși de Irod (Matei 2, 16-18), cu duhul Ioanei d’Arc, cu duhurile oamenilor care au murit în cruciade, ale celor omorâți în timpul erei colonialiste, cu duhurile victimelor holocaustului, cu duhurile celor de la Hiroshima și Nagasaki, cu duhurile femeilor coreene ucise în timpul celui de al doilea Război mondial, cu ale populației vietnameze ucise în timpul războiului, cu duhurile lui Mahatma Gandhi, Steve Biko, Martin Luther King Jr., Malcom X, Victor Jara, Oscar Romero și ale multor femei care au murit în lupta pentru eliberare și egalitate între oameni, cu duhurile celor uciși la Bhopal și Cernobâl sau ale celor uciși în războiul din Pacific sau din teritoriile Kwangju, Piața Tiananmen și Lituania. Mai mult decât atât, Duhul Sfânt a fost identificat cu duhul ploii, al pământului, al apei, cu duhul soldaților, civililor și cu cel al creaturilor marine, cu duhul lui Iisus, torturat și ucis pe cruce. În cele din urmă, Chung Hyun Kyung afirma că țara sa, Coreea, este țara spiritelor lui Han, realizând astfel o paralelă și, în același timp, o identificare între Duhul Sfânt și diferitele spirite tradiționale.230 Toate aceste afirmații au trezit nemulțumirea mai multor confesiuni creștine prezente la Adunarea de la Canberra, între care vocea ortodocșilor a fost cea mai 230 Chung Hyun Kyung, „Come, Holy Spirit - Renew the Whole Creation”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 231-237. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 159 autoritară. În textul reprezentantei din Coreea, ortodocșii au văzut o renunțare la învățătura creștină și o formă periculoasă de sincretism religios. Astfel, în răspunsul pe care reprezentanții Bisericilor ortodoxe l-au redactat, pornind de la ceea ce s-a întâmplat în timpul Adunării, este menționat faptul că „ortodocșii urmăresc cu interes, dar și cu o anumită neliniște, evoluțiile Consiliului Mondial al Bisericilor în legătură cu extinderea obiectivelor sale în direcția relației cu alte religii. Ortodocșii susțin inițiativele de dialog, în special cele ce urmăresc promovarea relațiilor de sinceritate, respect reciproc și cooperare umană cu vecinii de alte religii. Când dialogul are loc, creștinii sunt chemați să dea mărturie despre integritatea credinței lor. Un dialog autentic implică mari eforturi teologice în a explica mesajul creștin în moduri care vorbesc către diferitele culturi ale lumii noastre. Toate acestea, oricum, trebuie să aibă la bază criteriul teologic care va defini limitele diversității. Credința biblică în Dumnezeu nu trebuie să fie schimbată. Definirea acestor criterii este o problemă de studiu teologic și trebuie să constituie prioritatea CMB în vederea lărgirii obiectivelor dorite. Astfel, este un semnal de alarmă faptul că ortodocșii au auzit unele prezentări asupra temei acestei adunări. Cu referire la tema adunării, ortodocșii încă așteaptă textele finale. Oricum, ei observă că unele persoane tind să afirme cu foarte mare ușurință prezența Duhului Sfânt în multe mișcări și evoluții, fără discernământ. Ortodocșii doresc să sublinieze factorul păcatului și eroarea care există în fiecare acțiune omenească și separă Duhul Sfânt de acestea. Trebuie să ne ferim de tendința de a înlocui duhul «particular», duhul lumii sau alte duhuri cu Duhul Sfânt Care purcede de la Tatăl și Se odihnește peste Fiul. Tradiția noastră este bogată în a respecta culturile locale și naționale, dar găsim că este imposibil să se invoce duhurile «pământului, aerului, apei și creaturilor marine». Pnevmatologia este inseparabilă de Hristologie sau de 160 ADRIAN BOLDIȘOR doctrina despre Sfânta Treime mărturisită de Biserică drept bază a revelației divine”.231 În declarația semnată de Bisericile ortodoxe se subliniază ideea că dialogul cu alte religii nu trebuie să compromită identitatea cMB ca un consiliu Mondial al Bisericilor creștine. Această declarație stă în legătură cu ceea ce se numește „ecumenism interreligios” (interfaith ecumenism) sau „macroecumenism” (wider ecumenism) - larga deschidere către dialogul cu alte religii și tradiții culturale dincolo de granițele creștinismului. Implicarea și interesul reprezentanților Bisericilor ortodoxe în dialog s-au centrat, în primul rând, pe problemele înțelegerii, colaborării, libertății religioase, grijii pentru minorități, înlăturării antisemitismului, promovării păcii etc. Pentru ca acestea să dea rezultate pe tărâm practic trebuie mai întâi să se realizeze o colaborare mai bună între confesiunile creștine pentru a se creiona un mesaj comun și omogen al creștinilor către reprezentanții altor religii. În tradiția patristică, energiile Duhului Sfânt sunt prezente în întreaga creație și istorie. Această învățătură este în contradicție cu orice tendință personală sau colectivă de autosuficiență și izolare. Dacă adevărul și înțelepciunea pot fi găsite și în credințele persoanelor de alte religii sau la oamenii nereligioși, acest lucru trebuie văzut ca dar al lui Dumnezeu. Dacă Duhul lui Dumnezeu, numit și Duhul lui Iisus Hristos, este prezent și lucrează în toată creația și asupra tuturor oamenilor, trebuie să se caute adevărul și înțelepciunea în multe locuri. Duhul Sfânt este omniprezent în lume cu un scop precis, prezența lui Dumnezeu peste tot fiind un semn al binecuvântării Sale. Pornind de aici, creștinii caută urmele divine la oamenii de alte credințe. Suflarea de pretutindeni a lui Dumnezeu este un semn al libertății Sale, iar oamenii trebuie să 231 „Sings of the Spirit”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 237-238. Textul integral semnat de Bisericile ortodoxe se găsește și în: Orthodox Visions of Ecumenism..., pp. 177-179. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 161 mulțumească pentru semnele prezenței Împărăției peste tot. În acest sens, dialogul interreligios este posibil și necesar. În același timp, dialogul nu înseamnă negociere și compromis, ci ascultarea celuilalt și mărturisirea credinței în Domnul nostru Iisus Hristos, răstignit și înviat. Această lucrare a Duhului Sfânt în afara granițelor Bisericii a fost afirmată de Biserica ortodoxă la Adunarea de la Canberra, accentuându-se faptul că prezența în lume a Duhului nu înseamnă separarea Lui de Hristos. Astfel, pornindu-se de la faptul că plinătatea dragostei lui Dumnezeu este prezentă în Biserică, s-a subliniat ideea că Duhul Sfânt lucrează în întreaga lume în vederea unirii și participării tuturor la Împărăția lui Dumnezeu. Aceasta este perspectiva trinitariană care scoate în evidență conlucrarea dintre Fiul și Duhul Sfânt, cele „două mâini ale Tatălui”.232 Prezența Duhului Sfânt în întreaga lume este argumentul cel mai important în susținerea demnității fiecărei persoane umane în parte. Acest lucru conduce la ideea unității tuturor oamenilor și la colaborarea dintre ei, dincolo de diferențele culturale, rasiale, economice, sociale și religioase. În același timp, trebuie afirmată unicitatea Domnului nostru Iisus Hristos, Cel Care a mântuit întreaga lume. Legătura dintre Logosul divin și Duhul Sfânt nu este numai o problemă teoretică, ci are implicații asupra felului în care îi percepem pe cei de alte credințe și ideologii. Nu trebuie uitat faptul că Dumnezeu, prezent peste tot în lume, lucrează ca Sfânta Treime. În trecut, teologia ortodoxă nu a reflectat suficient asupra prezenței și lucrării Duhului Sfânt în întreaga lume, ci s-a concentrat mai mult asupra lucrării Duhului în viața spirituală a credincioșilor, în viața Bisericii, în Sfintele Taine, 232 Fr. Emmanuel CLAPSIS, „Theology of Religions as Concern for Ecumenical Dialogue of Orthodox Theologians”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, Pantelis KALAITZIDIS, et alii (ed.), Regnum Books International, Oxford, 2013, pp. 673-675. 162 ADRIAN BOLDIȘOR precum și asupra relației dintre Tatăl, Fiul și Duhul Sfânt. Prezența lui Dumnezeu în viața de zi cu zi a oamenilor, implicând ordinea seculară, transformările sociale, sistemele politice etc., rămâne un subiect asupra căruia trebuie să se reflecteze cu atenție. În acest sens, Biserica și-a manifestat deschiderea față de toți oamenii, pornind de la învățătura după care Duhul Sfânt este prezent și lucrează în lume prin energiile Sale necreate. Astfel, teologia ortodoxă a știut să îmbine universalul (prezența lui Dumnezeu în lumea întreagă) cu particularul (Dumnezeu Se revelează desăvârșit în Domnul nostru Iisus Hristos). Această viziune trinitariană ține cont atât de revelația supremă a lui Dumnezeu în Iisus Hristos, cât și de prezența și lucrarea Sa neîntreruptă prin Duhul Său. Orice diviziune și fragmentare între oameni este depășită de puterea Duhului Sfânt și de dragostea lui Dumnezeu pentru oameni. chiar dacă Biserica afirmă că numai în interiorul ei se găsește revelația supremă trimisă nouă prin Fiul lui Dumnezeu întrupat, acest lucru nu trebuie să îngrădească învățătura despre prezența Duhului în creație prin energiile Sale necreate.233 8.2 Sfânta Tradiție - între acceptare și refuz În Sfânta Tradiție se găsesc numeroase exemple ale felului în care creștinii au privit religiile lumii. Răspunsurile la întrebarea ce privește raportul cu celelalte religii au fost formulate încă din primele secole, atunci când adepții creștinismului s-au confruntat cu reprezentanții politeismului antic și ai filosofiei greco-romane. În ceea ce privește felul în care a fost și încă este perceput dialogul interreligios în perioada modernă, s-au conturat două păreri contradictorii, pornind de la operele 233 Emmanuel cLAPSIS, „The Holy Spirit in the World: The Tension of the Particular with the Universal”, în: Current Dialogue, 52 (Special Issue), July 2012, pp. 29-41. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 163 Sfinților Părinți și Scriitori bisericești din primele veacuri creștine: Sfântul Iustin Martirul și Filosoful, Clement Alexandrinul, Tertulian, Origen, Sfântul Ciprian de Cartagina ș.a. Sf. Iustin Martirul și Filosoful (c.100-c.160), folosește în scrierile sale filosofia timpului pentru a prezenta neamurilor păgâne credința creștină: „Deci, cele ale noastre depășesc orice altă învățătură omenească prin aceea că noi avem în Hristos întreg Cuvântul, Care S-a arătat pentru noi în trup, Cuvânt și suflet. Căci tot ceea ce au grăit și au găsit filosofii și legiuitorii, a fost scos de ei cu trudă din ceea ce au găsit contemplând doar în parte Cuvântul. Dar, deoarece ei nu au cunoscut toate cele ale Cuvântului, Care este Hristos, ei au spus de multe ori și lucruri contrare. De altfel, chiar și cei ce au fost mai înainte de Hristos și au încercat să-și dea seama de asemenea lucruri în chip omenesc, cu ajutorul rațiunii, au fost trași la răspundere întocmai ca niște impioși și ca niște oameni plini de curiozitate. Dintre aceștia, lui Socrate, cel care a depus mai multă ardoare în aceasta, i s-au adus aceleași acuzații care ni s-au adus și nouă (...). Nimeni nu a fost convins de către Socrate în așa fel, încât să moară pentru asemenea învățătură; dar, de către Hristos, Cel în parte cunoscut și de către Socrate (căci El a fost și este Cuvântul, Care este în toate, Care a prezis prin profeți cele ce aveau să fie, El Însuși devenind pătimitor asemenea nouă și învățându-ne acestea), au fost convinși nu numai filosofii și filologii, ci și meșteșugarii și ignoranții de tot felul, care, pentru El au disprețuit și slava, și teama, și moartea. Pentru că El este puterea Părintelui celui negrăit, și nicidecum o invenție simplă a rațiunii omenești”.234 234 Sfântul IUSTIN MARTIRUL și FILOSOFUL, Apologia a doua în favoarea creștinilor, X, în: Apologeți de limbă greacă, Traducere, introducere, note și indici de Pr. Prof. Dr. T. Bodogae, Pr. Prof. Dr. Olimp Căciulă, Pr. Prof. Dr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1997, pp. 111-112. 164 ADRIAN BOLDIȘOR Pentru Sfântul Iustin, toți cei care au trăit înainte de Hristos cu ideea Logosului sunt creștini: „cei ce au viețuit potrivit cuvântului, sunt creștini, chiar dacă au fost socotiți atei. Astfel au fost, bunăoară, la elini: Socrate și Heraclit și cei asemenea lor, iar la barbari: Avraam și Anania, Azaria, Misail și Ilie și alții mulți, ale căror nume și fapte fiind prea multe ca să le înșirăm aici, renunțăm la ele. De asemenea, cei ce au trăit mai înainte împotriva cuvântului au fost niște vicioși și vrăjmași ai lui Hristos și ucigași ai celor ce au trăit cu cuvântul. Iar cei ce au trăit și trăiesc cu cuvântul sunt creștini: ei sunt fără de teamă și netulburați de nimic”.235 Într-un alt loc, Sfântul Părinte vorbește și de prezența în lume a „logosului spermatikos” înainte de Întruparea Logosului divin, în sensul în care idei înalte pot fi găsite și în religiile necreștine, deși diavolul le-a schimbat sensul inițial, fiind prefigurări ale Întrupării și activității Logosului divin înnomenit.236 Într-un fel asemănător se exprimă și clement Alexandrinul (c.150-c.215) în lucrarea Protepticul către elini, unde aduce numeroase argumente din cultura greco-romană pentru a justifica ideea că Dumnezeu S-a făcut mărturisit între neamurile păgâne înainte de Întruparea Fiului Său.237 Scriitorul alexandrin afirma că religiile și filosofiile păgâne au fost un fel de „pedagog” către Hristos: „Înainte de venirea Domnului, filosofia a fost necesară elenilor spre a-i conduce la dreptate; acum, însă, este folositoare pentru a ne conduce pe noi la evlavie. Filosofia este o pregătire intelectuală pentru cei care, prin demonstrație, dobândesc credința. (...) O spunem 235 Sfântul IUSTIN MARTIRUL și FILOSOFUL, Apologia întâi în favoarea creștinilor, XLVI, în: Apologeți de limbă greacă, p. 75. 236 Sfântul IUSTIN MARTIRUL și FILOSOFUL, Dialogul cu iudeul Tryfon, LXIX, LXX, în: Apologeți de limbă greacă, pp. 228-231. 237 cLEMENT ALEXANDRINUL, Cuvânt de îndemn către eleni (Protrepticul), în: cLEMENT ALEXANDRINUL, Scrieri, partea întâi, PSB vol. 4, Traducere, introducere, note și indici de Pr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1982, pp. 67-162. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 165 aici deschis: Filosofia are sarcina de a cerceta adevărul și natura existențelor - iar adevărul este acela despre care Domnul a spus. «Eu sunt adevărul» -; și iarăși: științele pregătitoare, care duc la odihna în Hristos, exercită mintea, deșteaptă priceperea, dând naștere unei vioiciuni a spiritului pentru căutarea adevăratei filosofii. Cei inițiați descoperă adevărata filosofie; dar, mai bine spus, primesc filosofia cea adevărată de la Însuși Adevărul și o posedă”.238 O părere care vede în mod negativ, ca opere ale diavolilor, celelalte religii, a fost formulată de Tertulian (c.160-c.240). Pentru fostul avocat convertit la creștinim, religiile lumii „sunt învățături ale oamenilor și ale demonilor, născute numai ca să gâdile urechile, din iscusința înțelepciunii veacului pe care Domnul o numește nebunie, alegând cele nebune ale lumii pentru a dărâma filosofia acesteia. Căci filosofia dă material înțelepciunii acestei lumi, ca un nesocotit tălmaci al firii și al planurilor dumnezeiești (...). Învățătura noastră vine din înțelepciunea lui Solomon, care ne-a învățat că Domnul trebuie căutat numai întru curăția inimii noastre. Iar alții cred mai nimerit să dea la iveală un creștinism stoic, ori platonic, ori dialectic! Noi, însă, nu mai avem nevoie de curiozitate după Iisus Hristos și nici de cercetare în afară de Evanghelie. Odată ce am crezut, nu mai năzuim la ceva dincolo de credință. Căci, înainte de orice, noi suntem pătrunși de adevărul că nu mai e nimic în afară de ea, în care să fim datori a crede”.239 238 CLEMENT ALEXANDRINUL, Stromatele, V, în: CLEMENT ALEXANDRINUL, Scrieri, partea a doua, PSB vol. 5, Traducere, cuvânt înainte, note și indici de Pr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1982, pp. 25-28. 239 TERTULIAN, Despre prescripția contra ereticilor (De Praescriptione Haereticorum), VII, în: Apologeți de limbă latină, Traducere de Prof. Nicolae Chițescu, Eliodor Constantinescu, Paul Papadopol și Prof. David Popescu, Introducere, note și indici de prof. Nicolae Chițescu, Ed. IBMBOR, București, 1981, pp. 142-143. 166 ADRIAN BOLDIȘOR Pe de altă parte, Tertulian afirma și că sufletul omului este în chip natural creștin: „Dar sufletul, deși strâns în corp ca-ntr-o închisoare, deși mărginit printr-o proastă educație, deși slăbit prin pasiuni și pofte, deși slujind unor zei neadevărați, totuși, când își revine, ca și dintr-o beție, din somn, sau dintr-o boală oarecare, recăpătându-și sănătatea invocă pe Dumnezeu numai cu acest singur nume, fiindcă numai acesta singur este al lui Dumnezeu cel adevărat. «Mare e Dumnezeu», «Bun e Dumnezeu», «Ce-o da Dumnezeu» sunt expresii ale tuturor. Ba încă este luat și drept judecător: «Dumnezeu vede», «Mă las în voia lui Dumnezeu», «Dumnezeu mă va răsplăti». O, mărturie a sufletului prin natura lui creștină! În sfârșit, pronunțând acestea sufletul nu se îndreaptă spre Capitoliu, ci spre cer. Căci cunoaște locașul lui Dumnezeu Cel viu, ca unul care de la El coboară”.240 Origen (c.185-c.254) analizează raportul dintre creștinism și religiile în mijlocul cărora se răspândea religia iubirii, subliniind faptul că revelația divină se poate observa și în religiile păgâne. Cu toate acestea, adevărata descoperire se găsește doar în creștinism, acolo unde Fiul lui Dumnezeu Se face om, moare și învie pentru desăvârșirea noastră.241 Un caz aparte în analiza dialogului interreligios, pornind de la operele patristice, este reprezentat de Sf. Ciprian de Cartagina (c.200-258). Sfântul Părinte afirmă că nu există mântuire în afara Bisericii (Extra ecclesiam nulla salus), deoarece Biserica este „mireasă a lui Hristos, este curată și neprihănită, nu poate fi adulteră, o singură casă cunoaște, cu castă pudoare păzește jurământul unui singur pat. Ea ne păstrează lui Dumnezeu, ea rezervă împărăția Domnului pentru 240 TERTULIAN, Apologeticul (Apologeticum), XVII, în: Apologeți de limbă latină, p. 64. 241 ORIGEN, Contra lui Celsus, în: ORIGEN, Scrieri alese, partea a patra, PSB vol. 9, Studiu introductiv, traducere și note de Pr. Prof. T. Bodogae, Ed. IBMBOR, București, 1984. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 167 fiii ei. Cine se desparte de Biserică și se unește cu alta își calcă promisiunile față de Biserică, și cine părăsește Biserica lui Hristos nu va avea răsplată de la Hristos, căci devine un străin, un profan, un dușman. Cine nu are ca mamă Biserica nu poate avea pe Dumnezeu ca tată. (...) Cine calcă pacea și unirea cu Hristos, este împotriva lui Hristos. (...) Cine nu respectă această unitate, nu respectă legea lui Dumnezeu, nu respectă credința în Tatăl și Fiul, nu respectă viața și mântuirea”.242 Într-un studiu în care abordează problema dialogului interreligios, Pr. Emmanuel Clapsis analizează afirmația Sf. Ciprian, după care „nu există mântuire în afara Bisericii”. Această „axiomă” a ridicat de-a lungul timpului, și continuă să ridice și în zilele noastre, cele mai mari întrebări cu privire la posibilitatea dialogului cu cei de alte credințe și ideologii. De multe ori, pornind de la această afirmație, teologii ortodocși s-au împărțit în două tabere, pro și contra, aducând însă aceleași citate pe baza cărora își dezvoltă argumentele în susținerea părerilor contradictorii. Astfel, totul se reduce la răspunsul ce se dă la întrebarea dacă harul lui Dumnezeu este prezent și lucrează și în afara granițelor Bisericii. În acest sens, învățătura de credință a fost formulată pornind de la anumite citate biblice: „Și le-a zis: Dar voi cine ziceți că sunt? Răspunzând Simon-Petru a zis: Tu ești Hristosul, Fiul lui Dumnezeu Celui viu” (Matei 16, 15-16); „Iisus a răspuns: Adevărat, adevărat zic ție: De nu se va naște cineva din apă și din Duh, nu va putea să intre în Împărăția lui Dumnezeu” (Ioan 3, 5); „Ei auzind acestea, au fost pătrunși la inimă și au zis către Petru și ceilalți apostoli: Bărbați frați, ce să facem? Iar Petru a zis către ei: Pocăiți-vă și să se boteze fiecare dintre voi în numele lui Iisus Hristos, spre iertarea păcatelor voastre, și veți primi darul Duhului Sfânt. Căci vouă este dată făgăduința și copiilor voștri și tuturor celor de departe, pe 242 Sfântul CIPRIAN, Despre unitatea Bisericii ecumenice (De Catholicae Ecclesiae Unitate), în: Apologeți de limbă latină, pp. 438-439. 168 ADRIAN BOLDIȘOR oricâți îi va chema Domnul Dumnezeul nostru. Și cu alte mai multe vorbe mărturisea și-i îndemna, zicând: Mântuiți-vă de acest neam viclean. Deci cei ce au primit cuvântul lui s-au botezat, și în ziua aceea s-au adăugat ca la trei mii de suflete” (Faptele Apostolilor 2, 37-41); „Și întru nimeni altul nu este mântuire, căci nu este sub cer niciun alt nume dat între oameni, în care trebuie să ne mântuim noi” (Faptele Apostolilor 4, 12); „Fără credință, dar, nu este cu putință să fim plăcuți lui Dumnezeu, căci cine se apropie de Dumnezeu trebuie să creadă că El este și că Se face răsplătitor celor care Îl caută” (Evrei 11, 6) ș.a. Sf. ciprian, care a trăit în Nordul Africii în sec. al III-lea, era preocupat, în principal, de pericolul ce se abătea asupra comunității pe care o păstorea, pericol apărut în urma persecuțiilor ce se înmulțeau în acele ținuturi, ducând până la separarea unora de Biserică. Astfel se poate constata că afirmația Sf. ciprian era în legătură cu cei ce părăseau de bunăvoie Biserica adevărată, devenind eretici, și mai puțin cu referire la păgâni și la evrei, majoritari în Imperiul roman. Deoarece Biserica este Trupul lui Hristos, oricine se desparte de ea se desparte de Hristos și pierde mântuirea. În cele din urmă, „axioma” Sf. ciprian identifica limitele harismatice ale Bisericii cu limitele sale canonice. În timp ce Biserica răsăriteană a rămas fidelă gândirii Sf. ciprian (punând accent pe importanța unității în defavoarea schismei), Bisericile apusene au urmat învățătura Fer. Augustin (care făcea distincție între limitele canonice și cele harismatice ale Bisericii, încât cei care nu se mai regăseau canonic între granițele Bisericii se puteau totuși regăsi harismatic în Biserică în diferite moduri). Între teologii ortodocși care au încercat să reinterpreteze afirmația Sf. ciprian, tinzând mai mult spre o înțelegere augustiniană asupra limitelor Bisericii, se numără Pr. Georges Florovsky (nu identifica limitele canonice ale Biserici cu cele Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 169 harismatice, considerând că expresia „numai «în» Biserică există mântuire” este prea restrictivă) și Ioannis Karmires (afirma că „axioma” Sf. Ciprian nu își are baza în Sf. Scriptură și, chiar dacă a fost folosită de Părinții Bisericii, ea pierde o caracteristică de bază a învățăturii ortodoxe: dacă Biserica este Trupul lui Hristos și templul Duhului Sfânt, prin Biserică mântuirea este comunicată întregii lumi, însă într-un mod tainic, reflectând astfel libertatea și iubirea lui Dumnezeu). În această direcție, în anul 1971 a fost formulat textul Oikonomia de către Comisia premergătoare Marelui și Sfântului Sinod al Bisericii ortodoxe. În anul 1976, la recomandarea Secretariatului care se îngrijea de pregătirea Sfântului Sinod Ortodox, Prima Conferință presinodală pan-ortodoxă a scăzut importanța acestui text, mai ales în urma discuțiilor în contradictoriu care au avut loc cu privire la limitele Bisericii și la natura eclesiologică a altor comunități. În zilele noastre, Mitropolitul Ioan Zizioulas al Pergamului este cel ce a continuat să se aplece în scrierile sale asupra problemei limitelor Bisericii și a ceea ce se întâmplă din punct de vedere eclesiolog și eshatologic cu cei ce nu au primit botezul creștin. Dumnezeu este prezent în întreaga lume prin lucrarea Duhului Sfânt, Cel Care mută creația spre prea-plinul eshatologic, unindu-i pe toți, într-un mod explicit sau ascuns, în Hristos Cel înviat.243 Pornind de la aceste idei, Pr. Emmanuel Clapsis afirma că universalitatea iubirii lui Dumnezeu, așa cum este experiată în Sf. Euharistie, unește întreaga creație cu Dumnezeu. Umanitatea și creația reprezintă Trupul lui Hristos în sens larg, prin recapitularea tuturor în Hristos. Astfel, Biserica îi cuprinde atât pe creștinii ortodocși, cât și pe ceilalți oameni care doresc să trăiască împreună cu Dumnezeu, manifestându-și dragostea 243 Fr. Emmanuel CLAPSIS, „Theology of Religions as Concern for Ecumenical Dialogue of Orthodox Theologians”, pp. 669-670. 170 ADRIAN BOLDIȘOR față de întreaga creație și umanitate. Duhul Sfânt este prezent în întreaga lume într-un mod tainic dincolo de limitele Bisericii, relevând dragostea și libertatea divină. Deși mântuirea este oferită în Biserică celor ce-L mărturisesc pe Iisus Hristos ca Dumnezeu și Mântuitor, Dumnezeu nu-Și limitează prezența și acțiunea Sa doar în cadrul limitelor Bisericii. Dumnezeu, înainte de Întruparea Cuvântului Său, a dat popoarelor păgâne legea naturală, iar poporului evreu Legea prin Moise, pregătindu-i astfel pentru venirea Fiului lui Dumnezeu. Acesta este semnul iubirii lui Dumnezeu Care oferă mântuirea tuturor oamenilor. Aceste afirmații par a fi în contradicție cu „axioma” Sf. Ciprian de Cartagina. Pe de o parte, Sfinții Părinți recunosc că harul divin este prezent și în afara Bisericii, pe de alta susțin că nu există mântuire în afară de Hristos și de Biserică. Recunoscând prezența universală a lui Dumnezeu, cei ce participă la dialogul interreligios trebuie să fie atenți în a descoperi semnele acestei prezențe la ceilalți oameni. Numai astfel ceilalți se pot deschide și mai mult lui Dumnezeu pentru a recunoaște plinătatea Lui în Iisus Hristos. Duhul Sfânt, prin prezența Sa în întregul Univers, ne poate ghida în misiunea noastră de a-L mărturisi pe Hristos la toată făptura. Biserica nu a respins ceea ce a fost bun în alte comunități religioase din afara granițelor ei, deoarece le-a considerat urme ale prezenței divine care luminează și conduc poporul către Dumnezeu, Biserica având rolul de a completa ceea ce este incomplet. Astfel, Biserica nu poate fi indiferentă față de necreștini, deoarece și aceștia sunt conduși de Duhul Sfânt, întreaga creație fiind în grija Fiului și a Duhului.244 Învățătura despre persoana și lucrarea Duhului Sfânt în lume rămâne esențială în abordarea teologică a raportului cu oamenii de alte credințe și ideologii. Dacă unii teologi 244 Fr. Emmanuel CLAPSIS, „Theology of Religions as Concern for Ecumenical Dialogue of Orthodox Theologians”, pp. 670-672. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 171 ortodocși reduc această lucrare la limitele văzute ale Bisericii, alții o extind dincolo de acestea. Din perspectivă trinitariană, revelația supremă în Iisus Hristos nu exclude prezența și lucrarea lui Dumnezeu în întreaga lume prin Duhul Sfânt, prezent peste toate și împlinindu-le pe toate, lucrând astfel la salvarea fiecărei persoane umane: „Iar roada Duhului este dragostea, bucuria, pacea, îndelungă-răbdarea, bunătatea, facerea de bine, credința, blândețea, înfrânarea, curăția; împotriva unora ca acestea nu este lege” (Galateni 5, 22-23). Duhul Sfânt era prezent și în perioada Vechiului Testament, urmele Sale putând fi descoperite peste tot pământul, la toți oamenii. Astfel, Dumnezeu este prezent în întreaga lume, acordând înțelepciune, binecuvântând, conducând viața întregii umanități. Într-un articol în care trata coordonatele ecumenice din perspectivă ortodoxă, Pr. Dumitru Stăniloae își începea argumentarea în legătură cu deschiderea spre lume, ca notă esențială a ecumenismului, de la evenimentul Întrupării lui Dumnezeu ca Om, care „înseamnă nu numai revelarea maximă a lui Dumnezeu, ci și revelarea Lui maximă prin om în general și prin aceasta punerea în lumină a valorii umanului în totalitatea lui. Iar sobornicitatea este concluzia derivată din valoarea ce o are fiecare om în fața lui Dumnezeu. Ecumenismul, așa cum rezultă din sobornicitate, sau din îmbrățișarea tuturor valorilor divine și umane, sau din actualizarea tuturor valorilor umane în lumina lui Hristos, de către fiecare creștin, într-o unitate în varietate, trebuie să fie deschis omenirii întregi, atât pe drumul lui spre ținta căutată cât și după ce ar ajunge odată, într-o măsură care poate fi mereu sporită, la acea țintă. Această necesitate stă în special în acord cu două împrejurări: 1) cu împrejurarea că Dumnezeu este activ și dincolo de frontierele creștinismului văzut și 2) cu împrejurarea că, învățând din lucrarea lui Dumnezeu într-o 172 ADRIAN BOLDIȘOR omenire care devine tot mai unificată în varietatea ei, Bisericile se pot apropia și ele de unitatea lor în varietate”.245 În ceea ce privește prezența lui Dumnezeu dincolo de granițele văzute ale Bisericii, Pr. Stăniloae pornește de la ideea că „existența Bisericilor nu înseamnă că Dumnezeu Și-a restrâns lucrarea numai la cadrul lor. Fiul lui Dumnezeu S-a întrupat asumând o natură umană care nu era încă Biserică. Noul Testament ne istorisește apoi de cazuri când Dumnezeu lucrează asupra oamenilor în mod direct, fără mijlocirea predicii Apostolilor, adică a Bisericii (sutașul din Evanghelie, Saul, Corneliu etc.). Sfântul Apostol Pavel și experiența generală ne confirmă că Dumnezeu Își exercită judecata Sa și asupra celor ce nu fac parte din Biserică, atunci când nu împlinesc voia Lui înscrisă în inima lor (Romani 1, 18-22, 25; 2, 14)”.246 Sf. Maxim Mărturisitorul este cel care aprofundează ideea legăturii tuturor cu Dumnezeu, declarând că toate sunt ținute în unitate printr-o plasă a rațiunilor ce iradiază ca niște fire din Logosul divin și în care se adună toate, pe măsură ce se dezvoltă conform rațiunilor lor, în unitatea Logosului. O oarecare apropiere de această învățătură o găsește Pr. Stăniloae la Teillhard de Chardin, care admite o ascensiune unificatoare spre un centru comun superior. Deși toți sunt chemați către acesta, nu toți ajung la desăvârșire, folosindu-se în mod greșit de libertatea lor. Cu toate acestea, omenirea merge pe o linie ascendentă, urmărind trei tendințe: spre cunoașterea universului, spre stăpânirea lui și spre perfecționarea relațiilor sociale. Ceea ce poate salva creștinismul de astăzi și poate conduce omenirea spre 245 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, în: Ortodoxia, nr. 4/1967, p. 527. 246 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, pp. 527-528. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 173 împlinirea idealului unificării este doctrina răsăriteană a energiilor necreate. Concepția unei Biserici închise era legată de doctrina unei Biserici ce domină, a unei viziuni statice despre lume și despre Dumnezeu. „Astăzi sunt destule conștiințe creștine care-și dau seama că această concepție trebuie să facă loc alteia despre o Biserică deschisă, fără frontiere rigide și fără planuri de luptă împotriva lumii în mișcare, căci numai așa se va putea vedea o atitudine deschisă față de Biserică și din partea lumii. Biserica nu a fost întemeiată ca un stat cu granițe închise, cu vămi severe, cu planuri de dominare asupra celorlalți oameni, asupra celorlalte formațiuni umane. Biserica trebuie să stea mereu deschisă lumii și mișcării ei, pentru a înțelege lucrarea lui Dumnezeu în ea, pentru a da lumii mărturia despre asentimentul lui Dumnezeu la mișcarea ei și pentru a se angaja fără rezerve în sprijinirea ei. Hristos a trimis pe ucenicii Săi ca pe niște miei încrezători în mijlocul lumii, nu ca să oprească lumea din dezvoltarea ei, ci ca să-i dea mărturie despre dragostea lui Dumnezeu față de lume. Biserica e formată din oameni care mărturisesc în mijlocul lumii pe Hristos, susținător a tot ce se întâmplă în lume (Pantocratorul), nu numai prin cuvânt ci și prin faptele lor de pilduitoare servire în toate problemele pe care le pune viața ei în continuă mișcare”.247 Pentru a vedea strânsa legătură dintre creștini și toți oamenii, trebuie afirmat că „temeiul cel mai teologic și cel mai creștin pentru unitatea dintre creștinism și lumea întreagă este legătura în care a intrat Fiul lui Dumnezeu, nu numai ca Logos, ci și ca om prin Întrupare, cu toți oamenii”.248 Punctul comun al Părinților în ceea ce caracterizează această problemă este învățătura despre Dumnezeu Pantocrator, Creatorul întregului 247 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, pp. 530-531. 248 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, p. 535. 174 ADRIAN BOLDIȘOR Univers și Iubitorul tuturor. Cosmosul și natura au o componentă teofanică care este locul energiilor divine. Logosul întrupat conduce lumea spre această țintă prin umanitatea asumată, răstignită și înviată, acesta fiind modelul universal după care se conduc toți oamenii. Astfel, „putem spune că Bisericile sunt legate cu lumea prin umanitatea comună a membrilor lor și a celorlalți oameni, prin lumea comună în care își desfășoară viața, prin originea lor în actul creator al lui Dumnezeu, prin sistemul unitar de rațiuni divine care îi susține și cârmuiește în mod solidar, prin unirea ontologică a lui Hristos ca om cu toți oamenii, prin călăuzirea întregii omeniri spre țintele superioare ale desăvârșirii raționale și spirituale ale tuturor, în relații sociale superioare, chiar dacă unii din oameni rămân mai departe otrăviți de egoismul lor și închiși în lipsa lor de orizont”.249 În cele din urmă, „dacă Biserica trebuie să cuprindă tot adevărul, să înțeleagă toată realitatea lui Dumnezeu, ea nu se poate închide valorilor pe care le dezvăluie omenirea în efortul ei continuu, ajutată și ea prin lucrarea lui Dumnezeu”.250 Pornind de la Sfânta Scriptură și de la Sfânta Tradiție se poate evidenția importanța dialogului interreligios pentru creștinism, atât în trecut, cât și în timpurile noastre. „Pe parcursul evoluției lumii, care ne-a adus atât de aproape unul de altul, datoria desfășurării dialogului cu oamenii de alte convingeri religioase este pentru noi, creștinii, imperativă. Un dialog, pentru a fi sincer, presupune respect față de personalitatea și libertatea interlocutorului, precum și o iubire sinceră, înțelegere și recunoaștere a inspirațiilor care există în alte experiențe religioase. Dar o astfel de atitudine față de dialog nu înseamnă suspendarea mărturisirii creștine, ci exact 249 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, p. 536. 250 Pr. Prof. D. STĂNILOAE, „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, p. 540. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 175 opusul. În timp ce ne aflăm în dialog, interpretăm și clarificăm mărturia noastră într-un caz concret. Suntem datori să vorbim și să oferim prețiosul nostru Tezaur pe care îl deținem. Nu este posibil să rămânem în tăcere când este vorba de iubirea pe care Dumnezeu ne-a descoperit-o și ne-a dăruit-o: mai ales de certitudinea că Dumnezeu este IUBIRE; că toți oamenii sunt chemați să participe la comuniunea de iubire a Dumnezeului Celui Treimic. Însă pentru a fi convingători, mărturia noastră trebuie să izvorască din viața și experiența noastră personală”.251 8.3 Implicarea Bisericilor ortodoxe în dialogul interreligios În anul 1920, Patriarhia ecumenică de Constantinopol trimitea o scrisoare frățească „către Bisericile lui Hristos de pretutindeni”252, în care îndemna toate confesiunile creștine să se întâlnească pentru a crea o „Ligă a Bisericii”, urmând exemplul „Ligii Națiunilor” înființată un an mai devreme. Acesta nu a fost primul apel al Patriarhiei Ecumenice ce avea în vedere întâlnirea tuturor creștinilor, indiferent de confesiune, în vederea promovării dialogului intercreștin. Enciclice asemănătoare au fost trimise, în anii 1902 și 1904, de Patriarhul ecumenic Joachim III (1834-1912, Patriarh între 1878-1884 și 1901-1912).253 În Enciclica sinodală din anul 1902 se recomanda Bisericilor ortodoxe să colaboreze cu Bisericile orientale, protestante și cu cea romano-catolică în vederea găsirii unor puncte de întâlnire comune, în timp ce în 251 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, pp. 183-184 (ed. eng., pp. 152-153). 252 „Unto the Churches of Christ Everywhere. Encyclical of the Ecumenical Patriarchate, 1920”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, pp. 11-15. Textul se găsește și în: Orthodox Visions of Ecumenism... pp. 9-11. 253 The Orthodox Church in the Ecumenical Movement. Documents and Statements. 1902-1975, Constantin G. PATELOS (ed.), World Council of Churches, Geneva, 1978, pp. 27-47. 176 ADRIAN BOLDIȘOR cea din anul 1904 se întărea ideea că ortodocșii trebuie să se roage pentru cei de alte confesiuni și religii în vederea descoperirii de către aceștia a adevărului. Despre Enciclica din anul 1920, mult mai cunoscută și apreciată în istoria dialogului intercreștin, Willem Adolph Visser't Hooft (1900-1985, primul Secretar general al Consiliului Mondial al Bisericilor între 1948-1966), afirma că a reprezentat „o inițiativă fără precedent în istoria bisericii”.254 Enciclica rămâne „nu numai un document de referință în istoria Mișcării ecumenice, ci și baza pe care Bisericile ortodoxe locale s-au angajat în această mișcare. Koinonia este o temă biblică esențială ce stă la baza tuturor formelor de comuniune: liturgică, eclezială, umană, socială, monastică ș.a.”255 În legătură cu scrisoarea patriarhală din anul 1920 au existat și voci critice, una dintre cele mai autorizate fiind cea a lui Christos Yannaras: „Nu ne permitem să facem o critică teologică «în fugă» a acestei Proclamații, fiindcă o asemenea tentativă s-ar putea dovedi anevoioasă și riscantă. În orice caz, Proclamația a fost primită cu entuziasm și recunoscută în unanimitate de către analiștii istorici ortodocși și protestanți ai mișcării ecumenice. Ne încumetăm, totuși, să exprimăm din start o rezervă care ar trebui să dea de gândit: dincolo de faptul că intră în contradicție - cel puțin aparentă - cu Circulara din 1902, precum și cu poziția romano-catolică fermă în ceea ce privește eclesiologia, Proclamația sinodală din 1920 pare că încearcă să substituie sau să suprime adevărul Bisericii celei 254 W.A. Visser't HOOFT, The Genesis and Formation of the World Council of Churches, World Council of Churches, Geneva, 1982, p. 1. Vezi întreg capitolul, The proposal of the Church of Constantinople, în care Visser’t Hooft prezintă contextul în care a fost dată Enciclica patriarhală a Sinodului condus de Mitropolitul Dorotheos de Bursa, precum și urmările unui asemenea text nu numai pentru lumea ortodoxă, ci pentru întreaga creștinătate. 255 Petru I. DAVID, Ecumenismul, un factor de stabilitate în lumea de astăzi, p. 28. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 177 Una, Sfântă, Sobornicească și Apostolească și taina existențială a mântuirii, în favoarea unei ideologii socialiste și a unei concepții pietiste despre creștinism. Dacă ar fi să ne justificăm afirmația de mai sus, am putea aminti doar două probleme esențiale ale Proclamației: subestimează și relativizează diferențele dogmatice - ceea ce denotă o concepție confesional-academică despre dogme - și promovează utilitarismul moral, cu scopul de a accentua necesitatea aproprierii dintre Biserici (...) Proclamația sinodală din 1920 a fost consacrată ca fiind «harta în vigoare a participării Ortodoxiei la mișcarea ecumenică». S-ar putea susține însă și contrariul. Și anume că spiritul și mentalitatea Proclamației conturează și atitudinea protestanților față de ortodocși, influențând întreaga constituție și structură a CMB. Cu alte cuvinte, ortodocșii vor fi «tratați» de către protestanți prin prisma concepțiilor eclesiologice și soteriologice ale acestei Proclamații”.256 În perioada ce s-a scurs de la înființarea Consiliului Mondial al Bisericilor în anul 1948 și până în prezent, Bisericile ortodoxe au făcut parte din programele CMB, implicându-se activ în discuții la orice nivel. În acest context, ortodocșii au participat și la întâlnirile ce au avut ca temă dialogul interreligios. Un rol important în cadrul promovării dialogului cu reprezentanții altor religii l-a avut Mitropolitul George Khodr al Muntelui Liban, care, la întâlnirea de la Addis Ababa (1971), atunci când s-au pus bazele unui program în cadrul CMB care promova dialogul interreligios, a subliniat rolul și importanța acestui dialog în contextul realităților cu care se confrunta lumea în sec. XX. „Creșterea nevoii pentru unitate face dialogul imperativ dacă vrem să evităm de facto sincretismul religiilor renăscute care revendică toate universalitatea. În fața acestei renașteri a religiilor și pluralității care nu prezintă semne ale renunțării la Evanghelie, se pune 256 Christos YANNARAS, Adevărul și unitatea Bisericii, pp. 181-184. 178 ADRIAN BOLDIȘOR întrebarea dacă creștinismul este atât de exclusivist față de alte religii așa cum a fost proclamat în general până acum”.257 Aceasta nu este doar o problemă particulară, ci are legătură cu întreaga viață creștină și trebuie să pornească de la însemnătatea teologică a termenului „oikonomia”. Iconomia nu este redusă doar la manifestările istorice, ci ne face participanți integral la viața și misterul lui Dumnezeu. În cele din urmă, „oikonomia” este în strânsă legătură cu noțiunea de „kenosis” a Fiului lui Dumnezeu începând cu Întruparea și, dacă privim Vechiul Testament, a lui Dumnezeu încă de la crearea omului. Legătura omului cu Dumnezeu nu se referă doar la poporul evreu, ci la întreaga umanitate, Dumnezeu nelăsându-Se nemărturisit în alte tradiții. „Hristos este ascuns peste tot în misterul smereniei Sale. Orice lectură a religiilor este o lectură a lui Hristos. Hristos singur este primit ca lumină când harul vizitează un brahman, un budist sau un musulman lecturând propriile scripturi. Orice martir al adevărului, orice om persecutat pentru ceea ce crede că este bine, moare în comuniune cu Hristos. Misticii din țările islamice cu mărturia lor de a suferi din dragoste au trăit autenticul agape ioanic. Dacă copacul este cunoscut prin fructele sale, nu există nicio umbră de îndoială că săracii și umiliții care trăiesc și tânjesc după Dumnezeu în toate națiunile au primit deja pacea pe care Domnul a dat-o tuturor acelora ce Îl iubesc (Luca 2, 14)”.258 Aceste adevăruri se desprind, pe de o parte, din evenimentul unic al Învierii Domnului nostru Iisus Hristos ce cuprinde toate marginile pământului și, pe de altă parte, din evenimentul Cincizecimii ce se revarsă peste toți oamenii. Astfel, religiile lumii sunt ca niște adevărate școli ale milostivirii 257 Georges Khodr, „Christianity in a Pluralistic World - the Economy of the Holy Spirit”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, p. 402. 258 Georges KHODR, „Christianity in a Pluralistic World - the Economy of the Holy Spirit”, p. 403. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 179 divine pe care trebuie să le privim cu răbdare și înțelegere. Există o comunitate universală ce poate, în anumite condiții, să îmbogățească experiența religioasă, însă toate trebuie privite în lumina învățăturii Mântuitorului Iisus Hristos. În acest context, pot exista daruri individuale și în alte religii pe care trebuie să le observăm dincolo de simbolurile și de formele istorice, pornind mai ales de la apofatismul religios. Avem datoria să comunicăm cu cei de alte religii renunțând la mândria și la superioritatea confesională. Scopul nostru se regăsește în identificarea valorilor creștine prezente în alte religii pentru ca, pornind de aici, să putem prezenta acestor oameni pe Hristos, Cel Care îi unește pe toți. „Sarcina mărturisitorului într-un context necreștin este să-L numească pe Cel pe Care alții L-au recunoscut deja ca pe Cel iubit. Odată ce au devenit prietenii Mirelui va fi ușor să-L numească pe El. Întreaga activitate misionară a Bisericii va fi direcționată spre trezirea lui Hristos Care doarme în noaptea altor religii. Doar Domnul Însuși știe dacă oamenii vor fi capabili să celebreze împreună o masă pascală glorioasă autentică înainte de venirea Ierusalimului ceresc. Dar noi deja știm că frumusețea lui Hristos strălucește pe fețele noastre în promisiunea reconcilierii finale”.259 Ideile cu privire la raportul ce trebuie să existe între creștinism și alte religii au fost creionate în cadrul mai multor întâlniri la care au participat reprezentanții Bisericilor ortodoxe. Astfel, la prima întâlnire premergătoare Conferinței panortodoxe, ce a avut loc la Chambesy (Elveția) în anul 1976, s-a subliniat faptul că Bisericile ortodoxe contribuie la înțelegerea și promovarea dialogului interreligios și, în acest sens, mijlocesc pentru combaterea fanatismului religios de orice fel. De asemenea, s-a discutat despre necesitatea reconcilierii între oamenii ce aparțin diferitelor religii. Idealul 259 Georges Khodr, „Christianity in a Pluralistic World - the Economy of the Holy Spirit”, p. 406. 180 ADRIAN BOLDIȘOR dialogului interreligios a fost văzut în dorința de a dobândi libertatea, pacea pe pământ și de a lucra în sprijinul tuturor oamenilor, indiferent de rasă și religie. Aceste propuneri și deziderate au fost reluate și accentuate la cea de a treia întâlnire presinodală ortodoxă ce a avut loc la Chambesy în anul 1986.260 De altfel, cele mai multe întâlniri ce au abordat tema dialogului interreligios în general, precum și natura relațiilor dintre ortodocși, musulmani și evrei în particular, s-au desfășurat la Chambesy, sub directa supraveghere a Mitropolitului Damaschinos Papandreou al Elveției, și au întărit dorința Patriarhiei Ecumenice de a promova și întări relațiile cu vecinii ce aparțin altor religii.261 După întâlnirea de la Chambesy din anul 1986 Bisericile ortodoxe au adoptat un document intitulat Contribuția Bisericilor ortodoxe locale la îndeplinirea idealurilor creștine de pace, libertate, fraternitate și iubire între popoare precum și la eradicarea discriminărilor rasiale și a altor forme de discriminare (The Contribution of the Orthodox Local Churches to the Fulfilment of the Christian Ideals of Peace, Liberty, Fraternity, and Love among the Nations as well as to the Eradication of Racial Discrimination and Other Forms of Discriminations). În toate documentele adoptate în această perioadă s-a accentuat importanța și necesitatea participării Bisericilor ortodoxe la întâlnirile cu reprezentanții altor confesiuni creștine și ai altor religii. Bisericile orientale au emis propriile documente în care era abordată problema dialogului interreligios, unul dintre cele mai des folosite texte în cadrul discuțiilor fiind cel semnat de Mitropolitul Paulos Mar 260 Orthodox Visions of Ecumenism..., pp. 112-115. 261 Israel SELVANAYAGAM, „Interfaith Dialogue”, pp. 161-162. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 181 Gregorios, intitulat Dialogul cu religiile lumii (Dialogue with World Religions).262 La 7 ianuarie 2000, în Mesajul transmis de la Beethleem, Întâistătătorii Bisericilor ortodoxe subliniau necesitatea dialogului cu cei de alte religii și ideologii, reluând astfel dezideratul conviețuirii pașnice a grupurilor și minorităților religioase în teritoriile din întreaga lume, fără a fi afectată libertatea de conștiință a fiecărei persoane în parte și apartenența fiecărui om la propria națiune: „Privim spre celelalte mari religii, în mod deosebit față de cele monoteiste ale iudaismului și islamului, pregătiți să ducem mai departe premisele dialogului cu acestea, pentru realizarea unei coexistențe în pace a tuturor oamenilor... Biserica ortodoxă respinge intoleranța religioasă și condamnă fanatismul religios, în orice fel aceste fenomene ar putea să apară”.263 De-a lungul timpului, încercările sub-unității pentru dialogul cu oamenii ce aparțin diferitelor religii, tradiții și ideologii, de a regândi teologia în contextul pluralismului religios, au întâlnit rezistență din partea unor confesiuni creștine. Acest impas a fost identificat ca una dintre problemele ce are nevoie de clarificare în discuțiile dintre ortodocși și protestanți în cadrul CMB, în legătură cu însemnătatea termenului „ecumenic”, cu natura și scopul Consiliului Mondial al Bisericilor și cu implicarea acestuia în dialogul cu reprezentanții altor religii. 8.4 Pagini din contribuția ortodoxă adusă dialogului dintre creștini și evrei Din punct de vedere istoric, dialogul cu evreii a reprezentat, pentru creștinii ortodocși, cea mai veche formă prin care cei ce 262 Alina PATRU, „Interfaith Dialogue as an Area for Orthodox Involvement in Ecumenism”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, p. 664. 263 | Anastassie Yannoulatos, Misiune pe urmele lui Hristos...., p. 227. 182 ADRIAN BOLDIȘOR mărturiseau credința în Mântuitorul Iisus Hristos au intrat în legătură cu cei de alte religii. Evanghelia Domnului nostru a fost mai întâi propovăduită lumii iudaice, apoi celei păgâne, ținând cont de strânsa legătură ce există între creștini și evrei. În acest sens, Patriarhul ecumenic Bartolomeu I întărea ideea că noi, creștinii și evreii, „suntem înrădăcinați în același sol, ascultăm același Decalog. Revelația Legii pe Sinai a fost o etapă decisivă în istoria umanității. Legea se reduce de fapt la două interdicții fundamentale: cea a idolatriei și cea a crimei. Ea umanizează omul, îl apără împotriva magiilor și a violenței. Desigur, ea nu smulgea din destinul său cuiul morții, dar pregătea momentul în care Dumnezeu, prin Înviere, îi va transforma «inima de piatră» în «inimă de carne»”.264 În legătură cu atitudinea manifestată în istorie față de evrei, s-au conturat două abordări diferite: prima, ce pornește de la Sf. Iustin Martirul și Filosoful care, în Dialogul cu iudeul Trifon, prezenta o relație de înțelegere reciprocă între creștini și evrei; cea de a doua, care, începând cu Tertulian, adună o întreagă literatură împotriva evreilor. „Creștinii, în a lua o poziție cu privire la evrei, au două drumuri pe care pot să meargă. Unul este al polemicii cu evreii și celălalt este al conversației irenice. Cei mai mulți creștini au urmat ultimul traseu, până în timpul nostru”.265 Astfel, în discuțiile dintre creștinii ortodocși și evrei, primii au avut ca model atitudinea Sfântului Iustin Martirul și Filosoful din sec. al II-lea, „filosof creștin care a ales să dialogheze sincer cu Trifon, un intelectual iudeu al timpului său. Secolul XX este cunoscut ca o eră a dialogului. Timpurile sunt de așa natură încât noi 264 Olivier Clement, Adevăr și libertate. Ortodoxia în contemporaneitate. Convorbiri cu Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, Traducere de Mihai Maci, Ed. Deisis, Sibiu, 1997, p. 166. 265 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, Wyndham Hall Press, Bristol, 1990, p. 9. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 183 suntem chemați să purtăm conversații cu oameni religioși ai altor credințe”.266 În perioada de răspândire a creștinismului în întreaga lume, relația dintre creștini și evrei este prezentată în Epistolele Sf. Apostol Pavel și în Faptele Apostolilor, mai ales în legătură cu Sinodul apostolic din anul 50 de la Ierusalim (Faptele Apostolilor 15, 1-21; Galateni 2, 1-21). Nu trebuie uitat nici faptul că propovăduirea mesajului creștin se făcea mai întâi în rândul comunităților evreiești, acolo unde Legea lui Moise și Profeții pregătiseră venirea lui Mesia. De asemenea, primele slujbe creștine preluau elemente și momente din ceremoniile evreiești de la Templul din Ierusalim și din sinagogi. Această relație strânsă, între cultul creștin și cel evreiesc, se regăsește și în zilele noastre în slujbele Bisericii ortodoxe, mai ales în timpul Sfintei Liturghii. „Cultul creștin își are originile în iudaism, ceea ce indică faptul că un iudeo-creștinism istoric a fost o realitate în experiența Bisericii istorice. Acest iudeo-creștinism valabil a dispărut, oricum, iar tradiția și vitalitatea lui continuă în riturile bogate și în cultul Bisericii creștine”.267 Realitățile istorice, alături de cele care își au baza în Sfânta Scriptură, reprezintă adevărate punți de legătură pe drumul dialogului dintre creștinii ortodocși și evrei. „Tradiția ortodoxă ascunde în sine un semitism extrem de profund. Ea a reluat o mulțime de prescripții biblice, clerul său constituie o adevărată castă levitică cu preoți căsătoriți și, multă vreme, în anumite țări, cu adevărate dinastii preoțești. În Liturghia zisă «bizantină», scrisă în realitate de semiți elenizați lingvistic, regăsim frica și cutremurul lui Israel înaintea transcendenței. Tradiția ortodoxă cunoaște o ontologie asemănătoare celei a iudaismului. Decalajul ce există între perspectiva ontologică 266 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 1. 267 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 24. 184 ADRIAN BOLDIȘOR iudaică și cea a confesiunilor creștine occidentale este de aceeași natură cu decalajul ce distinge Ortodoxia de aceste confesiuni. În fapt, ca punct de plecare al ontologiei găsim, atât în iudaism, cât și în Ortodoxie, primatul persoanei, iar nu cel al esenței inteligibile. Omul există după chipul lui Dumnezeu, altfel spus, ca o existență ea însăși personală, în măsura în care e numit, chemat de către Dumnezeu”.268 În cadrul dialogului cu evreii, de-a lungul timpului au fost abordate mai multe teme esențiale: problema antisemitismului, ca acțiune împotriva lui Dumnezeu; incompatibilitatea dintre prozelitismul creștin, sau forțarea botezului evreilor, și adevărata învățătură a Bisericii; realitatea actuală a legământului lui Dumnezeu cu evreii; problema libertății religioase; Biserica creștină prezentată ca Noul Israel etc. În ceea ce privește antisemitismul, problema este foarte sensibilă, deoarece se găsesc urme ale unei astfel de abordări cu privire la relația cu evreii încă din primele secole creștine, tragediile holocaustului din timpul celui de al Doilea Război Mondial nefiind decât urmări ale unui întreg șir de războaie de exterminare în masă. Nu trebuie totuși uitat faptul că Biserica ortodoxă a condamnat drept erezie orice violență rasială sau antisemită. Pe această linie se înscrie Enciclica Patriarhului ecumenic Mitrofan III din anul 1567 care condamna atitudinea unor creștini cu privire la evreii din insula Creta, amenințându-i cu excomunicarea pe cei ce nu-i respectau pe evrei și încălcau porunca iubirii pe care ne-a dat-o Domnul nostru Iisus Hristos. În același timp, Patriarhul ecumenic proclama câteva principii doctrinare care să stea la baza relațiilor dintre creștini și evrei.269 268 Olivier Clement, Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, Adevăr și libertate..., pp. 168-169. 269 George C. PAPADEMETRIOu, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, pp 55, 86-89. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 185 În sec. al XIX-lea, Mitropolitul Athanasios de Corfu a condamnat pe toți cei care perturbau pacea iudeilor și atacau tradițiile lor sacre. În concordanță cu această condamnare, Sinodul Bisericii din Grecia a emis trei Enciclice prin care acuza practica de a arde un simbol evreiesc în Vinerea Mare, Enciclica din anul 1891 arătând că acest obicei își are rădăcinile în perioada ocupației turcești. În aceste condiții, obiceiul trebuie să fie înlăturat din viața oamenilor, accentuându-se faptul că, în acord cu Evanghelia, creștinii trebuie să fie toleranți cu evreii, creația și copiii lui Dumnezeu. Ideea este preluată în alte două Enciclice emise în anii 1910 și 1918. De-a lungul timpului, ortodocșii de orice naționalitate au încercat să pună în practică aceste îndemnuri ce nu erau valabile doar pentru poporul grec, ci pentru toți credincioșii ortodocși. Astfel că, în multe situații din timpul holocaustului din secolul trecut, reprezentanții Bisericilor ortodoxe au îndemnat și ajutat la salvarea evreilor. O pagină neagră a istoriei relațiilor dintre creștini și evrei este reprezentată de progromurile din Rusia. Însă, în această perioadă de întunecare a minții, când mulți creștini au recurs la lupta împotriva celor de lângă ei, nu rare au fost situațiile în care ortodocșii au luat apărarea evreilor împotriva nedreptăților produse. Astfel, la Tomsk, în anul 1905, un tânăr monah a luat apărarea „fratelui său” evreu împotriva celor ce-l persecutau. La Kiev, în același an, Episcopul Platon a organizat o procesiune prin care milita pentru înlăturarea nedreptăților produse evreilor și, căzut în genunchi, s-a lăsat bătut de mulțimea dezlănțuită. Nu trebuie trecuți cu vederea filosofii ruși din acea perioadă care, în operele lor, au luat apărarea evreilor, hrănindu-se „cu spiritualitatea iudaică”.270 Între aceștia se 270 Olivier CLeMENT, Patriarhul Ecumenic BARTOLOMEU I, Adevăr și libertate..., p. 167. 186 ADRIAN BOLDIȘOR numără Vladimir Soloviov, cel care a învățat ebraica de la un rabin și vorbea de „o problemă creștină” în loc de „o problemă evreiască”, Serghie Bulgakov (Lumină neînserată), Nikolai Berdiaev (Sensul creației). De asemenea, din emigrația rusă de la Paris trebuie amintiți monahia Maria Skobtsova și preotul Dimitri Klepinine, care „s-au luptat fără a sta pe gânduri pentru a salva vieți evreiești”. Maica Maria își are astăzi copacul său în pădurea drepților, la Ierusalim, iar preotul Dimitri, fiind interogat de poliția nazistă, și-a arătat crucea pe care o purta la piept, zicând: „Și cu evreul ăsta ce faceți?”. Alături de ruși, și ceilalți ortodocși au luat apărarea evreilor, așa cum au fost cazurile Mitropolitului Zante în Grecia și ale Arhimandritului (viitorul Mitropolit) Chrysostomos (Tsitos) la Viena, alături de numeroși clerici.271 În anul 1960 s-a reiterat condamnarea celor ce nu tolerau pe evrei, așa cum a subliniat Arhiepiscopul Theokletos al Atenei, care menționa faptul că apropierea de evrei trebuie să pornească de la adevărul istoric după care Sfinții Apostoli, părinții noștri, au fost de naționalitate evrei. Mai mult decât atât, Domnul nostru Iisus Hristos S-a născut ca om în mijlocul evreilor, iar „sângele Său răscumpărător vărsat pe Cruce din iubire pentru noi a fost sânge evreiesc”.272 Pornind de la aceste idei, creștinii trebuie să manifeste o mai mare dragoste față de poporul evreu. În ceea ce privește botezul forțat, tradiția ortodoxă a condamnat mereu pe cei ce practicau prozelitismul. Credința noastră nu obligă pe nimeni să se boteze decât dacă acest act este liber consimțit. Pe de altă parte, ortodocșii susțin că legământul de pe Muntele Sinai este crucial pentru tradiția creștină și trebuie să fie un punct important în discuțiile dintre 271 Olivier Clement, Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, Adevăr și libertate..., p. 168. 272 Archibishop THEOKLETOS of ATHENS, Proclamation în: George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 3. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 187 creștini și evrei, mai ales că Sf. Apostol Pavel insista pe faptul că Legea și Profeții i-au pregătit pe oameni pentru Întruparea Fiului lui Dumnezeu. Un punct de discuție comun între cele două religii monoteiste este legat de Tora, ca Legea Veche pe care a venit să o împlinească Domnul nostru Iisus Hristos. În plus, și evreii vorbesc despre o Tora nescrisă, un posibil subiect de discuție dacă se ține cont de importanța Sfintei Tradiții pentru credința creștin-ortodoxă. În cele din urmă, „noi suntem ca evreii. De-a lungul multor secole ei au suferit din greu pentru că au scăpat din mâna lui Dumnezeu; oricum, Dumnezeu i-a iertat mereu și ei iarăși au urcat și au căzut și continuă să fie copiii lui Dumnezeu, la fel ca toate ființele umane”.273 Unul dintre cele mai sensibile subiecte în cadrul dialogului dintre creștini și evrei este legat de libertatea religioasă. În cadrul întâlnirilor bilaterale s-au subliniat principiile comune ortodoxiei și iudaismului: libertatea religioasă este un drept fundamental, bazat pe adevărul revelat, conform căruia toți oamenii sunt creați după chipul lui Dumnezeu, libertatea religioasă fiind un dar dumnezeiesc și o valoare fundamentală ce trebuie afirmată, respectată și apărată; raportul dintre libertate și religie se caracterizează prin complementaritate și nu se poate vorbi de relația antagonică între cele două; darul libertății comportă responsabilitate, iar modul în care omul conștientizează și își exprimă responsabilitatea are efecte asupra propriei demnități și determină relațiile sale cu mediul sacru în care trăiește, ființei umane revenindu-i răspunderea morală de a urmări realizarea binelui și dreptății în societate și de a combate răul sub diversele sale forme de manifestare; libertatea responsabilă constituie premisa esențială a libertății de exercitare a cultului, iar societatea trebuie să recunoască această libertate ca drept 273 Ecumenical Patriarch DEMETRIOS of CONSTANTINOPLE, Proclamation, p. 4. 188 ADRIAN BOLDIȘOR inviolabil al persoanei umane; crearea condițiilor pentru păstrarea identității religioase a comunităților constituie și o răspundere a societății pluraliste, multiculturale, guvernele având datoria de a recunoaște rolul însemnat al religiei în societate și de a respecta principiul libertății religioase în legislație; secularismul militant, fundamentalismul religios și pluralismul relativizant sunt reale obstacole în calea păstrării identității religioase, iar recunoașterea valorii persoanei umane impune respectarea tuturor formelor de exprimare a convingerilor religioase sau seculare, dacă acestea nu amenință libertatea religioasă a persoanei și a societății.274 O altă temă ce trebuie analizată cu mare atenție din punct de vedere creștin, cu puternice ecouri în cadrul dialogului cu evreii, este legată de viziunea creștină asupra Bisericii ca Noul Israel. Tema a fost analizată încă din primele secole creștine, găsindu-se la sf. Iustin Martirul și Filosoful, sf. Grigorie de Nyssa, sf. Ambrozie al Milanului, sf. Ioan Gură de Aur etc. În tratarea acestei probleme trebuie ținut cont de limbajul pe care îl foloseau sfinții Părinții în perioada lor, astfel încât nu trebuie neglijat contextul (lingvistic, social, religios) în care au trăit și au scris Părinții Bisericii. Cele două tradiții au o moștenire comună care trebuie scoasă în evidență și valorificată în cadrul discuțiilor interreligioase, mai ales că la sfinții Părinții din primele secole se regăsește des imaginea Bisericii ca Noul Israel, cu un rol semnificativ în viața teologică și liturgică a primelor comunități creștine. Această moștenire poate fi valorificată pornind de la figurile scripturistice specifice celor două tradiții. Mereu trebuie avut în vedere contextul în care au scris cei ce au tratat 274 „Communique of the 6th Academic Meeting between Judaism and Orthodox Christianity, Jerusalem, March 14-15, 2007”, <http://www.icrelations.net/Communiqu%E9,+Sixth+Academic+Meeting+ between+Judaism+and+Orthodox+Christianitv%3Cbr%3EJerusalem,+Marc h+14-15,+2007.2016.0.html?L=3>, 10 mai 2015. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 189 aceste teme, limbajul și spiritualitatea căreia îi aparțineau. Imaginea Noului Israel este înrădăcinată în conștiința Bisericii atât de profund încât este imposibil să se renunțe la el, așa cum se dorește în anumite cercuri teologice. Acest lucru s-a datorat apropierii dintre cele două tradiții în primele secole, astfel încât, atunci când discută, reprezentanții celor două religii trebuie să țină cont de contextul primelor secole creștine pentru a nu cădea în eroarea unor acuzații nefondate. Nu trebuie trecut cu vederea nici faptul că Sfinții Părinți vedeau totul în termeni sacramentali, în mod general, și euharistici, în mod special. În acest context, Ierusalimul apare des în scrierile din primele secole, în timp ce textele liturgice din acele timpuri, care s-au păstrat și în zilele noastre, sunt legate de tradiția iudaică, printre primii creștini numărându-se mulți veniți din rândul iudeilor. Astfel că în slujbele Sfintelor Taine apar dese referiri la Vechiul Testament și la momentele importante din viața poporului evreu, iar persoane importante amintite în Legea Veche apar ca exemple de urmat pentru creștini în viața sacramentală. Aceste figuri sfinte, între care un loc aparte îl ocupă Avraam și Moise, reprezintă posibile puncte de discuție între reprezentanții celor două tradiții. În același timp, nu trebuie uitat faptul că trecutul scoate la lumină puncte noi de convergență între ortodoxie și iudaism, adevărate linii directoare ce pot ghida reprezentanții celor două tradiții în discuțiile interreligioase moderne. În acest sens se poate vorbi despre apropierea („simultaneitatea”) între renașterea isihastă și renașterea hasidismului în a doua jumătate a secolului al XVIII-lea și prima jumătate a celui următor. Teritoriile în care această dublă renaștere s-a realizat au cuprins același spațiu geografic: Polonia meridională, nordul Țărilor Române și Rusia occidentală. „De-o parte și de cealaltă, ea s-a petrecut în jurul unor martori harismatici, starets-ii în lumea ortodoxă, tsaddikim-ii în cea iudaică. Cei mai mari, am putea spune pionierii, au fost Baal Shem Tov, «maestrul Numelui» 190 ADRIAN BOLDIȘOR divin și Paisie Velicikovski, maestrul rugăciunii Numelui divino-uman al lui Iisus. De altminteri, Paisie era de ascendență iudaică, bunica sa pe linie maternă fiind o evreică din Poltava. Poate că între maeștrii celor două tradiții să se fi înnodat legături secrete. Popoarele român și cel ucrainian adeseori ostile din motive economice celor pe care - intermediari fiind între marii moșieri, de obicei polonezi, și țăranii ortodocși - i-am putea numi compradors-i evrei, îi venerau totuși cu sinceritate pe tsaddikim-i. Atât de asemănătoare, neo-isihasmul și neo-hasidismul au constituit în chip destul de asemănător un fel de mutație spirituală pentru a adapta tradiția la vremurile noi, cele ale rațiunii și ale tehnicii. De-o parte și de alta, cunoștințe și metode spirituale până atunci secrete, rezervate inițiaților, au fost comunicate celor simpli într-un limbaj accesibil. De-o parte și de alta, au dominat tema luminii și cea a inimii, a inimii ce «se aprinde» spuneau isihaștii și pe care tsaddikim-ii o asimilau carului lui Ilie și tronului de foc al Domnului. De-o parte și de alta, a fost depășită separația statică între sacru și profan, în scopul sfințirii - nu fără o anumită «nebunie» - a celor mai obișnuite gesturi și a celor mai simple lucruri”.275 Alte teme comune ce pot fi tratate în cadrul dialogului interreligios sunt legate de sfințenie și virtute. De la acestea pornesc și argumentațiile lui Trifon și ale Sf. Iustin Martirul și Filosoful, evidențiind faptul că ele nu reprezintă privilegii ale uneia sau alteia din cele două tradiții, ci responsabilități în vederea realizării preaplinului lor. În cele din urmă, moștenirile comune reprezintă sarcini și binecuvântări pentru cei angajați în dialog.276 275 Olivier CLeMENT, Patriarhul Ecumenic BARTOLOMEU I, Adevăr și libertate..., pp. 171-172. 276 Rev. Dr. Demetrios E. TONIAS, „Sharing the Inheritance: An Orthodox Christian View of the Church as New Israel in the Context of the Contemporary Jewish-Christian Dialogue”, în: Current Dialogue, 53 (Special Issue), December 2012, pp. 51-69. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 191 Aceste subiecte comune sunt abordate în majoritatea întâlnirilor în care sunt implicați reprezentanți ai Bisericilor ortodoxe și ai iudaismului, demonstrând faptul că există un real interes în rândul credincioșilor din cele două tradiții religioase pentru promovarea unui dialog deschis care să abordeze teme de actualitate, chiar dacă acestea continuă să fie sensibile. În drumul spre un dialog sincer un rol important este reprezentat de întâlnirile bilaterale dintre evrei și creștinii ortodocși la care s-a discutat, de pe poziții de egalitate, despre raportul și relațiile dintre credincioșii celor două religii. una dintre primele întâlniri moderne, la care au participat reprezentanți ai Arhidiecezei grecești din America de Nord și ai Comitetului evreiesc american, a avut loc la 25 ianuarie 1972 la New York (suA). La această întâlnire s-a subliniat faptul că cele două religii au multe puncte în comun care trebuie valorificate în vederea unei bune înțelegeri între oameni. Astfel, între recomandările adoptate de reprezentanții celor două religii s-au evidențiat două: să se alcătuiască un comitet coordonator care să se ocupe de programarea și organizarea viitoarelor colocvii între ortodocși și evrei; să se întreprindă studii, atât din partea ortodocșilor, cât și a evreilor, asupra unor teme comune (relațiile dintre creștini și evrei în Imperiul bizantin, concepția despre Cartea sfântă în cele două tradiții religioase).277 Întâlnirile bilaterale cu reprezentanții iudaismului au continuat până în zilele noastre, participând, din partea ortodoxiei, reprezentanți ai Bisericilor din Grecia, România, Bulgaria și Rusia (începând cu întâlnirile din 1972, 1979 și 1993). Organizatorii acestor dialoguri au fost Comitetul internațional evreiesc pentru consultări interreligioase (The International Jewish Committe for Inter-religious Consultations), Centrul Ortodox al Patriarhiei Ecumenice de 277 Preot Lector Dumitru ABRuDAN, „Creștinismul și mozaismul în perspectiva dialogului interreligios”, pp. 77-78. 192 ADRIAN BOLDIȘOR la Chambesy (The Orthodox Centre of the Ecumenical Patriarchate in Chambesy, până în 2001), Oficiul pentru relații interreligioase și interculturale al Patriarhiei Ecumenice de la Bruxelles (The Office for Inter-religious and Intercultural Relations of the Ecumenical Patriarchate in Brussels, începând cu anul 2001).278 Între multele întâlniri bilaterale dintre creștini și evrei se numără și cea din perioada 14-15 martie 2007, ce a avut loc la Institutul „Van Leer” din Ierusalim. Aceasta a fost cea de-a VI-a Consultație Academică între reprezentanții iudaismului și ai creștinismului ortodox. Organizarea a fost susținută de Centrul pentru Cultură și Educație iudaică „Sapir” și de Ordinul „Sf. Andrei” al Patriarhiei Ecumenice de Constantinopol. Între cei care au condus întâlnirea s-au numărat Rabinul David Rosen, Președinte al Comitetului Internațional Iudaic pentru Consultații Interreligioase și Î.P.S. Emanuel al Franței, Președinte al Biroului Patriarhiei Ecumenice pe lângă Uniunea Europeană de la Bruxelles. La consultație au participat peste patruzeci de reprezentanți ai iudaismului și ai Bisericilor ortodoxe, tema principală, Libertatea religioasă și relația dintre libertate și religie (Religious Liberty and the Relationship Between Freedom and Religion), fiind împărțită în trei sub-teme: libertatea religioasă în izvoarele noastre; păstrarea identității religioase în lumea post-modernă; situații concrete. De-a lungul timpului, alături de Patriarhia Ecumenică, în dialogul la nivel academic dintre ortodocși și evrei s-au implicat Comitetul internațioanl evreiesc (International Jewish Committee), Comunitatea evreilor din România (Jewish Community of Romania), Consiliul mondial evreu din Ierusalim (World Jewish Council of Jerusalem) și Comitetul internațional evreu pentru consultații interreligioase din New 278 Alina PATRU, „Interfaith Dialogue as an Area for Orthodox Involvement in Ecumenism, p. 665. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 193 York (International Jewish Committee for Interreligious Consultations in New York). Pornind de la aceste întâlniri, Mitropolitul Emanuel al Franței evidenția faptul că ele continuă și întăresc relațiile dintre reprezentanții celor două religii în care se abordează teme atât cu referire la trecut, cât și de interes pentru actualitate. În acest context, în anul 2013 a avut loc la Tesalonic a opta Conferință între reprezentanții creștinismului ortodox și ai iudaismului, având titlul Mediul spiritual și fizic: respectând lumea noastră, respectându-ne unul pe celălalt (The Spiritual and Physical Environment: Respecting Our World, Respecting One Another).279 Deși s-au făcut importanți pași pe acest drum, există încă voci ce condamnă dialogul cu evreii ca fiind o trădare a mesajului Mântuitorului Iisus Hristos.280 Pentru a răspunde celor ce contestă importanța și necesitatea acestui dialog, trebuie subliniat faptul că, „în efortul nostru de a înțelege relațiile și interacționările dintre creștini și evrei, trebuie mai întâi să susținem onestitatea și totala deschidere în vederea studierii experiențelor înregistrate atât de evrei, cât și de creștini”281, deoarece „atunci când oamenii nu se cunosc unii cu alții, ei nu se înțeleg reciproc și de multe ori rezultatele sunt dezastruoase. Un dialog onest între creștini și evrei este mai mult decât important pentru noi toți. Speranța este că aceste conversații vor avea un rezultat în respectul mutual și în recunoașterea fiecăruia ca ființe umane”.282 279 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, p. 681. 280 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 57. 281 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 68. 282 George C. PAPADEMETRIOU, Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, p. 72. 194 ADRIAN BOLDIȘOR 8.5 Dialogul cu islamul din perspectivă ortodoxă 8.5.1 Etape esențiale ale dialogului dintre ortodocși și musulmani Preasfințitul Anastasios Yannoulatos vorbește de existența a trei mari perioade ale dialogului dintre ortodocși și musulmani în epoca bizantină, de la apariția mahomedanismului și până la căderea Constantinopolului sub turci la 29 mai 1453. Prima fază se întinde de la mijlocul sec. al VIII-lea până la mijlocul sec. al IX-lea d.Hr., atitudinea Bizanțului fiind „mai curând persiflantă și subestimativă”.283 Printre primii scriitori creștini care s-au ocupat de această problemă se numără sfântul Ioan Damaschin, cu lucrarea Izvorul cunoașterii (în capitolul Împotriva ereziilor). Pentru el, islamul nu este o religie serioasă care trebuie luată în considerare, fiind considerată mai mult o erezie creștină. Alt scriitor care se ocupă de islam este episcopul Theodor al Haranului sau al Karonului Mesopotamiei, în lucrarea Împotriva ereziilor iudeilor și saracinilor. Este considerată a fi prima lucrare serioasă în legătură cu studiul învățăturii islamice. Această perioadă „de confruntare în scris a creștinilor Răsăritului cu religia islamică și-a avut centrul în siria, unde se afla și reședința califatului. Operele celor doi teologi la care ne-am referit poartă pecetea unei experiențe trăite, care s-a bazat pe dialogul personal, direct, cu musulmanii. Amândoi au trăit în mijlocul unei populații musulmane și cunoșteau Coranul în original”.284 A doua fază a dialogului dintre creștinii ortodocși și musulmani este cuprinsă între mijlocul sec. al IX-lea și mijlocul sec. al XIV-lea, centrul preocupărilor răsăritene fiind capitala Imperiului Bizantin, Constantinopolul. Printre cei 283 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 127 (ed. eng., p. 104). 284 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 128 (ed. engl., p. 105). Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 195 implicați în discuții se numără Samona de Gaza, cu lucrarea Dialog cu saracinul Ahmed, Eftimie Zigaben, cu lucrarea Panoplia dogmatică, Nichita Choniate, cu lucrarea Tezaurul Ortodoxiei, Bartholomeu al Edesei, cu lucrarea Împotriva Agarinului și Nichita Bizantinul, cu lucrarea Respingerea Bibliei falsificate de către arabul Mohamed. Acest text, deși polemic, reprezintă și o analiză atentă asupra Coranului, fiind, în același timp, o încercare de traducere a cărții sacre a musulmanilor în limba greacă, în timp ce traducerea în latină a apărut abia în anul 1141. „Impresionatele reușite și extinderea Islamului au început să fie un coșmar pentru bizantini. Ei vedeau că această religie, în ciuda particularităților ei logice și morale - poate tocmai datorită acestora devenise o mare amenințare pentru imperiu. Ca urmare, este adoptată o tactică mai ofensivă”.285 A treia fază a relațiilor cu islamul se desfășoară între mijlocul sec. al XIV-lea și mijlocul sec. al XV-lea, perioadă ce „se distinge prin calm și obiectivitate”.286 Se remarcă personalități ca Sfântul Grigorie Palama, autor al mai multor lucrări: Către ateii din Hiones; Discuții consemnate în scris de către doctorul Taronitos, prezent și auditor al faptului; Scrisoare trimisă din Asia, prizonier fiind, către propria biserică; Scrisoare către monahul David Disypatos. Alți scriitori bizantini cu preocupări similare sunt: monahul Iosif Bryennios, cu lucrarea Discuție cu un oarecare ismaelit; împăratul Ioan al VI-lea Cantacuzino, cu lucrările Împotriva mahomedanilor și Împotriva lui Mahomed; împăratul Manuel II Paleologul, cu lucrarea Dialog cu un oarecare pers cu rang de mouterizi, în Ancyra Galatiei. „Bizantinii pot fi considerați 285 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 128 (ed. eng., p. 105). 286 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 129 (ed. eng., p. 106). 196 ADRIAN BOLDIȘOR inițiatori și precursori ai dialogului creștino-islamic, promovat în zilele noastre pe scară internațională”.287 După această perioadă, de relativă pace, în cadrul dialogului dintre creștinii ortodocși și musulmani, lucrurile s-au schimbat odată cu perioada de dominație a islamului în fostul Imperiu Bizantin. Unul dintre cei care a continuat să scrie despre islam, dar într-o altă țară, Rusia, a fost Maxim Grecul, care a redactat trei cărți despre această religie. „În această a patra fază, Biserica Răsăritului a avut parte de experiențe dure. În afara unei perioade de toleranță a câtorva conducători luminați ai puterii otomane, fanatismul musulman izbucnea foarte adesea, și diferite presiuni socio-politice au dat naștere unor valuri de islamizare în Asia Mică, în Balcani și în Creta”.288 Între granițele Imperiului otoman (sec. XV-XIX) s-a dezvoltat o întreagă literatură ce trata raportul dintre ortodoxie și islam. De la o primă fază de cunoaștere reciprocă mai atentă decât în epocile anterioare, s-a ajuns, spre final, la o adevărată literatură apocaliptică în care se simțea din ce în ce mai accentuat sentimentul de teamă legat de islamizarea forțată a lumii creștine.289 În prima parte a perioadei otomane se poate vorbi de un anume dialog între cele două religii prin care s-a încercat dezvoltarea spiritului de cunoaștere reciprocă. Unii dintre primii scriitori creștini care s-au ocupat de relația dintre creștinism și islam în Imperiul otoman au fost Patriarhul Ghenadie II Scholarios și diplomatul George Amiroutzes. Spre deosebire de George al Trebizondei (Trapezunt), care a 287 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 131 (ed. eng., p. 106). 288 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, pp. 137-138 (ed. eng., p. 114). 289 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, pp. 677-678. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 197 scris și el despre islam (s-a născut în Imperiul bizantin și a murit la Roma), primii doi au continuat să trăiască în teritoriul ce purta numele Dar al-Islam (teritoriul pe care se întindea Imperiul ortoman), fără a pleca spre vestul Europei. George al Trebizondei, ajuns în Occidentul creștin, a redactat lucrarea Despre adevărul credinței ortodoxe, în care prezenta diferențele dintre învățăturile creștină și musulmană, încercând, în același timp, să evidențieze și posibilele asemănări în vederea înțelegerii reciproce a locuitorilor din fostul Imperiu creștin. Dintre scriitorii creștini care au părăsit Imperiul bizantin după 1453 și au plecat spre vest, mulți au pus bazele Renașterii și au militat pe lângă curțile occidentale pentru a porni cruciade împotriva Imperiului otoman, în vederea salvării creștinilor din Grecia și din Peninsula Balcanică. Între aceștia se numără Georgios Gemistos Plethon din Mvstra, Manuel Chrvsoloras, Cardinalul John Bessarion, Janus Lascaris, Mihail și Marcu Moussouros, Mihail Apostolis, Gazis și Kallistos Chalkokondilis.290 O formă aparte a literaturii dezvoltată în această perioadă a avut un caracter apocaliptic și eshatologic, în care se vorbea, în contextul răspândirii islamului și a islamizării forțate, de apropierea timpurilor finale, atunci când va triumfa definitiv creștinismul. Astfel, se înmulțesc scrierile de genul oracolelor, legendelor și profețiilor, pornind mai ales de la Apocalipsa sf. Ioan Evanghelistul, căreia i se dădeau interpretări politice și sociale. Aceasta era cea mai răspândită formă de literatură în acele secole, având și funcția de a trezi și întreține în rândul populației speranța victoriei finale a creștinismului. Acest fel de literatură s-a dezvoltat mai ales în Rusia, atunci când Moscova a început să fie considerată „noul Constantinopol”, iar țarul, „noul Constantin cel Mare” (aceste 290 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxv and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, p. 678. 198 ADRIAN BOLDIȘOR formule au fost folosite de Mitropolitul Zosima al Moscovei cu referire la țarul Ivan III). Între scriitorii care au creat o literatură apocaliptică și eshatologică se numără Maxim din Peloponez (1600), George Koressios (1645), Gordios (1717), Pantazes din Larisa (1767) și Chiril Lavriotis (1825). Temele apocaliptice tratate nu erau numai religioase, ci și politice și sociale, accentuând mai ales prezentarea situației concrete ca ultimă fază a istoriei omenirii, în așteptarea triumfului creștinismului. „Combinarea unei asemenea istorii cu teologia, precum și nevoia umană de a interpreta istoria și viitorul umanității prin preziceri și profeții din trecut, este bine cunoscută în întreaga lume creștină și, în timp, s-a strecurat și în lumea islamică, dând naștere la numeroase mituri, credințe și așteptări. Oamenii din toate timpurile își îmbracă temerile și preocupările lor cu imagini eshatologice și așteaptă, prin simboluri, un viitor mai bun. În perioadele de război și situații sociale dificile, ei interpretează imaginile ca profeții eshatologice ce prezic pedeapsa credincioșilor pentru apostazia lor, precum și răscumpărarea lor viitoare”.291 În ceea ce privește epoca contemporană, situația relației dintre creștinii ortodocși și musulmani s-a schimbat radical, astfel că și dialogul interreligios a căpătat o nouă față. Astfel, în cadrul CMB s-a constituit un Departament pentru dialogul interreligios, la care ortodocșii și-au adus contribuția lor permanentă. Interesul pentru dialogul dintre creștini și musulmani s-a manifestat și în cadrul Conferințelor Bisericilor Europene și a crescut considerabil în urma colaborării dintre Centrul Ortodox al Patriarhiei Ecumenice (Chambesy, Geneva) 291 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, p. 680. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 199 și Academia Regală de studii a Culturii Islamice (Al Albait Foundation, Amman, Iordania).292 Realitățile actuale dintre creștinii ortodocși și musulmani nu pot și nu trebuie să uite trecutul în vederea înțelegerii lui și a încercării de a nu mai repeta greșelile cauzate de divergențe religioase, politice, economice și sociale, pornind de la perioada cruciadelor și de la cuceririle musulmane în Imperiul Bizantin și ajungând până la sistemul colonial din sec. XIX-XX și la realitățile din timpurile noastre. Nu trebuie trecută cu vederea situația ortodocșilor din țările în care majoritatea este reprezentată de populația musulmană. În acest context, „trebuie să adăugăm că în viitor va fi necesară o atenție sporită, pentru a nu se comite o nouă greșeală, adică, în numele unui climat pozitiv care trebuie cultivat în vederea unui dialog creștino-islamic să fie uitate sau chiar să fie jertfite bietele și săracele comunități ortodoxe minoritare care trăiesc în mijlocul majorității musulmane. În paralel cu atitudinea generoasă și cu respectul față de musulmanii care se află în Apus, este necesar să existe și o asistență loială a creștinilor care sunt oprimați înăuntrul mediului islamic fundamentalist din Africa și Asia. Dialogul creștino-islamic actual trebuie să aibă în vedere situația, împrejurările și interdependența internațională”.293 În secolul al XX-lea, începând cu anul 1960, au început să se înmulțească ariile ce au în vedere studiile islamice în Școlile teologice din Tesalonic (Salonic) și Atena. În Tesalonic s-a pus un accent deosebit pe analiza raportului dintre creștinism și islam, atât sub aspect istoric, cât și teologic. Problemele interreligioase, în care se încadrează și cele referitoare la raportul cu islamul, au fost abordate la Prima 292 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 140 (ed. eng., p. 116). 293 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 148 (ed. eng., p. 123). 200 ADRIAN BOLDIȘOR Conferință panortodoxă de la Rhodos (1961) și la Prima Conferință presinodală panortodoxă de la Chambesy (1976). Patriarhia ecumenică s-a implicat activ în inițierea dialogului cu iudaismul (începând cu anul 1976) și islamul (din 1986), o contribuție esențială în susținerea acestor inițiative fiind adusă de Mitropolitul Damaskinos al Elveției (apoi, al Adrianopolului), inima și sufletul acestor întâlniri susținute în principal de prințul Hassan al Iordaniei. În cadrul acestui dialog s-a observat faptul că musulmanii din Orientul Mijlociu se simt apropiați din punct de vedere istoric de creștinii ortodocși.294 Din anul 1986 până în 2008 au avut loc 11 întâlniri de acest nivel între reprezentanții ortodoxiei și islamului în care s-au tratat teme diferite: autoritate și religie în tradițiile celor două religii; modele de coexistență istorică între creștini și musulmani; pacea în cele două tradiții monoteiste; problema pluralismului religios; implicarea tinerilor în viața religioasă; rolul educației în discuțiile interreligioase creștino-musulmane; educația în creștinism și islam; cooperarea între reprezentanții celor două religii; problema egalității în fața legii; rolul religiei în instaurarea păcii în lumea modernă; abilitatea de a construi dialogul interreligios și importanța tinerilor preoți, imami, studenți, teologi și lideri în respectarea celor două comunități religioase. „Asemenea inițiative încurajează participarea intelectualilor și tinerilor lideri religioși în dialoguri și, în același timp, în procesul înțelegerii și apropierii interreligioase mutuale între comunitățile religioase și culturale, facilitând dialogul și parteneriatul interreligios și permițând participanților să acționeze atât local, cât și ecumenic, contribuind astfel la înțelegerea mutuală și la promovarea reconcilierii”.295 294 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, p. 682. 295 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, p. 682. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 201 un rol important în promovarea și susținerea dialogului dintre creștinismul ortodox și islam l-a avut Departamentul de Teologie al universității „Aristotel” din Tesalonic, unde s-a dezvoltat dialogul interreligios, în general, și cel cu islamul, în mod special. Astfel, în anul 1980 a luat ființă Societatea pentru studii greco-arabe (Society for Greek-Arabic Studies), care publică revista Greaeco-Arabica și care a organizat mai multe întâlniri interreligioase între ortodocși și musulmani. În anul 1990 a luat ființă mișcarea Ortodoxie și Islam (Orthodoxy and Islam) din care fac parte ortodocși și musulmani șiiți din Iran. Această mișcare a organizat mai multe întâlniri interreligioase importante la Atena și la Teheran. În septembrie 1993 Departamentul de Teologie din cadrul Facultății de Teologie din Tesalonic a organizat o întâlnire despre Studiile islamice în Grecia și locul Islamului în manualele din școlile publice grecești (Islamic Studies in Greece and Islam ’s Place in Greek Public School Textbooks). La 15 mai 1995 a avut loc la Tesalonic întâlnirea Islamul în Grecia: întâlnire cu reprezentanții pentru Islam din cadrul Bisericii evanghelice a Germaniei (Islam in Greece: Meeting with the Evangelical Church of Germany’s Representatives for Islam - KEK) la care au participat profesori ce aparțineau mai multor tradiții religioase. În noiembrie 2009, secția de literatură biblică și studii religioase de la Departamentul de Teologie din Tesalonic a organizat o Conferință internațională cu titlul Ibadism, studii ibadice și Sultanatul Omarului (Ibadism, Ibadi Studies, and the Sultanate of Oman) în care s-a pus un accent deosebit pe interdisciplinaritate, punând bazele unei relații între reprezentanții celor două religii. La 29 martie 2012, liderul academic al sultanatului din Oman, Dr. Abdulrahman al-salimi, a prezentat la Tesalonic referatul cu tema Creștini, musulmani și problema Orientului Mijlociu (Christians and Muslims and the Issue of the Middle East). 202 ADRIAN BOLDIȘOR La Atena, dialogul cu islamul a fost promovat de Preasfințitul Anastasios Yannoulatos care, prin întreaga sa activitate, a avut și continuă să aibă un rol de lider în promovarea și susținerea dialogului dintre creștinii ortodocși și musulmani.296 În majoritatea problemelor actuale din diferite teritorii în care trăiesc credincioși aparținând ortodoxiei și islamului, liderii religioși au subliniat ideea că orice război este de fapt o victorie a celui rău și o luptă împotriva lui Dumnezeu. În Europa, acesta a fost mesajul transmis de marele muftiu al Ceceniei și de Patriarhul Aleksei II al Moscovei, precum și de Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I împreună cu semnatarii Declarației de la Bosfor. La fel s-a întâmplat și în Orientul Mijlociu, unde personalități ca Patriarhul Ignatie IV și Mitropolitul Muntelui Liban, Georges Khodr au susținut ideea unei strânse colaborări între ortodocși și musulmani în vederea menținerii păcii în teritoriile măcinate de războaie.297 La 9 februarie 1994 a fost semnată la Istanbul (Turcia) Declarația de la Bosfor, de către Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, de Rabinul Arthur schneier (Fundația Recurs la conștiință - Appeal of Conscience Foundation), de Mehmet Nuri Yilmaz (președintele Biroului pentru Culte al Republicii Turcia - Office of Religious Affairs of the Republic of Turkey) și de Cardinalul Roger Etchegaray (președintele Cosiliului pontifical privind pacea și justiția - Pontifical Council on Peace and Justice). Declarația de la Bosfor a fost adoptată în urma Conferinței privind pacea și toleranța: Asia Centrală, Caucaz și Balcani (Conference on Peace and Tolerance: Central Asian, Caucasus and the Balkans). 296 Angeliki ZIAKA, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, p. 682. 297 Olivier Clement, Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, Adevăr și libertate..., pp. 174-175. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 203 Această Declarație face referire la Declarația de la Berna din 26 noiembrie 1992, semnată de Patriarhul Pavel al Bisericii Ortodoxe sârbe, de al-Hajj Jakub Efendi selimoski din sarajevo, de Arhiepiscopul și Mitropolitul de sarajevo Vinko Puljic și de Rabinul Arthur schneie din partea Fundației Recurs la conștiință. În Declarația de la Berna, care a fost adoptată în contextul războiului din fosta Iugoslavie, se afirma că „orice crimă comisă în numele religiei este o crimă împotriva religiei”. Pornind de la această afirmație și ținând cont de faptul că violențele s-au răspândit și în alte teritorii din lume (Bosnia, Armenia, Azerbaijan, Georgia și Tajikistan) semnatarii Declarației de la Bosfor au reiterat îndemnul la pace și înțelegere între reprezentanții diferitelor religii, pornind de la adevărul că viața umană este sacră. Nu există nicio bază doctrinară care să facă posibilă violența în numele lui Dumnezeu. Niciun război nu este religios, iar victimele înregistrate în urma actelor de violență, intoleranță și abuz sunt din rândul copiilor și femeilor, acest lucru având efecte considerabile în ceea ce privește fenomenul emigrației. Participanții la Conferință îndemnau la pace și înțelegere reciprocă, la dialog constructiv și la promovarea libertății religioase peste tot în lume. Conflictele de orice fel trebuie să înceteze și, în acest sens, trebuie să se găsească cele mai bune mijloace împotriva flagelului provocat de naționalismul extremist și de divergențele de natură etnică.298 În urma scrisorii semnată de cei 138 de lideri musulmani în anul 2007, Patriarhul Alexei II al Moscovei și al Întregii Rusii a dat un răspuns la 14 aprilie 2008, în care pornește de la ideea că musulmanii și creștinii au scopuri comune, de aceea ei trebuie să-și unească eforturile pentru a le atinge. Acest deziderat nu poate fi însă împlinit dacă nu se „Bosphorus Declaration”, <http://www.appealofconscience.org/d-577/declarations/Bosphorus%20Declaration>, 10 iulie 2015. 204 ADRIAN BOLDIȘOR clarifică felul în care fiecare partener vede valorile celuilalt. Creștinii și musulmanii au datoria de a aminti întregii umanități de existența lui Dumnezeu și de dimensiunea spirituală a omului, așa cum sunt prezente în fiecare tradiție religioasă. De asemenea, ele amintesc lumii de virtuțile esențiale ale omului: pacea și dreptatea, moralitatea și legea, adevărul și iubirea. Creștinii și musulmanii sunt uniți mai ales prin respectarea poruncii iubirii de Dumnezeu și de aproapele. Pe de altă parte, este necesar să se identifice acele învățături de credință care sunt valabile ambelor religii. De aceea trebuie analizate cu atenție toate învățăturile de credință specifice fiecărei religii, în mod integral, pentru ca apoi să poată fi comparate între ele. În creștinism nu se poate discuta despre iubirea de Dumnezeu și iubirea de aproapele dacă nu se discută despre Dumnezeu sfânta Treime. Pentru creștini, Dumnezeu este iubire (1 Ioan 4, 16). Dar Dumnezeu, pentru creștini, este Dumnezeu Tatăl, Dumnezeu Fiul și Dumnezeu Duhul sfânt, adică sfânta Treime, o Ființă și Trei Persoane. Dumnezeu este iubire deoarece este unitatea celor trei Persoane. Din dragostea divină derivă atât dragostea dintre oameni, cât și dragostea acestora față de Dumnezeu, deoarece omul este creat după chipul lui Dumnezeu. El simte că este fiul lui Dumnezeu prin har, iar nu un sclav, deoarece Dumnezeu s-a făcut Om pentru ca omul să devină dumnezeu. Fiul lui Dumnezeu s-a întrupat din dragoste pentru fiecare ființă umană în parte. Dragostea omului pentru Dumnezeu este în legătură cu libertatea lui. Omul alege liber să-L iubească pe Dumnezeu, iar nu din frică. Pornind de la aceste învățături de credință, trebuie să se caute drumul unui dialog sincer între creștini și musulmani în vederea cooperării între cele două comunități religioase. Dialogul doctrinar este mult mai productiv decât prezentarea laconică și exclusivistă a anumitor învățături din cele două tradiții religioase. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 205 Creștinii și musulmanii trebuie să răspundă împreună provocărilor actuale cu care se confruntă credincioșii: răspândirea spiritului antireligios, noua moralitate care contrazice învățăturile religioase ale religiilor tradiționale sau alte provocări ale contemporaneității. Creștinii și musulmanii trebuie să lucreze împreună pentru a înlătura pericolul sincretismului religios care apare adesea în cadrul dialogului interreligios. De asemenea, există și pericolul provocat de cei ce vor să vadă creștinismul și islamul în conflict sau să le vadă unite fals printr-un indiferentism moral, dând prioritate preceptelor secularizării. În țările din estul Europei care s-au desprins din fostul bloc sovietic s-au format organisme de colaborare între creștini și musulmani care lucrează împreună în vederea unei mai bune înțelegeri între credincioși. Trebuie analizate cu atenție situațiile din țările musulmane în care adepții creștinismului sunt minoritari, fără a-și putea manifesta liber credința. Îndemnurile din scrisoarea celor 38 de lideri religioși musulmani pot să intensifice acțiunile comune și să contribuie la îmbunătățirea situațiilor creștinilor în țările în care majoritari sunt credincioșii musulmani. Cooperarea creștino-musulmană se poate intensifica atât pe tărâm doctrinar, cât și practic, prin combaterea intoleranței și xenofobiei, în vederea promovării păcii, dreptății, dar și pentru protejarea locurilor sfinte. Dialogul interreligios trebuie dezvoltat atât la nivel local, cât și global, în timp ce organismele internaționale trebuie să fie mai atente și mai sensibile la tradițiile spirituale și culturale ale diferiților oameni, indiferent de religia căreia îi aparțin.299 299 His Holiness Patriarch ALEXEY II, „Response to the Open Letter of 138 Muslim Theologians”, în: A Common Word Between Us and You, pp. 181-186. 206 ADRIAN BOLDIȘOR 8.5.2 Sfântul Grigorie Palama și islamul 8.5.2.1 Captivitatea otomană a Sfântului Grigorie Palama Așa cum remarca diac. Ioan I. Ică jr., sfântul Grigorie Palama (1295-1359) este „criteriu, grilă de interpretare, sigiliu și triumf al Ortodoxiei răsăritene”.300 Ținând cont de aceste lucruri, trebuie amintit faptul că au existat momente în viața sfântului Grigorie Palama care au influențat dezvoltarea și scrierile sale. Printre acestea se numără și captivitatea otomană în urma 300 Diac. Ioan I. ICĂ jr., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării -texte și contexte, în: sfântul GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice - Viața - Slujba, scrieri I, studiu introductiv și traducere diac. Ioan I. Ică jr, Ed. Deisis, sibiu, 2009, p. 5. John Meyendorff nota: „triumful său doctrinar în Bizanțul secolului al XIV-lea a fost considerat de Biserica Răsăritului nu ca triumful unei mistici speciale, ci ca biruința Ortodoxiei însăși. Astfel, aprobarea dată de Biserică doctrinei palamiste a însemnat eliberarea și răspândirea elementului permanent și universal al unei tradiții de spiritualitate monahică” (John MEYENDORFF, Sfântul Grigorie Palamas și mistica ortodoxă, Traducere de Angela Pagu, Ed. Enciclopedică, București, 1995, p. 7). Pr. Dumitru stăniloae afirma în acest sens: „Pe cât de mult este crescută doctrina sfântului Grigorie Palama din mediul religios răsăritean, teoretic și practic, pe atât de mult îi precizează ea și îi formulează acestui mediu notele caracteristice, așa încât astăzi nu putem spune nimic serios și concret despre ortodoxie fără a ține seama de doctrina acestui profund gânditor răsăritean” (Pr. Prof. Dr. D. sTĂNILOAE, Prefață la ediția a doua, în: Preot prof. dr. Dumitru sTĂNILOAE, Viața și învățătura Sfântului Grigorie Palama, cu patru tratate traduse, Ediția a doua cu o prefață revăzută de autor, Ed. scripta, București, 1993, p. 5). În Enciclopedia religiilor, G. Mantzaridis scria: „sfântul Grigorie Palama este cel mai important teolog al secolului al paisprezecelea și unul dintre cei mai importanți teologi din istoria Bisericii ortodoxe. (...) Principiile de bază ale teologiei palamite, renăscute la începutul secolului al douăzecilea prin publicarea mai multor opere ca și a numeroase studii, a devenit punctul de început pentru reînnoirea vieții teologice și spirituale care, în timpul secolelor trecute, a suportat o puternică influență occidentală” (Georgios I. MANTZARIDIs, „Gregory Palamas”, Translated from Greek by Christopher H. Bender, în: Encyclopedia of Religion, Volume 6, second edition, Lindsay JONEs (Editor in chief), Macmillan Reference usA, Thomson Gale, New York, 2005, pp. 3698-3700). Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 207 căreia sfântul a redactat mai multe scrieri. Această perioadă a influențat cursul istoriei și după moartea sa, astfel încât tipografia înființată în timpul patriarhului Chiril Lukaris la Constantinopol, la care erau plănuite să fie tipărite mai multe scrieri palamite, a fost închisă de iezuiți cu acordul autorităților otomane. sfântul Grigorie Palama a trăit în sec. al XIII-lea, perioadă în care Imperiul otoman avansase până la porțile Constantinopolului, iar religia islamică domina o mare parte din Răsăritul creștin. Pe de altă parte, Imperiul bizantin resimțea efectele Cruciadei a IV-a (1204), care a dus la o ură crescândă a răsăritenilor față de latinitatea creștină, încât, la peste 100 de ani de la acest eveniment, erau din ce în ce mai multe voci bizantine care afirmau: „mai bine turbanul sultanului decât mitra papală”. Acest lucru, deși a condus la o renaștere culturală în Bizanț și, mai ales, la dezvoltarea isihasmului, a fost și un motiv de slăbire a luptei creștinătății unite împotriva invaziei musulmane. Mare parte din Peninsula Asia Mică era sub stăpânirea turcilor, în timp ce locuitorii vechilor provincii creștine erau amenințați cu islamizarea. La 10 mai 1354, sfântul Grigorie Palama era capturat de pirații turci, „de care era plin acum arhipeleagul egeic, chemați mereu ca aliați de Cantacuzino în războaiele sale”.301 Evenimentul se petrecea lângă Kallipolis, în timp ce sfântul mergea de la Tenedos la Constantinopol, fiind apoi dus, timp de un an, în captivitate. În tot acest timp, el redactează mai multe lucrări în care încerca să-i întărească pe creștini. „Captivitatea otomană e astfel înțeleasă ca o experiență ascetică și apostolică în același timp, ca o șansă de desăvârșire duhovnicească personală și o ocazie misionară unică: de a purta pastoral de grijă de creștinii aflați sub 301 Preot Prof. Dr. Dumitru sTĂNILOAE, Viața și învățătura Sfântului Grigorie Palama, p. 150. 208 ADRIAN BOLDIȘOR ocupația musulmană și de a-i evangheliza pe ocupanții islamici”.302 În această perioadă, Ioan Cantacuzino și Ioan Paleologul, succedându-se la conducerea tronului, tindeau fie spre o politică pro-turcă, fie spre una pro-occidentală. În primăvara anului 1355, sfântul Grigorie este eliberat din captivitate, atunci când un grup de sârbi au plătit otomanilor o mare sumă de bani. „Întrucât însă treburile comune ale romeilor se schimbaseră iarăși ca în schimbările aruncărilor cu zarul și se produseră schimbări atât în împărăție, cât și în Biserica comună, iar cei care se sârguiau intens pentru eliberarea lui fuseseră îndepărtați de la stăpânire și de la purtarea de grijă de treburile publice, captivitatea a luat sfârșit împotriva oricăror speranțe atunci când toate speranțele păreau pierdute: Dumnezeu a pus în mișcare din ținuturile de dincolo de granița de apus pe niște tribali [sârbi] sau dalmați, bărbați frumoși și buni, peste neamul lor, care, deși erau departe, au dat barbarilor din belșug banii lor și l-au salvat pe sfântul; ca și acest lucru să facă parte în chip limpede din minunile făcute cu el de Dumnezeu Care, cum am spus, face și preface toate numai cu voința Lui (Amos 5, 8)”.303 Aceste evenimente și-au pus amprenta asupra scrierilor sfântului din această perioadă, încât „episodul captivității otomane a sfântului Grigorie Palama a făcut obiectul unei lecturi «revizioniste» în cadrul unei investigații critice de ansamblu asupra atitudinii elitei bizantine în fața înaintării turcilor în anii războiului civil bizantin. Demersul este justificat prin faptul că atât la istoricii turci, cât și la cei occidentali, cucerirea Asiei Mici 302 Diac. Ion I. ICĂ jr., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării -texte și contexte, p. 105. 303 FILOTEI [II KOKKINOs] preasfântul patriarh al Constantinopolului, Cuvânt la cel întru sfinți Părintele nostru Grigorie, arhiepiscopul Tesalonicului, în: sfântul GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice - Viața - Slujba, pp. 599-600. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 209 și a Peninsulei Balcanice de către otomani e o expunere mai degrabă mitologică decât istorică în sens științific, critic. Turcii ar fi dat dovadă de cavalerism și toleranță față de populația creștină care, exasperată de dezordinile interne și excesele administrației bizantine, a preferat securitatea și justiția sultanilor. Legenda cavalerismului musulman ascunde însă prost cruzimea înfiorătoare și barbaria feroce a ghazi-ilor turci. Dar și victimizarea creștinilor supuși unei agresiuni totale maschează la fel de prost realitatea dramatică a faptului că Imperiul Otoman a fost de fapt creat în mod activ de bizantini într-o tristă dramă, în care bizantinii au fost protagoniști direcți chemându-i pe turci ca «aliați» în conflictele lor interne în condițiile fatalei lipse de coeziune a corpului social bizantin”.304 8.5.2.2 Scrierile Sfântului Grigorie Palama despre islam scrierile sfântului Grigorie Palama care au referire directă la islam și la relația acestuia cu creștinismul ortodox sunt în număr de trei: 8.5.2.2.1 Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv Această scrisoare este alcătuită din mai multe părți ce au fost redactate în perioade diferite de timp, la care se adaugă o Introducere, în care sfântul Grigorie își arată purtarea de grijă pe care o are față de Biserica din Tesalonic, și un Epilog, în care sunt inserate mai multe fragmente despre primele luni ale captivității: o discuție cu suleiman, o prezentare antiislamică, o discuție cu Ismael, nepotul lui Orhan, și o discuție cu un tasiman din Niceea. În Introducere se insistă pe faptul că Providența divină l-a adus pe sfânt în captivitate, atât pentru greșelile sale din trecut, cât și ca o purtare de grijă a lui Dumnezeu, pentru ca în urma acestor evenimente musulmanii să cunoască învățătura 304 Diac. Ion I. ICĂ jr., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării -texte și contexte, pp. 115-116. 210 ADRIAN BOLDIȘOR Domnului nostru Iisus Hristos. „Voi spune, așadar, iubirii voastre ceea ce am înțeles din pronia lui Dumnezeu atunci când am fost dus în captivitate în Asia văzându-i pe creștini și pe turci locuind și umblând împreună, cei din urmă mânându-i din spate pe cei dintâi. Căci mi se pare că prin această economie Dumnezeu Cel peste toate (Romani 9, 5) a vrut ca cele ale Domnului nostru Iisus Hristos să fie arătate și celor mai barbari dintre toți barbarii, pentru ca ei să fie fără cuvânt de apărare (Romani 1, 20) la preaînfricoșătorul său tribunal care acum e aproape. Cum se va putea vedea din deznodămintele lucrurilor, pentru această economie am fost și noi predați mâinilor acestora, totodată și pentru o mică ispășire a multelor noastre păcate față de Dumnezeu, întrucât cei încercați acum sunt ca predați unui foc care se stinge, dar cei care aduc asupra lor calomnii sunt păstrați, dacă nu vor avea părere de rău pentru necredința și sălbăticia lor, pentru acel foc nestins”.305 Din dorința de a-i ține pe credincioșii săi în legătură cu cele mai importante momente din viața sa de captivitate, sfântul Grigorie Palama le relatează acestora tot ceea ce s-a întâmplat din momentul în care a fost arestat. În urma unui cutremur ce a avut loc în acea perioadă, sfântul s-a suit pe o navă, la Tenedos și, aproape de Kallipopis, a fost luat ostatic de ahemenizi (turci) sub conducerea lui suleiman, fiul emirului otoman Orhan. De aici a fost dus la Lampsakos, acolo unde au început chinurile captivității. Apoi, prizonierii au fost duși la Pegai, unde s-au întâlnit cu eteriarhul bizantin Mavrozumis, cel care i-a ajutat să scape de neajunsuri. După alte trei luni, captivii au ajuns la Brusa, apoi într-un sat muntos, probabil Maleghina, locul unde se retrăgea adesea emirul Orhan. Aici a avut loc o importantă discuție pe care sfântul Grigorie a purtat-o cu Ismael, nepotul marelui emir Orhan. 305 sfântul GRIGORIE PALAMA, Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv, în: sfântul GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice - Viața - Slujba, p. 688. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 211 Convorbirea a pornit de la virtutea milosteniei, care este practicată atât de creștini, cât și de musulmani. sfântul Grigorie pune milostenia în legătură cu dragostea față de Dumnezeu. La întrebarea dacă noi, creștinii, îl iubim pe Mahomed, sfântul răspunde că singura dragoste o avem față de Domnul Iisus Hristos, Cel răstignit și înviat pentru mântuirea noastră. sfânta Fecioară Maria este respectată și de musulmani, deși ei văd altfel legătura dintre Maica Domnului și Iisus Hristos. „Și nici la aceasta el nu s-a arătat sălbatic, deși, cum spun cei care-l cunosc, acesta este dintre cei mai cruzi și nebuni împotriva creștinilor”.306 După această discuție, sfântul a fost dus într-un alt ținut, unde erau mai mulți creștini, după care a ajuns la Niceea, de unde a scris această scrisoare. „Dar, ca să știți câteva din cele petrecute între timp, aflați că barbarii ne pun străjeri numai atunci când ne duc dintr-o cetate în altă cetate sau sat. Întrebările adresate de aceștia nouă și răspunsurile date de noi acelora, consimțămintele acelora la acestea și, simplu spus, toate convorbirile pe care le-am avut pe drumuri, ar fi fost plăcute urechilor creștinilor, dacă cineva și-ar fi făcut răgaz să le scrie. Dar odată ce ne aduc în orașul sau satul care le-a fost rânduit, întorcându-se fiecare în ale sale, străjerii ne lasă să locuim și să mergem unde am voi și să ne întâlnim cu cine am dori; iar acest lucru, socot, că s-a făcut nu fără o pronie superioară”.307 În Niceea, sfântul s-a dus la Mănăstirea Cuviosului Iachint, locul unde trăiau și se întâlneau cei mai mulți creștini din această regiune. urmează, în prezentarea sfântului Grigorie Palama, o discuție pe care a purtat-o cu un tasiman, la porțile cetății. Dialogul a avut loc pornind de la o rugăciune pe care musulmanii 306 sfântuL GRIGORIE PALAMA, Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv, p. 696. 307 sfântul GRIGORIE PALAMA, Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv, pp. 697-698. 212 ADRIAN BOLDIȘOR au rostit-o la o înmormântare la care a participat și sfântul. Deși musulmanii îl recunosc pe Iisus Hristos ca fiind profet, locul pe care El îl ocupă în credința lor este inferior celui ocupat de Mahomed. sfântul Grigorie argumentează faptul că judecata finală o va face Iisus Hristos, deci El este adevăratul Dumnezeu, tasimanul răspunzând că și ei îl cinstesc pe Iisus, deși creștinii nu-i aduc cinste lui Mahomed. Pentru creștini însă nu poate fi cinstit cineva în afară de Dumnezeu, iar profetul turcilor nu este Dumnezeu, cum de altfel nici ei nu susțin. Mai mult decât atât, creștinii n-au tăiat nimic din Biblie, care ar fi mărturisit despre Mahomed, așa cum susținea tasimanul. „La acestea însă creștinii ce se întâmplau să fie acolo, văzându-i pe turci porniți spre mânie, mi-au făcut semn să încetez cuvântul. Eu însă, încercând să aduc puțină voioșie, le-am spus surâzând iarăși. «Dacă ne-am pune de acord în cuvintele noastre, atunci am avea și o singură învățătură. Dar cine înțelege să înțeleagă sensul celor spuse (cf. Matei 19, 12)». Iar unul dintre aceia a zis: «Va veni vreme când ne vom pune de acord unii cu alții». Lucru la care am consimțit și eu și am urat ca vremea aceea să vină mai repede. De ce am spus însă acestea celor care trăiesc acum după o altă credință decât o vor face atunci? Am consimțit fiindcă mi-am adus aminte de cuvântul Apostolului [Pavel] că în Numele lui Iisus Hristos se va pleca tot genunchiul și toată limba va mărturisi că Domn este Iisus Hristos întru slava lui Dumnezeu Tatăl (Filipeni 2, 10-11); iar acest lucru va fi negreșit la a Doua Venire a Domnului nostru Iisus Hristos”.308 După toate aceste prezentări ale discuțiilor pe care sfântul Grigorie le-a avut cu diferiți credincioși musulmani din cetățile prin care a trecut, urmează îndemnul către creștinii din Tesalonic ca să păstreze învățătura cea dreaptă pe care au primit-o atunci când el se afla în mijlocul lor. „Vedeți să nu pățiți ceva asemănător cu rău-cugetătorii aceștia 308 sfântul GRIGORIE PALAMA, Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv, p. 704. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 213 [musulmanii]; pățind adică nu în religie, ci în conduită, ceea ce au pățit aceștia în dogme. Băgați de seamă ca nu cumva, așa cum aceștia spun că Cel născut din Fecioară e Cuvânt și suflare a lui Dumnezeu și Hristos [Mesia], adică Dumnezeu-om, dar apoi fug de El în chip nebunesc și-L nesocotesc ca și cum n-ar fi Dumnezeu, tot așa și voi să vă găsiți spunând că virtuțile și poruncile evanghelice sunt drepte și bune, dar să le nesocotiți prin fapte ca și cum n-ar fi așa ceva și arătând astfel că ceea ce este cu adevărat bine nu este bine și pentru voi, iar ceea ce e de dorit cu adevărat trebuie evitat”.309 8.5.2.2.2 A [mitropolitului] Tesalonicului când a fost prins [către un anonim, 1354] În această scrisoare sfântul Grigorie Palama reia câteva dintre remarcile pe care le-a făcut în scrisoarea către Biserica din Tesalonic. Este vorba despre discuția cu tasimanul, în care sfântul, pornind de la unele posibile legături dintre învățătura creștină și cea musulmană, scotea totuși în evidență diferențele esențiale dintre cele două religii. 8.5.2.2.3 Discuții cu Chionii În timpul captivității sale, sfântul Grigorie Palama a fost trimis de emirul Orhan să discute cu chionii310, în fața 309 sfântul GRIGORIE PALAMA, Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv, p. 706. 310 „s-a discutat mult între istorici cu privire la originea misterioasă a Chionilor iudaizanți, emițându-se tot felul de ipoteze. Chionii ar fi fost astfel evrei pe cale de a se converti sau deja trecuți la islam, evrei karaiți, ba chiar teologi turci. J. Meyendorff, urmat de A. Philippidis-Braat, a evidențiat însă faptul incontestabil că misterioșii Chioni erau cazul unic al unui grup cu poziție interreligioasă mișcându-se între creștinism, iudaism și islam: foști creștini renegați («apostați», pentru patriarhul Filotei, el însuși evreu după mamă) care au adoptat o serie de practici și norme de comportament iudaizant («o nouă erezie și impietate» după același Filotei). În 1979 A. Philippidis-Braat considera că problema Chionilor ar fi una fără soluție în situația precară a informațiilor actuale: singura certitudine ar fi caracterul iudaizant al 214 ADRIAN BOLDIȘOR delegatului emirului Balaban, convorbire înregistrată în scris de medicul Taronites. Discuția are ca punct de pornire Decalogul, respectat atât de evrei și de creștini, cât și de musulmani. Pornind de aici, și chionii au acceptat să devină turci, rămânând totuși și ceea ce erau înainte. sfântul Grigorie le spune însă că există un singur Dumnezeu adevărat, fără început și fără sfârșit, neschimbat și nemărginit, în opoziție cu întreaga creatură, care este schimbătoare. Dar Dumnezeu este o Ființă în Trei Persoane: Tatăl, Fiul și Duhul sfânt. Acest lucru se poate vedea atât din Noul Testament, cât și din Decalogul pe care chionii îl aduc ca sprijin în susținerea învățăturilor lor. La toate argumentele aduse de sfântul Grigorie Palama în adeverirea învățăturii despre sfânta Treime, chionii par să adere „fie mișcați spre acestea de o putere dumnezeiască, fie neputând să replice nimic”.311 Chionii l-au întrebat pe sfântul Grigorie despre dumnezeirea lui Iisus Hristos, Cel născut din Fecioară. Dumnezeu este și iubire și din iubire pentru oameni se face om, luând asupra sa moartea pentru noi și pentru a noastră mântuire. Mântuitorul Hristos a pătimit și a fost răstignit, dar a treia zi a înviat din morți. Aceste afirmații au produs însă mișcării; originea și etimologia ar fi probleme deschise. un răspuns a încercat să dea în 1988 Panayotis Christou, potrivit căruia a căuta numelui Chionilor o etimologie musulmană este o eroare, numele fiind unul grec, iar Chionii erau elenofoni. Ar fi vorba de membrii unei mari familii grecești din Brusa care ar fi încercat să supraviețuiască în mediul islamic ca un grup iudaizant fără a se converti la islam, dar beneficiind de privilegiile evreilor. Pentru cultura lor greacă superioară trăiau pe lângă reședința lui Orhan fiind folosiți la diverse misiuni. Pe de altă parte, nu trebuie uitat că existența în epocă a unor grupuri de iudaizanți e semnalată în Balcani de sinodul de la Târnovo din 1360, care condamnă tocmai o sectă de acest fel, iudaizanții reapărând în secolul XV și în Rusia” (Diac. Ion I. ICĂ jr., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării - texte și contexte, pp. 112-113). 311 sfântul GRIGORIE PALAMA, Discuție cu ateii Chioni scrisă de medicul Taronites care a fost de față și a auzit-o cu urechile lui, în: sfântul GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice - Viața - Slujba, p. 719. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 215 nemulțumirea turcilor, care n-au putut înțelege taina cea mare a creștinismului. Însă Sfântul le-a mărturisit că Hristos este Dumnezeu adevărat, iar nu o creatură ca oricare dintre noi. El este Cuvântul cel veșnic al Tatălui ceresc prin care Dumnezeu a făcut veacurile. La aceste vorbe, Balaban a intervenit și l-a întrebat pe Sfântul Grigorie de ce creștinii nu îl primesc pe Mahomed, deși turcii Îl acceptă pe Domnul Hristos și o cinstesc pe Maica Sa. Mitropolitul Tesalonicului a răspuns că „cine nu crede cuvintele învățătorului nu poate să-l primească nici pe învățător. De aceea nu-l iubim noi pe Mehumet. Dar Domnul și Dumnezeul nostru Iisus Hristos ne-a spus că va veni iarăși să judece lumea toată și ne-a poruncit să nu primim pe nimeni altul până ce El va veni la noi. Dar El a spus și celor ce nu cred în El: «Eu am venit în Numele Tatălui Meu și nu M-ați primit; dacă un altul ar veni în numele său, pe acela îl veți primi» (Ioan 5, 43). Drept pentru care și ucenicul lui Hristos ne scrie că: «Și un înger dacă v-ar aduce altă evanghelie decât cea pe care ați primit-o, să fie anatema!» (Galateni 1, 8)”.312 O altă acuză adusă de chioni a fost aceea că atât evreii, cât și mahomedanii, se circumcid, iar creștinii nu respectă această poruncă. Sfântul Grigorie Palama le răspunde că, deși chionii spun că respectă Decalogul, ei nu respectă tot Vechiul Testament, care în întregime a fost dat tot de Dumnezeu, fie că e vorba de sabat, de Paște sau de jertfele de la templu. Mai mult decât atât, mulți profeți ai Vechiului Testament au vorbit despre o schimbare a Legii, aceasta săvârșindu-se prin Iisus Hristos. La acuza chionilor, după care noi, creștinii, ne închinăm la chipuri cioplite în bisericile noastre, Sfântul Grigorie le răspunde că și Moise a dat poruncă ca înăuntrul catapetesmei să se așeze cele asemănătoare celor din ceruri. „La aceasta demnitarii turci s-au ridicat, și-au luat rămas-bun cu respect de la 312 Sfântul GRIGORIE PALAMA, Discuție cu ateii Chioni scrisă de medicul Taronites care a fost de față și a auzit-o cu urechile lui, pp. 721-722. 216 ADRIAN BOLDIȘOR mitropolitul Tesalonicului și au plecat. Dar unul din Chioni, rămânând în urmă, l-a insultat rușinos pe marele arhiereu al lui Dumnezeu și năpustindu-se asupra lui îi dădea lovituri peste cap. Văzându-l, ceilalți turci l-au reținut, l-au învinuit mult și l-au dus la emir. Ducându-se la el, turcii i-au spus câte au vrut. Ce anume au spus exact aceia noi n-am auzit, dar pe cele pe care le-am scris, le-am auzit cu urechile noastre și am scris de cele ce am văzut și am auzit ca și cum ne-ar vedea Dumnezeu”.313 Se pare că Sfântul Grigorie Palama a redactat și o altă scriere care are legătură indirectă cu perioada captivității otomane și, mai ales, cu episodul în care s-a întâlnit cu chionii. Este vorba despre Decalogul Noului Testament -Legea morală pentru credincioșii simpli (1355)314, în care răspundea interpretărilor pe care chionii și musulmanii le dădeau Legii lui Moise. 8.5.2.3 Importanța gândirii Sfântului Grigorie Palama pentru dialogul cu islamul Cunoscut mai ales ca „teologul energiilor necreate”, Sfântul Grigorie Palama și-a adus o contribuție importantă și la cunoașterea realităților interreligioase din zbuciumatul secol XIV. Scrisorile sale trimise în timpul captivității otomane stau mărturie că Sfântul s-a implicat activ în discuții cu reprezentanți de seamă ai islamului și, de asemenea, și-a întărit credincioșii din Tesalonic cu sfaturi de folos. În timpurile moderne, „dosarul captivității otomane a Sfântului Grigorie Palama a fost intens studiat de istorici dat fiind că el oferă savanților șansa nesperată de a arunca o privire 313 Sfântul GRIGORIE PALAMA, Discuție cu ateii Chioni scrisă de medicul Taronites care a fost de față și a auzit-o cu urechile lui, p. 723. 314 Sfântul GRIGORIE PALAMA, Decalogul legislației după Hristos sau al Noului Testament, în: Sfântul GRIGORIE PALAMA, Fecioara Maria și Petru Athonitul - prototipuri ale vieții isihaste și alte scrieri duhovnicești, Scrieri II, Studiu introductiv și traducere diac. Ioan I. Ică jr, Ed. Deisis, Sibiu, 2005, pp. 429-439. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 217 asupra societății creștine din Bithynia la o generație după ocuparea regiunii de otomani. sfântul Grigorie Palama nu face aluzie la niciun fel de persecuții sau presiuni din partea musulmană, creștinii, reduși numeric și săraci, grupați în jurul unor biserici și mănăstiri, părând să se bucure de o relativă libertate religioasă și au un fel de organizare proprie (...). Minoritari, creștinii dau dovadă de supunere și resemnare, musulmanii majoritari manifestând o remarcabilă toleranță și moderație (în contrast cu prozelitismul și persecuțiile latinilor din regiunile grecești ocupate de aceștia). Toleranța musulmană nu înseamnă indiferență, turcii provocând și încurajând disputele teologice într-un spirit uimitor de conciliant, și părând mult mai puțin intransigenți decât Grigorie Palama însuși. Fără a face nici cel mai mic compromis dogmatic sau concesie strategică, când e vorba de evaluarea teologică a islamului în lumina Ortodoxiei, arhiepiscopul Tesalonicului pare să aprecieze toleranța de care dau dovadă turcii și să conteze chiar pe posibilitatea unei convertiri prin convingere a musulmanilor la creștinism ca o posibilă consecință providențială a cuceririi otomane a Asiei Mici. Acesta pare, în orice caz, să fi fost sensul atitudinii filoturce de care îl acuză pe Palama un Akindynos sau Gregoras”.315 John Meyendorff nota în legătură cu însemnătatea perioadei captivității otomane a sfântului Grigorie Palama, pentru cei ce se ocupă de cercetarea istoriei Bisericii și a relațiilor dintre creștini și musulmani de-a lungul timpului: „scrisorile lui Palamas și documentele referitoare la captivitatea sa, sunt revelatoare în mai multe privințe. Pe de o parte, se constată atitudinea extrem de tolerantă a turcilor față de creștini - ocupați și captivi - și, pe de altă parte, interesul deosebit pe care arhiepiscopul prizonier îl arată față de islam, discutând amical cu fiul emirului Orkhan, și dorind chiar «să 315 Diac. Ion I. ICĂ jr., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării -texte și contexte, pp. 109-110. 218 ADRIAN BOLDIȘOR vină mai repede ziua în care să ne înțelegem între noi.». În aceste texte, se simte deja că eminentul reprezentant al Bisericii Bizantine, cu toată fidelitatea arătată față de Imperiul Bizantin, distinge cu precizie interesele politice și misiunea proprie Bisericii. Isihasmul bizantin, cu hristocentrismul său, cu absolutismul său religios, pregătea astfel providențiala supraviețuire a creștinismului răsăritean sub o dominație musulmană de aproape patru sute de ani.”.316 316 John MEYENDORFF, Sfântul Grigorie Palamas și mistica ortodoxă, pp. 82-83. Concluzii Într-o lume aflată în permanentă schimbare și transformare, în care oamenii tind tot mai mult să uite valorile esențiale ce i-au ghidat de-a lungul veacurilor, problemele economice, sociale și politice nu reprezintă decât consecințe ale unei crize mult mai profunde: cea de natură religioasă. În acest context, oamenii ce aparțin diferitelor religii și ideologii sunt chemați să răspundă împreună provocărilor actuale ce par să zguduie temeliile civilizației moderne. Astfel, „dialogul interreligios nu numai că este posibil, dar este și de dorit. Este posibil, deoarece în esența sa este un fenomen uman; este de dorit, fiindcă în dialog omul se împlinește și ajunge la o mai profundă cunoaștere a sa, a condiției sale și a menirii sale”.317 Însă, de multe ori, greșelile trecutului reprezintă adevărate piedici în calea dorinței realizării unui dialog constructiv. Baza dialogului interreligios o constituie răspunsul ce trebuie dat la întrebarea ce frământă lumea de astăzi mai mult ca oricând: Cum trebuie să relaționeze creștinii cu adepții altor religii într-o lume plurireligioasă? Începând cu primii ani ai secolului trecut, trecând prin cele două Războaie Mondiale și prin profundele schimbări din Europa de Est, puși în fața reintrării popoarelor Asiei în istorie (așa cum sesiza Mircea Eliade), nevoiți să trăiască într-o lume secularizată și atee, creștinii au încercat să dea răspunsuri diferite și, nu de puține ori, contradictorii tuturor acestor neliniști. Analizând istoria modernă a dialogului interreligios, se pot sesiza mai multe momente importante ce i-au marcat evoluția, așa cum au fost Conferința Misionară de la 317 Petru I. DAVID, Ecumenismul, un factor de stabilitate în lumea de astăzi, p. 439. 220 ADRIAN BOLDIȘOR Edinburgh din anul 1910 și Conferința Internațională de la Ierusalim din anul 1928. În cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, problema dialogului interreligios a fost ridicată pentru prima dată în timpul Adunării de la New Delhi (India, 1961), atunci când s-a creat și un Oficiu special: Dialogul cu oamenii altor credințe și ideologii (Dialogue with People of Living Faiths and Ideologies). O întâlnire care a precedat a patra Adunare Generală de la Uppsala (Suedia, 1968), a avut loc în Sri Lanka, în orașul Kandy, în anul 1967, iar în anul 1970, la Ajaltoun (Liban) a avut loc o altă întrevedere la care au participat reprezentanți ai creștinismului, hinduismului, budismului și islamului. Discuțiile au continuat la Chiang Mai (Thailanda, 1977), fiind prezenți 85 de creștini din 36 de țări, care și-au împărtășit experiențele interreligioase căpătate în diferite teritorii. S-a ridicat și problema sincretismului religios, pericol ce ar putea interveni în dialogul cu reprezentanții altor religii. În urma discuțiilor a fost elaborat Ghidul pentru Dialog (Linii directoare pentru dialog - Guidelines for Dialogue), care a fost acceptat de Comitetul Central în anul 1979 și care a devenit baza viitoarelor programe și întâlniri ce au avut ca prioritate dialogul interreligios. Un demers important în promovarea dialogului interreligios s-a realizat la cea de-a șasea Adunare generală de la Vancouver (Canada, 1983), prin invitarea a peste 50 de persoane ce aparțineau altor religii și ideologii. Ca o pregătire pentru această Adunare a fost întâlnirea ce a avut loc la Mauritius, în ianuarie 1983, unde au participat creștini, evrei și musulmani. Necesitatea dialogului interreligios, așa cum a fost subliniată în cadrul Adunării de la Canberra (Australia, 1991), a ținut și de noua relație politică din lume, mai ales după căderea blocului comunist în Europa de Est. Eșecul unor ideologii politice precum și libertatea oamenilor din anumite Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 221 teritorii de a-și manifesta apartenența religioasă au constituit puncte de sprijin și motive de reflexie ce și-au găsit finalitatea în Raportul final al Adunării. În ianuarie 1992 a luat ființă un Oficiu pentru relațiile interreligioase (Office on Inter-Religious Relations - OIRR), atașat Secretariatului general, ce avea ca scop încurajarea dialogului cu reprezentanții altor religii. În ciuda tuturor schimbărilor care au intervenit, Oficiul pentru dialog a continuat să își îndeplinească rolul pe care îl avea, cu rezultate semnificative. În zilele noastre el poartă numele Dialogul și cooperarea interreligioase (Intereligious dialogue and cooperation). Discuțiile au continuat la celelalte Adunări generale ale CMB, ajungând la un alt nivel la Busan (Coreea de Sud) în anul 2013. Cele 11 declarații adoptate s-au referit și la probleme interreligioase, între care se numără respectarea drepturilor minorităților în diferitele teritorii de pe glob în care se constată încălcarea libertăților acestora. Trebuie amintită și strânsa relație ce a existat între Oficiul pentru dialogul interreligios al CMB și Consiliul Pontifical pentru dialogul interreligios din cadrul Bisericii romano-catolice (Pontifical Council for Inter-religious Dialogue - PCID). Astfel, au avut loc întâlniri anuale în care s-au evidențiat două probleme importante: căsătoriile și rugăciunile interreligioase. Rezultatele s-au concretizat în două documente publicate în perioada 1997-1998. În cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor, dialogul interreligios a urmat un drum sinuos: de la acceptarea lui de către toate confesiunile creștine, până la contestarea și scoaterea de pe agenda principală a întâlnirilor. Cu toate acestea, Bisericile membre CMB au apreciat necesitatea dialogului cu oamenii ce aparțin altor religii. Problemele apar atunci când se discută despre locul pe care acesta trebuie să-l ocupe: pentru unii, prioritatea este unirea tuturor creștinilor, 222 ADRIAN BOLDIȘOR apoi dialogul cu alte religii; pentru alții, aceste preocupări trebuie să ocupe același loc. Reprezentanții Bisericilor ortodoxe au făcut mereu parte din programele ce au avut în discuție dialogul interreligios. Alături de Stanley Samartha, Mitropolitul George Khodr al Muntelui Liban a fost cel care a insistat pentru introducerea programului ce are în centru acest dialog, mai ales la întâlnirea ce a avut loc în anul 1971 la Addis Ababa (Etiopia). Într-o intervenție, Mitropolitul ortodox afirma că rolul creștinismului într-o lume plurireligioasă este dependent de iconomia Duhului Sfânt. În propovăduirea mesajului evanghelic, creștinii ortodocși trebuie să țină cont de complexul schimbărilor ce s-au produs în ultima perioada în întreaga lume. „Una dintre cele mai mari probleme ale Bisericilor ortodoxe în fața lumii moderne este să înțeleagă ce înseamnă să fii Biserica lui Dumnezeu într-o societate pluralistă. Adică, în timp ce bisericile afirmă că Biserica există nu doar pentru membrii ei, ci pentru salvarea tuturor, cum poate să-și exercite Biserica ortodoxă rolul ei transformator într-o lume în care diferitele comunități religioase, rasiale, etnice și culturale revendică recunoaștere publică?”.318 Dacă se face o analiză asupra felului în care este privită modernitatea în diferite tradiții religioase, se poate observa o diversitate de abordări ce pornesc de la acceptarea acesteia fără rețineri până la negarea importanței ei pentru oameni, manifestată în negarea acceptării diversității sub toate aspectele. În aceste condiții, dialogul rămâne singura posibilitate de a te face cunoscut aproapelui și de a încerca să-l cunoști pe acesta cât mai bine. „Recunoașterea faptului că o altă persoană, în ciuda diferențelor ei, este o persoană umană 318 Emmanuel CLAPSIS, Orthodoxy in Conversation. Orthodox Ecumenical Engagements, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2000, p. 127. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 223 genuină sau că viața unei comunități este expresia unei culturi particulare implică în plus faptul că recunoaștem în celălalt unele elemente comune ale umanității și culturii comune”.319 În contextul pluricultural și plurireligios în care trăim, creștinismul este privit cu ostilitate în teritoriile cu populație necreștină, în țările democratice este pus la egalitate cu celelalte religii, în țările cu tradiție ortodoxă, ce încep să-și piardă această calitate, se manifestă o nostalgie pentru timpurile trecute, iar în teritorii precum Asia și Africa, mediul de propovăduire se dovedește a fi adesea nefamiliar. „În toate aceste contexte, Biserica este provocată să înțeleagă teologic cum situațiile particulare de viață și mărturisire afectează înțelegerea creștină, aplicarea și proclamarea transformatoare a Evangheliei”.320 În aceste împrejurări, ortodocșii trebuie să țină cont de raportul dintre Evanghelie și cultura specifică fiecărui teritoriu în care este propovăduită Vestea cea Bună. „În primul rând, trebuie întreprinse eforturi în vederea identificării acelor elemente culturale care sunt compatibile cu ortodoxia, pe care comunitatea creștină poate construi o relație de coexistență și cooperare cu «ceilalți», sau probabil biserica locală trebuie să devină privată și introvertită, practicând credința în liniște și să aprecieze faptul că are libertatea să facă chiar și asta. În societățile unde toate comunitățile culturale și grupurile religioase sunt libere să coexiste în pace cu «ceilalți», ortodoxia poate să critice relativizarea adevărului pe care o asemenea structură socială pare să-l adopte, dar trebuie în final să recunoască că un stat cu un asemenea tip de structură asigură libertatea care este necesară Bisericii și altor comunități 319 Emmanuel Clapsis, Orthodoxy in Conversation..., p. 138. 320 Fr. Dr. Emmanuel CLAPSIS, „Gospel and Cultures - an Eastern Orthodox Perspective”, în: Orthodoxy and Cultures. Inter-Orthodox Consultation on Gospel and Cultures, Addis Ababa, Ethiopia 19-27 January 1996, Edited by Ioan sAUCA, WCC, Geneva, 1996, p. 6. 224 ADRIAN BOLDIȘOR religioase și culturale să existe și să-și practice credințele lor”.321 Situația diferă în teritoriile în care cultura ortodoxă este pusă față în față cu transformările modernității și ale pluralismului religios, devenind astfel nostalgică față de timpurile trecute. Ținând cont de aceste aspecte și de multe altele specifice fiecărei zone geografice, culturale și religioase în parte, „relația Evangheliei cu diversele culturi ale lumii nu este doar o chestiune pe care mișcarea misionară mondială a ridicat-o pentru toate Bisericile creștine; este, de asemenea, o problemă pastorală semnificativă, aceea că Bisericile ortodoxe trebuie să studieze cu grijă felul în care întâmpină provocările situațiilor culturale noi, necesitând vindecarea și transformând harul Evangheliei lui Dumnezeu”.322 Astfel, vestirea învățăturii Mântuitorului nostru Iisus Hristos lumii necreștine trebuie să țină cont de mai multe coordonate: în relație cu adepții altor religii, creștinii trebuie să manifeste o atitudine de pace și iertare; trebuie să țină cont și de faptul că, în celelalte religii, se găsesc urme ale darurilor cu care Dumnezeu a binecuvântat pe toți oamenii; în înțelegerea raportului cu celelalte religii trebuie să se pornească de la chenoza Fiului lui Dumnezeu și de la cuvintele Sale din Sfintele Scripturi, precum și de scrierile Sfinților Părinți. Având în vedere aceste considerente, Arhiepiscopul Demetrios al Americii, analizând locul și rolul pe care Bisericile ortodoxe îl ocupă în lumea contemporană, sublinia faptul că, pentru a nu-și pierde identitatea, creștinii trebuie să cunoască și să țină cont de toate aspectele vieții așa cum sunt trăite în secolul nostru: „Va fi înțelept pentru noi, la începutul conversației noastre despre pluralism, să ne oprim un moment 321 Fr. Dr. Emmanuel Clapsis, „Gospel and Cultures - an Eastern Orthodox Perspective”, pp. 6-7. 322 Fr. Dr. Emmanuel CLAPsIs, „Gospel and Cultures - an Eastern Orthodox Perspective”, p. 7. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 225 și să considerăm contextul în care ne aflăm. Acesta este un exercițiu necesar: de a examina cu cea mai mare seriozitate situația prezentă, antecedentele istorice și tendințele viitoare pentru societatea noastră în ansamblu”.323 Conceptul de „pluralism” (sub toate formele sale) este strâns legat de cel de „globalizare” („mondializare”), reprezentând împreună provocările cu care se confruntă lumea noastră. Cercetările în domeniu au evidențiat faptul că globalizarea are atât efecte pozitive, cât și negative, în toate sectoarele vieții oamenilor: economic, social, politic, cultural și religios. Între efectele pozitive se numără: dezvoltarea și avansarea tehnologică, schimbul intens de mărfuri în toate ariile geografice, comunicarea ușoară între oameni, lupta comună împotriva nedreptăților care amenință egalitatea dintre oameni, promovarea la scară mondială a libertății și responsabilității umane. Între efectele negative se pot observa: decalajul mare între diferite țări de pe glob, prăpastiile economice între state, sărăcia crescândă în anumite teritorii, creșterea înfricoșătoare a criminalității și corupției, nerespectarea, în anumite state, a principiilor democratice de bază, creșterea numărului imigranților ce a condus la creșterea rasismului și xenofobiei în multe state. Cu toate acestea, prezența fenomenului globalizării în viața omului nu poate fi negată, iar Biserica trebuie să răspundă acestei provocări nu doar scoțând în evidență aspectele negative ale procesului, ci subliniind valorile pe care acesta le presupune. Lumea pluralistă nu este un obstacol pentru ortodoxie, ci o oportunitate în sensul în care Biserica este 323 Archibishop DEMETRIOS OF AMERICA, „The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation”, în: The Orthodox Churches in a Pluralistic World..., p. 4. 226 ADRIAN BOLDIȘOR chemată să-și mărturisească credința proprie pe care a păstrat-o neștirbită de peste 2000 de ani.324 Pluralismul, prezent în toate sectoarele vieții umane, „nu este o ideologie, nici o nouă teologie universală și nici relativism. Dimpotrivă, pluralismul este un proces dinamic prin care noi ne angajăm cu celălalt în și spre cele mai adânci diferențe ale noastre”.325 societatea în care Domnul nostru Iisus Hristos a trăit și în care sfinții Apostoli au propovăduit Vestea cea Bună a fost una pluralistă, cu populație mixtă și cu mai multe limbi de circulație, cu libertate de mișcare și cu dreptul de a căuta dreptatea pentru toți. „Ecumenicitatea este în sângele ortodocșilor, care este purificat neîncetat de sângele lui Hristos, Izbăvitorul lumii. În locul unei mondializări care transformă popoare și oameni într-o masă utilă doar scopurilor economice ale unor oligarhii anonime, trăirea și viziunea ortodoxă propun și cheamă la efortul pentru o comuniune de iubire. A fi creștin autentic înseamnă a crede acolo unde totul pare fără speranță. Deoarece se sprijină pe certitudinea că, în cele din urmă, Altcineva reglează evoluția universului, «Cel ce este și Cel ce a fost și Cel ce vine, Cel Atotputernic» (Apocalipsa 1, 8). A fi creștin autentic înseamnă a trăi cu certitudinea că o comunitate mondială de iubire a persoanelor libere este idealul pentru care merită să te lupți, înseamnă a acționa creator în spațiul propriu într-o perspectivă mondială și a răspunde responsabil datoriei concrete, având ca orientare și scop al vieții Infinitul - pe Dumnezeul Iubirii”.326 324 Archibishop DEMETRIOs OF AMERICA, „The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation”, pp. 2-3. 325 Diana L. ECK, „The Christian Churches and the Plurality of Religious Communities”, p. 19. 326 | Anastasios Yannoulatos, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, p. 237 (ed. eng. p. 199). Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 227 Trăim într-o societate pluralistă și într-o lume aflată permanent în schimbare, în care modelele culturale și religioase se întrepătrund continuu, iar oameni cu idei diferite viețuiesc împreună în aceleași teritorii. În acest context, în care dialogul interreligios este o prioritate pe toate agendele întâlnirilor din întreaga lume, creștinii au datoria să urmeze îndemnurile sfântului Apostol Pavel în misiunea lor de a propovădui Evanghelia Mântuitorului nostru Iisus Hristos până la marginile pământului: „Căci deși sunt liber față de toți, m-am făcut rob tuturor, ca să dobândesc pe cei mulți; cu iudeii am fost ca un iudeu, ca să dobândesc pe iudei; cu cei de sub Lege, ca unul de sub Lege, deși eu nu sunt sub Lege, ca să dobândesc pe cei de sub Lege; cu cei ce n-au Legea, m-am făcut ca unul fără lege, deși nu sunt fără legea lui Dumnezeu, ci având legea lui Hristos, ca să dobândesc pe cei ce nu au Legea; cu cei slabi m-am făcut slab, ca pe cei slabi să-i dobândesc; tuturor toate m-am făcut, ca în orice chip să mântuiesc pe unii. Dar toate le fac pentru Evanghelie, ca să fiu părtaș la ea” (1 Corinteni 9, 19-23). Bibliografie 1. Biblia sau Sfânta Scriptură, Ed. IBMBOR, București, 2005. 2. A Common Word Between Us and You, 5-Year Anniversary Edition, MABDA, English Monograph Series, No. 20, 2012. 3. A History of the Ecumenical Movement, volume 1 (1517-1948), Third Edition, Edited by Ruth ROUSE and Stephan Charles NEILL, World Council of Churches, Geneva, 1986. 4. A History of the Ecumenical Movement, Volume 2 (1948-1968), Third Edition, Edited by Rouse RUTH and Stephan Charles NEILL, World Council of Churches, Geneva, 1986. 5. A History of the Ecumenical Movement, Volume 3 (1968-2000), Edited by John BRIGGS, Mercy Amba ODUYOYE and Georges TSETSIS, World Council of Churches, Geneva, 2004. 6. „A Report of the Consultation on Christian Self-Understanding in the Context of Buddhism”, în: Current Dialogue, 51 (Special Issue), December 2011, pp. 7-10. 7. „A Report of the Consultation on Christian Self-Understanding in the Context of Hindu Religion”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, pp. 27-40. 8. „A Report of the Intra-Christian Consultation on Christian Self-Understanding in Relation to Islam”, în: Current Dialogue, 52 (Special Issue), July 2012, pp. 5-19. 9. „A Report of the Intra-Christian Consultation on Christian Self-Understanding in Relation to Judaism”, în: Current Dialogue, 53 (Special Issue), December 2012, pp. 4-9. 230 ADRIAN BOLDIȘOR 10. ABRUDAN, Preot Lector Dumitru, „Creștinismul și mozaismul în perspectiva dialogului interreligios”, Teză de Doctorat în Teologie, în: Mitropolia Ardealului, nr. 1-3/1979, pp. 59-177. 11. ACHIMEsCU, Pr. Nicolae, Religii în dialog, Ed. Trinitas, Iași, 2006. 12. ACHIMEsCU, Nicolae, Budism și creștinism. Considerații privind desăvârșirea omului, Ed. Tehnopress, Iași, 2010. 13. ALFEYEV, Bishop Hilarion, Orthodox Witness Today, WCC Publications, Geneva, 2006. 14. ARAM I, „Living as a Community with Islam: Concerns, Challenges and Promises”, în: Current Dialogue, 52 (special Issue), July 2012, pp. 20-28. 15. ARIARAJAH, Wesley s., The Bible and People of Other Faiths, World Council of Churches, Geneva, 1985. 16. ARIARAJAH, Wesley s., „Dear Ranjith”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 414-417. 17. ARIARAJAH, Wesley s., Not without my Neighbour. Issues in Interfaith Relations, WCC Publications, Geneva, 1999. 18. ARIARAJAH, Wesley s., „Dialogue, interfaith”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez Bonino, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 311-317. 19. ARIARAJAH, Wesley s., „Challenges the Assembly Theme Poses for Interreligious Dialogue: some Personal Reflections”, în: Current Dialogue, 55, september 2013, pp. 4-9. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 231 20. Baptism, Eucharist and Ministry, Faith and Order Paper No. 111, World Council of Churches, Geneva, 1982. 21. BEM at 25. Critical insights into a continuing legacy, Thomas F. BEsT and Tamara GRDZLIDZE (Editors), Faith and Order Paper No. 205, WCC Publications, Geneva, 2007. 22. BEVANs, stephan B., sCHOERDER, Roger P., Constants in Context. A Theology of Mission for Today, Orbis Books, Maryknoll, New York, 2005. 23. BORRMANs, Fr. Maurice, „The Roman Catholic Church and the Letter of the 138 Muslim Religious Leaders”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, pp. 54-72. 24. BROWN, stuart E., „Muslim-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez Bonino, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 800-802. 25. BUDA, Pr. Lect. Dr. Daniel, „Ortodoxie și ecumenism din perspectiva celei de-a 10-a Adunări generale a Consiliului Mondial al Bisericilor (CMB) din Busan, Coreea de sud”, în: Revista Teologică, nr. 3/2013, pp. 179-188. 26. BUDA, Daniel, „The 10th Assembly of the World Council of Churches. A General Presentation and some Preliminary Remarks”, în: Review of Ecumenical Studies (RES), vol. 6, issue 1, 2014, pp. 134-142. 27. Buddhist Perceptions of Jesus, Papers of the Third Conference of the European Network of Buddhist-Christian studies (st. Ottilien 1999), edited by Perry sCHMIDT-LEUKEL in cooperation with Thomas Josef Gotz OSB and Gerhard Koberlin, Eos-Verlag St. Ottilien, 2001. 28. Changing the Present, Dreaming the Future. A Critical Moment in Interreligious Dialogue, Edited by Hans UCKO, with Charlotte VENEMA and Ariane HENTsCH, WCC, Geneva, 2006. 232 ADRIAN BOLDIȘOR 29. CHIA, Edmund Kee Fook, „Whose God of Life? Whose Justice and Peace?”, în: Current Dialogue, 55, September 2013, pp. 10-15. 30. „Christian Self-Understanding in the Context of Indigenous Religions”, în: Current Dialogue, 54, July 2013, pp. 41-43. 31. Churches respond to BEM. Official responses to the „Baptism, Eucharist and Ministry” text, Max THURIAN (Editor), vol. I-VI, Faith and Order Papers 129-144, World Council of Churches, Geneva, 1986-1988. 32. Clapsis, Fr. Dr. Emmanuel, „Gospel and Cultures - an Eastern Orthodox Perspective”, în: Orthodoxy and Cultures. Inter-Orthodox Consultation on Gospel and Cultures, Addis Ababa, Ethiopia 19-27 January 1996, Edited by Ioan sAUCA, WCC, Geneva, 1996, pp. 6-25. 33. CLAPsIs, Emmanuel, Orthodoxy in Conversation. Orthodox Ecumenical Engagements, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2000. 34. CLAPsIs, Emmanuel, „The Holy spirit in the World: The Tension of the Particular with the Universal”, în: Current Dialogue, 52 (special Issue), July 2012, pp. 29-41. 35. CLAPsIs, Fr. Emmanuel, „Theology of Religions as Concern for Ecumenical Dialogue of Orthodox Theologians”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, Pantelis KALAITZIDIs, Thomas FITZGERALD, Cyril HOVORUN, Aikaterini PEKRIDOU, Nikolaos AsPROULIs, Guy LIAGRE, Dietrich WERNER (Editors), Regnum Books International, Oxford, 2013, pp. 668-675. 36. CLEMENT ALEXANDRINUL, Cuvânt de îndemn către eleni (Protrepticul), în: CLEMENT ALEXANDRINUL, Scrieri, partea întâi, PsB vol. 4, Traducere, introducere, note și Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 233 indici de Pr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1982, pp. 67-162. 37. CLEMENT ALEXANDRINUL, Stromatele, în: CLEMENT ALEXANDRINUL, Scrieri, partea a doua, PsB vol. 5, Traducere, cuvânt înainte, note și indici de Pr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1982. 38. Clement, Olivier, Adevăr și libertate. Ortodoxia în contemporaneitate. Convorbiri cu Patriarhul Ecumenic Bartolomeu I, Traducere de Mihai Maci, Ed. Deisis, sibiu, 1997. 39. CLeMENT, Olivier, Repere spirituale pentru omul de azi, Traducere de Geanina Tivdă, Ed. Basilica a Patriarhiei Române, București, 2011. 40. Conciliul Ecumenic Vatican II. Constituții, decrete, declarații, Ediție revizuită, Arhiepiscopia Romano-catolică de București, 2000. 41. CRACKNELL, Kenneth, Justice, Courtesy and Love. Theologians and Missionaries Encountering World Religions. 1846-1914, Epworth Press, London, 1995. 42. DAVID, Petru I., Ecumenismul, un factor de stabilitate în lumea de astăzi, Ed. Gnosis, București, 1998. 43. DEMETRIOs OF AMERICA, Archibishop, „The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation”, în: The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation, Edited by Emmanuel CLAPsIs, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2004, pp. 1-10. 44. Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose M^guez BONINO, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002. 234 ADRIAN BOLDIȘOR 45. DIMONT, Max I., Evreii, Dumnezeu și Istoria, Ediție revizuită și adaptată, Traducere de Irina Horea, Ed. Hasefer, București, 1997. 46. ECK, Diana L., „The Christian Churches and the Plurality of Religious Communities”, în: The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation, Edited by Emmanuel CLAPsIs, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2004, pp. 11-21. 47. Ecumenical Considerations for Dialogue and Relations with People of Other Religions. Taking stock of 30 years of dialogue and revisiting the 1979 Guidelines, WCC Publications, Geneva, 2003. 48. ELIADE, Mircea, Istoria credințelor și ideilor religioase. II. De la Gautama Buddha până la triumful creștinismului, Traducere de Cezar Baltag, Ed. Științifică, București, 1991. 49. ELIADE, Mircea, Nostalgia originilor. Istorie și semnificație în religie, Traducere de Cezar Baltag, Ed. Humanitas, București, 1994. 50. Ellwood, Robert S., „World’s Parliament of Religions”, în: Encyclopedia of Religion, Volume 14, Second edition, Lindsay JONES (Editor in chief), Macmillan Reference USA, Thomson Gale, New York, 2005, pp. 9804-9805. 51. FRIESEN, J. Stanley, Missionary Responses to Tribal Religions at Edinburgh 1910, Peter Lang, New York. Washington, D.C., Baltimore. Bern. Frankfurt. Berlin. Vienna. Paris, 1996. 52. From Harare to Porto Alegre, 1998-2006, World Council of Churches, Geneva, 2005. 53. GAIRDNER, W.H.T., Edinburgh 1910. An Account and Interpretation of the World Missionary Conference, Published for The Committee of the World Missionary Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 235 Conference by Oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, 1910. 54. Gathered for Life. Official Report, VI Assembly World Council of Churches, Vancouver, Canada, 24 July - 10 August 1983, David GILL (Editor), World Council of Churches, Geneva, 1983. 55. GOODALL, Norman, The Ecumenical Movement, What is and what it does?, London, Oxford University Press, New York, Toronto, 1966. 56. HARRIs, Elizabeth J., „Buddhist-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez BONINO, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 129-130. 57. HARRIEs, Richard, „Jewish-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez Bonino, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 617-619. 58. HOGG, William Richey, Ecumenical Foundations. A History of the International Missionary Council and its Nineteenth-Century Background, Harper&Brothers Publishers, New York, 1952. 59. HOPKINs, C. Howard, John R. Mott. 1865-1955. A Biography, William B. Eerdmans Publishing Company, Grand Rapids, 1979. 60. ICĂ Jr., Diac. Ioan I., Sfântul Grigorie Palama: dosarele canonizării - texte și contexte, în: SFÂNTUL GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice - Viața - Slujba, Scrieri I, Studiu introductiv și traducere diac. Ioan I. Ică jr, Ed. Deisis, sibiu, 2009, pp. 5-152. 236 ADRIAN BOLDIȘOR 61. IsKANDER, John, „Christianity and Islam”, în: Encyclopedia of Islam, Juan E. CAMPO (Editor), Checkmark Books, New York, 2009, pp. 141-144. 62. „Issues in Christian-Muslim Relations: Ecumenical Considerations”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, p. 422. 63. Issues in Hindu-Christian Relations. A Report of the Workshop at Madurai, 9-11th, October, 1995, National Council of Churches in India, 1996. 64. Khodr, Georges, „Christianity in a Pluralistic World -the Economy of the Holy spirit”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 401-406. 65. KLOsTERMAIER, Klaus, „Jacques-Albert Cuttat, a Pioneer of Hindu-Christian Dialogue”, în: Journal of Hindu-Christian Studies, Volume 2, 1989, p. 4. 66. KLOsTERMAIER, Klaus K., „Hindu-Christian Dialogue”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez BONINO, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 519-521. 67. KRAEMER, Hendrik, The Christian Message in a Non-Christian World, Harper, New York, 1938. 68. KULANDRAN, s., The Bible and the People of Other Faiths: A Replay to Mr. Wesley Ariarajah, Colombo: Ranco Printers and Publishers, 1991. 69. KYUNG, Chung Hyun, „Come, Holy spirit - Renew the Whole Creation”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 237 KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 231-237. 70. Living Faiths and the Ecumenical Movement, Edited by S.J. SAMARTHA, World Council of Churches, Geneva, 1971. 71. MANTZARIDIS, Georgios I., „Gregory Palamas”, Translated from Greek by Christopher H. Bender, în: Encyclopedia of Religion, Volume 6, Second edition, Lindsay JONES (Editor in chief), Macmillan Reference USA, Thomson Gale, New York, 2005, pp. 3698-3700. 72. Meeting in Faith. Twenty Years of Christian-Muslim Conversations Sponsored by the World Council of Churches, Compiled by Stuart E. BROWN, WCC Publications, Geneva, 1989. 73. MEYENDORFF, John, Sfântul Grigorie Palamas și mistica ortodoxă, Traducere de Angela Pagu, Ed. Enciclopedică, București, 1995. 74. MOFFATT, James, „Syncretism”, în: Encyclopaedia of Religion and Ethics, Edited by James HASTINGS, volume XII, Edinburgh: T&T. CLARK, 1921, pp. 155-157. 75. Moșoiu, Pr. Lect. Dr. Nicolae, „«Doamne, prin harul Tău, transformă lumea!» a IX-a Adunare generală a Consiliului Ecumenic al Bisericilor (Porto Alegre, Brazilia, 14-23 februarie 2006)”, în: Revista teologică, Nr. 1/2006, pp. 234-243. 76. NEAGA, Pr. Dr. Nicolae, „Personalități feminine în epoca Vechiului Testament”, în: Mitropolia Ardealului, Nr. 9-10/1959, pp. 658-691. 77. Nairobi to Vancouver. 1975-1983. Report of the Central Committee to the Sixth Assembly of the World Council of Churches, World Council of Churches, Geneva, 1983. 78. ORIGEN, Contra lui Celsus, în: ORIGEN, Scrieri alese, partea a patra, PSB vol. 9, Studiu introductiv, traducere 238 ADRIAN BOLDIȘOR și note de Pr. Prof. T. Bodogae, Ed. IBMBOR, București, 1984. 79. Orthodox Perspectives on Baptism, Eucharist, and Ministry, Faith and Order Papers, Number 128, Gennadios LIMOURIs and Nomikos Michael VAPORIs (Editors), Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 1985. 80. Orthodox Visions of Ecumenism. Statements, Messages and Reports on the Ecumenical Movement. 1902-1992, Compiled by Gennadios LIMOURIs, WCC Publications, Geneva, 1994. 81. Orthodoxy and Cultures. Inter-Orthodox Consultation on Gospel and Cultures, Addis Ababa, Ethiopia 19-27 January 1996, Edited by Ioan sAUCA, WCC, Geneva, 1996. 82. PAPADEMETRIOU, George C., Essays on Orthodox Christian - Jewish Relations, Wyndham Hall Press, Bristol, 1990. 83. PATRU, Alina, „Interfaith Dialogue as an area for Orthodox Involvement in Ecumenism”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, Pantelis KALAITZIDIs, Thomas FITZGERALD, Cyril HOVORUN, Aikaterini PEKRIDOU, Nikolaos AsPROULIs, Guy LIAGRE, Dietrich WERNER (Editors), Regnum Books International, Oxford, 2013, pp. 663-667. 84. People of God, Peoples of God. A Jewish-Christian Conversation in Asia, Edited by Hans UCKO, WCC Publications, Geneva, 1996. 85. Report of Commission IV. The Missionary Message in Relation to Non-Christian Religions, with Supplement: Presentation and Discussion of the Report in the Conference on 18th June 1910, Published for the World Missionary Conference by Oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, and the Fleming H. Revell Company, New York, Chicago and Toronto, 1910. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 239 86. sAMARTHA, s.J., Courage for Dialogue. Ecumenical Issues in Interreligious Relationship, WCC, Geneva, 1981. 87. sAMARTHA, stanley, „Dialogue as a Continuing Christian Concern”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 406-407. 88. SANDU, Pr. Prof. Dr. Ștefan, Istoria dogmelor. vol. IV. Istoria dogmelor în epoca modernă, Ed. Bren, București, 2005. 89. sELVANAYAGAM, Israel, „Interfaith Dialogue”, în: A History of the Ecumenical Movement, Volume 3, 1968-2000, Edited by John BRIGGs, Mercy Amba ODUYOYE and Georges TsETsIs, World Council of Churches, Geneva, 2004, pp. 149-173. 90. sfântul CIPRIAN, Despre unitatea Bisericii ecumenice (De Catholicae Ecclesiae Unitate), în: Apologeți de limbă latină, PsB vol. 3, Traducere de Prof. Nicolae Chițescu, Eliodor Constantinescu, Paul Papadopol și Prof. David Popescu, Introducere, note și indici de prof. Nicolae Chițescu, Ed. IBMBOR, București, 1981, pp. 428-456. 91. sfântul IUsTIN MARTIRUL ȘI FILOsOFUL, Apologia întâi în favoarea creștinilor, în: Apologeți de limbă greacă, Traducere, introducere, note și indici de Pr. Prof. Dr. T. Bodogae, Pr. Prof. Dr. Olimp Căciulă, Pr. Prof. Dr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1997, pp. 33-100. 92. sfântul IUsTIN MARTIRUL ȘI FILOsOFUL, Apologia a doua în favoarea creștinilor, în: Apologeți de limbă greacă, Traducere, introducere, note și indici de Pr. Prof. Dr. T. Bodogae, Pr. Prof. Dr. Olimp Căciulă, Pr. Prof. Dr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1997, pp. 101-116. 93. sfântul IUsTIN MARTIRUL ȘI FILOsOFUL, Dialogul cu iudeul Tryfon, în: Apologeți de limbă greacă, Traducere, 240 ADRIAN BOLDIȘOR introducere, note și indici de Pr. Prof. Dr. T. Bodogae, Pr. Prof. Dr. Olimp Căciulă, Pr. Prof. Dr. D. Fecioru, Ed. IBMBOR, București, 1997, pp. 117-352. 94. Sfântul GRIGORIE PALAMA, Fecioara Maria și Petru Athonitul - prototipuri ale vieții isihaste și alte scrieri duhovnicești, Scrieri II, Studiu introductiv și traducere diac. Ioan I. Ică jr, Ed. Deisis, Sibiu, 2005. 95. Sfântul GRIGORIE PALAMA, Tomosuri dogmatice -Viața - Slujba, Scrieri I, Studiu introductiv și traducere diac. Ioan I. Ică jr, Ed. Deisis, Sibiu, 2009. 96. SHARPE, Eric J., „Dialogue of Religions”, în: Encyclopedia of Religion, Volume 4, Second edition, Lindsay JONES (Editor in chief), Macmillan Reference USA, Thomson Gale, New York, 2005, pp. 2342-2345. 97. „Sings of the Spirit”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 237-238. 98. Signs of the Spirit. Official Report Seventh Assembly, Canberra, Australia, 7-20 February 1991, Edited by Michael KINNAMON, WCC Publications, Geneva, 1991. 99. SoDERBLOM, Nathan, „Sermon at the Closing Service”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 15-17. 100. STĂNILOAE, Pr. Prof. D., „Coordonatele ecumenismului din punct de vedere ortodox”, în: Ortodoxia, nr. 4/1967, pp. 494-540. 101. STĂNILOAE, Preot prof. dr. Dumitru, Viața și învățătura Sfântului Grigorie Palama, cu patru tratate traduse, Ediția a doua cu o prefață revăzută de autor, Ed. Scripta, București, 1993. 102. SWIDLER, Leonard, „The Dialogue Decalogue: Ground Rules for Interreligious Dialogue”, în: The Ecumenical Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 241 Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 413-414. 103. TERTULIAN, Apologeticul (Apologeticum), în: Apologeți de limbă latină, PsB vol. 3, Traducere de Prof. Nicolae Chițescu, Eliodor Constantinescu, Paul Papadopol și Prof. David Popescu, Introducere, note și indici de prof. Nicolae Chițescu, Ed. IBMBOR, București, 1981, pp. 31-112. 104. TERTULIAN, Despre prescripția contra ereticilor (De Praescriptione Haereticorum), în: Apologeți de limbă latină, PsB vol. 3, Traducere de Prof. Nicolae Chițescu, Eliodor Constantinescu, Paul Papadopol și Prof. David Popescu, Introducere, note și indici de prof. Nicolae Chițescu, Ed. IBMBOR, București, 1981, pp. 127-181. 105. The Christian Hope and the Task of the Church. Six Ecumenical Surveys and the Report of the Assembly prepared by the Advisory Commission on the Main Theme, 1954, Harper&Brothers Publishers, New York, 1954. 106. The Documents of Vatican II, Guild Press, New York, America Press, Association Press, 1966. 107. The Ecumenical Advance. A History of the Ecumenical Movement, Harold FEY (Editor), volume 2 (1948-1968), second Edition with updated bibliography, World Council of Churches, Geneva, 1970. 108. The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997. 109. The First Assembly of the World Council of Churches. Held at Amsterdam, August 22nd to September 4th, 1948, W.A. Visser't HOOFT (Editor), sCM PREss LTD, 56 Bloomsbury street London, 1949. 110. The History and Records of the Conference together with Addresses Delivered at the Evening Meetings, Published for the World Missionary Conference by 242 ADRIAN BOLDIȘOR Oliphant, Anderson&Ferrier, Edinburgh and London, and the Fleming H. Revell Company, New York, Chicago and Toronto, 1910. 111. The New Delhi Report. The Third Assembly of the World Council of Churches 1961, sCM PREss LTD, Bloomsbury street London, 1962. 112. The Orthodox Churches in a Pluralistic World. An Ecumenical Conversation, Edited by Emmanuel CLAPsIs, WCC Publications, Geneva, Holy Cross Orthodox Press, Brookline, Massachusetts, 2004. 113. The Orthodox Church in the Ecumenical Movement. Documents and Statements. 1902-1975, Constantin G. PATELOs (ed.), World Council of Churches, Geneva, 1978. 114. „The Theology of the Churches and the Jewish People: statements by the World Council of Churches and Its Member Churches”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 420-421. 115. Toghether on the Way. Official Report of the Eighth Assembly of the World Council of Churches, Diane KEssLER (Editor), WCC Publications, Geneva, 1999. 116. TONIAs, Rev. Dr. Demetrios E., „sharing the Inheritance: An Orthodox Christian View of the Church as New Israel in the Context of the Contemporary Jewish-Christian Dialogue”, în: Current Dialogue, 53 (special Issue), December 2012, pp. 51-69. 117. Towards a Global Ethic: An Initial Declaration, Chicago, Council for a Parliament of the World's Religions, 1993. 118. TsCHACKERT, Paul, „syncretism, syncretistic Controversies”, în: The New Schaff-Herzog Encyclopedia of Religious Knowledge, Editor-in-Chief samuel Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 243 Macauley JACKSON, D.D., LL.D., Volume XI, Baker Book House, Grand Radpids, Michigan, 1953, pp. 218-223. 119. Turn to God, Rejoice in Hope. Orthodox Reflections On the Way to Harare. The report of the WCC Orthodox Pre-Assembly Meeting and selected resource materials, Edited by Thomas FITZGERALD and Peter BOUTENEFF, World Council of Churches, Geneva, 1998. 120. UCKO, Hans, Common Roots. New Horizons. Learning about Christian Faith from Dialogue with Jews, WCC Publications, Geneva, 1994. 121. Unity of Mankind. Speeches from the Fourth Assembly of the World Council of Churches, Uppsala 1968, edited by Albert H. Van den HEUVEL, World Council of Churches, Geneva, 1969. 122. „Unto the Churches of Christ Everywhere. Encyclical of the Ecumenical Patriarchate, 1920”, în: The Ecumenical Movement. An Anthology of Key Texts and Voices, Edited by Michael KINNAMON and Brian E. COPE, WCC Publications, Geneva, 1997, pp. 11-15. 123. Uppsala Report, 1968, ed. by Norman GOODALL, Geneva, WCC, 1968. 124. Uppsala to Nairobi. 1968-1975. Report of the Central Committee to the Fifth Assembly of the World Council of Churches, David Enderton JOHNSON (General Editor), Published in collaboration with the World Council of Churches by Friendship Press, New York and London, 1975. 125. Van der BENT, Ans J., Six Hundred Ecumenical Consultations. 1948-1982, World Council of Churches, Geneva, 1983. 126. Van der BENT, Ans J., „Kraemer, Hendrik”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, Second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez Bonino, John 244 ADRIAN BOLDIȘOR POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 652-653. 127. Van der BENT, Ans J., „samartha, stanley Jedidiah”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez Bonino, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 1014-1015. 128. Van der BENT, Ans J., KEssLER, Diane, „WCC Assemblies”, în: Dictionary of the Ecumenical Movement, Second Edition, Edited by Nicholas Lossky, Jose Miguez BONINO, John POBEE, Tom F. sTRANsKY, Geoffrey WAINWRIGHT, Pauline WEBB, WCC Publications, Geneva, 2002, pp. 1231-1238. 129. Vancouver to Canberra. 1983-1990. Report of the Central Committee of the World Council of Churches to the Seventh Assembly, Edited by Thomas F. BEsT, WCC Publications, Geneva, 1990. 130. VAssILIADIs, Petros, „Orthodox Expectations from the 10th WCC Assembly: The Importance of Interfaith, Ecological and Economic Witness”, în: Current Dialogue, 55, september 2013, pp. 16-19. 131. Visser't HOOFT, W.A., „Pluralism-Temptation or Opportunity?”, în: The Ecumenical Review, XVIII, nr. 2/1966, pp. 129-149. 132. Visser't HOOFT, W.A., The Genesis and Formation of the World Council of Churches, World Council of Churches, Geneva, 1982. 133. ZIAKA, Angeliki, „Orthodoxy and Islam - Major Concerns for Orthodox Engagement”, în: Orthodox Handbook on Ecumenism. Resources for Theological Education, Pantelis KALAITZIDIs, Thomas FITZGERALD, Cyril HOVORUN, Aikaterini PEKRIDOU, Nikolaos AsPROULIs, Guy LIAGRE, Dietrich WERNER (Editors), Regnum Books International, Oxford, 2013, pp. 676-686. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 245 134. WEBER, Hans-Ruedi, Asia and Ecumenical Movement. 1895-1961, sCM Press LTD, Bloomsbury street, London, 1966. 135. WELLs, Harry L., Resources for Buddhist-Christian Encounter: An Annotated Bibliography, Educational Resources Committee of the Society for Buddhist-Christian Studies, 1993. 136. YANNARAs, Christos, Adevărul și unitatea Bisericii, Traducere din limba greacă de Ierom. Ignatie (Ilie) Trif și Uliniuc Ionuț Dumitru, Ed. Sophia, București, 2009. 137. YANNOULATOs, Archbishop Anastasios, Facing the World. Orthodox Christian Essays on Global Concerns, Translation by Pavlos Gottfried, WCC Publications, Geneva, 2003. 138. f Yannoulatos, Anastasios, Ortodoxia și problemele lumii contemporane, Traducere de Drd. Gabriel Mândrilă, Pr. prof. dr. Constantin Coman, Ed. Bizantină, București, 2003. 139. f YANNOULATOs, Anastasie, Misiune pe urmele lui Hristos. Studii teologice și omilii, Traducere din limba greacă Diac. Dr. Ștefan L. Toma, Ed. Andreiana, sibiu, 2013. 140. Benedict XVI, „Faith, Reason and the University - Memories and Reflections”, <http://w2.vatican.va/content/benedict- xvi/en/speeches/2006/september/documents/hf_ben- xvi spe 20060912 university-regensburg.html>, 11 iulie 2015. 141. „Bosphorus Declaration”, <http://www.appealofconscience.org/d-577/declarations/Bosphorus%20Declaration>, 10 iulie 2015. 246 ADRIAN BOLDIȘOR 142. „Communique of the 6th Academic Meeting between Judaism and Orthodox Christianity, Jerusalem, March 1415, 2007”, <http://www.jcrelations.net/Communiqu%E9,+Sixth+Aca demic+Meeting+between+Judaism+and+Orthodox+Christ ianity%3Cbr%3EJerusalem,+March+14- 15,+2007.2016.0.html?L=3>, 10 mai 2015. 143. „Guidelines on Dialogue with People of Living Faiths and Ideologies”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/wcc- programmes/interreligious-dialogue-and- cooperation/interreligious-trust-and-respect/guidelines-on- dialogue-with-people-of-living-faiths-and-ideologies >, 08 mai 2015. 144. „Learning to Explore Love Together. Suggestions to the Churches for Responding to «A Common Word»”, <https://www.oikoumene.org/en/resources/documents/wcc -programmes/interreligious-dialogue-and- cooperation/interreligious-trust-and-respect/learning-to- explore-love-together>, 11 iulie 2015. 145. „Minute on Indigenous Peoples”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/asse mbly/2013-busan/adopted-documents-statements/minute- on-indigenous-peoples>, 27 iulie 2015. 146. „Open Letter to His Holliness Pope Benedict XVI”, <http://ammanmessage.com/media/openLetter/english. pdf>, 11 iulie 2015. 147. „Statement affirming the Christian presence and witness in the Middle East”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/asse mbly/2013-busan/adopted-documents- statements/statement-affirming-the-christian-presence- and-witness-in-the-middle-east>, 27 iulie 2015. Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 247 148. „statement on the Human Rights of stateless People”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/asse mbly/2013-busan/adopted-documents-statements/human- rights-of-stateless-people>, 27 iulie 2015. 149. „statement on the Politicization of Religion and Rights of Religious Minorities”, <http://www.oikoumene.org/en/resources/documents/asse mbly/2013-busan/adopted-documents- statements/politicisation-of-religion-and-rights-of- religious-minorities>, 27 iulie 2015. 150. <https://www.oikoumene.org/en/>, 10 februarie 2015. 151. <http://www.parliamentofreligions.org/>, 30 iulie 2015. 152. <http://www.edinburgh2010.org.>, 15 iunie 2015. Cuprins Introducere............................................ 5 1. Începuturile moderne ale dialogului interreligios. 17 1.1 Drumul spre Parlamentul Mondial al Religiilor.. 17 1.2 Religiile lumii la Prima Conferință misionară de la Edinburgh 1910............................. 22 1.2.1 Scurt istoric............................... 22 1.2.2 Lucră rile Comisiei a IV-a.................. 25 1.2.2.1 Religiile animiste....................... 27 1.2.2.2 Religiile Asiei.......................... 32 1.2.2.2.1 Religiile chineze.................... 33 1.2.2.2.2 Religiile Japoniei................... 36 1.2.2.2.3 Hinduismul........................... 37 1.2.2.3 Islamul.................................. 39 1.2.3 De la Edinburgh 1910 la Edinburgh 2010...... 42 2. Dialogul interreligios în cadrul Consiliului Mondial al Bisericilor........................................... 47 2.1 Începuturile Consiliului Mondial al Bisericilor (CMB)................................ 47 2.2 Amsterdam (1948)............................... 52 2.3 Evanston (1954)................................ 56 2.4 New Delhi (1961)............................... 59 2.5 Uppsala (1968)................................. 61 2.6 Nairobi (1975)................................. 68 2.7 Vancouver (1983)............................... 76 2.8 Canberra (1991)................................ 83 2.9 De la Harare (1998) la Porto Alegre (2006)..... 85 2.10 Busan (2013).................................. 90 250 ADRIAN BOLDIȘOR 3. Dialogul dintre creștinism și religiile tradiționale. 99 4. Dialogul dintre creștinism, hinduism și budism....... 103 4.1 Redescoperirea religiilor Asiei................... 103 4.2 Dialoguri bilaterale și multilaterale............. 104 4.2.1 Dialogul dintre creștinism și hinduism......... 104 4.2.2 Dialogul dintre creștinism și budism.......... 110 5. Dialogul dintre creștini și evrei. Scurtă istorie contemporană............................ 117 6. Dialogul dintre creștinism și islam în perioada modernă și contemporană........................................ 127 7. Poziția Bisericii romano-catolice față de 5 5 dialogul interreligios.................................. 139 8. Dialogul interreligios din perspectiva Bisericii ortodoxe...................................... 153 8.1 Sfânta Scriptură - baza dialogului interreligios.. 153 8.2 Sfânta Tradiție - între acceptare și refuz........ 162 8.3 Implicarea Bisericilor ortodoxe în dialogul interreligios............................. 175 8.4 Pagini din contribuția ortodoxă adusă dialogului dintre creștini și evrei................ 181 8.5 Dialogul cu islamul din perspectivă ortodoxă...... 194 8.5.1 Etape esențiale ale dialogului dintre ortodocși și musulmani.......................... 194 8.5.2 Sfântul Grigorie Palama și islamul............. 206 8.5.2.1 Captivitatea otomană a Sfântului Grigorie Palama................... 206 8.5.2.2 Scrierile Sfântului Grigorie Palama despre islam................................ 209 Importanța și actualitatea dialogului interreligios pentru lumea contemporană : istorie, perspective, soluții 251 8.5.2.2.1 Scrisoare pe care a trimis-o Bisericii sale din Asia pe când era captiv............. 209 8.5.2.2.2 A [mitropolitului] Tesalonicului când a fost prins [că tre un anonim, 1354]... 213 8.5.2.2.3 Discuț ii cu Chionii................... 213 8.5.2.3 Importanț a gândirii Sfântului Grigorie Palama pentru dialogul cu islamul.......... 216 Concluzii............................................... 219 Bibliografie............................................ 229 Revistă fondată în anul 1929 de către Prof. dr. Teodor M. Popescu Seria a III-a, Anul XI, Nr. 1, ianuarie-martie, 2015 BUCUREȘTI COLEGIUL DE REDAC$IE: Președinte: Preafericitul Părinte Daniel, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române Membri de onoare: Acad. Pr. prof. dr. Mircea P-curariu (Sibiu); Acad. prof. dr. Emilian Po-pescu (Bucure3Ti); IPS dr. Hilarion Alfeyev (Moscova); Pr. prof. dr. John Behr (Crestwood NY); Pr. prof. dr. John McGuckin (New York); Pr. prof. dr. Eugen J. Pentiuc (Brookline MA); Prof. dr. Tudor Teoteoi (Bucure3Ti). Membri: Pr. prof. dr. 3tefan Buchiu, decanul Facultă<ii de Teologie Ortodoxă „Justinian Patriarhul” din Bucure?ti; Pr. prof. dr. Ion Vicovan, decanul Facultă<ii de Teologie Ortodoxă „Dumitru Stăniloae” din Ia?i; Pr. prof. dr. Aurel Pavel, decanul Facultă<ii de Teologie Ortodoxă „Andrei 3aguna” din Sibiu; Pr. prof. dr. Vasile Stanciu, decanul Facultă<ii de Teologie Ortodoxă din Cluj-Napoca; Pr. prof. dr. Ioan Tulcan, decanul Facultă<ii de Teologie Ortodoxă „Ilarion Felea” din Arad. Redactori corespondenți: Lect. dr. Vasile Adrian Carab-, Bucure?ti; Pr. prof. dr. Ion Vicovan, ia?i; Prof. dr. Paul BRuSANoWSKi, Sibiu; Pr. asist. drd. cristian-Sebastian SoNEA, cluj-Napoca; Lect. dr. caius cu$ARu, Arad; Pr. lect. dr. ionu< HoLuBEANu, constan<a; Pr. lect. dr. Radu TAScoVici, Pite?ti; Pr. conf. dr. 3tefan FLoREA, Târgovi?te; Pr. lect. dr. Jan NicoLAE, Alba iulia; Pr. lect. dr. Viorel PoPA, oradea; Pr. prof. dr. ionel ENE, Gala<i; Pr. lect. dr. Teofil STAN, Baia-Mare; Dr. Mihai GRiGoRE, Mainz; Marius PoRTARu, Roma; Dr. Marian SiMioN, Boston. Redactor șef: Pr. prof. dr. Nicolae D. Necula Redactori: Prof. dr. Adrian MARiNEScu (coordonator), Lect. dr. ionu<-Alexandru Tudorie (secretar de redac<ie), Lect. dr. Alexandru MiH-iL- (tehnoredactare), Asist. dr. Sebastian NAZÂRu Corectură: Lect. dr. Constantin Georgescu (filolog) Traducere în 1b. engleză: Asist. drd. Maria B-ncil- (filolog) Editura Institutului Biblic ?i de Misiune Ortodoxă, Tipografia Căr<ilor Biserice?ti Director: Pr. Mihai HAu, consilier patriarhal Coperta și viziunea grafică a revistei: Doina Dumitrescu Redacția: Str. Sfânta Ecaterina, Nr. 2-4, cod 040155, Bucure?ti, sect. 4, România Tel. (+40) 722 620 172; (+40) 21 335 61 17; Fax: (+40) 21 335 07 75; Adresă poștală: Editurile Patriarhiei Române, Secretariat (Redac<ia „Studii Teologice”), str. Intrarea Miron Cristea nr. 6, sect. 4, Bucure?ti, România - 040162 e-mail: studiiteologice@yahoo.com; web: www.studiiteologice.ro Materialele trimise Redac<iei nu se înapoiază. Redac<ia î?i rezervă dreptul de a opera modificări atât asupra formei, cât ?i a con<inutului materialelor trimise spre publicare ?i roagă să fie respectate recomandările postate electronic la adresa web: www.studiiteologice.ro - rubrica „condi<ii de publicare”. Revista respectă normele ISO 9001:2000 & 19011:2002 privind managementul calității ?i aplică sistemul de recenzare peer-review. Prolog ........................................................................ 5 Studii Cristinel IATAN Elemente de gnoseologie biblică vechi-testamentară............................. 13 Mihai C. COMAN Program iconografic și func&ionalitate liturgică în ctitoriile moldovene%ti medievale .................................................................. 81 Oana-Mădălina Popescu Completări la istoria Mănăstirii Radu-Vodă din București. Referatul Pr. Niculae *erbănescu, adresat Patriarhului Justinian Marina, în legătură cu săpăturile arheologice din interiorul bisericii ..................................... 99 Andrei MACAR Structuri de învă&ământ religios în Edessa. „*coala perșilor”............. 129 octavian FLoRESCU Despre numirile divine YHWH și Iisus în rostirea SAT (Speech Act Theory). Studii de caz: Lc 4, 16-30; FA 3, 1-10 ..........................................159 Pr. Cătălin Varga Îndumnezeire și restaurare între typos și antitypos în cea de-a doua Epistolă a Sfântului Apostol Petru ................................................. 187 Din Sfinții Părinți SF. GRIGoRIE CEL MARE Omiliile I, a II-a și a VIII-a la Evanghelia după Luca (introd., trad. Ri note de Mihai GRIGoRAS) .................................................................... 239 Dialog teologic Ciprian-Flavius TERINTE The Christology of the Apostolic Preaching Recorded in the Book of Acts ...... 259 3 CUPRINS STUDII Recenzii Thomas Mark Nemeth, Josef von Zhishman (1820-1894) und die Orthodoxie in der „ Donaumonarchie, coll. Kirche und Recht, vol. 27, PlOchl, Freistadt, 2012, 402pp. ' (Pr. Ștefan Barbu)............................................... 275 O Richard Potz, Eva Synek, Orthodoxes Kirchenrecht: Eine Einfuhrung, aktual. und erweit. Auflage, unter Mitarbeit von Spyros Troianos und Alexej Klutschewsky, coll. < 1 Kirche und Recht, vol. 28, Plochl, Freistadt, 22014, 570pp. (Pr. Ștefan Barbu) .... 280 ’ Cr Lucian Dindiric-, Miron Cristea — Patriarh, Regent si Prim-ministru, teză de doc- | torat, coll. „Opera Omnia”, Ed. Tipo Moldova, Iași, 2011, X+453pp. (Alexandru Pre-lipcean).........................................................284 ' E 4 Studii Teologice, XI (2015), 1, pp. 187-237 Pr. Cătălin VARGA ÎNDUMNEZEIRE ȘI RESTAURARE ÎNTRE TYPOS ȘI ANTITYPOS ÎN CEA DE-A DOUA EPISTOL- A ’ SFÂNTULUI APOSTOL PETRU Keywords: textual criticai approaches, deification and restoration, typology, Wirkungsgeschichte method, ecology Abstract Materialul de mai jos încearcă să ofere un model de exegeză axat pe cei doi piloni ai epistolei 2 Ptr - 1, 4; 3, 13 -, versete care în teologia biblică ortodoxă reprezintă suportul perspectivei îndumnezeirii omului si al răscumpărării întregii creații. Legătura organică dintre aceste două texte este întărită atât de dimensiunea lor eshatologică, cât si de identificarea aspectului lor tipologic, ceea ce constituie, în ultimă instanță, originalitatea cercetării de față. O primă provocare a fost încercarea de a reconstitui varianta originală a primului text de referință (1, 4), deoarece acesta este unul problematic pentru critica textuală, manuscrisele oferind o gamă largă de versiuni. Nevoia unei traduceri acurate a textelor si decantarea perspectivelor lor anagogice, conform paradigmei date -îndumnezeire si restaurare în Hristos -, au reprezentat partea laborioasă a cercetării. Un alt obiectiv l-a reprezentat încercarea de a analiza primul text conform metodei „Wirkungsgeschichte”, oferind totodată celui din urmă text un substrat ecologic. Introducere Epistola 2 Ptr face parte din corpusul „epistolelor sobornicești” (!ftiOTo%al Ka*o%iKai), alături de Iac, 1 Ptr, 1-3 In si Iuda. Chiar dacă până la sfârșitul sec. al II-lea, termenul de «Ka*o%iKog» indica o epistolă individuală, sau chiar necanonică, începând cu secolele următoare, acesta oferind delimitarea dintre Biserica universală si cea locală. Odată cu sec. al IV-lea, denumirea de „epistole sobornicești” este aplicată celor sapte cărți noutestamentare canonice amintite mai sus, nume sub care sunt cunoscute până astăzi1. Spre deosebire de corpusul paulin, epistolele sobornicesti au drept destinatar cercuri mai largi de crestini2. Epistola 2 Ptr este una testamentară3, reprezentând o ultimă dorință a Sf.Ap. Petru, care, simțindu-si 1 David FREEDMAN, The Anchor Bible Dictionary, vol. 2 (D-G), Doubleday, New York, 1992, p. 569. 2 Nicolae CrÎngașu, A doua epistolă sobornicească a Sfântului Apostol Petru, Ed. Alma Mater, Cluj-Napoca, 2005, p. 21. 3 O formă literară destul de răspândită printre evrei, acestia având în tradiția lor câteva cărți similare: discursurile profetului Moise în Dt sau Testamentul celor 12 Patriarhi. Vezi si Edouard Cothenet, „La Tradition selon Jude et 2 Pierre”, în: New Testament Studies, XXXV 187 PR. CATALIN VARGA STUDII apropiata plecare («6 a^[*eoi5 xoC OKnvh^axîg ^ou»), scrie această epistolă în care îndeamnă la trezvie Ri dobândirea sfințeniei, dar Ri încearcă să între<ină nădejdea Parusiei. În a?teptarea iminentei veniri a lui Hristos, Sf.Ap. Petru își îndeamnă cititorii să rămână statornici Ri să evite falsele învățături. Există un număr mare de O dovezi conform cărora 2 Ptr este asemănătoare cu Iuda, existând multe corespon- n dențe: 2 Ptr 2, 1-18 Iuda 4-16; 2 Ptr 3, 2-3 Iuda 17-18; 2 Ptr 3, 13-14 Iuda 24-25; 2 Ptr 1, 5 Iuda 3; 2 Ptr 1, 1-2^ Iuda 1-2; 2 Ptr 1, 12 Iuda 5; 2 Ptr 3, 13-14 Iuda 24-25. Aceste referințe conțin termeni Ri expresii neobiRnuite, fapt ce pare să ofere epistolelor o oarecare dependență, unii cercetători fiind de | părere că 2 Ptr este o reeditare a epistolei lui Iuda\ Ceea ce ne atrage atenția la o primă lectură este stilul, gramatica Ri teologia epistolei 2 Ptr, care nu se regăsesc în 1 Ptr4 5. Vocabularul pare pretențios, iar h stilul este marcat de o retorică exagerată, frazele sunt neobi?nuit de lungi ?i sunt preferate construcțiile elaborate în detrimentul celor simple. 2 Ptr este, fără îndoială, tributară respectării imperativelor culturale ale epocii primului secol creRtin6. Există însă Ri deosebiri mari între 1 Ptr Ri 2 Ptr, mai cu seamă în privința citărilor din Scripturile Vechiului Testament (în prima epistolă apar câteva, iar în cea de-a doua nu avem nicio referire exactă), fără a mai menționa aici vocabularul, topica sau preocupările teologice. Aceste diferen<e stilistice pot fi puse pe seama celor doi scribi apropiați Sf.Ap. Petru, diferiți ca pregătire intelectuală, care au redactat epistolele la dictarea autorului, însă nu s-au abătut de la principalele idei teologice petrine (în cazul epistolei 1 Ptr, suntem îndreptățiți să-l identificăm drept redactor pe Sila [5, 12], însă, în ceea ce priveRte epistola 2 Ptr, (1989), 3, p. 410: „Datorită formei sale, putem clasa epistola 2 Ptr în rândul categoriilor testamentare, un gen literar atestat în spațiul iudaic Ri noutestamentar”. 4 Scot MCKNIGHT, „2 Peter. Introduction”, în: James D.G. DUNN, John W. ROGERSON (eds.), Eerdmans Commentary on the Bible, Eerdmans, Grand Rapids, 2003, p. 1504. 5 De altfel, chiar Ri prima epistolă petrină a fost privită cu suspiciune de către criticii moderni, aceRtia susținând că epistola ar fi dezvoltată pe un schelet liturgico-omiletic conținând similitudini flagrante cu gândirea patristică de după epoca apostolică. Concluzia lor este aceea că Sf.Ap. Petru nu este autorul ei. R. Gundry, în schimb, într-un foarte documentat studiu, analizează epistola din perspectiva conceptului verba Christi, încercând să dovedească astfel că autorul epistolei își aminteRte cu precizie cuvintele lui Hristos, deci cu siguranță trebuie să fi fost unul dintre martorii oculari ai celor mai importante evenimente ale mântuirii. Vezi Robert H. GUNDRY, „«Verba Christi» in I Peter: Their Implications Concerning the Authorship of I Peter and the Authenticity of the Gospel Tradition”, în: New Testament Studies, XIII (1967), 4, pp. 336, 348. 6 Albert WIFSTRAND, „Stylistic Problems in the Epistles of James and Peter”, în: Studia Theologica, I (1948), 1-2, pp. 175-177: „Tehnica diatribei în Epictet, care reproduce un discurs stilizat, nu conține mai mult de două ocurențe participiale pe pagină, în timp ce 1 Ptr are mai mult de Rase, iar 2 Ptr în medie de mai bine de zece pe pagină. Vezi Ri Robert L. Webb, „The Petrine Epistles: Recent Developments and Trends”, în: Scot MCKNIGHT, Grant R. OSBORNE (eds.), The Face of New Testament Studies: A Survey of Recent Research, Baker Academic, Grand Rapids, 2004, pp. 373-390. 188 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I nu se poate stabili cu certitudine cine a fost redactorul7 8). Autenticitatea epistolei petrine a fost și este încă un subiect de controversă, însă ea a fost probată prin compararea cu celelalte „texte literare petrine” — Evanghelia lui Petru3, Predicile lui Petru9 10, Faptele lui Petru™, Apocalipsa lui Petru11 2 Ptr fiind net supe- rioară din punct de vedere al criteriului autenticității (paternității), cât și al teologiei ei. Epistola a fost recunoscută în Biserică încă din primele decenii ale creștinismului (întocmai ca și 1 Ptr), a fost citată ca autentică încă din primul secol în 1 Clement (redactată în anul 95 d.Hr.), dar și înaintea marii distrugeri a templului din Ierusalim (70 d.Hr.)12. Începând cu sec. al Il-lea, Origen mărturisește autenticitatea ei. Nu în ultimul rând, sinoade importante din primele patru secole creștine — Hippo, Laodiceea, Cartagina — au recunoscut-o drept canonică, cu toate că au existat și unele retractări, cum este cazul Epistolei lui Barnaba13. Chiar dacă există ușoare diferențe între cele două epistole petrine cu privire la vocabular și structură, cele 3 capitole ale epistolei 2 Ptr dezvoltă tot atâtea mari preocupări ale autorului: excursuri lămuritoare asupra virtuților (1, 45); avertismentul privind falșii profeXi care produc dezbinare14 (2, 1-3), interpretând Scripturile după bunul lor plac (1, 20-21); oferirea unei explica<ii pentru întârzierea Parusiei și înlăturarea scepticismului creat în jurul ideii revenirii lui Hristos (3, 4-10). Mesajul petrin poate fi rezumat astfel: destinatarii să păstreze credința apostolică (1, 12-21; 3, 1-2), să trăiască o viață sfântă, sporită în iubire și dreptate (1, 3-11; 3, 11-18), dar și să conștientizeze consecințele pe care le vor suferi cei care au repudiat adevărata cale (2, 1-22)15. Dacă în prima epistolă Sf.Ap. Petru este preocupat de impactul cultural asupra vieXii de zi cu zi a co-munităXii, în epistola secundă pare să-l îngrijoreze puXin faptul că vectorii cultu- E O [. O G I C E 7 Credem că un ucenic (secretar) al Apostolului care deținea solide cunoștințe de limbă greacă a redactat epistola la îndemnul și dictarea Sf.Ap. Petru, păstrând cu strictețe atât teologia, cât și imperativele petrine, cel mai probabil scribul doar șlefuind topica. 8 Theodor ZAHN, Das Evangelium des Petrus: Das Kurzlich Gefundene Fragment Seines Textes, Deichert, Erlangen, 1893. Vezi și Paul FOSTER, „The Disputed Early Fragments of the So-Called Gospel of Peter - Once Again”, în: Novum Testamentum, XLIX (2007), pp. 402-406; Othmar Perler, „L'Evangile de Pierre et Meliton de Sardes”, în: Revue Biblique, LXXI (1964), pp. 584-590. 9 J.K. ELLIOTT, The Apocryphal New Testament. A Collection of Apocryphal Christian Literature in an English Translation Based on M.R. James, Clarendon Press, Oxford, 1993, pp. 20-24. 10 J.K. ELLIOTT, The Apocryphal New Testament..., pp. 390-431. 11 J.K. ELLIOTT, The Apocryphal New Testament..., pp. 593-616. 12 J.A.T. ROBINSON, Redating the New Testament,SCM Press, London, 1976, pp. 327-335. 13 Vezi în acest sens: Norman HILLYER, 1 and 2 Peter, Jude, coll. New International Biblical Commentary 16, Hendrickson Publishers, Peabody, 1992, p. 10. 14 Vezi în acest sens excelentul studiu al lui Einar Molland, „La these „La prophetie n’est jamais venue de la volonte de l'homme” (2 Pierre 1, 21) et les Pseudo-Clementines”, în: Studia Theologica, IX (1956), 2, pp. 67-85. 15 S. MCKNIGHT, 2 Peter. Introduction..., p. 1504. 189 PR. CATALIN VARGA STUDII rali ai vremii ar putea într-un anume mod să influențeze convingerile de bază ale Bisericii, asa cum notează S. Ringe16. în continuare ne vom ocupa cu teologia îndumnezeirii (theosis), prezentă în 1, 4 si cu cea a recapitulării în Hristos, regăsită în 3, 13, pornind de la ideea de tip si antitip eshatologic, însă nu înainte de a analiza perspectivele exegetice ale textelor, în special contribuția autorului si originalitatea studiului acestuia. e E O L O Noțiunea de „typos” în teologia biblică noutestamentară G Privite din perspectiva istoriei mântuirii17, evenimentele, persoanele, acți- I unile-cheie ale tradiției poporului evreu constituie prefigurări (typos-uri) care se £ vor realiza în timpurile mesianice, rămânând sub impresia „mutațiilor de la Cin-cizecime”18. Prin urmare, relația dintre Vechiul si Noul Testament este una de ordin tipologic: promisiunile mântuirii, oferite de YHWH poporului Său prin gura profeților19, împlinindu-se desăvârsit în Persoana lui Hristos. De aceea, cele două Testamente pot fi interpretate în cheia relațiilor lor reciproce20. Typos-ul este un semn, un model, o mască, un simbol ce anunță o realitate care se va dezvălui ulterior21. Prin urmare, anumite evenimente, obiecte, ființe si persoane din Vechiul Testament prefigurează o altă realitate, una mult superioară22. Typos-ul aparține timpului sacru ce anunță un tipar al împlinirii. Spre exemplu, atât Eva (ai cărei ochi au fost întunecați), cât si Fecioara Maria (care a dăruit lumină tuturor) simbolizează condiția lumii întregi si a fiecărei persoane în parte. Identică este relația tipologică între „Adam cel vechi”, prin care a intrat păcatul în lume, si „Adam cel nou”, Hristos, prin Care a venit izbăvirea si mântuirea (Rm 5, 12-19; 1 Co 15, 22). Tot asa este si relația dintre Sara si Agar în raport cu Avraam, pe care o avem prezentată în Ga, unde cele două femei repre- 16 Sharon H. RINGE, „1 and 2 Peter, Jude”, în: Daniel PATTE (ed.), Global Bible Commentary, Abingdon Press, Nashville, 2004, pp. 549-550. 17 Interpretarea evenimentelor din perspectiva istoriei mântuirii, spune G. Maier, prezintă un triplu avantaj: intră în strânsă legătură cu structura istorică a revelației, preia mai apoi împlinirea revelației si, nu în ultimul rând, subliniază unitatea unei revelații adesea prea complexe. Vezi în acest sens: Gerhard Maier, Hermeneutică biblică, Ed. Lumina Lumii, Sibiu, 2008, p. 204. 18 Pr. Ion Bria, Hermeneutica teologică. Dinamica ei în structurarea Tradi&iei, Ed. Andreiană, Sibiu, 2009, p. 65. 19 David E. AUNE, „Early Christian Biblical Interpretation”, în: Evangelical Quarterly, XLI (1961), p. 90. 20 John Breck, Sfânta Scriptură în Tradi&ia Bisericii, Ed. Patmos, Cluj-Napoca, 2008, p. 40: „Metoda exegetică dezvoltată de Părinții Bisericii pentru a rezolva această sarcină de interpretare - ce vede în Vechiul Testament prefigurarea sau imaginea perfectă a Noului Testament -este, prin urmare, metoda tipologiei”. 21 Pr. Vasile Mihoc, „Sensul tipic al Vechiului Testament după 1 Corinteni 10, 1-11”, în: Mitropolia Ardealului, XXI (1976), 3-4, p. 274. 22 Pr. Vasile Mihoc, „Tipologia ca metodă de interpretare crestină a Vechiului Testament”, în: Altarul Banatului, VIII (1997), 7-9, p. 31. 190 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I zintă cele două Testamente (iudaismul legalist Ri Biserica creRtină23). Nu în ulti mul rând, paralela Melchisedec-Hristos; marea ca imagine a Botezului; norul ca semn al Duhului Sfânt; mana ca imagine profetică a Cinei Domnului etc. În procesul de analizare tipologică a epistolei 2 Ptr, vom încerca să depă-Rim stricta coresponden&ă istorică, urmărind identificarea unor revelări sau pre-gustări ale eshatologicului24. Teologie &i exegeză în lumina eshatologică:«7ev^o0e25 0£ia; Koivcovol prore;» (2 Ptr 1, 4) E O [. O G I Înaintea realizării analizei exegetice, vom analiza Ri prezenta atât principale- C le manuscrise ale textului grecesc, evidențiind diferențele lor textuale, cât Ri principalele ediții critice, în încercarea de a reconstitui originalul petrin26. Totodată, vom ’ urmări principalele traduceri moderne, cât Ri principalele traduceri româneRti ale textului, pentru a oferi o traducere cât mai acurată a textului care ne interesează. Papirusul p72, martorul cel mai vechi al textului (aprox. sec. III-IV), prezintă serioa- 23 Pr. V. Mihoc, „Tipologia ca metodă de interpretare creRtină...”, p. 35. 24 Pr. Ioan Chiril-, Sfânta Scriptură — Cuvântul cuvintelor, Ed. RenaRterea, Cluj-Napoca, 2010, p. 27. 25 Verbul «ycvnoSe» (< «7_vopai» = „a deveni”, „a veni la existență”, „a recrea”) este la modul conjunctiv aorist, diateza medie, persoana a Il-a, plural. Aoristul, în general, vizează acțiunea în întregul ei, fără a determina când începe Ri unde se sfârReRte ea. Conjunctivul este unul din cele trei moduri virtuale ale limbii greceRti; spre deosebire de optativ, care traduce acțiunea oferindu-i siguranța realizării ei, conjunctivul comunică o acțiune posibilă, contemplată teoretic ca realizabilă. Conjunctivul aorist, nepurtând informație temporală, se traduce precum conjunctivul prezent, diferența fiind legată doar de aspect; de aceea traducerea corectă este: «să puteți deveni». Vezi Daniel B. Wallace, Greek Grammar Beyond the Basics, Zondervan, Grand Rapids, 1996, pp. 461-462; Robert E. VAN VOORST, Building your New Testament Greek Vocabulary, vol. 43, Society of Biblical Literature, Atlanta, 32001, p. 86; Buist M. FANNING, Verbal Aspect in New Testament Greek, Clarendon Press, Oxford, 1990, pp. 393-396; Ernest de Witt BURTON, Syntax of the Moods and Tenses in New Testament Greek, T & T Clark, Edinburgh, 1898, pp. 17-31; Erich HAPP, Friedrich MAIER, Alfred ZELLER, Grammatik. Lautlehre, Formenlehre, Satzlehre, Bayerischer Schulbuch Verlag, Munchen, 1981, p. 47. 26 Spre deosebire de varianta noastră de reconstituire propusă mai jos, în manuscrisele A Ri B primează în locul genitivului «$doemg» («fire, natură») nominativul «Koivrnvoî» («părtaRi»), oferind următoarea topică: «Koivrnvo'l $doemg». Construcția subliniată: «T_pia 6|nv Kaî» («prețioase Ri») apare în A uRor modificată: «Ka'l t_|lia î|UÎv» («Ri prețioase»), intercalată între adjectivul «pc7iata» («mari») Ri substantivul «!na77c%pata» («promisiuni»). Prepoziția în dativ «!v» («în, întru»), prezentă în A, lipseRte în N. Spre deosebire de ceilalți martori, B are această particularitate în logica construcției textului: «T£_pia Ka'l pliata î|UÎv» («prețioase Ri mari»), care stă în imediata apropiere a substantivului «!na77c%pata». Construcție pe care o văd mai acurată din perspectivă strict literară. Vezi cu privire la acest lucru: Kirsopp Lake, Codex Sinaiticus Petropolitanus, Clarendon Press, Oxford, 1911; B.H. COWPER, Codex Alexandrinus. i Kaivrf AiaOijian Williams & Norgate, Edinburgh, 1860, p. 312. Carlo Vercellone, Giu-seppe COZZA-LUZI (eds.), Bibliorum sacrorum graecus Codex vaticanus, auspice Pio IX pontifice maximo, Romae, typis et impensis S. Congregationis de Propaganda Fide, 1868, p. 200. 191 pR. CATALiN VARGA STUDII se diferențe lexicale față de succesorii săi (K, A, B): TEipEia, leyaa, âeâcopnTe, £Jt£*V[uav, $*opa7. Un alt martor (Codex Augiensis) prezintă serioase lacune (le-am subliniat în aparatul critic prin inserarea punctelor de suspensie), printre care se numără: «SeS+pnTai, jva» («ne-a dăruit... pentru că») și «Y#vno9e 9eîag KOiVMVOi $)G£wg, «Hoq.u/dvTeq» («să puteți deveni părtași dumnezeieștii firi, scăpând...»), constructe de bază în logica textului petrin27 28. Principalele ediții critice ale textului grecesc prezintă unele diferențe. Spre exemplu, Noul Testament al lui Erasmus (Desiderius) din Rotterdam (1535)29 rămâne fidel lui Codex Sinaiticus (K) cu mici particularități: în loc de «((.dereotq Koivwvoî», alege varianta din A, B și p72, adică: «Koiwvoi ((.dereo)?», în traducere liberă: «<să puteți deveni> părta%i firii <dumnezeiești>». Pe lângă aceasta, renunță și la articolul hotărât T> (o decizie destul de bizară, cu atât mai mult cu cât această omisiune nu este întâlnită la niciunul dintre principalii martori). Spre deosebire de ediția Erasmus, varianta Stephanus (155030) respectă E O L O G I C E 27 Dacă pentru termenii: TElieict, leyElOTa și eJEeidv/Mav avem motive să credem că sunt simple accidente în procesul de copiere al scribilor (prin inserarea în plus a vocalei epsilon -pe care am subliniat-o în text), corectate în manuscrisele ulterioare (S, A; cu excepția lui TElieiaîn B), în privința lui $9opâv putem spune că este o simplă nuan&are textuală: acesta apare aici în cazul acuzativ, spre deosebire de genitivul celorlalți martori: !ni9ui_A $9op]g («pofta stricăciunii»). Cu privire la erorile scribilor pe care le-am expus și noi în intervenția de față, vezi: David Noel Freedman, David Miano, „Slip of the Eye: Accidental Omission in the Masoretic Tradition”, în: Glen G. SCORGIE, Mark L. STRAUSS, Steven M. VOTH (eds.), The Challenge of Bible Translation, Zondervan, Grand Rapids, 2003, pp. 273-284. În textul 2 Ptr propus de p72, Birdsall identifică o paralelă cu tradiția occidentală a textului Evangheliilor și al FA. Acest papirus a fost recent descris ca fiind „textul normal” al epistolelor petrine, respectiv „textul liber” al epistolei Sf.Ap. Iuda, ambele însă cu particularitățile lor. Vezi: Philip W. ConFORT, David P. BARRETT, The Text of the Earliest New Testament Greek Manuscripts, Tyndale House Publishers, Wheaton, 2001, p. 490; Bruce M. METZGER, Bart D. EHRMAN, The Text of the New Testament. Its Transmission, Corruption, and Restoration, Oxford University Press, New York, 2005, p. 34. 28 Frederick Henry Scrivener, Codex Augiensis, Bell and Daldy, London, 1859, p. 461: «Si rnv ra Tipia Kai peYiaTa niiv enaYYe%paTa... Sia toutw 9eiag... Tn? ev rrn Koaprn eni9upiag uai $9opag». 29 ERASMUS DE ROTTERDAM, Novum Testamentum, cum annotationibus eiuldem ita locupletatis, ut propemodum opus nouum uideri poffit, Basileae, 51535, p. 389: «Si' kv Ta T_pia 6iîv uai pcYiaTa !naYYc%iaTa SeShpnTai jva Sia TOdTrnv Ycvna9e 9e_ag Koivrnvoi $daerng ano$UY[vreg Tfg !v (T>) KOOp? !v !ni9up_A $9op]g». Pentru cercetări critice mult mai amănunțite cu privire la opțiunile traductologice ale lui Erasmus, a se vedea: Jan Krans, „Beyond What is Written. Erasmus and Beza as Conjectural Critics of the New Testament”, în: Bruce M. METZGER, James A. GRAY (eds.), New Testament Tools and Study, vol. 35, Brill, Leiden, Boston, 2006, pp. 18-19; Louis BOUYER, „Erasmus in Relation to the Medieval Biblical Tradition”, în: G.W.H. LAMPE (ed.), The Cambridge History of the Bible, vol. 2, Cambridge University Press, London, 1969, pp. 498-499. 30 Robert Stephanus, Lfg Kaivfg AadrfKvg ornavca Nouum Iesu Christi D.N. Testamentum, Ex Bibliotheca Regia, Lutetiffi [Paris], 1550, p. 278: «Si' kv Ta pcYiaTa 6pîv 192 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I T i, cunoscutul Codex Alexandrinus (A), desi o despart de acesta aprox. 1100 ani. însă propune diferențe usoare în ceea ce priveste topica. Inspirat cel mai probabil de varianta Erasmus, editorul Stephanus renunță la articolul hotărât «T>». K. Aland aminteste faptul că această ediție (1550) a fost folosită ca textus receptus în Anglia până către anul 1880, abia în ediția următoare (1551) capitolele Noului Testament fiind împărțite în versete. Trei secole mai târziu va fi editat Noul Testament de către S. Tregelles* 31, care păstrează cu fidelitate varianta din Codex Alexandrinus, oferind însă, în aparatul său critic, si celelalte tradiții textuale. Spre deosebire de edițiile sec. al XVI-lea, acest autor nu omite sublinierea articolului hotărât «T>». Desi doar la un an distanță de ediția Tregelles, care păstrează varianta integrală a substantivului «KÎop?», împreună cu articolul său («T>»), în 185832, C. Tischendorf alege din nou omiterea acestuia, păstrând în rest topica exactă din Codex Vaticanus. în cazul lui, această omisiune este explicabilă, el descoperind Codex Sinaiticus doar în anul următor publicării, în 1859 necunos-când încă topica oferită de acest manuscris. Patru ani mai târziu, publicarea în facsimil a textelor descoperite a realizat-o prin metoda fototipiei, adăugând acestora si o ediție critică în primăvara anului 186333. E O [. O G I C E Kal T_|na !naYYcX|AaTa SeShpnTai jva Sia TodTrnv Ycvna*e *e_ag Koivwvol $daerng ano$uYÎvTeg Tqg !v (t>) kîo^? !v eniOupÂA $*op]g». 31 Samuel PRIDEAUX TREGELLES, The Greek New Testament, vol. 3, Samuel Bagster and Sons, London, 1857, p. 640: «Si' kv Ta [ACYiaTa Kal T_|na 6|âv enaYYcX^aTa SeShpnTai jva Sia TOdTwv Ycvna*e *e_ag Koivrnvol $daerng ano$UYÎvTeg Tflg !v t> k[o|l? !v eni*u^_A $*op]g». 32 Constantinus TISCHENDORF, Novum Testamentum. Graece et Latine, Hermann Mendel-ssohn, Leipzig, 1858, p. 838. 33 Pentru mai multe detalii, vezi: Frederic G. KENYON, Handbook to the Textual Criticism of the New Testament, Macmillan and co. Limited, London, 1912, pp. 62-64; Stanley E. PORTER, Dictionary of Biblical Criticism and Interpretation, Routledge, London, 2007, pp. 357-358. în ediția din anul 1865, bazată pe mărturia codicelui proaspăt descoperit, credem noi, revine asupra textului, adăugând articolul definit, păstrându-se această variantă în toate edițiile sale următoare: 1872; 1877; 1886; 1896. însumate, publicațiile lui Tischendorf numără 8 ediții critice, el fiind recunoscut de majoritatea cercetătorilor ca părintele criticismului textual. Desi ne aflăm către sfârsitul sec. al XIX-lea, remarcăm totusi lipsa articolului definit T>. Comentator aparte al Noului Testament (cu precădere al Evangheliilor), B. Weiss publică, între anii 1894-1900, un text ce oglindeste rodul cercetărilor sale, în care accentuează valoarea relațională a manuscriselor alese de el în construirea acestei ediții critice a Noului Testament, si care, de fapt, se sprijină pe mărturia Codex-ului Vaticanus. Această întreprindere îi va permite lui E. Nestle, consultând-o si pe cea a lui C. Tischendorf si J. Hort (1881), să pună bazele unei ediții critice redactate pe baza principiului mărturiilor majoritare. Vezi Brooke Foss WESTCOTT, Fenton John Anthony HORT, The New Testament in the Original Greek, Harper & Brothers, Franklin Square, New York, 1881, p.331; Bernhard WEISS, Das Neue Testament, band III, Apostelgeschichte — Katholische Briefe, Apokalypse, J.C. Hinrichs'sche Buchhandlung, Leipzig, 1902, pp. 333-334; Eberhard Nestle, i Imv/j AiaOijxn Text with Critical Apparatus, British and Foreign Bible Society, London, 1904, p. 603; Marie Joseph Lagrange, Critique textuelle. La Critique rationnelle, deuxieme partie, J. Gabalda et C. 193 pR. CATALiN VARGA STUDII Majoritatea edițiilor critice moderne propun aproape acelaRi text cu unele mici diferențe: edițiile Nestle-Aland (NA), United Bible Societies (UBS) Ri varianta bizantină (Byzantine TextForm 2005) respectă strict textul din Codex Sinaiticus, cu varianta pronumelui personal «6pîv» («noi, nouă») înaintea adjectivului «pliata» («foarte mari»). De asemenea, editorii aleg să renunțe la articolul hotărât «T>»34. Aparatul critic al ediției Nestle-Aland28 înlesneRte mult cercetarea textuală, în mare parte oferind tradițiile textuale cu privire la părțile a Ri c ale versetului, amintite succint mai sus35. Cu privire la tradiția traductologică a principalelor limbi moderne de circulație a versetului 1, 4, lucrurile nu sunt tocmai unitare. Sunt propuse următoarele variante cu privire la partea b a versetului: «să puteți participa la natura divină»36, «să puteți veni ca părtaRi ai naturii divine»37, «să intrați în comuniune cu natura divină»38, «să ajungem părtaRi naturii divine»39, «să puteți deveni părtaRi naturii divine»40. Poate fi observată, prin urmare, mai multă acribie Ri disponibili- e E O L O G I C E Editeurs, Paris, 1935, p. 8. 34 Barbara ALAND et al., Novum Testamentum Graece, Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart, 271993, p. 608; Kurt ALAND et al., Greek New Testament, Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart, 41998; Maurice A. ROBINSON, William G. PIERPONT, The New Testament in the Original Greek. Byzantine Textform, Chilton Book Publishing, Southborough, 2005, p. 337; Michael W. HOL-MES, SBL Greek New Testament, Society of Biblical Literature and Logos Bible Software, Atlanta, 2010, p. 465. 35 Barbara ALAND et al., The Greek-English New Testament, Crossway, Wheaton, 282012, p. 1416. Astfel, avem construcția: «tipia 6p'îv Ka'l p#7iata !na77#%pata» prezentă la martorii 642 Byz syh; respectiv: «tipia Kai p#7iata !na77#%pata 6pîv» la martorii p72 syh; respectiv: «p#7iata Kai tipia 6pîv !na77#%pata» la martorii C P 5. 33. 81. 307. 1175. 1243. 1739. 2344 (h) vg; respectiv: «p#7iata Kai tipia 6pîv (6p®v m) !na77#%pata» la martorii A m 442. 1735 syph; respectiv: «p#7iata 6p'îv !na77#%pata» la martorii 2492 txtB 436. 1448. 1611. 1852. Datorită multiplelor variante textuale, deja prezentate, editorii inserează această construcție: «tipia Ka'l p#7iata 6pîv !na77#%pata SeS+pntai, jva Siâ to)trnv 7#vna*e *eiag Koivrnvoi $)aerng ano$U7OVt£5» (lit. «ne-a dăruit prețioase Ri foarte mari făgăduințe, pentru ca să puteți deveni părtaRi dumnezeieRtii firi, scăpând...») în textul principal între niRte semnale specifice (două romburi boldate) care, în limbajul lor tehnic, înseamnă că această variantă nu este considerată de către editori ca fiind neapărat ultima formă în ideea revizuirii textului original. Cu privire la partea c a versetului, avem variantele: «tflț !v t> KÎap? !ni*upiav $*opîg» ($0opctvp72) în p72; «tflț !v t> KÎap? !ni*upiag Ka'l $*opîg» în 1611. 1852 syh(?); «tflț !v KÎap? !v (2344) !ni*up_A $*opîg» în 307. 436. 442. 642. 1448. 1735. 2344. 2492 Byz lat(?); «tflț !v KÎap? !ni*up_ag $*opîg» în 33. 81 sa1”55 bo cvvid; Ri nu în cele din urmă «tflț !v KÎap? !ni*upiag Ka'l $*opîg» pentru C m 5. 1175. 1243. 1739 syh(?). 36 La Santa Biblia. VersiOn Reina-Valera Revision, Sociedades Biblicas en America Latina, 1960; New International Version, Biblica Publisher, Colorado Springs, 2011. 37 Louis F. HARTMAN, Myles M. BOURKE, The New American Bible, St. Anthony Guild Press, Paterson, 1970. 38 Traduction oecumenique de la Bible, Societe biblique franțaise / Cerf, Paris, 1988. 39 Zurcher Bibel, Bibelausgaben TVZ Theologischer Verlag, Zurich, 2008. 40 Amy-Jill LEVINE, Marc Zvi BRETTLER, The Jewish Annotated New Testament. New Revised 194 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I tate față de intențiile originalului din partea unor ediții ce aparțin spațiului de traducere englezesc. Nici tradiția biblică românească nu se poate lăuda în efortul ei traductologic cu o perspectivă uniformă, principalele ei ediții înregistrând serioase diferențieri. Pentru o mai completă privire de ansamblu, redăm aici variantele întâlnite: — ediția Cantacuzino (1688): «Pren Carele ceale mai mari noao și cinstite făgăduiale s-au dăruit, ca pren acesta să fiți părtaș<i> dumnezăieștii firi, depărtându-vă de cea den lume cu pohtă stricăciune»41. — ediția Blaj (1795): «Prin Care ceale scumpe și mari făgăduințe s-au dăruit noao, ca prin aceastea să vă faceți părtași dumnezăieștii firi, fugind de stricăciunea poftii ceii din lume»42. e E O [. O G I C E Standard Version, Oxford University Press, Oxford, 2011, p. 444; ESV Study Bible. English Standard Version, Crossway, Wheaton, 2008, p. 2418: «Prin care El ne-a acordat nouă foarte marile și prețioasele Sale promisiuni, pentru ca prin ele să puteți deveni părtași naturii divine, fiind scăpați de stricăciunea care este în lume datorită poftei păcatului». Într-o generoasă notă de subsol, editorii acestei ediții comentează: „Nu devin parte integrantă din Dumnezeu, însă, uimitor, împărtășesc aceeași natură cu El, pe măsură ce se transformă după Chipul Lui. «Natura divină» este un termen elenistic folosit de Sf.Ap. Petru, deoarece este unul familiar cititorilor și pentru a le înlesni înțelegerea ideii de transformare după chipul lui Hristos. Datorită acestei transformări, creștinii sunt izbăviți de poftele stricăciunii acestei lumi păcătoase”. 41 Biblia, adecă Dumnezeiasca Scriptură a Vechiului și Noului Testament, tipărită întâia oară la 1688 în timpul lui Șerban Vodă Cantacuzino, Domnul Țării Românești, retipărită după 300 de ani în facsimil și transcriere, cu aprobarea Sfântului Sinod și cu binecuvântarea Prea Fericitului Părinte jTeoctist, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, Ed. Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1988, pp. 914-915. Este considerată prima traducere integrală a Bibliei în limba română, păstrându-și autoritatea timp de două secole și jumătate, stând la baza mai multor ediții ulterioare (Buzău, 1856; Sibiu, 1858; București, 1914). A se vedea |Bartolomeu Anania, „Din experiența atelierului biblic”, în: Arhid. Ștefan Iloaie, Primele mărturii despre Biblia jubiliară 2001, Ed. Renașterea, Cluj-Napoca, 2003, p. 242. Datorită contribuției proiectului Monumenta Liguae Dacoromanorum, derulat sub auspiciile Universităților din Iași ?i Albert-Ludwigs din Freiburg, s-au putut sublinia și minusurile acestei prime ediții integrale: nu este o traducere bazată pe suportul textului Septuagintei (cercetările demonstrează că s-a lucrat de pe un text slavon), de pe o traducere latină, sau chiar de pe un alt text românesc, și el defectuos. Vezi mai multe detalii în Pr. Petre SEMEN, „Foloasele literare și dezavantajele hermeneutice ale Bibliei de la Bucure%ti (1688)”, în: Pr. Mihai Vizitiu (ed.), Sfânta Scriptură și Sfânta Liturghie — izvoare ale vieții veșnice, Ed. Trinitas, Iași, 2008, p. 70. E. Conțac subliniază, pe baza cercetărilor lui Eugen Munteanu și Virgil Cândea, precaritatea traducerii, care este una „minată de literalitate” și construită din pasaje indescifrabile. Mai mult decât atât, Biblia de la 1688 oferă publicității un text obscur, având carențe stilistice șiinfidel sub raport traductologic. A se vedea Emanuel CONȚAC, „Tradiția biblică românească. O prezentare succintă din perspectiva principalelor versiuni românești ale Sfintei Scripturi”, în: Studii Teologice, seria a III-a, VII (2011), 2, pp. 176-178. 42 Biblia, adecă Dumnezeiasca Scriptură a legii vechi și a ceii noao, toate care s-au tălmăcit de pre limba elinească pre înțelesul limbii românești, acum întâiu s-au tipărit româneaște supt stăpânirea preaînălțatului împărat a Romanilor Francisc al doilea. Cu blagoslovenia mării sale prealuminatului și preasfințitului domnului domn Ioan Bob, vlădica Făgărașului, Blaj, 1795, p. 1120. Traducere întreprinsă în mediul greco-catolic, tributară într-o oarecare 195 PR. CATALIN VARGA STUDII — ediXia Gika (1857): «Prin care cele scumpe Ri mari făgăduinXe s-au dăruit nouă, ca prin acestea să vă faceXi părtaRi DumnezeieRtii Firi, fugind de cea din lume întru poftă stricăciune»43. — ediXia din 1914: «Prin care cele scumpe Ri mari făgăduinXe s-au dăruit nouă; ca prin acestea să vă faceți părtaRi dumneze<i>eRtei firi, fugind de stricăciunea poftei cei din lume»44. — ediXia Cornilescu (1921)45: «Prin cari El ne-a dat făgăduinXele Lui nespus de mari Ri scumpe, ca prin ele să vă face&i părtași firii dumnezeieRti, după ce ați fugit de stricăciunea care este în lume prin pofte»46. — ediXia din 1939: «Cu aceasta, el ne-a hărăzit făgăduinXe mari Ri de mare preX ca prin ele să vă faceXi părtaRi dumneze<i>eRtii firi Ri să scăpaXi de stricăciunea poftei celei din lume»47. — edițiile din 1982 Ri 1988: «Prin care El ne-a hărăzit mari Ri preXioase făgăduinXe, ca prin ele să vă faceXi părtaRi dumnezeieRtii firi, scăpând de stricăciunea poftei celei din lume»48. T E O L O G I C E măsură versiunii lui Micu (1783-1793), „mama bibliilor româneRti moderne”, cum este numită de Eugen Munteanu, fiind considerată izvorul principal din care derivă toate edițiile care au primit girul Bisericii Ortodoxe Române. Vezi Eugen Munteanu, Lexicologie biblică românească, Ed. Humanitas, BucureRti, 2008, p. 515. 43 Aleksandru Dimitrie GIKA, Noul Testament al Domnului %i Mântuitorului nostru Iisus Hristos, tipărit cu voia Ri blagoslovenia Prea SfinXiXilor Episcopi ai Principatului României, după cel mai ales model dat de Prea SfinXia lor, Tipografia NaXională a lui Iosif Romanos, BucureRti, 51857, p. 491. 44 Biblia, adică Dumnezeeasca Scriptură a Legii Vechi %i a celei Nouă, tipărită în zilele majestăXii sale Carol I, EdiXia Sfântului Sinod, Tipografia CărXilor BisericeRti, BucureRti, 1914, p. 1616. Emanuel ConXac aminteRte faptul că, deRi Vechiul Testament era revizuit în întregime de către comisii special destinate, la finele a nu mai puXin de 257 RedinXe de lucru, Noul Testament nu a mai fost supus aceloraRi proceduri, fiind deja editat într-o formă diortosită în preajma anului 1905. Vezi: Emanuel Conpac, Dilemele fidelității. Condiționări culturale %i teologice în traducerea Bibliei, Ed. Logos, Cluj-Napoca, 2011, p. 62. Nu trebuie să ne surprindă faptul că această ediXie cuprinde întru totul aceleaRi erori traductologice precum ediXia de la Blaj pe care le-am expus în textul biblic prin italic. Tot E. ConXac vorbeRte despre Biblia sinodală din 1914 ca fiind ultima descendentă a Bibliei lui Samuil Micu (1795), însă, paradoxal, se distanXează de aceasta în urma procesului de revizuire mai mult decât toate celelalte de până atunci. Rămâne totuRi ultima ediXie oficială ce păstrează raporturi de fidelitate fa(ă de Septuaginta, „textul recept” al teologiei ortodoxe. Vezi: E. Conpac, „TradiXia biblică românească...”, pp. 193-194. 45 Biblia sau Sfânta Scriptură a Vechiului %i Noului Testament, Societatea Biblică pentru răspândirea Bibliei în Anglia Ri Străinătate, BucureRti, 1921, p. 1722. 46 În manuscrise, «!ni*up_A» se vede clar că este la singular. De ce apare totuRi la plural? Pentru aceasta, traducerea corectă ar fi varianta „poftă”. 47 Biblia, adică Dumnezeiasca Scriptură a Vechiului %i a Noului Testament, tradusă după textele originale ebraice Ri greceRti de preoXii profesori Vasile Radu Ri Gala Galaction, din înalta iniXiativă a MajestăXii Sale Regelui Carol II, FundaXia pentru Literatură Ri Artă „Regele Carol II”, BucureRti, 1939, p. 1348. 48 Biblia sau Sfânta Scriptură, tipărită sub îndrumarea Ri cu purtarea de grijă a Prea Fericitului Părinte țTeoctist, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, cu aprobarea Sfântului Sinod, Societatea Biblică Interconfesională din România, BucureRti, 1988, p. 1382. 196 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I — ediția din 2005: «Prin care El ne-a hărăzit mari Ri prețioase făgăduințe, ca prin ele să vă faceți părtaRi dumnezeieRtii firi, scăpând de stricăciunea poftei celei din lume»49. — ediția Anania (2009): «Prin care ne-a dăruit prețioase Ri foarte mari făgăduințe, pentru ca, scăpați fiind voi de stricăciunea poftei care e'n lume, să deveni&i părtaRi ai firii celei dumnezeieRti50 51». T E O [. Pinând cont, în primul rând, de principalele manuscrise — K, A, B, p72, C, A — prezentate, dar Ri de intervențiile criticii textuale moderne, putem încerca o G variantă de reconstrucție textuală, despre care credem că ar putea fi cea mai | aproape de originalul petrin, sau măcar de intenția lui. Inițiem această muncă urmărind atât caracteristicile tipurilor textuale în care pot fi încadrate manuscrisele noastre51, cât Ri criteriile externe, respectiv interne, ale textului52. Spre g exemplu, în cazul Codex-ului Augiensis, avem motive serioase să credem că omisiunile identificate aici sunt rezultatul erorii numite în termeni tehnici „homoeoteleuton”. Copistul accidental scurtează textul53, fiindcă, în comparație cu ceilalți martori, textul mai amplu pare să fie intenția originară a autorului54. 49 Biblia sau Sfânta Scriptură, tipărită sub îndrumarea Ri cu purtarea de grijă a Prea Fericitului Părinte jTeoctist, Patriarhul Bisericii Ortodoxe Române, cu aprobarea Sfântului Sinod, Ed. Institutului Biblic Ride Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, BucureRti, 2005, p. 1382. 50 Biblia sau Sfânta Scriptură, versiune diortosită după Septuaginta, redactată, adnotată Ri tipărită de jBartolomeu Valeriu Anania, Arhiepiscop al Vadului, Feleacului Ri Clujului, Mitropolit al Clujului, Albei, CriRanei Ri MaramureRului, Ed. RenaRterea, Cluj-Napoca, 2009, p. 1741. 51 Spre exemplu, martorul A aparține tradiției textuale bizantine (sec. VII-VIII), care prezintă următoarele particularități: este un text destul de unitar Ri prezintă predilecții pentru legături sintactice, este elegant în expresie, dar conține Ri unele modificări stilistice (aoristul în locul prezentului istoric). Ceilalți martori - N, B, p75 - aparțin tradiției textuale alexandrine (sec. II-III), N păstrând însă Ri unele influențe ale tradiției occidentale. Specificul acestui tip textual este concizia în forma expresivă, de obicei este mai scurt decât alte tipuri textuale, prezentând mai puține corecții gramaticale Ri stilistice. Vezi: Wilhelm EGGER, Metodologia Noului Testament, Ed. Galaxia Gutenberg, Târgu-LăpuR, 2006, pp. 50-51. 52 În baza metodei criticii externe, amintim următorul criteriu: valoarea unui manuscris este mai mare dacă textul respectiv este atestat de mai mulți codici, dacă apare în manuscrise recunoscute ca fiind vechi Ri credibile (cu cât este mai vechi manuscrisul cu atât este mai reprezentativ pentru cercetarea de domeniu), dacă este atestat în manuscrise independente între ele din perspectivă genealogică Ri geografică. În baza metodei criticii interne, textul nostru se găseRte în varianta originală dacă: e mai concis, corespunde stilului, vocabularului Ri ideilor autorului; nu trădează nici o influență a fragmentelor paralele, dacă nu oferă copistului ocazia pentru a-l modifica. Vezi W. Egger, Metodologia Noului Testament..., pp. 53-54. Spre exemplu, sarcina unui copist devenea extrem de dificilă atunci când litera k era dublată în interiorul unui cuvânt, putându-se uRor confunda cu p, ceea ce duce la variantele diferite: a%%â, „însă, dar”, respectiv npa, „în acelaRi timp” cum este cazul în Rm 6, 5. Vezi Bruce M. METZGER, Manuscripts of the Greek Bible: An Introduction to Greek Paleography, Oxford University Press, New York, 1981, p. 21. 53 Keith ELLIOTT, Ian MOIR, Manuscripts and the Text of the New Testament, T & T Clark, Edinburgh, 1995, p. 46. 54 Un exemplu al erorii de tip „homoeoteleuton” ne este sugerat de către Elliott Ri Moir în 197 pR. CATALiN VARGA STUDII Așadar, nu-l vom lua în seamă. Este obligatoriu de luat în calcul și ideea tran^ spoziției55 56 57 58 59 (scribul schimbând ordinea cuvintelor față de textul pe care îl copia), tocmai de aceea avem atâtea variante în ceea ce privește partea incipientă a versetului. Din acest punct de vedere, considerăm cea mai aproape de original topica papirusului p75, cel mai vechi de care dispunem la ora actuală pentru textul petrin. Mai apoi, trebuie subliniat faptul că toate aceste variații sunt secundare, ele nu influențează cu nimic logica versetului, respectiv intenția autorului. Aceste variații sunt datorate nevoii de armonizare, clarificare sau de îmbunătățire a stilului. Fără a insista, vom afirma că alegerea noastră se îndreaptă către martorii tradiției alexandrine, atât pentru că sunt cei mai vechi, cât și pentru faptul că redau forma concisă a textului, evitând prea multele corecții care, într-un fel sau altul, implică riscul denaturării originalului. $inând cont și de nuanțele tipului bizantin, propunerea noastră de restabilire a textului original este aceasta: E O L O G I C E - «—i’ kv ta- t_p,ia Kaî ^cyioxa !ttaYYc%p.aTa 6Eîv- âeâhpntai-, jva Sia todtmv Ycvno*e*e_ag Koivmvoî $doemg- arno$UY[vteg tflg !v t> KÎop? !v !m*up,_A $*opâv ($*opîg)». imaginea textului din Mc 10, 7: «Și din acest motiv, bărbatul trebuie să-și părăsească tatăl său și mama sa, și (să se unească cu soția sa) și cei doi vor deveni una». În unele manuscrise construcția dintre paranteze lipsește, făcând textul neinteligibil ca urmare a acestei erori. Legătura se face între cei doi „și” care încadrează paranteza. Este ușor pentru un copist superficial să treacă de la primul „și” la continuarea celui de-al doilea, rezultatul fiind omisiunea neintenționată a unei bune bucăți de text. 55 Gordon FEE, Exegeza Noului Testament,Ed. Logos, Cluj-Napoca, 2006, p. 91. 56 Construcția aceasta, cea mai probabilă dintre toate, se găsește ca formulă incipientă în toate mărturiile textuale pe care le-am studiat. Este și logica după care autorul își construiește discursul din 1, 4, alegând să arate cauza, «Si’ kv ta» («Prin Care...»), adică Hristos, El fiind promisiunea îndumnezeirii noastre, așadar, elementul-cheie din versetul citat. 57 Am considerat mai oportună topica redată de p72, care alege să plaseze adjectivele: «prețioase» și «foarte mari» înaintea acțiunii lui Dumnezeu redată prin «SeShpntai» («ne-a dăruit»), în comparație cu N, care plasează adjectivele între pronumele personal 6hîv, producând inevitabil o fracționare la nivel de armonizare. Secvența «^CYiOta Kaî Tl|Aia», redată de martorii C P024 5 33...1739 2298 vg syrph’ h, respectiv «^CYiOta 6hîv Kaî tl^ia», prezentă în mai multe minuscule, cât și în textus receptus, își are originea în omisiunea deliberată sau accidentală a lui «Tl|Aia Kaî» («prețioase și») care a fost introdusă mai târziu pe margini, denaturând însă originalul. Vezi Bruce METZGER, A Textual Commentary on the Greek New Testament, Deut-sche Bibelgesellschaft, Stuttgart, 41994, p. 629. 58 «—eShpntai», în forma sa de indicativ perfect, atestat atât de tradiția alexandrină (N, B), cât și de cea bizantină (A), este varianta pe care o recunosc toate edițiile critice moderne. De aceea, am omis varianta «—eShpnte», propusă de papirusul sursă. 59 Din punct de vedere teologic, edițiile New Revised Standard Version (NRSV 2011) și jAnania (2009) traduc corect versetul, lăsând în partea de final nevoințele desăvârșirii întru dobândirea asemănării, fiindcă nu se poate vorbi despre o unire cu Dumnezeu până ce nu se renunță definitiv la pofta păcatului care este în lume. Însă, a lăsa construcția «YcvnoSe 9eîag Koivrnvoî $doemg» către finalul versetului nu doar că este o nuanțare teologică, dar nu are nici acoperire textuală: niciun manuscris, niciun papirus, niciun codice nu redă în forma aceas-198 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I — «Prin care <El> ne-a dăruit preXioase Ri foarte mari făgăduise, pentru ca prin acestea să puteXi deveni părtaRi dumnezeieRtii firi, scăpând după ce aXi fugit de stricăciunea care este în lume din cauza poftei <păcatului>». T E O «...prin care <El> ne-a dăruit prețioase &i foarte mari făgăduințe» Continuându-Ri logica argumentaXiei din 1, 3, Sf.Ap. Petru accentuează faptul că numai prin slava Ri sfinXenia lui Hristos ne-a fost dăruită promisiunea ' sfinXeniei60 61, iar procesul acesta de transformare în Hristos nu se sfârReRte nicio- 11 dată, motiv pentru care viaXa creRtină este într-o permanentă tensiune, într-o ] nesfârRită creRtere în Hristos62. Ca primul dintre apostoli care recunoaRte dumnezeirea lui Iisus (Mt 16, 16), Petru poate acum să îRi îndemne ascultătorii în exersarea cunoaRterii lui Hristos63. De fapt, între versetele 3 Ri 4 există o strânsă E corelaXie, expusă de S. Kistemaker64 printr-un tablou sinoptic: v. 3 «Dumnezeiasca Lui putere ne-a dăruit toate cele ce sunt spre viaXă Ri evlavie (pietate), făcându-ne să-L cunoaRtem pe Cel ce ne-a chemat prin propria Lui slavă Ri dumnezeire, scăpaXi fiind de stricăciunea...». v. 4 «Prin acestea El ne-a dăruit foarte marile Ri preXioasele făgăduinXe, pentru ca prin ele să puteXi deveni părtaRi dumnezeieRtii firi, scăpaXi fiind de stricăciunea...». ta textul nostru. DeRi am fost Ri noi tentaXi să redăm astfel reconstituirea textului, am abandonat ideea, de teama de a nu denatura intenXia autorului. 60 «...iva Sta Todrrnv 7cvna*e *e_ag Koivrnvoî $daerng dno$u7[vreg tflg !v t> Koap? !v !ni*up_A $*opîg» este construcXia preferată de toXi martorii (atât ai tradiției alexandrine, cât Ri ai celei bizantine), cu exceptia lui N, care emite varianta «$doemg mivovoi», cu genitivul înaintea nominativului, eludând valoarea genitivală a apartenenXei noastre: firii celei divine, adică lui Dumnezeu. Logica construcXiei versetului de faXă se sprijină pe două mari valori substantivale: acuzativă (tâ, T_|na, pliata, !na77c%pata, $*opâv) Ri genitivală (Siâ, kv, TOdTfflV, *e_ag, $daerng, Tflț, $*opîg), autorul jonglând cu acestea. Cu excepXia lui p72, care ne oferă varianta $*opâv, toXi ceilalXi martori propun varianta genitivală $*opîg, inclusiv toate ediXiile critice moderne. Am optat pentru mărturia lui p72, traducând cu acuzativul: «de stricăciunea», fiindcă, pentru a traduce prin genitiv («stricăciunii»), ar fi trebuit să avem construcXia: «pofta stricăciunii», caz în care substantivul «!ni*U|l_a» («poftă») Ri-ar fi pierdut valoarea de dativ pe care i-o acordă martorii A Ri B, respectiv ediXiile critice moderne. 61 Bruce B. BARTON, Mark FACKLER, Dave VEERMAN, „1 Peter, 2 Peter, Jude”, în: Grant OSBOR-NE, Philip COMFORT (eds.), Life Application Bible Commentary, Tyndale House Publishers, Wheaton, 1995, p. 161. 62 fNicolae Mladin, Hristos — viața noastră. Asceza %i mistica paulină, Deisis, Sibiu, 2012, p. 206. 63 Natalia MANOILESCu-DINu, Iisus Hristos Mântuitorul în lumina Sfintelor Evanghelii, Ed. Bizantină, BucureRti, 2004, pp. 309-310. 64 S.J. KISTEMAKER,Exposition of Peter and Jude..., p. 247. 199 pR. CATALiN VARGA STUDII T Cuvântul «!^a77c%pata» („făgăduințe”, „promisiuni”) apare în Noul Testament cu sensurile de „promisiune”, „anunț”, „proclamare a unei intenții, a unui jurământ”. În limba greacă se făcea distincție între promisiunile umane Ri împli- O nirea lor; în anumite contexte termenul poate avea o conota<ie strict materială, 11. pecuniară. De aceea, în circuitul elin timpuriu, termenul «!^a77e%ia» putea să însemne Ri proclamarea unui festin. Spre deosebire de «t, e4a77#%iov» („veste bună”), «6 !^a77e%ia» nu are corespondent ebraic, Septuaginta însă foloseRte U termenul în Est 4, 7 pentru a traduce ebraicul pRrRsâh („declarație”,„veste”). | «a^a7«%%opai» („a promite”) este regăsit de 15 ori în Noul Testament, însă doar de 4 ori este folosit ca promisiune umană (Mc 14, 11; 2 Ptr 2, 19; 1 Tim 2, 10; 6, 21). «a^«77e%pa», în greaca clasică, înseamnă „promisiune, înRtiințare” Ri este folosit doar de două ori în epistola 2 Ptr, unde „promisiunea” prive?te cea de-a Doua Venire a lui Hristos, dar Ri împărtăRirea vieții eterne sau comuniunea dumnezeieRtii firi65. ARadar, adjectivele «tipia» Ri «pc7iata»66, conform intenției autorului, intră în strânsă legătură cu promisiunea îndumnezeirii noastre. Încă din timpul activității Sale, Mântuitorul a făcut promisiuni mari în ceea ce priveRte Împărăția Cerurilor. Sf.Ap. Petru, aducându-Ri aminte de ele, le pune la inima credincioRi-lor săi, îndemnându-i însă la o viață sfântă, fiindcă numai astfel se vor putea bucura de măreața promisiune a dobândirii Împărăției lui Dumnezeu. Marele apostol înțelege prin sfințenie colaborarea omului cu harul lui Dumnezeu, creR-tinii unindu-se cu natura dumnezeiască printr-o nouă naRtere, dată de dorința împlinirii voii lui Dumnezeu în viața lor. Cultivându-Ri aceste calități ale sfințeniei — credin&a (1, 5f), stăpânirea firii păcătoase (1, 4), puritate morală, dragoste fa&ă de to&i semenii —, vor creRte întru cunoaRterea lui Dumnezeu, prevenindu-i Ri pe ceilalți de orbirea sufletească care este în lume. Imaginea de ansamblu ni-L prezintă pe Dumnezeu în infinita Sa bunătate, coborându-Se spre noi în Persoana Fiului Său, îndemnându-ne să luptăm cu firea noastră cea păcătoasă, totdeauna punându-ne nădejdea în El67. Însă dezideratul acesta este propus în partea a doua a versetului, una mult prețuită de creRtinismul răsăritean. 65 Colin BROWN, The New International Dictionary of New Testament Theology, vol. 3, (Pri-Z), Zondervan Publishing House, Grand Rapids, 1981, pp. 68-71. 66 Frecvența cu care acest p£7ag este angajat ca funcție predicativă a dumnezeirii face din acest epitet, întâlnit o singură dată în paginile Noului Testament (Tit 2, 13), cea mai vie expresie aplicată adevăratului Dumnezeu. Vezi J.H. Moulton, G. Milligan, Vocabulary of the Greek Testament,Hodder and Stoughton, London, 1930, p. 392. 67 J. Daryl CHARLES, Erland WALTNER, 1-2 Peter, Jude, coll. Believers Church Bible Commentary, Herald Press, Scottdale, 1999, p. 215. 200 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I «...pentru ca prin acestea să puteți deveni părtași dumnezeieștii firi» Panayotis Nellas spune că Adam, în starea lui edenică, avea de împlinit un E scop: unificarea cu întreaga creație, spre a o oferi, mai apoi, împreună cu sine, q lui Dumnezeu, Care ar fi enipostaziat-o în Persoana Fiului Său. Fiindcă natura umană era doar umană și cea divină doar divină, această stare nu permitea perihoreza, iar, din punct de vedere ontologic, Adam încă nu era un om înche- i iat68. Prin căderea omului în păcat, situația devine și mai complicată, Adam do- „ bândind un nou statut, în limbaj biblic și patristic, îmbrăcându-se în «haine de piele», cunoscând un nou mod de viețuire: cea de viață în moarte, trăind doar I prin prisma amânării morții, viața lui transformându-se în supraviețuire69. Prin Întruparea Logosului dumnezeiesc (Fc 3, 15)70, Care susține întreaga creație și Care este întipărit în formă de cruce în întreg universul71, se exprimă astfel voia lui Dumnezeu: conducerea creației spre îndumnezeire72. Participând cu trupul și cu duhul73 la minunea Schimbării la Față, Sf.Ap. Petru anticipează, în momentul redactării acestui text, noua dimensiune a creației, care, prin Hristos, are acces la Tatăl, la comuniunea Sfintei Treimi. Acesta este adevărul pe care Petru îl intuiește, cel mai probabil, datorită experienței personale. Aceste modele de oameni îndumnezeiți într-o anume măsură, de creștini care și-au însușit îndemnul Sf.Ap. Petru până la transfigurare74, ne-au lăsat nouă un exemplu viu și demn de urmat. Se cuvin amintiți aici: Sfinții Serafim de * * * * * * * 68 P. NELLAS, Ortodoxia — divino-umanism în acțiune..., p. 105. 69 Sf. Grigorie de Nyssa, Scrieri I, coll. Părinți %i Scriitori Biserice%ti 29, trad. de Pr. Dumitru Stăniloae, Pr. Ioan Buga, Ed. Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, București, 1992, pp. 431-432. 70 Nicolae NEAGA, Hristos în Vechiul Testament, Ed. Renașterea, Cluj-Napoca, 2007, pp. 39-41. 71 St. Irenee de Lyon, Contre les heresies, V, 1, coll. Sources Chretiennes 152, Les Editions du Cerf, Paris, 1969, p. 298. 72 Fsjq; HFyJMQ; q Omqxqswlw;, (epî 6ia$6pmv foiopi&v..., PG 91, 221B-228A. 73 În Lc 9, 33, îl observăm destul de entuziasmat, fiind unicul ce insistă pe înveșnicirea minunii de față. Verbul (6ia/mpî2eo9ai), la modul infinitiv și diateza pasivă, arată că acțiunea suferită de cei doi mari profeți prezenți, Moise și Ilie, este în plină desfășurare. Plecarea lor poate fi întreruptă oricând, de aceea și intervenția nostalgică a Sf.Ap. Petru. Astfel, versiunea Anania (2009), care se decide pentru varianta «se despărțeau», este mult mai apropiată de infinitivul verbului inițial decât este ediția sinodală din 1988, care, prin inserarea perfectului «s-au despărțit», schimbă puțin intenția textului, oferind o acțiune consumată și irevocabilă. În consonanță cu varianta Anania optează și ediția ESV 2008: „...and as the man were parting from Him...”. 74 Harul, ca lucrare a Sfintei Treimi, este în special energia îndumnezeitoare a Sfântului Duh, rolul însă fiind dublu: mai întâi ni-L face nouă cunoscut pe Fiul, ca, mai apoi, să-L cunoaștem direct pe Tatăl. Uniți cu Hristos, credincioșii sunt înălțați întru Fiul, devenind temple curate ale Duhului, în teologia Pr. D. Stăniloae aceasta numindu-se „îndumnezeire ca înfiere”. Vezi Emil Bartoș, Conceptul de îndumnezeire în teologia lui Dumitru Stăniloae, Ed. Cartea Creștină, Oradea, 2002, pp. 373-374. 201 pR. CATALiN VARGA STUDII Sarov75, Siluan Athonitul76, Paisie Aghioritul77, Nectarie de Eghina, cuvioRii So^ fronie Saharov78, Arsenie Boca79, Rafail Noica etc. Oameni îndumnezeiXi, care, prin proximitatea contemporaneități lor, ne arată Ri astăzi că se poate! ToXi aceR-tia ne mărturisesc că îndemnul petrin la îndumnezeire nu este o filozofie abstractă, ci o descoperire a demnități noastre de făpturi create «după chipul» Creatorului ?i chemate spre a atinge asemănarea cu Acesta. - E O L O 75 Lazarus Moore, Sfântul Serafim de Sarov. O biografie spirituală, trad. de Paul Bălan, Ed. Agapis, BucureRti, 2002, pp. 158-159: „...Părintele Serafim răspunse: Ți-am spus deja, Excelen- <_1 Xă, că este foarte simplu Ri am povestit în amănunt cum se pot afla oamenii în Duhul lui Dumnezeu Ri cum putem noi recunoaRte prezenXa Sa în noi. ARadar, ce doreRti fiul meu? Vreau s-o înXeleg bine, spusei eu. Atunci părintele Serafim mă apucă bine de umeri Ri zise: Noi ne aflăm amândoi acum în Duhul lui Dumnezeu, fiule. De ce nu te uiXi la mine? Răspunsei: Nu te pot privi, părinte, fiindcă ochii tăi strălucesc ca fulgerul. Chipul tău e acum mai strălucitor decât soarele Ri mă dor ochii privindu-te”. 76 Sf. Siluan Athonitul, Între iadul deznădejdii %i iadul smereniei, trad. de Ioan I. Ică jr., Deisis, Sibiu, 2001, pp. 168-169: „Odată Domnul mi-a dat să văd la Vechiul Russikon un ieromonah duhovnic la vremea mărturisirii în chipul lui Hristos. Stătea în picioare în locul în care se ascultă mărturisirile, strălucind în chip negrăit Ri, deRi părul său era cu totul alb din pricina vârstei înaintate, faXa lui era frumoasă Ri tânără, ca a unui băiat. Am văzut un asemenea chip Ri la un episcop în timpul Liturghiei. L-am văzut aRa Ri pe părintele Ioan din Kron-stadt, care, prin fire, era un om obiRnuit la înfăXiRare, dar, prin harul lui Dumnezeu, faXa sa strălucea ca un înger Ri voiai să te uiXi la ea”. 77 Dionysios Farasiotis, Marii inițiați ai Indiei %i Părintele Paisie, trad. de Evloghie Muntea-nu, Ed. EgumeniXa, GalaXi, p. 88: „O cunoRtinXă de la Universitate, feministă convinsă, cu totul înstrăinată de Hristos Ri de Biserica Sa, avea de înfruntat, împreună cu familia, serioase probleme sociale Ri economice. Hotărâseră chiar să se sinucidă. «Am auzit undeva despre bătrânul; m-am apucat atunci Ri i-am expediat o scrisoare. Nu cunoRteam adresa. Am scris atât: Pr. Paisie, Sfântul Munte. Dacă e să meargă - merge..., m-am gândit». N-a trecut mult timp Ri au încetat certurile în familie, ne-am liniRtit între noi. Când mi-am dat seama, am fost uimită. De atunci am început să-L caut pe Hristos, a mărturisit ea”. 78 Simeon Bruschweiller, „Arhimandritul Sofronie, un om însetat de absolut”, în: Cătălin P-limaru (ed.), S-a dus să-l vadă precum este, Ed. RenaRterea, Cluj-Napoca, 2013, pp. 395396: „Părintele Sofronie avea un nemaipomenit dar al cuvântului... Când vorbea despre reali-tăXile lumii duhovniceRti în care trăia, avea darul de a-i ajuta Ri pe cei care îl ascultau sau care vorbeau cu el să pătrundă acolo, într-o anumită măsură. Cuvântul său era cu totul altceva decât o simplă vibraXie a aerului care transmite idei sau gânduri: era o energie duhovnicească pe care le-o transmitea celor care erau în stare să o primească”. 79 Aspazia OȚEL Petrescu, „Părintele Arsenie mă privea cu veRnicia”, în: Romeo Petrasciuc (ed.), Fost-a om trimis de Dumnezeu, Ed. Agnos, Sibiu, 2012, pp. 41-42: „Dar ceea ce m-a speriat pe mine nu era seriozitatea cu care mă privea, ci privirea în sine. Ochii, erau de un albastru... Era o privire cu prelungire undeva departe... Îmi ziceam: La ce om am venit eu? La un om care mă priveRte cu infinitul! Mă priveRte cu veRnicia!... Eu am zis că spusele Părintelui nu sunt cuvinte pe care să le percepi cu înXelesul lor semantic. Erau cuvinte-portret te făceau să vezi. Să vezi ceva, nu numai să auzi Ri să înXelegi cu mintea, ci să vezi. Să vezi cu inima, să vezi cu sufletul. Să vezi printr-o categorie de cunoaRtere care mai târziu mi-am dat seama că se numeRte iubire. Deci, să cunoRti prin iubire, nu prin raXiune”. 202 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I Sfânta Biserică Ri Sfânta Liturghie oferă cadrele prielnice experimentării lui «7cvno*e *eiaț tcoivotvol ((.dereotq», creRtinul depă?ind cadrul istoric Ri de venind una cu Hristos euharistic80, timpul dilatându-se până în punctul întâlnirii lui cu veRnicia. Biserica, în plenitudinea ei, este o icoană a lui Dumnezeu, realizând între credincioRii ei aceeaRi unire cu Dumnezeu81, o anticipare a experienței lumii viitoare, spune Sf. Ioan Pustnicul (Pseudo-Ioan de Lycopolis)82, Ri care, de fapt, constituie scopul ultim al cultului83. Acesta este rezultatul Întrupării Cuvântului, pentru ca oamenii să devină «*eiaț tcoivotvol ((.daeotq», fiindcă, prin Întrupare, creația Ri Dumnezeu s-au unit fără amestecare, de aceea noi nu aRtep-tăm doar învierea morților, ci Ri învierea creației: «ceruri noi Ri pământ nou» (3, 1384). În cadrul acesta eshatologic se rezumă cercetarea noastră, meritul studiului de față fiind intuirea acestei legături organice dintre textele 1, 4 Ri 3, 13. Un periplu de la promisiune la făgăduință, de la tip la antitip / Arhetip. Suntem de părere că esența epistolei, în dimensiunea ei cultural-contextual istorică, este tocmai definirea omului îndumnezeit drept prefigurare a creației celei noi (o creație transfigurată în dinamismul ei Ri enipostaziată în Persoana Fiului lui Dumnezeu, oferită astfel jertfă plăcută Tatălui). «Cerurile noi Ri pământul nou»85 sunt astfel o prelungire firească a realității de copărtăRie la natura divină. E O [. O G I C E 80 Sf. Dionisie Areopagitul constată o ordine ierarhică în procesul de participare a omului la dumnezeire, ea nu este asemenea pentru toți, ci este egală cu capacitatea de a o primi a fiecăruia. Vezi Nichifor Crainic, Cursurile de mistică, Deisis, Sibiu, 2010, p. 216. 81 Fsjq; HFyjMQ; q Omqxqswlw;, Muomymyîa (PG 91, 495B). 82 Irenee Hausherr, Jean le Solitaire. Dialogue sur l’âme et les passions des hommes, coll. Orientalia Christiana Analecta 120, Pontificium Institutum orientalium Studiorum, Roma, 1939, pp. 13-14. 83 Marian VÂLCIU, „Sfânta Liturghie ca realitate a întâlnirii omului cu Dumnezeu”, în: Pr. M. Vizitiu, Sfânta Scriptură %i Sfânta Liturghie — Izvoare ale vieții ve%nice..., p. 399. 84 Alexandros Kalomiros, Sfinții Părinți despre originile %i destinul omului %i cosmosului, trad. de Ioan Ică, Deisis, Sibiu, 1998, pp. 127-128. Această realitate este denumită în limbaj biblic «Ziua Domnului» (6pCpa 9eon) nu pentru că aceasta anticipează venirea Lui, sau judecata Lui, ci pentru că atunci Dumnezeu va străluci întru slava Dumnezeirii Lui, descoperindu-Se tuturor precum este, umplându-le toate de lumina Sa. Vezi SF. SIMEoN NoUL TEoLoG, Discursuri teologice %i etice, trad. de Ioan I. Ică jr., Deisis, Sibiu, 2001, pp. 308-309. Sf. Grigorie Teologul, în poezia sa Despre natura umană, arată că Întruparea a făcut ca, prin suferințele lui Hristos, să putem lupta cu patimile noastre, ca astfel să devenim conform naturii divine. Vezi Peter GILBERT, On God and Man. The Theological Poetry of St Gregory of Nazianzus, St Vladimir's Seminary Press, Crestwood, 2001, p. 135; Cristian TISELIp-, „La Divinisation de l'Homme chez Gregoire de Nazianze”, în: Studia Universitatis Babes-Bolyai Theologia Graeco-Catholica Varadiensis, LVII (2012), 1, pp. 114-116. Prin urmare, cel ce aRteaptă venirea «Zilei Domnului», spune A. PleRu, pare să fie înzestrat cu o virtute rară: aceea de a trăi simultan în timp, dar Ri în afara lui, el este deopotrivă prezent în lume, dar Ri absent în ea, ancorând un destin de tranzit. Vezi Andrei Plesu, Parabolele lui Iisus. Adevărul ca poveste, Ed. Humanitas, BucureRti, 2012, pp. 150-151. 85 De-a lungul cercetărilor cu privire la acest subiect, s-a ridicat întrebarea: dacă în referatul Fc ni se comunică faptul că Dumnezeu, privind creația, a exclamat: «iată că toate sunt bune 203 pR. CATALiN VARGA STUDII T Expresia «*e_ag Koivmvoi ((.dereotg» este un hapax legomenon în Noul Testament, despre care se crede că evidențiază influențe eleniste86. Platon folosește noțiunea de «ou77#veia» (înrudire, a proveni din același neam) cu trei sensuri: rasial sau fizic, metaforic și filozofic. Întocmai marelui Pavel87, Petru recuperează termenul, infuzându-i un substrat creștin88. E O L Îndumnezeirea (0eoaig) între tradiție și Wirkungsgeschichte*. O scurtă incursiune * Termenul german „Wirkungsgeschichte” este un compozit, format din două substantive: Wirkung (efect, consecință) și Geschichte (istorie, C narațiune), desemnând analiza istorică a influențelor si efectelor textului ,, asupra gândirii Bisericii. Cunoaște amploare odată cu jumătatea sec. al XX-lea și se dezvoltă cu precădere în studiile literare, când critica acordă o deosebită atenție relației dintre cititor și text. Totodată, subliniază și faptul că nu există adevăr fără urmări istorice, fiindcă textele scripturistice nu au doar un trecut și un prezent, ci și o dimensiune a viitorului. Vezi: Moises MAYoRDoMo, „Wirkungsgeschichte als Erinnerung an die Zukunft der Texte (Hinfuhrung)”, în: Moises Mayordomo (Hg.), Die prăgende Kraft der Texte — Hermeneutik und Wirkungsgeschichte des Neuen Testaments, (Ein Symposium zu Ehren von Ulrich Luz), Verlag Katholisches Bibelwerk foarte» (Fc 1, 31), atunci de ce este scris: «ele vor pieri, le vei schimba ca pe un veșmânt» (Ps 101, 27). Răspunsul ni-l oferă exegetul ortodox Traian Dorz: „După cum un creator înțelept, în dorința lui de a realiza mereu ceva mai bun, lucrează mereu și distruge ceea ce nu este atât de frumos cum ar vrea el, pentru a crea ceva și mai frumos, tot așa și Făcătorul Se bucură mereu când, în locul unei opere care s-a deteriorat, creează o alta mai nouă și cu totul perfectă... Dar Cine este Nesfârșit în ani, Nesfârșit în putere, Nesfârșit în înțelepciune, Nesfârșit în inspirație, Nesfârșit în toate, Acela este mereu în lucru, după cum este scris: Tatăl Meu lucrează %i Eu, de asemenea, lucrez...(In 5, 17)” (Traian Dorz, Hristos — Puterea Apostoliei, vol. 2, Ed. „oastea Domnului”, Sibiu, 2000, pp. 319-320). 86 Nicolae Mosoiu, „Părtași ai dumnezeieștii firi - theias koinonoi physeos, divinae naturae consortes (II Pt. 1, 4) - o introducere”, în: Revista Teologică, S.N., XV (2006), 4, p. 131. 87 În FA 17, 28 întâlnim expresia: «!v a4T> yâp 2<')Ui:v Ka'i Kivod|i£0a Ka'i !a|icv, zg ical Tiveg trâv Ka03 =pîg noinimv £/p{Kaoiv rofi yâp Ka'i ycvog !apdv». (NA27). În traducere liberă: «Că noi în El viețuim și ne mișcăm și suntem, așa cum au spus unii dintre poeții voștri: „Că neam ai Lui suntem și noi”» (ediția Anania). Este invocat aici un citat din poetul Aratus, originar din Cilicia sec. al IlI-lea î.Hr. Vezi pentru mai multe detalii jlustin Moisescu, Activitatea Sfântului Apostol Pavel în Atena, Ed. Anastasia, București, 2002, pp. 257-276. 88 F.F. Bruce și Walter Kaiser amintesc faptul că, în literatura greacă, noțiunea de „natură divină” nu desemna unirea cu vreo zeitate, fiindcă, în conștiința colectivă (atât grecească, cât și iudaică), se aștepta o continuitate personală, transgresând barierele morții, și doar atât. Așadar, nicidecum o unire cu Cel Veșnic. Înțelesul comun al expresiei «părtași naturii divine» exprima în mentalul grecesc și iudaic dezideratul asemănării cu Cel Sfânt și Etern, o posibilă imitare a calităților Creatorului - nimic în plus. Tocmai de aceea, meritul Sf.Ap. Petru în această chestiune este indiscutabil! Vezi Walter C. Kaiser, F.F. Bruce, Manfred T. Brauch, Hard Sayings of the Bible, InterVarsity Press, Downers Grove, 1996, p. 804. 204 T INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I GmbH, Stuttgart, 2005, p. 11; Mark Knight, „Wirkungsgeschichte, Reception History, Reception Theory”, în: Journal for the Study of the New Testament, XIII (2010), 2, pp. 137-146. Făgăduința (!tt\77£%pa) petrină de bază a acestui verset este tocmai perspectiva îndumnezeirii noastre, însă aici nu se pretinde că omul este, ontologic, ființă divină, precum afirmă unele filozofii panteiste89. Această unire s-a încercat a fi înțeleasă în cadrele misticismului, asociat etimologic religiilor de mistere practicate în lumea greco-romană precreRtină Ri chiar la un secol după, din care spun unii cercetători s-ar fi inspirat Ri Petru90. Având un substrat ezoteric, acestea ținteau către o realitate ce nu poate fi descrisă în cuvinte91. Cu timpul, dezbaterea în jurul lui theosis (OPoaiq) a creat o adevărată polemică în spațiul occidental: Ed-ward Williams afirma că theosis atinge doar umanitatea încorporată în Hristos92, astfel că acțiunea lui Dumnezeu rămâne în afară; J. Caldwell consideră că teologia lui theosis dezvoltată de E. Williams este una neglijentă în ceea ce priveRte modelul divin al relației dintre Sfântul Duh Ri sfinții Bisericii, în care sfinții, într-o oarecare măsură, posedă firea cea dumnezeiască93. În tradiția anglicană, problema îndumnezeirii câRtigă teren prin contribuțiile lui J. Wesleys, însă aceasta nu este nicidecum inima teologiei Bisericii Anglicane. Doar mi%carea de la Oxford (18331845) recuperează dimensiunea patristică a lui theosis, vorbind despre o participare reală între Dumnezeu Ri umanitate desfăRurată în cadrele mântuirii Ri sfințirii noastre94. N. Hooker, în 1593, arăta că lucrarea îndumnezeirii se desfăRoară în Persoana lui Hristos, Dumnezeu luând inițiativa mântuirii noastre, însă credincioRii trebuie să dovedească o credință puternică, de aceea R. Gibbs afirmă că perspectiva soteriologică a lui N. Hooker constituie baza teologiei îndreptării prin credință95. DeRi în teologia lui Calvin, theosis se bucură de aceeaRi înțelegere ca în Răsăritul Ortodox96, la o scurtă analiză, observăm că termenul theosis intră în strânsă legătură cu ideea de mântuire, înțeleasă în creRtinismul vestic în termeni juridici, jertfa lui Hristos este prezentată Tatălui în ideea împăcării cu omul care, prin pă- E O [. O G I C E 89 N. CrÎngasu, A doua epistolă sobornicească a Sfântului Apostol Petru..., p. 115. 90 C. Bigg, A Critical and Exegetical Commentary..., p. 255: „Aici theias physis aparține mai degrabă elenismului decât Bibliei”. 91 Carmen FoTESCu, „The Mystical Experience at Crossroads - Eastern and Western Spirituality in Dialogue”, în: Caietele Institutului Catolic, III (2000), 1, p. 221. 92 Anna N. WILLIAMS, The Ground of Union: Deification in Aquinas and Palamas, oxford university Press, New York, 1999, p. 32. 93 Kyle STRoBEL, „Jonathan Edwards and the Polemics of Theosis”, în: Harvard Theological Review,CV (2012), 3, p. 261. 94 Myk HABETS, Theosis in the Theology of Thomas Torrance, coll. Ashgate New Critical Thinking in Religion, Theology and Biblical Studies, Ashgate, Surrey, 2009, p. 12. 95 Paul M. CoLLINS, „An Investigation of the use of the Metaphor of Deification in the Anglican Tradition”, în: Studia Universitatis Babes-Bolyai, Theologia Orthodoxa, LV (2010), 1, pp. 209-210. 96 Joseph MCLELLAND, „Sailing to Byzantium”, în: John MEYENDoRFF, Joseph MCLELLAND (eds), The New Man: An Orthodox and Reformed Dialogue, Agora Books, New Brunswick, 1973, p. 16. 205 PR. CATALIN VARGA STUDII cat, ultragiază majestatea Sa. Cât despre Fericitul Augustin, acesta se declară pe faXă împotriva conceptului de îndumnezeire97 98. Doar tradiXia patristică oferă un înXeles nou lui theosiss&, care desemnează restaurarea omului prin Jertfa lui Hristos în starea lui originară, îndumnezeirea în teologia răsăriteană stând sub semnul acXiunii soteriologice divine, însă accentuând condiXia participării omului la actul acesta — omul îndumnezeindu-se prin harul lui Dumnezeu, însă fără să-Ri piardă calitatea de persoană99. Întreaga gândire patristică unifică gândirea paulină despre Hristos — icoana Dumnezeului adevărat (Col 1, 15), coroborată cu motivul, prezent în cartea Fc, omul100 — icoană a lui Dumnezeu, oferind astfel cadrul potrivit în care îndumnezeirea noastră să poată deveni posibilă101. Fără să greRim, putem spune cu privire la teologia apuseană a lui theosis următoarele: fie se scindează comuniunea organică dintre om Ri Dumnezeu în procesul mântuirii prin accentuarea excesivă a harului, fie se eviden<iază doar eforturile personale ale credinciosului102. Teologia liberală protestantă a sec. al XlX-lea, prin liderii ei — A. Ritschl, W. Hermann, A. von Harnack etc. —, a redus Evanghelia la un simplu moralism religios, în care voca<ia îndumnezeirii omului este rodul influenXelor eleniste, E O L O G I C E 97 AuGuSTINE, Nature and Grace, în: Roland J. TESKE, (ed.), The Works of Saint Augustine: A Translation for the 21st Century, part I, vol. 23, New City Press, 1997, p. 244: «Din partea mea, eu spun acestea, chiar Ri atunci când suntem cu adevărat îndreptaXi înaintea lui Dumnezeu, încât nimic nu s-ar mai putea adăuga, creatura nu va putea fi niciodată egală cu Creatorul său. Însă dacă unii cred că progresul nostru va fi atât de mare încât vom fi transformaXi în natură divină, devenind îndumnezeiXi, să ne dovedească cum pot să-Ri susXină opiniile. Mărturisesc că eu unul nu sunt convins de aceasta». 98 Termenul propriu-zis de theosis nu se regăseRte în Sfânta Scriptură, el fiind creat de către SfinXii PărinXi în timpul disputelor hristologice cu ereziarhii Bisericii primare, însă întâlnim în Scriptură sinonime ale acestuia: răscumpărare, îndreptare, mântuire, înfiere etc. Vezi Ioan Mir-cea, „Îndumnezeirea credinciosului. Mărturii biblice, patristice Ri cultice ortodoxe”, în: Ortodoxia, XXXVIII (1975), 2, p. 318. Theosis este în mare măsură sinonim cu un alt termen: theopoesis (*eonoinoig), care înseamnă a deveni dumnezeiesc, a fi creat dumnezeieRte. Vezi în acest sens Geoffrey W.H. LAMPE, A Patristic Greek Lexicon, Clarendon Press, Oxford, 1961, p. 649. 99 Olimpiu BENEA, „Theosis in the Biblical and Eucharistic Ecclesiology of Patristic Theology”, în: Sacra Scripta,II (2004), 1, pp. 181-182. 100 Aidan NICHOLS, Light From the East. Authors and Themes in Orthodox Theology, Sheed &Ward, London, 1995, pp. 171-173. 101 Nonna Verna HARRISON, „The Human Person as Image and Likeness of God”, în: Mary B. CuNNINGHAM, Elizabeth THEOKRITOFF (eds), The Cambridge Companion to Orthodox Christian Theology, Cambridge university Press, 2008, pp. 82-86. 102 Problema forte în spaXiul occidental, precum admite J. Gnilka, este faptul că exegeza lor nesocotește consensul Bisericii. Ceea ce exegetul transmite mai departe trebuie să primească avizul Bisericii, trebuie să-Ri câRtige un loc în mentalul ei. Tocmai datorită acestor derapaje s-a ajuns la o gamă atât de variată de interpretări a conceptului de theosis, cele mai multe dintre ele îndepărtându-se de conRtiinXa Bisericii. Vezi Joachim Gnilka, „Die Bedeutung der Wirkungsgeschichte fur das Verstăndnis und die Vermittlung biblischer Texte”, în: Erich ZENGER, Joachim GNILKA (Hgg.), Dynamik im Wort. Lehre von der Bibel — Leben aus der Bibel,vol. 50 Jahre Katolisches Bibelwerk Deutschland, Stuttgart, 1983, p. 338. 206 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I g fiind considerată străină kerygmei apostolice103. Perspectivele lor științifice ating apogeul în persoana lui Hans Kung, un produs al școlii de la Tubingen, care, în cartea sa Christsein, publicată în 1975, ridică următorul semn de întrebare: „Mai poate vrea astăzi un om rațional să devină dumnezeu? Problema noastră astăzi nu este atât îndumnezeirea, cât umanizarea omului”104. E O [. «...scăpând de stricăciunea care este în lume datorită poftei <păcatului>» G Probabil lecturând pasajul din 2 Ptr 1, 10105, Sf. Grigorie al Nyssei își în- I demna cititorii să se arate vrednici de numele pe care-l poartă106. Cea mai bună cale de a scăpa de poftele păcatului, în tradiția ortodoxă, este asceza sau lupta cu , patimile, despre care vorbește și Sf.Ap. Pavel (FA 24, 16; 1 Co 9, 24-27). Lucrarea se desfășoară pe trei planuri: exercițiul deprinderii cumpătării, dobândirea simplității într-un mod gradual și taina unirii cu Dumnezeu107. Contextul în care Apostolul subliniază această realitate a despătimirii este cel al intensificării activității profeților mincinoși ai vremii, care, având un discurs proto-gnostic108, îi îndemnau pe creștini să trăiască potrivit poftelor lumii (2, 10), deoarece «făgăduința revenirii Lui» (3, 4) întârzie să se împlinească. Influențați de filozofiile gnostice ale lumii greco-romane, ace?tia dădeau la o parte orice gând cu privire la păcat, sau la faptul că omul va trebui să ofere un răspuns pentru faptele lui la Judecată finală109. Mai mult decât atât, îi învățau și pe ceilalți, contrar teologiei apostolice, că pot da frâu liber impulsurilor trupești. Intervenția Sf.Ap. Petru în acest aspect este rezolută. El oferă, în cadrul capitolului secund, câteva exemple negative ale unor persoane care, din pricina desfrâului lor, și-au atras mânia lui 103 C. Bigg, A Critical and Exegetical Commentary..., p. 255. 104 Diac. Ioan I. IC- jr., „Îndumnezeirea omului, P. Nellas și conflictul antropologiilor”, în: Panayotis Nellas, Omul — animal îndumnezeit. Perspective pentru o antropologie ortodoxă, Deisis, Sibiu, 2009, p. 19. 105 Sf.Ap. Petru folosește aici verbul la imperativ («onou6\oare»), care mai poate fi întâlnit în Noul Testament doar în 2 Ptr 3, 14, urgentând practic sfatul din 1, 4, și dorind să arate că, pentru lupta mântuirii noastre, nu mai există timp de pierdut. Înțelesul de bază al verbului este: „a da tot ce ai mai bun”, „a lucra din greu”, „a nu cruța nimic”. Cf. Barclay M. NEWMAN, A Concise Greek-English Dictionary of the New Testament, Deutsche Bibelgesellschaft, Stut-tgart, 1993, p. 326. 106 SKwrQKjQZ R(j;iq(qz Pz;;w;, npog O%upjiiov ăoKTiv nepl T%£ioTi]Tog, PG 46, 252B-253C. 107 Nicolae Răzvan Stan, „Asceza - cale spre îndumnezeire”, în: Teologia, IX (2005), 2, p. 159. 108 R.E. Brown, J.A. Fitzmyer, R.E. Murphy, Introducere %i comentariu la Sfânta Scriptură..., p. 1175. 109 Pr. Stelian Tofan-, Introducere în Studiul Noului Testament, vol. 1, Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca, 22000, p. 270. 207 pR. CATALiN VARGA STUDII i- Dumnezeu Ri, implicit, moartea (2, 5-8). Însă nu se opreRte aici, aratând că erezii le contestă însăRi realitatea Parusiei Ri, implicit, mântuirea lumii în Hristos110. Participiul aorist «amoq.u'/îvTeq» („scăpând”) nu poate fi situat în acelaRi perimetru cu cel din 2, 20, unde este scos în relief caracterul unei condiții absolute, ci în această situație ni se indică celălalt aspect de abordare111. Participiul acesta configurează Ri transformarea care se petrece în avans în 1, 4b, continuându-se apoi în 1, 5-8, unde credinciosul realizează că numai printr-o comuniune reală cu Creatorul va putea scăpa de vinovăția păcatului (Rm 6, 21) care este în lume112. Această participare la dumnezeirea lui Hristos coincide, de fapt, unui plan eshatologic, culminând cu Parusia (însă se poate experia în avans, precum am văzut în 1, 4b), fapt despre care vorbeRte Ri 1 In 3, 2 sau Flp 3, 21113. Deoarece «Lnoq.U'/îvTeq» intră în strânsă legătură cu precedentul său aorist «7cvno*e», întreaga construc<ie trebuie în<eleasă astfel: pentru a deveni părtaRi dumnezeieRtii firi, trebuie mai întâi să scăpați de «$*opâ»; întocmai poate fi înțeleasă printr-o perioadă condi<ională: nu veți deveni părtaRi dumnezeieRtii firi dacă nu veți fi scăpat de stricăciunea poftei păcatului care se află în lume114. Unii comentatori interpretează substantivul «$*opâ» ca aparținând registrului degradării morale, însă contextul lasă să se întrevadă o scară mult mai largă: dezintegrare, vremelnicie, mortalitate. În literatura religioasă elenistică, este potențată această imagine antitetică dintre nestricăciunea («a$*apoîa») firii divine Ri stricăciunea («$*opâ») care există în întreaga lume materială, inclusiv trupul omenesc (Plutarh, Iosif Flavius, Filon). AcelaRi contrast se regăseRte Ri în scrierile Sf.Ap. Pavel (1 Co 9, 25), care vede întreaga lume aflându-se în robia păcatului Ri a stricăciunii (Rm 8, 21115), creRtinii însă aRteptând în eshaton harul nestricăciunii (a$*apoîa — 1 Co 15, 42; Ga 6, 8; 1 Ptr 1, 4). În textul nostru, «$*opâ» nu poate fi altceva decât stricăciunea sau mortalitatea biologică (necro- E O L O G I C E 110 otto KNoCH, Der Zweite Petrusbrief, coll. Die Welt der Bibel. Kleinkommentare zur Heiligen Schrift 8, Patmos-Verlag, Dusseldorf, 1967, p. 28. 111 Eric Fuchs, Pierre Reymond, La Deuxieme Epitre de Saint Pierre. L’Epitre de Saint Jude, coll. Commentaire du Nouveau Testament 13b, Delachaux & Niestle Editeurs, Paris, 21980, p. 53. 112 Karl Hermann SCHELKLE, Die Petrusbriefe. Der Judasbrief, coll. Herders Theologischer Kommentar zum Neuen Testament 13: Faszikel 2, Herder Verlag, Freiburg, 1961, p. 189. 113 Otto Kuss, Johann Michl, Carta a los Hebreos Cartas Catolicas, coll. Biblioteca Herder. Seccion de Sagrada Escritura 99, Editorial Herder, Barcelona, 1977, p. 540. 114 J.E. HuTHER, Critical and Exegetical Handbook to the General Epistles of Peter and Jude, T&TClark, Edinburgh, 1881, p. 297. 115 R. Dillon vede în Rm 8 nucleul logic al Evangheliei, dar Ri continuarea unui dialog între Apostolul Pavel Ri criticii săi, în care Pavel prezintă conduita morală creRtină sub auspiciile Duhului într-un plan al timpurilor mesianice ce vor veni, dar care se consumă deja. Teza paulină prezintă trei cercuri concentrice într-o progresie graduală: creația degradată de păcatul omului (19-22); creRtinii sunt totuRi umpluți de Duh, aceRtia fiind primele roade (23-25), Ri intervenția Duhului Sfânt ÎnsuRi (26-27). Vezi Richard J. DILLoN, „The Spirit as Taskmaster and Troublemaker in Romans 8”, în: Catholic Biblical Quarterly, LX (1998), 4, pp. 690-698. 208 - Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E za, vncpox'iiq), de care creRtinii se vor elibera definitiv odată cu revenirea Dom' nului, fiind preschimbaXi în trupuri nestricăcioase, spiritualizate Ri veRnice116. Se cuvine să subliniem Ri accentul pe care autorul îl lasă ca un semnal de alarmă pentru toXi câXi, nesiliXi de nimeni, Ri-au împropriat această luptă a mântuirii, Ri anume substantivul în dativ «PHiOuiriA» («din cauza poftei»). Etimologic, «PttiOupxa» îmbracă trei dimensiuni distincte: într-un sens neutru, un puternic impuls al dorinXei (Mc 4, 19); în sens pozitiv, o dorică naturală (1 Tes 2, 17); iar într-un sens negativ, pofta de a păcatui (1 Tim 6, 9117). Această din urmă dimensiune la care se referă Sf.Ap. Petru trebuie extirpată cu orice preX în nădejdea dobândirii ÎmpărăXiei lui Dumnezeu, pe care desfrânaXii, adulterii, sodomiXii, stricaXii de tot felul nu o vor moRteni (1 Co 6, 9). Loghionul «K'«ivorc 8e orpavorc k«i y^v Kaiv^v» (2 Ptr 3, 13118). Desăvâr&irea creației în lumina recapitulării ei în Hristos Versetul acesta are legături directe, pe de o parte, cu răspunsul pe care Sf.Ap. Petru îl oferă celor ce contestau realitatea Parusiei (3, 1-7), iar, pe de altă parte, vine în continuarea descrierii plastice a ceea ce va constitui realitatea palpabilă a revenirii Domnului (3, 8-12). Cu aportul acestui text, cât Ri datorită celor de la Mt 24, 1-42; 25, 1-46; 1Co 15, 20-58119; 1 Tes 4, 13-18; 2 Ptr 3, 8-13 %i Ap 21-22, putem să întrezărim un crâmpei din ceea ce va fi Ri cum se va produce revenirea lui Hristos. În gândirea Sf.Ap. Petru, întârzierea Parusiei este rezultatul hotărârii lui Dumnezeu de a mai acorda tuturor timp de pocăită (3, 11; Ap 2, 5, 16, 21; 3, 3, 19). În teologia petrină, această idee a Dumnezeului Îndelung-răbdător se întâlnește și în textul din 1 Ptr 3, 20, dar, întocmai ca Ri în 116 R.J. BAUCKHAM, Jude, 2Peter..., p. 182. 117 Erwin Preuschen, Griechisch-Deutsches Taschenworterbuch zum Neuen Testament, Walter de Gruyter, Berlin, 2005, § 2147; Frederick William DANKER, A Greek-English Lexicon of the New Testament and other Early Christian Literature, University of Chicago Press, Chicago, 32000, § 2598; Henry George LIDDELL, Robert SCOTT, A Greek-English Lexicon, Clarendon Press, Oxford, 1996, p. 635. F. Wilbur GINGRICH, Shorter Lexicon of the Greek New Testament,University of Chicago Press, Chicago, 21979, p. 74. 118 2 Ptr 3, 10-13 apartine stilului apocaliptic, unul destul de răspândit în literatura Vechiului Testament, dar Ri în cea intertestamentară, caracterizat prin: revelaXii, viziuni, valenXe profetice, anunXarea ÎmpărăXiei lui Dumnezeu, întrebuinXarea excesivă a metaforelor etc. Pentru mai multe detalii, vezi: Klaus KOCH, The Rediscovering of Apocalyptic, SCM Press, London, 1972; T. TODOROV, Genres in Discourse,Cambridge University Press, Cambridge, 1978. 119 Sf.Ap. Pavel descrie mântuirea creRtinilor în termenii unui conflict iscat între Dumnezeul mântuitor Ri moartea cea distrugătoare, în cadrul discursului despre înviere, accentuând însă izbânda lui Hristos ca promisiune a izbânzii noastre viitoare: «Unde îXi este moarte, biruinXa ta?» (15, 55). DeRi mai sunt Ri alte referinXe, aceasta este cea mai elocventă. Vezi: J.F. Healey, „Death is Swallowed up in Victory (1 Corinthians 15: 54): Canaanite Mot in Prophecy and Apocalypse”, în: P.J. HARLAND, C.T.R. HAYWARD (eds.), New Heaven and New Earth Prophecy and the Millennium. Essays in Honour of Anthony Gelston,Brill, Leiden, 1999, p. 211. 209 pR. CATALiN VARGA STUDII i- acel context, El va restaura120 dreptatea, chiar dacă această acțiune va fi sinoni mă cu pedepsirea nelegiuiților121. Această răbdare va avea totuși un sfârșit, de aceea Petru accentuează faptul că Parusia se va produce intempestiv, întocmai unui «hoț în miezul nopții» (3, 10122), temă recurentă în arealul literaturii apocaliptice iudaice. Referințele primare la «Ziua Domnului» (lupiaK^ 6^cpa)123 sunt mai mereu alăturate ideii de înviere124, asociere deloc străină Sf.Ap. Petru (3, 14). «Ziua Domnului» va aduce pentru cei care din pricina ei au «umblat în viață sfântă și-n cucernicie» (3, 11) împlinirea făgăduințelor lui Hristos, Care a promis celor credincioși comuniunea cu Sfânta Treime într-un pământ nou (3, 13), unde orice lacrimă va fi ștearsă și moarte nu va mai fi, nici strigăt, nici durere, fiindcă toate cele ce aparțineau lumii acesteia păcătoase au trecut (Ap 21, 1-4). Dar să cercetăm îndeaproape textul nostru: «Kaivorț S~ o4pavorț Kal yflv Kaiv^v125 E O L O G I C E 120 Sf.Ap. Petru, propovăduind Evanghelia în pridvorul lui Solomon (FA 3, 1-26) și vorbind despre lucrarea lui Hristos, folosește termenul «dnoKaTaOT\Oig» (v. 21), care semnifică restaurarea unui lucru sau a unei persoane în starea ei inițială, iar în sens medical înseamnă o recuperare totală a sănătății (precum întâlnim la scriitori greci ca Plutarh, Diodor, Polibiu etc.). Scriitorul evreu Iosif Flaviu vorbește despre reîntoarcerea evreilor din captivitatea babiloniană în pământul natal în termeni de restaurare; iar Platon, într-un limbaj astronomic, folosește «dnoKaTaOT\Oig» pentru a defini mișcarea de rotație a unui astru. Pentru mai multe detalii, vezi Eugene Jacquier, Les Actes des Apotres, J. Gabalda, Paris, 1926, p. 112. 121 Scot MCKNIGHT, „2 Peter. Introduction”, în: J.D.G DUNN (ed.), Eerdmans Commentary on the Bible..., p. 1510. 122 Conform tuturor ocurențelor întâlnite în Noul Testament (Mt 24, 43-44; Lc 12, 39-40; 1 Tes 5, 2; Ap 3, 3), această expresie derivă din parabolele lui Iisus, exprimând atât stupoare, cât și teamă pentru cei care nu s-au pocăit de faptele lor. De fapt, după cum cercetătorii afirmă, această metaforă este uzuală în literatura iudaică. Vezi D. von Allmen, „L'apocalyptique juive et le retard de la parousie en II Pierre 3:1-13”, în: Revue de theologie et de philosophie, XVI (1966), p. 263. 123 «Ziua Domnului» apare cu precădere la profeții Vechiului Testament, în perioada decăderii morale a poporului, când evreii uitau de Legea lui YHWH. Profeții propun legea morală a dreptă&ii, fiindcă, atunci când va veni să judece, Dumnezeu nu va face nicio deosebire între iudei și dușmanii lor, ci va judeca după dreptate. Profeții Amos și Ioil protestează împotriva speranțelor poporului care nădăjduiau că «ziua Domnului» va fi pentru ei un triumf și un motiv de sărbătoare, aceasta fiind mai degrabă «o zi de întuneric și nu de lumină» (Am 5, 18), «zi cu nori și cu negură deasă» (Ioil 2, 10; 4, 14). Cartea lui Sofonie vestește și ea o zi a mâniei și a judecății, prevestire dată în contextul în care Iuda și Ierusalim au ajuns să se închine la idolii neamurilor păgâne din jurul lor. Vezi Pr. Petre Semen, „Sensul expresiei Iom Iahve — Ziua Domnului la profeții Vechiului Testament”, în: Studii Teologice, XXX (1978), 1-2, p. 150; Horst Dietrich PREUSS, Old Testament Theology, vol. 2, Westminster John Knox Press, Louis-ville, 1996, p. 273; Bruce C. BIRCH, Hosea, Joel and Amos, Westminster John Knox Press, Louisville, 1997, p. 218; Daniel Stokl Ben Ezra, The Impact of Yom Kippur on Early Christianity, coll. Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament 163, Mohr Siebeck, Tubingen, 2003, pp. 178-179. 124 Kenneth A. STRAND, „Another Look at Lord's Day in the Early Church and in Rev. 1:10”, în: New Testament Studies, XIII (1967), 2, p. 177. 125 Expresia «y^v Kaiv5v» («pământ nou») este transpusă de următorii martori: aA m 048. 5. 210 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E laxă xo !tt\YY£%ra126 a4xon npondoitrev, !v oîg SiKaioodvn laxoneî («Însă, potrivit făgăduinXei127 Lui, noi aRteptăm ceruri noi Ri un pământ nou, în care vieXuieRte128 dreptatea»). Pentru început, să privim acest text pe o structură tripartită: promisiune — restaurare — rena%tere. Ceea ce leagă textele (1, 4-3, 13) este tocmai substantivul «!HaYYe%_a» („făgăduită, promisiune”), în primul caz la plural, în textul de faXă la singular. Inserarea acestui cuvânt are un rol specific: înainte de a le vorbi creRtinilor despre «focul» cel necruXător care va topi lumea aceasta păcătoasă, trebuie mai întâi alungată ispita fricii. De aceea, leagă acest cuvânt cu cel din 1, 4, care este unul plin de nădejde, unul ce inoculează realitatea promisiunilor lui Dumnezeu, Cel Care îi va salva de orice pericole129. Hristos, fiind simultan cauza Ri scopul creaXiei, conferă unitate Ri unicitate sensului creaXiei: acela de a fi restaurată (Rm 8, 21), asumându-Si-o întreagă pentru a o reînnoi permanent. De aceea, Parusia nu înseamnă distrugerea creaXiei, ci transfigurarea ei130, fiindcă Ri ea a fost grav afectată de păcatul omului, nemaiputându-se contempla frumuse-Xea ei originară131. 33. 81. 436. 1735. 1739. 2344 t vg. 126 În martorii C3 syh mss întâlnim construcXia «laxa !H\YY«%Pa» (omiXând, aRadar, articolul definit x>); în am5. 1735 t vgcl syh mss bo cvvid avem următoarea variantă: «laxa !naYYC%|iaxa» (aRadar, varianta propusă este la plural, «făgăduitelor»); respectiv lecXiunea «laxa !naYYC%|iaxa» («Ri făgăduitelor») în A vgstww. A se vedea B. Aland et al., The Greek-English New Testament..., p. 1428. 127 Expresia «xo en\YYe%ra» apare în textus receptus, cu excepXia martorilor pomeniXi mai sus, la numărul singular, caz acuzativ; de aceea, traducerea cuvenită ar fi «făgăduinXei», întocmai precum redau Ri ediXiile: Cornilescu (1921), sinodală din 1914, Gika (1857), de la Blaj (1795) Ri de la 1688; Ri nu «făgăduitelor», cum întâlnim în versiunile: Anania (2009); sinodale din 2005, 1988 Ri 1982, Galaction-Radu (1939) Ri Nitzulescu (1897). 128 De fapt, «laxoilcm» înseamnă mult mai mult decât «a locui»; în sensul lui metaforic, subliniază comuniunea dintre oameni Ri Dumnezeu (Ef 3, 17). Cu atât mai mult cu cât discursul petrin este dublat de o perspectivă eshatologică, realităXile despre care aminteRte Ri pe care le aRteptăm dezvăluie o nouă percepXie, una ce scapă cliReelor. În lipsa unui corespondent la fel de puternic, am optat pentru varianta «a vieXui», care mai poate fi înXeleasă prin „a locui cu cineva, a convieXui”, spre deosebirea acestui tradiXional „a locui”, care mai degrabă surprinde o realitate statică, nicidecum una dinamică. Vezi B. Friberg, T. Friberg, N.F. Miller, Analytical Lexicon of the Greek New Testament..., pp. 225-226. 129 S.J. KISTEMAKER, Exposition of Peter and Jude..., p. 339. 130 Adrian LEMENI, Sensul eshatologic al Crea&iei, Ed. ASAB, BucureRti, 2007, p. 144: „Oamenii, fiind reali, nu vor pieri, ci vor progresa în fiinXă. Nici substanXa, nici materia creaXiei nu va dispărea, ci chipul lumii acesteia (1 Co 7, 31), adică elementele în care a avut loc călcarea poruncii, întrucât omul a îmbătrânit în ele. Când chipul lumii va fi trecut, iar omul se va reînnoi Ri se va maturiza pentru nestricăciune, ajungând să nu mai îmbătrânească, atunci vor fi un cer nou %i un pământ nou (Is 45, 17) în care va sălăRlui omul cel nou, vorbind cu Dumnezeu în chip mereu nou, lucru ce va dura la nesfârRit, după cuvântul Profetului (Is 46, 22)”. 131 Jean-Claude LARCHET, La divinisation de l'homme selon Saint Maxime le Confesseur, Cerf, Paris, 1996, pp. 254-255. 211 PR. CATALIN VARGA STUDII T Ideea renaRterii creației este intuită de Sf.Ap. Pavel (Rm 8, 19-23), un text clasic ce vorbeRte despre raportul dintre om Ri natură, în care Apostolul vede slava viitoare ca într-o oglindă, timpul de acum fiind reflecția începutului relației cu Hristos. Pavel demonstrează faptul că relația dintre om Ri natură are caracteristica unui eveniment viitor prin raportare, de aceea creRtinul aRteaptă Ri tânjeR-te descoperirea lui ca fiu al lui Dumnezeu în deplinătate, la revenirea lui Hristos. RenaRterea întru slavă atât a creației, cât Ri a omului se va produce la Parusie, transformarea dintr-o materie perisabilă într-una nestricăcioasă Ri veRnică petrecându-se într-o clipă. Acesta va fi momentul în care se va revela deplin adevărul potrivit căruia telos-ul făpturii umane Ri al întregii creații intră în strânsă legătură132. Dar, pentru a aprofunda intenția Sf.Ap. Petru, recurgem la următoarea schemă logică: E O L O G I C E «—~>133 («Însă») — conjunc&ie 1) «JTpooâoKrâp,ev Kaivorc o4pav(wc» («aRteptăm ceruri noi») - verb indicativ / adjectiv în acuzativ / substantiv în acuzativ «Kal» («Ri») — conjuncție 2) «yqv Kaivqv» («pământ nou») — substantiv în acuzativ / adjectiv în acuzativ «KaTa» («potrivit») — prepoziție 3) «to !tt\YY£%p,a a4Tofl» («făgăduinței Lui») — substantiv în acuzativ / pronume personal «!v oig»(«în care») — prepoziție / pronume relativ în dativ, gen masculin 4) «âiKaioodvn KaToiKEL» («viețuieRte dreptatea») — substantiv în nominativ / verb indicativ la diateza activă După cum se poate observa, Sf.Ap. Petru alege să-Ri redacteze textul folosind în majoritatea cazurilor substantive Ri adjective în acuzativ, respectiv unul în nominativ. Verbele apar la indicativ, coordonate de două conjuncții, respectiv două prepoziții, pe care le-am semnalat mai sus prin caractere italice. Acestea arată atât ținta clară, realitatea ?i timpul acțiunii, dar ?i obiectul asupra căruia se exercită acțiunea («ceruri Ri un pământ» [noi / nou]). Această atitudine nu face altceva decât să evidențieze tensiunea aRteptării Parusiei, pe care Apostolul o inoculează în rândurile cititorilor, aRa cum o făcea Ri Sf.Ap. Pavel cu aproximativ zece ani mai devreme în (1 Tes 4, 17). De altfel, în Biserica primară, această aRteptare febrilă a revenirii Domnului a constituit un articol fundamental al învă-<ăturii de credin<ă, fiind exprimat Ri în finalul simbolului de credință, apărut pentru prima dată în bisericile Romei134. Conjuncția «Se» lansează întreaga ar- 132 Pr. Stelian Tofan-, „Suspinul creației Ri slava fiilor lui Dumnezeu, după Rom. 8, 19-23”, în: Studia Universitatis Babe%-Bolyai. Theologia Orthodoxa,LII (2007), 1, pp. 15-17. 133 Intrând în strânsă legătură cu versetul precedent, această simplă particulă oferă tranziția necesară către v. 13, cel care constituie Ri concluzia logică a întregului corpus apocaliptic (3, 3-13). Vezi E. Fuchs, P. Reymond, La Deuxieme Epitre de SaintPierre..., p. 121. 134 Abbe Constant FouARD, Saint Peter and the First Years of Christianity, Longmans Green 212 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E gumentație a textului nostru, iar, odată cu inserarea verbului la indicativ, urmat de substantivele și adjectivele în acuzativ, Apostolul Petru ajunge la miezul pro' blemei la care făcuse referire până aici doar tipologic. Prepoziția «KaTâ» mărturisește realitatea faptică prin plasarea accentului asupra Celui Care S-a oferit garantul acestei făgăduințe («!^\77e%^a») — Hristos. Ultima prepoziție «!v (oî^)» anticipează la o anumită scară atributul excelenței ce va caracteriza noua realitate. Alegând forma ei substantivală «SiKaioodvn», Apostolul Petru transmite ideea unei personificări, a unei realități întrupate. În genere, textul este plămădit pe filonul a patru mari constructe: «^pooSoK&^ev Kaivorț o4pavo)ț», secondat de «yflv Kaiv5v», coordonate prepozițional de «to !^\77e%^a a4xoC», respectiv «SiKaioodvn KaToiKEÎ». În cele ce urmează le vom analiza pe rând, urmând să rezervăm ultimului substantiv — SiKaioodvn — 0 atenție specială datorită profunzimii lui teologice. Substantivul «o4pavo)ț»135 (11 ocurențe în epistola aceasta136) poate fi tradus prin: „cer”, „firmament”, „locul în care locuiește Dumnezeu, îngerii și sfinții”. Pluralul «o9 o4pavoi» este un concept originar iudeu, întâlnit în Septuaginta, în care se exprimă faptul că cerul este împărțit în sfere, Dumnezeu locuind în sfera cea mai îndepărtată137. În limbajul biblic noutestamentar, o9 o4pavoi prezintă următoarele semnificatii complementare: într-un sens fizic, indică bolta de deasupra pământului în care norii sunt suspendați, unde ploaia se formează și unde soarele, luna și stelele sunt plasate în același spațiu celest (Mt 6, 26; Mc 13, 25; Lc 12, 56; Iac 5, 18; Evr 11, 12). De asemenea, este folosit and Co., New York, 1893, pp. 232-234; Charles A. WANAMAKER, The Epistles to the Thessalonians. A Commentary on the Greek Text,coll. The New International Greek Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1990, pp. 174-176. 135 În ebraică, □’tttf (slmayim) este traducerea lui «o4pavoi», iar dintre cele aproximativ 420 ocurențe întâlnite în Vechiul Testament, doar câteva se referă la sRmayim ca un spațiu în exclusivitate sacru. Își trage originea din arealul limbilor semitice (akkadianul samă; ugariticul smm, respectiv arabicul samR'), însă etimologia cuvântului nu poate fi stabilită cu precizie, deși se crede că ar proveni din akkadian-ul sa me „din apă”. Vezi M. Hutter, M. de Jonge, „Heaven / □'W / o4pavog (-voi)”, în: Karel van der Toorn, Bob Becking, Pieter W. van der HoRST (eds.), Dictionary of Deities and Demons in the Bible, Brill, Leiden, 21999, p. 388; F. VIGoURoUX, Dictionnaire de la Bible, contenant tous les Noms de Personnes, de Lieux, de Plantes, d'Animaux, mentionnes dans les Saintes Ecritures..., tome deuxieme, premiere partie, Letouzey et Ane Editeurs, Paris, 1912, pp. 750-751. 136 Se întâlnește în textele: 1, 11, 15, 17, 18; 2, 10, 11; 3, 5, 7, 10, 12, 13. În corpusul noutestamentar numărăm următoarele: Mt (x82); Mc (x18); Lc (x35); In (x18); FA (x26); Rm (x2); 1-2 Co (x5); Ga (x1); Ef (x4); Flp (x1); Col (x5); 1-2 Tes (x3); Evr (x10); Iac (x2); 1-2 Ptr (x14) și Ap (x52). Statistică preluată din Exegetical Guide: 2 Petrus 3, 13 (NA 27) „Libronix Digital Library System v. 3.0”. Vezi și Thomas NEWBERRY, George Ricker BERRY, The Interlinear Literal Translation of the Greek New Testament, WA: Logos Research Systems, Inc., Bellingham, 2004. 137 B. FRIBERG, T. FRIBERG, N.F. MILLER, Analytical Lexicon of the Greek New Testament..., p. 288. 213 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E Ri pentru a descrie locul unde Dumnezeu locuieRte, numit de psalmist «cerul cel sfânt al Lui» (Ps 19, 7), răsplătirea celor neprihăniXi (Mt 5, 12; 1 Ptr1, 4). Cerurile în Vechiul Testament se referă metonimic la Dumnezeu ÎnsuRi (Is 37, 16; Dn 4, 28), utilizat însă cu acelaRi sens Ri în Noul Testament (Mt 21, 25; Mc 11, 30; In 3, 27), respectiv ÎmpărăXia Cerurilor, asemănată cu ÎmpărăXia lui Dumnezeu (Mt 19, 23-24). În textul de la 2 Co 12, 2, Sf.Ap. Pavel a fost răpit «până la al treilea cer», adică locul unde cei neprihăniXi vor petrece alături de Domnul, având cale liberă către pomul vieXii (Ap 2, 7). Nu în ultimul rând, «o4pavoî», cu derivatele: «!Hou-p\vioț» (ceresc), «o4pavo*ev» (ceea ce este din cer); «reooup\vnra» (mijlocul cerurilor), poate însemna Ri ultimul cer (Evr 11, 16) care se referă la un rai mai adânc, sau la cetatea sfântă, la noul Ierusalim (Ap 21, 2138). Ca valoare adjectivală, «o4pctvio5» se mai foloseRte în Rvanghelii pentru a face referire la Tatăl (Mt 15, 13) sau la sfinXii îngeri (Lc 2, 13), iar ca adverb, «o4pavo*ev» este folosit pentru a sublinia caracterul extramundan al unui lucru (FA 14, 17; 26, 13139). Dincolo de toate aceste aplicaXii, pentru a reuRi să înXelegem Ri mai bine acest «o4pavo)ț», devine imperativ să aRezăm în ecuaXie Ri dimensiunile lui social-culturale în contextul lumii antice. Aici, ceea ce-l stăpânea pe om, sau ceea ce se află în spatele tuturor acXiunilor sale era tocmai această lume cerească. În schimbul de experienXă cu alte popoare Ri culturi, cât Ri datorită efectelor perse-cuXiei Ri a suferitei îndelungate, «o9 o4pavoî» a cunoscut o explozie etimologică, cadrând o întreagă suită de ocurenXe Ri semnificaXii (călătorii vizionare ce-reRti, experienXe extatice, funcXii soteriologice ale „cerescului” de dincolo de el, remitologizări, dar însă Ri mult scepticism). Dincolo de toate aceste elemente speculative, episodul Botezului lui Hristos este un element-cheie: cerurile «o9 o4pavoî» se deschid deasupra Mântuitorului Iisus, iar Tatăl mărturiseRte despre El. Aici aRteptările profeXilor întâlnesc sfârRitul (Is 63, 19), de acum înainte fiind pusă în miRcare, în Persoana lui Iisus Hristos, binecuvântarea eshatologică. El nu mai este doar uRa sau calea către «ceruri», ci Cerul ÎnsuRi (In 1, 51140). Din acest motiv, experienXa ÎmpărăXiei Cerurilor este posibilă încă de pe pământ, pregustând-o în avans, urmând ca împlinirea ei să aibă loc după Parusie. Pinta la care trimite Sf.Ap. Petru este descoperită de adjectivele «...noi, nou...» («...laivonț, 138 Spiros ZODHIATES, Warren Baker, George HADJIANTONIOU, The Complete Word Study Dicti-onary. New Testament, AMG Publishers, Chattanooga, 1993, § 3772; James SWANSON, A Dictionary of Biblical Languages. Greek New Testament, vol. 5, Logos Research Systems, Inc., 2001, p. 497; Alfred E. Tuggy, Lexico Grieco-Espanol del Nuevo Testamento, Editorial Mundo Hispano, El Paso, Texas, 1996, pp. 699-700; Hermann CREMERS, Biblisch Theologisches Worterbuch des Neutestamentlichen Griechisch, Verlag Friedrich Andreas Perthes, Stuttgart, 1923, pp. 825-829. 139 W.E. VINE, Vine's Expository Dictionary of Old and New Testament Words,vol. 2, Fleming H. Revell, Grand Rapids, 1981, pp. 208-209. 140 U. Schoenborn, „Q4pavog, oh, @ ouranos Himmel”, în: Horst Balz, Gerhard Schneider (Hrsg.), Exegetisches Worterbuch zum Neuen Testament, band 2, W. Kohlhammer, Stuttgart, 1981, pp. 1329-1334. 214 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I i. E O [. O G I C E Kaiv^v...»), exprimând calitatea a ceea ce va fi ca expresie a înlocuirii celor vechi. Cerurile Ri pământul de acum sunt încă sub blestemul păcatului lui Adam, de aceea textul de față anunță un nou început, «ceruri noi Ri un pământ nou», nes-tricăcioase, dincolo de orice proiecție imaginativ umană141, unde Dumnezeu ÎnsuRi va viețui («KaToiKEÎ») cu sfinții Săi întru neprihănire. Acesta este sensul prim pe care Petru îl conferă lui «o4pavo)ț», acela de restaurare, de recreare în Hristos142, aRteptând («ttpoaâoKaw») un sfârRit Ri o înnoire radicală, dincolo de toate celelalte dimensiuni mai mult sau mai puțin speculative pe care le îmbracă termenul, după cum am văzut. Pentru a putea înțelege Ri mai bine ceea ce va constitui inaugurarea Parusiei, nu este de ajuns doar să înțelegem infexiunile literar-teologice ale expresiei «Kaivorț o4pavo)ț», ci trebuie să pătrundem semnificațiile lui «...yqv Kaiv^v...»143. Pământul «yflv», ca locuință a Bisericii luptătoare, ca regiune sau ca teren natal (FA 7, 3), ca suprafață terestră (Mt 10, 29144), conform învățăturii Sf.Ap. Petru, va arde sub impulsul focului curățitor, după ce Hristos va judeca lumea145. Cum se va produce aceasta nu Rtim146, însă un lucru este sigur: noua 141 Kenneth. S. WuEST, „Second Peter in the Greek New Testament”, în: Kenneth. S. WuEST (ed.), Wuest's Word Studies in the Greek New Testament, Eerdmans, Grand Rapids, 1970, p. 74. 142 Primii exegeți s-au întrebat despre modul în care Dumnezeu va aduce fizic aceste două realități la îndeplinire, astfel au luat naRtere întrebări ca: oare Petru învață că cerurile Ri pământul vor fi distruse ?iîn locul lor Dumnezeu va recrea ceva cu totul nou, sau Dumnezeu va purifica numai vechea creație restaurată? Primul punct de vedere a fost exprimat de interpreți ca Sf. Iustin Martirul Ri Filozoful Ri Minucius Felix; de partea cealaltă se află Sf. Irineu de Lyon Ri Fer. origen. Vezi Thomas R. SCHREINER, 1, 2 Peter, Jude, coll. The New American Commentary 37, B & H Publishing Group, 2003, p. 392. 143 Sensul de „nou” poate fi exprimat cu ajutorul a două substantive greceRti: veog ?i Kaivog; primul se referă la noutate în relație de interdependență temporală (tânăr, recent); pe când Kaivog înseamnă nou în relație cu tipul, cu forma (proaspăt, neuzat). Noul Testament foloseR-te de cele mai multe ori Kaivog pentru a face referire la «noua Lege» (Lc 22, 20); «noua învățătură a lui Iisus» (Mc 1, 27); «limbi noi» (Mc 16, 17); la «noua poruncă a lui Iisus» (In 13, 34); la «noua făptură în Hristos» (2 Co 5, 17); la noul nume Ri la cântarea cea nouă din ceruri (Ap 2, 17; 5, 9); etc. Vezi N. HILLYER, 1 and 2 Peter, Jude..., p. 221; I. Howard MARSHALL, The Gospel of Luke. A Commentary on the Greek Text, coll. The New International Greek Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1986, pp. 805-807; Ioannis KARAVIDoPouLoS, Evanghelia după Marcu, trad. de Sabin Preda, Ed. Bizantină, BucureRti, pp. 72. 385; Andre Scrima, Comentariu integral la Evanghelia după Ioan, trad. de Monica BroRteanu, Anca Manolescu, Ed. Humanitas, BucureRti, 2008, pp. 202-203; Theodor ZAHN, Der zweite Brief des Paulus an die Korinther, A. Deichertsche Verlagsbuchhandlung, Leipzig, 1918, pp. 261-263; Daniel MIHoC, Epistolele Apocalipsei. Introducere, traducere %i comentariu, Ed. Teofania, Sibiu, 2003, pp. 76-79. 144 F.W. DANKER, A Greek-English Lexicon of the New Testament..., p. 196. 145 P. Florenski, Stâlpul %i Temelia Adevărului..., p. 145. 146 A. Kalomiros afirmă totuRi că în icoana Judecății de Apoi putem observa un râu de foc care țâRneRte spre noi din tronul lui Hristos, care «curge din Eden ca să ude raiul» (Fc 2, 10) Ri care nu este altceva decât râul harului lui Dumnezeu, revărsarea iubirii Lui către creaturile Sale. 215 ă pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E creație nu va fi caracterizată de promisiunea prosperității, precum ne sugerează Talmudul și întreaga lume islamică, ci, mai degrabă, de o dreptate incoruptibilă, semn al teocrației absolute (Mt 5, 6147). Scopul acestei conflagrații (vv. 10-13) nu este acela de a distruge universul, ci, mai degrabă, curățirea lumii păcătoase în care trăim pentru a înlătura tot ceea ce a devenit stricăcios în creație, punând astfel bazele unei noi dimensiuni148. Desigur, această re-creație trimite către o perspectivă eshatologică; o simplă privire de ansamblu dezvăluie faptul că, pe durata epistolei, adjectivul a/+vioț completează substantivul 6 Șaoi%£_a, a/+vioț fiind un termen-cheie al Scripturilor care exprimă: eternitatea lui Dumnezeu și domeniul ei de aplicabilitate, promițând arvuna mântuirii eshatologice, punctând perspectiva veșniciei fără început149. Beda Venerabilul leagă această proiecție de concluzia imediat următoare a textului: «în care viețuiește dreptatea», ca răsplată a efortului depus150. Expresia «Kaiâ to !tt\77£%pn a4To'O» («potrivit făgăduinței Lui») este mobilul celor exprimate mai sus, este ancora cea tare de care se agață toată nădejdea noastră. Acest «!tt\77£%pn»151 este un substantiv folosit în acuzativ doar Așadar, iubirea este foc, iubirea este izvorul focului (Scara Raiului, XXX. 18). Însă acest foc îi mistuie pe toți care nu sunt foc ei înșiși, dar îi face strălucitori pe cei ce sunt foc în ei înșiși. Conform lui A. Kalomiros, expresia focului, care, de fapt, este expresia dumnezeirii, definește iubirea lui Dumnezeu care recreează lumea, curățind-o de orice păcat, tocmai pentru aceasta nici desfrânații, nici închinătorii la idoli, nici adulterii, nici stricații de tot felul, nici sodomiții, nici hoții, nici lacomii, nici bețivii, nici batjocoritorii (1 Co 6, 9-10) nu vor putea moșteni acest «7^v Kaivr|v», pentru că nu pot suferi această iubire arzătoare a lui Hristos și nicidecum nu pot sta în proximitatea ei. Vezi A. Kalomiros, Sfin&ii Părin&i despre originile %i destinul omului %i cosmosului..., pp. 91-92. 147 Ceslas SPICQ, Les Epitres de Saint Pierre, coll. Sources Bibliques, J. Gabalda et Cie Editeurs, Paris, 1966, p. 260. 148 Corneliu CoNSTANTINEANU, Marius UNGUR, „The New Heavens and New Earth: Explorations in Biblical Eschatology”, în: Pl'roma, XII (2010), 2, p. 59. 149 Karin SoNNLEITNER, Die Eschatologie des 2 Petrusbriefes, Dissertation aus Evangelischer Theologie zur Erlangung des Doktorgrades an der Fakultat der Evangelischen Theologie der Universitat Wien, Wien, 2008, p. 132. 150 BEDE THE VENERABLE, Commentary on the Seven Catholic Epistles, Cistercian Publications, Kalamazoo, 1985, p. 151. 151 Acest acuzativ «enâ77£%|J,a» are sensul general de „declarație”, precum se poate observa și în scrierile lui Homer. Însă în cazul lui Platon, cuvântul «no%£^ov ena77#%%£iv» este folosit pentru a promite război cuiva. În Istoria lui Tucidide (V, 47; VII, 17) termenul este folosit atunci când conducătorii statului se adresează la imperativ supușilor lor, iar în Aeschines, «ena77£%îa» devine termenul tehnic folosit pentru „lege” (în declararea unei plângeri împotriva cuiva) sau, pur și simplu, pentru a orchestra judecata. Pe lângă aceste succinte exemple, în gândirea elină termenul se mai referă și la promisiunile făcute de om către divinitate, însă niciodată invers. În gândirea iudaică, deci și veterotestamentară, termenul nu își găsește locul, acesta nu are rădăcini întinse în istoria poporului iudeu, el este articulat de abia în scrierile Sfântului Pavel, care vede întreaga istorie a Vechiului Testament de pe punctul de promisiune. Iar pe de altă parte, «ena77£%îa», pentru „Apostolul neamurilor”, este un sinonim fidel al lui 216 - INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E în această epistolă (x 2) Ri doar de către Sf.Ap. Petru, reprezentând, aRadar, o nuanXă a originalităXii petrine152. AlXi autori noutestamentari folosesc fie nominativul «!^aYY£%_a» (FA 2, 39; Rm 4, 13-14), fie genitivul «!^aYY£%_aț» (FA 7, 17; Rm 9, 8; Ef 2, 12; Evr 4, 1). Promisiunea care ni se aminteRte aici invocă realitatea cerurilor Ri a pământului nou bazată pe profeXiile lui Is 65, 17, 22, care se mai pot regăsi Ri-n literatura apocaliptică iudaică (Cartea Jubileelor 1, 29; 1 Enoh 45, 4-5; Apocalipsa lui Baruh 32, 6; Apocalipsa lui Ilie 3, 98153). În toate cele situaXii în care apare (vv. 4, 9, 13), Sf.Ap. Petru alege să insereze contextul Parusiei, iar promisiunea154 este cuprinsă în datele istoriei mântuirii, de la facerea cerurilor Ri a pământului (Fc 1, 1) Ri până la sfârRitul timpurilor, când Dumnezeu va recapitula creaXia în Hristos prin focul curăXitor155. Ultima promisiune ne este dată în Ap 21, 1 Ri este una foarte clară: vechiul este îndepărtat de inter-venXia lui Dumnezeu, iar noul face parte din planul lui Dumnezeu156. Pentru cel din urmă pilon al versetului «ev oîq âiiaioodvn laxoneî» este necesară o abordare mult mai minuXioasă, care se va regăsi în următorul subcapitol. Noțiunea de âiKaioovv^ în limbajul biblic. O scurtă incursiune filologică, exegetică &i teologică Substantivul «S_in», care a generat o bogată familie de cuvinte, însemnând «înXelepciune, instrucXiuni», având fundamentul pe un teren religios, este un element superior al cosmosului, izvorât din Dumnezeu Ri aflat la baza relaXii-lor interumane157. Substantivul «ânaioodvn» («dreptate, justiXie») este compus «£4aYY#%iov», transliterarea ebraicului rn&Ș, care înseamnă «veRti bune», sau «răsplată pentru veRtile bune» (2 Rg 4, 10; 18, 20). De aceea, intenXia lui Petru trebuie înXeleasă în contextul scrierilor Sfântului Pavel (Rm 4, 21; Ga 3, 19; Evr 10, 23) din care se inspiră. Friedrich Schniewind, „!naYY#%%®, enaYY£%%îa, £nctYY£%^a, npoenaYY#%%o^ai”, în: Gerhard Kittel, G.W. BROMILEY, Gerhard FRIEDRICH (eds.), Theological Dictionary of the New Testament, vol. 2, Eerdmans, Grand Rapids, 1965, pp. 576-581. 152 Tot varianta la acuzativ o foloseRte Ri Sfântul Luca (24, 49), dar Ri Sfântul Pavel (Ga 3, 14; Rm 4, 16), însă folosind termenul de «enaYY£%_av», respectiv «£4aYYC%iov» (Ef 1, 13). Singur, Sf.Ap. Ioan schimbă registrul narativ, lucrând cu verbul (indicativ aorist) «ennYY£_%axo» (1 In 2, 25) pentru a lămuri aceeaRi realitate. 153 R.J. BAUCKHAM, Jude, 2 Peter..., p. 325. 154 Această promisiune a Xinut în viată de-a lungul istoriei creRtinismului multe dintre Bisericile locale, comunităXi mici păstorite de oameni mai puXin duhovniceRti, înconjurate de violenXă Ri de o foame adâncă de Hristos. Vezi Fred B. Craddock, First and Second Peter and Jude, coll. Westminster Bible Companion, Westminster John Knox Press, Louisville, 1995, p. 122. 155 S.J. KISTEMAKER, Exposition of Peter, and Jude..., p. 339; M. HENRY, Comentario de la Biblia. En un Tomo, Editorial Unilit, Miami, 1999, p. 1024. 156 Paul A. CEDAR, James, 1, 2 Peter, Jude, coll. The Preacher's Commentary 34, Thomas Nelson Publishers, Nashville, 1984, p. 236. 157 H. SEEBASS, „Justicia”, în: Lothar COENEN, Erich BEYREUTHER, Hans BIETENHARD (eds.), Diccionario Teologico del Nuevo Testamento, vol. 2, EdiciOn preparada por Mario Sala y Araceli Herrera, Ediciones Sigueme, Salamanca, 31990, p. 404. 217 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E din rădăcina «SiKai-oodvn», împrumutând valențele deja amintite, dar cunoscând și alte derivate: «SiKai-îouvo?» («gardianul dreptății»); «SiKai-:$av{?» («având doar o aparență a dreptății»); «SiKaio-SoTcw» («a face dreptate»); «diraio-Â-oyc/o» («a susține legea, a pleda pentru cauza sa158») etc. Sensurile termenului erau: a face dreptate, a împlini legea; în plan secund, a menține dreptatea sau a porunci în vederea obținerii ei; iar în plan terț, a pedepsi, a declara o sentință159. Ca justiție, «SiKaioodvn» este înțeles de Clement Alexandrinul drept vârf al virtuților cardinale, iar ca justiție a lui Dumnezeu este văzut de Sf. Grigo-rie al Nyssei drept element ontologic al făpturii umane. Ca dreptate, Hristos este paradigma prin excelență întru Care cei păcătoRi îrI găsesc îndreptarea. Pentru om, în general, «SiKaioodvn» ține de dimensiunea lui firească sau de cunoștințele obținute printr-o filozofie înaltă, respectiv prin intermediul Legii. Îndreptare dobândită prin har cu ajutorul credinței, cum este cazul lui Avraam, sau prin botez, sau prin teamă față de Dumnezeu, sau prin inițierea convertirii inimii și a minții, respectiv prin analogie cu viața viitoare160. Cercetătorii interpretează «SiKaiow», «SiKaîwoi?», respectiv «SiKaioo)vn», în contextul imediat următor al unei îndreptări legale, juridice, creștinii fiind restaurați prin jertfa Mântuitorului Hristos, deși pare că SfAp. Pavel uzează de termenul acesta în contextul Legământului dintre Dumnezeu și poporul Său, și nu în cel al unor proceduri legale (Rm 3, 24; 4, 25). Aceștia recunosc că este dificil a traduce în orice altă limbă expresia: «a fi în relație dreaptă cu cineva, ceva», cu toate că, de cele mai multe ori, echivalentul cel mai onest este: «a fi în relații cordiale cu celălalt, precum trebuie să și fie161». Așadar, înțelesul etimologic de bază al lui «SiKaioo)vn» este cel de dreptate, deși prezintă o arie semantică largă: în gândirea iudaică, termenul se referă la darul salvării, în contrast cu cea elină, care cunoaște sensuri ca „legal, corect, onest”. În mai multe pasaje noutestamentare, ambele gândiri prezentate vor influența istoria resemnificării lui «SiKaioo)vn»162. În Vechiul Testament, registrul semantic al lui «S_Kaio?» intră în strânsă legătură cu rădăcina pH! («a face dreptate, a pune lucrurile în ordine163»), care 158 Anatole Bailly, Abrege du dictionnaire Grec-Franqais, Hachette, Paris, 1901, p. 217. 159 H.G. LIDDELL, R. SCoTT, A Greek-English Lexicon..., p. 429; A.E. TUGGY, Lexico Grieco-Espanol del Nuevo Testamento..., p. 245. 160 G.W.H. LAMPE, A Patristic Greek Lexicon..., pp. 369-370. 161 Johannes P. LoUWet al., Greek-English Lexicon of the New Testament based on semantic domains,vol. 1, United Bible Societies, New York, 21989, p. 451. 162 K. Kertelge, „SiKaioo)vn, n?, 6 - dikaiosynf Gerechtigkeit”, în: Horst Balz, Gerhard Schneider (Hrsg.), Exegetisches Worterbuch zum Neuen Testament, band 1, W. Kohlhammer, Stuttgart, 1992, pp. 785-786; Herman Cremer, Julius Kogel, Biblisch-theologisches Worterbuch des neutestamentlichen Griechisch, Verlag Friedrich Andreas Perthes, Stuttgart, 1923, p. 311. 163 Francis BRoWN, The Brown-Driver-Briggs Hebrew and English Lexicon, Clarendon Press, oxford, 1907. 218 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E în ediția Kittel164 se regăsește de 504 ori, ocurența termenului fiind mai scăzută cu zece procente165 în Ralphs LXX166. Această judecată exercitată de foruri com' petente nu avea ca ultim scop condamnarea, ci, mai degrabă, îndreptarea, întocmai precum David cere judecată de la Dumnezeu (Ps. 25, 1), ceea ce înseamnă că judecata restabilește echilibrul comunității167. În istoria lui Israel, regele era cel învestit cu judecarea comportamentelor sociale (2 Rg14, 1-20; 15, 1-6; 2 Par 19, 5-7; Ps71, 1-2168), în toate celelalte situații iudeii își îndreptau deprecațiile spre YHWY — ultima bornă în materie de judecată169. Derivatele verbului pH! sunt: Hiph’il, Qal, Pi’el, Niph’al, Hithpa’el. Hiph’il este sinonimul lui «S_Kaiouv», iar sensul lui de bază este accentuarea nevinovăției, a dreptății, în ambele cazuri omul este declarat a fi drept din pricina faptelor sale (Iov 27, 5; Is 53, 11; Dn 12, 3). Așadar, hiph’il reprezintă restaurarea comunității sau a relațiilor din perspectiva Legământului, îmbrăcând astfel o dimensiune etică. Qal se traduce prin „a fi drept” în logică civică sau juridică, sau în ambele sensuri. Pi’el numără patru ocuren<e (Ir 3, 11; Iz 16, 51-52; Iov 32, 2, 32-33), toate demonstrând existența reală a dreptății. Niph’al se regăsește doar în Dn 8, 14, însemnând, fără îndoială, acțiunea prin care se restabilește ordinea întocmită de Dumnezeu Însuși. În cele din urmă, hithpa’el (Fc 44, 16) este sinonim cazului pi’el, arătând împlinirea dreptății din perspectivele etică și juridică170. În concordanță 164 Rudolf KITTEL, Biblia Hebraica, J.C. Hinrichs, Leipzig, 1909. 165 J.A. ZIESLER, The Meaning of Righteousness in Paul. A Linguistic and Theological Enquiry,coll. Society for New Testament Studies Monograph Series 20, Cambridge Universi-ty Press, Cambridge, 1972, p. 18. 166 Alfred RAHLFS, Robert HANHART, Septuaginta, Deutsche Bibelgesellschaft, Stuttgart, 22007. 167 W.F. LoFTHoUSE, „The Righteousness of God”, în: The Expository Times,L(1939), pp. 341345. 168 C. Varga, „Teologia ?i exegeza episodului «Schimbarea la Fa<ă» (varianta lucanică): Tî|v Paoi%£Îav Ton *£on sau anticiparea eshatonului ”, în: Altarul Banatului, S.N. XXIV (2013), 7-9, p. 84. 169 Henri Cazelles, „A Propos de quelques textes difficiles relatifs a la justice de Dieu dans l'Ancien Testament”, în: Revue biblique, LVIII (1951), 2, p. 169. Ca Rege al poporului ales, YHWH este Cel care guvernează istoria, intervenind în momentele de cotitură (Ios 1, 9; 2, 24; 3, 7; 6, 20 etc.) prin profeții și mesagerii Săi (Is 1, 18; 25, 6-7; 40, 4-5; Ir 6, 16-19; 15, 19; Iz 33, 2-20; 37, 9; Mal 3, 1). Ca Judecător (Ps 95, 10-13), YHWH inspiră scrierile Vechiului Legământ de responsabilitatea distribuirii unei dreptăți sociale echivalente cu gravitatea faptei. Vezi Leo G. PERDUE, The Blackwell Companion to the Hebrew Bible, Blackwell Publishers, oxford, 2001, p. 243; Aubrey JoHNSoN, Sacral Kingship in Ancient Israel, University of Wales Press, Cardiff, 1967, pp. 6-7; Gerhard Von RAD, Old Testament Theology, vol. 1, SCM Press Ltd, London, 1975, p. 372; Edmond JACoB, Theologie de L’Ancien Testament, Delachaux & Niestle, Neuchatel, Paris, 1955, pp. 75-82. 170 J.A. ZIESLER, The Meaning of Righteousness in Paul..., pp. 18-21; R. Laird HARRIS, Gleason L. ARCHER, Bruce K. WALTKE, Theological Wordbook of the Old Testament, Moody Press, Chicago, 1980, pp. 947-949; Martin H. MANSER, Alister E. MCGRATH, Donald J. WISEMAN, Zondervan Dictionary of Bible Themes, Zondervan Publishing House, Grand Rapids, 1999, § 1270; James SWANSoN, A Dictionary of Biblical Language. Hebrew (Old Testament), Logos 219 pR. CATALiN VARGA STUDII cu verbele de mai sus intră Ri substantivul p“+! sedeq, H^n! sedRqRh (dreptate justeXe), purtând în esenXă aceeaRi semnificaXie171. Prin urmare, conceptul „dreptate” sau „îndreptare” în Vechiul Testament este concentrat în termeni ca: obiecte, om, Dumnezeu, luând valoare hotărâtoare în iconomia faptelor noastre. Omul îndreptat este acela care se supune legii (Lv 19, 36172), este acela care împlineRte Legământul, pentru că noXiunile de conRtiinXă, închinare, justiXie, lege, relaXii sociale, naXionalitate, toate se cuprind în acest concept173. În literatura greacă, «S_Kaioț, Siraimpa» erau folosite pentru a descrie noXiunea de dreptate, de dreaptă conduită sau de dreaptă judecată174, iar adjectivul sublinia îndatoririle legale, sociale Ri religioase175. În filosofia lui Theognis, conceptul nu îmbracă doar o dimensiune judiciară, ci defineRte comportamentul adecvat al unui cetăXean în cadrul regiilor interumane, fiindcă dreptatea cuprinde toate virtuXile176. În timpurile lui Aristotel, dreptatea, într-un sens restrâns Ri într-un altul mai lărgit (împlinirea tuturor îndatoririlor sociale), se manifesta complementar, chiar dacă, cu timpul, a fost dominată de latura judiciară. În Republica lui Platon este descrisă pentru prima dată dreptatea ca o calitate a sufletului, în logica acesteia fiecare cetăXean contribuind la edificarea unei societăXi stabile177. Este cunoscut faptul că în centrul vieXii sociale greceRti (sec. VIII-IV î.Hr.) se afla ideea de dreptate, cale, ceea ce este drept «SiKn»178 în viaXa politică, etică Ri religioasă. Pentru Hesiod Ri pentru Solon, legea sau dreapta conduită nu este o invenXie a omului la care ceilahi sunt forXaXi să adere, ci este de provenien-Xă divină. Cu timpul, accentul se va muta de la instanXa de judecată divină, ce ... E O L O G I C E Research Systems, Oak Harbor, 22001, §§ 9149-9151. 171 James Hardy ROPES, „«Righteousness» and «The Righteousness of God» in the Old Testament and in St. Paul”, în: Journal of Biblical Literature, XXII (1903), 2, p. 215. 172 Norman H. SNAITH, The Distinctive Ideas of the Old Testament, The Westminster Press, Philadelphia, 1946, p. 73; C.H. DODD, The Bible and the Greeks, Hodder & Stoughton, Lon-don, 1954, pp. 44-45. 173 J.A. ZIESLER, The Meaning of Righteousness in Paul..., pp. 38-43. Lynonnett, în schimb, vine cu o contribuie importantă, arătând că SiKaioo)vn este o traducere a cuvântului ebraic npTȘ sedăqăh, care înseamnă lucrarea lui Dumnezeu prin intermediul căreia se împlineRte sau se statorniceRte mântuirea omului. Vezi Stanislao LYNONNETT, „La soteriologie paulienne”, în: Introduction â la Bible 2, Desclee de Brouwer, Bi'lbao, 1981, p. 840. 174 H. BALZ, G. SCHNEIDER, Exegetical Dictionary of the New Testament,vol. 1, pp. 334-335. 175 James Hope MOULTON, George MILLIGAN, The Vocabulary of the Greek Testament. Illustrated from the Papyri and other Non-Literary Sources, Hodder and Stoughton Limited, London, 1914, pp. 162-163; H. Cremers, J. Kogel, Biblisch-Theologisches Worterbuch des Neutestamentlichen Griechisch..., pp. 296-303. 176 E. HARRISON, Studies in Theognis together with a Text of the Poems, Cambridge University Press, Cambridge, 1902, p. 7. 177 J.A. ZIESLER, The Meaning of Righteousness in Paul..., p. 49. 178 F.W. DANKER, A Greek-English Lexicon of the New Testament..., p. 250. 220 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E pedepsește din exterior, pe forurile competente ale imanentului, precum obser văm în Heraclit, statornicindu-se legea universală a cosmosului179. În Noul Testament, «âiKaioo)vr» se referă, în general, la judecata lui Dumnezeu exercitată prin Iisus Hristos la Parusie (FA 17, 31; Ap 19, 11), respectiv la domnia lui Dumnezeu în mijlocul Bisericii (2 Ptr1, 1). În textul din Mt 3, 15180 indică faptul că Iisus se gândește mai degrabă la ceva specific numai Lui și Sfântului Ioan decât la un principiu general de genul: Dumnezeu are nevoie ca El să fie botezat de Ioan. În toate celelalte cazuri în Evanghelie, «âiKaioo)vr» indică o înțelegere de bază a conduitei pe care Dumnezeu o așteaptă de la poporul Său181. În episodul Botezului Său, Iisus, prin utilizarea lui «âiKaioo)vr», este prezentat de Evanghelist ca îndeplinind conduita necesară prin care devine plăcut Tatălui. Sf.Ev. Luca, în FA 10, 35182, vorbind despre faptele bune prin care neamurile devin plăcute înaintea lui Dumnezeu, exprimă această realitate prin construc<ia «!pY&2eo*ai 5iKaioo)vnv», aten<ionând însă că «a lucra ceea ce este drept» nu este suficient pentru mântuire183. Această construcție, potrivit teologiei Dreptului Judecător, seamănă izbitor cu cea din Rm 2, 10-11184. Aici Sf.Ap. Petru își începe discursul lăsând să se înțeleagă faptul că, în ultimele zile, Dumnezeu i-a descoperit un adevăr mai vechi: în fața Creatorului, omul interior primează în fața celui exterior, găsindu-și astfel îndreptarea în Hristos. Adică, dacă cineva primește drept călăuză voia lui Dumnezeu și ascultă de poruncile Sale, restaurarea sa nu mai ține cont de origini185. Prin urmare, din ceea ce auto- 179 Gottlob Schrenk, Gottfried Quell, „-ÎKr, SÎKaiog, SiKaioo)vr, Sixaiow, SiKaioua, Sixairnaig, SixaioKpiaîa”, în: G. Kittel, G.W. Bromiley, G. Friedrich (eds.), Theological Dictionary of the New Testament,vol. 2, pp. 178-179. 180 «Si răspunzând Iisus, i-a zis: Lasă acum, că astfel se cuvine ca noi să-mplinim toată dreptatea. Atunci L-a lăsat (anoKpiSeig S~ @ ’Iroo'Oc; eBnev npog atftov b$eg bpei, o8twg yâp npenov eaeiv 6^îv n%rprnoai nîoav diicaioovvrv. tote a$îroiv a4t[v)» (ediția jAnania 2009; NA27). 181 R.T. FRANCE, The Gospel of Matthew, coll. The New International Commentary on the New Testament, Eerdmans, Grand Rapids, 2007, pp. 117-118; Eduard SCHWEIZER, Das Evangelium nach Matthăus, coll. Das Neue Testament Deutsch, Evangelische Verlagsanstalt, Berlin, 1977, pp. 28-29. U. Luz pune o întrebare fundamentală aici: dreptatea mateiană înseamnă o datorie de conștiință pe care fiecare om trebuie să o îndeplinească, sau doar acea jurisdicție veterotestamentară instrumentată în baza sfințeniei Legii? Vezi Ulrich Luz, El Evangelio Segun San Mateo. Mt 1-7,vol. 1, Ediciones Sigueme, Salamanca, 1993, p. 208. 182«Ci, în orice neam, cel ce se teme de El și face ceea ce este drept este primit de El (&%%’ !v navei £9vei @ $opod^evog a4edv Kai epYa2î^evog diicaioovvrvSekto? a4T> eotiv)». 183 G. Schrenk, G. Quell, „-ÎKr, SÎKaiog, SiKaioo)vr...”, p. 199; Horatio B. Hackett, A Commentary on the Original Text of the Acts of the Apostles, Gould and Lincoln, Boston, 1867, p. 183. 184 Luke Timothy JoHNSoN, The Acts of the Apostles, coll. Sacra Pagina Series 5, The Liturgical Press, Collegeville, 1992, p. 191; I. Howard MARSHALL, Faptele Apostolilor, trad. de Lăcrămioara Novac, Ed. Scriptum, Oradea, 2009, p. 202. 185 Alfred Wikenhauser, Los Hechos de los Apostoles, coll. Biblioteca Herder. Seccion de 221 e pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E rul ne prezintă în acest text, două sunt cerințele de bază pentru ca un om să fie îndreptat în Hristos: să se teamă de Dumnezeu și să practice dreptatea de tot felul186. Apostolul Ioan, spre deosebire de ceilalți, vorbește despre o SiKaioown nedespărțită de dreptatea lui Hristos, de fiecare dată oferind substantivului implicații hristologice. Conform textului din In 16, 8187, termenul nostru este intercalat între păcat și judecată, formând o triadă cu centrul într-un plan eshatolo-gic, când Iisus va reveni pentru a judeca lumea atât pentru păcatele ei, cât și pentru că nu a recunoscut dreptatea lui Iisus de a Se fi declarat pe Sine Fiul lui Dumnezeu188. Dreptatea este menționată doar aici și intră-n strânsă legătură cu promisiunea din 16, 10, iar celelalte ocurențe din 1 Ioan 2, 29; 3, 7 se referă simplu la o conduită dreaptă și morală, implicând îndreptarea întru Hristos, respectiv justificarea189. Sf.Ap. Iacov vorbește în textul său din 1, 20190 despre omul care săvârșește dreptatea ca parte activă a dreptății lui Dumnezeu, în cazul acesta, termenul âiraioovvn trebuie înțeles ca sinonim al lui to Siraiov («acțiune dreaptă»). Reversul este «!p7Ct2£O0ai 07Ct2£O0a» («lucrează păcatul»), iar întreaga frază condamnă mânia ca o piedică în calea dreptății și a lucrării ei191. Sf.Ap. Pavel vorbește despre ungerea lui Hristos de către Tatăl ca recompensă pentru viața Lui cea dreaptă (Evr 1, 9192). Ungerea, de fapt, spune Pr. S. Tofană193, suge- Sagrada Escritura 96, Editorial Herder, Barcelona, 1973, p. 179. 186 C.K. BARRETT, The Acts of the Apostles, coll. The International Critical Commentary on the Holy Scriptures of the Old and New Testaments, T & T Clark, Edinburgh, 1994, p. 519. 187 «Si El, odată venit, va vădi lumea de păcat și de dreptate și de judecată (leal !%*rnv exâvog !%c7.£i tov kîo^ov nepl apapTÎag Kal nepl diKouoodvng Kal nepl Kp_o£rng)». 188 |Bartolomeu Valeriu Anania, Biblia sau Sfânta Scriptură..., p. 1576, n. c. 189 J. Ramsey MICHAELS, The Gospel of John, coll. The New International Commentary on the New Testament, Eerdmans, Grand Rapids, 2007, pp. 833-834. Textul din 1 In 2, 29 începe cu o lungă expunere a conexiunii fundamentale dintre cunoașterea lui Dumnezeu și săvârșirea dreptății (2, 29-3, 10), oferind astfel bazele diferențierii fiilor lui Dumnezeu de fiii diavolului. Diferențierea se bazează exclusiv pe «lucrarea dreptă<ii» sau pe refuzul lucrării acesteia: «Dacă știți că este drept, cunoașteți că oricine face dreptate este născut din El». Vezi Colin G. Kruse, The Letters of John, coll. The Pillar New Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 2000, p. 113; Brooke Foss WESTCoTT, The Epistles of St. John: The Greek Text with Notes and Essays, Macmillan and Co., Cambridge, 1892, pp. 82-84. 190 «...căci mânia omului nu lucrează dreptatea lui Dumnezeu (:p7r 7&p avSpog diKouoodvnv *£on o4k !p7\2£Tai)». 191 James Hardy RoPES, A Critical and Exegetical Commentary on the Epistle of St. James, coll. The International Critical Commentary, T & T Clark, Edinburgh, 1916, pp. 169-170; Mark Edward TAYLoR, A Text-Linguistic Investigation into the Discourse Structure of James, coll. Library of New Testament Studies 311, T & T Clark International, London, 2006, pp. 5051; Sophie LAWS, The Epistle of James,coll. Black’s New Testament Commentaries, Adam & Charles Black, London, 1980, p. 81. 192 «Iubit-ai dreptatea și ai urât fărădelegea; de aceea Te-a uns pe Tine Dumnezeu, Dumnezeul Tău, cu untdelemnul bucuriei mai mult decât pe prietenii Tăi (,7\nnoag dncoaoodvrjv Ka'l !|i_anoag avoplav Siâ toFto K/piocv O£ @ *£og @ *£Îg oou £%aiov a7a%%i\o£rng napâ xoâg p£TÎ/oug oou)». 222 - Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E rează o transformare interioară, servind ca acXiune a Duhului Sfânt, sugerându ni-se astfel dumnezeirea Fiului. Aici, SiKaioovvn este direct corelat cu problema credinXei (11, 7), în afara acestui spectru, nu prezintă alte conotaXii teologice193 194. În teologia paulină, termenul cunoaRte diverse nuanXări195. În predica sa despre dreptate Ri îndreptarea adusă de Hristos, Sf.Ap. Pavel enumeră referire vechitestamentare, însă, mai presus de acestea, aduce în discuXie pe cele noutestamentare. Pentru Pavel, dreptatea lui Dumnezeu este mijlocul prin care El Se comunică oamenilor, făcându-i pe aceRtia părtaRi firii Sale divine, prin credinXă statornicind comuniunea cu aceRtia196. Un înXeles deosebit al substantivului este identificat atunci când Pavel afirmă că dreptatea este rezultatul unei afirmaXii a lui Dumnezeu. În Rm 4, 9-12197, îndreptarea lui Avraam apare într-o nouă lumină; în virtutea credinXei sale, el nu este doar tatăl copiilor săi, ci este tatăl tuturor credincioRilor198. CredinXa care i-a fost atribuită prin intermediul 193 Pr. Stelian Tofan-, Iisus Hristos — Arhiereu Ve%nic după Epistola către Evrei, Presa Universitară Clujeană, Cluj-Napoca, 22000, pp. 134-135. 194 Paul ELLINGWORTH, The Epistle to the Hebrews. A Commentary on the Greek Text, coll. The New International Greek Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1993, p. 124. 195 Pinând cont că Sfântul Pavel foloseRte frecvent versiunea LXX a Bibliei ebraice în scrierile sale, trebuie să aRezăm în ecuaXie Ri importanXa conceptelor corespondente. Spre exemplu, în engleză, cuvântul Siraioo)vn este tradus fie prin „justificare”, fie prin „dreptate”, uneori aceRti termeni putând avea aceleaRi conotaXii, alteori nu, de aceea în efortul interpretării se nasc unele probleme filologice. Vezi Daniel G. REID, Dic&ionarul Noului Testament. Un compendiu de învă&ătură biblică contemporană într-un singur volum, Ed. Casa Cărtii, Oradea, 2008, p. 313. 196 H. SEEBASS, „Justicia”, p. 408. 197 «Acum, fericirea aceasta este ea numai pentru cei tăiaXi împrejur, sau Ri pentru cei netăiaXi împrejur? Căci zicem: I s-a socotit lui Avraam credin&a ca dreptate. Cum însă i s-a socotit? Când era tăiat împrejur, sau când era netăiat împrejur? Nu când era tăiat împrejur, ci când era netăiat împrejur. Iar semnul tăierii-împrejur l-a primit ca pe o pecete a dreptă&ii pentru credin-Xa lui din vremea netăierii împrejur, ca să fie el părinte al tuturor celor ce cred pe durata netăierii-împrejur, pentru ca Ri acestora să le fie socotită ca dreptate, Ri părinte al celor tăiaXi împrejur; dar nu numai al celor ce doar sunt tăiaXi împrejur, ci Ri al celor ce umblă pe urmele credinXei pe care o avea părintele nostru Avraam la vremea când era netăiat împrejur (Oparaptopog o„v o'tog !ni tt|v neptTopqv 1 rai !ni tt|v aKpoPuot_av; %c7opev yap* !%o7_a*n t> ÂPpaâp 6 n_otig e/g diicaioodvnv. Prng o„v !%ov_a*n; !v nepitopC 7vti 1 !v aKpoPuoT_A; o4k !v nepitopC a%%3 !v aKpoPuai_A rai onpeîov £%apev nepitopflg a$pa7ÎSa tflg diKaiocrdvrg tflg n_otemg tflg !v tc aKpoPuot_A, e/g to eBvai a4i6v natcpa n\vtmv trnv nioteuîvtmv Si’ aKpoPuauag, e/g to %o7io*flvai [icai] a4toîg [tTv] diicaioodvnv, rai natcpa nepitopflg toîg o4k !k nepitopflg p[vov a%%â rai toîg otoi/ohoiv toîg i/veoiv tflg !v aKpoPuauA matemg toh natpog ÂȘpaap)». 198 W. ROBERTSON NICOLL, The Expositor's Greek Testament, vol. 2, George H. Doran Compa-ny, New York, 1910, pp. 616-617; George Arthur BUTTRICK, Nolan B. HARMON, The Interpreter's Bible, vol. 9, Abingdon Cokesbury Press, New York, 1954, pp. 442-444; Otto Michel, Der Brief an die Romer, coll. Kritisch-Exegetischer Kommentar uber das Neue Testament 4, Vandenhoeck & Ruprecht, Gottingen, 1978, p. 166: „Pavel a avut în minte formularea Ps 32, 1f, însă fără să respingă nicio dovadă a luminosului Israel, el atacând în reali- 223 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E dreptății este în esență aceeași cu credința tuturor creștinilor, acesta îndreptându-se în fața lui Dumnezeu nu prin faptele legii mozaice, ci exclusiv prin tăria credinței sale. Tot acestui subiect Apostolul Pavel îi rezervă și textul din Ga 3, 6199, unde accentuează iarăși doar credința patriarhului, fiindcă, dacă Avraam n-ar fi ascultat de cuvântul Domnului și ar fi rămas în Ur, în pământul său natal, nu s-ar mai numi acum părintele celor credincioși200. Tot în teologia paulină, SiKaioavvr este văzută ca dar al lui Dumnezeu așezat în credinciosul Său, iar textul din Rm 5, 17201 este grăitor în acest sens. De fapt, acest verset așază în opoziție «oapKiKÎg bviipoinog» («omul trupesc») și «nveu^aiiKÎg bviipoinog» («omul duhovnicesc202»). Pelul nu este acela de a prezenta o imagine fatalistă prin analogia Adam / moarte, ci, din contră, vrea să arate că numai printr-unul Singur, Iisus Hristos, dreptatea și harul trec ca moștenire celui credincios și drept, aceasta fiind darul lui Dumnezeu. Datorită acestei redactări pauline, coroborată cu mărturia universală din v. 15f, nu mai există nicio limită, harul dăruindu-se tuturor («navxag»), Acel «nb.vxag» din v. 18, trebuie obligatoriu înțeles ca fiind șansa revenirii (reîntoarcerii) fiecărui om203. Datorită prezenței numelui lui Hristos în interiorul acestui text, Pavel nu prezintă aici o simplă comparație între Adam și Hristos, ci semnalează o creștere infinită: expresia «no%%> ^îXXov» subliniind tocmai această nuanță204. tate doar pe exemplul lui Avraam, construind în subsidiar, pentru atingerea scopului său, pe seama textului din Fc 15, 6, căruia îi oferă o reinterpretare rabinică”. 199 «...așa cum Avraam a crezut în Dumnezeu și i s-a socotit lui aceasta ca dreptate (Ia0rng ÂPpaâ|i en_axeuaev t> 9e>, Kai e%o7_a0r a4e> e/g diKaioovvn)». 200 Don Earl BoATMAN, Guidance from Galatians, coll. Bible Study Textbook Series, College Press, Joplin, 1987, p. 100; James D.G. DUNN, The Epistle to the Galatians, coll. Black's New Testament Commentaries, A & C Black, London, 1993, p. 160: „Nu se ascunde nimic artificial în spatele acestei referințe către Avraam. El era considerat de către toți ca fiind tatăl poporului evreu, fondatorul nației. Poporul israelitean însăși se considera ca fiind sămânța lui Avraam, iar această descendență era înțeleasă ca simbol al mândriei”. 201 «Că, dacă prin greșeala unuia moartea a domnit printr-unul, cu mult mai mult cei ce primesc prisosința harului și a darului dreptă&ii vor domni în viață prin unul Iisus Hristos (e/ 7«p t> xod Evog napanxh^axi @ Oâvaxog !pao_%euoev Siâ xod Ev[g, no%%> pî%%ov o9 xf|v nepiooe_av xflg /âpixog Kai xflg Srnpeîg xflg diKaioodvrg %a^p\vovxeg !v loc Paoi%edoouoiv Siâ xod Evog ’Irood Gpioxod)». 202 Grigorie T. Marcu, Antropologia paulină, coll. Seria Teologică 20, Tiparul Tipografiei Arhidiecezane, Sibiu, 1941, pp. 102-103. 203 Ulrich Wilckens, Der Brief an die Romer, coll. Evangelisch-Katholischer Kommentar zum Neuen Testament VI/1, Benziger Verlag, Zurich, 1978, p. 325. 204 Douglas Moo, The Epistle to the Romans, coll. The New International Commentary on the New Testament, Eerdmans, Grand Rapids, 1996, p. 339; Leon MoRRIS, The Epistle to the Romans, coll. The Pillar New Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1988, p. 236: „Din nou avem o condițională, dar care implică faptul că ea a fost împlinită... Apoi Pavel mută atenția asupra acestei construcții: cu mult mai mult condamnarea a fost dată cu justețe, păcatul a primit ceea ce merita - moartea. Însă nu așa stau lucrurile și în privința harului. Nu poți măsura harul în termeni de echivalență sau în termeni strict juridici. Harul este cu mult 224 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E Dreptatea credinței este o altă sintagmă paulină, îndreptarea fiind dăruită de Dumnezeu prin intermediul credinței, convingere afirmată de Pavel în con' trast cu experiența lui anterioară, unde, exclusiv pe baza Legii, se vedea pe sine ca fiind «fără prihană205». În textul din Flp 3, 6206 își prezintă fosta sa viață, specifică fariseilor, care, în puritanismul lor exacerbat, se separau de cei păcătoși, căutând să aplice preceptele legii în viața lor de zi cu zi, considerându-se drepți în fața lui Dumnezeu207. Prin urmare, SiKaioo)vn, în acest context, înseamnă calitatea superioară a unui suflet fără pată, însă toată îndreptarea care vine în urma împlinirii legii Sf.Ap. Pavel o socotește ca fiind nimic în comparație cu îndreptarea care vine prin harul Jertfei lui Hristos. Mai mult decât atât, el consideră toată această neprihănire dobândită prin lege ca fiind o pagubă și aceasta doar de dragul lui Hristos (v. 7)208. În Ef 4, 24209, Pavel asociază sfințeniei dreptatea, așezând virtu<ile specifice omului nou în opoziție cu faptele omului cel vechi. Omul cel nou, sau omul cel dinlăuntru (2 Co 4, 16), se înnoiește zilnic, spune Sf. Ioan Gură de Aur210, exersându-și virtuțile și înfruntând relele, chinuindu-și trupul, pentru ca sufletul să devină aur lămurit în foc. Expresia «Kaivov bvOpoCTov» («omul cel nou211») mai apare o singură dată în Ef 2, 15 și mai generos. Harul abundă din belșug”. 205 D.G. REID, Dic&ionarul Noului Testament..., p. 316. 206 «...după râvnă, prigonitor al Bisericii; după dreptatea cea din lege, fără prihană (..xatâ 2fl%og SihKwv t^v £KK%no_av, Karâ diKcaoovvrivt^v !v v[p? 7£vîp£vog bp£pnrog)». 207 John Reumann, Philippians. A New Translation with Introduction and Commentary,coll. The Anchor Yale Bible 33b, Yale University Press, New Haven, 2008, p. 484. Această realitate opozabilă dintre iudeul împlinitor al legii și creștinul îndreptățit prin harul lui Hristos prezintă accente dramatice în textul de la Rm 7, 17, subliniind drama care se consumă în forul lăuntric al omului încă nebotezat, nenăscut la o viață nouă, care, după omul cel lăuntric, se bucură de Lege (v. 22) și tânjește să o împlinească, însă sucombă din cauza faptului că omul cel dinafară (al mădularelor sale, al trupului său) nu-i oferă concursul. Toate acestea datorită faptului că omul trupesc își are propria lege, una a păcatului, care intră în contradicție evidentă cu Legea lui Dumnezeu. Vezi Claudia Baracchi, Aristotle's Ethical as First Philosophy, Cambridge University Press, Cambridge, 2008; Ernst Kasemann, Essays on New Testament Themes, coll. Studies in Biblical Theology 41, SCM Press, London, 1964, p. 119; Emma WASSERMAN, „The Death of the Soul in Romans 7: Revisiting Paul's Anthropology in Light of Hellenistic Moral Psychology”, în: Journal of Biblical Literature, CXXVI (2007), 4, pp. 795-800. 208 G. Walter HANSEN, The Letter to the Philippians, coll. The Pillar New Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 2009, pp. 228-229; Chas J. ELLICoTT, St. Paul’s Epistles to the Philippians, Colossians and to Philemon, Gould&Lincoln, Boston, 1865, p. 82; Bernhard WEISS, Der Philipper Brief, Verlag von Wilhelm Herss, Berlin, 1859, pp. 236-237. 209 «...și să vă îmbrăcați în omul cel nou, cel zidit după Dumnezeu în dreptatea și sfințenia adevărului (...Kal !vSdoao*ai tov Kaivov bv*prnnov tov Karâ *£ov KTio*cvra !v diKaioodvD Kal @oiâtnTi Tqg a%n*£_ag)». 210 Sf. Ioan Gur- de Aur, Tâlcuiri la Epistola a doua către Corinteni, trad. de Theodosie Athanasiu, Ed. Sofia, București, 2007, p. 95. 211 George H. VAN KooTEN, „The Two Types of Man in Philo of Alexandria and Paul of Tarsus. The Anthropological Trichotomy of Spirit, Soul and Body”, în: Ludger JANSEN, Christoph 225 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E intră în strânsă legătură cu antiteza ei - «@ Ha/.n.Koq 6h))V» (Rm 6, 6), în afara acestui cadru ea poate fi explicată cu greu212. Această expresie este o creaXie pur paulină, ea neputându-se urmări nici în scrierile antice, nici în Septuaginta, și nici în vreo altă carte a Noului Testament. Ea trimite către omul cel vechi, carnal213, supus încă stricăciunii, concupiscenXei Ri pornirilor firii egolatre, legea păcatului locuind în mădularele sale (Rm 7, 23214). În gândirea paulină, omul păcatului este sclavul (SoE%og) plăcerilor (Rm 6, 17), este omul vândut sub păcat (ttenpa^evog =^6 O^aptîav - Rm 7, 14215), fiindcă toXi sunt sub blestemul păcatului (Rm 3, 9216). Însă, odată cu Învierea lui Hristos, omul devine liber păcatului, trăind sub auspiciile harului, tocmai de aceea Apostolul insistă pe reînnoirea vieXii în baza unui proces continuu (Tit 2, 12). Astfel ia naștere noul om, sau omul duhovnicesc, schimbarea aceasta are loc prin credirta Ri prin lucrarea Sfântului Duh, Hristos devenind îndreptarea noastră, ca noi să putem în sfinXenie să ne asemănăm firii divine217. Creștinii reînnoiXi în duhul minXii lor fac deja parte din noua JEDAN (Hgg.), Philosophische Anthropologie in der Antike, Ontos Verlag, Frankfurt, 2010, p. 298: „Darul Duhului este dovada unei eshatologii realizate. Restaurarea duhului omului este rezultatul darului eshatologic al Sfântului Duh, care îrî face deja simXită lucrarea (1 Tes 4, 8; 2 Co 1, 22; Rm 5, 5; 8, 15, 23). În contextul textului din 1 Co 15, Pavel este de părere că, deși Duhul Sfânt este lucrător, totuși nu este experiat în totalitate. Numai la sfârșitul timpurilor Duhul va transforma trupurile fizice în trupuri spiritualizate (1Co 15, 44-49)”. 212 Sf. Maxim Mărturisitorul afirmă că sufletul și trupul nu pot exista separat, fiindcă între ele se creează o legătură organică, folosind pentru a fi mai bine înXeles expresia «natură compusă», aspect ce implică atât independenXa celor două elemente, cât și relaXia lor indisolubilă. Unirea lor petrecându-se încă de la început, se respinge astfel concepXia origenistă despre preexistenXa sufletelor, dar și ideea potrivit căreia trupurile au fost create ca o consecinXă firească a căderii în păcat. Vezi Lars Thunberg, Antropologia teologică a Sfântului Maxim Mărturisitorul. Microcosmos %i Mediator, trad. de Anca Popescu, Ed. Sofia, București, 2005, pp. 112-116. 213 Termenul «oâp.», împreună cu derivatele lui, este mult mai folosit în Rm decât oricare alte referinXe antropologice (aprox. 26 ocurenXe). Este folosit cel mai adesea într-un context parenetic (Rm 13-14), o singură dată în contextul strângerii ajutoarelor pentru Biserica de la Ierusalim (Rm 15, 27) și o singură dată în prolog (Rm 1, 3). Majoritatea ocurenXelor termenului se regăsesc între capitolele 6-8 (17 din 26 de ocurenXe). Vezi Robert Jewett, Paul’s Anthropological Terms. AStudy of their use in Conflict Settings, E.J. Brill, Leiden, 1971, p. 135. 214 G.T. Marcu, Antropologia paulină..., pp. 106-107; Robert H. Gundry, SYma in Biblical Theology with Emphasis on Pauline Anthropology, coll. Society for New Testament Studies Monograph Series 29, Cambridge University Press, Cambridge, 1976, p. 206; Ulrich VOLP, Die Wărde des Menschen. Ein Beitrag zur Anthropologie in der Alten Kirche, coll. Supplements to Vigiliae Christianae 81, Brill, Leiden, 2006, pp. 120-121. 215 Brice L. MARTIN, Christ and the Law in Paul, coll. Supplements to Novum Testamentum 62, Brill, Leiden, 1989, pp. 69-70. 216 Heikki Răisănen, Paul and the Law, coll. Wissenschaftliche Untersuchungen zum Neuen Testament 29, J.C.B. Mohr, Tubingen, 1987, p. 97. 217 Wilbur FIELDS, The Glorious Church. A Study of Ephesians, College Press, Joplin, 1992, pp. 138-139; Helge Stadelmann, Epistola către Efeseni, Ed. Lumina Lumii, Sibiu, 2001, pp. 168-169. 226 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E creație a lui Dumnezeu (Ef 2, 10), tocmai de aceea comportamentul lor trebuie să se ghideze conform principiilor lui SiKaioovvr, aceștia trebuie să fie drepți, fiin dcă și Hristos este drept, sfinți, deoarece și El este sfânt218. Sf.Ap. Petru prezintă în mare parte aceeași situație, textul din 1 Ptr 2, 24219 sugerându-ne un cuvânt SiKaioovvrfolosit ca un dativ al reverenței. Atât în acest context, cât și în cel din 1 Petru 3, 14, are sensul de «comportament drept, adecvat», cât și pe cel de «a trăi întru dreptate, a face doar ceea ce este drept». Fie că ne referim la Israelul antic, fie la comunită<ile creștine timpurii, âiKaioo)vrdenotă împlinirea voii lui Dumnezeu de către om (Iov 27, 6; Ps 45, 7; Mt 3, 15220). Înțelegând astfel cuvântul Sf.Ap. Petru, ținând cont și de valențele lui «âiKaioodvr» în toate celelalte ocurențe noutestamentare, putem spune că „marele pescar” folosește acest termen în intenția de a oferi o imagine a ceea ce constituie această lume nouă recapitulată în Hristos, mobilul ei fiind prin excelență dreptatea, neprihănirea, în contrast evident cu lumea cea veche, supusă stricăciunii și nedreptății de tot felul. În pământul cel nou, în pământul eshatolo-gic, va domni prin excelență dreptatea, orice fel de nelegiuire nemaiavându-și locul. După cum observăm, în gândirea petrină, âiKaioo)vrsubliniază aceleași direcții ca ale predecesorilor săi, noutatea constând în plasarea ac<iunii într-o perspectivă eshatologică. Conform perspectivei intertextuale221, acest âiKaioo)vrtrebuia să apară în textul din 2 Ptr 3, 13, fiindcă nu poți vorbi despre o creație nouă, incoruptibilă, fără să o treci sub zodia unui alt substantiv, unul al dreptății și al neprihănirii absolute. Textul de la 2 Ptr 3, 13 într-un context interpretativ ecologic DeRila prima vedere pare un subiect puțin atipic, literatura de specialitate îi rezervă totuși o atenție specială222. Noul Testament oferă puțin material care să 218 Peter T. O'BRIEN, The Letters to the Ephesians, coll. The Pillar New Testament Comentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1999, p. 332; Martin KITCHEN, Ephesians, coll. New Testament Readings, Routledge, London, 1994, p. 123: „Îndreptarea, respectiv dreptatea au împreună o dimensiune colectivă, trăgându-și seva din Învierea lui Iisus, prin care Trupul Său a fost slăvit atunci când a înviat pentru îndreptarea noastră (Rm 4, 25)”. 219 «El, Cel ce pe lemn a purtat în trupul Său păcatele noastre, pentru ca noi, morți fiind păcatelor, să-i viețuim dreptă&ii; El, cu a Cărui rană v-ați vindecat (og eâg 0^ape_ag 6h®v a4edg av{vevKev !v e> oh^aei a4eod !ni eo .d%ov, jva eaîg 0^ape_aig anoyevî^evoi tc diKaioodvD2{orn^ev, o' e> p,h%wni /\*ree)». 220 J.H. ELLIOTT, I Peter..., p. 535. 221 Dumitru-Mitruț Popoiu, „Metoda istorico-critică și cea semiotico-critică în cercetarea biblică germană contemporană”, în: Studii Teologice, seria a IlI-a, VIII (2012), 2, p. 174. 222 Dintre numeroasele lucrări spicuim următoarele: Ernest Lucas, „The New Testament Teaching on the Environment”, în: Transformation: An International Journal of Holistic Mission Studies, XCIII (1999), 16, pp. 93-99; Mark BREDIN, The Ecology of the New Testament. Creation, Re-creation and the Environment, Biblica Publishing, Colorado Springs, 2010; Edward ADAMS, „Does Awaiting New Heavens and a New Earth (2 Peter 3: 13) Mean 227 PR. CATALIN VARGA STUDII T a poată fi grupat în jurul ideii învățăturii despre mediul înconjurător, iar sarcina noastră se complică și mai mult cu cât vagile referințe noutestamentare nu sunt altceva decât o prelucrare a celor din Vechiul Testament, și acestea câteva nu conduc discuția înspre zona care ne interesează223. Ar fi totuși interesantă o cercetare în zona ecologiștilor francezi, care au propus conceptul de „ecologie E O L O Abandoning the Environment?”, în: The Expository Times, CXXI (2010), 4, pp. 168-175; E. Adams, The Stars will fall from Heaven: Cosmic Catastrophe in the New Testament and its C World, coll. Library of New Testament Studies 347, T & T Clark, London, 2007; E. Adams, a „Retrieving the Earth from the Conflagration: 2 Peter 3: 5-13 and the Environment”, în: David G. HORRELL, Cherryl HUNT, Francesca STAVRAKOPOULOU (eds.), Ecological Hermeneutics: Biblical, Historical and Theological Perspectives, T & T Clark International, London, 2010, pp. 108-120; Jonathan MOO, „Environmental Unsustainability and a Biblical Vision of the Earth's Future”, în: R.S. WHITE (ed.), Creation in Crisis, SPCK, London, 2009; S. BOUMA-PREDIGER, For the Beauty of the Earth: A Christian Vision for Creation Care, Baker Academic, Grand Rapids, 2001; G.Z. HEIDE, „What is New about the New Heaven and the New Earth? A Theology of Creation from Revelation 21 and 2 Peter 3”, în: Journal of the Evangelical Theological Society,XL (1997), pp. 37-56; D.M. RUSSELL, The New Heavens and New Earth: Hope for Creation in Jewish Apocalyptic and the New Testament, Visionary Press, Philadelphia, 1996; Norman C. HABEL, Peter TRUDINGER, Exploring Ecological Hermeneutics, Society of Biblical Literature, Atlanta, 2008; Mark MANOLOPOULOS, If Creation as a Gift: Towards an Eco / Theo / Logical Aporetics, (PhD. Thesis), Monash University, 2003; Ernst M. CONRADIE, „Toward an Ecological Biblical Hermeneutics: A Review Essay of the Earth Bible Project”, în: Scriptura, LXXXV (2004), pp. 123-135; Rosemary Radford RUETHER, „Ecology and Theology: Ecojustice at the Center of the Church's Mission”, în: Interpretation, LXV (2011), 4, pp. 354-364; Robert WHITE, Jonathan MOO, „Environmental Apocalypse and Christian Hope”, în: Bioethics Research Notes, XXIII (2011), pp. 37-40; Scott A. DUNHAM,The Trinity and Creation in Augustine. An Ecological Analysis, State University of New York Press, Albany, 2008; Michael LEDO, On Earth as it is in Heaven. The Cosmic Roots of the Bible, Booksurge, Charleston, 2009. 223 E. Lucas, „The New Testament Teaching on the Environment...”, p. 93. Cercetând însă mai atent Sfânta Scriptură, putem identifica unele răspunsuri la întrebarea: Ce spune Biblia cu privire la conservarea creației? Așadar, este oferit următorul tablou: lumea naturală este lucrarea lui Dumnezeu în care Acesta Se odihnește (Fc 1, 31a; Evr 1, 2); creația este bună (Fc 1, 4); creația Îl descoperă pe Dumnezeu, Creatorul ei (Ir 5, 20-24; Rm 1, 20); Dumnezeu susține creația (Mt 6, 26); omul este coroana creației lui Dumnezeu, tocmai de aceea întreaga creație este foarte valoroasă (Fc 1, 26-27; Ps 105, 24); întreaga creație își cântă rugăciunea către Creator (Ne 9, 5-6); urmările păcatelor noastre afectează viețile noastre, pe cele ale vecinilor noștri și, nu în cele din urmă, afectează întreaga creație (Fc 3, 17-19; Is 24, 4-13; Ir 12, 4; Rm 8, 19-22); Scriptura condamnă distrugerea pământului și prevede aspre penalități celor în cauză (Lv 26, 40-43; Ap 11, 18); Scriptura învață că pământul aparține lui Dumnezeu, de aceea nu putem face cu el tot ceea ce dorim (Fc 1, 1; Dt 10, 14; Col 1, 15-16); una dintre primele porunci pe care Dumnezeu i le oferă lui Adam este aceasta: poartă de grijă creației (Fc 2, 15); distrugerea creației nu este îngăduită (Fc 1, 29; 1 Tim 4, 4-5); Scriptura ne oferă o imagine a ceea ce va fi creația la sfârșitul timpurilor, ea va fi vindecată și restaurată (Is 11, 6-9; Iz 47, 6-12; Rm 8, 19-22; 2 Ptr 3, 13; Ap 21, 1; 22, 1-5) etc. 228 - Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O creștină”, însă despre o poziXie ortodoxă la acest nivel nu se poate vorbi deo^ camdată decât în termeni singulari, periferici224. AnunXarea venirii ÎmpărăXiei lui Dumnezeu, temă întâlnită în Evanghelii, are unele implicaXii ecologice, chiar dacă acest motiv nu se deduce explicit. Minunile lui Hristos trebuie interpretate ca o prefigurare a reînnoirii și vindecării întregii creaXii225; când Mântuitorul oferă poruncile de bază ale eticii noii Împără-Xii, El se oprește la două: «Iisus i-a răspuns că întâia este: Ascultă Israele, Domnul Dumnezeul nostru este singurul Domn, respectiv: Să iubești pe Domnul Dumnezeul ] tău din toată inima ta, din tot sufletul tău, din tot cugetul tău și din toată puterea ta. Aceasta este cea dintâi poruncă. Iar a doua e aceasta: Să iubești pe aproapele tău ca pe tine însuXi. Mai mare decât aceasta nu este £ altă poruncă» (Mc 12, 29-31). Fiecare dintre aceste porunci are și o implicaXie ecologică: cu siguranXă, aL iubi pe Dumnezeu înseamnă a poteca și creaXia pe care El o valorifică. Din moment ce El Se luptă spre a o elibera de sub lucrarea întunericului (Rm 8, 212 2 226), atunci așa să fie227. Deoarece noi suspinăm împreună cu întreaga creaXie, așteptând cu nerăbdare restaurarea și îndumnezeirea noastră, experiem practic tensiunea eshatologică a lui deja, dar nu încă, anticipând intervenXia salvatoare a lui Dumnezeu228. Morala creștină include și datorii fa<ă de crea<ie. În Întruparea, Moartea Ri Învierea lui Iisus, Dumnezeu a înfrânt puterile întunericului, ale păcatului și ale mortii, inaugurând pronia Sa peste întreaga creaXie229. În cartea profetului Ioil (cap. 1-2), pământul nu este doar așternutul picioarelor noastre Ri nici obiectul unei dorinXe umane, autorul focalizând aici 224 Felicia Dumas, „Orthodoxie et ecologie en France”, în: Journal for Interdisciplinary Research on Religion and Science, 2010, 6, p. 184. 225 De fapt, constitu&ia hristologică a omului se vede și din responsabilitatea lui faXă de întreaga creaXie, ca unul ce este atât recapitularea, cât Ri conRtiinXa creaXiei întregi, spune Teodor al Mopsuestiei, deoarece chipul său, care este Hristos, este Recapitularea și Mântuitorul a toate. Vezi Ueq-qkwlqz Izkqz, E/g wjvSeveoiv, PG 80, 109B. 226 Textele Rm 8, 19-22 și Col 1, 20 sunt textele cele mai citate de către ecologi%tii bibli%ti, fiindcă în ele se exprimă nădejdea viitoare cu privire la lumea fizică a Noului Testament. Majoritatea interpreXilor a fost de părere că acel «KT_Oig» («creaXia») din Rm 8, 19 trebuie să se refere în gândirea paulină la întreg universul creat. În orice caz, tranziXia de la v. 22 către v. 23 îi exclude pe credincioRi din scopul creaXiei prezentat în vv. 19-22, iar prin substantivul «pnTaiÎTng» («deșertăciune»), prezent în v. 20, Apostolul exclude orice intervenXie umană în general. Urmărind firul profeXiilor (Ps 65, 12-13; Is 24, 4; Ir 4, 28), Sf.Ap. Pavel zugrăvește imaginea lumii create între aceste două borne: de la căderea ei către anticipata sa glorie. Vezi Douglas J. Moo, „Nature in the New Creation: New Testament Eschatology and the Environment”, în: Journal of the Evangelical Theological Society, XLIX (2006), 3, p. 453. 227 E. LUCAS, „The New Testament Teaching on the Environment...”, p. 94. 228 M. BREDIN, The Ecology of the New Testament..., p. 17. 229 R. WHITE,J. MOO, „Environmental Apocalypse and Christian Hope...”, p. 3. 229 ■ pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E atenția asupra importanței pământului, în general, spune Braaten230. Ioil dezvoltă un concept larg utilizat, pământul jelește păcatul omenirii, judecata lui Dumnezeu, sau câte o parte din ambele. Profetul Osea (4, 1-3) înfățișează pământul ca un agent activ prin care YHWH își duce la îndeplinire judecata în popor, tocmai de aceea pământul nu acționează în afara sferei de manifestare a Dumnezeului Cel Viu. Pământul joacă un rol important în fiecare etapă a procesului: în problema convocării (4, 1b), în cea a punerii sub judecată (4, 1d) ?i în cea a declarării pedepsei («așadar, pământul jelește» — 4, 3a231). În anul 1967, istoricul Lynn White jr. a publicat un articol232 al cărui efect s-a dovedit a fi o minge de foc așezată deasupra unui butoi cu praf de pușcă. Nimeni nu bănuia la acel moment forța lui seismică. Acesta spunea că lumea creștină vestică, sprijinindu-se pe referatul biblic al creației, a stabilit un dualism între natură și omenire, încurajând astfel ideea potrivit căreia natura există numai pentru ca omul să o exploateze în vederea atingerii scopurilor sale233. Răspunsul, deși s-a lăsat puțin așteptat, totuși s-a făcut auzit, însă, fără a fi unitar, se divide234. 230 L.J. BRAATEN, „Earth Community in Joel...”, p. 65. 231 Melisa TuBBSLOYA, „Therefore the Earth Mourns: The Grievance of Earth in Hosea 4: 13...”, în: Norman C. HABEL, Peter L. TRuDINGER, Exploring Ecological Hermeneutics, Society of Biblical Literature, Atlanta, 2008, pp. 54-55; Pr. Ioan CHIRIL-, Cartea Profetului Osea. Breviarum al gnoseologiei Vechiului Testament, Ed. Limes, Cluj-Napoca, 1999, p. 144: „Versetele 1-3 formează o unitate și pot fi considerate ca introducere a cuvântărilor care vor urma. Imaginea procesului nu este nouă în cartea Osea..., este posibil ca Osea să fie creatorul acestui gen de cuvântări pe care profeții ce-i vor urma și-l vor însuși de bunăvoie (Is 3, 13; Ir 2, 9; Mi 6). Această introducere se împarte în trei părți, specifice unei acțiuni de judecată: (a) profetul cere atenția poporului; (b) actul acuzării; (c) pedepsirea introdusă de al-ken — iminent, imediat, deoarece, spune profetul, poporului îi lipsește cunoașterea lui Dumnezeu și fără cunoașterea Lui poporul nu are nici emet — adevăr și nici hesed — înțelepciunea iubirii aproapelui”. 232 Lynn Jr. WHITE, „The Historical Roots of our Ecologic Crisis”, în: Science, CLV (1967), pp. 1203-1207. 233 David G. HORRELL, „A New Perspective on Paul? Rereading Paul in a Time of Ecological Crisis”, în: Journal for the Study of the New Testament,XXXIII (2010), 1, p. 8. 234 Privind problema ecologiei, putem vorbi de două mari direcții în studiile biblice: pe de o parte, s-a crezut, nu întotdeauna dintr-o optică evanghelică, că putem folosi Biblia exclusiv pentru a oferi un substrat pertinent agendei ecologice. Pionierii acestui curent sunt: R.J. BER-RY, The Care of Creation,IVP Press, Leicester, 2000; Wesley GRANBERG-MICHAELSON, Tending the Garden, Eerdmans, Grand Rapids, 1987. Pe de altă parte, putem vorbi despre o apropiere critică focusată pe principiile eco-justițiare sau pe o hermeneutică a suspiciunii, respectiv a regăsirii, dezvoltată de „Earth Bible Team”. Printre exponenții de seamă amintim: Norman HABEL, „Readings from the Perspective of Earth”, în: The Earth Bible 1, Sheffield Academic Press, Sheffield, 2000; N. HABEL, Vicky BALABANSKI, „The Earth Story in the New Testament”, în: The Earth Bible 5, Pilgrim Press, Clevveland, 2002. Proiectul EXETER încearcă să ofere punctul de legătură între aceste două tabere prin încercarea lecturării Sfântului Pavel într-o cheie ecologică. Cercetări grăitoare în acest sens sunt următoarele: Cherryl Hunt, David G. HORRELL, Christopher SOuTHGATE, „An Environmental Mantra? Ecological Interest in Romans 8: 19-23 and a Modest Proposal for its Narrative Interpretation”, în: Journal of Theological Studies, LIX (2008), pp. 546-579; David G. HORRELL, „The Ecological Challenge to Biblical 230 Indumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E În Noul Testament, datele se schimbă puțin, Sf.Ap. Ioan Îl vede pe Hristos ca fiind Darul promis omenirii. Într-o serie de întâlniri personale, Iisus Se revelează pe Sine ca fiind «Pâinea vieții», «Lumina lumii», «Vinul cel nou», «Învierea și Viața». Sub lentilă ecologic-hermeneutică, putem observa modul în care Iisus Se identifică cu procesele naturale ale acestui pământ: Iisus Se compară cu sămânța căzută în pământ care aduce roadă prin însăși moartea ei (In 12, 24); El este dispus să renunțe la viața Sa, pentru a oferi în mod paradoxal viață altora235. Cu privire la Sfântul Pavel, cercetătorii spun că textul din Col 1, 15-20 este cel mai evident text ecologic din întreaga gândire paulină; în imnul hristologic de aici se include lucrarea hristică prin care întreaga creație este restaurată, recapitulată236. În ceea ce privește textul pe care noi îl studiem, acesta a oferit suportul unei nădejdi bine înrădăcinate în mijlocul creștinătății istorice, inspirând credința și buna dispoziție, însă responsabilizând prea puțin în dimensiunea lui ecologică. Mai mult decât atât, mulți se întreabă de ce am mai fi interesați de prezervarea vechiului pământ, din moment ce așteptăm unul nou237. Însă oare textul din 3, 13 ne îndeamnă să abandonăm mediul înconjurător? Dar oare acel «JtpoaSoKW^ev» (a%teptăm), din punct de vedere ecologic, ne îndeamnă către o atitudine apatică? Nu aceasta trebuie să fie concluzia imediată. Faptul că un lucru urmează a fi distrus, nu înseamnă că trebuie între timp să abuzăm de el sau să-l deteriorăm; timpul va face diferența. Textul prezintă puternice semnale ce anunță un sfârșit categoric, însă tot Sf.Ap. Petru spune că aceasta se poate petrece peste mii de ani (3, 8), nu putem ști cu siguranță momentul acestei transformări. Iar dacă privim astfel lucrurile, atunci cu siguranță vom fi mult mai preocupați de mediul înconjurător, care, din cauza neglijențelor noastre, poate deveni povară pe umerii urmașilor. Mai mult decât atât, textul nu ne îndeamnă sub nicio formă către o atitudine de indiferență, pentru că v. 14 spune: «...din moment ce așteptați aceste lucruri...», pretinzând, în mod evident, o dimensiune dinamică, activă. Așadar, răspunsul referitor la problematica atinsă mai sus nu poate fi altul decât unul negativ. (1, 4/3, 13) — Periplul eshatologic de la pregustarea / anticiparea la dobândirea («Xa^.pavm») Împărăției lui Dumnezeu («T^v Paaikeiav Tor 0£or»). O lentilă tipologică Am ales să aducem în discuție ideea de periplu eshatologic, fiindcă noțiunea de theosis subliniază un lung și anevoios proces, punctând marginile aceleiași realități: pentru unii, rămâne doar la o dimensiune de tip, urmând să-și cu- Studies”, în: Theology, CXII (2009), pp. 163-171. Informații preluate din D.G. HORRELL, „A New Perspective on Paul?...”, p. 10. 235 Susan MILLER, „I Came That They May Have Life, and Have It Abundantly (John 10: 10): An Ecological Reading of John's Gospel”, în: The Expository Times, CXXIV (2012), 2, p. 71. 236 James D.G. DUNN,The Epistles to the Colossians and to Philemon, coll. New International Greek Testament Commentary, Eerdmans, Grand Rapids, 1996, p. 104. 237 E. ADAMS, „Does Awaiting...”, p. 168. 231 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E noască antitipul (desăvârșirea) doar în ÎmpărăXia lui Dumnezeu (1 Co 15, 35-54) însă pentru alXii, după cum ne arată istoria, theosis se consumă deja încă de pe pământ, îndumnezeirea unora fiind mai mult decât o simplă constatare. În cazul sfinXilor, nu mai putem vorbi despre un typos, aceștia devenind deja, încă de pe pământ, dumnezei după har. Cercetarea de faXă dorește totuși să păstreze dimensiunea ei tipologică, tocmai fiindcă textul Sf.Ap. Petru lasă o ușă deschisă, nu ni se spune clar dacă se face referire directă la creștinii îndumnezeiXi deja, sau dacă autorul are în vedere pe aceia care încă se află sub semnul acestui anevoios proces. Deși varianta secundă pare să câștige în cazul nostru mai mult teren, aoristul conjunctiv «7cvno*e» indică o acXiune realizabilă în potenXă, dar încă nerealizată deplin (tensiunea între deja/ nu încă). Vom spune doar că, la o analiză strict textuală, ideea îndumnezeirii rămâne deschisă în textul petrin, așteptându-și împlinirea, pentru unii încă din viaXa aceasta, iar pentru cei mai mufti, odată cu învierea cea de obște, în pământul cel nou (3, 13). Si nu doar în limbajul petrin, ci chiar și în cel ioaneic (1 In 3, 2), fiindcă ce vom fi cu adevărat în ÎmpărăXia Cerurilor, adică imaginea holistică a lui theosis, încă nu ni s-a descoperit, dar putem însă pregusta din ea în diferite măsuri. Dumnezeu nu va înceta în veci să îndumnezeiască lumea, dăruind omului participarea la Absolut prin har, prin energiile necreate, spune Păr. Dumitru Stăniloae238. Încercarea omului de a căuta infinitul sau unirea cu Dumnezeu este punctul de pornire în înXelegerea îndumnezeirii omului ca scop ultim al creaXi-ei239. Sf. Grigorie Palama vede îndumnezeirea omului strict legată de lumina cea necreată a lui Dumnezeu, cea care uneori scoate din trup, ca pe Sf.Ap. Pavel, iar alteori transfigurează trupul, îndumnezeindu-l, precum lui Moise, când cobora de pe Sinai240. Mântuitorul, anticipând lucrarea luminii necreate de pe Tabor (Mt 17, 28; Mc 9, 1; Lc 9, 27), o leagă de pregustarea ÎmpărăXiei241, fiindcă Hristos nu vine să judece poporul, ci să deschidă ușile ÎmpărăXiei Cerurilor242. 238 Pr. Dumitru St-niloae, Teologia Dogmatică Ortodoxă, vol. 1, Ed. Institutului Biblic și de Misiune al Bisericii Ortodoxe Române, BucureRti, 1996, p. 163. 239 E. BARTOS, Conceptul de îndumnezeire..., p. 144. 240 Pr. Dumitru St-niloae, Via&a %i învă&ătura Sfântului Grigorie Palama, Ed. Scripta, Bucu-reRti, 1993, p. 54. 241 MulXi cercetători și-au pus fireasca întrebare: Când vor vedea ucenicii ÎmpărăXia lui Dumnezeu? Unii au înXeles că Iisus se referă aici la evenimentul Parusiei; alXii au înXeles că ÎmpărăXia lui Dumnezeu s-a putut experia doar după Rusalii. Vezi, de pildă, Gerhard Maier, Evanghelia după Marcu, Ed. Lumina Lumii, Korntal, 1999, pp. 309-310; William Barclay, The Gospel of Mark,coll. The Daily Study Bible Series, Westminster John Knox Press, Kentucky, 1976, p. 208. Tot o astfel de gândire reducXionistă dezvoltă și Ryle când afirmă că adevăratul scop al Schimbării la FaXă este înfăXișarea slavei cu care Hristos va reveni la Parusie (J.C. Ryle, Mark, coll. The Crossway Classic Commentaries, Crossway Books, Wheaton, 1993, p. 126). o astfel de interpretare nu este suficientă, fiindcă ratează întâlnirea cu taina Taborului, care stă în strânsă legătură cu promisiunea ÎmpărăXiei Cerurilor. Apostolii nu doar că au văzut în Hristos Cel Transfigurat Împără&ia lui Dumnezeu venind întru putere, ci au pregustat deja slava ei! 242 În mai multe locuri din Evanghelie Hristos constată cu tristeXe că însiși ucenicii Lui nu-L 232 e INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I E O [. O G I C E Vorbind despre Împărăție în dialogul cu Nicodim (In 3, 5), Hristos aduce o lumină în plus; ideea fundamentală este accentuarea unei noi vieți, una în' dumnezeită, drept condiție sine qua non pentru dobândirea lui «|3aoi%e_a Tot) 0eor»243. Mai mult decât atât, mesajul central al propovăduirii lui Hristos este ideea realizării Împărăției lui Dumnezeu, imediată, iminentă, într-o dimensiune eshatologică244. De fiecare dată când Hristos vorbește despre Împărăție, Se gândește la Judecata care a și început, concluzionează J. Jeremias245. Dar noi știm că acela care iubește, acela care s-a ridicat la o măsură a îndumnezeirii, va trece din Judecată la viață veșnică (1 In 4, 17), în Împărăția slavei. Doar în logica acestui adevăr, putem vorbi despre o dimensiune de typos (r)nog) a conceptului de theosis (0#woig), antitipul său rămânând a ne fi descoperit Dincolo, în noua dimensiune a lui «Kaivorg â~ o4pavorg Kai yflv Kaiv5v». Concluzionând, doar în logica acestei ecuații tip — antitip putem corela Ri înțelege versetele 1, 4-3, 13, aprofundând de aici bogatul spectru al teologiei petrine cu privire la sfințirea Ri pnevmatizarea noastră. Concluzii Încercarea reconstituirii textului petrin de la 1, 4 a fost o experiență necesară ce ne-a ajutat să analizăm unele nuanțe ale textului: nu putem vorbi despre teologia lui theosis atâta timp cât în noi încă se dau lupte ale firii păcătoase, cât încă trăim sub imperiul concupiscenței. De aceea, mai întâi trebuie să scăpăm de poftele lumii, ca, mai apoi, să ne împărtă%im de firea cea dumnezeiască. Tot cu privire la acest text, este foarte important de subliniat rolul gramatical al lui «Ycvro0e», verb la aorist conjunctiv, ce arată o posibilă acțiune contemplată ca realizabilă. Din păcate, unele traduceri moderne ale epistolei 2 Ptr, inclusiv edițiile scripturistice românești, pierd din vedere această dimensiune a îndumnezeirii prin omiterea conjunctivului, care exprimă ideea unei posibile deveniri, lăsând totul la libera alegere a subiectului. Sf.Ap. Petru, determinat fiind de profeții mincinoși iviți în sânul comunităților creștine, care negau promisiunea revenirii Domnului, scrie această epistolă, pot înțelege, ei devenind la fel de „obtuzi” precum mulțimea din afara mesajului hristic. Si Hristos se regăsește iarăși în postura delicată de a-i apostrofa: Nu înțelegeți? Iar nu pricepeți? Nu pricepeți parabola aceasta? Atunci cum veți înțelege toate parabolele? (Mc 4, 13). Întocmai este cazul cu pilda Semănătorului, sau cu minunea înmulțirii pâinilor, sau cu vestirea apropiatei Sale Patimi etc. Sfântul Luca concluzionează astfel: «Dar ei n-au priceput nimic din acestea; că ascuns era cuvântul acesta pentru ei și nu înțelegeau cele spuse» (Lc 18, 34). Vezi A. PLESu, Parabolele lui Iisus..., pp. 37-38. 243 Christian Friedrich SCHMID, Biblical Theology of the New Testament, trad. G.H. Venables, T &TClark, Edinburgh, 1870, p. 242. 244 Rudolf Bultmann, Teolog^a del Nuevo Testamento, coll. Biblioteca de Estudios BMicos 32, Ediciones Sigueme, Salamanca, 1981, p. 42. 245 Joachim Jeremias, Teolocga del Nuevo Testamento. La Predicacion de Jesus, Ediciones Sigueme, Salamanca, 1974, p. 118. 233 pR. CATALiN VARGA STUDII E O L O G I C E asigurându-i pe credincioși de iminența celei de-a Doua Veniri a Mântuitorului Iisus Hristos, vorbind în acest context despre «ceruri noi» și «pământ nou». Teologia sa subliniază ideea arderii acestui pământ sub imperiul focului curățitor, cu scopul de a înlătura tot ceea ce a devenit stricăcios în creație. Pluralul «o9 o4pavoî» este un concept originar iudeu întâlnit în Septuaginta, care încearcă să exprime cea mai îndepărtată sferă locuită de Dumnezeu, locul unde sălășluiește YHWH, numit de psalmist «cerul cel sfânt al Lui» (Ps. 19, 7). Noțiunea de «SiKaioodvn» în limbajul biblic noutestamentar reunește diverse direcții: Hristos este paradigma prin excelență a lui «SiKaioodvn» întru Care cei păcătoși își găsesc îndreptarea; pentru om, în general, SiKaioo)vn ține de dimensiunea lui intrinsecă, sau de cunoștințele dobândite printr-o filozofie înaltă, respectiv prin intermediul Legii; pentru creștin, îndreptarea este dobândită prin har, cu ajutorul credinței, sau prin efectele Botezului, sau prin teama față de Dumnezeu întru lucrarea faptelor pocăinței, prin inițierea convertirii inimii și a minții. Pentru Sf.Ap. Pavel, creștinii sunt îndreptați în baza slujirii mântuitoare a lui Hristos (Arhiereul cel veșnic) șiprin lucrarea harului lui Dumnezeu. Dreptatea lui Dumnezeu este mijlocul prin care El Se comunică oamenilor, făcându-i pe aceștia părtași firii Sale divine, mântuirea fiind extinderea relațiilor afectuoase ale Sfintei Treimi la creatura rațională246, iar prin credință și fapte bune, statornicind comuniunea cu aceștia. Într-un context interpretativ ecologic, observăm că textul petrin din 3, 13 nu ne îndeamnă să abandonăm pământul sau să-l exploatăm pentru plăcerile noastre, deoarece morala creștină ne impune datorii fa<ă de întreaga crea<ie. Faptul că un lucru urmează a fi restaurat într-un viitor puțin imprecis nu ne permite să deteriorăm pământul sau să abuzăm de mediul înconjurător. Textul prezintă însă puternice semnale ce anunță un sfârșit iminent, însă tot autorul ne transmite faptul că aceasta se poate petrece peste mii de ani (3, 8), nu putem ști cu siguranță momentul acestei restaurări. Relația dintre cele două texte studiate — 1, 4-3, 13 — este una afiliată dimensiunii tip respectiv antitip / arhetip. Cercetând teologia lui theosis,am observat că starea de îndumnezeire prin har poate deveni pentru noi o pregustare sau o anticipare a ceea ce va fi în Împărăția lui Dumnezeu tensiunea dintre deja, dar nu încă. Epistola aceasta a Sf.Ap. Petru, prin atenta inserare a acestor două versete, ne lasă să pregustăm din slava care încă nu s-a descoperit deplin, cu toate că încă nu suntem cu siguranță convinși că aceasta a fost intenția marelui apostol. * 234 246 Pr. D. Stăniloae, Teologia dogmatică ortodoxă, vol. 1, p. 197. 234 INDUMNEZEIRE si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I Summary: Deification and restoration: typos and antitypos in the second Epistle of the Holy Apostle Peter The present paper aims to provide an original analysis of 2 Pet, centered on only q two key verses (1, 4-3, 13) which, in my opinion, seem to provide the reader with the correct understanding of the true purpose of life: deification, parallelled by the promise L «!n\yye%^a» of our recapitulation in Christ. Text analysis must be preceded by a q thorough investgaton, to select — out of the many versions offered by manuscripts differing because of the traditions generating them — the most accurate form, closest to t r the original, which allows a better understanding of Apostle Peter's meaning. Therefore I | have examined the oldest extant versions of verse 1, 4 in the light of the modern critical editions of the Greek text (NA27; UBS4; BYZ), in order to ascertain which one is closest to C the Petrine original's intentions. I based my decision on both the textual characteristics p of the manuscripts, and the external / internal criteria of the text. I paid close attention to the tradition of Romanian translations, pointing out the advantages and disadvantages of each edition (the Bible of Bucharest, 1688; the Bible of Blaj, 1795; Gika 1857; the Bible of the Holy Synod, 1914; Cornilescu, 1921; the Bible of Galaction-Radu, 1939; the Bible of the Holy Synod, 1982; the Bible of the Holy Synod, 1988; the Bible of the Holy Synod, 2005; the Bible of Metropolitan Anania, 2009), which in their various versions fail to render some of the nuances of verse 1, 4, omitting in the respective translations both the implications of aorist subjunctive «yevnoOe» (which should be translated „that you may become” and not „you are made”) as well as the singular form of the noun «t^i.Ouiu.A» (erroneously translated by „lust” in Bible of Blaj, 1795; the Bible of the Holy Synod, 1914; Cornilescu, 1921). The translations into the main modern languages of verse 1, 4 are not uniform. Part b has been translated as follows: «so that you may participate in the divine nature» (VRV 1960; NIV 2011), «so that you may come to share in the divine nature» (NAB 1970), «to gain communion with the divine nature» (ToB 1988), «to become partakers in the divine nature» (ZB 2008), «so that you may become partakers of the divine nature» (ESV 2008), etc. We find more care for accuracy and the intentions of the original, in the English-language editions. In examining the exegesis and theology of verse 1, 4, I stress the implications of «!naYY£%R®Ta» which in the New Testament means to announce, to proclaim an intention, to offer to perform an action, to promise, to make a commitment, etc. When it is so used, it never refers to God's promises, but the promises made by man before God. In old Greek, the noun means „promise, announcement” and is used only twice in the epistle 2 Peter — where the term „promise” points to the second coming of Christ, as well as the sharing in the eternal life or the communion with the divine nature. I think that the Holy Apostle Peter, remembering the promises made by the Saviour about the eternal life and the Kingdom of Heaven, reiterates the topic in order to call his readers to a godly life. Then I analyze the prospect of partaking of the divine nature from an anthropological standpoint, acknowledging the importance of P. Nellas' contribution but undertaking the discussion on eschatological grounds; I consider the „partaking of the divine nature” as type (typos) of the recapitulation of creation in Christ (3, 13). The deification of man is a prefiguration, a foretaste of the eschaton. Along the same lines, I explore according to the Wirkungsgeschichte method the impact of this verse (1, 4) in the history of the Church, insisting on Western Christianity because, unike the Eastern one, it still seems to have some difficulty in understanding theosis, with the notable exception of the oxford movement (I 235 PR. CATALIN VARGA STUDII h“|" mention theologians Williams, Caldwell, Wesleys, Hooker or Kung — who, however, speaks of the humanization of man, rather than man's deification). The logion «Kaivo'ug â~ o4pavo^g Kal yflv Kaiv5v» - or the perfecting of creation in light of its recapitulation in Christ (3, 13) is the topic of the second part of the < t present paper. Our verse is implicitly related to the answer given by Peter to those who denied the actuality of the Parousia (3, 1-7) on the one hand, and on the other hand it continues the vivid description of the Lord’s coming (3, 8-12). Peter stresses that the k i Lord will come unexpectedly, like «a thief in the night» (3, 10); the day of the Lord will bring about, to all who have led holy and godly lives («in all holy conversation and godliness» — 3, 11) the fulfilment of Christ's promise of communion between the faithful | and the Holy Trinity, on a new earth (3, 13), in the holy city of Heavenly Jerusalem, where there will be no weeping and no death, no pain, no mourning or crying, for the old order of things will have passed away (Rev 21, 1-4). I see St Peter's approach as a tripar- p tite structure: promise — redemption — rebirth. Before the fall, the entire created world used to live in harmony and communion with both man and God, while the intrinsic rationality of creation — the logoi or God's intelligible, ineffable thoughts on His creation, achieved this communion. Adam's fall has perturbed the original harmony of the created world, and Adam's failure is tantamount to the failure of creation; thus the redemption of the whole created world or its recapitulation in Christ becomes more than a cosmic necessity. As Christ is simultaneously the cause and goal of creation, he imbues with unity and unicity its final purpose, that of restoration (Rm 8, 21), as He assumes the entire creation in order to renew it incessantly. This is why the Parousia will not abolish creation but transfigure it, because it too has been deeply affected by the sin of man, losing its original beauty. In keeping with the logic of the present paper, this prospect of the final recapitulation becomes the antitype of our deification, which to an extent is achieved even in this life, and makes a continuous process. The corolary of the new dimension of creation is dictated by the «âiKaioodvn» concluding the verse, which I analyzed philologically, theologically and exegetically, reaching the following conclusion: the Holy Apostle Peter employs this term in order to describe this new world, recapitulated in Christ, a world governed by justice and purity, in striking contrast with the old world, subject to corruption and inequity. Both in this context, and 1 Pet 3, 14, the term denotes «fair, proper behaviour» as well as «living correctly, doing only what is just». Whether we apply it to ancient Israel or early Christian circles, âiKaioodvn designates the fulfilment of God's will by the man (Job 27, 6; Ps 45, 7; Mt 3, 15). On the new earth, the eschatological earth, justice will reign and all injustice will cease. According to the intertextual perspective, it is my opinion that this âiKaioodvn should have occurred in the text of 2Pet. 3, 13. I emphasize the ecological intention of the text (pointed out by theologians and scholars such as E. Lucas, E. Adams, D.G. Horrell, J. Moo, etc.) because Christian ethics includes the ethical approach to the way in which we tend to the earth, especially as many verses stress our responsibility towards the earth we live on (Gen 1, 31a; Ne 9, 5-6; Ir5, 20-24; Ps 105, 24; Rm 8, 19-22; 1Tim 4, 4-5; Rev 11, 18 etc.). Proclaiming the impending establishment of the Kingdom of God, a recurring theme of the Gospels, also has ecological implications although the motif is not explicit. Christ's miracles must be interpreted as the prefiguration of the renewal and healing of the entire created world; when our Saviour offers the major commandments of the new 236 Îndumnezeire si restaurare intre typos si antitypos > I U P I I Kingdom’s ethics, he indicates only two (Mk 12, 29-31). Christian ethics includes the ethics of the way in which we tend to our earth. Through Christ's incarnation, death and resurrection, God has defeated the powers of darkness, sin and death, inaugurating His providence for the entire creation. By emphasizing the concept of a new earth, the text under discussion might leave the impression of lack of interest in preserving the old earth, as E. Adams points out; however, while this earth is destined for the purifying fire, this does not mean we must exploit it excessively, because the final recapitulation of the creation may occur in one year, or a thousand years as well (2 Pet 3, 8). In conclusion, the eschatological progress from foretasting, to reaching the Kingdom of God, can be understood typologically in this epistle, because the notion of theosis indicates a long, difficult process. The same reality remains, to some, only a type and will reach the antitype (perfection) only in the Kingdom of God (1 Co 15, 35-54); but others, as history demonstrates, experience theosis to a great extent even in their earthly life, and their deification is more than a mere postulate. The present paper is centered on the concept of type/antitype, precisely because in this text, the Holy Apostle Peter leaves open the possibility of achieving deification, and since God will never cease to deify the world, the theology of theosis still awaits its fulfilment, still awaits its saints. e E O [. O G I C E 237 LAZAREV Karma pură Introducere În prezent, succesele medicinei oficiale sunt de netăgăduit. Unul din principalele obiective cei stau în față îl constituie depistarea bolii într-un stadiu incipient, ceea ce contribuie la ridicarea eficacității tratamentului. Rămâne însă nerezolvată problema înțelegerii a ceea ce reprezintă boala, care sunt cauzele ei și ce trebuie făcut pentru ca ea să nu apară. Un pas important înainte l-a făcut medicina contemporană atunci când medicii au înțeles faptul că tratarea izolată a unui organ este lipsită de perspective, întrucât se îmbolnăvește întregul organism și, prin urmare, trebuie tratat organismul ca tot unitar. Legat de aceasta, a crescut interesul pentru medicina orientală, unde terapia era direcționată asupra întregului organism. Medicii au trebuit să ia contact cu noțiuni ca meridiane și canale energetice. Reprezentarea organismului nu numai ca un sistem fizic, dar și energetic, a început, încetul cu încetul, să pătrundă în conștiința aproape a fiecărui medic. ’ Conform medicinei orientale, omul reprezintă, mai întâi de toate, un sistem energetic, în interacțiune cu întreaga lume. Dezvoltarea ulterioară a medicinei oficiale a dus la conștientizarea faptului că la baza maladiei stă scăderea imunității, inclusiv cancerul fiind provocat de tulburări ale sistemului imunitar. Sistemul imunitar este legat de energetica organismului și depinde de aceasta. Diagnosticarea și influențarea sistemului energetic reprezintă domenii promițătoare ale medicinei contemporane. Există însă și alți factori de care depinde starea fizică a organismului. Cu multe sute de ani în urmă, Avicenna a făcut un experiment punând o oaie la o anumită distanță față de un lup. Peste trei zile, oaia a murit deși, din punct de vedere fizic, era sănătoasă. Este clar că ceea ce noi numim conștiință, psihic, poate determina într-o măsură considerabilă starea organismului. Păstorii din Asia Centrală aveau următoarea metodă de tratament. Când, după o naștere ratată, oaia bolnavă nu se mai putea ridica și nici un fel de leacuri nu-i erau de ajutor, i se aducea, în locul mielului mort, unul viu, luat de la o altă oaie. Ea îl hrănea și-1 îngrijea, înzdrăvenindu-se. Înseamnă că ceea ce noi numim psihic, poate fi de ajutor atunci când nu au efect medicamentele. La om, al cărui psihic este incomensurabil mai mare decât la animale, acest efect este în mod legic de câteva ori mai puternic. Fără cunoașterea legilor existenței psihicului uman, nu mai este posibilă dezvoltarea armonioasă a medicinei contemporane. O etapă importantă în elucidarea modului în care psihicul omului este legat de sănătatea acestuia, a fost parcursă grație experimentelor lui Franz Mesmerși Sigmund Freud. Potrivit teoriei lui Mesmer, asupra sănătății omului au o influență considerabilă nu numai emoțiile puternice, stresurile, ci și cele nesemnificative. Este foarte important să înțelegem cât de profund pătrund ele în psihic. Ca urmare, influențele profunde au o serioasă înrâurire asupra sănătății omului. Sigmund Freud a făcut o descoperire care a dus la unirea psihologiei cu medicina. El a demonstrat că structurile subconștiente profunde sunt guvernate de legi proprii și că un stres suferit în trecut nu dispare niciodată, că se păstrează și că poate provoca, în timp, o maladie. Cercetările mele în domeniul bioenergetizării le-am început cu aproximativ cincisprezece ani în urmă. Orientarea inițială a fost următoarea: organul bolnav poate fi influențat nu numai cu ajutorul medicamentelor sau al mijloacelor fizio-terapeutice, ci și, prin mijloace energetice, trimițând fluxuri bioenergetice printr-o concentrare a voinței. În anii '80, în domeniul bioenergeticii care traversa aceleași etape ca și medicina oficială,’ s-a ajuns la înțelegerea faptului că trebuie acționat asupra întregului organism. Mai mult: cu cât se efectua mai devreme corecția energetică, cu atât mai ușor era de tratat boala. În 1986, am făcut o tentativă de diagnosticare precoce a bolilor, cercetând starea energetică a organismului. Am constatat că analiza câmpurilor energo-informaționale permite vizualizarea bolii cu mult înaintea oricărei aparaturi sofisticate. Prin urmare, pentru dezvoltarea în continuare a diagnosticării precoce, era necesară aplicarea metodelor care dau imaginea stării energo-informaționale a organismului. Lucrând neîntrerupt în această direcție, încercam să obțin un diagnostic exact și timpuriu al bolii, abordând nivelurile cele mai fine ale structurilor energo-informaționale. În 1990, cercetările mele au atins o treaptă absolut nouă, când am descoperit în structurile energo-informaționale care înconjoară ființa umană, deformații specifice ale câmpurilor, ce duceau la apariția bolilor și la tulburări ale stării fizice. Îndepărtarea deformațiilor pe cale bioenergetică dădea rezultate terapeutice de excepție. Ulterior însă, am ajuns la concluzia că structura câmpurilor umane este mult mai complexă și că anume structurile energo-informative determină starea fizică a organismului, adică boala începe la nivelul energo-informativ al câmpurilor. Continuându-mi cercetările, am descoperit o regulă interesantă: acționând asupra structurilor câmpurilor, se modifica nu numai starea fizică a omului, ci și starea sa emoțională, caracterul și evenimentele ce se țeseau în jurul său, ceea ce îndeobște se cheamă soartă. Prin urmare, la nivelul biocâmpurilor, stările fizică, emoțională și psihică ale omului reprezintă o formațiune unică în care componentele sunt interdependente. Acest lucru mi-a permis să explic de ce răbufnirile psihice și emoționale pot avea o înrâurire atât de puternică asupra stării fizice a omului. Înseamnă că în timpul tratamentului, acționăm nu numai asupra trupului, ci, într-o oarecare măsură, și asupra emoțiilor și a psihicului oamenilor. Reciproca este și ea cu atât mai adevărată. Acționând asupra intelectului, asupra psihicului și emoțiilor omului, noi îi influențăm starea fizică. În 1991, am făcut o descoperire al cărei sens consta în următoarele: la nivel energo-informațional, părinții, copiii, nepoții reprezintă un tot unitar. Psihicul, trăirile emoționale și comportamentul părinților influențează psihicul, starea emoțională și fizică a copiilor. Prin urmare, modificând psihicul părinților, se poate modifica starea fizică a copiilor. Cercetările efectuate au arătat că principalul transmițător al informației este codul genetic. Un rol nu mai puțin important în acest sens îl au procesele energo-informative. Pornind de la acest fapt, se poate vorbi de un genotip al câmpurilor, mult mai cuprinzător decât cel fizic și care transmite din generație în generație emoțiile, caracterul și chiar concepțiile de viață. Acest lucru mi-a permis să stabilesc o conexiune între pedagogie, psihologie, psihiatrie, fiziologie și alte științe care au ca obiect omul. De fapt, am reușit să descopăr mecanismul karmei despre^ care s-a amintit în diverse surse, dar pe care n-a reușit până acum să-1 studieze nimeni. În urma unor îndelungate cercetări, confirmate de practica vindecării bolnavilor, s-a conturat mecanismul care face joncțiunea între gândurile, emoțiile, comportamentul omului și bolile copiilor săi. Omul reprezintă nu doar un înveliș fizic, ci și unul bioenergetic. Dacă pentru învelișul fizic importante sunt caracteristicile spațiale, pentru cel bioenergetic importanți sunt parametrii temporali. Corpul fizic se întinde în spațiu, iar cel bioenergetic în timp. Comițând unele fapte, ducând la îndeplinire gânduri și trăiri emoționale în planul fizic, omul își influențează corpul său temporal, adică, altfel spus, prin comportamentul său, prin trăirile sale el își influențează propriul viitor. Concepțiile omului, emoțiile sale, acționează asupra corpului temporal mai puternic decât faptele fizice. În aceasta constă mecanismul karmei, a cărui descriere aproximativă o putem găsi în diverse surse bibliografice. Dacă am porni de la acest fapt, atunci formarea unei concepții adevărate despre lume și a unor reacții emoționale corecte capătă, pentru supraviețuirea și dezvoltarea omenirii, o importanță cu mult mai mare decât toate cuceririle medicinei contemporane. Aceste cercetări permit cumularea cunoștințelor despre om într-un sistem unitar, mărind perspectivele viitorului. Timpul și spațiul Considerând noțiunile de „spațiu” și „timp” ca pe ceva abstract, n-am crezut niciodată că ele pot avea vreo legătură cu cercetările mele. Am observat însă că interacțiunea entităților lumii înconjurătoare este cu atât mai pronunțată, cu cât este mai fin nivelul pe care-1 abordez. La început, lucrând doar cu karma familială și cunoscând că există și o karmă personală, am văzut că uneori karma familială „patinează”, în sensul că omul se purifică, dar schimbările vizibile întârzie. Activitatea cu karma personală a debutat pe neașteptate. Cu o cunoștință de a mea lucra o femeie-bioenergetician care a început să-i povestească întâmplări din viața sa trecută și a promis să-i purifice karma personală. După plecarea acesteia, femeii i s-a făcut rău. - Simt că e o înșelătorie, îmi spunea cunoștința mea. Ea nu m-a ajutat, ci mi-a făcut rău. Ca să-mi ajut cunoștința, a trebuit să pătrund în straturile profunde ale câmpurilor ei și să purific trecutul prin intermediul spovedaniei. În primele momente ale unei asemenea intervenții, oamenilor li se modifică percepția cromatică a lumii și apar niște senzații foarte ciudate. - Am senzația că nu mă aflu în prezent, mi-a mărturisit una din paciente. Mi se pare că sunt în viitor. Privesc pe nivelul fin prezența ei în timp și-mi dau seama că are dreptate, ea având la nivelul fin trei corpuri temporale. Cercetând această temă, constat că această contopire a punctelor temporale în viitor ameliorează starea omului, iar afundarea în trecut poate duce la o gravă îmbolnăvire. Am văzut un om care a murit demult, mai precis, s-a sinucis. Punctele lui temporale erau concentrate în urmă. În acel moment am simțit un gust amar pe limbă și o uscăciune a gurii. Cei de față au avut aceleași senzații. Se întâmplă ceva cu spațiul, a observat unul din prietenii mei. Distanța începe să se modifice, de parcă ar pulsa. ’ ’ Cercetez nivelul fin și văd că spațiul pare a exploda, simt că acest lucru este periculos, că prin imixtiunea mea brutală am dizlocat nu numai structurile temporale, ci și pe cele spațiale. Ulterior, dacă simțeam că intervenția mea era periculoasă, dacă trăsăturile timpului și spațiului se modificau, mă opream imediat pentru a echilibra situația. Experimentele legate de spațiu au fost întrerupte în urma unei întâmplări ciudate. Într-una din încercările de a „prinde” structurile spațiale și de a găsi modalitățile de a le influența, mi-a parvenit pe neașteptate o informație sub formă de text: „Dacă vei depăși limitele spațiului pașilor, Universul va pieri”. Cine transmitea această informație, n-am putut stabili. Ce-i acela „spațiul pașilor” și de ce poate pieri Universul, de asemenea n-am putut înțelege, însă, pentru orice eventualitate, am pus punct acestor investigații. Ele nu erau indispensabile pentru tratamentul bolnavilor în acel moment. Mai mult, cu cei care mă ajutau, au început să se petreacă fapte stranii: visau că trec prin ziduri. Nu voi descrie în detaliu cercetările mele privind timpul și spațiul. Voi relata pe scurt. Am intrat în esența timpului atunci când am observat că, diagnosticând structurile karmice ale oamenilor, am început să îmbătrânesc rapid, mi-au apărut o mulțime de riduri și a început să-mi cadă părul. Au început să îmbătrânească și colaboratorii mei apropiați. Am intrat în panică, însă am încercat să aflu ce se întâmplă. După o lună, totul mi-a devenit clar: orice eveniment la nivelul fin se proiectează în viitor. Tot ce fac acum se reflectă imediat în oglinda viitorului, iar straturile karmice se scurg lin și se materializează în prezent. Tot ce am făcut în trecut se întoarce la mine din viitor. Viteza curentului straturilor karmice este dependentă de timp. O mare parte a vindecătorilor purifică doar corpul omului, nu și sufletul. Vindecătorii de o ținută mai înaltă purifică prezentul, aruncând murdăria în viitor. Dacă omul nu acționează singur și nu se schimbă în cursul tratamentului, această murdărie iese cândva la suprafață. Pentru a-1 purifica pe om, măresc viteza curentului straturilor karmice, atrag murdăria din viitor pentru ca omul, prin spovedanie, să-și purifice sufletul în prezent. Dar, concomitent cu aceasta, am accelerat și timpul. Și numai atunci a devenit clar că „plivitul” mecanic al straturilor karmice, abordarea chirurgicală a timpului și spațiului sunt sortite eșecului. Înseamnă că importantă este nu purificarea mecanică în trecut și viitor (chiar prin pocăință), ci schimbarea caracterului și concepției despre lume. Când am lucrat asupra timpului, ceasul mi-a rămas în urmă cu patru ore în decurs de numai cinci ore. Apoi am observat că prin încălcarea legilor supreme timpul se comprimă și omul îmbătrânește mai repede. Cu cât sufletul este mai puternic ancorat în teluric, cu atât mai rapid se desfășoară procesele temporale și se accelerează îmbătrânirea. Am fost curios să desenez structurile legate de timp și astfel am constatat că spirala orientată în sensul invers acelor de ceasornic semnifică ancorarea. Când am desenat structura armonizării fragmentelor de timp, am obținut un desen ce amintea de templele budiste cu multiple acoperișuri. Este clar că arhitectura prin formele sale poate influența spațiul și timpul. Acum mă apropii de perioada când, pentru ajutorarea altora, pătrunderea mea în structu-rile lor spațial-temporale devine indispensabilă. Ce șanse de supraviețuire au, deocamdată nu știu. Timpul mi-o va arăta. Alte lumi Adeseori am impact cu fapte care atestă existența Vieții de Apoi. Cunoștințele mele au fost vizitate de rude decedate și au fost prevenite în legătură cu ceea ce li se poate întâmpla în viitor. Am observat că ghicitul în cărți și cafea este de asemenea legat de lumea de dincolo. Când am învățat să intru în contact cu sufletele morților, să le invoc, să obțin informații, aceste informații erau inexacte. După cum aveam să constat, există o limită a acestor informații. Dacă prezicerile despre prezent și viitor puteau dăuna, era imposibil să obțin vreo informație. Mai târziu am văzut că în lumea de dincolo se află sufletele viitorilor copii. Ele ajung acolo înainte de concepție. După moarte, sufletul omului ajunge, de asemenea, în lumea de dincolo, după care se poate întrupa din nou pe Pământ, dar la fel de bine poate trece și în alte lumi. Cu cât e mai puțin asemănătoare structura unei alte lumi cu cea a lumii terestre, cu atât sunt mai mici șanse e ’de supraviețuire ale omului care s-a născut pe Pământ, însă cu atât mai mare este potențialul său spiritual. Înainte de concepție, sufletul, de regulă, se întoarce în Lumea de Apoi, însă poate fi o tranziție dintr-o lume opusă nouă. Atunci, structurile informaționale ale omului vin în această lume prin centrul astrului, în cazul de față al soarelui. Lumea de Apoi este un fel de verigă de legătură între lumea noastră și lumea care i se opune. Multă vreme n-am putut înțelege de ce sufletele aflate în Lumea de Apoi pot vedea viitorul și pot furniza informații. Mai târziu am înțeles că acolo realitatea este de o altă factură. Ea se situează pe un plan mult mai subtil și acolo sunt alte forme ale conștiinței. La nivelul subtil, trecutul, prezentul și viitorul constituie un conglomerat unic. Universul a apărut inițial ca o formă specială a câmpului, în care trecutul și viitorul erau un tot unitar, în care timpul și spațiul n-au fost diferențiate. Straturile tot mai compacte ale câmpurilor care au apărut ulterior, conturarea spațiului și timpului, formațiunile discrete, au făcut posibilă crearea structurilor materiale și dezvoltarea ulterioară a timpului și spațiului. Dezvoltarea reprezintă o acumulare de potențial între diversitatea tot mai accentuată a formelor materiale ca rezultat al caracterului discret tot mai ridicat al spațiului și timpului, pe de o parte, și unitatea primordială, pe de altă parte. Pentru prima dată am văzut structura Lumii de Apoi atunci când am operat cu timpul. Observând că omul trăiește în trei puncte temporale, m-am decis să-mi fac o reprezentare grafică a vieții mele de Apoi, Am obținut o figură ciudată: trei oameni identici ținându-se de mâini. După decodare, mi-am dat seama că erau cele trei învelișuri temporale ale mele, corpul meu temporal. În Lumea de Apoi învelișurile temporale se contopesc. Acolo și timpul și spațiul arată altfel. Datorită acestui fapt, de acolo se poate vedea ce se va întâmpla în viitorul apropiat. Dar, întrucât matrițele viitorului sunt multiple, cele care se găsesc în Lumea de Apoi pot da erori de prognoză. Următorul meu contact cu Lumea de Apoi s-a produs atunci când am obținut informația potrivit căreia atașamentul exagerat față de tot ce-i lumesc deformează structurile câmpurilor și duce la îmbolnăviri. Am încercat să găsesc căile de blocare. Pe neașteptate mi-a devenit clar că intensificarea contactului cu lumea de dincolo de mormânt blochează atașamentul față de cele pământești și concură la dezvoltarea structurior spirituale. În acest moment, am intrat în contact cu viitorii mei copii și ei au început să-mi furnizeze informații. Impresiile erau ciudate. Primeam un puternic flux de informații, iar structurile câmpurilor erau solicitate la maximum pentru receptarea și prelucrarea acestora, în timp ce conștiința nu era tulburată de nici măcar o singură undă. Când am încercat să transfer informația în conștiință, aceasta se obtura. Când am renunțat la aceste încercări, informația a început să-mi parvină din nou la nivelul subconștientului. Conștiința nu este pregătită’ să recepționeze orice tip de informație; pentru ca ea să poată supraviețui, se conectează sistemul de apărare. Acest lucru m-a ajutat să înțeleg cultura Egiptului, să înțeleg de ce s-au cheltuit atâtea mijloace și forțe în scopul asigurării vieții de dincolo de mormânt. Acest lucru nu poate fi perceput în limitele unei logici obișnuite. Cultului morților i se acorda o pondere considerabil mai mare decât realității telurice și, judecând după construcțiile colosale ale antichității, am început să înțeleg că edificiile pe Pământ trebuie să răspundă nu intereselor trupului, ci intereselor sufletului. Se pare că una din condițiile primelor etape de dezvoltare a civilizațiilor a constituit-o dezvoltarea formelor de contact cu lumea de dincolo de mormânt și fixarea lor în simboluri materiale. Următorul contact cu Lumea de Apoi a fost pentru mine surprinzător. Cineva mi-a adus un macerat de ciuperci care avea un efect similar cu LSD. Omul care mi 1-a dat mi-a atras atenția: „După douăzeci de minute încep să se modifice culorile obiectelor, să se schimbe senzațiile fizice și n-ai să fii capabil să vorbești articulat”. Modificările au survenit destul de repede. Unele simțuri au început să se atenueze, altele s-au acutizat. S-au atenuat acele trăiri emoționale care erau în legătură cu trupul și conștiința. S-au activizat și cele subconștiente, legate de o altă realitate. Limba a început să se împleticească, iar corpul părea să-și fi pierdut greutatea. Senzația era ca după îngurgitarea unui pahar de spirt, însă, oricât ar părea de ciudat, capacitățile ’de diagnosticare n-au fost afectate. Am înțeles că diagnosticam în straturile fine ale câmpurilor. Deformările temporale ale conștiinței nu numai că nu deranjau, ci, dimpotrivă, erau favorabile. Continuând să schițez activitatea propriilor structuri ale câmpurilor, am observat cu uimire că s-a intensificat brusc contactul cu Lumea de Apoi. E drept că acest contact era unilateral și deformat. A doua zi, analizând situația, am ajuns la o concluzie foarte interesantă: plantele au un contact mai intens cu Lumea de Apoi decât animalele; deosebit de puternic el este exprimat la așa-numiții halucinogeni. Consumul băuturilor euforizante sau fumatul diferitelor ierburi duce la deplasarea punctului de sprijin al conștiinței legat de logica acestei lumi către logica unuia din straturile subconștientului Lumii de Apoi. Acest lucru dădea o nouă informație și un impuls pentru dezvoltarea conștiinței. Cu alte cuvinte, consumul halucinogenilor constituie una din sursele obținerii de noi informații luate din subconștient, în acest caz, este blocat atașamentul față de teluric prin demolarea structurilor logice, ceea ce are, în final, un efect curativ. În India antică se folosea o băutură, calificată în Vede drept Divină, numită sotnoli și în care intra un macerat de burete pestriț. Aceasta încetinea activitatea conștiinței și activiza subconștientul. Practici asemănătoare erau folosite în artele marțiale. Activizarea structurilor spiritual-bioenergetice extindea posibilitățile trupului. Utilizarea halucinogenilor avea loc în școlile budiste legate de artele marțiale. Vechii vikingi beau înainte de luptă un decoct de bureți pestriți pentru a dobândi curaj pe câmpul de bătălie. Alcoolul, narcoticele, preparatele halucinogene demolează nu numai conștiința, ci și trupul, apare obișnuința și dependența de acestea. De aceea în planul tratamentului și al cunoașterii lumii, ele au constituit doar impulsul pentru dezvoltarea unor tehnici: mai întâi deformațiile, apoi oprirea conștiinței pentru activizarea structurilor câmpurilor legate de alte lumi. A fost evidențiat un fapt interesant: omul reprezintă nu numai un animal, ci și o plantă. Părul, unghiile, o parte a intestinului, se conduc după legile lumii vegetale. De aceea după moarte continuă creșterea părului și a unghiilor. Dacă omul se atașează profund de teluric și agresivitatea trece la nivelurile fine, atunci îi poate cădea părul și acest fapt va bloca pătrunderea agresivității în Lumea de Apoi. Am consultat odată o tânără fată căreia a început să-i cadă foarte mult părul. Mai întâi am descoperit un puternic program de distrugere a propriilor copii, după care am descifrat ceea ce stătea la baza acestui program: ea punea activitatea profesională și cariera mai presus de nașterea copiilor. Același lucru s-a întâmplat și în viețile anterioare. Căderea părului bloca pătrunderea programului în Lumea de Apoi pentru ca el să nu facă rău copiilor. Un moment interesant: am înțeles de ce toate vrăjitoarele erau reprezentate cu părul despletit. Părul are legătură cu vrăjitoria. Dacă dorința omului pătrunde în straturile fine și ajunge la lumea de dincolo de mormânt, probabilitatea realizării acestei dorințe crește de câteva ori. Când omul, exprimându-și dorințele, își netezește părul se observă același efect. Am înțeles de ce femeile trebuie să aibă capul’ acoperit în biserică. Părul femeii mărește posibilitatea realizării dorințelor pământești, perturbă bioenergia și stânjenește conectarea spirituală, deoarece diapazonul ritualului creștin presupune nu numai Lumea de Apoi, ci și structuri spirituale mult mai fine. Contactul cu Lumea de Apoi ajută la ridicarea nivelului aptitudinilor și dexterităților. Tot ceea ce noi numim magism și ocultism este legat, de cele mai multe ori, de acest nivel. Acum putem înțelege de ce Apostolul Pavel i-a luat unei femei darul prezicerii pentru că aceasta spunea că el este Dumnezeu. Nivelul contactului Apostolului era considerabil mai sus față de nivelul ei. Întrerupându-i contactul cu lumea cealaltă, el i-a anihilat capacitățile. De ce a făcut-o? Când omul comunică o informație și o toarnă în structurile logicii, acest lucru se întâmplă în cadrul unui anumit strat emoțional-spiritual. Mai pe înțeles: inițial percepem lumea prin intermediul trăirilor emoționale, al simțurilor și abia după aceea cu ajutorul gândirii. Înseamnă că la baza structurilor cognitiv-filosofice stau structurile spiritual-emoționale. Ele se nasc în urma interacțiunii structurilor câmpurilor noastre cu diferitele straturi ale realității. Prin structura sa, lumea de dincolo de mormânt este mai apropiată de cea pământească. Există alte lumi și realități unde spiritul predomină asupra materialului. Intensificarea contactului cu Lumea de Apoi a generat idolatria. Contactul cu alte straturi, mult mai spiritualizate, a generat creștinismul. Viabilitatea și perspectivele fiecărei religii au fost determinate de atingerea nivelurilor spirituale superioare. Cu cât este mai mare numărul altor lumi și Universuri, cu atât mai ridicat trebuie să fie nivelul spiritualității care le unește. Am ajuns la interacțiunea cu alte lumi în regim terapeutic. O pacientă prezenta agresivitate față de alte entități și acest lucru era în legătură cu niște practici magice din viețile trecute. Mi-am frământat mintea o săptămână încheiată încercând să deslușesc despre ce fel de entități este vorba. În cele din urmă am ajuns la concluzia că era vorba de alte lumi. Am încercat să le desenez pentru a vedea cum arată ele, însă nu reușeam. În limitele logicii terestre acest lucru era imposibil. Atunci am renunțat la logică și am început să recepționez informațiile în tot felul de simboluri, conștient de faptul că acestea nu pot fi reprezentate ’ în mod nemijlocit. Anumite informații nici măcar nu puteau fi reprezentate pe hârtie, însă câte ceva am reușit să fixez și imaginea a început să se clarifice. S-a dovedit că Universul are o structură de fagure, constituită din treizeci și trei de lumi unite în grupuri, și fiecare om, mai precis dublura lui din planul fin, este prezent în fiecare lume, având însă o altă înfățișare și un alt tip de conștiință. M-am uitat să văd cum arăt într-una din lumile cele mai apropiate. A fost foarte amuzant: un ameboid ciudat cu niște formațiuni curioase în interior. ’ Am scris mai devreme despre alte lumi, despre înrâurirea lor asupra noastră, despre faptul că la nivelul fin noi interacționăm de asemenea cu ele, provocându-le rău sau bine în funcție de perfecțiunea gândurilor noastre. Primind informații despre structura altor lumi, despre locuitorii acestora, nu bănuiam că mă voi lovi de această problemă la un nivel mult mai serios. Mi-a picat odată în fața ochilor o revistă cu niște fotografii ale unor cercuri ciudate care apar noaptea sau dimineața în zori pe câmpiile din Anglia. Fotografiile mi-au captat interesul. Am raționat în felul următor: dacă aceste cercuri au fost trasate de cineva, înseamnă că s-a urmărit un scop bine determinat de influențare informațională asupra oamenilor. Trebuia descifrat modul în care ele își exercită influența asupra omului care le privește o bucată de vreme. Verific influența asupra parametrilor de bază, asupra structurii generale a biocâmpului, în sistemul dublurilor, asupra câmpului informațional. Și dintr-o dată mi se relevă o imagine surprinzătoare. Cercurile exercită o influență pozitivă asupra oricărui om care le privește. Scurtă digresiune Cu câtva timp în urmă, când eu și asistenta mea adunam material privind purificarea karmei, aveam mereu impact cu o entitate de o mare importanță a cărei nerespectare era pedepsită extrem de aspru. Eu încă nu știam ce fel de entitate era aceea. După eforturi de zile întregi am reușit să dezleg enigma: era vorba de omenire în viitor. Am constatat că energetica omenirii viitoare, la nivelul fin, se deosebește radical de energetica noastră. Am verificat ce parametri îi sunt necesari omului de azi pentru a fi pregătit să intre în noua stare. Problema e că matrița omenirii viitoare este deja formată și una din cauzele multor boli este neconcordanța parametrilor bioenergetici ai omului contemporan cu această matriță. Toți acei la care parametrii vor fi mai jos de un anumit nivel se vor corija prin intermediul bolii, iar în caz de nereușită, vor fi înlăturați prin moarte. Iată principalii patru parametri care trebuie să aibă valori maxime : spiritualizarea, capacitatea de a iubi, psihicul sănătos și un nivel minim al agresivității subconștiente. În plus, există doi parametri suplimentari - sufletul și comportamentul. Când am verificat cum îl influențează pe om desenele de pe câmpurile din Anglia, am observat o puternică acțiune benefică asupra structurilor fine ale biocâmpului. Trebuia găsit și autorul acestor desene. Mi se părea că era vorba de extraterestri, deși nici un OZN n-a fost semnalat în zonă. Mecanismul apariției cercurilor era neclar: ce nevoie aveau extratereștrii, care s-au familiarizat destul de bine cu oceanul aerian, să deseneze niște cercuri? Am închis karma, am pătruns la nivelul fin al câmpului și am început să investighez cauza apariției cercurilor. Aici mă aștepta o nouă surpriză. Era vorba de alte lumi. Punând la contribuție câmpul informațional, am înțeles despre ce era vorba. Lumile vecine pot comunica între ele numai la un nivel informațional foarte fin. Transmiterea informației se realizează printr-un punct, întrucât informația este o’ realitate spațial-temporală redusă la un punct. La un anumit nivel al densității, timpul și spațiul dispar, rămânând informația care, în contact cu câmpul informațional al Universului, se materializează, convertindu-se în timp și spațiu. Cu fiecare nou ciclu, densitatea informației crește, cu alte cuvinte contactul cu Divinitatea se intensifică. Totul crește dintr-un grăunte. Contactul energetic va străpunge învelișul dintre lumi, putând duce la distrugerea acestora. Gândirea noastră acum seamănă cu o tumoare canceroasă care crește și dăunează tuturor lumilor învecinate. Cu toate acestea, tumoarea nu poate fi extirpată pentru că ea a provocat metastaze, adică, dacă va dispărea civilizația de pe Pământ, acest lucru nu va duce în nici un fel la îndreptarea răului provocat altor lumi de către ignoranța omenirii, fiindcă structurile câmpurilor noastre sunt indestructibile. ’ De aceea, salvarea noastră spirituală este în interesul tuturor civilizațiilor lumii noastre și al altor lumi. În ce mod ne poate influența civilizația unei alte lumi? Numai la nivel informațional. Însă influențarea doar a subconștientului nostru este prea puțină, ar trebui să existe și o manifestare de ordin material pentru ca să se producă și modificarea conștiinței omului. Această problemă a fost rezolvată foarte elegant. Omul este un sistem în care nivelurile informaționale fine se transformă rapid în niveluri energetice, iar apoi în cele fizice, adică ideea devine materie. Am amintit deja despre modul cum straturile informaționale coboară la nivelul informațional după care se materializează în corpul fizic. De acest fapt au profitat reprezentanții altor lumi. De la patru la cinci dimineața are loc la om o puternică activizare a structurilor subconștiente, când subconștientul profund se ridică la straturile superficiale. În zona cercului de la ora trei noaptea începe o emisie activă de informație a nivelului fin cu programe determinate către subconștientul câtorva zeci de mii de oameni. Ei materializează această informație la nivel energetic și subconștientul, intensificat de câteva zeci de mii de oameni, se focalizează într-un punct situat la aproximativ două sute de metri sub pământ, sub acel loc unde trebuie să apară cercul. Am stabilit deci că acest lucru manifestă o puternică acțiune benefică. Rămânea de rezolvat o altă problemă: de ce a fost aleasă această formă și ce anume a determinat configurația desenelor. De câte ori m-aș fi uitat la nivelul informațional fin pentru a vedea cum arată reprezentanții altor lumi, de fiecare dată eram cuprins de îndoieli căci aveau o înfățișare cumplit de absurdă. ’ Atunci m-a străfulgerat un gând: „Eu îi văd la nivelul informațional fin. Oare la nivelul brut, la care funcționează organele noastre de percepție, ei nu arată altfel?”. Când am trecut la primul strat superficial al conștiinței (am constatat că eu lucrez în special la nivelul al nouălea al conștiinței) toate s-au așezat la locurile lor. La exterior reprezentanții altor lumi seamănă cu noi. Am luat hotărârea de a verifica aceasta ipoteză prin intermediul cercurilor și de a determina aspectul desenelor la nivelul primului strat al conștiinței lor, întrucât, judecând după toate aparențele, ele au fost teleportate la nivelul al optulea al conștiinței. Totul a devenit destul de simplu. Unirea a două cercuri reprezintă unirea a două civilizații, cercul mare reprezintă o altă lume, iar cel mic lumea noastră. Toate desenele au fost trimise cu urarea de iubire și unitate. Era nu doar o simplă încercare de a stabili cu noi niște contacte prietenești, dar și de a ne ajuta să supraviețuim, prin blocarea celor mai periculoase programe. Desenez linia pe care sunt figurate cele două cercuri. În jurul unuia dintre ele, al celui mare, există un inel. Între ele, lateral față de linia dreaptă, sunt patru mici segmente cu o lungime egală. Aceasta, în percepția noastră. Poate oare acest lucru arăta altfel în percepția acelei lumi? Am împărțit foaia în două și desenez în partea dreaptă această informație așa cum este văzută prin ochii lor la primul nivel al conștiinței. În partea stângă se configurează un om primitiv cu mâinile ridicate în sus, cu câteva fire de păr pe cap, cu ochii ca două puncte. Fața ocupă aproape tot capul, gura este până la urechi, omul zâmbește vesel. Așa arătăm noi, pământenii. Lipită de el se distinge încă o figură. Este mai mare, iar mâinile nu sunt ridicate în sus ca la noi, ci îndepărtate în lături. Acest om îi transmite celui dintâi o structură armonioasă sub forma unei flori, simbolul dezvoltării și al fertilității. Capul său este imens. Cea mai mare parte a capului o formează fruntea. Nasul și gura sunt minuscule, un ochi este un oval mare, iar celălalt arată straniu, cu un fel de structură celulară. Acest lucru este probabil în legătură cu niște super-capacități. De ce nu ne-au trimis dintr-o dată o informație pe care noi am fi putut-o descifra? Judecând după toate aparențele, contactul dintre lumi este posibil numai la un anumit nivel, în stratul informațional foarte fin. Trecând prin acest strat, informația primară se modifică și are un cu totul alt aspect. În percepția lor, noi, casele noastre și Pământul arătăm altfel decât ne vedem noi înșine. Nu este exclus ca forma cercurilor să fi fost determinată de particularitățile câmpului informațional de legătură. Este foarte periculos să dai buzna în alte lumi. Acest lucru l-am înțeles chiar de la început când, fără să-mi controlez structurile câmpurilor, fără să mă pregătesc cum se cuvine, m-am decis să stabilesc un contact cu ei. Am raționat astfel: întrucât am reușit să obțin informații în legătură cu o altă lume, înseamnă că o anumită formă de contact există deja. De aceea se poate intensifica acest contact pentru a le transmite niște informații despre noi. Mi-am imaginat că trec din lumea noastră în lumea lor și că le dau un mesaj similar. Întrucât acționam nu printr-un contact cu o persoană anume, ci în mod nemijlocit, am declanșat, fără voie, nivelul energetic. Aparent, nimic nu se întâmplase. Am fost captivat de modul cum decurgea contactul și am început să reprezint grafic întregul proces. Lumile sunt despărțite între ele printr-un fel de membrană spațial-temporală și am văzut că dublura mea, străpungând membrana, a migrat într-o altă lume. Acolo, ea era prezentă într-un fel de stare larvară și în jurul ei au început să roiască niște entități. Eram curios cum se va comporta membrana străpunsă. Pe ea a apărut imediat semnul unei închideri totale. Numai atunci am înțeles că imixtiunea mea poate fi periculoasă atât pentru lumea noastră, cât și pentru cealaltă lume. În încăperea în care lucram eram numai două persoane. Deodată, la câțiva metri de noi, spațiul a început să se modifice și să se lumineze. Deosebit de bine putea fi observată această iradiere dintr-o perspectivă laterală. M-a apucat o durere de cap specifică, semn că puteam obține informația sub formă de text. S-a declanșat o scrisoare automată. Vreau să reproduc aici întregul mesaj, întrucât acest lucru va ajuta la înțelegerea întregii complexități a situației. „ Spune-le oamenilor: ei sunt slabi pentru a pătrunde în Cosmos. Dacă vor penetra în lumile fine, vor începe să le moară copiii, adică vor muri corpurile - cămpuri fine. Tu lucrezi bine prin intermediul soarelui. Tu vei cerceta cu succes ceea ce, într-un fel sau altul, se va întâmpla. Cât de curând. Transmite neapărat informația în legătură cu contactul. Dacă acest lucru nu se va întâmpla, să te aștepți la ce-i mai rău. În curând vei primi o mare sumă de bani. Folosește-o pentru crearea unei școli pentru studierea structurilor câmpurilor. Dacă vei penetra din nou în lumea noastră, ține minte: deocamdată tu nu poți face ceea ce facem noi, fără să vrem. Pregătește-te să înfrunți mari dificultăți în viața personală. Te va părăsi fiica favorită. Va muri. Nu depinde nimic de tine. Îți vei dori moartea pentru că îți vei pierde potența. Acestea se vor întâmpla curând. Așteaptă. Tatăl.” Prin urmare, în viitorul apropiat mă paște moartea, pe mine și pe cei apropiați și, pe deasupra, distrugerea câmpului în zona primei cheakre. Am înțeles că în timpul contactului am provocat un rău și că s-au declanșat programele de blocare, în cazul încălcării legilor este străpunsă mai întâi prima cheakră, răspunzătoare de multiplicarea și propagarea informației. Mi-a trebuit mult timp pentru a înțelege ceea ce s-a întâmplat: - în primul rând nu m-am pregătit pentru acest contact și nu am verificat gradul de puritate al karmei mele; - în al doilea rând am inițiat contactul conectând energia planului brut, ceea ce, judecând după toate aparențele, a constituit o încălcare a legilor. Lumile nu pot contacta forme, contactul lor se poate realiza numai într-un plan foarte fin prin intermediul conținutului. Blocarea acestei încălcări are loc la nivelele cele mai fine, adică la acele nivele care sunt responsabile de înmulțire Și de viața viitorilor copii. Când mi-am privit câmpul la nivelul fin, mi-am văzut propria moarte și moartea urmașilor mei în următoarele douăsprezece vieți. Cu alte cuvinte, la nivelul fin mi-am distrus descendenții, ca și pe mine de altfel. Îmi rămânea o singură scăpare : pocăința și purificarea karmei. Trebuiau eliminate toate programele care au dus la traumatizarea celeilalte lumi și, de asemenea, motivele care m-au determinat să încalc legile. Timp de aproape o oră am încercat să-mi stabilizez câmpul propriu și pe cel al fiicei. Încetul cu încetul lucrurile au început să reintre în normal. Metoda care permite transformarea morții în viață m-a salvat și de această dată. Monada mea, care se găsea în două lumi, a început să se fixeze mai întâi în șapte, apoi în toate cele treizeci și trei de lumi ale Universului nostru. Apoi, la o nouă purificare a karmei, am fost nevoit să intru în al doilea Univers, după aceea în cel de-al treilea, în care sunt incluse primele două Universuri. Deocamdată îmi este greu să dau vreo explicație în acest sens, pentru că informația parvine în procesul purificării karmei și este determinată anume de această direcție. Lucrând în regim de purificare a karmei sunt apărat. Orice manifestare de curiozitate poate duce la scăparea situației de sub control. În acest caz șansele de supraviețuire ar fi fost foarte puține. Tema altor lumi nu m-a părăsit în decursul mai multor zile. Reușind să stabilizez situația după contact, am ieșit să mă plimb pe stradă. După o jumătate de oră, am început să simt dureri în tot corpul, de parcă m-ar fi înțepat cineva cu andrelele. Am înțeles că blocarea are loc numai la nivelurile fine și încă mult mai rapid decât m-aș fi așteptat. Nu exclud posibilitatea ca informația din text să fi fost atât de categorică pentru a mă determina să-mi mobilizez toate forțele, pentru a înțelege gravitatea a tot ceea ce se întâmplase. Câteva zile la rând am acționat pentru anihilarea violării altor lumi. În schimb, orizontul informațional s-a mărit considerabil. Astfel de situații fatale contribuie de minune la ridicarea nivelului. Eu am avut destule asemenea situații când am studiat structurile câmpurilor. De aceea, orice situație-limită o percep acum ca pe ceva normal într-un regim de lucru cu o complexitate ridicată. După doi ani de la evenimentele descrise, m-am convins că informația în legătură cu „ problemele mele personale fusese deformată, exagerată de câteva ori în aspectul ei negativ. În acest mod eu am fost obligat să lucrez cu mine însumi. Cu cât viața îl pune pe om într-o situație mai complicată, cu atât este mai puternică atracția sa pentru Dumnezeu prin intermediul rugăciunii. Aș vrea să mai supun atenției dumneavoastră încă un detaliu interesant. Atunci când am înțeles că la fiecare nivel informațional un obiect arată altfel, am hotărât să iau un măr și să văd cum apare el la diferite niveluri. La primul nivel mărul apare cu o frunză prinsă de peduncul; la al doilea strat al conștiinței, frunza este separată de măr; la al treilea nivel, mărul apare în secțiune, fiind vizibilă caseta seminală; la al patrulea strat, mărul seamănă cu un desen tehnic, pus între paranteze în care se află structura Divinului compusă din patru petale, semnul perpetuării speciei. În exteriorul parantezelor este un patrulater împărțit în două, iar lângă el, structura distrugerii și așa mai departe. ’ Am înțeles că, pe măsura ascensiunii în straturile tot mai fine, informația devine tot mai generalizată, iar forma exterioară lipsește cu desăvârșire pentru că ea nu mai are nici o semnificație. Ajungând la nivelul al optulea, n-am mai putut culege informația, deși ea exista, însă, probabil, ieșea din cadrul competenței mele. Când lucram cu structurile mărului, eram trei persoane în jurul unei mese. După ce am făcut desenul, am pus foaia într-o parte și în acel moment una din persoanele prezente a vrut s-o atingă cu pixul, însă a fost oprită la timp. Am analizat ce s-ar fi putut întâmpla dacă persoana respectivă ar fi desenat ceva pe foaie. Deformații puternice în zona capului, ficatului și a primei cheakre. După cinci zile, situația putea duce la deces. Era atacat subconștientul meu. Informația transpusă pe hârtie mai acționa încă și atât contactul cu subconștientul meu, cât și atingerea foii de către un om cu karma neînchisă, puteau avea un sfârșit tragic pentru cel care risca să facă așa ceva. Un asemenea contact durează aproximativ 24 de ore, după care se închide și foaia poate fi atinsă. Era un nou pas în cercetarea structurilor subconștientului. Înainte știam că nu orice informație primită poate fi văzută și de alții. De aceea, în timpul contactului meu cu sursele de informație, un om neavizat, intrând acolo prin intermediul câmpului meu, ar fi putut avea mari neplăceri. Ca orice altă temă serioasă, contactul cu alte lumi, deocamdată, rămâne închis. Acesta este un semn că el este departe de perfecțiune. Contactorii Orice om, indiferent de capacitățile sale, este un contactor și, la rândul său, parte a ceva măreț. Totul depinde doar de nivelul contactului. Când acesta din urmă este cu un ordin mai sus față de toți ceilalți, omul este numit contactor sau clarvăzător sau mediu. Cercetam odată numărul nivelurilor conștiinței, dorind să aflu la al câtelea nivel ne situăm noi. Plantele sunt la nivelul al doilea, animalele la al treilea - al patrulea, omul la al șaselea. Primatele, de pildă, se situează la al treilea, al patrulea, al cincilea. Dacă am reușit să evaluez corect informația, posibilitățile noastre presupun șaptezeci și cinci de niveluri, însă, judecând după toate aparențele, aceste corespondențe sunt flotante, instabile. De regulă, prezicerea detaliată a evenimentelor are loc în cazul contactului cu lumea de dincolo de mormânt. La început am privit acest lucru ca pe o glumă, însă atunci când mi s-au prezis cu precizie niște evenimente, am înțeles că mecanismul premoniției există într-adevăr. Ne distram rotind o farfurie și mi-a fost prezisă nu numai nașterea unui fiu, dar și termenul exact, lucru care m-a uimit peste măsură. Mai târziu, dedicându-mă cercetărilor, am aflat că lumea de dincolo de mormânt este cea mai apropiată de noi și că în contact cu ea putem să obținem informații detaliate, să vizualizăm, cu alte cuvinte, planul tactic, însă cu o mare marjă de eroare în ceea ce privește ansamblul. Dezvoltarea capacităților informaționale și bioenergetice este legată de acest nivel. Vizualizarea unui ordin superior reprezintă deja un contact cu alte lumi, nu la nivelul unor ghicitoare sau al unor prevestitori, ci al unor oameni avansați în planul spiritual. Dacă există contactul cu alte Universuri, atunci el se realizează la nivel de prooroci și mesii. Există însă și nivelul contactului nemijlocit cu Divinitatea. După câte înțeleg eu, omul care are contact cu Divinitatea nu întotdeauna se poate realiza la un nivel exterior. La nivelurile fine însă influența sa este întotdeauna considerabilă. Dacă rezultatele contactului cu Lumea de Apoi omul le poate concretiza în una-două vieți, pentru concretizarea contactului cu Divinitatea pot fi necesare câteva zeci de vieți. Talentul se formează nu într-o singură viață și de aceea, când vedem un om de excepție, vedem doar concretizarea a ceea ce el a acumulat în celelalte vieți. Pentru acumularea potențialului spiritual, el a trebuit să treacă printr-o sărăcie deplină fără a cădea pradă deznădejdii, să suporte cele mai grele lovituri ale sorții, care ar fi putut frânge pe oricine altcineva, dar el a supraviețuit, deoarece și-a căutat punctul de sprijin nu în trup, ci în suflet. Evenimentele care au loc, îl vor determina să pună la îndoială logica și echitatea lumii înconjurătoare și, pentru a-și păstra potențialul, el trebuie să tindă neabătut către Dumnezeu. Apoi, omului i se dau un handicap fizic, suferințe și boli, dar acestea vor mări dorința sa de a acumula spiritualitate și nu capital material. În viața următoare i se dă posibilitatea de a progresa, de a se simți mult mai capabil decât alții, dar imediat i se trimite moartea, pentru ca sentimentul de superioritate față de ceilalți să fie asociat cu moartea. În felul acesta, puțin câte puțin, va fi mărită amplitudinea, dăruindu-i-se tot mai multe facilități și fericire pământească, după care totul se va surpa pentru ca omul, încetul cu încetul, să comute centrul de sprijin și scopul vieții pe unicul lucru care nu se demolează -iubirea față de Dumnezeu. De îndată ce vor dispărea și ultimele urme ale legăturii sufletului față de Pământ, el va fi pregătit ca în viața viitoare să primească orice informație, lucru care nu-i va dăuna sufletului. Sentimentul propriei superiorități, ascendentul asupra altora, va fi întotdeauna iluzoriu pentru el. Odată mi s-au adresat părinții unui băiețel mort. - Pe fiul nostru 1-a călcat o mașină și a murit. Băiatul a fost foarte iubitor și deștept. Nu putem nicicum să înțelegem de ce a trebuit să i se întâmple tocmai lui această nenorocire. L-am fotografiat în sicriu, în timpul înmormântării și, când am developat filmul, mi s-a părut ca o floare. Cineva ne-a spus că este în legătură cu O.Z.N.- urile. Le-am explicat părinților: - A fost un semn că moartea n-a fost deloc întâmplătoare și că ea are un sens constructiv. Judecând după diagnostic, băiatul este într-adevăr în legătură cu extratereștrii, adică un contactor înnăscut, însă sufletul său s-a ancorat mult prea puternic în înțelepciune. Poți să-ți faci un idol din bani și să-ți întinezi sufletul; poți să-ți faci un idol din omul iubit, dar poți face idol și din sursa de informare. Și atunci informația pe care o vei da oamenilor va fi pătrunsă de trufie și va deveni periculoasă. - Dar ce a făcut el atât de rău în viețile anterioare, dacă a fost blocat nu prin boală, ci direct prin moarte? a întrebat mama. ~ Cercetez viețile trecute, și nu văd acolo motivul morții. El era în viitor. - În viața viitoare, fiul dumneavoastră se va naște în Tibet și va deveni un contactor de înaltă clasă, dar, pentru acest lucru, el nu trebuie să se agațe de înțelepciune și trufie. Importanța misiunii sale în viitor este atât de mare, încât jumătățile de măsură în această viață nu i se potriveau. Prin regretele, prin sentimentele dumneavoastră de frustrare, prin lipsa dorinței de a trăi, puteți să-i faceți un rău sufletului său și de aceea cei care vor lucra cu el în viața viitoare, vă trimit semnul să suportați cu stoicism această lovitură pentru a nu-i întina sufletul. În discuțiile mele cu contactorii, m-am convins că printre ei există oameni cu tulburări psihice sau dimpotrivă, cu capul limpede, dar cu porniri aventuriere. Activizarea structurilor câmpului, mărește contactele cu lumea de dincolo și omului i se pare că el comunică direct cu niște entități superioare, considerându-se aproape un mesia, în timp ce informațiile i le furnizează propria sosie sau sufletul cuiva. Îmi amintesc cum doi contactori, odată, îmi dădeau concomitent informații. Acestea nu numai că nu coincideau, dar îmi provocau chiar râsul. Era foarte interesant de urmărit însăși dinamica derulării contactului. Încetul cu încetul, au început să apară unele indicații, ordine. Le-am spus că plec pentru o săptămână în Polonia, deși în fapt nu aveam această intenție. Mai târziu ei mi-au spus ce greșeli am săvârșit în timpul călătoriei. Acest fapt i l-am povestit unei paciente în timpul consultației, când a venit vorba de contactori. - Nu există contactori care să obțină o informație absolut pură deoarece psihicul lor n-ar suporta așa ceva. Ei s-ar putea agăța de ea într-atât de puternic, încât orgoliul lor și mai ales orgoliul copiilor lor, ar putea crește de câteva ori. Copiii n-au șanse de supraviețuire, de aceea un contactor de înaltă clasă, ori nu are copii, ori ei îi mor. Salvarea contactorului stă în structura de „sandwich” a informației: un strat pur, un strat fals. Acest lucru trebuie receptat în mod corect. Orice informație trebuie preluată critic, adică să crezi și în același timp să nu crezi. După o clipă de gândire femeia mă întreabă: - Dumneavoastră ce fel de informații primiți? Care este proporția de „impuritate”? - Consider că și în informațiile mele există „impurități”, i-am răspuns eu. După câteva secunde femeia mi-a spus alarmată: - Nu-mi mai simt mâna dreaptă. Cercetez cauza. Este în legătură cu mine: are loc negarea Divinului. - Cer iertare, dar trebuie să vă spun că în principal informațiile mele sunt pure. - Știți, mâna a început să mi se supună. Femeia a zâmbit. Voi evoca un caz de comunicare cu contactori de nivel destul de înalt. După apariția primei cărți, cunoscuții au început să-mi comunice că circulă zvonuri de tipul „Lazarev s-a întunecat”, contactează ființe „sordide”, cartea lui omoară oameni. Mi s-a făcut silă. În parte aveau dreptate. Explozia de interes față de mine la nivelul fin m-a strivit la pământ, mi-a mărit orgoliul și m-a făcut să mă agăț de capacități și înțelepciune, în timp ce eu abia începeam să mă orientez în aceste noțiuni. În acel moment au venit la mine doi, soț și soție, și mi-au spus că ei contactează alte civilizații. Li s-a permis să se întâlnească cu mine. Mai mult, le-a fost transmis faptul că informațiile conținute în prima mea carte sunt veridice. Ei mi-au relatat cum a început acest contact. Tânărul avea două facultăți, era directorul unei firme comerciale, adică un om cu o gândire sănătoasă. Odată, când se afla acasă, în fața lui au început să se materializeze niște foi de hârtie și să cadă pe masă. Sub ochii lui, foile se acopereau cu un text ciudat, iar o voce nevăzută traducea instantaneu. Au urmat indicațiile: „Renunță la postul bănos, ocupă-te numai de tine, renunță la alcool și sex. Fiica să lase învățătura”. - Am acasă câteva teancuri de hârtie în care ei îmi dau informații, dar îmi interzic să le arăt cuiva, chiar și dumneavoastră. Sunt un om în toată firea și aș fi vrut să aflu dacă fac bine supunându-mă lor. Cercetez structurile câmpurilor sale. - Nu vă pot spune cu precizie cine lucrează cu dumneavoastră, însă lucrează cu mult profesionalism. Alcoolul și sexul atrag puternic spre pământ, din care cauză recepționarea informației devine mult mai dificilă. Concomitent se manifestă creșterea atașamentului față de capacitățile dumneavoastră și față de înțelepciune. Salvarea poate veni doar prin anihilarea trufiei dumneavoastră, fapt pentru care, pentru o bună bucată de timp, vi s-a interzis să lucrați, iar fetei să-și facă studiile. Acum vă este permis să fiți directorul unei mari firme deoarece ei 'privesc în viitor: veți avea ocazia să lucrați într-un regim 'crucial pentru salvarea omenirii. - Este adevărat că ei sunt din constelația Câinelui Mare ? mă întreabă contactorul. - Dacă omul se va întrupa întotdeauna numai pe Pământ, acest lucru va fi periculos pentru structurile sale spirituale superioare. De aceea el se întrupează periodic pe o altă planetă care se găsește de cealaltă parte a Galaxiei, cu o civilizație asemănătoare civilizației noastre. Mai mult, există civilizații - intermediare care se găsesc între noi și acea planetă. Anume acești intermediari sunt cei care ne vizitează cel mai des/Periodic, omul se naște în alte lumi și în alte Universuri, pentru a distruge stereotipurile și a activiza contactul cu Divinitatea. Ce alte forme de cooperare ați mai avut? - Când nu lucram și n-aveam ce' mânca, ne-am întors odată acasă și am găsit masa încărcată de mâncare, era chiar și un castron cu cartofi fierbinți. Și după aceea, am mai primit mâncare, ce venea de nu se știe unde. ’ Comunicarea mea cu acești contactori a continuat o săptămână. Au început să-mi dea târcoale gânduri ca „La prima carte „am săpat” atât de mult, că aproape era să-mi dau duhul din cauza extenuării, iar pe cea de-a doua abia am început-o și uite că s-a și găsit cineva care să-mi sugereze cum s-o scriu. „Afacerea” s-a terminat însă repede. Lor li s-a interzis, sub amenințarea pedepsei, să mai comunice cu mine. Am înțeles că trebuie să mă ocup de treburile mele, iar ei de ale lor, și că va trebui să-mi scriu singur cea de-a doua carte, fără să aștept ajutor din afară. Cel mai bun contact este acela în care omul simte că este ghidat, dar nu poate demonstra acest lucru. Contactul vizibil, material, ne slăbește și ne pervertește conștiința. Pentru a face ceva de calitate, omul trebuie să mizeze doar pe forțele sale și orice ajutor poate fi periculos, deoarece el nu se va ridica niciodată din genunchi. Numai în cazurile critice, indicațiile vin pe cale directă. În cazul menționat mai sus, am fost pus în legătură cu contactorii pentru a-i echilibra, după care au fost luați și și-au continuat activitatea. Sosiile Plecând de la reprezentarea fizică a lumii, consideram că fiecare om este o creație unică, irepetabilă și că, din această cauză, moartea are un caracter absolut. La nivelul fin, totul s-a dovedit a fi altfel. Când am înțeles că structura Universului este celulară și că edificiul „spiritual al omului se repetă în aceste celule, reprezentările mele asupra omului s-au modificat. În spațiu și timp, chiar în aceeași lume, fiecare om reprezintă un grup de entități reunite într-o structură informațională unică. Se știe din literatura orientală că omul are o sosie bioenergetică. M-am convins de acest lucru analizând straturile fine ale câmpurilor și am început să studiez comportamentul sosiei bioenergetice. Când ne gândim la un om oarecare, sosia noastră se deplasează acolo și colectează informații despre el, e drept, la nivelul subconștientului. Comportamentul sosiei este determinat de ' precepte luate din conștiința noastră, adică, așa cum este caracterul meu, așa va fi și comportamentul sosiei mele bioenergetice. M-a bătut gândul să mă ocup de activizarea și lărgirea posibilităților sosiei. După un anumit antrenament, ea poate acționa la nivel fizic. Voi da un exemplu: Odată am simțit că o cunoștință de a mea era în pericol de a muri. Pentru a o salva, aveam la dispoziție numai o jumătate de ceas și, întrucât la nivelul fin, purificarea decurge lent, exista posibilitatea să nu reușesc. Trimițându-mi sosia, în scurt timp am primit informația că totul e în regulă. Am întâlnit-o peste câteva zile. - Știi că luni, la ora șase seara, puteai să mori? - Într-adevăr, m-am urcat să iau ceva de pe șifonier, am alunecat și în cădere era să mă lovesc la cap de colțul mesei. Prin activarea sosiei se poate controla orice situație de la distanță. După aceea am întrerupt aceste îndeletniciri, simțind că este periculos. Am ajuns la această concluzie în felul următor: am investigat la distanță un bioenergetician și dintr-o dată am simțit un atac puternic. N-am înțeles atunci ce se întâmplă. S-a dovedit că în mine se dezvoltase un oarecare dispreț față de acest om. Diagnosticul meu de fapt a constituit un atac, iar agresiunea de răspuns a fost atât de puternică, încât a trebuit să mă întind în pat, fiindcă nu-mi puteam ține echilibrul și-mi crăpa capul de durere. Timpul trecea și starea mea se înrăutățea. Mi-am trimis sosia și ea a străpuns câmpul acestui om. Atacul a încetat imediat. Mai târziu am realizat că blocarea sosiei și străpungerea câmpului vor provoca moartea. Mi-am adus aminte de tehnicile magice când, în situații similare, omul moare în decurs de zece zile, iar medicii îi pun diagnosticul de congestie pulmonară sau ceva în genul ăsta. Mi-au trebuit câteva ore bune pentru a remedia structurile câmpurilor bioenergeticianului prejudiciat de mine. Mi-a devenit clar că cea mai mică ofensă împotriva oricărui om, va determina sosia mea să-1 ucidă. Omul se poate supăra și pe propriii copii sau pe oamenii apropiați lui. Și câte vieți viitoare vor fi necesare apoi pentru ispășire ? După aceea am avut de multe ori ocazia să mă conving că rezolvarea prin forță a unei situații este în fapt o înfrângere, iar înțelegerea a ceea ce s-a întâmplat și orientarea corectă reprezintă un sistem mult mai puternic de apărare decât orice influențări. Am descoperit că omul are mai multe sosii bioenergetice. Cunoștințele mele afirmau că m-au văzut pe stradă când eu în realitate dormeam acasă. Am fost curios să știu pe cine au văzut și am analizat situația de la distanță. Rezultatele au fost ciudate: eram eu, dar însumând spațiul cu Lumea de Apoi, era un fel de copie a mea care se găsea acolo, dar se materializa aici, în special în timp ce eu dormeam. Sosia este capabilă să modifice caracteristicile spațiului în lumea noastră în așa fel, încât devine vizibilă și practic nu se deosebește de original. M-am gândit multă vreme: ce nevoie avem de sosie și care este rostul ei? S-a dovedit că sosia trăiește cinci vieți și că la nivelul fin, eu reprezint a cincea parte a unei structuri mai cuprinzătoare. ’ Când moare omul, corpul său se dezagreghează, iar conștiința se transformă, dar chintesența a tot ce a parcurs el trebuie să se transmită într-un anumit fel. Toate acestea se transferă în sosie. Omul este ca o albină: adună în viață tot ce este mai important și apoi transmite mai departe, în viitor. Când se distruge sosia, informația principală se transmite structurilor destinului. Sosia noastră, reprezentată grafic, amintește de un fluture, iar soarta, ceva între pasăre și șopârlă cu șase aripi. Fiecare formațiune care trăiește în timp are formă și conținut care se transmit structurilor ierarhice superioare. Am avut următorul dialog cu una din pacientele mele: - O parte din problemele dumneavoastră se explică prin faptul că v-au ajuns programele din viețile trecute. Într-o viață anterioară ați fost bărbat și ați trăit în Australia. S-a uitat la mine de parcă m-ar fi surprins furându-i portofelul din buzunar. - Data trecută mi-ați spus că am fost femeie și că am trăit în America. Mi s-a făcut rușine, însă reieșea că ambele variante erau adevărate. Mai târziu am aflat că fiecare om are o sosie de sex opus cu o structură bioenergetică identică. Ele trăiesc la nivelul fin într-o permanentă interacțiune. Acest lucru facilitează schimbarea sexului în diferite vieți. Pentru a nu se ancora în învelișul fizic, omul nu numai că e supus bolilor, îmbătrânirii și morții, dar periodic își schimbă sexul. Mutația hormonală necesară acestui fapt este minimă. În fiecare om există deopotrivă o bază masculină și una feminină. Este suficient ca una din ele s-o întreacă pe cealaltă cu 5-10% și se naște un copil de sex corespunzător. Am urmărit cum oscilează orientarea de sex a copilului înainte și chiar după concepție. Dacă au loc programe periculoase pe linie feminină (gelozie, ură), se naște băiat și programele materne în el sunt latente, dar se pot activa în fiica lui, și invers. Când într-una din vieți omul prezintă atracție pentru schimbarea sexului, aceasta reprezintă blocarea unei nenorociri cuibărite în interior. Odată a venit la mine o femeie și mi-a spus că iubește o altă femeie și se simte că are suflet de bărbat. „ - Modificarea orientării de sex, îi explic eu, de regulă este legată de gelozie. În viața anterioară ați fost incredibil de geloasă și gelozia a început încetul cu încetul să se transforme în ură pentru femeile care v-ar fi putut lua omul iubit. Dacă același lucru se va întâmpla și în această viață, nu veți rezista și cu gelozia dumneavoastră veți ucide dragostea față de alții și față de sine. Asta înseamnă că în această viață ori veți muri, ori veți simți o atracție mărită față de femei, schimbând orientarea de sex. Același lucru se întâmpla la’bărbați:’ un soț gelos va fi atras de homosexualitate. Gelozia reprezintă prinderea de omul iubit, de relație, de teluric. Când structurile spirituale ale societății sunt la pământ, apare o agresivitate ridicată care se blochează prin boli, moarte, sau schimbarea orientării sexuale. În Grecia antică, cultul corpului a „dus încetul cu încetul la homosexualitate, în epoca Renașterii s-a întâmplat același lucru. În prezent, omenirea se confruntă cu probleme similare. Porunca lui Hristos „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta și de fiul tău” este cel mai bun leac împotriva homosexualității. Și încă ceva despre sosii. În afara jumătăților energetice de sex opus, există altele, în jur de nouă, similare. Omul, individual în planul fizic, la nivelul fin este tot mai angrenat în lumea înconjurătoare. La început credeam că sosiile sunt niște jumătăți care se caută una pe alta pentru a se căsători. Nici vorbă. Ele nu trebuie să se întâlnească, întrucât sunt prea asemănătoare. Cercetările ulterioare m-au dus la o concluzie interesantă. Omul se poate dedubla nu numai în alți oameni, ci și în animale, plante și chiar minerale. Fiecare om are câte un animal sau o plantă mai apropiată. O femeie m-a rugat să-i desenez animalul cu bioenergia asemănătoare cu a ei. Am început să desenez și stiloul ieșea tot timpul dincolo de marginea superioară a foii. În desen a apărut un macac atârnând de o creangă. La nivelul exterior avem gândirea individuală, iar la nivel interior - colectivă. La cele mai fine niveluri tot una-i dacă-i om, animal sau mineral. Nu are nici o importanță. Viitorul Metoda mea a debutat ca un sistem de autoapărare. Există deochi, există deteriorare, există autor. E nevoie să te aperi într-un fel. Trebuie să-1 depistezi de la distanță pe cel care te-a deocheat, să-i evaluezi posibilitățile și capacitățile de apărare. Apoi, când m-am decis o dată pentru totdeauna să nu ripostez la agresiune, întreg sistemul defensiv s-a redus la o singură procedură: dacă cineva mă agresează, înseamnă că am în suflet un program analog, îl elimin și atacul încetează automat. Orice formă de agresiune nu este posibilă dacă în suflet nu am un program analog. Când am început lucrul la prima carte, asupra mea s-a prăvălit o avalanșă de atacuri din partea diverselor persoane. A trebuit nu numai să resping niște atacuri individuale, ci să-mi și creez un sistem defensiv. Toate acestea s-au convertit într-un sistem de autopurificare. Când m-am ridicat deasupra posibilităților umane obișnuite, mă gândeam că problemele mele au fost soluționate și că am atins un nivel satisfăcător de puritate, dar nu a fost decât începutul. Au început să mă atace entități de rang superior. Când atacul vine din lumea de dincolo de mormânt sau din alte lumi, sau când te atacă spațiul și timpul, pentru a supraviețui, trebuie să regândești multe. Apoi acest lucru s-a dovedit foarte util pentru tratarea pacienților. Dacă printr-o gândire sau comportare incorectă sunt prejudiciate interesele vreunei entități, să spunem cele ale timpului sau ale altor lumi, atunci omul poate îmbătrâni foarte repede și chiar poate să orbească. La început mi-a fost foarte greu să înțeleg despre ce fel de prejudicii este vorba, cum se traduc ele în limbajul comportamentului uzual și să creez un sistem unitar. Voi da un exemplu. M-am gândit de rău la un om care se găsea la o distanță apreciabilă de mine. Omul este o unitate a învelișului fizic și a biocămpului, prin cea de-a doua parte a sa el fiind pulverizat în spațiu. Dacă eu urăsc și jignesc, pot să aduc un prejudiciu corpului său, însă structurile biocămpului rămân practic neatinse. Dacă însă condamn și în special disprețuiesc, agresiunea este îndreptată spre structurile biocâmpurilor sale. Aici se poate conecta nu numai programul propriu ol omului, ci și al spațiului, ca entitate aparte. Învelișul meu fizic, pentru a exista, trebuie să interacționeze cu spațiul. Există puncte de bază unde contactul este intensificat. Dacă eu am deformații în raport cu spațiul, acesta îmi barează contactul și corpul meu se va dezagrega, de îndată încep bolile, neplăcerile și nenorocirile. Întrucât fiecare om reprezintă o parte a entităților superioare, imediat ce atacul trece de la suprafață spre interior, noi atacăm aceste entități și, inevitabil, acest atac trebuie blocat. Dacă disprețuim propria îmbătrânire, propriul corp care se vlăguiește, încălcăm legile Supreme și manifestăm agresiune fală de timp și spațiu cu toate consecințele ce decurg de aici. Când vine la mine câte un pacient, mă uit să văd ce entități au o atitudine ostilă față de el, traduc în limbajul obișnuit prejudiciile aduse acestor entități și-i explic cum trebuie să se comporte corect pentru a fi sănătos. Uneori, aceste entități îmi furnizează informații sub formă de test în special atunci când nu mă descurc și sunt în pericol de a pieri. Însă asemenea lucruri se întâmplă rar. Abia mai târziu am înțeles de ce au pornit atacuri puternice din partea mea. Pentru a elucida cum se comportă față de om timpul, de pildă, sau câmpul magnetic, a trebuit să intru în contact cu aceste entități, să evaluez, dacă îmi este permis să mă exprim așa, atitudinea lor emoțională față de om. Pentru asta însă eu trebuie să fiu lipsit de agresivitate împotriva entității respective, altfel sunt în pericol de a pieri. Am început să mă pregătesc pentru diagnosticarea entităților superioare mai curând pentru a ajuta oamenii. Programele mele au început să-i alarmeze și, ca răspuns, ei au început să mă atace. Într-o situație obișnuită, ar fi trebuit să am neplăceri, ar fi trebuit să mă îmbolnăvesc sau, perfecționând metoda, să mă purific pentru ca acest contact să decurgă fără urmări. Înseamnă că boala este o formă de adaptare față de acele evenimente care încă n-au avut loc. Analizând situațiile, am ajuns la o concluzie extrem de interesantă: la acest nivel, omul reacționează la un eveniment cu mult înainte ca el să fi avut loc. Cu cât este mai fin nivelul, cu atât este mai mare distanța până la evenimentul real. Boala nu-i atât o pedeapsă pentru trecut, cât o pregătire pentru viitor și omul trebuie să-și concentreze forțele nu atât asupra revizuirii trecutului, cât asupra revizuirii viitorului. Eforturile principale trebuie orientate nu către autoflagelarea pentru cele înfăptuite, ci spre autoschimbare, pentru a nu mai repeta greșelile în viitor. Prin urmare și spovedania va fi orientată mai mult către viitor decât către trecut. Viitorii copii În acești ani, am aflat că prin gândurile, prin emoțiile și comportarea noastră influențăm destinele copiilor noștri, dar că și viitorii copii ne pot influența pe noi. Acest lucru a început într-o manieră mistică. Eram la o petrecere, împreună cu noi era un tânăr cu prietena sa. Fata a intrat într-o discuție cu o doctoriță care ședea alături. Tema era delicată și ele au trecut în camera de alături. S-au întors după vreo cinci minute. „Ne-ați bătut în perete și, iată-ne, am venit”, au explicat ele. Toți am rămas mască: - Nimeni nu v-a bătut în perete. Poate că vi s-a părut... Femeile afirmau sus și tare că cineva le-a bătut în perete. Nu avea cum să li se pară mai ales că, spre deosebire de noi, ele erau treze. Dar nici noi nu ajunsesem la stadiul când nu mai știi ce se întâmplă. Povestea m-a intrigat și a doua zi am decis să văd ce se petrecuse la nivelul fin. Cele întâmplate erau în legătură cu lumea de dincolo de mormânt, adică de acolo au răsunat bătăile în perete. Am început să mă uit mai departe și am văzut că bătea viitorul fiu al fetei. Apoi, cercetând multiple asemenea situații, am înțeles că sufletele viitorilor copii vin din lumea de dincolo, ceea ce înseamnă că acolo sunt nu numai răposații, adică trecutul, ci și viitorul. Pe Pământ ei vin prin Polul Sud. După datele mele, deasupra Polului Sud există un loc de contact cu această lume. Dacă sufletul copilului este perfect, el poate veni din alte lumi. Copilul intră în lumea noastră prin centrul Soarelui, apoi se apropie de Pământ și se întrupează în el. ~ Prin urmare, copilul a bătut de pe lumea cealaltă probabil cu scopul de a opri discuția. Înseamnă că în acea discuție era ceva care împiedica ivirea sa pe lume. Eu am întrebat-o pe fată: - Spune-mi, despre ce vorbeați? - Despre anticoncepționale și întrerupere de sarcină. Acest fapt m-a șocat. Reiese că viitorul copil interacționează cu viitorii părinți cu mulți ani înainte de concepția sa. Următorul pas în cunoașterea acestui domeniu l-am făcut atunci când am încercat să ajut o femeie cu o formă gravă de astm. La începutul tratamentului s-a înregistrat o ameliorare semnificativă, dar de scurtă durată. O cauză oarecare alimenta puternic boala. Era vorba de fiica pacientei. Am rugat să fie adusă fata, pentru a rezolva mai ușor situația. Când aceasta a intrat, am înțeles că va fi foarte greu s-o vindec pe mamă. - Ascultă, dumneata poți omorî un om, i-am spus eu. - Depinde pentru ce, mi-a răspuns ea cu sânge rece. - Vei omorî dintr-un motiv care ți se va părea important. Iar, dacă va fi nevoie de acordul tău pentru un omor, ți-1 vei da fără probleme. Când un omor se produce în legitimă apărare sau în exercițiul funcțiunii este una, dar când sufletul este gata să ucidă, e cu totul altceva. Ești de pe acum ' pregătită 'să ucizi un om care te-ar jigni. Și nu numai un necunoscut, ci și propriii tăi copii. Ai o trufie uriașă. Sufletul nu vrea și nu poate să accepte această situație traumatizantă și este gata să se răzbune și să omoare drept răspuns. Pentru așa o trufie, ca să ai copii trebuie să treci printr-o mare umilință înainte de concepție și în timpul sarcinii, însă dumneata, în loc să te purifici, îți vei omorî copiii prin întreruperi de sarcină. În trecut, dumneata ți-ai și omorât copilul în luna a patra de sarcină, iar pe următorul în luna a șaptea și ai pierit și dumneata. Ambițiile dumitale, cât și destinul favorabil reprezintă pentru dumneata valori supreme. Și când sufletul dumitale va fi purificat prin demolarea acestor fapte, ai să începi să urăști și să ucizi tot ceea ce te înconjoară. Contribuția dumitale personală în această situație, moștenită din viețile anterioare, reprezintă patruzeci’ la sută; șaizeci la sută vine din partea ’mamei care și-a reprimat sentimentul iubirii în favoarea aspirației la bunăstare, neștiind că pe Pământ nu există nimic ce-ar metita să fie pus mai presus de dragoste. Mama dumitale, printr-o comportare incorectă, ți-a întinat sufletul, al dumitale și al nepoților săi. De aceea, dacă nu te vei purifica și dacă prin rugăciune nu vei purifica sufletele urmașilor, va fi foarte greu ca mama dumitale să mai poată fi ajutată în vreun fel. La cea de a treia ședință, am observat că fata se schimbă în bine. A devenit mult mai maleabilă. Se vedea dorința ei de a se schimba. La cea de a patra ședință, mama și fiica n-au venit (și eu am înțeles că ele au fost luate). Înseamnă că eu nu am fost perfect și că în acel moment nu le-am putut ajuta. Mi-am adus aminte că nu le-am explicat cum se pot purifica prin rugăciune sufletele viitorilor copii. Acesta a și fost motivul pentru care ele n-au mai apărut pe la mine. Pe atunci îi tratam pe pacienți în mod nemijlocit și nu-mi imaginam că voi reuși să văd sufletele viitorilor copii, să le diagnostichez și să le vindec. Nu cunoșteam că în câmpurile noastre există matrițele adăposturilor sufletelor viitorilor copii și că acestea pot fi întinate în viitor până la spița a treia, a șaptea, a treisprezecea și așa mai departe. Nu știam că e necesar să ne rugăm pentru sufletele viitorilor copii și, în acest fel, să le purificăm. Adesea este imposibil să vindecăm o boală gravă din cauza întinării sufletelor urmașilor noștri. Nu demult am examinat o familie. A venit o pereche de tineri căsătoriți cu copilul și cu mama tinerei soții. Ei mi-au povestit, că în ultima vreme au fost năpădiți de un șir întreg de nenorociri. După nașterea copilului au început să moară rudele tatălui. Bunica a divorțat, după care s-a îmbolnăvit de cancer. Ei nu puteau înțelege din ce cauză s-au întâmplat toate acestea. Examinând structurile câmpurilor, le explic: - În ultima vreme a crescut viteza de deplasare a straturilor karmice, ceea ce a dus la intensificarea răsplății și a pedepsei. Pentru un copil cu sufletul întunecat, este mai dificil să se nască în condițiile în care se fac eforturi pentru nașterea unuia cu sufletul pur. A scăzut doza de iubire din oameni; s-a micșorat contactul cu Divinitatea, iar șansele de supraviețuire sunt în scădere. Iubirea există înainte de nașterea omului și continuă să existe și după moartea sa, însă în imaginația sa omul consideră apariția iubirii ca rezultat al relațiilor cu cineva, fapt ce-i determină dorința de a transforma relația în scop și nu în mijloc de dezvoltare a iubirii. Când se întâmplă acest lucru, apare gelozia care mai întâi omoară iubirea pământească, iar apoi pe cea Divină. Pentru ca acum să vină pe lume un copil armonios, părinții trebuie să-și purifice sufletele, în caz contrar, după nașterea copilului, ei vor fi purificați prin boli și nenorociri. Nivelul interior al iubirii copilului este foarte ridicat, dar pe linie paternă și maternă se constată ancorarea în relații, gelozia și uciderea iubirii. Pentru ca el să vină pe lume, mor rudele pe linie paternă, iar pentru a supraviețui, bunica dinspre mamă este îndepărtată de ceea ce-i pământesc. Prin aceasta se explică divorțul și bolile. Înseamnă că, in măsura în care dumneavoastră toți vă veți revizui viața, vă veți reorienta sufletele, în acea măsură veți fi și sănătoși. Ulterior, nu o dată am întâlnit cazuri în care raporturile incorecte ale oamenilor față de viitor au creat mari probleme. Mi-aduc aminte că odată am încercat să salvez un bărbat care avea un cancer la plămâni. N-am reușit să-i corectez de formațiile câmpului care reveneau ori de câte ori le îndepărtam. ’ - Ați ucis în dumneavoastră sentimentul iubirii. Revizuiți-vă întreaga viață, cereți-vă iertare și atunci vă va fi mai bine. El însă a murit. Eu n-am putut face nimic. Când nivelul meu a crescut și am revenit asupra acestui caz, am înțeles despre ce a fost vorba. Omul se îndrăgostise de o femeie de la care urma să aibă un copil, voia să-și părăsească familia, însă n-a făcut-o. Copilul nu s-a mai născut, iar el a plătit acest fapt cu propria-i viață, pentru că a pus bunăstarea aparentă mai sus de iubire. ’ Și iată că în fața mea stă un pacient care are cancer și eu îi explic: - Aveți soție și o amantă pe care o iubiți și către care vă simțiți atras. De la această femeie puteți avea un copil. Să nu vă sperie acest lucru. V-ați îmbolnăvit pentru că ați hotărât s-o părăsiți. Dacă vă veți îndepărta de ea, veți muri. Dacă vă mutați la ea, va muri soția dumneavoastră. Toți trei trebuie să acceptați situația creată. Păstrând triunghiul, este mult mai indicat să nu vă traumatizați soția prezentând situația într-un mod diferit. Pasiunea dumneavoastră pentru amantă este atât de mare, încât există pericolul de a vă nimici unul pe celălalt cu ajutorul iubirii, din care cauză ar trebui să stați la distanță. Soția este ancorată în familie și în relații. Pentru ea, stabilitatea familială este periculoasă. Triunghiul amoros nu apare la întâmplare și de aceea nu este permis să se calce iubirea în picioare. Un asemenea gest poate să se încheie cu moartea. Cu cât omul este mai sincer în astfel de situații, cu atât sentimentele sale sunt mai înălțătoare, cu atât mai mic este atașamentul său față de teluric, cu atât mai ușor i se rezolvă problemele. ’ Unul din primele cazuri când nașterea viitorului copil era legată de sănătatea mamei, l-am întâlnit pe când lucram la policlinica de pe Nevski Prospekt. A venit o femeie care acuza grețuri, dureri de cap și amețeli. A umblat pe la diferiți bioenergeticieni care i-au explicat că are câmpul deplasat și s-au căznit multă vreme să i-1 refacă, dar fără nici un rezultat. I-am explicat că are o agresivitate subconștientă ridicată, că cele pământești pentru ea înseamnă mult mai mult decât iubirea pentru Divinitate. Când a înțeles toate acestea, s-a făcut mai bine. După o jumătate de an, femeia a revenit și mi-a adus la cunoștință că totul s-a reluat de la capăt cu o intensitate și mai mare. Cercetându-i câmpul bioenergetic, am văzut în el sufletul viitorului copil, dar am văzut și un cancer incipient al uterului. - Trebuie să nașteți, i-am spus, fără să pomenesc ceva de cancer pentru ca să nu-i influențez hotărârea. - Dar am deja doi copii, iar situația în țară e destul de grea. - La precedenta noastră întâlnire v-am explicat că pentru dumneavoastră bunurile pământești sunt mai presus de iubirea față de Dumnezeu. Și acum încă vă mai gândiți doar la cele pământești, cu toate că sufletul dumneavoastră tânjește după al treilea copil. Sunt femei cărora nu le este îngăduit să aibă măcar un singur copil, în timp ce dumneavoastră vă sunt hărăziți trei. Ea a căzut pe gânduri. - Ce să fac? Să-mi scot spirala? - Da. - Și să nu mă păzesc? - Exact. - Bine, fie ce-o fi! Îi cercetez din nou biocâmpul și rămân uimit de transformările care s-au produs. Biocâmpul este curat. Dacă motivul este stabilit corect, atunci onco-informația poate fi anihilată rapid. Ne-am mai întâlnit o dată după un an. O jumătate de an ea n-a putut rămâne însărcinată, dar apoi totul a mers pe drumul cel bun. În ziua ultimei noastre întâlniri, ea era în luna a șasea. Nu mai erau probleme cu sănătatea, iar fătul se dezvolta normal. N-am putut decât să mă bucur. Mi-am limitat viziunea asupra viitorului numai la ceea ce pot influența la un moment dat. De aceea, ridicarea ștachetei vizionarismului se realizează lent și chinuitor. Dacă aș fi văzut dintr-o dată toate legăturile cu viitorul, n-ar fi trebuit să muncesc atât de mult, pur și simplu aș fi uimit oamenii prin capacitățile mele. Dar numai atât. De aceea, când viziunile limitau posibilitățile intelectului, mă opream și făceam un pas în câmpul cunoașterii intuitive, mă opream din nou și căutam să fac un pas într-o altă direcție, adică să conștientizez acele fapte cu care intram în contact. Acest lucru se întâmplă uneori cu mare dificultate, dar în decursul atâtor ani m-am obișnuit. Când am început să văd viitorul, am putut să evaluez efectele terapiei tradiționale și pe cele date de acțiunea unui bioenergetician de înaltă clasă. Am constatat că ei strămută problemele în viitorul urmașilor și în viețile noastre viitoare. Prin urmare, nu este vorba de o terapie, ci de o amânare. Concluzia se impunea de la sine: în primul rând, fără schimbarea caracterului, a concepției despre lume omul nu poate fi vindecat; în al doilea rând, toate tipurile de tratament au drept efect doar amânarea. Dacă acest lucru s-ar înțelege și s-ar pune în practică, atunci însănătoșirea fizică nu ar avea efecte negative în viitor. Eu nu știu ce surprize îmi va aduce viitorul, dar cred că cercetarea acestei teme începe abia acum. - De câteva luni încercăm după metoda dumneavoastră să ne vindecăm fiica. Efectul însă este minim și chiar dimpotrivă, starea ei se înrăutățește, a crescut numărul crizelor epileptice. Puteți să ne dați o explicație? - Deocamdată vă pot spune un singur lucru: sufletele viitorilor ei copii sunt puternic întinate și ele trebuie purificate. Mai dați-mi niște detalii pe care eu să nu le fi cunoscut de mai înainte. - Problemele ei au început imediat după naștere. Încă din primele săptămâni de viață ea țipa în somn. Când a început să vorbească, ne povestea că în vis la ea vine un urs rău și o sperie. La trei ani și-a pierdut graiul. Nu știu dacă un asemenea amănunt v-ar putea ajuta sau nu, a continuat tatăl, dar trebuie să știți că am avut probleme cu concepția ei. Ne-am adresat unei cunoscute bioenergeticiene și după aceasta ni s-a născut fiica. Analizez din nou situația și puțin câte puțin se compune tabloul general. - Dacă nu vi se va schimba caracterul, modul dumneavoastră de a privi lumea, atunci orice ameliorare a situației va însemna strămutarea întinării în viitor. La început fiica dumneavoastră nu se putea naște pentru că trufia, legarea de o situație de bunăstare i s-au transmis mult amplificate sufletului ei. Bioenergeticiana a început să purifice structurile biocâmpurilor dumneavoastră și structurile fiicei, dar totul a fost aruncat asupra viitorilor nepoți. Fata s-a născut, însă straturile karmice din viitor plutesc încoace, în prezent. Cu cât mai tare va fi aruncată murdăria în viitor, cu atât mai greu ea va apăsa după aceea, dacă nu se va profita de această amânare. În timpul somnului se intensifică mult contactul omului cu Lumea de Apoi în care se găsesc sufletele viitorilor copii. Ursul cel fioros din vis era contactul intensificat al fiicei cu sufletele viitorilor ei urmași. În februarie-martie și septembrie-octombrie, contactul cu lumea de dincolo de mormânt și cu viitorul se intensifică. Dacă acolo există murdărie, bolile se acutizează. Dumneavoastră ați fost bolnavi, v-ați chinuit, v-ați rugat la Dumnezeu să vă dea un copil, dar concomitent v-ați elaborat propria murdărie pe care ați transmis-o urmașilor. Printr-o intervenție din afară, ați obținut o amânare a problemelor. La vârsta de trei-cinci ani, are loc o integrare puternică a omului în structurile sociale, în viața pământească. Toate acestea au creat fetei dumneavoastră o explozie a agresiunii subconștiente față de oameni care în același moment s-a convertit într-un program de autodistrugere ce a fost blocat prin pierderea graiului și prin crizele epileptice. Dacă vreți acum să vă vindecați fiica, trebuie acum să vă ocupați cu intensitate de purificarea propriilor suflete și a sufletelor urmașilor. Dacă nu veți face acest lucru, atunci în următoarea perioadă de telurizare în jurul vârstei de zece-paisprezece ani se va intensifica programul de autodistrugere nu numai la fiica dumneavoastră, ci și la dumneavoastră, ca surse ale problemelor. O femeie a plâns aproape o oră întreagă spunându-mi că eu o distrug. După aceea și-a revenit. După un timp m-a sunat și mi-a spus că starea ei s-a normalizat. Am crezut că problema mea a luat sfârșit. A trecut o jumătate de an și iat-o din nou în fața mea: - Totul a fost minunat: capul nu mă durea, nu aveam anemie și amețeli, dar, cu o lună în urmă, torul a revenit și mi s-a făcut și mai rău. - Dar dumneavoastră nu v-ați dat seama de ce? am întrebat-o eu. În loc de răspuns, femeia a dat din umeri. - Pur și simplu acum o lună ați crezut că ați scăpat și că nu trebuie să nașteți copilul. Femeia plângea. - Cum să trăiesc singură cu doi copii? - Dumneavoastră lucrați, aveți o mamă care vă ajută și, lucrul cel mai important, dacă v-a fost hărăzit să nașteți un copil, atunci cineva de Sus vă va ajuta să-1 creșteți. Femeia își șterge lacrimile și mă privește cu atenție. - Și, dacă refuz să nasc, ce se va întâmpla? ~ - Va avea de suferit acea parte care participă la crimă. Întrucât în mod conștient nu doriți să aveți un copil, va avea de suferit capul. Va fi probabil o boală cerebrală, de exemplu epilepsie sau o tumoare. - Bine, dacă voi avea cancer la cap, mă veți putea vindeca? - Desigur. - Excelent, se bucură ea. - Dar de ce nu mă întrebați cum vă voi vindeca? - Păi cum? mă privește ea plină de mirare. - Vă voi spune că trebuie să nașteți. Deci, are vreun sens să vă îmbolnăviți? Seara mă sună o prietenă de-a ei. - Ascultă, ea a uitat să întrebe de la cine va avea copilul. - Transmite-i că știe ea de la cine. Nici în ziua de azi această poveste nu este încheiată. Știu numai că pacienta se simte normal, că se pregătește să nască și că viața ei personală își intră în normal. Atașamentele Încă din tinerețe am fost atras de filosofia indiană. Citeam că atașamentul față de ceea ce este pământesc, pasiunile telurice și dorințele îi aduc omului nefericire și în același timp am văzut că tot ceea ce mă înconjura a apărut ca urmare a dorințelor omenești. Până la urmă, neînțelegând, am încetat să mă gândesc la asta, fără să-mi închipui că, atunci când voi începe să mă ocup de practică, va trebui să rezolv această problemă. Am văzut că deformațiile structurilor bioenergetice spirituale duc la îmbolnăviri. A trebuit să clarific cum și care din trăirile emoționale deformează biocâmpul. Prima pe care am identificat-o a fost ura. Ea deformează biocâmpul în zona capului. Trebuia să găsesc în biocâmpul omului centrii emotivi. Evident că aceștia nu se puteau afla la nivel fizic, deci trebuia să iau în considerație ceea ce se găsea alături de corpul fizic. Acestea erau cheakrele. Am auzit de multe tipuri de diagnostic bazate pe cheakre. O dată mi-a fost prezentat un nou tip de diagnostic. „Privește, mi s-a explicat. Dacă mâna este îndepărtată mult de cheakră înseamnă că cheakra este în dezechilibru. Lucrează cu mâna, cu creionul și ai să simți energia cheakrăi”. Am început să lucrez, de zeci și sute de ori exersând noua metodă de diagnostic. Acest lucru îmi „ orienta din ce în ce mai mult cercetările asupra nivelului biocâmpului. Încetând să mai caut boala la nivelul fizic, am încercat să substitui încordarea emoțională apărută în cheakre cu mărimea deformației biocâmpurilor „înconjurătoare. În regiunea capului erau ura, gelozia, invidia. În zona pieptului ofensa, jignirea. În zona primei cheakre se găsește suprimarea iubirii la alții sau la sine. Când vedeam o deformație oarecare a biocâmpului, imediat modelam emoțiile care ar fi putut-o determina. Întregul sistem funcționa pe principiul „da - nu”. Un om are vederea slabă. Cauza este ura împotriva unei femei. S-a întâmplat asta cu zece ani în urmă. Cercul s-a închis. El trebuie să se purifice prin spovedanie și rugăciune. Diagnosticând de sute și sute de ori, am văzut că omul încearcă concomitent câteva stări emoționale. Să zicem ofensa și ura. Sau ofensa și suprimarea dragostei. În cele din urmă, am abordat câmpurile emoționale independente de cheakre. Am constatat că deformarea biocâmpului este provocată de blamare, lașitate, trădare, blasfemie, sperjur. Când omul minte față de alții, joacă teatru. Când însă se minte pe sine, asta înseamnă boală. Dacă omul încearcă în forul său interior să se autoconvingă că el nu iubește pe cineva, că cineva nu este normal, acest lucru poate duce la îmbolnăviri grave. Sinceritatea interioară este una din condițiile sănătății. O situație interesantă a apărut în legătură cu starea emoțională a lașității. Am văzut o explozie de repulsie a unui om față de un altul ca pe un cumul de trei programe: repudiere, ură și distrugere. Lașitatea însă presupune cinci programe: gânduri urâte în legătură cu cineva, blamare, repudiere, ură și program distructiv. Programul unei astfel de agresiuni decurge indiferent dacă mă tem de omul respectiv sau dacă mă tem pentru el. Primul program pare a fi o agresiune în raport cu omul, iar al doilea - grija față de el. Însă în realitate, și într-un caz și într-altul, este vorba de distrugere. Desenam figura omului și îi figuram emoțiile. Explozia deasupra capului era repudierea. Agresiunea constructivă era în față, iar cea din constrângere, era în spate. În dreptul feței era localizată ura, în vecinătatea cefei se găseau gândurile urâte. În dreptul pieptului se afla ofensa adusă cuiva, iar în dreptul spinării ofensa adusă de cineva. În fața primei cheakre se găsea indiciul că omul a distrus iubirea în cineva, iar în partea opusă indiciul distrugerii iubirii în sine însuși. Totul semăna cu țesătura unui covor. Muncind peste zece ore pe zi, țeseam o nouă imagine a lumii la nivelul biocâmpurilor. Uneori, în situații dificile, vedeam cum figura omului explodează în toate emoțiile sale agresive. Era ceva ce semăna cu un păianjen cu picioarele răsfirate în lături. Studiind astfel de răbufniri, am fost martorul unui fapt care m-a uimit. Când am înțeles că agresivitatea orientată nu numai asupra omului, dar și asupra animalelor și plantelor poate produce boli, am inclus toate aceste fapte în sistemul meu pentru a determina împotriva cui este îndreptată agresivitatea. Apoi, în această schemă au început să intre și alte entități: timpul, spațiul, alte civilizații, Lumea de Apoi, soarta, Divinitatea. În subconștientul omului se păstrează informația referitoare la toate entitățile. Din acest mozaic se compun caracterul său, sănătatea, soarta. Explicând pacienților că dispun de un program distructiv orientat asupra unui obiectiv, aceștia de multe ori mi-au răspuns că ei, dimpotrivă, iubesc foarte mult acea ființă sau acel obiect, fapt care m-a determinat să admit că atașamentul foarte puternic față de cineva sau ceva distruge nu mai puțin decât ura. Un atașament exagerat este generator de ură. Când am început să lucrez pornind de la această ipoteză, rezultatele s-au îmbunătățit. În fața mea stătea un pacient pe care nu l-am putut ajuta cu câteva luni în; urmă. Tânărul îmi povestea mai ales despre problemele de familie: - Acum câteva luni soacra mea și-a fracturat ambele mâini. Când a ieșit din spital, și-a fracturat un picior. E clar că se întâmplă ceva necurat. Se simte acțiunea cuiva. - Da, îi răspund, există o acțiune, iar autorul sunteți dumneavoastră. - Ce tot vorbiți! s-a burzuluit tânărul. Eu țin foarte mult la ea. - Tocmai aici e toată nenorocirea. Aveți tendința de a vă atașa de oameni și prin aceasta le faceți rău. Priviți: aici este un corp uman, iar acesta este biocâmpul acestuia, structurile sale spirituale. Anume aici, în biocâmp, se găsesc sistemele de apărare ale omului împotriva nenorocirilor. Iar când dumneavoastră vă atașați de cineva, îi anulați din structurile biocâmpului sistemele de apărare și-i influențați soarta. - Bun, și ce-i de făcut? a întrebat pacientul. Să fiu cinstit, atunci n-am știut ce să-i răspund, însă am încercat să-1 ajut. - Din moment ce vă atașați atât de puternic de alte persoane și de tot ce vă înconjoară, trebuie să vă impuneți un alt mod de a fi. Nu vă gândiți exagerat de mult la oamenii apropiați și, periodic, izolați-vă. Prima mișcare n-o faceți către sine, ci dinspre sine. Și, ceea ce-i mai important, trebuie să înțelegeți că nu e permis să te lipești de sufletul altor oameni. A fost un moment de cotitură în concepția mea. Atașamentul de cele pământești îi producea un uriaș rău lucrului de care mă atașam, dar în același timp exista riscul să sufăr și eu. După cum s-a văzut mai târziu, te poți atașa de un anumit animal, de casa în care locuiești, de munca pe care o faci, dar nu de un om. Am încercat să-i explic unuia din pacienți că, din cauza atașamentului său față de fiică, aceasta s-a îmbolnăvit. - Și ce să fac acum? S-o urăsc? m-a întrebat el iritat. - Nu, aici se pune problema proporției. Nu este permis să te atașezi prea mult de ceea ce este pământesc. Omului îi venea foarte greu sa mă înțeleagă. Când oboseam, mă lăsau puterile, dar soarta îmi aducea pe tavă succesele și astfel, puțin câte puțin, puteam înainta. Odată am plecat la țară, cu un prieten. Unul din ochi i s-a umflat și a fost inundat de sânge. În ajun el a lovit cu ciocanul o tablă emailată și așchii fine i-au sărit în ochi. - Toată seara de ieri soția a încercat să-mi oblojească ochiul. Am făcut tot felul de spălaturi fără nici un fel de rezultat. - Problema e că te-ai atașat prea tare de vila ta și de tot ce-i legat de ea, i-am spus eu. Și cineva parcă ți-ar stinge ochii să nu te mai uiți și să nu te mai gândești atâta la ea. - Corect! a exclamat el plin de uimire. În ultimele zile numai la vilă m-am și gândit. Peste câteva ore, ochiul s-a curățat total. Înțelegerea faptului că cineva s-a atașat mult de ceva, are un efect mai mare decât orice complot sau pact. Următoarea descoperire pe care am făcut-o în acest domeniu era că atașamentul față de ceea ce-i pământesc dăunează într-un anume fel și altor lumi. În sistemul meu, pe lângă oameni, animale, natura vie și cea nevie, erau și alte lumi pentru că ele au o mare importanță în existența noastră. ’ ’ O mare parte din timpul meu mi-o petreceam cu cercetările. Odată am decis să elucidez ce rău poate produce cupiditatea. Omul cupid, care se gândește doar la avantajul său, produce rău sau nu? Am găsit ceva cu totul neașteptat. S-a dovedit că, nici mai mult nici mai puțin, cupiditatea reprezintă un program de distrugere a altor lumi. Dar care este raportul dintre acest viciu omenesc și agresiunea împotriva altor lumi? Acest lucru nu l-am putut înțelege. Dacă ceva nu-mi este pe înțeles, nu înseamnă că renunț la tema respectivă, ci o las deoparte. Mai devreme sau mai târziu o voi relua, căci memoria mea înmagazinează totul. O tânără a venit la mine cu o rudă de a ei. - Are un cancer gastric inoperabil, ajutați-1 măcar să nu-1 mai doară. Mă uit să văd despre ce e vorba și observ o uriașă agresiune împotriva naturii nevii. Ea se blochează prin intermediul onco-maladiilor. Cancerul gastric înseamnă ofense. Descopăr că este legat de muncă. - Dacă nu vă veți mai simți ofensat de către oameni și de tot ceea ce-i legat de serviciu, nu o să mai fiți bolnav. - Cum să nu mă supăr? încearcă să se scuze pacientul. Trag în jug ca boul, bani primesc foarte puțini, iar șefii nu sunt corecți față de mine. - Dacă ceea ce se întâmplă 'o veți considera drept cauză, nu veți putea scăpa de ofense. Orice neplăcere care vi se întâmplă nu este cauză, ci efect. Cauza se află în imperfecțiunea sufletului dumneavoastră pe care neplăcerile îl purifică. Iar dumneavoastră, drept răspuns, vă ofensați. Înseamnă că nu vreți să vă purificați și de aceea sunteți supus la încercări și mai puternice. Trebuie să repetați încontinuu, cât e ziua de mare: „Iubesc_pe toată lumea, nu simt ură față de nimeni”. Peste câteva zile l-am sunat pe pacient acasă și el mi-a spus că se simte normal și că durerile iau dispărut. I-am propus să vină peste o săptămână la consultație, însă el n-a venit. Cercetându-i biocâmpul, am văzut că totul se normalizase. Exact atunci mi s-a adresat o cunoștință care a început să se trateze după sistemul meu. - Am obosit să mă mai rog pentru toate păcatele mele. Dă-mi o rugăciune cu care să-mi purific totul dintr-o dată. Dacă boala este produsă de agresiune și se vindecă prin purificarea sufletului, prin spovedanie, atunci omul care simte iubirea în interiorul său va avea trupul sănătos și va fi fericit. Iubirea față de oameni trebuie educată în permanență. - Te scoli dimineața și urezi binele întregii lumi înconjurătoare: oamenilor, animalelor, ierburilor și florilor. Și spui: „Mă iubesc pe mine, îi iubesc pe ceilalți oameni, iubesc Pământul, iubesc Cosmosul, pe Dumnezeu, Universul”. Atunci, sufletul tău se ' va purifica de agresivitate. Și tu ai să fii sănătoasă. Femeia era în extaz. Înainte mă feream să dau recomandări. Dacă îi dai omului descrierea tabloului lumii, el singur își va căuta calea, iar dacă îl conduci fără a-i explica nimic, el ar putea pieri. - Dumneavoastră la ce mă îndemnați? mă întrebau adesea pacienții. Toate astea sunt de mult cunoscute. Eu nu îndemn la nimic, nu dau sfaturi, ci redau descrierea tabloului lumii, cel care mi se deschide. Fiecare hotărăște ce are de făcut. Și iată că prima recomandare i-am făcut-o cunoștinței mele. Aveam sentimentul că sunt pregătit pentru acțiuni practice. Era interesant de știut cât de repede va începe să se purifice sufletul ei. Peste două zile am început să orbesc. Ochiul drept mi s-a înroșit și s-a tumefiat. Era atacul cuiva și eu am început să caut sursa. Dacă era un om, trebuia să-i anihilez programul analog din sufletul lui pentru a anula atacul. Dacă este vorba de natura nevie, atunci trebuie anulată irascibilitatea, ura față de obiectele nevii. Am început să examinez situația și deodată am văzut cu mirare că am fost atacat de alte lumi. Judecând după forța cu care se acționa asupra mea, eu reprezentam pentru ei un mare pericol pentru că am făptuit o puternică încălcare. Ce era, nu puteam înțelege. Vederea mi se înrăutățea cu fiecare oră care trecea. Încercările mele febrile de a înțelege situația creată nu dădeau nici un rezultat. Mi-am amintit că urmărirea avantajului, cupiditatea, este un program de distrugere a altor lumi. La mine însă nu s-a manifestat în ultimul timp o asemenea trăire. Trăind în sărăcie toată viața, n-am fost cupid niciodată. Dimpotrivă, simțeam că mă pot dedica în întregime muncii asupra mea însumi, să mă detașez de multe din problemele care asigură bunăstarea. Se părea că nu e vorba de cupiditate, că funcționează un mecanism analog comportamentului cupid. Ce este cupiditatea? Este un atașament prea puternic față de avantajele pământești și oportunitatea renegării Sfântului Spirit, cu alte cuvinte a seriozității, nobleței, iubirii. Cupiditatea aduce vătămări altor structuri, iar structurile mele spirituale se dispersează la nivel fin în tot Universul. Mi-am adus aminte de cercetările mele referitoare la alte lumi. Structura Universului este celulară. Celulele sunt alte lumi. Cel mai important este faptul că structura mea informațională se dublează în fiecare dintre aceste lumi. Cu alte cuvinte, în fiecare lume există câte o sosie a mea, informațională. Asta înseamnă că, dacă eu mă voi atașa prea puternic de fericirea pământească, „voi trage spuza pe turta mea”, voi trage ~totul din alte lumi către învelișul meu din această lume, voi nimici sosiile mele din alte lumi. Întrucât fiecare din sosii are legătură cu lumea în care trăiește, înseamnă că este vorba de un program de deformare a altor lumi. Înseamnă că în fiecare din acțiunile mele există un prag dincolo de care începe demolarea. Analizând pas cu pas situația din ultimele zile, am încercat să înțeleg ce m-a putut lipi atât de strâns de Pământ. Spre ciuda mea, nu îmi aminteam nici un eveniment cu o relevanță cât de mică. Singurul lucru de care m-am putut agăța era sfatul pe care l-am dat cunoștinței mele în legătură cu rugăciunea. Pentru orice eventualitate, m-am decis să analizez varianta aceasta. Am sunat-o: - Bună! Ce faci? - Se întâmplă ceva cu ochii mei. Am început să văd prost. - Te rogi așa cum te-am învățat? - Bineînțeles. Dimineață, la prânz și seara. Și pe copii i-am învățat. Și mama se roagă la fel. - Spune-le să înceteze imediat să se mai roage în felul acesta. În asta este ceva periculos. Am pus receptorul în furcă și am început să analizez cele întâmplate. Dacă o situație critică, periculoasă, va fi receptată ca o nefericire, atunci e rău. Dar, dacă ea, va fi luată ca o posibilitate pentru autoperfecționare, atunci în locul ameliorării survine zidirea. Îmi amintesc o frază rostită de cineva: „Dumnezeu nu-i dă omului cât nu poate duce”. Și de aceea, în ultimii douăzeci și cinci de ani, orice situație am privit-o ca pe o nouă treaptă în cunoașterea lumii. Iarăși și iarăși am recitit textul pe care i l-am dat cunoștinței mele și în cele din urmă totul mi s-a clarificat. La mine, noțiunea de „Dumnezeu” era pusă după cea de oameni, animale, plante, Pământ. Iar primul sentiment de dragoste trebuie dat, judecând după toate, anume lui Dumnezeu. Când am înțeles acest lucru, vederea mi s-a ameliorat. O sun din nou pe cunoștința mea. Îi explic situația și, peste câteva ore, vederea ne revine la normal. Numai atunci mi-a devenit clar sensul poruncii principale a lui Cristos: „Iubește-1 pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta și de fiul tău”. După aceea, am văzut pe sute de exemple că dragostea adresată mai întâi Pământului, iar apoi lui Dumnezeu, ucide și, dimpotrivă, iubirea care trece prin Dumnezeu purifică. Trebuie revizuite nu numai faptele, ci și caracterul și concepția despre lume. Omenirea trebuie să tindă în mod conștient și științific către Dumnezeu. Credința în Dumnezeu nu trebuie să se transforme în fanatism și dogmă. Curentul rațional și conștient nu trebuie să se dezică de contactul cu Preaînaltul. Această înțelegere a și devenit filonul central și rațiunea de a fi a celei de a doua cărți. ’ ’ După tot ce s-a întâmplat cu mine, mi-am schimbat calitativ sistemul de diagnosticare, înțelegând că agresiunea este un fapt secundar și că la baza ei stă iubirea orientată către Pământ, cea care ne lipește sufletele de fericirea pământească. Am început să caut punctele de contact cu Pământul și prin schimbarea concepției mele, a caracterului, prin rugăciune și spovedanie să redau sufletului armonia. Am venit acasă și am adus dulciuri. Prima s-a repezit fiica: - Tată, dă-mi din ce-ai adus. Vreau ceva dulce. - Nu te grăbi, întâi stăm la masă și după aceea mănânci dulciuri. - Tată, dă-mi acum, altfel mor. Dă-mi măcar o bucățică. - Bine, îți dau cât vrei, numai îndeplinește-mi o dorință. - Te rog, te rog. Fac orice. - Așază-te pe canapea și pune-ți mâinile pe genunchi. Mulțumește-i în gând lui Dumnezeu că îți dă aceste lucruri. Ea a făcut ce i-am spus, după care se uită la mine cu dezamăgire: - Mi-a trecut pofta. - Nu te neliniști. Pofta îți va veni, numai că una normală. Primul sentiment de bucurie și mulțumire trebuie trimis acolo. Și îi arăt cu degetul în sus. Iar cel de al doilea, spre tot ceea ce îți place. Ea a plecat la bucătărie, iar eu am văzut cum totul s-a schimbat în ea, chiar și mișcările i-au devenit moi și line. Idolatria teluricului Am avut la viața mea multe pasiuni. Una dintre ele a fost filosofia și dorința de a înțelege lumea. La 20 de ani am încercat să devin scriitor și am avut anumite succese în acest domeniu. Am vrut să fiu student la teatru, am fost invitat să devin cântăreț profesionist, am studiat la Academia de Medicină Militară și la Institutul de Arhitectură. Cinci’ ani am lucrat în construcții. Toate acestea îmi sunt de folos acum. În activitatea mea trebuie să fiu în același timp filosof, medic, psiholog, sociolog, pedagog, poet, scriitor și artist. Pentru mine e ușor să obțin o informație nouă. Mult mai greu este însă de inclus această informație într-un sistem unitar. Fără o abordare filosofică pe care am elaborat-o toată viața, nu m-aș fi putut descurca. Dar cum să le explic toate acestea pacienților? Eu nu le pot da decât unu la sută din acea informație pe care o primesc. Omul este o entitate dialectică formată din două jumătăți. Prima reprezintă materia, cea de-a doua biocâmpul. Materia este reprezentată de corp, fiind orientată către pământ și tot ceea ce e pământesc. Biocâmpul este gândul, spiritul și sufletul omului. El se revarsă în tot Universul și la nivelul fin reprezintă o parte a cauzei inițiale. Contrariile, pentru a trece unul în celălalt, au nevoie de intermediar care să reunească în sine calitățile lor. Acest intermediar este sufletul omului. La nivelul spiritual fin nu există nici o diferență între noi. Noi suntem un tot unitar. Învelișurile fizice însă ne sunt diferite. La nivelul sufletului suntem și asemănători și diferiți. Conștiința, intelectul omului, este o structură a biocâmpului orientat către Pământ și legată de trup. Spiritul omului tinde către Dumnezeu, iar sufletul, adică emoțiile omului, reunește începuturile antagonice, tinzând și către Dumnezeu, și către Pământ. De„ aceea, pentru suflet principala regulă este corelarea tendințelor către teluric și către divin. Înainte, acesta era un proces instabil. Într-una din vieți, omul este mai aproape de Pământ, se agață de el, iar emoțiile lui devin din ce în ce mai rudimentare. În următoarea reîncarnare el nu mai poate supraviețui în acest regim, sufletul său tinde către spiritualitate, către Dumnezeu, el se înnobilează. De aceea oamenii respectabili și buni se îmbolnăvesc des și sunt nefericiți pentru că bolile și nenorocirile blochează acea tină care se găsește în interiorul lor sau care le-a venit din existențele anterioare. Ticăloșii și nemernicii trăiesc minunat pentru că poartă tina existenței lor anterioare. Acum procesul de dezvoltare s-a accelerat și dezvoltarea merge nu în spirală, ci în spirală dublă. Ca și cum ar fi două pendule care se mișcă în contrafază. Dacă înainte sufletul pendula între teluric și divin, iar conștiința omului se orienta fie către Pământ, fie către Dumnezeu, acum conștiința trebuie să fie orientată concomitent către Dumnezeu și către Pământ. Principiile unei astfel de conștiințe s-au cristalizat în Biblie, însă nu la nivelul concepției, ci în totalitatea pildelor, poruncilor și faptelor descrise în ea. Dacă înainte, pendula sufletului se mișca spre dreapta și spre stânga, când spre Dumnezeu, când spre Pământ și omul era fie sfânt, fie afacerist, acum omul trebuie să fie sfânt și întreprinzător concomitent. Acest lucru este posibil prin crearea unei npi concepții despre lume în care sunt reunite materialismul și idealismul, spiritualul și materialul. În conștiința omenirii are loc acum acest proces care va duce la omenirea viitorului. La nivelul fin sunt unit cu toată omenirea și cu tot Universul. La un anumit nivel spiritual, masa mea spirituală reprezintă masa întregii omeniri. Învelișul meu fizic este doar o părticică infimă din masa omenirii. De aici rezultă că interesele spiritului meu sunt cu mult mai importante decât interesele învelișului fizic. De aceea și grija pentru structurile spirituale trebuie să fie cu mult mai mare decât grija pentru cele pământești. Nu mi se va permite să mă ocup de învelișul meu fizic dacă nu voi lucra pentru toată lumea. În istoria omenirii, acest lucru s-a desfășurat în felul următor: a apărut religia care orienta toate interesele omului către spirit, iar prin intermediul acestuia către contactul cu Dumnezeu. Religia îl obliga pe om să trăiască în regimul spiritului și nu al corpului. Religia a dat naștere filosofiei, artei, iar mai apoi științei. Filosofia este un intermediar între religie și știință. De aceea Hipocrat spunea: „Un medic filosof este asemănător zeilor”. Știința a fost legată de corpul omului și de realizarea necesităților acestuia, dezvoltând activ conștiința și intelectul. Tendințele mistice, oculte au constituit veriga de legătură dintre știință și religie. Noile științe au apărut din tendințe mistice, ca, de exemplu, alchimia, devenită mai târziu chimie. Religia și știința au trebuit să se lupte una cu alta pentru că într-un pendul reuniunea punctelor opuse înseamnă oprirea acestuia. În două penduluri însă orientate în direcții diferite putem observa cu totul altceva. Prin urmare, în ce direcție ni s-ar mișca sufletul, trebuie acordată prioritate principiilor spirituale. De aceea toate școlile religioase afirmau că sensul vieții este orientarea către cel care ne-a creat. Asta înseamnă prioritatea spiritualului asupra pământescului. Conștiința mea poate fi legată de teluric. Nu-i nici o problemă. Însă cea mai mare parte a sufletului meu și întregul spirit trebuie să aspire către Dumnezeu. La începutul anilor '60, savanții au efectuat cercetări oceanice care au demonstrat că în coloniile de organisme subacvatice fiecare individ ia pentru sine doar 20% din substanțele indispensabile vieții. 80% le elimină în apă. Mult timp oamenii de știință n-au putut descifra această enigmă. S-a dovedit că substanțele chimice eliminate fără rost, la prima vedere, creează legăturile între organisme, grație cărora poate supraviețui întreaga colonie. Aceste reguli funcționează la toate nivelele de 'organizare a ceea ce e viu. Nici omul nu e o excepție. Numai 20% din energia sa sufletească el trebuie s-o utilizeze pentru sine și pentru problemele sale pământești, iar restul de 80% s-o dedice lui Dumnezeu. Cu cât sufletul omului este mai legat de cele pământești, cu atât mai mult acesta trebuie să tindă către Dumnezeu și, dimpotrivă, un om spiritual poate acorda atenție teluricului. O celulă sănătoasă lucrează la început pentru organism, iar apoi pentru sine. Dacă celula uită de organism și începe să lucreze doar pentru sine, ea este supusă distrugerii. Tentația de a uita de supremația organismului este extrem de mare pentru că celula nu-1 vede și tot ceea ce are nevoie pentru viață primește de la celule înconjurătoare. De aceea interacțiunea cu aceste celule trebuie să fie întreruptă periodic pentru ca celula să-și trimită impulsul principal întregului și nu părții. Există și un alt mijloc eficace: moartea celulei. În acel moment contactul ei cu alte celule se întrerupe brusc și structura informațională principală a acesteia își schimbă orientarea de pe învelișul fizic, unde totul este separat, pe structura biocâmpului, unde totul este unit. Simțind gradul cel mai înalt de unitate cu organismul, celula se reîntoarce la nivelul fizic și uită de acest contact. În ciuda faptului că are orientată conștiința doar către propriile interese, subconștientul, depozitarul memoriei privind trecutul, îi ordonă să lucreze în primul rând pentru organism. Iată de ce în organismul sănătos celulele mor periodic, în timp ce celulele cancerigene sunt practic nemuritoare. Înseamnă că moartea, adică demolarea învelișului fizic și activarea celui al biocâmpului, este în natură cel mai puternic factor represiv al dezvoltării. Aceste legi sunt echitabile pentru orice organism, indiferent dacă este vorba de un grup de câteva molecule vii, de o colonie de bacterii, de omenire sau de tot ceea ce-i viu în Univers. Omul este și el o celulă a Universului. Și ca orice celulă vie el trebuie mai întâi să lucreze pentru Univers și după aceea pentru sine, iar pe Dumnezeu trebuie să-1 iubească mai mult decât orice îl poate lega de Pământ. Fericirea supremă pe Pământ trebuie să fie iubirea pentru Dumnezeu, iar punctul său de sprijin nu trebuie să se afle printre valorile pământești, ci în iubirea pentru Dumnezeu. Acesta este lucrul cel mai important. în subconștientul nostru, adică în sufletul nostru, pătrunde tot ceea ce se fixează permanent în conștiință. Dacă omul se gândește numai la cele pământești și se ține numai de ceea ce este pământesc, uitând de Dumnezeu, atunci se ancorează în teluric nu doar o mică parte a sufletului său, ci sufletul în întregime. El se aseamănă celulei canceroase care, uitând de organism, lucrează doar pentru sine. Acest proces trebuie stopat pentru că degradarea structurilor spirituale este periculoasă pentru întreg Universul. De aceea omul trebuie periodic să fie rupt de teluric prin intermediul bolilor, traumatismelor, nenorocirilor și al morții, în funcție de gradul de ancorare în teluric al sufletului său. Știința de a primi toate acestea ca pe ceva trimis dt Dumnezeu este știința de purificare a sufletului. Refuzul salvării în forma distrugerii teluricului are ca rezultat o mai mare ancorare în cele pământești, cât și agresivitatea. Cum se poate stabili dacă sufletul este ancorat sau nu în teluric? Foarte simplu: în funcție de agresivitate. Ea reprezintă semnalul faptului că sufletul este atras de cele pământești. Să presupunem că sufletul meu s-a ancorat în teluric. Deci, în mod automat, fie că o doresc sau nu, vor pune stăpânire pe mine unele stări emoționale legate de aceasta: dispreț față de cei care nu au bani, invidie față de cei care au bani mai mulți ca mine, ură față de cei care mă fură, blamarea celui care a împrumutat și nu a restituit la timp, regretul că n-am putut câștiga mai mult, lipsa de dorință de a mai trăi dacă pierd o sumă importantă. Toate acestea mă vor atrage mai puternic spre cele pământești și sufletul meu va deveni din ce în ce mai agresiv. Cât timp acest proces se desfășoară la nivelul conștiinței, nu-i nici un pericol pentru Univers, pentru că intelectul conștient este o fărâmă a ceea ce numim spirit, deoarece el este legat de trup și de nevoile acestuia. E ca o otravă care se adună până toamna în frunzele copacilor: pentru copaci ea nu este periculoasă, dar frunzele mor. Dar, dacă otrava pătrunde în rădăcinile care hrănesc întregul arbore, ea devine deja periculoasă. Agresivitatea care se adună în suflet devine o otravă periculoasă pentru Univers. Cu cât urăsc mai mult, blamez și disprețuiesc, cu atât mai tare se lipește sufletul meu de Pământ și cu atât mai repede această agresivitate trece în subconștientul meu, adică în suflet. Cu cât ea trece spre niveluri mai fine, cu atât mai repede trebuie oprită. Aici există patru variante. Prima este bunăvoința. Simt că ceva nu-i în regulăîncep să-i ajut pe alții, dau bani pentru acțiuni de caritate sau refuz, în general, să primesc bani. Dacă nu procedez astfel sau dacă în acest mod nu reușesc să mă purific, intră în acțiune mecanismele represive. Varianta a doua: trebuie fie să gierd bani, fie să fiu prădat. Dacă nu ' simt ură față de hoț, nu-1 blamez, înseamnă că mă purific. »acă însă mă simt frustrat, dacă îl blamez pe cel' care ,a furat sau îl disprețuiesc, înseamnă că am respins modalitatea cea mai ușoară de purificare. În cazul acesta acționează cea de-a treia variantă, mult mai crudă: bolile, traumatismele, nenorocirile. Dacă nici așa nu am ajuns la purificarea interioară, intră în acțiune ultima variantă: moartea. Este aici un paradox: prin omul care mă pradă mi se salvează viața. Știința de a contracara acest lucru din exterior și de a-1 accepta total în interior este știința însănătoșirii sufletului și în ultimă instanță a trupului. Mecanismul aderării sufletului la Pământ era cunoscut încă din vechime și era blocat prin diverse tehnici. Una dintre ele era sacrificarea. Vânătorii primitivi aduceau drept ofrandă duhurilor cea mai bună parte din captura lor. Ei știu că dacă nu vor proceda așa, viitoarea vânătoare nu va mai fi norocoasă. Era absolut corect. Trebuie să pierdem lucrul de care ne-am legat cel mai mult. Acest mecanism se reflectă în poruncile lui Moise. Prima dintre ele : „Eu sunt singurul tău Dumnezeu”. Primul gând trebuie să fie pentru Dumnezeu. A doua poruncă: „Să nu-ți faci chip cioplit”, adică nu te închina la nimic de pe Pământ. Închinăciunea reprezintă scopul. Nimic din ceea ce este pământesc nu poate fi țel, ci numai mijloc. De aceea Moise intra în mulțimea celor care se închinau vițelului de aur și-i ucidea. El înțelegea bine că, dacă nu va opri acum o parte din oameni, poate degenera întreg poporul. ’ Cu câteva mii de ani în urmă, sufletul omului putea să se lipească de avantaje materiale vizibile. Era primul nivel al fericirii pământene: hrana, plăcerile sexuale, casa, averea, banii. Dacă omul se lega sufletește de acestea, sufletul îi era cuprins de lăcomie, de ură și frustrare. Toate bunurile el trebuia să le piardă pentru a-și purifica sufletul. Pentru a nu se întina de cele pământești, periodic erau introduse restricții alimentare și restricții privind plăcerile sexuale. Au apărut riturile și obiceiurile care nu-i permiteau omului să uite ’de Dumnezeu și să-și ancoreze sufletul de Pământ. Au trecut milenii, omenirea și-a ridicat nivelul spiritual și capacitatea de abstractizare. Omul a început să vadă nu numai obiectul, ci și ceea ce-1 lega de acesta. A apărut pământescul acela nevăzut de care de asemenea te puteai atașa. Acesta reprezintă al doilea nivel al pământescului: relațiile cu omul din apropiere, dragostea față de el, simțul datoriei, tot ceea ce era legat de lucru, de situația din societate și așa mai departe. De toate acestea se legau oamenii mult mai spiritualizați. Dacă omul își iubea părinții mai mult ca pe Dumnezeu, în viața următoare părinții îl nedreptățeau, se purtau urât cu el pentru ca sufletul său să nu se lege de ei, pentru ca el să-și orienteze întreaga iubire către Dumnezeu. Periodic, relațiile dintre oameni trebuiau rupte pentru ca ei să se orienteze spre ceea ce era cel mai important - legătura cu Dumnezeu. Înțelegerea acestui lucru la nivel de concepție a dat-o Iisus Cristos. Iată de ce porunca sa cea mai importantă este: „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de mama ta și tatăl tău”. Iată de ce el spunea: „Am venit să-1 despart pe frate de soră, pe soț de soție”. Prin porunci, parabole și prin comportamentul său, Cristos a dat de înțeles că sufletul nu trebuie să se lipească de nimic pământesc, chiar dacă e ceva ce nu se vede. A trecut timp și omenirea s-a ridicat la un nivel și mai înalt și s-a dovedit că există un al treilea nivel al fericirii pământești. Din punctul de vedere al Divinității, un capital la fel cu banii, mașina sau vila îl constituie calitățile sufletești, înțelepciunea și soarta. Acest nivel de aderare dă cea mai mare trufie, cea mai mare agresivitate și cele mai grele îmbolnăviri. Care este cauza? Problema e că fiecare om știe: dacă are bani, mâine îi poate pierde. Tentația de a-i considera un punct de sprijin nu este foarte mare. Același lucru se poate spune și despre toate celelalte bunuri materiale. Oamenii spirituali trec destul de ușor peste acest nivel. Insă tentația de a te lipi de familie, de poziția în societate, de locul de muncă și dorința de a reacționa în mod agresiv când totul se năruie, este cu mult mai mare și se blochează prin boli grave, traumatisme și nefericire. Nivelul al treilea se deosebește în mod substanțial de primele două. El nu poate fi atins fără sintetizarea modurilor de gândire oriental și occidental. Gândirea occidentală pleacă de la accepția de viață unică, iar gândirea orientală de la accepția unei multitudini de reîncarnări. Reunirea gândirii occidentale cu cea orientală înseamnă contopirea teluricului cu interesele Divinității, înseamnă știința de a fi tactician și strateg, sfânt și întreprinzător în același timp. Prin ce se remarcă cel de al treilea nivel? Problema e că și banii și locul de muncă și avantajele materiale le voi pierde o dată cu viața. Calitățile nu le poți lua în mormânt, însă memoria și experiența mea care concură la dezvoltarea abilităților se păstrează vreo cinci vieți în sosie. De aceea și aptitudinile și calitățile spirituale, care stau la baza celor dintâi, pot dăinui până la cinci vieți. Cum moare trupul, așa mor și aptitudinile și calitățile spirituale. Cel mai trainic capital este înțelepciunea, deoarece informația privitoare la aceasta se păstrează în structura numită „soartă”. Tentația de a te agăța de înțelepciune este maximă. Când acest lucru se întâmplă, apare cea mai mare trufie. Preamărirea și atașamentul față de înțelepciunea proprie sau a altui om este cea mai mare ispită. Agățarea de înțelepciune generează cea mai înaltă agresivitate. Iată de unde a pornit parabola despre îngerul căzut care și-a pus propria înțelepciune mai presus de Dumnezeu și s-a dezis de Dumnezeu devenind diavol. După patruzeci și nouă de vieți se destramă soarta omului și o dată cu ea se destramă și atașamentul față de înțelepciune. Cu adevărat înțelepți devin oamenii cu soarta deformată care au suferit multe nenorociri și privațiuni pe care le-au luat drept epurare, înțelegând că nu-ți poți găsi punctul de sprijin în înțelepciune și soartă, ci în dragostea față de Dumnezeu. Omenirea a înregistrat un salt uriaș în dezvoltarea conștiinței în ultimele trei secole. Toate acestea țin de valorile pământești. Absolutizarea succeselor științei, presupusa victorie a rațiunii și umanismul din ce în ce mai diminuat în educarea copiilor au dus la ancorarea omenirii în înțelepciune. Din această cauză s-au intensificat atât de mult elementele de cruzime și diavolism și din această cauză omenirea este în pericolul de a se destrăma în~ceea ce privește soarta; adică Pământul va fi bântuit de numeroase boli, nenorociri, cataclisme. În măsura în care omenirea va ști să se înalțe deasupra tuturor acestora, nu vor mai fi necesare aceste lovituri. Fiecare dintre noi este coordonat de Univers precum celula de organism. Cu cât omul este mai ancorat în cele pământești, cu atât el simte mai puțin acest lucru și cu atât mai multe forțe investește în tactică, uitând de strategie și, dimpotrivă, cu cât mai clar vede dependența sa de Dumnezeu, cu atât i se oferă mai multe posibilități. Dacă eu percep incorect lumea, nu reușesc să-mi adaptez structurile spirituale pentru receptarea informației, încep să mi se deterioreze parametrii fizici și bioenergetici. Dar întrucât omul are o limită a rezistenței, intră în acțiune varianta de cruțare. În jurul meu s-a format un grup de oameni prin intermediul cărora eu obțin informații. Și iată că o am în față pe o fostă pacientă de-a mea de care mă ocup în ultimul an controlând situația. - Nu demult am fost copleșită de neplăceri. Totul îmi merge de-a-ndoaselea. Îi cercetez biocâmpul și văd soarta care, ca o pasăre, o cuprinde strâns cu aripile sale, iar alături soarta altcuiva. E vorba de soarta mea. Informația vine sub formă de text. Văd ce-i transmite soarta ei sortii mele. Textul arată așa: „Spune-i că e periculos acum să se gândească la bunăstarea materială. Aceasta înseamnă moarte pentru oameni”. Informația dispare. Înțeleg că, dacă acum mă voi gândi la avantaje materiale, acest lucru poate mutila cea de-a doua carte. Acum nu locuiesc în camera mea cu două ferestre pe un perete, ci stau cu chirie. Dacă dorința de a avea un apartament propriu îmi va pătrunde mai adânc în suflet, ea va deveni otravă în semințele pe care eu le împrăștii. Acum înțeleg de ce nu am chef să vorbesc la radio, să apar la televiziune și să uzez de alte forme de reclamă în afară doar de cartea pe care o scriu. Nu trebuie respins tot ceea ce-i pământesc, dar nici nu trebuie să te atașezi de el. Acest lucru este posibil în condițiile potențialului tot mai crescând al celor două contrarii - idealismul și materialismul, știința și religia, care se reunesc în metoda mea de percepție a lumii. Dacă sufletul nostru nu este în permanență orientat către Dumnezeu și nu caută noi' căi către cunoaștere și perfecțiune, el începe cu încetul să se atașeze de Pământ și atunci intră în acțiune mecanismele coercitive ale purificării. La început cele mai fine: înțepături, jigniri, neplăceri cauzate de oameni. Dacă omul nu înțelege că oamenii n-au nici o vină, că Divinitatea încearcă să-1 vindece, intră în acțiune un mecanism cu mult mai crud. Același lucru este provocat de oamenii apropiați: părinți, frate, soț sau soție. Dacă faptul nu este înțeles, loviturile vin din partea copiilor. Dacă omul nu poate primi suferințele spirituale venite de la alții, intră în acțiune cele fizice. La început neplăcerile, nenorocirile, accidentele, iar apoi bolile și moartea. - Nu-1 puteți ajuta pe prietenul meu? mi se adresează un cunoscut. Tare ar vrea să supraviețuiască, dar, judecând după toate aparențele, are foarte puține șanse. ’ M-am întâlnit cu tânărul și i-am explicat care este cauza problemelor sale. - Când omul invidiază, urăște sau regretă, sufletul său se lipește de ceea ce constituie cauza atitudinii sale emoționale. De exemplu, dacă invidiez în permanență pe cineva din cauza banilor, sufletul meu se lipește de ei și bani nu voi avea niciodată. Dacă disprețuiesc un om care a pierdut bani sau n-a fost în stare să-i câștige, se întâmplă același lucru. Toate aparențele care dau fericire imediată trupului nostru reprezintă ancorarea în primul nivel: mâncarea, plăcerile sexuale, îmbrăcămintea, banii și așa mai departe. - Iertați-mă, însă eu în privința banilor sunt absolut liniștit. - Sufletul dumneavoastră nu-i indiferent față de plăcerile sexuale. Sunteți prea atras de ele ca să nu apară probleme. Sunteți legat de nivelul pământesc al doilea. Femeia iubită, familia, sunt pentru sufletul dumneavoastră mai presus de Dumnezeu. De aceea femeile au trebuit să rupă relațiile cu dumneavoastră, să vă trădeze, să vă înjosească. În loc să luați toate acestea drept motiv de purificare, dumneavoastră disprețuiți femeile după un program distructiv. Disprețul este mai periculos decât ura sau umilința. Disprețuindu-vă soția, v-ați ucis viitorul fiu. Acum șansele lui de a mai veni pe lume sunt aproape de zero. De aceea, ori trebuie să suferiți de o boală gravă și să vă modificați atitudinea față de lume, purificându-vă astfel sufletul și al dumneavoastră și al lui, ori trebuie să muriți pentru ca el să se poată naște măcar în viața următoare. Situația se complică și prin faptul că sufletul vă este agățat și de cel de-al treilea nivel al teluricului, de înțelepciune. La început îi disprețuiați pe proști, iar după aceea ați început să vă disprețuiți singur. ’ - Dar eu nu mă disprețuiesc, protestează tânărul. - Bine, cum procedați dacă ratați ceva sau dacă faceți o faptă rea? El dă din umeri. - Mă cert pe mine însumi: „Ce tâmpit!” - Păi ăsta și este disprețul față de sine. Orice formă de agresivitate ne atașează de fapta împotriva căreia o adresăm. Tânărul a căzut pe gânduri pentru câteva minute. - Nu de mult am fost la o vindecătoare. Este o fostă doctoriță. A avut o viziune și, în principiu, mia spus ce mi-ați spus și dumneavoastră. Mi-a recomandat să citesc cele zece porunci. Dumneavoastră mi-ați spus că iubesc femeile mai mult decât pe Dumnezeu. Prima poruncă vorbește despre Dumnezeu, iar cea de-a zecea să nu dorești femeia aproapelui tău. Mi-a spus să postesc și să citesc rugăciuni. Însă acest lucru nu mi-a fost de ajutor. Spuneți-mi de ce? - Problema e că disprețul dumneavoastră este legat de o trufie exacerbată. O asemenea trufie apare numai ca legătură cu al treilea nivel teluric. înseamnă că în primul rând trebuie să depășiți dorința de a vă pune propria înțelepciune mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. În creștinism însă nu există porunci referitoare la al treilea nivel teluric. Problema este că poruncile blochează tot ceea ce ne poate lega într-o singură viață. Aptitudinile, calitățile sufletești, înțelepciunea, dăinuiesc mai mult de o viață și sunt legate nu numai de viața de pe Pământ, dar și cu viața din alte lumi și pe alte planete, de aceea dorința de a considera ca punct de sprijin principal nu iubirea pentru Dumnezeu, ci al treilea nivel teluric este cea mai mare dorință și a o anihila este lucrul cel mai greu. După cum s-a dovedit, pericolul emoției agresive nu stă în forța ei, ci în profunzimea pătrunderii acestei emoții în suflet. De aceea disprețul este cu mult mai periculos decât ura sau umilința. Dacă omul este legat de primul nivel, apare agresivitatea, însă aceasta este superficială. Legarea de al doilea nivel generează o agresivitate mult mai periculoasă, mai profundă. Mai pe înțeles vorbind, păcătosul, bețivul, afemeiatul este mai puțin periculos decât cel stăpânit de gelozie sau birocratul. Cel atașat de simțul datoriei, de muncă, de familie sau la nivelul fin este mult mai periculos decât primul. Mai profund decât toate pătrunde și este cea mai periculoasă agresivitatea legată de nivelul al treilea. Întrucât în ultimul secol omenirea a absolutizat cunoștințele, aptitudinile și aderă din ce în ce mai puternic la acestea, structurile biocâmpurilor sunt saturate de agresivitate, de diavolism, și a început o blocare puternică a acestui proces. Am să vă povestesc o parabolă despre doi călugări. Un călugăr postea tot timpul și se ruga. Era slab și morocănos. Un altul își permitea să mănânce și să bea bine. Era gras și vesel. Când a venit îngerul ca să aleagă pe cel mai sfânt dintre ei, l-a ales pe cel de-al doilea. Și toată lumea cuprinsă de mirare a întrebat de ce. Pe ce bază l-a ales pe cel de-al doilea ? îngerul le-a răspuns : - Când încep să postesc, să ajunez și fac lucrul acesta mult timp, încep să-i disprețuiesc pe alții. Mă simt mai presus decât ei, mai perfect, dacă nu postesc și beau, nu pot să disprețuiesc alți oameni imperfecți. De aceea l-am ales pe cel de-al doilea. Îi explic în continuare tânărului: - Mâncarea abundentă, băutura, plăcerile sexuale, ne trag sufletul la pământ foarte puternic. De aceea privațiunile periodice dure pe care ni le impunem sunt necesare, însă prin aceasta nu devenim sfinți. Acționarea în acest plan nu este condiția determinantă a dezvoltării spiritualității. Determinantă este tendința de a cultiva iubirea în sufletul dumneavoastră. ’ Una din fostele mele paciente m-a rugat cu insistență să o primesc. - Îmi merge totul de minune. Schimbându-mi atitudinea față de lume, am devenit alt om. L-am adus pe fiul meu. El vrea să știe dacă se află pe calea cea dreaptă. Fiul se ocupa de muzică, avea mari aptitudini, iar acum este director financiar la o mare firmă. Cercetez câmpul tânărului, îi arăt desenele pe care le-am făcut și îi explic: - Priviți, aceasta este hieroglifa morții. Dacă ea este în dreapta, înseamnă că este doar un program. Dacă e sub picioare, atunci urmează să fie îndeplinită. Tensiunea câmpului este întreită. La o tensiune a câmpurilor crescută de șapte ori trebuie să muriți. Cu alte cuvinte, în sufletul dumneavoastră se pregătește moartea. Motivul: sufletul dumneavoastră se agață tot mai mult de bani. Tânărul se uita întrebător la mine. - Poziția mea față de bani este cea pe care o propovăduiți dumneavoastră. Nu dau nimic pe ei. Pentru mine nu sunt decât o obligație grea și neplăcută. - În ciuda faptului că manifestați indiferență față de bani, serviciul vă merge bine, îi spun eu. - Și ce-i cu asta? se miră el. - Dacă considerați că asta vă e menirea, puteți muri. Ați fost creat pentru muzică și aveți aptitudini deosebite. Este însă ceva care vă împiedică. Sunteți prea atașat de pasiunea dumneavoastră. Asta nu înseamnă că trebuie să iubiți mai puțin muzica. Înseamnă că nu trebuie să manifestați agresivitate când nu vă iese ceva. Iar dumneavoastră vă disprețuiți pentru insuccese. De aceea, pentru echilibru, trebuie să fiți detașat periodic de pasiunea dumneavoastră. Însă trebuie să vă reîntoarceți mereu la ea. De pe calea pe care ați pornit puteți să nu vă niai întoarceți și să intrați în mormânt. Când Dumnezeu îi dă omului un talent și o predestinare, omul este strunit din scurt. Eu vă pot da doar informația, dar cum să procedați veți decide singur. - Bine, zice tânărul. Am înțeles. Fiul meu cel mare cântă la vioară. E util pentru acest lucru? - E mai bine să uite de ea. - Dar e talentat... - Fiul dumneavoastră, pe linie maternă, manifestă dispreț față de oameni din cauza talentului. Fiul dumneavoastră îi disprețuiește și îi tratează de sus pe ceilalți. - Da, am observat și eu acest lucru. - În cazul acesta, orice mare succes pentru el poate fi un pericol de moarte, înseamnă că ori își va pierde talentul, ori mâna, ori viața. Educați-i caracterul fără să vă gândiți la cariera lui. Nu demult am fost într-un oraș aflat în apropiere de Sankt Petersburg. Am fost martorul unei întâmplări clasice în care s-a concentrat problema care îi frământă acum pe mulți. În fața mea stătea o femeie bine îmbrăcată, simpatică. Vorbea liniștit și echilibrat și tonul i se schimba când atingea o temă dureroasă. „ - Eu și soțul meu vrem să ne omoram fiul. Încerc să-mi reprim această dorință, dar simt că nu mai pot. Mă gândesc că mai devreme sau mai târziu tot îl omoram. Ăsta nu este’ om, e o bestie. Eu și soțul i-am dat o cu totul altă educație. Fiul are optsprezece ani, însă, când stă la masă, nu mănâncă, ci înfulecă. Tot timpul își bate joc de noi. Ochii femeii se umplură de răutate și de ură. - Ia banii din casă și pur și simplu îi împrăștie. Mi-e rușine de oameni. Este o permanentă umilință și bătaie de joc. - Ascultați, încerc eu s-o opresc. Fiul dumneavoastră este mai normal și mai curat decât voi amândoi și, prin comportamentul său care vi se pare obraznic, el tratează sufletele voastre. Mai precis, dumneavoastră sunteți vindecați prin intermediul fiului. Pentru a schimba situația trebuie să vă schimbați atitudinea față de lume. Atunci fiul dumneavoastră se va liniști. Când vă tratați sufletul, îndreptați comportamentul oamenilor din jurul dumneavoastră. Pentru dumneavoastră, fiul este o jucărie și un sclav, dar sufletul lui nu vă aparține. Este dreptul lui să hotărască cum să mănânce și cum să se îmbrace. Nu trebuie să-1 condamnați și să-1 urâți pentru acest lucru. - El este cel care ne urăște, a exclamat din nou cu răutate femeia. De trei ani am făcut rost de otravă, însă tot timpul ceva mă oprește. Soțul are un topor ascuns și a vrut de câteva ori să-1 spintece. Însă de fiecare dată ceva l-a împiedicat: ori venea câte cineva, ori ceva îi distrăgea atenția. Pentru mine, trei-cinci secunde sunt suficiente pentru a vedea și aprecia situația, dar voi putea oare să i-o explic și femeii? - Vedeți dumneavoastră, încep eu să-i explic, există anumite legi care se îndeplinesc fără abatere. Un program este stins de un contraprogram. Aveți o agresivitate subconștientă colosală îndreptată asupra fiului, dumneavoastră și, pentru ca el să supraviețuiască, trebuie să manifeste o agresivitate conștientă. În acest fel apare echilibrul. Să vorbim acum despre cauzele agresivității. În viețile trecute ați avut bani, o soartă fericită și sufletul dumneavoastră s-a lipit de acestea pentru că ați disprețuit imperfecțiunea, simțindu-vă mai presus decât ceilalți. Sufletul trebuie mai întâi să-1 iubească pe Dumnezeu și numai apoi ceea ce este pământesc. Când sufletul se lipește de Pământ, el devine trufaș și agresiv. Sufletul dumneavoastră a început să se atașeze de bani, de bunuri materiale, de o soartă fericită. - Nici pomeneală, protestează femeia. Eu nu sunt deloc atașată de bani. Sunt gata să ajut pe oricine și sunt adeseori solicitată să ajut, iar fiul meu îmi cere bani cu nerușinare. Dacă nu-i dau, ticălosul pleacă cu câte un obiect din casă și îl vinde. Îl urăsc atât de tare încât am ajuns să urăsc toți copiii. O tânără mamă își plimbă copilul în cărucior și îmi vine să-i spun: „Proasto! Habar nai ce-o să facă din tine mai târziu”. O privesc în ochi și încerc să-i vorbesc cât mai calm. - La început dumneavoastră ați derulat și ați cărat după sine un program de nimicire a fiului și a tuturor copiilor, iar acum acest program vă cară după el însuși și vă este din ce în ce mai greu să vă controlați pornirile. Acum vă poate salva doar întoarcerea către Dumnezeu. - Ce tot vorbiți ? Ce Dumnezeu ? N-am crezut niciodată în Dumnezeu și nici nu am să cred. Ce treabă are Dumnezeu? ! Am continuat cu o voce calmă: - Nu demult a fost la mine un pacient cu o boală gravă și i-am spus că trebuie să se închine ca să supraviețuiască. El mi-a replicat că nu a făcut niciodată așa ceva și nici nu va face. I-am răspuns că nu-1 pot ajuta. Fiul dumneavoastră vi se pare un monstru, iar comportamentul lui îngrozitor. Pe dumneavoastră vă considerați un om bun, plin de solicitudine, detașat de bucuriile lumești. Însă în adâncul sufletului sunteți un om uscat, profitor, legat de bani și plin de dispreț față de alții. Pentru un asemenea om, bunăstarea vizibilă este mai presus de cea invizibilă, adică de cea spirituală. El ține cu dinții de propria sa imagine, de poziția sa socială. Pentru el cel mai important lucru nu este răspunderea în fața lui Dumnezeu, ci ceea ce vor spune și vor gândi alții. Cum vă purtați cu oamenii în această viață, așa se vor purta copiii cu dumneavoastră în, viețile viitoare. Fiul dumneavoastră se poartă așa cum v-ați purtat cu oamenii în viețile trecute. Întrucât noțiunea de Dumnezeu vă este străină, interesele spirituale sunt puse mai prejos de cele trupești. De aceea respingeți ceea ce reprezintă salvare și purificare pentru dumneavoastră chiar dacă este sub forma unui chin. În această viață încercați să vă comportați corect, de aceea ați fost sustrasă de la situația de a vă omorî fiul. După moartea lui nu ați mai fi trăit mult cu soțul. După toate probabilitățile, trebuia să muriți de o boală grea, iar soțul dumneavoastră urma să fie ucis. Vreți să va tăiați ștreangul de la gât, dar de fapt îl strângeți și mai tare. Fiul dumneavoastră este așa cum l-ați făcut în viețile anterioare. Dacă vreți să-1 schimbați, schimbați-vă mai întâi pe dumneavoastră. Toate cauzele sunt în dumneavoastră. Sufletul lui, în profunzimea sa, este absolut armonios. Vă puteți schimba, mutând punctul de sprijin de pe interesele trupului pe interesele spiritului. Punctul de sprijin suprem este iubirea față de Dumnezeu. - Ascultați-mă, mă sfredelește femeia cu o privire grea. Toți cunoscuții mei sunt atei. Dar ei sunt oameni buni și au copii normali. De ce să mi se întâmple tocmai mie asta? - Pentru că dumneavoastră în viețile anterioare ați început să vă atașați de cele pământești înaintea lor. Dacă acești oameni nu-și vor schimba atitudinea față de viață, ei își vor epuiza toate rezervele și li se va întâmpla același lucru. ’ ’ - Nu! Nu pot să cred așa ceva! a spus ea plină de hotărâre. - Iar eu nu vă pot ajuta, i-am răspuns eu. Femeia s-a ridicat și a pornit către ieșire. Am ajuns-o din urmă. - Lăsați-mi numărul de acasă. Asta în primul rând. În al doilea rând, țineți minte. Dacă vă omorâți fiul, vă caliciți sufletul. Veți fi ruptă în bucăți și nu numai în viața aceasta, dar și în cele următoare. În al treilea rând, dacă veți fi în stare să vă rugați și să vă rugați pentru fiul dumneavoastră, atitudinea lui față de dumneavoastră se va schimba. Se va schimba anume față de dumneavoastră. Ea a ieșit în tăcere, iar eu, epuizat, m-am așezat pe canapea. Pentru ca să devii vindecător trebuie să te ridici deasupra imperfecțiunii oricărui pacient, înțelegând că și ea este determinată tot de Dumnezeu. Pentru mine întotdeauna e greu, mai ales în cazuri ca cel de față. În adâncul sufletului însă sunt fericit. În ciuda aparențelor, agresivitatea subconștientă a femeii împotriva fiului a scăzut brusc. Am sunat-o peste zece zile. - Nu știu cum stau cu agresivitatea subconștientă, însă încerc să nu-1 mai critic și mă închin, spune ea. - La nivelul interior nu stați rău, îi răspund eu. Atitudinea fiului față de dumneavoastră s-a schimbat sau nu? - Da, a devenit mai maleabil, îmi răspunse ea. Când vorbeam la telefon cu femeia, nu-i mai cunoșteam vocea. Acel timbru metalic, pe care l-am simțit prima dată, se pare că dispăruse pentru totdeauna. Am deseori insuccese și mă confrunt cu situații în care nu pot și nu știu cum să-l ajut pe om. Însă întâmplări ca aceasta îmi întăresc credința că trebuie să merg mai departe și toate insuccesele să le tratez ca pe o posibilitate de perfecționare. În timpul unei consultații, am fost întrebat de o femeie: - Dacă îmi apare un gând negativ, trebuie să-1 anihilez? Ajută la ceva? - Bineînțeles că nu, îi răspund eu. - Vă înșelați, îmi răspunde femeia dezamăgită. Am observat că îmi este mai bine. - Pentru mult timp? am întrebat-o eu. Femeia dă din umeri. - Eu privesc toate acestea de pe poziții strategice, pe când dumneavoastră doar din perspectiva momentului prezent. Un gând negativ este o urmare, pe când cauza se află în faptul că sufletul s-a lipit de ceva pământesc. Dacă vă veți lupta tot timpul numai cu urmările, veți obține o ameliorare doar pentru moment, dar mai târziu vă va costa mai mult. Un gând urât, negativ este tot o boală. De câte ori medicina a încercat să elimine boala, și nu cauza, ea a dat greș de fiecare dată. Insuccesul a venit însă după o oarecare ameliorare care era considerată vindecare. În prezent, această trecere de la ameliorare la înrăutățire s-a scurtat considerabil. Medicii au început să înțeleagă faptul că trebuie îndepărtată nu boala, ci cauza bolii. Este elocventă în această privință atitudinea față de creșterea temperaturii. La început, medicii căutau să scadă febra, considerând-o drept boală, pentru ca apoi să-și schimbe punctul de vedere. Același lucru se petrece și în domeniul bioenergeticii. În formele ei primitive, bioenergeticianul încerca să anihileze boala, s-o transfere undeva. Așa a apărut tehnica arderii bolii cu raza din cel de-al treilea ochi, transferul ei în adâncul Pământului, în centrul Soarelui, în diferite obiecte sau animale, reprezentarea bolii în formă de pește cu scopul de a o „îneca” în ocean și așa mai departe. Acest lucru poate fi util atunci când cauza care se blochează prin intermediul bolii este nesemnificativă. Când însă atașamentul față de ceva pământesc este puternic, atunci o astfel de tehnică are drept rezultat nu ameliorarea, ci înrăutățirea. Toate forțele se risipesc în lupta sterilă cu efectul, și nu împotriva cauzei. Acest mecanism este cunoscut ’de multă vreme. Amintiți-vă parabola lui Iisus Cristos despre necurați. Necuratul este un gând murdar care se cuibărește în suflet. Omul îl izgonește pe necurat din suflet și acesta iese, dar după ce zburdă pe afară el se întoarce și aduce cu sine alți șapte necurați. Metoda înfierării cu fierul înroșit în foc duce la o înrăutățire de șapte ori mai mare. Cauza apariției murdăriei în suflet este dorința de a face din bunăstarea pământească un țel suprem. Respingerea logicii spiritualului și divinului se bazează pe logica teluricului. Este principiul celulei canceroase care refuză să lucreze pentru organism și acționează doar pentru sine. De aceea dorința de a distruge ceea ce-i urât, impur duce la creșterea acestuia de zece ori. Sufletul se purifică numai atunci când acesta, în smerenie și iubire, aspiră către Dumnezeu, ridicându-se deasupra a tot ceea ce este pământesc și nu atunci când el încearcă să ardă tot ceea ce-i pământesc. Omul trebuie să fie pe Pământ, dar să nu-i aparțină acestuia. Pământul trebuie iubit, dar nu înaintea lui Dumnezeu. Întunericul, diavolismul înving atunci când sunt puse mai presus de Divin. În iubirea, ancestrală față de teluric își are originea egoismul. De aici a apărut și teza păcatului primordial. În condițiile acestea mai e nevoie de iubirea față de Pământ ? Evident că da. Trebuie ca celula să lucreze pentru sine ? Desigur, însă pentru organism ea trebuie întotdeauna să muncească mai mult. În fiecare celulă există tendința de a lucra pentru sine, adică fatalitatea implacabilă. Toată problema stă în proporție. Iubirea pentru Dumnezeu reprezintă aripile. Iubirea pentru cele pământești este lestul. Și cu cât lestul este mai greu, cu atât mai puternice trebuie să fie aripile. Dacă este aruncat lestul, are loc un puternic salt în sus, însă, dacă lestul nu va fi repus la loc, aripile vor slăbi. De aceea desprinderea periodică de tot ceea ce este pământesc are o influență benefică asupra sufletului. Când apare un gând murdar, diavolesc, primul lucru care trebuie înțeles este acela că dumneavoastră și el sunteți două lucruri diferite. Trebuie evitat un gând murdar. El nu trebuie izgonit, ci trebuie înfrânat. Diavolul nu trebuie izgonit din suflet, ci trebuie „pus după gratii”. Pentru aceasta se folosesc rugăciunea, postul și însingurarea, deconectarea din comunicare, imobilitatea, ignorarea intereselor trupești. Limitarea periodică a cerințelor trupești, inclusiv respirația, plăcerile sexuale, dă un puternic imbold spiritualității și curăță sufletul de impurități, ridicându-1 deasupra intereselor pământești. Dacă în acest timp omul se și închină, mărturisind iubirea sa față de Dumnezeu, efectul este maxim. Un alt exemplu minunat ni-1 dă Biblia. Apostolii n-au putut să vindece un om stăpânit de diavol. Când au venit la Cristos, el le-a amintit că astfel de boli se vindecă prin post și rugăciune. Auzind aceasta, apostolii au plecat rușinați. Și încă un moment important. Sufletul întinat se curăță prin noroiul pământesc. Dacă omul are o agresivitate subconștientă ridicată, ea se va vindeca printr-o agresivitate conștientă îndreptată împotriva lui. Disprețul interior, imperceptibil față de alții, se tratează prin semeția altor oameni. Să intri în noroi și să nu te murdărești se poate numai atunci când nu-1 condamni. De aceea nimic nu purifică mai bine sufletul decât renunțarea de a blama tot ceea ce noi numim lumesc: ticăloșie, fățărnicie, trădare. Dacă în adâncul sufletului recepționez toate acestea ca pe ceva trimis de Dumnezeu, fără ură sau blamare, ci numai cu iubire, sufletul meu nu se va întina, ci se va purifica. Să te autoblamezi pentru gândurile urâte nu este permis. Trebuie să fii conștient că e vorba de patologie și să-ți orientezi toate forțele nu către ura față de sine, ci către dorința de a te ridica deasupra imperfecțiunii și de a o limita. În viitor vom îndrăgi teluricul la fel ca acum, ne vom ancora în el și vom depinde de acesta. În sufletul fiecărui om însă se va aprinde scânteia Divină care nu-i va permite să se lipească de toate cele pământești. Omul care vine la biserică depinde de karma preotului cu care comunică. Este o dependență spirituală. De aceea sunt foarte importante puritatea gândurilor și independența interioară a preotului. Cu cât respectăm mai mult pe cineva, cu atât mai mult sufletul nostru interacționează cu al lui. În afara karmei spirituale moștenite, există una de familie, una socială și una materială. Dacă omul nu-și dedică sufletul total lui Dumnezeu, el începe să depindă tot mai mult de sufletele altor oameni, sufletul lui se deschide tot mai mult pentru influența din partea altora, fiind tot mai dependent. O femeie a venit la mine cu o rugăminte neobișnuită. - Acum sunt directoarea unei întreprinderi. Este particulară și avem un patron. Directoare am devenit recent. Până acum trei ani postul a fost ocupat de o colegă de-a mea de școală. Patronul, fără să explice motivele, a eliberat-o din funcție motivându-i că este nemulțumit de prestația ei. Simt că ea nu este de acord cu această hotărâre 'și că mă invidiază foarte mult.' Ieri am avut o ' mare neplăcere. Un cetățean a încercat să-mi smulgă din mână poșeta în care erau documente și ștampila firmei. Dacă ar fi reușit, eu nu aș mai fi fost directoare. Simt că acest lucru este în legătură cu prietena mea și nu știu dacă să iau vreo măsură. Vreau să știu unde se află cauza, în ea sau în mine? Cercetez structurile câmpurilor ei și ale prietenei. Și totul devine clar. - Cauza nu se află nici în dumneavoastră, nici în prietena dumneavoastră, ci în patronul firmei. El este gata să pună mai presus de Dumnezeu propria lui persoană, banii, bunăstarea. Și totul se răsfrânge asupra dumneavoastră. La prietena dumneavoastră totul trece prin creșterea semeției și printr-un raport dur și disprețuitor cu ceilalți oameni. La dumneavoastră situația este mai gravă. Dacă la ea descărcarea s-a produs prin comportament, dumneavoastră, care în forul interior propriu nu sunteți de acord cu așa ceva, acumulați tot noroiul în interior. Iar ancorarea în semeție, bani și bunăstare a ajuns la un nivel periculos. Pierderea postului v-ar putea echilibra. Aveți niște parametri precari ai sorții din cauza semeției. În întâmplarea cu geanta, prietena nu are nici o vină. - Ce-aș putea face acum? - Să înțelegeți că patronul dumneavoastră nu este Dumnezeu. Dacă învelișul dumneavoastră fizic poate depinde de cineva în plan social, spiritual el trebuie orientat numai către Dumnezeu. - Ce să fac cu prietena? - Să vă salvați și să vă purificați sufletul în primul rând. Cu aceasta, ne-am despărțit. - V-ați schimbat foarte mult, mi-a spus o cunoștință. În urmă cu un an erați atât de încrezut, încât îmi era greu să comunic cu dumneavoastră. - Problema este că prin sistemul meu îmi schimb firea și este destul de greu și pentru mine. Fiind autorul unui sistem, adică o cauză, eu devin într-o măsură și mai mare efectul ei. La început înțeleg ceea ce se întâmplă ca pe o lumină. Iar după aceea, prin această înțelegere, încep să-mi educ sufletul imperfect. - Că doar nu sunteți altfel de cum propăvăduiți să fim noi. - Bineînțeles că nu. Dacă omul are un trup slab, lipsit de putere, el își face cârje și se deplasează cu ajutorul lor, face tot felul de exerciții ca să-și întărească trupul. Sistemul meu este aidoma cârjelor pentru sufletul meu slab. Eu îmi pot ajuta pacienții pentru că exersez mai mult decât ei. Depun mai multe eforturi pentru întărirea și purificarea sufletului meu imperfect. O pacientă îmi spune: - Am o formulă cu care de câteva luni încerc să-i ajut pe ceilalți oameni: „Doamne, orientează-mi toată dragostea și caritatea asupra spiritului și sufletului altor oameni...” Cercetez dacă există o încălcare a legilor la nivelul fin. Este, deși la prima vedere totul pare corect. Dacă ura, dorința de rău dăunează omului, atunci e mai bine să trimiți iubirea. Cristos spunea: „Iubește-1 pe aproapele tău ca pe tine însuți”. Iubirea este dorința de reunire, unificare cu ceva. Dacă eu mă lipesc cu sufletul de un alt om, anume acest lucru provoacă acea agresivitate de care m-am căznit să scap. După toate aparențele, expresia: „Iubește-ți aproapele tău ca pe .tine însuți” înseamnă că la nivel fin noi suntem toți egali, suntem un tot unitar. Dacă eu mă rog la Dumnezeu să-mi orienteze iubirea asupra unui 'alt om, acest lucru este echivalent cu rugămintea: „Doamne, dă-mi voie să mă dezic de Tine de dragul altui om”. Dacă vreți să ajutați un alt om, trebuie să vă rugați pentru el să-1 iubească pe Dumnezeu mai mult decât fericirea pământească. „Iubește-ți aproapele tău ca pe tine însuți și iubește-i pe dușmanii tăi” înseamnă că, întrucât suntem uniți la nivel fin, ura față de un alt om și dorința de moarte a acestuia este egală cu dorința propriei morti și a copiilor proprii. Iar dorința de a da întreaga iubire unui alt om este egală cu a-ți dedica ție întreaga iubire. Este programul celulei canceroase, al cărui principiu presupune dezicerea de organism și lucrul pentru sine. De aceea Cristos spunea: „Iubește-1 pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta și de tine însuți”. Și numai rămășițe din iubire eu pot să dau altui om. Iubirea pentru alt om trebuie să fie secundară. Eram la baia cu aburi și un vecin mă întreabă; - Spune-mi, de ce mi s-au umflat venele de pe picioare? - Când ai avut neplăceri, întotdeauna îți pierea cheful să trăiești. Tu nu știai că omul câștigă întotdeauna, iar dacă, din cauza neplăcerilor, trupul piere sau moare, sufletul câștigă și se înalță. Sinuciderea este lipsa de dorință de a trăi pe care ai transmis-o și fiicei tale. Tu ești un om bun la suflet și de aceea poți fi ajutat. Moartea și dezintegrarea destinului se află sub picioarele noastre. Așa că, dacă ne dor picioarele sau avem traumatisme, acestea blochează programul de autodistrugere. Schimbându-ți concepția, caracterul, rugându-te pentru fiică, nu o să mai ai probleme. Un cetățean de alături mă întreabă: - Mă dor genunchii, oare ce să fie? - Dacă te dor toate articulațiile, ai un suflet gelos, iar genunchii sunt în legătură cu copiii. Durerile de genunchi și traumatismele acestora înseamnă că sufletele copiilor nu sunt perfecte. Înseamnă că trebuie să te rogi pentru tine și pentru copii. O cunoștință de-a mea, un marinar, mi-a povestit o întâmplare interesantă. - Am făcut pe vas o sută de litri de rachiu. Am băut în prima zi din el. Era bun. După două zile, când am băut din nou, au început să mă doară rinichii. Am constatat că îi dureau rinichii pe toți cei care au băut din rachiu. Am vrut să-1 aruncăm peste bord, dar am uitat. Peste câteva zile, un marinar a avut ziua de naștere și am decis să-1 sărbătorim. Am băut cu precauție. Dar, foarte interesant, dimineața pe nimeni nu-1 durea nimic. Cum se poate explica? ’ Cercetez să văd ce a provocat durerile de rinichi. A apărut nu știu din ce cauză lipsa dorinței de a trăi. Ea era legată în mod indirect de Rusia. - Când vasul pleca din Rusia, în mod inconștient, v-a pierit dorința de a mai trăi. Funcția rinichilor a fost perturbată, iar rachiul a provocat dureri. Când însă vă întorceați spre patrie, rinichii funcționau normal. - Da, așa este, îmi amintesc că durerile începeau când navigam spre Sud. Când însă am schimbat cursul spre Nord, adică spre Rusia, totul era normal. Cel de al treilea nivel al teluricului De un an mă zbat să termin cea de-a doua carte. Materialul de bază e gata, însă din nou resimt o împotrivire puternică. Eram convins că lucrarea este încheiată și că ea cuprinde suficiente informații pentru a-1 ajuta pe cititor să se vindece. Dacă nu pot continua în nici un fel înseamnă că ceva nu-i în regulă. Ce-ar putea fi? Tot ceea ce omul pe Pământ este gata să pună mai presus de Dumnezeu se cunoaște deja. La temelia acestui fapt stă destinul teluric al omului. Mai este și ceea ce stă deasupra destinului uman, dar acest lucru nu va avea importanță pentru cartea de față. Este vorba de soarta omului în societate, în alte civilizații, pe alte planete, în alte lumi, în alte Universuri. Mi se spune adeseori: „De ce le vorbești pacienților despre astfel de lucruri? Adună zece oameni, ține-le un curs și apoi discută detaliile cu fiecare în parte”. Așa ceva este inacceptabil pentru mine, simțeam că ar fi fost bătaie de joc. Mai târziu am înțeles care-i problema. Când discut cu un pacient, îl privesc în ochi și-mi dau seama după cele mai nesemnificative nuanțe ale expresiei dacă a recepționat sau nu informația transmisă. Dacă văd că informația nu este receptată, înțeleg că trebuie să mă schimb, că trebuie să mă ridic deasupra mea, să măresc accesibilitatea informației pentru ca ea să fie asimilată. Cu cât sunt mai individuale particularitățile receptării, cu atât mai ridicată este calitatea informației. Eu trebuie să dau o informație generalizată. Aceasta trece mai ușor. Acum sunt capabil ca prin două-trei fraze să explic ceea ce înainte aș fi povestit o zi întreagă. Fluxul de informație care merge către fiecare trebuie concentrat la maximum. De aceea, ca și mai înainte, 99% din timp mi-1 ocupă nu diagnosticarea, ci explicațiile. Comunicarea cu fiecare pacient pentru mine reprezintă o bătălie în care victoria este reprezentată de transmiterea unor cunoștințe maxime conlocutorului. În acest caz are loc un fel de trezire a pacientului. Acest lucru mă epuizează. Acum fiecare din cuvintele mele conține o informație de câteva ori mai mare decât înainte. La New York, tatăl unei fetițe cu mari probleme, privindu-mă ca pe un hoț pe care 1-a prins cu mâna în buzunar, m-a întrebat: ’ - De fiecare dată le spuneți pacienților astfel de lucruri? - Da, de fiecare dată, cu excepția detaliilor care pot costa viața. Am obosit într-adevăr să tot repet unul și același lucru. Pentru a-i da pacientului o informație concretă sunt nevoit să-i explic întregul sistem. De fiecare dată însă caut alte cuvinte, alți termeni de comparație. Exemplele economisesc mult tim_p. Țin minte cum i-am explicat o oră întreagă unui pacient că nu trebuie să se supere pe sine și să se ' autoblameze. Dar și pe mine mă deranjează acest lucru, mi-a replicat el. Faptul că blamările și supărările reprezintă o dorință ascunsă de moarte, faptul că orice agresiune împotriva propriei persoane este lipsa dorinței de a mai trăi, pacientul nu putea înțelege. El dădea din cap afirmativ, însă sufletul său respingea tot ceea ce-i spuneam. Informația de bază se receptează nu prin intermediul gândurilor, ci al simțurilor. Acțiunea emoțională pătrunde mult mai profund. - Imaginați-vă doi oameni, îi zic. Amândoi s-au rătăcit în pădure. Unul depune toate eforturile spre a ieși din pădure, celălalt ia un ciomag și-și dă în cap, reproșându-și cele întâmplate. Dumneavoastră procedați ca cel de-al doilea. Trec câteva secunde și constat că informația s-a fixat. Astfel am redus metoda la noțiunile elementare. La New York am avut trei pacienți bolnavi de cancer. Tuturor le-am spus unul și același lucru. Toți au înregistrat o ameliorare vizibilă și stabilă. Voiam să plec pentru zece zile la Ialta. Înainte de plecare rn-a sunat un cunoscut. - Vă aduceți aminte că v-am rugat să vedeți o colegă de-a mea de serviciu? Ați discutat atunci o jumătate de oră cu ea. După discuția cu dumneavoastră s-a dus la control și i-au găsit cancer cu metastaze. Peste o lună, când i s-au repetat analizele, nu mai avea nimic. Dacă vreți, ea vă poate aduce un document de confirmare. Eu nu am nevoie să mi se confirme nimic, dar cazul ei era într-adevăr interesant. O singură ședință și o singură explicație standard au fost de ajuns pentru ca omul să iasă dintr-o situație dificilă. Înainte, când mă cuprindea disperarea și mă gândeam că nu voi putea vindeca, hazardul îmi aducea reușite enorme care-mi dădeau aripi. Acum succesele vin în lanț. Pentru prima dată în ultimii patru ani știu cu precizie că metoda funcționează, că metoda are perspective. Nu e o simplă metodă, ci o nouă concepție, un nou sistem de idei. Am plecat la Ialta cu un moral ridicat. A doua zi mi-am uitat în mașină videocamera unui prieten. Au urmat alte neplăceri. Cauza era ancorarea în destin, dorința de a pune destinul mai presus de Dumnezeu. Se repeta ceea ce mi-a stricat buna dispoziție în ultimele două-trei luni. Am crezut că mă voi strecura, dar, deocamdată, nu reușeam. Deocamdată persista ancorarea în destinul favorabil și nu mă puteam purifica. Când am analizat situația, am văzut că acest lucru era în legătură cu faptul că în ultimele luni mi s-a îmbunătățit situația materială. A apărut posibilitatea să obțin un spațiu locativ mai mare. Mai putea fi varianta ancorării în destin despre care încă nu știam. Pentru a cunoaște izvoarele care stăteau la baza destinului, pentru a le clasifica, a le da un nume și a le introduce în sistem, mai era nevoie de un salt, dar nu mai aveam forța necesară pentru a-1 face. Am decis să cercetez această temă după publicarea celei de-a doua cărți. Dar planurile mele personale nu corespundeau cu cele ale Divinității și eu nu puteam ține situația sub control. Asta însemna o situație foarte periculoasă și că de supraviețuit se putea doar prin supunere la nivelul superior. Nu mă tem de moarte. Îi controlam periodic pe cei apropiați și de aceea eram liniștit și consideram că nu au puncte vulnerabile. Prin aceasta m-am ancorat în teluric, în realitate asemenea puncte existau. Exact acolo am și fost lovit. După două zile de la venire am sunat la Sankt Petersburg și mi-am întrebat asistenta cum merg treburile. - Avem mari neplăceri. Pacientul pe care ați început să-1 tratați a murit. Era primul caz în practica mea când un om care avusese o șansă de supraviețuire a murit. Nu m- am îndoit absolut deloc de posibilitățile metodei mele. Ea funcționa ireproșabil. Și exact în acel moment totul s-a destrămat. Mai mult, asistenta mi-a amintit că el a sunat și a spus că are o depresie, iar eu n-am dat atenție spuselor lui. Poate că, dacă nu mă apucam să-1 tratez, pacientul ar mai fi trăit o jumătate de an și mai bine. În ultimul timp, forța acțiunii mele s-a intensificat de câteva ori. După prima ședință, mulți pacienți aveau dureri fizice foarte puternice. Iar omul de care vorbesc avusese deja trei infarcturi. Îmi era foarte simpatic. Un om vesel și inteligent. Atunci trebuia să decid dacă am dreptul să mă ocup de tratament. Am hotărât să amân această analiză până la reîntoarcerea mea la Sankt Petersburg. După câteva zile am înțeles că eu sunt acela care îmi demolez propriul sistem. Pe toți i-am învățat că regretarea trecutului reprezintă neîncredere în Dumnezeu și că este un program distructiv împotriva Universului. Le-am explicat tuturor că orice întâmplare este trimisă de Dumnezeu. De aceea lipsa dorinței de a mai trăi după întâmplări nefericite este ură față de Dumnezeu. Încleștând din dinți, am început să-mi caut justificări pentru tot ce se întâmplase. Dar acest lucru se întâmpla mai mult la nivel superficial, în interior, procesul își urma cursul său. Am înțeles acest lucru grație unei situații interesante. Am plecat cu mașina de la Ialta la Sudac. Aveam o senzație ciudată că ni se va întâmpla un accident. La întoarcere ne-am oprit să facem o baie. Când înotam spre mal, a început să vină spre mine în picaj un pescăruș. Am început să țip și să dau din mâini și pescărușul și-a schimbat direcția în ultimul moment. După aceea s-a năpustit din nou, de sus, asupra mea. Am început să dau din nou din mâini. Pescărușul a repetat atacul și a treia oară. Mi s-a făcut frică, însă era interesant de știut ce se întâmplă. Am cercetat propriul biocâmp și am văzut că el este al unui decedat. Atunci am înțeles de ce m-a atacat pescărușul. Motivul îl constituia dorința de a muri din cauza ancorării într-un destin favorabil. M-am purificat și am plecat mai departe. Când am ajuns, m-a sunat o cunoștință și mi-a spus că a avut niște presimțiri rele. Am cercetat câmpurile tovarășilor de drum și am văzut că ele prezentau programe analoage de autodistrugere. Autorul acestora eram eu. Am revenit la Sankt Petersburg. A doua zi mi s-a dat peste cap întregul sistem uro-genital. La început am fost șocat, după aceea am înțeles care a fost cauza. Venea la mine la tratament un marinar care suferea de uretrită acută. Până să vină la mine, el s-a tratat la policlinică, însă fără nici un fel de ameliorare. Medicii dădeau din umeri. I-am explicat că lipsa dorinței de a mai trăi îi atacă sistemul urinar. Acest lucru a trebuit să mi-1 explic acum mie. Cu o zi înaintea venirii mele, s-a lovit de ușă un papagal care trăia în apartamentul meu. El a preluat karma stăpânului. Programul autodistrugerii nu mi-a dispărut. Am cercetat biocâmpul fiului și am văzut că și acolo era moartea. Ceva pogora de sus și distrugea totul, dar nu puteam înțelege despre ce era vorba. Mă gândeam: să suprim tratamentele sau să le duc până la capăt. M-am decis să le duc până la capăt. În fața mea stătea o doamnă care era la a doua ședință. Structurile ei spirituale erau minunate, însă copii nu avea. Avea niște probleme de sănătate foarte serioase. Data trecută i-am spus ca e la un pas de moarte și că a supraviețuit doar datorită spiritualității ei. Dorința de a pune mai presus de Dumnezeu propria semeție, imagine, înțelepciune a dus-o la limita fatalității. Acum biocâmpul ei e într-o stare mult mai bună. Rămâne însă ancorarea în destin din cauza a trei entități superioare destinului. În biocâmp era un program puternic de blamare a părintelui spiritual. - În perioada 1984-1986 ați blamat un om care vă era ca un părinte spiritual. Acest lucru v-a lipsit de posibilitatea de a vă purifica structurile spirituale superioare. La fel și posibilitatea de a avea copii. Cu cât femeia este mai talentată și mai spiritualizată, cu atât are mai puține șanse de a avea copii sănătoși și, în general, de a avea copii. Am să vă explic de ce. Tendința spre iubire, spre teluric, la femeie este întotdeauna mai puternică decât spre Sfântul Duh. Dacă bărbatul va disprețui femeia, el se va îmbolnăvi. Este ca și cum spiritul ar disprețui trupul. Dacă femeia va disprețui bărbatul, ea va deveni sterilă. Corpul care disprețuiește spiritul nu este viabil. Nimeni nu poate purifica mai bine pe soț decât soția lui și nimeni în afară de soț nu o poate purifica pe soție. Priceperea de a primi și de a ierta umilințele venite din partea unui om apropiat este știința de a simți prioritatea Divinității în cea mai înaltă manifestare a teluricului. Această receptare purifică cel mai bine sufletele generației viitoare. De aceea, pentru a nu-1 blama pe soț și pentru a aduce pe lume copii sănătoși, soția trebuie să înțeleagă faptul că succesele și insuccesele soțului n-au nici o vină, ele sunt trimise de Dumnezeu. Dacă soția nu are putere pentru așa ceva, respectul ei interior față de soț nu-i va permite să-1 blameze. Dacă nici pentru acest lucru nu-i ajung resursele, atunci trebuie să existe teama față de soț care generează un respect involuntar. Iată de ce se spune : „Femeia să se teamă de bărbatul său”. În stadiile timpurii de dezvoltare a omenirii, pentru ca femeia să nască prunci sănătoși, ea trebuia să se teamă de bărbat. Acum este suficient să se înțeleagă faptul că talentul și capacitățile soțului sau prostia lui sunt date de la Dumnezeu, în forul nostru interior suntem egali cu toții: și bărbații, și femeile, și prostul, și deșteptul. Diferența e numai la suprafață. Este lupta contrariilor. Contrariile sunt egale în interior, la nivelul fin, iar diferite și în stare de luptă la exterior. Aceasta și este dezvoltarea. Iată de ce în Biblie se spune: „Femeia să se teamă de bărbatul ei”. De ce să se teamă? Pentru că demult, ca să nu blamezi, trebuia să te temi. Dacă se teme, înseamnă că respectă și atunci nu va blama. Și acest lucru duce la urmași sănătoși. De ce este important să știi să nu acuzi un om apropiat? Imaginați-vă o femeie ancorată în semeție, înțelepciune, bunăstare, familie. Apar momente când ea va fi jignită și umilită pe nedrept, va fi pusă în situații penibile, se vor găsi oameni care s-o păcălească și prin aceasta îi vor șterge aderența la înțelepciune. Trebuie inventate multe neplăceri în privința destinului pentru a șterge atașamentul față’ de soartă. Pentru acest lucru vor fi necesari mulți ani. I se poate hărăzi un bărbat pe care ea să-1 iubească, iar el să-i spună: „Ești o proastă și n-ai să realizezi nimic în viață” sau ceva de genul acesta. Dacă ea nu-1 va condamna, în câteva secunde ea va obține cât ar fi obținut pe parcursul multor ani de chinuri și neplăceri. Cu cât femeia este mai talentată și mai ieșită din comun, cu atât va fi mai greu pentru ea să facă acest lucru. Și, în loc să se purifice, ea se va atașa puternic de Pământ, iar copii nu va avea. Și cu cât va fi mai mare durerea sufletească, vor fi cu atât mai multe șanse de a purifica sufletul. Femeia a căzut pe gânduri în timp ce eu încercam să înțeleg ce poate sta mai sus de destin și cum acționează. Omul are o structură interesantă. De câte ori am încercat să mă ajut când apăreau probleme noi, nu reușeam deloc. Când însă încercam să-i ajut pe alții în aceleași probleme, reușeam totul fără dificultate. Pentru ca să te ajuți pe tine, trebuie să-i ajuți pe alții! Femeia prezenta deci o ancorare în destin și în cele trei entități. Am desenat globul pământesc și m-am uitat la încarnările ei pământene. Ele urmează o linie sinusoidală în jurul globului. Un desen interesant. Am căutat încarnările trecute pe o altă planetă, pe partea opusă Galaxiei. O altă viață era în alte lumi. În cazul unui astfel de desen al reîncarnărilor este normal ca spiritualitatea să fie ridicată. Prin urmare, ceea ce se afla deasupra destinului ei era destinul din alte civilizații și nu din societate sau omenire, cum credeam eu. Mai sus este destinul într-o altă lume. Și mai sus este destinul într-un grup de patru lumi. Devenise clar că era vorba de ierarhii din ce în ce mai înalte și cu o cuprindere tot mai mare a informației. Nu era clar cum se ancorează totul de Pământ și cum se fructifică pe Pământ. Era în legătură cu ea și cu munca ei. . - Vedeți cum stau lucrurile? îi spun eu, omul pe care dumneavoastră îl respectați trebuie să se exprime disprețuitor la adresa activității dumneavoastră. V-ați pus tot sufletul în activitatea dumneavoastră, iar el este legat de cele mai înalte surse de informare, adică de destinul dumneavoastră, de destinele dumneavoastră, în alte civilizații și în alte lumi. Când sunteți umililită financiar, în planul bunăstării materiale, trebuie sâ vă ridicați deasupra celor pământești. Este greu, dar nu imposibil. Când sunteți lovită în ceea ce v-ați pus sufletul, trebuie să vă ridicați deasupra sufletului, în straturile superioare ale spiritului. Femeia, gânditoare, și-a ațintit privirea într-un punct fix. În acel moment mi-am amintit de o situație recentă. În ultimul timp au început să iasă ediții-pirat ale cărții mele. Am văzut la chioșc o nouă astfel de ediție. „ Oameni nenorociți, am gândit eu. Nici măcar nu-și imaginează ce soartă își pregătesc editând această carte de dragul câștigului ”. Am cercetat de la distanță câmpurile celor care erau implicați în această afacere și am văzut numai pete negre. La un moment dat am simțit că am și eu partea mea de vină. Fără să vreau, de la mine a pornit impulsul care le-a conectat programul de autodistrugere. „ Tot ceea ce s-a întâmplat însă acționează pentru purificarea mea„, m-am gândit eu. Am umblat apoi o oră, m-am închinat și am luat din nou acea carte și n-am simțit nimic în afară de liniște. Dacă ei încalcă legea supremă, ei vor primi ceea ce li se cuvine, însă eu nu am dreptul să grăbesc acest proces prin intermediul stărilor emoționale sau pe cale bioenergetică. Am înțeles că această situație a fost pentru mine o încercare foarte importantă. Mi s-a dat posibilitatea să-mi purific structurile superioare prin intermediul unei umilințe legate de un lucru în care mi-am pus forțele mele spirituale superioare. În acel moment am simțit o nouă iluminare. - Cristos prezenta poruncile și le explica oamenilor cum trebuie să se poarte, dându-le în acest fel o reprezentare a lumii. Ceea ce nu putea fi receptat de conștiință, El le prezenta intuitiv sub forma unor pilde și povești. Iar ceea ce nu recepta mintea, El explica prin propria comportare. Pentru ca civilizația să se poată dezvolta, trebuie dat mecanismul dezvoltării structurilor spirituale superioare. El făcea lucrul cel mai sfânt. El salva omenirea și pe fiecare care stătea în fața Sa. Iar drept mulțumire, era scuipat în obraz și batjocorit. El nu răspundea la toate acestea prin agresiune, ci le primea ca ceva trimis de Dumnezeu. Crucea este simbolul purificării spirituale celei mai înalte. Este semnul receptării a tot ce e mai urât și mai josnic, ca pe ceva trimis de Dumnezeu. Sufletul se vindecă prin intermediul noroiului și al ingratitudinii, dacă acestea nu sunt condamnate și sunt receptate ca ceva trimis de Dumnezeu. Pacienta a plecat, iar eu încerc încă o dată să conștientizez ceea ce am realizat. Se pare că am reușit să mai urc o treaptă. O ridicare substanțială a nivelului meu are loc aproximativ o dată la două luni. Încep să văd totul cu alți ochi. Dar survin și momente când, pentru a supraviețui sau pentru a-i păstra viaja pacientului, trebuie să mă restructurez total. Am observat demult că acționez ca un catalizator. În prezența mea, ceea ce e bun sau rău în om se amplifică. Multă vreme am încercat să mă conving că starea mea nu influențează în nici un fel asupra informației pe care o dau. Mai târziu am văzut clar că de starea mea, de echilibrul meu depinde dacă pacientul se însănătoșește sau doar se ameliorează starea lui, dacă mă crede sau va spune că sunt un șarlatan. Odată, la New York, o femeie a refuzat să vină la a doua ședință. Când a fost întrebată de ce, ea a spus: „E un bădăran”. Am înțeles că n-am reușit să-i transmit în mod corect informația. Este drept că ea poate fi un bici care să-1 scoată pe om dintr-o situație mortală, dar cu biciul poți bate până provoci moartea. La început trebuie să-i arăți omului calea, să-1 ajuți să-și adune puterile și, numai după ce el este conștient cât de serioasă este situația sa, să-1 biciuiești cu adevărat. Orice situație sau informație neplăcută pentru mine mă vindecă. Cu cât este mai puternic șocul, cu atât mai palpabilă este creșterea nivelului care-i urmează. Am amintit deja de primul moment de cotitură. Atunci tratam cu mâinile. Pe corpul fetiței au apărut bășici în locurile pe unde treceam cu mâinile. Nu înțelegeam ce se întâmplă. După aceea am sunat-o și mama fetiței mi-a spus că după fiecare telefon al meu starea fetiței se înrăutățea. Am rugat-o pe mamă să-mi descrie tot ce i se întâmplă fetei. După ședințele mele a început să aibă până și probleme psihice. Mâinile o mâncau atât de tare, încât ea a rugat-o pe mamă să i le taie. Atunci am înțeles că am numai două posibilități. Fie să renunț la acest mod de tratament, fie să renunț la forma pe care o practicam și să găsesc alta nouă. Anume atunci mi-am concentrat toată atenția nu asupra tratamentului, ci asupra diagnosticării. Și atunci am constatat cu uimire că diagnosticarea vindecă mai bine decât orice procedură. Credeam că, dacă voi da informația, pacientul se va vindeca singur și că așa va fi tot timpul. A fost o surpriză neplăcută să constat că programele de deformare a câmpului trec de la pacienți la mine. S-a dovedit că avea loc o rezonanță a structurilor câmpului. Am înțeles că trebuie în permanență să mă purific înainte și după fiecare ședință. Mai mult, dacă veneau pacienți cu programe periculoase pentru mine și nu mă puteam purifica de ele, nu mă apucam de tratament. Este clar de ce preoții sunt împotriva bioenergeticienilor. În contactul cu preotul care, închinându-se, este orientat asupra personalității lui Iisus Cristos, are loc armonizarea structurilor spirituale. Întrucât știința bioenergeticii este încă la început și majoritatea bioenergeticienilor nu cunosc mecanismul blocării karmei, ei transferă pacienților tot ceea ce este pământesc. Sigur, aici are o mare importanță viața anterioară a bioenergeticianului. Acum, bioenergetica duce de la acțiunea oarbă și nefundamentată la conștientizare și căutare. Acest lucru ne permite să’ vorbim de perspectivele mari ale bioenergeticii. Un alt moment important de cotitură în sistemul meu de cercetare a fost înțelegerea faptului că abilitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea și destinul omului sunt noțiuni telurice și că pot da nu numai bucurie, ci și boală sau chiar moarte. Din punctul de vedere al’ Divinității, acestea sunt bunuri materiale, dar aparținând unui nivel mult mai fin. ’ S-a întâmplat acest lucru după două luni de la apariția primei mele cărți, în august 1993. S-a răspândit zvonul că sunt dominat de forțe oculte, că nu mai am acces la informația pură, că cea de-a doua carte nu va mai apărea. - Se pare că cea mai mare greșeală a vieții mele a fost că v-am scos cartea, mi-a spus editoarea mea. ’ Totul este determinat de Dumnezeu, înțelegeam că oamenii n-au nici un amestec, situația nu era sub control, iar metoda mea și puterea mea de înțelegere erau insuficiente. Următoarea întâmplare m-a pus din nou la grea încercare. ’ La consultație a venit o femeie cu fiica. Fata avea probleme cu sănătatea, în acea perioadă, sistemul meu de tratament se îmbunătățise. Dacă înainte extrăgeam agresiunea ca pe niște ace din suflet și omul se făcea bine, mai târziu am început să acționez asupra cauzelor agresivității: ancorarea în teluric, dorința de a pune ceva pământesc mai presus de Dumnezeu. Pot obține informația în mod nemijlocit, să văd tot ce se întâmplă la nivelul fin. Se poate crea un ecran al gândirii, se poate auzi o voce concentrată, care dă informația, se pot folosi pendulul, nuiaua, cărțile de joc, scrierea automată. Eu sunt un artist și de aceea prefer să văd cu degetele, sub mâini am un fel de claviatură, unde simt cu degetele fiecare situație. În situațiile complicate recurg la desenarea câmpurilor. Când sufletul se leagă prea tare de ceva pe Pământ, apare agresivitatea și acest lucru generează boli. Am început încetul cu încetul să fac o clasificare a lucrurilor de care ne putem lega. A fost o treabă îndelungată. Comunicând cu pacienții, văzând boala, apoi cauza care a generat-o, am încercat să dau de sursă: de ce anume s-a legat omul pe Pământ. La început consideram că te poți lega numai de bani, vilă, mașină. Apoi, cu mirare, am constatat că te poți atașa și de muncă, de simțul datoriei, de poziția în societate. Să te atașezi înseamnă să-ți faci un idol din: mâncare și băutură, sex și plăceri, propria imagine. Te poți atașa de omul iubit. Când omul se ruga și îndepărta cauza atașamentului, apărea o puternică ameliorare. Era uimit de eficiența sistemului meu. Uimirea mea a crescut când am analizat Biblia și am văzut că cercetările mele confirmă poruncile lui Moise și ale lui Cristos. Mi-a devenit clar sensul poruncii: „Să nu-ți faci chip cioplit”. Eu am înțeles de ce principala poruncă a lui Cristos era: „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta și de fiul tău”. Care era sensul frazei: „Nu am venit să vă aduc pacea, ci sabia, am venit să-1 despart pe bărbat de femeia sa, pentru ca ei să-1 iubească pe Dumnezeu, iar numai după aceea unul pe celălalt”? Care este diferența dintre poruncile lui Moise și ale lui Cristos? Moise a atras atenția asupra pericolului adorării valorilor pământești. De aceea trebuie să te închini lui Dumnezeu cel nevăzut. Informația dată de Moise a permis ridicarea spiritualității și energiei oamenilor la un nivel mai înalt. Spiritualitatea și energia mai înalte sunt asemenea unui motor puternic în mașină, pentru folosirea căruia sunt necesare reguli de circulație mult mai perfecționate, adică este nevoie de o revizuire a valorilor, de o nouă înțelegere a lumii și de noi porunci. Cristos a introdus noțiuni noi. Reiese că și ceea ce este nevăzut poate deveni idol: familia, datoria, munca. Ce este gata să pună omul pe primul plan? Pe cei mai apropiați oameni: tatăl, mama, propriii copii. Reacția în lanț funcționează în felul următor: mai întâi îmi fac idol din tată, îl pun mai presus de Dumnezeu, dar eu sunt o parte a lui, înseamnă că și pe mine mă așez mai presus de Dumnezeu. Înseamnă că pe copiii mei, pe soția mea, familia, casa în care locuiește familia, mașina, vila, apartamentul și banii au același tratament. Când am verificat toate atașamentele și le-am comparat cu poruncile, am înțeles că am parcurs tot acest drum dat în porunci, dar de data aceasta individual. Eram curios încotro voi merge mai departe. În ultimele luni a mai apărut un atașament, cel față de capacități, însă acesta nu îmi crea probleme reale și îl vedeam doar la nivelul intelectului. Situația în care am acordat ajutor fiicei pacientei mele mi-a demonstrat cum poate, dintr-o dată, un element teoretic abstract să devină real și periculos. Când am cercetat câmpul fetiței, am spus că are o semeție ridicată, un dispreț intern față de oameni și tendința de a-i blama. (Cea mai puternică.) Semeția este alimentată cel mai mult de disprețul față de oameni și de blamarea acestora. Semeția dădea cele mai grele boli. I-am explicat mamei că trebuie să se roage pentru tot neamul ei și să-și aducă aminte toate momentele în care sa purtat cu semeție față de rude, când le-a blamat și să se roage la Dumnezeu să o ierte pe fiica sa și pe urmașii acesteia. Fetița a recunoscut singură: - Mamă, eu simt că îi disprețuiesc pe alții. M-am luptat ședință de ședință, dar semeția fetei nu cobora. Dimpotrivă, a început să-i crească frica. Acest lucru era legat de capacitățile ei. Mama mi-a spus că frica îi crește, că psihicul i-a devenit labil și că nu știa dacă își va putea continua studiile. I-am explicat mamei: -Frica și neîncrederea în sine reprezintă blocarea semeției, este un mecanism de protecție. Fata are capacități deosebite. Acum ea este în perioada maturizării sexuale. Diminuarea mândriei proprii și a capacităților, va fi suprimată pentru toată viața, iar mai târziu amintirea lor nu-i va permite să se atașeze de semeție și de capacități, să le pună mai presus de Dumnezeu și de aceea i se permite să-și etaleze talentele. N-am reușit s-o ajut să-și modifice starea mai mult; după fiecare ședință, situația se înrăutățea. Am plecat în Crimeea. Telefonul din Sankt Petersburg a fost ultima picătură. Mama, prin intermediul unor cunoscute, mă ruga să nu mă mai gândesc la fetiță, să mă detașez de ea, pentru că situația s-a înrăutățit catastrofal. După o ședință, continuă contactul meu la nivelul câmpurilor cu pacienții. Acest contact poate să ajute, dar poate să și înrăutățească situația. Am înțeles că pot da o informație pură numai după ce mă purific eu însumi. Din nou, primul meu gând a fost să renunț la tot ce este legat de bioenergie. Mai târziu am încercat să-mi adun puterile și a început din nou curățarea diferitelor forme de agresivitate, legate de capacități. M-am rugat, m-am rugat și iar m-am rugat pentru faptul că am pus capacitățile mai presus de Dumnezeu și prin aceasta mi-am intensificat propria semeție. M-am rugat pentru că disprețuisem, blamasem pe cei fără talent, pentru că am invidiat și am urât pe cei care aveau mai mult talent, pentru că m-am simțit umilit când capacitățile mele erau diminuate, pentru că am regretat și pentru că nu mai voiam să trăiesc când ceva nu îmi reușea. M-am rugat, cercetându-mi viețile trecute, viețile sosiei mele. M-am rugat pentru mine în viețile următoare, pentru urmașii mei în această viață și în viețile următoare, pentru mine în alte lumi și în alte Universuri. Această întâmplare a fost șocantă pentru orizontul meu. Întotdeauna, marile capacități sunt în legătură cu o misiune oarecare, dată omului de Dumnezeu. Supercapacitățile și minunile erau cele care convingeau că omul respectiv este de la Dumnezeu. Și dintr-o dată constat că toate acestea țin și ele de teluric și că te poți agăța de ele atât de puternic, încât ți se înnegrește sufletul, iar după aceea începe să te doară corpul. Am înțeles atunci de ce apar magicienii care se ocupă cu magia neagră. Ei sunt aceia care își pun capacitățile lor mai presus de Dumnezeu. Aspectul teluric îl pun deasupra spiritualului, își întinează și-și mutilează sufletul, iar după aceea corpul. Înainte, acest proces se desfășura lent. De aceea oamenii îi priveau cu ochi buni pe cei ce se ocupau cu magia neagră, neștiind ce-i așteaptă în viețile următoare. Am înțeles niște fapte pe care înainte, oricât m-aș fi căznit, nu le puteam pricepe. De ce în ortodoxie sfinții păreau a se jena de calitățile lor și căutau să le ascundă. Serafim Sarovski se roagă pentru un b’ăiat bolnav adus la el și când acesta, încălcând consemnul, se întoarce și-1 vede rugându-se suspendat în aer, Serafim Sarovski îl imploră să nu spună nimănui ce a văzut. Un alt călugăr bătrân, căruia un om ia adus pe fiul mort și i 1-a lăsat la picioare, i-a spus, neștiind că băiatul murise: „Ridică-te și ieși afară!”. Băiatul s-a ridicat și a ieșit, dar călugărul, aflând adevărul, s-a întristat. S-a întristat pentru că învierea s-a produs nu prin purificarea sufletului, ci prin intervenția voinței lui, adică prin încălcarea mersului Divin al lucrurilor. S-a întristat pentru că acum, despre puterile sale vor afla și alții și laudele care i se vor aduce i-ar putea întina sufletul. În creștinism nu există un mecanism de blocare a preamăririi capacităților, ca în alte religii. De aceea sfinții trebuiau să blocheze acest lucru prin propriul lor comportament. Ei erau pe deplin conștienți de pericolul semeției, ascunzându-și capacitățile. M-am reîntors la Biblie și am văzut că în ea nu există conceptul de fetișizare a capacităților. Dar ceea, ce nu a fost dat direct s-a dat indirect, prin intermediul exemplelor de comportament. Diavolul îl ispitește pe Cristos să-și etaleze puterile. Cristos însă refuză. Apostolul Pavel îi ia unei femei darul prezicerii fiindcă interesele ei pământești erau puse mai presus de cele Divine. Întotdeauna s-a considerat că puterile sfinților sunt de la Dumnezeu, iar cele ale magicienilor de la diavol. Se dovedește însă că aici e un alt mecanism. Dacă sufletul omului care are daruri Dumnezeiești se atașează de bunurile pământești și începe, din această cauză, să manifeste agresivitate, atunci darurile Divine devin capacități diabolice. După câteva luni de activitate, când mi-am revenit puțin, am văzut ce urmări poate avea atașamentul nevinovat față de capacități și ce pericol colosal ascunde această concepție. Au început să vină la mine suferinzii de cancer, iar cancerul blochează în primul rând „ semeția, alimentată de capacități. M-am căznit multă vreme să înțeleg despre ce este vorba. Într-un târziu, am înțeles: când sufletul se atașează de ceva pe Pământ, el devine semeț și agresiv. Șemeția este blocată prin boli grave și prin moarte. Dacă sufletul omului se atașează de bani, de bunuri materiale, de serviciu, de poziția în societate, de familie, pierzând toate acestea, el se poate purifica. Omul știe foarte bine că nu va lua nimic cu sine în mormânt. Eu am învățat să mă detașez de acest lucru. După Moise și Cristos, omul a înțeles că banii pot aduce nu numai bucurie, dar și nefericire și pot dăuna sufletului. Omul spunea: „Sunt bogat” și se identifica pe sine cu banii, după care îi pierdea și devenea sărac. Omul spunea: „Dumnezeu mi-a dat banii și de aceea îi am” și el rămânea bogat. Înțelegerea faptului că nu poți lua bogăția în mormânt îl ajută pe om să nu se atașeze de bunurile pământești. Sufletul rămâne pur, iar trupul nu are pentru ce să sufere. Capacitățile, după câte se vede, pot fi luate în mormânt. Descoperirea capacităților are loc prin activizarea dublurii care trăiește în lumea de dincolo de mormânt. Noi suntem o parte a dublurii, iar aceasta trăiește cinci vieți, de aceea este mult mai ușor să te atașezi de capacități identificându-le cu ele. Până în momentul de față, oamenii nu știau că în cuvintele: „Sunt capabil” sunt deja puse degradarea sufletului și viitoarele boli. „Dumnezeu mi-a dat capacități, am capacități pentru că mi-au fost date” este deja o interpretare ce angrenează blocarea viitoarelor boli și a ' morții. Era o ușă deschisă spre un domeniu cu totul nou. Mi-am analizat propriul ciclu: capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea și destinul pe Pământ. Toate au fost sub formă de bani, mașini și apartamente din punctul de vedere al Divinității. Acestea alimentau semeția care se bloca prin schizofrenie, cancer, diabet, epilepsie, psoriazis, scleroză în plăci și alte boli. Și toate sistemele de tratament cunoscute, ca, de exemplu, înfometarea, regimul, acupunctura, nu pot acționa în acest domeniu pentru că acest nivel al structurilor spirituale este situat deasupra unei singure vieți. Idolatria capacităților Capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea și destinul le-am denumit al treilea nivel al bunurilor materiale. Uneori, ridicându-se deasupra primului și celui de-al doilea nivel, oamenii se atașează de cel de-al treilea și atunci se îmbolnăvesc și mor. Anume atunci când am înțeles cât este de periculoasă preamărirea capacităților m-a sunat un tânăr și m-a rugat să o ajut pe mama lui, bolnavă de limfoleucoză. Situația era critică. Femeia era bioenergetician de înaltă clasă. Veneau la ea pacienți și ea, prin intermediul vizualizării unor scene din viața lor, le explica motivele îmbolnăvirii. I-am cercetat câmpul; acesta era curat. Verific ancorarea sufletului în teluric. Totul era curat: nu era atașată nici de bani, nici de bunuri materiale, nici de relații, nici de plăceri trupești. De un singur lucru era atașată: de capacități, și încă mortal. Acesta s-a produs la început prin intermediul disprețului pentru bărbați, apoi al disprețului pentru sine. Totul a fost transmis fiului, iar situația lui era critică. Pentru ca fiul să supraviețuiască, s-a îmbolnăvit mama. Iată de ’ ’ ce ea nu se putea sustrage. Acum înțeleg perfect de ce nu am vrut să văd scene care duc la boli, refuzând să văd scene din viețile trecute, pentru că orice eveniment și acțiune este o formă, iar cunoașterea reală a lumii stă în afara formei, acolo unde totul este unitar. Capacitatea de a se abstrage lumii înconjurătoare care i-a fost dată omului este capacitatea de a ajunge în straturile din ce în ce mai fine ale întregului. Încercarea omului de a despărți în sufletul său teluricul de Divin îi dă sănătatea fizică și spirituală. Corpul și conștiința omului sunt orientate către Pământ, iar câmpul său, subconștientul, sufletul aspiră către Dumnezeu. Dacă sufletul se lipește de ceva pământesc, are loc încălcarea armoniei: sufletul devine semeț și agresiv. Pentru purificarea sufletului, acesta trebuie rupt de cele pământești. Teluricul începe să se năruie. La început vin neplăcerile ca o demolare a fericirii stabile pământești. Dacă acest lucru este insuficient, trebuie să se destrame, să se piardă acel ceva de care s-a atașat sufletul. Dacă acest lucru nu este de folos, intră în acțiune traumatismele, bolile, nenorocirile. Dacă nici acest lucru nu ajută, atunci se dărâmă trupul și vine moartea ca o purificare a spiritului. Îmi vine în minte ce i-am spus unei paciente: - În fiecare zi trebuie să-i ofer sufletul lui Dumnezeu, iar trupul Pământului. - Dar asta înseamnă moarte, mi-a răspuns ea. - Perfect adevărat. Moartea ni se dă pentru purificarea sufletului. Când ne rugăm și când murim, în sufletul nostru au loc procese identice. Dacă nu vreți să muriți, învățați-vă să muriți în fiecare zi, orientându-vă sufletul către Dumnezeu. Dar moartea nu ne purifică sufletul până la capăt. Sufletul se purifică printr-o aspirație permanentă către Dumnezeu. Omenirea a căutat chinuitor de mult cum să se poarte și cum să recepționeze lumea. La început, filosofia orientală, dezicându-se de tot ce era pământesc, a transformat teluricul într-o iluzie. Toată energia a fost canalizată spre structurile spirituale. Acestea, fortificându-se, continuă să se dezvolte prin legarea de sine. Apare materialismul. Aceste două contrarii au răbufnit în permanență în Occident și în Orient. Apar școli filosofice în care coexistă teluricul și Divinul, concurându-se între ele. Însă peste tot orientarea e aceeași: spiritualul e primordial, materialul secundar. Știința de a fi sănătos este știința de a simți că spiritualitatea și noblețea stau pe primul loc. Am deviat ca să continuăm discuția pe o temă foarte importantă. Este vorba de idolatrizarea capacităților, a înțelepciunii și destinului. Când sufletul s-a ancorat în teluric, bolile și moartea sunt iminente. Din acest motiv, Moise îi omora pe cei care se închinau la vițelul de aur. În comportarea lor incorectă se ascundea deja degenerarea și dispariția poporului. Cum se poate stabili dacă sufletul s-a atașat sau nu de teluric? Foarte simplu: după agresivitate Să spunem că sufletul meu este robitde bani. Automat, indiferent dacă vreau sau nu, îmi apar o serie de stări emoționale. Voi disprețui pe cei care nu au bani și voi invidia pe cei cu bani mai mulți. Îl voi urî pe cel care mă va jefui, îmi voi reproșa că nu am fost în stare să câștig mai mult. Voi regreta amarnic și mă voi consuma dacă voi pierde o sumă mare, mă voi teme tot timpul să nu fiu păgubit și mă voi gândi numai la bani. Sufletul îmi va fi ancorat în teluric. Îmi rămân doar trei posibilități: fie pierderea banilor, fie o boală gravă, fie moartea. Mecanismul blocării agresivității care pătrunde în suflet funcționează perfect. Paradoxal este faptul că pierderea banilor este cea mai ușoară formă de blocare, dar ea se receptează cel mai greu. Dacă sufletul meu s-a atașat de bani, viața mi se salvează prin intermediul unui om care mă pradă sau care mă împiedică să câștig. Aici totul este determinat de reacția internă față de cele întâmplate: putința de a accepta situația și de a-i mulțumi lui Dumnezeu înseamnă purificarea sufletului. Dacă eu încep să urăsc și să blamez, înseamnă că nu am acceptat salvarea și purificarea. Intră în funcțiune cel de-al doilea regim - boala. Dacă nici acest lucru nu ajută, sufletul se purifică prin moarte. La exterior, eu comunic cu oamenii, dar în interior cu Dumnezeu. De aceea în interior trebuie să primesc plin de mulțumire orice pierdere ca pe o_pe_o purificare. La exterior nu trebuie să accept situația, trebuie s-o am sub control și să mi-o subordonez, dar în interior am dreptul doar s-o accept total și să-i mulțumesc lui Dumnezeu pentru aceasta. Reacția interioară este cea determinantă. De aceea, creștinul se roagă, el trebuie să-i mulțumească lui Dumnezeu pentru toate necazurile și bolile prin care i se purifică sufletul. Dacă sufletul meu s-a atașat de bunurile pământești, apar disprețul disprețul, imWHiaAhlațTlarpa PrinjTJTerTnerjjni narrțenilor rare mă VOr_n|gubi de aceste, hiuwfi-mi <p va pyrififiii ""flpfi înainte nu înțelegeam de ce este interzisă zugrăvirea lui Dumnezeu. Pentru ca să nu-1 căutăm pe Pământ. Oamenii au înțeles că bunurile materiale nu sunt lucrul cel mai important, că banii nu se pot lua în mormânt și că întâi trebuie să te gândești la suflet și abia după aceea la ceea ce vezi în jurul tău. Dar oamenii nu știau că fericirea pământească poate fi întruchipată de omul iubit, de familie, de simțul datoriei. Atașarea de toate acestea, neînțelegerea a ceea ce trebuie pus pe planul al doilea, provoacă multe_boli. Dacă m-am atașat de familie, de relații, voi începe să disprețuiesc, să urăsc, să mă tem, să invidiez. Invidia și gelozia sunt identice din punct de vedere bioenergetic și cu cât mai stabile vor fi relațiile, cu atât mă voi lega mai puternic de ele și voi deveni cu atât mai agresiv. De aceea, oricât ar părea de ciudat, gelozia se vindecă prin certuri, prin despărțiri. Omul iubit, care mă va trăda, mă va părăsi sau se va certa cu mine, îmi va salva în acest fel sănătatea și viața dacă eu voi reuși să recepționez toate acestea ca pe un dat de la Dumnezeu. Dacă m-am atașat de simțul datoriei sau de serviciu, îi voi disprețui pe cei care muncesc prost, mă voi urî pe mine sau pe alții dacă voi face ceva rău. Voi blama în permanență pe cei care mă împiedică să lucrez sau mă înșală, am să mă tem să înșel pe cineva. Cu cât voi face mai mult acest lucru, cu atât voi avea mai multe neplăceri la locul de muncă și cu atât mai mult îi voi înșela pe alții. Mecanismul karmei funcționează cu virtuozitate. Să presupunem că-i disprețuiesc pe cei care lucrează prost. Atașamentul față de locul de muncă îmi crește și capătă un caracter ciclic. Asta înseamnă că acest program se va intensifica și la copiii mei. Dacă acest atașament depășește limita critică, copiii își vor pierde tot timpul locul de muncă pentru a supraviețui. E un paradox. Eu îi disprețuiesc pe cei care nu vor să muncească, prin urmare, nici copiii mei nu vor dori să muncească. Îl disprețuiesc pe gel care n-a fost în stare să câștige bani, la copiii mei acest lucru se va manifesta și mai puternic. Înseamnă că, pentru a nu li se înnegri sufletele, ei nu vor avea voie în această viață să aibă bani. Tot_ceea ce disprețuiesc în această viață, tot_ce urăsc și blamez va fi prezent la copiii mei, dacă nu voi fi rn stare să ' mă opresc la timp. De aceea, priceperea de a-mi controla propriile stări emoționale, dă sănătate și fericire urmașilor mei. Știința de a lua orice situație ca pe_un dat_de la Dumnezeu, înseamnă că voi avea_corpii_și_nepoți sănătoși și fericiți. Când am efectuat cercetările, am înțeles ce a avut în vedere Iisus Cristos când spunea: „Dacă te-au lovit peste obraz, întoarce-1 și pe celălalt”. Toate poruncile lui Cristos sunt adresate sufletului și nu trupului, iar logica spiritului este opusă logicii trupului. Așadar, toate bunurile materiale, serviciul, simțul datoriei, familia, oamenii dragi, toate acestea, dacă sunt puse mai presus de Dumnezeu, dau boli și moarte. Pierzând tot ceea ce ne leagă de Pământ, ne purificăm structurile spirituale. Și conștientizarea faptului că tot ceea ce este pământesc va rămâne aici și acceptarea acestui fapt purifică sufletul. Iată de ce anticii spuneau: „Amintește-ți că vei muri!”. Dacă fericirea noastră este legată de trupul nostru, atunci, prin demolarea trupului, ea se pierde. Mai rămâne oare ceva după năruirea trupului? Da, rămâne. Este vorba de capacități, calități sufletești, înțelepciune și destin care dăinuie cinci până la șapte vieți, înțelepciunea dăinuie_treizeci-patruzeci de vieți. Destinul dăinuie patruzeci și nouă de vieți. Și chiar dacă toate acestea nu aparțin trupului, ele constituie fericirea pământească. Cum se poate afla dacă sufletul s-a atașat de ele? După aceeași agresivitate. Dacă îl invidiez pe unul mai dotat, dacă mă blamez pentru ceva ce n-am reușit să fac, mă supăr pe cel care m-a numit incapabil, îl urăsc și îl condamn pe cel care mă împiedică să-mi etalez calitățile, prin aceasta mă atașez de capacități. Aceste_simțiri emoționale sunt deosebit de periculoase în perioada nașterii copiilor. Dacă disprețuiesc pe cineva din cauza absenței capacităților, copiii mei vor fi lipsiți total de acestea. Același lucru se întâmplă și în cazul calităților sufletești. Ele sunt tot un fel de fericire pământească, de bogăție. Dacă îi voi disprețui pe cei care nu le au, adică pe ticăloși și nemernici, fac din urmașii mei nișteticăloși și nemernici. Atașamentul față de acestea aduce boli și moarte, pentru că ele nu pot fi suprimate dintr-o dată. Îmi amintesc de o întâmplare la consultație. Unei bolnave de cancer îi explicam cauzele bolii: - Semeția, inacceptarea situațiilor traumatizante constituie principiul celulei canceroase. Dacă celula uită de organism, ea este supusă distrugerii. Sufletul devine semeț și agresiv când el se lipește de Pământ. Cu cât mai puternic este atras sufletul de Pământ, cu atât este mai mică putința sa de a accepta o situație traumatizantă. Și, în locul purificării interioare, apare ca răspuns agresivitatea orientată către mine sau către alții. La nivelul fin, acest lucru devine periculos pentru Univers și, de aceea, el trebuie blocat. Semeția dumneavoastră a depășit linia roșie, din care cauză a fost declanșată blocarea prin boală. Dar semeția vă este alimentată de acel ceva de care sunteți mai legată pe Pământ: calitățile sufletești. - Cum să înțeleg toate astea? s-a mirat femeia. - Îi disprețuiți pe ticăloși și nemernici și-i urâți pe cei care nu se poartă corect cu dumneavoastră. Din moment ce sunteți atașată de calitățile sufletești, pentru a vă salva viața și sănătatea ați fost înconjurată de oameni care nu se poartă corect cu dumneavoastră sau care vă învinuiesc de incorectitudine. Dacă dumneavoastră n-ați mai urî, nu v-ați mai simți jignită, n-ați mai acuza și n-ați mai disprețui pe nimeni, sufletul dumneavoastră și cel al urmașilor s-ar purifica. Dumneavoastră 'ați procedat tocmai pe dos. V-ați întinat astfel nu numai sufletul dumneavoastră, ci și sufletele copiilor și nepoților dumneavoastră. - Asta înseamnă că, blamându-i pe ticăloși, i-am transformat în ticăloși pe copiii și pe nepoții mei? ’ - Da, asta așa e. ~ După o scurtă pauză, femeia a continuat: - În urmă cu o săptămână am fost la control la Institutul de Oncologie. A venit să mă ia mașina un nepot și o doctoriță m-a rugat s-o ducem până la gară. Nepotul n-a zis nimic, dar, când doctorița a coborât, mi-a atras atenția că, dacă mai promit cuiva că-1 duc cu mașina, voi pleca până în oraș pe jos. ’ - Atașamentul dumneavoastră față de calitățile sufletești, îi explic eu, constituie 30%, dar pericolul mortal este de 50%. La fiul și nepotul dumneavoastră atașamentul este de 90%, iar pericolul mortal este de 70%. Deci, pentru a supraviețui, ei trebuie să fie ticăloși. Femeia mă privește și apoi îmi spune fără grabă: - Știți ce mi-a spus fiul meu? „Când ai să crapi și tu odată?” - În primul rând nu trebuie să-i condamnați. Ei se poartă așa cu dumneavoastră pentru a vă purifica sufletul, pe al dumneavoastră și pe al lor, fără ca măcar să-și dea seama de acest lucru. Când ei se poartă incorect față de dumneavoastră, vi se purifică sufletul, dacă dumneavoastră recepționați acest lucru ca pe un dat de la Dumnezeu. La nivelul câmpului sunteți un tot unitar, deci se purifică și sufletele lor. Cu cât vă vor scuipa mai mult, cu cât veți primi cu mai multă smerenie toate acestea, cu atât mai repede vă veți vindeca. Prin boala dumneavoastră, veți răscumpăra nu numai propria comportare, ci și ceea ce le-ați transmis copiilor și nepoților. Neacuzându-i, vă veți salva și pe dumneavoastră și pe ei. Ca' să vă vindecați total, trebuie să procedați în felul următor: 1. Să vă revizuiți întreaga viață și atitudinea față de toate cele întâmplate. Tot ceea ce ați considerat ca fiind neplăceri, umilințe, fapte josnice îndreptate împotriva dumneavoastră, au fost de fapt prilejuri de purificare a sufletului. Asumați-le și mulțumiți-i lui Dumnezeu pentru ele. 2. Ar trebui să începeți o viață nouă și să-i cereți iertare lui Dumnezeu pentru momentele când ați condamnat pe cineva, când v-ați simțit jignită, când ați urât oamenii, pentru că v-ați pus propria demnitate și calitățile sufletești mai presus de Dumnezeu. Cereți-vă iertare pentru că ați pus pământescul mai presus de Divin, că ați transmis aceste lucruri copiilor și nepoților. Rugați-vă în dragostea pentru Dumnezeu și, când vă rugați, spuneți că îl iubiți pe Dumnezeu mai mult decât pe sine și decât orice reprezintă pentru dumneavoastră fericirea pământească. Și tot ce s-a întâmplat luați-o cu mulțumire și dragoste ca pe voința Lui. Femeia și-a luat rămas bun și a plecat, iar eu am început să mă gândesc ce înseamnă pentru omenire creșterea bruscă a bioenergiei și ignorarea logicii Divine. Cât de serioase erau aceste probleme, m-am convins pe propria-mi piele. În octombrie 1993, am fost la Moscova la o conferință internațională unde aveam de susținut un referat. Seara, când plecam cu un prieten spre casă, chiar la intrarea principală, m-a strigat un milițian. M-a întrebat ceva, i-am răspuns și am plecat mai departe. Și atunci s-a întâmplat ceva cu totul neașteptat: milițianul s-a repezit la mine și a început să mă bată. Situația era extrem de stupidă, dar cauza era în mine. Dacă aș fi opus rezistență, aș fi riscat să intru la închisoare sau să fiu împușcat. Ca din pământ au apărut prietenii lui, milițieni cu arme automate. Totul s-a terminat fără traumatisme. Ajunși acasă, eu și cu prietenul meu am băut câte un păhărel de vodcă și am început să analizăm situația. Peste vreo douăzeci de minute, am înțeles totul. Am venit la conferință cu sentimentul superiorității față de ații, simțindu-mă unicul specialist în domeniul diagnosticării karmei. Efectuasem cercetări în premieră mondială, puteam vindeca boli în fața cărora bioenergeticienii și medicina oficială sunt neputincioși. Asta simțeam eu atunci. Cu alte cuvinte, infatuarea mea, sentimentul propriei importanțe și excelențe mi-au ridicat semeția la maximum. Am uitat că înainte de toate, prin intermediul meu se acționează și că doar în al doilea rând eu sunt cel care acționez. Deci sau moarte, sau invaliditate, sau umilință. Întrucât am bioenergie mai puternică decât a altora, și procesele karmice decurg la mine cu o viteză mai mare, situația survenită a fost cea mai blândă. N-am nutrit sentimente fraterne față de milițian, dar i-am mulțumit lui Dumnezeu, conștient de faptul că milițianul nu avea nici o vină. Rămânea însă un moment neplăcut. Câmpul acelui milițian s-a năruit și s-a conectat programul de autodistrugere. Nu-mi era clar de ce el trebuia să sufere din cauză că, prin intermediul său, mi-a fost salvată viața. Am analizat de’ mai multe ori situația lui în planul fin și în cele din urmă am înțeles. El s-a repezit asupra mea de două ori. După primul atac, câmpul lui mai era încă pur, adică asta însemna blocarea semeției mele. El n-ar fi avut de suferit dacă n-ar fi exagerat. În plus, în suflet i s-au strecurat emoțiile și trufia. Se pare că și în privința bătăii trebuie să existe un cod propriu al onoarei. Am înțeles atunci că, dacă prin intermediul hoților și borfașilor se purifică sufletul, asta nu înseamnă că ei nu vor fi pedepsiți pentru cele înfăptuite. Este clar de ce capii mafiei, pe care i-am examinat de la distanță, au un câmp armonios și un nivel scăzut al agresivității. De armonia lor depind soarta și viața grupărilor pe care le conduc. Deși lecția a fost destul de bună, ea nu mia fost de folos. După o lună, am fost la redacție și am intrat într-o discuție pe tema Indiei contemporane și a oamenilor supradotați care trăiesc acolo. Conlocutorii mei erau entuziasmați de calitățile acestor oameni. Acest lucru m-a deranjat. Ei sunt fachiri! Ei nu dau cunoștințe, ci doar uimesc. Numai să le cazi în genunchi și să te închini la ei. Ăsta-i tot programul lor. Am uitat din nou că orice fachir, perfect sau nu, e condus de Dumnezeu. Vorbele mele erau, din punct de vedere bioenergetic, o înjosire la adresa acestor oameni și a capacităților lor. M-am întrecut cu gluma. Ce urmări a putut avea acest fapt, am văzut după numai cinci minute. Era în ianuarie 1994. Mergând pe stradă, am ajuns într-o intersecție în formă de „T”. Pe strada principală mergea o mașină frigorifică și, frânând puternic, a intrat în viraj. Eu mergeam îngândurat pe trotuar în dreptul mașinii. Deodată, din spatele acesteia a țâșnit un autoturism care a luat-o pe trotuar direct spre mine. Încă o secundă și s-ar fi întâmplat ceva ireparabil. Am reușit totuși să sar în lături. Când mi-am întors privirea, am văzut mașina care se îndepărta. Analizând situația în planul fin, am constatat că mi-am pus propria persoană și propriile capacități mai presus de Dumnezeu: am început să-i judec pe alții. Îngâmfarea și blamarea doar în câteva minute mi-au ridicat trufia până la un nivel mortal. Iar spre mine venea un șofer cu aceeași trufie și dispreț din cauza capacității sale. Când a văzut că mașina frigorifică virează, a înțeles că, la viteza pe care o avea, nu va putea opri mașina și, fără să mai stea pe gânduri, s-a urcat pe trotuar. Cred că amândoi am fi murit și astfel ar fi fost lichidate trufia și idolatria capacităților. Idolatria capacităților duce la cancer. Țin minte cum aproape un ceas m-am căznit să-i explic unei femei că disprețul față de oamenii subdotați și autoblamarea i-au ridicat gradul de trufie până la limita mortală. Nu era chip s-o conving. Am vrut s-o las în pace, însă am decis să-i dau informația integrală. - Nu țin să vă conving că invidia, trufia, blamarea altora și autoblamarea când e vorba de capacități duc foarte repede la îmbolnăvire. Vă voi da numai rezultatele diagnosticului. Aveți cancer. Femeia își pipăie pata de la gât și mă întreabă: - Asta de aici? - Da. Dacă nu vă veți schimba atitudinea față de lume și de Dumnezeu, procesul se va accelera. Iar dacă veți încerca să vă schimbați și nu vă’ veți pune propria persoană și propriile capacități mai presus de Dumnezeu, vă veți vindeca. Mai târziu, prietena ei mi-a spus că femeia și-a schimbat foarte mult atitudinea față de oameni. I-am cercetat biocâmpul de la distanță; el era în ordine. - Soțul meu a început să orbească, îmi spunea o femeie. I-au făcut operație, dar degeaba. Ați putea găsi care-i cauza? ’ ’ - De obicei slăbirea vederii este legată de gelozie, însă de data aceasta cauza e alta: atașarea de capacități, agresivitatea subconștientă împotriva oamenilor este imensă, iar trufia a atins pragul mortal. Sufletul soțului dumneavoastră a făcut din capacități țelul și sensul vieții și din această cauză a nutrit în permanență un puternic dispreț față de oamenii incapabili și imperfecți sau de cei care l-au împiedicat sau l-au umilit, plus karma ascendenților și cea din viețile anterioare. Disprețul se transformă într-un program de autodistrugere. Prima lovitură o primește capul. Asta înseamnă fie îmbolnăvirea creierului, ca de pildă, epilepsia, boala lui Parkinson etc., sau traumatisme ale capului, slăbirea vederii, boli ale pielii. În cazul de față este vorba de slăbirea vederii. Dar asta încă nu e totul în ceea ce privește idolatria capacităților. S-a dovedit că există o rezonanță a programelor. Când se adună oameni cu același tip de atașamente, are loc o intensificare puternică a programelor. În 1993, discutam cu un cetățean care lucra în aviație. A venit vorba de avionul care s-a prăbușit lângă Irkuțk. El mi-a povestit că sunt situații când comportamentul piloților este de neînțeles pentru că derularea faptelor contrazice logica. În cazul de față, totul a fost într-adevăr ciudat. Avionul decolează, inginerul de bord îi raportează pilotului că s-a aprins becul de avarie a motorului, dar pilotul ignoră această informație și comandă decolarea. Am început să cercetez în planul fin ce s-a întâmplat în acel moment. Se putea presupune că echipajul încălcase foarte mult legile supreme și că prezenta o puternică agresivitate subconștientă care a dus la prăbușirea avionului. Spre marea mea surprindere însă, am văzut cu totul altceva. Echilibrul echipajului era în limitele normale. În schimb, biocâmpul comun al pasagerilor purta o agresivitate imensă. Trufia și atașamentul pasagerilor față de capacități depășeau pragul fatal. Rezonanța câmpurilor era atât de puternică, încât 1-a lipsit pe pilot de posibilitatea aprecierii reale a situației. Nivelul însumat al trufiei pasagerilor și al idolatriei capacităților era critic. Din această cauză pilotului i s-a declanșat un puternic atașament pentru trufie și o încredere crescută în capacitățile sale, iar biocâmpul pasagerilor influența nu numai psihicul echipajului, dar și starea tehnică a motoarelor. Câteva luni mai târziu, a venit la mine la consultație o femeie care m-a rugat să o ajut. Mi-a spus că a fost tratată de un bioenergetician, dar nu de mult acesta a murit într-un accident de avion. În acel avion se afla un grup de bioenergeticieni care plecau la o conferință la Singapore. Am cercetat cauza și am văzut același lucru: trufie și idolatria capacităților. După cum s-a stabilit ulterior, echipajul a încălcat instrucțiunile de zbor din cauza încrederii prea mari în propriile capacități. Lauda cu propriile capacități, ascunderea nereușitelor, dau un puternic atașament față de capacități și de trufie cu urmări grave. „ În mai 1994, îmi petreceam concediul la Ialta. În timpul unei plimbări cu iahtul, am hotărât să mă scald ținându-mă de o frânghie. La un moment dat, din cauza unei rafale de vânt, iahtul a țâșnit înainte, iar eu m-am cufundat în valuri nereușind să iau suficient aer. Mi-a fost rușine să le arăt tuturor că nu mă pot descurca într-o situație ca asta și, din această cauză, era cât pe ce să mă înec. M-a salvat numai faptul că am dat drumul frânghiei, rămânând în mare. Conform logicii, trebuia să mă țin de frânghie din toate puterile. Dacă aș fi avut mai multă încredere în forțele proprii, aș fi căutat să mă țin de frânghie cât mai mult și m-aș fi înecat. E mai bine să te temi decât să te lauzi. De unul care se teme, lumea va râde, pe când după unul curajos, va plânge. Sinceritatea este un mijloc minunat pentru purificarea de trufie. Dacă nu mă tem să arăt că ceva nu-mi reușește, și sunt gata să-mi accept insuccesele ca pe o umilință internă, aceasta va constitui cel mai bun leac împotriva trufiei. De aici se poate trage o concluzie simplă: omul sincer trăiește mai mult și suferă mai puțin de boli. Omul cu trufia ridicată este, de regulă, nesincer, nerecunoscător, irascibil și suspicios. O astfel de atitudine față de lume se vindecă destul de dur. Toți încercăm să dezvoltăm capacitățile copiilor noștri, să le educăm calitățile sufletești, să-i facem înțelepți și să le creăm o soartă cât mai bună. Dar noi nu știm că, dacă acest lucru se va transforma la copil în țel unic, el va pierde tot ce dorim să-i dăm. Și foarte adesea acest lucru se întâmplă o dată cu pierderea sănătății și a vieții. Acum se deschid peste tot școli pentru cultivarea capacităților copiilor. Nimeni nu se gândește că aceste capacități sunt ca un automobil care te poate transporta, dar te și poate strivi. Capacitățile mari, fără etică și fără o înțelegere adecvată a lumii, în loc să aducă fericirea, ucid. Nu mă pot abține să nu dau încă un exemplu. Mi s-a povestit un fapt foarte interesant. Un băiat de opt ani nu avea nici un fel de talent. Nu putea nici măcar să memoreze două-trei cuvinte în limba engleză. Mama copilului a cunoscut o femeie bioenergetician și aceasta i-a promis să-1 ajute. Bioenergeticiana a văzut între emisferele cerebrale ale copilului o barieră energetică. A înlăturat-o și după aceasta s-a produs minunea: băiatul a început să învețe bine și și-a descoperit capacități strălucite. Am fost rugat să comentez situația. M-am uitat să văd despre ce e vorba și mi s-a relevat un tablou extrem de interesant. În primul caz, câmpul informațional îi era obturat de destin, capacitățile au fost blocate. După intervenția bioenergeticienei, blocajul a fost eliminat, dar în câmpul băiatului a apărut moartea, iar parametrii destinului s-au năruit. I-am spus mamei că trebuie să vină cu băiatul la consultație. Ei au venit, iar eu am încercat să le explic situația. „ - Fiul dumneavoastră dispune de uriașe capacități și în viața prezentă și în cea anterioară. În viața anterioară, acestea i-au asigurat o poziție socială înaltă. El s-a atașat de propria imagine, punând-o mai presus de Dumnezeu. El i-a disprețuit pe cei de condiție socială inferioară, îi invidia pe cei care erau mai presus de el și îi ura pe cei care îi denigrau imaginea prin bârfă sau comportament incorect. Trufia s-a ridicat până la linia roșie și el a murit. În viața de acum, dacă el va primi un statut social înalt, se va atașa de acesta și poate muri. Pentru ca el să trăiască mult, destinul i-a obturat capacitățile care i-ar fi asigurat o poziție înaltă în societate. În ochii femeii se citeau neliniștea și deruta. - Ce-i de făcut? - Noțiunile de „carieră”, „poziție socială”, pentru băiat trebuie să dispară pentru mult timp. Când omul este pregătit să piardă în orice secundă și să accepte pierderea ca pe o purificare dată de Dumnezeu, când omul este gata să piardă tot ceea ce îl înalță deasupra altor oameni, atunci acel om este sănătos sufletește și, respectiv, trupește. Părinții se gândesc numai cum să-i dezvolte capacitățile copilului. Capacitățile sunt pereții casei, ei pot fi văzuți de toată lumea. Temelia însă e nevăzută, iar fără ea, casa se năruie. Temelia este iubirea pentru Dumnezeu, mai puternică decât față de orice lucru pământesc și decât atașamentul față de capacități. În primul rând copilul trebuie învățat să nu manifeste dispreț și trufie față de cei nedotați. Copilul trebuie învățat să nu se necăjească dacă ceva nu-i reușește, trebuie învățat să nu invidieze și să nu urască pe cei care sunt mai norocoși și cărora le reușesc toate. Iubirea față de Dumnezeu, bunătatea și seriozitatea constituie temelia pe care se poate construi o casă cât de înaltă, fără teama că ea se năruie. Acestea toate se obțin printr-o educație corectă, prin asimilarea valorilor spirituale și culturale. Pentru orice popor, crearea condițiilor favorabile pentru umanizarea tuturor proceselor și dezvoltarea valorilor spirituale reprezintă problema supraviețuirii urmașilor săi. Așteptarea unor succese imediate din partea copilului este un proces de dezumanizare, dorința de a pune capacitățile mai presus de Dumnezeu. Orientarea pedagogiei în această direcție poate avea ca rezultat degenerarea întregii societăți omenești. Acum, guvernele din multe țări ale lumii înțeleg că, fără etică și înțelepciune care să funcționeze în perspectivă, fără fixarea lor în legislație, societatea nu va putea supraviețui. Cu cât se vor depune mai multe eforturi în această direcție, cu atât mai puține pierderi vom avea mâine. ’ Încă un exemplu privind capacitățile. În fața mea stătea o femeie care a venit cu o problemă șerioasă: fiul ei nu putea să învețe, a rămas repetent. Dar acest lucru nu-1 deranja câtuși de puțin. Îl cercetez pe băiat. - Sunteți supărată pe el și îl blamați. - Bineînțeles! Păi cum altfel? El nu vrea să facă nimic. - Am să vă explic la ce poate duce o astfel de atitudine. Mai întâi, băiatul are niște capacități uriașe și ele vor ieși la iveală mai târziu. Însă, dacă sufletul său se va atașa de ele și va deveni trufaș, el va muri. Acum el are treisprezece ani. Este perioada de maturizare sexuală. Anume în această perioadă el trebuie să fie umilit în ceea ce privește capacitățile sale și demnitatea sa, lucru care se și întâmplă prin rezultatele slabe la învățătură și prin repetenție. În al doilea rând, autorul trufiei băiatului sunteți dumneavoastră, mama lui. Ați disprețuit pe cei leneși și pe cei lipsiți de capacități, ați fost deprimată și v-a pierit dorința de a mai trăi de câte ori ceva nu vă reușea. Cu cât mai tare vă veți supăra pe el și-1 veți jigni, cu atât mai puternic vă „veți atașa de capacități și vă veți mări trufia, fapt care va răbufni în el de câteva ori mai intens. Înseamnă că el trebuie să învețe și mai prost pentru a se înjosi mai tare. Credeți că prin supărare și acuzații, dumneavoastră îl ajutați și îl salvați? În realitate nu faceți altceva decât să-i strângeți și mai tare lațul în jurul gâtului. Iar apoi, dacă, din cauza creșterii' imperfecțiunii dumneavoastră, el sau copiii lui se vor îmbolnăvi și vor muri, cea mai mare parte a vinei o veți purta dumneavoastră și medicii nu vor putea face nimic. Toate faptele negative pe care le transmitem sufletelor copiilor se vor întoarce împotriva noastră. Dacă nu ne acuzăm copiii, îi purificăm și pe ei, și pe noi, iar dacă ne fixăm pe supărare și ură timp îndelungat, acestea trec în suflet și devin periculoase, iar noi nu-i ajutăm, ci îi ucidem, și pe ei, și pe noi. De aceea trebuie să ținem minte un adevăr unic: în comportamentul omului există două logici. Logica lui proprie, logica pământească, căreia ne putem opune. Ea ocupă cinci-zece la sută, iar nouăzeci la sută o reprezintă logica Divină, care scapă înțelegerii noastre. Această logică trebuie s-o adoptăm în totalitate și toate forțele să le îndreptăm nu către o agresiune de răspuns, ci către transformarea noastră, către înălțarea propriului suflet. Uneori omul atașat de capacități este strivit fără milă, ca o muscă. Cu cât omul este mai spiritualizat, cu atât i se dau mai multe șanse de supraviețuire și cu atât are parte de mai multe chinuri sufletești. În toamna lui 1993, am început abia-abia să prind tema idolatriei capacităților. Când am fost la conferință, mi s-a adresat o doamnă din Elveția. Eram curios ce probleme pot avea ei. S-a dovedit că în Rusia, Elveția și în toate țările, problemele sunt aceleași. Am discutat prin intermediul interpretului. - Nu-mi ascundeți nimic, m-a rugat ea. - Bine, starea dumneavoastră nu-i foarte bună. Poate să apară o maladie canceroasă. Este tributul pe care îl plătiți pentru fiica dumneavoastră căreia i-ați transmis o înțelegere imperfectă asupra lumii. Aveți o fiică? - Da, are 30 de ani. - Are copii? - Nu. - Iată una din cauzele problemelor dumneavoastră. V-ați atașat prea mult de capacități, le-ați absolutizat și le-ați pus mai presus de Dumnezeu, în special în viața anterioară. Și acest lucru l-ați transmis de multe ori fiicei dumneavoastră. De aceea nu i se nasc copii. Sufletele lor sunt imperfecte. - Spuneți-mi, unde am trăit în viața precedentă? - Ați trăit pe o altă planetă. - Știu că am trăit pe o altă planetă. Femeia a spus numele planetei. - Astea sunt amănunte. Eu încerc să deslușesc ceea ce e principal. - Spuneți-mi, de ce m-am născut pe Pământ? - Este un fel de carceră pentru dumneavoastră. Ați venit aici ca să vă chinuiți și să vă purificați sufletul. Ați dus-o foarte bine acolo, dar ați început să-i disprețuiți pe cei imperfecți. - Tare mult aș vrea să mă duc înapoi. Nu vreau să trăiesc pe această planetă. - Acolo ați fi murit imediat: mai întâi v-ați fi atașat de teluric. Când spun „teluric”, nu are importanță numele planetei pe care sunteți.’ Vi s-ar fi putut retrage capacitățile și ați fi putut rămâne acolo, dar, întrucât sufletul dumneavoastră este superior, el nu poate suporta mari solicitări, drept care ați fost dizlocată pe pământ și pusă într-o situație total nouă. Îngâmfarea, trufia, idolatria capacităților v-au rămas, însă nu ați reușit să vă purificați. Trebuia să treceți prin umilințe și înjosiri pentru a vă purifica sufletul. Pentru dumneavoastră Pământul reprezintă un Satoriu. Dumneavoastră însă n-ați reușit să vă purificați sufletul într-o măsură suficientă și e i le-ați transmis fiicei. Pentru a vă încheia purificarea trebuie, judecând după toate aparențele, să contractați o boală gravă. Sau să vă revizuiți viața, să vă spovediți și să vă întoarceți cu iubire către Dumnezeu. - Spuneți-mi, Pământul este o carceră pentru toată lumea? - Nu. Dacă omul s-a acomodat foarte bine pe Pământ, el va fi lipsit aici de tot ceea ce se cheamă fericire pământească. Iar, dacă spiritualitatea va fi înaltă, va pleca pe alte planete sau în alte lumi. - În viața următoare mă voi întoarce pe planeta mea? - Pentru că o iubiți prea mult, în viața următoare vă veți naște într-o altă lume. - Și ce-i acolo, în acea lume? - Nu trebuie să știți amănuntele. Acum aveți de rezolvat o problemă extrem de importantă: să vă reconsiderați întreaga viață și să vă rugați pentru fiică. Gândiți-vă mai bine la toate acestea. - Simt în interiorul meu niște resurse imense. Aș vrea să pun bazele unei societăți ezoterice. Ce ziceți? Aș putea să mă ocup de așa ceva? - La început construiți temelia și numai după aceea puteți să vorbiți despre pereți. Mai întâi învățați să aveți o poziție corectă față de capacitățile dumneavoastră, altminteri ele vă vor ucide. Am continuat discuția o vreme, iar eu mă gândeam că în orice bolnav, în orice handicapat, în orice om nefericit poate că se ascunde unul în fața căruia toți se plecau într-o altă viață, i se închinau și-i sărutau picioarele. Fiecare din noi, în celelalte vieți, parcurge toate treptele fericirii și nefericirii umane. Termenele și profunzimea acestei treceri vor fi determinate de către fiecare în virtutea aspirației sale către Divin. Pronosticurile mele privind viitorul nu se adeveresc întotdeauna. Cauza e foarte simplă. Îmi iau permisiunea de a vedea ceea ce pot schimba. Pe măsura creșterii cunoștințelor și puterii mele de înțelegere a lumii, posibilitățile de a influența karma sunt tot mai mari. Pacienții mă întreabă adeseori ce se va întâmpla cu ei în viitor. Le răspund că le dau acea informație care le poate schimba viitorul. Ceea ce nu-mi stă în putere să modific, ei nu trebuie să știe. Nu-i recomandabil din punct de vedere psihologic. De aceea eu lucrez cu straturi ale karmei. După primul strat foarte puternic, poate surveni o înrăutățire. Urmează al doilea strat. De regulă, acesta este în legătură cu structurile profunde și cu copiii pacientului, după un timp, apare cel de-al treilea strat, care leagă într-un tot unitar viața prezentă cu cele trecute și viitoare ale urmașilor. Subconștientul meu este capabil să grupeze și să selecteze ceea ce e mai important. Dar, dacă tema este necunoscută, straturile vin cu zecile și sutele, iar eu mă zbat fără să obțin nici o schimbare. Mă salvez numai datorită unei noi concepții, a unei noi forme de generalizare, adică prin ridicarea gradului de unitate la un nivel din ce în ce mai fin. Le explic pacienților că, dacă omul se autoblamează de câte ori nu-i reușește ceva, dacă îi invidiază pe cei care fac mai bine ca el, dacă îi piere cheful de viață când are un insucces, el se atașează de capacități, le pune mai presus de Dumnezeu și, în acest caz, se produce blocarea. Apar și mai multe insuccese sau trebuie să apară câte cineva care îl împiedică să-și pună capacitățile în valoare. Omul trebuie să se rupă de ce s-a legat mai mult decât trebuie. Abia acum mă orientez bine în astfel de probleme. Voi povesti o întâmplare legată de modul cum am început. Au venit la consultație doi părinți cu fiul. Se punea problema dacă să întrerupă studiile sau nu. Băiatul avea probleme cu psihicul. Se temea că are o boală gravă. În privire i se citea stresul. Când mama a ieșit, el mi-a arătat niște urticarii și mi-a spus că e grav bolnav. Am încercat în zadar să-1 liniștesc. Efectul era egal cu zero. Când a revenit mama băiatului, eu i-am explicat că ea și soțul ei au avut o atitudine incorectă față de viață. Invidierea capacităților altora, semeția și disprețul față de cei lipsiți de talent le-au atașat sufletele de cele pământești și le-au făcut trufașe. La băiat atașamentul față de capacități este mult mai ridicat, iar trufia este aproape de nivelul mortal. Pentru ca să rămână în viață, el trebuie rupt de trufie și de capacități. Teama permanentă și neîncrederea în sine îi blochează trufia prin intermediul înjosirii. Psihicul labil îl împiedică să învețe normal și să-și pună în valoare capacitățile. În măsura în care părinții își vor revizui modul de viață și se vor ruga pentru ei și pentru urmașii lor, băiatul va fi sănătos. Se pare că părinții au înțeles. După o săptămână, au venit din nou la mine. L-am cercetat pe băiat, însă n-am observat vreo schimbare în bine. Mama mi-a întins un bilet. „Dragă mamă și tată, vă iubesc, dar nu mai pot trăi. Iertați-mă și nu mă regretați”. - Ne-am întors acasă pe neașteptate și l-am găsit pe pervazul ferestrei. A vrut să se arunce de la etajul șapte chiar a doua zi după ce am fost la dumneavoastră. Am fost șocat. Tema capacităților era nouă pentru mine, iar eu nu eram stăpân pe situație. La ce pot duce toate acestea, m-am convins atunci. Nu vedeam nici o ieșire. Pot pătrunde în acele straturi ale câmpului în care de obicei nu intră nimeni, însă pătrunderea și întreaga situație trebuie să fie sub control. Cu aceasta începe întregul sistem. Nu înțelegeam ce se întâmplase. Am căutat iarăși și iarăși cauzele care l-au putut împinge pe băiat la sinucidere. Și nu le găseam. Am căutat cauzele în comportamentul părinților și le-am spus că ei trebuiau să depună eforturi în continuare. - Vă rog să mă sunați acasă la cea mai mică înrăutățire a situației, le-am spus eu. Dacă ai chef să mă suni și tu, poți s-o faci, i-am spus băiatului. Telefonul a sunat chiar a doua zi. Aveam o groază de treburi, iar telefonul acesta mă dădea peste cap. Băiatul bolborosea ceva în receptor, iar eu am încercat cu iritare să mă detașez de la alte treburi. În cele din urmă, încep să realizez ceea ce spunea el. Mă ruga să-i liniștesc și să-i consolez pe părinți pentru că el intenționează să se arunce pe fereastră. Aveam la dispoziție câteva minute. I-am promis că am să fac ce mi-a cerut, însă căutam să-1 conving că ar trebui să discutăm mâine. Principalul era să-i abat gândul de la sinucidere. I-am explicat că un asemenea gest este absurd. Tratez prin cuvânt și am putere de convingere, însă aici încercările mele erau zadarnice și simțeam cum firul ce-1 mai ținea în viață devenea din ce în ce mai subțire. Acum el nu se va ruga, însă biocâmpurile noastre vor intra în contact, vor interacționa. ’ Discut cu el și încep, prin rugăciune, să-mi corectez propriul biocâmp, însă continuă să vină programe de agresivitate împotriva lumii, împotriva oamenilor, împotriva propriei persoane și propriilor capacități. Mă purific. După trei minute, băiatul s-a liniștit, însă eu am rămas mult timp să analizez cauzele. În cele din urmă, am înțeles despre ce era vorba: pătrunderea în biocâmpul altui om poate fi periculoasă. Dacă nu este blocată karma, dacă omul cu pasiuni telurice pătrunde în suflet, apare rezonanță și acest lucru poate genera mari probleme, în special pentru pacienți. Am înțeles încă o dată că marile adevăruri și cunoștințe, date unor oameni imperfecți, pot dăuna. Pentru a purta cunoștințe perfecte, omul trebuie să fie perfect. Acum procedez la autopurificare înainte de consultații și nu după. Acest lucru, în situații grele, mă ajută să-mi salvez viața mea și pe a pacientului. Lipsa mea de echilibru, atașamentul 'meu de capacități, au intrat în rezonanță cu programul băiatului și puteau să-1 coste viața. În legătură cu ce i se va întâmpla omenirii în viitorul apropiat m-am convins când am început să dau consultații la New York. Soția care îi poartă pică soțului, urându-l și fiind geloasă, îi dorește moartea și lui, și copiilor. Pretențiile nemărturisite faț’ă de soț reprezintă un program de distrugere a propriilor copii. Femeile mai spiritualizate își orientează agresivitatea către sine, ceea ce reprezintă de asemenea un program de distrugere a propriilor copii, însă într-o măsură mai mică. Același lucru este valabil și pentru bărbați. Amândoi copiii mei erau să moară cu un an în urmă din cauza asfixiei, iar cauza era nepriceperea mea de a-mi înfrâna trufia, gelozia, din care pricină a fost declanșat un program de autodistrugere. Statele Unite sunt locul unde oamenii se atașează foarte puternic de cele pământești. Banii, cariera, primează. De aceea poate supraviețui în această țară numai un om armonios neatașat de bunurile pământești, vizibile. Analizând situația, am înțeles de ce America este țara dublei emigrații: a celei directe și a celei karmice. Ideea S.U.A. este ideea fructificării posibilităților apărute. Omenirea a avut dintotdeauna o mulțime de idei, însă nu a avut posibilitatea să le fructifice. Omenirea era asemenea înțeleptului care stătea în peșteră și își dedica toate forțele ridicării spirituale a lumii. S.U.A. au devenit mușchii omenirii care au accelerat procesul de fructificare. Cu timpul, ideea fructificării a început să fie receptată ca având o importanță mai mare decât ideea acumulării valorilor spirituale. Izvorul părea nesecat. Atâta timp cât pe Pământ existau țări unde se acumula spiritualitatea, America era un fel de alternativă și se păstra un anumit echilibru. O contragreutate importantă au constituit-o țările socialiste, unde, după cum se știe, teoria era pusă mai presus de necesitățile lumești. Un dezechilibru puternic a avut loc după prăbușirea socialismului. Încă în 1987 gândirea cunoscută sub denumirea de „modul de viață american” a început să le domine pe toate celelalte. Atașamentul spiritului american de teluric a început să crească din 1987. Pentru ca să supraviețuiești în această țară nu poți avea o pornire internă către bunuri materiale vizibile. Dar sunt și bunuri invizibile. Anume de acestea din urmă America este puternic atașată. Acestea sunt: familia, poziția socială, capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea și destinul. Deosebit de puternic este atașamentul de un destin favorabil. Când un om este certat, este înșelat, este umilit, el poartă ură față de cei care-i fac asemenea lucruri. Cei mai spiritualizați se urăsc pe sine, cad pradă depresiei. Când nu este implicată o anume persoană, ci pur și simplu apar momente neplăcute în derularea destinului, cad pradă depresiei și cei spiritualizați, și cei nespiritualizați. Disperarea și depresia reprezintă lipsa dorinței de a trăi, ura față de sine. Au de suferit creierul, vederea, auzul. America, în comparație cu alte țări, a avut un destin favorabil. El a dat foarte multe trupului, dar prea puține spiritului. De aceea în America momentele nefericite generează o depresie puternică și în ultimul timp S.U.A. cheltuiesc sume enorme pentru tratarea creierului. Situația nu se ameliorează, ci, dimpotrivă, continuă să se agraveze. Aproape al doilea, al treilea locuitor suferă de depresie. Depresia părinților înseamnă boala copiilor și moartea nepoților, dacă acest proces nu este oprit prin aspirația către Dumnezeu. Atașamentul tot mai mare față de teluric generează o agresivitate ridicată, fapt pentru care arta americană este purtătoarea unei agresivități subconștiente ridicate. Țara care a dat lumii modelul american de viață trebuie să renunțe prima la el. Această tendință de orientare către spiritualitate, către caritate și ajutor se manifestă în ultimii ani tot mai puternic în America. Iar viitorul Statelor Unite depinde de măsura în care această tendință va reuși să se impună și să se dezvolte. O femeie venită la consultație zâmbea ironic. - Am înțeles ce mi-ați spus, însă eu am o situație complicată. - Considerați rugăciunea și spovedania niște mijloace ineficiente? - Nu total, mi-a răspuns ea. Dar tot ceea ce-mi spuneți pentru mine e absolut nou. Mi-e greu să înțeleg și să mă schimb. Și apoi nu știu dacă voi avea suficientă forță pentru asta. O privesc în ochi și-i vorbesc fără grabă : - Acum o lună am cunoscut un om. Ne-am încins la discuție. Avea un suflet bun și am vrut să-l ajut. Am văzut în biocâmpul său moartea și i-am spus că în scurt timp ar putea muri. - Este ceva care m-ar putea ajuta ? a întrebat el. - Este, i-am răspuns eu. Să nu-i disprețuiți pe ticăloși și nemernici. Omul a căzut pe gânduri. - Este foarte greu. - Este greu, dar situația este mult prea serioasă. Dacă am mai mulți bani decât altul, eu n-am dreptul să-l disprețuiesc pentru asta. Dacă sunt mai serios și mai bun decât altul, n-am dreptul să-l disprețuiesc pentru asta. Peste o săptămână, a venit din nou la mine. I-am dat cartea mea și videocaseta cu un discurs de-al meu. - Acum n-am să pun un diagnostic. Fă cunoștință cu ce ți-am dat, gândește-te, iar peste vreo zece zile ne întâlnim și discutăm. Nu m-am putut întâlni cu el după zece zile. În ajun el a fost omorât. L-au ucis cei pe care el îi disprețuia. Omul începuse să conștientizeze câte ceva, s-a îndreptat către Dumnezeu, și, cu toate acestea,’a fost ucis. Așa cum există legile inerției pentru corpurile fizice, ele există și pentru corpurile spirituale. Dacă omul zboară cu viteză spre zid, el poate să nu reușească să evite impactul chiar dacă o dorește. - Așa deci, mă adresez eu femeii, aveți o rezervă de timp, dar posibilitățile sunt determinate de forța dorinței noastre. Cât de mare va fi dorința dumneavoastră de a vă schimba depinde de dumneavoastră. - Spuneți-mi, cei care l-au ucis pe pacientul dumneavoastră vor scăpa nepedepsiți? - Evident că vor fi pedepsiți. Cu cât au fost mai înalte aspirațiile victimei de a se purifica, cu atât va fi mai cumplită pedeapsa ucigașilor. Cred că prin aceasta ei și-au schimbat viitorul și nu numai într-o singură viață. Însă dintr-un punct de vedere suprem, ei sunt executanți și de aceea nu-i putem disprețui și condamna. Criminalul poate fi pedepsit, însă nimeni nu are dreptul să atenteze asupra sufletului său. Dacă sunt imperfect, nu este obligatoriu să fiu pedepsit prin intermediul unui alt om. Nu demult mi s-a povestit o întâmplare: o fată încerca să fie prima în toate. Se ocupa de alpinism și pentru obținerea titlului trebuia să mai efectueze o ascensiune. Vârful nu prezenta foarte mari dificultăți. Însă ceva o împiedica, tot timpul apăreau niște situații neprevăzute. De parcă cineva o prevenea să nu execute acea ascensiune. Însă ea a decis să cucerească vârful cu orice preț. Și asta în ciuda faptului că simțea că intră în conflict cu ceva superior. Într-unul din pasaje s-a pornit o avalanșă de pietre absolut pe neașteptate. Grupul se afla la loc deschis, neavând unde să se adăpostească. Din grup făceau parte cincisprezece persoane. A murit una singură, fata aceea. Mă sună un cetățean dintr-un alt oraș și-mi povestește o întâmplare: - Sunt un tip puternic și sănătos. Într-o oră pot să-mi sap întreaga grădină, dar iată că de unsprezece ani nu pot ieși din curte. Când încerc să ies, mă apucă niște dureri cumplite, încât trebuie să mă întorc. Plus că mă urmărește o permanentă senzație de groază. Se poate face ceva în această privință? - Puneți receptorul pe masă, ieșiți din curte și plimbați-vă câteva minute, după care reveniți. - Am plecat, mi-a strigat prin telefon. Peste cinci minute a revenit și mi-a spus că a fost mult mai ușor. - Țineți minte. În viața anterioară ați locuit în Tibet, ați avut niște calități deosebite, iar dumneavoastră v-ați făcut un țel din a le cultiva. În momentul în care sufletul s-a ancorat în teluric, v-a crescut trufia. Ați putut să vă mențineți în viață numai datorită jignirilor, înjosirilor, umilințelor venite din partea oamenilor. Cu cât mai mare este umilința, cu atât sunt mai mari șansele de purificare. Dumneavoastră n-ați înțeles toate acestea și nu le-ați receptat ca atare, fapt pentru care v-a crescut agresivitatea împotriva oamenilor. Pe oricine care vă jignea îl puteați ucide în mod inconștient din două mișcări. Din această cauză nu vă este permis să comunicați cu oamenii și să părăsiți casa. Renunțați la agresiunea împotriva oamenilor prin intermediul confesiunii și rugați-vă pentru ca iubirea față de Dumnezeu să devină sensul vieții dumneavoastră. Idolatria înțelepciunii Mai presus de Dumnezeu pot fi puse și înțelepciunea, și destinul. Dacă eu condamn un om pentru o comportare prostească, irațională, are loc atașarea de înțelepciune. Dacă eu condamn un grup de oameni, o organizație, guvernul, poporul, atașamentul crește înzecit. Dacă mă voi autoblama și mă voi urî pentru faptul că n-am înțeles ceva, că nu m-am descurcat sau că am intrat într-o situație penibilă, se va întâmpla același lucru. Atașarea de înțelepciune se blochează prin boli psihice și tulburări ale intelectului. O femeie fizician m-a rugat la consultație să cercetez cauza morții unui renumit savant sovietic. - El s-a considerat mai presus de Dumnezeu. Trufia sa a depășit nivelul critic și s-a produs blocarea prin moarte. El s-a atașat de înțelepciune, disprețuindu-i și umilindu-i pe proști. - Știți, s-a înviorat femeia, își umilea și asistenții. Am auzit că a fost singura victimă a unui accident rutier în urma unui serios traumatism cranio-cerebral, în timp ce un cofraj cu ouă care era pe bancheta din spate, nu a pățit nimic. El a stat multă vreme în comă. Mi-a trecut prin gând că legile eticii la nivelul simțurilor pe care le ignorăm adeseori, sunt în primul rând legile propriei noastre supraviețuiri. Savanții au căutat multă vreme ceea ce este comun tuturor longevivilor. S-a constatat că ei au un raport emoțional corect față de lumea înconjurătoare. Toți longevivii sunt oameni buni la suflet și nu reacționează cu ură sau blamare la situațiile neplăcute, datorită unei smerenii interne și a științei de a evita ancorarea în teluric și de a nu-1 idolatriza. Când omul este puternic lipit de cele pământești, el se poate dezice, poate trăda, adică logica trupului învinge logica spiritului. „ În fața mea stă un tânăr care are o problemă destul de serioasă. Îi explic că sufletul său s-a lipit de trufie și de înțelepciune. Prin rugăciune și căință reușește să scape de ura față de oameni, cât și de autoblamare. Acum a venit la mine pentru a doua ședință, însă în câmpul lui se mai văd încă structuri ale autoblamării. -N-ați putut renunța total la pretențiile față de sine. - Cum să renunț la ele dacă vina este numai a mea? Sunt imperfect și deci nu pot să nu mă înyinuiesc. - Înțelegeți un adevăr simplu, îi spun eu. Perfecțiunea și imperfecțiunea ne sunt date și ne sunt luate. Noi nu ne putem identifica acestora. La nivelul fin orice om, indiferent cine ar fi el, este mai presus de noțiunile de perfecțiune și imperfecțiune. Aceste noțiuni aparțin domeniului material, iar materia este supusă schimbării și dezagregării. Dacă dumneavoastră spuneți că sunteți deștept, veți simți nu numai o bucurie exterioară, dar și interioară. Vă atașați de înțelepciune. Înseamnă că vor fi situații în care veți spune că sunteți prost, vă veți urî, vă veți autoblama și veți primi pentru asta drept pedeapsă boli sau moarte. Omul este o entitate dialectică compusă din două contrarii: dintr-un nucleu divin, unde nu există noțiunile de „perfecțiune” și „imperfecțiune”, „putere” și „slăbiciune”, și un nucleu material care, spre deosebire de primul, se dezagreghează în permanență, unde noțiunile de „putere” și „slăbiciune”, „perfecțiune” și „imperfecțiune” își schimbă în permanență sensul. Cu cât este mai mare opoziția dintre contrarii, cu cât aspirăm mai mult către Pământ, cu atât mai mult ne depărtăm de Dumnezeu și invers. Este mult mai ușor să aspiri spre Pământ decât spre Dumnezeu și de aceea trebuie respectat un sistem de priorități. Punctul de sprijin nu se poate situa între bunurile pământești, cele care se văd, materiale, el se poate situa și între bunurile nevăzute, legate de viața pământească. Când încercăm să ne fixăm punctul de sprijin pe ceea ce ni se pare stabil, pe ceea ce depășește granițele unei singure vieți, pe bunurile pământești aparținând nivelului al treilea, noi comitem o greșeală. Punctul de sprijin trebuie să-1 constituie iubirea pentru Dumnezeu. Numai astfel se poate ajunge la adevărata fericire. Cărțile mele au apărut în tiraje mari. Se transmite informația prin televiziunea centrală. Și cu toate acestea ceva nu este de ajuns. Este necesar un sistem de schimbare a concepției despre lume pe care vreau să-1 prezint în această carte. ’ Ieri m-am convins încă o dată de acest lucru. A venit la mine dintr-un alt oraș mama unui băiat care avea o tumoare la creier. Situația era foarte complicată. - Aveți o trufie enormă, îi explic eu mamei. În plus, aveți tendința de a va pune înțelepciunea mai presus de Dumnezeu. După dumneavoastră, toată lumea v-a jignit fără motiv, toată lumea s-a purtat prostește și dumneavoastră i-ați blamat pe toți, în special pe soț. Și soțul dumneavoastră are o trufie uriașă, fapt pentru care, la fiul dumneavoastră, aceste programe nu doar s-au intensificat, ci pur și simplu au explodat. Ele se blochează prin intermediul cancerului. Explicați-i și soțului sistemul pe care tocmai vi l-am expus. Am să vă telefonez peste câteva zile. La telefon mi-a răspuns tatăl băiatului. În biocâmpul său erau trei paralelipipede puternice: moartea triplă, programul de autodistrugere. La băiat am descoperit același lucru. Tatăl este bâlbâit, iar aceasta îi blochează într-o oarecare măsură programele periculoase. - Trufia dumneavoastră este uriașă, ea întrece de două ori limita mortală. Ea se blochează prin boli canceroase, epilepsie, bâlbâială, psoriazis. Dumneavoastră aveți o blocare ușoară, cea a fiului dumneavoastră este dură. Ați văzut intervenția mea de la televiziune? - Da, și sunt cu totul de acord cu ce ați spus. - Sufletul devine trufaș dacă se leagă de ceva pământesc. Sufletul dumneavoastră s-a lipit de familie și de un destin favorabil. Când v-au fost date jigniri și certuri pentru blocare, dumneavoastră le-ați dirijat împotriva propriei persoane. V-a cuprins deprimarea și lipsa dorinței de a trăi. Ați trecut printr-o asemenea stare? - Da, am trecut. - Deprimarea este ura față de sine, iar ura lovește în cap. Din această cauză vă bâlbâiți, iar fiul are o tumoare pe creier. Trebuie să vă revizuiți întreaga viață și să vă eliminați agresiunea prin intermediul pocăinței. - Tot ce-mi spuneți’ este de-a dreptul primitiv, mi-a răspuns el. Ați putea să vă explicați mai clar, mai profund? - Din păcate, în momentul de față acesta este nivelul meu cel mai înalt. Dar tot ce vă spun dumneavoastră acum le-am spus-o și altor bolnavi de cancer și le-a fost de ajutor. - Bine, îmi răspunde el, eu am elaborat o metodă proprie pentru tratamentul copilului. - Explicați-mi-o. - E complicat să v-o explic prin telefon. - Dacă la baza metodei dumneavoastră stă iubirea pentru Dumnezeu, atunci folosiți-o. Dacă nu, atunci veți avea probleme. Decideți singur. - Ce să fac? mă întrebă el. - În neamul dumneavoastră, în șaptesprezece generații pe linie paternă, există dorința de a se pune pe sine și pe omul iubit mai presus de Dumnezeu și de a respinge purificarea. Rugați-vă pentru tot neamul, pentru dumneavoastră și pentru urmași. Puteți face acest lucru douăzeci și patru de ore din douăzeci și patru. Atunci starea băiatului se va ameliora. Omul a fost de acord. 19 iunie 1994. Azi este ziua Sfintei Treimi. În urmă cu două zile, a fost la mine o pacientă. I-am cercetat biocâmpul. - Ciudat. Aveți un program puternic de distrugere a copiilor. Aveți copii? - Da, două fete. Cercetez câmpul primeia. În jurul ei e un cocon, iar în exterior șapte hieroglife ale mortii. Un puternic program de distrugere. Cine o apără? Sufletele viitorilor ei copii. Acum totul e clar. Ea trăiește pentru că e un om spiritualizat și bun la suflet și pentru că are o progenitură armonioasă. - Fetele dumneavoastră au copii? - Da, îmi răspunde ea. Îi cercetez pe nepoți și totul îmi devine clar. - Ce diagnostic vi s-a pus? o întreb eu. - Tumoare ovariană. Mi-au găsit ceva și la stomac. Acum mi se fac analizele. Îi cercetez câmpul și apoi încep să-i vorbesc. - Cauzele bolilor dumneavoastră sunt simple, dar va trebui să munciți mult cu dumneavoastră înșivă. Sufletul este mult mai greu de schimbat decât conștiința. Cauza bolii este următoarea: sufletul omului trebuie să fie orientat către Dumnezeu, iar conștiința și trupul către Pământ. Când sufletul se lipește de Pământ, el devine trufaș și agresiv. - Sufletul meu nu trage nici la bani, nici la alte bucurii pământești. - Pentru dumneavoastră banii arată altfel. Banii, pentru dumneavoastră, sunt înțelepciunea și familia. Și când acestea încep să vi se ia, vă simțiți rău. Iar dumneavoastră nu ați putut accepta așa ceva. Femeia mă privește și încearcă să înțeleagă. Eu continuu: - Imaginați-vă o celulă a organismului care trăiește în două regimuri: pentru „sine și pentru organism. Orice comandă a organismului lezează interesele personale ale celulei. Într-un interval scurt de tirnp ele au interese diferite, iar într-un interval îndelungat interesele sunt identice. Priceperea celulei de a accepta o situație traumatizantă, comanda organismului adică, este un indiciu al sănătății acesteia. Refuzul celulei de a accepta situația traumatizantă o face canceroasă și ea trebuie distrusă de către organism. Omul este o celulă a Universului. Priceperea omului de a accepta orice situație, orice neplăceri și nenorociri ca fiind trimise de Dumnezeu, este un indiciu al sănătății spirituale și, în final, al sănătății trupești. În creștinism, acest lucru se numește smerenie. Dacă omul, într-o situație traumatizantă, uită de Dumnezeu care-i purifică sufletul și îl vede numai pe cel care îl năpăstuiește, el se aseamănă celulei canceroase. Creștinismul numește acest lucru trufie și îl consideră un păcat important. Orice celulă trăiește în două regimuri, în două logici: logica organis-mului, care este primordială, și logica proprie, care este secundară. Omului de asemenea îi sunt proprii două logici: logica spiritului, care îl leagă de Dumnezeu, și logica trupului, care îl leagă de Pământ. Logica spiritului este întotdeauna mai presus de logica trupului. Când se scufundă o navă, primii salvați sunt copiii și femeile, bărbații la urmă. Dacă un bărbat se repede în barca de salvare dând la o parte copiii și femeile, el trebuie eliminat pentru a stopa procesul patologic. Când omul are probleme, înainte de toate i se salvează sufletul. Ca importanță, sufletul reprezintă 97% și numai trei procente le reprezintă trupul. Dacă trupul se aruncă înainte încercând să se salveze în detrimentul sufletului, acest trup este supus distrugerii. Vysoțki are o frază remarcabilă „Nu murim printr-o viață chinuită. Mai bine să trăim printr-o moarte cu credință”. Trupul nostru e ca o îmbrăcăminte de unică folosință destinată unei singure vieți, în timp ce sufletul se va reîncarna. Dacă el nu va fi purificat, nu ne vom putea reîncarna în viețile următoare. Acesta este unul din motivele sterilității multor femei din zilele noastre. Trufia interioară este la linia roșie dincolo de care urmează sterilitatea, degenerarea întregii omeniri. Femeia cade un timp pe gânduri, apoi întreabă mirată: - Dar de ce s-au întâmplat toate acestea? - Dezvoltarea traversează patologia. Cunoașterea lui Dumnezeu trece prin renegarea lui. De trei secole încoace omenirea pierde logica Divinului și funcționează numai pe baza logicii teluricului. În secolul al XVII-lea, omenirea a creat forma clasică a tumorii canceroase: „Omul - stăpânul naturii”. În traducere în limbajul organismului asta înseamnă: „Celula - stăpânul organismului”. Acesta este principiul celulei canceroase. În prezent, structurile spirituale sunt atât de lipite de Pământ, încât omenirea poate fi salvată de la degenerare și moarte numai prin aspirația multiplă către Dumnezeu. Acum omenirea trebuie să nutrească o dragoste față de Dumnezeu așa cum n-a mai simțit-o niciodată. Iar dumneavoastră aveți nevoie de așa ceva în primul rând pentru că, atunci când discut cu dumneavoastră, vi se schimbă modul de reacție la lume, modul de recepție la diferite evenimente, prin urmare vi se schimbă și caracterul. întrucât caracterul determină destinul, se schimbă și destinul dumneavoastră, cu alte cuvinte karma, inclusiv starea fizică. Să vedem ce a fost până la întâlnirea noastră. Desenez o scală. Acceptarea oricărei situații în proporție de 80-100% înseamnă sănătate absolută, în proporție de 50-80% înseamnă sănătate, pentru 20-50% - omul este bolnav, pentru mai puțin de 20% omul este grav bolnav, iar mai puțin de 5% înseamnă distrugere. în anul 1990 omenirea ajunsese la un nivel de 3%. Acum acest nivel este de 10-12%, ceea ce înseamnă că la nivelul biocâmpului omenirea reprezintă un organism grav bolnav. Până să veniți la mine, erați pregătită în proporție de 1-2% să acceptați o situație traumatizantă. Acum, după o discuție cu mine de o jumătate de oră, procentajul a trecut de 50%. Dar pentru ca el să rămână stabil, va trebui să depuneți eforturi. Revizuiți-vă întreaga dumneavoastră viață. Tot ceea ce ați considerat neplăceri, jigniri și umilințe, doar 3% din ele se justifică pentru conștiința și trupul dumneavoastră, iar 97% reprezintă purificarea spiritului și, prin aceasta, salvarea vieții dumneavoastră. Dacă acceptați orice situație ca pe ceva dat de Dumnezeu, atunci explozia de forțe care are loc într-un asemenea caz este orientată către dezvoltarea dumneavoastră spirituală. Dacă nu acceptați, se naște agresivitatea. Mai întâi ura și blamarea celor prin intermediul cărora erați purificată, iar mai apoi autoblamarea. Toate acestea v-au înnegrit sufletul. Ura față de propria persoană, deprimarea, lipsa dorinței de a trăi le-ați transmis fiicelor și nepoatelor. V-am spus la început că aveți un program de distrugere a propriilor copii. Lipsa dorinței de a trăi a unei femei reprezintă un program de distrugere în primul rând a propriilor copii. La copii însă acest program se intensifică de câteva ori. Uneori bunica determină într-o măsură mai mare decât mama concepția despre viață a nepoților. La nepoată trufia a trecut la nivelul mortal. Ea nu poate accepta nici măcar în proporție de 1 % o situație traumatizantă. Câți ani are acum? - Zece. - Memoria karmică este activată la vârsta de cinci ani și în perioada maturizării sexuale, între zece și șaisprezece ani. În aceste momente, copiii sunt cei mai vulnerabili. Anume în aceste momente părinții se îmbolnăvesc cel mai des. Pentru a salva viața copiilor, părinții primesc înapoi ceea ce le-au transmis. Nepoata poate muri, de aceea în decurs de șase luni a început să se dezvolte o tumoare. Dumneavoastră, prin pocăință, trebuie să eliminați toate supărările, acuzațiile, gelozia și lipsa dorinței de a trăi nu numai din sufletul dumneavoastră, ci și din sufletele copiilor și nepoților, iar apoi și din cele ale urmașilor până la a șaptea generație. Omul plătește de patru ori pentru cele înfăptuite: pentru ceea ce a făcut în viețile precedente, pentru ce a făcut în viața aceasta, pentru ceea ce le-a transmis copiilor, pentru ceea ce le-a transmis nepoților, strănepoților și urmașilor săi îndepărtați. Cu cât agresivitatea este mai puternică, adică respingerea a ceea ce este trimis de Divinitate, cu cât mai profund ea pătrunde în suflet, cu atât mai multe generații sunt întinate și cu atât mai mult și mai serios va plăti omul pentru toate acestea. Cu cât veți simți o dragoste mai puternică pentru Dumnezeu, cu cât mai profund veți înțelege că toate nereușitele personale, umilințele și jignirile v-au fost trimise spre purificarea sufletului, cu atât mai mult se vor purifica sufletele urmașilor dumneavoastră. Numai atunci i se va permite trupului dumneavoastră să se vindece. Atunci am mai discutat un timp și am observat cum încetul cu încetul femeia devine mai maleabilă, mai liniștită. - Ce ziceți, trebuie să mai continuu chimioterapia ? - Chimioterapia blochează efectul și nu cauza. Puteți continua tratamentul, dar, în același timp, trebuie să înțelegeți că nu preparatele medicale vă vor face bine, ci ridicarea spiritului și purificarea sufletului. Azi am consultat patru pacienți. Prima femeie avea probleme cu fiul care prezenta o întârziere în dezvoltarea intelectului. Al doilea pacient era un tânăr cu leucemie. Al treilea era o fată cu tulburări psihice în urma unui accident rutier. Al patrulea caz examinat era o pereche fără copii. În toate cazurile am constatat unul și același mecanism, dar care se manifesta în mod diferit. Problemele tuturor erau generate de aceeași cauză: dorința de a pune mai presus de Dumnezeu propria înțelepciune sau pe cea a omului iubit. Prima verigă a atașamentului de teluric erau tatăl și mama. Dacă eu îmi situez tatăl și mama mai presus de Dumnezeu, în viața următoare voi avea parte de părinți proști, cu un comportament stupid, fără nici un pic de comprehensiune și judecarea lor sau disprețul față de ei îmi vor provoca atașamentul față de înțelepciune care generează cea mai periculoasă trufie. Banii pe care-i aveți îi veți putea păstra un an, doi, zece, dar mai devreme sau mai târziu îi veți pierde o dată cu viața. Capacitățile și calitățile din această viață puteți să nu le pierdeți, ele se pot menține pe parcursul a trei până la cinci vieți „și de aceea există ispita de a fixa punctul de sprijin pe acestea și nu pe iubirea față de Dumnezeu. Înțelepciunea este un capitol pe care îl poți stăpâni mai mult de patruzeci de vieți, de aceea aici ispita de a te dezice de Dumnezeu este maximă. ’ Diavolul este îngerul care și-a pus propria înțelepciune mai presus de înțelepciunea Tatălui. Femeia care își disprețuiește soțul, tatăl, pe oamenii proști, imperfecți, naște copii care aspiră spre diavol și nu spre Dumnezeu. În ultimul secol, omenirea s-a ancorat în înțelepciune. Succesele științei, roadele unei activități conștiente au devenit valoare absolută și de aceea omenirea este atrasă spre diavolism. - Pe linia strămoșilor dumneavoastră, ca și pe linia soțului, îi explic eu unei paciente, prin disprețul față de cei imperfecți, prin supărările pe propria persoană din cauza unor situații stupide, prin ura față de cei care v-au înșelat, se derulează un puternic atașament de înțelepciune, din care cauză trufia dumneavoastră este de câteva ori mai mare decât la alți oameni și, în afară de aceasta, dublată de dorința de a vă situa destinul mai presus de Dumnezeu. Din această cauză a trebuit să fiți lovită în punctele vulnerabile și, dacă ați fi avut o atitudine rezonabilă, copilul nu vi s-ar fi îmbolnăvit. Dumneavoastră ați văzut doar oamenii care v-au nedreptățit, conectându-vă tot mai puternic regimul trupului în defavoarea regimului spiritului. De aceea ancorarea în teluric și agresivitatea sunt mult crescute la copilul dumneavoastră. Pentru a-i purifica sufletul și a salva de la moarte alți oameni, el este blocat nu prin tulburări psihice ușoare sau prin schizofrenie, ci printr-un blocaj mult mai dur, cum este întârzierea în dezvoltarea intelectului. Sufletul, înainte de a pătrunde în trup, vede și știe ce se întâmplă cu el și se chinuie și suferă anterior văzând ce trup i se pregătește și acest lucru purifică sufletul. De aceea la nivelurile fine ale sufletului copilului are loc un puternic proces reparator. Dacă îl veți susține, modificându-vă orientarea structurilor spirituale dinspre teluric spre Divin, îl veți ajuta oricum pe fiul dumneavoastră, chiar dacă nu veți observa o ameliorare la nivelul fizic. Celui de-al doilea pacient i-am explicat următoarele: - Și dumneavoastră, și mama, sunteți atașați de înțelepciune, familie și bunăstare. Mama îi ura pe oamenii care o purificau. După aceea totul s-a convertit în ură față de sine, în lipsa dorinței de a trăi, iar la dumneavoastră ancorarea în teluric este cu mult mai mare. Problema e că ura față de sine este ura față de propriile structuri spirituale și o mare amenințare a acestora, fapt pentru’ care ea a fost comutată în ruinarea trupului. Omul, jertfîndu-și viața de dragul altora, își omoară trupul, dar își purifică sufletul. Omul care se sinucide aduce un prejudiciu mai mare sufletului decât trupului. Mai întâi trebuie să te dezici de lipsa dorinței de a trăi și, prin pocăință, să-ți elimini toate supărările îndreptate împotriva propriei persoane, împotriva destinului, apoi să-ți elimini tot ce a stat la baza acestor supărări: disprețul, ura, blamarea altor oameni, iar după aceea trebuie eliminat ceea ce stă la baza agresivității: dorința de a pune dragostea pentru cele pământești mai presus de dragostea pentru Dumnezeu, neînțelegerea faptului că iubirea pentru Dumnezeu reprezintă fericirea supremă. - Situația e complicată, le explic eu părinților unei fetițe bolnave. Dumneavoastră, îi spun mamei, aveți tendința de a-i disprețui pe bărbați și de a vă pune înțelepciunea mai presus de orice. Iar la dumneavoastră, îi explic tatălui, se manifestă dorința de a vă învinui în cazul nereușitelor și de a vă pedepsi pentru ele. Este calea cea mai spirituală, însă și ea produce ancorarea în teluric. Dacă s-ar fi născut un băiat, el ar fi fost deprimat, bolnăvicios, dar ar fi putut trece peste toate acestea, iar perspectivele sale ar fi fost bune. Întrucât vi s-a născut o fată, ea a preluat tot ce era mai rău și de aceea nu are șanse să aibă copii care „să-i trăiască. Traumatismul și dereglările psihice i-au înjosit, la nivelul fizic, trufia și intelectul. În măsura în care vă veți ruga și vă veți purifica sufletul în mod benevol, nu va mai fi necesar ca fata să fie bolnavă. - Anii ei cei mai buni au fost irosiți, îmi spuse mama fetei cu lacrimi în ochi. Ea a fost izolată și practic nu a fost în relații cu nimeni. - Aveți dreptate numai pe jumătate. Sufletul ei a fost atât de pregătit să înalțe și să divinizeze omul iubit, încât, dacă ea ar fi avut această posibilitate, gradul ei de respingere a lui Dumnezeu ar fi crescut atât de mult, încât și-ar fi mutilat structurile spirituale. Având un astfel de suflet, ea n-ar mai fi putut procrea și ar fi avut mari probleme în viitoarele reîncarnări. Cei mai buni ani și i-a dedicat lui Dumnezeu și nu i-a pierdut cu prietenii. Iată cum era înainte. Când o femeie se îndrăgostea de un bărbat și îl punea mai presus de Dumnezeu, omul iubit murea în scurt timp. Durerea ei era atât de mare încât, dacă ea, nu se sinucidea, își dedica iubirea lui Dumnezeu și se călugărea. În viața următoare i se dădea același soț. Și de această dată ea îl iubea nebunește. Forța aspirației către Dumnezeu din viața precedentă era cu mult mai mare decât iubirea față de soț în această viață și de aceea soțul nu mai murea, iar ei erau fericiți. Pentru a se vindeca fiica, dumneavoastră trebuie să vă schimbați și să vă revizuiți și modul de percepere a lumii. Când vă veți ruga, va trebui să știți un singur lucru: în timpul rugăciunii nu trebuie să cereți de la Dumnezeu sănătate și fericire, în timpul rugăciunii omul mută centrul de greutate pe dragostea pentru Dumnezeu, pentru a-și modifica mai ușor structura spirituală. Cele mai importante lucruri sunt: pocăința, aspirația către Dumnezeu și dorința de a schimba. Totul aici depinde mai mult de dumneavoastră decât de mine. Cel de-al patrulea caz, de care aminteam la început, era o pereche, soțul și soția. - Sufletele vi s-au lipit puternic de Pământ, fără ca dumneavoastră să știți acest lucru. Orientarea dumneavoastră către Dumnezeu, care se manifestă prin bunătate sufletească, prin aspirația către spiritual, este mare. În situația dumneavoastră alți oameni ar fi fost bolnavi și încă destul de grav, însă, datorită bunătății dumneavoastră sufletești, sunteți protejați și, datorită acestui fapt, sunteți sănătoși. Dar totuși concepția dumneavoastră despre lume nu 'este corectă și din această cauză nu puteți avea o progenitură armonioasă, fapt pentru care vi s-a luat posibilitatea de a avea copii. Revizuiți-vă întreaga viață, purificați-vă sufletele. Trebuie să vă previn: când începeți să vă purificați, toată murdăria karmică se va ridica în sus, drept care starea dumneavoastră fizică se poate mult înrăutăți. Când vă veți purifica, rugați-vă pentru viitorii dumneavoastră urmași, pentru că impuritatea lor vă va afecta și va trebui să-i purificați. Dacă vă vor fi hărăziți urmași cu sufletele întinate, cauza se ascunde în dumneavoastră, în existențele anterioare. Ați zvârlit cu pietre în celelalte existențe și le veți aduna în cele viitoare. Trebuie să înțelegeți că la nivelul fin nu există proști și deștepți, netrebnici și nobili, talentați și lipsiți de capacitate. La nivelul fin suntem egali și la fel de' curați, ca niște rădăcini ce se întind către cel ce ne hrănește, către Dumnezeu. Și aici totul se rezolvă numai prin eforturile dumneavoastră. Știam demult că acțiunea asupra unui om se reflectă și asupra rudelor acestuia. Starea fizică a rudelor se schimbă după comunicarea cu pacientul. Dar nu m-am așteptat să se modifice și starea spirituală a omului. Pe măsură ce eu acumulam noi cunoștințe, pacienții au căpătat posibilitatea de a se schimba la un nivel din ce în ce mai profund. În primăvara anului 1994, mi s-a adresat o tânără femeie. Când i-am privit câmpul, acesta sugera afecțiunea canceroasă. A suferit câteva intervenții chirurgicale, dar starea ei se înrăutățea. I-am explicat că situația ei e foarte serioasă. Dacă ea nu-și va revizui atitudinea față de viață, doctorii nu o vor putea ajuta. - Așa mi-au și spus: „Toată speranța e numai în tine”. Am discutat cu ea aproape o oră. Ea a revenit după o jumătate de an. Mi-a spus că nu s-a mai dus la doctor și că se simte minunat. Am efectuat diagnosticarea: câmpul era curat. Din punctul meu de vedere, era sănătoasă. - Faptul că lumea pentru mine a devenit altfel îl înțeleg, dar s-a schimbat și caracterul ambelor mele surori, deși lor nu le-am spus nimic. A rămas o singură problemă, nepotul meu nu poate învăța. - Problema e că pe linie femeiască aveți un atașament față de înțelepciune, de unde și disprețul față de alți oameni, blamarea și ura față de cei care v-au înșelat, pretenții față de toată lumea, chipurile toți sunt niște proști și se poartă incorect. Sora dumneavoastră, până la concepția copilului și în timpul sarcinii, 1-a disprețuit foarte mult pe soț și 1-a acuzat că o înșală, că se poartă prostește, că nu are înțelegere pentru soție, că nu pricepe ce-i viața și așa mai departe, în felul acesta ea și-a atașat fiul de înțelepciune atât de puternic, încât acum el nu mai are acces la ea. Dacă v-ați fi schimbat la un nivel mai profund s-ar fi purificat și nepoții dumneavoastră. O femeie fragilă cu o figură obosită și preocupată îmi povestește despre problemele ei. - Totul se năruie sub ochii mei. Nu mai înțeleg nimic. Mama se spetește la muncă, iar soțul meu, un om cu o dotare intelectuală deosebită, nu vrea să facă nimic, mai mult, ne jignește pe ' mine și pe mama. Soacra se poartă oribil și cu mine și cu mama. Copiii îmi sunt nărăvași și foarte greu de stăpânit. Nu demult am fost la o ghicitoare și mi-a spus că pot muri mama și soțul. Viața mi s-a transformat în coșmar, îmi spune ea cu durere în glas. Dumneavoastră și mama faceți tot ce vă stă în putință ca situația să fie normală, dar în loc să fie bine totul merge de-a-ndoaselea. Din această cauză lumea vi se pare irațională și inechitabilă. Am să încerc să vă explic în ce constau cauzele acestei situații. Când v-am cercetat câmpul, am văzut în el structurile unei colosale agresivități: băiatul și fata' sunt doi mici diavoli. Acum să vedem de ce s-au transformat în așa haf sufletele lor. Femeile din neamul dumneavoastră, începând cu străbunica, și-au considerat tatăl mai presus de Dumnezeu și, pentru ca sufletul să nu li se depărteze și mai mult de Dumnezeu, trebuiau ca ele să fie lipsite de bunăstare și înțelepciune. Lor le-au fost hărăziți tați și soți cu aspect umil, cu un comportament prostesc, niște indivizi pe care lumea îi numește ghinioniști. Dacă ele nu s-ar fi necăjit și nu ar fi blamat, și-ar fi purificat sufletele și ar fi dat naștere unor progenituri armonioase. Ele însă au disprețuit, au acuzat, au urât și s-au atașat și mai puternic de înțelepciune, de bunăstare. Dacă îmi iubesc tatăl, înțelepciunea lui și toate avantajele legate de el mai mult decât pe Dumnezeu, întrucât eu sunt o parte a tatălui meu, atunci eu însumi cad pradă atașamentului lui și va trebui să fiu despărțit de el. Femeile trebuiau lovite în demnitatea lor. Dacă nu veți reuși să vă abțineți de la dispreț, sufletul vă va fi purificat, umilindu-vă pe dumneavoastră. Dacă nu veți accepta acest mod purificare, se va recurge la purificarea prin boală sau moarte. Mama dumneavoastr și-a disprețuit, și-a acuzat soțul, i-a purtat pică și, prin aceasta, v-a întinat sufletul și, în special, sufletele copiilor dumneavoastră. înainte vreme ei ar fi putut supraviețui. Acum însă e prea impur sufletul omenirii și micii diavoli sunt sortiți distrugerii. Dar, fiindcă întinarea le-a venit în cea mai mare parte de la bunică și mamă, bunica își poate purifica sufletul prin moarte, iar mama prin năruirea destinului. Acuzându-vă în permanență soțul, le-ați transmis copiilor programul de blamare a tatălui și de îndepărtare de Dumnezeu, ’mutil’ându-le în acest fel sufletul. - Și nu se poate repara nimic? întreabă femeia îngrozită. - Se poate. Sufletul este mai maleabil decât trupul. Femeia cade pe gânduri. N-o deranjez. Privesc pe fereastră. - Reiese că este în avantajul meu faptul că mă umilește soacra mea. - Desigur. Trufia se vindecă prin înjosirea trupului, prin boală și prin moarte. -Cred că am început să înțeleg câte ceva. Ca să purific sufletele copiilor mei, trebuie să le micșorez trufia. Pentru aceasta trebuie să lovesc în cauza care a generat-o, adică în mine și în mama. Jignindu-ne și înjosindu-ne, soțul meu, fără să vrea, purifică sufletele copiilor. - Perfect adevărat. Cu cât mai repede veți accepta acest adevăr, cu atât mai repede vă veți purifica sufletele și sufletele copiilor. Și nu va mai fi nevoie de umilință. - Înseamnă că, dacă micuții mei sar la oameni și-i mușcă, dacă oamenii le zic bandiți, toate acestea sunt din cauza mea și a mamei? ’ - Desigur, îi răspund eu. - Bine, am să mă rog pentru iertarea blamărilor și disprețului pe care le-am manifestat față de alți oameni și față de soț. Am înțeles că purtarea trufașă față de cel umil, ura împotriva celui ce ne jignește, înseamnă boala și moartea copiilor mei. Dar de ce nu am voie să-mi iubesc soțul și să-i admir inteligența? - Când vă iubiți soțul prin Dumnezeu, atunci îl atrageți spre Dumnezeu. Dar dacă vă iubiți soțul înainte de Dumnezeu, îl îndepărtați de Dumnezeu, îi afundați sufletul în Pământ cu iubirea dumneavoastră și îl faceți trufaș. De aceea el poate pieri. - Iertați-mă, dar nu înțeleg, cum poți face rău cuiva iubindu-1? - Pe acest scaun stătea nu demult o altă femeie care m-a întrebat: - De ce mor toți amanții mei? - Dar câți au murit ? m-am interesat eu. - Douăzeci de oameni. - Dumneavoastră sunteți gata să așezați omul iubit și inteligența lui mai presus de Dumnezeu. Dumneavoastră aveți foarte multă bioenergie și cu asta îi distrugeți. Dacă de ură te poți feri, de iubire nu ai cum. De aceea iubirea orientată spre teluric, ucide mai repede decât ura. Dacă vreți ca omul iubit să fie sănătos, dimineața, când vă sculați, să spuneți: „Doamne, te iubesc pe Tine mai mult decât pe omul iubit de pe Pământ, decât înțelepciunea lui și decât orice fericire pământească pe care el mi-o poate da”. Apoi îndepărtați „cleiul” prin care v-ați „lipit” de bărbați și de înțelepciunea lor: aceasta înseamnă trufie, dispreț și blamare a bărbaților proști. Atunci totul va intra în normal. ~ Îmi continuu dialogul cu pacienta mea și trecem din nou la problema copiilor. ~ - Înainte mă rugam pentru sănătatea copiilor. Se pare că nu trebuie procedat astfel. În biserică însă se pun lumânări pentru sănătate. Cum vine asta? - Când aprindeți la biserică o lumânare pentru sănătate, se are în vedere sănătatea sufletului. Lui Dumnezeu trebuie să ne rugăm să ne dea posibilitatea de a-1 iubi mai mult decât putem iubi fericirea pământească. Când i se cere lui Dumnezeu un avantaj material, omul nu se roagă, ci fură. Iar, dacă cineva se roagă numai pentru sănătatea fizică, o face pe seama spolierii sufletului. Astăzi primiți o copeică, iar mâine puteți pierde o rublă. Pentru copiii dumneavoastră va fi o permanentă tentație de a vedea în oameni numai ceea ce e rău. Ei nu vor putea supraviețui într-un astfel de regim. Învățați-i în fiecare zi că în forul lor interior toți oamenii sunt buni și sunt în legătură cu Dumnezeu, că prost sau geniu poate fi oricine. Și că tot ce-i viu e rațional. Să se închine înainte de masă. Prima bomboană să o dea altcuiva, iar după aceea să-și ia pentru ei. Învățați-i să-i ajute pe alții, să se gândească și să se preocupe mai întâi de alții și după aceea de propria persoană. Ieșiți mai des cu ei în mijlocul naturii. Mergeți cu ei cât mai mult pe jos și scăldați-i în apă rece. Dați-le mai puțină carne, mai puține condimente și mai puține mâncăruri rafinate. Nu-i obligați niciodată să mănânce tot din farfurie. Nu-i obligați să mănânce dacă ei nu vor. Învățați-i versuri, jocuri, teatru, muzică, tot ce distrage de la interesele trupești și satisface spiritul, tot ce presupune logica întregului pentru că va fi în favoarea sănătății lor. În măsura în care veți reuși să vă schimbați sufletul, concepția față de lume și caracterul, în acea măsură vor fi fericiți copiii dumneavoastră. Idolatria destinului Am fost uimit când am observat că te poți agăța până la un nivel mortal de un destin favorabil. Una din pacientele mele avea probleme cu soțul. I-am explicat că este gata să-și pună propria persoană și familia mai presus de Dumnezeu și, de aceea, prin intermediul jignirilor și al neplăcerilor se încearcă să i se purifice sufletul. Ea a înțeles acest lucru, a început să se roage și situația i s-a ameliorat. După câtva timp a trebuit să plece în India. Cu o zi înainte de plecare, i-am cercetat biocâmpul și am văzut o imagine deprimantă: trufia i se ridicase la nivelul mortal. Am sunat-o. - Trebuie să plecați cu avionul, dar puteți avea mari probleme. V-ați atașat prea mult de un destin favorabil. Tot timpul vă gândiți numai la bunăstare. De ce credeți că spunea Cristos : „Nu vă gândiți la ziua de mâine, trăiți ca păsările”? Viitorul este determinat de Dumnezeu. Dacă mă agăț de viitor, starea mea„emoțională trece la nivelul fin și programul meu intră în conflict cu programul Universului. Încep să semăn cu o celulă canceroasă pentru care propriul program e mai presus de programul organismului. Programul meu trebuie să se distrugă. Trebuie să pierd tot ce a constituit obiectul atașamentului meu în gând. Iar gândurile dumneavoastră permanente în legătură cu un destin favorabil și cu blamarea soțului care nu a fost în stare să vi-1 asigure, v-au adus pe o linie periculoasă. Revizuiți-vă viața și rugați-vă! A doua zi a sunat telefonul. Era pacienta mea. - Ieri, în aeroport, când așteptam cu o prietenă să urcăm în avion, am încremenit. Avionul decolase de zece minute. Au mai fost încă unsprezece oameni care au întârziat după noi. Nu mai înțeleg nimic. Ați putea să-mi explicați ce s-a întâmplat? - Pentru această cursă s-au pregătit oameni care aveau un ridicat atașament față de destin. Dumneavoastră puteați fi ultima picătură și avionul s-ar fi prăbușit. Acum nu v-aș sfătui să tindeți către bunăstare pentru că altfel vi se vor lua sănătatea și viața. Femeia nu m-a crezut și nu m-a mai sunat. Peste o lună am sunat-o pe prietena ei care avea probleme cu copilul și ea mi-a spus că nu mai vorbește cu persoana respectivă din cauza disprețului pe care-1 manifestă față de toți și de toate în virtutea bunăstării sale. Am continuat discuția la telefon cu femeia despre problemele fiului său. „A, era să uit, a continuat ea, avionul la care am întârziat a avut o defecțiune serioasă și echipajul a reușit cu mare efort să evite o catastrofă”. Femeia, care la început se jena, m-a întrebat în cele din urmă: - Pot să mă deochi cu mare ușurință. E de ajuns să spun că totul e bine, că imediat se năruie totul. Nu mi-ați putea explica ce-i cu asta? - V-ați ancorat într-un destin favorabil, v-am mai spus-o. Este de ajuns să vă bucurați, că acest atașament crește brusc. Și pentru ca sufletul să nu vi se întineze, tot ceea ce vă bucură trebuie să se năruie. Deprimată, femeia își dă mâinile în lături. - Bine, și ce-i de făcut? - Știți de ce scuipă omul când se teme să nu deoache ceva? Scuipatul este un semn de dispreț. De aceea când spuneți: „Tfu, tfu, tfu...” vă îndepărtați de bunăstare și, prin asta, vă echilibrați. Când vă închinați înainte de masă, respingeți bunăstarea pământească. Prin mâncare există pericolul unei puternice ancorări. Faceți ceea ce făceau oamenii mai înainte. Dacă aveți o bucurie, mulțumiți-i lui Dumnezeu pentru ea, adică primul sentiment de bucurie dați-1 lui Dumnezeu și atunci nu vă veți atașa de nimic, iar pentru purificarea sufletului nu va fi nevoie să se năruie tot ceea ce-i pământesc. Ne vine foarte greu să înțelegem că dragostea orientată mai întâi către Pământ și apoi către Dumnezeu ucide. Ea ne lipește sufletul de Pământ și-1 schilodește. Și totul începe cu schimbarea nevinovată a orientării. La iubire și atașament încep să se adauge ura și ciuda. Noi nu dăm atenție acestor lucruri, iar ele sunt un semn că teluricul predomină. Am observat în ultimul timp că pacienții nu mă mai înțeleg. Am scris prima carte pentru a putea comunica mai ușor cu pacienții, pentru că informația depășea limitele obișnuitului. De fiecare dată sunt nevoit să simplific și să comprim informația. Una din paciente m-a întrebat: -Am înțeles că ciuda, ura, gelozia provoacă un rău și că trebuie să mă închin pentru ca acest rău să dispară. Dar spuneți-mi ce înseamnă atașamentul față de destin, cum te poți atașa de destin? - Să zicem că există o mobilă care vă place. Există un apartament care vă place. Există o mașină care vă place. Toate acestea constituie natura nevie. Există un telefon care vă sâcâie și pe care îl urâți. Dacă prin intermediul stărilor emotive vă atașați de o mașină frumoasă, la nivelul fin vă atașați de toată natura nevie. Astfel, în viața dumneavoastră intervin sute de situații diferite, legate de ’ propriul corp. Toate aceste situații sunt reunite prin noțiunea de „destin” și se închid la nivelul corpului dumneavoastră. Dar dumneavoastră aveți un destin nu numai pe Pământ, ci și pe alte planete, în alte lumi. Există destin de un rang mult mai înalt care cuprinde peste patruzeci și nouă de reîncarnări diferite atât în acest Univers, cât și în altele. Destinul este o entitate reală numai la nivelul câmpurilor. Am spus că prin intermediul agresivității ne atașăm de teluric. Am să vă dau câteva exemple ca să înțelegeți cum se poate atașa omul de destin. Primul exemplu. În iunie 1994, am ținut o conferință la Riga. Am venit la microfon, am privit auditoriul și mi-am început expunerea. În acest timp, mi s-a așezat o muscă pe nas. Când am alungat-o, s-a așezat pe microfon. După aceea, iarăși pe față. Am încercat să inițiez un dialog, însă fără succes. Musca se rotea în preajma mea. Am încercat s-o prind de câteva ori, dar nu asta era problema. Sala începuse să râdă și eu de asemenea. Nici o situație nu-i întâmplătoare. M-am uitat la nivelul fin să văd ce-ar fi putut s-o determine. Am constatat că prezint un atașament față de un destin favorabil care se poate traduce prin „de-ar fi bine totul”. Am încetat să mai dau atenție muștei, am început să mă rog și să mă purific. Structura câmpului s-a modificat, musca a fost atrasă de florile care stăteau alături și, pe parcursul întregii conferințe, a fost pe undeva prin preajmă, lipsindu-mă de sentimentul mulțumirii. ’ Al doilea exemplu. Eram la baia de aburi. Toți plecaseră și am rămas singur. Mi-a venit să scuip. M-am gândit: „Și ce-i cu asta?”. Era o încălcare a legilor, atașamentul față de destin, adică dorința de a pune destinul favorabil mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. Asta se cheamă „a scuipa pe alții” numai să-mi fie mie bine. Omul începe să-și însușească acest principiu și, la început, totul pare a fi în ordine, dar trec anii și programul coboară în straturile fine ale sufletului, unde omul comunică nu cu Pământul, ci cu întregul Univers. Iar aici nu mai există iertare. Vindecarea se produce prin năruirea destinului. Al treilea exemplu. Un tânăr a suferit un accident. Un grav traumatism cranio-cerebral, o puternică depresie, un noian de neplăceri în viață, iar la baza tuturor se afla atașamentul față de un destin favorabil pe care el 1-a adus dintr-o altă existență și care i-a fost transmis de părinți. La început se supăra și-i acuza pe acei oameni care-i produceau neplăceri, iar după aceea a fost cuprins de tristețe, de o stare depresivă pentru că programul de ură s-a întors împotriva sa. Ura se naște în cap și se blochează prin traumatizarea capului, fapt pentru care el a suferit un traumatism cranio-cerebral. El își putea salva viața numai mulțumindu-i lui Dumnezeu pentru orice neîmplinire a destinului său. Trebuie să înțelegeți că ajutorul acordat altora este una din metodele de purificare a karmei și, cu cât ajutorul este mai dezinteresat, cu atât mai repede se purifică și karma, adică dispare atașamentul de fericire pământească. Al patrulea exemplu. La Riga, când am fost pentru conferință, am văzut un grup de oameni lângă o mașină care arsese. Impactul cu un obstacol de beton a fost atât de puternic, încât mașina s-a rupt în două. Motorul a fost aruncat la vreo douăzeci și cinci de metri în față. Am fost întrebat care era cauza accidentului. Am cercetat câmpul celui care murise. Erau acolo două ancorări: în semeție și într-un destin favorabil. S-a ancorat în ele din cauza disprețului pentru alți oameni și din cauza aroganței sale. Am să vă povestesc încă două cazuri. O femeie m-a rugat să-i văd fiul. Avea picioarele schiloade. Picioarele sunt în legătură cu destinul. Boala bloca un puternic atașament față de destin. Părinții se supărau pe cei care le creau neplăceri, le-a dispărut dorința de a mai trăi când aceste neplăceri s-au înmulțit. Ancorarea băiatului în fericirea pământească și într-un destin favorabil a devenit atât de puternică, încât el n-ar fi fost în stare să recepționeze neplăcerile venite din partea oamenilor și a propriului său destin. Înseamnă că le va primi în microdoze, dar permanent. Anume o asemenea înjosire pe linia destinului generează boala, iar blocarea nu are loc într-o formă dură, ci începe, ca și întâmplarea mea cu musca, prin tot felul de fleacuri. Un pacient din America mi-a povestit situația sa care seamănă mai mult cu o anecdotă. Sunt un ghinionist cronic, îmi spunea el. Aștept, de exemplu, cu soția în stația de autobuz. Autobuzul trebuie să sosească după cinci minute, însă el nu apare nici după cinci, nici după zece, nici după douăzeci. Soția îmi spune: „Pleacă mai încolo, altfel autobuzul nu va veni niciodată”. Cum am plecat din stație, autobuzul a venit. Și astfel de lucruri mi se întâmplă des. Dacă stau la rând la magazin, aparatul de marcat se strică exact înaintea mea. L-am cercetat să văd despre ce e vorba și i-am spus: - Sunteți un om fericit. La dumneavoastră ancorarea în destin este deasupra nivelului mortal, dar, pentru că sunteți un om spiritualizat și bun la suflet, sunteți temperat nu cu biciul, ci cu mici bobârnace destul de mult timp. Un om dur și agresiv primește foarte repede, în loc de bobârnace, bice. - Fata mea are epilepsie, îmi povestește o femeie. Am dus-o pe la toți profesorii, însă fără nici un rezultat. Cercetez structurile câmpurilor fetiței. Sufletul ei este atașat de bani și de un destin favorabil. Ca rezultat, se derulează un foarte puternic program de autodistrugere, care se blochează prin epilepsie. Ea nu vrea să mai trăiască, cu toate că problemele cu banii și cu bunăstarea nu au apărut încă. Cauza agresivității împotriva propriei persoane este agresivitatea mamei orientată împotriva altor oameni. - Ați avut multe neplăceri în legătură cu banii și bunăstarea? - Da, desigur, îmi răspunde ea. - I-ați urât, i-ați disprețuit și i-ați condamnat pe cei care v-au înjosit în acest sens? -Da. - Agresivitatea dumneavoastră, acumulată împotriva altor oameni, în fiica dumneavoastră se dezvoltă împotriva propriei persoane. Purificați-vă sufletul dumneavoastră și pe cel al fetei. Explicați-i că ea trebuie să respecte trei reguli. Prima: când ea are multe bunuri pământești și totul îi merge bine, nu trebuie să-i disprețuiască pe oameni și să se uite la alții de sus, nu trebuie să-i înjosească prin cuvânt, prin gând și prin faptă pe oamenii lipsiți de aceste avantaje. A doua: să nu se supere, să nu disprețuiască și să nu-i condamne pe acei oameni prin intermediul cărora Dumnezeu o va înjosi în privința bunurilor și a bunăstării. A treia: să nu se supere și să nu disprețuiască întreaga lume atunci când îi va fi rău. Cu alte cuvinte, să se închine pentru ca, purificându-și sufletul prin suferințe fizice și spirituale, să nu ucidă iubirea din ea prin cuvânt, prin gând sau prin faptă. - Spuneți-mi, de ce puneți cuvântul înaintea gândului? Doar gândul este primordial. - Cuvântul pronunțat are întotdeauna două aspecte: cuvântul-cauză a gândului și cuvântul-urmare a gândului. În Biblie se spune: „La început a fost cuvântul și cuvântul a fost al lui Dumnezeu, și cuvântul a fost Dumnezeu”. Un bărbat, care întâmplător a intrat în vorbă cu mine, s-a interesat: - Am două probleme: am căzut în patima alcoolului, iar fata mea nu vede bine cu un ochi. Din ce cauză? - Cauza este aceeași. Sufletul vă este ancorat într-un destin favorabil, adică, dacă pentru dumneavoastră cel mai important lucru este să vă realizați intenția, iar pe celelalte nu dați doi bani, atunci dumneavoastră vă ancorați „în propria bunăstare. Dacă distrugeți soarta cuiva pentru a vă fi mai bine, vă veți ancora dublu. În existențele trecute i-ați strivit pe alții, iar în existența aceasta vă striviți pe dumneavoastră. Iar ca răspuns, ați disprețuit. Disprețul se transformă rapid într-un program de autodistrugere. Anume acest program ați încercat să-1 închideți cu ajutorul alcoolului. La fiica dumneavoastră însă, programul de autodistrugere este mult mai mare, pentru că tendința de a condamna și de a disprețui este mai ridicată. De aceea, ea va avea fie o formă gravă de narcomanie, fie o infirmitate, fie o epilepsie și alte dereglări ale funcțiilor creierului, sau scăderea acuității vederii și a auzului. Este prima etapă de blocare a autodistrugerii. Dacă veți reuși să vă educați corect fiica, să-i transmiteți simțământul că orice forme ale fericirii pământești sunt numai un mijloc și că sentimentul iubirii este sfânt și intangibil în sufletul ei și în sufletele altor oameni, numai atunci nu veți mai avea probleme. Idolatria părintelui spiritual În ultimul timp, au început să se releve tot mai clar cauzele care provoacă cele mai grave boli. Orgoliul, care a trecut dincolo de linia roșie și care provoacă situații traumatizante, refuzul comandamentelor Universului, au drept consecință boli din ce în ce mai grave. Acest lucru se întâmplă pentru că orgoliul omenirii și agresivitatea subconștientă au crescut brusc în ultimele decenii. Noi toți suntem pasagerii unui tren care ne duce în prăpastie. Sufletul devine trufaș atunci când se ancorează în teluric. Cu cât teluricul este mai subțire, mai spiritualizat, cu atât este mai ușor să te ancorezi în el. De aceea, teluricul de nivelul trei, cum îl numesc eu (capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea și destinul), este nevăzut, însă o sursă permanentă de alimentare a trufiei și omul care încearcă să se îndepărteze de el nu poate înțelege că și acestea sunt tot teluric. Unul dintre cele mai periculoase atașamente este atașamentul față de înțelepciune. Prima verigă este tatăl. „Tatăl meu este cel mai bun, cel mai deștept, iar toți ceilalți îi sunt inferiori”. Iată primul pas spre boală. Prin intermediul disprețului, trufiei și supărărilor,’ care atestă dorința omului de a pune teluricul mai presus de iubirea pentru Dumnezeu, ne atașăm de tată și de înțelepciunea lui, iar mai târziu punem mai presus de Dumnezeu propria înțelepciune. Nu demult am cercetat religiile lumii din punctul de vedere al ancorării în teluric. Am constatat că religiile nu blochează atașamentul față de părintele spiritual și față de înțelepciunea sa. Înseamnă că toate religiile, orientându-1 pe om către Dumnezeu, prezintă în același timp un curent subteran: o ancorare tot mai puternică în teluric, care se intensifică în ultimul timp. Încetul cu încetul, am înțeles despre ce e vorba. Deci toate religiile slăbesc pentru a lăsa locul unei noi progenituri, unei religii care va deveni știință, un nou mod de gândire, în care știința și religia se reunesc. Întrucât ancorarea în înțelepciune nu este blocată, în ultimul timp trebuie să intensifice tendința diavolismului, fiindcă 'diavolul este îngerul care s-a dezis de Tatăl, de Dumnezeu, acuzându-1 de lipsă de înțelepciune. De ce totuși în religie nu este închis atașamentul față de înțelepciune? Pentru că toate religiile se bazează pe credință. Credința este veriga care îl unește pe om cu acela care a creat religia, adică părintele spiritual. De aceea, dorința de a-1 pune pe părintele spiritual mai presus de Dumnezeu nu se blochează, iar din moment ce nu se blochează sub aspect spiritual, acest rol îi revine vieții. Dorința de a pune pe părintele spiritual și înțelepciunea sa mai presus de Dumnezeu va duce în mod inevitabil la condamnarea părintelui spiritual și a înțelepciunii sale, fapt pentru care Iuda a trebuit să-1 trădeze pe Iisus Cristos. Și Cristos știa și înțelegea că Iuda nu este vinovat. Dar ceea ce Cristos nu a putut da prin concepție el a dat prin intermediul situației. Situația a arătat că învinuirea părintelui spiritual de un comportament irațional atestă o dorință ascunsă de a-1 pune pe părintele spiritual și înțelepciunea lui deasupra lui Dumnezeu și acest lucru duce la trădare și moarte. Nu întâmplător Iuda s-a spânzurat. Informația expusă în Biblie dă o blocare indirectă a unei tendințe extrem de periculoase - dorința de a pune părintele spiritual și înțelepciunea sa mai presus de Dumnezeu. Cristos spunea: „Numai prin mine veți ajunge la Tatăl meu”. Prin intermediul părintelui spiritual intrăm în contact cu Divinitatea. Este greu să-ți așezi tatăl și mama după Dumnezeu, dar e cu mult mai greu să faci acest lucru cu părintele spiritual. Orice religie, condamnându-i pe cei care nu acceptă ideile emise de întemeietorul acesteia, se atașează tot mai puternic de el și de înțelepciunea sa. În ultimele decenii, ancorarea omenirii în trufie și înțelepciune, ca și dorința de a-1 pune pe părintele spiritual mai presus de Dumnezeu, a crescut considerabil. Este greu de înțeles că înțelepciunea mea, concepția mea despre lume, mintea mea, toate acestea nu sunt eu. Ele mi-au fost date și îmi vor fi luate. Anume această legătură: înțelepciunea, familia, banii, destinul favorabil sunt blocate prin epilepsie, schizofrenie, diabet, astm, cancer, boli cardiovasculare. Aceste gânduri îmi vin în minte când îl privesc pe băiatul care stă în fața mea. Este slăbuț și are ochii mari, albaștri. Seamănă mai degrabă cu un înger decât cu un copil. Are sarcom. Nu 'demult, am încercat să vindec o fetiță care suferea de aceeași boală, dar ea a murit. Am avut deseori insuccese. Ori nivelul meu nu era suficient de ridicat, ori părinții nu înțelegeau câte ceva și nu voiau să acționeze asupra lor înșiși, ori bolnavul trebuia deja să se nască, dar într-un alt loc sau pe o altă planetă, ori el, într-o existență trecută, a săvârșit ceva care trebuia ispășit numai prin boală și moarte. Încerc să văd ce pot schimba. Pentru mine lucrul cel mai important e să înțeleg cauza bolii. Privesc câmpul băiatului și văd clar hieroglifele morților multor oameni în câmpul lui. În sufletul băiatului este o agresivitate colosală împotriva oamenilor. El va ucide chiar și pentru cea mai mică jignire. Dacă este prezentă o enormă agresivitate, înseamnă că există un spațiu mare de ancorare a sufletului în teluric. - Priviți, le explic părinților, agresivitatea subconștientă mai mare de 220 de unități este periculoasă pentru Univers. Înseamnă că, dacă agresivitatea subconștientă depășește acest nivel, omul este supus distrugerii sau unei puternice blocări a acestei agresivități. La dumneavoastră, mă adresez eu mamei, agresivitatea subconștientă are 200 de unități, iar la soț 210, adică aproape de linia roșie. Iar la copii, tot ceea ce avem bun sau rău în noi se amplifică. Fiul dumneavoastră are la agresivitatea subconștientă 560 de unități. Asta înseamnă fie moarte, fie o puternică blocare. Am să vă explic în alți termeni. Orice comandă a organismului atinge interesele celulei și o traumatizează în prezent. Însă, în perspectivă, acționează în beneficiul celulei. Repet mereu că, dacă celula primește și execută majoritatea comenzilor organismului, ea este sănătoasă. Dacă execută mai puțin de 50% - începe să provoace rău organismului și, ca urmare, se îmbolnăvește. Dacă procentul este mai mic de 5%, celula este supusă distrugerii. Acum, când stau de vorbă cu dumneavoastră, vi se schimbă modul de receptare a lumii și are loc o ameliorare. Să vedem cum era dimineața: erați gata, îi spun eu mamei, să acceptați doar în proporție de 5% o situație traumatizantă. La dumneavoastră, mă adresez tatălui, acest procent era tot de 5%, dar la fiul dumneavoastră de minus 100%. Asta înseamnă că celula nu numai că nu vrea să recepționeze comenzile, dar încearcă să-și subordoneze întregul organism, adică are tendința de a face lumea înconjurătoare malignă. Pentru a se purifica sufletul, acest proces se transferă asupra corpului. Agresivitatea crescută în suflet este rezultatul unei puternice ancorări în teluric. La dumneavoastră amândoi, sufletul ~s-a lipit de corp, adică de trufie, înțelepciune, bani și bunuri materiale, de un destin favorabil. Înseamnă că, absolut fără nici un motiv, oamenii trebuiau să vă provoace neplăceri pe linia destinului, să vă înjosească în privința banilor și bunurilor materiale, în privința înțelepciunii și trufiei. Dar, întrucât dumneavoastră nu ați înțeles că era cea mai ușoară formă de purificare, dumneavoastră, drept răspuns, i-ați urât cumplit, v-ați supărat și i-ați condamnat. Supărările și ura condensate au pătruns în profunzimea sufletului și, mărindu-se, au trecut la fiu, din care cauză el este bolnav. El a primit asemenea părinți pentru că în viața anterioară a avut un destin minunat și bunuri materiale și a fost un om foarte înțelept. El a început să-i disprețuiască pe cei proști și imperfecți, pe cei care și-au distrus destinul printr-un comportament incorect. Sufletul lui s-a ancorat în toate acestea într-atât de mult, încât în această viață el trebuie să piardă totul pentru a și-1 purifica. Din această cauză i s-a dat o boală lungă și chinuitoare. Cu cât sufletul este desprins mai încet de Pământ, cu atât mai multe șanse are el să se purifice. Noi nu numai că suntem bolnavi, dar și îmbătrânim din aceeași cauză. Iată ce trebuie să faceți: să nu vă mai condamnați în nici un fel părinții, în special tatăl, sub aspectul înțelepciunii; să vă cereți iertare de la Dumnezeu pentru că înțelepciunea dumneavoastră și cea a părinților ați așezat-o mai presus de iubirea pentru Dumnezeu; revizuiți-vă întreaga viață și atitudinea dumneavoastră față de orice situație. Supărarea, invidia, compătimirea, blamarea, legate de neînțelegerea lumii, v-au atașat de înțelepciune. Mai întâi revizuiți-vă de câteva ori viața, ridicați-vă deasupra dorinței de a vă așeza calitățile sufletești mai presus de iubirea pentru Dumnezeu, apoi renunțați la agresivitate, la atașamentul față de bunurile materiale, față de destinul favorabil. Cereți-vă iertare pentru faptul că iubirea față de cele pământești vă este mai mare decât cea pentru Dumnezeu, că ați transmis-o urmașilor dumneavoastră până la cea de-a 17-a spiță, pentru faptul că ați respins purificarea care v-a venit prin înjosire, umilință, înșelăciune și dumneavoastră, ca răspuns, v-ați supărat și pentru faptul că acest lucru l-ați transmis urmașilor și pentru acel rău pe care l-ați pricinuit prin aceasta. Băiatul trebuie să se roage și să-1 iubească pe Dumnezeu mai mult decât orice pe lume. Băiatul trebuie să știe că toată lumea este inteligentă și că tot ceea ce se întâmplă trebuie luat ca ceva trimis de Dumnezeu, indiferent cum ar fi fost. - Spuneți-mi, cât la sută reprezintă șansele de succes? - Această întrebare ar trebui să v-o puneți singuri. Acum totul depinde de dumneavoastră. A doua zi, ei au venit la mine. Câmpul băiatului s-a ameliorat considerabil. Au rămas însă două straturi puternice. Acestea erau ancorarea în teluric, din cauza pretențiilor față de părinți, și karma sufletelor viitorilor urmași. I-am spus că trebuie să se roage pentru a-și purifica sufletul. Cineva mi-a spus mai târziu că mama s-a întrebat cu lacrimi în ochi: „Oare chiar să ajute toate acestea?”. În timpul diagnosticării s-a relevat un moment foarte important care m-a ajutat să înțeleg de ce multe boli sunt incurabile. Când vorbeam cu părinții, câmpul băiatului a devenit curat și ancorările au fost anulate. Eu însă m-am obișnuit cu faptul că trebuie să analizez zeci de tipuri de ancorare. Cercetând parametrul iubirii băiatului, am văzut cum acesta urcă febril și imediat cade. Ceva îl ținea, și încă ceva puternic. S-a dovedit că erau urmașii lui în societate și în omenire. Ciudat, băiatul părea lipsit de karma societății și omenirii. Pentru a-1 vindeca, trebuia vindecată societatea și omenirea, ceea ce practic era incurabil. Cauza se afla în tatăl său. Mi-am amintit de principiul ancorării în teluric: ne ancorăm în tot ceea ce condamnăm. Dacă tatăl sau mama condamnă societatea sau omenirea, ei își atașează urmașii de karma societății și a omenirii și urmașii vor ispăși nu numai propria karmă, dar și păcatele întregii omeniri. După cum am stabilit, una din cauzele principale ale hemofiliei o reprezintă această tendință. Dacă un om îl condamnă pe altul, asta este o unitate de agresivitate. Dacă el condamnă un grup de oameni și societatea, sunt mii de unități. Dacă el consideră omenirea imperfectă și cufundată în păcate, acest lucru este și mai periculos. Blamarea unui grup de oameni, indiferent dacă sunt homosexuali, narcomani, criminali, sectanți, alte popoare și state, provoacă o explozie de ură la urmași și se blochează fără milă în Univers. Copiii care prezintă programe de distrugere a societății și omenirii de obicei nu supraviețuiesc. Am întâlnit nu demult o situație paradoxală pe această temă. Am fost rugat să consult o femeie care a plătit recent o mare sumă de bani ca să-și vindece câinele. La consultație i-am explicat că, salvând viața câinelui, și-a salvat propria viață pentru că ea prezenta un puternic program de distrugere a bărbaților, care acționa în principal asupra dulăului. Acesta avea o șansă de supraviețuire de 2-3%, însă femeia, încercând să-1 salveze, își închidea propriile programe de agresivitate. Au urmat la consultație niște părinți al căror fiu suferea de o boală gravă a sângelui. Când i-am cercetat câmpul, am rămas surprins. Era acolo ceva mult mai rău decât orice boală canceroasă. Cel mai tare m-a mirat însă că motivul bolii sale îl constituia destinul societății și al omenirii. De aici îi venea boala, pentru că în sufletul său era un puternic program de distrugere a unui grup de oameni și a întregii omeniri. Așa punându-se problema, dacă eu n-aș fi apucat să-1 vindec pe băiat, el ar fi avut puține șanse de supraviețuire. Nu-mi venea să mă ocup de el, nu eram pregătit pentru o asemenea treabă și am hotărât să-mi fac o favoare. Le-am spus părinților o sumă minimă pentru tratament, ceva mai mare decât cea pe care a cheltuit-o femeia pentru vindecarea câinelui său și le-am spus că șanse de reușită sunt doar 20%. Ei mi-au spus că se vor gândi pe hol, dar au plecat fără să-și ia rămas bun. Comportamentul părinților băiatului bolnav m-a mirat întrucâtva, dar, după aceea, am înțeles că ei n-au nici o vină. Probabil că nu aveam voie să tratez acest copil. Am ajuns la metode și parametri noi de câte ori m-am aflat într-o situație fără ieșire. Aici trebuia fie să refuz să-1 ajut pe bolnav, fie să creez noi instrumente de clarviziune. Cu totul recent am găsit rezolvarea unei importante probleme. Era o enigmă pentru mine de ce într-un caz are loc o ameliorare puternică, iar în altul, în aceeași boală, efectul este minim. Am observat mai târziu că acest fapt este legat de programul distrugerii tatălui. Pe plan bioenergetic, eu sunt un părinte spiritual pentru pacientul meu și programul de agresivitate împotriva tatălui fie se întoarce împotriva pacientului, producându-i suferințe fizice, fie câmpul meu se închide și eforturile sale își pierd efectul. S-a dovedit că, pe lângă eforturile personale, omul își găsește punctul de sprijin și în structurile câmpului meu. În fața mea stă o fată despre problemele căreia am povestit deja. Dorința de a pune munca, prestigiul, destinul favorabil mai presus de Dumnezeu include programul distrugerii propriilor copii. I-am explicat cum trebuie să se închine și ce trebuie să facă pentru a se ameliora situația. Dar situația nu s-a ameliorat. Deci, încă există un motiv serios pe care nu am reușit deocamdată să-1 găsesc. Dacă nu-1 voi găsi, totul va fi în zadar. Cercetez din nou structurile câmpurilor și văd un puternic program de distrugere a copiilor. Aici trebuie de meditat. Voi face o mică paranteză. Mulți vor să-și însușească metoda mea. Logica este aproximativ aceași. Ea mă învață cum să intru în câmpurile informaționale, mă învață să văd structurile care influențează destinul și bolile, eu pătrund acolo, obțin cunoștințe și înțelepciune și încerc să tratez. Problema este însă că, la nivelul fin, eu încep să văd atunci când_ încep să înțeleg. Particularitatea metodei mele constă în faptul că înțelegerea e mai importantă decât vizualizarea. Să intri în structurile fine și să le vezi înseamnă doar 5%, iar 95% reprezintă munca de conștientizare. Concepțiile cu care pătrund în câmpurile informaționale dau posibilitatea selecției și o colosală economie de forțe. Am să explic cum am ajuns la conștientizarea mecanismului înțelegerii. Să ne imaginăm o lovitură aplicată unei pietre și, conform legii a IH-a a lui Newton, reacțiunea la această lovitură. În organismul viu, aceste procese decurg puțin mai altfel. Excitația mecanică se transformă in excitație nervoasă, răspunsul vine puțin mai târziu. Cu cât este mai mare intervalul de timp dintre excitație și reacție și cu cât mai slabă este reacția externă, cu atât mai multă energie fizică intră în cea nervoasă. Din copilărie dorința de a înțelege, de a conștientiza ceea ce se întâmplă a fost mai mare decât dorința de a da răspuns unei situații. Începând de la vârsta de 10 ani, mă inhibam când eram bătut, nu mă puteam apăra. Toată energia născută în relațiile cu lumea înconjurătoare o orientam în mod conștient nu în afară, ci în interior. Contactam lumea exterioară din ce în ce mai puțin emotiv. Dar din ce în ce mai mult mi se aprindea dorința de a înțelege și a cunoaște lumea. De obicei, pornirile interioare se opresc și omul începe din nou să reacționeze la lumea exterioară. Insă această stare interioară mi-a plăcut atât de mult, încât am hotărât să nu renunț niciodată la ea. Rămânea o problemă: cum să reacționez la lumea exterioară. Soluția era una singură - să lucrez concomitent în două regimuri. Și acum să ne întoarcem la pacienta mea. Atașamentul față de image, de serviciu, de destin nu se anulează, și nu se anulează nici programul de distrugere a copiilor. Înseamnă că e vorba despre veriga posterioară, trebuie căutată cea anterioară. Încerc să elaborez o schemă pe care am început s-o folosesc nu demult Și îi explic: - Ancorarea puternică în teluric generează agresivitatea și boala. Dar la baza tuturor ancorărilor în teluric există prima verigă de bază. Aceasta reprezintă tatăl și mama. De ei depinde viața copilului, existența lui. Ispita de a așeza tatăl și mama mai presus de Dumnezeu este cea mai mare. Anume din această cauză Cristos, prin principala sa învățătură, bloca această tendință: „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta, de fiul tău”. Dacă eu îl așez pe tată mai presus de Dumnezeu, atunci și pe mine mă așez mai presus de Dumnezeu, pentru că eu sunt o parte a lui. Înseamnă că pe omul iubit, pe soția mea, casa în care îmi trăiește familia, mașina, vila le pun, de asemenea, mai presus de Dumnezeu. Sursa împământenirii stă în aceea că iubirea pentru mamă și tată este mai puternică decât pentru Dumnezeu. Dacă îl pun pe tată mai presus de Dumnezeu, atunci, pentru a stopa această tendință periculoasă, el trebuie să mă nedreptățească, să mă jignească, să se despartă de mine. Dacă în ’ această viață îmi divinizez tatăl, în viața următoare îl voi avea tot pe el, dar de data aceasta el va fi un golan, un șnapan, un bețiv, adică un om care se va comporta în așa fel, încât să excludă divinizarea lui. Dacă eu nu l-am condamnat, nu m-am supărat pe el, nu l-am disprețuit, înseamnă că m-am purificat și am închis prima verigă a ancorării în teluric. Dar, dacă eu l-am condamnat, m-am supărat, l-am urât, am declanșat prin asta programul ancorării în teluric și mă voi agăța acum de tot ceea ce-i pământesc de câteva ori mai puternic. Mă voi desprinde de cele pământești prin intermediul bolilor, traumatismelor, nefericirii. De aceea, bolile noastre încep cu condamnarea părinților și supărările împotriva lor. - Spuneți-mi, supărarea pe mamă este la fel de periculoasă ca și pe tată? - Când vă supărați pe mamă, agresivitatea dumneavoastră subconștientă este mai mică, pentru că mama v-a născut și v-a hrănit la sânul ei. Rezerva de iubire și bunătate nu va permite supărării să pătrundă în interior. Tatăl este mai îndepărtat în planul fizic, dar mai apropiat în cel spiritual. De aceea blamarea lui este mult mai periculoasă, iar disprețul și trufia față de tată datorită calităților lui sufletești și înțelepciunii, generează cea mai puternică ancorare în teluric. Atașamentul față de înțelepciune se blochează la copii prin schizofrenie, oligofrenie, epilepsie, cancer. Diavolul este îngerul care s-a dezis de Tată, considerând că el a creat în mod nechibzuit lumea, adică și-a pus propria înțelepciune mai presus decât cea a lui Dumnezeu. - Iată deci, îi spun eu fetei, în neamul dumneavoastră, pe linie maternă, în decursul a trei generații a existat dorința de a-1 situa pe tată mai presus de Dumnezeu și refuzul purificării sub forma înjosirilor și umilințelor pornite de la el. Aceasta este o sursă puternică a ancorării dumneavoastră în teluric. - Mama se supăra foarte mult pe tatăl ei. Pe tatăl meu nu-1 țin minte. Ce să fac? - Mama dumneavoastră se supăra nu numai pe tatăl ei, dar și pe soț când era însărcinată, de aceea trebuie să-și ceară iertare. Iar la dumneavoastră programul de distrugere a tatălui se declanșa când vă supărați pe alții. Problema e că învățătorul dumneavoastră sau șeful de la serviciu, în privința bioenergiei, vă pot fi părinți spirituali, iar, când vă supărați pe ei, vă activați programul distructiv. În 1990, vi s-a trimis o încercare pentru închiderea acestui program. Dumneavoastră n-ați depășit-o și de aceea sunteți bolnavă acum. - Da, îmi amintesc, dă fata din cap. M-am despărțit de prietenul meu. - Vedeți dumneavoastră, îi explic, dacă omul iubit are un contact puternic cu Dumnezeu, din punct de vedere bioenergetic vă este părinte spiritual. Problema este că programul de distrugere a părintelui spiritual este un program de distrugere a soțului și a propriilor copii. Imaginați-vă că îmi urăsc tatăl, iar soția mea este însărcinată. Înseamnă că eu sunt tată și propriul meu program mă va ucide. Soțul, în timpul sarcinii, este, în același timp, și tată. Prin urmare, supărarea pe soț, pătrunsă în interior este un program de distrugere a tatălui, soțului și copiilor. A propriilor dumneavoastră copii. Dacă dumneavoastră ați fi trecut cu bine prin acea încercare și n-ați fi manifestat agresivitate împotriva lui și a dumneavoastră, ați fi închis programul de distrugere a tatălui și a propriilor copii. Dar, întrucât nu ați depășit-o, nu numai că n-ați închis acest program, ci, dimpotrivă, ați întinat sufletul urmașilor dumneavoastră până la a șaptea generație. Acum trebuie să vă rugați nu numai pentru dumneavoastră și strămoșii dumneavoastră pe linie maternă, dar și pentru toți urmașii. - Spuneți-mi, întreabă fata, ziceați că am un program distructiv împotriva copiilor din cauza serviciului și a image-ului, iar acum spuneți că programul este legat de supărarea pe tată. Cum să înjeleg toate astea? ’ - În primul rând, și într-un caz și în celălalt, este vorba aici de repudierea lui Dumnezeu și, prin urmare, de repudierea viitorilor copii. În al doilea rând, în existențele trecute ați avut un destin favorabil, o situație bună în societate, munca și capacitățile veneau din partea tatălui, și toate aceste verigi sunt legate între ele. Dacă trageți de o verigă, le veți mișca pe toate. - Dar dacă eu îl iubesc pe Dumnezeu prin omul iubit? - Tot ce este pământesc este o parte a Divinității, așa cum celula canceroasă este o parte a organismului, numai că în ea sunt inversate prioritățile. Cristos de aceea spunea că a venit să-1 despartă pe frate de soră, pe soț de soție. Fără o nouă gândire, să vezi concomitent într-un singur om și teluricul și Divinul, este foarte complicat. Una din laturi va învinge: sau teluricul, sau Divinul. Cititorul își poate crea impresia că eu primesc informațiile foarte ușor. Nu este deloc așa. O informație nouă o poți obține numai după parcurgerea unei încercări. Odată, m-a abordat o cunoștință care avea mari datorii. I-am explicat că prezintă un atașament față de un destin favorabil și față de bani și că de aceea i s-a complicat atât de mult situația. M-a rugat s-o ajut și pentru aceasta a trebuit să mă limitez în privința banilor și a bunăstării. La exterior am acceptat acest lucru cu ușurință, însă în interior lucrurile au început să scârtie. ’ A trecut câtva timp și am înțeles încă o dată ce înseamnă mecanismul karmic. Am constatat că prezint aceleași atașamente, numai că ele erau situate adânc în interior și au ieșit la suprafață atunci când eu am hotărât în mod conștient să mă înjosesc în privința banilor și a destinului favorabil. Dacă vi se solicită ajutorul, lucrul nu este deloc întîmplător: cedând bogăția materială, primiți în schimb bogăția spirituală. După ce m-am purificat, am decis că treburile ei vor merge pe făgașul cel mai bun, pentru că biocâmpul meu era un fel de punct de sprijin pentru încercările ei de a se ridica. Dar situația nu sa schimbat. Ea continua să aibă neplăceri. - Câmpul dumneavoastră este izolat de al meu și vă este greu să vă ridicați pentru că aveți un program de distrugere a părintelui spiritual, iar eu din punct de vedere bioenergetic vă sunt un astfel de părinte. Dacă dumneavoastră v-ați blamat tatăl sau un om care merita respect, atunci programul de distrugere a tatălui și a părintelui spiritual fie se întoarce îndărăt și vă face rău, fie câmpurile se izolează și îmi vine mult mai greu să vă ajut. în 1962, vi s-a declanșat un program de distrugere a tatălui și a soțului. Soțul vă era în același timp și părinte spiritual. - Ce tot spuneți? ripostează femeia. El era un bețiv, ce părinte spiritual! - Dar acest lucru nu este un indiciu. Cel mai adesea, un bețiv este mai spiritualizat decât unul treaz. El bea pentru că punea femeia iubită și relațiile cu ea mai presus decât Dumnezeu și, când relațiile se alterau, îi pierea pofta de viață. Programul de autodistrugere îl bara prin beție. - Da, confirmă femeia, el spunea că numai eu îl pot salva. Eu l-am scos mulți ani din situații dificile. După aceea, am obosit. „ - Vedeți despre ce este vorba, îi explic eu. În existențele trecute, el avea o inteligență imensă, a avut foarte mulți bani și un destin excepțional. Dumneavoastră v-ați atașat de acest lucru foarte mult, punând înțelepciunea lui și tot ce era legat de el mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. Și înțelepciunea dumneavoastră, situația dumneavoastră materială le-ați pus mai presus de Dumnezeu. În acest caz, pentru a fi salvată și pentru a vă purifica, v-a fost dat tot el, dar, de data aceasta, umil în privința banilor, a inteligenței și a destinului favorabil. Salvându-1 pe el, vă salvați pe dumneavoastră, fără să știți acest lucru. Trăgeați de el să-1 aduceți pe linia de plutire, dar, în forul dumneavoastră interior, adeseori îl disprețuiați. Blamându-1 pe soț, manifestându-vă nemulțumirea față de situație, v-ați lipit sufletul de un destin favorabil, de bani și peste 30 de ani a trebuit să plătiți pentru toate acestea și ați plătit destul de mult. Blamarea imperfecțiunii este periculoasă pentru sănătate. Rugați-vă, revizuiți-vă viața și atunci șansele dumneavoastră vor crește. ’ ’ ’ Ne-am despărțit, iar eu mergeam și mă gândeam ce se poate întâmpla cu omul care își disprețuiește tatăl din cauza înțelepciunii, a banilor și a destinului favorabil. Mi-am amintit de Biblie și în acest moment mi-a devenit clară întreaga situație legată de răstignirea lui Iisus Cristos. Prima verigă este renegarea lui Dumnezeu și atașamentul de cele pământești: există dorința de a-1 pune pe tată mai presus de Dumnezeu, iubirea față de înțelepciune, de bunurile materiale și de destin să fie puse mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. În viața ulterioară, pentru a fi purificați, ni se dă un tată înjosit în ceea ce privește înțelepciunea, banii și destinul favorabil. Dacă noi nu-1 vom trăda, nu ne vom dezice de el,„nu-1 vom blama, sufletul nostru se va purifica și contactul cu Dumnezeu se va intensifica. Însă dacă ne vom dezice, aceasta înseamnă și renegarea lui Dumnezeu, iar acest lucru îl vom răscumpăra prin traumatisme, boli și moarte. Iisus Cristos trebuia nu numai să dea o informație care să determine destinația strategică a omenirii. El trebuia să izbăvească omenirea de atașamentul față de teluric și de dependența crescută față de acesta. Acest lucru putea fi atins prin distrugerea a tot ceea ce era pământesc în el însuși. El trebuia să fie înjosit în corpul său fizic și l-au răstignit; el trebuia să fie umilit în înțelepciunea sa, în ceea ce privește banii și destinul favorabil și el a fost lipsit de toate acestea. Acest lucru bloca ancorarea în fericirea pământească și făcea ca informația să nu fie periculoasă. Dar nu ajungea numai atât. Trebuia dat un exemplu de relație corectă cu propria lui situație. Iuda 1-a acuzat pe Iisus pentru o comportare incorectă în legătură cu înțelepciunea și banii. Amintiți-vă scena cu porumbul. De aceea sufletul său s-a lipit de bani și înțelepciune și, ca rezultat, el a sfârșit prin a se sinucide. Cristos înțelegea că nu Iuda era problema, ci imperfecțiunea înțelegerii lumii. Petru s-a dezis de trei ori de Cristos din cauza unui destin favorabil și a ispășit acest lucru prin propria sa răstignire,. În filosofia orientală, mărimea spiritului se realiza prin distrugerea a ceea ce era pământesc. În creștinism, mărimea și puterea spiritului și posibilitățile fizice pe care le-a manifestat Iisus Cristos s-au modificat printr-o profundă înjosire a tot ce era pământesc. Acceptarea acestui lucru nu permitea să identifici mărimea spiritului cu mărimea fizică și astfel să curmi dezvoltarea. Când se năruie ceea ce e pământesc, la omul care și-a fixat drept punct de sprijin aceste lucruri pământești apar două dorințe: să se agate și mai puternic de ceea ce se năruie, manifestându-și agresivitatea, și, dimpotrivă, să se îndepărteze de acestea, tinzând către Dumnezeu. În funcție de alegerea sa depinde viitorul său și al copiilor săi. Cu pacienții vorbesc dur, câteodată nepoliticos. La mine încă nu e închis programul idolatriei părintelui spiritual și de aceea, dacă nu îi voi îndepărta, ei se vor atașa de mine ca de orice lucru pământesc. Ispita de atașare față de mine, de a mă pune mai presus de Dumnezeu, este de câteva ori mai puternică și de aceea mult mai periculoasă. Îi mulțumesc pentru acei oameni care s-au îndepărtat de mine, pe care i-am dezamăgit. Este foarte greu să nu faci un idol din cel care te salvează. Foarte greu este, de asemenea, să înțelegi că el nu are nici un merit, că el nu este decât un executant, prin intermediul căruia sunt salvați oamenii. Dacă mă port dur, iar pacientul nu mă condamnă, știu cu precizie că el va scăpa de probleme. Nădăjduiesc că sistemul meu se va dezvolta în așa fel, încât să nu trebuiască să recurg la diferite exemple și artificii pentru a salva un om. O pacientă prezintă o problemă în afara standardului - dedublarea personalității, îi analizez câmpul și văd pronunțate semne ale idolatriei unui alt om. Dorința de a-1 pune pe părintele spiritual mai presus de Dumnezeu este uriașă, fapt cu care mă întâlnesc pentru prima oară. Idolatrizarea propriului tată, ca și a părintelui spiritual, față de care se atașează sufletul nostru, câtă vreme omul este o parte a acestuia, generează propria idolatrie. Daca îmi pun tatăl sau părintele_spiritual mai presus de Dumnezeu, tendința de a-mi pune propria persoană mai presus de Dumnezeu se conectează automat. Se intensifică trufia ca urmare a neacceptării unei situații traumatizante care constituie Voința Creatorului. Dacă se depășesc limitele normale, apare agresivitatea care atrage după ea o serie de probleme. La această femeie viitoarele boli și moartea sunt blocate prin dedublarea personalității, care îi înjosește trufia. Trebuia elucidat de unde venea această idolatrie a părintelui spiritual. În urmă cu doi ani, femeia a intrat într-o școală ezoterică bazată pe învățătura unui gânditor care murise de mai bine de o sută de ani. Îi cercetez structurile spirituale. Biocâmpul nu-i suficient de pur. Din păcate, acesta este neajunsul tuturor celor care intră în contact cu înalta știință și au mentori evoluați, proveniți din alte lumi. Apare dorința de a pune dragostea față de învățător, sursa informației, mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. Acest lucru este greu de depășit. Cercetez biocâmpurile membrilor acestei școli și văd mari probleme. Femeia confirmă informațiile mele. - Da, eu am plecat de la ei. Oamenii au început să spună una și să facă alta. Acum devine clar de ce apar și dispar repede multe școli ezoterice. Rezerva strategică vitală a grupului este determinată de puritatea structurilor spirituale ale fondatorului acestuia. Cu cât este mai prețioasă informația pe care o obține omul, cu atât mai mare este tentația lui să se atașeze de sursă. Numai un număr mic de individualități se pot ridica deasupra acestei condiții și își pot păstra armonia sufletească. Cum rămâne însă cu ceilalți care primesc informația prin intermediul acestui om, dar nu au puterea să simtă că trimisul Divinității nu trebuie pus mai presus de Dumnezeu? După toate aparențele, aici rămâne o singură cale de ieșire: cel care transmite informația trebuie să se autoproclame Dumnezeu pentru a nu devia orientările oamenilor. Probabil că anume pentru acest motiv Cristos s-a proclamat Dumnezeu. Sau omul trebuie să declare că a primit informația de la Dumnezeu printr-un contact personal și, prin urmare, se decuplează automat de fa acțiunea de transmitere a informației. La nivelul conștientului nu există și nu poate exista ceva absolut și imuabil. Conștientul este în legătură cu învelișul fizic și este supus unei demolări permanente. De aceea, o dată cu dezvoltarea omenirii, are loc o schimbare permanentă a formelor și concepțiilor în privința a ceea ce este omul, a locului său în lume, a modului de a ajunge la Dumnezeu, a ceea ce este și cine este Dumnezeu. Idolatrizarea părintelui spiritual, sursa informațiilor, reprezintă dorința de absolutizare a adevărurilor obținute de conștiință, adică de a face forma incasabilă, imuabilă. Acest lucru duce la anchilozarea și degradarea conștiinței. Pentru ca acest lucru să nu se întâmple și să nu apară degradarea, perioadele credinței absolute în Dumnezeu au alternat cu perioadele de ateism. Prima perioadă a concurat la acumularea informației. Cea de a doua, la valorificarea acesteia prin demolarea ritualurilor formale și a tradiției, adică, prin destrămarea formei, conținutul se purifica. Acum, când s-a accelerat procesul de dezvoltare, spirala a devenit dublă. Contrariile se reunesc nu într-un interval îndelungat de timp, ci într-unui redus. Fiecare om poate fi credincios și ateu în același timp. Filosofii spuneau întotdeauna că la început contrariile nu se unesc pentru că reuniunea lor înseamnă neutralizare, iar mai târziu acest lucru devine posibil, are loc reconcilierea contrariilor. În realitate, contrariile întotdeauna au stat împreună. Acest lucru determină intervalul de timp al reunificării lor. Dezvoltarea în Univers înseamnă lărgire: tot mai multă materie, tot mai mult spațiu și mai mult timp. Înseamnă că, pe de altă parte, trebuie să aibă loc comprimarea structurilor spirituale, adică pentru același interval de timp o cuprindere tot mai mare de evenimente, și atunci, ceea ce înainte era ireconciliabil se reunește și dă un puternic impuls pentru dezvoltarea ulterioară. Fetița pe care mi-au adus-o părinții în brațe are o boală gravă - poliomielită. - La dumneavoastră amândoi în familie, și pe linie maternă, și pe linie paternă, există dorința de a pune tatăl și mama mai presus de Dumnezeu. De aceea vi s-au dat niște părinți care trebuie să vă înjosească, să se poarte dur cu dumnea voastră sau, dimpotrivă, să se înjosească singuri, să se poarte nedemn pentru a nu mări ancorarea sufletului dumneavoastră în teluric. Iar dumneavoastră, în loc să acceptați situația, ați urât, v-ați supărat, i-ați blamat. Fetița are deja un imens program de distrugere a părinților. Anume acest program constituie prima verigă a ancorării în teluric și le trage pe toate celelalte după ea. Amintiți-vă toate momentele când i-ați blamat pe părinți și v-ați supărat pe ei și cereți-vă iertare că ați transmis toate acestea fetei și urmașilor ei până la a șaptea spiță, pentru ca răul pe care l-ați pricinuit să se anuleze. Fiica dumneavoastră este o verigă ce îi reunește pe ascendenții dumneavoastră, pe dumneavoastră și pe descendenți. Înseamnă că trebuie tratat întreg neamul, rugându-vă pentru sufletele strămoșilor, pentru dumneavoastră și pentru urmași. Vreau să vă povestesc cum am ajuns la parametrul agresivității subconștiente. Considerând că agresivitatea poate fi doar conștientă, nici nu mă gândeam că, în timp ce conștiința este orientată spre trup și cerințele acestuia, subconștientul este orientat spre Univers și Dumnezeu. Aveam un singur parametru al agresivității Și, pornind de la el, încercam să determin caracterul și comportamentul omului. Totul ar fi fost în regulă, dar odată m-a sunat o femeie și m-a rugat să o las să-mi expună situația ei. Iată ce mi-a povestit. - Un coleg de clasă i-a oferit fiului meu spre vânzare un spray cu gaze, dar el a refuzat să-1 cumpere. Colegul a venit la noi acasă, și-a pus niște papuci de pâslă, a intrat în sufragerie și i-a pulverizat gazul băiatului în față. Când băiatul s-a prăbușit la podea, colegul a scos dintr-un pachet un topor înfășurat în cârpe și a început să-1 taie, fapt pentru care l-am internat pe fiul meu în spital. Anchetatorul 1-a întrebat pe adolescent de ce și-a adus cu el papucii de pâslă, iar el i-a răspuns: „Ca să-1 pot tăia mai ușor”. Psihiatrii l-au declarat sănătos, dar nimeni nu a putut explica din ce cauză a făcut toate astea. Am cercetat biocâmpul infractorului și am constatat plin de uimire că prezenta o agresivitate foarte scăzută. Tot sistemul parametrilor mei s-a năruit într-un singur minut. Dar, fiind încă din copilărie foarte încăpățânat, nu fac o singură încercare, ci sute, și de aceea am continuat să caut cauza. Am înțeles că trebuie introdus parametrul agresivității interne, subconștiente. Acesta a fost hotărâtor. Cu alte cuvinte, subconștientul ne dirijează conștiința, și nu invers. Eu am spus că motivul se află în interior, în profunzime și nu m-a interesat cum s-a comportat atacatorul. - Problema e că era un tip absolut liniștit și neagresiv. Și ce este mai important, părinții lui sunt oameni deosebit de respectabili. Am cercetat biocâmpul și am spus că motivul se află într-un grad considerabil în tatăl adolescentului, pentru că ura și blamarea altor oameni el nu le exterioriza, ci le ascundea în suflet și toate acestea le-a transmis fiului. Femeia mi-a mulțumit și a închis telefonul. Am ieșit din casă la plimbare și am simțit de parcă ceva s-ar fi prăvălit asupra mea. Senzația era ciudată. Cercetând, am înțeles că era sufletul tatălui infractorului. Mergeam și mă gândeam că oamenii nu-și dau seama că ura, chiar dacă ar părea întemeiată, împotriva unui individ sau a unui grup începe să crească și să acționeze împotriva tuturor, ne schilodește sufletele și-i transformă pe copiii noștri în ucigași. Zâmbim la exterior, nu lăsăm să transpară nimic, iar în interior urâm și blamăm fără să înțelegem că acest lucru ne schilodește și pe noi, și pe urmașii noștri. În urmă cu doi ani, a venit la mine un om care avea limfogranulomatoză. - Situația dumitale e serioasă, i-am spus eu. Am să-ți explic unde greșești în modul tău de înțelegere a lumii. Mereu îți cauți un idol, divinizezi ceea ce-i pământesc. Pentru început, trebuie să înțelegi că trebuie să tinzi către Dumnezeu. Nu regreta trecutul, nu te teme de prezent și de viitor. A venit la tratament după câteva zile. I-am cercetat câmpul: - Câmpul dumitale e curat. După câtva timp, nodulii limfatici au revenit la normal. - Mă uit la dumneata ca la Dumnezeu, mi-a mărturisit el. - În nici un caz să nu faci asta. Nu poți face din mine un idol. Când ne-am întâlnit mai târziu, mi-a spus: - Nu te-am făcut idol. Situația s-a schimbat, a început să mă privească de sus. Nu demult acestui om au început să-i crească nodulii limfatici și el a venit din nou la mine. - Tu în mine l-ai văzut pe Dumnezeu, iar eu ți-am interzis în mod categoric acest lucru și n-am avut dreptate. Tu trebuie să-1 vezi pe Dumnezeu dincolo de învelișul meu pământesc. Și nu numai în mine, ci și în fiecare om. M-a sunat după o săptămână. Nodulii au revenit din nou la normal. - Ce credeți? Câți Avatare sunt pe Pământ? mă întreabă conlocutorul meu. - Pe unul l-am văzut de curând, îi răspund eu. Un tânăr de nouăsprezece ani, cu o uriașă tumoare canceroasă la gât, cu epilepsie și conștiința tulburată, în viața anterioară el a fost ceea ce numim Avatar. Însă el s-a atașat de misiunea sa. Putea fi purificat doar dacă ar fi fost înjosit pe linia misiunii sale. Trebuia să fie jignit nu dc\ către un singur om, ci de societate și omenire. Și el a început să se supere pe întreaga lume. În această viață, pentru ca agresivitatea lui să nu ucidă omenirea, a fost protejat prin intermediul bolilor. El a 'murit de curând. Cu cât sufletul este mai înălțat și mai pur, cu atât mai multe eforturi trebuie să depună ca să se întrupeze în teluric, să dezvolte o logică pământeană. Iar, dacă nu se afundă în teluric, evoluția se oprește, iar spiritul se anchilozează. De aceea Avatarele de ieri sunt bolnavi și schilozi. Noțiunea de „Avatar” a apărut în India, ca și noțiunea de castă. Dacă există suflete absolut pure, care nu vor mai fi întinate, înseamnă că trebuie să fie suflete care nu vor atinge niciodată puritatea absolută și nu se vor ridica la nivel de Avatar. De aceea ele trebuie împărțite în caste. Este ușor să-1 vezi pe Dumnezeu în Duhul Sfânt. Când o femeie iubește un bărbat spiritualizat, acest lucru o înalță. Când însă o femeie iubește un neisprăvit, un ticălos, este greu de imaginat că acest lucru o purifică și o înalță și mai mult. Ceea ce-i pământesc, fie că-i întinat sau e pur, reprezintă niște învelișuri subțiri în spatele cărora se ascunde Divinitatea. Sfântul Duh este o linie dreaptă orientată în jos. Dar linia dreaptă, indiferent în ce direcție ar fi ea orientată, înseamnă moarte. Ceea ce-i viu se dezvoltă sinusoidal. Cu cât este mai sus nivelul Avatarului care salvează omenirea, cu atât mai multe chinuri pământești trebuie să primească pentru ca, prin intermediul puternicului său nivel spiritual, să ridice și să dezvolte cel mai de jos nivel al teluricului. - Nu puteți să renunțați la disprețul față de cel care v-a nedreptățit, îi explic eu unui pacient, pentru că nu simțiți că el este un executant pe care-1 dirijează Divinitatea. Pretindeți de la alții un comportament adecvat și considerați că oamenii trebuie să se poarte cu dumneavoastră așa cum vă purtați dumneavoastră cu ei. Dar oamenii nu reacționează la comportamentul dumneavoastră, ci la structura dumneavoastră interioară, altfel spus, comportarea lor este inadecvată frecvenței structurilor dumneavoastră spirituale. Cum vă comportați acum reprezintă concomitent și un fapt din viitor. Comportamentul și stările dumneavoastră emoționale de acum vor determina profunzimea caracterului și relațiile dumneavoastră în viitor. Fapta întărește și concepția corectă, și pe cea greșită și, dacă dumneavoastră considerați că sentimentul de iubire se naște pe Pământ, atunci faptele dumneavoastră vor intensifica o concepție greșită despre lume. Dar, dacă veți înțelege că persoana iubită o iubiți după Dumnezeu, atunci faptele dumneavoastră vor corespunde unei concepții corecte. ’ La baza fiecărei fapte stă o anumită concepție. Dacă veți considera că iubirea se naște pe Pământ, țelul dumneavoastră suprem vor fi bunurile pământești. Țelul dumneavoastră va fi acolo unde se naște sentimentul de iubire. Dacă veți înțelege că sentimentul iubirii este generat numai de Dumnezeu și ni se dă numai pentru a-1 mări și a-1 restitui, dacă veți conștientiza și veți simți că sentimentul iubirii nu este proprietatea voastră și că nu aveți dreptul să dispuneți de el, numai atunci vi se va permite să aveți parte de o mare fericire pe Pământ. Discut cu un pacient și încerc să scap de senzațiile neplăcute și chinuitoare. - A trecut deja un an de când mă țineți sub observație și încercați să mă vindecați. Rezultatul este nul,„deși timp de un an am făcut tot ce mi-ați spus. Are vreun sens să continuăm? Încerc cu febrilitate să găsesc un cuvânt care să-1 ajute, și nu să-i dăuneze. Dacă el se va dezice de drumul pe care a pornit, va fi o catastrofă pentru el. Încep să-i vorbesc fără grabă: -Indiferent dacă se schimbă sau nu starea dumneavoastră fizică, trebuie să înțelegeți un singur lucru: a disprețui și a blama până și pe cei mai de jos oameni înseamnă boală. Pentru ca să vă vindecați trebuie să vă intensificați contactul cu Dumnezeu și să acumulați sentimentul de iubire. Haideți să vedem ce vă împiedică. V-ați închinat mult și ați lucrat asupra dumneavoastră, dar n-ați făcut ceea ce era mai important - nu_v-ați schimbat caracterul. Rugăciunea începe să acționeze atunci când ea este întărită de fapte. Puteți să vă închinați un milion de ani, dar, dacă veți continua să trăiți ca înainte și dacă nu veți întreprinde niște acțiuni concrete, niște pași în direcția schimbării caracterului, nimic nu vă va putea ajuta. Asta în primul rând. În al doilea rând, nu m-am așteptat ca agresivitatea dumneavoastră față de oameni, orientată spre uciderea iubirii, să pătrundă atât de adânc. Uitați-vă, există Dumnezeu-Tatăl, Dumnezeu-Fiul, Dumnezeu-Sfântul Duh. Dumnezeu-Fiul este materia, Dumnezeu-Spiritul este câmpul, spațiul, iar Dumnezeu-Tatăl este cel care-i generează împreună. Dacă eu blarnez, disprețuiesc ceea ce e material, pământesc, sau manifest agresivitate din cauza teluricului, sufletul se lipește de cele pământești, se întunecă și moare. Nu se poate pune partea mai presus de întreg pentru că tot ce-i pământesc este o parte a întregului care se numește Dumnezeu. Duhul Sfânt este o parte a lui Dumnezeu-Tatăl și nici el nu trebuie idolatrizat. Omul agățat de Duhul Sfânt începe să se dezică de el, devine trădător și acest lucru, oricât ar părea de ciudat, îl purifică, pentru că idolatria Sfântului Duh generează o agresivitate colosală și schilodește și mai puternic sufletele decât idolatria teluricului. Astăzi este întinat și trădător cel care 1-a pus pe Sfântul Duh mai presus de Dumnezeu și a început să-i disprețuiască pe oamenii săraci cu duhul. Întrucât cu o lună în urmă încă nu știam acest lucru, nu v-am putut insufla ideea că absolutizarea Sfântului Duh este de asemenea periculoasă. Cum se dezvolta înainte istoria? Omul dispunea de bunuri materiale, acest lucru îl dezvolta, dar el s-a agățat de ele și a devenit, după aceasta, sărac, înseamnă că visul inexistenței bogaților și săracilor se putea împlini numai atunci când omul, dispunând de orice bogății, ar fi învățat să nu se atașeze sufletește de ele. Atunci sărăcia, ca mijloc de purificare, ar fi fost inutilă. Același lucru se poate spune despre Duhul Sfânt. Oamenii declasați și vicioși există pentru ca acei care sunt bogați în privința Duhului Sfânt să se agate de el. Dacă nu va exista absolutizarea spiritualității, dorința de a pune lucrurile sfinte mai presus de Dumnezeu, disprețul față de întinare, de josnicie, atunci această întinare, această josnicie vor fi inutile pentru purificare. Se poate spune că și un om sfânt și unul josnic sunt două jumătăți ale unui întreg. Dar lucrurile nu stau tocmai așa. Dacă omul vrea să fie tot timpul numai bogat, atunci în curând el va deveni sărac, iar dacă el vrea să fie întotdeauna sărac, el poate să moară de foame. Dacă omul vrea să fie tot timpul sfânt, el va deveni pramatie, iar dacă va dori să rămână pramatie, atunci, ca să aibă ceva, trebuie să se ridice deasupra acestei condiții. Pentru a avea cele pământești, omul trebuie să se ridice deasupra lor și să fie spiritualizat; pentru a dispune de cele spirituale și sfinte, trebuie să se ridice și deasupra acestora. Iar deasupra lui Dumnezeu-Fiul, Dumnezeu-Sfântul Duh există Dumnezeu-Tatăl, adică există iubirea. -Toată viața, îi spun eu pacientului, ați fost un om spiritualizat și ceea ce vă rănea sentimentele ați disprețuit fără limită. Pentru ca să vă purificați, oamenii se purtau cu dumneavoastră extrem de neloial. Ca răspuns, dumneavoastră i-ați blamat și i-ați disprețuit. Mai devreme sau mai târziu, toate acestea se convertesc într-un program de autodistrugere care este blocat prin boală. Aceasta vă salvează viața. Dar agresivitatea dumneavoastră a ajuns dincolo de Sfântul Duh. Materia și spațiul sunt generate de timp. Timpul are multe straturi, aproximativ șapte. Dacă agresivitatea pătrunde în structurile informaționale ale celulelor timpului, atunci acest lucru se ispășește extrem de greu. Acest lucru se întâmplă când avem senzația că întreaga lume este întinată, meschină și nemiloasă. Cu cât omul este mai josnic și mai puțin spiritualizat, cu atât este mai periculos disprețul față de el. Cu cât un om este mai spiritualizat și mai respectabil, cu atât mai ușor el își poate mutila sufletul prin intermediul disprețului. Există structuri care sunt ierarhic superioare timpului. Și acestea au mai multe straturi. Încă nu le-am putut găsi o denumire. Însă pe acestea, slavă Domnului, nu le-ați atins deocamdată cu agresivitatea dumneavoastră. Sursa energiei în Univers o constituie timpul. Mai sus de timp, unde spațiul, materia se schimbă cardinal, noțiunea de energie se modifică și ea. Dar acestea nu sunt decât straturi, trepte către Dumnezeu. Nu vom discuta despre ele. Înțelegeți ce-i mai important: incapacitatea de a vedea pe Dumnezeu dincolo de ceea ce e sfânt sau ceea ce e întinat duce la dorința de a ucide iubirea. Iar aceasta este cea mai mare crimă. Parcurgeți-vă întreaga viață din nou și păstrați-vă sentimentul iubirii. Chiar dacă nu veți observa niște transformări fizice semnificative, înțelegeți că trebuie să vă tratați mai întâi sufletul, iar sufletul se vindecă prin iubire. Image Dacă cineva mi-ar fi spus cu câțiva ani în urmă că dorința de a pune munca și simțul datoriei mai presus de orice pe lume poate duce la moarte, aș fi izbucnit în râs. Acum însă văd unde poate duce acest lucru și încerc să transmit și altora cunoștințele mele în acest domeniu. Țin minte o convorbire pe care am avut-o cu un medic: - La dumneavoastră există pe linie paternă dorința de a pune munca și simțul datoriei mai presus de Dumnezeu. - Nu văd nimic rău în asta, dimpotrivă, consider că astfel pot fi ajutați mai mult alți oameni. - Imaginați-vă o astfel de situație: Omul este medic. Pentru el munca și simțul datoriei au devenit valori absolute și el poate fi de un mare folos câtorva mii de oameni. Iar fiul său este comandantul unui lagăr de concentrare și, pentru el, munca și simțul datoriei sunt de asemenea valori absolute și el va incinera cu două milioane de oameni mai mult. Când omul pune teluricul mai presus de Divin, în el moare tot ceea ce este omenesc, pentru că toate calitățile superioare din suflet se nasc din iubirea pentru Dumnezeu. Este acel izvor care nu se vede, dar care este nesecat. Voi da un exemplu care ilustrează foarte bine această idee. Cu câțiva ani îi urmă, mi s-a adresat directorul unei uzine. Avea probleme cu sănătatea. I-am explicat motivele. - Sunteți prea atașat de munca dumneavoastră. Căutați într-un fel să vă desprindeți de ea. Sunteți mereu încordat în forul dumneavoastră interior. Acest lucru influențează în mod negativ asupra sistemelor nervos și cardiovascular. Încercați să vă deconectați. Seara, înainte de a adormi, relaxați-vă pentru cinci-zece minute întreg corpul, mușchii și repetați: „Sunt rupt de toate, nimic nu mă preocupă”. Toate mișcările ritmice, mersul pe jos, înotul ajută foarte mult în cazul stresului. Dimineața vă puteți spăla cu apă rece sau să faceți duș alternativ, în zilele libere să mergeți la baia de aburi, ieșiți mai des în sânul naturii, la ciuperci, la pescuit. El a început să facă toate acestea și situația lui s-a ameliorat întrucâtva, însă nu s-a stabilizat. Mai mult, a trebuit să meargă la masaj, acupunctură și neuro-patologie. Efectul a fost aproximativ același. A trecut mai bine de un an și i-au revenit problemele de sănătate. I-am evidențiat din nou atașamentul față de muncă și supărarea pe alți oameni. - Trebuie să vă revizuiți întreaga viață și să vă cereți iertare pentru acele momente în care v-ați supărat pe oameni și i-ați blamat din' cauza lucrului’. El m-a privit cu scepticism. ’ - Am în colectiv oameni cu care nu poți să te porti cu mănuși fiindcă vor duce de râpă toată treaba. - Bine, atunci s-o luăm altfel. Duritatea poate fi o metodă de conducere? - Bineînțeles. - Bine, dar ura poate fi? - Probabil că nu. - Puteți să vă pedepsiți subalternii, să-i concediați, să vă purtați dur cu ei, însă, dacă îi veți urî și-i veți blama pe lucrătorii slabi, sufletul vi se va umple de agresivitate până la limita pericolului. Atunci cineva va avea de suferit: fie ei, fie dumneavoastră. Pacientul s-a străduit să mă asculte, însă îi venea greu să creadă în ceea ce-i spuneam. Peste câteva luni, era cât pe ce să moară. Ura te lovește la cap; pacientul făcuse preictus. Încă puțin și sar fi declanșat o puternică hemoragie în creier, ceea ce ar fi dus la invaliditate sau moarte. Când ne-am reîntâlnit, am înțeles că n-are sens să duc muncă de lămurire cu el și am început să-i vorbesc așa cum vorbesc de obicei la consultații, adică dur. - Aveți trei căi de ieșire: una - să deveniți invalid sau să muriți, a doua - să vă pensionați, a treia -să vă schimbați atitudinea față de oameni la serviciu. A urmat o lungă pauză. Omul a căzut pe gânduri. - Medicii mi-au spus că puteam să mor. Dar pericolul se pare că a trecut și acum mă simt mult mai bine. Înseamnă că doctorii s-au înșelat? - Și da, și nu. Medicii nu se înșală atunci când trag concluzii pe baza stării dumneavoastră fizice. Când structurile biocâmpurilor sunt mai mult sau mai puțin în regulă, se pot face prognozări în privința stării fizice a corpului. Dacă însă biocâmpul prezintă deformații mari, atunci în condițiile unei stări fizice aparent normale pot surveni infarcturi, ictusuri, tot felul de alte boli. Îi pun în față două foi de hârtie. - Iată starea câmpului dumneavoastră până la apariția unei situații periculoase, iar aici este starea lui prezentă. Priviți! Desenele sunt identice. Dacă doctorii v-ar diagnostica nu numai starea trupului dumneavoastră, ci și starea biocâmpurilor dumneavoastră, ei ar conchide că, în condițiile unei stări fizice bune, ameliorate prin mijloacele medicinei moderne, starea jbiocâmpului nu s-a schimbat. Înseamnă că este vorba de o amânare cu urmări imprevizibile. Înțelegeți, medicina ajută numai atunci când boala se situează la suprafață, când însă sunt întinate straturile profunde ale sufletului, acest lucru se tratează numai prin intermediul iubirii pentru Dumnezeu, prin rugăciuni și pocăință. Dacă nu vă veți revizui acum atitudinea față de viață, nu vă vor putea fi de folos nici doctorii, nici bioenergeticienii. El mă privește cuprins de neliniște: - Sunt încă tânăr și nu vreau să mă pensionez, iar de schimbat cum să mă schimb ? - Destinul vă poartă spre moarte. Pentru a vă schimba destinul, trebuie să vă schimbați caracterul. Caracterul reprezintă reacția dumneavoastră la orice situație, este modul dumneavoastră de receptare a lumii. Înseamnă că, dacă vă schimbați atitudinea față de evenimentele prin care ați trecut, vă schimbați caracterul, destinul, karma. Tâlharul de pe cruce și-a revizuit întreaga viață, s-a pocăit și a ajuns în Rai. Ar trebui să vă retrăiți întreaga viață și să analizați din nou orice situație. Tot ceea ce ați considerat drept neplăceri, jigniri, umilințe v-au înjosit numai trupul, însă v-au purificat sufletul. Umilințele și nedreptățile au fost doar în proporție de 3%, iar 97% era purificare. Retrăindu-vă întreaga viață, cereți-vă iertare pentru toate blamările, nedreptățile și toată ura. Cereți-vă iertare pentru faptul că munca și simțul datoriei le-ați pus mai presus de Dumnezeu. Pentru a i se purifica sufletul, omul este lovit în ceea ce-1 doare mai mult. Dacă sunteți ancorat în simțul datoriei, a trebuit să fiți înconjurat de oameni care v-au dezamăgit exact în acest domeniu. Aici trebuie să vedeți nu oamenii care vă supără, ci pe Dumnezeu care vă purifică sufletul. După aceea, când vă treziți dimineața să spuneți: „Doamne, sensul vieții mele și fericirea pământească supremă stau în iubirea mea pentru Tine! Te iubesc mai mult decât îmi iubesc soția, copiii, munca, vila, destinul favorabil”. Mulțumiți-i anticipat lui Dumnezeu pentru toate neplăcerile care vă așteaptă. Când veți face asta, multe se vor schimba, dar nu așteptați rezultate imediate. Sufletul este greu de schimbat. Lucrul cel mai important îl constituie eforturile permanente, neîntrerupte. Mai departe... Oricum vă veți supăra „și vă veți enerva, nu veți scăpa de acest obicei dintr-o dată, principalul e să nu le puneți la suflet. În cazuri extreme, puteți să țipați, să înjurați, să bateți cu pumnul în masă. Dacă sunteți nemulțumit de cineva, s-o spuneți în față, nu vă ascundeți pretențiile, dar nu le dați voie să vă pătrundă în suflet. Omul nedreptățit și jignit care nu prinde sensul a ceea ce se întâmplă și care nu vede în spatele oricărei situații pe Dumnezeu, își îndreaptă în mod automat agresivitatea împotriva altora sau împotriva sa. Dacă această agresivitate îmbracă o formă verbală sau comportamentală bine definită, acest lucru este de trei ori mai periculos. De aceea oamenii au creat intempestiv o formă de blocare a acestei agresivități. Când omul trântește o farfurie de podea sau începe să țipe, dorința de a ucide se dispersează în acțiuni musculare și sonore. Când omul înjură, în loc de forma distructivă, se manifestă forma verbală de multiplicare, adică înjurătura este un mijloc de transformare a agresivității în acele forme care nu ucid. De aceea înjurătura, considerată întotdeauna o formă jignitoare, mai avea o particularitate: agresivitatea se limita și nu pătrundea în interior. Ca formă de blocare condiționată a agresivității în situații critice ea era necesară. O pretenție neexprimată înseamnă moarte pentru dumneavoastră. Fiți extrem de sincer acum cu toată lumea. Asta vă va salva. - Auzi, domnule! Eu am considerat întotdeauna că a nu te exterioriza e un semn de bună educație. - O bună educație presupune să nu ucizi prin propriile trăiri emoționale. Totul începe de la stările emoționale. Părinții se urăsc unul pe celălalt, dar își zâmbesc plini de amabilitate, iar copiii deja omoară. Și nimeni nu poate înțelege despre ce este vorba. Stările noastre emoționale interne se reflectă în comportamentul copiilor noștri și în sănătatea trupului nepoților noștri. De data aceasta am vorbit destul de mult timp și mi s-a părut că el a început să înțeleagă câte ceva. Apoi situația lui s-a mai ameliorat. L-am sunat peste o săptămână: - Ați înregistrat vreun progres? - Îmi dau silința, mi-a răspuns el. O rog pe secretară să închidă ușa cât mai etanș când discut cu subalternii. - Pentru început e bine și așa. După încă o perioadă, l-am sunat și i-am spus că toți parametrii îi sunt în limitele normalului și că, practic, el este sănătos. Îi priveam de sus pe medicii cantonați în învelișul fizic și care nu vedeau tabloul general. Legea karmei acționează cu virtuozitate și în curând am primit o lecție dură. Câmpul pacientului era curat, starea normală, asta vedeam eu. Însă, cu toate acestea, el avea dureri de cap care au început să se intensifice. După concluziile mele, nu-i mai era la îndemână să revină la mine. El s-a adresat specialiștilor și a făcut toate analizele posibile: tomografie, ecografie și altele. Doctorii i-au spus că totul este normal, dar durerile de cap nu se potoleau. Medicamentele pe care le lua zilnic nu-i erau de nici un folos. După asta m-a sunat și mi-a spus că medicii nu pot determina nimic, spun că este sănătos, iar ficatul nu-i mai suportă atâtea medicamente împotriva durerilor de cap. I-am cercetat din nou câmpul și am înțeles cum stau lucrurile. Durerile îi erau alimentate de copii. Structurile care leagă printr-o karmă comună pe părinți și copii sunt foarte gingașe. Pur și simplu mi-au scăpat. Când părinții plătesc pentru ceea ce le-au transmis copiilor, nu se observă deviații puternice, în schimb bolile și problemele sunt dintre cele mai grave și, practic, incurabile. -Acum totul e clar, îi spun eu. Dumneavoastră și sufletul dumneavoastră sunteți sănătoși, însă acum plătiți pentru faptul că ați întinat sufletele copiilor și urmașilor prin agresivitatea împotriva oamenilor și prin dorința de a vă pune munca și simțul datoriei mai presus de Dumnezeu. Revizuiți-vă din nou întreaga viață, în special perioada concepției și nașterii copiilor, și rugați-vă pentru a fi absolvit de toate, dumneavoastră, copiii și urmașii. Discuția a avut loc la telefon, iar peste două zile eu trebuia să plec. M-am întors abia după o lună și ne-am întâlnit. - Nu mă mai doare capul. - Când au încetat durerile? - La vreo două zile după ce am vorbit la telefon înainte de plecarea dumneavoastră. M-am gândit la cât de mult și cât de ușor pierde omul și cât de mult se chinuie el pentru că nu înțelege cum e rânduită lumea și ce poziție trebuie să aibă față de ea. Sufletele noastre se ancorează tot mai puternic în teluric. Din ce în ce mai des spunem „Dumnezeu”, dar cât de puțin simțim ce este și cine este El. Ne atașăm de bani, iar copiii și nepoții noștri își pierd calitățile morale, cinstea și conștiința. ’ ’ Ne agățăm de satisfacțiile trupești, sexuale, realizăm revoluția sexuală și apare SIDA ca blocare a acestei ’tendințe. Ne atașăm de familie, de relații și se înmulțesc trădările, divorțurile, certurile și copiii nefericiți. Ne atașăm de confort, de bunăstare și ni se năruie casa în care trăim - ecologia întregii planete. Imperfecțiunea spirituală se convertește în imperfecțiune fizică și orice eforturi din exterior nu rezolvă problema până la capăt. Oricât ne-am strădui să salvăm ecologia și omenirea de degenerare și sterilitate, fără armonie spirituală nu vom păși pragul zilei de mâine și în această privință intențiile cele mai bune ale fiecăruia ori distrug, ori salvează omenirea. Fiecare dintre noi poate fi acea picătură care va salva lumea sau va umple paharul. Telefonez unei paciente dintr-un alt oraș. Ea are întotdeauna temperatura ridicată și o senzație ciudată de plutire. La prima întâlnire am stabilit că e gata să pună omul iubit și familia mai presus de Dumnezeu. De aceea ea prezintă o puternică agresivitate împotriva bărbaților. Programul de distrugere a soțului este programul de distrugere a propriilor copii. Iar fiica, aflată în câmpul ei, este spiritualizată și vrea să fie născută. Pentru aceasta, mama ar trebui desprinsă într-un fel de teluric. Unul din mijloace este temperatura ridicată. A scădea temperatura înseamnă a face rău sufletului viitorului copil, de aceea medicii nu pot rezolva această problemă. Am sunat-o peste zece zile. Nu prezenta nici un fel de ameliorare. I-am explicat că trebuie să se roage pentru sufletul viitorului copil spre a-1 purifica pentru că este responsabilă pentru copilul său. Și acest lucru trebuie făcut în permanență. Inerția sufletului este imensă. După zece zile, sun din nou. Rezultatul este nul. Ciudat! Situația trebuia să se schimbe într-o măsură cât de mică... - Am început să tânjesc după cazurile complicate, îi spun eu. Mai cercetez încă o dată nivelul fin și descopăr un strat pe care nu-1 văzusem mai înainte. - Vă place munca pe care o faceți? o întreb eu. - Da, desigur. - Și dacă soțul vă va spune să renunțați la ea de dragul copiilor ? Veți accepta ? - Nu știu, răspunde ea încurcată. - Pentru ca să se nască un copil armonios, femeia trebuie să piardă lucrul de care s-a atașat. Investighez o fată căreia a început să-i slăbească foarte mult vederea. Mi-am bătut mult capul cu această problemă. Fata pleca în America și trebuia să reușesc să-mi dau seama care era cauza. Am înțeles chiar în ajunul plecării ei: era pregătită să se dezică de copii din cauza serviciului și a image-ului. Iar în S. U.A. aceasta este una din problemele principale și de aceea acolo pot pleca eliberați în forul interior de aceste lucruri. - Puteți pleca, însă va trebui să lucrați mult asupra propriei persoane pentru a înțelege că iubirea pentru’ Dumnezeu este mai presus de’ carieră și de poziția socială. Atunci fata dumneavoastră se va naște. Ea a putut să facă acest lucru și, slavă Domnului, fata s-a născut. Aveam la tratament o fată cu o problema serioasă: a început să-i cadă părul, iar ea voia să devină actriță. Căderea părului este în legătură cu viitoarea fiică. Fata prezenta un puternic program de distrugere a propriilor copii și nu știu din ce cauză acest program s-a intensificat imediat ce ea a reușit la teatru. - Părul, îi spun eu mamei fetei, face legătura dintre noi și lumea de dincolo de mormânt. Acolo se află dublura fiicei dumneavoastră, iar aceasta este pătrunsă de programul de distrugere a copiilor. Când părul cade, programul distructiv se atenuează. Asta-i una. În al doilea rând, de la trei ani i-a intrat în acțiune programul de dezicere de viitorii copii. Mama mă privește uimită: - Da, ea spunea în copilărie că nu vrea copii. - În existența trecută ea s-a dezis de copii de dragul carierei, al serviciului. În această viață, când fiica dumneavoastră a intrat la Facultatea de teatru, programul s-a intensificat foarte mult. Pentru ea, orice muncă prestigioasă activează programul de distrugere a propriilor copii. Iar situația prezentă e în legătură cu image-ul și cu munca. - Aceste două cazuri le-am povestit pentru ca să înțelegeți, îi spun eu pacientei mele la telefon, că pentru femeie cea mai mare fericire trebuie să fie iubirea pentru Dumnezeu, apoi pentru copii, soț, familie, iar apoi pentru toate celelalte. Toate setările interioare se transmit în existența viitoare. Dacă sufletul ei este pregătit să accepte toate acestea, ea poate avea și bani, și serviciu, și prestigiu. - Spuneți-mi, ce trebuie să fac? mă întreabă pacienta. - Pentru început trebuie să vă gândiți bine și să înțelegeți, iar acest lucru deja vindecă. - Mă ocup de afaceri, îmi relatează o pacientă, dar a apărut o problemă care-mi poate anihila toate treburile, iar până acum mi-a mers destul de bine. Acum medicii îmi spun că trebuie să mă operez pentru a mi se extirpa ovarele. Nu știu cum va fi mai departe. Am șanse de supraviețuire? - Totul depinde de dumneavoastră, îi spun eu. Pe linie maternă prezentați atașament față de patru momente - trufie, bani, bunuri materiale și destin favorabil. Prin urmare, din naștere, vi se dau părinți și soți care vă nemulțumesc din acest punct de vedere. Nu ați putut accepta acest lucru, de aceea mecanismul punitiv de desprindere de teluric trebuie să se intensifice. Dacă v-ați fi ruinat în plan financiar, se putea să nu survină boala, însă, întrucât sunteți un bun specialist, vi s-a năruit trupul. Dacă vă veți revizui întreaga viață și prin pocăință veți elimina agresivitatea, adică lipsa dorinței de a mai trăi în ultimii unsprezece ani, dacă vă veți ruga în fiecare zi, veți putea armoniza sănătatea cu starea materială. Dacă nu, va trebui să alegeți una din două. - Operația îmi va ajuta sau nu? \ - Desprindeți-vă de cele pământești și operația nu va fi necesară, ancorați-vă și mai tare în teluric și operația nu vă va ajuta. - Spuneți-mi, cum să-mi revizuiesc viața? Din copilărie până în prezent, sau invers ? - Puteți începe din punctul în care vă găsiți și să derulați înapoi și să vă întoarceți de unde ați început. Este un proces oscilant. - Ce să fac? Să mă întorc în județul unde m-am născut, sau să rămân în Sankt Petersburg? Cercetez aceste zone la nivelul fin. - Județul unde v-ați născut este și el atașat de bani, trufie și de un destin favorabil. Acolo, șansele dumneavoastră de’ reușită scad considerabil, în timp ce la Sankt Petersburg structurile câmpului sunt curate, așa că decideți singură. Sankt Petersburgul e un loc minunat pentru creație și, dacă știe să profite de acest potențial, omul poate obține multe, în primul rând în plan spiritual, iar dacă își dezvoltă potențialul spiritual, i se va permite dezvoltarea potențialului material. Așa că totul depinde acum de dumneavoastră. - Ce să fac acum? mă întreabă un pacient. Nu demult, preotul mi-a spus: „Trebuie să te spovedești”, iar eu i-am răspuns: „Nu pot! Sunt directorul unei uzine. Locuiesc în Ucraina. Salariul îmi ajunge pentru două canistre de benzină, iar mie îmi trebuie patru. Așa că celelalte două le fur. Cum să mă spovedesc, știind că oricum am să fur benzină?” - Ați citit Biblia! îl întreb eu. - Am citit-o, îmi răspunde el. - Vă amintiți de parabola lui Iisus Cristos despre sluga care a vândut uleiul stăpânului său? Sensul acestei parabole constă în faptul că omul poate încălca legile pământești, dar nu poate încălca legile Dumnezeiești. Dacă viața vă împinge la încălcarea legilor pământești, asta nu înseamnă că trebuie să vă disprețuiți pentru că furați sau îl blamați pe altul care a fost în aceeași situație. Sau să vă blamați pe dumneavoastră și pe alții. Așa că vă puteți spovedi. Pentru încălcarea legilor pământești veți răspunde în fața statului, iar pentru încălcarea legilor Dumnezeiești veți răspunde în fața lui Dumnezeu. Și apoi, legile statului nu vor fi niciodată veșnice, ele se vor schimba o dată cu evoluția societății. De aceea o respectare prea riguroasă a legilor pământești duce la distorsionarea lor. Unele momente ale încălcării unei legi pământești duc la modificarea și dezvoltarea acesteia. Spre deosebire de acestea, legile Dumnezeiești sunt imuabile și veșnice. Să-1 iubești pe Dumnezeu mai mult decât ceea ce este fericirea pământească este o lege veșnică. Legile pământești sunt asemănătoare formei, iar cele Dumnezeiești conținutului. Forma se năruie, dar conținutul nu. Am în față un pacient care începe să-mi povestească. - Citindu-vă cartea, m-am schimbat de tot. Mi-a apărut o oarecare indiferență față de lume, lipsa dorinței de a munci. Spuneți-mi, să lucrez mai departe? ’ ’ - Perioada de indiferență este trecătoare. V-ați ancorat prea tare în teluric, în curând totul se va normaliza. Pentru un timp cade pe gânduri, apoi, privindu-mă în ochi, mă întreabă: - Am un serviciu unde trebuie să-i mint pe oameni. Fără înșelătorie nu-i posibil. Ce să mă fac? Eu îi explic: - Dacă ați păcălit pe cineva și vă bucurați pentru asta, disprețuindu-1 pe cel păcălit, destinul vi se ancorează în înțelepciune, în trufie, în capacități și începe să se înnegrească. Imaginați-vă doi boxeri în ring. Ei se bat în plan fizic. În suflet însă nu își poartă ură și dispreț față de adversar. Și, când își strâng mâna unul altuia, aceasta trebuie să fie o mărturie a faptului că în sufletul lor nu există agresivitate. Amintiți-vă ce spunea Iisus Cristos: „Iubește-i pe dușmanii tăi”. Dușmanul rămâne dușman, cu el te poți lupta și-1 poți ucide în luptă, dar nu-1 poți urî și disprețui. Prin intermediul dușmanilor pe care Dumnezeu mi-i trimite, are loc purificarea mea atunci când nu disprețuiesc și nu port pică. Dacă cineva mă snopește în ring, acest lucru se cheamă sport numai dacă eu nutresc în suflet indiferență. Uneori, când ți se ia, înseamnă ajutor, iar un cadou bogat poate să-ți dăuneze. Niciodată să nu vă căzniți să distrugeți pe cineva. Acest lucru generează răutate și ură. În această viață suntem doar adversari în ring și de aceea ciocnirile, contuziile, competiția sunt inevitabile. Legea concurenței, a supraviețuirii, a adversității este absolut corectă și stimulează dezvoltarea. Dar este corectă numai la nivel fizic. Dacă ea pătrunde în suflet, are loc un proces de degradare și pe adversarul căzut nu-1 mai ajută nimeni să se mai ridice, ci încearcă să-1 distrugă. Așa că disprețul, blamarea, răutatea sunt mult mai periculoase decât înșelăciunea, ele constituie încălcarea legilor Dumnezeiești. O cunoștință de-a mea care locuiește la New York îmi povestea că are niște prieteni, o pereche, soț și ’soție, care în prima lună a venirii sale l-au ajutat cu sfaturi, îi furnizau informațiile necesare. Am fost uimit: ce-i așa de extraordinar în asta ? - Aici nu prea se dau ajutoare de felul acesta. Fiecare om pe care îl ajuți este un virtual concurent. - America a învățat pe toată lumea legile concurenței și a dat un impuls dezvoltării a ceea ce noi numim civilizație contemporană. Dar actorul, distrat, a uitat că nu trebuie să împărtășească stările emotive ale personajului și că, atunci când actorul plânge cu lacrimi adevărate, arta dispare și moare teatrul. Am văzut deosebit de limpede că acum Statele Unite plâng cu lacrimi adevărate. Cum spunea un filosof: „Cultura generează civilizația, iar civilizația distruge cultura”. Conlocutorul meu stă în expectativă și zâmbește. - Pot să-mi continuu lucrul? - Desigur. O femeie îmi povestește cu o voce sugrumată de emoție: - Toată viața n-am putut să-mi găsesc o ocupație care să-mi placă. Și iată, când mi-am găsit un sens al vieții mele, adevărata chemare, o ocupație care îmi plăcea, nu-mi permite sănătatea să muncesc la întreaga capacitate. În ultimii opt ani nu-mi pot aminti o singură zi în care să fi avut o stare fizică normală. După fiecare operație am probleme cu dantura, stomacul și intestinul funcționează defectuos, mă chinuie ostocondroza și varicoza și ceea ce mă deranjează cel mai mult e că nu-mi ajunge energia pentru a-mi desfășura munca. - Nu v-a fost oferită ocupația preferată pentru că ați fi putut muri. Misiunea cea mai nobilă, dacă dragostea pentru ea este mai presus de iubirea pentru Dumnezeu, ucide. Pe linie paternă și maternă prezentați dorința de a vă așeza pe dumneavoastră, calitățile dumneavoastră sufletești, munca și simțul datoriei mai presus de Dumnezeu. Ați avut probleme cu ficatul atunci când i-ați blamat pe alții, probleme cu venele de la picioare ați avut când v-ați supărat pe dumneavoastră și nu ați mai manifestat dorința de a trăi. Tot din această cauză s-a dereglat energetica intestinului și a aparatului uro-genital. Fiica dumneavoastră prezintă un puternic atașament față de simțul datoriei și față de serviciu, însă este un om armonios și ea trebuie să aibă copii armonioși, de aceea toate se vor întoarce împotriva dumneavoastră. Când ceva nu vă reușea §au vă păcălea cineva, adică vă lovea în punctele sensibile, erați îndepărtată de cele pământești. În loc să simțiți sensul suprem a ceea ce vi se întâmpla, îi disprețuiați și-i blamați pe alții, vă supărați pe ei, iar apoi pe dumneavoastră și acest lucru îl transmiteați fetei și urmașilor ei. Rugați-vă pentru dumneavoastră și pentru ei și problemele dumneavoastră se vor rezolva. În fața mea stau un băiat și o fată. -Prietenul nostru este un pictor talentat, un unicat. Are arsuri în proporție de 60%, rinichii l-au lăsat și, dacă nu vor începe să funcționeze în următoarele două ore, el va muri. - Unde-i soția lui? îl întreb eu. - S-au despărțit. Încep să-i explic tânărului: - Iubirea pentru Dumnezeu trebuie să fie mai presus de iubirea pentru cele pământești. La dumneavoastră există o puternică dorință de a vă pune activitatea preferată, destinul legat de aceasta, mai presus de Dumnezeu. Când sufletul se lipește de teluric, el devine agresiv. La început agresivitatea acționează asupra altora, apoi asupra propriei persoane. Acum în dumneavoastră se derulează agresivitatea împotriva dumneavoastră înșivă. - Iertați-mă, mi se adresează tânărul privindu-mă ca pe unul plecat cu sorcova. Prietenul nostru e pe moarte în spital, iar dumneavoastră de 15-20 de minute mi vorbiți despre problemele mele. Puteți face ceva sau nu? - Asta și fac de 15 minute. Câmpul dumneavoastră este în rezonanță cu câmpul prietenului dumneavoastră. Aveți aceleași probleme. În timpul discuției noastre are loc echilibrarea câmpului dumneavoastră și, concomitent, prin dumneavoastră transmit informația necesară prietenului dumneavoastră. Prietenul dumneavoastră și-a pus activitatea și destinul legat de aceasta cu mult mai presus de Dumnezeu. Pentru a-1 tempera, i s-au dat o soție și doi copii care l-ar fi sustras de la activitatea sa. El nu a prins sensul suprem al acestor lucruri și de aceea, când s-a dezis de soție și copii de dragul lucrului său, s-a dezis de Dumnezeu. Sufletul său a început să se deformeze, să se umple de agresivitate, iar fiindcă el este un om spiritualizat întoarcerea agresivității împotriva propriei persoane a survenit destul de repede. Programul de autodistrugere 1-a dus la traumatism și, în același timp, la purificarea sufletului. Când un om își face un țel din ceva pământesc, rațiunea lui de a fi, sufletul său se atașează de aceasta, se întunecă și tot ceea ce-i pământesc devine o sursă de chin și nu de fericire. Insuccesele, pierderile provoacă o mare durere, un traumatism psihic. Când a avut insuccese, nuji vrut să mai trăiască, iar toate acestea atacă aparatul uro-genital, de aceea l-au lăsat rinichii. În măsura în care dumneavoastră veți înțelege acum că fericirea supremă pe Pământ este iubirea pentru Dumnezeu și vă veți schimba atitudinea față de multe situații, în aceeași măsură se va ameliora starea prietenului dumneavoastră. Dumneavoastră urmați aceeași cale și peste un an puteți ajunge în situația lui. Prietenul v-a luat-o înainte, gândiți-vă la asta. Lăsați-mi numărul de telefon. Am să vă sun ca să mă țineți la curent cu starea lui. Tinerii pleacă într-o oarecare stare de confuzie. Se pare că n-am reușit să-i conving pe deplin, însă biocâmpul prietenului lor de la reanimare a devenit mai, bun. Seara am telefonat și am aflat că rinichii au început să funcționeze, că acum era mai bine. Însă în glasul prietenului bolnavului n-am simțit dorința de a comunica în continuare. Deocamdată îmi vine greu să exprim în cuvinte cunoștințele obținute. Aici e principala problemă. Pentru mine e mult mai ușor să obțin informația decât să o transmit altora. Câte mai sunt încă de făcut în această privință! ’ Dau consultații în biroul unei firme americane. De la fereastră mi se deschide priveliștea spre Oceanul Atlantic. În față am un pacient care-mi prezintă problemele sale. - Eu și fiul meu suntem pictori. Cu câteva luni în urmă fiul meu a fost la Moscova. A fost găzduit de un prieten de-al meu, pictor și el. Mama acestuia era ori vrăjitoare, ori ghicitoare. După ce s-a întors acasă, s-a simțit rău și nu a mai putut lucra. Bioenergeticienii au spus că i-a fost trimis un puternic program distructiv. Atunci soția unui prieten de-al meu s-a decis să plece la Moscova ca să se convingă dacă așa stau lucrurile.’ „Dacă acest lucru se va confirma, am să-i pun o lumânare pentru morți”. Dar pe drum s-a întâmplat o nenorocire: femeia a murit. Puteți să-mi spuneți dacă fiul meu poartă un program distructiv și cine i 1-a transmis? - Așa este, i-a fost transmis exact așa cum ați presupus, de femeia aceea. Mulțumiți-i lui Dumnezeu că s-a întâmplat așa. Pictorul mă privește mirat. - De ce trebuie să-i mulțumesc lui Dumnezeu? - În America oamenii se agață puternic de trufie, image, destin favorabil. Fiul dumneavoastră prezintă aceste atașamente. Cu cât el va avea mai multe ocazii de a-și manifesta talentul, cu atât mai puternic se va ancora în aceste momente telurice și se va încerca desprinderea lui de cele pământești prin intermediul bolii și al mortii. Probabil că ar fi murit destul de repede, căci trufia ia crescut rapid. Răul pe care 1-a suferit însă i-a umilit trufia, image-ul și destinul, salvându-i în acest fel viața. Dumnezeu, prin această femeie din Moscova, i-a dat cea mai ușoară variantă a purificării forțate. Soția prietenului care a plecat la Moscova să distrugă un om, fără voia ei, a dorit moartea a ceea ce este Divin, parte a căruia este orice om. Totul s-a întors înapoi imediat și a ucis-o pe ea. Trebuie să-i mulțumiți lui Dumnezeu pentru orice situație în care era prevăzută distrugerea trufiei, image-ului, a destinului favorabil. Trebuie surprinsă rațiunea a ceea ce se întâmplă și prima senzație de frumusețe și bucurie să fie dată lui Dumnezeu și nu picturii. Dacă înainte, dezvoltarea parcurgea un drum în spirală și pictorul care acumula spiritualitate prin renunțarea la cele pământești, printr-o existență trecută își valorifica atracția față de teluric în existența prezentă, acum dezvoltarea parcurge calea unei duble spirale, adică pictorul trebuie să fie și sfânt, și laic în același timp. Sufletul trebuie să tindă tot mai puternic către Dumnezeu, iar conștiința către Pământ. În măsura în care veți reuși, împreună cu fiul, să faceți acest lucru, nu va mai fi nevoie de boli, traumatisme, blesteme. A venit la consultație o pereche de tineri. - Copilul are stări comițiale. Am fost pe la toți doctorii. Explicați-ne ce-i cu el. - Priviți, vă rog. Agresivitatea conștientă este zero. Cea subconștientă, 300. Pentru Univers este periculoasă cea care depășește 210-220. Prin urmare, ea trebuie stopată fie prin boală, fie prin moarte. În subconștientul copilului se găsește ceea ce a fost în conștiința părinților. Dumneavoastră, mă adresez eu tatălui, i-ați transmis fiului atașamentul față de omul iubit și față de relații. Punctul dumneavoastră sensibil îl constituie relațiile, iar pentru dumneavoastră, îi spun mamei, trufia, image-ul, înțelepciunea, destinul favorabil. ’ - Nici pomeneală, răspunde femeia. N-am avut niciodată sentimentul superiorității față de alți oameni, că aș fi fost mai inteligentă decât ei sau din cauza poziției sociale. Și nu am manifestat agresivitate când eram umilită în acest sens. - V-ați atașat de image-l și înțelepciunea soțului. I-ați disprețuit și i-ați urât pe oamenii care l-au disprețuit și l-au înșelat. - Dar ce, și acest lucru poate fi numit atașament? - Desigur. Agresiunea pe baza unor motive personale, din cauza oamenilor apropiați, a copiilor, rămâne oricum agresiune și vă lipește de Pământ nu numai sufletul dumneavoastră, ci și sufletul urmașilor. Băiatul are o agresivitate atât de ridicată, îi spun eu mamei, pentru că dumneavoastră, până la concepția și nașterea copilului, ați acuzat societatea. Acest lucru arăta cam așa: „În fruntea statului sunt idioți, trăim într-o țară de tâmpiți, într-o societate lipsită de etică și de moralitate”. Dacă soarta fiecărui om este determinată de Sus, soarta grupului cu atât mai mult. Agresiunea la suprafață, în timpul situațiilor de stres, se transformă într-un factor activ pentru schimbarea situației. Agresiunea în interior se transformă în boli pentru noi, în boli și moarte pentru copiii noștri. - Trebuie să mă nasc din nou ca să nu existe aceste probleme? - Păi, asta vă și propun. Parcurgeți-vă întreaga viață, de la un capăt la altul, și retrăiți într-un mod nou toate situațiile. Nu așteptați schimbări dintr-o dată. Când, prin rugăciune, veți purifica sufletul copilului, veți’ stopa activitatea conștientului. Conștientul ne leagă de Pământ și generează agresivitatea. Prima sa particularitate: aprecierea situației, compararea ei, critica. Pentru un timp, renunțați la critica oricărei situații, nu analizați nimic, nu vă gândiți la trecut. Dacă veți considera că e prea puțin, aplicați tehnicile de blocare a conștiinței: postul, înfometarea, rugăciunile, șederea în nemișcare în întuneric, deconectarea totală. De asemenea, reținerea respirației sau respirația controlată într-un ritm lent. Numai prin rugăciuni și pocăință vă veți schimba destinul dumneavoastră și al copilului dumneavoastră. ’ ’ Unul dintre pacienți m-a rugat să-i lămuresc situația lui: - Sunt avocat, treburile mergeau destul de bine. Știu cu precizie că nivelul meu profesional nu a scăzut. Mai mult, sunt absolut convins că experiența și cunoștințele mele au crescut. Dar pierd proces după proces și nu pot să schimb nimic. - O să vi se pară hilar de simplu când am să vă spun motivul problemelor dumneavoastră. Ca să fiu mai pe înțeles, vă voi explica prin exemple: Imaginați-vă două procese penale. Într-unul, avocatul ține o pledoarie strălucită, fulminantă, frumoasă „și persuasivă. Toată lumea este încântată de apărare, însă acuzatul primește pedeapsa maximă. În al doilea proces, avocatul pare a nu spune nimic deosebit, însă acuzatul este achitat? De ce? Pentru că, în primul caz, avocatul vrea să focalizeze toată apărarea asupra sa. El și numai el este cel care demonstra că acuzatul este nevinovat. În al doilea caz, avocatul explică: „Eu nu am nici un merit. Acest om nu trebuie apărat, pentru că este nevinovat. Oare nu este clar acest lucru ?”. Apărarea se desfășoară de la sine, fără niște eforturi evidente din partea avocatului. Pentru a controla o situație, nu trebuie să te găsești în interiorul, ci în afara ei. Cu cât este mai puțin observată influența dumneavoastră asupra situației, cu atât o controlați mai bine. Imaginați-vă doi șefi. Unul își cheamă subalternul și-i spune: „Tu ești așa și pe dincolo, ai stricat treaba, ești un încurcă-lume, am să te concediez”. Ca răspuns, subalternul începe să-1 urască sau să se răzbune și astfel apar problemele pentru șef. Își cheamă și al doilea șef subalternul: „Eu înțeleg că tu îți dai toată silința, dar nu-ți reușește nimic. Aș vrea să te păstrez, dar nu pot. Și colectivul e împotriva ta. Și întreaga situație îți este defavorabilă. Tu însuți acționezi împotriva ta”. În acest caz, dacă subalternul se va supăra, o va face pe colectivul întreg, pe întreaga lume și va avea foarte multe probleme în comparație cu șeful. Traducând toate acestea în limbajul karmic, primul avocat și primul șef sunt plini de trufie și atașați de image. Ei trebuie mereu să demonstreze ceva, să schimbe ceva, deci și în alți oameni ei văd vina personală și din această cauză le crește agresivitatea față de oameni, La dumneavoastră, atașamentul de trufie, de image se blochează prin nereușitele profesionale. Vă veți nărui și fizic. Înrăutățirea situației se explică simplu: poziția dumneavoastră incorectă față de lume ați transmis-o copiilor și din această cauză s-ar putea să nu aveți nepoți. De îndată ce situația la nivelul fin al viitorilor nepoți s-a înrăutățit, a început acțiunea de purificare a dumneavoastră ca sursă a neplăcerilor. Tot ce ați semănat în tinerețe răsare acum. Întorceți-vă în tinerețe, retrăiți-vă viața în mod corect, schimbați-vă atitudinea față de oameni și veți avea mai puține probleme. Trufia și mândria O armată este purtată trei zile prin pustiu și la urmă este adusă la marginea apei. Unii militari se aruncă și beau, uitând de toate, iar alții o fac în liniște și cu demnitate. Aceștia sunt cei care vor birui în luptă. Pentru ei, principiile spirituale sunt mai presus de nevoile trupești. Soldatul în luptă biruie prin puterea spiritului și nu prin puterea trupului. Astfel de oameni îi vom numi mândri. Mândrie înseamnă nesupunerea în fața unei situații care reclamă punerea intereselor trupești mai presus de cele ale spiritului, adică nu mediul trebuie să mă supună, ci eu trebuie să-mi subordonez mediul, pornind de la principiile mele spirituale. Omul este construit din două entități opuse. Învelișul său„fizic care tinde către teluric trebuie să acționeze și să-și subordoneze ’ mediul înconjurător. Învelișul nostru spiritual intern tinde către Univers și Dumnezeu și acesta trebuie să vadă Divinitatea în toate manifestările pământești. Neacceptarea la exterior a unei situații generează dezvoltarea. Neacceptarea interioară duce la degradare. Gândirea umană a fost întotdeauna un proces dialectic, însă gradul de tensiune al contrariilor a fost diferit pentru fiecare epocă. Omul fie că nu a acceptat situația la toate nivelurile, fie propovăduia acceptarea oricărei situații. În ce mod s-a ajuns la gândirea dialectică? Omului i se inoculau în minte, din copilărie, adevăruri care îi orientau structurile spirituale. Iubește-1 pe Dumnezeu, iar tot ce-i pământesc este plin de păcat. Dacă ești pălmuit, întoarce și obrazul celălalt, adică educația omului începe cu acceptarea oricărei situații ca fiind de la Dumnezeu. Omul creștea, înțelegea că având o asemenea concepție nu poți crea ceva, nu poți realiza nimic și ajungea la neacceptarea situației și la nesubordonare. S-a creat o stare aparent paradoxală. Religia îndemna la ascultare și smerenie și acest lucru era inoculat din copilărie, iar oamenii se comportau exact pe dos și părea că toată lumea este mulțumită. Aceasta a creat baza receptării dialectice a lumii. Omul, în virtutea inerției, purta în structurile sale spirituale fine acceptarea situației, iar la exterior experiența de viață îl obliga să procedeze invers. Astfel, deși nu existau modele de gândire dialectică, situația însăși era dialectică. Ca și în Biblie, informația care nu putea fi transmisă prin intermediul noțiunilor generale se dădea prin intermediul situației, prin intermediul corelației elementelor comportamentale. Cel mai viu exemplu îl constituie răstignirea lui Iisus Cristos. Această informație privind acceptarea absolută a Divinității nu putea fi transmisă la acea vreme prin testamente și pilde. Viața însăși, evenimentele sunt dialectice, dar, pentru a crea gândirea care include în sine dialectica, trebuie să te ridici deasupra acestor evenimente, să le legi unul de altul. Acesta este modul de gândire care se numește smerenia interioară. Așadar, smerenia este tehnica superioară de dezvoltare a spiritului. Filosofia este știința care generalizează toate fenomenele lumii vizibile. Pentru aceasta este necesară acceptarea absolută a oricărei manifestări, ca parte a întregului, iar acest lucru este posibil numai când ai conștiința întregului și tinzi către el. Aceasta este credința în Dumnezeu. La baza filosofiei stă religia. Filosofia, oferind o concepție despre lume, a generat un set de mijloace, metode, procedee care au devenit știință, și, prin urmare, toate realizările intelectuale importante ale omenirii s-au născut din tendința către acel măreț indivizibil și invizibil care ne-a creat trupul și sufletul. Acum vine vremea când situațiile dialectice trebuie să-și dea mâna cu gândirea dialectică, adică sursa dezvoltării trebuie strămutată în interior. Când viața mă împinge către dezvoltare, este vorba de o situație dialectică. ’ Religia i-a dat omului din copilărie senzația contactului cu Dumnezeu prin smerenie. Autoritatea capitală aici a fost credința și respectarea postulatelor spirituale. Credința se adresează sufletului omului, ocolind conștiința. Însă conștiința omenirii în ultimele câteva secole a crescut într-atât, încât acum educația omului este de neconceput fără aportul conștiinței. Înseamnă că acum este din ce în ce mai greu pentru copil să deprindă smerenia cu ajutorul religiei. De aici rezultă că elementul neacceptării situației la exterior și în interior va crește considerabil, contactul cu Universul se va micșora mult și omenirea devine neviabilă. Singurul mijloc de a-1 deprinde pe copil cu smerenia de la o vârstă fragedă este acela de a ne adresa nu numai sufletului, ci ^i intelectului său. Asta înseamnă că religia trebuie să devină știință. Fără această reuniune fără crearea unui sistem dialectic de gândire, omenirea nu va putea trece pragul zilei de mâine. Pentru crearea unei astfel de gândiri, de la om se cere să renunțe la ceea ce-1 împiedică să pătrundă în smerenie, să perceapă lumea și s-o înțeleagă. Aceasta înseamnă neacceptarea evenimentelor sub forma urii, umilinței, regretului, disprețului și blamării. Acum. noi toți suntem bolnavi spiritual, indiferent dacă sunt sau nu bolnave trupurile. De aceea, lucrul asupra ’ propriului bagaj spiritual, asupra propriului mod de receptare a lumii îi este necesar fiecăruia dintre noi. Schimbându-ne modul de receptare a lumii, ne modificăm concepția despre ea, și anume concepția ne modifică soarta, karma, în sensul cel mai larg al acestui cuvânt. Prin urmare, despre trufie și mândrie. Necunoașterea regulilor de comportament spiritual creează tot mai multe probleme în planul fizic. Nu demult, am fost împreună cu familia la o bază de agrement. Am ieșit dimineața să aflu cât de mare este coada pentru bilete la saună. În acest timp, a venit o femeie și 1-a rugat pe recepționer să-i dea voie să sune în oraș. Până la mine au ajuns fragmente de propoziție: Este total inert... Nici apă nu poate să bea... îi este greață. Am încercat de toate: și hipermanganat, și cărbune... Intoxicația este foarte puternică... Nu’ există medici... Ce să fac, ajută-mă, dă-mi un sfat”, vorbea ea’cu cineva la telefon. Am investigat băiatul. - Fiul dumneavoastră nu are intoxicație. Diareea, voma sunt numai niște semne exterioare, cauza stă în cu totul altceva. Este vorba de un puternic program de agresivitate orientat împotriva tatălui. Băiatul are 14 ani și receptarea actuală a lumii îi va determina în mod hotărâtor întreaga viață. Anume acum trebuie stopate toate programele periculoase care îi pot deforma sufletul, iar după aceea trupul. Se declanșează mecanismul de blocare, iar apoi boala sau dereglarea temporară a funcțiilor, în cazul de față vezica urinară și pancreasul. Agresivitatea împotriva tatălui vine de la dumneavoastră. Soția care se supără și își blamează soțul își programează copiii pentru blamare. Copiii capătă un program de distrugere a tatălui, însă de câteva ori mai intens. Sufletul dumneavoastră este ancorat în lucruri pământești și el se poate purifica prin moarte, boală sau prin jigniri nemeritate din partea oamenilor apropiați. Vi s-a dat cea mai ușoară variantă, dar dumneavoastră aveți o mare trufie, adică neacceptarea situației traumatizante, și, în loc să acceptați purificarea, ați manifestat agresivitate, care ’ a crescut s-a transmis fiului dumneavoastră. ’ I-am explicat cum trebuie să se roage pentru a-și anihila agresivitatea. Răspunsul ei m-a uluit: -Nici prin cap nu mi-a trecut că trufia este un lucru rău. După câteva ore, am intrat din nou la ei. Femeia mi-a spus că după discuția noastră, fiul a putut să bea apă și i-a dispărutgreata. A dormit până la prânz. A doua zi, femeia a venit singură la mine și m-a întrebat ce să facă în continuare: să-1 ducă pe fiu în oraș sau nu ? Băiatului îi dispăruseră și cele mai neînsemnate simptome ale bolii. I-am spus că el este sănătos nu numai la exterior, ci și în interior, așa că nu are motive de neliniște. Discut cu o femeie care prezintă o boală destul de complicată. - Problemele dumneavoastră sunt legate de faptul că v-ați pus trupul mai presus de spirit. Dacă un om obișnuit este gelos, acest lucru îi provoacă mai târziu boala. Un om mândru, fiind gelos, îi dorește cu sinceritate moartea celui pe care e gelos, dar moare el însuși. Dacă ați fi avut un sot care să vă poarte pe palme, nu vi s-ar fi permis să vă atașați de semeție și familie. 'Puteți fi salvată prin intermediul soțului, care vă rănește în demnitatea dumneavoastră, vă jignește și 'vă distruge armonia căsniciei. Dar dumneavoastră nu vreți să acceptați acest lucru și de aceea v-ați atașat și mai puternic, transmițând totul copiilor și nepoților. ’ ’ - Cum se poate accepta așa ceva, spuse femeia plină de durere, când el pur și simplu își bate joc de mine? Ce să fac, să stau cu mâinile încrucișate și să mă împac cu situația? - El n-are nici o vină. Trebuie să-i mulțumiți lui Dumnezeu, iar dacă îi mulțumiți omului înseamnă masochism. Vă puteați exterioriza cum v-ar fi venit mai bine. Puteați să-i spargeți și,o farfurie în cap, deoarece comunicarea dumneavoastră la exterior este comunicarea cu omul. În interior însă comunicați cu Dumnezeu. Iar acolo trebuie să fie numai iubire și mulțumire. Întrucât omul nu simte cum agresivitatea conștientă trece în subconștient, e mai bine, mai 'ales la început, să nu manifestați agresivitate exterioară, adică să acceptați totul ca fiind de la Dumnezeu. - Cum vine asta? El mă jignește, mă umilește, iar eu trebuie să mă bucur? Este o cruzime și o inechitate. - Credeți că poate exista un sentiment uman pentru celula canceroasă? Noi nu avem ochi cu care să vedem ce se întâmplă în sufletul nostru. O astfel de privire o aveau numai sfinții. Imaginați-vă un om care se îneacă, lumea îl apucă de păr și îl trage din apă. De groază, el se apucă de cel care îl salvează și, îl împiedică. Când el înțelege că în felul acesta va fi salvat, își anulează agresivitatea. În creștinism, acest lucru se cheamă smerenie. Acum a venit vremea când chiar smerenia nu mai ajunge. Nu este suficient doar să acceptăm boala, ci trebuie să ne și bucurăm că ea ne salvează sufletul și trupul. În interior, ca să preîntâmpini boala, nu-i de ajuns numai s-o accepți cu smerenie, ci să ajuți prin aceasta salvarea trupului. Salvatorul nostru este Dumnezeu, iar noi suntem ajutoarele lui în purificarea sufletelor noastre când în rugăciune acceptăm dinainte toate umilințele, neplăcerile pricinuite trupului nostru prin intermediul cărora ni se purifică sufletul. Cu cât mai multe suferințe va primi sufletul, cu atât mai puține vor rămâne ele pentru trup. - Și atunci cum să trăim fără sentimente? Ce fel de viață e aceea? - Nu. Trebuie să trăim stările emoționale, numai că în interior dragostea, iar la exterior în conformitate cu situația. Dacă la exterior sunteți disperată și supărată, în interior trebuie să aveți numai bucurie și dragoste. Tot ceea ce este pământesc este supus distrugerii, iar ceea ce este spiritual, nu. Ne doare când se năruie trupul. Întrucât trupurile noastre aparțin pământului, noi vom boli, ne vom chinui și vom muri. Dar există chinuri și există suferințe. Capacitatea de a înțelege că tot ceea ce e pământesc este supus distrugerii este priceperea de a nu te ancora în teluric și de a-ți fixa punctul de sprijin nu în ceea ce-i pământesc, ci în iubirea pentru Dumnezeu. Romanii antici aveau un obicei: în toiul unui chef, se auzea sunetul tobelor și pe o targa se aducea o mumie. Câteva minute toți o priveau în tăcere, după care mumia era scoasă afară și cheful continua. Anticii știau să chefuiască, se pricepeau la asta, dar ei vedeau și știau ce se poate întâmpla cu un om care uită că nu trebuie să-și fixeze punctul de sprijin în teluric. Discuția noastră continuă. Eu văd că ceva o frământă pe femeie. Ea îmi povestește: - Acum nu sunt măritată. Am un iubit, dar el este căsătorit. De aceea nu vreau să mă întâlnesc cu el. El însă mă sună, insistă să ne întâlnim. Îmi dau seama că păcătuiesc întâlnindu-mă cu el și probabil că problemele mele sunt în mare parte legate de aceasta. - Da, sunt legate, numai că păcatul dumneavoastră constă în faptul că vreți să vă striviți iubirea și să-i întoarceți spatele omului pe care îl iubiți. În interior gândiți mai mult nu la păcat, ci la ambițiile, trufia și dorința de a avea niște relații stabile. Femeii ancorate în relații și trufie i se dă drept iubit un om căsătorit pentru că anume această situație distruge trufia și idolatria familiei, acționând pozitiv asupra sufletului ei. Fundamentul iubirii se găsește în Cer, al ambiției - pe Pământ. Și, când teluricul încearcă să calce în picioare Divinul, omul are de plătit pentru aceasta. Iubirea e mai presus de conveniențe, familie, bunuri materiale, trădare și toate celelalte. O femeie mi-a spus că ea nu are dragoste pentru că a fost trădată. I-am răspuns că mă îndoiesc că aceea a fost dragoste, pentru că trădarea o purifică și nu o ucide. Iubirea adevărată nu depinde de nimic pământesc și de aceea destrămarea teluricului nu o poate ucide, iar trădarea înseamnă năruirea relațiilor care nu poate afecta adevărata iubire. Omul trăiește îndeplinindu-și datoria față de Dumnezeu și față de alți oameni. Când însă datoria față de Dumnezeu intră în contradicție cu datoria față de alți oameni, omul care dorește să aibă sufletul sănătos, copii și urmași sănătoși, trebuie să prefere fără a sta pe gânduri datoria pe care o are față de Dumnezeu. Dorința de a pune obligațiile față de oameni pe primul loc se transformă repede în contrariul ei. În socialism, pentru salvarea clasei muncitoare, erau suprimați cei care nu aparțineau acestei clase, iar apoi, pentru a restabili echitatea, ideea de a-i ucide pe unii pentru ca alții să poată trăi se concretiza în uciderea și a unora și a celorlalți. Când cineva încearcă să-și construiască fericirea plecând de la cele pământești, adică pe baza unor idei rasiale, de clasă, de castă, de proprietate, acest lucru se sfârșește printr-o demolare accelerată a teluricului. Cu cât o celulă se concentrează mai mult asupra propriului avantaj, cu atât mai rapid ea moare. Iubirea este acel sentiment care nu ne permite să ne lipim de Pământ și numai omul care în numele iubirii trece peste barierele rasiale, de clasă, de proprietate și alte bariere fizice, poate accede la o fericire reală hărăzită oamenilor pe Pământ. A venit la mine o femeie cu un băiat de vreo 12 ani. L-a rugat pe băiat să iasă din cabinet și mi-a explicat cu o voce conspirativă: - Am un fiu despotic, are o mare agresivitate față de oameni. Când se înfurie, țipă tot timpul, cică e fiul diavolului și în general ceva ciudat se întâmplă cu sufletul său. O privesc cu atenție pe femeie și o întreb: - De ce credeți că s-a întâmplat așa ceva? Ea dă din umeri. - S-au cuibărit în el niște forțe oculte, despre asta se scrie acum peste tot. - Și dacă vă gândiți mai bine? îi zâmbesc eu. Îmi zâmbește și ea. Dar deodată zâmbetul îi dispare. - Eu să fiu oare cauza? - Nu dumneavoastră, ci atitudinea incorectă pe care o aveți față de evenimente. Aveți o trufie mult ■ prea mare, iar dorința de a vă pune capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea, mai presus de Dumnezeu există în neamul dumneavoastră pe linie maternă de-a lungul a zece generații. Toate ?emeile din neamul dumneavoastră se considerau mai presus, mai talentate, mai serioase decât bărbații. Disprețul și îngâmfarea dumneavoastră față de soț, la copii, se transformă în îngâmfare față de tată. Acest lucru generează o imensă trufie. Deosebit de periculoasă este aici ancorarea în înțelepciune, disprețul față de proști. Anume asta duce la diavolism. Diavolul este un înger care a considerat că e mai deștept decât Tatăl. Pentru a vă purifica sufletele, al dumneavoastră și al fiului, soțul trebuia să vă umilească în ceea ce privește trufia, înțelepciunea, calitățile sufletești, adică v-a numit proastă, dobitoacă, s-a purtat urât cu dumneavoastră, să vă pună în situații proaste. Femeia mă privește și îmi spune cu un glas tărăgănat: - Era atât de greu să accept asemenea lucruri. - Desigur, să boliți, să muriți și să nașteți copii imperfecți este mult mai ușor. Acum, soarta fiului dumneavoastră depinde de măsura în care vă veți schimba atitudinea față de trecut, prezent și viitor. Și încă o chestiune importantă. Omul mândru, întotdeauna este supărăcios și irascibil. Învățați să folosiți orice situație de înjosire pentru purificare. Am să vă învăț o metodă care vă va ajuta foarte mult. Dacă cineva vă înghiontește, cereți-i în gând iertare. Sunteți călcată pe piciQr. Cereți iertare. Ați fost jignită cu vorba. Cereți iertare în gând. Doar pare un lucru ciudat. În realitate, totul e foarte simplu. Agresiunea exterioară împotriva dumneavoastră este întotdeauna generată de agresiunea dumneavoastră internă. Și răspunzând cu cât mai puțină agresiune, cu atât mai repede se închide agresivitatea dumneavoastră subconștientă. Când cereți în gând iertare lui Dumnezeu pentru omul care v-a înghiontit, asta înseamnă că vă cereți iertare pentru agresivitatea internă, subconștientă care a determinat-o pe cea externă. cereți iertare pentru că ați provocat prin agresivitatea dumneavoastră internă pe cea externă. ’ ’ A venit la mine o femeie care și-a început povestirea într-un fel neobișnuit. - Cu sănătatea la mine totul e în regulă, însă parcă ceva nu merge cum trebuie. Iar în ultimul timp, mă bate gândul să las totul baltă și să plec la mănăstire. Cercetez biocâmpul la nivelul karmic fin și văd un puternic program de autodistrugere care îl depășește de trei ori pe cel mortal. Ciudat, omul vorbește de niște insuccese, când de fapt el nu mai este printre cei vii. Privesc stratul mai compact al câmpurilor, aflat în legătură cu trupul. Corpul este înfășurat într-un cocon și pare pecetluit cu un semn divin. Cercetez cauzele acestei asigurări. Sufletele copiilor se găsesc în câmpul ei. Spiritualizarea și bunătatea sufletească îi permit să profite de acest scut. Cercetez de ce se atașează sufletul ei pe Pământ: omul iubit, trufia, înțelepciunea, poziția socială, destinul favorabil. „ În existența trecută, ea a trăit în sud-vestul S.U.A. În principiu, ea trebuia de mult să moară, s-a agățat prea puternic de cele pământești în viața trecută. Dar moartea nu era de ajuns pentru ai purifica sufletul și copiii ei nu se vor naște în viața viitoare. Înseamnă că ea trebuia apărată de moarte, pe de-o parte, iar pe de alta trebuia să i se trimită insuccese și neplăceri. Pământescul pe care ea a început să-1 iubească mai mult decât pe Dumnezeu trebuia să devină pentru ea insipid. Întrucât este un om bun la suflet și spiritualizat, ea poate fi purificată prin neplăceri și nenorociri, fără a se recurge la măsuri mai drastice. În această viață sau în cea următoare, copiii vor să vină pe lume, iar sufletul mamei trebuie să fie suficient de pur. Supărările, certurile, neplăcerile sunt, în acest caz, mijlocul ideal. Nu demult a venit la mine o femeie care prezenta atașament față de omul iubit, de familie, dar era și geloasă. Programul de distrugere a soțului a depășit linia roșie. Întrucât soțul este un om foarte armonios, toată această agresivitate trebuia să se întoarcă împotriva ei și s-o ucidă. Ar fi avut cancer mamar sau uterin. Dar, pentru că este un om spiritualizat și bun la suflet, a primit pe deasupra o apărare și programul său a fost stopat și într-un fel schimbată direcția lui. Dar nici o apărare nu poate fi veșnică. Este doar o amânare, pe considerentul că omul poate păși pe calea cea dreaptă. În femeie, această ancorare a început să slăbească, au început tulburările endocrine. Am început să-i explic că o atitudine incorectă față de supărări, certuri și neplăceri, neînțelegerea faptului că tot ceea ce-i pământesc poate fi numai un mijloc, dar în nici un caz un scop, o poate duce la probleme mult mai serioase. Sentimentul iubirii față de un om este mult mai important decât omul. Omul nu este scop, ci mijloc când este vorba de iubire. Când iubim un alt om, în primul rând iubim ceea ce el reprezintă de fapt: o structură a câmpurilor, o structură spirituală. Iar structura sa fizică, pe care de obicei o numim om, o iubim în modul în care iubim îmbrăcămintea ce ne amintește de omul drag. Când nu vedem sufletul omului, adevărata lui esență, care este o parte a Divinului, suntem ispitiți să ne agățăm de învelișul fizic. Când știu că îl iubesc pe Dumnezeu mai mult decât pe omul drag, asta înseamnă că spiritul din acest om îl iubesc mai mult decât fizicul. O astfel de iubire nu se destramă, nu dispare când omul drag își pierde o mână, un picior, își mutilează fața, este țintuit la pat pentru mulți ani sau moare. O astfel de iubire nu se stinge când se răscolește ’sufletul omului și el devine un invalid sufletesc pentru că ea nu depinde de teluric. O astfel de iubire ne poartă către Dumnezeu. Un tânăr era la limita morții pentru că s-a despărțit de o fată pe care o iubea, dar încerca să închege niște relații cu o alta. - M-am îndrăgostit mai tare de a doua, prima are un caracter respingător, mă călca pe nervi. - Încerci să te convingi că o iubești așa cum face fata care se jură că iubește un om, deși se mărită cu el pentru avere. Sentimentele tale față de această fată sunt din interes și ele nu se pot numi iubire. - Nici pomeneală, mi-a răspuns el. Fac eu ceva pe bani sau pe orice avantaje materiale, dacă astea au vreo legătură cu ea. - Sunt și bunuri nemateriale care țin de cele pământești. Spune-mi, prin ce se deosebește de prima ? ’ - Prima nu mă înțelegea absolut deloc, doar îmi strica buna dispoziție, cea de-a doua, în schimb, mă înțelege. Și, în general, e cu mult mai deșteaptă. - Deșteptăciunea este și ea un capitol și încă mai important decât banii. Pe cea de-a doua o iubești tot pentru bani, numai că banii pentru tine arată cu totul altfel. Te-ai atașat de înțelepciune și trufie la un nivel apropiat de cel mortal. De aceea ți se dă o iubită care trebuie să-ți distrugă înțelepciunea, să se poarte prostește, să nu te înțeleagă. În locul purificării chinuitoare ai preferat întinarea sufletului, de aceea au început să-ți scadă șansele de supraviețuire. - Iată deci, îi explic tu pacientei mele, de acum tot ceea ce-i pământesc trebuie să devină, periodic, insipid, pentru ca noi să ne amintim de Dumnezeu. De regulă, ne amintim de Dumnezeu fie înainte de moarte, fie când necazurile se țin lanț. Pentru a trăi mai mult, renunțați la orice pretenții față de oameni și față de sine și, în primul rând, schimbați-vă gândul de renunțare la viață. - Să merg la mănăstire sau nu? mă întreabă ea. - Mănăstirea pentru dumneavoastră ar fi o cale prea ușoară. Desigur, destinul favorabil, înțelepciunea și trufia acolo ar fi considerabil limitate și sufletul dumneavoastră s-ar purifica. Când omul nu mai are „putere să se înalțe deasupra teluricului, atunci teluricul trebuie respins, iar întrucât dumneavoastră aveți un „potențial spiritual destul de ridicat, puteți face același lucru rămânând în mijlocul oamenilor. Dar, pentru asta, trebuie să purificați sufletul de acea murdărie pe care ați dobândit-o respingând purificarea ce v-a venit sub forma umilințelor, certurilor și neplăcerilor pe linia destinului. ’ Femeia a căzut pe gânduri. - Am avut o dragoste care mi-a schimbat întreaga viață. Mi-am schimbat locul de muncă. Acum lucrez la o mare firmă, mi-am schimbat profesia, am devenit „pur și simplu un alt om și toate astea datorită dragostei. Tot ce fac, toate realizările mele reprezintă dorința de a-i semăna omului iubit, de a ajunge la nivelul lui. Însă mă urmărește în permanență ghinionul. Spuneți-mi, ce se întâmplă? ’ ’ - Dacă ați fi aspirat la succes pentru dumneavoastră, ați fi putut muri pentru că v-ati ancorat și mai puternic în cele pământești când însă o faceți de dragul altora, acest lucru vă dă o bună blocare. La fel se întâmplă dacă banii pentru dumneavoastră devin scop și vă sunt necesari pentru a vă asigura fericirea. În acest caz, îi veți pierde. Dar, dacă ei vă sunt necesari ca mijloc, ca să-i ajutați pe alții, puteți să-i aveți în orice 'cantitate. Succesele dumneavoastră au scop teluric, de aceea are loc demolarea. Sufletul dumneavoastră, în virtutea inerției din existența trecută, se atașează de destinul favorabil, de înțelepciune, de image. Iar dumneavoastră, în loc să vă purificați, nu vreți să mai trăiți, cădeți pradă depresiunii. Mulțumiți-i lui Dumnezeu pentru aceste neplăceri. Leacul este minunat, cu toate că e respingător. ’ ’ Aura femeii începe să capete nuanțe aurii și argintiu-aurii. Peste o lună ne putem întâlni pentru a trage concluziile. Suicidul În prezent, tot mai actuală devine problema suicidului, adică a unei ferme lipse a dorinței de a trăi. Are loc un proces legic, despre care am amintit în volumul I. Când am cercetat matrița omenirii, am văzut că, de la finele anului 1995, se poate intensifica programul de autodistrugere a omenirii. În ultimele trei secole, omenirea, ancorată în teluric, a început să se umple de agresivitate. Sufletele oamenilor sunt îmbibate de ură reciprocă și, când această stare atinge limita suprasaturației, se va declanșa derularea programului în sens invers. Dacă înainte omul care avea o neplăcere îi ura și îi învinuia pe alții și îi apărea dorința de a omorî pe cineva, adică pe cel care i-a pricinuit supărarea, acum, într-o situație analoagă, omul începe să se urască pe sine și îi apare dorința de a se sinucide. Eu numesc o astfel de situație suicid mascat. Medicii numesc acest lucru depresiune, iar creștinismul - mâhnire. Este unul din cele șapte păcate capitale. Programul de autodistrugere a omenirii a fost deja declanșat. Ea are urmări ca: bolile canceroase, tulburările psihice, scăderea imunității generale fără cauze aparente, agravarea bolilor cronice și apariția altora noi. Toate acestea sunt legice și decurg după schema clasică: omul merge în pădure după ciuperci și fructe și „deodată își dă seama că s-a rătăcit. Prima lui reacție este furia pe ciuperci și fructele de pădure. Îi blestemă pe cei care l-au trimis în pădure. După aceea, omul începe să se acuze pe sine. Iar apoi, înțelegând că nu există vinovați, caută o cale de ieșire din pădure. Deocamdată omenirea încearcă să găsească niște vinovați. Drumul spre casă nu-1 caută încă nimeni. Vom începe să-1 căutăm atunci când vom înceta să-i vedem pe alții și pe noi. Există aici un mare pericol: am acumulat o agresivitate atât de puternică, încât programul de autodistrugere a omenirii poate lăsa pe Pământ 10-30% din locuitorii lui. Cu câțiva ani în urmă, am auzit că populația Pământului în anul 2000 va fi de aproximativ 10 miliarde de locuitori. În urmă cu un an, am auzit că populația planetei este de 6,5 miliarde. La începutul lui 1994 a fost comunicată cifra 5,2 miliarde. Nu demult cineva mi-a spus că populația globului este de 5 miliarde. Când am început să analizez aceste date, am înțeles de ce au avut atâta de suferit popoarele Uniunii Sovietice. Omenirea n-ar fi suportat programul de autodistrugere. Acesta ar fi însemnat pieirea civilizației. Salvarea omenirii ar fi fost posibilă dacă i s-ar fi aplicat un vaccin, adică prin declanșarea procesului amintit într-o țară oarecare cu câteva decenii înainte. Astfel, în momentul declanșării programului de autodistrugere a omenirii ar fi existat un popor care a parcurs deja acest stadiu și ar fi reușit, prin structurile sale spirituale, să tragă după sine toată omenirea. -Spuneți-mi, mi s-a adresat o pacientă, afirmați că, dacă femeia se supără pe soț, ea își ucide propriii copii. Dacă ea îl blamează pe soț, copiii vor avea o imensă trufie și vor fi lipsiți de capacitatea de a supraviețui. Dar, dacă bărbatul o va disprețui pe soție și o va acuza, el nu va fi pedepsit pentru aceasta? ’ ’ ’ - Desigur că va fi, dar pentru femeie disprețul și blamarea sunt mult mai periculoase pentru că ea naște copii. - Dar de ce în Orient femeile nasc copii sănătoși? Acolo, se știe, atitudinea față de femei este cumplită. - Ceea ce divinizăm acum vom disprețui mai târziu. Mai întâi, omul își face idoli și din această cauză se dezice de Dumnezeu. După aceea, el disprețuiește toate acestea și se ancorează și mai puternic în teluric, se îmbolnăvește, se chinuie, suferă. Numai după aceasta el își manifestă în mod intuitiv preferința pentru iubirea față de Dumnezeu. în Occident, femeia capătă o tot mai mare libertate, trufia ei crește. Ea începe să-i disprețuiască pe bărbați și în viața următoare se naște în Orient. Ea este mereu blocată, fiindcă se naște alternativ ba în Occident, ba în Orient, trecând de la divinizarea teluricului, specifică Occidentului, la disprețul oriental a tot ceea ce este pământesc. Omul începe să-și mute punctul de sprijin dincolo de Pământ. La timpul potrivit, fiecare face acest lucru. Unii, când sunt loviți de boli grele. Alții, mai spiritualizați, încearcă să rețină disprețul, blamările, dar pentru aceasta depun eforturi mai mari. Mult mai puțini sunt cei ce reușesc să se ridice deasupra acestui nivel, îndreptându-și în mod conștient iubirea către Dumnezeu, ridicându-se deasupra a tot ce-i pământesc, în acest din urmă caz sunt inutile bolile, traumatismele, nenorocirile. Nu se va produce întinarea sufletului, nu va exista ură și dispreț. Această cale însă reclamă cele mai mari eforturi. Când îmi investighez pacienții, văd acest mecanism în detaliu. La unii, el este șters, la alții, este bine exprimat. Sunt cazuri când oamenii venerează excesiv o persoană, iar apoi o disprețuiesc dacă aceasta le-a înșelat așteptările. Agresivitatea împotriva altor oameni și, în cele din urmă, împotriva propriei persoane este clar exprimată în Occident. Mi-a venit în minte una dintre pacientele mele din America. Avea o privire rece, o față neexpresivă, dar frumoasă. Câmpul îi era curat, un echilibru bun, însă concomitent i se dezvolta un puternic program de autodistrugere. Acest lucru putea duce la moarte. La nivel fizic, echilibrul era extraordinar. La nivelul spiritual fin, se năruia. înseamnă că, în curând, putea fi victima unei crime, puteau surveni probleme de ordin psihic. Cei care se ocupă cu terapia fizică, de cele mai multe ori aduc prejudicii psihicului, destinului, transferă problemele asupra propriilor copii fără să bănuiască nimic în această privință. Nu trebuie absolutizat un singur parametru. Dezvoltarea spirituală trebuie să stea înaintea celei fizice. - Care sunt problemele dumneavoastră? o întreb eu. - Am pierdut orice motivație pentru a mai trăi. Nu vreau să mai trăiesc. Absolut totul îmi este indiferent. „E clar, gândesc eu. Când a avut neplăceri, s-a necăjit foarte tare, ajungând la stări depresive și totul s-a comprimat într-o dorință subconștientă de renunțare la viață. Ea trebuie să-și revizuiască întreaga viață, să-și anuleze prin rugăciuni lipsa dorinței de a trăi și va fi sănătoasă.” Tocmai când mă pregăteam să-i spun pacientei toate acestea, am simțit niște înțepături puternice în cap. Destinul cuiva încerca să-mi dea o informație. Era destinul' pacientei. Dacă informația este sugestivă și vine direct, înseamnă că am omis ceva. - Transmite-i, nota mâna mea, că ea disprețuiește bărbații. - Iertați-mă, mă adresez eu femeii, destinul dumneavoastră îmi transmite că îi disprețuiți pe bărbați. - Natural! îmi răspunde ea. De ce i-aș respecta? Noi, femeile, naștem, ne chinuim, iar bărbații au o ,psihologje de vite și se mândresc cu aceasta. - Înțelegeți, încerc eu să-i explic, femeia trebuie să poarte până la capăt sarcina, să nască, și de aceea ea trebuie să se ocupe mai mult de propriul corp, adică să se gândească la cele pământești. Bărbatul însă riscă mai des, moare mai repede, de aceea este mai puțin ancorat în teluric și tinde mai mult către spirit. Pacienta mă privește țintă și mă întreabă: - Dacă vi se pune cuțitul la beregată, nu dați tot ce aveți? - Sigur că dau, îi răspund eu. Important este ceea ce simt eu în acel moment. Spuneam că, pentru femeie, teama pentru propriul corp este mult mai normală decât la bărbat. Acum voi încerca să vă explic unde poate duce disprețul față de bărbați. Blamarea, disprețul, constituie de asemenea un program de distrugere a altor oameni. Orice program distructiv se convertește într-un program de autodistrugere și dispare dorința de a mai trăi. El generează cancer, epilepsie, ictusuri, traumatisme, suicid și lovește foarte puternic mai ales în copii și în viitoarele generații. Programul distructiv omoară mai repede propriii copii decât pe ai altora. Dacă apa țâșnește prin robinet, o observăm și o putem închide. Un șuvoi subțire însă nu-1 vedem și de aceea el este mult mai periculos. Priviți! Pentru ură se cheltuiesc 220 de unități de energie, de aceea ea nu se poate menține mult timp. Supărarea necesită 80-90 de unități, ceea ce este, la fel, o cheltuială mare de energie. Pentru dispreț, blamare, refuzul de a mai trăi se cer 35-45 de unități. Omul simte o oboseală emoțională când se cheltuie peste 50 de unități. De aici rezultă că omul nu simte pericolul atunci când disprețuiește, blamează sau este deprimat. Anume acestea sunt stările emoționale care determină cea mai mare acumulare de agresivitate. Faptul că acum nu aveți copii și faptul că nu doriți să mai trăiți, că nu manifestați interes pentru nimic, este o urmare a disprețului dumneavoastră față de bărbați. Disprețuind și blamând pe alții, vă deziceți de Dumnezeu, pentru că la nivelul fin, unde suntem în legătură cu D Dumnezeu, disprețul și blamarea pătrund mai adânc. Sufletul dumneavoastră este într-atât de lipit de Pământ, încât s-au declanșat mecanismele de destrămare a teluricului. Demolarea structurilor sufletului aflate în legătură cu teluricul are drept rezultat lipsa dorinței de a trăi. Vi s-au dat prea multe calități exterioare și interioare, iar conștiința propriei excelențe la început te înalță, iar mai apoi te strivește. Omul trebuie să înțeleagă lumea ’prin spirit și rațiune, iar întrucât rațiunea este în legătură cu trupul, ea este secundară. Intelectul, rațiunea sunt înclinate spre rezolvarea problemelor momentane, iar spiritul, aflat în legătură cu logica Divină, lucrează întotdeauna în perspectivă. Cel inteligent câștigă la început, cel înțelept la urmă. Rațiunea v-a eclipsat înțelepciunea, de aceea sunteți bolnavă sufletește. Și, cu cât este mai sănătos corpul, cu atât mai mult se chinuie sufletul. Îmi amintesc de un alt caz. Părinții au adus o fetiță și au întins-o pe pat pentru că nu putea să stea în fund. Medicii nu i-au putut stabili un diagnostic exact. Tulburări psihice, un fel de ictus. Câteva zile la rând, m-am întâlnit cu părinții și, practic, le-am repetat unul și același lucru: -Toată viața dumneavoastră, în special până la concepția fetei, i-ați disprețuit pe oamenii care s-au purtat urât și nepoliticos, care v-au înșelat și au avut o atitudine incorectă față de dumneavoastră. Nu numai dumneavoastră ați procedat așa, ci și părinții dumneavoastră, bunicii și străbunicii dumneavoastră. De aceea la părinții dumneavoastră și la dumneavoastră a început să se dezvolte un program de autodistrugere.’ Mâhnirea, starea depresivă, când erați supărați, au început să crească. Înseamnă că pe de o parte v-au dominat semeția și disprețul, iar pe de alta, mâhnirea și depresia. Iar la copil programul de autodistrugere a depășit linia roșie. Lipsa dorinței de a trăi afectează trei niveluri: capul, prima cheakră, destinul. Disprețul, blamarea, lipsa dorinței de viață sunt periculoase prin faptul că ele se transformă rapid în concepție despre lume, schimbă caracterul omului și de aceea este foarte greu să se debaraseze omul de ele. - În urmă cu un an, spuse tatăl fetiței, când fiica noastră avea unsprezece ani, ea spunea că noi vom muri înaintea ei, de aceea nici ea nu vrea să mai trăiască. Spunea că nu o să se mărite niciodată și că va locui numai cu noi. Și cât ne-am fi străduit noi s-o liniștim, mâhnirea, depresia nu o părăseau. „ - Trebuia dusă la biserică să se roage, îi răspund eu. Înainte de concepție, sufletul omului are un contact foarte strâns cu Dumnezeu. Iar apoi, treaptă cu treaptă, coboară spre Pământ și cu fiecare treaptă el trebuie să-și intensifice eforturile pentru a-și întări contactul cu Dumnezeu. Un rol important înainte de concepție îl are aspirația mamei către Dumnezeu. Următoarea treaptă este trecută la vârsta de 3-5 ani.’ În această perioadă, pentru ca să fie sănătos, copilului trebuie să-i cultivăm aspirația conștientă către Divinitate. Foarte multe eforturi trebuie depuse pentru dezvoltarea logicii spirituale și Divine. O atenție deosebită trebuie acordată cultivării bunătății, grijii față de alții, credinței în Dumnezeu și convingerii că tot ceea ce se întâmplă are o rațiune. Dacă nu-i vom' asigura copilului o rezervă a aspirației către înalt, exact în această perioadă sunt declanșate programele de desprindere forțată de cele pământești prin intermediul bolilor, traumatismelor, nenorocirilor, mortii. Următorul contact cu ceea ce-i pământesc, iar acesta-i cel mai puternic, are loc în perioada maturizării sexuale. Cea mai puternică ancorare a copilului în teluric (pasiunea pentru cele pământești, respectiv, cea mai înaltă spiritualizare) se manifestă-la vârsta de paisprezece-cincisprezece ani. Dacă această ancorare depășește limitele normale, are loc o activare bruscă a agresivității, urmată de blocarea acesteia prin boli, traumatisme, moarte. Mâncarea abundentă, impresiile erotice excesive, comportamentul agresiv, disprețul față de alții, mâhnirea, lipsa credinței în Dumnezeu, îl lipesc atât de tare pe copil de Pământ încât, în mod inevitabil, vin bolile și nenorocirile. Celelalte perioade-cheie sunt 18, 30 și 70 de ani. Aici multe sunt determinate de concepția despre lume a omului, de caracterul acestuia. Cel mai important lucru în pedagogie nu sunt copiii, ci părinții. Un copil asimilează mult mai temeinic o faptă a tatălui decât o sută de pilde. Comportamentul dezinteresat al părinților, altruismul lor, renunțarea la dispreț și blamare în acele cazuri când ele par necesare conform logicii pământești sunt pentru copii exemple benefice, elemente pe care se clădește sănătatea și fericirea acestora. Acum, în sânul omenirii se activizează tot mai mult programul de autodistrugere. Lipsa dorinței de a trăi lovește în destin: traumatisme, nenorociri; apoi este atins capul, întrucât el este acela care generează ura. Gândul suicidului îl lipsește pe om de urmași. De aceea, cât ar părea de ciudat, sufletele copiilor care se găsesc în biocâmp încearcă să-și păstreze posibilitatea de a se ivi pe lume, provocând părinților scăderea acuității vizuale și auditive, inflamația nazofaringelui, a urechii medii, traumatisme craniene, ictusuri, meningite, dureri de cap. Și cu cât mai eficientă pare medicina în anihilarea dereglărilor amintite, cu atât mai repede se năruie energetica primei cheakre, ceea ce face imposibilă nașterea copiilor. Pentru ca venirea pe lume a copiilor să fie posibilă în viețile următoare, programul autodistructiv este temperat la femei și la bărbați prin maladii canceroase ale sistemului urogenital. Numărul mare de femei sterile, recrudescența bolilor canceroase și cardiovasculare sunt în legătură cu acest mecanism. Nu întâmplător depresia, care de fapt reprezintă desfășurarea lentă a programului de autodistrugere și este cunoscută în popor sub numele de mâhnire, este considerată de creștinism ca fiind unul din păcatele capitale. Dacă vi s-a creat senzația că lumea este ilogică și inechitabilă, dacă v-ați pierdut încrederea în oameni, asta înseamnă, în mod automat, lipsa dorinței de a mai trăi și apariția unor mari probleme și a bolilor. ’ ’ Discutam odată, la saună, cu vecinul meu: -Iartă-mă că insist! N-ai putea să vezi ce-i cu sănătatea mea? m-a întrebat el. I-am cercetat biocâmpul și am văzut un puternic program de autodistrugere. Depresia, de regulă, duce la cancer și nici acest caz nu a fost o excepție. Toți parametrii biocâmpului corespundeau formației canceroase. Dar parametrul principal, încărcarea cu iubire, după care determin fenomenele canceroase, era stabilizat, iar motivul stabilizării era bunătatea sufletească. - Ești un om norocos, i-am spus eu. Puteai să ai cancer pentru că tot timpul te-ai autoblamat, fapt care ți-a produs depresie. - Cancer la ce? m-a întrebat el. - Cel mai probabil la prostată. Suicidul lovește deosebit de puternic în prima cheakră. - Am fost suspect de cancer laringian, dar diagnosticul nu s-a confirmat. Am fost intrigat. De ce cancer laringian? După aceea am înțeles că se bloca ceea ce a provocat ideea de suicid. El își reproșa tot timpul câte ceva și de aceea blocarea se fixase la laringe. Dacă el s-ar fi disprețuit sau s-ar fi urât, putea fi cancer la creier. Dacă ar fi purtat pică, se punea problema cancerului gastric, iar în cazul renegării iubirii pentru sine sau pentru alții se declanșează cancerul la prostată. Am citit despre un călugăr care a păcătuit de preacurvie și s-a chinuit mult timp din cauza aceasta. După câteva luni, a murit de cancer și a recunoscut înainte de moarte că Dumnezeu 1-a pedepsit pentru acel păcat. Motivul a fost altul: el putea regreta fapta sa, însă a început să se disprețuiască, adică a început să-și ucidă nu numai trupul, ci și sufletul. Cancerul, dar nu numai el, stopează doința de a-ți ucide propriul suflet. Mă uit la fotografia femeii considerate ca cel mai gras om de pe Pământ. A încercat să slăbească, însă fără nici un rezultat. Cauza este foarte simplă: dorința colosală de a-1 pune pe omul iubit și familia mai presus de Dumnezeu. Și, când omul e rupt de astfel de atașamente, apare o repulsie față de viață la fel de mare. Îngrășarea blochează acest program. Înseamnă că omul trebuie să se lupte nu cu propriul corp, ci cu orientarea incorectă a sufletului. Merg pe stradă și văd un om care are o imensă cocoașă. În existența trecută, neînțelegând că sufletul se purifică prin intermediul neplăcerilor, el a nutrit o imensă supărare pe oamenii apropiați și a murit din această cauză. În această existență, pentru ca sufletul să i se purifice, el trebuie să trăiască. Trebuie blocată irascibilitatea sa colosală. Cocoașa apărută i-a legat irascibilitatea, devenită parte componentă a caracterului său. O femeie suferă de depersonalizare. Ea pare a exista în afara corpului său. A văzut în oameni doar imperfecțiunea, cele mai urâte laturi ale acestora, a acumulat dispreț și semeție care s-au convertit într-un puternic program de autodistrugere. Boala îi salvează viața. Când cei apropiați te supără și-ți întorc spatele, se declanșează repulsia față de viață cu o asemenea forță, încât nu se mai poate bloca nici prin cocoașă, nici prin boli de inimă, nici prin supraponderabilitate, nici prin cancer și nici măcar prin schizofrenie. La nivelul trăirilor emoționale trebuie stopată total agățarea de relații. Pentru copilul imobilizat, noțiunile de familie și relații sunt închise. De ce apar asemenea maladii? Pentru că sufletul, incredibil de puternic legat de cele pământești, are șansa să se purifice pe Pământ. Înseamnă că el trebuie să trăiască și să-și purifice sufletul, dar prin deformări ale corpului și psihicului, el este apărat împotriva atașamentului de cele pământești. Medicina, canalizându-și toate eforturile spre eliminarea patologiei corpului, concură la intensificarea patologiei sufletului. Iar sufletul și spiritul nostru constituie viitorul nostru și viitorul urmașilor noștri. Gelozia Informația pe care a obținut-o deja cititorul eu o dau, practic, fiecărui pacient. Inerția sufletului este incomparabil mai mare față de inerția conștiinței. Și pentru a ne orienta corect sufletul sunt necesare eforturi îndelungi și chinuitoare. Cu cât voi explicita mai profund și mai pe înțeles situația, cu atât îi va fi mai ușor pacientului să o depășească. ~ Acest lucru i-1 explic unui pacient întins pe pat în fața mea. Are un grav traumatism cerebral. În ultima vreme au fost certuri mari cu soția, supărări și gelozie. Întrucât gelozia înseamnă ură, se blochează capul, adică apar traumatisme craniene, ictusuri, scleroză în plăci, scăderea acuității auditive și afective, inflamarea nazofaringelui, cancerul. - Prin urmare, gelozia, agresivitatea v-au creat mari probleme. La baza geloziei stă dorința de a-1 pune pe omul iubit și relațiile cu el mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. De aceea oamenii apropiați a trebuit să vă jignească, să se certe și să rupă relațiile cu dumneavoastră. Neacceptând toate acestea, ați acumulat agresivitate, care, mai devreme sau mai târziu, trebuia să ducă la boală. Acum însă urmează ceea ce-i mai important. Această agresivitate trebuia să fie de vreo cinci ori mai mică, însă în cazul dumneavoastră acumularea s-a produs mult mai rapid decât la alții. Cauza: aveți o trufie a cărei sursă o reprezintă atașamentul sufletului dumneavoastră de înțelepciune. V-ați agățat de înțelepciune acuzând conducerea instituției dumneavoastră de acțiuni necugetate. Imaginați-vă o barcă plutind, iar sub ea sunt pietrele. Pietrele reprezintă atașamentul față de bani, de bunuri materiale, de un destin favorabil. Dacă trufia nu este mare, apă există multă, impactul bărcii cu pietrele este mai mic și agresivitatea nu e mare. Nu este nevoie „de boală. Trufia ridicată îl presează pe om la pământ, apa scade și pietrele sparg fundul bărcii. În ultimii doi ani v-au crescut pretențiile față de oameni, în special față de conducere, v-ați supărat și ați acuzat-o de un comportament anormal. A început să vă crească vertiginos trufia. Au crescut și atașamentul față de omul iubit și față de familie. Pentru a vi se da șansa supraviețuirii, soția dumneavoastră trebuia să vă supere tot mai mult și să se certe cu dumneavoastră. Era varianta cea mai ușoară de a vă aduce la normal. Dumneavoastră ați respins-o. Prin urmare, trebuia să vină boala sau traumatismul. - Da, aprobă pacientul îngândurat, tot ce mi-ați spus seamănă foarte mult cu adevărul. Un timp rămâne pe gânduri, apoi mă întreabă: - Ca să mă fac bine trebuie să-mi rememorez întreaga viață și să accept totul ca pe ceva trimis de Dumnezeu? Pot face asta. Dar nu înțeleg ce se va întâmpla la mine la serviciu ? Să văd toată prostia și cretinismul lor și să nu fac nimic ? - Tot timpul aveți tendința să acționați într-un singur regim: fie drept, fie stâng. Trebuie să aveți în permanență controlul asupra situației. Acest lucru se realizează prin neacceptarea ei la exterior, prin lupta împotriva ei, prin subordonarea ei și prin acceptarea ei absolută în interior. La exterior comunicați cu oamenii, iar în interior cu Dumnezeu. Ceea ce faceți la exterior, dacă se transferă în interior, devine propriul său contrariu. Dacă la exterior opoziția dumneavoastră față de o situație apărută, dorința de a o alinia la propriul sistem de valori vă dă sănătate, transferul în interior generează boala. Înainte, omul păstra armonia într-o măsură mai mare sau mai mică, pentru că era educat din copilărie în regim spiritual și de respect al Divinității, adică în absența agresivității, urii și în spiritul acceptării a tot ceea ce există ca fiind rațional. Când copilul creștea și viața îl punea în fața contrariului celor învățate, nucleul de lumină format în interior nu permitea pătrunderea agresivității. Era o dialectică stihinică. Acum aceasta a devenit concepție și acceptarea ei este complicată. Savanții au observat ce se întâmplă în cazul contactului a două civilizații, a două popoare, a două triburi. Are loc un schimb rapid cu obiecte de uz casnic, unelte și tehnologie. Mult mai lent are loc schimbul de obiceiuri, iar cel mai dificil este schimbul de religii și credință. Concepția religioasă reprezintă cel mai înalt grad de abstractizare a teluricului. Ea se produce în straturile spiritului cu o întindere programatică în Univers și de aceea masa și inerția acesteia sunt imense. Vă spun toate acestea ca să înțelegeți că este necesar să vă revizuiți ’nivelurile profunde ale înțelegerii lumii, iar acest lucru se va derula cu încetineală și dificultate. Dar aceasta vă va permite nu amânarea problemelor, ci suprimarea lor totală. Adeseori, la consultație, pacienții îmi spun: -Eu mă comport corect, de ce sunt bolnav? Eu le răspund: - Imaginați-vă că a adormit căpitanul vaporului și o oră întreagă nava a înaintat spre recife. El se trezește, se freacă la ochi și gândește: „în ultimele cinci minute mă port normal, înseamnă că totul trebuie să fie bine”. Ca să suprimi agresivitatea față de oameni, trebuie să înțelegi că la nivelul fin toți suntem absolut egali; nu există deștepți și proști, nu există ticăloși și sfinți, nu există bogați și săraci. Diferențele sunt numai în stratul superior și ele se modifică urmând o linie sinuoasă. Ideologia comunistă a încercat să-i impună poporului iubirea față de toți la exterior și în interior și iubirea s-a transformat în ură. Oamenii aici n-au nici o vină. O idee, o concepție imperfectă generează de o mie de ori mai multe morți decât orice ticăloșie. Iar o concepție imperfectă este rezultatul dezvoltării insuficiente a spiritului. De aceea, dacă omenirea nu va stabili în cel mai scurt timp prioritatea valorilor spirituale în economie, politică, știință, artă, pedagogie, medicină și în alte sfere ale activității umane, se vor declanșa mecanisme cu caracter punitiv din ce în ce mai puternice. Continuu discuția cu pacientul: - V-am spus că relațiile cu omul iubit le-ați pus mai presus de Dumnezeu, iar acest lucru generează mari probleme. V-ați atașat de oamenii apropiați prin intermediul insultelor, blamării și geloziei. Dar în cazul dumneavoastră mai există o verigă foarte periculoasă. Este vorba de disprețul față de femei. Disprețul generează inevitabil blamarea. Ați auzit zicătoarea: „Găina nu-i pasăre, muierea nu-i om?”. În forul dumneavoastră interior exact așa priviți femeia. Dacă îl condamnați pe omul zgârcit sau pe acela care are mâna spartă, sufletul dumneavoastră se atașează de bani și nu-i veți avea niciodată. Dacă disprețuiți femeile și le priviți de sus, nu veți avea niciodată relații bune cu ele. Totul se dezvoltă în spiritul dialecticii. Bărbatului i se dă o mamă din pântecele căreia el purcede și de care el depinde în mare măsură din punct de vedere fizic. I se dă un tată care-i la distanță și de care el depinde mai mult în plan spiritual. Dezvoltarea spiritului nu este posibilă fără dezvoltarea fizicului, de aceea și nașterea omului este condiționată de același lucru. Omenirea a fost creată de Pământ de care depindem din punct de vedere fizic și energetica femeii este identică energeticii Pământului, iar energetica bărbatului este identică energeticii Soarelui și concepția omenirii s-a produs în atmosfera Pământului deasupra Polului Sud. Omul care disprețuiește femeia disprețuiește Pământul și tot ceea ce-i pământesc, iar disprețul și blamarea ne lipsesc de ceea ce blamăm. O ancorare puternică în teluric activează procesul de destrămare în corpul fizic. De aceea bărbatul care disprețuiește femeia se degradează spiritual, începe să sufere de diferite boli și îmbătrânește mai repede ca de obicei. Spiritualitatea bărbatului este determinată în bună măsură de atitudinea sa față de femeie, de aceea, îi spun eu pacientului, revizuiți-vă de mai multe ori viața și modificați-vă ' atitudinea față de femei și față de situațiile legate de ele. ’ ’ ’ ’ S-a lăsat tăcerea. Informația mea e greu de recepționat, pentru că cele mai neînsemnate amănunte le pun în legătură cu fenomenele de ordin cosmic. Informația este o construcție și, pentru a o recepta, trebuie să-ți schimbi, mai precis să demolezi propria structură spirituală. De aici rezultă că o cantitate prea mare de informație, orientată incorect, poate demola psihicul, sănătatea și viața pacientului. De aceea mă străduiesc să răspund la toate întrebările puse de pacienți. Uneori ' ședința se transformă într-o veritabilă dispută, ca în cazul de față. - Bine, zâmbește pacientul, spuneți că, dacă eu condamn ceea ce este pământesc, mă lipesc de Pământ, îmi crește agresivitatea și de aceea mă pot îmbolnăvi. Puteți să-mi mai dați încă un exemplu? ’ ’ Ieri seară m-a sunat o cunoștință. Avea o criză de astm, au fost chemați medicii de câteva ori, însă nu i-au fost de nici un folos. Atunci mi-a telefonat mie. I-am spus că i s-a intensificat atașamentul de propriul corp, de relații și că i-a crescut brusc agresivitatea. După o oră, m-a sunat din nou. Mi-a spus că oricât a încercat să renunțe la supărări și la disprețul pentru bărbați, starea ei nu s-a îmbunătățit. -Uneori îmi petrec concediul la prietena mea și, de câte ori mă duc acolo, mi se face rău. Poate că e în legătură cu ea. - Prietena dumneavoastră este frumoasă ? - Da, foarte. Dar de ce mă întrebați ? - Problema e că sufletul prietenei s-a atașat de trup, de satisfacțiile pământești de sex, de propria frumusețe. În forul ei interior ea îi disprețuiește pe toți bărbații și-i urăște pe cei care au rupt relațiile cu ea sau i-au creat neplăceri. Ați acuzat-o pe prietena dumneavoastră pentru comportarea ei urâtă față de bărbați și v-ați lipit de impuritatea și de agresivitatea ei. De aceea rememorați-vă întreaga viață, renunțați la pretențiile față de bărbați, iar apoi închinați-vă și cereți iertare pentru faptul că v-ați blamat prietena. - Bine, spune pacientul, omul are două căi către Dumnezeu: una mistică, cea care coboară de la Dumnezeu pe Pământ (tipul gândirii orientale), și cea care, treaptă cu treaptă, urcă de la Pământ spre spiritual și divin (tipul gândirii occidentale). - Oamenii cei mai primitivi se agățau de bunurile materiale vizibile, adică de primul nivel al teluricului, iar punctul de sprijin și-1 transferau pe nivelul al doilea (relațiile cu alți oameni, simțul datoriei și poziția socială). A trecut timpul, energetica s-a intensificat și oamenii spiritualizați s-au ridicat deasupra nivelului al doilea, adică au încetat să mai manifeste agresivitate când se năruia al doilea nivel, pentru că s-au legat de entitățile spirituale de ordin superior. - Unde trebuie transferat punctul de sprijin al conștiinței pentru a te putea ridica deasupra și-a celui de-al treilea nivel, pe cel următor? ’ Zâmbesc. - Cel mai bine este ca punctul de sprijin să fie fixat în iubirea pentru Dumnezeu. Iar nivelul următor eu îl numesc „punctele destinației Divine”. Este terminologia mea. Să spunem că destinul dumneavoastră trebuie să se năruie total pentru a vă purifica de atașamentele de acest gen, adică are loc desprinderea de tot ce este pământesc. Fiecare dintre noi dispune de structuri Divine care practic nu funcționează la nimeni, dar, dacă destinul vi s-a năruit și vă agățați de aceste structuri, ele încep să acționeze. - Iertați-mă, n-ați putea explica toate acestea într-un limbaj mai accesibil, pornind de la o situație concretă? - Bineînțeles, aprob eu. Aceste structuri se activează atunci când, în cazul demolării totale a destinului dumneavoastră, nu pierdeți credința în Dumnezeu. La un ateu, acestea se pot manifesta prin credința în logica și armonia lumii. Dacă dumneavoastră, în clipele de mare dificultate, spuneți: „Nu cred în echitatea superioară, nu există dreptate pe Pământ”, dacă spuneți: „Nu cred în noblețe și în sentimentele superioare ale oamenilor”, atunci vă pierdeți credința și vă deziceți de propriile structuri spirituale superioare, de structurile părintelui spiritual. O asemenea poziție schilodește deosebit de puternic sufletele urmașilor. „ Intervine o nouă pauză. După aceea el mă întreabă: - Înseamnă că în interior eu trebuie să comunic cu Dumnezeu, iar la exterior cu oamenii. Dacă înainte în conștiința mea exista atracția doar pentru Pământ sau doar pentru Dumnezeu, acum acestea trebuie să meargă concomitent. Spuneți-mi, cum au apărut pe Pământ aceste două moduri opuse de gândire? . ’ - Cunoștințele pe care le-a acumulat omenirea au presat-o tot mai mult spre Pământ. Când aceste procese au atins un anume nivel, în karma omenirii trebuia să izbucnească un _proces opus -dezicerea de tot ceea ce-i 'pământesc. Dar, pentru a se dezice de tot ceea ce era pământesc și de trupul care făcea legătura între om și Pământ, trupului trebuia să i se dea o perioadă de respiro, o apărare. Acest lucru se putea întâmpla pe teritoriul care avea legături cu alte popoare, cu alte civilizații și, în același timp, să fie ferit de năvăliri, războaie și cataclisme. Astfel de puncte pe Pământ' erau doar câteva și cel mai important dintre ele a devenit India, care semăna cu o sticlă orientată cu gâtul spre Marea Mediteraneană. Raportul dintre destrămarea permanentă a formei în zona mediteraneană și cristalizarea conținutului în India a dat baza apariției filosofiei care putea să se dezică total de tot ceea ce era pământesc și toate forțele să le canalizeze către structurile spirituale ale omului. „Ucide în tine dorințele pământești, 'distruge tot ceea ce-i teluric în tine, atunci vei fi cu Dumnezeu” - acesta este principiul filosofiei orientale. Această ignorare a tot ce-i pământesc într-o țară cu un climat fierbinte și hrană din belșug a dat un impuls dezvoltării spirituale unor mari grupuri de oameni. Potențialul spiritual acumulat trebuia, în mod inevitabil, fructificat în structurile materiale. În mod inevitabil trebuia să apară filosofia de orientare opusă, care statua prioritatea absolută a teluricului. Acesta a fost materialismul. Omul care disprețuiește teluricul se lipește de el și începe să-1 divinizeze. Omul care disprețuiește femeia,' mai devreme sau mai târziu, va îngenunchea în fața ei. Așa că adevăratul materialism se putea naște numai pe teritoriul Indiei și Tibetului, ca o’ urmare a idealismului. Aceste două filosofii, începând să interacționeze una cu cealaltă, trebuia să creeze religii noi, noi curente filosofice, în cadrul cărora ele trebuiau în mod indirect să se reunească. Erau germenii unei noi concepții despre lume, care se revărsau din „gâtul sticlei” în zona mediteraneană. Din acest potențial au apărut religiile mondiale utilizate astăzi de majoritatea omenirii. Era un proces de fecundare, formare și reuniune în plan spiritual. Reuniunea acestor două tendințe opuse la sfârșitul celui de-al doilea mileniu al erei noastre va avea ca rezultat începutul unei noi teorii, a unei noi concepții în care se vor îmbina știința cu religia, materialismul cu idealismul, gândirea cosmică și cea telurică. Ieșirea omului în Cosmos și existența lui în Cosmos nu sunt posibile fără receptarea lumii în concordanță cu această filosofie. ’ Închei discuția și cercetez structurile câmpului pacientului meu. Constat o ameliorare considerabilă. Pentru astăzi e destul. Ședința se poate încheia. Ne-am despărțit. Prin telefon o femeie îmi povestește cu o voce sincopată despre nenorocirea care i s-a întâmplat. - Avem numai ghinioane în familie și fata, împreună cu soțul ei, are mari probleme. Și netam-nesam vine o mare nenorocire. Nepoțica ne creștea normal, era un copil sănătos. Patru ani n-a știut ce-i boala, însă absolut pe neașteptațe a suferit un ictus, o hemoragie și este pe moarte. Medicii nu pot înțelege și nu pot explica ce se întâmplă. Câmpul fetiței într-adevăr se închide, apare o serioasă destrămare în zona capului, agresivitatea conștientă și subconștientă e de două ori mai mare față de nivelul mortal. Cauza este ura, iar la baza urii stă gelozia. Cauza geloziei este aceeași: omul iubit și familia - principalul obiectiv, rațiunea de a fi și fericirea vieții. Situația se complică prin faptul că gelozia durează de câteva generații pe linie maternă și paternă. La vârsta de trei-cinci ani, omul intră în toate problemele pământești și pentru copilul ancorat în teluric este mai greu să se echilibreze. Iar la fetiță, în această perioadă, câmpul s-a întâlnit cu câmpul viitorului soț. Programul, înainte vreme latent, s-a revitalizat și imediat a fost declanșată blocarea. Natura este înțeleaptă și moartea copilului în această existență îi va permite să se dezvolte normal în cea viitoare. În subconștient se va decanta: gelozia înseamnă moarte. În volumul întâi scriam că părinții exercită influență asupra copiilor. Dar și copiii pot provoca un rău părinților, e drept că la nivelul fin mult mai profund, de aceea pedeapsa trece în existența viitoare. În acest fel, orice acțiune provoacă întotdeauna o reacțiune, numai că noi nu suntem întotdeauna capabili să vedem și să înțelegem acest mecanism. Discut la bucătărie cu un cetățean. ~ - Pur și simplu totul se întoarce, am simțit acest lucru pe propria piele. În tinerețe am iubit o fată, dar mi-a fost luată de altul, eu am angajat niște bătăuși care l-au snopit pe tip. După aceea, bătăușii mi-au telefonat și m-au întrebat: „Să-i tăiem ceva?” M-am speriat și am început să mă rog de ei să nu facă una ca asta. De fată oricum m-am despărțit, iar acum uite ce mi s-a întâmplat. Omul își saltă cămașa și văd o sutură lungă în zona coloanei. - Am hernie de disc. Putea să-mi paralizeze picioarele, însă Dumnezeu a avut milă de mine. Cu totul întâmplător am dat de un specialist extraordinar și acum pot să umblu, însă o viață personală normală nu am nici acum. - Totul e corect, îi spun eu, infarctul, osteocondrozele și fracturile de coloană apar nu numai pentru că te superi, dar și pentru că superi pe cineva. Dacă ai fi fost de acord să fie mutilat un om, acum ai fi avut picioarele paralizate și în următoarea reîncarnare n-ai fi avut sănătate și viață personală. Mi s-a povestit despre un om care, venind acasă, a aflat că soția îl înșelase. El a omorât-o. A luat zece ani pentru asta. M-am uitat să văd ce se va întâmpla cu el într-o altă existență. Va manifesta o uriașă agresivitate subconștientă împotriva femeilor (pe care și-a imprimat-o în subconștient prin fapta pe care a omis-o) și din durul și agresivul de acum nu va rămâne nimic. El va fi un om modest și timid care va fi înjosit și umilit, iar femeile îl vor înșela și îl vor părăsi. Toată agresivitatea sa el o va canaliza împotriva propriei persoane, supărându-se pe toată lumea și nedorind să mai trăiască. Își va pierde încetul cu încetul potența, iar apoi probabil că se va îmbolnăvi de cancer de prostată. După aceea va muri și așa se va repeta în câteva existențe la rând în funcție de cât de mult a ucis iubirea din el și din alți oameni. Așa va fi până când sentimentul iubirii nu va deveni sfânt pentru el și el va înceta să mai atenteze împotriva acestuia. Numai atunci i se va da fericirea pământească. Iar, dacă iubirea pentru Dumnezeu va deveni țelul și sensul întregii sale vieți, iar tot ceea ce-i pământesc doar un mijloc pentru mărirea acestei iubiri, atunci i se va permite să cunoască deplina fericire pământească. Mi-am amintit de această discuție când am văzut 0 fetiță care semăna cu un înger. Mama m-a rugat să-i văd fiica de șaisprezece ani. ’ Încep să-i cercetez rinichii și constat că energia rinichiului stâng nu o pot depista, câmpul se închide ca un pătrat în jurul organului. Rinichiul drept nu-i în regulă, deformațiile câmpului sunt considerabile. Privindu-mă drept în față, femeia mă întreabă: ’ - E rău, nu? - Nu prea-i în regulă, îi răspund eu. Are rinichiul stâng extirpat? - Da, îmi răspunde ea. Și continuă: - Încerc de vreo două luni să ajung la dumneavoastră și am început să lucrez după sistemul dumneavoastră. Am simțit că am început să mă schimb. Acest lucru putea avea o influență benefică asupra fiicei? Cercetez rinichiul rămas în stadiul său de acum o lună. La nivelul câmpului rinichiul era mort, iar acum este viu, numai că sunt unele deformații ale structurii câmpului care pot determina niște dereglări funcționale, dar în nici un caz organice. - Da, îi răspund eu. Au loc transformări pozitive. Dar și în caracterul și în concepția despre lume a fiicei dumneavoastră se ascunde o imensă ură împotriva bărbaților din cauza geloziei. Ea, înainte de vreme, îl urăște pe viitorul ei soț și-i dorește moartea. Agresivitatea a ajuns la linia roșie, dincolo de care ea ucide nu doar un singur om, ci întreaga omenire. Programul se desfășoară și începe s-o ucidă. Mama îl urăște pe soț, fiica se urăște pe sine. În măsura în care veți reuși să vă revizuiți întreaga viață și, prin rugăciuni și comportare corectă, să vă schimbați caracterul și concepția despre lume, în măsura în care vă veți ruga pentru fiică, pentru urmași, pentru ca iubirea față de Dumnezeu să fie pentru ei rațiunea vieții, iar soțul și familia doar un mijloc pentru atingerea acestui deziderat, în acea măsură fiica dumneavoastră va fi sănătoasă și fericită. ~ După una din conferințele mele s-a apropiat de mine o femeie. - În timpul expunerii ați făcut o greșeală și m-am decis să vă corectez. Ați povestit cum ați sfătuit-o pe una dintre pacientele dumneavoastră să-și imagineze situația când o va înșela soțul, să se roage și să-1 ierte. Cu cât ea își reprezenta mai bine acest lucru, cu atât mai repede se va cuminți soțul. Nu aveți dreptate, pentru faptul că soțul nu trebuie să ni-1 imaginăm ca fiind rău. Eu însămi mă ocup de parapsihologic și îi sfătuiesc pe oameni exact invers: soțul trebuie să ni-1 reprezentăm ca fiind bun, cu o comportare corectă și, cu cât ni-1 vom reprezenta într-o lumină mai favorabilă, cu atât mai bine se va comporta el. Dumneavoastră ați scris doar că dacă ne închipuim nenorociri și neplăceri vom chema aceste situații. Am avut un mic dubiu : „Poate că am exagerat în sfaturile mele?”. Diagnostichez situația și mi se clarifică totul. - Problema e că dumneavoastră chemați nenorocirile nu prin faptul că vi le imaginați, ci prin faptul„că vă temeți de ele. Nu stresul ucide, ci atitudinea incorectă față de acesta. Asta în primul rând. În al doilea rând, dacă sufletul vi s-a atașat de soț, de relațiile familiale și, dacă nu vă rugați, nu vă purificați, nu aspirați către înalt, veți fi purificată în mod primitiv. Aceasta poate fi moartea, a dumneavoastră sau a soțului, bolile, care vă vor afecta pe dumneavoastră sau pe soț, certurile și despărțirile. Dacă prin eforturile dumneavoastră nu veți obține ca soțul să se poarte frumos, atunci purificarea va veni automat prin intermediul bolilor și prin moarte, pentru că vi s-a luat cea mai ușoară formă de purificare. Problemele celor care se ocupă cu parapsihologia constau în aceea că, dezvoltând în ei un diapazon larg de acțiuni asupra structurilor spirituale, acești oameni nu se comută pe logica spiritualului, care nu corespunde logicii trupești. O pătrundere incorectă în această regiune, prioritatea intereselor pământești, a intereselor intelectului legate de învelișul fizic, în loc să dezvolte, provoacă degenerarea și a structurilor spirituale și a celor fizice. Un bărbat mă întreabă la consultație: - Cum pot să-mi ispășesc păcatul? Înainte mi-am înșelat soția, iar acum am devenit credincios și am înțeles că asta este un păcat. ’ - Trebuie de văzut dacă acest lucru reprezintă o încălcare a legilor supreme. Cercetez câmpul pacientului, câmpul soției sale și îi spun: - Aveți o soție foarte geloasă. Cu cât sunt mai stabile relațiile de familie, cu atât se agață ea mai puternic de ele și cu atât mai mare este agresivitatea ei față de dumneavoastră. Întrucât sunteți un om școlit, toate acestea pleacă înapoi și ea poate muri. În cazul dumneavoastră, păcatul va consta în fidelitatea fața de soție. - Și atunci de ce scrie în Biblie: „Să nu preacurvești”? - Limita între astfel de situații este atât de insesizabilă și fiecare caz este atât de individual, încât singura unitate de măsură poate fi numai sentimentul iubirii. Dacă comportamentul dumneavoastră ucide iubirea în dumneavoastră sau în alt om, acest lucru este inadmisibil, prin urmare el trebuie pedepsit. Nu este nimic în Univers ce ar putea justifica uciderea iubirii. Cu câteva luni în urmă, m-a sunat un pacient pe care l-am tratat timp îndelungat. Mi-a spus că moare. Are senzația că nu apucă nici 24 de ore. I-am cercetat biocâmpul și am văzut într-adevăr moartea. Este căsătorit de cincisprezece ani. Soția în tot acest timp i-a „mâncat viața”. El a cunoscut o altă femeie. Soția i-a plecat în delegație și el a trăit ca în basme cu cealaltă femeie timp de o săptămână. I-am spus că este incredibil de gelos pentru că își pune soția și familia mai presus de Dumnezeu. O săptămână i-a fost suficientă ca să se atașeze de fericirea pământească și să se dezică în interior de Dumnezeu până la nivelul mortal. - Relațiile stabile cu femeia iubită sunt mortale pentru dumneavoastră, i-am spus eu. Ați rămas în viață numai pentru că Dumnezeu v-a dat o soție rea de gură. Rugați-vă pentru ca să-1 iubiți pe Dumnezeu mai mult decât pe femei sau decât familia. Eliminați cleiul prin care v-ați lipit sufletul de cele pământești. Cereți iertare de la Dumnezeu pentru toate momentele de gelozie, supărare, de blamare a femeilor. Și țineți minte că știința de a fi fericit este în primul rând o mare iubire și aspirație către Dumnezeu, în al doilea rând, acceptarea a tot ceea ce ni se întâmplă ca pe ceva dat de Dumnezeu, fără a manifesta agresivitate față de alții și față de sine, ci numai iubire și recunoștință. Iar acum invitați-o pe soția dumneavoastră, 'vreau să vorbesc cu ea.Tânăra femeie mă privește, pregătită să mă asculte. - Imaginați-vă o situație, îi spun eu. Sufletul unei fete tinere este gata să așeze un tânăr și familia mai presus de Dumnezeu. Ea îl iubește pe tânăr, el o iubește și vor să se căsătorească. Cu cât mai stabile vor fi relațiile de familie, cu atât mai repede sufletul se va agăța de cele pământești și cu atât mai geloasă și mai agresivă va deveni fata. Agresivitatea îl poate omorî pe soț. El însă e armonios, neancorat în teluric și de aceea moare ea. Ce-i poate salva viața? Dacă cineva se va opune căsniciei lor și ei vor divorța sau el se răzgândește și se căsătorește cu alta. Ei însă i se dă cea mai ușoară variantă: ea vine la logodnic cu o zi înaintea nunții și îl găsește în „pat cu o altă femeie. Ea însă nu-1 acuză și nici nu încearcă să-și distrugă sentimentele. Înseamnă că atașamentul față de omul iubit și față de familie a fost înlăturat. Lor li se va permite să aibă niște raporturi de familie stabile. Trec cinci-șapte ani. Sufletul ei uită de durerea prin care a trecut și începe din nou să se atașeze de cele pământești. Deci, din nou boală sau moarte. Cum poate fi salvată viața ei? Foarte simplu... Soțul a călcat pe alături și a contractat o boală venerică. Ea nu-1 acuză nici de data asta. Ei se tratează și cinci-opt ani vor trăi în armonie. Apoi sufletul i se atașează din nou de soț și de familie și într-o zi soțul vine și-i spune: „Dragă, am pe altcineva, te părăsesc”. Soția nu știe că, în acest mod, îi va fi salvată viața, însă nu este geloasă și nu se supără: „Tu n-ai nici o vină. Iau totul ca pe ceva trimis de Dumnezeu și în suflet nu-ți port pică, nu sunt geloasă și nu te acuz”. Trec câteva luni. Când sufletul i se desprinde complet de Pământ și aspiră către Dumnezeu, atunci soțul se întoarce la ea. Tot ce veți îndrăgi mai mult decât pe Dumnezeu, vi se va lua și vi se va nărui. Dacă vreți să aveți un soț și o familie stabilă, rugați-vă și spuneți că îl iubiți pe Dumnezeu mai mult decât vă iubiți soțul și familia și renunțați până și la cele mai mici supărări, acuzații și gelozie. Amintiți-le în permanență copiilor că mai' presus de toate este iubirea pentru Dumnezeu. - Dar înainte cum trăiau oamenii? mă întreabă ea plină de mirare. - Când omul se roagă des, sufletul său se ridică deasupra Pământului și se purifică și, când îl iubește pe un alt om, el oricum îl iubește pe Dumnezeu înainte de toate, iar numai după aceea pe altcineva. În poruncile religioase a fost dat raportul corect. Omul, în principiu, este un tub digestiv. El are două funcții de bază. Prima este nutriția, a doua este reproducerea. Este ceea ce se cheamă „iubirea și foamea conduc lumea”. Dar vine Moise și spune: „Mâncarea este pe planul al doilea și primul simțământ de bucurie trebuie dat lui Dumnezeu și nu străchinii cu mâncare”. Și oamenii au început’ să se închine înainte de masă pentru a simți mai întâi iubirea pentru Dumnezeu, iar apoi să-și potolească foamea. Cristos a spus că înmulțirea stă și ea pe planul al doilea. Primul sentiment de iubire trebuie dat lui Dumnezeu, iar apoi omului iubit. La temelia a tot ce există stă funcția principală - iubirea pentru Dumnezeu. Fără această funcție nu va fi nici hrană, nici înmulțire. Tot ceea ce-i viu este străbătut de iubire, de spiritualitate și de unitate supremă, la orice nivel s-ar găsi ființa vie. Materia nevie tinde și ea către unitate, dar acest lucru se manifestă într-un alt mod. ’ - Nici pe copii nu-i poți iubi mai mult ca pe Dumnezeu? - Am să vă povestesc două întâmplări. Odată, în tren, în fața mea stătea o tânără mamă cu o fetiță de vreo 5-6 ani. Diagnosticând biocâmpulfetiței, am descoperit în el moartea. Autorul era mama, care o considera mai presus de Dumnezeu. I-am pus numai trei întrebări: - Dumneavoastră știți că omul trebuie să-l iubească pe Dumnezeu mai mult decât orice pe Pământ ? - Da, știu. - Știți că omul trebuie să-l iubească pe Dumnezeu mai mult decât pe proprii copii? - Știu, dar nu reușesc. - Știți că Dumnezeu ne ia ceea ce punem mai presus de El? Ea a tăcut. Însă peste câtva timp, am văzut că biocămpul fetiței s-a schimbat considerabil. Mama înțelesese câte ceva. Acum am să vă relatez a doua întâmplare; o pereche, soț și soție îmi relatează: - Dumneavoastră spuneți că oamenii răi, cei care urăsc, au parte de boli și sunt pedepsiți. Alături de noi, locuia o femeie, un om excepțional de bun și de la locul său. Nu a spus nimănui vreun cuvânt urât. A murit însă de cancer în niște chinuri îngrozitoare. Am cercetat biocâmpul acestei femei și câmpurile copiilor ei și totul mi-a devenit clar. Sufletul ei era gata să pună familia și omul iubit mai presus de Dumnezeu. Ea îl acuza pe soț, prin intermediul căruia era purificată, și de aceea s-a atașat de acest lucru și întreaga iubire a dăruit-o copiilor. Iubirea, care de la început merge către Pământ, iar după aceea către Dumnezeu, omoară mai rău decât ura. Și această femeie a început să-și omoare prin iubire copiii și ei puteau să moară. Din aceasta cauză, ea a fost cea care s-a îmbolnăvit de cancer și a murit. Moartea subită purifică mult mai puțin sufletul decât moartea lentă. Femeia a murit în chinuri pentru ca în viața următoare să nu-și mai omoare prin iubire copiii. Soții își iau rămas bun de la mine și pleacă. Am în fața mea o fată de vreo 17 ani, alături este mama ei, privindu-mă cu spaimă și speranță: fata are limfogranulomatoză. Poartă perucă. În curând va începe o nouă scrie de chimioterapie. Are boala asta de trei ani și doctorii se luptă să-i salveze viața. Îi cercetez biocâmpul. Prezintă un puternic program de autodistrugere. Și alături se conturează încă o figură pe care stă hieroglifa morții. Este viitorul ei soț. Înainte, credeam că boala ni se dă pentru ceea ce am săvârșit. Mai târziu am înțeles că boala previne anumite evenimente. Fata este bolnavă pentru a nu-și ucide soțul prin gelozie. - Vă rog să mă ascultați până la capăt, mă adresez eu fetei. În prima carte, scriam că boala blochează agresivitatea subconștientă. La nivel subconștient, suntem toți egali și omorând pe unul, eu îi omor pe toți. Bolile, traumatismele, nenorocirile, moartea, stopează această agresivitate. La dumneavoastră agresivitatea conștientă este de 60 de unități, iar cea subconștientă - de 20 de unități, mă adresez eu mamei. La fiica dumneavoastră, agresivitatea conștientă este de 10 unități, iar cea subconștientă - de 260. Nivelul mortal pentru bărbatul pe care ea îl va iubi este de 160 de unități. Să concretizăm: orice bărbat care se va căsători cu ea va muri. Și aici nu e vorba de karma părinților, ci de a ei, personală. Așa că ea singură va trebui să depună eforturi. La baza oricărei boli stă agresivitatea care a pătruns în suflet. Rămâne de clarificat lucrul cel mai important: ce anume stă la baza agresivității și ce anume o destramă. Agresivitatea apare atunci când sufletul se lipește de Pământ. Acest lucru se întâmplă dacă noi ne orientăm iubirea mai întâi către Pământ și numai după aceea către Dumnezeu. - Priviți, spun eu și ridic mâna. Îl iubesc mai întâi pe Dumnezeu și numai după aceea vila: mi-a fost rupt gardul, dar eu sunt liniștit. Vila este una, iar sufletul meu e cu totul altceva. Dacă sufletul meu iubește vila mai mult decât trebuie, atunci el se lipește de ea și apare agresivitatea. Pun mâinile pe masă și mă prind de ea. - Dacă mi se dărâmă gardul, mă doare și îmi pare rău, pentru că eu și vila suntem un tot unitar. Iar dacă eu o iubesc foarte mult (în acest moment fac ochii mari, îmbrățișez masa și mă lipesc și mai tare de ea), atunci sunt cuprins de ură și sunt gata să fac moarte de om pentru gardul stricat. Cu cât urăsc mai mult, invidiez, mă supăr, cu atât mai puternic mă atașez de Pământ și cu atât mai repede mi se întunecă sufletul. Înseamnă că în viitoarea reîncarnare sau nu va putea sufletul meu să se întrupeze, sau mă voi naște cu o boală gravă sau cu o infirmitate, pentru a nu mai putea construi o vilă și pentru a nu mă atașa de ea și mai puternic. Cea mai ușoară dintre toate variantele punitive este pierderea vilei, din cauza căreia eram gata să mă dezic de Dumnezeu. Și cu cât mai repede eu voi accepta cele întâmplate, cu atât mai repede mă voi purifica. Sufletul femeii poate să se atașeze de bani. Atunci i se dă un soț care nu reușește să câștige sau care nu-i dă bani sau îi pierde. Sufletul femeii se poate atașa de plăcerile sexuale și atunci i se dă un soț slab din acest punct de vedere sau unul care nu dă nici o atenție acestui fapt. Dacă ea nu disprețuiește și nu se supără, atunci sufletul i se purifică. Sufletul femeii se poate agăța de poziția socială și ea primește un soț cu un statut social mărunt. Sufletul femeii se poate atașa de omul iubit și atunci oamenii apropiați și cei dragi o vor jigni, o vor supăra, pentru ca primul sentiment al unității și iubirii să fie îndreptat către Dumnezeu, și nu către Pământ. Tot ceea ce se cheamă fericire pământească de regulă femeia o primește prin intermediul fericirii familiale. De aceea, ispita de a-1 iubi pe omul drag mai mult decât pe Dumnezeu este deosebit de mare. Pentru a-i purifica sufletul, fie că nu i se va da deloc un soț, fie că va trăi în concubinaj, fie că soțul va fi bețiv, afemeiat, va lipsi de acasă, fie că acesta va avea un caracter respingător. Știința de a nu disprețui și de a nu blama este o posibilitate de a te purifica și de a aduce pe lume copii sănătoși. Pentru fiica dumneavoastră, soțul ideal va fi acela care o va jigni periodic, o va înșela și va pleca cu zilele de acasă. Ea va trebui să accepte acest lucru la nivelul a 120 de unități. Dacă va accepta numai cu 2-3 unități, agresivitatea ei îl va omorî pe soț. De aceea trebuie să înțelegeți că n-are sens să sperați într-o familie armonioasă pentru ea. Cu cât vor fi mai stabile relațiile de familie, cu atât va fi mai puternică gelozia. Cu cât femeia va înțelege mai repede că adevărata fericire constă în iubirea pentru Dumnezeu și nu pentru omul drag sau familie, cu atât mai multe șanse va avea ea de a naște copii sănătoși. Un copil sănătos i se va putea naște în afara unei căsătorii oficiale. Dacă va dori să se căsătorească va trebui mai întâi să facă un copil din flori. Aici ea trebuie să lucreze nu numai asupra trăirilor emoționale de moment, ci trebuie să-și schimbe caracterul și concepția despre lume. Pe măsura derulării convorbirii noastre, văd cum biocâmpul fetei se ameliorează încetul cu încetul. Cel mai periculos lucru este faptul că noi nu înțelegem că familia și omul iubit trebuie puși pe planul doi, la fel ca și Pământul și bunurile pământești. De aceea, principala poruncă a lui Cristos a fost: „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta și de fiul tău”. Și nu întâmplător El spunea: „Am venit să-1 despart pe frate de soră, pe soț de soție pentru ca ei să-L iubească pe Dumnezeu mai mult decât unul pe altul”. Un mare număr de boli, destrămarea familiilor în societatea contemporană, sunt determinate de faptul că în modul nostru de receptare a lumii predomină accentele telurice. - Să continuăm chimioterapia ? mă întreabă mama fetei. - Acest lucru îl vor decide medicii. Acest tratament reprezintă o umilire a trupului și, respectiv, a sufletului, o desprindere de Pământ. Prin intermediul radiațiilor, al medicamentelor, are loc o rupere puternică de ceea ce este pământesc, de care s-a lipit sufletul ei. Propun să facă același lucru de bunăvoie, schimbându-și caracterul și concepția despre lume. „Este gelos, înseamnă că iubește”. Această expresie o aud mai tot timpul. Dacă e gelos, înseamnă că-i deștept, înseamnă că are situația sub control, nu lasă loc nici unei prostii, de aceea totul va fi în regulă, dar, concomitent, se întâmplă cu totul altceva. De când eram adolescent, auzisem de scandalurile permanente dintr-o familie unde soția era nebună de gelozie. Noaptea, când soțul dormea, ea îi cosea chiloții de cearșaf. Dimineața se trezea și verifica dacă totul este în ordine și văzând chiloții cusuți, se repezea la el și îl pălmuia. - Am înțeles totul. Noaptea ai ieșit cu grijă din chiloți și ai fugit la amantă. „Probabil că-i anormală”, mă gândeam eu atunci, considerând că suntem conduși de conștiință, de intelect și nu știam că intelectul nostru ne determină comportamentul numai în proporție de 10-15%. Oricare din concluziile noastre logice se destramă în fața unei dorințe puternice. „Tu ești vinovat de faptul că aș vrea atât de mult să mănânc”, cam așa arată 'această schemă. Trăirile noastre emoționale cele mai profunde ne biruie întotdeauna rațiunea. Putem să nu cădem pradă emoțiilor superficiale, însă le vom urma pe acelea care sunt implantate în caracterul nostru și în concepția noastră despre lume. În suflet există două straturi de emoții. Unele sunt legate de conștiință și de trup și presupun multă agresivitate și pasiune. Cel de-al doilea grup de emoții sunt legate de spirit, cu structurile fine ale biocâmpului care ne unesc cu întregul Univers. Între acestea predomină altruismul, sentimentul comuniunii și iubirea. Știința de a subordona trupul spiritului, emoțiile inferioare celor superioare este știința de a fi sănătos și fericit. Încă de la vârsta de opt ani am încercat să înțeleg lumea înconjurătoare și am început să fac acest lucru independent, fără un impuls din afară. Am văzut că un om gelos este caraghios și câteodată de temut. Dar ce-i de făcut în acest caz? Să renunțe la controlul situației și să lase totul să se năruie? Nici acest lucru nu-1 puteam accepta. Era imposibilă o reconciliere între aceste două poziții. Trebuia aleasă ori una, ori cealaltă. Pe atunci nu știam că această problemă a fost rezolvată de Iisus Cristos. Când în lupta dintre două contrarii intervine un al treilea element situat deasupra lor, atunci problemele se rezolvă. Dacă omului drag i se vor acorda resturile din iubirea pentru Dumnezeu și dacă în el va fi văzut și iubit Dumnezeu, atunci gelozia dispare de la sine. Și acea relație care a fost mereu prejudiciată devine stabilă. Cât timp între tine și cel pe care îl iubești nu-1 vei pune pe Dumnezeu, fericirea va fi mereu infestată de otrava agresivității, de ură, teamă, așteptare. In tinerețe, am crezut că gelozia este un act de eroism și un semn al forței masculine, fără să știu că ea presupune mai mult înjosire decât eroism. Iubirea este dorința de a da, nu de a răpi. Pe atunci nu știam că majoritatea bolilor este generată tocmai de gelozie. Investighez o femeie cu o poliartrită gravă. Cauza este gelozia. Supărările, disprețul și condamnarea bărbaților care au iubit-o s-au transformat într-un puternic program de autodistrugere. Pierderea dorinței de a trăi este o stare emoțională aparținând nivelului fin, iar starea emoțională este și ea biocâmp. Lipsa dorinței de a trăi este un program de distrugere nu numai a corpului, ci și a structurilor spirituale ale biocâmpului. Acest lucru este deosebit de periculos, pentru că în structurile spirituale ale biocâmpului nostru există deja sufletele urmașilor noștri. Întrucât agresivitatea legată de interesele trupului distruge sufletul, trebuie stopat programul care distruge viitoarele vieți și viitoarele generații. Poliartrita blochează destul de bine acest program. Discut cu o femeie care, după spusele soțului său, a umblat pe la toate somitățile medicale europene și mondiale. Absolut nimeni nu a putut să o ajute. - Acum mă simt cu mult mai bine, recunoaște ea. Are o tumoare benignă a hipofizei. Îmi aduc aminte modul în care i-am explicat cauzele bolii: -Sunteți un om gelos, iar gelozia înseamnă ură, care pornește de la cap. Înseamnă că natura vă va limita 'programul de distrugere a dumneavoastră și a omului iubit. La început, când se dezvoltă gelozia, pot apărea probleme cu nazofaringele, cu dinții. Apoi, se poate declanșa concomitent ura față de sine. Urmează durerile de cap, traumatismele cerebrale, scăderea acuității vizuale și auditive, meningite, ictusuri, tumori, căderi psihice. Cu un an în urmă, am consultat o femeie care avea un început de schizofrenie. - Vă iubiți soțul la nebunie, mai mult decât pe Dumnezeu, i-am spus eu. Cu toate că la exterior căutați să vă convingeți de contrariu. A urmat o lungă pauză, apoi femeia mi-a răspuns: - Dacă mi-aș fi înșelat soțul, starea mea s-ar fi ameliorat. - Aveți perfectă dreptate, i-am spus eu, însă aceasta este o metodă punitivă de rezolvare a problemei. Există o cale mult mai frumoasă, însă foarte grea: să vă schimbați caracterul și concepția despre-viață. Dacă vă veți închina în fiecare dimineață și veți simți că îl iubiți pe Dumnezeu mai mult decât pe soț, că 'fiecare om care vă trădează și se ceartă cu dumneavoastră este nevinovat, că tot ceea ce ați considerat neplăcere este o modalitate de purificare trimisă de Dumnezeu, atunci nu vă vor mai fi necesare mijloacele punitive. Însă aspirația benevolă cere niște energii spirituale imense. O cămașă lipită de corp este mult mai ușor să fie desprinsă prin sfâșiere decât să fie desfăcută cu răbdare și migală, milimetru cu milimetru. De sfâșiat este mai ușor, dar, câștigând la început, vom pierde la urmă. Mă adresez din nou pacientei mele: - Sunteți foarte geloasă și acest lucru se adâncește din cauza trufiei dumneavoastră. V-ați agățat puternic de seriozitate si deșteptăciune. Când ați fost activistă la Komsomol, i-ați disprețuit pe oamenii imperfecți. V-ați acumulat o asemenea „trufie, încât aceasta vă înzecește’ orice agresivitate. Dar acest lucru este cauzat de ignoranță. În principiu, sunteți un om bun la suflet și la locul lui, de aceea, cum se zice, vă păzește Dumnezeu. Puteți avea o tumoare pe creier. Datorită bunătății dumneavoastră, ați primit o tumoare benignă. Dacă somitățile medicale v-ar fi vindecat, atunci ați fi murit fie dumneavoastră, fie copiii, fie soțul. ’ Aproape fiecare al treilea pacient care vine la mine are probleme cu vederea și auzul. Eu le repet tuturor: - Gelozie. Fiecare al treilea-al patrulea copil adus la mine este pasibil de sterilitate. Motivul este același. În decembrie 1993, un prieten m-a rugat să pun diagnosticul unui cetățean. - Gândește-te la el, i-am spus eu. După aceasta, am obținut informația și am văzut că acest om este incredibil de gelos. Gelozia sa a depășit linia roșie. Prezintă deja un program de dorință a mortii pentru el și soția lui. - Prin ce poate fi periculos acest lucru pentru ei? m-a întrebat prietenul. - Asta înseamnă moarte pentru el și pentru soția sa. - În urmă cu o săptămână, medicii le-au stabilit diagnosticul: el are leucemie, iar ea, cancer la rect. La mine la atelier, a venit o femeie. Acum mă ocup de cercetări, de aceea nu dau consultații. - Pot să vă acord numai trei minute, îi spun eu. Ce probleme aveți? - Am venit la dumneavoastră din Extremul Orient. Soțul meu are o tumoare pe creier. - Soțul dumneavoastră este foarte gelos. Agresivitatea sa subconștientă este mortală pentru femeia de care este legat. Ea v-ar fi ucis, dacă n-ar fi fost bunătatea și spiritualizarea dumneavoastră. Totul se întoarce împotriva lui și-i afectează capul. - Dar el nu este gelos nici un pic! exclamă femeia uimită. - E gelos, îi spun eu, numai că gelozia și-o manifestă prin supărări. - Da, e foarte supărăcios, confirmă femeia. - Când cineva se ceartă cu mine și îmi întoarce spatele, iar eu mă supăr, îl invidiez, îl urăsc, sunt gelos, atunci mă atașez de relații și devin și mai gelos. Imaginați-vă o așa situație: o femeie geloasă îl atacă la nivel subconștient pe soțul său și el este bolnav în permanență. La un moment dat, ea a fost trădată de prietena sa sau s-a certat cu aceasta. A început să-și urască prietena. După o săptămână, soțul a murit. Femeii nici prin cap nu-i va trece să pună în legătură aceste două evenimente. La nivelul fin însă, ele sunt legate, și încă foarte strâns. Transmiteți-i soțului să-i mulțumească lui Dumnezeu pentru orice situație în care a fost umilit sau i s-a întors spatele. Și să-i ceară iertare lui Dumnezeu pentru toate supărările și blamările. Femeia dă din cap. - El nu va face asta, pentru că nu crede în Dumnezeu. Strâng din umeri. De bunăvoie sau obligați, oricum ajungem toți la Dumnezeu, începem să credem în Dumnezeu când simțim intensificarea contactului cu el. Asta se întâmplă atunci când este prejudiciat, bolnav sau moare corpul și o dată cu el intelectul, conștiința. Dezvoltarea benevolă a acestui contact face inutilă distrugerea corpului. ’ Îmi aduc aminte cât de încet am ajuns la înțelegerea a ceea ce înseamnă certurile și neplăcerile. A venit la mine o femeie care avea probleme cu copiii. - Aveți o mare trufie și o mare gelozie, i-am spus eu. Ați fi putut naște copii numai de la acel bărbat care, cu voia sau fără voia lui, v-ar fi putut purifica. Jignirile, înjosirile, supărările, certurile și trădările, numai trecând prin asta veți putea naște copii sănătoși. - Fără asta nu se poate? - Eu vorbesc de metoda punitivă, care se declanșează atunci când vă lipsesc înțelegerea, dorința și puterea de a aspira către Dumnezeu. Până când nu veți accepta umilințele și blamările soțului, pe copiii dumneavoastră nu-i va putea ajuta nimeni. Îi venea greu să facă acest lucru, vedeam asta după fața ei. Dar mi-a spus că-mi va urma sfatul. Când a venit la următoarea ședință, am văzut că structurile biocâmpurilor copiilor ei au devenit mai curate, însă nu cu foarte mult. - A mai rămas cam 50%, i-am spus eu. - Nu se poate, mi-a răspuns ea hotărâtă. Am iertat tot ce-a fost și ce n-a fost. Îi cercetez din nou biocâmpul, pentru a înțelege ce se întâmplă. - Da, aveți dreptate, îi spun eu, dar a ierta se pare că nu este de ajuns. Nu trebuie numai să cereți, trebuie să acceptați, trebuie să-i mulțumiți lui Dumnezeu pentru că, prin aceste neplăceri, s-a purificat sufletul dumneavoastră și al copiilor, dar, în același timp, să nutriți un sentiment de dragoste pentru tot ceea ce se întâmplă. Privindu-i fața, am crezut că ea nu va putea face acest lucru, dar a reușit. Bărbații geloși și femeile geloase nici nu bănuiesc că ei mutilează în primul rând sufletele copiilor lor și că omoară copiii care încă nu au apărut pe lume. Pentru ca să se nască un copil armonios, bărbatul și femeia trebuie să se iubească unul pe celălalt. Acest sentiment de comuniune cu cel pe care îl iubești, de irepetabilitate a omului drag, determină o dezvoltare puternică a structurilor spirituale, care îl fac pe copil spiritualizat și talentat. Aceasta este benefic cât timp este pus pe planul al doilea, după iubirea pentru Dumnezeu. De îndată ce acest sentiment întrece iubirea pentru Dumnezeu, de îndată ce comuniunea dintre cele două iubiri devine mai puternică decât comuniunea cu Dumnezeu, noi pierdem legătura cu izvorul care ne alimentează și ne păzește sufletele. Pentru a le salva, Dumnezeu rupe relațiile dintre oameni. Și primul lucru pe care trebuie să-1 facem este să acceptăm ruptura fără agresivitate. În al doilea rând, toate forțele disponibile să le orientăm către iubirea pentru Dumnezeu. ’ Dacă însă omul se opune rupturii sale de cele pământești, el se îmbolnăvește și moare. Dacă omul acceptă acest lucru cu o mare liniște sufletească, dar nu face cel de-al doilea pas și iubirea sa o împrăștie la diferiți parteneri în dorința de a nu se lega de vreunul dintre ei, sufletul său sărăcește. Sentimentul iubirii se transformă în satisfacție sexuală și degenerează sufletul acestui om și sufletele urmașilor săi. Acest lucru decurge mai puțin sesizabil decât în primul caz, de aceea este și mult mai periculos. Iubirea pentru cele pământești ne oferă toate minunile pe care le vedem în jurul nostru și, cu cât mai mult suntem preocupați de dezvoltarea dorințelor pământești, trupești, cu atât mai mult trebuie să tindem către comuniunea superioară care se cheamă Dumnezeu. Atunci iubirea pentru cele pământești va genera fericire și iubire față de lume, și nu chinuri și ură. Cu cât civilizația înaintează mai mult, cu atât mai mult poate primi omul ceea ce numim fericire pământească și cu atât mai puternică devine ispita de a face un țel din acest lucru, și nu un mijloc. Din copilărie, am fost slab și lipsit de apărare și întreaga fericire pământească o primesc prin intermediul altor oameni. Dacă nu am o aspirație permanentă către Dumnezeu, atunci sunt tot timpul îndepărtat de cele pământești prin supărări, certuri, neplăceri, care vin din partea altor oameni sau prin imperfecțiunea acestora. Înseamnă că trebuie acceptată distrugerea celor pământești ca o purificare trimisă de Dumnezeu, pe de o parte, și trebuie manifestată aspirația către Dumnezeu, trebuie intensificat sentimentul iubirii pentru El, pe de altă parte. De aceea Cristos spunea: „Iubește-L pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău, de mama ta, de fiul tău”. Dar îl poți pune mai presus de Dumnezeu pe părintele spiritual sau un alt model de bărbat și femeia începe să-și disprețuiască tatăl sau soțul, care nu corespund idealului ei și sufletul său începe, prin intermediul agresivității, să se lipească de Pământ. Atunci, tatăl sau soțul trebuie să se poarte și mai urât cu ea, pentru a-i purifica sufletul. Incapacitatea de a accepta toate acestea în forul interior îi lipsește pe urmași de posibilitatea de a fi fericiți. Discutam odată cu o femeie care mi-a .povestit că, în timp ce era însărcinată cu fata, fiul ei, absolut prostește, s-a lovit la ochi, iar cauza, după cum am constatat eu, era foarte simplă. De la mamă, fiul a moștenit dorința de a face din omul iubit un țel și înseamnă că el va fi gelos, că va urî pe oricine ar putea să-1 lipsească de acesta. Programul geloziei și de dorință a morții s-a declanșat încă din timpul sarcinii. Ura se blochează prin scăderea vederii, a auzului, prin tulburări ale activității creierului. Programul era atât de puternic, încât el putea fi stopat numai prin pierderea ochiului, ceea ce s-a și întâmplat. O altă pacientă îmi relatează o cu totul altă problemă. Micuța ei fiică se ocupă cu masturbația și n-o poate opri cu nimic. Îi expun femeii întregul meu sistem și apoi îi explic: - Omul iubit, relațiile și destinul legate de acestea le-ați pus mai presus de Dumnezeu. Iubirea orientată către Pământ generează agresivitate împotriva omului iubit. Această agresivitate crește și începe să-1 ucidă pe autor. Ați fost geloasă și i-ați urât pe bărbați, iar fiica dumneavoastră deja se urăște pe sine și nu dorește să mai trăiască. Programul se desfășoară în sens invers în sufletul ei. Pentru a se salva, ea încearcă să mărească sentimentul iubirii prin masturbație. Prin urmare, trebuie să vă tratați dumneavoastră. Rememorându-vă viața, trebuie să învățați să nu ucideți iubirea din dumneavoastră și din alții. ’ ’ ’ ’ O femeie îmi povestește: - Am scleroză în plăci. Un ochi, practic, m-a lăsat, dar după aceea vederea mi-a revenit. Am asurzit de o ureche, dar și-a revenit și ea. Sunt acestea în legătură cu gelozia? - Bineînțeles. De îndată ce agresivitatea față de alți oameni ajunge la linia roșie, are loc derularea programului care se transformă într-un program de autodistrugere și atunci omul începe să orbească, să asurzească, are loc demolarea întregului organism. Nu demult a venit la consultație o femeie căreia i-au apărut niște probleme cu fata. Medicii își frământau mintea să-și dea seama ce are: era vorba de o scleroză în plăci sau i-a fost inoculat virusul encefalitei ? I-am explicat că gelozia moștenită de la mamă se transformă într-un program de autodistrugere a fiicei. Dacă mama nu-și revizuiește viața și nu se va ruga pentru ea și pentru fiica ei, atunci meningitele, encefalitele, scleroza în plăci sau ceva de acest gen îi vor stopa oricum agresivitatea. Cu o săptămână în urmă, am discutat cu părinții unui tânăr care suferise un traumatism cranian, după care a supraviețuit printr-o minune. Iar cauza era gelozia venită pe linia familiei de la tată și de la mamă. Omul’ se îmbolnăvește pe neașteptate de o scleroză prematură. Doctorii încearcă să-i curețe cumva vasele de pe creier. Se cheltuiesc sume imense pentru medicamente, însă de vindecat trebuie în primul rând nu el, ci urmașii lui. Copiilor săi le-a transmis o gelozie ridicată și pentru a i se naște și a-i supraviețui nepoții, este lovit el. Dacă gelozia este grevată de trufie, atunci acest lucru este de două ori mai periculos. - Cauza trufiei dumneavoastră, îi explic eu unei femei, este atașamentul de capacități și înțelepciune. De aceea ați acumulat atât de repede o uriașă agresivitate împotriva bărbaților, disprețuindu-i, fiind geloasă și acum sunteți necăsătorită. Nivelul agresivității este atât de ridicat, încât ea începe să vă ucidă și vă apare lipsa dorinței de a trăi. Pentru orice neplăcere declanșați agresivitatea împotriva altora și împotriva dumneavoastră. La fiica_dumneavoastră totul s-a convertit într-un program de autodistrugere totală. Singura șansă de supraviețuire este intensificarea sentimentului iubirii în sufletul dumneavoastră. În măsura în care veți accepta faptele prin care sunteți purificată punitiv și veți înțelege că fericirea pământească este un mijloc, iar iubirea pentru Dumnezeu este scop, în acea măsură se va ameliora starea fiicei dumneavoastră. Suportați orice situație și depășiți-o, păstrând sentimentul iubirii. Numai astfel veți fi sănătoasă și dumneavoastră, și fiica. O doctoriță mi s-a adresat cu o rugăminte: - Alcătuiți, vă rog, un atlas al bolilor organelor și al cauzelor care le determină. Acest lucru este imposibil. Foarte des una și aceeași cauză duce la diverse maladii. Gelozia, de regulă, provoacă scăderea vederii, auzului, scleroza în plăci, traumatismele capului, diabet, inflamații articulare. Dacă însă gelozia este însoțită de lipsa dorinței de viață, atunci se deteriorează sistemul uro-genital. Dacă agresivitatea este dată copiilor și nepoților, încep să doară genunchii și sunt afectați incisivii, pentru că aici agresivitatea se acumulează mai mult decât oriunde. Să spunem că unui om îi slăbește mult memoria. Aceasta poate fi o blocare a geloziei sau idolatriei propriei persoane sau blocarea lipsei dorinței de viață din cauza neplăcerilor. Gelozia este ura față de alți oameni, iar lipsa dorinței de viață este ura față de sine. Disprețul față de oameni este o formă specială a urii. Ura ia naștere în conștiință, de aceea ea se blochează prin boli ale capului. Dar aceleași programe pot fi stopate prin boli ale pielii, acestea fiind varianta cea mai ușoară. Pielea reprezintă o treime a corpului uman. Erupțiile pielii, din punct de vedere bioenergetic, sunt nu numai un semn al unei situații neprielnice în viață, dar reprezintă și o puternică apărare. Locul unde apar problemele dermatologice nu este strâns legat de cauză, dar totuși o legătură există. Dacă o femeie are o mare trufie și nutrește gelozie sau își idolatrizează figura, arunci încep problemele pe față și pe gât. În cazul unei lipse a dorinței de viață, sunt afectate bazinul, abdomenul, coapsele. Dacă greșeala este transmisă copiilor și nepoților, semnele apar pe picioare. În cazul idolatrizării propriei persoane, au de suferit mâinile. Iată, de pildă, cum evoluează cancerul în cazul geloziei. Dacă omul are un caracter dur și nutrește gânduri urâte, pline de gelozie față de alți oameni, apare cancerul creierului. Supărările agresive pe oamenii apropiați determină cancerul ficatului. Autoblamarea, lipsa dorinței de a trăi reprezintă cauza tumorilor în sistemul uro-genital. Dacă gelozia este exprimată’ sub forma disprețului, care întotdeauna se transformă într-un program de autodistrugere, atunci avem de a face cu cancerul creierului sau al sistemului uro-genital, determinat de anumite nuanțe, de punctele vulnerabile congenital. Cel mai periculos lucru este uciderea iubirii din cauza geloziei. Dacă nu se naște copilul căruia i-a fost hărăzit să fie conceput, apare cancerul pulmonar sau genital, sau astmul. Însă nu este obligatorie afecțiunea doar a sistemului uro-genital. Biocâmpul se deformează în zona primei chakre, ceea ce’înseamnă, că poate fi un cancer al intestinului și al rectului. Pot surveni și unele traumatisme serioase. În locul scăderii văzului și auzului poate apărea epilepsia. Deci, o corelație directă între organul afectat și cauză nu există. O cunoștință întâmplătoare din Moscova, conducător auto, a început să mi se plângă de claustrofobie și că nu poate să meargă cu metroul. - Încetați să vedeți în oameni numai ceea ce este rău, nu-i mai judecați și veți putea călători liniștit cu metroul. Șoferul este derutat. - Ce amestec au oamenii? - Acum, de față cu mine, i-ați înjurat pe toți. Din cauza aceasta, trufia se află la nivelul mortal. Înseamnă că vă așteaptă fie moartea, fie un grav traumatism al capului, fie alte boli. Dar, întrucât sunteți totuși un om bun la suflet, vi se dă o ușoară înjosire a trufiei. Încetați să-i mai judecați pe oameni, cereți iertare lui Dumnezeu pentru ceea ce ați greșit înainte și veți fi sănătos. Un bărbat îmi povestește cum, împreună cu un prieten, s-a distrat cu o damă, iar aceasta avea o boală venerică. Prietenul s-a molipsit, dar el nu. Pentru medici această situație este de neînțeles, cu toate că asemenea cazuri nu sunt o raritate. Eu îi explic: - Tu ești bun la suflet în relațiile cu femeile și nu ai fost atașat de plăcerile trupești. Când surveneau momente sexuale nereușite, trădări, supărări, boli venerice, nu ai urât și nu ai acuzat pe nimeni, de aceea imunitatea ta e mai ridicată. Acest lucru nu-ți dă o garanție de sută la sută, însă îți dă posibilitatea să te vindeci mai repede. ’ ’ ’ Uneori, relația dintre cauză și efect arată paradoxal. Odată, în timpul unui zbor, vecinul meu de scaun a recunoscut că se teme cumplit să zboare cu avionul, deși în copilărie și în tinerețe îi plăcea, iar după aceea a pus stăpânire pe el o groază teribilă. ’ „ - O să vă vină greu să credeți, dar dumneavoastră nu vă temeți nici de înălțime, nici de avion. În forul dumneavoastră interior, sunteți un om foarte gelos. Gelozia este o ancorare în relații și, când acestea se rup, omul resimte o teribilă groază sau ură, sau lipsa dorinței de a trăi. În cazul de față, nutriți această groază din cauza ruperii legăturii cu Pământul și cu tot ceea ce este pământesc, iar frica v-a apărut când ați început să fiți foarte gelos pentru prima oară. Conlocutorul meu strânge din umeri. - Oricum, mi-e frică. - Nu-i nimic. Când v-ați îndrăgostit prima oară ? - La 19 ani. - Când ați început să vă temeți de înălțime? - La 20. ’ ’ ’ - Poftim, trageți concluziile. Ați cunoscut o fată și ați început să vă temeți că va rupe relațiile cu dumneavoastră De aici, gelozia, supărarea, iar una dintre blocări este teama de înălțime. - Înseamnă că zborul cu avionul îmi este util? „ - Dacă veți depăși sentimentul groazei, vă va fi extrem de util. Însă va fi cam greu să călătoriți într-o navă cosmică și cosmonaut nu veți ajunge. - Adică e periculos să fii cosmonaut? - Bineînțeles. Dacă există atașamente prea mari față de cele pământești, atunci traumatismul psihic poate depăși linia roșie. Pentru cei care au fost însă pe orbită, are loc deschiderea capacităților. Medicii și psihologii au observat că în toate cazurile se schimbă psihicul celor care au fost pe orbită. Pentru acești oameni, este mai ușor să creadă în Dumnezeu, să devină clarvăzători, să-și descopere propriile capacități, să simtă comuniunea cu Universul și prioritatea spiritualității. De aceea, receptarea ieșirii în Cosmos, vederea Pământului din afara lui, încercarea de a înțelege logica altor lumi și civilizații, activează structurile spirituale ale omului, micșorează atașamentul față de teluric și, ca o consecință, au capacități terapeutice. Pasiunea pentru literatura științifico-fantastică în anii tinereții acționează benefic în aceeași direcție. Dar lucrările de science-fiction sunt diferite. Acum, predomină acelea în care tot ceea ce este pământesc este transferat într-un alt punct al Universului. Numai anumite individualități pot crea opere rupte de logica pământească. Problema este că logica Cosmosului se deosebește radical de a noastră. Acolo există un cu totul alt sistem al valorilor materiale, chiar dacă legile Dumnezeiești sunt aceleași pentru toți. Un autor adevărat de literatură fantastică nu va transfera în Cosmos grădina, lopata și grebla, păstrând conexiunea și logica pământească. El poate lua de pe Pământ aceleași obiecte, dar, conferindu-le o logică nepământească și cultivând alte conexiuni, creează o lume fantastică nepământeană. Problema e că structura de bază a lumii este determinată nu de obiecte, ci de conexiunile dintre ele, adică de codarea structurilor câmpului, deoarece structura oricărei lumi este determinată de logica ei spirituală. Înseamnă că un pictor care nu redă obiectele, ci conexiunile dintre ele, care dau logica deosebită de cea pământească, este un autor de science-fiction, chiar dacă toată viața el va picta naturi moarte cu oale și ceapă. Priceperea de a elimina logica pământească și de a trece la logica altor lumi a determinat nivelul capacităților umane, fie că era vorba de un mag sau clarvăzător, de un artist sau om de afaceri. Acum, pentru formarea completă a copiilor, lectura poveștilor, jocurile cu elemente fantastice, spectacolele de teatru, filmele știițifico-fantastice bune, împreună cu etica și credința în Dumnezeu, trebuie să devină factori indispensabili ai educației. O pacientă de-a mea îmi spune: - Sunt gata să accept orice neplăcere: pierderi, cataclisme. Dar cum să accept faptul că omul cel mai apropiat devine un trădător și un ticălos și mă jignește în așa hal încât îmi piere pofta de viață? Sunt obligată să-1 mai iubesc? Mă gândesc că în urmă cu câțiva ani i-aș fi dat dreptate. Mie însumi îmi vine greu să accept adevărurile la care am ajuns. Îi răspund: - Deveniți animal și nu veți mai avea astfel de probleme. - De ce animal? - Pentru că sentimentul iubirii trăiește după aceleași principii. Dacă el se lipește de Pământ, atunci este cuprins de agresivitate și începe sa piară. Pentru a purifica iubirea de această agresivitate interioară și insesizabilă, este nevoie de o agresivitate exterioară. Un program se anihilează printr-un contra-program. Această agresiune exterioară ajunge la noi sub forma cataclismelor, calamităților, nenorocirilor. La animale, acest lucru se realizează printr-o deteriorare directă a învelișului fizic, iar la oameni este declanșat mai întâi un mecanism mult mai fin. Are loc nu dezintegrarea corpului, ci a structurilor biocâmpului legate de acesta, adică a trăirilor emoționale. Priceperea de a separa stările emoționale legate de trup, de starea emoțională cea mai înaltă care este iubirea, reprezintă dezvoltarea. Priceperea de a accepta degradarea corpului și a stărilor emoționale legate de acesta, reprezintă știința de păstrare a iubirii în suflet. Trebuie de înțeles că opoziția interioară față de aceasta creează agresivitatea care ucide sentimentul iubirii. Agresivitatea este cleiul prin care forma este lipită de conținut, tot ceea ce este pământesc și material este lipit de sentimentul iubirii. Închipuiți-vă că sufletul v-a fost poluat de agresivitate, dar, prin câteva situații care vă afectează trupul, agresivitatea poate fi eliminată. Dacă însă poluarea este mult mai profundă și mai fină, atunci, de multe ori, nici prin boală, nici prin nefericire, nici prin moarte, sufletul nu poate fi purificat. Acest lucru poate fi realizat numai prin intermediul unui om apropiat, care va atinge cele mai sensibile coarde. Priceperea de a păstra iubirea în astfel de situații este mult mai eficientă decât zece morți, traumatisme și boli, cu alte cuvinte, priceperea de a-ți păstra iubirea în timpul chinurilor sufletești dă posibilitatea omului să se ridice pe treptele dezvoltării, aflate mai sus decât cele pe care ne găsim acum. - Este incredibil, dar soțul meu s-a lăsat de băutură, îmi povestește o pacientă. ~ - Normal. Ați renunțat la agresivitatea din subconștient orientată împotriva lui. În momentul de față, există pericolul ca, din cauza geloziei, să faceți din omul iubit, din familie, sensul vieții. Înțelegeți un lucru simplu: karma rudelor este asemănătoare și ancorarea în teluric a soțului și soției este și ea, în principiu, asemănătoare. Cu cât sunt mai mari blamarea și ura față de 'soț, cu atât mai repede îl înecați și vă-necați și dumneavoastră împreună cu el. Cu cât vă purificați mai profund, cu atât mai repede îl salvați și pe el și pe dumneavoastră. Starea internă a femeii determină, în bună măsură, comportamentul bărbatului. Nu degeaba se spune: „O femeie nobilă se cunoaște nu după cum se comportă ea, ci după cum se poartă bărbații cu ea”. Așadar, comportarea tactică a bărbatului o determină femeia, iar comportarea strategică a femeii -bărbatul. Starea interioară și exterioară a familiei depinde de ambii soți. Un bărbat mi se confesează: - Nu-mi reușește nimic cu partenera mea. La început, totul era normal, iar după aceea, nimic nu mergea în nici un fel. Nici nu pot s-o părăsesc și uite-așa mă chinui. - Sunteți un om foarte gelos. Acum se pare că lucrurile au intrat în normal, însă în tinerețe ați acceptat în suflet multă agresivitate. Cu cât mai mult vă atașați de o femeie, cu atât mai puternică este agresivitatea dumneavoastră. Și la ea, agresivitatea crește în mod corespunzător, întrucât și ea e geloasă. Trebuie să faceți două lucruri: primul - purificați-vă sufletul de gelozie, al doilea -nu vă puneți trupul la treabă dacă el nu dorește acest lucru. Nu vă temeți de o scădere periodică a potenței. Tot ceea ce este viu urmează o cale sinusoidală. Nu vă obligați trupul să lucreze, dacă nu a început încă să acționeze sufletul. Puteți s-o vizitați pe partenera dumneavoastră, comunicați cu ea, dar ignorați momentele strict erotice. - Să comunicăm numai la nivelul sufletului? mă întreabă el. - Da, însă înainte de aceasta trebuie obligatoriu să vă purificați de gelozie. După câteva zile, a venit din nou la mine la consultație. - M-am închinat două zile, mi-am revizuit întreaga viață, am renunțat la orice agresivitate. După aceea, m-am întâlnit cu partenera mea, hotărât să nu fac nimic. Mizam doar pe satisfacția spirituală. Și ce mi s-a întâmplat, nu mă întrebați. - Spuneți-mi, dacă eu, prin agresivitatea mea interioară, îl provoc pe un alt om să mă jignească, să mă înjosească, adică îl împing în păcat, înseamnă că trebuie să-I cer iertare lui Dumnezeu pentru faptul că, prin imperfecțiunea mea, l-am atras pe altul în ispită? - Da, îi răspund eu. - Înseamnă că eu trebuie să cer iertare pentru un alt om pe care l-am dus în păcat? Îl privesc îngândurat: -După toate aparențele, se pare că aveți dreptate. Desfrâul Uneori, discuțiile cu pacienții se transformă în dispute filosofice. Ca să-1 pot vindeca pe om, trebuie să-i schimb concepția despre lume. Acest lucru este mult mai dificil decât să descrii viața unui om și să-i spui pentru ce trebuie să se roage. - Dumneavoastră spuneți, mă întreabă o pacientă, că, atunci când soțul își înșală soția, se ceartă cu ea, dispare de acasă, el o vindecă. Vă dați seama la ce-i îndemnați pe oameni? în felul acesta se destramă familiile. ’ ’ - M-ați înțeles greșit. Dacă omul are o cangrenă, trebuie să i se taie piciorul și acest lucru trebuie acceptat ca un mecanism de salvare, iar aceasta nu înseamnă că eu propag ideea să i se taie câte-un picior fiecărui om. Eu sunt specialist în „puroiul” sufletului, care duce la boli. Tot ceea ce relatez reprezintă metoda punitivă de purificare a sufletului și în măsura în care știm să acceptăm o asemenea purificare, ni se purifică sufletul. Dezvoltarea omenirii începe cu metodele punitive de purificare. Mediul înconjurător îl lovește, îl înjosește, îl frânge. Dacă omul acceptă toate acestea în forul său interior, atunci el nu mai este mânat din urmă de mediu, ci merge singur înainte. Purificarea benevolă este, în primul rând, aspirația și dorința comuniunii cu Dumnezeu, este aspirația către perfecțiunea spirituală, este perioada limitării dorințelor trupești, pentru înălțarea spiritului. - Dacă soțul este impotent și soția își găsește un amant, ea preacurvește? - Pentru a face lumină în această problemă, ar trebui să înțelegeți sistemul meu. Am să vi-1 expun pe scurt. Omul are două funcții principale: de nutriție și de reproducere. Pare să fie corect. În realitate însă, această formulare este inexactă, pentru că omul are trei funcții principale: prima este iubirea pentru Dumnezeu și numai după aceea nutriția și reproducerea. Omul s-a rugat înainte de masă, a renunțat periodic la mâncare și la plăcerile sexuale pentru a-și bloca cele mai importante puncte de aderență la teluric. Cultul mâncării și al trupului duce la degenerarea sufletului și a trupului. Deosebit de periculoasă este preocuparea pentru plăcerile sexuale. Părinții care s-au atașat de trup, pradă sufletele copiilor și deviază aspirația lor către bunurile pământești, către diavolism. Când acest lucru are loc în subconștient, duce la o rapidă degenerare genealogică. Până în secolul al X-lea, se constată prioritatea spiritului asupra teluricului. Din secolul al X-lea, creștinismul nu mai păstrează acest raport și începe declinul. Secolele al XIV-lea și al XV-lea reprezintă epoca Renașterii, toate acumulările din cele treisprezece secole precedente se„ materializează în forme telurice. Teluricul și divinul s-au echilibrat în privința priorităților. În epoca Renașterii timpurii, predomină temele biblice, are loc admirația a tot ceea ce este pământesc, dar legat de ceea ce este Divin. În epoca Renașterii târzii este evident cultul trupului și al mâncării. Epoca Renașterii se caracterizează nu numai prin explozia artelor, dar și prin descătușarea moravurilor. Apar blocări de tipul sifilisului, adus din America. Procesul atașamentului de satisfacțiile trupești și dorința de a pune iubirea față de trup mai presus de iubirea pentru Dumnezeu, are loc în subconștient, timp de mai bine de un secol. Acum, acest proces decurge mult mai rapid. În deceniul șase al secolului XX, în Vest începe revoluția sexuală. Are loc penetrarea acestui program în subconștient și, la mijlocul deceniului șapte, el este blocat în karma omenirii prin SIDA și degenerarea familiei ca unitate. Aceasta este una din cauzele activizării islamismului, unde raportul față de trup este destul de dur. În islamism există un puternic program de înjosire a femeii. Din punct de vedere bioenergetic, pământul ne este mamă, iar soarele tată. Programul de distrugere a femeii este programul de distrugere a întregului pământ, în acest plan, islamismul și alte religii occidentale acționează în sensul contrar civilizației occidentale, în care aspectul teluric este intens. Sistemul funcționează impecabil. Deci, cu cât se atașează mai mult civilizația orientală de valorile pământești, cu atât mai mult trebuie să crească agresivitatea față de teluric. Și acest proces se poate termina cu distrugerea a tot ceea ce este pământesc, în particular printr-un război nuclear. Oricât ar părea de ciudat, situația se rezolvă într-un singur plan: întoarcerea culturii occidentale la prioritatea valorilor spirituale’ și la educația spirituală. Distrugerea femeii, care reprezintă materialul, își are originea în idolatrie, în absolutizarea principiului masculin, adică a spiritualului. Înainte, dezvoltarea parcurgea calea distrugerii alternative a acestor principii. Acum, amplitudinea a crescut în așa măsură, încât se poate termina tragic. Spirala trebuie înlocuită cu o dublă spirală, adică nu prin preferința pentru teluric sau pentru spiritual, ci prin reunirea lor dialectică și accesul la un alt nivel. Observ că femeia nu mă mai înțelege, mă opresc și mă reîntorc la tema începută. - Haideți să vă explic cu ajutorul unui exemplu. Mi s-a adresat o femeie cu o problemă tipică: fiica ei, de șaptesprezece, ani avea o problemă gravă. De ea s-a îndrăgostit un tânăr care a vrut să se sinucidă. Mama a intrat în panică, neștiind ce să facă. - Spuneți-mi, fiica dumneavoastră a fost în pericol să fie violată? Mama era foarte mirată : -Nici pomeneală, de ce mă întrebați? - Problema e că fata îi programează pe toți tinerii să atenteze sexual la ea. Acest lucru se întâmplă în afara conștiinței ei. Dragostea față de bărbați și plăcerile sexuale este mai puternică decât iubirea pentru Dumnezeu. Acest lucru se blochează prin viol, boli venerice, sterilitate. Faptul că tânărul a vrut să se sinucidă arată că programul ei depășește nivelul limită de pericol. Atât timp cât ea nu-și va schimba subiectivitatea în receptarea lumii, șansele de a avea o viață fericită, o familie unită și copii sănătoși sunt foarte mici. - Cum s-ar putea evita acest lucru ? întreabă mama. - Dumneavoastră i-ați transmis toate acestea și în existența anterioară și în cea prezentă. Până la conceperea ei, dumneavoastră, privind la bărbați, v-ați culcat în gând cu ei. Ați construit în permanență programul atracției sexuale la bărbați. În forul dumneavoastră interior ați manifestat pretenții față de soț, ați învârtit o roată care vă învârte acum și pe dumneavoastră și pe fiică. Retrăiți-vă de la capăt întreaga viață. Rugati-vă și cereți iertare pentru toate momentele în care ați fost supărată pe soț și l-ați condamnat. Cereți-vă iertare pentru faptul că mulți ani v-ați canalizat sentimentele nu către spirit, ci către cele pământești. Cereți iertare pentru ca dorința de a face din plăcerile trupești un țel, suprema bucurie, să nu îi domine pe copii și nepoți. Mă uit la pacienta căreia i-am relatat toate acestea. Oricum, exemplul are un efect mai mare decât orice demers persuasiv. -Să ne întoarcem la ale noastre. La mine vin des bărbați cu început de impotență sau care manifestă un apetit sexual scăzut în raport cu soțiile lor. Cauza, de regulă, nu este în ei, ci în soții. Soției îi crește atașamentul subconștient față de plăcerile sexuale. Și acest lucru o poate costa viața sau îi poate provoca o boală gravă. Blocajul punitiv arată în felul următor: ori soțul îi aduce o boală venerică, ori o înșală în permanență, înjosind-o ca femeie, ori își găsește un loc de muncă din cauza căruia vine rar pe acasă. Dacă nu i se-ntâmplă nimic din toate astea, atunci îi scade potența. Cu cât soția îl condamnă mai puțin și are mai puține pretenții față de el, cu atât mai multe sunt șansele de normalizare, și, dimpotrivă, cu cât vor fi mai mari pretențiile și supărările, cu atât mai mic va fi apetitul soțului și atracția față de soție. Femeilor pofticioase li se dau soți impotenți sau destinul le transformă în prostituate pentru a le atenua atașamentul pentru plăcerile trupești. De aceea, capacitatea de a tempera pretențiile față de destin atunci când vă simțiți frustrată și de a da forțele disponibile spiritului când nu există posibilitatea ca ele să fie dedicate trupului, reprezintă știința de a fi sănătos. Există peste 70.000 de boli și fiecare dintre ele se tratează în felul ei. La nivelul spiritual, sunt mai puține cauze, de aceea sunt și mai puține leacuri. La urma urmei, cauza tuturor bolilor este una: insuficientă iubire față de Dumnezeu. Iubirea este dorința de a intra în comuniune cu ceva. Dacă omul are o mare dorință de a intra în comuniune cu Dumnezeu, atunci tot ceea ce se întâmplă, oricât ar fi de ilogic și impur„din punct de vedere al teluricului, întotdeauna conține un sens suprem ascuns și o logică divină. În cazul unei asemenea concepții, sufletul nu se lipește de pământ și atunci bolile nu mai sunt necesare. Dacă luăm sensul cercetărilor mele, totul se reduce la o singură propoziție: scopul vieții stă în iubirea pentru Dumnezeu. Toate acestea însă sunt cunoscute de foarte mult timp. Diferența constă în aceea că omenirea conducea mașina apăsând pe pedale și sucind de volan. Cunoașterea motorului nu-i era necesară șoferului. Mecanicul care cunoștea motorul a plecat, iar șoferul a rămas singur. Motorul a început să-i dea bătăi de cap. Ca să-1 repare, trebuia să-i știe structura. Sensul vieții mele a fost studiul structurii lumii, nu numai din punct de vedere fizic, ci și spiritual. Din structura spirituală a lumii purced toate postulatele, legile și poruncile lumii umane. Niciodată nu îndemn pe nimeni la nimic. încerc să înțeleg comandamentele lumii și experiența tratării oamenilor și această informație s-o transmit altora. În ultimul timp, sunt din ce în ce mai des invitat să descurc niște cazuri complicate și neînțelese. O fac cu mare plăcere. Pentru a înțelege mecanismul Universului, sunt necesare situațiile care depășesc logica obișnuită. În mașină discut cu un medic având o mare experiență. - Apropo, îmi spune el mie, tradu-mi diagnosticul în termeni medicali. - Totul este normal, doar că ficatul și splina au dereglată bioenergia. S-a acumulat foarte mult dispreț față de femei. - Asta a fost înainte, nu și acum. - Tot ce a fost înainte este prezent în noi. Dacă manifestăm de multe ori o atitudine negativă față de cineva, atitudinea noastră nu se volatilizează, ci ne mănâncă, încetul cu încetul, sufletul. Nu demult, am aflat că disprețul este mult mai periculos decât ura. Disprețul se întoarce foarte repede înapoi și se transformă într-un program de autodistrugere. Pericolul unei trăiri emoționale nu stă în forța acesteia, ci în profunzimea cu care ea pătrunde în suflet. De multe ori, omul încetează de a mai 'urî, însă continuă să disprețuiască și să blameze și din această cauză se îmbolnăvește și moare. Este destul de simplu să spui „Nu mai nutresc ură” și să încetezi să mă urăști. Să spui „Eu nu mă mai supăr” și să încetezi să te mai superi este cu mult mai dificil, pentru că supărarea pătrunde mai adânc în suflet decât ura. A renunța la blamarea unui om imperfect care se poartă contrar logicii pământești de cele mai multe ori nu stă în puterea nici măcar a oamenilor foarte echilibrați. Să nu-1 disprețuiască pe prost, pe nemernic, pe trădător pot doar puține persoane. Cel mai greu este pentru om să nu se dezică de iubirea față de cineva care nu o merită. - Ce înseamnă a nu te dezice de iubire ? Dar dacă respectivul îți este absolut indiferent? - Iubirea este modalitatea de existență a structurilor spirituale. Trupul, pentru a supraviețui, are nevoie să se hrănească și să se înmulțească, iar biocâmpul trebuie alimentat în permanență de la izvorul primordial. Câmpul generează materia. Informația primară se concretizează ca structură a biocâmpului și numai după aceea ca materie. Cauza primordială care ne-a creat, continuă să ne creeze în permanență. Ideea că Dumnezeu creează Universul, datează nu doar de un secol. Sufletul e o structură a biocâmpului și, pentru ca el să existe, trebuie să aspire în permanență către izvorul primordial. Iubirea pentru Dumnezeu este realizarea unui asemenea contact. Sentimentul iubirii care umple sufletul este o mărturie a unui înalt contact cu cauza primordială. Acest sentiment s-a dezvoltat în permanență și nivelul iubirii este mult mai ridicat acum decât cu câteva milenii în urmă. Însă pentru supraviețuirea omenirii acest nivel trebuie să fie acum și mai ridicat. Ne iubim cu toții între noi, doar că nu știm acest lucru. Să spunem că iubesc un om în proporție de 90%, iar conștiința mea receptează acest lucru ca pe o absolută indiferență. Dacă iubesc pe cineva 100%, aceasta e deja o iubire imensă, nebună. Dacă omul iubit mi-a făcut o măgărie și nivelul iubirii mele pentru el a scăzut la 90%, nu sunt în pericol de a mă îmbolnăvi, iar, dacă acest nivel va fi doar de 70-80%, acest lucru mă poate costa boala sau chiar moartea. Pentru ca acest lucru să nu se întâmple, în concepția mea despre lume trebuie să-mi fixez un adevăr simplu: orice ticăloșie ar comite un om împotriva mea, eu n-am dreptul să resping iubirea față de el. Scăderea sentimentului de iubire este îndepărtarea de izvorul primordial și, prin urmare, degradarea structurilor spirituale, respectiv a celor fizice. De aceea, în orice situație trebuie să guverneze o lege imuabilă: sentimentul iubirii este sfânt și nu este permisă atentarea la acesta. Iar pentru respectarea acestei legi trebuie să înțelegem că disprețul și blamarea omoară înainte de toate iubirea față de un alt om. Continuăm discuția și deodată conlocutorul meu își amintește: - Știți, eu am simțit mai demult că disprețul este periculos. Am trecut printr-o situație dificilă. Am fost trădat de un amic. Am simțit o ură atât de puternică împotriva lui, că nici măcar nu-1 mai puteam vedea în fața ochilor. Apoi am înțeles că lucrurile se vor sfârși prost, pentru mine în primul rând. Am încercat să anihilez ura printr-un efort de voință, dar n-am reușit. Atunci am început să mă rog și să-i cer iertare lui Dumnezeu și ura a dispărut, însă, dintr-o dată, mi-am dat seama că am început să-1 disprețuiesc, dar n-am simțit o pierdere mare de forțe, ca în cazul urii. Mă simțeam bine, însă în suflet a început să mi se acumuleze un fel de murdărie și mi-a venit mult mai greu să scap de ea. Am reușit s-o elimin numai prin rugăciuni și spovedanie. - Ai un sistem de autoconservare foarte bine dezvoltat. Sufletul se poluează cel mai puternic când se dezice de iubire și această dezicere se tratează cel mai bine prin intermediul bolilor. Boala reprezintă medicamentul sufletului. Și iubirea este un medicament pentru suflet, dar ce medicament să ia, dulce sau amar, omul alege singur. - Pentru foarte mulți iubirea este ceva abstract. Ce ar putea ei să facă? - În sufletul fiecărui om apar scântei ale iubirii. Pentru început, omul trebuie să învețe să nu le înăbușe și asta nu-i puțin lucru. ’ Am continuat dezbaterea acestor probleme și am ajuns la un caz interesant. Cu câțiva ani în urmă, conlocutorul meu m-a rugat să văd o fetiță din ochii căreia se scurgeau periodic, ca lacrimile, picături de sânge. Medicii n-au reușit să-i pună un diagnostic. Am examinat fetița și am spus că trebuie tratat tatăl, concepția lui de viață. Părinții nu au venit la consultație, așa că am uitat de acest caz. - Știi cum s-a terminat totul? Fata trebuia să fie dusă la consultație în Germania, și cu puțin timp înainte de asta, am avut o viziune, îmi spune conlocutorul meu. Trebuiau cumpărate de la ’ biserică trei cruciulițe de argint și sfințite. Eu am făcut acest lucru. Îmi aduc aminte că l-am întrebat pe preot dacă aceste cruciulițe trebuiau să le poarte cunoștințele mele sau să le păstreze în casă. El mi-a spus că trebuie puse la gât, dar că nu e obligatoriu să fie purtate în permanență. Ziua era înnorată, însă când am ieșit din biserică am văzut deasupra mea o spărtură în nori prin care lumina puternic soarele. După vreo cinci minute, gaura a fost acoperită de nori. Mai târziu l-am întrebat pe preot ce putea să însemne asta? „Acest lucru se cheamă pogorârea Sfântului Duh”, m-a lămurit el. În Germania, fetiței nu i-au descoperit nici o modificare patologică. Lacrimile de sânge i-au dispărut după o lună. Am investigat biocâmpul fetiței și am văzut aceeași hieroglifă a morții ca și prima dată, însă acum devenise mai dispersată, mai puțin clară. Am încercat să determin trufia fetei, care înainte se afla la nivel mortal, și am văzut că programul era închis. Apoi am investigat biocâmpul tatălui ei și am înțeles totul. Biocâmpul era contrar și deformat de niște programe de autodistrugere puternice. - Îngerul păzitor o ocrotește pe fetiță, însă tatăl trebuie să ia înapoi tot ce i-a transmis. Tatăl prezintă o imensă trufie, semeție și dispreț față de oameni și față de lumea înconjurătoare. Disprețul se naște în cap, în conștiință și de aceea are de suferit în primul rând capul. Disprețul față de orice om poate duce la scăderea vederii, la pierderea incisivilor, la dureri articulare în genunchi, la deformarea tălpilor picioarelor și așa mai departe. Lacrimile de sânge erau o mărturie a faptului că organismul aștepta o blocare dură a trufiei fetei, semețiși și disprețului ei față de oameni. Contactul cu ceea ce numim Duhul Sfânt i-a purificat sufletul. Întrucât fata avea conștiința curată, au început să i se purifice sufletul și trupul. Concepția și conștiința tatălui nu sau purificat; de aceea purificarea sufletului său era legată de degradarea mai rapidă a tot ceea ce i-a întinat sufletul: trupul și absolutizarea intereselor acestuia. Tot ceea ce putea primi peste douăzeci-treizeci de ani, el va primi în decursul a doi ani, salvându-și în acest fel fata de la boală și moarte. - Cum să înțeleg? O pedeapsă rapidă este spre bine? - Cu cât omul este pedepsit mai repede pentru comportamentul său incorect, cu atât el devine mai înțelept. Pentru ca omul să-și dezvolte personalitatea, el nu trebuie pedepsit dintr-o dată, ci trebuie să i se dea posibilitatea unei purificări benevole. Secolele anterioare au fost secole de libertate, ceea ce a format individualitatea, intelectul, civilizația. Acum, când acest potențial este epuizat, vine o altă perioadă de cunoaștere a legilor Universului, a logicii spiritului și Divinității. De aceea, practic, fiecare poate observa acum legătura directă dintre faptă și răsplată, vine vremea priorității legilor Divine asupra celor pământești în conștiința locuitorilor planetei. Cu cât este mai curat sufletul omului, cu atât mai repede el va primi pedeapsa pentru un păcat. Dacă sufletul unui om este dificil de purificat și el nu reușește să facă acest lucru, atunci este pedepsit o singură dată și pentru mult timp. Dintr-o perspectivă superioară însă, nu se face nici o diferențiere: fiecare are calea sa de contact cu Divinitatea. Când sufletul se atașează de teluric, se împovărează karma, intelectul, inteligența, capacitățile. Cu cât ele sunt mai mari, cu atât sunt mai multe bunurile pământești. Acest neajuns poate fi depășit prin renunțarea omului de a se crampona de intelect și de valorile pământești. Dar înțelepciune, capacități, valori pământești, el le capătă cu atât mai mult cu cât iubirea sa pentru Dumnezeu este mai mare. Cu cât este mai strânsă legătura sa cu Dumnezeu, cu atât apar mai multe capacități și posibilități, mai multă fericire pământească, cu atât este mai mare ancorarea în teluric și cu ’atât e mai încărcată karma. Pentru a trece cu bine peste toate acestea, se cere o permanentă aspirație către Dumnezeu. De aceea oamenii cu sufletul curat se deosebesc de oamenii cu sufletul întinat numai în planul teluric. În planul Divin, ei se află în etape diferite ale aspirației către Dumnezeu. Toți acei care au avut parte de capacități deosebite în alte existențe, au avut un intelect superior, bunăstare materială și atașament pentru toate acestea și au început să se dezică de iubirea față de oameni, au început să-i disprețuiască, în această existență culeg insuccese și boli și supraviețuiesc numai aceia care se preocupă mai mult de suflet decât de trup. - Bine, și dacă omul este gata să iubească o singură persoană, iar pe ceilalți îi urăște? - Iubirea este dorința de comuniune cu obiectul iubirii, iar tot ceea ce îl înconjoară pe om este un mijloc de expresie a iubirii. Dacă îl iubesc pe Dumnezeu, voi iubi tot ceea ce mă înconjoară și nu mă voi agăța de nimic. Iubirea față de întreaga lume și de toți oamenii e un semn că îl iubesc pe Dumnezeu mai mult decât orice. Iar dacă sunt indiferent la toate, disprețuiesc totul și iubesc un singur om, e un semn că îl situez pe acesta mai presus de Dumnezeu. Atașamentul față de un singur om, dă multe boli și probleme. Cât timp omul absolutizează sexualitatea la nivel conștient, acest lucru nu e periculos, dar cum aceasta pătrunde în suflet și în subconștient, atunci fie că se declanșează mecanismul sterilității, fie că vin bolile venerice ca mijloc de blocare a acestui program. De ce sifilisul se trata prin inaniție? Nutriția și reproducerea sunt principalele funcții ale organismului. Absolutizarea acestor funcții duce la îngreunarea tratamentului, înseamnă că abținerea periodică de la contactul sexual, de la o masă îmbelșugată, de la alcool, este nu doar o măsură terapeutică, ci și una profilactică împotriva multor boli, inclusiv a celor venerice. Conlocutorul meu a căzut pe gânduri. - Iată un fapt greu de explicat. Astfel „de situații se întâlnesc tot mai des. Unei femei i se recoltează probe, analizele sunt perfecte. În timpul’ sarcinii, investigația arată că este infestată, de exemplu cu tricomonas. Nu i se aplică nici un tratament. După naștere, i se recoltează din nou probe. Analizele sunt perfecte, nici urmă de infecție. Problema e, unde-i localizată infecția? Zâmbesc, deoarece am cercetat deja un caz similar și pot explica ce se întâmplă. Odată, am examinat o femeie și ea mi-a povestit o întâmplare ciudată. Soțul ei a fost trimis la închisoare și ia spus la despărțire: „Dacă te culci cu cineva, te umpli de gonoree”. Și, într-adevăr, după primul contact i s-a descoperit gonoreea în timp ce partenerul ei era curat. A doua oară, aceeași poveste. A treia oară la fel. Și ce-i mai interesant, partenerii ei n-au avut nimic, în timp ce ea de fiecare dată a trebuit să se trateze. Am cercetat să văd ce se întâmplă la nivelul fin. Infecția se ascundea în regiunea ovarelor și a trompelor uterine și programul transmis de soț o activiza în anumite momente. Atunci gândeam așa: cândva, ea a avut o infecție care i-a trecut în țesuturi și i-a rămas acolo, iar amenințarea verbală a soțului ei o activiza. Am și compătimit-o în sinea mea: dacă după atâtea ședințe de tratament infecția a rămas, e greu de crezut că femeia va putea scăpa cândva de ea. Atund nu știam lucrul cel mai important și anume că organismul avea nevoie de această infecție și de aceea o ascundea și o proteja împotriva medicamentelor. Organismul poate elimina orice infecție foarte repede fără nici un fel de medicamente, iar, dacă nu o distruge, înseamnă că ea îi este necesară și el o va folosi în anumite scopuri. Când programul absolutizării plăcerilor sexuale trece în subconștient, el depunctează structurile spirituale și mutilează deosebit de tare sufletele copiilor. Dacă potențialul spiritual al copilului scade, el nu se va mai putea naște, iar cel care se va naște va avea sufletul atât de lipit de pământ, încât va fi declanșată degenerarea. De aceea natura propune diferite forme de blocare: fie benevole, când părinții în timpul sarcinii limitează relațiile sexuale și soțul se axează pe structurile spirituale, fie punitive - supărări, certuri, adultere, b’oli. Dacă femeia însărcinată nu-i capabilă să se purifice prin supărări și certuri sau când soțul, prin caracterul său, nu-i creează asemenea oportunități, organismul păstrează în ascunzătoare o variantă - infecția care, făcându-se simțită în timpul sarcinii, blochează în subconștient programul absolutizării plăcerilor sexuale și permite păstrarea intactă a structurilor spirituale, respectiv viața copilului. Dacă va primi sau nu copilul infecția după naștere depinde de stările emoționale ale părinților și de karma sa proprie. Dacă sufletul său este pur și nu s-a lipit de plăcerile trupești, copilul va fi pur din toate punctele de vedere. Întrucât organismul mamei nu mai are nevoie de infecție, el o ascunde iarăși în tainițele sale. Pornind de aici, se poate presupune că medicamentele își vor pierde în timp puterea de acțiune, iar infecțiile vor avea șanse mai mari de supraviețuire pentru că ele îi sunt necesare organismului, pentru că, fără acestea, degradarea structurilor spirituale poate trece dincolo de linia roșie și să se traducă prin degenerarea fizică a urmașilor. Prin urmare, știința trebuie să-și canalizeze toate eforturile nu în direcția utilizării medicamentelor, ci în direcția cercetării și cultivării structurilor spirituale ca factor principal al supraviețuirii omenirii. Oncologia Oamenii încearcă să-și lămurească problemele pornind de la cartea întâi, iar eu am avansat mult de atunci. Pentru tratamentul bolilor grave trebuie efectuate cinci-șase ședințe. Cele mai complicate cazuri le iau la tratament. Dacă situația este complicată, pacienții mă sună în fiecare zi. Cinci-opt ședințe seara prin telefon le consider normale, însă, dacă dau peste un caz serios unde, în ciuda eforturilor mele, situația se înrăutățește, simt o cumplită suprasolicitare. Singura cale de ieșire este găsirea unor noi metode de rezolvare a problemei. Și acum\ ori nu mă înțeleg părinții, ori intervine cine știe ce, însă starea copilului se înrăutățește. Îi este foarte greu să renunțe la supărările pe alți oameni, în special pe părinți, iar judecarea părinților sau disprețul îndreptat împotriva lor reprezintă cele mai periculoase verigi. - Înțelegeți că nu veți putea ierta un om dacă veți considera că el este vinovat, că v-a provocat supărarea. Când nu numai că veți înțelege, dar veți și simți că autorul este Dumnezeu, și că orice om nu-i decât un instrument al purificării, atunci nu vă veți putea supăra, chiar dacă ați dori-o. Fiul dumneavoastră este bolnav de cancer și una din cauzele principale care îi alimentează trufia, este dorința lui de a-și pune deșteptăciunea mai presus de Dumnezeu. Trufia este echivalentă cu refuzul de a accepta situațiile traumatizante. Destrămarea teluricului întărește legătura cu Divinitatea. Punctul de sprijin se transferă de pe valorile pământești pe iubirea pentru Dumnezeu. Refuzul purificării prin intermediul agresivității altora, o atenție prea mare acordată trupului sunt, de asemenea, manifestări ale trufiei. Celula este obligată să se îngrijească de sine și să lucreze pentru sine, dar, dacă ea face numai acest lucru, devine canceroasă. Întrucât informația de bază a celulei se găsește în structurile câmpului, de îndată ce nivelul grijii de sine depășește linia roșie, acest lucru trebuie oprit prin distrugerea sursei de pericol, adică învelișul fizic al celulei. Sau, pentru un anumit timp, celula va renunța la preocuparea de sine și va lucra numai pentru organism. Pentru a-1 vindeca pe copil, trebuie să vă schimbați concepția despre lume. Când vă veți revizui întreaga viață și tot ceea ce ați considerat neplăceri sau nenorociri să acceptați ca pe o purificare trimisă de Dumnezeu, când îi veți mulțumi lui Dumnezeu pentru aceasta, atunci logica dumneavoastră telurică va dispărea și vă veți comuta în regimul celulei sănătoase. Când prin smerenie vă veți anihila agresivitatea derulându-vă viața ca pe o peliculă cinematografică, când prin rugăciuni veți mărturisi iubirea pentru Dumnezeu, vă veți purifica sufletul. Trebuie să faceți acest lucru în mod permanent. Însă conștiința, care generează o evaluare permanentă a situației și o atitudine critică față de aceasta, vă leagă foarte strâns de pământ și dă naștere agresivității. De aceea, renunțarea la logica pământească și stoparea conștientului sunt indispensabile. Înainte de orice, renunțați la evaluarea oricărei situații, la încercarea de a înțelege situația respectivă. Dacă s-a întâmplat, înseamnă că a fost cu voia lui Dumnezeu. În acest caz, evaluarea se anulează. Conștiința tinde către discreție, către demolare, de aceea ea este agresivă. Subconștientul tinde spre unitate, adică spre iubire. Iubirea este forma supremă a comuniunii. De aceea, cu cât va fi mai mare iubirea pe care o nutriți pentru Dumnezeu și pentru tot ce vă înconjoară, cu atât mai activ se va orienta sufletul copilului către Univers și boala va deveni inutilă. Puteți folosi orice tehnici suplimentare de oprire a conștiinței. Toate acestea sunt legate de limitarea nevoilor trupului. Postul, înfometarea, însingurarea, rugăciunea, toate acestea deconectează logica trupului și activează logica spiritului. Imaginați-vă următoarea situație: Un om bea băuturi alcoolice, fumează și se simte bine. În momentul în care a terminat-o cu beția, s-a îmbolnăvit de cancer și a murit. De ce? Pentru că alcoolul, fumatul, narcoticele blochează conștiința, îl deconectează pe om de logica pământească. Același rezultat însă, și cu mult mai eficient, îl dau o înțelegere corectă a lumii, însingurarea, postul, înfometarea, spovedania, rugăciunea. Înainte nu puteam nicicum pricepe de ce yoghinii practică rezecția bazei limbii și înghit capătul acesteia în timpul meditației. S-a dovedit că orice gând determină vibrații ale bazei linguale, deoarece gândul este legat de cuvânt. Imobilizarea limbii duce la stoparea gândurilor, adică a conștiinței. Are loc o mutație a energiei de la cerințele trupului către cerințele spiritului. Când yoghinul se concentrează cu orele asupra unui punct, sau stă cufundat în apa rece ca gheața, sau își deconectează practic respirația, care este legată cel mai puternic de cerințele trupului, are loc același proces. Dar toate acestea sunt tehnici ale nivelurilor inferioare. Deconectarea straturilor superioare ale conștiinței are loc numai în cazul iubirii față de Cel care ne-a creat și în cazul dorinței de a intensifica contactul cu El. De aceea, trebuie să vă concentrați forțele asupra iubirii pentru Dumnezeu, asupra voinței sale supreme și a logicii în tot ceea ce se întâmplă. Rugăciunea este necesară pentru ca iubirea față de Dumnezeu, mai mare decât față de orice de pe Pământ, să fie transmisă urmașilor. Cancerul este legat de caracter. Un om vesel se îmbolnăvește greu de cancer. Bolile grave incurabile vin atunci când are loc impactul dintre orientarea omului și voința întregului Univers. Respingerea brutală a unei situații în forul interior constituie deja viitoarea boală gravă. În prima carte, scriam despre cotitura care a avut loc în concepția mea. O stenocardie deosebit de gravă. De șase ori pe săptămână venea Salvarea. Nu-mi erau de folos nici un fel de medicamente și nici masajele bioenergetice. Și totul din cauza regretului pentru trecut, din cauza neacceptării situației care a pătruns în forul interior. Vindecarea completă a venit după ce mi-am schimbat atitudinea față de cele întâmplate. Fiecare dintre noi participă la evenimente fizice reale și ne-am obișnuit că trebuie să influențăm evenimentele prin acțiune, prin subordonarea lumii înconjurătoare propriului program, propriei voințe. Aceasta este o logică pământească. Unul și același program transferat în subconștient dă efecte diferite. La nivelul fin, noi putem schimba lumea înconjurătoare numai schimbându-ne pe noi, întreaga noastră atitudine față de lume. Neacceptarea trecutului și regretul pentru cele întâmplate înseamnă încercarea de a-1 schimba, de a acționa asupra lui din punctul de vedere al logicii pământești, și o astfel de comportare are ca rezultat în special bolile cardiovasculare și oncologice. Cauza izbucnirilor maladiilor în secolele trecute se explică foarte simplu. Din secolul al XVII-lea, omul a absolutizat inteligența și intelectul. A avut loc o stingere treptată a perceperii lumii ca entitate dotată cu o inteligență supremă comparativ cu noi. Dacă conștientul nostru nu putea să explice cele întâmplate, atunci cădeam în eroare. Procesele logice aveau drept rezultat o cheltuire explozivă, de energie, atrăgând trăirile emoționale. Intelectul a început să-și subordoneze sentimentele. Înseamnă că intelectul trebuia stopat. Bolile fizice și psihice limitează considerabil posibilitățile corpului fizic, iar acesta este legat în mod incorect de conștiință și intelect. Prin urmare, limitările periodice în alimentație, în plăcerile sexuale, în ceea ce este legat de conștiință și intelect sunt o minunată profilaxie a concepției omului. O filosofie, o concepție, un comportament și o alimentație incorectă duc la un caracter imperfect. Iar după aceea apare boala. Nici nu mi-am putut imagina că cel mai bun medicament împotriva cancerului este schimbarea concepției și a caracterului. Eu însumi am avut un asemenea prilej, în vara anului 1991. Semeția și disprețul față de oameni generează lipsa dorinței de a trăi, sentimentul pierderii sensului vieții. Din existențele anterioare am adus în copilăria mea senzația de elitism, semeție și dispreț față de oameni. Încă de la 11 ani, a apărut blocajul: din ce în ce mai multe gânduri de sinucidere. Un mare număr de traumatisme, boli și neplăceri pe care le-am suferit în copilărie o anumită perioadă m-au echilibrat, rupându-mă de cele pământești. Începând cu 11 ani, se dezvoltă puternic corpul și, legat de acesta, intelectul. Iar intelectul meu în existențele anterioare a fost legat de disprețul față de oameni. Traumatismele și bolile mi-au ajutat foarte puțin. Înseamnă că, ori trebuia să mi se demoleze psihicul, ori, prin gânduri la sinucidere, prin pierderea sensului vieții, să fiu rupt de cele pământești sau să capăt un nou sens al vieții prin aspirația către Creator. Cu ajutorul unor pași mărunți și chinuitori, am început să urc spre culme, neștiind încă spre cine și încotro mă îndreptam. Acest lucru era pentru mine o aspirație către o spritualitate superioară, spre iubire și bine. Simțurile mi s-au tocit și și-au pierdut acuitatea, dar acest lucru nu m-a înspăimântat și mi-am găsit un alt punct de sprijin. Aspirația pentru dezvoltarea spirituală era pentru mine atunci aspirația neconștientizată către Dumnezeu. Ani de-a rândul m-am simțit ca într-o carapace. Toată ’ rezerva de forțe mi-am orientat-o în sus. Și, pe măsură ce se intensifica aspirația către Sfântul Duh, carapacea devenea tot mai subțire. După 25 de ani, au început să-mi apară din nou sentimente puternice. Au început să se manifeste în mine din ce în ce mai mult ceea ce unii numesc strategii telurice. Nu se lipește de Pământ omul cu suflet bun, iar eu nu-mi amintesc de o asemenea bunătate sufletească și, ceea ce-i extrem de periculos, începând cu 1990, viața mea s-a stabilizat, au început să fie mai puține neplăceri și nenorociri. Toată viața mi s-a spus că eu, deși sunt talentat, n-am să realizez nimic. În 1990, abordând structurile karmice și efectuând cercetări, am înțeles că voi fi cunoscut și că voi avea bani măcar cât să mă alimentez normal. Acest lucru mi-a ancorat definitiv sufletul de Pământ. M-am aruncat cu lăcomie asupra plăcerilor pământești, am început să mă gândesc tot timpul la bani, la faptul că-mi voi cumpăra apartament și vilă. Apogeul unor astfel de planuri l-am atins în primăvara anului 1991. Exact în acest moment, am observat că mi-a apărut pe coapsă o mică pată întunecată. Eram înainte de plecarea la Soci, unde locuiau mama și fratele meu și unde trebuia să-mi petrec concediul cu întreaga familie. Pentru orice eventualitate, m-am dus la o cunoștință de-a mea care era medic terapeut. - Este o tumefiere a vaselor sangvine, te-ai lovit, probabil, mi-a spus el. Când i-am arătat pata fratelui meu care este medic, el a avut o altă reacție: - Cred că trebuie operată cât mai repede. El însuși a avut o pată pe picior, care a fost îndepărtată pe cale chirurgicală. Sora mea geamănă a murit de cancer în 1988. Judecând după toate aparențele, îmi venise și mie rândul. Bunica mea, care locuiește într-un cătun nu departe de Soci, avea o căsuță unde m-am dus să locuiesc în timp ce fratele meu s-a ocupat de organizarea operației. Când trupul se pregătește pentru moarte, trebuie să te gândești la suflet. Am luat Biblia și am recitit-o, dar într-un mod cu totul nou, ca pe un medicament pentru suflet. Am încercat tot timpul să-mi dau seama dacă am sau nu cancer. M-am decis să fac un experiment. M-am dus pe plajă și am stat o oră în soarele arzător. După aceea, mi-am desenat biocâmpul și, văzând niște deformații caracteristice puternice, am înțeles că totuși am cancer. Am venit la Soci și am început să mă pregătesc pentru operație. Trebuia să-mi fac analizele, inclusiv pe cea pentru SIDA. - Ar fi frumos să-mi găsească și cancer și SIDA în același timp. Fratele meu s-a scărpinat în cap. - E greu să alegi într-un asemenea caz. Dar dacă e să alegi, e totuși de preferat cancerul. Operația a durat foarte puțin. Peticul de piele de 5 cm a fost trimis la analiză. Cercetările histologice nu durau mai mult de trei zile. Am primit o foaie cu semnături și parafe, unde scria că am o melomă cu invazie de gradul II. Am înțeles că are loc metastaza. M-am dus cu fratele meu la un birt și am comandat friptură și vin. ’ -Am vreo șansă de supraviețuire? l-am întrebat eu. - Nici o șansă. Un an, un an și jumătate maximum. Pe atunci nu știau că un om cu melanom poate trăi și doi, și zece, și cincisprezece ani. Totul depinde de omul însuși. Faptul că și cea mai gravă boală oncologică poate fi tratată și vindecată nici nu-1 bănuiam. Pe atunci nu știam lucrul cel mai important, și anume, cancerul este o boală a sufletului și nu a trupului și trebuia vindecat sufletul. Diagnosticul pus mi-a fost de un mare ajutor. Dacă fratele meu mi-ar fi spus că există șanse de supraviețuire, m-aș fi agățat de corp din toate puterile, însă eu m-am deconectat foarte repede de tot ceea ce era pământesc. Pentru asta, mi-au trebuit numai trei zile. Cel mai chinuitor lucru în toată această treabă este că ești dus ca vițelul la abator și că nu poți face nimic. Asta, în ceea ce privește corpul. În ceea ce privește însă sufletul, se pot face multe lucruri. Am trecut în revistă toate variantele și m-am oprit asupra uneia singure. Trebuia să renunț la toate stările emoționale legate de teluric și tot timpul care mi-a mai rămas să-1 folosesc pentru limpezirea și purificarea sufletului. „În fond, mă gândeam eu, putea să mă calce o mașină, iar aici eu știu exact că am s-o mai duc încă un an.” Situația s-a modificat într-un mod interesant. Mi-au revenit toate stările emoționale, dar acestea erau de bucurie. Regretul, invidia, frica au început să se topească repede. Înainte de plecarea mea, am intrat într-o berărie, am umplut masa de halbe și am comandat niște tării. După ce am băut, fratele meu a început să se lamenteze că are ghinion și multe neplăceri în ultimul timp. Eram trei. - Parcă astea-s neplăceri? a ripostat prietenul său. Uite, eu am într-adevăr ghinion. Era cât pe ce să-mi pierd locul de muncă, am ajuns și la dezalcoolizare... Au început să vorbească în contradictoriu. I-am oprit. - Băieți, eu am într-adevăr ghinion. Am cancer și în curând voi muri. Ei au dat aprobativ din cap. - Da, ghinionul tău e mai mare. Ajungând la Sankt Petersburg, am dus lamele histologice și biletul de ieșire la Institutul de Oncologie din Pesocinaia. Am decis să nu mă tratez. Simțeam că acest lucru este inutil. Voiam doar ca cei de acolo să-mi pună diagnosticul și să-mi spună cât mai am de trăit, fiindcă era necesar să-mi pun ordine în treburi, încetul cu încetul, strat după strat, îndepărtam tot ceea ce mă lega de Pământ, îmi amintesc că înainte de operație stăteam la masă cu soția și copiii în cătunul unde mi-am petrecut câteva zile de concediu. Masa era în curte și era ferită de razele soarelui de o boltă de viță de vie. Soția a început să toarne borșul în farfurii, iar fiica și băiatul meu de șase ani așezau lingurile. Deodată, fiul s-a băgat sub masă și a început să caute ceva. După aceea, am simțit că-mi atingea cu degetul pata neagră de pe picior. A ieșit de acolo și mi-a spus: „Tată, mi-e atât de milă de tine!”. Toate aceste amintiri îmi pricinuiau o puternică durere în suflet. Dar, pe măsură ce interesele mele se îndreptau tot mai sus, straturile telurice se îndepărtau încet, încet și se instaura sentimentul unei străluciri liniștite în suflet. O singură problemă îmi rămânea de nerezolvat: De ce mi se permitea să ajung la informații care pot ajuta multor oameni? Atunci, de ce trebuia să mor, dacă aceste cunoștințe am început să le ordonez într-un sistem? Dacă aș fi reușit să scriu cartea și apoi aș fi murit, acest lucru ar fi fost de înțeles. De ce însă trebuie să mor dacă încă nu este terminată cartea? Erau numai două variante: ori sunt într-atât de imperfect încât nu-mi era permis să transmit informația oamenilor, sau, dimpotrivă, sunt supus purificării pentru ca această carte să fie mai bună. M-am agățat prea tare de Pământ și de aceea sunt desprins în acest fel de carte. Toată viața am lucrat pentru acumularea și prelucrarea „ informației și am simțit că ea este necesară oamenilor. Era fără sens să mor tocmai acum. Însă, cu un asemenea diagnostic, cartea avea puține șanse să fie terminată. Gândindu-mă la toate acestea, nu făceam altceva decât să strâng din umeri. Singurul lucru care putea satisface toate variantele era o minune. Trebuia să se modifice rezultatele lamelor pe care le-am adus. Eram curios ce scenariu a fost ales pentru mine acolo sus. Peste câteva zile, mă aflam la Institut, față în față cu medicul. Femeia, simpatică, cu părul negru, caută printre fișe și, în sfârșit, o găsește pe a mea. -Am efectuat o analiză histologică minuțioasă. Diagnosticul primar nu s-a confirmat. Sunt năucit. - La Soci, aceste lame au fost analizate de o comisie formată din opt medici. Vreți să spuneți că ei s-au înșelat? - Sunteți cumva nemulțumit? mă întreabă doctorița. Dimpotrivă, eram satisfăcut în totalitate. Apoi m-am gândit mult timp: „Cine s-a înșelat totuși?”. Și am ajuns la concluzia că nu se înșelase nimeni. Se pare că starea sufletească a omului este în legătură până și cu investigațiile histologice. Mi-am amintit de un basm popular rus unde eroul le spunea părinților: „Dacă pe cămașa mea va apărea sânge, înseamnă că eu am murit”. În poveste, se exprima ceea ce a fost real, dar nu se putea explica prin logica obișnuită. Se pare că una dintre povești mi se potrivea mie. Am ieșit din clădirea Institutului și am mers pe o alee înverzită către platformă. O jumătate de oră am fost cuprins de o bucurie fără margini. Însă, în curând, i-a luat locul tristețea și o imensă apăsare. ’ Trei zile m-am simțit ca strivit și mă gândeam la faptul că trebuie să-mi repar baia și să-mi rezolv niște probleme care nu sufereau amânare. Sufletul mi s-a detașat de teluric și a fost cuprins de fericire. Reîntoarcerea la teluric se producea în mod chinuitor. Experiența pregătirii pentru moarte a fost un câștig pentru nivelul meu spiritual. „Am înțeles că omul trebuie să aibă în permanență sentimentul despărțirii de viața pământească. În cazul acesta, nici dragostea pentru tot ce este pământesc nu-1 va fixa ’de pământ. În ultimele două luni am avut patru pacienți bolnavi de cancer. Cauzele sunt clare: trufia și gelozia. Însă, în funcție de structura psihică a fiecăruia, boala decurge în mod diferit. Pe primii doi i-am consultat la New York. Unul avea cancer la pancreas și ochii îngălbeniți. I se administrau deja narcotice și îi era foarte greu să mă urmărească. I-am explicat că gelozia, blamarea, supărările, plus o uriașă trufie care i-a intensificat toate acestea și care s-a convertit într-un program de autodistrugere erau cauza bolii. Nu numai soarta lui, ci și cea a fiului său depindeau de modul în care el avea să-și revizuiască întreaga viață. După ședință, a venit la mine fiul său. - Peste o săptămână, tatăl meu trebuie să plece în India. Avem posibilitatea să ajungem la un mare vindecător indian. Oare acest lucru nu-i poate dăuna? - Cred că nu. Pentru că avem aceleași principii. Nu cred„însă că vindecătorul vă va putea ajuta. Nu tatăl trebuie tratat în primul rând, ci dumneavoastră. În curând, veți avea întâlnire cu femeia care va deveni soția dumneavoastră și mama copiilor dumneavoastră Cu bagajul pe care vi 1-a transmis tatăl, ați putea să nu treceți încercările care vă stau în față, în care caz urmează moartea copiilor și a dumneavoastră. Toată imensa dumneavoastră agresivitate și dezicerea de Dumnezeu moștenite de la tată, el trebuie să le primească înapoi pentru ca să puteți supraviețui dumneavoastră și copiii. Întrucât biocâmpul dumneavoastră se interferează deja cu biocâmpul viitoarei soții, s-a declanșat deja blocarea izvorului răului, adică boala tatălui dumneavoastră. În măsura în care veți reuși să vă rugați pentru dumneavoastră și pentru urmași, în măsura în care veți reuși să explicați acest lucru tatălui dumneavoastră, în aceeași măsură vor crește și șansele lui de supraviețuire. A doua zi i-am sunat. A răspuns tatăl. - V-ați rugat? l-am întrebat eu. - Nu, eu nu m-am rugat. - De ce? - Pentru că eu nu m-am rugat în viața mea. - Dar nici cancer n-ați mai avut. El a tăcut. - În cazul acesta, n-am cum să vă ajut, i-am spus eu. Peste două zile, m-a sunat un prieten de-al bolnavului, cel care 1-a adus la mine, și mi-a spus că îi este foarte rău. - Vă este rău pentru că v-ați blamat prietenul pentru refuzul de a se trata. - Cum vine asta? mă întreabă el cu uimire. Dar dacă el, prin refuzul său, mi-a salvat mie viața? - Obișnuiesc să merg până la capăt dacă m-am apucat de ceva. De aceea, fiecare caz dificil, indiferent la ce nivel ajung cu el, reprezintă pentru mine un pericol. Aș putea să vă spun mult mai multe. Însă, pricepeți, în comportamentul fiecărui om există o logică supremă, neînțeleasă pentru noi. De aceea renunțați la acuzațiile pe care i le aduceți. Cercetez structurile biocâmpului și văd cum acestea se ameliorează. Înseamnă că el a înțeles totul. Pentru mine însă a fost o nouă lecție. Orice trăire negativă în raport cu mine sau refuzul întâlnirii pacientului cu mine este generat de imperfecțiunea mea. In primul caz, a fost un puternic program distructiv din cauza geloziei. Gelozia exprimată clar s- a întors și a lovit în pancreas, pentru că acesta reacționează prompt la relații și micșorează agresivitatea în cazul geloziei. În al doilea caz, a fost un pacient mai maleabil. Din cauza ancorării sale în relații, el se supăra mereu pe soție, pe familie, iar din cauza lipsei dorinței de a trăi s-a instaurat o profundă depresie. În final, s-a instaurat cancerul glandei parotide. La oase și plămâni se instalaseră deja metastazele. Când s-a prezentat la consultație, acuza dureri la picioare și în regiunea bazinului. Întrucât durerile de la picioare se explicau prin metastaze, pentru ca ele să fie eliminate, trebuia eliminat cancerul. I-am spus că trebuie să-și revizuiască întreaga viață și să-i ceară iertare lui Dumnezeu pentru supărările pe soție, pe sine, pe soartă. Trebuia să-și ceară iertare pentru că a căzut pradă tristeții, pentru că nu voia să mai trăiască. El a încercat să înțeleagă toate acestea. L-am sunat după câteva zile. Cinci minute încheiate a durat deplasarea lui spre telefon. - Cum vă simțiți? - Foarte rău. Mă doare tot corpul. - Vă felicit. Situația dumneavoastră este mult mai bună. Continuați să acționați asupra dumneavoastră După câteva zile, l-am sunat din nou. - Îmi este și mai rău. - Unde este fiica dumneavoastră cea mare? - La Boston. - Chemați-o. Fără ea, nu reușesc să vă salvez. Rugați-vă, cereți iertare pentru faptul că nu ați acceptat o situație provocată de jigniri, blamări, de lipsa dorinței de a trăi, pe care ați transmis-o copiilor și nepoților. Pentru asta trebuie să vă rugați zi și noapte. Peste trei zile, el și copiii lui au venit la mine. Îi explic fiicei celei mari că boala tatălui ei este o asigurare, o stopare a proceselor care se pot declanșa la ea. De modul cum își va revizui întreaga viață și își va purifica sufletul prin pocăință și rugăciune depinde viața ei și a tatălui ei. Femeia mă privește și îi văd chinuitorul proces de restructurare a concepției. Peste o săptămână, pacientul a venit la mine cu un moral ridicat. L-am sunat după două luni. - Mulțumesc lui Dumnezeu, durerile mi-au trecut, mă simt normal. Când eram în Crimeea, am fost rugat să consult un tânăr. Avea probleme cu sistemul urogenital. Cancer. Din cauza dorinței de a situa omul iubit, familia și destinul mai presus de Dumnezeu. Tatăl tânărului era un om bun la suflet, săritor, însă pentru el familia, soția erau mai presus de Dumnezeu. Când i s-a aplicat purificarea prin traumatisme, certuri, întreaga agresivitate el și-a canalizat-o spre interior. Iar la fiu acest program era de câteva ori mai puternic. Acesta și-a dorit moartea în trei rânduri. - Trebuie să înțelegi un lucru: sufletul tău este ancorat în teluric și ți-1 poți purifica numai considerând neatractiv tot ceea ce este pământesc. Femeile, oamenii apropiați îți vor produce neplăcere. Dar singurul lucru ce te poate salva tu îl consideri ca fiind nenorocire. El îți generează ura împotriva femeilor și împotriva propriei persoane și, ceea ce-i foarte periculos, toate acestea le acumulezi în interior, nu te exteriorizezi, ceea ce este încă și mai rău. Poți să înjuri, să țipi, să plângi, să spui că te-ai supărat, dar nu împinge în interior supărarea și lipsa dorinței de viață. Mulțumește-i lui Dumnezeu pentru orice situație în care oamenii apropiați ți-au creat neplăceri. Este singura ta șansă de supraviețuire. Roagă-te pentru tine și pentru șaptesprezece generații care vor urma pentru greșeala de a fi pus fericirea pământească mai presus de iubirea pentru Dumnezeu și pentru că nu ai acceptat purificarea venită prin intermediul durerii sufletești. Punctul de sprijin nu trebuie pus pe bunurile materiale, pe bani sau pe poziția socială. Punctul de sprijin nu trebuie să fie omul iubit, relațiile sau prosperitatea familiei. Punctul de sprijin nu trebuie să fie capacitățile proprii și inteligența. Toate acestea ni se vor lua. Cu cât mai tare ne vom agăța de toate acestea, cu atât mai repede ele se vor nărui. Punctul de sprijin îl poate constitui doar iubirea pentru Dumnezeu. Dacă tu vei simți aceasta și te vei ruga pentru urmașii tăi, vei fi sănătos. După o lună, tânărul a murit. Sufletul său n-a fost pregătit să accepte toate acestea. Era prea mare inerția uciderii iubirii, iar eu n-am putut să-1 determin să simtă că iubirea pentru Dumnezeu este superioară fericirii pământești. M-a întrebat o femeie la consultație: - Spuneți că supărările, umilințele, jignirile sunt bune. Sunteți „corifeul umilinței” ? - Sunt „corifeul sănătății spirituale”. Dacă omul nu și-o menține singur, el este obligat s-o facă prin intermediul jignirilor, umilinței, neplăcerilor, bolilor. Dacă dumneavoastră nu depuneți eforturi pentru a fi sufletește sănătoasă, sufletul vi se îmbolnăvește și vi se administrează un medicament amar și respingător, materializat în pierderi, neplăceri și boli. Dacă vă veți încrunta, veți face grimase, dar veți înghiți cu bucurie, vi se va da o singură lingură. Dacă veți lua medicamentul fără chef, vi’ se va turna un pahar întreg. Dacă veți încerca să-1 dați afară, vi 'se va turna o găleată. Așa că această capacitate de a accepta neplăcerile ca pe o purificare a sufletului trimisă de Dumnezeu, este capacitatea de a depăși neplăcerile. La New York am avut un caz interesant. O fată avea sarcom. Cu patru ani jn urmă, fusese operată la Moscova și a fost ținută un timp sub observație. Totul părea normal. În ultima vreme însă au început s-o necăjească niște dureri care migrau și părinții s-au gândit s-o ducă din nou la un control. I-am explicat fetei că problemele ei de sănătate sunt în legătură cu o trufie nebună. - Ai o mare semeție și nutrești dispreț față de oameni. În forul tău interior te consideri mai inteligentă, mai deșteaptă și mai fericită decât toți. Trufia și calitățile personale le-ai pus mai presus de Dumnezeu. Vei putea obține în această viață tot ceea ce vei pune după Dumnezeu. Tot ceea ce vei pune mai presus de Dumnezeu vei pierde, iar purificarea va veni prin intermediul unui om iubit, foarte apropiat, probabil soțul. Și, pentru a-ți purifica sufletul, al tău și al copiilor tăi, el va trebui să te lovească în punctele dureroase. Pentru tine va fi ideal acel soț care te va jigni, te va umili, îți va spune că ești un gunoi, te va acuza de neseriozitate și te va trata cu neseriozitate. Pentru a te desprinde de atașamentul pentru înțelepciune vei fi înșelată, vei fi pusă în situații penibile, ți se va spune că ești proastă și, prin toate mijloacele, ți se va otrăvi viața, pentru că altfel te vei atașa de un destin favorabil. Fata se uită îngrozită la mine, ca la un monstru. Poate că în viața reală totul ar fi fost mai puțin dur, însă eu i-am dat varianta maximă a informației pentru ca să înțeleagă gravitatea situației ei. - Pentru ca să dai naștere unor copii sănătoși, trebuie să suporți umilințele și jignirile din partea bărbaților în proporție de minimum 50%, Însă tu nu vrei să accepți nici măcar 1 % din ele. Întrucât sufletul tău refuză purificarea trimisă de la Dumnezeu prin intermediul unei alte persoane, ești purificată prin boală. I-am explicat timp îndelungat fetei care îi erau problemele, după care ne-am despărțit. După trei zile i-am examinat de la distanță biocâmpul, dar n-am văzut o ameliorare importantă. L-am sunat pe tatăl fetei și i-am invitat la mine. La consultație, tatăl m-a luat deoparte și mi-a spus cu părere de rău: - Ea nu crede în toate aceste lucruri. - Vă dați seama ce înseamnă revenirea bolii? Medicii au îndepărtat tumoarea, însă n-au eliminat și cauzele. Dacă vreți, pot să-i vorbesc între patru ochi, însă va trebui să fiu dur. Tatăl a fost de acord. Am intrat în cabinet și am început să-i vorbesc fetei, însă am observat că nu recepta nimic. - Ascultă-mă cu atenție. Bănuiești ce diagnostic ți s-a pus. Ai puține șanse de a supraviețui, însă ele există. Și, în măsura în care îți vei revizui întreaga viață, îți vei schimba modul de a o percepe și îți vei schimba caracterul, șansele tale vor crește. 24 de ore din 24 trebuie să-ți cultivi iubirea pentru Dumnezeu, să te rogi și să accepți tot ceea ce-ți trimite Dumnezeu pentru a-ți purifica spiritul. Fata a izbucnit în plâns. A intrat tatăl și a început s-o privească plin de îngrijorare. Adevărul poate să-1 dărâme pe om, dar poate să-1 și salveze. În aceasta privință este bine să se adopte calea de mijloc. Eu însă am exagerat un pic, cu toate că alte mijloace de a o salva nu vedeam. - Roagă-te pentru tine și pentru copiii tăi, pentru urmașii tăi până la a șaptesprezecea spiță pentru ca ei să-1 iubească pe Dumnezeu mai mult decât ceea ce reprezintă fericirea pe Pământ și acceptă totul cu gratitudine. Pe linie maternă și paternă ai moștenit dorința de a pune familia mai presus de Dumnezeu și din această cauză ești stăpânită de o imensă gelozie. Fericirea supremă care poate exista pe Pământ este iubirea față de Dumnezeu. Când vei simți acest lucru, atunci totul va fi în ordine. Le-am telefonat după o lună. Starea era bună. Am mai sunat-o o dată chiar ieri. Am întrebat-o cum se mai simte. - Bine, mi-a răspuns ea. Am să trăiesc? - Ai să trăiești, însă trebuie să te gândești mai puțin la trup și mai mult la sufletul pe care ți l-ai întinat cu ambițiile tale. Crezi în Dumnezeu? - Cred, mi-a răspuns fata. - Atunci, de ce te temi? Când omul crede în Dumnezeu, el nu trebuie să se teamă de viitor. Cu teama asta a ta poți face rău sufletelor viitorilor tăi copii. Să-ți ceri iertare și pentru asta. Vei fi sănătoasă, i-am spus eu în încheiere. La ora opt a sunat telefonul. Mă suna o fată din San Francisco. - I-ați spus mamei mele că vă poate căuta. Aș vrea să vă expun situația noastră. Mama este gray bolnavă, dar refuză orice tratament. Un bioenergetician i-a spus că o va vindeca de cancer. Îi aplică niște proceduri populare, dar starea ei se înrăutățește. Medicii i-au spus că, dacă i s-ar fi aplicat un tratament serios când boala era în stare incipientă, mama ar fi supraviețuit. Ea însă refuză tratamentul medical cu încăpățânare. Vă rog pe dumneavoastră s-o convingeți că medicamentele sunt indispensabile. - Am să încerc. Însă, înainte de asta, dumneavoastră trebuie să înțelegeți de ce procedează ea în acest mod. Cunoașteți porunca lui Cristos: „Să-1 iubești pe Dumnezeu mai presus de tatăl tău și de mama ta”? Mama dumneavoastră și-a pus familia și omul iubit mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. De aceea oamenii apropiați trebuiau s-o jignească și să se certe cu ea. Iar ea, în loc să simtă în asta voința lui Dumnezeu, nu vedea decât oamenii care o umileau. La început se supăra pe ei, apoi pe sine și nu dorea să mai trăiască. Aceasta este una din cauzele bolii ei. Principalul motiv însă constă în faptul că toate aceste lucruri ea le-a transmis fiicei sale, adică dumneavoastră. Ea este bolnavă pentru a vă purifica sufletul, refuzând în mod intuitiv un tratament eficace pentru a vă salva viața. De aceea, în măsura în care veți aspira prin iubire către Dumnezeu, în măsura în care vă veți revizui viața, în acea măsură va depinde dacă mama dumneavoastră va dori să trăiască. Dacă omul are cancer, trebuie tratat sufletul copiilor și nepoților lui, al oamenilor apropiați și abia după aceea sufletul său. Când omul se gândește să-și salveze trupul, atunci, cu cât mai mult el se va concentra în această direcție, cu atât mai întinat îi va fi sufletul și cu atât mai repede el îi va putea trăda pe alții. Când însă omul își salvează sufletul, el îi salvează și pe cei care sunt în legătură cu el, pentru că în profunzime toate sufletele noastre sunt un tot unitar. Dificultatea tratării unui bolnav de cancer constă în aceea că adeseori ne îmbolnăvim pentru salvarea copiilor și nepoților noștri. În decembrie 1993, mi s-a adresat un bărbat a cărui mamă avea cancer cu metastaze. I-am explicat că, din cauza dorinței mamei sale în viața trecută de a pune banii și destinul favorabil mai presus de Dumnezeu, în viața prezentă ea trebuia să fie umilită, fără un motiv aparent, în ceea ce privește banii și semeția. Întrucât ea nu înțelegea ce se întâmplă - se supăra, blama și ura. I-am spus că trebuie să-și revizuiască întreaga viață și să anuleze supărările și blamările prin pocăință și rugăciuni. I s-a ameliorat starea, după care a stagnat. Analizând karma întregului neamx am înțeles despre ce era vorba. Receptarea incorectă a lumii ea a transmis-o fiului și nepotului. În biocâmpul nepotului pătrunsese deja moartea. Fiind bolnavă și chinuindu-se, femeia purifica sufletele fiului și nepotului, salvându-și astfel nepotul de la moarte. Când ea a început să ceară iertare de la Dumnezeu pentru faptul că a transmis toate acestea fiului și nepotului și când a început să se roage ca această agresivitate să dispară din sufletele lor, starea ei s-a ameliorat considerabil. Am înțeles o dată în plus de ce medicina s-a dovedit neputincioasă. Când trebuie să plătim pentru ceea ce am făcut, cauza bolii se află în noi și medicina poate să ne ajute. Dacă însă plătim pentru ceea ce transmitem urmașilor noștri, oricât neam trata, rezultatul va fi același. Cu cât sunt mai mari păcatele noastre, cu atât ne sunt mai întinate sufletele și sufletele urmașilor noștri și cu atât sunt mai mici șansele de a ne ajuta trupul. Valul de sterilitate care bântuie lumea, cât și bolile noi care apar sunt determinate de faptul că neam întinat prea mult sufletele. În aprilie 1994, la New York, m-am convins de faptul că imperfecțiunea noastră, pe care o transmitem urmașilor, poate constitui cauza care stă în calea vindecării bolilor. A fost o întâmplare unică. M-a sunat la cabinetul unde dădeam consultații un bărbat și m-a rugat s-o ajut pe mama sa. - Ce diagnostic i s-a pus mamei dumneavoastră? - Cancer cerebral cu metastaze la plămâni și în alte organe. - Câți ani are? - Șaptezeci și cinci. - În ce stare se află? - Și-a pierdut cunoștința. „ - Ca să pot trata un om, trebuie să comunic cu el. În cazul de față, nu văd cum i-aș putea fi de folos. - Mama pentru mine este omul cel mai drag. Poate totuși faceți ceva! - Trebuie să acționați dumneavoastră. Ea este pe moarte fiindcă v-a transmis parțial dumneavoastră și urmașilor dumneavoastră programul de blamare a oamenilor, disprețul față ’ de aceștia, semeția interioară. Acestea nu se exteriorizează la dumneavoastră, însă la copiii ’și la viitorii urmași ele se vor intensifica. Nici dumneavoastră^ nu vă aflați departe de granița canceroasă, întrucât pe mulți i-ați blamat și dumneavoastră. În măsura în care veți reuși să vă purificați sufletul, al dumneavoastră și al viitorilor urmași, vor crește șansele ’ mamei de a supraviețui. Trebuie să vă revizuiți total atitudinea față de ceilalți oameni. Prea mult îi disprețuiți și îi blamați pe neisprăviți și pe ticăloși, fapt ce vă conferă o semeție apropiată de cea mortală. Sufletul dumneavoastră poate fi purificat prin moarte, boală sau fapte reprobabile săvârșite împotriva dumneavoastră. Dacă nu veți blama, nu veți uri, ancorarea în teluric se va diminua și sufletul vi se va purifica. Dorința mamei dumneavoastră de a pune propria-i inteligență, propriile calități sufletești, propriile capacități și, ca urmare propria trufie mai presus de Dumnezeu, a condus-o la dorința de a-i blama în permanență pe alții. Întrucât din existențele anterioare și de la părinți ea dispunea de o rezervă karmică de bunătate care i-a pătruns în subconștient, acest lucru a menținut-o în viață. Dumneavoastră însă v-ați apropiat de pragul fatal. Ea este bolnavă ca să vă salveze viața. ’ ’ Am urmărit acest caz timp de trei săptămâni. M-am deplasat de două ori la clinica din Manhattan unde era internată bolnava. Pe măsură ce fiul se ruga și se transforma, se ameliora starea mamei. Mai întâi a început să-și vină în fire, apoi a început să vorbească, însă într-o limbă de neînțeles. După două săptămâni, și-a revenit și a început să vorbească normal. - Are acum poftă de mâncare, vorbește la telefon, dar uneori încurcă lucrurile. Ceva nu-i în regulă cu memoria. Am plecat, împreună cu fiul, la ea acasă. I-am explicat că problemele cu memoria sunt în legătură cu dorința sufletului de a se deconecta de la ura pe care a acumulat-o împotriva altor oameni și împotriva propriei persoane. Ura se naște în cap și se blochează prin boli ale capului, prin slăbirea vederii, auzului și maladii cerebrale. - Repetați-i în permanență că trebuie să se roage și să-și revizuiască atitudinea față de oameni. Este principala condiție a supraviețuirii. Bătrâna m-a fixat cu privirea și a bâiguit: - Asta-i la fel de adevărat ca și faptul că păduchele tușește. - O, mamei îi este mult mai bine! se bucură fiul. După aceea, ne-am întins la discuție și el mi-a relatat ceva interesant: - Dumneavoastră spuneți că sufletul meu s-a atașat de înțelepciune și de calitățile sufletești și că am tendința de a-i urî pe ticăloși și pe cei care mă înșală. Sunt patronul unei mici întreprinderi. Lucra la mine un tânăr de care mi-a fost milă. L-am plătit chiar și atunci când nu era de lucru, ca să-1 susțin material. În urmă cu câteva luni, el și-a găsit un loc de muncă mai bine plătit și m-a părăsit, însă în scurt timp a rămas fără serviciu. Puteam să fac în așa fel ca el să plece din New York, însă n-am făcut acest lucru. Vă spun cinstit: m-am temut de Dumnezeu. Ieri l-am sunat și i-am propus să-și reia vechiul post. După două luni, mama bărbatului a murit. El s-a purificat, iar mama n-a reușit să-și schimbe caracterul. I s-a dat o șansă, însă sufletul ei nu era pregătit pentru iubirea față de Dumnezeu la nivelul conștiinței. Mi s-au transmis vorbele fiului: „El n-a făcut nimic pentru mama mea, însă pentru mine a făcut foarte multe”. O femeie venită dintr-o altă republică mi-a solicitat ajutorul. - Sunt gata să aștept oricât, numai ajutați-mă. Am fibrom și se pune problema operației. Biocâmpul ei era cu totul deteriorat. Cel mai important era că fiicele sale aveau puține șanse de a fi sănătoase, Iar cei trei nepoți ai săi erau într-o stare și mai proastă. Biocâmpul prezenta puternice deformații, caracteristice suicidului. Am condus-o într-o cameră alăturată și i-am dat să vizioneze înregistrarea conferinței mele de la Moscova. - Gândiți-vă bine la tot ce veți auzi acum. După două ore, îi cercetez din nou biocâmpul. Arăta cu mult mai bine. Acest lucru are o mare importanță: informația lucra fără participarea mea nemijlocită, înregistrarea de pe video este doar o parte a informației celei de-a doua cărți, înseamnă că, atunci când oamenii o vor citi, foarte mulți dintre ei nu vor avea nevoie să mai vină la mine. - V-ați depistat punctele dureroase? am întrebat-o eu. - Se pare că da. - Femeile din neamul dumneavoastră se considerau mai deștepte, mai capabile, mai pline de noblețe în comparație cu alți oameni. Să te porti cu semeție și să-i disprețuiești pe alții, înseamnă să-i calci în picioare la nivel bioenergetic. Toate acestea trebuie să se întoarcă împotriva celui care le-a inițiat, și el va fi călcat în picioare la nivel fizic. Creșterea bioenergetică la nivel emoțional se întoarce într-un mod analog la nivelul fizic. Programul se anihilează printr-un contra-program. La început ați disprețuit, ați blamat oamenii, iar după aceea v-a părăsit dorința de a mai trăi. Fetele, în special cea mare, au o agresivitate ridicată și prezintă pretenții față de alți oameni. La nepoți toate acestea se desfășoară în interior și acționează programul de autodistrugere. Trebuie să mai faceți de multe ori ceea ce ați făcut astăzi, adică să vă retrăiți viața și, la nivelul sentimentelor, să vă schimbați atitudinea față de orice situație. Rugați-vă pentru fiice și nepoți, iar pentru aceștia trebuie să vă rugați de zece ori mai mult decât pentru sine. - Dar de ce considerați dumneavoastră că nepoții sunt lipsiți de dorința de a trăi? Ei sunt atât de veseli, atât de plini de viață... ’ ’ ’ Avem câteva straturi de trăiri emoționale. Există straturi superficiale, legate de conștiință, și există un strat mai profund pe care conștiința nu-1 percepe. Acest strat dirijează într-o mai mare măsură starea noastră fizică și destinul. Dacă în trecut un om se cantona un timp îndelungat în ura împotriva oamenilor, acest program se derula progresiv până la a cincea-a șaptea spiță și neamul său se stingea. Acum, situația s-a schimbat. În primul rând, în ultimele trei secole, din cauza absolutizării valorilor pământești, oamenii au început să se disprețuiască și să se urască într-o măsură mai mare și structurile spirituale ale omenirii au fost invadate de rău. De aceea, ceea ce înainte se ierta, acum se pedepsește din ce în ce mai crunt. În al doilea rând, viteza de desfășurare a proceselor a crescut foarte mult și de aceea la nivelul întregii omeniri, îndeosebi la tineret, se intensifică programul de autodistrugere. Din acest motiv nu numai că se acutizează bolile vechi și apar altele noi, dar scade și imunitatea. Acest fapt determină un număr mai mare de sinucideri, inclusiv sinucideri în masă, și face să prolifereze sterilitatea în rândul femeilor. Problema este că doar o parte a programului de autodistrugere îl afectează pe autorul său. Cea mai mare parte a acestuia este proiectată în viitor, iar în viitor sunt urmașii noștri. Suicidul nu lovește atât în cel care-1 inițiază ca program, cât în copiii și nepoții acestuia, și șansele lor de a se ivi pe lume scad considerabil. - De ce această inechitate? Pentru ce trebuie să sufere copiii și nepoții? - Sfântul Augustin Blajinul spunea: „Pe lume nu există fenomene în neconcordanță cu natura. Pe lume există fenomene care depășesc cunoștințele noastre despre natură”. Le facem rău nu numai copiilor noștri, ci și urmașilor, iar apoi culegem ce am semănat. - Bine, dacă există o echitate supremă, dacă există Dumnezeu, de ce nu ne pedepsește dintr-o dată? De ce permite să ne întinăm sufletele? Imaginați-vă un copil care de abia începe să pășească. El trebuie susținut, însă, atunci când simte o oarecare independență, trebuie lăsat. El poate merge și poate cădea și atunci trebuie ajutat din nou. Dar pentru a învăța să meargă, el trebuie să pășească singur și să poarte singur întreaga răspundere. Atunci când suntem dădăciți prea mult, nu învățăm prea multe și conștiința noastră nu se mai dezvoltă. Omul care uită de Dumnezeu începe să creeze lumea înconjurătoare după propriile sale reprezentări. Trebuie să i se dea un anumit timp pentru ca el să poată să acționeze individual. Dacă însă i se vor ierta toate păcatele, el nu va mai avea dorința să tindă către înțelegerea a ceea ce este Divin și a legilor supreme. De aceea, periodic, omul trebuie să se oprească și să-și analizeze viața pământească din perspectiva Divinului. Aducerea sufletului și a conștiinței în starea de armonie cu logica Divină, permite purificarea nu numai a trecutului, ci și a viitorului. Ni se acordă o păsuire în privința rambursării datoriilor. Dacă ne vom purta corect, datoriile ni se vor ierta. Tâlharul de pe cruce a trebuit să accepte nu numai o moarte în chinuri, ci și pedeapsa în viața de Apoi. Rememorându-și trecutul și schimbându-și atitudinea față de acesta, el nu și-a schimbat prezentul, în schimb și-a schimbat viitorul. Asta i-a și spus Cristos. Oamenii își pot schimba prezentul numai atunci când înaintea lor au existat cei care au schimbat viitorul. Noi schimbăm lumea, acționăm asupra ei. Noi însă nu facem altceva decât să punem în aplicare acel program spiritual care a fost creat până la noi de oamenii bogați spiritual. La început, un om spiritualizat, printr-o abordare originală, printr-un puternic salt spiritual, a ajuns la cunoștințele Divine schimbând viitorul, iar apoi ideea sa se materializează prin aportul altor oameni. Modificând modul de receptare a lumii, noi ne schimbăm pe noi înșine. Veniți mâine, i-am spus eu femeii, să vedem ce ați reușit să realizați. A doua zi, când a venit la consultație, avea biocâmpul curat. Fiicele și nepoatele de asemenea. Doar una dintre nepoate avea câmpul deformat de trufie și dispreț pentru oameni, ceea ce-i putea crea mai târziu mari probleme cu sănătatea, însă aici era deja vina mamei și nu a bunicii. - Am vorbit ieri la telefon cu soțul și cu fetele, mi-a spus femeia. Mi-am dat seama că au o altă stare de spirit. Și vocile sunau parcă altfel. Se poate întâmpla așa ceva? - Se poate, se poate, am liniștit-o eu. La nivelul fin sunteți legată de soț și copii. Dacă vă purificați dumneavoastră, se purifică și ei, pentru că rudele sunt în legătură și acțiunea unora se reflectă și asupra celorlalți. - Sunt căsătorită de un an, însă nu am copii. Voi avea posibilitatea să nasc? Analizez structurile biocâmpului pacientei. - Posibilitatea există, însă va fi deosebit de dificil de a o materializa, deoarece sufletul vă este prea puternic ancorat în teluric. Înțelepciunea, intelectul, destinul favorabil, familia, omul iubit, au devenit pentru dumneavoastră scopul vieții și nu mijlocul de comuniune cu Dumnezeu. Trufia vă e în creștere, iar sentimentul iubirii care vă leagă de Creator se diminuează. La copii acest proces ar fi fost de câteva ori mai puternic și Natura se apără împotriva copiilor imperfecți, nepermițându-le să se nască. - Cu ce ar trebui să încep ? - În primul rând, să vă diminuați trufia. - Și cum rămâne cu mândria? - Mândria este lipsa dorinței de a te supune unui alt om, trufia este lipsa dorinței de a te supune lui Dumnezeu. Celula nu trebuie să se supună celulei învecinate, însă e obligată să se supună organismului. Tot timpul sunteți nedreptățită. Pe de o parte de către Dumnezeu, prin intermediul unui om, pentru a vă purifica sufletul, iar, pe de altă parte, de către acest om al cărui comportament conștient reprezintă doar 15%. Tot ceea ce vi se întâmplă este dat de Dumnezeu. Deprindeți-vă să acceptați acest fapt în fiecare secundă și veți fi sănătoasă și veți avea copii. „ - Am avut o situație în viață, a început pe neașteptate să-mi povestească pacienta. În urmă cu câțiva ani am fost internată fa centrul de oncologie cu diagnosticul de mastopatie. Am început să mă rog: „îți mulțumesc, Doamne, pentru încercarea pe care mi-ai dat-o”. După o săptămână, miau repetat analizele și ele au ieșit bune. La început, rezultatele analizelor fuseseră proaste. Îi cercetez câmpul întorcându-mă în timp. Era vorba nu doar de niște rezultate proaste ale analizelor, ci chiar de cancer. Nu ne putem imagina cât de des încep în corpul nostru procese care duc la cancer și cât de repede se resorb tumorile dacă ne intensificăm contactul cu Creatorul și nutrim iubire în sufletele noastre. Cancerul se tratează prin iubire, dar nu pentru cele pământești. Am încercat înainte să determin cauzele bolilor canceroase, însă prin intermediul parametrilor cu care lucram n-am reușit să găsesc un răspuns precis. În cele din urmă, am găsit doi parametri pe baza cărora am reușit să determin fără greșeală cauzele cancerului. Este vorba de trufie, adică de neacceptarea situațiilor traumatizante care creează agresivitate orientată împotriva altora sau împotriva propriei persoane, și de parametrul cel mai important, care este volumul iubirii. Iubirea orientată către Dumnezeu purifică sufletul și trupul. Dacă iubirea este orientată mai întâi către Dumnezeu iar apoi către Pământ, ea va spori. Iubirea îndreptată mai întâi către cele pământești, pe care o simțim în conștiința noastră, ne leagă sufletul de Pământ, iar sufletul și iubirea noastră interioară încep să se stingă chiar dacă în conștiință iubirea nu moare, ci, dimpotrivă, poate spori. Dacă eu mă supăr și urăsc, iubirea va mai trăi în sufletul meu. Dacă însă blamez și disprețuiesc, iubirea începe să moară. Disprețul omoară iubirea fără să-ți dai seama. Dacă ura rupe frunzele și îndoaie coroana, supărarea rupe ramurile, iar blamarea trunchiul, disprețul, încet, dar sigur, roade rădăcinile. Fiecare om care s-a rugat, și-a revizuit viața, poate să scape de ură, blamare, supărare. Este foarte greu de acceptat faptul că nu trebuie să disprețuim un om imperfect și să ne dezicem de iubirea pentru el. Este foarte dificil să vezi Divinul într-un asemenea om. În interior el este perfect, în interior suntem la fel cu toții. „ În dimineața aceasta îi explic toate acestea pacientei, care încearcă să mă înțeleagă. Însă de acceptat chinul sufletesc este cu mult mai greu decât să fii bolnav sau decât să mori. - Omul își alege singur calea, îi spun eu. Dacă el este de acord să accepte chinul sufletesc, să accepte inechitatea și murdăria pământească drept purificare a sufletului, el nu va mai avea nevoie de chinurile fizice. Singura dumneavoastră șansă de a vă vindeca, stă în îndepărtarea din suflet a disprețului și a refuzului de a iubi oamenii care vă nedreptățesc. - I-am iertat de mult pe cei care m-au nedreptățit vreodată și nu le port nici un fel de pică. - Slavă Domnului! i-am răspuns eu. Foarte bine ați făcut. Iertându-i pe alții v-ați purificat doar conștiința. Dacă uciderea iubirii a pătruns în suflet sub forma blamării și a disprețului, ea acolo va sta. Nu-i suficient să ierți un om, trebuie să ceri și iertare lui Dumnezeu pentru agresivitatea orientată împotriva altor oameni și pentru neacceptarea purificării. Atunci se va purifica nu doar conștiința, ci și sufletul. Mai este o problemă: practicând în tinerețe blamarea și nutrind disprețul, le-ați plantat în sufletele nepoților și strănepoților dumneavoastră și acum, pentru ca ei să nu piară, culegeți dumneavoastră roadele răului pe care l-ați săvârșit cândva. De aceea trebuie să vă rugați nu numai pentru sine, dar și pentru urmașii dumneavoastră, pentru ca din sufletele lor să dispară neacceptarea purificării sub forma geloziei, urii și blamării. Femeia tăcea, iar eu am continuat: - Părinții mi-au creat trupul. Îmi iubesc și îmi respect părinții. Dumnezeu mi-a creat sufletul. Sufletul ’ este cu mult mai important decât trupul și, prin urmare, adevăratul „meu părinte este Dumnezeu. Ispita de a te atașa de părinți și de omul iubit este foarte puternică. În acest pericol se află în special femeile. Aici este un paradox greu de acceptat. Cu cât omul de lângă dumneavoastră este mai ticălos și mai impur, cu atât vă agățați mai puțin de tot ceea ce este pământesc. Ceea ce-i pământesc își pierde gustul și sufletul dumneavoastră aspiră mai mult către Dumnezeu și se purifică. Cu cât omul este mai bun, mai nobil, mai serios, cu atât este mai mare ispita atașamentului față de el, transformarea lui în țel și, prin urmare, îndepărtarea de Dumnezeu și întinarea propriului suflet. Sufletul se purifică nu prin perfecțiunea pământească, ci prin murdăria pământească: prin nenorociri, boli, moarte. - Îmi este foarte greu să accept toate acestea, îmi răspunde femeia cu sinceritate. - Da, e foarte greu să faci așa ceva, însă este singura șansă. Prelungirea vieții pentru dumneavoastră nu înseamnă acum păstrarea învelișului fizic, ci, în primul rând, posibilitatea de a vă purifica sufletul prin rugăciuni, pocăință, revizuirea întregii vieți. - Am să încerc, mi-a spus pacienta. - Principalul este să mergeți înainte cu pași mărunți, dar să mergeți. Cancerul este medicamentul pentru salvarea sufletului. Aceste boli apar în cazul diminuării iubirii în suflet. De ce iubirea? De ce-i atât de periculos să-ți reprimi acest sentiment? Răspunsul la această întrebare se formulează încet și chinuitor, eu însă am reușit să-1 găsesc. Se distrug case, se pierd bogății, se uzează veșminte. Se destramă cu timpul familii, se schimbă poziția în societate și serviciul. Sentimentele noastre trăiesc mai mult de o singură viață, dar și ele se demolează, de asemenea. Se pierd capacitățile noastre, deșteptăciunea și tot ceea ce este legat de viața noastră. După o mie de reîncarnări sau după două se năruie tot ce ne dă fericirea pământească. Doar iubirea nu se distruge! Este unicul capital pe care putem să-1 păstrăm și atentarea la el este stopată dur și eficient. Savanții din întreaga lume cheltuiesc mijloace colosale pentru a găsi cauzele cancerului. În America va fi înălțată o statuie de aur celui care va descoperi cauza bolilor canceroase și modalitatea de a le vindeca. Dar și cauza și tratamentul ne sunt cunoscute de milenii și statuia trebuie ridicată celui care a spus în Biblie: „Din cauza încălcării multor legi, în oameni va îngheța iubirea”. În ultimul timp, sufletele noastre s-au obișnuit prea mult cu cele pământești. Perfecțiunea pământească a devenit pentru noi țelul principal, iar sufletele noastre se întunecă și pierd iubirea. Pentru ca să nu piară sufletele, mor trupurile. Dacă omul nu știe și nu vrea să-și cultive în suflet iubirea și încearcă s-o ucidă prin blamare și dispreț, otrăvindu-și propriul suflet și pe cel al urmașilor săi, atunci, pentru a-1 salva, se distruge trupul. Omul este o entitate dialectică care constă în două categorii: materia și biocâmpul. Materia tinde către individualizarea și perfecțiunea formei, adică spre o continuă diferențiere, iar biocâmpul tinde către unitate și contact cu sursa primară. Pentru ca să existe, materia, adică trupul nostru, precum o apă care curge, trebuie să se alimenteze în permanență de la izvor. Acest izvor este cauza primară pe care noi o numim Dumnezeu. Sufletul dorește în permanență să se unească cu Dumnezeu. Este condiția supraviețuirii sale. Nivelul suprem al comuniunii o reprezintă iubirea. Condiția și modul de existență al sufletului îl reprezintă iubirea pentru Dumnezeu. Întrucât trupul este lepădat periodic, ca îmbrăcămintea, și importanța lui e cu mult mai mică decât cea a sufletului, primul sentiment de iubire trebuie dat lui Dumnezeu și nu Pământului. Și când sufletul se lipește prea mult de Pământ, iubirea lui pentru Dumnezeu poate fi insuficientă, ea se destramă și moare. Omul, în sensul deplin al cuvântului, este reprezentat de biocâmp, iar învelișul fizic este o parte infimă. Înseamnă că modalitatea de existență a omului o reprezintă iubirea. Iubirea aprinsă în conștiința noastră trece în suflet, pătrunzând tot mai adânc și mai adânc, dăinuind veșnic. Singurul lucru care nu se poate distruge este sentimentul iubirii. El ne unește cu Dumnezeu și este nemuritor. După una din conferințe, de mine s-a apropiat un cetățean: - Ați spus că tumoarea apare în cazul insuficienței iubirii în suflet și că se vindecă prin acumularea iubirii. Am făcut la fel ca dumneavoastră. Mi s-a pus diagnosticul de cancer cerebral și tumoarea era destul de mare. Eu și prietenii mei ne adunam și trimiteam spre tumoare lumină și iubire. Când am venit la control, tumoarea nu mai exista. Medicii au rămas uimiți. „în ultimii cincisprezece ani, n-am mai văzut așa ceva la Institutul Burdenko”, mi-au spus ei. - Dumneavoastră, ca și mine, ați ales intuitiv calea cea bună. În principiu, în acest mod se poate vindeca orice boală canceroasă. Aici multe depind de gravitatea faptelor comise în trecut, de gradul de deformare a caracterului, de concepția despre lume și de cât a fost transmis copiilor și viitorului. Iar cel mai important lucru este gradul de aspirație al sufletului către Dumnezeu, de profunzimea pătrunderii transformărilor benefice prin intermediul eforturilor permanente. Banii „Bogatul cel prost nu doarme nopțile. Săracul n-are nimica pe el, dar cântă și se veselește”. Am auzit din copilărie povești, cântece, pilde. Bogatul, în mod obligatoriu, era tâmpit, neserios și crud. Săracul, dimpotrivă, apărea ca un om spiritualizat și bun. De ce era atunci sărac, dacă era mai deștept și mai serios decât bogatul? Pentru că a fost prădat și înșelat de cel bogat. Toate lipsurile, necazurile și nenorocirile oamenilor vin de la faptul că cei bogați tind către putere și bani. Înseamnă că dacă li se vor lua puterea și bogăția și se vor împărți în mod egal la toți, toată lumea va fi fericită. „Mai degrabă cămila va trece prin urechea acului, decât va ajunge bogatul în rai”, „...dacă vrei să fii fericit, împarte-ți bogăția și averea săracilor”, de două mii de ani Biblia ne dă aceste povețe și, cu toate acestea, numărul bogaților nu a scăzut. Pentru a obține și a păstra bogăția, omul trebuie să aibă un intelect superior și „capacități deosebite, dar, în primul rând, un mare potențial moral acumulat în existențele trecute. Dacă acest potențial este mic, bogăția îl pervertește pe om și nu-1 perfecționează. O concepție greșită în privința banilor și a puterii fac sufletul împietrit. Bogăția este nu numai o fericire pământească, dar și ceva periculos. Conform cercetărilor mele la nivelul fin, în secolul al X-lea, aspirația către spiritualitate cedează puțin câte puțin teren în favoarea orientării spre valorile pământești. Acest proces a început mai devreme, însă către secolul al X-lea el a devenit realitate. Pe de o parte, se dezvoltă sistemul valorilor telurice, pe de altă parte, se fac eforturi pentru renașterea valorilor spirituale. Aceste tendințe au determinat apariția a două idei opuse ale structurii sociale. În ideea capitalismului, prioritatea aparține factorului material (banilor și averii personale), iar economicul și politicul prevalează asupra moralității. Ideea comunismului a apărut și ea ca dorință de a pune prioritățile spirituale deasupra celor trupești, ca posibilitate a comuniunii umane, cu negarea corespunzătoare a ceea ce împiedică această comuniune, adică a formelor conștiinței individuale, comportamentului și proprietății. Bogăția personală era proclamată drept rău, toate valorile erau disociate de persoană și socializate, economia și politica erau subordonate construcțiilor teoretice. De aici pornea respectarea legică a drepturilor și a apărării proprietarului în viața lui morală, intelectuală și materială. S-a încercat transformarea moralității și ideologiei în cauză, iar economia și politica în efect, adică încercarea absolutizării structurilor spirituale. Comunismul a apărut ca idee, ca suflet. Capitalismul a apărut ca trup, depinzând în interior de idee, iar în exterior acționând asupra acesteia. În conformitate cu legile dialecticii, nu e posibilă existența unui singur contrariu, în el va exista întotdeauna elementul planului revers. De aceea comunismul în forma sa pură era neviabil. Introducerea elementelor capitaliste în construcția comunismului i-a permis să supraviețuiască. Acceptarea forțată a elementelor capitalismului, adică recunoașterea faptului că ideologia nu poate determina în totalitate economia, trebuia să aibă loc. Această sinteză a fost denumită socialism. La fel și capitalismul real, pentru a-și asigura supraviețuirea, trebuia să accepte elemente ale comunismului. Însă, atât unul cât și celălalt și-au păstrat particularitățile ideologice. Orientarea puternică în direcția ideologiei capitalismului creează automat o puternică opoziție în interior, care se manifestă prin absolutizarea spiritualului și disprețul față de teluric. Aceasta se exprimă în plan emoțional prin dorința de a distruge întreaga omenire și „tot ceea ce este pământesc, iar în planul fizic, sub forma diverselor curente ideologice și secte. În diferitele puncte ale planetei, la nivelul biocâmpurilor se inițiază și se dezvoltă programe de distrugere a omenirii care ar trebui să se declanșeze în cazul în care ideologia capitalismului nu va fi înlocuită de forme noi ale moralității și ideologiei. Pentru ca omenirea să supraviețuiască, ea are nevoie de o filosofie total nouă. Dar să pui la un loc două contrarii nedezvoltate înseamnă să le distrugi. Ele trebuie mai întâi să se contureze, să se fortifice, să parcurgă un anumit ciclu de dezvoltare, alimentându-se reciproc și numai după aceea să se unească în ceva cu totul nou, fără să se distrugă între ele. Aceasta va fi filosofia omenirii în viitor. Întreaga economie postbelică a S.U.A. s-a bazat pe reuniunea principiilor capitalismului și socialismului, pe sinteza dintre economia de piață și accente ale planificării. Aceste principii, America le-a introdus în economia Italiei, Germaniei, Japoniei și în alte țări. Dacă acum capitalismul nu-și va canaliza toate forțele către prioritățile spirituale, atunci colapsul va fi și la nivel fizic. În karma omenirii încep niște transformări puternice, absolut negative. Trebuie să apară un nou sistem în care să se combine organic principiile comunismului și capitalismului. Acest sistem însă este imposibil fără o nouă concepție. Această concepție trebuie să se cristalizeze în ceea ce privește poziția față de bani. Omul trebuie să înțeleagă faptul că banii, ca reflectare a bunurilor pământești, sunt, în același timp, și bine și rău. Pentru un om e periculos când are mulți bani și de aceea el trebuie să se gândească numai la cele spirituale, iar altul trebuie să aibă mai mulți bani ca să se lipească de Pământ. În viața următoare, ei își vor schimba rolurile. Bogații se gândeau înainte numai la bunurile materiale și se ancorau tot mai puternic în teluric, iar cei săraci, din cauza lipsei bunurilor, trebuiau să se gândească la Dumnezeu și la propriul suflet. Săracii însă visau la bogății, iar bogații la cele spirituale. Acum și unii și ceilalți trebuie să gândească la fel. Mi-am expus punctele de vedere la o întâlnire cu cititorii din Moscova. Luați bani pentru tratament? m-a întrebat cineva din sală. Cum se face că în carte scrieți una, iar în practică procedați altfel? - Poți să ai bani dacă ai o atitudine corectă față de ei. Dacă vindecătorul primește bani, iar aceștia sunt' pentru el pe al doilea plan, el poate lucra. Citindu-mi cartea, oamenii îmi creează stereotipul unui sfânt, adică își imaginează un om cu părul cărunt, cu o față spiritualizată și care nu primește bani pentru ceea ce face. Unii, după întâlnirea cu mine, rămân dezamăgiți când află că trebuie să plătească pentru ședințele de tratament. ’ ’ Discutam cu niște tineri căsătoriți al căror copil era grav bolnav. În existența anterioară ei visau mereu să aibă bani, îi invidiau pe cei care aveau mai mulți, îi urau pe cei care-i umileau în privința banilor și în această existență au adus cu ei dorința de a pune dragostea pentru bani mai presus de iubirea față de Dumnezeu. Iar acest lucru atrage după sine dezicerea de tot ce e sfânt de dragul banilor și duce în cele din urmă la degradare. De aceea trebuia să-și revizuiască atitudinea față de bani și să renunțe la a mai fi supărați pe oameni. - Cum să nu te superi, a exclamat femeia, dacă cei mai buni prieteni ne-au „fraierit” de cinci mii de dolari? Vă imaginați câți ani va trebui să ne chinuim ca să restituim datoriile făcute? - Dacă prietenii dumneavoastră au încălcat legile supreme, ei vor plăti pentru asta. Acum să vedem de ce s-a întâmplat acest lucru. Mulțumiți-i lui Dumnezeu că s-a întâmplat așa. Trupul a fost umilit, iar sufletul s-a purificat. Știți de ce a spus Moise: „Să nu-ți faci chip cioplit”? Chipul cioplit este scopul. Dacă țelurile supreme se rezumă numai la bunurile materiale, sufletul omului piere. Se produce scindarea contrariilor. Spiritul se desprinde încetul cu încetul de trup și dezvoltarea se oprește. De aceea nimic de pe Pământ nu poate fi țel. Țelul suprem trebuie să stea întotdeauna dincolo de trupul meu, de interesele mele, de interesele societății și ale omenirii. Ați adus cu voi din existența anterioară o extraordinară dragoste pentru bani și în această existență banii au devenit pentru dumneavoastră scop și nu mijloc. De aceea copilul dumneavoastră putea să moară, iar dumneavoastră să vă îmbolnăviți grav. Acum banii vor deveni pentru mult timp nu scop, ci mijlocul prin care vă veți restitui datoriile. Înainte să cadă peretele peste om, cad peste el pietricele mici care lovesc foarte dureros. Dacă omul se dă într-o parte, el este salvat, dar cu cât mai tare el se înfurie, cu atât mai repede se va prăbuși zidul peste el. Cultivarea iubirii pentru Dumnezeu se realizează prin intermediul iubirii pentru Pământ. Dar, dacă iubirea pentru Dumnezeu poate fi nelimitată, iubirea pentru cele pământești are anumite limite. Condiția principală este ca sufletul să fie orientat către Dumnezeu și nu către bunurile pământești. De aceea în existența aceasta are acces la bani numai acela care nu i-a avut în existența anterioară și nici nu s-a gândit la ei. Am cunoscut odată un tânăr foarte bogat. El spunea că aruncă banii în dreapta și în stânga, însă aceștia oricum se întorc la el. Am fost curios să văd ce se întâmplă. I-am cercetat biocâmpul și am depistat o puternică legătură cu Divinitatea. Cauza se ascundea în existența sa anterioară în care el a fost călugăriță, s-a rugat toată viața și de aceea, oricât de mulți bani ar avea acum, sufletul său nu se atașează de teluric. Ni se permite să avem atâtea bunuri materiale câte suportă sufletul nostru. Cu cât este mai puternică legătura sa cu Divinitatea, cu atât mai multe bunuri materiale i se dau omului. Analizând de la distanță oamenii bogați, am înțeles cum funcționează mecanismul evoluției. Când un organism viu capătă un teritoriu pe care îl apără și îl controlează, este un pas înainte către dezvoltare. Primul teritoriu îl constituie propriul corp. O dată cu dezvoltarea conștiinței, legată de interesele corpului, apare noțiunea de control asupra teritoriului care înconjoară corpul. Cu cât este mai mare suprafața teritoriului, cu atât apar mai multe conexiuni legate de control, cu atât mai repede se dezvoltă intelectul și conștiința. Cu cât este mai bogat omul, cu atât apar în subconștientul său mai multe conexiuni care-1 leagă de tot ceea ce este pământesc. Ele îi stimulează dezvoltarea conștiinței și intelectului. Dar, întrucât prioritatea se acordă teluricului, are loc epuizarea structurilor spirituale. În existența următoare, acest om va fi deconectat de la preocupările legate de cele pământești. El va fi ghinionist, cerșetor și bolnav. Cu cât va avea mai multe insuccese, cu atât mai mult el își va orienta sufletul către cele spirituale și nu către cele pământești. Creștinismul le-a inoculat săracilor ideea că sărăcia lor nu e întâmplătoare, că asta a fost voia Domnului și că nu trebuie să-i urască și să-i invidieze pe cei bogați. Capacitatea de a accepta această idee, determină proliferarea structurilor spirituale. Neatașându-se de propria umilință prin manifestări negative, omul nu se va lega de propria înălțare spirituală. Toate acestea au dus la faptul că oamenii bogați tânjeau tot mai mult după spiritualitate, își impuneau tot mai mult altruism. Omul pentru care bogăția spirituală constituie prioritatea absolută, poate fi întotdeauna bogat. Prin urmare, o dată cu apariția și dezvoltarea sistemului conceptual care punea accent pe dezvoltarea spirituală și pe respingerea permanentă a iubirii față de tot ceea ce este pământesc, este posibilă existența unei societăți care nu are nevoie de egalitarismul social. Înainte, una era în subconștient și alta în conștiință. Acum materialismul și idealismul trebuie să se reunească în conștiință la nivel conceptual. La început nu înțelegeam de ce un om care a trăit două reîncarnări în S.U.A., nu mai poate trăi acolo. Nu înțelegem de ce S.U.A., unde tronează filosofia consumului absolut, au o existență excelentă. Am înțeles acest lucru numai atunci când am văzut că America este alimentată de o imigrație directă și de una karmică. Pentru ea muncește întreaga omenire pentru că, în condițiile orientării sălbatice spre binefacerile civilizației și spre tot ceea ce este legat de trup, fără o alimentare spirituală permanentă, supraviețuirea ei n-ar fi fost posibilă. O cunoștință de-a mea are o rudă la New York. Are acolo propriul zgârie-nori. „Miliardar cu sufletul întinat la maximum”, m-am gândit eu. Cercetându-i însă biocâmpul, am rămas uimit de puritatea și aura acestuia, mai mult, am descifrat în biocâmpul său alte două biocâmpuri pure, cele ale fiilor săi. - Ruda ta are un biocâmp foarte bun. Este un om și jumătate. - Exact, mi-a confirmat cunoștința mea. - Motivul purității biocâmpului său îl constituie trei din existențele sale anterioare. El a trăit în India, era un tip credincios și se închina des. - Și acum este un tip credincios și se roagă des. Când se întâmplă niște nenorociri și noi pierdem bani sau ei ne sunt furați, este foarte greu să vedem o motivație superioară, dar ea există întotdeauna. Ea, și nu bunul-simț sau logica vieții, este cea care determină o asemenea situație. ’ ’ Cunoștința mea mi-a spus odată: - Ruda mea m-a rugat să-i vând niște bijuterii care costă peste o mie de dolari. Am apelat la niște băieți care mă ajută în astfel de situații, dar ei au dispărut. Iar eu n-am bani să le plătesc. îmi vine să mă spânzur. - Trebuie să înțelegi că orice situație este determinată de Dumnezeu. Dacă ți s-a întâmplat înseamnă că în asta există un sens suprem. Dacă ceva se produce împotriva intereselor trupului tău înseamnă că-i ceva în neregulă cu sufletul. Pe linie paternă prezinți un puternic atașament față de bunurile materiale, dispreț față de cei ce le dețin, ură față de cei cȘ te lipsesc de ele și o lipsă a dorinței de viață atunci când le pierzi. - Și cum adică? Nu se poate schimba nimic? - Situația nu s-a închis încă. Mai ai șanse. - Ce pot să fac? - Să-ți schimbi atitudinea față de tot ce presupune bunuri materiale. Rememorează-ți viața și mulțu’mește-i lui Dumnezeu pentru orice moment în care ai fost îndepărtat de bunurile materiale. Cere-ți iertare pentru orice rău pe care l-ai pricinuit, pentru ura și invidia față de tot ceea ce era legat de bunăstarea materială. ’ - Și crezi că după asta am să recuperez bijuteriile? - Voința omului în orice situație reprezintă aproximativ 10%. Comunicând cu oamenii, tu comunici cu Dumnezeu. Trage singur concluziile. După câteva zile, el a venit la mine la cabinet. Ne-am luat cu vorba și deodată mi-am adus aminte de bijuterii. - Ce noutăți ai? - Bijuteriile mi-au fost returnate. Când mi le-au înapoiat, mi-au spus: „Am vrut să-ți tragem clapa, dar ne-am răzgândit”. „De ce?” „Nici noi nu știm”, mi-au răspuns ei. Atât timp cât vom căuta cauza umilințelor noastre în alți oameni și-i vom acuza sau să ne urâm pe noi și ne autoînvinuim, atât timp cât nu vom simți că în afara logicii și legilor pământești există o logică a Divinității și niște legi ale Divinității care sunt prioritare, atât timp cât nu vom înțelege că sursa neplăcerilor noastre nu sunt oamenii răi, ci imperfecțiunea noastră, și că aici nu există vinovați, medicamentul amar pe care încercăm să-1 dăm afară ni se va administra în doze tot mai mari. Șoferul a intrat în vorbă cu mine: - Am fost la conferința dumneavoastră unde spuneați că atașamentul față de bani e un lucru foarte rău. Familia mea are patru persoane și eu trebuie să câștig bani. Ce să fac? - Încercați să simplificați problema: ori alb, ori negru. Dacă visezi la bani, dacă tot timpul numai la ei te gândești, este rău. Posesia bunurilor pământești îl dezvoltă pe om, ca și întreaga civilizație. Trebuie să înțelegem că toată fericirea pământească este secundară și constituie un mijloc și nu un scop. Bani poți să ai, dar să invidiezi din cauza lor, să regreți că nu-s destui și să manifești agresivitate sufletească din această cauză nu este permis. Explic cauzele apariției problemelor la fiica pacientei mele: - Nu ați vrut să acceptați neplăcerile și jignirile din partea oamenilor, iar fata deja nu poate. Înseamnă că ea nu va mai fi purificată prin intermediul oamenilor, ci al bolii. Deja vă urmăresc bolile și moartea. Respingerea iubirii, blamarea și disprețul au pătruns deja în caracterul vostru. Dacă veți reuși să vă schimbați concepția despre lume și caracterul, bolile vor dispărea. După ochii femeii văd că ea începe deja să înțeleagă despre ce e vorba. - O femeie bioenergetician i-a spus soțului meu că va muri și că moartea va fi cruntă. E adevărat? - Așa se pare, i-am spus după ce am analizat structurile biocâmpului soțului ei. - Nu se poate interveni în vreun fel? ~ - Soțul dumneavoastră iubește prea mult banii. În adâncul sufletului, este gata să omoare pe oricine pentru bani. Prin urmare, el este acela care trebuie omorât. - Dragostea pentru bani a moștenit-o de la mama lui. - Mai întâi de toate, omul depinde de propria karmă și primește părinții în concordanță cu aceasta. În viața precedentă, pentru bani era gata să trădeze, să jefuiască, să urască, ceea ce 1-a atașat de bani atât de puternic, încât în viața actuală sunt suficiente doar câteva greșeli pentru ca mecanismul punitiv să intre în acțiune. Să dăruiască bani, să se îngrijească de alții, să nu gândească urât despre oameni, și atunci va supraviețui. - El nu crede în toate acestea. Mereu îmi spune: „Lasă-mă cu prostiile astea!”. Dau din umeri. - Pentru fiecare om se găsesc metode de convingere. - Deci nu mai poate fi ajutat? ~ - Purificați-vă dumneavoastră. În măsura în care sufletul dumneavoastră va fi pregătit să urmeze un drum ascendent, cei din jur vor fi pătrunși de acest lucru. Un prieten mi-a propus să cumpăr un „Jiguli” cu cinci mii de ruble. - Doar atât? l-am întrebat eu. - Da, imaginează-ți, îl vinde un marinar. Mașina e nou-nouță. S-a întâmplat ceva ciudat. Ani de-a rândul a visat să aibă mașină și în sfârșit a cumpărat-o. A adus-o acasă, a arătat-o la toată lumea, după care și-a invitat soția la o plimbare. Soția s-a așezat în mașină și, dintr-o dată - o lovitură. Omului a început să i se umfle ochiul drept. A’ început să urle la nevastă, crezând că ea 1-a lovit. Aceasta însă îi spune că nu 1-a atins nici măcar cu un deget. I-a spus să iasă din mașină. A ieșit și el, s-a învârtit în jurul mașinii și s-a așezat din nou la volan. Din nou o lovitură și a început să i se umfle ochiul stâng, deși în mașină nu era nimeni. A ieșit chircit din ea, total buimăcit. În jur s-a strâns lumea. El îi propune unei cunoștințe să facă un tur. Cetățeanul se urcă la volan, face un tur prin curte, oprește și iese din mașină absolut nevătămat. Fericit, stăpânul se urcă la volan și, pe neașteptate, primește una peste gură. În cap aude o voce: „Trebuie să vinzi mașina cu cinci mii de ruble”. „Am cumpărat-o cu cinci mii de dolari”, strigă disperat proprietarul. Dar în cap începe să simtă o apăsare insuportabilă. Atunci înțelege că totul se poate sfârși foarte rău. A dus mașina în talcioc și timp de o săptămână a încercat s-o vândă. Cumpărătorii se târguiau cu dârzenie, dovedindu-i că mașina nu face cinci mii de dolari, ci mai puțin. Aflând însă că el cerea nu dolari, ci ruble, toți se uitau cam ciudat la el și plecau. - Până la urmă a vândut-o? m-am interesat eu. - Nu. N-a vândut-o nici până acum. - Mașina trebuie cumpărată imediat, i-am spus eu. Sună-1 imediat pe marinar. Marinarul însă plecase în cursă. Am înțeles de ce marinarul a fost bumbăcit de propria-i dublură. Visând tot timpul la mașină, el s-a agățat de ea atât de puternic, încât posesia ei devenise pericol de moarte. Foarte probabil că și-ar fi pierdut viața într-un accident rutier. El trebuia să piardă fie mașina, fie sănătatea, fie viața. - Vreau să încep o afacere, îmi spune o cunoștință pe un ton confidențial. Vreau să știu dacă o să-mi reușească sau nu. - De ce nu te adresezi unui astrolog? - Dar tu nu-mi poți spune? - Pot. Ai o creștere a agresivității subconștiente pentru că ai început să te gândești la bani și la bunăstarea materială. Poți fi oprit numai în trei moduri: fie prin insuccesul întreprinderii tale, fie prin pierderea mâinilor și picioarelor, fie prin moarte. Tu uiți că la început situația este controlată de starea interioară, iar după aceea prin acțiuni exterioare. Dacă agresivitatea se ridică până la linia roșie, cu cât va fi mai prosperă afacerea ta, cu atât mai repede îți vei pierde mâinile, picioarele sau capul. Trebuie să pricepi un lucru simplu. În Vest, business-man-ul are rezerve karmice pe care le-a acumulat trăind în existențele anterioare în spații sărace. Businessman-ul rus n-are asemenea rezerve. Afacerile presupun întotdeauna niște riscuri. Dacă în Vest, afaceristul traversează prăpastia pășind pe o bârnă, la noi afaceristul face echilibristică pe sârmă și încă uneori pe sârmă ghimpată. Când ai să simți că etica ta interioară stă înaintea banilor, atunci n-o să mai fie nevoie să te consulți cu nimeni. Peste câteva ore discut cu un alt om de afaceri. Fața îi este desfigurată de griji. - Am pierdut absolut prostește câteva sute de mii de dolari. - Vă amintiți că nu demult v-am spus că puteți să pierdeți bani sau chiar viața ? - Îmi amintesc. - Și n-ați dat atenție vorbelor mele, așa-i? El dă afirmativ din cap. - Sufletul viitorilor dumneavoastră copii este întinat de dragostea pentru bani și pentru bunăstare. Cu cât veți munci mai mult cu dumneavoastră înșivă, cu atât mai puține neplăceri veți avea. Îl văd dezorientat și încerc să-1 ajut într-un alt mod. - Știți ce-i aceea o victorie? îl întreb eu și-i răspund tot eu: „Este o atitudine corectă în fața înfrângerii”. Pe chipul lui apare pentru prima oară zâmbetul și-i povestesc că nu demult am organizat o firmă pentru editarea cărții mele. Asistenta mea m-a întrebat zilele trecute: - Serghei Nicolaevici, dumneavoastră studiați legile karmei și suntem mereu trași pe sfoară, abia dacă ne putem duce zilele de azi pe mâine. Unde e karma și metoda dumneavoastră? Unde sunt avantajele? - Avantajele metodei și ale karmei mele constau în faptul că în această jumătate de an n-am înșelat pe nimeni. Fericirea nu stă în ceea ce posed și în atitudinea mea față de avere. Noțiunea de fericire presupune în primul rând starea interioară, iar bunăstarea exterioară stă pe planul al doilea. Metoda mea mă ajută să depășesc imperfecțiunea interioară. Îl cercetez din nou pe omul de afaceri din fața mea. Este un cu totul alt om. Probabil că una din satisfacțiile supreme este să-1 faci fericit pe altul. Vinul În literatură găsim foarte multe exemple când un om nu mănâncă multă vreme și se simte minunat. E ușor de înțeles că nu din hrană își ia omul energia de bază. Hrana este un factor al dezvoltării. Procurarea hranei, a îmbrăcăminții și construirea locuinței împing civilizația înainte. Înainte, oamenii care naufragiau mureau de foame în a treia zi de la producerea catastrofei și autopsia arăta că moartea a survenit în urma epuizării fizice. Acum fiecare poate să nu mănânce o lună, iar starea lui să se amelioreze. Cu cât mai mult sunt exaltate structurile spirituale de către trăirile emoționale agresive, de către angoase, jigniri, regrete, stări depresive, cu atât mai puțină energie primește omul de la sursa de bază și, prin urmare, cu atât mai multă hrană trebuie să consume trupul. De aceea postul negru, a cărui rațiune o reprezintă intensificarea contactului cu structurile spirituale și alimentarea de acolo cu energie, în special pentru perioadele îndelungate, trebuie efectuat în condițiile ignorării a tot ce-i pământesc, în însingurare și rugăciune. Exact ce făcea Iisus Cristos în pustiu. În acest caz, lipsa hranei nu epuizează structurile fizice, ci le purifică. Când am cercetat bioenergia pământului la nivelul structurilor fine, m-am mirat văzând că, în urmă cu zece mii de ani, pe Pământ a venit din alte lumi un program de idolatrizare a teluricului, și sufletele oamenilor, pentru a depăși puternica ancorare în teluric, au simțit nevoia creării unei noi filosofii care să excludă total teluricul. Concomitent, s-a dat un puternic stimulent dezvoltării civilizației și bunurilor materiale. Pasiunile pământești îl distrag pe om de la nivelul spiritual, însă îl împing la dezvoltarea structurilor materiale, de aceea întreaga rațiune a dezvoltării pământești se reduce la păstrarea pasiunilor pământești, însă fără a le permite să pătrundă în nucleul spiritual. De aceea avem nevoie de hrană pentru dezvoltarea civilizației. Hrana este o pârghie punitivă care determină comportamentul activ al omului. Întrucât omul a apărut ca un tub digestiv și principala informație o primește și acum cu ajutorul tubului digestiv, hrana este nu numai o sursă a unei informații diversificate, dar și o pârghie a modificării structurilor spirituale informaționale ale omului. În aceasta și constă rațiunea de a fi a medicinei terapeutice. Un rol deosebit în acest sens îl joacă plantele. Cu cât este mai aproape de Pământ, cu atât este mai mare aspirația către înalt, în Cosmos. Informația renunțării la teluric a echilibrat structurile spirituale ale omului, a blocat atașarea sufletului de cele pământești și acest lucru a dus la însănătoșirea fizică. Plantele medicinale nu acționează numai asupra corpului fizic al omului, ci și asupra structurilor spirituale. Când sufletul omului se ancorează în primul sau în cel de-al doilea nivel al teluricului, vindecarea este posibilă. Ancorarea în cel de-al treilea nivel, adică atașamentul de capacități, de calitățile sufletești și destin nu poate fi anihilată, cum nu pot fi vindecate prin plante medicinale bolile care blochează acest atașament: cancerul, epilepsia, scleroza în plăci, boala Parkinson, psoriazisul, astmul. Singurele care pot fi de ajutor sunt structurile spirituale ale omului, rupte de cele pământești, care, în contact cu sufletele altor oameni, îl conduc pe om către Dumnezeu. Informația nu se transmite numai prin intermediul comunicării. Ea se transmite prin hrană și prin lichide. Apa este un excelent acumulator de informații, iar capacitatea sângelui uman de a reține informația este cu mult mai mare. Mai există un lichid ale cărui capacități nu sunt mai mici decât ale sângelui: este vorba de vin. Sensul împărtășaniei cu pâine și vin consta în conectarea omului la structurile spirituale ale lui Cristos. Am dat deja exemplul unui băiat de paisprezece ani care era cât pe ce să moară otrăvit. Cauza era agresivitatea subconștientă orientată împotriva tatălui, moștenită de la mamă. Mai târziu am început să mă întreb de ce hrana a devenit pentru el un fel de otravă? Am privit la nivelul fin și am înțeles că băiatul a mâncat mâncarea gătită de o bucătăreasă care avea probleme asemănătoare. De aceea, când omul se închină înainte de masă și-i mulțumește lui Dumnezeu pentru hrană, el o primește de la Dumnezeu și programele negative se atenuează într-o bună măsură. Dar este foarte important și ce mănâncă omul și cine i-a pregătit mâncarea. Nu demult am observat ce anume determină calitatea vinului. Nu este vorba numai de materia primă și de tehnologia de prelucrare, dar și de sufletul celui care este în legătură cu producția de vin. Tema aceasta mi s-a deschis cu câțiva ani în urmă. Am prieteni în Crimeea și mă duc des la ei. Odată am nimerit la o uzină de vinificație. Director era o femeie simpatică și bună la suflet, care ne-a condus cu amabilitate prin toată uzina. - Aici este o instalație datorită căreia toate butoaiele sunt unite între ele. Aici sunt câteva zeci de mii de litri de vin pe suprafața căruia plutește o peliculă subțire de xeres. În câțiva ani ea schimbă structura vinului și energetica sa și se obține ceea ce numim vin de xeres. La noi la uzină vin des excursioniști și noi le arătăm vizitatorilor cum se face vinul. Odată ne-a vizitat un podgorean din Asia Centrală. El s-a uitat într-un butoi și a spus că pelicula e cam închisă la culoare. Când au plecat, am vrut să verific eu însumi și am văzut că pelicula era neagră. Am crezut că în toate butoaiele pelicula era compromisă și am chemat lucrătorii să verifice. Spre surprinderea noastră însă, celelalte butoaie erau curate. Atunci am înțeles că acel butoi fusese deocheat și de atunci am decis să nu mai arătăm vizitatorilor pelicula. Muncitoarele mi-au spus într-o zi să trec o femeie într-o altă secție pentru că, atunci când ea intră în pivniță, „procesul de xeresare a vinului se oprește. Am verificat și am constatat că așa era. Dumneavoastră poate că nu știți că atunci când vinul se transportă în cisterne, el obosește și că, după transport, e*l trebuie să stea o lună să se așeze, să se odihnească, după care se poate îmbutelia. Altfel, calitatea lui scade. A doua oară când m-am dus acolo, directorul mi-a dat două sârme îndoite. - Nu demult am avut o defecțiune la o conductă. N-ați vrea să vă uitați la locul avariei? - Să încercăm, numai că vom cerceta nu locul pe care „se găsește uzina, ci tot ceea ce este în legătură cu vinul. Am intrat în hala unde erau butoaiele. Într-un loc, bioenergia scăzuse mult. M-am analizat de câteva ori pe mine și am văzut același lucru. - Aici stați mai rău cu bioenergia și acest lucru este în legătură cu oamenii. Nu este vorba de o zonă geopatogenă. Văd aici niște scaune. Întrucât situația este în legătură cu oamenii, atunci probabil că cei care au stat pe aceste scaune au fost cei care au determinat schimbările bioenergetice ale încăperii. - Aceste scaune le-am pus aici acum o jumătate de oră și pe ele încă n-a stat nimeni, mi-a spus directoarea. M-am simțit prost. Observând acest lucru, femeia a încercat să mă ajute: - Lângă scaune este un butoi cu vin. Poate că vinul acționează în vreun fel? Nu e xeres, e vin de la o altă întreprindere. Am cercetat vinul și totul a devenit clar. - Bioenergia lui este negativă și e determinată de caracterul invidios al directorului uzinei care a produs acest vin. Acest vin poate dăuna sănătății. - Aveți perfectă dreptate în privința directorului. - Iar dumneavoastră aveți o bioenergie echilibrată. Xeresul de Ialta nu prezintă programe negative. Calitatea lui e superioară. Am mers prin toată uzina. Cadrul arăta pretutindeni o bioenergie ridicată și o calitate excelentă a vinului. În dreptul unui butoi, cadrul arăta o scădere a calității. Directoarea și-a amintit. - Când s-a turnat vinul în acest butoi, lucrătorii nu erau treji, făceau prost treaba și eu m-am supărat pe ei. Chiar să fi influențat ieșirile mele nervoase calitatea vinului? - Și încă cum! Directorul uzinei este un fel de părinte al subordonaților săi și biocâmpul său le influențează programele karmice. Prin urmare, karma directorului uzinei, cea a conducerii, stabilesc dacă vinul va avea o influență benefică asupra omului sau îi va dăuna. După o săptămână, am fost la o altă întreprindere de vinificație. Am fost conduși de unul din lucrătorii uzinei. Ne-a dus în pivniță, unde stăteau sticlele la învechit. Am hotărât să verific prin metoda diagnosticării biocâmpurilor calitatea vinului din fiecare an. M-au auzit excursioniștii cum vorbeam de unul singur: „ăsta-i bunișor, ăsta-i foarte bun, ăsta nu face doi bani”. - Ce spuneți de vinul acesta? m-a întrebat ghidul. - E minunat, am răspuns eu. - Dar acesta? - Foarte bun. Când diagnosticam vinul îmbuteliat în sticle, am observat un fapt interesant. Vinul bun era din 1963. Am înțeles atunci că starea psihică a societății determină și ea calitatea vinului. De îndată ce programul trece în subconștientul societății, se schimbă bioenergia vinului care se produce pe acest Pământ. În sala de degustări, am cerut permisiunea să diagnostichez vinurile oferite. - Calitatea vinului e slabă. - Degustătorii au spus că sunt de calitate superioară. - S-au înșelat, am răspuns eu. - Ce influențează calitatea unui vin? m-a întrebat o doamnă care stătea în fața mea. - Caracterul directorului întreprinderii, am răspuns eu. Doamna a zâmbit, crezând că eu glumesc. - Dacă vreți, am să vă spun ce fel de caracter are directorul numai după vinul care s-a turnat în pahare. La această întreprindere se colectează diferite soiuri de vinuri care se pun la păstrare în butoaie. Și, până când vinul se maturizează, el împrumută bioenergia de la oamenii care au legătură cu producția lui. Bioenergia și compoziția vinului sunt influențate de foarte mulți factori, inclusiv de modul cum sunt strivite boabele: cu picioarele sau cu utilaje specializate. După vreo zece zile, am vizitat o fabrică de șampanie. Ghida ne explică: - Șampania noastră se prepară din câteva feluri de struguri: aligote, riesling, pinot gris. Acum avem în bazine aligote. Am diagnosticat vinul și am zis: - Știați că riesling-ul este calitativ mai bun, se potrivește mai bine la șampanie? - Așa este, îmi confirmă ea. Dar dumneavoastră de unde știți? Trecem în secția unde se îmbuteliază șampania. Fata ne spune că șampania „brută” este curată, iar sortimentele sec, demisec și desert se obțin prin adăugarea siropului de struguri. - Constat la diagnosticare că adausul de sirop scade calitatea vinului. - Da, îmi răspunde ea cu naivitate. La noi toată lumea, de la director până la încărcător, bea numai șampanie brută. Iar în alte uzine se adaugă sirop pentru a masca neajunsurile vinului. - Când se adaugă siropurile în șampanie, îi explic eu, se rup conexiunile și este afectată structura informațională a vinului. De aceea, dacă șampania este de calitate, este mai bine să o bei în stare brută. Însă dacă bioenergia ei e slabă, atunci e de preferat să bei șampanie desert. Zahărul diminuează programele negative din vin. Muncitorii din secție sunt atenți la ceea ce discutăm. - Spuneți-mi, cum este șampania pe care o producem noi? mă întreabă o femeie. - Din păcate, nu prea bună, îi răspund eu. Produceți o șampanie agresivă, în plus, prezintă programe de atașament față de trufie, de bani, de un destin favorabil. De aceea, dacă omul va bea în permanență această șampanie, el se va atașa de bani și de destin, iar din această cauză va pierde sume mari și i se va demola soarta. - Cred că aveți dreptate. - Spuneți-mi, mă întreabă o altă femeie, de ce a devenit șampania mai proastă? - În întreprinderea dumneavoastră, în ultimul timp oamenii s-au certat foarte mult și au manifestat pretenții unul față de celălalt. Toate acestea influențează calitatea șampaniei. După vreo două luni, m-a sunat un cunoscut din Crimeea. - Mai țineți minte întreprinderea în care ați testat sticle din pivniță? - Desigur. - Nu demult, am întâlnit un angajat care conducea o excursie. El a spus: „Serghei Nikolaevici poate să vină în orice moment la uzina noastră”. Diagnosticul pe care l-ați pus corespunde în proporție de 90%. După asta, ca să mă distrez, diagnosticam calitatea vinului din magazine și vedeam cât de strâns sunt legate structurile subconștiente ale oamenilor cu ceea ce produc ei. Înainte, apreciam calitatea băuturilor alcoolice după trei criterii: tăria, gustul și starea mea fizică de a doua zi dimineața. Gustul ocupa de cele mai multe ori ultimul loc. Ocupându-mă în mod serios de bioenergie, mi-am schimbat atitudinea față de vin. În primul rând, am înțeles că vinul nu înseamnă numai grade și amețeală, ci cu totul altceva. Asta s-a întâmplat la începutul anilor '70, la Soci, unde lucram ca ghid. Multe trasee turistice treceau prin Abhazia și aveam ocazia să degust excelentele vinuri abhaze, al căror gust mi-a rămas în minte până în ziua de azi. Întrucât în programele turistice se nimereau multe podgorii, trebuia să ofer o cât de elementară informație despre producerea vinului. Consultând bibliografia, am aflat cu surprindere că vinul conține o cantitate imensă de compuși chimici care au influență asupra organismului uman. Vinul sec conține peste 500 de asemenea compuși. Ei sunt purtători ai unei colosale informații și, prin urmare, îl dezvoltă pe om ca sistem informațional. În vinurile alcoolizate, astfel de compuși sunt mult mai puțini la număr, iar în cazul nerespectării tehnologiei, informația poate deveni agresivă și poate dăuna. Și eu care mă gândeam că vinul, cu cât este mai dulce și mai tare, cu atât este mai bun. Consideram vinul o băutură cu grade, dar am constatat că el își ia energia din Soare și Pământ și că toată această informație se păstrează în el. Astfel, încetul cu încetul, am înțeles că vinul poate avea o influență atât pozitivă, cât și negativă asupra omului, în funcție de însăși calitatea băuturii. Omul a apărut pe Pământ ca tract intestinal. La nivelul câmpurilor și la nivelurile fizice, informația de bază se obține prin tractul intestinal. De aceea, alimentația, cu toate că este secundară, influențează și ea structurile fizică, nervoasă și spirituală ale omului. Dar informația principală vinul nu o ia de la Soare și de la Pământ, ci de la oamenii care îl produc. Am stabilit acest lucru pe baza bioenergiei, ceea ce mi-a permis să-mi schimb atitudinea față de cantitatea și calitatea vinului pe care îl consum. Animalele În ultimul timp, imperfecțiunea spirituală a început să aibă urmări din ce în ce mai grave. Dacă sufletul omului a fost întinat, omul nu se îmbolnăvește pe loc și nici nenorocirile nu-i vin dintr-o dată. Când apar „primele semnale”, omul poate, transformându-se pe sine, să modifice situația. Prin acțiuni exterioare, se poate modifica o situație de moment, tactică. Un control real al situației este posibil nu numai printr-o acțiune exterioară, ci, în primul rând, printr-una interioară, prin acțiunea asupra lumii înconjurătoare realizată prin acțiunea asupra propriei persoane. Nu demult, m-a sunat cineva la telefon. - Nu ați putea să-mi tratați pisica? m-a întrebat o voce feminină. Au lăsat-o rinichii. Aproape că nu se poate ridica și e pe moarte. Prima mea reacție a fost iritarea. Nu am timp să-i primesc la consultație pe toți oamenii grav bolnavi, și am devenit și specialist în mâțe! Mi-am reprimat însă aceste porniri. Pisica era pe moarte. Judecând după starea biocâmpurilor, nu mai avea mult de trăit nici stăpâna. Deci, vom trata pisica pentru a salva stăpâna. Dacă se îmbolnăvește și moare animalul, asta nu înseamnă că același lucru trebuie să i se întâmple și stăpânului. A doua zi, stăpâna pisicii a venit la mine la cabinet, însă eu nu aveam timp deloc. - Doar cinci minute vă pot acorda. V-ați disprețuit tatăl? - Da, dar nu înțeleg ce legătură are asta cu pisica. - Am să vă explic. Când sufletul se lipește de Pământ, el devine trufaș și agresiv. Acest lucru se poate vedea după semeție, dispreț și ură. Există un prim nivel al teluricului. Acesta este constituit din ceea ce putem pipăi: mâncarea, mașina, vila ș.a.m.d. Al doilea nivel al teluricului îl constituie familia, omul iubit, situația în societate. De al doilea nivel sufletul se atașează mai puternic. Aceste valori sunt superioare, sunt mai apropiate de Sfântul Duh. Există un al treilea nivel: capacitățile, calitățile sufletești, înțelepciunea. Ancorarea în înțelepciune constituie cea mai mare ispită. Ea dă o fericire mult mai mare decât toate celelalte valori. înțelepciunea este acel capital pe care îl putem păstra în decursul multor existențe. De aceea și atașamentul este mai puternic, respectiv agresivitatea este cea mai mare. Acum omenirea a ajuns la linia roșie și agresivitatea generată de înțelepciune se blochează mult mai dur ca înainte. Pisica are blocat câmpul capului și regiunea rinichilor. Ancorarea în înțelepciune dă naștere disprețului. Acesta pornește de la cap. De„ aceea se blochează biocâmpul în regiunea capului. În scurt timp însă, disprețul se întoarce împotriva propriei persoane. De aceea se deformează câmpul în jurul rinichilor și apare disfuncția acestora. Suicidul, care este o urmare a disprețului față de alții, lovește mai întâi capul, iar ’după aceea sistemul uro-genital. Problema e că biocâmpul dumneavoastră este la fel cu cel al pisicii. Aveți un puternic proces de dezagregare în zona capului și încep să fie afectați și rinichii, dar, deocamdată, la nivelul fin. Judecând după configurația biocâmpului, v-a mai rămas puțin de trăit, deși la exterior vă simțiți normal. - Și cum poate fi ajutată pisica? întreabă femeia. - Puteți să muriți. Dacă vă veți revizui viața, vă veți purifica prin rugăciune și pocăință, pisica va fi salvată automat. Femeile din neamul dumneavoastră au pus întotdeauna omul iubit și înțelepciunea lui mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. De aceea, pentru purificare, ele trebuie să' primească tați și soți care se poartă prostește, care se umilesc sau care își nedreptățesc și își umilesc soțiile și copiii. Dacă ei n-ar fi disprețuit și n-ar fi blamat, sufletele lor s-ar fi purificat. - Bine, asta am înțeles, spune femeia. Să spunem că-mi revizuiesc de câteva ori viața și-mi schimb atitudinea față de toate evenimentele și față de toți oamenii. Cum pot eu să-mi dau seama dacă starea mea este mai bună sau nu, dacă am sau nu am șanse de supraviețuire ? La mine în familie, toate femeile mureau din cauza insuficienței renale. - Indicatorul dumneavoastră se găsește acasă. El este pisica. Să nu uitați de rugăciuni și pocăință. Reveniți peste vreo două zile să vedem cum arată biocâmpul dumneavoastră. După două zile, ea a revenit. Întâlnirea noastră a durat zece secunde. - Câmpul dumneavoastră este curat, îi spun eu. Să fiți sănătoasă. - Când am venit acasă, pisica m-a întâmpinat la ușă, iar a doua zi au început să-i funcționeze rinichii. - Normal. Mergeți și aveți grijă ca pisica dumneavoastră să nu mai fie bolnavă. Dacă am deschis vorba despre animale, să mai povestesc două întâmplări. A venit la mine o femeie să-mi ceară ajutorul. - Nu știu de ce îmi mor toate cunoștințele. Simt că încep să am și eu probleme. Dar asta încă nu-i nimic. Soțul meu afirmă că-i sănătos, dar eu simt că nu-i așa. Am avut deja un semn: câinele nostru a fost călcat de o mașină. Cercetez biocâmpul animalului. Judecând după toate aparențele, era de sex masculin. înseamnă că probleme serioase trebuie să aibă stăpânul. - Era mascul? - Da În biocâmpul soțului ei era moartea. El trebuia să moară într-un an, un an și jumătate. La nivelul fizic, totul era în regulă. Prin urmare, va avea un accident sau se va îmbolnăvi. I-am chemat pe amândoi. I-am explicat bărbatului situația lui: - Vi s-a dat foarte mult în existențele trecute și ați disprețuit oamenii pentru imperfecțiunea lor. Vi s-au luat succesul și bunăstarea și ați început să vă disprețuiți singur. Vitalitatea omului este determinată de rezerva de iubire din sufletul său. Cu cât este mai puternic contactul celulei cu organismul, cu atât ea este mai plină de viață. Nivelul iubirii din sufletul fiecăruia dintre noi este nivelul contactului cu Creatorul. Dacă acest nivel scade, corpul nostru dispare pentru ca să nu piară sufletul. V-ați disprețuit atât de mult și v-ați reprimat atât de tare iubirea față de sine și față de întreaga lume, încât „ați depășit linia roșie. Disprețul față de sine se transformă într-un program de autodistrugere. Într-o situație normală, ați fi avut cancer. Aveți însă organismul echilibrat și de aceea trebuie să aveți accident și o moarte lentă. Niciodată să nu vă canalizați în interior reproșurile față de sine și față de alții. Ceea ce este în interiorul dumneavoastră nu vă aparține și nu vă trimiteți acolo problemele personale. Să țineți minte toată viața un lucru: sentimentul iubirii nu ne aparține, nu avem dreptul să ne atingem „de el, nu avem dreptul să ni-1 subordonăm și nici nu-1 putem dirija. Noi suntem o parte a iubirii care se găsește în interiorul întregului, iar părții nu îi este permis să atenteze la întreg. Sentimentul iubirii este sacru și intangibil. Noi îl slujim pe el și nu el pe noi. Nu aveți dreptul să ucideți iubirea nici față de alții, nici față de sine. Acest lucru se pedepsește. Dacă veți simți toate acestea și vă veți comporta în consecință, nu veți avea probleme. Înainte mă gândeam că animalele preiau karma stăpânului. Însă animalele au o intuiție ridicată. Biocâmpul animalului intră în contact cu biocâmpul stăpânului și capătă apărarea acestuia. Dacă la baza unui curent spiritual stă personalitatea unui sfânt, atunci acest curent va dăinui și se va dezvolta. Dacă la baza lui însă este un om imperfect, un astfel de curent dispare repede. Analizând aceste situații, am înțeles de ce popoarele au atâta nevoie de religii și de oamenii care stau la baza acestora. Contactând biocâmpul și spiritualitatea întemeietorului, adepții obțin purificarea și protecția. Dar și neajunsurile cresc de sute de ori. De aceea, nivelul contactului întemeietorului religiei cu Dumnezeu determină destinul urmașilor săi spirituali. Voi încheia capitolul despre animale cu o întâmplare destul de hazlie. A venit la consultație o pacientă cu o problemă neobișnuită. - Motanul nostru are purici, relatează ea. Am folosit toate substanțele, inclusiv cele mai bune preparate din import, însă n-au ajutat la nimic. În fiecare zi, culegem de pe el câte 40-60. - Problema este că dumneavoastră nu înțelegeți că neplăcerile și insuccesele lucrează în favoarea dumneavoastră și vă purifică. De aceea disperarea dumneavoastră, starea depresivă și regretele se transformă într-un program stabil de autodistrugere. Vă scade puternic imunitatea, la fel și a motanului dumneavoastră, în cazul unei imunități scăzute, puricii se alimentează cu bioenergie de la motan și vitalitatea lor crește de câteva ori. Pe fondul unei bunăstări generale, programul de autodistrugere se dezvoltă mult mai repede decât pe fondul unor mici neplăceri. Puricii constituie pentru dumneavoastră aceste mici neplăceri. Ei blochează suicidul motanului, ca și pe al dumneavoastră. Ca să scăpați de purici, schimbați-vă concepția despre lume. M-ați înțeles? Pacienta mă privește uimită. - Am înțeles. Peste câteva zile, a venit din nou la mine. - Acum găsim numai 2-3 purici, iar motanul se simte mult mai bine. - Cereți iertare pentru faptul că ați transmis urmașilor dumneavoastră lipsa dorinței de a trăi. Teatrul și arta M-am întâlnit cu patronul unei mici galerii de artă din Sankt-Petersburg. El scotea tablourile din depozit și le expunea pe pereți. - Care tablouri vă plac și care nu? - Pe lângă impresia subiectivă, am obiceiul să și verific tablourile. Dacă tabloul are o agresivitate subconștientă, atunci el nu este bun și ar fi mai bine să nu fie expus. - Ce are talentul cu agresivitatea? mă întreabă patronul. - Tablourile pot avea o agresivitate subconștientă minimă, chiar dacă cea conștientă este puternică. Oamenii nu înțeleg de ce majoritatea artiștilor sunt bețivi, afemeiați, avizi de bani, deși nu prea au trebuință de ei. La baza artei stă religia. Pentru ca în viața aceasta să fii un artist bun, trebuia să fii în viața anterioară o pramatie. La început, omul tinde către Dumnezeu, se dezice de tot ce este pământesc, nu pictează, pentru că toate treburile pământești înseamnă, pentru el, degradare. Când însă spiritul se fortifică, se decantează, atunci el reclamă contrariul său, adică materialul. Atunci apare artistul care e puternic ancorat în teluric și în tot ceea ce este pământesc, însă este absolut liber față de toate acestea în interior. Lipsa agresivității subconștiente atestă faptul că sufletul artistului aspiră către Dumnezeu și nu este ancorat în teluric. Cu cât este mai ridicat potențialul a ceea ce este material redat în tablou, adică aspirația către teluric în formă, și cu cât este mai puternică în interior aspirația către Dumnezeu, cu atât este mai bun tabloul. Primii ani ai puterii sovietice. Mizeria și foamea domnesc pretutindeni, însă în artă situația este cu totul alta. Apar noi idei, noi curente, se creează noi forme de receptare a lumii. Într-o sală nu prea mare, stă unul dintre liderii artei teatrale, Vahtangov. Se montează Prințesa Turandot. Actorii trebuie să rezoneze cu sala, să se bombardeze cu replici și, în același timp,’ uitând de sală, să-și creeze absolut normal personajele lor. Actorii se pot deconecta de rol, însă de sală nu reușesc. Vahtangov le cere mereu să nu confunde actorul cu personajul, dar nu iese nimic. Actorii își biruie personajele, iar pe scenă nu se poate realiza un sentiment real. Actorii depun toate eforturile. Ei știu că regizorul nu mai are mult de trăit și vor să-i facă o plăcere, însă totul e în zadar. Atunci Vahtangov se ridică și pleacă. - Nu plecați, îi strigă cu o voce rugătoare o actriță. El se întoarce și întinde mâna. -Repetați replica eroului dumneavoastră cu aceeași intonație. Se așază din nou în fotoliu, repetiția continuă. Care a fost rolul și sensul artei sovietice din anii '20? De ce ea a avut o rezonanță puternică în întreaga lume ? Aceasta a fost o nouă încercare de a crea o nouă concepție despre lume. „Teatrul, scria Peter Brook, se naște, trăiește și moare”. Totul începe de la teatrul brut. Acolo, importanța personajului este minimă. Actorul se adresează direct mulțimii, o înveselește, cooperează cu ea. Apoi teatrul devine matur, înflorește. Continuă contactul strâns cu spectatorul, însă tot mai multă atenție se acordă artei interpretative. După aceea, teatrul moare. Spectatorii sunt despărțiți de un perete solid, actorul poate nici să nu se mai gândească la ei. ff se poate reorienta și poate lucra numai în folosul personajului său, fără să se întâmple nimic. În fiecare teatru aceste tendințe sunt prezente în diferite proporții. În perioadele de înflorire a omenirii, aceste teatre întinse pe un mare interval de timp se reuneau într-unui singur. Acest lucru era posibil cu o singură condiție: actorul nu trebuia să se contopească cu personajul său. Într-una din primele perioade de ascensiune a Greciei antice, această regulă era respectată cu strictețe. Spectatorilor le plăceau cel mai mult tragediile și în ele era cea mai mare amplitudine a sentimentelor pe care le încercau actorii și personajele. Dacă spectatorii vedeau că actorul plânge cu lacrimi naturale, ei îl bombardau cu ouă clocite. Personajul poate să plângă în hohote, actorul trebuie însă să se bucure. Actorul trebuie să se gândească la spectatorii din sală, iar personajul la întâmplările ce se succed pe scenă. În epoca Renașterii, totul s-a repetat. Ultima perioadă, apoteotică, este arta secolului XX, unde se profilează tot mai clar o nouă gândire. Spiritul se materializează în corp și la început puternic este spiritul, iar corpul lipsit de ajutor. Când se dezvoltă corpul, slăbește spiritul. Apare perioada de înflorire, când spiritul și corpul devin egale. După aceea, corpul devine tot mai puternic, iar spiritul tot mai slab. Mai târziu corpul moare, iar structurile spirituale după moarte, eliberate prin iubire și lumină, aspiră din nou către Creator. Spiritul slăbește din cauză că în decursul vieții el se lipește din ce în ce mai puternic de trup. Dacă am reuși ca acest lucru să nu se întâmple, dezvoltarea ar urma calea spiralei duble. Arta anilor '20 a fost legată de ideile socialismului, era o încercare neconștientizată de a uni în mod armonic știința și religia, materialismul și idealismul, corpul și spiritul. Din păcate, această încercare nu a avut ca rezultat crearea unei noi filosofii, crearea unui nou sistem de gândire. Cât ar părea de ciudat, formarea unei noi gândiri duce direct la boală. Nivelul bioenergetic a crescut atât de mult, încât atitudinea subiectivă incorectă față de lume generează o puternică agresivitate subconștientă, care se blochează prin intermediul bolilor. Pe chipul Maicii Domnului este exprimată suferința supremă și, în același timp, fericirea supremă. Suferința trece prin chipul pământean al Maicii Domnului, știind că fiul ei va muri. Fericirea străbate structurile ei spirituale pentru că la nivelul fin ea știe că menirea lui este de a-i salva pe oameni și că trupul nu-i decât o haină. Omenirea, în căutările sale filosofice, trece prin toate stadiile filogenezei. Personajul este viața noastră pe Pământ, iar actorul, acea entitate principală a noastră, situată dincolo de limitele unei singure vieți. Totul a început de la teatrul brut, adică de la filosofia orientală, unde actorul practic nu se gândea la personaj, adică la viața sa pe acest Pământ. Apoi, a început să se dezvolte arta jocului pe scenă, dar în acest caz își uita rolul. De aceea, se intensifică tendința de a lucra nu asupra personajului, ci asupra actorului. Trebuie să ținem minte tot timpul că nu trăim o singură viață și că principala noastră coordonată se află dincolo de viața prezentă. Viața noastră pământească trebuie să ne-o jucăm în chip strălucit, ca pe un rol, cu maximă veridicitate, dar fără să uităm o singură secundă că nu este decât un rol. Foarte des, actorii, conectându-se total la starea emoțională a personajului, mai târziu suferă de boli și mor, repetând destinele eroilor interpretați și neințelegând ce li se întâmplă. ’ Deosebit de mult este favorizat acest lucru de cinematograf și televiziune. În cinematograf, nu există actori, acolo sunt numai personaje. Când a apărut cinematograful, toți spuneau că teatrul este condamnat la pieire. El însă nu numai că nu a pierit, ci a început să se dezvolte puternic. Și, când vedem la teatru actori și personaje care nu se contopesc unii cu ceilalți, ajungem la noi niveluri de receptare a lumii. Menirea cinematografului este întrucâtva diferită. Când Avicenna, care a trăit cu câteva secole în urmă, a legat de un stâlp un lup, iar de un alt stâlp din apropiere o oaie, după trei zile oaia a murit. Era prima definire a stresului. Dacă stresul îl va strivi pe om sau îl va fortifica depinde de atitudinea omului față de situație. Cinematograful ne dă posibilitatea să ne abstragem prezentului din viață. Printr-o paletă largă de mijloace, cinematograful tinde să-1 atașeze pe om la maximum de cele întâmplate. La început, omul pare a se transfera într-o altă lume și în alte sisteme de gândire, adică el se detașează de problemele cotidiene care-1 țin legat de Pământ. Ieșind din sală, după ce a fost personaj, el devine actor și această pendulare îi permite să se echilibreze celui căruia nu-i ajung forțele să recepteze acțiunea teatrală. Așa cum actorul își educă priceperea de a nu se contopi cu personajul, așa și oamenii trebuie să-și educe priceperea de a disimula această viață de ceea ce se află deasupra ei. Dacă actorul permite penetrarea în interior, în profunzimea sufletului său, a stării emoționale a personajului, teatrul moare. Mai târziu, se îmbolnăvește și moare însuși actorul. Dacă acestor stări emoționale legate de interesele corpului nostru, adică de o singură viață, le permitem să pătrundă în adâncul sufletului, în acele structuri care cuprind multe vieți, noi, la fel ca și actorii proști, ne vom îmbolnăvi și vom muri. În curând, fiecare dintre noi, pentru a rămâne pe scenă, trebuie să învețe să fie actor și personaj concomitent. Arta teatrală cercetează sufletul. În viața obișnuită, suntem protagoniștii unor evenimente reale, cărora li se adaptează sufletul nostru, considerându-se primordial, iar evenimentele considerându-le secundare, cu toate că, de fapt, la nivelul sufletului, evenimentele se produc înainte de a avea loc în realitate. Ceea ce se întâmplă în sufletele noastre are loc mai târziu în exterior. Tot ce se produce pe scenă la teatru este secundar. Primordiale sunt sentimentele și ideile care au creat piesa, iar după aceea spectacolul. Principalul obiectiv al artei teatrale este de a crea ceea ce nu se vede, dar este cu mult mai real decât întâmplările fizice de pe scenă. Dacă regizorul nu surprinde ideea primordială, dacă nu reușește să comprime fabulația, informația despre piesă, să le contopească în grăuntele primordial din care a răsărit piesa, atunci actorii nu trăiesc pe scenă, ci doar își rostesc rolurile. Foarte multe depind de dramaturg, pentru că orice întâmplare, orice acțiune a piesei trebuie să corespundă grăuntelui primordial. Inimitabil în această privință este Shakespeare. Nu am bănuit cât de adânc a pătruns Cehov în tainele sufletului omenesc. Numai după 20 de ani de căutări filosofice și 15 ani de lucru cu structurile biocâmpului, cu structurile spirituale ale omului, l-am descoperit din nou pe Cehov. Și piesa Pescărușul, un pic nebuloasă, un pic ilogică, aparent de neînțeles, dintr-o dată a avut pentru mine sclipiri de briliant. Nu mă pot abține de la dorința de a expune cititorului încercarea mea de analiză a acestei piese. Condiția obligatorie a existenței oricărui organism este contactul neîntrerupt al fiecăreia dintre părțile acestuia cu centrul. Pentru ca partea să lucreze bine în folosul întregului, programul ei trebuie să cuprindă două matrice. Prima este matricea întregului cu care partea se identifică, este conținutul intern. A doua este matricea formală, adică forma, matricea propriu-zisă. Între acestea două există un antagonism dialectic. Cu alte cuvinte, partea trebuie să conțină informația despre întreg, adică principiul programului. Omul poate fi privit ca sistem informațional, parte a Universului. Dezvoltarea sa este în legătură cu receptarea și prelucrarea informației venite de la Univers. Receptarea informației noi are loc prin demolarea vechilor conexiuni și structuri și crearea altora noi, de un rang superior. Demolarea poate fi necontrolabilă, și atunci informația începe să distrugă organismul. Înseamnă că, pentru receptarea cu succes a unei informații noi, omul ca sistem are nevoie de un factor destabilizator, de o demolare periodică a conexiunilor stabile. Acest lucru se poate exprima în programe de intenție independente, legate de creație, căutări, risc. Există și factori obiectivi care acționează în permanență. Aceștia sunt: neplăcerile, traumatismele, bolile, moartea. La distrugerea legăturilor care corespund învelișului trupesc, organismul răspunde prin intensificarea conexiunilor la nivel spiritual, principalul purtător al informației. Așadar, prin distrugerea organismului și limitarea capacităților sale, se fortifică spiritul. Un rol imens îl joacă aici dispoziția psihică a omului. Dacă omul înțelege că orice neplăcere, orice întâmplare nefericită, orice boală reprezintă a nouă informație pe care el nu a fost capabil s-o recepționeze corect, atunci toate forțele sale vor fi cheltuite pentru ridicarea gradului de adaptare, și gravitatea bolilor, a traumatismelor, nefericirilor ca factor destabilizator poate fi mult diminuată. Nefericirile fortifică sufletul și-1 fac pe om înțelept, lucru observat de multă vreme, dar numai în acel caz când omul știe cum să le accepte în forul său interior ca pe o necesitate. Dacă însă el va căuta să se împotrivească, aceasta înseamnă încercarea de a-și închide propriul sistem informațional, ceea ce duce la degradare și moarte. Întrucât informația principală este situată la nivelul biocâmpului, destabilizarea trupului înnobilează structurile spirituale. Din cele spuse rezultă o concluzie simplă: ceea ce noi numim „capacități” și „talent” se determină prin cantitatea de neplăceri, boli, traumatisme. În Biblie stă scris: „Boala nu-1 lasă pe om să păcătuiască”. Deja din vechime se știa că boala trupului influențează benefic sufletul. Capacitatea de a accepta nefericirea ca pe ceva trimis de suș în creștinism se numește smerenie. Neacceptarea situațiilor traumatizante se numește trufie. În procedurile orientale și în filosofia orientală, capacitatea de înfrânare a trupului și de supunere a acestuia unor grele încercări a fost considerată întotdeauna o condiție obligatorie pentru dezvoltarea spiritului, ceea ce presupunea și dezvoltarea capacităților și a ceea ce noi numim talent. Să ne întrebăm de ce piesa Pescărușul a fost denumită comedie, de ce titlul ei este Pescărușul, de ce Teatrul Academic din Moscova și-a ales drept emblemă un pescăruș, de ce două dintre personajele principale au nume semnificative (Trigorin și Treplev)? De ce toți eroii trebuie să se alinieze și să acționeze în funcție de ceea ce se întâmplă între cei doi și de ce Treplev ucide pescărușul și se împușcă în finalul piesei? De ce, dacă cel puțin unul dintre eroii principali se sinucide în final, piesa este numită comedie? ’ Răspunsul la această întrebare este simplu dacă înțelegem că sensul piesei stă în analiza modului în care se naște talentul. Omul lipsit de aptitudini, dacă știe să primească loviturile sorții ca pe un avantaj, va deveni talentat. Așa s-a întâmplat în cazul Ninei. Este aici însă o nuanță: formarea talentului se produce pe parcursul câtorva vieți. De aceea, pentru oameni este greu să sesizeze legătura dintre smerenie și talent. Într-o singură viață, acestea nu sunt suficient de clar exprimate, deși pramatiile și sfinții au dat destule exemple. Dacă omul are aptitudini, dar fuge de suferință și ca răspuns la neplăceri disprețuiește, umilește, invidiază și se supără, aceste aptitudini el le va pierde și urmașii lui, de asemenea. Este cazul lui Treplev. De ce piesa începe cu spectacolul organizat de Treplev? Aici e important nu spectacolul, ci motivele creării lui. Treplev este umil în ceea ce privește banii, aptitudinile, destinul. De la mama sa a moștenit neacceptarea categorică a situațiilor traumatizante. De asta a și scris piesa. În primul rând, ea este expresia dorinței de răzbunare, de plată a unor polițe, de înălțare în ochii altora. Pentru el, căutarea de noi forme este încercarea de a-și subordona alți oameni. Treplev nu are conținut. El este un sistem închis din punct de vedere informațional. De aceea piesele sale sunt seci, lipsite de spirit. Acest lucru îl remarcă Nina. De aceea, ea se îndrăgostește de Trigorin, la care totul este altfel. Acest om este indiferent la formă și este pregătit să accepte fără isterie orice situație, orice pretenții, orice blamare. Există noțiunea de „reducere la absurd”. La Treplev, neacceptarea situațiilor traumatizante se convertește în dorința de a ucide pe cineva sau de a se sinucide. Din această cauză, el vrea să-1 omoare pe Trigorin și ucide pescărușul. Uciderea pescărușului însă are și un alt sens. Punctul culminant al piesei nu-1 constituie sinuciderea lui Treplev, ci uciderea pescărușului, și cuvintele Ninei care se compară cu pescărușul reflectă hotărârea ei de a accepta chinurile și suferința pentru purificarea sufletului ei. Acest lucru se exprimă prin dorința ei de a deveni actriță. Profesiunea de actor este eclipsată de momente telurice - celebritate, imagine - de aceea pentru ea nu va fi totul ca pe roate, însă în hotărârea ei există ceva important: dorința de a pune interesele spiritului mai presus de interesele trupești. Treplev nu dorește să sufere și să se împace, purificându-și prin aceasta sufletul. Ca răspuns, el blamează, disprețuiește, urăște, și actul uciderii pescărușului semnifică uciderea în sufletul său a dorinței de păstrare a priorității valorilor spirituale. După un timp, sufletul său devine din ce în ce mai gol și rămâne doar învelișul fizic. Ucigând pescărușul, Treplev renunță la dezvoltare. De aceea el este condamnat și la nivel fizic. El s-ar fi sinucis chiar dacă n-ar fi întâlnit-o pe Nina. Pentru asta nu este obligatoriu să te sinucizi. Putea să se îmbolnăvească și să refuze tratamentul. Nina simte că goliciunea lui sufletească s-a mărit și de aceea, chiar părăsită de Trigorin, aflându-se într-o stare de mizerie, ea îl respinge pe Treplev. A-l accepta pe Treplev însemna să-și ucidă sufletul, iar ea nu dorește acest lucru. În principiu, eroii fiecărei piese rezolvă o singură problemă: „A fi sau a nu fi”. Da, lucrul cel mai important este „A fi sau a nu fi”. Aceasta este rezolvarea de veacuri a problemei: „ce este mai important - trupul sau sufletul?”. În piesa Hamlet, fiecare erou, în fiecare moment, în fiecare faptă și în fiecare propoziție, cumpănește ce este mai important pentru el: gratitudinea sau bucata de pâine? Eroii Pescărușului își pun aceeași întrebare ca și Hamlet. Sinuciderea lui Treplev nu este o tragedie, pentru că el a ales de la început trupul. Faptele omului „care și-a pierdut viața din cauza hainei” sunt mai mult comice decât tragice. Corpul nostru este și el o haină. De aceea, piesa Pescărușul nu poate fi dramă sau tragedie, ci numai comedie. Dacă ar fi să vorbim despre aspectul tragic al piesei, acesta este constituit de uciderea pescărușului. Omul își omoară sufletul din cauza propriilor ambiții, a importanței exacerbate a învelișului său fizic. Cum poate reacționa la uciderea unei păsări un tip ca Treplev? El l-ar fi disprețuit pe ucigaș și l-ar fi numit probabil nemernic și ticălos. Un om obișnuit ar fi condamnat un asemenea act. Prin uciderea pescărușului, Treplev a încercat să provoace un traumatism psihologic celor din jur. Cum a recepționat Trigorin acest traumatism? În nici un fel. „Frumoasă pasăre”, zice el. Nu e permis să răspundem la rău prin ură interioară și blamare. Ceea ce stă scris în Cărțile sfinte se confirmă în practică la Trigorin. Din această cauză el este talentat. Pornind de aici se poate monta un spectacol, însă el nu va fi complet. „Lumea întreagă e un teatru, iar oamenii sunt actori”, spunea Shakespeare. Dacă spectatorul va avea impresia că Trigorin este bun, iar Treplev rău, spectacolul nu va avea succes. Dar, dacă el va simți că prin slăbiciunea unuia este cultivată forța celuilalt, că Treplev și Trigorin nu sunt autorii comediei care se cheamă viață și că cea mai importantă problemă și punctul de sprijin se află dincolo de limitele vieții noastre, spectatorul va avea un sentiment de dragoste egal și pentru Treplev, și pentru Trigorin, și pentru alte personaje. În acest caz, spectacolul poate fi o reușită. Poate că acesta este un alt motiv pentru care piesa a fost denumită comedie. Dezvoltarea sufletului fiecărui om decurge ca un proces oscilator: dragostea pentru întregul Univers, pentru Creatorul lui și fortificarea structurilor spirituale, dragostea pentru teluric și valorificarea celor acumulate. Dacă sufletul este încărcat de cele pământești, continuarea adâncirii în teluric înseamnă întinarea și deformarea sufletului, iar după aceea, boala și moartea trupului. Omul care dorește să-și salveze sufletul se împotrivește întinării acestuia și pentru aceasta este gata să accepte suferințele trupești, ceea ce salvează nu numai sufletul, dar, în final, și trupul. Pescărușul, pentru Cehov, este un simbol al alegerii corecte. Interesele sufletului mai presus de interesele trupului. Cei care au ales pescărușul drept emblemă a Teatrului Academic din Moscova au înțeles corect opțiunea eroinei. Între marinari există credința că sufletele morblor trec în pescăruși. Treplev a ucis nu o pasăre oarecare, ci un pescăruș. Ucigând pescărușul, el și-a ucis iubirea și sufletul. Se pune întrebarea: de ce a făcut-o? Ambițiile sale legate de importanța învelișului fizic acumulate încă până la debutul piesei, întreceau cu mult sentimentul iubirii. Este ceea ce se cheamă „râsul cu lacrimi”. Ce face clovnul în arenă? El face mișcări aparent importante, se dă important, adică exagerează importanța formei, aplanează niște conflicte, iar motivația este neserioasă și lumea râde. Treplev este la fel ca un clovn, cu aceeași logică a comportamentului, în arenă clovnul scoate pistolul și spune că vrea să se împuște pentru un motiv absolut neserios. Și acest lucru este ilar. Sentimentul iubirii nu aparține Pământului. El nu poate fi dirijat. Cu cât omul este mai spiritualizat, cu atât e mai mică dorința lui de a atenta la acest sentiment. Omorându-i pe alții și sinucigându-se, Treplev în primul rând își ucide iubirea. Mai există o variantă a comediei. Clovnul îmbracă haine împărătești, începe să se împiedice în ele și publicul izbucnește din nou în râs. Sentimentul iubirii pe care Treplev 1-a primit de sus este veșmântul împărătesc în care s-a încurcat și a început să se împiedice. Și din nou râsul cu lacrimi. Ce înseamnă umor și râs? Înseamnă alăturarea unor contrarii, schimbarea neașteptată a formei care generează o explozie puternică a structurilor spirituale.Umorul este un mijloc de adaptare a omului la lumea înconjurătoare. Treplev nu acceptă demolarea formei, forma pentru el fiind valoarea absolută. De aceea spiritualitatea sa se degradează și pentru el viața e o continuă tragedie. A treia variantă a comediei: clovnul plânge în hohote și varsă lacrimi pentru că i s-a spart balonul. Spectatorii izbucnesc în hohote de râs. Manifestările de tragism ale lui Treplev pricinuite de spargerea baloanelor imaginii'sale, ale semeției în relațiile sale cu prietenii, ale ambițiilpr nebune sunt în principiu ilare. În fiecare comedie există un personaj comic principal. În Pescărușul, acesta este Treplev. Dar el este și principalul personaj tragic. Dacă am înclina doar spre comedie, ar fi absurd. Dacă am absolutiza tragedia, acest lucru ar fi și mai absurd. Dacă le alăturăm într-un mod nefericit, comedia și tragedia se vor anihila reciproc. Va rezulta o „supă” insipidă. Nu orice regizor poate combina însă, în fiecare situație, comedia cu tragedia. Până acum acest lucru 1-a reușit doar un singur regizor: Cel care ne-a creat după chipul și înfățișarea Sa. înseamnă că și noi, încercând să creăm viață pe scenă, trebuie să învățăm să alăturăm contrariile. Lucrul cu grupurile Structurile noastre spirituale au o imensă inerție. Conștiința reprezintă o cantitate mică și ușoară care se învârte înainte și înapoi, iar biela pune în mișcare volantul subconștientului, o roată imensă și grea. La început învârtim noi roata, după aceea ne învârte ea pe noi. Printr-un efort neîntrerupt, roata poate fi întoarsă, dacă o facem cu precauție. Dacă vom încerca însă s-o bruscăm, rezultatul va fi deplorabil. De aceea, bolile în stare incipientă sunt mai ușor de vindecat, de reorientat, decât atunci când sufletul a luat avânt. Situația trebuie controlată până la apariția ei. Când boala deja a început, sunt necesare de câteva ori mai multe eforturi pentru lichidarea ei. Am simțit cât este de complicat acest lucru când am încercat să echilibrez o situație ieșită din comun. M-a sunat o cunoștință și mi-a spus că o femeie o roagă s-o găzduiască pentru o noapte, dar că nu arăta a cerșetoare. Cunoștința mea a primit-o fără să știe nici ea de ce. Am cercetat câmpul acelei femei să văd dacă este armonios, dacă încalcă legile. Nu, nu le încălca. „Totul e în regulă”, am spus eu și am pus receptorul în furcă. Însă un sentiment de neliniște nu-mi dădea pace și m-am decis s-o reexaminez. Și călăul poate avea un biocâmp armonios, nici el nu încalcă legile. Analizând biocâmpul străinei, într-un diapazon mult mai larg, am văzut că este foarte ridicată agresivitatea conștientă. Femeia era incredibil de atașată de bani și bunuri materiale. Continuând cercetările, am descoperit un program de distrugere a copiilor din cauza bunurilor materiale. Judecând după desen, femeia putea să-i omoare pe cei doi copii ai gazdei și să prade apartamentul. Primul gând a fost să sun la Miliție și deodată a început să mă doară capul și s-a stârnit o puternică deformație a biocâmpului. Am înțeles că nu am dreptul să mă amestec în această situație. Eram derutat. Cineva poate omorî copiii, iar eu n-am dreptul nici măcar să vorbesc despre asta. Subconștientul mi-a dat răspunsul care în desen era mult mai rău: moartea ambilor copii și a părinților peste câteva zile într-un accident. Am încercat să pătrund în biocâmpul copiilor și al mamei lor, însă biocâmpul mă respingea ca un resort. Pentru prima oară în viață mă întâlneam cu o asemenea situație. Eram în rolul prezicătorului căruia i se interzicea să comunice rezultatele sub amenințarea cu moartea. Numai după vreun sfert de oră am înțeles că încercam să echilibrez o situație după legile logicii pământești. Situația putea fi îndreptată numai din interior. Dacă acești copii trebuie să moară, înseamnă că ei au avut probleme analoage: absolutizarea aptitudinilor, a destinului favorabil și a banilor. Programele se anihilează prin antiprograme. Similarul atrage similarul. Am sunat-o pe mama copiilor și i-am spus că situația este foarte serioasă și copiii trebuie să-și ceară iertare pentru blamarea tatălui. Acesta este cel mai periculos program, el îl îndepărtează cel mai mult pe om de Dumnezeu. Același lucru trebuia să-1 facă și mama, să renunțe la blamarea soțului. - Dar de ce pentru blamare ? m-a întrebat ea. - Soția, când se supără înlăuntrul ei pe soț și începe să-1 blameze, se atașează ea și-i atașează și pe copii de aptitudini. Când se supără din cauza banilor, își lipește sufletul de bani. Când se supără pentru că are neplăceri pe linia destinului, are loc ancorarea în bunăstarea pământească. Dumneavoastră ați acționat cam așa: „Ce viață mai e și asta, dacă nu poate câștiga mai mult, ca să trăim ca oamenii?”. Dacă timp de un an-doi’ femeia ține supărarea în ea și continuă să facă asta și în timpul sarcinii, totul este pierdut. Sufletele copiilor sunt deja mutilate, iar sufletele mutilate se vindecă prin mutilarea trupurilor. Eu cu greu pot controla situația. Dacă dumneavoastră și copiii nu vă veți purifica sufletul prin pocăință, nu vă voi putea ajuta. Situația nu se limitează doar la femeia delincventă care e acum la dumneavoastră acasă. Ați început să fiți supuși pedepsei de sus, și încă foarte serios. Acum luați cuțitele și ascundeți-le, iar pe ea dați-mi-o la telefon. Vreau să vorbesc cu ea. Dumneavoastră continuați să eliminați blamările la adresa soțului. Discut cu necunoscuta și simt că mai am o rezervă de timp. Psihicul ei este labil. După discuția cu mine, după cum mi s-a relatat, cu ea s-a produs o transformare ciudată. Privirea i s-a tulburat, iar liniștea din glas i-a dispărut. Pe față a început să i se citească ura. Blana de oaie de pe spinarea lupului a dispărut în decurs de câteva minute. Fetiței i s-a făcut rău când a văzut-o pe necunoscută, iar băiatul s-a ascuns într-o altă cameră. Sunam la fiecare 15 minute și le reaminteam că principala condiție o constituie rugăciunea și pocăința. La exterior, situația nu se mai echilibra. Peste 40 de minute, am simțit o cotitură în situația creată. Când am încercat să echilibrez situația prin intermediul logicii pământești, biocâmpul mă respingea și vedeam că totul se poate sfârși rău și pentru mine. Prin logica divină, totul a trecut ușor și frumos. Din momentul în care, în sufletele copiilor au apărut anumite ameliorări, tatălui copiilor care era în acel timp în oraș, i s-a permis de sus să se întoarcă acasă. El a fost cuprins de o panică neobișnuită și a simțit că acasă se întâmplă ceva. Când a venit acasă, au rămas de stabilit numai amănuntele: să sune la Miliție, ca s-o ridice pe acea femeie ciudată. Este drept că în loc de Miliție a venit o brigadă a serviciului psihiatric. Plecând, femeia a recunoscut că venise cu gândul să taie pe cineva. După această întâmplare, am înțeles că nu am dreptul să mă amestec într-o situație dacă n-o pot echilibra din interior. Dacă pacientul nu manifestă o dorință puternică de a se transforma, eu voi răspunde pentru aceasta, întrucât nu am dreptul să-i comunic omului informația care îi poate salva viața, dacă sufletul său nu vrea să se purifice. De aceea, metoda mea are„ limite. Un om neserios în forul său interior pentru mine este incurabil. Venind la mine la consultație nu poate decât să-și agraveze starea. Odată am avut o situație mult mai complicata decât cea descrisă mai sus. Este de asemenea în legătură cu corectarea, dar nu a unui singur om, ci a unui grup de oameni. Aveam prieteni la Societatea de navigație din Sankt Petersburg și veneau des la mine la consultație marinari. Discutând odată cu un căpitan, a venit vorba de o cunoștință de-a lui, căpitan și el. Automat, i-am cercetat biocâmpul și am văzut acolo deformații extrem de puternice care pot genera mari probleme, inclusiv moartea. Peste două săptămâni, el trebuia să plece în cursă împreună cu echipajul. - Cum se numește vasul lui? l-am întrebat eu și am cercetat de la distanță câmpul navei. Diagnosticând situația, am văzut o ruptură a câmpului în dreptul punții căpitanului. Situația nu era bună deloc. - Știți pe cineva din echipaj? l-am întrebat eu pe cunoscutul meu. - Da, îl cunosc pe secund. - Cum îl cheamă? Îi cercetez câmpul și descifrez hieroglifa morții. - Pe cine mai cunoașteți? - Pe bucătar. Cercetez câmpul celui de al treilea și văd același lucru. Vedeam cu claritate catastrofa care se pregătea pentru navă și echipaj, dar asta nu însemna încă o certitudine de 100%. Eu văd numai ceea ce pot schimba. Altfel, se conectează fatalismul absolut și îmi voi pierde interesul pentru cercetări. În cazul de față însă, prea era totul caracteristic. Echilibrarea situației prin intermediul echipajului dădea șanse de supraviețuire de 20%, iar prin intermediul căpitanului de 80%. Nici n-am bănuit cât de legată este karma echipajului navei de karma căpitanului și cât de mult depinde de el. I-am transmis căpitanului prin cunoștințe că ar trebui să ne întâlnim. După aceea, mi-a venit un gând: „Dar dacă n-o să vrea?”. Dacă voi încerca să echilibrez situația din exterior, adică să comunic echipajului ceea ce i se poate întâmpla, ca măcar să-1 pregătesc într-un fel, eu și copiii mei putem fi pedepsiți pentru asta. Dacă se întâmplă o catastrofa cu un tren sau cu un avion, pasagerii acestora sunt selectați cu mult timp înainte. Gândul că echipajul trebuia să iasă într-o mare unde sunt puține șanse de supraviețuire mă chinuia cumplit. Dar, vorba ceea, nu te băga unde nu-ți fierbe oala. Eu m-am băgat, și pentru asta am fost pedepsit. Am avut noroc, însă. Căpitanul a venit. Să vii într-un atelier sordid, într-un cartier care aduce mai degrabă cu un fund de provincie și să asculți poveștile dc\ groază ale unui „vrăjitor-bioenergetician” era greu pentru un om zdravăn și încrezător în sine. Întâlnirea noastră a fost mai degrabă o luptă de idei decât o ședință bioenergetică. Dacă aș fi avut ambiții cât de mici sau dacă m-aș fi supărat cât de puțin, cazul s-ar fi închis pe dată. Și mie, și lui ne era foarte greu să ne luptăm cu noi înșine. Simțeam că nu mă crede. La un moment dat, chiar s-a ridicat să plece. - Gândiți-vă la echipajul pe care îl trageți după dumneavoastră. Căpitanul s-a așezat și lupta a început ’din nou. Am observat o particularitate: cu cât mai greu ajunge omul să înțeleagă ceva, cu atât mai mult va dăinui în el ceea ce a înțeles. La sfârșitul discuției, ceva s-a schimbat. Am văzut acest lucru nu numai după biocâmpuri,’ ci și la exterior. Apoi l-am ținut sub observație de la distanță. Chiar înainte de plecarea în cursă, a fost modificată pe neașteptate componența echipajului. Cursa a decurs normal. Biocâmpul căpitanului și al echipajului erau normale. După o jumătate de an, i-am cercetat din nou câmpul. Era curat. Nici urmă din ceea ce fusese înainte. Pentru a vedea viitorul, trebuie să știi să lucrezi cu trecutul. Fiecare eveniment este înregistrat la nivelul fin, și de aceea orice situație care a avut loc se poate analiza pe îndelete, derulând-o în timp. Experiența trecutului dă posibilitatea lucrului cu viitorul. În 1993, s-a scufundat un vas de mărfuri al Flotei Mării Baltice. A supraviețuit un singur om. Am revăzut în repetate rânduri evenimentul la nivelul fin și am constatat una și aceeași deformație a câmpului din jurul navei și aceleași cauze care au provocat moartea oamenilor. Dacă aș vedea acum deformații similare la o altă navă, aș ști cu siguranță problemele ce o așteaptă. Posibilitatea de a evalua o situație și de a o schimba până în momentul realizării ei la nivelul fizic poate salva multe vieți și preîntâmpina defecțiuni și pierderi financiare. În toamna anului 1993, am discutat cu un prieten despre dificultățile apărute în Societatea Navală din Petersburg. - Salariile nu s-au mai plătit de câteva luni. Familiile marinarilor sunt într-o situație dificilă. Mai în glumă, mai în serios, am procedat la diagnosticarea flotei comerciale. Parametrii destinului flotei erau mortali. Și, ce-i mai important, cauzele acestei stări erau identice cu cele care au dus la scufundarea navei. De aici reieșea că bioenergia flotei a determinat în multe privințe soarta navelor. Dorința mea de a-i ajuta pe marinari m-a condus la hotărârea de a mă întâlni cu conducerea flotei. - Știi ceva? i-am spus eu prietenului meu. Dacă nu voi avea o întâlnire cu conducerea flotei, situația va fi imposibil de schimbat. - Am să încerc să aranjez o întâlnire, mi-a spus el. Întâlnirea a avut loc peste câteva zile și tot ce am spus eu a fost receptat cu seriozitate. A fost semnat chiar și un contract prin care mă obligam să efectuez diagnosticarea echipajului și a navelor înainte de plecarea în cursă. Și aici „m-am împiedicat” de ceea ce se cheamă „inerția gândirii umane”. Pentru ca acei oameni să mă înțeleagă, a trebuit să le explic într-un mod convenabil sistemul meu. Am fost privit, în cel mai fericit caz^ ca un șarlatan. M-am obișnuit să lucrez cu bolnavii care îmi prindeau cu lăcomie fiecare cuvânt, iar aici a trebuit să lucrez cu oameni sănătoși și, pe deasupra, cu o atitudine sceptică. Toate încercările mele de a le explica ceva nu aveau nici un efect și, încetul cu încetul, am început să mă satur. Contractul vechi a expirat, altul nou n-am mai semnat. Am înțeles că acest subiect se închisese și am încercat să uit de toate astea. Dar s-a întâmplat ceva neașteptat. Au început niște junghiuri puternice în stomac. Cauza nu se afla în mine. Cineva se supărase pe mine. După o anumită perioadă, am găsit cauza: era o societate. „ „Ce societate ar putea să se supere pe mine?” îmi băteam eu capul. „În ce fel am putut eu aduce prejudicii unui grup de oameni ?’ Destul de repede am înțeles ce fel de grup era acesta. Era Societatea de Navigație. S-a dovedit că oamenii, în aparență independenți unii de alții, au reacționat la trăirile mele emoționale ca un organism viu unitar. Câmpul flotei se opunea despărțirii mele de ea și a acționat asupra mea când am hotărât să nu mă mai gândesc la problemele ei. Povestea nu s-a sfârșit și va trebui să mă ocup de aceste probleme. Comandantul flotei a fost un om cu o mare intuiție și mi-a propus alcătuirea unor prognoze. Mâna îmi desena grafice pe care le descifram mai târziu. Peste câteva luni, s-au confirmat prognozele mele relativ la securitatea navelor și la situația economico-financiară a flotei. Am început să primesc invitații la întâlniri cu căpitanii, unde le ' explicam într-o formă accesibilă cât de tare sunt legate stările emoționale subconștiente de sănătatea și destinul omului, cât de puternic se răsfrânge modul de receptare a lumii de către căpitan asupra situațiilor ce apar pe navă și în jurul acesteia. Și așa se produce ceea ce trebuia făcut de la bun început. ’ Stau în cabinetul unuia din conducătorii flotei și el mă verifică în privința competenței. O face foarte simplu. El îmi spune numele căpitanilor și ale navelor pe care le comandă. - Această navă are parametri foarte slabi, îi zic eu. Nu-mi place cum arată câmpul ei. N-a pățit nimic? „ ’ - A fost un incendiu la bord. Am avut o pagubă de un milion de dolari. Îmi spune numele următorului căpitan și al vasului pe care îl comandă. - Aici totul e în regulă. Aveți cumva probleme? - Nu sunt probleme, îmi răspunde șeful. Când mi se indică un nou nume, acolo văd probleme. Trufia căpitanului a atins nivelul mortal. Agresivitatea subconștientă e foarte ridicată. Acest lucru se blochează fie prin boală, fie printr-o nenorocire. Înseamnă că posibilitatea unui accident este foarte mare. Îi spun comandantului: - Starea psihică a căpitanului e precară. Trebuie discutat cu el. - L-am și suspendat acum câteva zile pentru a avea o discuție, îmi confirmă el. Trecând fugitiv în revistă vasele și căpitanii lor, nu m-am înșelat în privința 'nici unuia, ceea ce a dus la creșterea încrederii conducerii flotei în părerile mele. ’ Peste câteva zile, o altă situație mi-a confirmat competența. L-am consultat pe unul din lucrătorii flotei într-o problemă oarecare. El mi-a spus că în ziua aceea avusese loc o ciocnire între două nave și m-a întrebat dacă n-aș putea să precizez cauza. - Cauza o constituie căpitanul celui de-al doilea vas, i-am răspuns eu. Și nu are nici o legătură cu pregătirea lui profesională. - Cum ați stabilit că vina o poartă acel căpitan? - La primul căpitan nivelul trufiei și al agresivității subconștiente este minim. La cel de al doilea, dimpotrivă, este foarte apropiat de linia roșie. Înseamnă că lui trebuie să i se întâmple tot felul de neplăceri, fără nici o legătură cu inteligența și capacitățile sale, pentru a-i bloca agresivitatea subconștientă. Informația dată de mine a fost verificată și s-a dovedit reală. Trebuie să subliniez că lucrătorul flotei nu cunoștea situația la care mă refer. După câteva zile, m-am întâlnit cu comandantul acelei nave. - Cele mai vulnerabile puncte ale căpitanilor le constituie atașamentul față de muncă și de imagine. Cu cât mai mult îl disprețuiți și-1 blamați pe cel care lucrează prost sau nu respectă ordinele, cu atât mai mult atrageți necazurile spre dumneavoastră. Dacă nu vă veți schimba modul de a reacționa la evenimente, veți avea și mai multe probleme. - Dacă mi se dă o palmă, să întorc și obrazul celălalt? mă ironiza el. - Absolut corect. Trebuie să acceptați necondiționat orice situație în forul dumneavoastră interior. - Dacă nava mea devine bordel, dacă se duce totul de râpă, eu trebuie să accept toate astea și să nu fac nimic? - La exterior, dumneavoastră comunicați cu oamenii și aveți obligația de a ține situația sub control. În interior însă, comunicați cu Dumnezeu și aveți dreptul doar să acceptați situația și să nu manifestați agresivitate la nivelul fin. Agresivitatea îndreptată împotriva oricărui om este agresivitatea împotriva lui Dumnezeu care îl dirijează. La exterior, căpitanul nu a reacționat în nici un fel. M-am gândit că-mi răcesc de pomană gura cu el. La nivelul fin însă am văzut un tablou opus. O discuție de cinci minute a fost suficientă pentru echilibrarea totală și aducerea la normal a tuturor parametrilor. Cel mai important era faptul că echilibrul s-a menținut în decursul lunilor următoare. Pentru a descurca o situație complicată, trebuie găsite soluții noi. Fiecare nouă soluție ușurează „ munca depusă cu bolnavii. Încercând să-1 conving pe unul din căpitani, am ajuns la o verigă de care m-am folosit mai târziu în munca mea cu bolnavii de cancer. Era un tip liniștit și bonom, iar în biocâmpul său prezenta un puternic program de autodistrugere. Înseamnă că sufletul său va atrage nenorocirile, încerc să-i explic că blamarea altora, supărarea pe alții cât și pe sine generează în final programul de autodistrugere. ’ -Acum nu doriți să mai trăiți, chiar dacă nu sunteți conștient de acest lucru. - Nici pomeneală, îmi răspunde el. Nu sunt supărat pe mine, iar de trăit, nici vorbă că nu doresc. - Atunci să încerc să vă explic altfel. Două lucruri le faceți incorect: orice reproș și orice supărare căutați să le mascați, adică le îndesați în interior, ceea ce-i foarte periculos. În al doilea rând, căpitanul trebuie să controleze situația la exterior. Trebuie s-o controlați sută la sută, iar dumneavoastră aveți tendința să o faceți doar în proporție de„95%, ceea ce se încadrează în normal. Din interior, fiecare situație este o parte a Universului. În interior puteți controla situația doar în proporție de 5-10%, nu mai mult, în timp ce dumneavoastră încercați să ridicați acest procent la 12%. Reiese că la nivelul fin tindeți să striviți Universul, însă el vă va strivi mai repede. Țineți minte pentru totdeauna: în interior nu trebuie să controlați situația prin trăiri emoționale. Acum m-a înțeles. După aceea, pentru a aprecia gravitatea bolii pacientului, îi arătam „pe grafic cu cât este mai mare față de normal dorința sa subconștientă de a controla situația. În loc de 5-8%, controlul subconștient atingea în situații grele valori de 250-300%. Lună de lună, comunicând cu lucrătorii flotei, am observat cum karma întregii organizații se schimba în bine. Le-am oferit consultații în probleme de sănătate. Toate se legau între ele și purificarea biocâmpurilor angajaților avea o influență directă asupra destinului flotei. Încetul cu încetul, atitudinea lor față de mine s-a schimbat în bine. Lucrul cel mai important care mă interesa pe mine era dacă această imensă organizație putea fi scoasă prin metoda mea din situația dificilă în care se afla și m-am convins că acest lucru este posibil. Îmi aduc aminte cum am văzut pentru „prima dată legătura dintre karma conducătorului și destinul organizației pe care o conduce. M-a sunat contabila unei firme particulare. - Cum merg treburile? am întrebat-o eu. - Acum nu mai lucrez. Firma noastră a ars. - Cum a ars? - Și la propriu și la figurat. A ars clădirea, a ars și firma. - Cauza se află în directorul firmei voastre, i-am spus eu după ce am analizat situația în planul fin. El s-a atașat prea tare de bani, a început să-i urască pe oameni și să-i programeze la distrugere din cauza banilor. Toată organizația, toți lucrătorii au început să se agate de bani și să se îmbibe de agresivitate. Firma devenise un organism agresiv și trebuia să dea faliment. Flota Mării Baltice a trecut prin aceleași probleme. Acum, când scriu aceste rânduri, situația flotei este foarte dificilă, dar eu văd lucrul cel mai important: structurile spirituale fine ale tuturor oamenilor, ca un organism viu unic, au devenit considerabil mai pure. La nivelul fin, această organizație a reușit să supraviețuiască și nu va mai atrage accidente, nenorociri și pierderi financiare. ’ Rusia și omenirea - Cum se explică idioțenia care se petrece acum în Rusia, această ruinare a economiei? mă întreabă un pacient care ocupă o funcție guvernamentală. Se dau legi, însă lipsește mecanismul aplicării lor. Se inițiază câte o măsură, însă este sufocată de ordonanțe care nu-s bine gândite. Se poate da o explicație din punctul de vedere al parapsihologici? - Cauzele sunt simple. Știți de ce scrie în Biblie că Eva a fost făcută din coasta lui Adam? Bărbatul este spiritul, adică structura câmpului, femeia este corpul. Cu alte cuvinte, câmpul generează materia. Savanții afirmă că la început a apărut structura informațională a câmpului Universului, iar din aceasta s-a detașat structura materială. Ați auzit, probabil, de particulele virtuale. Altfel spus, spiritul creează trupul. Aceste două entități opuse dau împreună ceea ce noi numim Absolut, adică Divinitatea. Înseamnă că programul genetic principal al Universului este înscris în structurile câmpului, adică procesul care are loc la nivelul câmpului se materializează ulterior în planul fizic. Prin urmare, orice evenimente economice, sociale sunt determinate de structurile spirituale ale câmpului acestei societăți. La baza oricărei formații stă un program spiritual. Fiecare popor, fiecare țară, au propriile lor filosofii și concepții care Ie deosebesc de alte popoare și de alte țări. La baza oricărei tehnici stă o concepție filosofică, adică un program spiritual. De ce în Rusia se efectuează la nivel guvernamental, până în prezent, acțiuni negândite, absurde? Pentru că doctrina comunistă excludea posibilitatea prognozării viitorului. Prognozarea viitorului este în primul rând un sistem de autoapărare, luarea în calcul a situațiilor nedorite. Conceptul de prognozare a situațiilor negative venea în contradicție cu acela de viitor luminos și era anihilat împreună cu inițiatorii lui. Ne întrebăm atunci de ce acest lucru s-a întâmplat? Pentru că doctrina comunistă, în esența ei, nu era dialectică. Deosebit de clar a reieșit acest lucru relativ la viitor. Unii aveau un viitor bun, alții unul rău. Orice proces din Univers este dialectic, compus din două contrarii. Dacă în concepția spirituală a Rusiei ar fi apărut înțelegerea faptului că dezvoltarea are loc datorită patologiei, că negativul se convertește în pozitiv, ar fi apărut o bună școală de prognoză. Pentru aceasta trebuiau reunite știința și religia, idealismul și materialismul și sădite în embrionul doctrinei comuniste. Această reunire n-a avut loc. În privința prezentului, domnea materialismul, iar relativ la viitor, idealismul. O astfel de concepție n-a fost viabilă și totul s-a sfârșit cu victoria idealismului, adică prin negarea totală a logicii pământești în economie, politică, jurisprudență. Mulți filosofi își sparg și acum capul să înțeleagă cum de au fost posibil o asemenea sălbăticie și o asemenea absurditate, de ce a fost pierdut bunul-simț. Răspunsul e foarte simplu. Totul s-a produs pentru salvarea omenirii, întrucât civilizația pe Pământ se dezvolta pe principiul dublei spirale. Victoria absoluta a rațiunii, a bazei materialiste în programul spiritual al S.U.A. trebuia susținută de victoria absolută a iraționalului, a concepției mistico-religioase în U.R.S.S. De aceea, falimentul socialismului, oricât ar părea de ciudat, a lovit cel mai tare în America, dereglând echilibrul de forțe. De la sfârșitul anilor '80, în structurile spirituale ale societății americane se intensifică procesele negative. De aceea, oricât ar fi de paradoxal, țara care a creat modelul de viață american și care a încercat să-1 impună întregii lumi, trebuie să renunțe prima la el când acesta a început să cucerească lumea. Astfel, procesele negative care au loc în structurile karmice vor transforma Statele Unite mai întâi într-un invalid spiritual, iar apoi într-unui fizic. În scurt timp în America trebuie să se producă o puternică intensificare a unei tendințe, proprii, de obicei, idealurilor socialismului: o explozie de altruism în raport cu straturile defavorizate ale populației, un interes sporit pentru dezvoltarea spiritualității, pentru educația umanitaristă a tuturor păturilor sociale. A te schimba pe tine însuți este mai greu decât să schimbi lumea înconjurătoare și de aceea pentru Rusia va fi mult mai ușor să creeze o economie puternică decât pentru America că creeze niște niveluri solide ale culturii spirituale. Principala condiție pentru Rusia în acest proces evolutiv este crearea unui program spiritual, a unei noi concepții filosofice, a unei noi gândiri în care materialismul și idealismul să se contopească pentru a face țara viabilă. Pentru ca să nu prolifereze structurile criminale și să nu survină demolarea organizațiilor, economia trebuie să funcționeze eficient, iar fără niște legi bine gândite și fără aplicarea lor acest lucru nu este posibil. Actele corecte și legile nu pot apărea în afara unei concepții filosofice. Noua concepție trebuie să fie mult mai dialectică decât toate celelalte de dinaintea ei din întreaga istorie a omenirii. Oricât ar părea de ciudat, socialismul a lucrat pentru această concepție filosofică. Blocarea severă a tot ceea ce reprezintă o bază a fericirii pământești a dus la o activizare rar întâlnită a structurilor spirituale. Rusia semăna cu un om care postea în timp ce alții mâncau fără grijă. Dacă înainte omenirea avea un mare număr de concepții și nu dispunea de mecanismul materializării lor, acum situația s-a schimbat: mecanismul există, nu sunt idei. Sunt convocate congrese, se~adoptă programe, se creează fundații și se cheltuiesc sume imense, însă rezultatul e minim. În această situație, concepțiile idealiste ale Rusiei, intensificate de socialism, le permit filosofilor ruși să elaboreze concepții și idei care acționează efectiv pentru salvarea omenirii. ’ Din punctul meu de vedere, cel mai mare pericol pentru omenire nu-1 constituie războiul sau catastrofele ecologice, ci gândirea imperfectă. Războiul atomic și catastrofele ecologice pot distruge populația planetei, dar, întrucât concepția noastră imperfectă despre lume reprezintă totalitatea structurilor câmpului, care, la nivelul fin, îmbrățișează întregul Univers, ea reprezintă un pericol infinit mai mare. În privința focoaselor nucleare și a degradării ecologice, avem șansa de a apuca ziua de mâine, însă cu o gândire imperfectă această șansă nu ni se dă. - Explicați-mi, îmi spune o pacientă, de ce oamenii în Rusia au băut întotdeauna, deși dumneavoastră afirmați că salvarea va veni din Rusia? - Omul gândește înainte de toate cu ajutorul biocâmpului și abia după aceea cu creierul, adică structurile noastre spirituale le putem numi supraintelect. Când omul își absolutizează intelectul, el se dezice de toate nivelurile superioare ale inteligenței. Deconectarea periodică de la logica pământească este necesară pentru gândirea noastră. Conștiința noastră doar prelucrează informația primită din subconștient, de la structurile spirituale mai fine. De aceea sacerdoții și membrii diverselor secte, pentru obținerea de noi informații, foloseau băuturi euforizante, ca, de exemplu, soma în India. Intelectul turmentat distruge înțelepciunea, exclude calculul și dă posibilitatea contactării unor noi canale informative. Iată de unde a pornit expresia „Adevărul e în vin”. Dacă la om logica pământească este în contradicție cu cea Divină, adică sufletul său se ancorează în înțelepciune, pentru a nu primi schizofrenie sau epilepsie ca blocaj al durificării sufletului, omul 'începe să bea. În Rusia a existat dintotdeauna tendința de a pune ideea mai presus de necesitățile trupului. Aspirația către o înaltă spiritualitate și receptarea filosofică a lumii au fost întotdeauna prioritare. Omul spiritualizat era respectat mai mult decât unul bogat, iar spiritualitatea era prețuită mai mult decât banii. De aceea ispita atașamentului de înțelepciune era mai mare, iar beția era una din formele blocajului impus. Alcoolul îl sustrage pe om de la cele pământești, acționează la fel ca posturile de scurtă durată. Dacă omul ține un permanent post negru, atunci corpul lui slăbește și omul moare. Beția permanentă duce la degradarea intelectului și la degenerare. Civilizația este legată de intelect, de gândire, iar dezvoltarea intelectului este direct proporțională cu dezvoltarea teluricului. Dar, pentru ca teluricul să se dezvolte cu succes, din când în când, el trebuie înjosit și distrus. Înjosirea periodică a intelectului prin alcool și narcotice permitea pentru scurt timp pornirea acestui mecanism. Acum, omenirea a ajuns la momentul când în locul înjosirii trupului, al mecanismului impus adică, ea poate să se reorienteze spre ridicarea spirituală, adică pe mecanismul liber ales. Aspirația neîncetată spre dezvoltarea spirituală, întărită de legile statului, permite evitarea degradării tot mai accentuate a rațiunii noastre. Omenirea s-a atașat prea mult de intelect și inteligență și absolutizează valorile civilizației. De aceea, tot mai activ sunt conectate metodele impuse ale blocajului, adică alcoolismul și, în special, narcomania. Acest lucru se vede clar în Statele Unite, principalul consumator de droguri, unde intelectul și inteligența au devenit valori absolute. Situația înjositoare a Rusiei, nu numai din cauza băuturilor alcoolice, ci și din cauza situațiilor absurde din perioada socialistă, a absolvit-o de absolutizarea atașamentului față de intelect și inteligență și chiar a înclinat balanța într-o alta parte: comportamentul prostesc, irațional al politicienilor și al oamenilor de stat a devenit normă, și nu excepție. Oricât ar părea de ciudat, demolarea conexiunilor logice directe, permanenta dezagregare a stereotipurilor au condus Rusia la o situație în care ea este mai pregătită decât oricare altă țară să adopte idei noi și o gândire nouă, fără de care omenirea nu va putea păși pragul zilei de mâine. Un cetățean îmi spunea odată: - În Vest, oamenii au muncit, au creat bunuri materiale, iar în Rusia au băut și au lenevit. Iar lenea aceasta îi cuprinde acum pe toți și de aceea Rusia nu va ieși din prăpastie. „ - Eu am citit că, pentru ca cineva să mediteze, altcineva trebuie să are și să semene. Însă, dacă ar fi să privim adevărul în față, pentru ca acel cineva să are și să semene, un altul trebuie să mediteze. La baza oricărei realizări economice stă un strat spiritual. La baza oricărei realizări în tehnică stă ideea. „Ia de la altul și ai să fii fericit”, așa spuneau bolșevicii. - Și astfel, toată viața oamenii luau unul de la celălalt, sperând că vor fi fericiți. Avântul economic este rezultatul avântului spiritual precedent. Omul care nu muncește fizic și roadele muncii căruia nu se văd, nu lucrează pentru prezentul care se vede și se poate pipăi, ci pentru viitor. - Și cine va construi acest viitor? Leneșii? - Lenea este mama tuturor viciilor, dar și sora tuturor calităților. Se pare că în armata germană exista o împărțire a ofițerilor în patru categorii. Din prima categorie făceau parte cei proști și energici. Ei erau cei mai periculoși și susceptibili de a fi concediați. A doua categorie o formau ofițerii proști și leneși. Era considerată o categorie inferioară, care n-ar fi făcut nimic în plus dacă nu era absolut neeesar. Din a treia categorie făceau parte ofițerii deștepți și energici. Aceasta era categoria de mijloc. În cea de-a patra intrau cei deștepți și leneși, elita, corpul superior de comandă. Într-o anumită doză, lenea este avantajoasă și stimulează progresul spiritual. Pentru ca să se dezvolte normal, omul trebuie să fie, în același timp, și deștept, și prost. Asta înseamnă că omul deștept este obligat să-și rezerve dreptul de a comite fapte ilogice, negândite, prostești. Omul care lucrează cu multă energie nu trebuie să uite că perioadele de lene și lipsă de activitate sunt o schimbare a regimului de lucru absolut necesară pentru ca organismul să funcționeze normal. Acum vine vremea când în fiecare om începe să se sedimenteze ceea ce înainte era dispersat și funcționa ca un rezultat al acțiunii grupului. Acum, în sufletul fiecărui om încep să se unească, fără a se contopi, acele contrarii a căror alăturare el n-o putea suporta înainte. Am avut o discuție interesantă cu un belgian: - Pe steagurile Revoluției franceze stătea scris: „Libertate, egalitate, fraternitate”. Dar libertatea exclude egalitatea, iar egalitatea exclude libertatea. În socialism s-a încercat să se facă egalitate. De aceea a dispărut libertatea. Din această cauză au început să fie încălcate drepturile omului. - M-am obișnuit să întreb în mod frecvent „de ce?”, i-am răspuns eu. La prima întrebare „de ce?”, dumneavoastră mi-ați răspuns. În socialism omul nu avea nici un fel de drepturi. Dar de ce această lozincă a fost înscrisă pe steaguri? De ce aspirau oamenii către imposibil: către libertate și egalitate ? Pentru că libertatea era întruchiparea fericirii pământești și a bogățiilor pământești. Egalitatea și fraternitatea erau întruchiparea bogățiilor spirituale. Oamenii au aspirat deopotrivă, întotdeauna și la libertate, și la egalitate. Însă dezvoltarea teluricului avea loc prin apărarea și consolidarea acestuia, iar dezvoltarea spiritualului - prin limitarea și demolarea teluricului. Din această cauză au existat despoțiile orientale, unde drepturile fiecărei persoane erau încălcate. Este limitat nu numai trupul, ci și conștiința legată de nevoile acestuia. Expresia „spălarea creierelor” a venit din China, unde omului care își exprima un gând de opozant i se turna apă în nas până când înnebunea. Existau însă democrațiile occidentale unde legile erau orientate spre apărarea personalității omului, a proprietăților sale teritoriale, patrimoniale și spirituale. Multe țări, în dezvoltarea lor, cădeau când într-o extremă, când în cealaltă, ba limitând libertățile persoanei prin dictatură, ba afirmând democrația. Pentru ca Occidentul să se dezvolte normal, treouia să existe Orientul. Pentru ca să existe statele democratice, pe undeva trebuiau să existe state despotice și dictatoriale. Încercarea de a uni democrația și despotismul nu putea duce la succes. Aceste două contrarii dădeau o reacție de neutralizare atunci când erau reunite sau învingea unul dintre ele, fie dictatura, fie democrația. Sistemul socialist trecea de la democrație la menghina dictaturii și invers. Democrația asigura apărarea teritoriului omului, a bogăției sale materiale și spirituale, a personalității umane și a drepturilor acesteia. Acest lucru a dus la o puternică dezvoltare a civilizației, a personalității omului și a intelectului său. Dar aceasta depuncta structurile spirituale și, depășind linia roșie, putea duce societatea la pieire. Țelul principal al socialismului era dezvoltarea spirituală a omului. În socialism, ideea stătea mai presus de cerințele trupului. Din această cauză au fost încălcate drepturile omului, dar acest lucru a contribuit’ la ridicarea spiritualității. Încercarea de restructurare a socialismului a fost încercarea de unire a eficienței economice a Occidentului cu aspirațiile spirituale ale Orientului. Insă unirea mecanică a contrariilor trebuia să dea fie o reacție de neutralizare, fie victoria despotismului, fie a democrației, fie schimbarea rapidă a acestora. De ce nu s-au putut reuni contrariile? În virtutea legii luptei și unității lor, într-o anumită etapă, contrariile trebuie să se pună de acord, adică să se reunească fără a se distruge reciproc. Problema este că această unire trebuia să se facă nu la exterior, în formă, ci în conținut. Când unirea are loc la nivelul fin, contrariile nu sunt decât două jumătăți ale unui întreg. Când acest lucru se înțelege, conflictul dispare, iar contrariile coexistă. Democrația și despotismul sunt ireductibile. Cu timpul, democrația ajunge la haos, la degradare spirituală, la îndepărtarea de Dumnezeu. Despotismul duce la degradarea economică a societății și la degene-rarea societății și a personalității. Esența democrației și a modelului occidental de gândire stă în apărarea și asigurarea a tot ceea ce este pământesc. Esența modului oriental „de gândire și a despoțiilor orientale stă în asigurarea posibilității de dezvoltare a spiritului. Înseamnă că trebuie reunite nu democrația și despotismul, ci trebuie asigurată dezvoltarea concomitentă a structurilor spirituale și a celor pământești. Acest lucru se realizează în condițiile existenței unor legi care le permit oamenilor să se dezvolte în spiritualitate și democrație fără a aduce vreo atingere unul altuia. Astfel de legi pot apărea numai atunci când apare o concepție filosofică, când materialul și spiritualul nu se vor mai jena reciproc, când știința și religia se vor reuni în cadrul unei concepții filosofice unitare. Știința trebuie să recunoască faptul că, fără o bază morală religioasă, ea va distruge omenirea. Religia trebuie să înțeleagă faptul că, fără o permanentă înnoire, pe baza cercetării științifice, ea va deveni din ce în ce mai dogmatică și mai agresivă în raport cu cei de o altă credință, care vor fi din ce în ce mai mulți. Știința trebuie să fie moral-religioasă, iar religia - științifică. Încă o bucată de vreme Rusia se va zbate între anarhie, lipsa de limite, izbucniri ale fascismului și încercarea de restaurație a socialismului și comunismului. Acum, în Rusia este perioada când s-a produs reacția de neutralizare. În 1985, a început perestroika. Primul lucru care trebuia făcut era să se explice oamenilor ce înseamnă socialism și comunism, de ce acestea au fost plătite cu milioane de victime și de ce, cu toate acestea, omenirea a tins către aceste idealuri. Apoi, trebuiau create niște legi care să apere libertatea omului și toate aspectele activității lui private, a tuturor formelor de proprietate. În același timp, era necesar să se creeze niște legi privind dezvoltarea și protecția omului spiritualizat. Independența individuală, cu tendințele sale centrifugale, și reunificarea spirituală ca o condiție obligatorie a dezvoltării se vor reunifica, mai devreme sau mai târziu, în Rusia. O asemenea înțelegere a fenomenului nu a existat în 1985 și în anii care au urmat. Rusia a pășit în democrație fără legi democratice și fără să fie conștientă de ceea ce înseamnă socialismul și comunismul. De aceea, democrația s-a transformat în anarhie, iar acest lucru împinge țara spre fascism, spre dictatură, spre măsuri de forță majoră. Cu cât mai repede vor înțelege oamenii din fruntea țării că formarea unei noi filosofii, a unei noi ideologii, respectiv a unor noi legi, este singura cale de ieșire a Rusiei, cu atât vor fi mai puține boli și suferințe în etapa pe care o va traversa țara. Acum omenirea s-a apropiat de acea limită dincolo de care pentru supraviețuirea fizică sunt necesare eforturi în direcția perfecționării și purificării sufletului. Am observat că în 1987 a crescut mult agresivitatea omenirii și mă gândeam că acumularea cantitativă a determinat saltul. După aceea, am remarcat un nou salt al agresivității către sfârșitul anului 1993. Cel mai puternic, judecând după toate aparențele, se va produce în toamna anului 1995, cu convertirea agresivității într-un program de autodistrugere a omenirii. Recent, am înțeles în legătură cu ce poate fi acest lucru. Particularitatea puterii sovietice o constituia anihilarea celei mai mici critici. Evaluarea situației era blocată și, prin urmare, agresivitatea de asemeni. Din 1985, a început perestroika și se intensifică tot mai mult critica trecutului, critica socialismului, critica Rusiei din partea altor republici. Cel mai mult au crescut blamarea și disprețul generate de critică în Ucraina. Agresivitatea subconștientă a republicii crește imens și se blochează prin explozia centralei atomice de la Cernobîl. Cel mai important antagonism a două forțe, socialismul și capitalismul, a început să dispară din toamna anului 1985. S-a produs o puternică înclinație către valorile pământești, iar peste doi ani a avut loc explozia agresivității în structurile subconștiente ale întregii omeniri. În 1991 se destramă Uniunea Sovietică, iar peste doi ani are loc o explozie și mai puternică a agresivității. La începutul anului 1993, trufia, atașamentul țării față de imagine și față de un destin favorabil au crescut imens. Și pentru că, după căderea socialismului, influența bioenergetică a Americii asupra întregii lumi a crescut mult, după 2-3 ani acest program, trecând în subconștientul omenirii, a provocat o și mai mare ancorare în teluric și, prin urmare, o explozie a agresivității. Protecția valorii spirituale și materiale - Afirmați că Rusia este țara care va salva lumea, mi-a spus odată un conlocutor de-al meu, iar după părerea mea e tocmai invers. - Nu eu am afirmat așa ceva, ci clarvăzătorii. Conform cercetărilor mele, Rusia este un teren ideal pentru crearea unei noi gândiri și a unor noi relații. Afirmația că „salvarea va .veni din partea Rusiei” se referă în primul rând la potențialul spiritual. ’ - Să analizăm în liniște situația, îmi spune conlocutorul meu. Nici o țară nu poate exista fără legi. Legile iraționale duc țara la pieire. Pentru ca statul să existe, el trebuie să strângă impozitele, iar pentru aceasta e nevoie de cei de la care aceste impozite să se colecteze. Personalitatea cetățeanului, proprietatea lui privată care se dezvoltă și produce, proprietatea lui spirituală și intelectuală sunt condiții obligatorii pentru bunăstarea și supraviețuirea oricărui stat. În Rusia, totul a fost distrus. Ce' se întâmplă acum? Care sunt primele caracteristici materiale vizibile ale civilizației? Ele reprezintă căile de comunicație, calitatea și siguranța funcționării lor. În Rusia, toate acestea sunt într-o situație îngrozitoare. Banii merg oriunde, în afară ’de susținerea bazelor vitale ale civilizației. Ca și în timpul puterii sovietice, acum, în Rusia se schimbă mereu legile. Unele sunt în contradicție cu altele. E absurd. Mai departe... Conștiința omului se dezvoltă prin intermediul controlului asupra situației, la baza căruia stă controlul teritoriului, ceea ce înseamnă că legea proprietății asupra pământului este condiția obligatorie a dezvoltării conștiinței, a mentalității omului. Trebuie să fie garantată nu numai proprietatea, ci și drepturile spirituale ale omului. Fără garantarea legilor de proprietate intelectuală, dezvoltarea normală a omului de asemenea nu e posibilă. La ce-mi trebuie să inventez, să creez, să generez idei care mă pot costa viața, dacă ele îmi pot fi furate? Să lucrez pentru perspectivă nu e convenabil, iar intelectul se dezvoltă datorită gândirii strategice. Înseamnă că aici poate exista o singură filosofie; să apuci bucata acum. În cazul unei asemenea atitudini, economia nu va trăi multă vreme. Mai devreme sau mai târziu, vor pune mâna pe ea cei protejați de lege. Hai să vedem, se face ceva sau nu pentru salvarea țării? În afară de zecile de promisiuni, de conferințe și de congrese, în Rusia, până acum, n-au fost adoptate Legea funciară și Legea proprietății intelectuale. Prin urmare, omul nu este protejat și oricare cetățean care nu are perspective de a se realiza în țară trebuie să plece din Rusia. Înainte erau granițele închise, era ideologia comunistă, apoi au apărut niște perspective și speranța într-o viață civilizată. Acum, nu mai există opreliști. Prin urmare, în câțiva ani, Rusia va pierde singura sa șansă de supraviețuire. Ce se întâmplă pe tot acest fond ? Până în prezent, nu avem un cod civil și penal ca toată lumea. Țara trăiește fără legi. Piramida nu are miez. Sunt numai niște cerculețe puse unul peste altul. Fiecare lege apare „din burtă”, fără nici o particularitate logică. Nu avem specialiști în prognoză. Ar fi mult mai ușor să-i aduni pe specialiști și să le spui: „Noi vrem să facem cutare și cutare. Faceți-ne o prognoză”. Dintre ei ar trebui aleși aceia care au fost în stare să evalueze corect viitorul.’ Apoi, oamenii ăștia ar trebui adunați într-un grup și astfel ți-ai asigura controlul asupra situației. Dar așa ceva nu s-a făcut. Înainte nu trebuia să privim în viitor pentru că el era deja „desenat”. Acum nu trebuie să ne uităm în viitor, pentru că el este mizerabil. Țara nu va trăi mult timp fără viitor. Așa că, folosind un termen de-al dumneavoastră, la nivelul fin Rusia e deja un cadavru. Priviți ce se întâmplă acum. Funcționarii încep să sugrume băncile. În economie se desfășoară un proces periculos. Am să vă explic pentru ce: Theodore Roosevelt știa că întâmplarea în economie e la fel de periculoasă ca și planificarea absolută. Dar iată că îmbinarea acestor două sisteme a dat niște rezultate de excepție. Noul sistem a fost creat după război în trei state cu economie dezvoltată. Fascismul, ca și socialismul, se baza pe o planificare rigidă, având un anumit specific. În anii de după război, îmbinarea relațiilor de piață cu concepția planificării a asigurat un puternic avânt economic al acestor state și, practic, a creat o nouă economie. La baza unei astfel de economii stătea îmbinarea ideilor socialismului și capitalismului. Și în Rusia, după căderea socialismului, au apărut condiții pentru existența economiei planificate combinate cu economia de piață. De aceea, a existat un puternic salt înainte. Dar, întrucât întreprinzătorul particular nu a fost ocrotit de lege, totul a început să se demoleze. Pentru el, băncile reprezintă cel mai mare pericol, pentru că băncile constituie adevărata putere. Înseamnă că, pe de o parte, ele trebuie sufocate prin impozite, iar, pe de altă parte, trebuie introduse legi care să sugrume inițiativa liberă și să nu se emită legi care să le permită dezvoltarea, sau statul să ia de la bănci credite pe care să nu le mai ramburseze sau rambursarea să se facă pe o perioadă cât mai îndelungată. Și acest lucru se produce pe scară largă. De aceea, orice bancher priceput va înțelege că trebuie să înșele în primul rând statul și apoi pe cetățeni și să-și transfere întregul capital în băncile occidentale, pregătindu-și astfel plecarea lui și a familiei din țară. Cu cât bancherul va fi mai talentat, cu atât mai mare va fi suma pe care el o va transfera în Vest. În acest caz, cele mai „draconice” legi nu vor mai fi în stare de nimic. Dacă pentru om nu-i convenabil să-și țină banii în această țară, el nu-i va ține aici. Potențialul omului de afaceri sau al omului de artă în Rusia este de câteva ori mai mare decât în Vest. Cei de acolo înțeleg cât de profitabil e să primească cele mai bune minți și forțe din Rusia. Legile noi se nasc dintr-o ideologie nouă și se fac cu oameni noi. „Există în Rusia ideologie?”, ne punem noi întrebarea. Nu există. Ideologia comunistă s-a destrămat, iar cea religioasă nu a fost adoptată încă. Acum, un stat religios ar fi o mască, și nu o față. Dacă nu există ideologie, nu vor exista nici legi. Uitați-vă cine e în Dumă și în guvern. Vor putea acești oameni să creeze o ideologie nouă și o nouă economie? În cea mai mare parte, ei sunt foștii partocrați, semidocți, doritori de a apuca ciolanul astăzi, pentru că mâine le va fi luat. Și dumneavoastră considerați că o asemenea țară îi poate veni lumii în ajutor?! Fără să mai vorbim de salvarea acesteia. - S-o luăm pe rând. Oamenii de știință au făcut odată următorul experiment: au ales un lot de animale prolifice și au început să încrucișeze exemplarele slabe, bolnave și rele. Se considera că bolile, degenerarea speciei înseamnă acumularea defectelor, greșelilor în codul genetic și prin încrucișarea unor asemenea exemplare trebuia să aibă loc dispariția speciei. S-a întâmplat însă cu totul invers. Au început să apară urmași absolut sănătoși, cu niște calități fizice de excepție. Savanții n-au putut explica mecanismul acestei regenerări, însă au înțeles că defectul fizic, indiferent de forma sa de manifestare, cel mai adesea constituie treapta unui nou nivel de perfecțiune. Din acest punct de vedere, omenirea este total deficitară. Ea pare într-o formă minunată, însă noi vedem numai toaletele călduroase, rafturile încărcate ale magazinelor și mașinile frumoase. Dacă însă vom privi de sus, vom vedea că omenirea este grav bolnavă și puternic schilodită. Ideologia statelor apusene, ca și a celor orientale, se bazează pe religii. Acest lucru le-a permis să creeze anumite norme etice, juridice și să atingă un înalt nivel de dezvoltare a economiei, științei și culturii, însă totuși acest nivel nu este suficient pentru a supraviețui acum. Filosofia, etica și jurisprudența țărilor civilizate nu pot opri procesele care distrug omenirea, adică degradarea ecologică, starea fizică și spirituală a oamenilor. Nici un fel de eforturi, conferințe, simpozioane nu pot schimba cardinal situația. E nevoie de legi care să acționeze pentru salvarea omenirii și de organizații care să pună în aplicare aceste legi. Ele însă nu „există. Acum, întreaga lume se găsește în aceeași situație în care este Rusia. De ce nu poate omenirea să creeze niște legi care s-o salveze de la pieire? Pentru că nu există o ideologie care să unească întreaga omenire despărțită din rațiuni religioase și naționale. Cea mai importantă schismă acum are loc pe teren religios. Unificarea mecanică a religiilor sau crearea unei religii noi care să-i cuprindă pe toți este de neconceput. Dar, fără o concepție unică, fără o filosofie și o morală nouă, omenirea nu va crea legi și relații noi și de aceea e condamnată la pieire. Are acum omenirea șanse de unificare? Are. O ideologie nouă, care ar putea să-i unească pe toți și să salveze lumea, este ideologia în care se vor uni idealismul și materialismul, știința și religia. Când religia și știința se vor unifica, toate doctrinele religioase care există acum vor rămâne ca puncte de sprijin și procesul de unificare a omenirii va decurge nu forțat, prin moarte sau degradare, ci în mod conștient, prin conținut, și nu prin formă. De ce este acum în Rusia un asemenea haos? Pentru că nu există o ideologie bine conturată, care să genereze armonie. Dacă acum în Rusia vor triumfa băncile și forma civilizată a economiei, Rusia va înflori, însă va pieri întreaga lume. De aceea, situația sălbatică, absurdă din perspectiva legii pământești în care se găsește acum Rusia este simplă ’și logică din perspectiva legilor supreme. Rusiei nu i se permite de sus să-și dezvolte în mod normal economia pentru că nu dispune de noi legi și de o nouă ideologie. Ce înseamnă din acest punct de vedere inexistența Legii fondului funciar? Acesta este un factor al unirii spirituale a oamenilor și al dezvoltării lor spirituale. Conform legilor materialismului, proprietatea privată îi desparte pe oameni, generează ură și răutate, mizerie și umilință pentru unii, bogăție și înflorire spirituală pentru alții. Proprietatea socialistă îi unește pe oameni nu numai fizic, ci și spiritual. Totuși, spiritualitatea a crescut nu numai în socialism. Orice vagabond care renunță la bunurile materiale are o spiritualitate ridicată. Lipsa Legii funciare în Rusia continuă să acționeze pentru dezvoltarea spiritualității oamenilor. Ideologia comunistă nu vedea nici un fel de posibilități pentru dezvoltarea spiritualității oamenilor și unirea acestora în afară de separarea mecanică de cele pământești, în afară de distrugerea teluricului. Comunismul nu putea adopta religia, pentru că el însuși era o religie unită cu știința, numai că zeii erau pământeni. Dacă acum în Rusia vor fi găsite alte căi de dezvoltare a spiritualității, în afară de separarea forțată de teluric, vor fi găsite noi forme de comuniune a oamenilor, toate acestea vor acționa în direcția salvării omenirii. Acest lucru este posibil prin purificarea morală a țării. Formarea moralității are loc prin intermediul receptării filosofico-religioase a lumii. Asta e tot ce trebuie să facă acum Rusia. Metodele moderne de influențare a omului 9 În ultima vreme, oamenii clarvăzători înțeleg că știința fără moralitate este un mecanism de distrugere a omenirii. Tot mai des auzim că știința trebuie conjugată cu moralitatea, dar acest lucru, nu știu din ce cauză, nu se întâmplă. Noi știm deja ce înseamnă știința și o putem aprecia după nivelul pe care 1-a atins civilizația. Din ce în ce mai des, știința acționează nu în favoarea omului, ci împotriva lui. Acest proces este imoral și se poate sfârși prin autodistrugerea omenirii. La baza fiecărei acțiuni, invenții, descoperiri, trebuie să stea o analiză minuțioasă a consecințelor posibile, în primul rând a celor negative. „Măsoară de multe ori și taie o dată”, spune proverbul. Noi însă, de foarte multe ori, nu măsurăm nici măcar o singură dată. Moralitatea este aceea care măsoară de multe ori. Acest lucru este legat de faptul că etica și moralitatea sunt noțiuni de ordin strategic. Un om moral se gândește la interesele oamenilor din jur și abia după aceea la propriile lui interese. Un savant moral se gândește mai întâi ce rău ar putea aduce invenția lui, iar apoi la avantaje. Dacă fiecare dintre noi se gândește la alții nu mai puțin decât la propria lui persoană, atunci o asemenea societate este viabilă. Pentru un om moral, consecințele negative din ziua de mâine nu-i permit astăzi să apuce bucata cea dulce oferită de momentul prezent. Cu alte cuvinte, omul moral este înclinat către planificare și prognoză. De ce spune atunci Cristos: „Nu vă gândiți la ziua de mâine, trăiți precum păsările”? Problema e că învățăturile lui Cristos se referă nu la formă, ci la conținut. Dacă ai fost lovit peste obrazul stâng, întoarce-1 și pe cel drept. Acest lucru nu înseamnă’ negarea apărării fizice. Înseamnă că nu trebuie să existe în interior o agresivitate de răspuns. Ziua de mâine este determinată de Dumnezeu și de karma Universului. De aceea, atașamentul exagerat față de viitor înseamnă prejudicierea viitorului, este încercarea de a pune programul celulei mai presus decât programul organismului. Omul nu a putut urma în mod direct învățăturile lui Cristos. Viața te obligă să te porți altfel: și să te opui dușmanului, și să te gândești la ziua de mâine. De aceea omul și-a localizat aceste învățături în interiorul său, în conținut. Am observat un fapt paradoxal, iar apoi l-am înțeles și mi l-am explicat: cu cât omul ~ acceptă mai mult o situație în interior, cu atât mai activ el i se poate opune la exterior. Înseamnă că, dacă eu recunosc în interior că ziua de mâine și cele viitoare sunt orânduite de Dumnezeu, cu atât voi economisi mai multe forțe pentru planificarea zilei de mâine și pentru schimbarea ei în planul fizic. Totul seamănă cu o imagine: surcelele plutesc pe apă, duse de curent. Și, dacă surcica nu înțelege că forța motrice principală nu este ea, ci curentul, ea se zbate de pomană, își cheltuiește forțele și nu controlează absolut nimic. Dacă însă înțelege că drumul principal este determinat de curent, își va economisi puterile, le va armoniza cu direcția curentului și, ca rezultat, îi vor crește vitalitatea și libertatea în mișcări, iar, în cele din urmă, și controlul asupra situației. Am mai observat un fapt. Dacă omul încearcă să controleze situația într-o proporție mai mare de 30-40%, cresc eforturile pe care le depune și scade rezultatul. Dacă însă omul încearcă să controleze situația 100%, acest lucru e deja periculos pentru viață, pentru că îi cresc irascibilitatea și agresivitatea, iar ca rezultat survine destrămarea situației și apar bolile. Acceptarea în interior a unei situații în prezent constituie priceperea de a o controla în viitor. Omul credincios se poartă cu smerenie și bunătate cu lumea din jur. Deoarece sufletul are o inerție imensă, el poartă toate acestea în existențele viitoare și atunci, prin acceptarea interioară, credinciosul poate controla viitorul. Prin neacceptarea exterioară a situației și prin subordonarea acesteia, el o poate controla în prezent. Astfel de oameni au devenit regi, conducători de oști, bancheri și au împins civilizația înainte, până când nu dispărea în ei credinciosul din existența trecută. Întrebarea e de ce omul moral se gândește mai mult la alții decât la el, iar egoistul dimpotrivă. Interesele egoistului sunt legate în primul rând de trupul și conștiința acestuia. Conștiința este legată de evoluția corpului. Logica pământească exacerbată, preocuparea exagerată pentru corp, duc la presiuni asupra structurilor spirituale ale câmpului. Prin natura lor, conștiința și materia tind către diferențiere. Lărgirea Universului, crearea de noi forme ale materiei, ale spațiului, ale timpului sunt adecvate dezvoltării conștiinței și civilizației umane. Câmpul însă tinde către unitate și, o dată cu lărgirea Universului, această unitate se mărește. Dacă Universul se extinde, atunci, concomitent, el trebuie să se și contracte. Contractarea reprezintă tendința de mărire a unității. Când interesele omului trec dincolo de limitele corpului său, iar acest lucru se poate întâmpla când corpul se distruge, este prejudiciat de boli, lipsuri, traumatisme și nenorociri și, de asemenea, în cazul iubirii pentru Dumnezeu, are loc activarea structurilor spirituale ale câmpurilor omului. Când omul ajunge la acest nivel, el este pătruns de iubire și de comuniune cu întreaga lume. El simte că toți sunt la fel și că el este parte integrantă a ceva superior. O senzație de nespusă frumusețe îi umple sufletul. El începe să ia contact cu adevărurile supreme inaccesibile omului egoist. Acest lucru se întâmplă pentru că informația de bază a Universului este stocată la nivelul câmpurilor. La același nivel se păstrează și informația privind viitorul. De aceea, omul cu moralitate ridicată începe să simtă și să vadă viitorul mult mai repede decât cel imoral. Uneori, cerințele societății în privința prevederii viitorului cresc brusc în situațiile critice. Viitorul e cu atât mai clar cu cât este mai mare deplasarea punctului de sprijin de pe structurile fizice pe structurile spirituale. De aceea apar din ce în ce mai mulți oameni loviți fizic: bolnavi, schilozi, monstruoși; apar oameni care, prin comportamentul lor, își distrug propriul organism: alcoolicii, narcomanii. Înjosirea trupului, limitarea nevoilor lui de hrană, comunicarea, mișcarea, de asemenea alcoolul și narcoticele frânează activitatea conștiinței legate nemijlocit de corp. Atunci se dezvoltă mai activ formele de gândire, când conștiința este limitată și nu împiedică activitatea subconștientului și nu se împotrivește receptării de noi informații. Aceasta este conștiința religioasă. Lucrul cel mai important în conștiința religioasă îl prezintă credința. Credința este acceptarea fără critică a adevărului. Fără credință nu există religie. Conștiința religioasă limitează gândirea într-un cadru strict și, numai datorită acestui lucru, este posibilă obținerea informației necesare pentru dezvoltarea ulterioară. Religia este cea care activează dezvoltarea structurilor spirituale ale câmpului. De aceea religia a generat moralitatea și capacitatea de a prevedea viitorul. Orice informație nouă reprezintă o nouă construcție logică. Ea distruge, restructurează logica conștiinței și poate fi periculoasă pentru aceasta. De aceea, conștiința, la rândul său, are o atitudine agresivă față de informația care vine din subconștient. Atât timp cât noua informație nu se fortifică, conștiința trebuie delimitată de aceasta. Există metoda brainstorming al cărei creator a surprins în mod intuitiv condițiile pentru obținerea unei noi informații. Într-o grupă de 15-16 oameni se lansează cea mai absurdă idee, se suprimă orice critică și orice apreciere a oricărei idei și în final se trag concluziile. Simpozioanele și conferințele funcționează pe același principiu, însă mult mai slab. Numărul de 15-16 oameni este optim pentru că importanța personală a fiecăruia scade total, iar senzația de echipă se păstrează. Conștiința funcționează atunci când confruntă, evaluează, are o poziție critică, respectă conexiunile cauză-efect elaborate anterior. În lipsa tuturor acestor factori, conștiința se închide, se izolează. Se activează structurile mai fine ale câmpurilor și are loc prinderea din subconștient a unei informații total noi, care nu poate fi verificată pe loc, de aceea hotărârea acceptării ei pe credit este condiția obținerii ei. Prin urmare, adevărurile supreme, la care știința nu va ajunge, pot fi descoperite numai de religie. La baza noii idei tehnice stă o acțiune etico-morală. Întrucât moralitatea, în sensul ei superior, este generată de religie, îmbinarea religiei și moralității într-o singură concepție este cu neputință dacă nu este conjugată știința cu religia. Îmbinarea iubirii și credinței pe baza unui calcul critic și ferm, care va apărea „ca rezultat al unei noi concepții, va duce la dezvoltarea ulterioară a omenirii. Odată, am fost rugat să văd un aparat nou destinat tratării bolnavilor. Au venit la mine autorul invenției și o doctoriță care a obținut rezultate bune folosind acest aparat. - Am stabilit că n-are sens să răvășim biocâmpul pentru a anihila programele negative. Suntem de acord cu dumneavoastră că acțiunea asupra omului în absența conexiunii inverse poate da mai multe probleme. Am încercat să creăm această conexiune inversă. La baza metodei stă ideea reflexoterapiei. Trebuie echilibrată bioenergia organismului, frecvența acesteia, și boala va dispărea. Orice obiect din Univers este o sumă de procese oscilatorii. Organismul sănătos dă un fel de oscilații, cel bolnav alt fel de oscilații. Cu ajutorul computerului, noi eliminăm aceste oscilații, îndepărtăm bruiajul de fond și, ca efect, oscilațiile sonore se anihilează una pe cealaltă. Apare o undă de oscilații armonioasă. Noi o înregistrăm „pe niște bile speciale, pe care bolnavul le înghite și își obligă organismul să le alinieze la oscilațiile omului sănătos. Întrucât aici totul se bazează pe ideea acupuncturii, n-ar trebui să existe efecte negative. Cercetez câmpurile inventatorului și al doctoriței. La amândoi se observă deformații, atunci când lucrează cu pacienții. Încerc să le explic situația. - Particularitatea medicinei orientale constă în faptul că factorul terapeutic principal îl constituie personalitatea medicului și abia după aceea urmează proce durile tehnice. Acul este un contur prin care se produce interacțiunea câmpurilor terapeutului și pacientului. Doi medici diferiți vor prescrie aceleași pastile, dar rezultatele vor fi diferite. În rețeta scrisă de doctor există deja informația care se grefează pe substanța medicamentului. În reflexoterapie acest efect este exprimat mai puternic. Cercetez la distanță biocâmpul unui chinez care, judecând după cele auzite, a avut rezultate de excepție. Un câmp uimitor de curat. Pregătirea anterioară se baza pe trei existențe anterioare petrecute în Orient. A început să vindece încă din existența precedentă. În această existență, talentul său și-a arătat adevărata măsură. În existența viitoare, acest talent i se va închide și el va trebui, probabil, să ispășească pedeapsa pentru faptul că în activitatea sa a recurs mai mult la tehnică decât la înțelegere. Imperfecțiunea pacienților era trimisă în existențele următoare, începând cu cea de-a treia. Este o amânare destul de „mare. Dacă pacientul se va folosi de ea și se va ocupa de perfecționarea sa spirituală, atunci el va reuși, probabil, să curețe murdăria care i-a fost trimisă în viitor. Problema este însă că pacientul consideră dispariția bolii ca pe o vindecare și nu ca pe o amânare. Medicina nu vindecă, ea îl ajută pe bolnav să-și ușureze suferința. Dă o amânare a problemelor sale pentru ca el să se poată purifica din punct de vedere spiritual. Terapia înseamnă cultivarea în suflet a iubirii, bunătății și comuniunii cu Creatorul. Orice om care îl poate ajuta pe alt om în această direcție vindecă la perfecție. - Văzând cum funcționează aparatul dumneavoastră, m-am convins încă o dată că cel mai bun rezultat al unei terapii, dacă ea nu schimbă în bine caracterul omului, concepția sa despre lume, îl constituie amânarea. Cu cât este mai perfecționat un aparat, cu atât este mai mare ispita de a crede că boala poate fi vindecată cu ajutorul medicamentelor și al acțiunilor asupra corpului și nu asupra sufletului. Acum despre amânare. Ați enumerat câteva nume de colaboratori care trebuie să lucreze cu acest aparat. Doi dintre ei ar trebui nici să nu se apropie de aparat. Ei au structurile spirituale întinate și de aceea sunt lipsiți de apărare și pot dăuna pacientului. Pe măsura intensificării acționării asupra corpului uman, crește rolul medicului și al structurilor sale spirituale. Acționându-se asupra corpului, se acționează într-o oarecare măsură asupra structurilor câmpului, adică asupra sufletului. In ultimul timp, medicina acționează tot mai mult asupra structurilor câmpului. Există o limită a pătrunderii în structurile câmpului dincolo de care se declanșează programul de autodistrugere la cei care s-au decis să facă acest pas. De aceea, acțiunea cu ajutorul medicamentelor și al aparaturii trebuie să meargă în urma purificării spirituale și nu înaintea acesteia. Iar înainte de a acționa asupra pacientului ar trebui să-1 duceți într-o altă încăpere și să-i dați posibilitatea să-și purifice sufletul prin rugăciune și pocăință și să simtă că iubirea pentru Creator este izvorul fericirii pe Pământ. Când sufletul va avea o orientare corectă, atunci el va putea fi ajutat printr-o acțiune fizică.. Același lucru trebuie să-1 facă și medicul care lucrează cu ’ aparatura pentru a-și bloca biocâmpul împotriva influențelor din partea pacientului. Păstrarea priorităților spirituale îi va permite medicinei să nu facă rău sufletelor oamenilor și să-i ajute. Despre psihogeneratoare nu știam nimic și nici acum nu cunosc prea multe. Dar pot aprecia rezultatul acțiunii lor. M-am întâlnit odată cu un specialist din acest domeniu. El mi-a ținut un logos despre acțiunea tehnică asupra structurii câmpurilor obiectelor vii. Pentru a influența codul genetic este insuficientă o acționare simplă, trebuie să fie asigurată și o anumită frecvență a impulsurilor. ’ ’ - Să pătrunzi în structurile câmpului care sunt în legătură cu codul informațional e ca și cum ai deschide o ușă cu cifru, am spus eu. - Da, ceva în genul acesta, a aprobat el. - La sfârșitul anului 1990, am continuat eu, mi s-a întâmplat ceva ciudat. La consultație la Institutul de medicină nr. 1 un om a povestit că a avut o viziune prin intermediul căreia a înțeles că U.R.S.S. se va destrăma. Iată ce povestea el: „Doi voinici din basme s-au luat la trântă și s-au luptat mult timp până când au căzut sleiți de puteri. Unul dintre ei era cald pe dinafară, dar rece pe dinăuntru. El putea muri. Al doilea era rece la exterior dar cald în interior. Acesta va supraviețui”. A doua viziune era în legătură cu țara noastră. „Alerga o turmă de reni spre prăpastie și, dintr-o dată, unul iese în frunte și-i determină pe toți să-și schimbe direcția. Toți renii se împrăștie și el încearcă să-i adune, iar un glas îi spune că nu trebuie să-i adune fiindcă singuri se vor aduna.” Am cercetat biocâmpul acestui om. Psihicul era normal, însă avea deformații ale biocâmpului, caracteristice contactorilor. I-am cercetat la distanță pe oamenii care afirmă că li se întâmplă să contacteze civilizații extraterestre și de foarte multe ori biocâmpurile lor prezentau deformații caracteristice încălcării legilor supreme. Contactul direct și transmiterea informației sunt periculoase pentru civilizația noastră și pot duce la dispariția acesteia, dar va fi pedepsită și civilizația care a intrat în contact. Omul acela și-a amintit mai târziu ce i-a mai spus glasul:. -Am uitat ce era mai important. Am văzut că undeva, sub pământ, într-un loc pustiu, este un laborator unde savanții făceau experiențe cu nucleul unei celule și, dacă experiența le va reuși, civilizația noastră va pieri. Cu ea se va întâmpla ce s-a întâmplat cu civilizația din constelația Sirius. -Sirius e o stea, nu o constelație, i-am spus. El a dat din umeri. - În viziunea pe care am avut-o era constelație. Mai târziu s-a dovedit că Sirius era o stea dublă. Întâmplarea aceasta am luat-o la început în serios, iar mai târziu îmi venea să râd când îmi aminteam de ea. U.R.S.S. s-a destrămat într-adevăr. Poate este verosimilă și informația privind experiențele pe nucleul celulei vii. L-am consultat în această privință pe specialistul în aparatură psihotronă. - În ultimul timp a crescut mortalitatea în rândul celor care au tangență cu acțiunea asupra straturilor profunde ale biocâmpului. I-am propus un experiment: - Spuneți-mi numele celor decedați, iar eu am să clarific cauza decesului. Vă dați seama, sper că, de exemplu, pneumonia, traumatismele, cancerul sunt diagnosticuri secundare. - Da, desigur, aprobă el. El îmi spune numele decedaților, iar eu văd unul și același tablou. Principalul centru informațional din corpul fizic al omului este prima cheakră, unde se află organele de reproducere. Ea este cea care dă informații în legătură cu starea fizică a corpului. Cheakra este o formațiune informațional-bioenergetică, o verigă de legătură între învelișul fizic și cel al biocâmpurilor. În toate cazurile am observat închiderea informațională totală a cheakrei. Câmpul se strânge în jurul obiectului, încetează interacțiunea sa cu Universul și obiectul moare. - Dar de ce unii dintre cercetători rămân în viață? mă întreabă conlocutorul meu. - E într-adevăr interesant. Să vedem despre ce-i vorba. Analizez biocâmpul unuia dintre cercetătorii care lucrează în Orientul îndepărtat. Biocâmpul său este apărat. Este asigurat de un grup de oameni din Tibet. El este legat într-un fel de ei la nivel bioenergetic și informațional. Lovitura o primește nu el, ci întregul grup, adică acțiunea punitivă s-a declanșat, însă merge mai lent decât la alții. Mă uit dacă mai sunt pe Pământ asemenea grupuri. În America de Sud, în zona Braziliei, în ’America de Nord (California) și în Australia. Studiez situația timp de încă zece minute și totul îmi devine clar. În lume există centre unde oamenii au mari posibilități de a influența lumea înconjurătoare. Ele sunt două: este zona Himalaia și America de Sud. Cei care în existențele trecute au trăit în aceste locuri au mari aptitudini în domeniul magiei. După ele urmează alte două centre: America de Nord și Australia. Există și alte asemenea subcentre. În plan bioenergetic sunt extrem de active două dintre ele: Tibetul și California. - Pot să explic de ce California, îmi spune conlocutorul meu. Acolo sunt foarte mulți oameni care se ocupă de asemenea probleme, amatori și profesioniști. - În anii următori, continuu eu, în Tibet și în California sunt posibile mutații genetice și pieirea multor oameni pentru că acțiunea asupra structurilor biocâmpului influențează și genotipul câmpului. Este lovitura de răspuns și autorul intervenției fie că moare, fie i se deformează propriul genotip. Aceeași soartă o vor avea și cei care sunt în legătură cu ei. - Ce influență are asupra omului apartenența lui la o organizație? mă întreabă partenerul de discuție. -Imaginați-vă că omul care a încălcat o lege supremă va fi pedepsit pentru asta. Dacă el a îndeplinit dorința organizației căreia îi aparține, va fi pedepsită întreaga organizație, adică va fi rebutat nu doar unul singur, ci un grup întreg de oameni. Acest lucru se va întâmpla mai târziu, însă, oricum, este irevocabil. Să ne imaginăm un mic colectiv care încearcă să pătrundă în structurile profunde ale biocâmpului. Membrii acestui colectiv vor începe să se îmbolnăvească și să moară, însă ei au timp să se oprească, înțelegând că activitatea lor e periculoasă. Acum să ne imaginăm același laborator unde cercetătorii lucrează la un proiect militar, îndreptat împotriva a zeci de mii de oameni. Acest proces va decurge lent, dar stoparea lui va fi mai complicată. Etica și clarviziunea grupului de oameni trebuie să fie mai ridicate decât etica unui singur om. Prin urmare, atât timp cât lucrează individualități, există șanse de generalizare a erorilor, se poate încerca modelarea locului în care penetrăm, se pot studia legile biocâmpului și condițiile pătrunderii în el. Pătrunderea în biocâmp a unei singure persoane poate oferi experiența' necesară pentru ca să fie salvați mulți. Penetrarea irațională în biocâmp, la nivelul programelor guvernamentale, duce la distrugerea civilizației. Acum, cu subconștientul, cu structurile câmpului adică, se întâmplă același lucru ca și cu ecologia. La început omul se temea de fenomenele naturii, depindea total de aceasta, apoi a încercat s-o dirijeze cumva pentru a „ supraviețui, după aceea a început s-o supună, iar acum o distruge. Începând să distrugă natura, omul a înțeles că el este o parte a acesteia și că va pieri o dată cu ea. Dacă ar fi apărut mai devreme organizațiile ecologice, legile pentru protecția mediului, multe din cele ce s-au pierdut irecuperabil ar fi putut fipăstrate. Noi depindem mai mult de subconștient decât de mediul înconjurător. Omenirea se află acum în stadiul supunerii subconștientului. Apar tot mai multe metode de pătrundere în subconștient și de acționare asupra acestuia. Nimeni nu se gândește la crearea unor sisteme de protecție și control, iar mutațiile negative în ecologia spiritual-bioenergetică s-au declanșat deja, și încă la nivelul întregii omeniri. Mă adresez din nou conlocutorului meu. - Haideți să vedem niște colective care se ocupă de problema acțiunii asupra codului genetic al celulei vii. El îmi dă numele câtorva oameni.Este o familie de bioenergeticieni din tată în fiu. Ei au acționat asupra genelor celulelor vii. În urma intervenției lor, în celule se modifică numărul de cromozomi. În principiu, ei puteau introduce, printr-un efort de voință, un program în genotipul celulei vii și să creeze mutanți. Prin urmare, în timpul tratamentului, profunzimea influenței era mai mare. Ei însă au refuzat să mai participe la experiențele de influențare a nucleului celular. Am văzut în câmpul unuia din bioenergeticieni niște deformații proprii bolilor canceroase. În subconștient era prezent suicidul, lipsa dorinței de a trăi, programul de autodistrugere. Judecând după toate aparențele, ei s-au oprit la timp. Universul îi reprimă foarte simplu pe cei care prejudiciază procesele profunde ale autoreglării. Omului sau grupului i se introduce programul de autodistrugere, dar aici mai sunt încă șanse de supraviețuire. În cazul unei intervenții mai profunde și mai dure, posibilitățile de supraviețuire se închid. - Mai numiți-mi niște grupuri care lucrează cu codul genetic. - Cu plăcere! îmi răspunde zâmbind conlocutorul. Când am venit la ei ultima oară, dispozitivul era practic pus la punct. Șeful striga: „Nu vreau să-mi apară coarne! Suprimăm experimentele!”. Dar s-a întâmplat următoarea chestiune. Unul dintre cercetători a găsit calea pătrunderii în biocâmp. El a stabilit că înainte de toate acționează genotipul câmpului și apoi cel cromozomial. Înseamnă că acționând asupra genotipului câmpului poate fi modificat cel cromozomial. Trebuie rezolvate două probleme: de intrat în structura genomului câmpului și de dat un program care poate fi modificat după dorința clientului. El a reușit să facă acest lucru. S-a concentrat asupra unei stări emoționale, după care a ales pentru aceasta, în mod intuitiv, frecvența. „Vreau ca în loc de șapte fire de păr pe labele înotătoare să fie numai două” și așa a fost. Următoarea comandă: „Vreau ca pe una din labe să fie de două ori mai multe fire, iar pe cealaltă nici unul”. Și acest lucru a reușit. În aceste experimente este o situație importantă. Dacă la nivelul fizic dorim să modificăm genotipul încrucișând diferite specii, schimbând diverse condiții de viață, deformațiile biocâmpului sevor putea observa numai la urmași. Dacă vom acționa însă asupra genotipului biocâmpului, putem obține rezultatul acțiunii într-un interval de timp foarte scurt. În organismul viu, în fiecare secundă, genotipul biocâmpului, în cooperare cu cel cromozomial, recreează corpurile noastre. Cu cât este mai profund nivelul la care acționăm, cu atât sunt mai rapide modificările. Dacă un om încalcă flagrant legile supreme, poate muri nu numai el, ci și întreg neamul său. Studiind structurile câmpului, am înțeles că genotipul câmpului se deosebește de cel fizic în primul rând printr-un înalt nivel de unitate, înseamnă că există structuri ale câmpului care coordonează conștiința, destinul și viața unui om și ale unor grupuri de oameni. Putem vorbi de genotipul familiilor popoarelor și a tot ceea ce este viu. Dacă chirurgul deschide corpul omului și face o greșeală, are de suferit un singur om. Dacă însă în timpul tratamentului are loc „pătrunderea în structurile biocâmpului, în acest caz pot fi prejudiciate multe grupuri de oameni. În principiu, poate fi comutat genotipul omului cu al unui animal, însă mi-e groază să mă gândesc la rezultat. Am avut o situație interesantă când încercam să organizez niște cursuri pentru cunoașterea metodei mele. Trebuiau „să vină la mine în atelier vreo cincisprezece oameni să vadă cum efectuez diagnosticarea. Înainte de curs am început să simt o durere sâcâitoare în diferite regiuni ale capului: venea o informație foarte importantă pentru mine. Am început să-i descifrez textul: „Atenție în activitatea cu grupul - punct. Mai mare atenție în activitatea cu grupul - semnul exclamării”. N-am înțeles nimic clar și nu i-am dat atenție. Încep cursul și le explic : „Acum am să-1 diagnostichez pe unul dintre dumneavoastră și am să pătrund în toate straturile mai fine ale biocâmpului. Priviți și luați aminte”. Încep să lucrez și deodată simt un mare pericol. Mă uit la nivelul fin și văd cum biocâmpurile celor din sală încep să se amestece. Am întrerupt imediat diagnosticarea și le-am spus că, după toate aparențele, metoda mea nu este adecvată unei propagări în masă. Biocâmpurile noastre interacționează în permanență și se amestecă, inclusiv cu biocâmpurile plantelor, ale animalelor și ale naturii nevii. Întrucât acest lucru se produce lent, funcționează controlul propriei supraviețuiri și al supraviețuirii oricărui obiect. Obținerea unei noi informații dezvoltă organismul dacă ea vine pe rând și în doze mici. Dacă informația vine în avalanșă, organismul piere. Intervenind la nivelul fin în genotipul unui om, noi putem distruge întreaga omenire. Pătrunderea omului în natură, asimilarea bogățiilor naturale nu pot fi oprite, pentru că acest lucru dezvoltă și susține civilizația. Probloema este să facem ca acest proces să decurgă rațional și în deplină securitate. Tot la fel nu poate fi stopat procesul pătrunderii în subconștient, deoarece acest fapt dă mult prea multe avantaje. Acum, prin sugestie, hipnoză, antrenament autogen, omul, într-un timp scurt, poate obține ceea ce înainte se putea obține pe parcursul unor decenii întregi. Metodele de dezvoltare a aptitudinilor sunt destul de simple. Aptitudinile sunt însă pereții pe care-i vede toată lumea, fundația o reprezintă înțelegerea lumii și a legilor ei. Sub pereții pe care i-a înălțat omenirea trebuie deja turnată o fundație mult mai solidă. Și dacă cei care construiesc nu se vor gândi la fundație, zidurile înălțate îi vor îngropa pe ei. Acum bioenergetica nu-i încă o știință. Pentru ca să apară știința, e nevoie de concepții care să conjuge faptele. Trebuie să existe o bancă de date cu toate încercările reușite și nereușite de acțiune asupra subconștientului și psihicului omului. Din păcate, dacă e să vorbim de abordări sistematice, ele există doar în structurile militare. Mașina de război are însă un punct slab: acolo prea puțin îi pasă cuiva de urmări. Mai întâi se traduce în fapt ideea distrugerii și numai apoi se pune problema supraviețuirii. La nivelul fizic, ucigând dușmanul, omul supraviețuiește singur. L La nivelul fin, ucigând pe altul, omul se ucide pe sine. ’ În ultimul timp, medicii militari, inginerii, pedagogii, psihologii, oamenii de artă au ajuns la concluzia că, fără a lucra activ cu subconștientul, ei nu-și vor rezolva problemele. Am discutat cu un pedagog care, recurgând la joacă, dezvolta la copii anumite aptitudini. Îl interesa dacă se pot activa la copiii cu care lucrează nivelurile superioare ale receptării subconștiente a lumii. Psihologul Leontiev are lucrări în legătură cu dezvoltarea noilor forme de sensibilitate, de exemplu recepționarea prin epidermă a undelor fotonice. Și pedagogul a făcut un experiment privind dezvoltarea sensibilității pentru câmpurile electromagnetice. Dacă la Leontiev subiectul care greșea primea un șoc electric, aici copilul primea o bomboană dacă putea determina corectitudinea dispunerii magnetului din spatele unui paravan. După un timp oarecare, copiilor a început să li se modifice caracterul, le-au apărut înclinații către clarviziune. „La un moment dat, am oprit experimentul, îmi povestea pedagogul. M-am speriat și am simțit că-i conduc pe copii într-acolo de unde pot să nu se mai întoarcă.” M-a intrigat povestea lui și m-am apucat să examinez biocâmpurile copiilor participanți la acest experiment. Unii dintre ei prezentau în zona primei cheakre semnul închiderii în câmpul informațional. În cazul de față, acest lucru nu le amenința viața, dar le închidea posibilitatea de a avea urmași. Aptitudinile lor au crescut mult, dar conștiința și concepția lor de viață nu erau încă pregătite pentru aceasta. Aceste aptitudini necontrolate puteau crește și mai mult la copii și de aceea natura a început să se apere. Nu demult mi s-au adresat niște cercetători din domeniul câmpurilor electromagnetice. - Am creat niște dispozitive care acționează asupra câmpurilor informaționale ale oamenilor. Cu ajutorul lor se poate descifra informația în legătură cu starea fizică viitoare a omului. Ceea ce pot vedea doar unii, adică „aura”, poate fi înregistrat de aparatele noastre. Noi am înțeles însă că pătrunderea în structurile genetice ale celulei este periculoasă și am decis să nu facem acest lucru. Noi lucrăm numai pentru diagnosticare și tratament, dar, oricum, ne temem să nu avem mari probleme. - Aveți pe cineva care a lucrat în domeniul acțiunii asupra nucleului celular ? - Cunoșteam câțiva, însă ei au plecat în California. Unul dintre ei este aici, însă nu lucrează în domeniu, pentru că n-a reușit să finalizeze cercetarea din cauza lipsei de bani. El a avut un noroc chior, le-am spus eu după ce i-am analizat câmpul. Încă ^puțin și putea să moară ca cei care s-au dus mai departe decât trebuia. Câmpul s-a strâns deja în jurul său, barând canalele informaționale în proporție de patru cincimi. Dacă el va încerca din nou să facă ceva asemănător, poate să moară. În ce constau experiențele sale? -Presupunând că informația genetică principală se găsește la nivelul câmpului, el a încercat să insereze acolo propriul său program. A plasat psihogeneratorul în vecinătatea ouălor de broască și apoi a schimbat frecvențele, prelucrându-le prin emanații electromagnetice, deoarece voia să creeze o superbroască. Numai că broasca a ieșit cu șase picioare și fără ochi. A doua experiență nu i-a mai reușit. - Adică n-a mai găsit cheia pătrunderii în structurile câmpului? - Da. Deocamdată, nimeni nu știe cum se intră în structurile câmpului și cum trebuie să arate acest program. Eu zâmbesc. -Soluția există. Când omul se deplasează, în urma lui rămâne fantoma sa, înscrisă în câmpurile electromagnetice. Dacă însă omul are niște aptitudini electro-senzoriale deosebite, fantoma sa dăinuiește mult mai mult. Dacă omul se concentrează în mod conștient asupra păstrării fantomei, atunci ea este deja o formațiune stabilă. Dumneavoastră culegeți principalele date de pe această fantomă și aveți gata programul pentru introducerea în câmp. Ca să cunoașteți codul de pătrundere în câmp trebuie să știți codul de ieșire, pentru că ele sunt identice. Doar că acesta din urmă poate fi aflat. Luăm o broască și o punem în condiții apropiate de moartea organismului. Anume în acest moment informația despre corpul fizic se transferă brusc la nivelul câmpului. Murind, ființa vie își activează puternic matricele câmpului, legate de construcția fizică. Ele pot fi înregistrate. Acesta este codul penetrării în structurile câmpului. Apoi găsim verigile similare din ambele programe și introducem informația luată de la fantoma omului în ouăle de broască. Să vedem ce se întâmplă în acest caz. Mor cei care au luat parte la experiment, iar informația se închide. Să tragem concluziile: cu posibilitățile noastre și cu o etică invers proporțională acestora, ne-am apropiat de linia fatală. - Noi am refuzat să lucrăm în această direcție, îmi spune conlocutorul. - Dar problema e că în structurile noastre profunde încep procese periculoase: dumneavoastră încercați să-i vindecați pe oameni scotocind în straturile câmpurilor la nivelul profund prin acțiune electromagnetică. Dumneavoastră însă nu vindecați, ci mutați mizeria în structurile viitorului. - Bine, îmi spune o femeie care lua parte la discuție, dar eu am salvat o fetiță de la narcomanie. N-avea decât paisprezece ani. Dumneavoastră vreți să spuneți că nu trebuia s-o tratez? - Ați salvat fata, dar i-ați omorât pe viitorii ei copii. Trufia ei ajunsese la nivelul mortal din cauza ancorării în teluric, iar narcomania o rupea de cele pământești. Umilindu-se, suferind din cauza bolilor, chinuindu-se, ea își înălța sufletul, pe al său și pe al urmașilor săi. Șansele ei de a avea copii sunt minime. Întrebați dacă aveți dreptul ca medic să nu ajutați un om, iar eu vă întreb dacă aveți dreptul să ajutați un om omorându-i viitorii copii. Înseamnă că se pune problema dacă să ajutăm sau să nu ajutăm. De ajutat, trebuie să ajutăm. Acest lucru e în afara oricărui dubiu, însă trebuie s-o facem corect pentru ca, îmbunătățind ziua de azi, să n-o prădăm pe cea de mâine. De aceea, tot ceea ce este în legătură cu acțiunea asupra sufletului uman, trebuie verificat mult mai minuțios decât atunci când intervenim asupra corpului. - Cum vine asta? mă întreabă primul meu conlocutor. Înseamnă că nu trebuie intervenit deloc asupra omului. - Pentru a interveni, trebuie să avem o concepție sau măcar să tindem către aceasta. Trebuie să înțelegeți că boala nu reprezintă o murdărie care trebuie îndepărtată. Boala este un mecanism de ajutorare, iar dumneavoastră pur și simplu încercați s-o adunați și s-o aruncați, la fel cum fac unii bioenergeticieni. ’ ’ ’ - Apropo, își amintește unul dintre partenerii de discuție, am observat o particularitate ciudată: cu ajutorul aparaturii noastre, putem evidenția în spectrul electromagnetic disfuncțiile care atestă prezența proceselor canceroase. Când i-am examinat pe bioenergeticieni în timpul activității lor, am descoperit că atunci când crește forța intervenției lor, în biocâmpul lor apar distorsiuni corespunzătoare bolilor canceroase. Cum se poate explica? - Problema e că bioenergetica este încă în stadiul de dezvoltare și deocamdată concepția ei fundamentală se reduce la forța intervenției prin canalizarea bioenergiei. Cu cât intervenția pentru ameliorarea stării fizice, și nu a celei spirituale, este mai puternică, cu atât intervenția e mai periculoasă. Prin urmare, imediat se conectează blocajul. „ - Dar acțiunea electromagnetică poate fi aplicată și de pe alte poziții, continuu eu. Înainte, când omul nu mânca, murea din această cauză. Postul negru era sinonim cu moartea și oamenii, dacă nu mâncau o zi-două, mureau din cauza epuizării. Acum însă, postul negru a devenit un factor terapeutic pentru multe maladii. În concluzie, pericolul dozat poate vindeca. Înainte, omul, fiind în situații critice, își activa toate forțele de apărare ale organismului, însă cel mai adesea murea. Mai târziu, el a disimulat suprasolicitările de moarte și a apărut sportul. Înainte, omul, intrând într-un mediu rece, murea prin degerare. Îmbrăcămintea și locuința călduroasă au devenit simboluri ale civilizației, însă, periodic, dușurile cu apă rece dau sănătate. Dacă are loc o acțiune neplăcută, asta înseamnă moarte. Dacă este doar plăcută, tot moarte înseamnă, însă mai lentă. Dacă însă acestea urmează un traseu sinuos, aceasta înseamnă viață și dezvoltare. Rezultă că structurile noastre spirituale pot fi dezvoltate pe același principiu: limitarea organismului creează organizarea structurilor spirituale. O situație la limita mortii dă un puternic impuls activității câmpurilor. Am citit despre experiențele efectuate de oamenii de știință: într-o încăpere, total izolată de câmpurile electromagnetice, era pus un animal și peste zece zile el murea, dar mai întâi dispăreau biocâmpul, straturile sale solide, și numai după aceea învelișul fizic. Aceast experiență demonstra că primordiale sunt structurile câmpului și că, dacă obiectul viu are o stare fizică excelentă, însă structurile câmpului sunt deteriorate, el nu este viabil. Asta se întâmplă în cazul unei izolări de lungă durată, însă, în cazul unei izolări scurte într-o asemenea încăpere, dimpotrivă, starea fizică și bioenergetică se ameliora. Savanții au repetat această experiență pe propriile lor persoane și au constatat că, în cazul unei șederi scurte în încăpere, se îmbunătățesc aptitudinile, memoria și multe altele. Când pier structurile solide ale câmpului, structurile principale, cele informaționale, se activează și continuă să existe. Prin urmare, acțiunea malefică asupra structurilor fizice și a celor bioenergetice inferioare este o condiție necesară a dezvoltării. Până în prezent, paradigma principală consta în faptul că omul trebuie tratat, ferit de murdărie și obligat să stea într-o cameră caldă. Dacă însă vom analiza dezvoltarea omului în diferite secte și școli mistice, vom observa cu totul altceva. Cele mai rafinate forme de acțiune asupra omului sunt cele care duc de obicei la distrugere și elimină cel din urmă factor, moartea. Moartea distruge corpul fizic, însă apropierea de ea îl fortifică. Cel mai important aici este să alegi doza corectă. Suprasolicitările maxime în școlile mistice le puteau suporta numai anumite persoane. Întrucât aparatura destinată să acționeze asupra subconștientului, psihicului, sufletului uman, creează o stare mult mai agresivă decât orice altă acțiune fizică, în cazul unei concepții corecte, al unei analize minuțioase, permanente a tuturor situațiilor, prin respectarea elementului principal al cercetărilor - etica -, bioenergetica, psihotronica, pot deveni o importantă pârghie pentru formarea omului viitorului. - Ați încercat tratamentul cu herbalife? m-a întrebat una dintre paciente. - Omul este mineral, plantă și animal în același timp. Informația conținută în plante acționează asupra structurilor subconștiente profunde ale omului, pentru că tot ceea ce este viu provine din plante. Locul, timpul culesului, modul de preparare a maceratelor, regimul de aplicare a acestora, toate acestea permit variațiile acțiunii informaționale. Acest fapt i-a permis omului să modifice structura informațională fără a încălca legile supreme. Planta este capabilă să blocheze agresivitatea subconștientă a omului pe seama conectării ei la alte planuri informaționale și prin schimbarea orientării emoționale din subconștient. Dacă orientarea moral-emoțională a omului nu vine în contradicție flagrantă cu legile supreme, atunci plantele au un efect terapeutic. Dacă însă omul nu-și schimbă caracterul și concepția despre lume, cât de puțin măcar, nici un fel de medicamente nu-i vor fi de folos. Medicamentele din plante pot fi orientate spre armonizarea structurilor spirituale, dar pot să aibă drept scop doar fortificarea corpului fizic, ceea ce are un efect rapid, după care apar probleme mai mari. Se pare că herbalife-ul face parte din această din urmă categorie. Odată, cineva mi-a povestit că o tânără, împreună cu soțul ei, a început să folosească herbalife. După aceasta, femeia a avut probleme ginecologice, iar soțul - erupții ale epidermei. M-am uitat să văd ce s-a întâmplat. Până atunci, femeia nu știa ce e gelozia, iar „acum aceasta a proliferat. Programul geloziei putea să-1 omoare pe soț, de aceea o parte s-a întors la soție și s-a convertit într-un program de autodistrugere, iar lipsa dorinței de a trăi afectează sistemul uro-genital. Cealaltă parte a programului 1-a afectat pe soț și agresivitatea s-a blocat printr-o boală dermatologică. A rămas de clarificat de ce s-a activat gelozia după folosirea herbalife-ului. Deoarece gelozia reprezintă ancorarea în relații, în apropierea trupească, medicamentul a intensificat ancorarea în teluric și s-a produs acest lucru din cauză că trupul a început să se simtă mai bine. Reiese că slăbirile periodice, bolile, ne rup de cele pământești și blochează agresivitatea noastră și bolile mai grave. Omul rezolvă zece probleme mai mici și primește în loc una mare. Înseamnă că, dacă omul nu depune eforturi permanente în a-și orienta sufletul către Dumnezeu pentru purificarea sa, atunci important pentru el devine trupul, care slăbește și îl doare. Preocuparea de aspectul fizic nesusținută de spiritualizare este lipsită de perspective. Spiritualitatea este unirea cu Dumnezeu, care se manifestă în sentimentul iubirii rupt de tot ce este pământesc și care continuă să existe chiar și atunci când teluricul se demolează. Sentimentul iubirii rupt de tot ceea ce este pământesc generează religia, care dă viață culturii și artei. Sentimentul iubirii apare la contactul cu fericirea pământească. Este un medicament dulce. În acest mod iubirea vindecă sufletul, apoi se produce demolarea teluricului pentru ca sentimentul iubirii să nu se lipească de Pământ. Acesta este medicamentul amar. Neplăcerile, bolile, pierderile care ne înjosesc statutul fizic sunt astfel de medicamente. Dacă vom cultiva în noi sentimentul iubirii și ne vom înjosi voluntar corpul, vom face în mod conștient ceea ce face Natura, înseamnă că suprasolicitările fizice periodice, stresurile, situațiile limită sunt necesare trupului și sunt un mijloc excelent pentru cultivarea sufletului. Dacă sufletul omului se ancorează în teluric, în el crește agresivitatea, care acționează împotriva lui însuși și lovește organele de excreție. Când omul își bea propria urină, teluricul devine amar și respingător pentru el. Sufletul o pornește în sus și starea fizica se ameliorează. Aceasta nu dă o purificare spirituală completă, dar ajută la aspirația sufletului către înălțimi. Înseamnă că mâncarea gustoasă, delicioasă provoacă ancorarea în teluric și poate duce la ’ îmbolnăviri, iar mâncarea simplă, fierturile și legumele au o influență benefică asupra sufletului nostru. Cu cât hrana este mai variată, cu atât se cheltuiește mai multă energie pentru digerarea ei. Nu demult, am avut o discuție cu un medic psihiatru. Este un om talentat, care a publicat câteva cărți consacrate problemei sănătății psihice a oamenilor. Pentru mine, psihiatrii se împart în două categorii: „forțiști” și „informaționiști”. Primii se gândesc numai la metodele de intervenție, ceilalți pun înțelegerea mai presus de acțiune. În principiu, această psihologie este valabilă într-o oarecare măsură pentru toți vindecătorii și medicii. Amândoi suntem „informaționiști” și de aceea ne-a fost ușor să comunicăm. - Când am citit manuscrisul cărții dumneavoastră, mi-a spus el pe ton confidențial, am făcut-o de pe poziții extrem de critice. Acum, după publicarea ei, citesc cartea cu mare plăcere, ca un cititor obișnuit. Acum însă, aș vrea să vorbim despre cartea mea. Mi se pare că în ea se găsesc multe idei interesante și că merită a fi citită. Și, în general, am senzația că ea este mai mare decât mine, că în carte se găsește mai mult decât în mine, ca și cum cartea nu am făcut-o eu, ci altcineva prin intermediul meu. „ - Da, și eu am o astfel de senzație, îl susțin eu. În măsura în care cartea este o parte a autorului, în aceeași măsură autorul este o parte a cărții. Senzațiile noastre îmi confirmă cercetările. Când am început să citesc exemplarul de semnal al cărții mele, am observat că ea are asupra mea aceeași influență bioenergetică, în special asupra tractului intestinal. - Aveam deja pregătit întregul material pentru carte, însă ceva important îmi lipsea. Și dintr-o dată parcă am fost iluminat. Toată somatica vine de la intestinul gros și subțire. Intestinul subțire reacționează agresiv, iar intestinul gros, dimpotrivă, cedează, se subordonează, provocând stări depresive și angoase. - Înseamnă că, îl întreb eu, dacă omul nu suportă stresul, atunci i se îmbolnăvește intestinul gros, iar dacă se înfurie, acumulează agresivitate, se îmbolnăvește cel subțire? - Perfect adevărat. Intestinul subțire suferă când agresiunea este deja suprimată. Există și o altă variantă, când agresivitatea nu este orientată nici în interior, nici în exterior, ci este eliminată prin rezolvarea problemei care a creat stresul. - Așa e. Din punctul meu de vedere, psihiatrii se împart în cei care merg pe calea înăbușirii problemelor și cei care încearcă să găsească o rezolvare prin înțelegere. În acest caz, baza tratamentului o constituie poruncile, Dumnezeu. - Aveți dreptate, mă aprobă el. Sunt plăcut surprins de strălucitoarea intuiție a conlocutorului meu. - Cercetările pe care le-am efectuat corespund concluziilor la care ați ajuns. Când am văzut că prin micșorarea contactului cu Divinitatea este dereglată în primul rând activitatea tractului intestinal, nu am putut înțelege de ce. Cum poate fi legat intestinul de Cosmos mai puternic decât creierul? După aceea am început să analizez și mi-am amintit că yoghinii recomandă începerea terapiei de la tractul gastro-intestinal. În tinerețe eram „pe o altă planetă” și încercând să mă coboare pe Pământ mama îmi spunea: „ține minte, omul este un tub digestiv perfecționat”. Și într-adevăr, viața s-a dezvoltat din organismele simple care aveau doar tractul intestinal și contactul cu Cosmosul se realiza prin acesta. - Corect, mă aprobă psihiatrul. - Când am început să lucrez cu structurile câmpului, am ajuns la niște concluzii și mai uimitoare. Am constatat că informația este recepționată în primul rând de intestin, care are și rolul principal în prelucrarea primară a acesteia. Medicul îmi strânge mâna. - Mi-ați spus o noutate pe care o intuiam de multă vreme, însă îmi era și teamă să mă gândesc la asta. Apropo, cartea dumneavoastră este foarte reușită. N-am stat să-i mai explic că impresia bună despre carte a apărut după un an și jumătate de puruficare a karmei mele în procesul creării manuscrisului. Viitorul bioenergeticii Prin ce se deosebește misticismul de religie? Diferența este uneori insesizabilă, deși în fapt ea este principială. Religia dă la început concepția despre lume și este orientată în principal spre strategie. De aceea, ea formează în mod pozitiv structurile spirituale ale oricărui om. Misticismul, ocultismul, pleacă de la rațiuni pragmatice: foarte important este rezultatul, de aceea are loc activarea nu a structurilor strategice superioare, ci a celor mai compacte, orientate spre interesele trupului. Partea forte a religiei o reprezintă posibilitatea contactului maxim cu cauza primordială; prin urmare, perspectivele dezvoltării ei în viitor sunt optime. Partea ei slabă o reprezintă faptul că o asemenea pătrundere este accesibilă numai anumitor persoane, întemeietorilor religiei. Partea forte a misticismului constă în aceea că el are un caracter rațional datorită pragmatismului său. El include și elemente ale științei. Pentru că îi lipsește însă abordarea sistematică, el nu poate fi considerat știință. Conștiința, prin ea însăși, este atee. Ea asigură necesitățile trupului și tot ce este legat de acesta. Știința, în calitatea ei de conștiință, întotdeauna a fost închisă ferm față de subconștient, față de nivelul informațional al câmpurilor. De aceea, deși extrem de pragmatică, știința nu a mutilat sufletele savanților. În interesele conștiinței și ale trupului este necesar să acordăm o mai mare atenție problemelor corpului. Acest lucru stimulează dezvoltarea civilizației. Structurile câmpului, adică ceea ce noi numim subconștient, supraconștiință, au o cu totul altă logică, opusă intereselor corpului. De îndată ce apar niște interese ale corpului, adică atunci când pragmatismul devine preponderent, începe degradarea structurilor spirituale. De aceea, numeroasele secte mistice, la începuturile lor, au făcut foarte multe pentru cunoașterea lumii, după care s-au degenerat și au dispărut repede. Dacă într-un curent mistic învingeau tendințele religioase, acest lucru îi crea șanse de supraviețuire și de dezvoltare. Dacă însă ieșeau învingătoare tendințele științifice, urma degradarea sufletului, mergând până la dispariția fizică. Se întâlneau două contrarii: abordarea științifică permitea generalizarea și transmiterea experienței, formularea unor noi concepții, perfecționarea continuă a înțelegerii lumii, dar ea ducea la 'degradarea spirituală. Concepția 'religioasă' a fost întotdeauna dogmatică și adoptă noile idei extrem de greu. Întrucât știința este legată de teluric, permanenta degradare a formei o face democratică ji deschisă noului. Orice religie, în virtutea originii sale, este cu totul conservatoare și orice nouă informație ori este respinsă cu brutalitate, ori duce la formarea unei alte religii. Misticismul, unindu-se cu știința, ascundea în el o uriașă primejdie și, de aceea, pe parcursul întregii sale istorii, a încercat să limiteze acest curent. Triumful științei în secolul al XVII-lea, formarea unei puternice mentalități au subminat forța religiei. Concepția mistică a început să se dezvolte rapid, dând impulsuri pentru dezvoltarea științei si artei. Orice om de știință care a avut un impact cu acest subiect a simțit că se întâlnește cu fenomene situate dincolo de trup și de rațiune. Acest fapt a fost denumit „subconștientul inconștient”, fără să bănuiască nimeni că e vorba, de fapt, de structurile biocâmpurilor. A început studiul subconștientului. S-a încercat pătrunderea științifică într-un domeniu care promitea mari perspective. S-a văzut că ridicarea aptitudinilor și lărgirea posibilităților sunt la om într-o legătură directă cu ceea ce noi numim subconștient. Dar, un fapt ciudat: bioenergetica nu a devenit știință. Nu a apărut o concepție științifică unitară la scara umanității și acest lucru nu este întâmplător. Dacă acest lucru s-ar' fi întâmplat, atunci degradarea spirituală a omenirii ar fi depășit acea linie de demarcație de unde nu există întoarcere. Distrugerea și degenerarea ar fi afectat nu numai o rețea izolată, ci întreaga omenire. Pe de altă parte, reunirea tuturor realizărilor în domeniul subconștientului în cadrul unei religii oarecare ar fi dus la anchilozarea religiei respective și la suprimarea căutărilor. Înseamnă că, pe de o parte, se produce oprirea dezvoltării și apare fanatismul religios, pe de altă parte, dezvoltarea devine tot mai pragmatică, iar abordarea științifică a structurilor spirituale ale câmpului duce la degradarea iremediabilă și la moartea omenirii. Ieșirea din situația creată și supraviețuirea sunt posibile numai într-un singur caz. Cercetarea în continuare a structurilor biocâmpurilor și a tot ceea ce noi numim dezvoltare spirituală a omului se poate efectua numai în cadrul unei concepții care să reunească religia și știința, idealismul și materialismul. Ce putem vedea în momentul de față? Penetrarea haotică, nesistematică în subconștient cu ajutorul aparaturii dă o anumită experiență și formează concepția științifică. Dar de luat în considerare acest lucru și de a-1 evalua s-ar putea să nu mai avem timp. Mulți bioenergeticieni, magi, vrăjitori fac o treabă periculoasă fără nici un fel de controlîn primul rând de ordin moral. Acest fapt mărește tendința de a spori controlul medicilor. Dar întreaga medicină oficială și principalele ei tendințe de dezvoltare sunt orientate asupra trupului și a ameliorării stării fizice. Aceasta este principala problemă a medicinei contemporane. Înseamnă că bioenergetica, subordonată medicinei oficiale, orientată numai spre interesele învelișului fizic, va ucide rapid și pe scară largă. În principiu, acest lucru se întâmplă de pe acum. Prin urmare, viitorul bioenergeticii este posibil prin crearea de organizații și școli cu o dezvoltată concepție religioasă și cu priorități în domeniul orientării spirituale, cu ' participarea și controlul situației din partea oamenilor cu o dezvoltare spirituală înaintată. Este necesară crearea unor grupe de ' experti din care să facă parte în primul rând specialiști în diagnosticarea structurilor fine ale câmpurilor pentru că nici un medic sau un specialist în mânuirea aparaturii care acționează asupra structurilor câmpului nu va fi la nivelul omului care și-a îndreptat toate puterile spre perfecționarea sa morală și spirituală. De aceea bioenergetica de mâine este de neconceput fără crearea unei noi concepții în care știința și religia vor constitui un tot unitar. Ultima informație 9 Despre faptul că pierderea sensului vieții, a dorinței de a trăi, programul de autodistrugere, sunt generate în primul rând de disprețul față de alții am aflat când consultam o pacientă la New York. Dar faptul că disprețul față de o anumită adunare de oameni este mult mai periculos nu l-am bănuit și m-am convins cu mare surprindere de acest lucru. Acest lucru s-a întâmplat când mi s-a refuzat din nou viza pentru S.U.A. Fata din spatele ghișeului încerca să mă convingă de faptul că intenționez să rămân acolo și că, din această cauză, nu voi obține viza. În aceeași seară aveam la Moscova o conferință, unde am început să explic pericolul absolutizării valorilor pământești care amenință cu degradarea și distrugerea omenirii. Dacă Orientul a fost sufletul și creierul omenirii, Occidentul a constituit mușchii acesteia, iar America - liderul Occidentului - a avut întotdeauna o puternică psihologie musculară. Idei au fost întotdeauna multe, dar mijloacele tehnice pentru realizarea lor, insuficiente. Și aici a venit în ajutor psihologia musculară. Însă unei ființe vii îi va fi dificil să se dezvolte dacă ea va fi numai creier și încă mai dificil dacă ea va fi numai mușchi. Fără o alimentare spirituală permanentă începe degradarea structurilor spirituale și apoi și a celor fizice. Mi-am amintit cum mi se refuzase viza cu un an înainte la Consulatul american. Fata răsfoia documentele mele fără tragere de inimă. Apoi m-a întrebat: - Sunteți autorul diagnosticării karmei sau al cărții? - Si una, și alta. - Puteți aduce o carte? - Bine, i-am zis eu, dar cum pot ajunge înapoi? - Am să scriu un bilet să vă permită să treceți. Am dat fuga după carte și după o oră am fost din nou la ușa Consulatului, în zadar le-am arătat biletul, nu m-au lăsat să intru. - Sunați la telefon, m-a sfătuit paznicul. Am format numărul și am început să explic: am ieșit puțin, mi-au rămas documentele la ghișeu, trebuie să mă întorc acolo. - De ce ați ieșit ? mă întreabă o voce masculină. - Să aduc cartea pe care am scris-o. - Așteptați un minut. Aștept un minut, două, cinci. Am sunat din nou, însă nu-mi răspundea nimeni. Din spate mă zoreau alții, care voiau să telefoneze. Las receptorul și le cedez locul. Peste un timp, sun din nou. - Alo, sunt Lazarev. Am ieșit pentru puțin timp și trebuie să mă întorc ca să-mi iau documentele. - De ce ați plecat? mă întreabă din nou o voce masculină. - M-au rugat să le aduc cartea pe care am scris-o. - Așteptați un minut. Și din nou aștept un minut, două, șapte. Am înțeles că așteptarea este zadarnică și închid telefonul. Până să ajung aici am așteptat în ger la coadă o oră și jumătate și mi-au înțepennit picioarele. Tropăind o jumătate de oră în fața ușii închise, am obosit de tot. Fac a treia încercare. -Alo, mă numesc Lazarev. Am ieșit pentru puțin și aș vrea să mă întorc să-mi iau documentele. - De ce ați ieșit? mă întreabă din nou o voce masculină. Am înțeles, plin de tristețe, că voi aștepta cinci-zece minute și că nu mi se va permite să intru. Deodată, mă simt iluminat: domnule, sunt doar în fața ușii Consulatului american. Le răspund: - Am fost după bani. - O.K., intrați, a venit răspunsul pe loc. I-am dat funcționarei cartea. Ea a mai chemat pe unul și au început s-o examineze râzând, discutând în engleză și lovind cu degetul peste pagini. Apoi fata a privit prin mine și mi-a spus că viza mi se refuză. Această întâmplare am povestit-o la conferință, explicând audienței de ce Moise i-a ucis pe cei ce se închinau vițelului de aur. Când structurile spirituale se ancorează în Pământ și fac din teluric un țel, sufletul își pierde punctul de sprijin și contactul cu Dumnezeu, de la care el primește puterea și energia spirituală, se micșorează. Structurile spirituale încep să se demoleze. Ca urmare, se demolează și trupul. Dacă cineva încearcă să facă din formă un țel, atunci conținutul piere. O abordare pragmatică ridicată este posibilă numai cu ajutorul unui puternic suport spiritual. Dacă acesta nu există, natura declanșează mecanismul degenerării fizice. Eu am prezentat datele statistice americane pentru vara anului 1994. Pe primul loc în statistica mortalității infantile figura moartea în somn, fără cauze evidente. Cantitatea de lichid seminal la bărbați este acum de două ori mai mică decât în anii '30. Fiecare al doilea copil născut este înapoiat mintal. Un copil absolut sănătos se naște unu la zece mii. Procesul de degenerare a societății care a început, se desfășoară pe fondul unei bunăstări crescânde. Conferința a decurs normal, iar a doua zi m-am trezit cu un guturai puternic. Mi-am analizat propriul câmp și am văzut cu mirare un puternic program de autodistrugere. De unde? La baza lui era disprețul față de societate care se găsea în America de Nord. Am înțeles că e vorba de Statele Unite. Mi-a scăpat necontrolată o stare emoțională de dispreț. Să disprețuiești un om imperfect este periculos. Curățenia și murdăria sunt determinate de Dumnezeu. Încercarea de blamare și de dispreț a oricărei societăți este periculoasă și provoacă la urmași boli grave. Am înțeles atunci încă o dată că societatea imperfectă și lumea care ne înconjoară trebuie să încercăm să le schimbăm, dar nu le putem disprețui și blama. Conflictul cu lumea înconjurătoare este necesar la exterior. În interior însă, este interzis. Dacă omul este în primul rând executantul și apoi autorul faptei, ce să mai vorbim atunci de societate? Pentru ca America să supraviețuiască, într-un viitor apropiat trebuie să-și mărească de o sută de ori aspirația către spiritual. Aceasta va fi în favoarea întregii omeniri. Pentru ca bolnavul, slabul, schilodul să se ridice, el depune mai multe eforturi decât unul sănătos. Și, dacă noi ne agățăm de fizic, de teluric, uităm de suflet, atunci vom fi puși în fața unei alegeri dure: sau moartea fizică și degenerarea, sau modificarea coordonatelor valorice și transferul lor în domeniul dezvoltării spirituale. O tânără mi se confesează: - Fac crize astmatice, nu pot călători cu metroul. N-ați putea să mă ajutați? - Sufletul dumneavoastră și al copiilor sunt pline de dispreț și resping iubirea. Povestiți-mi ce vi s-a întâmplat și anume când. - Problema cea mai serioasă am avut-o înainte de căsătorie. Iubeam foarte mult un om, dar între noi ceva nu a mers. Pentru acest motiv m-am căsătorit cu altul cu un om bun. După căsătorie îi comparam tot timpul și comparația nu era în favoarea soțului. Ăsta să fie motivul? - Bineînțeles. Poate că vă veți mira, dar încercați să înțelegeți și să simțiți ceea ce vă voi spune. Starea emoțională este un gând comprimat. Dacă’ gândul vă amintește mereu că pe primul loc stau lucrurile pământești, cu timpul veți recepta emoțional lumea în acest context. Gândul corect își are originea în înțelegerea corectă a lumii. Sentimentul iubirii este valoarea cea mai de preț în această lume. El este dat de Dumnezeu și nu aparține Pământului. De aceea foarte des el intră în contradicție cu toate valorile pământești. Dacă ne agățăm de valorile pământești, le punem mai presus de iubire, aceasta moare. Gândul devine trăire emoțională. Părinții inițiază un proces periculos, copiii îl continuă și se îmbolnăvesc, iar nepoții mor. Dacă un gând greșit se repetă des, el începe să mutileze stările emoționale. Părinții sunt amabili și buni la exterior, însă în gând ei urăsc și disprețuiesc, iar copiii lor ucid și nimeni nu poate înțelege ce se întâmplă. Părinții se dezic de iubire, o calcă în picioare, iar copiii lor se nasc cu tumori canceroase. Dacă sufletele viitorilor copii și nepoți sunt curate, murdăria trimisă cândva în viitor se reîntoarce la părinții și bunicii lor. Niciodată nu l-ați iubit cu adevărat pe omul acela. Adevărata iubire o nutriți pentru soț. Iubirea adevărată nu are o explicație telurică. Dacă îl iubiți pentru că e frumos sau pentru că e bogat, capabil, serios și deștept, asta nu se cheamă iubire, ci este un surogat. Diferența este ca între plăcerea pe care ți-o procură o masă gustoasă și fericirea iubirii care îți umple sufletul. Mâncarea este necesară, dar, dacă ea devine valoare absolută, structurile spirituale încetează să se mai dezvolte. Este minunat când omul iubit este capabil, serios și deștept, dar, dacă acesta este motivul principal al iubirii, structurile spirituale degenerează. Nimic din ce-i pământesc nu poate fi temelie pentru iubire. Temelia se află în Cer. Dumneavoastră i-ați iubit aptitudinile, înțelepciunea. Era o iubire din interes de care nu ați fost conștientă. Mai târziu, comparând și disprețuind, ați ucis iubirea în dumneavoastră punând valorile telurice mai presus de cele Divine. La copii acest lucru este exprimat mai clar. De aceea suferiți acum, ca să le salvați sufletele. Dacă veți reuși să le explicați copiilor dumneavoastră că sentimentul iubirii nu poate fi impus unui control sever, că nu noi îl dirijăm, ci el ne dirijează pe noi, și vă veți revizui viața parcurgând fiecare situație cu iubire și rugându-vă ca iubirea să le fie dată urmașilor, atunci pentru purificarea sufletelor voastre nu va mai fi nevoie de suferințe fizice. Discut cu părinții unei fete bolnave de o boală gravă: autism, întârzierea dezvoltării mintale. Le-am explicat pe înțeles: ambii erau atașați de înțelepciune. Starea lor emoțională de dinainte de concepție și starea soției în timpul sarcinii Iu determinat starea de sănătate a copilului. - Mai aveți un copil și cel de-al doilea e perfect sănătos. Dar încărcătura karmică personală la el e mai mare și extragerea ei va fi dificilă. Lui îi revine cea mai mare parte din murdăria karmică a familiei. - Dacă ne purificăm total, întreabă femeia, putem fi siguri că fata se va însănătoși ? - În situația de față va fi dificil. La nivelul fin sunteți legată de copil, însă totul depinde de profunzimea purificării dumneavoastră. După un anumit timp vă veți purifica total și, din punctul meu de vedere, veți fi sănătoasă. Dar acest lucru e doar o cincime din ceea ce veți parcurge. Cu cât mai profundă va fi purificarea, cu atât mai departe se va extinde asupra trecutului și viitorului. - Cu ce-i vinovată fata că noi nu putem să ne purificăm? - La nivelul fin nimeni nu este vinovat, deci teoretic purificarea e posibilă. - Nu poate fi ajutată și printr-o acțiune directă asupra ei? - Se poate. Ce spun medicii în legătură cu hrana și educația ei? - Ea trebuie hrănită permanent și trebuie să-i asigurăm condiții blânde. - Vedeți? Atitudinea medicilor este determinată de concepția care stă la baza medicinei contemporane. Este tratat corpul, dar este ignorat sufletul. Dacă omul se hrănește tot timpul prost, organismul său slăbește, însă dacă uneori el nu mănâncă, acest lucru este în folosul său. În existența anterioară, fata dumneavoastră le dorea oamenilor moartea din cauza înjosirii trufiei și înțelepciunii sale. Acest fapt a ancorat-o atât de puternic în teluric, încât, în această existență, purificarea venită sub forma înjosirii ei de către un alt om ea nu o va suporta și-1 va ucide bioenergetic ori se va sinucide. Tratarea prin intermediul unui alt om este o ruptură puternică de teluric, de scurtă durată. Un asemenea tratament poate fi refuzat. Tratamentul prin intermediul bolii este dat sub forma unor porții nu prea mari, dar permanente, și a-1 refuza nu este posibil. Aici multe depind de gradul de agresivitate. Dacă, din cauza banilor, am invidiat sau m-am supărat, atunci copiii mei vor avea probleme cu banii, la fel și eu în existența următoare. Dacă am disprețuit și am urât, dacă mi-a părut rău de banii pierduți, dacă am făcut din ei țelul vieții mele, atunci acest lucru va afecta urmașii mei pe parcursul a 3-4 generații și existențele mele viitoare. Iar purificarea va fi mult mai dură. Dacă mult timp i-am dorit moartea cuiva sau am ucis pe cineva pentru bani, mă va costa vreo șapte generații și mai mult. Atunci eu, copiii, nepoții și strănepoții mei vom fi uciși pentru bani, vom fi înșelați, prădați. Copilul dumneavoastră n-a fost pregătit să accepte înjosirea trufiei și înțelepciunii. De aceea conștiința ei are o puternică orientare către Pământ, fapt pentru care a și fost închisă. Dacă în existența precedentă ea nu a acceptat o situație stresantă, atunci, în această viață, îi va fi mult mai greu să o accepte. Structurile spirituale ale câmpului au o mare inerție atât în privința binelui, cât și în privința răului. De aceea toate formele de stres pentru fată, adică dispariția siguranței pământești, sunt foarte folositoare. În magie, de exemplu, pentru atingerea perfecțiunii, principala condiție este stoparea conștiinței, respectiv activarea structurilor spirituale. Conștiința se oprește, se închide când apare o situație letală, când este foarte multă sau foarte puțină informație, când sunt limitate cerințele trupului. Acestea sunt momente impuse, dar există și momente voluntare: credința în Dumnezeu și păstrarea absolută a sentimentului iubirii. Dacă nu era suficientă puterea, oamenii recurgeau la metode volitiv-impuse: limitarea respirației, însingurarea, rugăciunile, iar, dacă așa ceva nu ajungea, veneau nenorocirile, înjosirile pe linia destinului. în unele momente fixarea cu privirea a unui obiect strălucitor în mișcare sau a unui punct imobil ducea la stoparea conștiinței. Medicii văd că este oprită conștiința copilului, că nu se dezvoltă și ei recomandă ca ea să fie deschisă. Cu cât e mai deschisă conștiința, cu atât mai puternic este legată de Pământ, cu atât mai multe stresuri recepționează și cu atât 'mai repede va evolua degradarea. De aceea ea trebuie obișnuită cu stresurile și, periodic, conștiința ei trebuie limitată. Înainte, când copilul era bolnav și îi creștea temperatura, el refuza să mănânce. Medicii încercau să-i scadă temperatura și recomandau să fie bine hrănit. Dar trebuia scăzută temperatura și alimentat numai în cazuri extreme. Organismul își calcula totul cu precizie. Dacă este oprită conștiința fetiței, aceasta înseamnă o măsură de apărare, înseamnă terapie. Și să lupți împotriva acestui proces înseamnă să lupți împotriva sistemului de protecție a structurilor spirituale. Pentru ca să se deschidă conștiința, ea trebuie mai întâi reorientată dinspre teluric spre Divin. De aceea, toate jocurile orientate nu către conștiință, ci către subconștient sunt utile. Astfel de jocuri sunt baba-oarba, săriturile, mersul pe sârmă, jocul cu mingea. În cazul în care cade și se lovește nu este nimic grav. Șocul durerii și atitudinea corectă față de durere sunt de asemenea indispensabile. ’ Conștiința omului este înjosită de instabilitatea teluricului. De aceea, pendularea în leagăn, deplasarea pe suprafețele nesigure sunt folositoare. Dacă un copil nu vrea să mănânce nu-i nimic grav. Organismul copiilor este foarte bine echilibrat și știe exact de ce are nevoie. Prin urmare, dacă în timpul bolii copilul refuză mâncarea, atunci e mai bine să-i oferim preparate din legume. Noi am purces din apă, de aceea cufundarea în apă ne produce același efect. Toate procedurile hidraulice, înotul, mersul pe sub apă, reținerea respirației sub apă frânează foarte bine conștiința. Un efect excelent îl are stropirea din găleată. Este utilă muzica, însă orientată spre subconștient, adică fără cuvinte sau foarte puternică, ritmică. Nu este exclusă acțiunea chimică cu ajutorul medicamentelor care cuprind un program de anihilare a trufiei și înțelepciunii. India și Tibetul sunt locurile unde realizările în domeniul înțelepciunii au atins culmea. Înseamnă că acolo trebuie să existe plante care blochează într-o oarecare măsură ancorarea în înțelepciune, în teluric. Schizofrenia, epilepsia, oligofrenia, scăderea memoriei și alte tulburări psihice au la bază, în principiu, absolutizarea înțelepciunii. De aceea jocurile în care copilul este păcălit, în care el nu reușește să facă ceva sunt utile. În creștinism, smerenia este calitatea cea mai înaltă, adică acea capacitate de a accepta în forul interior demolarea a ceea ce este pământesc. Pasența, ghicirea în cărți înseamnă răbdare, ca prim pas către smerenie în traducere franceză. Construirea turnulețelor din cuburi care se demolează mereu, alcătuirea unor combinații de culori, imitarea stresurilor care amenință sănătatea și viața sunt necesare pentru oricare copil. - Spuneți-mi, șocul electric are vreun efect? - Șocul electric, șocul insulinic și alte tipuri de șocuri folosite în terapie au efect numai atunci când există o anumită pregătire interioară. Dacă omul va fi zgâlțâit, stresat și imediat liniștit, despărțindu-1 în acest fel de Pământ, acest lucru va avea un efect pozitiv. Toate formele de acțiune asupra copilului, despre care v-am vorbit, sunt utile pentru orice om și ele vă pot ajuta pentru a vă schimba dumneavoastră înșivă. Mi-am amintit că, înainte de moarte, oamenii cu tulburări psihice grave își vin în fire și sunt conștienți de tot ceea ce se petrece în jur. Moartea demolează trupul și conștiința legată de acesta. Dar acesta este primul strat. Sub el se află al doilea strat al conștiinței legat nu de o singură existență. Avem mai multe niveluri de conștiință și absolutizarea primului, a celui mai rudimentar, legat de corpul fizic, le condiționează pe celelalte. Purificarea lor este legată de reorientarea sistemului de valori, de la cele pământești la cele Divine. - Vreau să vă pun două întrebări în legătură cu fetița noastră. Dacă se chinuie în situația în care e, și a doua, dacă merită să fie scoasă din această situație - m-a întrebat tatăl copilului. ’ Conștiința ei doarme, dar sufletul se chinuie. Mai precis, se chinuie cea de-a doua conștiință, care se referă numai la o singură existență. Sufletul copilului, înainte de concepție, venind din lumea de dincolo sau din alte lumi, își vede viitorul și suferă. Când se naște, chinurile continuă și purificarea structurilor spirituale se produce. De aceea, cu cât trăiește mai mult și se chinuie un astfel de copil, cu atât mai mult se purifică sufletul său. Dacă acum vă apucați de beție sau deveniți narcoman, conștiința va fi frânată și veți suferi mai puțin. Dar merită oare să fiți salvat de narcomanie și alcoolism, care vă mutilează? Eu cred că merită. Înseamnă că nu trebuie să scăpăm de chinuri, ci să ne ridicăm deasupra lor, depășindu-le. Când conștiința copilului va fi trezită, chinurile copilului vor fi mai numeroase, dar ele vor acționa pentru purificarea sufletului. Boala sufletească apare atunci când începi să compari. Ca să simți ceea ce este bun, trebuie să știi ceea ce este rău. Cu cât se dezvoltă mai mult conștiința noastră, cu atât mai pregnant apare sistemul de evaluări și comparații. Înseamnă că omul va încerca cu atât mai multe chinuri. Iată de ce în creștinism se spune: „Cunoștințele înmulțesc durerea”. Dezvoltarea intelectului dă nu numai durere, ci și satisfacție. Prin urmare, cu cât se vor intensifica suferințele la trezirea conștiinței, cu atât va crește și fericirea când ele vor fi depășite. ’ ’ Ar mai fi aici o problemă: de ce va fost dat un asemenea copil? În existențele trecute ați avut o înțelepciune deosebită, o foarte bună poziție în societate și un destin favorabil. Ce este destinul favorabil? Este exact ceea ce în ochii celor din jur este etalonul fericirii și, lucrul cel mai important, posibilitatea de a vă realiza în domeniul pentru care ați fost predestinat. Cu cât omul are mai multă înțelepciune, cu atât îi vine mai ușor să controleze situația creată în jurul său, să-și realizeze dorințele și să aibă o soartă fericită. Aici este însă un mare pericol. Cu cât controlezi mai bine situația, cu atât este mai puterncă senzația că eu o controlez total, adică celula începe să-i impună organismului voința sa, plecând de la propriile nevoi și țeluri. Începe degradarea structurilor spirituale și pentru a-1 salva pe om trebuie demolată situația din jurul lui. Trebuie să apară lucruri nefondate, ilogice, care să-i atragă atenția omului că a pierdut controlul asupra situației. Dacă vi s-ar fi dat înjosiri fizice, înșelăciuni,’ neplăceri, venind pe linia destinului din partea altor oameni, iar dumneavoastră, în virtutea ancorării pe care o aveți, nu le-ați putea suporta, atunci, prin intermediul blamărilor și disprețului, ați lovi în alți oameni și în propria persoană. Dumneavoastră însă sunteți oameni spiritualizați și buni la suflet și trebuie să fiți păstrați în ciuda concepției dumneavoastră. Dacă nu ați acceptat loviturile maladive izolate, vi se dau situații de la care nu vă puteți eschiva și care vă aduc mari traumatisme. Medicii specialiști consultă copilul și nu văd nici un fel de tulburări, cu toate că, practic, conștiința este oprită. Medicii nu pot explica în nici un fel cauza bolii și nici să dea niște recomandări concrete. Tot timpul vi se amintește de sus că a controla situația este un fapt secundar și că nu a depins de dumneavoastră mediul înconjurător. Pentru a supraviețui, trebuie să simțiți dependența dumneavoastră față de Univers și Creator. Cu cât veți primi o mai mare putere asupra oamenilor, cu atât mai multe umilințe vă va trimite Dumnezeu. Nu degeaba regii aveau bufoni care le ironizau neajunsurile. Controlul asupra situației crește la orice om în măsura în care el urmează voința Creatorului. Pentru un timp trebuie să renunțați la logica pământească și la controlul asupra situației. În Rusia, despre cine intra într-o asemenea situație se spunea că este monstru. Nu este absolut obligatoriu să vă supuneți în formă acestui proces. În tot ce se întâmplă trebuie să vedeți și să simțiți logica lui DumnezȘu. Oamenii nici nu ar trebui să existe pentru dumneavoastră. Dacă ați fost jigniți sau înșelați, prima dorință trebuie să fie să-i găsiți o scuză acelui om. Primul semn că logica Divină devine prioritară la dumneavoastră este simțământul iubirii față de întreaga lume, care nu trebuie să pălească în nici o situație, ci numai să crească. Dacă dumneavoastră veți încerca acest sentiment, atunci fiți siguri că fiica dumneavoastră va primi cel mai bun medicament. Cu doi ani în urmă, în regiunea Leningrad, am început să-mi construiesc o baie, mai precis o căsuță în care puteam face baie de aburi și să mă odihnesc. Am înălțat pereții și stâlpii care au rămas acolo până în ziua de azi. Munca la carte îmi ocupa tot timpul. Acum, la începutul lui martie, în oraș e puțină zăpadă și încetul cu încetul ea dispare de pe câmpurile ce-1 înconjoară. Merg să văd ce a mai rămas din baia mea. În mașină suntem doi. Manuscrisul e gata, însă tema discuției e aceeași. - Un prieten de-al meu, marinar, pleacă în cursă, dar nu prea are încredere în el. Uită-te dacă nu cumva o să aibă vreo problemă, mă întreabă tovarășul meu călătorie. - Da, îi răspund eu. Biocâmpul nu arată prea bine. Trufia îi este ridicată din cauza atașamentului față de aptitudini și destinul favorabil. Aici este însă un moment important. De obicei sufletul se agață de teluric și devine trufaș prin agresivitatea față de alți oameni sau față de sine. Agresivitatea față de alții este dată de invidie, ură, dispreț, blamare. Agresivitatea față de sine este generată de absența dorinței de a trăi, de disperare. Aici însă agresivitatea față de sine apare sub forma opresiunii. În cazul de față, soția marinarului îl presează și el i se supune. Ea îl învață ce să facă, cum să-și organizeze viața și acest lucru poate sfârși rău pentru el. Informația poate fi dată, nu și impusă. Poți să faci concesii și să te supui numai la suprafață. În forul interior însă trebuie să te supui numai lui Dumnezeu. Refuzul de a te supune cuiva este mândria sufletească, este protecția structurilor spirituale împotriva atentatelor. Dacă nu te aperi de acestea printr-o aspirație permanentă către Dumnezeu, Dumnezeu pentru tine devine un om care îți dă informația, fapt ce poate duce la urmări catastrofale. Odată a fost la mine la consultație comandantul unei unități militare. A venit împreună cu familia. Analizându-le structurile biocâmpului, le-am spus că asupra neamului lor planează un blestem. Vinovat pentru aceasta era comandantul, fiindcă își impusese concepția lui despre lume rudelor sale. Cu o jumătate de an înainte de asta, fusese blestemat de o femeie și blestemul s-a răsfrânt asupra tuturor. El a relatat că în unitatea sa a fost un accident de mașină și au murit doi soldați. Mama unuia din morti l-a blestemat. El a umblat pe la bioenergeticieni, dar ei nu l-au putut ajuta cu nimic : „Du-te la biserică și roagă-te ! ” îi spuneau ei. -Blestemul vă salvează întreg neamul de la moarte. Ați început să-i comandați pe subordonați nu numai la exterior, ci și în interior și ați început să le subjugați sufletele. În mașină erau doi oameni. Conform karmei, unul dintre ei trebuia să moară, celălalt nu. Dar dumneavoastră, supunându-i structurile spirituale, i-ați distrus apărarea și astfel a murit și el. Aceasta este o gravă încălcare și de aceea urmează, fie dispariția neamului, fie blestemul întregului neam care dă șanse de supraviețuire. Prin fața parbrizului fug câmpurile înzăpezite cu mici ochiuri de pământ. - Fiul meu, îmi spune tovarășul de călătorie, mi-a pus nu demult o întrebare interesantă: „Cum poate fi învins diavolul?”. Eu i-am răspuns: „Să nu gândești urât despre oameni și să nu-i disprețuiești”. Iar fiul meu mi-a replicat: „Nu tată. Diavolul poate fi ucis prin iubire”. Nici nu am știut ce să-i mai spun. - Dar câți ani are fiul tău? - Șase. Acum există mulți copii talentați și cu niște calități spirituale deosebite. Acest lucru este necesar pentru ca omenirea să pășească pragul zilei de mâine. Statul trebuie să ajute ca această spiritualitate să se dezvolte. Apropo de diavol. Amintiți-vă cum vorbește Cristos despre el: „Izbăvește-ne de cel viclean”; fără ură, fără dispreț. La ce-i ispitește diavolul pe oameni? La iubirea puternică a tot ce este pământesc. Adam și Eva nu au ascultat și au căzut în păcat. Ei au mușcat din fructul cunoașterii. Înseamnă că și cunoașterea, plăcerile sexuale sunt un păcat. Dar fără acest păcat nu ar fi existat omenirea. Prin urmare, tot ceea ce există: omul, bunurile pământești, civilizația și dezvoltarea sunt păcate. Și atunci de ce am distruge aceste păcate? Se pare că se poate și se pare că nu. Care este sensul acestei situații ciudate? În realitate însă totul e cu mult mai simplu. Dacă nu ar fi fost proclamate drept păcate valorile telurice, plăcerile sexuale, mâncărurile rafinate și alte satisfacții pământești care concură la dezvoltarea inteligenței, adică a cunoașterii, acestea pot deveni țel. Conștiința omului se va ancora în teluric, dezvoltarea se va opri, iar civilizația piere. Din această cauză se dădea informația privitoare la faptul că valorile capitale nu sunt legate de teluric. Acest lucru îl împiedica pe om să absolutizeze plăcerile pământești. De aceea și concepția, în cazul Fecioarei Maria, trebuia să fie lipsită de păcat. Divinul nu se poate naște din teluric. Teluricul se naște din Divin. O femeie mi-a spus: „întotdeauna când aveam neplăceri căutam vinovații și de aceea disprețuiam, judecam, gândeam urât despre oameni, iar acum nu mă pot abține de la a mă disprețui și blama”. ’ - Toate astea vor trece - o liniștesc eu. Când se dilată intervalele de timp, noțiunile de bine și rău se schimbă. Dacă omul stă și nu vrea să se ridice, el trebuie biciuit. Asta pe de o parte. Iar pe de altă parte, trebuie ajutat să se ridice mai repede. Pe cel care îl va ajuta, omul îl va considera Dumnezeu, iar pe cel care îl va biciui - diavol. Dar biciuiește și ajută unul și același. Numai că noi nu înțelegem acest lucru. Diavolul este reprezentarea noastră greșită în legătură cu Dumnezeu. Este concepția noastră limitată. De ce stă omul și nu se ridică? Pentru că nu vede și nu înțelege ceea ce se întâmplă în jur. De aceea el trebuie biciuit. Dacă însă concepția sa despre lume se lărgește, el se ridică singur. Dezvoltarea impusă devine voluntară. Dezvoltarea este deplasarea în interior a izvoarelor externe de cunoaștere a lumii. Înseamnă că diavolul apare atunci când dezvoltarea devine impusă, când dispare dorința creșterii de bună voie. Când omul își va provoca singur o durere sufletească pentru creșterea sa „interioară, nu va mai fi nevoie de durere din afară. Diavolul nu trebuie distrus și nici gonit din suflet. El trebuie în permanență învins. Iar de învins poate fi numai prin iubire. Va trece un oarecare timp și vom înțelege că răul nu există. Există doar imperfecțiunea. Ea se naște din cauza unei insuficiente înțelegeri care se instalează atunci când lipsește iubirea. De aceea principala sursă a transformării lumii o reprezintă iubirea ce ne-a fost dată și dorința noastră de a o înmulți. Îi explic unui tânăr, care stă în fața mea, că este ancorat în aptitudini și înțelepciune. - Ar fi de dorit ca dumneavoastră înșivă uneori să vă demolați succesul și să vă purtați prostește, să vă permiteți să înșelați și să prejudiciați. ’ ’ El mă privește mirat: - Dar e împotriva naturii. - Dacă aveți bani și sufletul vi s-a atașat de ei, și sunteți sfătuit să cedați o parte din ei pentru o binefacere, biserică, cerșetori, vi se pare normal? - Normal. - Dacă veți ceda o parte din ceea ce aveți nu vi se va lua totul. Înainte de a da omului mari valori, Dumnezeu adeseori îl lipsește de unele mici. Acela care acceptă normal o mică pierdere, merită un dar mare. Știința de a pierde lucruri mărunte este știința de a câștiga lucruri importante. Sunteți de acord? Da?! Dacă știți să dați o parte din bani pentru ca să nu vă întinați sufletul printr-o prea mare dragoste pentru ei,' învățați-vă să cedați din aptitudini și din înțelepciune. Niciodată însă să nu cedați din iubirea pentru Dumnezeu. Nu-1 îndepărtați de dumneavoastră și nu-1 pierdeți. - De ce scrie în Biblie că trăim o singură dată? Problema e că trăim într-adevăr o singură dată. Noi suntem o îmbinare între trup și structurile spirituale. Eu voi muri și unul la fel nu va mai fi. Va fi un alt corp. Și sufletul se va schimba întrucâtva. De aceea moartea, ca orice năruire a ceea ce este pământesc, este~duplicitară. Ea are un caracter absolut, dar în același timp relativ. Îi explic că, atunci când omul pierde ceva, când este jignit și umilit, adică atunci când se năruie ceea ce este pământesc, nu trebuie să nutrească suferință, agresivitate, regret. Absolutizarea acestora este patologică și duce la boli și la moarte. Dar și absolutizarea supunerii este de asemenea patologică. Știința de a~păstra aceste două stări emoționale antagoniste este condiția esențială a dezvoltării spirituale. Întrucât înainte omul era slab și nu putea nutri concomitent sentimente antagoniste, aceste stări emoționale reveneau obsesiv. De aceea unii oameni spuneau că bucuria supremă și fericirea o dau bunurile pământești și plăcerile, iar alții spuneau că dimpotrivă, fericirea stă în refuzul plăcerilor pământești. Dreptate aveau toți. Când omul murea, el suferea și se chinuia, iar după aceea primea satisfacția supremă și pacea și nu mai voia să se mai întoarcă la toate valorile pământești. Pentru aceasta, senzațiile postletale erau închise pentru cei rămași în viață. Omul s-a luptat întotdeauna cu două ispite. Pe de o parte era disprețul față de teluric și respingerea acestuia, era respingerea diavolismului. Pe de altă parte era admirația a tot ce e pământesc, ridicarea în slăvi a valorilor telurice. Acesta era materialismul. Ambele curente au existat în mod real. Însă în conștiința unui singur om ele nu se puteau contopi. Acum acest lucru este posibil. - Când fiul meu era mic, căra tot felul de lucruri. Devenise un pic cleptoman. L-am luat de-o parte și i-am spus: „Am să te strâng de gât cu mâinile mele dacă mai faci așa ceva!” Putea acest fapt să declanșeze problemele ? - Putea. Trebuie să înțelegeți următoarele: prin forță nu se poate rezolva nici o problemă. Dacă dumneavoastră încercați să suprimați o pornire va apărea alta. Când un om fură, el îi înjosește pe alții în privința imaginii, a destinului favorabil și a bunurilor materiale. Părintele nu se gândește la furt, dar îi disprețuiește pe cei care i-au înjosit imaginea, pe cei care sunt mai jos ca el, se poartă cu ei cu semeție. Iar copiii lui se apucă de furat. Pur și simplu ei pun în practică dorința intimă a părinților de a-i umili pe alții cu gândul și fapta din cauza absolutizării bunăstării. Intervenind brutal, ați blocat în copil atașamentul față de imagine, de destinul favorabil și dorința de a fura, și din această cauză întregul atașament s-a transferat asupra relațiilor. Agresivitatea împotriva propriei persoane este de un rang mai mare comparativ cu agresivitatea față de alții, de aceea revizuirea întregii vieți, retrăirea ei și rugăciunile pentru urmași vor fi mai eficiente decât încercarea de a-1 schimba pe om prin interdicții și pedepse severe. Fetița pe care o ține mama în brațe prezintă un sindrom dienpefalic. Agresivitatea subconștientă întrece nivelul letal și este orientată împotriva bărbaților. În mod firesc, a fost declanșat blocajul. ’ - Am fost la dumneavoastră la consultație cu o jumătate de an în urmă - relatează mama. Fata s-a simțit mai bine, însă nu s-a vindecat. - Trufia fetei dumneavoastră depășește limita admisă. Cauza stă în dumneavoastră, în permanență manifestați opresiune spirituală asupra soțului, încercând să-1 schimbați. În existențele anterioare avea aptitudini uriașe și un intelect deosebit și, din inteligența lui, care nu e decât un înveliș pământesc, ați făcut țelul și rațiunea vieții dumneavoastră. În această existență i se permite să-și valorifice numai a zecea parte din ce a avut, iar dumneavoastră încercați să-1 obligați să fie capabil și deștept. Pentru el acest lucru poate fi fatal. Iar fiica dumneavoastră pur și simplu va strivi orice bărbat care nu va corespunde idealului ei. - Înseamnă că, dacă soțul meu bea, aceasta este autodistrugerea de care vorbiți? - Da, alcoolismul este înjosirea imaginii, adică a poziției din societate, a aptitudinilor, a inteligenței. Narcoticele reprezintă o înjosire a destinului/ Dacă sufletul omului este atașat de toate acestea, el, pentru a-și salva viața, începe să bea sau să ia droguri. De aceea, înainte de orice, dumneavoastră trebuie să renunțați să-1 blamați și să-1 disprețuiți. Trebuie să vă rugați ca iubirea pentru Dumnezeu să devină țelul vieții voastre. - Spuneți-mi, de ce m-am simțit mai rău după consultație? - Pentru că toată murdăria care a fost în dumneavoastră a început să iasă la suprafață. Prin rugăciune și iubire trebuie s-o convertiți în curățenie. Se poate manifesta agresivitate față de trecut prin regretarea acestuia. Se poate și’ în legătură cu prezentul, blamându-1 și disprețuindu-1, exprimând nemulțumire față de el. Se poate manifesta agresivitate și față de viitor, prin teama față de el, prin gânduri urâte despre el sau gândind la un viitor fericit. La început omul își schimbă atitudinea față de prezent, eliminând agresivitatea. După ce el elimină agresivitatea față de prezent, printr-un comportament corect și o atitudine adecvată față de lume, la urmă elimină agresivitatea față de viitor, rugându-se pentru sufletele urmașilor săi, după care se șterg granițele dintre trecut, prezent și viitor și rămâne doar sentimentul iubirii care trece dincolo de limitele materiei, spațiului și timpului. Pentru a echilibra o situație oarecare, trebuie să mă echilibrez eu însumi. Când am început să mă ocup de bioenergie, încercând să ameliorez starea fizică a oamenilor, eram conștient de faptul că mai întâi starea mea fizică trebuie să fie bună. Mă abțineam de la mâncare, încercam să mă purific. Apoi am înțeles că principala informație nu se găsește în corpul fizic și că trebuie purificat în primul rând propriul suflet și numai apoi cel al pacientului. Am înțeles că rezervorul bioenergetic principal nu este trupul, ci structura câmpului. Înseamnă că, acționând asupra structurii câmpului, noi acționăm asupra corpului. Dacă acest lucru nu se întâmplă, acțiunea asupra structurii câmpului este lipsită de profunzime. Am înțeles că, pătrunzând tot mai profund în structurile ’ câmpului, trebuie să ajung la structurile informaționale principale, dirijate de Univers. Ultimele două-trei luni am început să mă apropii de aceste frontiere, dar rezultatul nu a fost cel scontat. S-a dovedit că principalul acumulator de informație nu este materia și câmpul, ci timpul. Timpul naște spațiul și materia. Când am ajuns la această concluzie, mi-am amintit că în filosofia indiană cauza universală este timpul. Iar cauza primordială, adică Dumnezeu, este dincolo de timp. S-a dovedit că delictele împotriva timpului sunt cele mai periculoase. Poți să-ți faci un idol și din timp și acest lucru te îndepărtează de Dumnezeu la un nivel foarte fin, insesizabil. Admirarea tinereții, disprețul bătrâneții, regretul că îmbătrânim sunt unele din cele mai mari atentate împotiva Universului. În Divin timpul este oprit, el nu mai există, dar în lumea spațială, materială, timpul generază materie și spațiu. Pentru a învinge timpul nu trebuie distruse materia și spațiul, ci trebuie avut grijă ca Divinul să nu se contopească în nici un fel cu teluricul. Am înțeles de ce se spune în Biblie că toți oamenii vor fi ca îngerii și de ce omul va învinge timpul. Înainte, pentru contactul cu Divinitatea, era nevoie de demolarea spațiului și oprirea timpului. Dacă oamenii vor putea inocula în spațiu materia Divină, atunci moartea, ca factor al dezvoltării, nu ar mai fi necesară pentru că transformările „benefice ale structurilor spirituale care aveau loc după moarte, vor fi posibile în timpul vieții. Învierea lui Cristos este simbolul prezenței permanente a Divinului în teluric. În aces„t caz, chinurile pământești încetează de a mai avea aceeași importanță ca și înainte. Înțelegerea a ceea ce se întâmplă nu mi se dă dintr-o dată. Uneori rezultatele diagnosticării mele li se par pacienților greșite sau lipsite de logică. Odată a venit la mine o femeie și mi-a spus că i-a murit fiul, dar că ea nu crede și m-a rugat să văd dacă este în viață și dacă da, unde se află acum. - Nu sunt detectiv, i-am răspuns eu. Ați greșit adresa. - Spuneți-mi măcar dacă trăiește. Am intrat în contact cu structurile spirituale, însă nu l-am găsit în lumea de Apoi. Sufletul lui era în Rusia, în Extremul Orient. Ce căuta acolo și de ce nu-i scrie mamei sale n-am putut explica. - Trăiește, i-am spus eu. Așteptați un timp. Poate vă scrie sau vă veți întâlni. El însă nu i-a scris și nici nu s-au întâlnit. După o jumătate de an, am înțeles de ce. Femeia a venit la mine și m-a implorat să-i spun măcar orașul în care era fiul ei. Nu există reguli fără excepții. A trebuit să-mi bat capul pentru a obține informații la nivel fizic. - Este în Extremul Orient, se simte bine. Poate că cei care v-au spus că a murit s-au înșelat. Poate că acel om nu deținea o informație exactă. - Mi s-au trimis de la poliție actele lui și lucrurile. Judecând după toate aparențele, nu putea fi nici o greșeală: a murit în urmă cu doi ani. Diagnosticarea mea îmi arăta însă că el era în viață. Cercetez din nou, la distanță, starea corpului și văd că este în viață, că e sănătos. Bioenergia lui e ca a unui copil. Și deodată mă luminez. îi cercetez vârsta și constat că e a unui copil de un an. Înseamnă că e o altă existență. Văd cu câtă speranță așteaptă mama răspunsul meu, însă nu am cum s-o ajut. -Când am făcut prima diagnosticare, ea a fost corectă, situația este însă complicată. Fiul dumneavoastră trăiește, dar aceasta e deja o altă existență. El are alți părinți. Vă veți întâlni cu el, dar nu în această viață. Iar acum, oricât ar fi de dureros, trebuie să acceptați ceea ce s-a întâmplat. Fiecare om are în viață și în destin lucruri care se pot schimba și lucruri care nu pot fi schimbate. Dacă i-a fost hărăzit un rol important în existența viitoare, nu poate fi schimbat timpul când el trebuie să părăsească Pământul. Plecarea temporară de pe Pământ poate fi crudă și atunci nici un vindecător nu va putea schimba ceva. Nu se întâmplă prea des, dar se întâmplă. Nu distrugeți iubirea din dumneavoastră prin regrete și neacceptarea trecutului, pentru că încă mai păstrați contactul cu sufletul fiului dumneavoastră. Ucigând această iubire în propriul suflet, îi produceți și lui un rău. - Dacă eu compătimesc un om, mă pot îmbolnăvi? mă întreabă o pacientă. - Bineînțeles. - Cândva am suferit mplt pentru o prietenă și toate necazurile ei s-au transferat asupra mea. Deci n-a fost întâmplător? Întotdeauna am avut obiceiul idiot de a-i compătimi exagerat de mult pe alții, continuă pacienta. - Pentru că aveți o uriașă semeție și dispreț pentru oameni. O compătimire exagerată nu este altceva decât o luptă împotriva acesteia. De aceea, în loc de o boală gravă sau moarte, ați avut parte de unele probleme pe linia destinului și a sănătății. - Să fii indiferent nu-i la fel de rău? - Este mult mai rău decât compătimirea. Compătimirea și compasiunea sunt stări emoționale omenești și ele dezvoltă sufletul uman și conștiința. Compasiunea și altruismul se nasc din sentimentul de comuniune, iar aceasta este un semn al comuniunii cu Dumnezeu. În adâncul nostru însă se găsește nu umanul, ci Divinul și numai acolo poate exista sentimentul iubirii și acceptarea absolută a tot ce se întâmplă ca ceva dat de la Dumnezeu. Următoarei paciente îi explic: - Omul se poate atașa de bani, de familie, aptitudini și înțelepciune, dar se poate atașa de propria-i predestinare. În viețile anterioare ați avut niște calități de excepție, care v-au permis să conduceți și să ajutați oamenii, însă v-ați atașat de acest lucru regretând că n-ați putut da un ajutor mai consistent, i-ați disprețuit pe cei care vă stăteau în cale, și erați mereu supărată pe dumneavoastră că n-ați putut face mai mult. Și în această existență manifestați presiune asupra oamenilor, încercând să le frângeți voința și să vi-i subordonați. Vi se pare că sunteți mai deșteaptă, mai capabilă și mai clarvăzătoare, deși aceste calități v-au fost retrase din momentul în care sufletul s-a atașat de ele. Trebuie să țineți minte că sensul vieții nu constă doar în a-i ajuta pe oameni. - Iertați-mă, dar care-i atunci? s-a mirat femeia. - Sensul vieții stă în iubirea pentru Dumnezeu, în acumularea acestui sentiment, iar ajutorarea oamenilor este dezvoltarea teluricului și valorificarea iubirii acumulate. Odată, când mă aflam în Sud, mi s-a adresat o femeie cu rugămintea s-o ajut în legătură cu sănătatea fiului ei cel mare. I-am explicat că disprețul față de oameni, pe care 1-a manifestat încă înainte de concepție, a deformat caracterul copilului și de aceea el trebuie să fie înjosit de oameni și de boli. - Cum stă cu sănătatea băiatul cel mic? - Mai bine. ~ - Problema e că trufia celui mare îi vine și de la tată. Cel mic are alt tată. În 1989 ați iubit un om și„copilul e de la el, nu de la soțul dumneavoastră. - În acea perioadă am iubit, într-adevăr, pe altcineva, însă între noi nu a fost nimic, așa că, zâmbește femeia, nu ați nimerit-o. - Iertați-mă, însă eu nu m-am înșelat, i-am răspuns eu. Structura spirituală a câmpului este cea care determină trupul. De aceea tatăl copilului este cel pe care femeia îl iubește sau 1-a iubit. În afara genotipului fizic, există un genotip bioenergetic, iar acesta este creat prin sentimentul iubirii și nu prin situație. De aceea, adesea, asupra aspectului exterior al copilului, tatăl fizic are o foarte mică influență. La drept vorbind, nici un bărbat nu este sută la sută tatăl copilului său. Sufletul, prin urmare, „și corpul copilului se împletesc într-o măsură considerabilă cu sentimentele femeii. Începând din copilărie, ele preiau karma aceluia cu care au o similitudine ridicată în privința biocâmpurilor. Dar asta nu înseamnă că aici caracterul fizic este absolut secundar. Sentimentul iubirii apare față de acel om de la care trebuie să se nască pruncul și respingerea iubirii înseamnă respingerea viitorului copil. Pentru aceasta omul poate plăti un tribut greu. Consultam la Moscova o femeie. - Nu m-a durut niciodată nimic, iar acum am o stare ciudată, mi-a spus ea. Nu sunt încă bolnavă, dar mi se învârte capul, totul îmi joacă dinaintea ochilor, starea psihică nu e din cele mai bune. - În biocâmpul dumneavoastră se află sufletul viitorului copil. Iar dumneavoastră ați pus bunăstarea mai presus de sentimentul iubirii. - Înseamnă că trebuie să renunț la spirală? ~ - Da. Deja ați întinat sufletul copilului, ați ucis iubirea din dumneavoastră și din alții. În anumite situații, ambițiile, bunăstarea, relațiile stabile, au fost pentru dumneavoastră mai importante decât sentimentul iubirii. De aceea trebuie să vă rugați nu numai pentru copiii născuți, ci și pentru cei ce nu s-au născut încă. Copilul care vi se va naște nu va fi de la soțul dumneavoastră. Aveți un om pe care-1 iubiți? - Am. - Copilul va fi al lui. Dacă veți refuza să-1 aveți, veți avea mari probleme cu sănătatea. V-ați atașat atât de puternic de relații, încât, trăind cu omul iubit, l-ați fi omorât pe el sau pe dumneavoastră cu gelozia. De aceea v-a fost dat un soț pe care-1 respectați și nu vreți să-1 părăsiți. Pentru ca să vi se nască un copil armonios dezvoltat, trebuie să păstrați neschimbată situația. Dacă femeia pune sentimentul iubirii mai presus de o bunăstarea pământească stabilă și este gata de sacrificii în favoarea iubirii, copilul se naște armonios. - În prima carte scrieți, îmi spune un pacient, că este periculos să compătimești pe cineva grav bolnav. Cititorul ar putea spune: „Mă doare în cot că în jurul meu lumea bolește și moare. Eu să fiu sănătos!”. Nu demult, la televizor am văzut cum a fost operat un copil în uterul mamei. Merită oare, să fie salvați asemenea copii, din moment ce karma omenirii se înrăutățește? Îi răspund la prima întrebare: - Compasiunea față de aproapele tău este un indiciu de comuniune care dezvoltă și purifică sufletul. La interior însă, ea trebuie să aibă o anumită limită, când omul trebuie să spună: „Aceasta e de la Dumnezeu și cât ar fi de dureros și de îngrozitor trebuie să accept toate acestea”. Dacă acest lucru nu se întâmplă, compasiunea pătrunde mai adânc și omul preia o parte din karma celui pe care îl compătimește. Dar și acest lucru este util. Când iau asupra mea un păcat pe care nu l-am săvârșit, îmi vine mult mai ușor să-mi purific sufletul și în loc de o boală gravă primesc doar un vaccin ușor. Dacă însă compasiunea pătrunde și mai adânc, apar supărarea și ura împotriva întregii lumi, apare sentimentul inechității. O astfel de compasiune atrage o pedeapsă severă. Acum, despre înrăutățirea karmei prin nașterea copiilor imperfecți. Am cercetat la distanță copilul care avea o tumoare. Fetița prezenta un program de distrugere a bărbaților din cauza geloziei. Tumoarea bloca acest program. Operația, adică suferința prin care a ’trecut, iubirea părinților, chinurile lor sufletești i-au purificat sufletul și au permis normalizarea situației. Natura ne purifică prin intermediul bolilor, chinurilor și nenorocirilor. Dar cea mai bună este purificarea prin iubire. Când ea explodează, imperfecțiunea devine perfecțiune. Când însă iubirea pentru teluric este preponderentă, sufletul se pietrifică și încep delictele, care complică, îngreunează karma. De aceea în filosofia orientală a-ți curăța karma înseamnă a-ți ucide dorința. Din acest punct de vedere nu era permisă vindecarea bolilor și situația se înrăutățea. Iubirea pentru cele pământești este un rău, iar întreaga lume materială este imperfectă și de aceea ea trebuie fie părăsită, fie distrusă. În creștinism însă, iubirea pentru cele pământești înseamnă binele și fericirea. Ea devine însă nefericire atunci când e privită ca valoare absolută, ca unic țel. Reiese că respingerea e ceea ce este teluric și evadarea din el nu reprezintă singura condiție de purificare a karmei. Sentimentul de iubire care înalță sufletul deasupra teluricului și îl eliberează de agresivitate curăță karma mai bine. Dacă omul nu reușește să-și cultive iubirea, el se ajută delimitându-se de teluric fără să-1 distrugă. Trebuie salvat până și cel mai imperfect om, însă trebuie ținut minte că salvarea trebuie să fie în primul rând de ordin spiritual. Dacă la început salvarea este în planul fizic, ea trebuie apoi completată în plan spiritual. - Am venit să vă prezint problemele mele, numai că ele nu mă afectează pe mine în mod direct, îmi spune un bărbat. Odată am fost puternic iradiat, după care m-am îmbolnăvit grav. Nu mi-au fost de folos nici un fel de medicamente, în acea perioadă m-am ocupat de metoda reținerii și limitării respirației și am devenit un adept înfocat al acesteia. Toate durerile mi-au trecut. Am ajutat vreo două mii de oameni și la toți s-a constatat o evidentă ameliorare. În ultimul timp însă, am început să observ niște lucruri ciudate: bolnavul se ameliorează fizic, însă încep să-i moară rudele. N-ați putea să-mi explicați ce se întâmplă? Dacă sufletul aspiră către Pământ, pentru a-1 purifica e nevoie de boală, adică subconștientul începe să ne blocheze conștiința, s-o prindă în chingi, pentru a limita procesul absolutizării teluricului. El se poartă cu conștiința cum se poartă părinții cu un copil mic. Dar nu numai părinții pot avea influență asupra copiilor. Există și conexiunea ’inversă, adică și conștiința poate influența subconștientul. Când vă impuneți restricții în alimentație, în comunicare, în respirație, are loc deschiderea structurilor spirituale subconștiente. Aceeași deschidere are loc și în somn. Când însă ompl doarme, conștiința lui este închisă. In cazul tehnicilor de care aminteați, conștiința este activă. Înseamnă că în această situație orice program trece mult mai repede din conștiință în subconștient. Dacă în același timp vă rugați, aspirați către Dumnezeu și vă cultivați sentimentul iubirii, are loc o purificare totală a structurilor fizice și spirituale. Dacă însă rn aplicarea acestor tehnici urmăriți doar sănătatea fizică, atunci mecanismul e cu totul altul. În primul caz, purificarea dumneavoastră le influențează și pe rude și pe toți cei care au legătură cu dumneavoastră. În cel de-al doilea caz, vă purificați doar dumneavoastră în detrimentul rudelor și al urmașilor. Dacă structurile spirituale se subordonează celor trupești, subconștientul conștiinței, acest lucru devine periculos. Când sufletul se lipește de Pământ, el trebuie dezlipit prin intermediul bolilor, traumatismelor și nenorocirilor pentru ca să poată aspira către Dumnezeu. Când trupul și tot ceea ce este legat de el se demolează, atunci se declanșează mecanismul creat de Natură pentru orientarea spre sursa inițială, reunirea cu aceasta pentru alimentarea structurilor spirituale. Dacă însă prin anumite tehnici sunt anihilate toate dorințele legate de fericire, iar trupul rămâne sănătos, atunci mecanismul de aspirație către sursa primordială nu se mai declanșează pe loc. Omul capătă forțe și nu știe ce să facă cu ele, iar conștiința începe să-și impună voința subconștientului. De aici începe magia. ’ Dezvoltarea omului înseamnă dezvoltarea intelectului său, a inteligenței, adică a civilizației. Este vorba de lărgirea posibilităților conștiinței și acțiunea ei asupra subconștientului. Dar dezvoltarea în sensul deplin al acestui cuvânt înseamnă dezvoltarea obligatorie a bazelor spirituale în armonie cu intelectul. Subconștientul naște conștiința, religia dă naștere magiei și științei. Magia și știința încearcă să dirijeze subconștientul și, dacă ele depășesc linia roșie, dispar. De aceea cunoașterea lumii presupune un risc mortal, iar dezvoltarea merge pe marginea prăpastiei. - Am o situație foarte grea, mi-a spus o cunoștință. N-am fost niciodată bolnavă, însă am avut o stare de moleșeală. Când am luat cunoștință de sistemul tău și am început să lucrez cu mine însămi, mi-a fost greu să mă transform profund și atunci am decis să scap de moleșeală prin procedee magice. Un bioenergetician mi-a spus că sunt vampir și că fur bioenergie de la copil. Acum am aflat de la tine că cea mai bună apărare împotriva vampirismului este perfecționarea spirituală, creșterea iubirii și aspirației către Dumnezeu. Acum două luni nu cunoșteam aceste lucruri. Tehnica pe care am studiat-o consta în ruperea legăturilor cu trecutul și am decis s-o aplic pentru ca să mă încarc singură cu bioenergie și să nu mai fur de la alții. Dar, încă înainte de asta am încercat să-mi păstrez conștiința trează în somn, pentru ca să controlez visele. După ruperea legăturilor cu trecutul m-am simțit mult mai bine. Moleșeala îmi dispăruse. Înainte eram atașată în forul meu interior de fostul soț. După asta, el mi-a devenit indiferent, iar eu lui de asemenea. Acum putem trece unul pe lângă altul fără a băga de seamă. Mie însă au început să-mi moară rudele și nu demult mi s-au îmbolnăvit copiii. N-ai putea să-mi spui dacă există vreo legătură între moartea rudelor, boala copiilor și tehnicile magiei la care recurg? Starea fizică a copiilor e total schimbată. Fiul meu avea mereu diaree, iar acum, dimpotrivă, suferă de constipație. - Să începem cu soțul, îi spun eu. Îi fac un desen și i-1 arăt. Asta ești tu, iar ăsta e el. Să vedem cum interacționează câmpurile voastre emoționale. Este într-adevăr o ruptură la nivelul câmpurilor și este determinată de moartea copiilor. Ce-1 leagă pe soț de soție? Copiii. Ei întruchipează trecutul, prezentul și viitorul. De multe ori, copiii din viețile noastre viitoare ne leagă unul de celălalt în existența prezentă. În relațiile noastre se formează genotipul bioenergetic al viitorilor copii. Trecutul și viijorul sunt indisolubil legate. Trupul temporar al omului se sprijină pe trecut, prezent și viitor. În aceasta constă mecanismul karmei. Fapta comisă în prezent se petrece concomitent și în viitor și păcătuind în prezent ai aceeași situație și în viitor și nu înțelegi de ce. Acționând asupra trecutului, acționăm asupra viitorului. Înseamnă că, dacă ne blestemăm trecutul, ne blestemăm viitorul. Dacă rupem legăturile cu trecutul, rupem legăturile și cu viitorul. Retrăind în gând trecutul cu un puternic sentiment de iubire și comuniune cu Dumnezeu, cu păstrarea și înmulțirea acestui sentiment, noi ne vindecăm viitorul. Renegând trecutul și rupând legăturile cu el, ne sinucidem în existențele noastre viitoare, ne ucidem copiii. - Ce-i de făcut acum? - Încearcă să te purifici prin pocăință, cere iertare că ai rupt unitatea și că ți-ai luat bioenergia din rezervele trecutului și viitorului. Cere-ți iertare că ai făcut toate astea în interesul trupului și nu al spiritului. M-a fixat cu o privire stranie. - Îți spun sincer, în mine se opune ceva la toate acestea. Nu-mi vine să mă spovedesc. Dimpotrivă, sunt tentată să-mi păstrez forța și ușurința. - Acest lucru se explică prin faptul că, antrenându-te în mod conștient, controlându-ți situația în timpul somnului, fără să o poți vedea și să o poți evalua, ai depășit nivelul controlului conștiinței asupra subconștientului. Conștiința e în legătură cu interesele trupului, ea este egoistă prin natura ei, iar subconștientul care funcționează sub controlul și după voința Universului a trecut în regimul conștiinței. De îndată ce presiunea asupra subconștientului atinge linia pericolului, este declanșat blocajul și conștiința începe să se destrame. Din această cauză a crescut numărul bolilor psihice. În principiu, acest proces are loc la scara întregii omeniri. Dacă nu vor fi elaborate regulile unei pătrunderi civilizate în subconștient, această etapă a dezvoltării omenirii va traversa mari dificultăți. - Puteți muri, îi explic eu bărbatului din fața mea. Ați nutrit prea multă vreme sentimentul superiorității asupra celorlalți. A fost declanșat programul de autodistrugere. Dacă nu vă veți schimba, peste vreun an și jumătate muriți. ’ - Nu mă tem de moarte, îmi răspunde bărbatul. - Omul poate muri cu demnitate, dar poate muri și într-un mod umilitor. Doar nu vreți să fiți mânat către moarte cu șuturi în spate! - Cum arată o moarte demnă? Eu îi povestesc: - Omar Khayyam avea 68 de ani. Servitorul lui relatează cum, odată, el citea un tratat științific, dar deodată l-a pus într-o parte, s-a dus și s-a spălat pe dinți, s-a rugat, s-a culcat și a murit. O altă întâmplare. Un tip mi-a povestit că bunicul său avea 106 ani. A arat o zi întreagă, a venit acasă, a mâncat și i-a spus nevestei să-l trezească peste două ore. Când ea a dat să-l trezească, a văzut că e mort. - Am înțeles, zise bărbatul. Soția mea e bolnavă. De ce oare? - Ea este un om armonios, însă vă idolatrizează și din această cauză a preluat o parte din karma dumneavoastră. - Bine, ați spus că idolatria, atașamentul generează agresivitate. Dacă îl disprețuiesc pe omul bolnav de lângă mine și îl blamez, acesta este un semn că am făcut din el un idol și risc să-i preiau boala? Disprețuind oamenii le preluăm impuritatea? - Bineînțeles. Să intri în noroi și să nu te murdărești poți numai atunci când nu disprețuiești și nu blamezi. La conferințe primesc des bilete din sală. O femeie mi-a scris că o părăsesc toți bărbații, în ciuda eforturilor ei de a-și elimina agresivitatea față de ei. Îi diagnostichez câmpul și încep să-i explic: - Dumneavoastră nu faceți un idol din bani, din bunurile materiale, din poziția socială, adică din cel de-al doilea nivel al teluricului. Nu sunteți ancorată nici în al treilea nivel: înțelepciunea, aptitudinile, destinul favorabil. Ați făcut un idol din Duhul Sfânt. În Biblie se spune că există Dumnezeu Tatăl, Dumnezeu Fiul și Sfântul Duh. Dumnezeu Fiul este materia, Dumnezeu Sfântul Duh este biocâmpul, iar Dumnezeu Tatăl este cel care îi generează și se află dincolo de limitele timpului, spațiului și materiei în toate. Dacă facem un idol din ceea ce-i material, asta înseamnă idolatria teluricului și degradarea structurilor spirituale. Dacă facem un idol din spirit, acest lucru, oricât ar fi de ciudat, poate duce de asemenea la degradarea sufletului. Omul care idolatrizează sanctitatea într-un alt om, îi disprețuiește „pe cei care nu au nimic sfânt în suflet. Disprețul față de lipsa spiritualității, față de cei inferiori, față de atei, înseamnă idolatria Sfântului Duh’. Omul care idolatrizează Sfântul Duh devine inferior. Omul care trăiește numai pentru valorile materiale devine lacom, lipsit de principii, ranchiunos. Dacă însă omul trăiește numai pentru spirit și disprețuiește ceea ce este pământesc, ajunge la concluzia că, pentru purificarea spiritului, trebuie distrus tot ceea ce este pământesc, inclusiv civilizația umană. De aceea, renegarea iubirii, disprețul a ceva ce aparține universului nu sunt admise. Toate acestea sunt o manifestare a Divinității. Disprețul față de ceea ce este imperfect, inferior, umple sufletul cu o colosală agresivitate și omul îi omoară pe alții și pe sine, fără să înțeleagă de ce o face. Din cauza agresivității, omul se lipește de pământ. Credeam că omul se lipește cel mai puternic prin ură, prin dorința morții pentru altul. Și numai lucrul cu formele patologice grave m-a convins că cea mai periculoasă este agresivitatea la nivelul fin. Am crezut că nu disprețul și supărarea, ci blamarea creează deformațiile oncologice la nivelul câmpului. Mai târziu, confruntând și observând, am constatat că disprețul este chiar mai periculos decât blamarea. - Imaginați-vă că v-ați luat elan și ați sărit doi metri și apoi încă o dată și încă o dată în josul pantei. într-o oră veți parcurge o sută de metri și veți obosi complet. Cu pași mărunți, fără grabă, veți parcurge un kilometru. Disprețul reprezintă pași făcuți fără grabă care nu provoacă o oboseală evidentă, însă mutilează sufletul mai mult decât orice. Întrucât ei se fac neîntrerupt, pătrund cel mai adânc în caracter. Într-un timp, mă gândeam că disprețul este forma, cea mai periculoasă de întinare a sufletului. Apoi am constatat că sunt altele și mai periculoase. La baza blamării stă disprețul, iar la baza acestuia, renegarea iubirii față de om. Respingerea sentimentului curat al iubirii față de alți oameni, generează valuri întregi de agresivitate. În prima carte, am simțit intuitiv că cel mai periculos lucru este să ucizi iubirea din tine. Principalul indicator după care determini o formație canceroasă la nivelul câmpului este nivelul iubirii în suflet. Renegarea interioară a iubirii față de oameni, întărită prin concepția față de lume și prin caracter, este prima cale spre cancer și spre alte boli. Mă sună o cunoștință: - Ce înseamnă vorbele lui Iisus: „Iubește-ți aproapele tău ca pe tine însuți”? - Toate poruncile lui Cristos se referă la suflet, nu la trup. La exterior ne supărăm, urâm, blamăm, dar în interior trebuie să ne iubim unii pe alții pentru că acolo suntem egali cu toții. Dacă în suflet nu există iubire, atunci vine supărarea și blamarea. Omorându-ne unii pe alții la nivelul fin, ne omoram pe noi înșine și pe copiii noștri, pentru că aici suntem un tot unitar. Acum, cel mai important lucru: când iubirea pleacă din suflet, ea nu poate înflori. Sentimentul iubirii este cel al comuniunii cu Dumnezeu. Comuniunea cu omul iubit este secundară. Luăm putere pentru a-1 iubi pe altul din iubirea pentru cel care ne-a creat. Înseamnă că preocuparea permanentă pentru intensificarea contactului cu cel care ne-a creat duce la creșterea permanentă a sentimentului iubirii în sufletul nostru. Sufletul, dar și corpul, sunt sănătoase atâta timp cât dăinuiește credința în Dumnezeu și iubirea față de el. În forul interior, la nivelurile fine, există numai iubire, adică o comuniune superioară și, cu cât iubirea din om este mai mare în suflet, cu atât omul este mai aproape de Dumnezeu. Când, în vara anului 1991, diagnosticul meu nu era încă precizat, eu puneam palma pe tumoare și pronunțam mereu cuvântul iubire. Noi îi iubim pe toți oamenii și chiar dacă ei ne jignesc fără motiv, iar noi păstrăm în noi iubirea, în ei îl iubim pe Dumnezeu. În iubirea pentru fiecare om există întotdeauna două straturi: iubirea față de învelișul său pământesc și iubirea pentru grăuntele Divin din interiorul său. Pentru a intensifica iubirea față de ceea ce este mai important în om, teluricul trebuie periodic să se risipească. Priceperea de a comuta forțele de pe secundar pe principal este priceperea de a te purifica și de a-i purifica pe alții. În măsura în care omenirea va reuși să-și păstreze iubirea în suflet, în acea măsură îi vor fi deschise ușile spre ziua de mâine. Mi s-a transmis că am fost căutat la telefon de o femeie. Fiica ei a început să se ocupe de yoga și, la început, totul era bine, după care starea ei psihică s-a înrăutățit mult. Acum este într-o stare de tulburare și se găsește la reanimare. Mă uit să văd despre ce este vorba și, în acest timp, mă sună mama ei la telefon pentru a doua oară. - Ca să ai mulți bani trebuie să înțelegi că nu îi poți lua în mormânt și că fericirea pe care o dau ei este relativă. În filosofia indiană, absolutizarea fericirii pământești se blochează prin revenirea la începuturi. Întreaga lume materială este o manya, o iluzie. De aceea nu are sens să te agăți de ea și s-o iubești. Aceasta dă posibilitatea dezvoltării unor mari aptitudini și cunoștințe, a unui avânt uriaș al spiritualității. În final însă, spiritul care disprețuiește trupul devine steril, este frânată dezvoltarea aspectelor telurice, civilizația începe să decadă. Pentru continuarea dezvoltării este nevoie de renegarea formei anterioare, adică de apariția unei filosofii care să respingă Duhul Sfânt și să fie orientată spre valorile pământești. Dacă aceste două contrarii vor fi disimulate, ambele vor pieri. Orientarea Răsăritului și cea a Apusului erau unite într-o formă originală și anume prin emigrarea karmică. Omul trăia una sau mai multe existențe în Orient, iar după aceea în Occident. Emigrația directă exista desigur și ea, dar avea mai mult un caracter formal. Prin urmare, dacă un european a trăit în Orient în existența trecută și s-a ocupat de practicile spirituale, în această existență preocupările sale aveau anumite rezultate pozitive. Dar numai în condițiile respectării drastice a principiilor morale, pentru că aspectul teluric era deja conectat. În sectele mistice, erau larg utilizate metodele de abstinență și de reprimare a dorințelor și cerințelor trupești. Practicarea tehnicilor orientate fără o suficientă pregătire este deosebit de periculoasă pentru europeni. În Rusia, a fost o perioadă când contrariile au coabitat, pentru un anumit timp, și s-a format gândirea omului viitorului. La începutul anilor '60, când ideea comunismului s-a clătinat, comunismul a încetat să mai exercite presiuni asupra tendințelor capitaliste. În acest mod, se poate explica înflorirea științei, artei și culturii din acea vreme. Acum, Rusia va trebui să repete toate acestea la o scară mai largă. În anii '60, în Rusia, multă lume a început să se intereseze de filosofia orientală și de practicile spirituale, din care cauză mulți au ajuns la clinicile de psihiatrie. Acum se întâmplă același lucru. - Ca s-o puteți ajuta pe fiică, trebuie să vă purificați, iar apoi rugați-vă pentru ea. Trebuie să vă amintiți toate momentele în care i-ați disprețuit pe oamenii care v-au jignit și v-au înjosit și să-i mulțumiți lui Dumnezeu că v-a dat prilejul să vă purificați sufletul, pe al dumneavoastră și pe al urmașilor. Toate momentele în care i-ați disprețuit pe oamenii incapabili și imperfecți, în care v-ați uitat la ei de sus, în care, din cauza ignoranței, v-ați supărat pe dumneavoastră și pe toată lumea au constituit un mare rău pe care l-ați produs. Cereți-vă iertare pentru toate acestea, dar și pentru faptul că acest rău l-ați transmis fiicei dumneavoastră. Cereți-vă iertare pentru faptul că fiica dumneavoastră, înainte de a-și purifica sufletul, a început să-și cultive aptitudinile și intelectul. Rugați-vă pentru ca țelul și sensul vieții fiicei dumneavoastră, fericirea ei supremă, să fie iubirea pentru Dumnezeu. ’ ’ - Spuneți-mi, care-i rațiunea intelectului nostru? m-a întrebat un pacient. Mai ales că intelectul ne leagă de pământ. Stresul care-1 omoară pe om este generat de conștiință. Adepții yoga spun că această conștiință este un rău și că ea trebuie decuplată. Numai așa îl vei cunoaște pe Dumnezeu. - Conștiința devine un rău atunci,când e greșit orientată. Ca orice obiect în Univers, omul este în același timp și cauză și efect. Înainte, oamenii de știință considerau că o stea sau o planetă creează un câmp în jurul său și că orice tip de câmpuri este secundar în comparație cu obiectul fizic. Mai târziu, s-a constatat că microparticulele sunt în același timp și structuri ale câmpului și că acesta generează particule virtuale. Prin urmare, nivelurile fine ale câmpului creează corpuri cerești și determină existența acestora. Același lucru se întâmplă și în cazul omului. La început, știința considera că activitatea psihică a omului este o consecință a activității fizice. Gândul este produs de creier, iar emoțiile sunt reacții la evenimentele exterioare. De aici rezultă că emoțiile sunt secundare și că sentimentul iubirii este un rezultat al implicării fiziologice și al tendinței de perpetuare a speciei. Sursele mistice și religioase au oferit tot timpul informația că gândul și emoțiile omului continuă să dăinuie și după destrămarea corpului, adică ele sunt cauza și nu efectul. „Cuvânjul repetat de un milion de ori devine obiect”, spuneau yoghinii. Înseamnă că omul poate fi vindecat și i se poate schimba destinul cu ajutorul cuvântului, fapt ce confirmă primordialitatea cuvântului, adică are loc interacțiunea permanentă dintre cauză și efect. În realitate, structurile spirituale și cele fizice sunt dialectic legate și una trece în cealaltă. Structurile câmpului uman sunt ambigui. Există straturi ale câmpurilor care depind de corp și de organele acestuia și există straturi care determină organismul și comportamentul acestuia. Cel mai adesea, bioenergeticienii lucrează cu câmpurile secundare; de aceea acțiunile lor se rezumă la ameliorarea stării fizice a corpului. De aceea atitudinea bisericii față de bioenergetică a fost negativă, la fel ca și față de vrăjitorie. Religia acționează asupra câmpurilor primare. Gândurile, emoțiile, comportamentul uman țin de câmpurile primare, adică efectul se transformă în cauză, și, în acest fel, ele determină destinul și sănătatea omului. Gândurile și emoțiile, ca structuri spirituale, previn într-o măsură mai mare apariția corpului fizic, îi determină starea și comportamentul. La început cauza și efectul erau singulare. O dată cu dezvoltarea timpului, spațiului și materiei, ele au început să se despartă și conștiința generată de ele trebuia să tindă mai mult spre unirea cauzei cu efectul, adică spre întărirea unității. Cu cât este mai mare unitatea, cu atât e mai mare sentimentul iubirii. De aceea sensul dezvoltării intelectului stă în umanizarea acestuia. Cunoașterea lumii este imposibilă fără o abordare umanistă. Un pas important în cunoașterea lumii și dezvoltarea umanismului urmează să-1 facă omenirea. Un pacient m-a întrebat în timpul unei ședințe: - Cum se poate purifica propria karmă? - Cel mai bun mijloc este să te preocupi de alții, să-i ajuți. Ajutorul dat unui om slab, lipsit de apărare, reprezintă o comportare izvorâtă din interesele spiritului și nu ale corpului. Activarea structurilor spirituale și iubirea sunt cele mai bune mijloace de purificare a karmei. O serie de fapte negative pe care le-ați făcut cândva au fost posibile pentru că valorile spirituale au fost puse în urma celor fizice. Iubirea pentru Pământ a fost pusă mai presus de iubirea pentru Dumnezeu. Prima reacție (renegarea teluricului și disprețul față de el) nu este o atitudine corectă. Dezvoltarea spiritului nu se poate înfăptui fără cultivarea iubirii față de tot ce este pământesc. Cu cât omul este mai ancorat în teluric, cu atât mai înaltă trebuie să fie spiritualitatea sa. - Ce înseamnă adevărul? - Adevărul este densitatea informației. Imaginați-vă că doi oameni evaluează una și aceeași situație. Unul o face dintr-un singur unghi de vedere, celălalt din zece. Unul dă o informație de consistență a două evenimente, celălalt egală cu zece evenimente, adică de cinci ori mai mult. Cu cât omul e cu mai multă experiență, cu cât poate comprima mai multe situații într-o singură legătură, cu atât mai multe șanse are el să se apropie de adevăr. Dar nu acest lucru este important. Omul spiritualizat este mai aproape de adevăr dșcât cel cu experiență. Universul se dilată mereu. Dar stângul fără dreptul nu este posibil. Înseamnă că trebuie să existe și comprimare. Dacă la nivelul fizic au loc o diferențiere și o disimulare tot mai accentuate, la nivelul câmpurilor au loc comprimarea și unirea.’ Pe măsura dezvoltării Universului, acesta trebuie să devină din ce în ce mai spiritualizat. Cu cât este mai ridicată spiritualitatea omului și cu cât este mai puternic sentimentul iubirii care-1 unește cu Dumnezeu, cu atât este mai mare diapazonul de control asupra evenimentelor. Adevărul are două componente: contactul inconștient cu structurile spirituale superioare și posibilitatea valorificării lui la nivelul conștiinței. - Spuneți-mi cum să mă rog la Dumnezeu ? Ce rugăciune trebuie să rostesc? - Sensul rugăciunii este acela că vă adresați cu iubire Celui care v-a creat trupul și sufletul. La nivelul structurilor biocâmpului dumneavoastră, orice cuvânt devine de câteva ori mai important, de aceea o rugăciune incorectă poate schilodi mult mai puternic decât o faptă rea. Orice om poate să spună: „Doamne, Tată care m-ai creat! Iubirea este fericirea supremă și sensul vieții mele. Și toată fericirea pământească pe care o am și o voi avea, pentru mine și pentru urmașii mei, va fi un mijloc pentru a înmulți iubirea pentru Tine. Și tot ce s-a întâmplat și se va întâmpla, îl accept ca pe ceva dat de Tine și sufletul meu acceptă totul cu iubire!”. Noi cercetări Am scris despre faptul că falimentul socialismului a deplasat orientările valorice în direcția bunurilor pământești, despre faptul că aproximativ din 1987 în karma omenirii întregi au început schimbări negative și a început să crească agresivitatea. Ca urmare, trebuia să se intensifice blocajul. Cum vor arăta toate acestea nu aveam cum să bănuiesc. În ultimele câteva luni, am început să remarc la mine dese izbucniri de agresivitate. Cauza: din subconștientul meu ieșeau periodic programe de idolatrizare a banilor și a destinului favorabil. M-am gândit că acest lucru se întâmplă din cauză că situația mea materială s-a îmbunătățit după apariția primei cărți. Programele erau foarte puternice și' legate nu numai de existențele mele anterioare sau de ascendenții mei. Ele erau în legătură cu întreaga omenire. De la finele anului 1994, mi-am dat seama că psihicul a foarte mulți oameni se deformează foarte puternic: banii și destinul favorabil au început să domine valorile morale. Chintesența acestora au devenit două întâmplări pe care trebuia să le înțeleg. Prima întâmplare: O femeie îmi povestește despre problemele ei: „Soțul meu este un om absolut normal. Și totuși în ultimul an mi se pare că a înnebunit. Nu se gândește decât la bani. Am impresia că decade și moral”. Am început să analizez situația. În viața anterioară și la aceeași vârstă el s-a atașat de bani și memoria karmică a explodat acum. În această existență, el putea să transmită această memorie urmașilor și procesul început în sufletele lor a detonat în el. Comportarea incorectă din ultimii ani putea să-1 întârzie mult și să-i activeze atașamentele stocate în conștiință: banii și bunăstarea ca simbol al fericirii pământești. Puteau să fie influențe din partea societății. Nici una dintre aceste variante însă nu era cea adevărată. Cauza era în societatea nord-americană și în legătură cu „zona de acumulare bioenergetică” de deasupra Antarcticii. Complexul informațional-bioenergetic este răspândit pe întreg Pământul. Dar structurile principale care unesc totul într-o singură unitate se găsesc, nu știu de ce, deasupra Antarcticii. Concluzia era simplă. Genotipul câmpului omenirii s-a deplasat către valorile pământești și rolul principal în acest sens îi revine S.U.A. Acest lucru se cheamă „victoria modului de viață american pe întreaga planetă după căderea socialismului”. Opoziția dintre Vest și Est, care a motivat dezvoltarea, a început să dispară și s-au intensificat puternic procesele de degradare. I-am explicat femeii: - Dacă omul a săvârșit ceva în această viață marcându-și subconștientul cu acest fapt, situația se poate remedia printr-o muncă permanentă cu sine însuși. Dacă impuritatea a pătruns mai profund și el și-a întinat urmașii, acest lucru este mult mai grav. Dacă însă acest lucru l-au făcut părinții și strămoșii săi, atunci volumul acestei munci crește proporțional și scad șansele de supraviețuire. În cazul păcatelor din existențele precedente, sunt și mai multe probleme. Dacă în societatea în care trăiește omul sunt activate asemenea tendințe, omul este practic lipsit de orice șansă. Când omul începe să-și cultive moralitatea, concepția religioasă, se preocupă permanent de perfecționarea sa spirituală, el poate să se închidă împotriva impurității venite de la ascendenți și din existența trecută, dar, în același timp, să se purifice pe el și pe urmașii săi. Să-ți închizi karma pentru societate și omenire este foarte dificil. De aceea acum începe degradarea structurilor spirituale chiar și la cei care înainte se aflau într-o situație mai bună. Acum despre blocare. Este vorba de cea de-a doua întâmplare. Omenirea se ancorează în teluric, crește agresivitatea și așa, ajunsă la linia roșie, se transformă într-un program de autodistrugere. Oamenii și urmașii lor încep să se îmbolnăvească și să moară. Dar acesta nu este singurul mecanism. Când sufletul copilului, înainte de concepție, intră în biocâmpul omului, acea impuritate care i se transmite, omul trebuie să o ispășească prin pierderi, chinuri, boli. Printr-un comportament corect este posibilă o purificare atât a persoanei proprii, cât și a urmașilor. M-a sunat nu demult o cunoștință dintr-un alt oraș. - Am mari probleme ginecologice. Mă gândesc deja la operație. Am fost surprins. Am consultat-o nu demult și totul părea în regulă. Diagnostichez și încep săi spun: - Amintește-ți! La sfârșitul deceniului șapte, când l-ai cunoscut pe soțul tău, puteai să ai un copil, o fetiță. Dar trufia ta, absolutizarea destinului favorabil și ieșirile de agresivitate în legătură cu aceasta au întinat sufletul fetiței și ea nu a apărut pe lume. Acum are loc intensificarea contactului cu Lumea de Apoi și impuritatea ei se întoarce la tine, așa că trebuie să te rogi și să purifici sufletele copiilor nenăscuți și a urmașilor lor. După aceea m-am gândit: de ce are loc intensificarea legăturii cu Lumea de Apoi. Se pare că este unul din elementele a ceea ce se numește Judecata de Apoi. Dacă omul are urmași armonioși și puri, aceștia sunt protejați. Dacă el însă i-a întinat, ei vor fi purificați în repetate rânduri prin boli și nenorociri trimise omului. Contactul crescut cu Lumea de Apoi pare să tragă concluziile în legătură cu modul de comportare al fiecărui om din această existență și din existențele trecute. Cu cât a fost omul mai corect și mai nobil, cu atât mai puri sunt urmașii săi și cu atât au mai multe șanse de supraviețuire. Dimpotrivă, cel care a întinat sufletele urmașilor în existența trecută, va fi nevoit să le purifice în această viață prin intermediul bolilor. Am devenit curios să știu când au loc intensificările legăturilor noastre cu Lumea de Apoi și cu structurile noastre superioare. După datele mele, aceste perioade sunt: februarie-martie, septembrie-octombrie și prima jumătate a lunii decembrie. Dintre zilele săptămânii - miercurea. De aceea practicile spirituale și posturile în aceste perioade dau posibilitatea purificării mai rapide a structurilor spirituale. Omul controlează situația prin conștiință, acțiune fizică și subconștient, adică prin structurile spirituale. La exterior, omul comunică cu oamenii și încearcă să controleze situația și acest lucru îl dezvoltă. În interior însă, el este în comuniune cu Universul și cu Dumnezeu. Și dorința lui de a-și subordona situația în forul interior este periculoasă. Aceasta înseamnă să-ți impui voința în fața Universului și a lui Dumnezeu. În acest caz, se declanșează agresivitatea interioară împotriva lumii întregi, care se transformă rapid în program de autodistrugere. Pentru a-1 salva pe om, i se ia controlul extern al situației. Nemulțumirea față de situație la nivelul stratului superficial al emoțiilor duce la schimbarea structurii situației. Nemulțumirea față de situație în interior duce la destrămare, degradare și moarte. Cu cât este mai smerit omul în forul său interior, cu atât mai mult el poate controla și schimba situația la exterior. Cunoașterea particularităților existenței structurilor bioenergetice îi oferă omului mari posibilități pentru dezvoltarea spirituală, dar nu poate constitui un țel. Importantă va rămâne întotdeauna iubirea pentru Dumnezeu pe care omul o mărește în sufletul său. În toate țările lumii, oamenii se preocupă de dezvoltarea aptitudinilor și progresul științei, neînțelegând faptul că, în locul avantajelor și fericirii, vor fi răsplătiți prin moarte. Lider a devenit țara ale cărei idealuri sunt în legătură cu valorile pământești. Situația se înrăutățește într-atât încât prin jumătăți de măsură nu se mai poate salva nimic. Fiecare treaptă a dezvoltării se blochează de jos pentru a împiedica involuția. Dezvoltarea civilizației și ancorarea în teluric a științei au crescut atât de mult, încât existența omenirii este posibilă numai în cazul unui nivel ridicat al structurilor și al valorilor spirituale. La nivelul fin, America are mari probleme. Dezvoltarea spirituală deficitară, America o rezolvă ~ în subconștient prin tendințele sale umanitariste. În Rusia, cresc corupția, criminalitatea, se destramă economia, se intensifică de asemenea conflictele etnice, crește neîncrederea în putere. Părerea oamenilor înzestrați, care ar fi putut salva țara, este ignorată, iar ei sunt îndepărtați. Eforturile izolate nu rezolvă mare lucru. Este necesară crearea unor programe guvernamentale în domeniul ideologiei: dacă în Rusia nu se va proceda la o purificare voluntară a sufletului, ea va avea loc într-un regim de impunere. Mulți spun că în Rusia mafia și afacerile se vor uni într-un singur conglomerat care va pune mâna pe putere. Acest lucru contravine logicii universale și de aceea el nu se va întâmpla. Țelul oricărei structuri mafiote îl constituie banii, bunurile materiale. Dacă va veni la putere structura mafiotă, bioenergia acesteia va invada întreaga societate și se va produce o destrămare rapidă a structurilor spirituale, se va destrăma economia și întreaga țară. Pentru omul de afaceri, lucrul cel mai important este imaginea, poziția socială. Sunt lucruri care țin de un plan mai fin dar, în principiu, reprezintă același lucru. De aceea un guvern bazat pe ideologia afaceristului condamnă țara la degradare și destrămare. Numai atunci când ideologia țării și a oamenilor care o conduc este determinată de valori spirituale societatea poate supraviețui. Dacă guvernanții vor fi nu afaceriști, ci politicieni, situația se va îmbunătăți. Pentru politician, lucrul cel mai important este controlul asupra situației, înțelegerea ei, adică înțelepciunea. A fi politician și, în același timp, un om moral, spiritualizat, nu este la îndemâna oricui. Prin urmare, pentru supraviețuirea societății este necesară menținerea și dezvoltarea structurilor care unesc forțele oamenilor morali, capabili să emită idei noi fără de care societatea nu poate exista. Societatea trebuie să recunoască la nivel legislativ că liderul ei nu poate fi președintele și parlamentul, ci ceea ce noi numim opinie publică, alcătuită nu din voturile majorității, ci din părerea oamenilor morali și clarvăzători. Acești oameni se realizează în cultură, artă și mijloacele de informare în masă. De aceea statul trebuie să acorde mai multe fonduri pentru dezvoltarea culturii și artei și să contribuie la dezvoltarea formelor noi ale acestora. Pentru a se adapta la noua situație, organismul trebuie să se schimbe. Dacă el este pregătit pentru chinurile morale, nu are trebuință de chinuri fizice. Informația nouă se receptează întotdeauna cu dificultate. Dacă omul nu este pregătit pentru așa ceva, schimbările vor veni pe seama bolilor. Statul care nu e pregătit pentru chinurile spirituale este condamnat la pieire, epidemii, conflicte și războaie. De aceea pregătirea societății pentru chinurile spirituale este garanția supraviețuirii ei. Și aici locul principal le revine mijloacelor de informare în masă. Dacă ele primesc prin lege dreptul de control asupra guvernului, armatei, complexelor economice, atunci va scădea considerabil amenințarea destrămării societății și a izbucnirii războaielor. Pentru ca societatea să se dezvolte normal e nevoie de bani. Dar banii îi dă fiecare producător, ceea ce înseamnă că apărarea proprietății private este condiția obligatorie a existenței statului. Banii nu sunt însă totul. Ei trebuie să circule normal. Pentru aceasta trebuie apărați nu numai banii și proprietatea, dar și cetățenii și drepturile lor. Apărarea averii și personalității omului sunt norme legitime ale existenței oricărui stat. Dar trebuie apărate și ideile omului, proprietatea sa intelectuală, adică cel de-al treilea nivel al teluricului. Cea mai mare atenție trebuie acordată celui de-al patrulea nivel al teluricului, care, de fapt, aparține spiritualului. Este vorba de apărarea fundamentelor morale și spirituale ale omului. Înainte, moralitatea era creată în mănăstiri, iar în prezent presa, cinematograful, teatrul pot da noi forme de dezvoltare care sunt vital necesare pentru asigurarea societății. În prezent, aceasta este una din condițiile supraviețuirii. De aceea tendința de promovare a spiritualității și a umanitarismului va crește în toate țările lumii. Femeia din fața mea era un nou semn de întrebare. Dereglarea câmpului în dreptul glandei mamare și,în regiunea pancreasului indică tulburări ginecologice. Prezenta un proces destul de periculos. Îi cercetez agresivitatea conștientă și constat că e zero. Agresivitatea subconștientă la fel. Cercetez al treilea nivel, profund, al agresivității, dar el este curat. Numai în cel de-al patrulea nivel agresivitatea iese la suprafață. Verific absolut tot ce-i teluric, să văd de ce s-a putut atașa sufletul femeii. Sunt uimit: totul e curat, nu este ancorată în nimic. Cercetez atașamentul de spiritualitate, de Sfântul Duh. Aici mi se relevă un tablou straniu. Ancorarea merge în valuri, urcând și coborând. Ceva îi alimentează atașamentul de Sfântul Duh și se află la baza stării ei. Femeia este atașată de timp, principalul purtător al informației în legătură cu spațiul și materia. Zâmbesc: - Nu sunteți ancorată în nimic teluric, îi spun eu femeii, și nici de spiritual. La dumneavoastră există absolutizarea timpului și acest lucru se manifestă în disprețul față de soț. - Da, am probleme cu soțul, dă ea din cap. Noi avem fiecare o cu totul altă concepție despre lume. Dacă eu îi spun ceva, el transformă totul în murdărie și are o atitudine disprețuitoare față de pornirile mele spirituale. ’ ’ Ii explic femeii: - Sentimentul de mulțumire supremă este în legătură cu controlul asupra timpului. Omul poate stăpâni timpul ca pe o proprietate care poate fi absolutizată. Și atunci pornirile noastre spirituale superioare le situăm deasupra iubirii și suntem purificați printr-o mare inechitate. Imaginați-vă că o femeie iubește un ticălos și dintr-o dată i se oferă un sfânt pe care nu-1 iubește. Și dacă ea e hotărâtă să aibă un copil cu ticălosul pe care-1 iubește, copiii ei se vor agăța de momentele spirituale superioare și vor fi sfinți. Dacă ea însă va situa sanctitatea deasupra iubirii și va avea un copil cu Cel Sfânt, va da naștere unui ticălos și netrebnic. Sfântul și netrebnicul sunt la fel de apropiați de Dumnezeu, diferite sunt doar recompensele și pedepsele. De aoeea revizuiți-vă viața și înțelegeți că singura stea călăuzitoare este sentimentul iubirii. Merg pe culoar împreună cu o femeie, spre biroul acesteia. - Aici, îmi arată ea una din încăperi, este o cantină gratuită pentru colaboratorii noștri. Sunt mirat. Principiile socialiste, uitate de stat, sunt reînviate de afaceriștii ruși. M-am întâlnit cu acea femeie fiindcă era un caz interesant. Omul de afaceri, neatașat de bani, plin de solicitudine față de alții, își dă seama dintr-o dată că situația în jurul său începe să se destrame. Intrăm în birou și începem dialogul. - Nu demult am fost în străinătate, începe femeia să-mi povestească, și am luat legătura cu o clarvăzătoare. Aceea mi-a spus că treburile mele sunt încurcate și că pot muri. Mi-a spus că există doi oameni care m-ar putea ajuta. Unul dintre ei sunteți dumneavoastră. Îi cercetez biocâmpul și văd în el posibilitatea mortii. Mai mult, moartea soțului și a copilului. Motivul l-aș fi numit înainte ancorare într-un destin favorabil. Femeia trebuie să fi avut neplăceri, însă ea n-a reușit să le accepte în totalitate și să le purifice. Înainte i-aș fi spus doar aceste lucruri. Acum însă am început-o altfel. - Omul îl cunoaște pe Dumnezeu-Tatăl pe câteva căi. Prin Dumnezeu-Fiul, dezvoltând tot ceea ce-i material și construind civilizația. Prin Dumnezeu-Sfântul Duh, dezvoltând spiritualitatea și cultura. Și direct prin sentimentul iubirii pentru Dumnezeu. Înainte, de pildă, omul tindea către spiritualitate și se îndepărta tot mai mult de teluric, făcând din spiritualitate sensul vieții sale. În final, acest lucru avea ca rezultat degradarea. Pentru a se dezvolta în viața următoare, el se delimita de valorile spirituale. Banii, bunăstarea materială deveneau pentru el sensul vieții. Și, în această perioadă, el a fost cel mai aproape de Dumnezeu. A venit, cum s-ar spune, „epoca renașterii” în spiritul acestui om. El s-a îndepărtat de spiritual, dar n-a apucat încă să se atașeze de fizic. După aceea el se lipea tot mai mult de bunurile pământești și a început să fie lovit de nenorociri, de boli și, în final, de moarte. Eliminând atracția pentru teluric, el aspira din nou către spiritualitate, dar deja la un alt nivel. Același lucru s-a întâmplat cu întreaga civilizație umană. Orientul aspira către spiritualitate, dar absolutizarea Spiritului îl ducea la dogme, la anchilozarea ideilor, la caste și despotism. Renegând spiritualitatea, Occidentul a dat naștere civilizației și democrației. Pentru ca omul să se gândească numai la bani și să dezvolte civilizația, el trebuie să aibă o bază spirituală, acumulată înainte. Altminteri, în locul dezvoltării se va manifesta degradarea. De regulă, în Vest, omul de afaceri are rezerve spirituale din existențele anterioare. La afaceriștii ruși asemenea rezerve sunt mai mici. De aceea, la nivel conștient, ei trebuie să aspire mult mai mult către spiritualitate. Acum omul de afaceri rus se îngrijește de subalterni, investește în dezvoltare, reușește să se strecoare printre legile care se bat cap în cap, încearcă să depășească mentalitatea de castă a funcționarilor, fiind obligat ca aproximativ 80-90% din veniturile sale să le dea statului și 20% mafiei. Restul, de minus 10%, el îl poate folosi pentru sine și statul nu numai că nu-1 ajută, dar suprimă orice inițiativă sănătoasă. Occidentul, absolutizând valorile pământești, merge către moarte și specialiștii au început să vorbească de o degenerare fizică și socială din cauza penuriei spirituale. Calea orientală, care absolutizează spiritualul și generează disprețul pentru tot ceea ce este teluric, se îndreaptă, de asemenea, spre o catastrofă. Noua concepție în Rusia o dau, în multe privințe, oamenii de afaceri, pentru că, prin natura activității lor, ei trebuie să se orienteze către teluric și, în virtutea tradiției ruse, către spiritual. Afaceristul rus trebuie să depășească nu numai dominația banului, ci și dominația Spiritului. Iese învingător banul și omul care îl iubește și-1 ajută pe cel umil. Depășește dominația Spiritului acela care păstrează iubirea și dorința de a-i ajuta pe cei care sunt umiliți spiritual. Pentru afaceristul rus este vital să nu disprețuiască inechitatea, imoralitatea, păstrând în interiorul său iubirea pentru oameni, iar la exterior să lupte împotriva imoralității și a inechității. Prin urmare, mă adresez eu femeii, v-ați ridicat deasupra dominației banului și deasupra a tot ceea ce e pământesc. Dar n-ați reușit să vă ridicați deasupra dominației Spiritului. La fel și soțul și copilul dumneavoastră. De aceea, în jurul dumneavoastră trebuiau să se înmulțească inechitățile, situațiile lipsite de moralitate și cele traumatizante. Neînțelegerea faptului că totul este dat de Dumnezeu și că noi n-avem dreptul decât să acceptăm ceea ce ni se trimite, putea să se sfârșească tragic pentru toată familia dumneavoastră. Pentru a-1 cunoaște pe Dumnezeu-Tatăl, trebuie să se năruie toate lucrurile de care ne putem ancora. Realizările noastre materiale și spirituale reprezintă o anumită ordine. Absolutizarea spiritualului și teluricului reprezintă dorința de a face intangibilă o asemenea ordine, ceea ce înseamnă stoparea dezvoltării și moartea. Ceea ce e mai nou și mai perfecționat vine la noi distrugând ordinea noastră și este receptat de noi ca haos și boală. Boala, ca element al haosului, ridică adaptabilitatea organismului, însă în doze mari poate duce la moarte. Însă există lucruri mai periculoase decât haosul. Pentru ca să te poți dezvolta trebuie să te ridici deasupra ordinii și haosului, iar acest lucru este posibil numai prin acumularea și creșterea sentimentului de iubire. -Va trebui să faceți acest lucru cu toții, îi spun eu femeii. Acum totul depinde de dumneavoastră. Ceea ce am considerat a fi cel de-al treilea nivel al teluricului s-a dovedit a fi primul nivel al spiritualului. Există două niveluri ale teluricului și două ale spiritualului. La început, omul se orientează către teluric și sufletul său se întunecă. Atunci el neagă tot ceea ce-i pământesc și plonjează în spiritual, iar sufletul i se luminează și i se umple de iubire. Trece însă un timp și sufletul său se agață de spiritual și începe, de asemenea, să se întunece. Omul din nou se orientează către teluric și sufletul său, oricât ar părea de ciudat, începe să se lumineze. Prin urmare, fericirea supremă nu stă nici în teluric, nici în spiritual, ci în tranziția de la unul la celălalt, în momentul joncțiunii interne a acestor două contrarii. Dumnezeu-Tatăl este în același timp și Dumnezeu-Fiul și Dumnezeu-Spiritul și se află deasupra tuturor. Rezerva de iubire pe care a acumulat-o omenirea trecând prin teluric și spiritual trebuie s-o ridice la un alt nivel la care rezervele de iubire îi vor permite omului să fie prezent concomitent și în Teluric și în Spiritual, adică să-1 simtă și mai puternic în el pe Dumnezeu. Iubirea se cufundă în teluric și spiritual iar apoi, pentru a nu se lipi de fericirea pământească și spirituală, ea distruge tot ceea ce nu este iubire. Și în acest act al tragediei exterioare există o superioară apropiere de Dumnezeu. Însă omulu nu-i este dat să creadă în asta. Numai Dumnezeu o poate face pentru purificarea iubirii. Astăzi m-a sunat din nou o pacientă și m-a anuntat că starea ei e din ce în ce mai proastă. Cu câteva luni în urmă, ea a donat măduvă osoasă pentru sora sa care se simte mai bine. I-am explicat femeii că prezintă un atașament față de un destin favorabil și că sacrificându-și bunăstarea și banii de dragul surorii sale ea își„ va salva nu numai sora, dar și pe sine. Acum ea trece printr-o încercare majoră. - Rememorați-vă viața și mulțumiți-i lui Dumnezeu pentru toate neplăcerile. Rugați-vă pentru puritatea copiilor. ’ ’ ’ ’ Ea a făcut tot ce i-am recomandat, însă o ameliorare radicală nu se vedea -Nici eu nu m-am debarasat de atașamentul față de un destin favorabil, de aceea vă va veni foarte greu. ~ Și iată că ea sună astăzi din nou, iar eu știu ce să-i spun. - Înainte credeam că deasupra destinului stă soarta omului pe alte planete și în alte lumi, ceea ce ar fi același lucru, numai că pe o scară mai mare. S-a dovedit însă că nu-i așa. Nu mai este vorba de teluric, ci de spiritual, de ceea ce noi numim Dumnezeu-Sfântul Duh. Dar aceasta nu-i decât o parte a Iu Dumnezeu-Tatăl. Dumnezeu-Tatăl este echitatea supremă. Pentru ca să-1 simțim se destramă echitatea pământească, adică Dumnezeu-Fiul. În același timp, se destramă periodic echitatea momentelor spirituale superioare. Absolutizarea acestui fapt, generează o uriașă agresivitate și cruzime spirituală și omul este purificat printr-o inechitate superioară din partea altor oameni și din partea propriului destin. Prin urmare, atașamentul de spiritualitate, de Duhul Sfânt se purifică printr-o inechitate superioară, adică prin fărădelegi telurice și spirituale. În Rusia de pildă, cu tot potențialul său spiritual, blocarea absolutizării spiritualității s-a realizat ca o permanentă manifestare a arbitrarului în domeniul economiei și moravurilor. Faptele absurde, sălbatice care s-au întâmplat cu Rusia și popoarele ei, oricât pare de curios, au constituit o purificare de absolutizarea spiritualității. - Așa că, îi spun eu femeii, atașamentul dumneavoastră de un destin favorabil nu a fost anulat pentru că nu a fost anulat atașamentul de Duhul Sfânt. Pot fi lucruri și mai inechitabile? Sora dumneavoastră să fie salvată, „iar dumneavoastră să muriți? Și dumneavoastră începeți să vă disprețuiți și să vă urâți soarta. În forul dumneavoastră interior nu acceptați această situație ca pe ceva dat de Dumnezeu. Orice inechitate, fie cât de mare, este dată de Dumnezeu. Simțind acest lucru, prin agresivitatea împotriva inechității, îl renegați pe Dumnezeu. Simt că femeia a înțeles. Ne luăm rămas bun și pun receptorul în furcă. Se pare că am depășit o treaptă dureroasă. Încheiere În primăvara anului 1993 a apărut prima mea carte. În acest timp eu deja lucram la cea de-a doua și speram s-o termin în august 1993. Însă tot timpul apăreau tot felul de probleme, ceva mă împiedica și stătea sub semnul întrebării însăși editarea acesteia. Un an și jumătate am muncit la revizuirea textului, încercând să-i imprim o concepție unitară. Nădăjduiesc că am reușit acest lucru. În ultimul timp, sub numele meu au ieșit multe falsuri ale cărții a doua. Sper totuși ca cititorii să-și fi dat și singuri seama. Când m-am apucat să scriu aceste cărți, credeam că am înțeles foarte multe în legătură cu lumea înconjurătoare, dar mi-am dat seama că nu am făcut decât doi pași mici. Cheltuiesc foarte multă energie pentru cercetările mele, fapt pentru care am renunțat la a mai da consultații. Am speranța că informația conținută în carte îl va ajuta pe cititor să-și rezolve problemele. Din cauza lipsei timpului nu am răspuns la nici o scrisoare pe care am primit-o. Cartea va fi, cred, cel mai bun răspuns. Dacă voi reuși să mai fac încă un pas în direcția cunoașterii lumii, voi mai scrie. Le urez tuturor cititorilor sănătate și numai bine. ACADEMIA DE ȘTIINTE A MOLDOVEI INSTITUTUL DE CERCETĂRI JURIDICE ȘI POLITICE Cu titlu de manuscris CZU: 32.01: 342.585(478)(043)=135.1 MORARU SERGIU SECURITATEA NAȚIONALĂ A REPUBLICII MOLDOVA ÎN CONTEXTUL DEMOCRATIZĂRII SOCIETĂȚII: ASPECTE POLITICO-INFORMAȚIONALE 9 Specialitatea 561.01. Teoria, metodologia și istoria politologiei; instituții și procese politice Teză de doctor în politologie Autor: MORARU Sergiu Conducător științific: MORARU Victor, doctor habilitat în politologie, profesor universitar CHIȘINĂU, 2015 © Moraru Sergiu, 2015 2 CUPRINS ADNOTARE (în limbile română, rusă și engleză).............................. 5 LISTA ABREVIERILOR......................................................... 8 INTRODUCERE................................................................ 9 I. REPERELE CONCEPTUALE ALE CERCETĂRII PROBLEMATICII 23 SECURITĂȚII NAȚIONALE...................................................... 1.1 Securitatea națională în abordare politologică............................. 23 1.2. Interpretarea securității naționale în contextul democratizarii societății. 32 1.3. Emergența problematicii securității informaționale în cadrul devenirii societății informaționale............................................................. 40 1.4. Oportunitățile cercetării securității informaționale din perspectiva 46 multidimensională.......................................................... 1.5. Concluzii la Capitolul I................................................... 51 II. AMENINȚĂRI ȘI RISCURI LA ADRESA SECURITĂȚII NAȚIONALE A 54 REPUBLICII MOLDOVA......................................................... 2.1. Structura amenințărilor la adresa securității naționale a Republicii Moldova... 54 2.2. Impactul factorilor interni asupra securității naționale a Republicii Moldova.................................................................... 65 2.3. Influența factorilor externi asupra securității naționale a Republicii Moldova.................................................................... 69 2.4. Efectele războiului informațional asupra parcursului democratic al Republicii Moldova.................................................................... 77 2.5. Concluzii la Capitolul II.................................................. 94 III. ASIGURAREA SECURITĂȚII NAȚIONALE A REPUBLICII MOLDOVA ÎN CONTEXTUL TRANSFORMĂRILOR SOCIETALE: MECANISME ȘI SOLUȚII.......................................................... 96 3.1. Perfecționarea cadrului politico-juridic de garantare a sistemului de securitate națională a Republicii Moldova.................................... 96 3.2. Consolidarea securității naționale a statului: implicarea factorului informațional........................................................ 102 3.3. Rolul mass-mediei în situații de criză............................... 109 3.4. Opțiunile de securitate ale Republicii Moldova în contextul integrării europene și cooperării euroatlantice................................. III. * * 114 3.5. Concluzii la Capitolul III........................................... 121 3 CONCLUZII GENERALE ȘI RECOMANDĂRI.................. 123 BIBLIOGRAFIE...................................... 128 DECLARAȚIA PRIVIND ASUMAREA RĂSPUNDERII............ 145 CURRICULUM VITAE AL AUTORULUI TEZEI................ 146 4 ADNOTARE MORARU Sergiu, „Securitatea națională a Republicii Moldova în contextul democratizării societății: aspecte politico-informaționale”, teza de doctor în politologie, Chișinău, 2015. Structura tezei cuprinde: introducere, trei capitole, concluzii generale și recomandări, bibliografie din 242 de titluri, 127 de pagini de text de bază. Rezultatele obținute sunt publicate în 13 lucrări științifice. Cuvinte-cheie: securitate națională/informațională, democratizare, mass-media, politici de securitate, amenințare, vulnerabilitate, securitate informațională, reforma sectorului de securitate, integrare europeană, conflict transnistrean. Domeniul de studiu: științe politice. Scopul lucrării: cercetarea și stabilirea unor obiective prioritare de fortificare a securității naționale a Republicii Moldova din perspectiva integrării europene. În teză se efectuează indentificarea spectrului de amenințări și riscuri la adresa securității naționale a Republicii Moldova și studierea oportunităților de diminuare a acestor factori destabilizatori, se produce analiza cadrului juridico-normativ de asigurare a securității statului Republica Moldova și formularea unor principii, menite să eficientizeze această activitate. Lucrarea vizează definirea și analizarea trăsăturilor inerente ale procesului de continuă democratizare a societății moldovenești și interdependența dintre aceasta cu securitatea națională, o analiză a cauzelor declanșării războiului informațional din primăvara anului 1992 și repercusiunile acestuia pentru securitatea națională a Republicii Moldova. Noutatea și originalitatea științifică: constă în abordarea securității naționale a Republicii Moldova prin prisma principalelor amenințări și vulnerabilități care ar putea afecta existența statului. Problema științifică importantă soluționată în domeniul politologiei rezidă în valorizarea conceptului securității naționale a Republicii Moldova, inclusiv dimensiunii sale informaționale. Semnificația teoretică și valoarea aplicativă a lucrării. Rezultatele obținute sunt benefice pentru dezvoltarea științei politice, contribuie la amplificarea și aprofundarea cunoștințelor privind asigurarea securității Republicii Moldova. Concluziile și recomandările referitoare la asigurarea securității informaționale a statului în contextul democratizării societății pot fi utilizate de factorii de decizie pentru a evalua principalele amenințări, riscuri și vulnerabilități la adresa securității Republicii Moldova și în elaborarea unor politici eficiente în domeniu. Implementarea rezultatelor științifice s-a realizat prin examinarea și aprobarea acestora în cadrul ședințelor Centrului Cercetări Politice și relații Internaționale a ICJP al AȘM, au fost expuse la conferințe naționale și internaționale și au fost publicate în 13 lucrări științifice. 5 AIIIIOTAHUJI MOPAPy Cepg'^uy, „Ha^uoHanbHa^ 6e3onacHocTb PecnyGnuku MongoBa b KOHTekCTe geMOKpaTU3a^uu oG^ecTea: nonuTUKO-uH$opMa^uoHHbIe acnekTbi", guccepTa^uH Ha coiiciciiine yneHOH CTeneHu gokTopa nonuTonoruu, Khwhhcb, 2015. CTpykTypa guccepTa^uu BknronaeT: BBegeHue, Tpu raaBbi, pa3geneHHwx Ha naparpa^w, o6^ue BWBogw u pekOMeHga^uu, 6u6nuorpa^uro cocron^yro U3 242 uctohhukob, 127 CTpaHnu ocHOBHoro TekCTa. nonyweHHwe pe3ynbTaTw 6wnu onyânukOBaHw b 13 HayMHwx paâoTax. K^roneBbie cnoBa: iiannoiianbiiaa 6e3onacHocTb, geMOkpaTU3a^un cpegcTB MaccoBon uH$opMa^uu, npugHecTpoBCKUH koh^hukt, yrpo3w, y^3BUMOCTu, pe^opMa cekTopa âe3onacHOCTu, eBponenckaa uHTe^pa^Hn, nonuTuka 6e3onacHocTu. OG^acTb uccnegoBaHun: nonuTuneckue Hayku. U,e.3b paGoTbi coctout b uccnegoBaHuu npuopuTeTHwx 3agaw no ykpenneHuro uH$opMa^uoHHOH 6e3onacHocTu Pecnyânuku MongoBw b KOHTekCTe eBponenckOH uHTe^pa^uu. gocTu^eHua 3tom uenn H3yweHw cnegyro^ue HanpaBneHua: Bw^BneHue cnekTpa yrpo3 u puckob Ha^uoHanbHOH 6e3onacHocTu u u3yneHue BO3MO>i<HOCTeM gna CHH/KeHHH 3TMX geCTaOHnH3HpyW^HX ^aKTOpOB, aHanH3 HOpMaTuBHO-npaBOBOH 6a3bl gna oâecneneHua 6e3onacHocTu u pa3pa6oTku npuH^unoB, npegHa3HaneHHwx gna ynopagoneHua 3TOH geHTeBbHOCTH. HayHHaa HOBU3Ha u opuruHanbHocTb 3aknronaeTcn b nonwTke paccMOTpeTb npoâneMy Ha^uoHa^bHOH 6e3onacHocTu Pecnyânuku MongoBa wepe3 npu3My rnabHwx yrpo3 u ya3BUMOCTeH, KOTopwe cy^ecray^T 6onee 20 neT u MoryT yrpo>i<aTb cy^ecTBOBaHuro ^ocygapcTBa. PemeHHaa HayaHaa npoGneMa b oânacTu nonuTuneckux Hayk b uccnegoBaHuu kOH^en^uu uH$opMa^uoHHOH 6e3onacHocTu Pecnyânuku MongoBa b conpa^eHuu c npoâneMon Ha^uoHa^bHOH 6e3onacHocTu. TeopeTUHeckaH u npakTUMeckaa 3HaauMocTb paGoTbi 6ygeT none3Ha gna pa3BUTua nonuTuneckOH Hayku u, b nacTHocTu, 6ygeT cnoco6cTBOBaTb pacrnupeHuro u yrnyoneHuro TeopeTuneckux 3HaHun no uH$opMa^uoHHOH 6e3onacHocTu Pecnyânuku MongoBa. BwEogw u pekOMeHga^uu gna 6e3onacHocTu rocygapcTba u geMOkpaTU3a^uu oo^ecTba MoryT 6wTb ucno^b3OBaHw nonuTukaMu gna oueHKM ochobhwx yrpo3, puckob u yn3BUMOCTeH Ha^uoHa^bHOH 6e3onacHocTu Pecnyânuku MongoBa u pa3pa6oTku ^$$ekTUBHOH nonuTuku b 3ToH oOBaCTH. BHegpeHue HayaHbix pe3ynbTaTOB 6bi.no peanu3OBaHO nocpegcraoM ux oâcy^geHun u yTBepx^eHun Ha 3acegaHuax OTgena nonuTuneckux uccnegoBaHUH HTOnH AHM, rono^eHun b paMkax Ha^uoHanbHwx u Me>i<gyHapogHwx kOH$epeH^uH u ny6nuka^uu 13 HayMHwx paâoT. 6 ANNOTATION MORARU Sergiu, „National Security of the Republic of Moldova in the context of democratisation of the society: political-informational aspects", doctoral thesis in political sciences, Chisinau, 2015. Thesis structure includes: an introduction, three chapters, general conclusions and recommendations, 242 titles of bibliography, 127 basic text pages. The results are published in 13 scientific papers. Keywords: national security, democratization, media, Transnistrian conflict, threat, vulnerability, security sector reform. European integration, security policy. Field of study: Political Sciences. Purpose: consist of research and priority targets to strengthen the national security of Moldova from the perspective of European integration. To achieve this goal it is necessary to fulfill the following objectives: identify the spectrum of threats, security risks in Moldova and studying opportunities to mitigate these destabilizing factors, analysis of legal and regulatory framework to ensure security and formulation of principles, designed to streamline this activity, defining and analyzing the inherent features of the process of democratization and interdependence between the Moldovan society with national security, approach to information warfare in the spring of 1992 and its repercussions today for security. Novelty and scientific originality: consists in trying to address the informational security of the Republic of Moldova through the main threats and vulnerabilities that could endanger the existence of the state. Important scientific problem addressed in the field of political science and security studies is to identify solutions to help ensure informational security of the Republic of Moldova, in the context of European integration option. Theoretical significance and practical value of the work. In terms of applicability, the results are beneficial for the development of political science and, in particular, will contribute to enhancing and deepening the theoretical knowledge of informational security of the Republic of Moldova. Conclusions and recommendations for national security of the state and the democratization of society can be used by decision makers to assess the state of the main threats, risks and vulnerabilities to the informational security of the Republic of Moldova and in developing effective policies in the field. Implementation of scientific results achieved by examination and approval under Section Meetings Political and Scientific Seminar of ASM IPLS profile were exhibited at national and international conferences and published in 13 scientific papers. 7 LISTA ABREVIERILOR AN-Armata Națională AȘM-Academia de Științe a Moldovei CCA-Consiliul Coordonator al Audiovizualului CEDO-Curtea Europeană a Drepturilor Omului CoE-Consiliul Europei CSI-Comunitatea Statelor Independente CSCE-Comisia pentru Securitate și Cooperare în Europa CUC-Comisia Unificată de Control IPAP-Planul Individual de Acțiuni al Parteneriatului RM-NATO IPP-Institutul de Politici Publice IIESPR-Institutul de Integrare Europeana și Științe Politice NATO-Organizația Tratatului Atlanticului de Nord ONG-Organizație Neguvernamentală ONU-Organizația Națiunilor Unite OSCE-Organizația pentru Securitate și Cooperare în Europa PESA-Politica Europeană de Securitate și Apărare PESC-Politica Externă și de Securitate Comună PEV-Politica Europeană de Vecinatate PfP-Programul Parteneriatului pentru Pace RMN-Republica Moldovenească Nistreană RSS-Reforma Sectorului de Securitate SES-Strategia Europeană de Securitate SEECP-Procesul de Cooperare in Europa de Sud-Est SIS-Serviciul de Informații și Securitate SUA-Statele Unite ale Americii UE-Uniunea Europeană URSS-Uniunea Republicilor Sovietice Socialiste USM-Universitatea de Stat din Moldova KGB-Comitetul Securității de Stat (trad.) 8 INTRODUCERE Actualitatea temei. Examinarea securitătății naționale a Republicii Moldova constituie un subiect nou și de o importanță majoră pentru cercetările în domeniul științelor politice în arealul investigațional autohton. Dacă în perioada existenței fostei Uniuni Sovietice, modul de organizare și exercitare a securității naționale avea un caracter secret, determinând atât imposibilitatea controlului acesteia din partea societății și constituind, astfel, o premisă pentru numeroase încălcări ale drepturilor omului, cât și lipsa unor investigații aprofundate ale fenomenului securității, după declararea suveranității și independenței, Republica Moldova și-a creat propriul sistem de securitate, un cadru juridico-normativ și structuri abilitate în domeniu, constituite pe principii democratice. Schimbările care s-au produs în Republica Moldova și în lume la sfârșitul sec. al XX-lea - începutul sec. al XXI-lea, influențând starea cetățenilor, a societății și a instituțiilor statului, precum și configurarea nouă a relațiilor internaționale, au determinat un interes sporit pentru elaborarea politicilor securității naționale. În mod firesc, problemele asigurării securității statului au reprezentat, de la începuturi, o preocupare prioritară a autorităților moldovenești. Astfel, în anul 1994 a fost adoptată Legea Supremă a Republicii Moldova, iar încă peste un an, o primă Concepție a Securității Naționale, urmată de Conceptia Securității Naționale a Republicii Moldova din 22 mai 2008. Eforturile autorităților statului au culminat cu adoptarea la 15 iulie 2011 a Strategiei Securității Naționale a Republicii Moldova. Analiza complexă a securității Republicii Moldova, trebuie să servească intereselor sale naționale, iar realizarea cercetărilor vizând atât totalitatea componentelor securității Republicii Moldova, cât și aspectele particulare ale acesteia poate să contribuie în mod hotărât la elucidarea perspectivelor evoluției societății și conturarea unor decizii social-politice echilibrate și judicioase. Investigarea acestor componente poate fi realizată în mod concertat și poartă un caracter interdependent. Premisele de la care a fost inițiată această lucrare sunt cele potrivit cărora derularea unei reforme reale în domeniul securității naționale este condiționată de existența unei culturi de securitate. În același timp, eficiența și suportul public al activității în domeniu trebuie să fie raportabile la nivelul de dezvoltare a societății. 9 În ultima perioadă, se atestă insuficiența cadrului teoretico-metodologic în abordarea problemei securității naționale a Republicii Moldova, lipsa unei școli naționale a studiilor de securitate (aflată deocamdată în proces de constituire), lucru care nu permite expres rezolvarea unui șir întreg de probleme și provocări existente în această sferă. Iar la rândul său, acest lucru a favorizat, nu de puține ori, adoptarea unor decizii politice ineficiente în raport cu soluționarea principalelor pericole la adresa securității naționale a statului. Această lacună în domeniul studiilor de securitate se conjugă cu necesitatea depășirii abordărilor clasice dominante, cu precadere de factură realistă, care percepeau securitatea prin prisma conceptelor puterii și a dominației militare. Eforturile întreprinse de autorități în contextul revenirii continue la elaborarea Strategiei de Securitate Națională a Republicii Moldova relevă faptul că o serie de amenințări noi, asimetrice, care se manifestă și sub forma agresiunilor informaționale, generate preponderent din mediul internațional dar și - într-o anumită măsura - de cel intern, pot afecta grav starea de securitate a cetățenilor, a statului sau a organizațiilor din care Republica Moldova face parte. Pentru Republica Moldova, o deosebită importanță o are valorificarea opțiunii de asociere la Uniunea Europeană, ceea ce ar asigura accesul la spațiul politic și de securitate unic, cu scopul de a reduce riscurile și amenințările la adresa securității, care sunt provocate atât de factorii interni cât și externi, inclusiv de procesul globalizării. Reformarea sistemului național de securitate în ansamblu, a devenit pentru multe țări, o prioritate națională care rezultă din necesitatea de adaptare la dinamica transformărilor politice, economice, sociale, precum și la configurările geopolitice regionale. Pentru Republica Moldova, acest proces a fost caracterizat prin crearea sistemului național de securitate, materializat prin formarea cadrului normativ și a structurilor abilitate. Însă lipsa unui cadru teoretico-metodologic solid în abordarea securității naționale, instabilitatea politică, economică și socială, resursele financiare limitate ale Republicii Moldova și contextul geopolitic nefavorabil au creat, de multe ori, o viziune distorsionată asupra amenințărilor și vulnerabilităților, ceea ce a determinat adoptarea unor acțiuni ineficiente de diminuare a securității în sectoarele-cheie ale statului. Aceste realități impun necesitatea unor noi abordări ale problematicii securității naționale conferind actualitate și relevanță cercetării întreprinse. Expunerea situației în domeniu și identificarea problemelor de cercetare. Științele politice își adjudecă investigațiile care examinează modul în care se realizează securitatea națională în cadrul constituirii ordinii democratice „prin exercitarea deplină a drepturilor și libertăților cetățenești, asumarea conștientă a responsabilităților, perfecționarea capacităților de decizie și de acțiune a statului și prin afirmarea țării ca membru activ al comunității internaționale” [29, p. 12]. S-a dovedit a fi productiv, în acest sens, făgașul Școlii de la 10 Copenhaga, reprezentanții căreia și-au adus contribuția relevantă la aprofundarea reprezentărilor despre fenomenul securității și interpretările acestuia [169, 171, 197]. Respectiv, mai mulți cercetători din străinătate [176, 178, 179, 198] au abordat conceptul de securitate cu scopul de elucidare a condițiilor obiective și subiective care ar trebui realizate pentru diminuarea insecurității statelor, societăților și indivizilor. Deosebit de importantă este, în acest sens, contribuția autorilor precum: H. Morgenthau, K. Waltz, A. K. Organski, A. Wolfers, A. Wendt, M. Ward, L. Diamond, K. Schwartzman, A.Gidens, B. MupornHuneHko, B. KoneTkOB, n. I IbiraiiKOB ș.a. Cercetătorii din Republica Moldova, așa cum arată experiența acumulată în domeniu, au abordat problemele legate de securitatea națională dintr-o perspectivă mai mult pragmatică, examinând noile transformări naționale, inclusiv cu impact asupra securității Republicii Moldova și a identificării noilor soluții pentru diminuarea riscurilor și a vulnerabilităților, pentru dezvoltarea unor politici mai eficiente în domeniul securității, identificării căilor de soluționare a conflictului transnistrean, reformarea sectorului național de securitate. Problematica securității naționale din perspectiva politologică a fost abordată de mai mulți autori din Republica Moldova, precum V. Moraru [207], V. Juc [71], C. Manolache [85], A. Burian [15], A. Barbăneagră [9], A. Roșca [121]. În ultimii ani în republică au apărut studii, care varsă lumină asupra unor aspecte inedite ale problematicii în cauză, aparținând cercetătorilor V. Saca, N. Chirtoacă, V. Cibotaru, V. Marinuța, Iu. Pântea, O. Serebrian, V. Lupan, N. Albu, S. Cebotari, S. Sprâncean, A. Rusnac, V. Ungureanu, V. Varzari, ș. a. Printre cei mai importanți autori din România, care reprezintă suportul teoretic al prezentei cercetări, sunt: T. Frunzetti [53], C. Moștoflei [107], C. Troncotă [155], D. Dungaciu [47], I. Chifu [21], P. Duțu [48], G. Alexandrescu [5] ș.a. Reperele teoretico-metodologice ale securității naționale s-au grupat în jurul celor mai importante școli și curente, cele mai de seamă fiind, Școala de la Copenhaga, Constructivismul, Neorealismul și Neoliberalismul. Deosebit de importantă pentru elucidarea temei este contribuția autorilor din străinătate, valorificată în teză, precum B. Buzan [18], B. n. H,Biraiii<OB [241], O. Waever [196], S. Mohrman [183], M. Ward [199], N. Chomsky [171], A.Gidens [173] ș.a. Cercetările în domeniul securității sunt prezentate într-o serie de lucrări, în special, cele în care autorii abordeaza securitatea și democratizarea societatii prin prisma procesului de integrare europeană. Cele mai importante postulate pe care ne-am bazat în realizarea suportului teoretic al acestei lucrări au fost cele expuse de: A. Burian [15], S. Nazaria [229], C. Manolache [84], P.Varzari [160], V. Moșneaga [105], V. Saca [126], A.Rusnac [123], L.Ghica [57] M. Zulean [164], Iu. Pântea [112], O. Serebrian [135], T. Țârdea [152] ș.a. În literatura de specialitate autohtonă, conexiunea dintre fenomenul politic, securitate și media constituie tema cercetarilor 11 profesorului V. Moraru. Astfel, în mai multe din lucrările sale, printre acestea fiind „Mass-media versus politica” [102], autorul reflecta interdependența mass-media cu politica si securitatea informațională. O semnificație aparte pentru cercetarea dată l-au prezentat studiile profesorului Victor Juc [72]. Principalele probleme științifice pe care ni le-am propus spre cercetare sunt: 1. Identificarea celor mai importante vulnerabilități și amenințări la adresa securității naționale a Republicii Moldova, analiza aprofundată și prioritizarea riscurilor care erodează securitatea națională și implicit pe cea informațională a statului; 2. Precizarea factorilor care influențează ineficiența eforturilor autorităților privind soluționarea conflictului din regiunea transnistreană a Republicii Moldova; 3 Impactul opțiunii de integrare europeană, al semnării acordului de la Vilnius de către Republica Moldova și parafării Acordului de Asociere de statele membre UE, asupra procesului de reformare a securității naționale, implicit, a domeniului securității informaționale. Cu titlu de ipoteză de lucru în domeniul politologiei și a studiilor de securitate a fost formulată supoziția cu privire la caracterul complex, interdependent, și chiar neunivoc al securității naționale a Republicii Moldova, în condițiile în care fortificarea ei depinde de eforturile autorităților și de factori externi, iar procesele de democratizare a societății impun antrenarea în acest proces a unui număr mare de actori nestatali, determinând dificultatea guvernanței securității. Întrucât aspectele securității naționale n-au beneficiat suficient de o abordare complexă și bine definită, capabilă să genereze o viziune strategică durabilă, discrepanța dintre stabilirea principalelor vulnerabilități pentru securitatea națională a statului și insuficiența elaborării politicilor a comportat subminarea securității naționale a statului și dinamica insatisfăcătoare a reformelor democratice. Scopul și obiectivele tezei. Scopul lucrării constă în stabilirea și cercetarea unor obiective prioritare de fortificare a securității naționale a Republicii Moldova din perspectiva integrării europene. Pentru realizarea acestui deziderat a fost necesară realizarea următoarelor obiective: - abordarea aspectelor teoretico-metodologice ale securității naționale în percepția principalelor școli în domeniu: cea realistă, liberală, constructivistă, behavioristă, școala de la Copenhaga; - stabilirea spectrului de amenințări și riscuri la adresa securității naționale a Republicii Moldova și studierea oportunităților de diminuare a acestor factori destabilizatori la adresa securității naționale în ansamblu; - analiza cadrului juridico-normativ de asigurare a securității naționale a Republicii Moldova și formularea unor principii, menite să eficientizeze această activitate; - evidențierea influenței euro-atlantice asupra securității naționale a Republicii Moldova; 12 - analiza inițiativelor și a aportului UE în soluționarea conflictului transnistrean, evaluarea componentei informaționale a securității statului în regiunea transnistreană; - evaluarea procesului de fundamentare și instituționalizare a securității naționale prin prisma Concepției Securității Naționale a Republicii Moldova și argumentarea necesității perfecționării acesteia. Reperele teoretico-metodologice ale cercetării. În cadrul investigației au fost aplicate mai multe metode teoretice și empirice, care permit cercetarea procesului de consolidare a securității naționale a Republicii Moldova. Astfel, metoda analizei de conținut a documentelor a servit la cercetarea actelor normative de politici și a strategiilor elaborate de autoritațile Republicii Moldova și ale Uniunii Europene. Metoda comparativă a servit la evidențierea caracteristicilor distincte ale documentelor elaborate în diferite etape, la compararea viziunilor diferitor școli și curente științifice cu privire la abordarea securitații naționale și la căile cele mai eficiente de edificare și consolidare a sistemului de securitate. La fel, recurgerea la metoda structural-funcționalistă a permis abordarea tuturor domeniilor de securitate în calitate de sistem interdependent. Valoarea acestei metode a fost probată de discreditarea abordării prevalent militare la adresa securității care se axa pe elementul puterii militare a securității în detrimentul componentelor non-militare: economică, politică, socială, de mediu. În același timp, sinteza a fost utilizată pentru a scoate în prim-plan - din multitudinea de elaborari științifice și practice - concepțiile, strategiile și politicile cele mai eficiente de asigurare a securitații naționale a Republicii Moldova. Metoda istorică a fost utilizată pentru descrierea etapizată și punctuală a evoluției dezbaterii teoretice cu privire la securitatea națională, a abordărilor la nivelul elitelor politice ale proceselor asigurării securitații naționale și a evoluției relațiilor dintre Republica Moldova și Uniunea Europeană. Pentru a atinge scopul investigației, s-a apelat de asemenea la inducție și deducție, generalizându-se materialul teoretic și empiric și fiind făcute, în consecință, concluziile și recomandările. Noutatea și originalitatea științifică a rezultatelor obținute constă în abordarea problemei securității naționale a Republicii Moldova în corelare cu principalele riscuri, vulnerabilități și amenințări care periclitează însăși existența statului. Analizând proveniența riscurilor, a vulnerabilităților și a amenințărilor la securitatea națională a țării, pe de o parte, dar și strategiile de securitate elaborate de autorități, pe de altă parte, se urmărește demonstrarea faptului că aceste probleme n-au beneficiat de o abordare complexă și bine definită, capabilă să genereze o viziune strategică durabilă din partea autorităților. Abordarea aspectelor politico-informaționale ale securității, în corelarea lor reciprocă, degajează, la fel, o însemnată doză de noutate pentru spațiul autohton de cercetare politologică. 13 Problema științifică importantă soluționată în domeniul politologiei și a studiilor de securitate constă în identificarea unor soluții care să contribuie la asigurarea securității naționale a Republicii Moldova, în contextul opțiunii de integrare europeană. Semnificația teoretică a lucrării. Rezultatele investigației se pretează în beneficiul dezvoltării științei politice și, în special, pot contribui la amplificarea și aprofundarea cunoștințelor teoretice privind asigurarea securității naționale a Republicii Moldova. În același timp, și securitatea informațională se referă la două dimensiuni esențiale: obiectivă, care presupune existența fizică a unor amenințări/vulnerabilități în această sferă, și cea subiectivă, ce vizează percepția indivizilor/comunităților/autorităților publice cu privire la prezența sau absența amenințărilor, riscurilor și vulnerabilităților la adresa supraviețuirii și a dezvoltării statului și a societății. Semnificația teoretică a lucrării se referă la încercarea de analiză a procesului de edificare și consolidare sistemului securității naționale al Republicii Moldova prin prisma principiilor Școlii de la Copenhaga. În cadrul lucrării sunt cercetate principalele vulnerabilități interne și amenințările externe care provin din sectoare esențiale de activitate ale statului. Valoarea aplicativă. Rezultatele cercetării, concluziile și recomandările referitoare la asigurarea securității naționale a statului și cele privind democratizarea societății pot fi utilizate pe larg atât de teoreticieni, care vor continua investigațiile în acest domeniu, cât și de factorii de decizie, care pe parcursul soluționării problemelor legate de asigurarea securității naționale a statului, vor putea evalua principalele amenințări, riscuri și vulnerabilități, inclusiv la adresa securității informaționale a Republicii Moldova, și în elaborarea unor politici eficiente în domeniu. Astfel, cercetarea conține mai multe recomandări ierarhizate care pot fi utilizate de autoritățile guvernamentale în cadrul abordării, la nivelul respectiv, a problematicii securității naționale. Lucrarea poate constitui un suport teoretic și factologic pentru conceperea unui curs universitar despre securitatea națională a Republicii Moldova. Rezultatele științifice principale înaintate spre susținere constau în: - conturarea și evaluarea nivelului de impact al amenințărilor, riscurilor și vulnerabilităților asupra securității naționale a Republicii Moldova și identificarea unor soluții pentru asigurarea acesteia; - elaborarea unui cadru analitic conceptual complex, bazat pe surse științifice importante ce vizează cercetarea securității naționale, aducând un aport la fundamentarea și consolidarea științei securității, știință interdisciplinară în plină dezvoltare, bazată pe ideile adepților Școlii de la Copenhaga; 14 - identificarea celor mai importante vulnerabilități și amenințări la adresa securității informaționale a Republicii Moldova, analiza aprofundată și prioritizarea riscurilor care erodează securitatea informațională a statului; - argumentarea necesității elaborarii unui set de legi, care ar contribui la sporirea rolului serviciilor de informații ale statului, al societății civile în protejarea eficientă a statului de potențialele atacuri informaționale; - fundamentarea necesității constituirii unui centru național axat pe cercetarea aspectelor teoretice și practice ale securității informaționale în Republica Moldova; - evaluarea influenței acțiunilor politice în vederea soluționării diferendului transnistrean. - stabilirea gradului de impact al amenințărilor, riscurilor și vulnerabilităților asupra securității naționale a Republicii Moldova și oferirea unor soluții pentru asigurarea acesteia. Analizând proveniența riscurilor, a vulnerabilităților și amenințărilor la securitatea națională a țării, pe de o parte, dar și strategiile de securitate elaborate de autorități, pe de altă parte, se urmărește demonstrarea faptului că aceste aspecte n-au beneficiat suficient, în procesul elaborării, de o abordare complexă și bine definită, capabilă să genereze o viziune strategică durabilă. Astfel, discrepanța dintre stabilirea principalelor vulnerabilități pentru securitatea statului și insuficiența elaborării politicilor, a comportat subminarea securității naționale și tergiversarea reformelor democratice. În mod tradițional, securitatea națională este percepută ca element de bază în supraviețuirea statului, protejarea și asigurarea suveranității acestuia și a integrității sale teritoriale, garantând, totodată, posibilitatea de a reacționa rapid la pericolele de natură internă și externă. Or, în circumstanțele geopolitice actuale, noile amenințări, cu un potențial sporit de afectare a securității naționale, impun o revizuire a prerogativelor întregului complex de structuri instituționalizate care și-au asumat gestionarea securității Republicii Moldova. Aprobarea rezultatelor științifice. Teza a fost elaborată și aprobată în cadrul Centrului Cercetări Politice și Relații Internaționale a Institutului de Cercetări Juridice și Politice al Academiei de Științe a Moldovei. Concepțiile elaborate în teză și rezultatele investigației au fost prezentate și susținute la conferințe naționale și internaționale printre care: Conferința științifică internațională „Securitatea națională a Republicii Moldova în contextul geopolitic european” (Chișinău, AȘM, 8 octombrie 2010), Conferința științifică națională „Societatea contemporană în viziunea tinerilor cercetători: provocări, contribuții, perspective” (Chișinău, AȘM, 4 martie 2010), Conferința Științifică națională „Dezvoltarea cercetării științifice, promovarea și cultivarea creativității și a inovării în procesul instruirii academice” (Chișinău, USM, 5 mai 2010), Simpozionul științific cu participare internațională „Interferențe teoretico-practice în procesul valorificării opțiunii europene a Republicii Moldova” (Chișinău, AȘM, 11-12 noembrie 15 2011), Congresul internațional de istorie a presei „Mass-Media, între document și interpretare” (Chișinău, USM, 26-28 aprilie 2012) ș. a. Publicațiile la tema tezei. Mai multe rezultate ale cercetărilor au fost expuse în 13 articole și teze științifice publicate în culegeri și reviste științifice: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice (nr. 3/2010, nr. 1/2014, nr. 2/2015), Studia Universitatis: Revista Științifică a USM (nr. 8 (48)/2011, nr. 3 (43)/2010, nr.3 (33)/2010), publicația periodică: „Convergențe Spirituale Iași-Chișinău” (Iași, nr. 2/ 2011, nr. 3/2012), „Europenizarea: fațetele procesului” (AȘM, 2013), „Societatea contemporană în viziunea tinerilor cercetători: provocări, contribuții, perspective” (AȘM, 2010) s. a. Sumarul compartimentelor tezei. Structura tezei constă din introducere, 3 capitole, concluzii generale și recomandări, bibliografie. Introducerea cuprinde elucidarea următoarelor considerente: actualitatea și importanța problemei abordate, scopul și obiectivele, noutatea științifică a rezultatelor obținute, problema științifică abordată și soluționată, semnificația teoretică și valoarea aplicativă a lucrării, aprobarea rezultatelor și sumarul compartimentelor tezei. În primul capitol, intitulat Reperele conceptuale ale cercetării problematicii securității naționale, se face o trecere în revistă, cu referințe analitice, a literaturii în domeniu, analiza și evaluarea materialului teoretic elaborat de către principalele școli de gândire occidentale și autohtone. În cadrul capitolului au fost investigate premisele care au stat la baza constituirii și instituționalizării securității naționale a Republicii Moldova, din perspectiva istoriografică și teoretico-metodologică, precum și a devenirii conceptului de securitate informațională, în particular. Abordarea conceptului de securitate națională, dezvoltat în primul subcapitol, intitulat Problematica securității naționale în abordare politologică, oferă posibilitatea să fie evidențiat faptul că definirea conceptului de „securitate națională” este destul de dificilă, și nu din cauza inserției sale în cele mai multe domenii ale vieții sociale, cât, mai curând, din considerentul că el însuși este susceptibil de a avea o conotație ideologică. În al doilea subcapitol, intitulat Interpretarea securității naționale, în contextul democratizării societății, se constată că, în pofida faptului că procesul de tranziție democratică din Republica Moldova a constituit obiectul a numeroase studii, cercetările privind impactul democratizării societății asupra securității naționale și corelațiile adiacente, au fost mai rare. Cu atât mai actuală această problemă este pentru Republica Moldova, stat ce se confruntă cu multiple pericole la adresa securității naționale, stabilității, integrității și a procesului de democratizare. Făra a ține cont de natura și sursele acestora, noua clasă politică din Republica 16 Moldova, nu va putea asigura pe deplin succesul tranziției democratice, integritatea teritorială și progresul național. Cel de-al treilea subcapitol, Emergența problematicii securității informaționale în cadrul devenirii societății informaționale, sunt investigate câteva aspecte comune și definitorii -securitatea informațională se asociază în mod nemijlocit cu instituția statului-națiune, iar în al doilea rând, cu asigurarea securității informaționale a persoanei, a societății și a statului, dezvoltarea infrastructurii informaționale în scopul consolidării regimului constituțional, asigurării suveranității, independenței și integrității teritoriale, stabilității politice și sociale, prosperarea Republicii Moldova. În acelasi timp, societatea informațională este societatea în care producerea și consumul de informație este un important tip de activitate, informația este recunoscută drept resursa esențială, tehnologiile informației și comunicațiilor sunt interpretate ca tehnologii de bază, iar mediul informațional ca un mediu de existență a omului. Moldova este înca pe calea de a-și edifica o societate informațională, dar pentru asta se impun respectarea mai multe principii la nivel național, particularitățile societății informaționale contemporane și a celei din viitorul apropiat. Cel de-al patrulea subcapitol, intitulat Oportunitățile cercetării securității informaționale din perspectivă multidimensională, se focalizează pe faptul că Moldova este pe calea de a-și edifica o societate informațională, dar pentru aceasta trebuie respectate mai multe principii la nivel național. Societatea informațională, a deschis calea pentru traficul de informații, însă tranziția spre societatea informațională a Republicii Moldova, nu înseamnă numai modernizarea și extinderea societății informaționale, ci mai ales acoperirea vidului legislativ înregistrat în domeniu. Astfel, prin noțiunea de securitate informațională se are în vedere protecția persoanei, societății și a statului, a drepturilor și intereselor acestora în domeniul informațional, aspecte, stipulate, de altfel, și în Constituția Republicii Moldova și alte legi, precum și a drepturilor si intereselor ce țin de căutarea, primirea, transmiterea, răspîndirea, formarea, prelucrarea, păstrarea, utilizarea și protecția informației. Înțelegerea adecvată a sintagmei „securitate informațională” este posibilă doar în condițiile conceptualizării termenului de „securitate”. Elucidarea definițiilor propuse de mediul academico-științific, relevă că un astfel de concept ca securitatea informațională cunoaște o varietate largă de definiții. Astfel, se consideră că „securitatea informațională, în orice sens obiectiv, se referă la absența amenințărilor informaționale la adresa unor valori dobândite și în sens subiectiv, la absența temerilor că aceste valori vor fi supuse unor atacuri informaționale” [203]. Al doilea capitol, Amenințări și riscuri la adresa securității naționale a Republicii Moldova, investighează amenințările netradiționale la adresa securității naționale, care deși 17 impun resurse mai puține, necesită tehnici de contracarare mai ușor de ascuns și de disimulat. În cadrul acestui compartiment este stabilit că amenințările din sfera securității naționale s-au intensificat. În comparație cu alte țări ex-sovietice; Republica Moldova nu are încă o strategie coerentă de securitate, de consolidare și dezvoltare a unui proces veritabil și stabil de democratizare a societății. Generator de probleme este și faptul existenței unui mediu regional, nu întru totul favorabil pentru Republica Moldova, marcat de o zonă de instabilitate politică, cele mai recente și îngrijorătoare fiind evoluțiile din Ucraina. În al doilea rând, persistă pericolul menținerii și reactivării unor tensiuni cu caracter etnico-separatist ce pot genera conflicte [24], și în cazul Republicii Moldova, este vorba despre conflictul din partea stângă a Nistrului. Astfel, în primul subcapitol, Structura amenințărilor la adresa securității naționale a Republicii Moldova, se analizează pericolele de natură politică, care plasează statalitatea țării într-un real pericol și tărăgănează soluționarea problemelor ce țin de aceste interese: pericole și amenințări în majoritatea lor, consecințe directe sau indirecte ale destrămării fostei URSS. Amenințările la adresa securității naționale sunt diferite ca intensitate, durată, probabilitate de producere, natură și formă de acțiune. Indiferent cărui tip aparține, amenințările rămân un factor destabilizator al mediului de securitate. De aceea, ele se cer cunoscute, analizate de către cei care au ca atribuții gestionarea unui domeniu sau altul de activitate umană și, desigur, intervenția eficace, atât pentru prevenirea lor, cât și atunci când pericolul manifestării acesteia devine iminent. Al doilea compartiment al capitolului, Impactul factorilor interni asupra securității naționale se axează pe abordarea principalilor factori de risc interni care se referă la instabilitatea politică și socială a statului, manifestări extremiste, separatiste, prezența pe teritoriul țării a trupelor militare străine, insuficiențele cadrului legislativ, aflat în proces de modificare și de adaptare în conformitate cu cerințele societății-democratice. Realizarea intereselor naționale ale statului este legată nemijlocit de asigurarea deplină a securității naționale, implicit, a celei informaționale. Pentru Republica Moldova, precum și pentru majoritatea țărilor est-europene, calea spre o societate deschisă și o economie competitivă, mai ales din perspectiva de democratizare, s-a arătat a fi puternic dependentă de riscurile și amenințările de securitate. Funcționalitatea sistemului național de securitate este condiționată de influența unui șir de factori externi și interni. În cel de-al treilea subcapitol, Influența factorilor externi, asupra securității naționale a Republicii Moldova, este efectuată analiza gradului de vulnerabilitate a Republicii Moldova, stat în proces de integrare europeană, pe de o parte, și în avelași timp, marcat de sindromul post-comunist, pe de altă parte, având și statutul țării care se află în „vecinătatea apropiată” de actori esențiali ai jocurilor politice, în vizorul intereselor unor mari puteri. Or, acest lucru creează 18 situații pr4oducătoare de instabilitate și de riscuri majore de natură externă. În acest context, situația din regiunea transnistreană, teritoriu controlat de forțele separatiste pro-ruse, este o adevarată provocare la adresa intereselor de securitate și a valorilor democratice spre care aspiră Republica Moldova. În mare parte această vulnerabilitate a statalității moldovenești s-a realizat direct prin intermediul separatismului care este și o amenințare directă la adresa întregului sistem al Republicii Moldova, care pune sub semnul întrebării însăși existența statului [96]. Potrivit cercetătorului român D. Dungaciu [46], vulnerabilitatea Republicii Moldova ca stat în tranziție, pe de o parte, și sindromul post-imperial al politicii Federației Ruse în raport cu realitățile moldovenești, pe de altă parte, creează un mediu generator al creșterii permanente a instabilității și riscului. Drept consecință a procesului de extindere spre est a Uniunii Europene și NATO, frontiera vestică a Republicii Moldova a devenit frontiera de est a comunității statelor Euro-Atlantice si a UE. Studiul factorilor externi care dispun de potențial de influență asupra securității informaționale a statului ridică un șir de întrebări, care sunt inevitabile. În același timp, între factorii interni și cei externi, există o strânsă interacțiune și interdependență, puternic accentuate. În cazul statelor slabe, cum este Republica Moldova, sunt trei principii de bază care pot reduce amenințările de securitate: democrația, buna guvernare și supremația legii. Efectele războiului informațional asupra parcursului democratic al Republicii Moldova, este cel de-al patrulea subcapitol al compartimentului în care este analizată esența agresiunilor informaționale și acțiunile de dezinformare, acțiuni care alcătuiesc substanța războiului informațional. Aici se întreprinde analiza procesului de obținere a independenței Republicii Moldova și a evoluției conflictului transnistrean, sunt dezvăluite caracteristicile războiului mediatic care a subminat independența statului. În cadrul cercetării a fost constatat că la fel ca și acum mai bine de 20 ani, diversiunile informaționale, orchestrate de mass-media de la Tiraspol, se manifestă ca un factor eroziv ce dezechilibrează situația și deteriorează imaginea Republicii Moldova pe plan național și internațional, manipuleaza opinia publică. Astfel, agresiunile informaționale pot fi incluse în domeniul acțiunilor care alcătuiesc războiul informațional, cu condiția ca acesta din urmă să nu fie înțeles doar în accepțiunea sa restrânsă. Totodată, în anumite privințe, agresiunile informaționale depășesc sfera care acoperă elementele războiului informațional, în special, în ceea ce privește componenta „civilă“ a acțiunilor, care sunt gestionate de serviciile de informații și nu de statele majore ale armatei [155]. 19 Principala forță de ocupație rusească în Republica Moldova o constituie „armata audiovizuala”, care a cucerit spaâiul informațional authton. Deți etnicii ruși reprezinta doar 13% din populatia Basarabiei, aproape tot spațiul audiovizual din Republica Moldova este ocupat de produse mediatice de limbă rusă. La Chișinău pot fi recepționate peste 50 de televiziuni, dintre care doar 11 în limba română. Este clar că autoritățile trebuie să vegheze la respectarea legii audiovizualului privind ponderea de 70% a emisiunilor în limba română din totalul celor de știri și analize, precum și la respectarea legislației privind publicitatea ân limba română. Al treilea capitol, Asigurarea securității informaționale a Republicii Moldova, în contextul democratizării societății: mecanisme și soluții, investighează consolidarea securității naționale a Republicii Moldova din perspectiva democratizării societății, punându-se accentul pe cooperarea cu Uniunea Europeană. În cadrul acestui compartiment este analizat procesul care permite asigurarea securității naționale a statului din perspectiva elaborării, interpretării și implementării celor mai viabile soluții, mecanisme și acte normative în domeniu: rolul UE și NATO, al altor puteri regionale care pot influența procesul de asigurare a securității, principalele inițiative de soluționare a conflictului transnistrean, rolul principalilor actori implicați în formatul de negocieri, rolul partenerilor europeni în identificarea unor soluții eficiente în depășirea acestui conflict, care poate escalada. În capitol este propusă o analiză sistemică a interacțiunii binomului securizare-democratizare a societății, în contextul evoluțiilor specifice din Republica Moldova. Astfel, în subcapitolul Perfecționarea cadrului politico-juridic de garantare a sistemului de securitate națională a Republicii Moldova, sunt aduse argumente pentru constatarea faptului că în Republica Moldova nu există un document exhaustiv care ar defini în mod amănunțit politica de securitate și de apărare. În pofida existenței unui șir de acte juridice și documente, acestea nu oferă o imagine generală despre viziunea de securitate, amenințările, riscurile și acțiunile principale din cadrul politicii de securitate și apărare a Republicii Moldova. Principalul document, Concepția Securității Naționale, poartă un caracter mai mult declarativ, în mare parte ignorând interesele naționale fundamentale. Documentul nu oferă o bază necesară pentru elaborarea politicii de stat în domeniul securității naționale actelor normative corespunzătoare pentru optimizarea structurilor de administrare și organizare a activității organelor de asigurare a securității naționale. Abia la 15 iulie 2011, Parlamentul Republicii Moldova a aprobat Strategia securității naționale, care este primul document de acest gen din Republica Moldova. În același timp, Strategia constituie un act politico-juridic pe termen mediu ce permite adaptarea, în funcție de evoluțiile pe plan intern și extern, politicii din domeniu, securității naționale, identificarea 20 segmentelor specifice ale sistemului securitătii naționale care necesită reformare și determinarea unui plan realist de implementare a reformelor. Lucrul asupra perfecționării Strategiei Securității Naționale oferă șansa începutului unei faze noi în politica de securitate și apărare a Republicii Moldova, inițierii și implementării unor reforme adecvate în sectorul de securitate și apărare în conformitate cu practicile și standardele europene. Nu este, deci, întâmplătoare, intenția Președinției de a elabora o nouă Strategie de Securitate a țării. Al doilea subcompartiment al acestui capitol, Consolidarea securității naționale a statului: implicarea factorului informațional, indică faptul că insecuritatea și instabilitatea politică au rămas printre cele mai importante obstacole pe calea stabilizării democratice a Republicii Moldova, ceea ce a condus la persistența unor efecte sociale deosebit de nefaste pentru populație, pentru stat și societatea în ansamblu. Consolidarea statalității și securității Republicii Moldova nu este posibilă fără o reformă reală a sectorului de securitate, liberalizarea și reala independență a mass-mediei. Protejarea spațiului informațional național trebuie să reprezinte o prioritate pentru asigurarea securității țării. În prezent, manipularea opiniei publice este efectuată atât prin controlul mijloacelor naționale de comunicare în masă, precum și prin retranslarea unor posturi străine pe teritoriul țării și lipsa transparenței în domeniul proprietății mass-media. O altă problemă, analizată în cadrul celui de-al treilea subcapitol, Rolul mass-mediei în situații de criză, o reprezintă concentrarea instituțiilor mediatice în mâinile unui singur proprietar sau ale unui grup financiar sau politic, obediența Consiliului Coordonator al Audiovizualului. Diversiunile mediatice îndreptate împotriva Republicii Moldova se datorează și lipsei de comunicare dintre mass-media și alți actori implicați. Completarea deficitului de informație este solicitată cu acuitate de public, care oferă astfel mass-mediei oportunitatea de a ocupa vidul informațional existent și de a se transforma în furnizor „autorizat” de informație. Ultimul subcompartiment al tezei, este întitulat Opțiunile de securitate ale Republicii Moldova în contextul integrării europene și cooperării euroatlantice. Astfel, de la obținerea independenței, Republica Moldova nu a participat activ la asigurarea securității regionale sau a celei internaționale. Rezultatele modeste au fost dictate de mai mulți factori printre care: orientarea politicii externe și mediul de securitate intern, mentalitatea elitei politice și slaba importanță acordată reformei sectorului de securitate, dar și impedimentele de ordin extern în parcursul de democratizare și europenizare a țării. Republica Moldova nu participă activ la misiunile și operațiunile pentru asigurarea securității în lume (există doar acțiuni sporadice în acest sens), chiar dacă are experiența participării în operațiuni internaționale, mandatate de 21 Organizația Națiunilor Unite sub egida OSCE și ONU. Republica Moldova, nu poate să-și asume singură propria securitate. Opțiunile de securitate ale Republicii Moldova pendulează în prezent între neutralitatea armată constituțională, imperativul modificării anumitor prevederi ale Constituției și realizarea reformelor necesare pentru aprofundarea colaborării cu Alianța Nord-Atlantică, inițiate prin diverse misiuni de menținere a păcii și stabilității. 22 1. REPERELE CONCEPTUALE ALE CERCETĂRII PROBLEMATICII SECURITĂȚII NAȚIONALE În cadrul prezentei cercetări a fost investigat procesul care a stat la baza constituirii și instituționalizării securității naționale a Republicii Moldova, din perspectiva istoriografică și teoretico-metodologică, a fost supus analizei conceptul de securitate națională în ansamblu. Capitolul evidențiază principalele postulate la care se face referință în lucrările teoretico-metodologice ale cercetătorilor afiliați direcțiilor științifice actuale în definirea noțiunii de securitate, implicit a securității informaționale, elucidează opiniile vehiculate în literatura de specialitate cu privire la amenințările care afectează securitatea națională a Republicii Moldova, precum și instrumentele de asigurare a acesteia. 1.1 Securitatea națională în abordare politologică Știința politică este preocupată, de rând cu alte probleme de importanță majoră pentru societate, de o astfel de problemă fundamentală ca securitatea națională - o chestiune, a cărei intensitate și caracter variază amplu în timp și spațiu, fiind determinată de conjunctura de moment, dar și de viziuni strategice. Este general recunoscut că baza securității naționale este supraviețuirea fizică a cetățeanului, comunităților și statului, păstrarea suveranității și integrității teritoriale a țării, nivelul înalt al potențialului, manifestat în fața pericolelor și amenințărilor, atât externe, cât și interne, asigurarea pentru cetățeni a condițiilor necesare pentru o viața normală, dar și pentru dezvoltare. Secole la rând, securitatea a reprezentat cea mai importantă preocupare a unei entități politice, fie că este vorba de un imperiu, de un regat sau de un stat-națiune. În același timp, conceptul de securitate a cunoscut de-a lungul anilor modificări vizibile, exprimate, mai ales, prin atitudinea statelor față de modalitățile de transpunere a acestuia în viață, în concordanță cu schimbările care au loc pe plan internațional. În definitiv, securitatea este expresia stării de normalitate a mediului, o situație în care, fie nu există disfuncționalități majore în elementele sale structurale, fie ele sunt minore și, totodată, se află sub controlul eficace al structurilor responsabile pentru gestionarea lor. La modul practic, așa cum arată experții, securitatea națională își propune următoarele obiective: garantarea drepturilor și libertăților fundamentale ale cetățenilor, apărarea statului național, 23 suveran și independent, unitar și indivizibil, consolidarea ordinii de drept și a instituțiilor democratice, asigurarea unui nivel de trai decent al populației, protejarea și promovarea intereselor naționale în context internațional. Aceste obiective pot fi realizate atât prin mijloace politice, juridice, diplomatice, sociale, militare, de relații publice, informaționale, cât și prin cooperare cu statele și organizațiile politice, economice și de securitate din spațiul zonal, regional și internațional. Termenul de securitate are o adresabilitate variată și complexă, influențând și afectând toate nivelurile de organizare socială, de la individ, colectivitate, stat, până la mediul internațional. Securitatea are, indubitabil, și un caracter istoric. Cercetătorii remarcă faptul că în definirea conceptului de securitate, există numeroase puncte de vedere diferite, situație ce denotă, pe de o parte, lipsa unui sistem coerent de gândire asupra securității și pe de altă parte, incompleta dezvoltare a conceptului în sine [146]. Ca o valoare fundamentală, securitatea ocupă un loc aparte în ierarhia valorilor oricărei societăți, fapt ce i-a determinat pe mai mulți autori în domeniu să constate că principalele părți componente ale sistemului valorilor politice indispensabile unei societăți le constituie în primul rând, interesele naționale, securitatea și integritatea [39; 44]. Mai mult decât atât, se constată că securitatea este atributul fiecărui stat independent și suveran [48, p. 91]. De fapt, securitatea națională, după cum consideră Helga Haftendorn, este produsul direct al instituționalizării progresive a statului suveran, începând cu secolul al XVII-lea [175, p. 3]. Respectiv, fiecare stat și-a edificat, pe parcurs, propriile structuri de securitate, în funcție de condițiile specifice, dar și ținând cont de colaborarea cu instituțiile internaționale de securitate și cu partenerii săi strategici. Fenomenul securității și-a găsit, în timp, o reflectare diferită și amplă în literatura de specialitate. În mod firesc, o parte considerabilă din lucrări se situează în cadrul dezbaterilor ce se referă la securitatea națională contemporană. Etimologic, termenul de „securitate” provine din limba latină, unde securitas, -atis înseamnă “faptul de a fi la adăpost de orice pericol; sentiment de încredere și de liniște pe care îl dă cuiva absența oricărui pericol” [43]. În Oxford English Dictionary, noțiunea de „securitate” este definită ca fiind „condiția de a fi protejat sau de a nu fi expus unui pericol, sentimentul de siguranță sau de eliberare în absența pericolului” [187]. În terminologia de specialitate modernă, securitatea este interpretată deseori fie în contextul valorilor, fie în cel al intereselor. În primul caz, considerăm oportună referința la Arnold Wolfers, potrivit căruia, „securitatea, în sens obiectiv, măsoară absența amenințărilor la adresa valorilor dobândite, iar într-un sens subiectiv, absența temerii că asemenea valori vor fi atacate” [203, p. 485]. Analizată din perspectiva intereselor, securitatea „semnifică situația în care o persoană, un 24 grup de persoane, stat, alianțe, în urma unor măsuri specifice adoptate individual sau în înțelegere cu alți actori, capătă certitudinea că existența, integritatea și interesele lor fundamentale nu sunt primejduite” [17]. În această ordine de idei, cercetătorii Alla Roșca și Natalia Albu evidențiază axarea conceptului respectiv pe „politica reactivă, devotată protecției suveranității statale, care reflectă atașamentul față de interesul național”, bazându-se pe afirmația lui Walter Lipmann, care constata că „o națiune este în siguranță în măsura în care nu se află în pericol de a trebui să sacrifice valori esențiale, dacă dorește să evite războiul și, poate, atunci când este provocată, să și le mențină obținând victoria într-un război” [120, p. 212]. În acest context, apare explicabilă tendința observată referitor la faptul că „una din direcțiile științifice de perspectivă și din ce în ce mai populare devine studierea securității în calitate de practică politică” [227, p. 24]. Este relevantă, în acest sens, contribuția „Școlii de la Copenhaga”, reprezentanții căreia și-au adus contribuția relevantă la aprofundarea reprezentărilor despre fenomenul securității și interpretările acestuia. Revigorarea direcției științifice respective se producea într-o perioadă când avea loc o regândire a abordărilor clasice ale securității, modelate de școala liberală și cea realistă, când situația internațională, determinată de încheierea Războiului Rece, dicta adoptarea unor noi viziuni și perspective, când studiile referitoare la securitate se împotmoliseră, „plonjând între Scylla oportunismului politic și Charibda irelevanței academice” [198, p. 223]. Școala de la Copenhaga a adus câteva schimbări esențiale și chiar fundamentale în clarificarea parametrilor problematicii securității naționale, inclusiv identificarea a cinci sectoare de bază ale securității (securitatea militară, securitatea mediului, securitatea sferei economice, securitatea societală, securitatea politică), explicarea amenințărilor și vulnerabilităților din perspectiva sectoarelor identificate, tratate în calitate de variabile ale stării de securitate ale statelor, identificarea statului în calitate de subiect primordial al securității, clasificarea naturii securității naționale în dependență de componentele de bază a statelor, dar și de circumstanțele securității regionale. Conceptul securității a fost redefinit, prin extinderea sferelor în care aceasta se manifestă, fiind anulată, astfel, prioritatea absolută a dimensiunii militare a securității. A fost remarcat, de altfel, că pe parcursul mai multor decenii „securitatea era asociată doar cu amenințarea militară” [239, p. 170]. În conformitate cu postulatele noii abordări, exprimate, în special, în lucrările lui Barry Buzan și Ole Waever [169], securitatea se propune a fi privită drept o practică discursivă, îndreptată spre schimbarea configurării priorităților politice. Dezbaterea problemelor securității, în această optică, apare drept o confruntare dintre diverse forțe politice, care tind să impună societății certe reprezentări cu privire la caracterul amenințărilor. Succesul uneia dintre forțele antrenate în competiție comportă perceperea amenințării drept una reală, ceea ce se reflectă în practica politică - în acțiuni legislative și normative, în modificări operate în 25 schema de alocare a resurselor, iar uneori - chiar în acțiuni mai radicale. Acceptarea perspectivei propuse de Școala de la Copenhaga înseamnă recunoașterea faptului că estimarea contextului real și determinarea gradului de prioritate a unei amenințări este determinată de opțiunile / afilierile politice. Or, dacă o anumită perioadă de timp, chestiuni ce țin de conflicte, de război și pace, de apărare națională se aflau cu precădere în atenția analiștilor militari, cu timpul, „studierea unor probleme cum ar fi guvernanța securității, cu problemele sale privind coeziunea socială, dar și relația dintre amenințările și vulnerabilitățile militare și cele non-militare, siguranța indivizilor, crizele economice, problemele de mediu sau criminalitatea organizată au intrat, pe bună dreptate, pe agenda securității. Așadar, remarcăm o turnură în câmpul de analiză al studiilor de securitate, acesta depășind abordarea clasică stato-centristă, focalizată în genere, doar pe aspectele militare - ne referim aici practic la studiile strategice - și extinzându-se spre alte sfere, domenii. Putem vorbi astfel despre o evoluție a viziunii și înțelegerii securității, de o dezvoltare sectorială a acesteia spre aspectele economice, politice, societale și de mediu” [66]. În afară de propunerea extinderii abordării pe orizontală, prin focalizarea pe mai multe dimensiuni, noua interpretare a înaintat și necesitatea considerării structurii fenomenului pe verticală, ținând cont, în procesul de analiză, de astfel de factori ca sporirea numărului actorilor care operează în mediul de securitate și diversificarea acestora (organizații internaționale, decidenți de nivel guvernamental, corporații multinaționale, reprezentanți ai societății civile etc.), toate acestea fiind susceptibile de oportunitatea aprofundării interpretărilor de ordin politologic. Preceptele Școlii de la Copenhaga contribuie tranșant la afirmarea securității drept problemă politologică prin explicarea modului de „politizare” a problemelor, când soluționarea sau dezbaterea lor se efectuează prin intermediul sistemului politic standard, ca „parte integrantă a politicii publice, care necesită decizii guvernamentale și alocări de resurse; mai rar, alte forme de gestionare generală” [168, p. 23]. Trecerea problemei „politizate” în categoria de „securitizată” are loc atunci, când ea necesită tratare prin acțiuni de ordin extraordinar, care depășesc procedurile politice standardizate. Actorul ce-și asumă inițiativa „securitizării” (guvernul, elita politică, societatea civilă etc.) „articulează problema politizată drept amenințare de ordin existențial pentru obiectul referențial (statul, suveranitatea națională, economia)” [223]. Cu toate contradicțiile inerente unei abordări teoretice, „teoria securitizării”, generată de cercetările ce țin de Școala de la Copenhaga, atrage atenția asupra condițiilor în cadrul cărora are loc manifestarea securității, asupra modalităților în care utilizarea forței afectează indivizii, statele, societățile și politicile specifice pe care statele le adoptă în vederea prevenirii sau a participării în acțiuni de contracarare a forței și de menținere a securității. Astfel, se ajunge la percepția securității drept un ansamblu complex de dimensiuni și factori, care exprimă „un caracter multiplu (de stare a sistemului social național, de proces social complex etc.)”, 26 reprezentând „gradul de satisfacere a intereselor naționale fundamentale ale unei țări, precum și ansamblul de măsuri luate în conformitate cu o concepție unitară, pentru promovarea intereselor respective și apărarea lor împotriva agresiunilor, pericolelor, amenințărilor și riscurilor de orice natură“ [117]. Conceptul de securitate a cunoscut de-a lungul anilor modificări vizibile, exprimate mai ales prin atitudinea față de modalitățile de transpunere a acestuia în viață, în raport cu schimbările care au loc pe plan internațional. Ideea de securitate națională, care se înrădăcinează pe parcursul acestei evoluții istorice a conceptului de securitate, prezintă un interes deosebit în această privință. Este starea în cadrul căreia într-un stat sunt protejate interesele naționale, într-o accepție largă, incluzând aspectele politice, sociale, economice, militare, ecologice, informaționale, valorice; stare reprezentată de sistemul condițiilor favorabile, interne și internaționale, sociale, militare, diplomatice, politice, informaționale și culturale în care ființează și activează orice comunitate umană. Tendințele de evoluție ale securității naționale pot fi reprezentate pe mai multe dimensiuni relevante. O primă dimensiune a securității se manifestă în zona suveranității naționale și capacității de guvernare a statului. O altă dimensiune a securității ar fi cea demografică, marcată de disparitățile dintre explozia demografică în statele sărace sau în curs de dezvoltare și fenomenul de îmbătrânire a populației din statele dezvoltate, cu efecte asupra fenomenelor migratorii și exportului de insecuritate din diferite zone ale globului. La modul practic, securitatea națională își propune următoarele obiective: garantarea drepturilor și libertăților fundamentale ale cetățenilor, apărarea statului național, suveran și independent, unitar și indivizibil, consolidarea ordinii de drept și a instituțiilor democratice, asigurarea unui nivel de trai decent populației, protejarea și promovarea intereselor naționale în lume. Aceste obiective pot fi realizate atât prin mijloace politice, juridice, diplomatice, sociale, militare, informaționale, de relații publice, cât și prin cooperare cu statele și organizațiile politice, economice și de securitate din spațiul zonal, regional și internațional. După spațiul geografic în care se manifestă, securitatea poate fi: națională (când este vorba de teritoriul unui stat), regională și internațională. Starea de securitate națională și internațională este caracterizată de câțiva indicatori interrelaționați, care fac referire la amenințări, riscuri și vulnerabilități, pe de o parte; instituții și politici de răspuns la aceste vulnerabilități, pe de altă parte. În acest context, principalele amenințări de securitate în lumea contemporană, pot fi deduse dintr-un Raport al Organizației Națiunilor Unite în care se accentuează: „O lume mai sigură: responsabilitatea noastră comună, care identifică următoarele: terorismul internațional; proliferarea armelor de distrugere în masă; conflictele interetnice și 27 interreligioase; rețelele crimei organizate; problemele privind mediul; adâncirea periculoasă a decalajelor de dezvoltare dintre Nord și Sud” [6]. Conceptele, vehiculate în legătură cu problemele securității, sunt, de obicei, marcate politic. Un prim concept, pacea a devenit central în abordarea idealiștilor și a dominat relațiile internaționale, în special în intervalul dintre cele două războaie mondiale. Cel de-al doilea concept, puterea, este centrul analizei celei de-a doua mari școli a relațiilor internaționale, realismul. Astfel, securitatea a devenit interpretată ca o consecință a puterii, gradul de securitate fiind determinat de acumularea suficient de mare de putere pentru a descuraja un adversar sau a-l putea învinge în cazul angrenării într-un conflict, iar amenințarea cu războiul și războiul în sine reprezentând chintesența securității. Era informațională a indus schimbări profunde în evoluția riscurilor și în modul în care instituțiile statului trebuie să răspundă provocărilor și oportunităților create de revoluția tehnologică. Societatea se pomenește în fața obligației de a se adapta acestor transformări ale mediului de securitate și să folosească în avantajul său noile instrumente informaționale de acțiune pentru prevenirea și combaterea atât a riscurilor tradiționale de securitate, cât și a noilor amenințări [18, p. 54], spectrul cărora se întinde „de la obișnuit și rutinar, până la drastic și fără precedent” [18, p. 123]. Majoritatea amenințărilor politice, constată specialiștii, sunt îndreptate împotriva ordinii de drept dintr-un stat sau a statutului unui organism internațional. Aceasta se poate realiza prin: presiuni asupra organelor de decizie în favoarea unei anumite politici; răsturnarea guvernului dintr-un stat sau a organelor de conducere colectivă ale unui organism internațional; favorizarea și impunerea secesionismului; distrugerea structurii politice; izolarea politică; suspendarea sau excluderea din structurile de securitate, desființarea organismului de securitate ș. a.” [5, p. 12]. În acest context, este importantă, în viziunea noastră, aserțiunea cu privire la faptul că factorii ce lezează securitatea națională depind, „în cele mai multe cazuri, de decizia politică și mai puțin de obiectivitatea elementelor constitutive ale amenințării respective” [5, p. 12]. Amplificarea în ultimii ani a riscurilor și amenințărilor la adresa securității naționale nu face decât să reconfirme importanța securității ca principala preocupare a unui stat. În acest context, a defini conceptul de „securitate națională” este destul de dificil, și nu din cauza: a) incertitudinii pe care este capabil s-o degajeze în condițiile în care societatea este antrenată în procesul de căutare a propriei identități, inclusiv a componentei sale de politică externă; b) lipsei consensului național în raport cu astfel de parametri fundamentali, cum ar fi: conținutul interesului național, vectorul dezvoltării geopolitice, modelul susținut al sistemului politic; c) ezitării în definirea amenințărilor reale pentru securitatea națională; d) inserției conceptului în cele mai multe domenii ale vieții sociale, cât mai curând, din considerentul că el însuși este 28 susceptibil de a avea o conotație politico-ideologică. Practic, mai mulți cercetători, preocupați de subiectul dat, consemnează în mod expres această circumstanță, evidențiind existența unui tribut plătit angajamentului politic în raport cu interpretarea problemelor securității. De fapt, este corectă observația, precum că „substanțializarea conceptului securității comportă amestecul în politică, sprijinindu-i pe acei care, într-un anumit context istoric, încearcă să imprime unor certe probleme marca „existențială” [227, p. 34], plasându-le, în felul acesta, în afara spațiului dezbaterii democratice și al controlului democratic. Extrem de actuale apa, așadar, chestiunile legate de existența contradicțiilor dintre securitate și politică democratică (cea din urmă riscând să fie vulnerabilizată, în anumite contexte), precum și dintre securitate și politizare. Tocmai aceste chestiuni sunt susceptibile de a fi examinate din perspectiva interrelațională, „deoarece politica democratică presupune percepția societății contemporane drept o societate a pluralismului nereducționict, în care procesul de negociere a intereselor private are loc în lipsa unui rezultat anticipat” [223, p. 13], În pofida multiplelor dezbateri, conceptul de securitate națională persistă a fi, în accepția, de exemplu, a lui Zbigniew Brzezinski, drept unul ambiguu, de multe ori utilizat ca pretext, scuză sau justificare pentru diverse acțiuni cu tentă politică sau strategii mai mult sau mai puțin îndreptățite [12]. Se afirmă că un astfel de concept rămâne a fi unul vag, deseori utilizat ca simplu context [189], ori se susține ca securitatea nu reprezintă un concept fix, însă este una dintre acele noțiuni care se referă, în același timp, la un lucru în sine sau la o stare și un proces sau o serie de procese [56]. Faptul că securitatea se dovedește a fi un domeniu cu greu supus conceptualizării, dar, totodată, puternic politizat, a determinat mulți cercetători să considere că predominarea ideii de securitate națională, în care componenta militară prevalează, reprezintă o abordare simplistă și reducționistă, mult mai oportună fiind o viziune sistemică, care să se bazeze pe relațiile dintre state [178]. Primele cercetări științifice temeinice, abordând, în mod special sau tangențial, conceptul de „securitate națională” se datorează reputaților autori de studii geopolitice (H. Morghentau, E. H. Carr, H. Stanley, K. Waltz), problematica respectivă fiind mai târziu aprofundată substanțial de adepții lărgirii sferei de definire a securității și eliminării frontierei dintre securitatea națională și celelalte domenii asupra cărora se extind atribuțiile securității: economia, politica, problemele mediului și sfera societală (B. Buzan, A. Toffler, M. Ward, K. Krausel ș. a). Au urmat apoi și alte aprofundări, de exemplu, cele aparținând așa-numitei „abordări critice” (incluzând, în afară de concepțiile Școlii de la Copenhaga, la care ne-am referit mai sus, doctrinele „Welsh School of security studies” și ale Școlii din Paris [188], teoriile „feministe” [190], „postcolonialiste” [192], generate de atitudini polemice în raport cu „eurocentrismul” relațiilor internaționale și al studiilor de securitate), sau cele care abordează 29 securitatea din perspectiva guvernanței (gestiunii, managementului) acesteia - o recentă și cuprinzătoare abordare din sfera studiilor de securitate, care „aduce o nouă viziune asupra mediului de securitate post Război Rece, scoțând în evidență noile vulnerabilități prezente, înțelesul mai larg al conceptului de securitate, propunând totodată metode de gestionare specifice guvernanței: abordarea multi-actor, aplicarea principiilor bunei guvernanțe în sectorul de securitate etc.” [150]. Pare destul de productivă, după noi, explicarea anumitor aspecte ale securității prin prisma constructivismului social, care se axează pe căutarea căilor de dezvoltare a gândirii pluraliste, non-confrontaționale și susținerea identității multidimensionale, atât la nivel de individ, cât și la cel de grup social și stat, în scopul anihilării conflictelor [236, p. 46]. Demersurile afiliate acestei direcții urmăresc atât facilitarea estimării și securizării vulnerabilităților, riscurilor și amenințărilor, printr-o acțiune multidimensională, unde „implicarea publică (contribuția societății civile) este amplificată progresiv”, precum și rezolvarea problemelor de securitate regionale, subregionale, prin „maximizarea conștientizarii necesităților de acțiune, precum și de intervenție colectivă” [86, p. 84]. Examinarea potențialului conflictogen al factorului etnic și cel religios reprezintă o altă pistă de elucidare a securității naționale. Inducerea, prin apartenență confesională și etnică, a unor stări de tensiune, între indivizi, comunități și state, care pot să constituie probleme de securitate națională, impune necesitatea unei atitudini serioase privind abordarea acestora. Dimensiunea politică a securității naționale este influențată și de procesul de migrație. Experiența demonstrează că nu numai confruntările politice generează fluxuri de migranți și refugiați, dar și refugiații înșiși determină apariția conflictelor de marcă politică. Implicațiile acestei situații asupra dimensiunii politice „pot deveni efecte asupra dimensiunii militare a securității” [86, p. 85], tensiunile dintre țara de origine și cea de destinație fiind susceptibile de o eventuală escaladare. Conceptul de securitate națională a devenit o preocupare de ordin major și pentru cercetătorii din Republica Moldova. Una din sarcinile trasate pentru această direcție științifică vizează investigarea securității naționale a Republicii Moldova prin identificarea beneficiilor și constrângerilor ce rezultă din situația politică actuală. Prin noțiunea de securitate națională a Republicii Moldova se are în vedere, de cele mai multe ori, protecția persoanei, a societății și a statului, a drepturilor și intereselor acestora, stipulate de Constituție și alte legi ale Republicii Moldova. În acest context, securitatea națională poate fi asigurată prin neutralizarea pericolelor și amenințărilor cu care se confruntă sistemul statal și constituțional al țării, funcționarea sistemului politic și a tuturor instituțiilor statale, în interesul cetățenilor. Tocmai perspectiva stabilirii și a anihilării amenințărilor, a riscurilor și a vulnerabilităților oferă posibilitatea 30 consolidării securității naționale a statului. Preocupările actuale ale Republicii Moldova în privința consolidării securității sale naționale se axează, ața cum arată cercetările în domeniu, pe „participarea la eforturile internaționale, orientate spre gestionarea amenințărilor și provocărilor contemporane; procesul de integrare în uniunea europeană;cooperarea cu NATO; cooperarea în cadrul CSI; consolidarea relațiilor de securitate în bazinul Mării Negre; cooperarea la nivel bilateral în domeniul securității ș. a.” [37, p. 716]. Politicile de securitate natională sunt determinate de diferiți factori ca: puterea politică, formularea intereselor naționale și procesele politice reale. Contextul extern reprezintă un factor care condiționează politicile de securitate promovate. Astfel, o importanță deosebită o capătă găsirea de noi soluții de asigurare a securității naționale în condițiile globalizării mondiale și în circumstanțele care generează multiplicarea și diversificarea variabilelor: sofisticarea actului decizional, amplificarea contextului de manifestare, interacțiunea scopurilor funcționale, diferențierea distribuirii resurselor ș. a. În accepția contemporană, examinarea dimensiunii politice a securității, „care vizeză atât relația dintre stat și cetățenii săi, cât și aspectele de relații internaționale” reprezintă o premisă pentru contribuție la fortificarea „unei balanțe stabile a prosperității și democrației” [2, p. 10]. Mai mulți politologi și analiști politici din Moldova, printre aceștia fiind Victor Moraru [186], Victor Juc [70], Viorel Cibotaru [28] ș. a., au abordat fenomenul securității, relevând în mod prioritar aspectele de ordin politic. Reformarea sectorului de securitate se află în vizorul mai multor cercetători cunoscuți în domeniu, precum: Alexei Barbăneagră [9], Nicolae Chirtoacă [26], Iu. Pântea [113] etc. În viziunea lui Alexandru Burian [15], concepția securității naționale a statului trebuie să țină cont de interesele naționale, iar într-un sens mai larg - de viziunea de ansamblu a cetățenilor unui sau altui stat în ce privește locul și rolul lui în comunitatea mondială. În același timp, este necesar ca în concepția securității naționale să se țină cont atât de pericolele generate din exterior, menite să constrângă statul, cât și de pericolele din interior, ce afectează starea societății. În aceeași albie de accentuare a consecințelor politice a acțiunilor întreprinse de autorități în domeniu se înscrie analiza multidimensională a securității naționale, a strategiei de orientare a Republicii Moldova în spațiul geopolitic, în definitiv, efectuată de Alla Roșca [122], Victor Saca [127], Constantin Manolache [84] ș. a. În anii din urmă au fost susținute câteva teze de doctor în științe politice, consacrate în mod direct, și nu tangențial, problemelor securității naționale [158, 161], abordate sub aspect politologic, au fost publicate o serie de studii monografice de valoare [4, 87] și lucrări colective [132], efortul politologilor moldoveni, îndreptat spre elucidarea funcționalității securității naționale a Republicii Moldova a fost apreciat la scara internațională [162]. 31 Fără a dispune, pentru acest moment, de o școală consacrată a studiilor de securitate (dar mergând, cu pași siguri, spre dezvoltarea și afirmarea ei), cercetătorii din Republica Moldova se orientează spre abordarea securității naționale dintr-o perspectivă mai mult practică, referindu-se la problemele curente cu care se confrunta statul Republica Moldova. Majoritatea dintre aceștia argumentează că de la obținerea independenței, Republica Moldova se confruntă cu amenințări și vulnerabilități serioase, încât ele afectează existența sa în calitate de entitate. Printre acestea, de remarcat perpetuarea separatismului, prezența militară străină, dependența energetică, instabilitatea politică, polarizarea socială profundă, imigrația ilegală, corupția, justiția ineficientă, lipsa unei armate moderne și reformate. Toate acestea indică asupra faptul că sarcinile care revin, în contextul actual, științei politice sunt dificile și responsabile. 1.2. Interpretarea securității naționale în contextul democratizării societății Cercetarea corelației teoretice și practice a binomului „democratizare-securitate”, în cazul Republicii Moldova, permite a reliefa influența externă asupra consolidării statalității, precum și asupra mecanismului de formare, implementare, și control al politicilor de securitate. Totodată, analiza contradicțiilor ce însoșesc procesul de democratizare a Republicii Moldova prin prisma afirmării securitătii naționale în ultimele două decenii și a legăturii indisolubile dintre transformarile macrosistemice și cele microsistemice, oferă posibilitatea determinării evoluției factorilor interni, printr-o mai mare diversitate a opțiunilor lor de manifestare. Cu atât mai actuală este această problemă pentru Republica Moldova, stat ce se confruntă cu mai multe pericole la adresa securității naționale, stabilității, integrității și a democratizării sale. Insecuritatea și instabilitatea au rămas printre cele mai importante obstacole pe calea stabilizării democratie a Republicii Moldova, ceea ce a condus la persistența unor efecte sociale deosebit de nefaste pentru populație, pentru stat și societate în ansamblu. [94, pp. 112-114] Ca și pentru majoritatea țărilor est-europene, calea Republicii Moldova spre o societate deschisă, mai ales referitor la aspectele de democratizare și de securitate, s-a arătat a fi puternic dependentă de riscurile și amenințările de securitate. Fiind vulnerabile la schimbările din exterior și incapabile să identifice, pe plan intern, prioritățile și resursele necesare pentru modernizarea instituțiilor publice, multe dintre statele înființate după dezintegrarea URSS au devenit curând sinonime cu termenul de „state eșuate”, „state slabe”, constată Joseph Stiglitz [140]. De regulă, în literatura de specialitate conceptul de democratizare se referă la procesul de tranziție democratică din Europa Centrală, America Latina și de Sud-Est, iar cel mai recent și la cel din Noile State Independente, dar și la cel din Asia și Africa [7], în ultimele cazuri, în paralel 32 cu utilizarea conceptului de modernizare, dezvoltare și bună guvernare. Democrația reprezintă un set complex de idealuri și posibilități. În ultimele decenii, problematica democratizării societății a început a fi studiată în mod sistematic din punctul de vedere al politicii comparate și al teoriei relațiilor internaționale. De menționat, că datorită caracterului sau interdisciplinar, orice abordare a corelației democratizare-securitate se confruntă la această etapă cu dificultățile datorate complexității fenomenului. Din cauza caracterului ambivalent al statelor post-totalitare, inclusiv a Republicii Moldova, care în marea lor majoritate, încă nu au atins un nivel adecvat de dezvoltare democratică, procesul de democratizare a acestora reprezintă o problemă actuală. Studiată preponderent în cadrul tranzitologiei politice, problematica democratizării societății este susceptibilă de a obține valențe noi. O contribuție importantă la cercetarea tranziției democratice din Republica Moldova au adus politologii, care au analizat aspectele politice ale procesului de democratizare și de consolidare a securității național-statale: Victor Moraru [99, 184], Gheorghe Rusnac [124], Alexandru Roșca [119], Alla Roșca [121], Victor Juc [68], Valeriu Moșneaga [105], PantelimonVarzari [160]. În contextul tranziției democratice a Republicii Moldova, savanții-politologi au fost preocupați, în special, de problemele organizării social-politice, reformării sectorului de securitate și a participării cetățenilor la procesele democratice. Totuși, în pofida faptului că procesul de tranziție democratică din Republica Moldova a constituit obiectul a numeroase studii, cercetările privind impactul democratizării societății asupra securității naționale și corelațiile adiacente au fost mai rare. În general, cercetarea proceselor democratice prin prisma nivelului de organizare social-politică și participare a elitelor/cetățenilor la viața social-politică cunoaște o dezvoltare însemnată. În lucrările lui A. de Tocqueville, S. Lipset, B. Jr. Moore, D. Rustow, D. Rueschemeyer, E. Stephens, J. Stephens, S. Mainwaring, R. Putnam, M. Bernhard, A. Melucci, precum și în cele ale lui J.J. Linz, A. Stepan, A. Schedler, P. Waldron-Moore, I. Shapiro, St. Macedo, M. Korkut, ș.a., fenomenul democrației a fost analizat prin prisma factorilor interni: la S. Huntington, F. Fukuyama, A. Hadenius, J. O'Loughlin, M. Ward, H. Smith, A. Prezeworski, H. Jonge, L. Diamond, Y. Chu, M. F. Planner s.a., rolul factorilor externi în tranziția democratică a apărut drept unul de importanță deosebită. Conform cercetărilor efectuate [119; 137; 153; 173 e. a.], democrația se caracterizează printr-un ansamblu coerent de trăsături, printre care se află următoarele: - este un mod de guvernare, în care puterea și responsabilitatea civică aparțin ansamblului de cetățeni, care le exercită direct sau prin reprezentanți liber aleși - este un ansamblu de principii și de practici ce protejează libertatea; 33 - se sprijină pe principiul legii majorității, echilibrată prin drepturile minorității și drepturile individuale; - descentralizează puterile publice către nivelurile locale; protejează drepturile fundamentale ale omului (libertatea cuvântului și a religiei, dreptul la o egală protecție a cetățenilor prin lege și libertatea de a se organiza și participa deplin la viața politică, economică, socială și culturală a societății); - organizează în mod sistematic alegeri libere, deschise și cinstite pentru toți cetățenii; - supune guvernul la regula de drept și asigură ca toți cetățenii să fie deopotrivă protejați prin lege și ca drepturile lor sa fie garantate prin legi și sistemul judiciar; - cetățenii, într-o democrație, au drepturi, dar și obligații și responsabilități. Cercetările realizate în ceea ce privește corelarea proceselor de democratizare și securitate au început relativ recent. În acest context o importanță deosebită obține realizarea unei sinteze de ansamblu a principalelor concepții ale democratizării societății și a interdependenței cu securitatea națională a statului, precum și determinarea rolului și a gradului de interacțiune a factorilor interni și externi în procesul de organizare și participare social-politică a cetățenilor din Republica Moldova. Investigarea corelațiilor teoretice și practice ale binomului „democratizare - securitate” în cazul Republicii Moldova permite reliefarea influenței internaționale asupra afirmării și consolidării statalității, precum și asupra mecanismului de formare, implementare și control a politicilor interne. În perioada de tranziție, procesul de democratizare a societății este supus unor acțiuni complexe, contradictorii și multidimensionale a factorilor interni și externi de securitate, factori ce caracterizează ansamblul transformărilor social-politice din societatea contemporană. În explicarea acestei situatii, gasim oportun modelul lui D. A. Rustow referitor la condițiile iresponsabile ale democratizării (genezei democratice): sentimentul unității naționale, existența unui conflict profund în societate, optarea conștientă în favoarea cadrului democratic, adaptarea elitei și a maselor la procedurile democratice [88]. Experiența tărilor democratice demonstrează ca anume cultura democrației și cea de securitate stă la baza funcționării lor stabile și dinamice. Referindu-se la Republica Moldova, politologul D. Dungaciu, atestă o „cultură fragmentară conflictuală, de tip-participativ”, căreia îi este specifică „starea de sciziune, lipsa unui acord între purtătorii diferitor subculturi în ceea ce privește valorile fundamentale, idealurile și scopurile urmărite, structura și regimul politic existente în societate” [47]. Pe termen lung, democratizarea societății presupune asigurarea condițiilor pentru dezvoltarea durabilă a societății. Implementarea unor strategii de dezvoltare durabilă a Moldovei, 34 implicit, realizarea strategiei de securitate, se inscrie în contextul eforturilor depuse de comunitatea locală și internațională în depășirea subdezvoltării, corupției și a sărăciei. Pentru consolidarea proceselor democratice și dezvoltarea durabilă a societății, Republica Moldova trebuie să-și ajusteze politicile interne la cerințele și normele internaționale. Racordarea la aceste standarde nu înseamnă, în același timp, impunerea unui model străin, orice țară rezervându-și dreptul de a decide [18, p. 54] care anume opțiuni adoptă, la ce convenții aderă și ce politică externă promovează. Analiza contradicțiilor procesului de democratizare a Republicii Moldova, în ultimele decenii, prin prisma aprofundării gradului de înțelegere a importanței securității naționale permite determinarea tendințelor în evoluția factorului intern în corelație cu cel extern, printr-o mai mare diversitate a opțiunilor lor de manifestare. În acest sens, Victor Saca [125] observă că în statele ex-sovietice, predomină un amalgam de tendințe contradictorii: generale (spre consolidarea statalității, independenței pe de o parte, și spre restabilirea URRS pe de alta parte), particulare și unice. În linii mari, cercetătorii converg în constatarea faptului că problema societăților în tranziție este cea a dezorganizării social-politice, caracterizată prin derută, subdezvoltare, absenteism politic și confuzia identitară a marii majoritătăți a populației. La nivelul elitelor guvernamentale, aceasta se datorează extinderii flagelului corupției și a protecționismului, a iresponsabilității și culturii politice joase a cetățenilor, ceea ce nu poate decât să stimuleze, în ultima instanță, generarea formelor de protest social-politic și a haosului în societate. În cazul Republicii Moldova, slabele tradiții democratice și a culturii pluraliste în rândul elitei post-comuniste, existența unor puternice tensiuni interetnice în perioada primilor ani de constituire a Republicii Moldova ca stat reprezintă condițiile ce au determinat elitele din Republica Moldova să promoveze politici ineficiente, sporind astfel nu cultura, ci incultura de securitate. Experții constată că procesul de democratizare și consolidare a suveranității statale, este condiționat și de rezolvarea problemei securității naționale, prin utilizarea mecanismelor democratice [16, p. 21]. Adoptarea unei politici ferme de integrare europeană, a transformat ideea europeană în una națională. Cristalizarea acestei tendințe ar putea contribui la contrabalansarea influenței cu tentă imperială rusă în regiune. În conformitate cu Constituția Republicii Moldova și un șir de acte juridice semnate la nivel internațional, statul se obligă să respecte principiile democrației, drepturile și libertățile omului, precum și să garanteze statul de drept. În pofida unor astfel de orientări strategice, pe parcursul anilor de independență, a fost evidențiată o stare grava în domeniul democrației, drepturilor omului și a securității 35 informaționale. Astfel, influența preponderent negativă externă exercitată asupra liberalizării Republicii Moldova a dus la apariția unor fenomene antidemocratice în societate, transformând-o într-un stat clientelar, corupt, în care instituțiile democratice funcționează formal. Scepticii caracterizează regimul politic din Republica Moldova, prin trei trăsături: partitocrație, sistem clientelar și ineficiență guvernamentală (politică) [233]. Tocmai în acest sens, G. Almond și S. Verba au ajuns la concluzia că dezvoltarea și menținerea unei democrații stabile, depinde de un anumit set de aptitudini politice și civice, de un anumit nivel al culturii politice a cetățenilor [174], adică, am spune noi, de dinamismul real al avansării transformărilor democratice. Concentrarea atenției pe o strategie pe termen scurt, chiar fiind atractivă, se dovedește a fi ineficientă, fapt ușor constatabil din actualul impas de dezvoltare. Este indubitabil că societățile tranzitorii reclamă cristalizarea unor vectori politici, capabili să orienteze și să conducă întregul proces de reformă. Aparent, aceasta ar fi în contradicție cu nevoile reale ale unei societăți ieșite din chingile monolitismului politic, nerăbdătoare să primească libertatea și să pășească în era democrației. Lipsa de voință din partea elitei conducătoare pentru democratizarea societății constituie un indiciu al imaturității culturii politice a cetățenilor și al respingerii de facto a valorilor democratice. In această ordine de idei, este semnificativă observația lui Constantin Solomon potrivit căreia regimul politic moldovenesc funcționează defazat în raport cu regimurile democratice vest-europene [137, p. 144]. În opinia autorului, lipsa tradițiilor democratice, a conștientizării și a motivației necesare pentru manifestarea unui comportament democratic adecvat, pe de o parte, și puternica influență externă, pe de altă parte, au condus la marginalizarea grupurilor sociale tradiționale către straturile periferice ale societății, concomitent cu apariția altor noi, mai puțin numeroase. Robert Dahl consideră că anume situații de acest gen determină o apatie crescândă în rândul multor cetățeni și atitudine generală de dezamăgire, neajutorare și frustrare - condiții ce privează societatea de responsabilitatea și solidaritatea colectivă [40]. În acest caz, așa cum arată experiența României, este foarte importantă antrenarea societății civile în demersul de a prezerva statul de drept, liniștea și parametrii normali de fucționare a societății. Se consideră că România este inițiatoarea unei abordări inovaționale în acest sens, „promovând un nou model de reacție la disfuncțiile și vulnerabilitățile specifice mileniului al treilea [58]. Măsura în care lipsa unității naționale a subminat democratizarea de mai departe a societății constituie o problemă deosebit de vulnerabilă și controversată pentru Republica Moldova. Problema identitară cu care s-a confruntat și se mai confruntă o bună parte din cetățeni este și un rezultat al influenței acesteia asupra procesului de democratizare. Cu atât mai actuală este această problemă pentru Republica Moldova, stat ce se confruntă cu multiple pericole la 36 adresa securității, stabilității, integrității și a democratizării sale. Fără a ține cont de natura și sursele acestora, noua clasă politică din Republica Moldova nu va putea asigura succesul tranziției democratice, integritatea teritorială și progresul național. Prin urmare, una din cele mai importante provocări ale tranziției Republicii Moldova este reforma sectorului de securitate. Schimbările geopolitice rapide si proliferarea noilor riscuri și pericole ce afectează ordinea postbelică cu sistemele ei de valori, îngreunează aceste reforme, în special pentru statele mici, recent apărute pe harta politică a Europei [92, p. 119]. Din lucrările în domeniu rezultă că este nevoie de identificare a factorilor ce determină procesul tranziției democratice a societății post-totalitare și post-autoritare (spre deosebire de consolidarea democratică, specifică democrațiilor avansate). Pentru o întelegere mai adecvată a acestor diferențe, tot mai mulți autori susțin oportunitatea examinării factorilor determinanți ai democratizării prin prisma impactului globalizării sau a influenței factorului extern (ca formă de manifestare a globalizării la nivel politic) asupra statelor în tranziție, inclusiv a Republicii Moldova. Asocierea clară a democrației cu regimurile constituționale liberale este destul de recentă și în aceeași măsură, problematică. În primul rînd democrația liberală nu a triumfat încă in zeci de state. După opinia lui A. Arblaster [7], pentru a instaura democrația liberală, instrumentele democrației liberale - partidele, mecanisme constituționale - nu sunt suficiente. În tot acest proces de formare a culturii de securitate în context profund democratic, un rol important trebuie să și-l asume mass-media, organizațiile neguvernamentale, și nu în ultimul rând statul. Acesta, pe lângă sprijinul pe care trebuie să-l ofere societății civile pentru a înțelege corect și mai ușor conceptele de securitate menționate mai sus, trebuie să ofere un cadru legislativ de control democratic al structurilor specializate în domeniul securității de către societatea civilă. Trebuie să manifeste transparență deplină în ce privește activitatea acestor structuri și disponibilitate reală, concretizată, în atragerea societății civile la procesul de adoptare a deciziilor de reformă a lor. Dezbaterea asupra problemelor ce însoțesc devenirea tinerelor democrații în țările în care regimurile autoritare au fost înlocuite de regimuri de aspirație (reală, alteori - declarată) democratică, dar și în țările cu o democrație consacrată, devin tot mai intense în ultimul timp. Tot mai mulți cercetători renunță la apologia patetică a democrației, descoperind vulnerabilitățile acesteia și meditând asupra căilor de atenuare a asperităților în calea aproprierii valorilor democratice. De multe ori, în mod judicios, avansarea democratică a societății este asociată cu chestiunea securității. Această situație generează însă multiple paradoxuri, de elucidarea cărora este preocupată știința politică. Excelează în această privință, am putea spune, politologia română contemporană (fără a diminua, cu siguranță, efortul altor școli naționale), în efortul ei 37 firesc de a descifra ecuația prezentului. Constatările la care ajung cercetătorii sunt, pe cât de judicioase, pe atât de dure uneori, evidențiind vulnerabilitățile procesului de democratizare. De exemplu, discutând despre limitele democrației în societatea contemporanâ, autoarea unui studiu consemnează: „scepticismul cu privire la democratizarea țărilor în perioada postconflict a devenit foarte popular în lumea academică în ultimele două decenii... Manifestările inițiale ale democrației - liberalizarea vieții publice și competiția electorală într-un context social lipsit de maturitate civică pot accentua clivajele și conflictele existente în perioada postconflict, ducând din nou la violență” [54, p. 111]. Este foarte important că se promovează ideea rezonabilă despre democrație ca sursă esențială a securității. Într-adevăr, sistemele democratice dispun de instituții, mecanisme și modalități pentru a gestiona conflictele de diferită sorginte. Dar caracterul fragil al noilor democrații poate reduce sau anula eforturile democratizatoare. Nu rare sunt situațiile, tratate ca periculoase, în care „datorită mecanismelor democrației, nu se pot lua decizii majore pentru înlăturarea amenințărilor evidente” [5, p. 12]. Procesul de democratizare, constată, în mod surprinzător, unii autori, pornind de la exemple concrete și concludente, poate contribui la creșterea violenței politice. „Una dintre principalele explicații ale eșecului democrației în statele postconflict - susține T. Fuior - este dată de faptul că procesul de democratizare presupune configurarea și implementarea unor mecanisme de distribuire a puterii dinspre un grup limitat de lideri politici către colectivități, grupuri de interese și cetățeni. Este inevitabilă apariția unui grad de rezistență a elitelor politice la acest proces de redistribuire a puterii pe verticală, precum și interacțiunea dificilă dintre elite și cetățeni, cei din urmă încercând să influențeze aceste mecanisme în direcția unei participări cât mai active și inclusive în viața politică. Alegerile par a soluționa aceste tensiuni, dar, deși necesare, nu sunt și suficiente pentru aplanarea conflictelor interne și avansarea către o democrație consolidată. Oricât de mult pot alegerile democratice contribui la progresul democratic, ele sunt de multe ori un declanșator al conflictului în statele fragile” [54, p. 112]. Autoarea studiului aduce argumente desfășurate pentru a explica, de ce securitatea și democrația nu întotdeauna se asociază cu rezultate imediat favorabile, găsind vulnerabilitățile și în procesul de instituționalizare a unui sistem multipartinic într-o societate lipsită de tradițiile unei culturi politice dezvoltate sau în faptul lipsei unei precondiții majore - „unitate națională”. Sunt relevante, în această ordine de idei, referințele la studiile politologilor Edward D. Mansfield și Jack Snyder [181], care arată că, „adesea, țările aflate în proces de democratizare nu pot asigura statul de drept, nu au partide politice bine organizate și o media profesionistă. Autoritatea instituțiilor statului este în general slabă și instabilă. Dispariția puterii autoritare, de obicei foarte concentrată, duce la apariția unor grupuri cu interese diferite, adesea conflictuale, 38 între care nu se poate stabili rapid un echilibru de putere. Elitele, preocupate de acapararea puterii, sau de evitarea pierderii ei, sunt tentate să mobilizeze masele în jurul unei agende naționaliste sau populiste, situație care se dovedește extrem de periculoasă într-o democrație neconsolidată” [54, pp. 114-115]. Astfel, devine plauzibilă, cel puțin cunoscând experiența tragică a ultimilor ani, supoziția, conform căreia „nevoia de autoprotecție a unor state ar putea să provoace un reflux al democratizării” [5, p. 22]. Securitatea este o problemă sensibilă pentru societatea noastră, având precedente care mențin încă suspiciuni și teamă în rândul populației. Iată încă un argument care pledează în favoarea unei campanii de formare și dezvoltare a culturii de securitate în context exclusiv democratic. În acest context, considerăm că avansarea democratizării Republicii Moldova, în primul rând, ar schimba ierarhia subiecților de bază ai securității naționale. Pe primul loc se evidențiază obiectiv persoana, pe locul doi - societatea, stingherind, pe locul trei, statul, transformându-l, înainte de toate, în instrument de apărare a persoanei și a societății. Orice stat care pretinde a avea un rol, cât de mic ar fi, în afacerile internaționale, astăzi trebuie să țină cont de ierarhia menționata. Democratizarea mediului extern, care este uneori contradictoriu, nu permite ignorarea intereselor și drepturilor omului. Dezvoltarea democratică a societății moldovenești nu se poate consolida în lipsa unui model propriu de dezvoltare și fără a conștientiza rolul provocărilor externe asupra interesului național. Cooperarea intensă a guvernelor Moldovei cu structurile Consiliului Europei,UE, în domeniul apărării drepturilor omului, instituirii supremației legii și fortificării instituțiilor politice și a mecanismului democratic de guvernare trebuie să ducă la contribuția democratizării și a sincronizării graduale a legislației interne la standardele europene. În formularea strategiei de democratizare a Republicii Moldova, așa cum atestă investigațiile recente, este important să se țină cont de următoarele: în condițiile globalizării, Republica Moldova nu este capabilă, fără sprijin extern, să garanteze securitatea națională și integritatea teritorială, precum și să asigure un nivel normal al stabilității politice, economice și al armoniei interetnice în societate. Din experiența acumulată rezultă că trebuie adoptată o deschidere mai putrnică spre formarea parteneriatelor: „ecuația securității viitorului constă în parteneriate puternice” [86, p. 82]. Guvernarea și, în special, diplomația moldovenească trebuie, conform părerii experților, să promoveze o politică externă coerentă, activă, stabilindu-și priorități strategice, ce ar putea asigura condițiile de dezvoltare democratică și realiza interesele naționale ale cetățenilor săi. Un rol aparte în asigurarea stabilității politice, a securității naționale și a intereselor populației îl are procesul de integrare europeană, ca generator de noi acțiuni în afirmarea principiilor democratice. Experții în domeniu atenționează: „structurile și procesele de integrare 39 europeană oferă noi oportunități pentru actorii implicați în vederea înfruntării înțelegerilor transnaționale care schimba coaliții naționale, instituții și politici” [177, p. 414]. În definitiv, pentru Republica Moldova, procesul integrării europene coincide cu procesul democratizării. În acest scop, Republica Moldova urmează să promoveze o politică bazată pe supremația legii, respectarea drepturilor omului și separației puterilor în stat. Pentru consolidarea proceselor democratice și dezvoltarea durabilă a societății, Republica Moldova trebuie să-și ajusteze politicile de securitate la cerințele și normele internaționale. În condițiile globalizării, stabilitatea și securitatea politică nu pot fi asigurate independent una de cealaltă. În elaborarea oricărei strategii de dezvoltare, clasa politică trebuie să țină cont de faptul că procesul de democratizare a țării este dependent de procesele internaționale și deci poate fi realizat mai sigur în contextul cooperării internaționale. Încercând să-și asigure propria securitate națională, în lipsa unei strategii clare de integrare în procesele și mecanismele internaționale de securitate, Republica Moldova s-a transformat din „consumator” al stabilității, într-o sursă de instabilitate și insecuritate regională. Or, în condițiile în care Republica Moldova nu dispune de un potențial militaro-politic deosebit și nici de resurse energetice, o perspectivă plauzibilă a dezvoltării sale democratice pentru viitor, constă în integrarea sa în cadrul Uniunii Europene, prin continuarea democratizării interne și a afirmării sale național-statale. Pentru studiul de față, importante sunt și cercetările efectuate de specialiștii în domeniul securității naționale / informationale din România. Cercetătorii români în domeniu, printre care pot fi menționați: T. Frunzetti [53] C. Moștoflei [107], P. Duțu [49], T. Repciuc [117], S. Boncu [11] ș. a., analizează problema securității naționale complex sau, preponderent, în aspect politico-social. De menționat că astfel de autori reputați ca I. Chifu [22] D. Dungaciu [45], acordă, în cercetările lor, atenție prioritară cazului Republicii Moldova. Școala științifică rusească cu privire la securitate, la fel are un impact semnificativ asupra calității circuitului științific în domeniu. Printre autorii importanți pentru înțelegerea fenomenului în cauză se numără: I. Panarin [231], I. Zasurskii [222], P. Tigancov [242], S. Grineaev [220], M. Verșinin [219] ș.a. 1.3. Emergența problematicii securității informaționale în cadrul devenirii societății informaționale Evoluția societății contemporane confirmă ideea că societatea informațională este o formă nouă a civilizației umane, mult mai perfectă, în care accesul egal și universal la informație, în corelație cu o infrastructură informațională și de comunicații dezvoltată, contribuie la o dezvoltare social-economică durabilă, reducerea gradului de sărăcie, îmbunătățirea calității 40 vieții. Practica internațională demonstrează impactul pozitiv al infrastructurii informaționale asupra dezvoltării societății, care constă în diversificarea posibilităților de acces la informație și la resursele informaționale publice în toate domeniile de activitate umană. Beneficiile în acest sens se manifestă multiaspectual, inclusiv și în creșterea nivelului de ocupație a populației prin crearea a noi locuri de muncă. Potrivit acad. A. Ursul, „prima fază a sferei rațiunii, societatea informațională, este menită să constituie baza transformărilor cardinale a calității vieții omului și a asigurării securității lui în context global [240, p. 17]. „Asaltul”, „presiunea” informației, drept sursă principală, fundamentală a dezvoltării, trebuie să fie canalizată pe o cale de orientare umanistă. Astfel, va fi asigurată evoluția informatizării ca un proces tot mai deplin de asimilare a informației pentru sporirea substanțială a nivelului intelectual al civilizației, pentru restructurarea umanistă a activității fiecărui individ și a societății în ansamblu. Societatea informațională reprezintă un nou mod de viață, calitativ superior, care implică folosirea intensivă a informației în toate sferele activității și a existenței umane. Societatea informațională permite accesul larg la informație, un nou mod de lucru și de cunoaștere, amplifică posibilitatea globalizării și a creșterii coeziunii sociale [82, p. 23]. Producerea și consumul de informație în societatea informațională este cel mai important tip de activitate, informația fiind recunoscută drept resursă principală, tehnologiile informației și comunicațiilor sunt tehnologii de bază, iar mediul informațional - un mediu de existență a omului. În sens larg, societatea informațională este societatea bazată pe informație [131]. Esența lucrurilor în noua societate este dată de comunicare, deci de schimbul de informație între parteneri, schimb din care rezultă o nouă informație și o nouă valoare. Informația devine nu numai un factor major al procesului de producere, dar și una din resursele la fel de importante precum energia, petrolul, metalele etc., obținând, totodată, o calitate cu totul deosebită: ea nu se epuizează, ci, dimpotrivă, valoarea ei crește cu atât mai mult, cu cât este mai intens și frecvent folosită, iar utilizarea ei conduce la crearea de noi valori. Din aceste considerente, edificarea societății informaționale este de o importanță majoră pentru dezvoltarea țării și trebuie să fie realizată într-un astfel de mod, ca de rezultatele ei să poată beneficia toți cetățenii. Datorită dezvoltării informationale din ultimii ani, s-au creat premise reale pentru edificarea societății informaționale. Evaluările naționale și internaționale demonstrează că Moldova dispune de toate condițiile pentru crearea societății informaționale: oameni bine instruiți, consens social, potențial științific înalt, un sistem educațional dezvoltat, cu o anumită specializare de cercetare-dezvoltare în domeniul tehnologiilor informației și de comunicații. 41 Edificarea societății informaționale presupune extinderea în continuare a libertăților democratice și garantarea necondiționată a drepturilor omului. Consideram că în Republica Moldova trebuie să se realizeze plenar dreptul la comunicare și informare ca drept fundamental al cetățeanului, asigurând accesul universal la informație și cunoștințe tuturor categoriilor sociale, susținând persoanele și organizațiile în accesul la informație și la cunoaștere în toate domeniile vieții sociale. În acest scop statul trebuie sa extinda oportunitățile de furnizare a informațiilor pentru toți cetățenii, prin elaborarea și implementarea unui cadru legislativ și instituțional adecvat, prin crearea de conținut digital și modernizarea suportului tehnologic. Creșterea dependenței societății de tehnologie, în general, și de infrastructura și sistemele informaționale și de comunicații, în particular, sporește vulnerabilitatea locuitorilor în fața oricăror amenințări la adresa acestora. Eforturile construcției și consolidării societății informaționale trebuie sa asigure o dezvoltare umană durabilă, bazată pe echitate socială și egalitate a șanselor, libertate, diversitate culturală, participare civică și progres științific prin implementarea tehnologiilor informaționale. Recunoscând importanța acestei sarcini, Republica Moldova a semnat încă în iunie 2002 Declarația de Intenție și și-a asumat responsabilitatea edificării societății informaționale bazate pe principiile consfințite în Statutul ONU, în Declarația Universală a Drepturilor Omului și în Carta edificării societății informaționale globale de la Okinawa în 2000. Aceste documente, precum și Decretul Președintelui Republicii Moldova nr. 1743-III din 19 martie 2004 „Privind edificarea societății informaționale în Republica Moldova" și Hotărârea Guvernului nr. 632 din 8 iunie 2004 „Privind aprobarea politicii de edificare a societății informaționale în Republica Moldova", au servit drept bază conceptuală pentru elaborarea Strategiei Naționale de edificare a societății informaționale în Republica Moldova. Obiectivele de bază, aprobate, ale Moldovei privind edificarea societății informaționale constau în: - realizarea dreptului fundamental al fiecărui cetățean de a fi informat prin garantarea accesului universal la resursele informaționale; - consolidarea societății și extinderea practicilor democratice, eficientizarea procesului de guvernare, creșterea responsabilității guvernării față de cetățeni și a cetățeanului față de societate; - creșterea gradului de încredere a fiecărui cetățean și a societății în ansamblu în sistemele informatice prin asigurarea securității echipamentelor tehnice și a produselor program, protecției datelor personale, garantarea inviolabilității vieții private; dezvoltarea unei societăți stabile și sigure, asigurarea securității cetățenilor și a statului; dezvoltarea culturii informaționale prin crearea condițiilor ca orice persoană, indiferent de gen, apartenența etnică și limba vorbită, 42 convingerile religioase și statutul social, să aibă acces integrarea în spațiul informațional regional și internațional [180, p.11]. Există toate argumentele pentru a susține că Republica Moldova se află pe calea de a-și edifica o societate informațională, dar pentru aceassta, în viziunea specialiștilor, trebuie respectate mai multe principii la nivel național [210, p. 196]. Astfel, existența de iure a societății informaționale nu înseamnă că ea deja există și practic, atunci când lipsesc multe acte normative din domeniu, care sa raspunda la solutionarea unor probleme practice [8]. În același timp, evaluările naționale și internaționale demonstrează că Moldova dispune de toate condițiile pentru crearea societății informaționale: oameni bine instruiți, consens social, potențial științific înalt, un sistem educațional dezvoltat, cu o anumită specializare de cercetare-dezvoltare în domeniul tehnologiilor informației și de comunicații. Prin urmare, tranziția către societatea informațională în Republica Moldova, ca o componentă relevantă a dezvoltării și ca o condiție indispensabilă a integrarii în structurile europene, nu înseamnă numai modernizarea și extinderea numai modernizarea și extinderea societății informaționale, cât mai ales acoperirea vidului legislativ înregistrat cu privire la activitățile informationale. Adaptarea sistemului legislativ al țării la noul tip de societate informațională trebuie să se ralieze cerințelor de reglementare europene și internaționale, reprezentând și răspunsul concret al Moldovei la condițiile de acceptare în structurile europene. În scopul ameliorării securității tehnologiilor informaționale, instituțiile abilitate trebuie să elaboreze soluții tehnice speciale pentru sporirea fiabilității rețelelor comunicaționale în cazuri critice, precum și de creare a arhivelor și stocurilor de documente electronice pentru depozitarea securizată a bazei de date de importanță națională, în conformitate cu regimul de păstrare, stocare și evidență, stabilite de cerințele legislației. Societatea informațională - atât de bine reflectată prin mediul Internet - este un domeniu atât de nou și diferit, încât, practic, nu mai există precedente în acest sens. Dreptul la libera exprimare, alături de dreptul la informație este, de fapt, materializarea gândirii neîncorsetate a omului, dezideratul dintotdeauna al omenirii [33]. Or, societatea informațională a deschis mai mult decât orice calea îndeplinirii acestor drepturi, pentru că obiectul de activitate al acestei rețele constă tocmai în traficul de informații. Prin sintagma securitate informațională se are în vedere protecția persoanei, societății și a statului, a drepturilor și intereselor acestora în domeniul informational. Aceste aspecte sunt stipulate, de altfel, și în Constituția Republicii Moldova și alte legi, privind drepturile și interesele ce țin de căutarea, primirea, transmiterea, răspândirea, formarea, prelucrarea, păstrarea, utilizarea și protecția informației. După cum constată experții, securitatea informațională, în orice sens obiectiv, se referă la absența amenințărilor informaționale la adresa unor valori dobândite și în sens subiectiv, la absența temerilor că aceste valori vor fi supuse unor atacuri 43 informaționale [210]. Înțelegerea adecvată a sintagmei „securitate informațională” este posibilă doar în condițiile conceptualizarii termenului de „securitate”. În general acest concept cunoaște, așa cum atestă literatura de specialitate, varietate largă de definiții. Un rol important în elucidarea definițiilor propuse de mediul academic îl are interpretarea problemei societatea informațională, versus libertatea de exprimare. Experții observă ca dreptul la secretul comunicațiilor sau dreptul la privacy este unul din drepturile fundamentale ale omului, care poate fi încălcat foarte ușor în societatea informațională (prin rețeaua Internet, în special). Securitatea sau supravegherea statului sunt scuzele obișnuite invocate de guverne pentru justificarea îngrădirii libere a comunicării umane. Or, potrivit lui V. Lupan, protecția și securitatea trebuie asigurată prin respectarea drepturilor și libertăților constituționale ale cetățenilor, prin metode, chemate să specifice regulile de utilizare a informațiilor și să garanteze respectarea acestor reguli, fapt ce va garanta că toate informațiile de interes public și privat sunt accesate în conformitate cu specificațiile lor de securitate [82, p. 23]. Un alt autor, A. Munteanu, remarcă, în aceeași ordine de idei, că „accesul la informații încurajează participarea persoanelor, grupurilor, comunităților la soluționarea întrebărilor apărute, de interes public sau privat și ajută la conducerea eficientă a diverselor instituții statale și la menținerea integrității acestora prin reducerea riscului corupției” [109, p. 33]. Firește, există și anumite limite în ceea ce privește libertatea de exprimare în raport cu securitatea națională sau personală. În articolul 10 din Declarația Universală a Drepturilor Omului, proclamată de Adunarea Generală a Organizației Națiunilor Unite la 10 decembrie 1948 se prevede explicit care sunt limitele libertății de exprimare, în sensul că „orice persoană are dreptul la libertatea de exprimare. Acest drept cuprinde libertatea de opinie și libertatea de a primi sau de a comunica informații ori idei fără amestecul autorităților publice și fără a ține seama de frontiere. Exercitarea acestor libertăți ce comportă îndatoriri și responsabilități poate fi supusă unor formalități, condiții, restrângeri sau sancțiuni prevăzute de lege, care constituie măsuri necesare, într-o societate democratică, pentru securitatea națională, integritatea teritorială sau siguranța publică, apărarea ordinii și prevenirea infracțiunilor, protecția sănătății sau a moralei, protecția reputației sau a drepturilor altora pentru a împiedica divulgarea de informații confidențiale sau pentru a garanta autoritatea și imparțialitatea puterii judecătorești”. Este recunoscut, practic, unanim că securitatea azi este un concept actual și modern care, în circumstanțele determinate de spiritul democratic, reprezintă „o realitate sistemică, înglobând securitatea economică, socială, cibernetică, siguranța alimentară, protecția drepturilor și libertăților cetățenești etc. Tocmai de aceea, este nevoie ca cetățenii să aibă acces la informații, să conștientizeze nevoia de securitate, deoarece cultura de securitate nu este apanajul unui grup de interese, al unei instituții birocratice, de tip închis, cum era înainte” [129, p. 33]. 44 În lucrările consacrate problemelor securității se constată că noul mediu de securitate, dinamic și interconectat, afirmă nu importanța numărului resurselor, dar sinergia dintre ele. Este de o importanță cruciala ca acestea să fie aduse împreuna într-o buna combinație, la timpul potrivit și cu costuri politice și financiare optime. Astfel, fiecare stat își construiește structurile de securitate în funcție de condițiile specifice, dar și sub coordonarea și colaborarea cu instituțiile internaționale de securitate și cu partenerii săi strategici. Viitorul este al strategiilor ce raspund noilor tipuri de vulnerabilități si amenințări, al cooperarii și al parteneriatului pentru securitate. După Zbigniew Brzezinski, ecuația de securitate a lumii nu mai poate fi gândită în afara supremației americane, iar „sporirea securității globale este o componentă esențială a securității naționale” [12]. Cercetătorul Jill Steans notează: „În societatea informației, combustibilul, puterea-sunt cunoștintele. Din acest moment, vedem apărând o nouă structură socială, divizată în cei care o posedă și cei care trebuie să lucreze pornind de la neștiință. Această nouă clasă iși datorează puterea nu banilor, ci cunoștințelor" [191]. Corelând termenii de „securitate” și de „securitate informațională”, avem în vedere o situație de incluziune ce se explică prin extinderea fenomenului securității informaționale asupra modalității principale de organizare politică a societății: statul-națiune. În actualul mediu geopolitic și geostrategic, date fiind amenințările interne, externe și cele transnaționale, statul, prin activitățile informaționale, tinde să protejeze cetățeanul și națiunea, contribuind la menținerea stabilității interne și la consolidarea mediului internațional de securitate [14]. Generația actuală este martora proceselor de transformare care, în ultimele trei decenii ale sec. al XX-lea, au adus societatea postindustrială spre societatea informațională de la începutul sec. al XXI-lea. Forța motrice a acestor procese a devenit pătrunderea rapidă a tehnologiilor informaționale în toate sferele vieții și activității umane [225, p. 477]. Aceste evoluții se manifestă pe o scenă internațională caracterizată de coabitarea unor grupuri de state și comunități care au intrat într-o etapă post-industrială de dezvoltare, cu altele care se află într-o perioada de tranziție politică și economică spre modernitate; precum și de o creștere a numărului „societăților fragile” și al „statelor slabe” care se definesc prin inabilitatea de a controla evoluțiile de pe propriile teritorii naționale [199]. Astăzi este evident că sfera informațională, ca factor de organizare a societății contemporane, influențează activ situația politică, de apărare și alte componente ale securității statului. În mare parte, integritatea lumii contemporane, ca societate globală, este asigurată de schimbul informațional. La începutul mileniului III, în epoca informatizării globale, îndeosebi devin actuale cuvintele marelui om politic Winston Churchill, care afirma că cel ce „posedă informația, stăpînește lumea” [220]. 45 Deși fenomenul infracționalității informaționale afectează majoritatea instituțiilor publice și private, el capătă accente catastrofale când este vorba de siguranța și apărarea națională, unde sistemul informațional are o importanță vitală în prelucrarea informațiilor și în asigurarea fundamentării deciziilor. Iată de ce, se impune cu acuitate necesitatea acordării unei atenții sporite securității informațiilor, în primul rând prin asigurarea unei corecte clasificări a lor, dar și prin elaborarea unor strategii coerente. Tehnologia informației reprezintă o resursă fundamentală și un instrument inevitabil în creșterea eficienței și vitezei de reacție a autorităților statului, a adecvării răspunsului la riscuri și amenințări complexe și a calității informării și analizei în susținerea deciziilor strategice ale statului. Pe parcursul ultimelor decenii se vorbește despre un nou fenomen neordinar, despre comunitatea informatizată, fiind mai apoi „botezată” - societate informaționala, precedată de societatea industrială. Societatea informațională - al treilea val în dezvoltarea omenirii -constituie rezultatul procesului de informatizare de o mare amploare (de proporții mari) și de o aprofundare perpetuă ce se manifestă ca una din legitățile progresului social și a celui tehnico-științific [157, p. 65]. Practica internațională demonstrează impactul pozitiv al infrastructurii informaționale și de comunicații asupra dezvoltării societății contemporane, care constă în diversificarea posibilităților de acces la informație și la resursele informaționale publice în toate domeniile de activitate umană: guvernarea electronică, economia electronică, comerțul electronic, învățământul electronic, cultura electronică, medicina electronică etc., precum și în creșterea nivelului de ocupație a populației prin crearea a noi locuri de muncă. 1.4. Oportunitățile cercetării securității informaționale din perspectivă multidimensională Problematica noilor amenințări și vulnerabilități este una dominantă în lucrările cercetătorilor moldoveni, vizând însăși supraviețuirea și dezvoltarea Republicii Moldova ca stat. Din momentul fondării sale, Republica Moldova este supusă unor pericole și amenințări orientate spre subminarea statului și concomitent, unui șir de riscuri ce afectează securitatea națională, și implicit pe cea informațională. O importanță majoră o capătă problema identificării noilor soluții de asigurare a securității informaționale. În general, securitatea națională este o categorie multidimensională, care se asociază nu doar cu aspecte politice sau militare. Potrivit lui A. Wolfers [202], această asociere este justificată numai în condiții de conflicte și războaie, actualmente amplificându-se gradual 46 ponderea componentelor economice și sociale, demografice și alimentare, energetice, ecologice și informaționale și de alt conținut. Amplificarea în ultimii ani a riscurilor și amenințărilor non-militare la adresa securității naționale nu face decât să reconfirme importanța securității ca principala preocupare a unui stat. Pentru moment, punctul de vedere predominant în știința politică consideră că fenomenul securității este unul mai larg, ce include pe lângă sectorul militar și altele, inclusiv economic, social și informațional. Cercetătorii autohtoni și cei străini constată că prezervarea securității naționale nu se mai realizează strict prin instrument militar, ceea ce stimulează percepția că însuși conceptul de securitate trece printr-un proces de transformare, fiind orientat din ce în ce mai mult spre aspecte informaționale. În această ordine de idei, B. Buzan [12], O. Waever [196, p. 25] și M. Ward [199], reprezentanții Școlii de la Copenhaga, răspunzând acuzațiilor aduse de tradiționaliști, care afirmă că modelul lărgirii sferei de definire a securității este incoerent, oferă o metodă operațională constructivistă ce presupune, pe de o parte, incorporarea principiilor tradiționaliste, iar, pe de altă parte, eliminarea frontierei artificiale dintre securitate și economie și propunerea unor noi modalități de studiu al internaționalizării domeniilor vieții sociale. Securitatea este definită de autori în funcție și de perceperea amenințării la adresa existenței unui obiect de referință ce este puternic valorizat. Diferite școli de gândire și curente sugerează definiții diverse ale securității naționale și informaționale, chiar dacă există dezacorduri și dezbateri. Astfel, pozitivismul promovează studiile strategice și studiile de securitate, acestea fiind descrise de către criticii curentului drept abordări obiective ale ontologiei și epistemologiei securității. Cercetătorii în domeniu, fac totuși diferența între abordarea tradiționalistă în studiile de securitate, cu o dimensiune centrată pe stat și pe dimensiunea militară, și abordarea în sens larg a securității. Construvismul se bazează pe ideea că lumea reprezintă produsul interacțiunii sociale, ce poate fi măsurată și analizată cu mijloace științifice specifice. Această formă de constructivism social folosește, la studierea securității, ontologia subiectivă și epistemiologia obiectivă, cu alte cuvinte, afirmă că lumea este construită social și poate fi măsurată și analizată. Postmodernismul, este caracterizat de o mare diversitate a studiilor de securitate. Metodologia aferentă acestui curent de gândire, este construită în jurul credinței că lumea este produsul interacțiunii noastre sociale și nu poate fi măsurată și analizată cu ușurință din cauza naturii contestate a cunoașterii [107]. Înțelegerea contemporană a fenomenului „securitate” o clasează în câteva niveluri [113, p. 41], deoarece se consideră că în diverse condiții ale situației politice, economice sau militare 47 din interiorul țării sau pe plan internațional, se impune o apreciere adecvată a nivelului de pericol în scopul luării deciziilor apropiate. Astfel, primul nivel, considerat unul fundamental, este securitatea națională, care presupune garantarea independenței și a securității naționale, integrității teritoriale și independenței statale, de crearea unor asemenea condiții interne și externe de existență care ar garanta posibilitatea dezvoltării prospere a statului, societății și cetățenilor acestui stat. Al doilea nivel se referă la securitatea regională, care ține de crearea, în cadrul unui ansamblu de state sau într-un spațiu geografic concret, a condițiilor ce ar garanta conviețuirea pașnică a subiecților acestui spațiu, echilibrul intereselor naționale și forțele acestora de influență externă și, în sfârșit, care ar asigura condițiile în care fiecare subiect al acestui spațiu ar putea să-și realizeze strategiile proprii de securitate. Cel de-al treilea nivel, reprezintă securitatea globală, care se referă la asigurarea condițiilor egale și acceptabile pentru totalitatea membrilor comunităților internaționale și care ar exclude riscurile și amenințările cu caracter global în adresa întregii lumi [112, p. 83]. Securitatea națională se întemeiază pe acceptarea și aplicarea normelor internaționale, pe soluționarea prin negociere a problemelor litigioase, pe respectarea drepturilor omului și promovarea relațiilor de bună vecinatate cu toate statele din zonă. Fiecare stat național are obligatia de a asigura toate condițiile ca cetățenii săi să se simtă în siguranță, la adapost de orice risc, pericol sau amenințare. Potrivit cercetatorului Iu. Chifu, interdependențele globale accentuează necesitarea dezvoltării cooperării externe care se va adânci în viitor, în contextul consolidării bazelor de date transnaționale, al extinderii schimburilor de informații și operațiunilor cu servicii din alte state, precum și în cadrul cooperării europene și euroatlantice [21, p. 71]. Prin prisma intereselor naționale, susține I. Sava [131], securitatea națională reprezintă capacitatea unui stat de a-și menține și promova identitatea națională și integritatea funcțională. A. Burian punctează asupra dimensiunii geopolitice a securității, prin care „se subînțelege, în primul rând, supraviețuirea fizică a statului, apărarea și menținerea suveranității și integrității lui teritoriale, capacitatea de a reacționa în mod adecvat la orice amenințări reale sau poțențiale din exterior” [15]. Concepția securității naționale a Republicii Moldova din 22 mai 2008, dimpotrivă, face distincție dintre aceste două categorii, explicit precizându-se că „securitatea națională nu este numai securitatea statului, ci și securitatea societății și a cetățenilor Republicii Moldova”. Acest document, prin care se „conturează prioritățile statului în domeniu”, conține, de asemenea referințe la amenintările, riscurile și vulnerabilitățile cu impact asupra securității naționale a Republicii Moldova, precum conflictul transnistrean; eventualitatea unor tensiuni interetnice; 48 terorismul internațional; de sorginte economică; de origine socială; din domeniul tehnologiilor informaționale; derivate din activitatea umană; provenite din partea crimei organizate și c.upției O primă dimensiune a securității se manifestă în zona suveranității naționale și capacității de guvernare a statului în contextul evoluțiilor tehnologice, specifice erei informaționale. Anvergura fenomenului de globalizare, consolidarea influențelor actorilor non-statali și evoluțiile accelerate ale inovării tehnologice, pe fondul accesului tot mai facil al tuturor categoriilor de utilizatori la produsele tehnologiei de vârf, constituie principalele repere ale dinamicii contextului de securitate actual. Securitatea informațională se studiază, tradițional, în termeni de amenințări și vulnerabilități, propunând abordarea securității în sensul mai larg al termenului, ca o stare a unui subiect care se estimează neamenințat de un oarecare pericol, sau gândește la mijloacele de a răspunde la pericol, dacă el poate deveni actual. În „societatea globală”, asigurarea securității informaționale presupune un efort comun între serviciile de informații, mediile academice și organizațiile neguvernamentale. Exemplele în acest sens sunt numeroase: în contextul emergenței riscurilor la adresa securității cibernetice, un serviciu de informații poate fi eficient doar în cooperare cu zona privată, de business și de cercetare pe protecția infrastructurilor informatice; evaluarea percepțiilor asupra unor evoluții geopolitice ar fi mai profundă în urma organizării unor dezbateri publice în domeniul analizei de risc; fundamentarea academică a domeniului intelligence conferă un potențial sporit de adaptare controlabilă la schimbările socio-politice viitoare, prin sinteza dintre inovarea tehnologică și cea socială [154]. În acest context, este firesc faptul că instituțiile naționale cu atribuții în sfera securității acordă o atenție sporită adaptării la dinamica mediului de securitate intern și internațional. Preocupările primordiale în această sferă se referă la apărarea valorilor și realizarea obiectivelor naționale fundamentale, menținerea și dezvoltarea resurselor informaționale din perspectiva promovării intereselor naționale fundamentale. Respectiv, prin securitate informationala la nivel de stat poate fi înțeles, așa cum menționează specialiștii, sistemul de măsuri legale organizatorice, tehnice și alte măsuri ale organelor puterii centrale și regionale, îndreptate spre asigurarea securității de stat [14]. În acest context, de menționat că un aspect de o importanță majoră, evidențiat de specialiști, este securitatea spațiului mediatic-informațional, care poate deveni vulnerabil, afectând securitatea țării. Este important a preciza că tezele centrale ale analiștilor autohtoni și străini care au realizat expertize în domeniul securității informationale au anumite caracteristici comune. Astfel, mai mulți autori au căzut de acord asupra faptului că cele mai importante amenințări și vulnerabilități la adresa securității Republicii Moldova constau în perpetuarea regimului 49 separatist anticonstituțional de la Tiraspol, staționarea trupelor militare rusesti în regiunea de est a țării, dependența unilaterală de resursele energetice din Federația Rusă. În această situație, este necesară realizarea cât mai consecventă a reformei întregului sistem al securității naționale cu o implicare cât mai largă a tuturor actorilor vizați, în special, al societății civile, care ar trebui să dețină un rol important în reglementarea, supravegherea și controlul democratic asupra structurilor de securitate ale statului. În acest sens, reformarea sectorului de securitate națională este un subiect important pentru cercetătorii din Republica Moldova. V. Lungu, de exemplu [180, p. 11], notează că sectorul de securitate și apărare al Republicii Moldova a trebuit întotdeauna să concureze cu cel al politicienilor, preocupați în special de problemele economice, politice și transformările sociale ale societății în ansamblu. Pentru Iu. Pântea [113], reformarea sectorului de securitate pornește prin reevaluarea acestei sfere, iar instituirea controlului democratic asupra sectorului de securitate este de facto, chintesența acestui proces. Totuși, remarcă autorul, din cauza faptului că democratizarea în Republica Moldova s-a dovedit a fi prea lentă și anevoioasă, mai este mult de luptat pentru implementarea reală a celor mai importante principii și mecanisme ce se referă la controlul democratic asupra sectorului de securitate [113, p. 41]. În contextul celor menționate, majoritatea cercetătorilor din Republica Moldova consideră prioritar procesul de integrare europeană și cooperarea cu NATO în calitate de oportunitate viabilă pentru ameliorarea stării de securitate națională, evidențiind că armonizarea legislației naționale la acquis-ul comunitar și implementarea reformelor cu asistența tehnică și financiară a NATO și UE vor contribui esențial la restructurarea sistemului de securitate națională [68]. Atât UE cît și NATO au împreună resurse suficiente pentru a acționa pozitiv pe toate palierile de securitate ale Republicii Moldova. Experienta si deschiderea acestor structuri manifestată față de Republica Moldova, schimbările calitative la nivelul politicii interne și aranjamentelor regionale constituie premise favorabile pentru realizarea plenară a reformei sectorului național de securitate. O democrație reală nu poate exista fără o politică de securitate adecvată, și, în mod firesc, tot mai mulți cercetători supun analizei politicile naționale de securitate [57, 2001]. În acelasi timp, se observă faptul că în majoritatea publicațiilor științifice în domeniul securității naționale, sunt tratate diferite aspecte ale problematicii date. Or, o abordare cu adevărat inovatoare ar trebui să se centreze pe cercetarea securității informaționale în circumstanțele procesului de constituire a securității naționale al Republicii Moldova. 50 Pornind de la premisa că securitatea informațională nu poate fi examinată într-un vid teoretic și practic, detașată de context și de cazuri concrete, este important ca abordarea să se producă într-o perspectivă interdisciplinară, înțeleasă și analizată în contextul extins al transformărilor contemporane ale relațiilor internaționale, politologiei, studiilor strategice, geopoliticii, istoriei, conflictologiei care perpetuează și susțin conceptul de securitate. În Republica Moldova, fenomenul securității necesită astazi noi criterii de examinare și apreciere, diferite de cele din perioada anterioară, fapt subliniat de experți. Astfel, Alexei Rusnac, în lucrarea „Aspecte ale teoriei securității”, consideră că „modelul vechi de percepere a noțiunii de securitate, mai ales prin aplicarea forței, model bazat pe apărarea intereselor regimului politic cu ajutorul structurilor de forță, pe constrângerea cetățenilor și pe violență directă asupra persoanei în condițiile și în virtutea unei sărăcii generale, și-a demonstrat caracterul mediocru și netemeinicia sa” [123]. În aceste condiții, elaborarea politicii de securitate națională trebuie să se bazeze pe expertiza de calitate, publică, obiectivă, excluzând deciziile de conjunctură, în functie de interese neclar definite, cu consecințe greu previzibile pentru independența, suveranitatea, granițele teritoriale și stabilitatea internă a statului. 1.5. Concluzii la Capitolul 1. Predicțiile unor futuriști ca Alvin Toffler se adeveresc, iar lumea se transformă rapid într-un „sat global“ unde distanțele geografice, zonele orare și frontierele naționale nu mai reprezintă bariere pentru afaceri și comerț” [153]. Este o axiomă faptul că societatea informației are un impact profund asupra sistemului, social, politic și juridic. In mai puțin de o generație, revoluția informațională și introducerea calculatoarelor în fiecare aspect al societății a schimbat lumea. Anii '90 au adus schimbări dramatice în mediul internațional. Războiul Rece s-a sfârșit, tehnologia se dezvoltă rapid, comerțul și investițiile financiare transcend granițele statelor. Luate împreună, aceste tendințe de dezvoltare au creat multe oportunități pentru sporirea păcii și securității, însă, în același timp, apar noi tipuri de riscuri, pericole și amenințări, ce derivă dintr-o combinație a noilor forțe ale pieței globale și dezvoltarea inegală a omenirii: violența ia amploare, ecosistemele cedează sub influența industriei și a creșterii consumului, prăpastia dintre săraci și bogați se adâncește etc. Mai mult, pe măsura ce țările lumii interrelaționează mai profund unele cu celelalte, apare posibilitatea ca insecuritatea dintr-o țară să afecteze securitatea altor țări. În Republica Moldova, de altfel ca și în alte republici ex-sovietice, tranziția democratică nu a contribuit la afirmarea independenței depline și a cadrului democratic necesar pentru 51 realizarea deplină a intereselor cetățenești. Deși, de jure, inițierea democratizării vieții sociale a oferit condiții pentru realizarea intereselor tuturor cetățenilor și afirmarea valorilor și instituțiilor democratice, în același timp a demonstrat ca marea parte a populatiei nu este în stare să facă fața noilor provocări în domeniul securității. Procesul demarat a fost împiedicat de accederea la putere a vechii nomenclaturi ca urmare a votului de blam dat de populație elitei reformatoare și iresponsabile, precum și a prevalării nostalgiei fata de trecut în atitudinea cetățenilor față de vectorul extern al orientarii strategice - trăsături specifice ale perioadei de tranziție din Republica Moldova ce au marcat traiectoria dezvoltării sale de la 1991 încoace. Multiple dificultăți au însoțit efortul de modernizare a Republicii Moldova, susținut de guvernările ulterioare. Pentru cercetarea în cauză, cele mai relevante subiecte de abordare științifică sunt: securitatea informațională și democratizarea societății. Or, la etapa actuală, sistemul securității informaționale a Republicii Moldova, parcurge o etapă dificilă de cristalizare și de instituționalizare a elementelor fundamentale. Lipsa resurselor administrative, instabilitatea politică și economică, presiunea și imixtiunea unor actori internaționali în politica internă a statului, subminează capacitatea țării de a soluționa conflictul transnistrean, tergiversează foarte mult perspectivele de asociere a țării la procesele integraționiste europene. O problemă serioasă, în cazul Republicii Moldova, constituie lipsa expertizării calificate în domeniul securității naționale. Potrivit cercetătorilor din Moldova, dar și a celor din străinătate, amenințările și vulnerabilitățile majore la adresa securității naționale a Republicii Moldova constau în slaba promovare a reformelor democratice, perpetuarea regimului separatist anticonstituțional de la Tiraspol și prezența armatei rusești în regiunea de est a țării. Autoritățile statului ar trebui să dea dovadă de o viziune clară și o poziție fermă prin adoptarea și implementarea unor politici, strategii și planuri coerente, elaborate în baza interesului național. Noile legi în domeniul asigurării securității naționale a Republicii Moldova ar trebui să fie fundamentate științific, să contribuie la elaborarea concepțiilor și strategiilor coerente și în concordanță cu exigențele timpului. Tocmai cursul politic de integrare europeană și cooperarea Republicii Moldova cu NATO, poate să garanteze securitatea națională a statului, restructurând întregul sistem al securității naționale. Or, prezența Republicii Moldova pe arena mondială fiind destul de modestă, țara noastră este un furnizor de insecuritate regională. Iată de ce securitatea națională a țării necesită o abordare pragmatică din partea actorilor statali dar și a societății civile. Atingerea unui nivel suficient al securității naționale, promovarea unui sistem de protecție a intereselor vitale ale personalității, societății și statului, capabil să îndepărteze pericolele și amenințările de natura 52 informationala care pândesc Moldova, va oferi posibilitatea continuarii și a dezvoltarii tendințelor pozitive în politică, societate sau în relațiile interstatale. Republica Moldova, stat mic și într-o permanentă criză de resurse, amplasat într-o zonă tampon, trebuie să facă față numeroaselor provocări la adresa securității. Identificarea, elucidarea și abordarea amenintărilor și vulnerabilităților principale la adresa securității naționale a Republicii Moldova va contribui la realizarea reformei întregului sistem de securitate, printr-o implicare cât mai vastă a tuturor actorilor interesați care trebuie să dețină un rol important în reglementarea, supravegherea și controlul democratic asupra structurilor de securitate ale statului. 53 2. AMENINȚĂRI ȘI RISCURI LA ADRESA SECURITĂȚII NAȚIONALE A REPUBLICII MOLDOVA Evoluțiile principalelor riscuri și amenințări la adresa securității nationale și angajamentele Republicii Moldova pentru consolidarea mediului general de stabilitate obligă autoritatile sa amplifice rolului statului în calitatea sa de generator de securitate. Intensificarea amenințărilor inclusiv din sfera informațională a Republicii Moldova, determină necesitatea analizei aprofundate a acestora. În comparație cu alte țări ex-sovietice, Republica Moldova nu are încă o strategie coerentă de securitate națională, de consolidare și dezvoltare a unui proces veritabil și stabil de democratizare a societății. Iar acest lucru creează un mediu de insecuritate în mai multe domenii strategice ale statului. 2.1. Structura amenințărilor la adresa securității naționale a Republicii Moldova În prezent, trăim într-o societate în care cunoașterea și informația devin cele mai importante resurse strategice, asemenea capitalului în societatea industrială, care joacă un rol hotărâtor în dezvoltarea și prosperarea oricărei națiuni. După ce a devenit un stat independent, Republica Moldova trebuia să înfrunte mai multe provocări la adresa securității sale naționale și trebuia sa depășească mai multe grupuri de factori de risc. Mai întâi era vorba de pericolul constituirii sau renașterii unor structuri cu caracter suprimatoriu-imperial și plasarea țării noastre în afara sistemelor universale de colaborare și securitate. Generatoare de probleme este și existența unui mediu regional, nu întru totul favorabil pentru Republica Moldova, marcat de o conjunctură economică foarte deprimată și de o zonă de instabilitate politică. În al doilea rând, persista pericolul menținerii și reactivării unor tensiuni cu caracter etnico-separatist ce pot genera conflicte, consideră cercetătorii [14], în cazul Republicii Moldova fiind vorba despre conflictul din partea stângă a Nistrului. Au fost relevante tensiunile sociale interne ca urmare a dificultăților tranziției la economia de piață. În comparație cu alte state, tranziția Moldovei spre economia de piață, a fost una de durată, caracterizată prin perioade de crize și instabilitate. Ca urmare, decalajele economice dintre Republica Moldova și țările Europei Centrale s-au aprofundat.Tot aici putem menționa mentalitatea și deprinderile moștenite din epoca sovietică. Referindu-ne la interesele naționale ale țării, constatăm existența mai multor pericole de natură politică, economică, socio-culturală, militară si informațională, care pun însăși statalitatea țării într-un real pericol și tărăgănează soluționarea problemelor ce țin de aceste interese. Realizarea intereselor naționale ale statului este nemijlocit legată de asigurarea condițiilor interne 54 și externe corespunzătoare pentru materializarea lor. Teritoriul Republicii Moldova este plasat în regiunea unde se ciocnesc interesele unor state mai mari și mai puternice, unde situația geopolitică s-a manifestat prin instabilitate, fiind agravată și de prezența forțelor militare staționate în mod ilegal, care nu se află sub controlul direct al conducerii țării, multiple tentative de presiuni politice, economice și militare asupra statului, reprezentând un pericol real pentru securitatea națională. Iată de ce identificarea riscurilor și amenințărilor, ca și a provocărilor, sfidărilor și tensiunilor, rămâne o chestiune cu un grad înalt de actualitate, acest proces situându-se undeva, la granița dintre obiectiv și subiectiv. Lumea trăiește profunde schimbări ce au impus abandonul ideii de război rece și crearea unui nou concept de securitate, adaptat la epoca actuală și la o nouă ordine internațională pe plan politic, economic și militar. Baza acestui concept poate fi rezumata în cuvintele: încredere mutuală, avantaj reciproc, egalitate și cooperare. În pofida faptului că amenințarea de-a lungul timpului a fost permanent prezentă în relațiile dintre oameni, că și-a perfecționat formele și metodele specifice, stând la baza cauzelor nenumăratelor stări conflictuale care au umbrit evoluția societății omenești, situația actuală impune căutarea unor soluții adecvate. Căci, denumită ca atare sau nu „amenințare”, fie că a fost exprimată prin cuvinte, fie prin acțiuni, aceasta întotdeauna a reprezentat un pericol potențial [5]. Amenințările la adresa securității sunt diferite ca intensitate, durată, probabilitate de producere, natură (economică, militară, politică, socială, culturală etc.) și formă de acțiune (latentă). Indiferent cărui tip aparține, amenințarea rămâne un factor destabilizator al mediului de securitate. De aceea, ele se cer cunoscute, analizate de către cei care au ca atribuții la gestionarea unui domeniu sau altul de activitate umană și, desigur, intervenție eficace, atât pentru prevenirea lor (în sensul gestionării lor oportune), cât și atunci când pericolul manifestării acesteia devine iminent. În general, amenițările la adresa securității, din cauze variate, pot deveni unele dintre cele mai active și mai puternice, atat în funcție de vulnerabilitățile proprii unui mediu de securitate sau altul, cât și datorită unor factori aleatori (conjunctura internă, regională sau internațională favorabilă manifestării și intensificării lor, modificări ale raporturilor de forțe regionale sau internaționale, intensificarea fluxurilor migrației populației într-un sens sau altul etc.). Prin urmare, frecvența de apariție și de manifestare, precum și intensitatea lor este diferită de la o perioadă de timp la alta. Toate tipurile de amenințări la adresa securității sunt interdependente și complementare, atât sub aspectul efectelor lor nefavorabile, cât și a măsurilor de combatere. 55 Gr. Alexandrescu precizează că, în general, politologii, analiștii și teoreticienii din diferite domenii au tendința să ofere aceeași valoare termenilor pericol, risc, amenințare, vulnerabilitate, considerându-le sinonime [5]. Termenul de „vulnerabilitate” este definit ca „parte slabă a cuiva, punct sensibil, punct nevralgic iar cel de „risc”, ca pericol eventual, mai mult sau mai puțin previzibil, posibilitate de a ajunge într-o primejdie, de a avea de înfruntat un necaz sau de suportat o pagubă. Aceste explicații scot în evidența caracteristici importante privind sursa declanșatoare a amenințărilor, riscurilor și vulnerabilităților: amenințarea este provocată de cineva sau ceva din exterior care manifestă intenții ostile față de cel pe care îl țintește, vulnerabilitatea provine din interior, din structura, starea de fapt a celui vizat, iar riscul se referă la o posibilitatea eventuală ca o amenințare sau o vulnerabilitate să aibă loc într-un viitor previzibil [5]. Pornind de la accepțiunea generală, definiția amenințării de sorginte politico-militară necesită unele precizări. Fie că se referă la lezarea drepturilor fundamentale ale statelor sau sistemelor de securitate, percepția transpunerii în fapte a obiectivelor amenințării râmâne aceeași, încadrând-o în rândul pericolelor virtuale. Ele întotdeauna determină apariția unor replici, necesare contracarării efectelor amenințării. Situația devine gravă când acestea sunt supradimensionate. Poate fi inițiată o reacție în lanț, greu de controlat, în care binomul newtonian „acțiune-reacțiune” se poate multiplica până la distrugerea sistemului care l-a generat. Această atitudine poate fi mai des generată de amenințările asimetrice, concept care se uzitează destul de des în literatura de specialitate actuală. Dicționarele atestă amenințarea ca „reieșită din posibilitatea de a întrebuința mijloace sau metode diferite pentru a lovi sau neutraliza punctele forte ale unui adversar exploatând slăbiciunile sale în scopul de a obține un rezultat disproporționat”. La fel de des întâlnim și noțiuni ca: „amenințare cu forța” (acțiunea prin care un stat sau mai multe state săvârșesc acte politice, economice, militare sau de altă natură, cu scopul de a impune altui stat sau altor state să renunțe la deplina exercitare a drepturilor și atributelor suverane) sau „amenințarea militară externă”, pe care analiștii o înțeleg ca fiind amenințarea ce privește securitatea pe plan militar și a cărei sursă se situează în afara frontierelor naționale [39]. Ea poate sa aibă ca origine revendicări teritoriale, o ingerință în problemele interne ale unei țări, prezența unor focare de conflict armat îndeosebi aproape de frontierele unui stat sau de cele ale aliaților săi sau desfășurarea și amplificarea puterii grupărilor de forțe susceptibile de a bulversa echilibrul de forțe existent în zonă. Există vulnerabilități sociale, economice, politice, psihosociale, culturale, informaționale, militare, de mediu (ecologice) etc. Ele diferă ca intensitate și durată de manifestare, în funcție de o serie de factori de natură internă și externă. 56 Mass-media și lucrările de specialitate prezintă cu lux de amănunte și analizează sursele de instabilitate de natură politică. Nu toate dezbaterile de caz sau comentariile reprezintă amenințări reale. Dacă vulnerabilitățile unui sistem de securitate, fie el național sau internațional sunt destul de concrete, amenințările sunt mult mai greu de identificat și definit în contextul politicii internaționale actuale. Majoritatea amenințărilor politice sunt îndreptate împotriva ordinii de drept dintr-un stat sau a statutului unui organism internațional. Aceasta se poate realiza prin: presiuni asupra organelor de decizie în favoarea unei anumite politici; răsturnarea guvernului dintr-un stat sau a organelor de conducere colectivă ale unui organism internațional; favorizarea și impunerea secesionismului; distrugerea structurii politice; izolarea politică; suspendarea sau excluderea din structurile de securitate, desființarea organismului de securitate ș.a. Amenințările la adresa identității naționale implică încercările unui stat „mamă” de a întări identitățile similare etno-culturale de pe teritoriul statelor vizate pentru a ieși din contextul național specific acestora. Scopul propus ar putea fi: sporirea dificultăților guvernului statului-țintă de a guverna; federalizarea împotriva voinței naționale; încurajarea secesionismului; pregătirea terenului pentru anexarea de către statul vecin a unor teritorii. Amenințările politice pot avea caracter ideologic sau național și pot fi intenționale și structurale. Din categoria amenințărilor intenționale se disting: - generate de natura regimului politic (dictatorial, fundamentalist); - nerecunoașterea diplomatică a statului respectiv; - intervențiile politice din partea unui stat în afacerile interne ale altui stat; - propaganda ostilă; - sprijinul multilateral acordat unor grupări politice antistatale; - crearea de grupări interne, ostile statului național; - suspendarea sau excluderea din diferite organisme de securitate; - influențarea elaborării unor recomandări și rezoluții ale unor organisme internaționale defavorabile pentru statul vizat [65, p. 105] Amenințările structurale derivă din evoluția sistemului social global în care anumite entități pot deveni anacronice în ansamblul relațiilor bilaterale. Ele apar atunci când principiile organizatoare ale două state se contrazic între ele, într-un context în care nu-și pot ignora existența reciprocă. Amenințările structurale pot avea la bază unele incompatibilități dintre diferite structuri supranaționale și statele din compunerea acestora. Integrarea în anumite structuri de securitate comportă riscuri de genul: - transferul de prerogative naționale către structura integratoare; situație care poate fi percepută ca o pierdere de suveranitate; 57 - impunerea unui sistem de norme comune, nu întotdeauna compatibil cu cel specific național; - crearea de instituții destinate legăturii cu organismele supranaționale, care funcționează după norme nearmonizate cu legislația statelor pe teritoriul cărora ființează. La nivelul relațiilor dintre state, amenințările de ordin structural pot viza: - cosuveranitatea asupra unor teritorii; - subordonarea unor partide organizate pe criterii etnice de pe teritoriul altor state; - extrateritorialitatea legislativă Gama amenințărilor de natură politică se completează permanent cu noi forme și tehnici. Dar starea de stabilitate politică, caracterizată de o participare politică competitivă și legiferată, sistemele deschise de recrutare a aparatului executiv și independența puterilor din stat, reduce substanțial punctele vulnerabile asupra cărora se pot direcționa amenințările. În felul acesta, statul devine credibil, fapt ce atrage interesul și investițiile străine, ca sursă de dezvoltare economică. Prin pericol pentru securitatea națională a țării se subânțelege intenția forțelor ostile, manifestată sub orice formă, sau factorul de ordin ecologic, tehnic și de altă natură, a căror realizare sau influență poate constitui o amenințare pentru persoană, societate și stat. Pericolul reprezintă o primejdie, un posibil eveniment cu urmări grave. Astfel, vulnerabilitatea constituie punctul slab, sensibil al cuiva sau a ceva. O altă latură ce trebuie analizată în cadrul unei societăți este reprezentată de mass-media. Acest compartiment utilizează informația sub forma mesajului indus sau transmis direct asupra individului. În conformitate cu aprecierile teoreticienilor din țară și de peste hotare, se poate ajunge la agresiune informațională. Aceasta se manifestă prin acapararea structurilor principale ale sistemului informațional intern, crearea și intreținerea, cu și din exterior, a unei imagini deformate asupra politicii și situației interne din statul vizat prin intoxicarea informațională a opiniei publice interne. Prin aceste acțiuni se urmărește: destabilizarea internă, declanșarea unor confruntări interne pe motive diverse (religioase, etnice, economice ș.a.), care să justifice o eventuală intervenție militară din exterior; stimularea acțiunilor destabilizatoare ale unor grupări extremiste interne; demobilizarea cetățenilor; diminuarea încrederii cetățenilor în capacitatea instituțiilor statului respectiv de a rezolva problemele complexe cu care se confruntă societatea. De menționat, că amenințările la adresa securității informaționale sunt dependente de factorul uman, cu întregul subiectivism, așa cum recunosc experții, și incertitudine pe care le implică. Importanța deosebită acordată în SUA asigurării condițiilor pentru circuitul liber și protejat al informațiilor a determinat elaborarea unei Strategii Naționale de Securizare a Cyberspace-ului. Prin aceasta sunt stabilite cinci priorități naționale pentru realizarea scopului propus: 58 - un sistem de răspuns în caz de perturbare a traficului informațiilor; - un program național de reducere a vulnerabilităților și amenințărilor în acest spațiu; - un program național de pregătire în domeniul protecției spațiului cibernetic; - securizarea comunicațiilor guvernamentale; - cooperarea internațională în domeniul protejării spațiului. Este evident că în anii care vor urma, importanța spațiului cibernetic va determina conștientizarea protecției lui nu numai de către guverne, dar și de către firme private și persoane particulare. Aceasta va conduce la asocierea utilizatorilor în scopul reducerii vulnerabilităților combaterii și eradicării amenințărilor îndreptate împotriva spațiului cibernetic. Amenințările, atunci când se transformă în atacuri, pot avea efecte greu de imaginat asupra grupurilor sociale. Amenințările prezentului la adresa securității diferă în mod esențial de cele care înveninau relațiile internaționale acum câteva decenii. Ele nu se mai adresează în mod direct și brutal statelor aflate de partea cealaltă a Zidului Berlinului sau de demarcația economică „Nord - Sud”. Acum, amenințările au o natură mult mai complexă. Situația existentă impune folosirea de tehnici noi de contracarare adecvate circumstanțelor concrete. Destinul fiecărei națiuni, oricum, depinde de o multitudine de factori, este interdependent, fapt ce oferă șansa unor oportunități reciproce de progres și prosperitate economico-socială. Lumea de azi ne determină tot mai mult să ținem seama de faptul că nu putem să ne asigurăm securitatea, ca stare obligatorie pentru progres și prosperitate, fără de cel de lângă noi și în nici un caz împotriva acestuia. Depindem tot mai mult unii de alții, avem nevoie de solidarități împărtășite pentru a combate amenințările la adresa viitorului nostru. O serie de probleme politice, economice, de securitate și culturale pot fi mult mai bine abordate și rezolvate într-un cadru relativ omogen, unde există o anumită coeziune și o experienta comună de dezvoltare. Agresiunile informaționale vizeaza în mod deosebit ansamblul societății. Ele răspund condițiilor prefigurate de Simion Boncu: „Riscul la adresa securității naționale implică prezența unor factori activi sau potențiali care pot afecta securitatea unui stat”. Agresiunea informațională „produce schimbări majore în funcționarea sistemului politic, în organizarea socială și colectivă, slăbirea instituțiilor de autoritate și a altor forțe” [11]. Relațiile conflictuale (război, criza) au componente militare, tehnologice, economice, politice, sociale și morale. Acțiunile specifice de ordin informațional, care traversează aceste domenii, pot fi foarte eficace prin convergența și sinergia rezultată. Factorii de risc politic la adresa securității naționale trebuie căutați atât în interiorul sau exteriorul țării, cât și în planuri diferite (social sau natural, material ori spiritual, politic, 59 economic, militar, informațional, ecologic etc.). De reținut doar, la nivelul general, un număr de fenomene generatoare de preocupări sau pericole: - dependența accentuată de unele resurse vitale greu accesibile; - tendințele negative persistente în plan demografic și migrația masivă; - nivelul ridicat al stării de insecuritate socială; - proporția redusă și rolul insuficient al clasei de mijloc în organizarea vieții economico-sociale; - fragilitatea spiritului civic și a solidarității civice; - infrastructura slab dezvoltată și insuficient protejată; - starea precară și eficiența redusă a sistemului de asigurare a sănătății populației; - carențele organizatorice și dificultățile de adaptare a sistemului de învățământ la cerințele societății; - organizarea inadecvată și precaritatea resurselor alocate pentru managementul situațiilor de criză; - angajarea insuficientă a societății civile în dezbaterea și soluționarea problemelor de securitate. Concomitent cu cele tradiționale apar și amenințări noi, necunoscute anterior, provocări care amenință stabilitatea, securitatea națională și politică. Se intensifică amenințările din sfera informațională, în rezultatul elaborării de către unele țări a conceptelor de război informațional, care presupune influență asupra sferelor informaționale a altor țări. Asemenea riscuri se referă la posibile perturbări în funcționarea sistemelor de informații și de telecomunicații, precum și securitatea păstrării resurselor informaționale, obținerea accesului neautorizat la acestea. Printre pericolele principale pentru securitatea națională se înscriu: -agresiunea directă și revendicările teritoriale ale altor state; -conflictele locale sau regionale în apropierea nemijlocită a frontierelor Republicii Moldova, inclusiv cele ce țin de relațiile nereglementate dintre diferite state din regiune; -transportarea necontrolată a armamentului, precum și a componentelor armelor nucleare, bacteriologice și chimice pe teritoriul RM și în apropierea nemijlocită a frontierelor ei; -acțiunile indreptate spre schimbarea prin violență a orînduirii constituționale,subminarea sau lichidarea suveranității, independenței și suveranității teritoriale a republicii; -acțiunile îndreptate spre tensionarea situației sociale și provocarea conflictelor sociale; -terorismul, crima organizată, traficul de droguri, imigrația ilegală, -acțiunile avînd drept scop lezarea drepturilor și libertăților constituționale ale cetățenilor; Analizând riscurile care amenință securitatea politică a Republicii Moldova, observăm că acestea sunt printre cele mai variabile. Factorul politic este cel mai incert și determină definirea intereselor naționale. Astefel, situația politică din Republica Moldova în 60 perioada anilor 1991-2015 a fost determinată de confruntările elitelor politice, campaniiile electorale, formarea blocurilor și alințelor politice. De multe ori, subiecții acestor confruntări au urmarit obținerea puterii politice sau obținerea unui grad de influență cât mai mare asupra acesteia pentru rezolvarea problemelor de ordin personal. Ca apogeu a acestor confruntări, putem evoca criza parlamentară din anii 20092010, ce a condiționat fragilitatea și vulnerabilitatea întregului organism statal. Astfel, analiștii identifică următoarele riscuri politice ale securității care diminuează afirmarea statalității Republicii Moldova: instabilitatea politică, în sensul că aproape fiecare schimbare de guvern a fost însoțită de o devire spre stânga a mesajului reformator intern și de o orientare către Moscova a celui extern; lipsa consensului politic asupra problemelor majore ale Republicii Moldova; proliferarea intereselor de grup și nedefinirea clară a interesului național; politici de secesiune teritorială; ruinarea spațiului spiritual unic, stimulând dezintegrarea economică și diferențierea socială, fapt ce provoacă creșterea tensiunilor în relațiile dintre regiuni și centru, creând o amenințare reală la adresa orânduirii republicane [28]. Gama amenințărilor de natură politică s-a completat permanent cu noi forme și tehnici. Dar, inainte de toate, starea de stabilitate politică caracterizată de o participare politică competitivă și legiferată, sisteme deschise de recrutare a aparatului executiv și independență a puterilor din stat reduce substanțial punctele vulnerabile asupra cărora se pot direcționa amenințările. În felul acesta, statul devine credibil, fapt ce atrage interesul și investițiile străine, ca sursă de dezvoltare economică. Precum s-a menționat, într-un anume mod vor evolua factorii de risc la adresa securității naționale, dacă Republica Moldova va accede în structurile de securitate europene și euro-atlantice, după cu totul alte coordonate și dacă se va bloca accesul în aceste structuri. Este greu de imaginat cum vor evolua riscurile asupra securității țării noastre în condițiile neintegrării și rămânerii în „zona gri” [33]. Însă, indiferent de situațiile prefigurate în cadrul acestui studiu, este cert că la etapa actuală au crescut și continuă să crească riscurile și pericolele de natură internă, care le potențează alarmant pe cele externe. Pericolele și amenințările la adresa securității naționale constituie, în majoritatea lor, consecințe directe sau indirecte ale destrămării URSS, însă apreciem că tabloul surselor de insecuritate se supune unei dinamici proprii, în care rolul esențial revine includerii Moldovei în una din schemele de securitate viabile în contextul procesului de integrare europeană. Republica Moldova întârzie cu reacțiile la acele oportunități pe care ni le oferă configurația geopolitică a Europei. Astfel, sunt trei principii de bază care pot reduce amenințările de securitate în cazul statelor slabe, cum este Republica Moldova, și anume: democrația, buna guvernare și supremația legii. 61 În comparație cu succesele altor țări ex-socialiste (spre exemplu țările Baltice și România), Republica Moldova nu are inca o strategie coerentă de securitate națională, de consolidare și dezvoltare a unui proces veritabil si stabil de democratizare. Un lucru este cert că cele mai multe din pericolele existente astăzi trebuie căutate în organizarea șubredă a instituțiilor de stat, în corupția și abuzul de putere, în instituțiile slabe și în responsabilitatea limitată a oficialilor pentru obligațiile lor, ceea ce erodează calitatea administrării în stat și alimentează insecuritatea individuală și regională. Aceasta realitate obligă autoritățile Republicii Moldova să perfecționeze cadrul legislativ, sa implementeze unele practici, procedee și mecanisme mai performante în acest domeniu. Componentele politice, sociale și economice, conform cercetătorului Barry Buzan [18], sunt apreciate ca fiind sursele principale ale „riscurilor" interne; departajarea între amenințările interne și cele externe se menține în logica și practica analiștilor, care o consideră relevantă cu toate că acordă insuficientă atenție rețelelor de interacțiuni care transced economiile centrate pe necesitatile națiunilor. De aceea, principalele surse interne ale pericolelor sunt următoarele: a) imperfecțiunea bazei normative ce reglementează organizarea și funcționarea sistemului complex unic de protecție a informației în Republica Moldova, inclusiv subsistemele de protecție tehnică și criptografică a informației; b) activitatea ilegală a unor grupuri și persoane, orientată spre obținerea nesancționată a accesului la informație; c) coordonarea insuficientă a activității, delimitarea neclară a autorităților organelor administrației publice ce țin de elaborarea și realizarea politicii unice de stat în vederea asigurării securității naționale a Republicii Moldova; d) finanțarea bugetară necorespunzătoare a activităților ce țin de securitate națională în Republica Moldova [21, p.71]. Definirea riscurilor, amenințărilor și incertitudinilor este, în primul rând, o problemă de percepție. Amenințările actuale nu pot fi sesizate în totalitate, întrucât unele dintre acestea, apreciate a fi dominante în cadrul percepției, pot fi nesemnificative în realitate. În al doilea rând, este necesară departajarea între amenințări care pot aduce atingeri grave securitatii naționale a statului și cele care sunt din familia cotidiană a incertitudinilor, proprii competițiilor economice. Prin pericol pentru securitatea națională, se are în vedere intenția, acțiunea (inacțiunea) manifestată real sau potențial, sau factorul cu caracter politic sau de alt gen, realizarea sau dezvoltarea căruia contravine intereselor de bază a persoanei, societății și statului [113, p. 83]. Potrivit unei analize generalizate, pericolele se clasifică în: a) pericolele de lezare a drepturilor constituționale și libertății persoanelor și cetățenilor; 62 b) pericole pentru dezvoltarea societății informaționale naționale, informatizării, pentru satisfacerea cererii de produse din sfera informațională pe piața internă și străină; Pericole pentru securitatea și utilizarea eficientă a resurselor care lezează drepturile constituționale și libertății persoanelor și cetățenilor sînt următoarele: a) adoptarea actelor normative care lezează drepturile constituționale și libertatea persoanelor și cetățenilor; b) imperfecțiunea bazei normative în vigoare ce reglamentează relațiile în domeniul securității naționale; c) neîndeplinirea de către autorități, organizații și cetățeni a cerințelor legislației în vigoare ce reglamentează relațiile în domeniul asigurării securității naționale; d) acțiunile ilegale ale reprezentanților corupți ai administrației publice sau ai structurilor criminale care încalcă drepturile constituționale ale cetățenilor; e) manipularea informației (dezinformarea, tăinuirea sau falsificarea informației). Esența structurală a amenințărilor și a riscurilor nu se manifestă de sine stătător. Funcția securității unui stat răspunde mai curind la o evaluare a acestui cuplu care conditionează, în ultimă instanță, efectivitatea sa. Specialiștii în domeniu constată că pericolele și riscurile se dezvoltă într-o conexiune paradoxală între interdependență și haos, sporind astfel complexitatea reacției și prezervării stabilității în fața acestora. Politica Republicii Moldova în domeniul asigurării securitățiI naționale se bazează pe următoarele principii de bază: a) legalitatea; b) delimitarea împuternicirilor organelor care asigură securitatea națională; c) asigurărea securității naționale fără a prejudicia interesele individului, societății; Politica de asigurare a securității naționale a Republicii Moldova determină direcțiile de bază a activității autorităților administrației publice, obligațiile și responsabilitățile acestora în protejarea intereselor naționale, în limitele competențelor ce le revin și direcțiilor de activitate, și se bazează pe respectarea echilibrului intereselor individului, societății și ale statului în domeniul vizat. În cadrul exercitării funcțiilor de asigurare a securității naționale, statul efectuează analiza și prognozarea detaliată și obiectivă a pericolelor securității naționale a Republicii Moldova, elaborează măsuri, metode și mecanisme de asigurare a securitatii naționale. Pe teritoriul Republicii Moldova, se impune promovarea unei politici protecționiste necesare în privința producătorilor naționali de mijloace de informatizare și protejare a informației, întreprinde măsuri de protejare a pieței interne de pătrunderea unor mijloace de informatizare, produse informaționale și mijloace de proastă calitate de protejare a informației. 63 Una din direcțiile principale a politicii de stat în domeniul asigurării securității naționale este asigurarea juridică, în cadrul căreia se elaborează și se perfecționează cadrul normativ ce reglementează raporturile în domeniul vizat. În acest context, elaborarea și perfecționarea cadrului normativ presupune evaluarea eficienței aplicării actelor legislative și normative în vigoare din domeniul asigurării securității naționale și elaborarea programului de perfecționare a lor. Tezele politicii de stat în domeniul securității naționale, sunt următoarele: statul formează baza legislativă, care reglementează drepturile, responsabilitățile tuturor subiecților, care acționează respectivă; statul definește mecanisme, care vor proteja concomitent societatea de informații incorecte, care este transmisă prin mijloacele mass-media; statul realizează controlul asupra creării și utilizării mijloacelor de protecție a informației prin impunerea certificării lor și licențierii activității în domeniul protecției informației; statul realizează politica protecționistă în vederea susținerii activității producătorilor autohtoni a mijloacelor de informatizare și a mijloacelor de protecție a informației și realizează măsuri în vederea prevenirii pătrunderii pe piața internă a produselor informatice necalitative; statul ar trebui să creeze un program unic în domeniul securității informaționale, care va împreuna eforturile organizațiilor de stat și a structurilor comerciale în vederea creării unui sistem unic de protecție a informației în țară [73]. Sursele pericolelor pentru securitatea națională a Republicii Moldova se divizează în surse externe și surse interne [136]. Principalele surse externe ale pericolelor, după Concepția Securității Naționale, sunt următoarele: a) ciber-criminalitatea transnațională, activitatea structurilor criminale internaționale, a unor grupuri sau persoane, orientată spre obținerea accesului nesancționat la resurse de informație; b) activitatea ilegală a organizațiilor teroriste și extremiste internaționale, interesul acestora față de posedarea și utilizarea „armei informaționale”; c) activitatea structurilor internaționale politice, economice, militare, de spionaj și a serviciilor speciale, orientată spre efectuarea controlului asupra spațiului cibernetic global și obținerea nesancționată a informației; d) avansarea tehnologică a marilor puteri mondiale, întețirea concurenței mondiale pentru deținerea celor mai importante tehnologii și resurse; e) elaborarea de către un șir de state a conceptului de „războaie informaționale”, care presupune crearea unor mijloace eficiente de influență asupra mediului informațional al altor state. Considerăm că odată cu obținerea de către Republica Moldova a statutului de membru cu drepturi depline al UE, țara ar dobândi nu doar garanția securității și stabilității, dar și noi responsabilități și misiuni care decurg din acestea. În primul rând, se impune extinderea 64 preocupărilor în domeniul securității, de la rezolvarea problemelor preponderent naționale, la cele de sorginte regională și universală. 2.2. Impactul factorilor interni asupra securității naționale a Republicii Moldova Pentru Republica Moldova, precum și pentru majoritatea țărilor est-europene, calea spre o societate deschisă și o economie competitivă, mai ales din perspectiva de democratizare, s-a arătat a fi puternic dependentă de riscurile și amenințările de securitate. Funcționalitatea sistemului național de securitate este condiționată de influența unui șir de factori externi și interni. Problemele din acest domeniu, ocupă un loc important, chiar central, în politica oricărui stat. Schimbările intervenite în orientările valorice și acțiunile indivizilor în spațiul social al Moldovei au fost determinate în mare parte de procesele de migrație ale populației. În acest context, ajungem la concluzia că securitatea internă depinde în mod direct de abilitatea statului de a-și indeplini eficient rolul de garant al suveranității și bunăstării si de a preveni instabilitatea. Căci, cu cît statul este mai vulnerabil din interior, cu atît sunt mai mari amenințările din exterior. Precum am menționat anterior, analiza factorilor de risc, trebuie să pornească de fiecare dată de la faptul că în anumite condiții, aceștia se pot transforma în pericole iminente, veritabile amenințări, sau chiar agresiuni. Creșterea sau descreșterea importanței fiecăruia va depinde de un complex de factori externi, în special de evoluția situației gepolitice a Republicii Moldova, unde interesele marilor puteri, privind această zonă și sistemul de securitate europeană, vor fi determinante. Astfel, există un șir de factori interni si externi, care se pot îmbina și completa unii pe alții. Drept rezultat acestia pot amenința interesele naționale ale Republicii Moldova. Analizând dimensiunea socială a securității naționale, iese în evidență faptul că nivelul moral și spiritual al populației este în mare măsură interdependent de nivelul de trai al acesteia, unde sărăcia este apreciată ca principală temere [46, p. 37] În general, categoria de amenințări și riscuri ce se exercită sau se pot exercita asupra securității Republicii Moldova, îmbracă forme complexe. Analizându-le pe cele care se manifestă la această dată și pot evolua în viitorul apropiat, în mod direct sau indirect, concluzionăm că ele sunt de natură internă, externă sau combinată. De la Declarația sa de independență din 1991, Republica Moldova s-a confruntat de la bun început cu mai multe provocări la adresa securității sale naționale și, implicit, a celei informaționale. Astfel, potrivit lui A. Burian, această situație influențează negativ participarea populației la alegeri și impiedică funcționarea sistemului democratic din țară [15]. 65 Pornind de la premisa că securitatea statelor mici poate fi evaluată în două aspecte: a) este vorba de perspectiva interna a statului, unde acțiunile proprii ale statelor mici pot avea un impact considerabil asupra destinului lor; b) securitatea statului mic este determinată de factorii externi, unde politicile puterilor mari sunt considerate ca fiind determinante pentru destinul acestora, putem concluziona că în cazul Republicii Moldova, ambele perspective determină soarta actuală a statului.Principalii factori majori de risc interni care trebuie luați în considerație la momentul actual în vederea asigurării securității naționale sunt următorii: -instabilitatea politică și socială; -polarizarea și fragmentarea societății cu privire la definirea clară a vectorului de orientare social-politică și economică a Republicii Moldova; -existența, pe teritoriul din stânga Nistrului al Republicii Moldova, a unei structuri pseudostatale; -imperfecțiunea cadrului legislativ ce determină locul și rolul serviciilor de informatii în sistemul de securitate al statului; -încrederea scăzută a cetățenilor în instituțiile statului. -criza spiritual-patriotică din societate; -exodul masiv al forței de muncă [106, p. 57]. Potrivit cercetătorului român C. Moștoflei, drept pericole interne pentru securitatea națională se consideră: -acțiunile îndreptate spre schimbarea prin violență a orânduirii constituționale, subminarea sau lichidarea suveranității, independenței și integrității teritoriale a țării; -acțiunile îndreptate spre subminarea sau lichidarea potențialului economic, tehnico-științific și defensiv al țării, precum și crearea situațiilor de pericol ecologic; -acțiunile îndreptate spre tensionarea situației sociale și provocarea conflictelor sociale; -terorismul, crima organizată, traficul de droguri, imigrația ilegală; -acțiunile având drept scop lezarea drepturilor și libertăților constituționale ale cetățenilor; -transportarea necontrolată a armamentului, precum și a componentelor armelor nucleare, bacteriologice și chimice în apropierea nemijlocită a frontierelor [106, p. 57]. Din sugestiile expertului rezultă că principalii factori de risc interni de natură politică, socială și militară care trebuie luați în considerație la momentul actual în vederea asigurării securității informationale sunt următorii: -instabilitatea politică și socială; -criza spiritual-patriotică în societate; -dependența unilaterală de furnizorii resurselor energetice; -manifestările extremiste, separatiste; -prezența pe teritoriul republicii a trupelor militare străine; 66 -insuficiențele cadrului legislativ aflat în proces de modificare și de adaptare în conformitate cu cerințele societății-democratice; -traficul de armament și muniții -acțiunile de tip terorist. Importanța acestor factori, ca urmare a vulnerabilității interne, cauzate inevitabil de procesul de tranziție pentru Republica Moldova, este indiscutabilă din motivul că pericolul subversiunii interne tinde să capete superioritate asupra unei eventuale agresiuni externe. Unul din factorii ce afecteaza grav securitatea națională este existența regiunilor cu tendință separatistă (raioanele de Est ale Republicii Moldova), unde de fapt statul nu-și exercită suveranitatea. Acest factor este determinat de existența conflictului din raioanele de Est ale Republicii Moldova. Existența formațiunilor militare ilegale ale așa zisei rmn, pregătite și bine înzestrate, organizate dupa modelul clasic al forțelor armate rusești, prezența ilegală a trupelor străine în raioanele din stânga Nistrului, precum și tergiversarea de către Rusia a retragerii unitătilor sale militare de pe teritoriul țării, proliferarea necontrolată a armamentului și a munițiilor, în special în aceste raioane, creșterea criminalității ca rezultat, lansarea producerii proprii de armament și a tehnicii militare în rmn, ce contribuie la perfecționarea înzestrării formațiunilor militare ilegale, activitatea în aceste raioane a așa numitei cazăcimi, atât a celei locale, cât și a celei străine, susținerea economică, politică, militară tacită a rmn de către unele personalități oficiale și grupări politice ruse, - toate acestea continuă să plaseze Republica Moldova în fata riscurilor și amenințărilor. Separatismul politic și teritorial a rămas obstacolul principal pentru procesul consolidarii statale și a reintegrarii societății moldovenești [136]. Despre acelasi lucru scrie si I. Stăvilă, indicând că susținirea militară, financiară și politică acordată „rmn” în timpul ultimelor două decenii de către Federația Rusă, a consolidat potențialul militar al forțelor separatiste, care a devenit astăzi mai mare decât al Forțelor Armate ale Republicii Moldova [139, p. 111]. Prin urmare, conflictul transnistrean reprezintă o amenințare reală la adresa securității naționale a Republicii Moldova nu numai din punct de vedere militar, dar și politic, economic, social și informațional. Astfel, structurând riscurile și amenințările la adresa securității Republicii Moldova, constatăm că conflictul transnistrean trece ca un fir roșu prin lista pericolelor menționate, atât în acordurile internaționale, cât și în actele legislative interioare cu tematica securității naționale. Amenințările în sfera politică au aspecte cu caracter extern și intern. În principiu, ele sunt îndreptate spre subminarea suveranității, independenței și integrității teritoriale a Republicii Moldova. Desigur, nu este vorba de o agresiune directă din partea vreunui stat, însă acțiuni cu caracter destabilizator pentru expansiunea intereselor geopolitice ce se întreprind de către 67 puterile cointeresate. În această listă pot fi incluse Rusia, care adeseori utilizează tactica standardelor duble în relațiile bilaterale cu Republica Moldova [61]. În calitate de prim pericol la acest capitol, pentru Moldova, stă problema separatismului politic (așa-numita republica moldovenească nistreană) și etnic (Unitatea Teritorial Administrativă Gagauz-Yeri) care a anunțat despre organizarea unui referendum privind orientarea externă a țarii. Prin urmare, adeseori, alimentat din exterior cât și în plan intern prezintă pericol egoismul etnic, etnocentrismul și șovinismul, care frecvent concresc în cadrul activităților anticonstituționale, provoacă ură interetnică, creează condiții pentru separatism etnic și politic. Prin urmare, trebuie de conștientizat faptul că Republica Moldova are nevoie de un sistem de securitate națională bazat pe un cadru instituțional definit cu claritate prin acte normative relevante și pe un personal de înaltă calificare, ce va funcționa în conformitate cu legislația în vigoare. Acest cadru instituțional îl constituie sectorul securității naționale al Republicii Moldova, responsabil de realizarea obiectivului securității naționale. Vulnerabilitatea socială, precum și instabilitatea politică rămân cele mai mari amenințări interne la adresa securității Republicii Moldova. Potrivit lui V. Ungureanu, erorile din fazele incipiente ale reformelor democratice au slăbit instituțiile ocrotirii normelor de drept, au alterat controlul public asupra evoluțiilor politice interne, provocând un declin constant de încredere al cetățenilor în stat, dar și în posibilitatea rezolvării dilemelor de securitate ale Republicii Moldova și au redus din eficiența soluțiilor de securitate [159, p. 349]. În societățile cu o tradiție democratică îndelungată, cu o puternică societate civilă, securitatea statului pornește de la cea a individului. De aceea, securitatea informațională poate fi amenințată în cazul în care instituțiile statului nu reușesc să asigure protecția cetățeanului, iar problemele precum șomajul, sărăcia sau lipsa unor resurse naturale devin de o importanță majoră pentru securitatea unui stat. Riscurile perioadei actuale se caracterizează printr-o mare diversitate și prin creșterea ponderii amenințărilor interne față de cele externe, a riscurilor “neconvenționale”, față de cele “convenționale”, a riscurilor indirecte față de cele directe. Contextul geo-strategic nou, noul cadru economic și ideologic al securității statelor central și est-europene în perioada ulterioară “războiului rece” a determinat o situație complexă de confruntare cu riscuri decurgând din exploatarea în sens distructiv a diferențelor de natură religioasă și etnică, generatoare de conflicte [31]. Aceste riscuri de insecuritate sunt deosebit de complexe și se întrepătrund de cele mai multe ori, precum înseși legăturile din diferitele domenii între actorii sistemului internațional, căruia li se conferă una dintre cele mai actuale trăsături ale sale - incertitudinea. De aceea, 68 analiza riscurilor și amenințărilor la adresa securității informaționale, cu scopul evident de a dezvolta strategii de securitate care să le adreseze răspunsuri credibile, se înscrie în demersul firesc de a concepe mecanisme cât mai eficiente de asigurare contra incertitudinii. Potrivit cercetătorilor în domeniu, caracterul interdependent și transfrontalier al acestor noi sau nou-conștientizate surse de risc, reclamă armonizarea strategiilor de securitate care li se adresează, deci, cooperare în gestionarea lor. Cooperare, atât internațională, cât și interdisciplinară, confruntarea cu problemele de risc și securitate [130, p. 114]. Deci, sursele de risc nu sunt independente, ci intercondiționate. Ele se influiențează reciproc, rezultând o diversitate de scenarii posibile. Deoarece riscul nu reprezintă numai o stare de lucruri ci este și un produs mental, este importantă percepția riscului. Din acest punct de vedere este iminentă necesitatea sensibilizării opiniei publice, societății în general și diferitelor ei segmente, a celui politic în special, cu privire la aceste probleme, acționând pentru formarea unei culturi de securitate. Această problemă se află în concordanță cu tendința actuală de a concepe securitatea nu doar în termenii securității statului, ci, în mod explicit, și în termenii securității oamenilor, ca grupuri sau indivizi. Încercarea de a lista principalele riscuri de insecuritate caracteristice zonei careia îi aparținem poate reprezenta un pas în direcția formării acestei adevărate culturi pentru securitate, pentru siguranță. Trecând în revistă interesele naționale ale țării, constatăm existența unei multitudini de riscuri politice, economice, social-culturale, informaționale care pun însăși statalitatea țării într-un pericol important și tărăgănarea soluționarii problemelor ce țin de aceste interese, se sincronizează cu pericolul dispariției ei ca stat sau al independenței fictive. Realizarea intereselor naționale ale statului sunt nemijlocit legate de asigurarea condițiilor interne și externe corespunzătoare pentru materializarea lor. Teritoriul Republicii Moldova este plasat în regiunea unde se ciocnesc interesele unor state mai mari și mai puternice, unde situația geopolitică totdeuna a fost și este una periculoasa din punct de vedere al conflictelor și instabilității și este agravată de prezența forțelor militare ilegale și străine în țară și care nu se află sub controlul direct al conducerii oficiale. Nu pot fi excluse tentativele presiunilor politice, economice și militare asupra statului, care prezintă un pericol pentru securitatea națională. 2.3. Influența factorilor externi asupra securității naționale a Republicii Moldova Republica Moldova, la fel ca si orice alt stat contemporan, depinde mult de procesele ce au loc în afara hotarelor ei, procese ce influențează situația internă din țara, starea ordinii de drept și, în general, nivelul securității ei. În acest sens, analiza influenței factorilor externi asupra 69 securității statelor este o sarcină inevitabilă a oricărui cercetător care și-a pus ca scop investigarea problemelor de securitate a unui anumit stat, iar în cazul nostru, a Republicii Moldova. Analiza securității Republicii Moldova, inevitabil, impune sarcina evidențierii interacțiunii acesteia și definirii corelației sale cu mediul internațional. Or, mediul internațional nu constituie numai un spațiu de acțiune a statelor, dar de asemenea este o sursă permanentă de presiune, impunând anumite comportamente statelor, determinînd gradul mai înalt sau mai scăzut al securității acestora, constituind sursa amenințărilor sau garanțiilor de securitate. În acest sens, analiza influenței factorilor externi asupra securității statelor este o sarcină iminentă a oricărui cercetător care și-a pus ca scop investigarea problemelor de securitate a unui anumit stat. Referitor la mediul internațional de securitate a Republicii Moldova, de menționat faptul că acesta este în continuă și profundă transformare, acest proces constituind în acest sens o sursă de instabilitate și incertitudine, care face imprevizibilă evoluțiile ulterioare ale sistemului de amenințări care pot surveni la adresa securității naționale. În plus, atât mediul mondial de securitate, cât și mediul regional se confruntă cu noi elemente și surse de insecuritate, gen: traficul de arme și de droguri; imigrația ilegală; multiplicarea conflictelor regionale; traficul cu ființe umane, etc. Proclamarea Independenței în Republica Moldova a declanșat procesul de democratizare, crearea statului de drept în care să fie protejate drepturile tuturor cetățenilor țării. Aceste sarcini sunt expres formulate în toate actele politico-juridice care revin perioadei inițiale de creare a statalității independente. Dar evoluția ulterioară a evenimentelor a scos în evidență dependența de riscurile și amenințările de securitate, acestea constituind unul din principalii factori care împiedică realizarea cu succes a sarcinilor susnumite. Pe parcursul anilor de independență Republica Moldova a demonstrat un grad înalt de vulnerabilitate al unuia din principalele elemente componente ale statului din perspectiva securității - ideea de stat, amenințare izvorîtă direct sau indirect fie din partea unor actori, fie din partea unor procese. În mare parte această vulnerabilitate a statalității moldovenești s-a realizat direct prin intermediul separatismului care este și o amenințare directă la adresa întregul sistem al Republicii Moldova, cât și care pune sub semnul întrebării însăși existența statului. În acest sens, conflictul transnistrean presupune o intercalare a intereselor și influențelor atât venite din exterior, cât și a unor factori și interese izvorâte din interior. Cu toate că mulți și-ar pune întrebarea cât de adecvată ar fi analiza problemei separatismului, etichetată de mulți specialiști ca problemă de politică internă, prin evidențierea rolului factorilor externi, totuși, în opinia noastră, acest fapt ar determina o mai bună înțelegere a situației specifice din țara noastră. Potrivit lui D. Dungaciu, vulnerabilitatea Republicii Moldova ca stat în tranzitie, pe de o 70 parte, și sindromul post-imperial al politicii Federației Ruse în așa-numita „vecinatate apropiată”, pe de altă parte, creează un mediu generator al unei situații de creștere permanentă a instabilității și riscului. Pe parcursul ultimilor ani, situatia din regiunea transnistreană, controlată de forțele separatiste proruse, a devenit o provocare la adresa intereselor de securitate și a valorilor democratice ale comunității Euro-Atlantice lărgite. Drept consecință a procesului de extindere spre est a Uniunii Europene și NATO, frontiera vestică a Republicii Moldova a devenit frontiera de est a comunității statelor Euro-Atlantice si a UE [46, p. 37]. Studiul factorilor externi care dispun de potențial de influență asupra securității informaționale a statului ridică un șir de întrebări, care sunt inevitabile. Astfel, între factorii interni și cei externi, există o strânsă interacțiune și interdependență, puternic accentuate. În cazul statelor slabe, cum este Republica Moldova, sunt trei principii de bază care pot reduce amenințările de securitate: democrația, buna guvernare și supremația legii. În acest context, este oportună referința la factorii externi de influență asupra securității Republicii Moldova. Asemenea altor țări din Europa de Sud-Est, care nu au reușit să finalizeze reformele de tranziție spre economia de piață, Moldova se confruntă cu un spectru larg de implicații generate de procesul de globalizare, concluzioneaza Gheorghe Cojocaru [32], mediul internațional de securitate a Republicii Moldova este în continuă și profundă transformare, acest proces constituind în acest sens o sursă de instabilitate și incertitudine, făcând imprevizibile evoluțiile ulterioare ale sistemului de amenințări care pot surveni la adresa securității naționale. În plus, ca și mediul mondial de securitate, mediul regional se confruntă cu noi elemente și surse de insecuritate, așa ca: traficul de arme și de droguri; imigrația ilegală; multiplicarea conflictelor regionale; traficul cu ființe umane, în acccepția lui B. Buzan [18]. În calitate de amenințări generate de schimbările în mediul internațional de securitate se prezintă: terorismul internațional; proliferarea armelor de distrugere în masă; crima organizată transfrontalieră; traficul ilegal de persoane, armament și substante narcotice; migrația ilegală. Crima organizată transnațională și terorismul internațional sunt trecute în revistă mai mult ca niște riscuri în plan regional, decât niște amenințări directe la securitatea națională. La acest capitol, pot fi atribuite și amenințările care derivă din activitatea umană, factorii tehnogeni și calamitățile naturale, tehnologiile informaționale etc. Amenințarea privind coerciția externă nu este atât de explicită ca în cazul Transnistriei, unde este direct indicată Federația Rusă ca forță hegemonică. Totodată, se pune accent pe integrarea în Uniunea Europeană în calitate de potențial scut față de presiunile externe. De asemenea, trebuie de subliniat interesul geostrategic al Federației Ruse în a menține armatele sale pe teritoriul vestic al spațiului postsovietic, fapt demonstrat prin analogie, de cazul Belorusiei cu care Federația Rusă deja a ajuns la un acord. Situația în care NATO a realizat o extindere permanentă 71 spre est, ajungând, și în cazul țărilor baltice chiar penetrând spațiul fostei Uniuni Sovietice, vine în deplină contradicție cu interesele ruse care au declarat spațiul postsovietic ca sferă exlusivă a intereselor sale, lucru ce s-a concretizat în concepția politicii externe de „vecinătate apropiată”. Principalii factori de risc din mediul internațional care ar putea afecta securitatea națională a Republicii Moldova pot fi considerați: cei din sfera socială, cu un înalt nivel de amenințare, printre acestia fiind emigrarea ilegală, urmată de traficul de ființe umane. Când vorbim despre emigrarea forței de muncă, care este un fenomen negativ pentru Moldova, invocăm, în primul rând, „exodul creerilor”. Pierderea forței de muncă are efecte și asupra fondului social. De fapt, se manifestă o contradicție, manifestă în cadrul unei mari părți a populației, orientată spre „occidentalizare” și spre o „europenizare”, care denotă în același timp o profundă nostalgie cu privire la timpurile sovietice [55, p. 67]. Sunt actuale și riscurile din sfera culturală. Astfel, sub aspectul cultural se evidentiază unele influențe moral-psihologice în spațiul informațional, care duc la orientarea tineretului spre consumul excesiv, spre o educație fără anumite valori spirituale. De exemplu, invazia de filme străine, nu toate de cea mai bună calitate, dar și de produse intelectuale, industriale, alimentare și culinare. Analiza factorilor de risc trebuie să pornească de fiecare dată de la faptul că, în anumite condiții, acestea se pot transforma în pericole iminente, veritabile amenințări sau chiar în agresiuni. Creșterea sau descreșterea importanței fiecăruia va depinde de un complex de factori externi, în special de evoluția situației geopolitice a Republicii Moldova, unde ineresele marilor puteri, privind această zonă și sistemul de securitate europeană, vor fi determinante. Importanța acestui factor este condiționat și de faptul că geopolitica este deseori condamnată la inactualitate, ,,unde globalismul ar trebui să însemne depășirea puseurilor geopolitice” [1]. În evaluarea riscurilor și amenințărilor asupra securității naționale, trebuie să tinem cont că ele nu sunt independente, ci intercondiționate, ele se influențează reciproc, rezultând o diversitate de scenarii posibile. De exemplu, analizând factorii politici, economici sau geopolitici de risc, se identifică și pericole în sfera internațională (actiuni ale altor state ce subminează consolidarea țării noastre) cu caracter economic, politic, cultural, etc., care au drept scop limitarea în exterior, lezarea intereselor naționale și reducerea influenței ca stat. Acestea se manifestă și prin crearea în spațiul postsovietic a unor zone de criză dirijate, menite să împiedice sau să frâneze procesele de integrare în acțiunile internaționale - altele decît CSI; manipularea politică a conflictelor teritoriale și etnice cu scopul de a menține instabilitatea și incertitudinea situațională, precum și pentru a șantaja conducerea Republicii Moldova; insecuritatea căilor și a infrastructurii de transport de resurse energetice. Conectate la rețelele controlate de formațiunile 72 separatiste, din aceasta rezultând o posibilă blocadă energetică inițiată de Rusia, pentru a face presiuni asupra Republicii Moldova. Importanța geostrategică a Moldovei (sau, mai precis, a diferendului transnistrean) este în continuă creștere din momentul în care Ucraina face declarații cu ascendentă fermitate de integrare în structurile europene și euroatlantice. Or, pentru Federația Rusă, Ukraina ocupă o poziție deosebită în structura interesului geostrategic național, fapt demonstrat de Z. Brzezinski [12]. Pe lângă toate implicațiile sale în conflictul transnistrean, de menționat și ajutorul economic acordat de către Federația Rusă autoproclamatei republici nistrene, acest fapt determinând pași spre instituționalizarea separatismului, care are grave consecințe pentru securitatea națională, și a regiunii în întregime [205]. Totodată, un alt indicator al lipsei de claritate a relațiilor ruso-moldave, care afectează sentimentul de securitate națională, îl constituia, la o anumită perioadă, tergiversarea ratificării tratatului de bază moldo-rus de către instituția legislativă a Federației Ruse, fără ca să fi fost invocate motive oficiale serioase. Sau lipsa pentru o lungă perioadă de timp a unui cadru politico-juridic stabil cu o țară care a manifestat tradițional agresie politică sau de alt ordin, cadru juridic care ar reglementa și ar stabili principiile de bază ale interacțiunii constituia la rândul său o sursă de insecuritate, lăsând loc diferitelor presupuneri de motivație. În contextul tradiționalei relații dintre Moscova și Chișinău, în aspect politic acest fapt la rândul său poate afecta securitatea națională a Republicii Moldova. Analiza relațiilor ruso-moldave pentru definirea gradului securității Republicii Moldova are o mare importanță și necesită cu mult mai mult spațiu decât îi putem oferi în studiul nostru. În acest sens, este necesar de menționat odată în plus prezența pe teritoriul Republicii Moldova a contingentului militar, retragerea căruia este deja de ani buni urmărită de către Republica Moldova, și care permanent este tergivesată încălcându-se astfel statutul de neutralitate a Republicii Moldova și normele dreptului internațional. Într-un așa context merită atenție prin prisma poziției noastre un factor extern, care tradițional a avut implicații dintre cele mai directe asupra securității în întreaga regiune, ilustrat de politica externă a Federației Ruse. Interesele sale geopolitice și geostrategice nu se rezumă numai la interacțiunile în direct cu statele regiunii, inclusiv și Republica Moldova, ci se extind în contextul mai larg al sistemului de interese la nivel mondial [194]. Existența mai multor amenințări se intercalează și favorizează persistența separatismului agresiv, în contextul caracterului nesoluționat al conflictului transnistrean. Vulnerabilitatea respectivă se exprimă prin imposibilitatea administrării teritoriului din estul țării, lipsei controlului asupra segmentului transnistrean al frontierei de stat moldo-ucrainene, persistența producerii ilegale și necontrolate a echipamentului militar și a armamentului, imposibilitatea 73 asigurării controlului și managementului întregului spațiu aerian al statului. Problema separatismului transnistrean limitează serios marja de manevră a Republicii Moldova pe plan extern, impunând anumite limite comportamentului Republicii Moldova în viața internațională. De asemenea, pe lângă faptul că este o amenințare directă la ideea de stat, separatismul mai constituie și sursă de amenințare la adresa celorlalte două componente ale statului din perspectiva studiilor de securitate și anume: a bazei fizice a statului - prin pierderea unei părți din teritoriu, și exprimării instituționale a statului - prin faptul că formulele externe propuse pentru rezolvarea conflictului stabilesc o structură instituțională a Republicii Moldova în mare parte orientată nu atât spre depășirea crizei, cât spre conservarea sa, iar în așa situație un efect ar putea fi incapacitatea instituțională de acțiune a Republicii Moldova. Proclamarea neutralității Republicii Moldova a avut, în mare parte, ca obiectiv evacuarea forțelor armate străine, lucru care nu s-a realizat odată cu refuzul Federației Ruse de a evacua armatele sale. În acest sens, este clar că principalul avantaj al neutralității a fost acela de a fi ținut Republica Moldova în afara structurilor militare a CSI, fapt care la moment este departe de a satisface necesitățile de securitate națională. Așadar, semnarea între Republica Moldova și oficialii NATO a Planului Individual de Acțiuni pentru Parteneriat constituie măsură menită a reevalua și transforma mecanismul de asigurare a securității naționale prin intermediul a noi structuri regionale. În așa context, OSCE, ca organizație menită, dacă nu să soluționeze diferendul transnistrean, măcar să creeze cadrul unei asemenea evoluții, a eșuat în misiunea sa. Marile decizii care privesc zona s-au luat fără ea, chiar în pofida ei. Considerăm că astăzi OSCE este doar o formă fără fond, o instituție lipsită de putere, care ocupă însă o poziție strategică fundamentală pe scena negocierilor care vizează Transnistria. Există păreri că locul de negociator pe care stă astăzi OSCE, trebuie ocupat de o altă instituție, ca, de exemplu, UE sau NATO [184]. De menționat, totuși, că în cadrul OSCE s-a reușit semnarea actelor prin care Federația Rusă își asumă obligația de retragere a trupelor militare din Republica Moldova. În același context, se înscriu și tendințele de menținere a conexiunilor dintre sistemele informaționale autohtone cu cele din fosta Uniune Sovietică, precum și deficiențele la capitolul păstrării informațiilor clasificate, -utilizarea în sfera productivă a unor tehnologii învechite care pot dăuna sănătății oamenilor și conduce la catastrofe ecologice, emigrarea specialiștilor de calificare înaltă și slăbirea potențialului de dezvoltare a țării. Procesul de reformare a sectorului securității naționale pornește de la premisa că Republica Moldova are nevoie de suficientă stabilitate și securitate pentru asigurarea dezvoltării statului și, în același timp, de o dezvoltare economică permanentă pentru a asigura o stare durabilă de securitate și stabilitate. Reformarea sectorului securității naționale al Republicii Moldova se 74 realizează cu participarea societății civile, mass-mediei, organizațiilor de apărare a drepturilor omului și a organismelor internaționale relevante. Analiza securității Republicii Moldova inevitabil impune sarcina evidențierii interacțiunii acesteia și definirii corelației sale cu mediul internațional. Or, mediul internațional nu constituie numai un spațiu de acțiune a statelor, dar de asemenea este o sursă permanentă de presiune, impunând anumite comportamente statelor, determinând gradul mai înalt sau mai scăzut al securității acestora, constituind sursa amenințărilor sau garanțiilor de securitate. În ultimii ani, arhitectura de securitate regională a fost în continuă transformare și la momentul actual presupune un cadru instituțional destul de complex. În acest sens, de notat, procesul extinderii NATO care este prezent la hotarele Republicii Moldova, odată cu căpătarea României a statutului de membru cu drepturi depline. Relațiile Republicii Moldova cu NATO se realizează în baza Parteneriatului pentru Pace, instituit încă în 1994, care în accepțiunea multora a avut o importanță deosebită atât prin intermediul acțiunilor realizate în cadrul său, cât și prin faptul că a fost o importantă acțiune de reechilibrare a poziției Republicii Moldova în cadrul sistemului internațional. Totuși, în contextul geopolitic actual suntem de acord cu acei autori, care recunosc că la etapa contemporană Republica Moldova nu valorifică pe deplin potențialul de asigurare a securității pe care îl oferă vecinatatea sa cu Alianța Nord Atlantica, cu toate ca acest lucru este determinat în mare parte și de statutul de neutralitate a țării [194]. Republica Moldova reprezintă un sector de aproape 500 kilometri al frontierei Euro-Atlantice în Europa de Est. Faptul aderării României, stat vecin, ca membru cu drepturi depline în Alianța Nord-Atlantică, precum și declarațiile Ucrainei privind aderarea sa la NATO au schimbat formatul geopoliticii regionale, ca fosta regiune ex-sovietica în proces de transformare a sa într-o nouă Europa. Astfel, o cooperare mai activa cu NATO devine o necesitate obiectivă și iminentă, pentru asigurarea judicioasă a securității naționale a Republicii Moldova [22, p. 51]. In acest sens, contează și implicațiile UE asupra securității Republicii Moldova. UE reprezintă un factor care începe a juca un rol important, în continuă ascensiune pentru țara noastră, iar în contextul orientării proeuropene relevanța sa va deveni definitorie. Republica Moldova a semnat Acordul de Parteneriat și Cooperare cu UE în anul 1994, dar care a intrat în vigoare abia în 1998. Este semnificativ faptul că chiar înainte de a începe implementarea sa, autoritățile Republicii Moldova au început să argumenteze necesitatea schimbării statutului de partener, cu cel de asociat, după exemplul altor state europene. Lansarea Pactului de Stabilitate pentru Europa de Sud - Est a constituit o altă inițiativă a UE care are implicații asupra securității Republicii Moldova [45]. Lansarea în martie 2003 a PEV a avut drept scop crearea în jurul Uniunii Europene a unui 75 spațiu din state cu o bună guvernare, democratice și prospere, precum și a unui spațiu al securității internaționale și stabilității în zonă. Acest obiectiv este fixat în comunicarea Comisiei Europene din 11 martie 2003 având titlul „Europa lărgită - vecinătatea: un nou cadru propus pentru relațiile cu vecinii UE de la est și sud”. Acesta este primul și cel mai concret document publicat de Comisia Europeană în care se expune viziunea UE asupra relațiilor cu vecinii. Cu toate acestea, merită a fi menționate și unele aspecte negative, care desigur nu afectează valoarea curentă a Planului de Acțiuni: nu este suficient de concret și nu are repere clare de la care se pornește; nu conține o perspectivă clară a relațiilor ulterioare cu UE; conține în mare parte angajamente unilaterale; implementarea sa în unele situații depinde și de state terțe [55, p. 67]. În contextul în care mediul de securitate a Republicii Moldova este în continuă transformare, este necesar a coordona permanent interesele naționale cu mijloacele de realizare, fapt ce impune necesitatea luării în considerație a tuturor mijloacelor oferite în vederea îmbunătățirii climatului de securitate. În acest sens, orientarea politicii externe a Republicii Moldova spre integrarea europeană și euroatlantică ar constitui, în opinia noastră, anume acel mecanism care ar avea menirea de a neutraliza implicațiile negative a unor factori externi asupra securității naționale. Este cert că la etapa actuală au crescut și continuă să crească riscurile și pericolele de natură internă, care le potentează alarmant pe cele externe. Apreciem că tabloul surselor de insecuritate se supune unei dinamici proprii, în care rolul esențial revine includerii Moldovei în una din schemele de securitate viabile, în contextul procesului de integrare europeană. Consideram ca Moldova întârzie cu reacțiile la acele oportunități pe care le oferă configurația geopolitică a Uniunii Europene. Un lucru este sigur, că cele mai multe din pericolele existente astăzi, trebuie căutate în organizarea deficientă a instituțiilor de stat, în corupție în instituții și în responsabilitatea limitată a oficialilor pentru obligațiile lor, ceea ce erodează calitatea adminstrării în stat și alimentează insecuritatea individuală și regională. Fără nicio îndoială, factorii externi la care ne-am referit, își exercită influența asupra acțiunilor informaționale, realizate în țară. În contextul în care mediul de securitate a Republicii Moldova este în continuă transformare, este necesar a coordona permanent interesele naționale cu mijloacele de realizare, fapt ce impune necesitatea luării în considerare a tuturor mijloacelor oferite de structurile regionale în vederea îmbunătățirii climatului de securitate. În acest sens, orientarea concomitentă a politicii externe a Republicii Moldova spre integrarea europeană și euroatlantică ar constitui, în opinia noastră, anume acel mecanism care ar avea menirea de a neutraliza implicațiile negative a unor factori externi asupra securității naționale. 76 2.4. Efectele războiului informațional asupra Republicii Moldova Dezvoltarea mijloacelor de comunicare de masă face posibilă elaborarea unor strategii de manipulare informațională atât la nivel planetar, cât și la nivel local. Aceste situații nu sunt doar posibile, ci chiar prezente în realitate. Agresiunile informaționale au nevoie de condiții pentru ca ele să poată avea efect. Prin controlul asupra mass-mediei pot fi manipulați cetățenii, astfel încât atitudinea acestora față de anumite probleme să fie favorabilă manipulatorului. Avantajul folosirii presei pentru astfel de acțiuni este faptul că ea primește din start prezumția de nevinovăție din partea publicului. Presa nu are numai rol de informare, ea generează, prin conținutul informațional, efecte ale gândirii și ale comportamentului social, percepția realității depinzând, în era informațională, de calitatea și structura informației comunicate în masă. Mass-media sunt considerate mediul cel mai propice pentru derularea acțiunilor de manipulare a opiniei publice, oferind agresorului posibilitatea atingerii obiectivelor prin selectarea, orientarea, plasarea sau omiterea unor părți sau elemente din conținutul știrilor, prin formulare titlurilor sau prin selecția fotografiilor sau imaginilor. S-a dovedit că presa reprezintă un instrument operativ cu impact direct asupra conștientului, dar și subconștientului receptorilor. Scăpările presei sunt controlate, acestea fiind făcute doar pentru a convinge opinia publică de imparțialitate, de independența publicației respective, pentru a câștiga încrederea receptorului și a-i propune acestuia o judecată „a priori” asupra unor situații sau persoane, o anumită schemă mentală de ierarhizare și valorizare socială, ocolindu-se adevărul despre importanța libertății economice și accentuându-se alte categorii de valori. Într-o lume determinată financiar, estear fi o utopie să se creadă că presa este independentă, întrucât jurnalistul scrie după cum dorește cel care îl plătește [10]. Astazi, câștigarea unei bătălii nu ține de forța militară brută și de numărul ostașilor. Dominante sunt elementele ce țin de inteligența umană: diversiunea, vicleșugul, spionajul, manipularea opiniei publice, experiența comandanților, psihicul luptătorilor. Este evident că organizarea protecției informaționale este esențială pentru a întări discernământul social, atașamentul și interesul cetățeanului pentru starea națiunii. Protecția este necesară și pentru contracararea supracomunicarii și abuzului informațional, care duc la noncomunicare și pseudocomunicare, elemente ce generează rupturi sociale și dezechilibre în societatea civilă. Agresiunile informaționale pot fi incluse în domeniul acțiunilor care alcătuiesc războiul informațional, cu condiția ca acesta din urmă să nu fie înțeles doar în accepțiunea sa restrânsă. Totodată, în anumite privințe, agresiunile informaționale depășesc sfera care acoperă elementele războiului informațional, în special în ceea ce privește componenta „civilă“ a acțiunilor, care sunt gestionate de serviciile de informații și nu de statele majore ale armatei [163]. Agresiunile 77 informaționale nu sunt noi. Noutatea decurge din folosirea rezultatelor cercetării științifice pentru conceperea mesajelor astfel ca ele să aibă efectul scontat, precum și folosirea presei pentru transmiterea mesajelor manipulatoare. Combinarea acestor două elemente amplifică posibilitățile de agresiune informațională prin folosirea unor canale de comunicare pertinente și prin mesaje deosebit de bine elaborate. Agresiunile informaționale însumează activitățile de influențare psihologică (manipulare, dezinformare, influențare, compromitere, propagandă), desfășurate preponderent prin mass-media, prin care se vizează inducerea în eroare a țintelor, pentru a determina adoptarea unor decizii conforme intereselor inițiatorului, în scopul obținerii unor avantaje sau satisfacerii unor interese. Nu putem vorbi despre agresiuni informaționale în afara conceptului de război informațional, între cele două existând o relație de interdependență. La modul general, războiul informațional în sens strict militar ar putea fi definit ca totalitatea operațiilor informaționale desfășurate la nivel tactic, operativ și strategic, pe timp de pace, escaladare a crizei și conflictului, în scopul realizării unor obiective sau influențării anumitor ținte. În accepțiunea clasică a războiului informațional, propusă de Institute for Advanced Studies on Information Warfare1, acesta reprezintă „utilizarea ofensivă și defensivă a informațiilor și a sistemelor de informare pentru a exploata, corupe și distruge informațiile și sistemele de informare ale adversarului” [201]. Conform doctrinei germane [116], cea mai apropiată de accepțiunea românească, războiul psihologic, asociat războiului informațional, reprezintă „întrebuințarea pe bază de plan a unor mijloace, metode și tehnici de informare în masă, cu scopul de a influența opiniile, atitudinile și comportamentul unor grupuri ostile, neutre sau prietene, în vederea unor obiective politice, propagandistice sau economice bine determinate”. Principalele trăsături ale războiului informațional, în aceeași viziune, se desprind din natura lui complexă, inclusiv: absența unor frontiere de natură geografică sau temporale; multitudinea de ținte; utilizarea unei tehnologii relativ simple, ieftine și larg răspândite; costurile scăzute ale derulării operațiilor informaționale în raport cu rezultatele ce se pot obține; posibilitățile sporite de manipulare. Agresiunile informaționale, în sensul de război psihologic, constituie fără îndoială, un element cheie al războiului informațional, întrucât manipularea opiniei publice constituie baza pe care se grefează mijloacele și acțiunile utilizate de cel care gestionează aceste tipuri de conflicte. Războiul psihologic este o luptă de influențare a mentalităților, iar influențarea este de cele mai multe ori asimetrică, măsurile care se iau în acest sens vizează: manipularea în sensul dorit a conducătorilor inamici politici și militari; influențarea populației din zona conflictului; manipularea opiniei publice; influențarea formatorilor de opinie. 78 În linii mari, războiul informațional cuprinde acele acțiuni desfășurate în timp de criză sau război și îndreptate împotriva informațiilor sau sistemelor informaționale ale adversarului (concomitent cu protejarea propriilor informații și sisteme informaționale ) în scopul atingerii unor obiective sau influențării anumitor ținte. Există trei aspecte esențiale ale războaielor informaționale: a ști tu însuți, a-l împiedica pe celălalt să știe, a-l face pe adversar să dețină informații eronate. În era modernă, războaiele nu se mai poartă și câștigă pe frontul clasic de luptă, în plan fizic, ci pe planul informațional. Confruntările armatelor moderne se duc tot mai mult pe planul inteligenței și al psihicului uman. Aceste noi tipuri de confruntări iau în cosiderare Triada puterii descrisă de Alvin Tofler in Powershift. Conform acesteia exista trei surse importane ale puterii: forța fizică, bogăția și cunoașterea. Aceste trei elemente pot fi convertite ușor dintr-una în alta. Cea mai importantă și cea mai puternică dintre acestea este cunoașterea [193]. Un element al razboiului informational este dezinformarea, termen apărut recent în limbajul de specialitate, deși se practica încă din antichitate. Bazele fundamentale ale dezinformării au fost puse în antichitatea chineză (aproximativ secolul V î. Hr.) de generalul Sun Țzî, în cartea sa intitulată „Arta războiului" [147]. Noțiunea de dezinformare se referă, tradițional, la „un arsenal de mijloace cunoscute sau oculte destinate influențării guvernelor străine, discreditării opozanților politici, falsificării aprecierilor adversarilor privind realitatea”, la „scurgerea deliberată de informații care induc în eroare", la „utilizarea tehnicilor de informare, în special de informare în masă, pentru a induce în eroare, a ascunde sau a travesti faptele”. Dezinformarea este indisolubil legată de informație, care poate fi viciată în numele unor scopuri bine definite. Aproape orice informație este supusă riscului denaturării.. Dezinformarea nu trebuie confundată cu eroarea de informare, care nu este deliberată. De exemplu, dacă o persoană sau o agenție de știri difuzează o informație despre care nu știe că este adevărată, dar despre care crede că este adevărată, aceasta nu este o dezinformare propriu-zisă. De aceea, adesea dezinformarea este dată drept eroare de informare, atunci când persoana care difuzează mesajul nu știe că persoana care stă la originea mesajului a construit în mod deliberat o informație falsă, pe care a pus-o la dispoziție spre difuzare. Dacă scopul unei astfel de acțiuni este inducerea în eroare a utilizatorului final al informației sau dacă dezinformarea are rolul de a distruge credibilitatea celor suficient de creduli pentru a o difuza (de obicei, o agenție de știri), fără a-și da seama ce pagube îi produc receptorului final, trebuie judecat caz cu caz. Dezinformarea seamăna confuzie, pentru a face cunoștințele inutilizabile. O eroare singulară de apreciere poate determina apariția unor consecințe neplăcute, însă dezinformarea permanentă slăbește în mod insidios posibilitățile individului de a gândi corect. Încet, 79 dezinformarea face ca lumea, realitatea, să devină incoerentă, difuză. Ceea ce deosebește dezinformarea de alte tipuri de comunicare este caracterul deliberat al acțiunii și lansarea în circuitul informațional a unor informații parțial adevărate în conjugarea lor cu afirmații false, fără indicarea vreunei surse care ar putea fi verificabilă pentru autenticitatea celor emise [10]. Cercetările au demonstrat că rezultatele cele mai efciente se înregistrează în domeniul mass-mediei, unde dezinformarea poate atinge frontal toate segmentele de opinie ale spațiului social. Informația falsificată nu este decât unealta cu care se caută un subiect selecționat să acționeze în sensul dorit. Se dezinformează mai puțin pentru a convinge, cât pentru a conduce către un țel care, de obicei, este ascuns. Din aceasta cauză, dezinformarea este deseori considerată „armă de război modern" și s-a constatat amploarea formidabilă a forțelor acesteia, importanța tot mai mare pe care i-o acordă numeroase guverne. Este forma psihologică a subversiunii, ea vizează destabilizarea unui stat sau a unei societăți. Ea transpune în practică plăcerea pentru disimulare și secret, dorința de a exercita o putere ocultă asupra unui adversar pe care încerci să-l înșeli. În general, dezinformarea este numită acea artă de inducere în eroare, ce este întotdeauna deliberată iar decizia de a recurge la ea relevă o stare de spirit ale cărei resorturi complexe nu pot fi deduse clar. Poate fi dictată de necesitate, avand în vedere amploarea mizei și pericolul unei confruntari deschise, relevînd astfel slăbiciune sau frică. Poate fi de asemenea o acțiune premeditată pentru a obține succesul cu minim de forțe deoarece agresorul crede că influențarea conștiințelor este mai puțin riscantă decât violența fizică. Practic, dezinformatorul este destul de indiferent față de veridicitatea spuselor sale. El nu recurge la minciună decât dacă îi permite să deformeze mai mult realitatea, ceea ce constituie țelul său principal. Prin dezinformare este posibil să fie schimbate atitudinile, convingerile, trăirile și chiar comportamentul oamenilor, fără a apela la mijloace violente. Date fiind amploarea și frecvența utilizării dezinformării în societatea de astăzi, tot mai tributară informației, a efectelor sale pe multiple planuri, a rolului ei în situații de criză și de război, au apărut școli, colegii, institute și centre de cercetări unde se studiază și se aprofundează cu mijloace științifice, teoretice și experimentale, problematica dezinformării ca instrument al manipulării indivizilor și a mulțimilor [50, p. 91]. Dezinformarea trebuie deosebită de propagandă (acțiunea exercitată asupra opiniei publice pentru a o determina să aibă anumite idei politice și sociale, să susțina o politică, un guvern, un reprezentant) și de publicitate (faptul de a exercita o acțiune psihologică asupra publicului, în scopuri comerciale). În același timp, dezinformarea poate fi o componentă a propagandei, dar aceasta nu se poate baza niciodată doar pe dezinformare. Din perspectiva consecințelor sale sociale, dezinformarea se aseamănă cu un alt fenomen manipulativ, zvonul. Acesta din urma, spre deosebire de dezinformare, nu are un caracter 80 deliberat si nu presupune în mod obligatoriu circulația unor informatii false, ci doar dificil de verificat. Zvonul poate fi produs însă de o acțiune de dezinformare. Țintele pot fi atât grupuri sau segmente ale societății, cât și indivizi, întotdeauna lideri, de orice fel, care pot influența decizional și acțional grupurile în care se află. Efectele dezinformării depind, pe de o parte, de caracteristicile țintelor (atitudine critică, personalitate, nivel intelectual, aspirații, etc.), iar pe de altă parte, de posibilitatea de a verifica informațiile vehiculate. Mai trebuie făcută o distincție și între intoxicare (care vizează un grup restrâns de persoane) și dezinformare (care vizează întreaga opinie publică) [187]. Informația crește în volum, circulă tot mai rapid, încercând să răspundă tot mai adecvat variatelor nevoi de cunoaștere și acțiuni ale omului și colectivităților. Totodată cresc în mod proporțional și pericolele deturnării ei, ajungând pâna la urmă la a se utiliza așa-zisele mesaje clandestine auditive și vizuale menite a fi înoculate direct în subconștientul uman precum și la acțiuni de intoxicare a factorilor de decizie. De altfel, prin nedifuzarea unei informații, transmiterea ei incompletă, în mod tendențios sau fals, prin saturarea publicului prin suprainformație, care abate atentia indivizilor de la anumite probleme și le diminuează capacitatea de a diferenția esențialul de secundar, se ajunge tot la dezinformare. Prin dezinformare se urmărește crearea a două tabere, a celor buni și a celor răi. Conturarea cât mai exactă a diferențelor dintre cele două tabere se împletește cu așa numitul ,,proces de demonizare”, folosindu-se ca suport în cadrul acestui proces date și informații trucate. Dezinformarea se practică tot timpul, iar simplul fapt al folosirii acestui termen tot mai des în ultima perioadă, atat în limbajul scris cât și cel vorbit demonstrează că a început a fi folosit în sens sistematic. De fapt, acest proces constă în a spune cât mai multe lucruri rele posibile despre inamicul potențial, adesea într-un mod absolut gratuit, dar bazându-se pe suporturi ale dezinformării - informații false, declarații false, fotografii false. Pentru a înțelege mai bine cum se concepe dezinformarea, dacă suntem supuși sau nu dezinformării ori pentru a găsi mijloacele și căile de a ne opune dezinformării trebuie să știm că dezinformarea presupune trei elemente: manipularea opiniei publice, mijloace deturnate și scopuri politice, interne sau externe. Dezinformarea nu se rezumă numai la falsificarea conștiințelor, ea se dovedește a fi și o puternică pîrghie de acționare psihologică, de conducere a indivizilor, de dirijare a opiniilor și ideilor, a stărilor sufletești și a comportamentelor umane. În plan psihologic printr-o dezinformare reușită, în randul populației se creează, pe de o parte, o cvasiunanimitate a caracterului psihotic, iar, pe de altă parte, o stare iraționala care împinge să nu mai vadă decât ceea ce se întîmplă în sensul dezinformării, să o îmbogățească, să se dezinformeze el însuși. Există păreri că dezinformarea nu operează doar la suprafața inteligenței publicului pe care pretinde că-l induce în eroare [80]. 81 Războiul mediatic este un nou tip de confruntare, apărut în marele cadru al războaielor informaționale (războiul informațional, războiul psihologic, războiul imagologic, războiul de comandă - control și cel electronic, războiul web ), aceasta datorită atingerii unui grad de globalizare al mijloacelor de comunicare de masă. Războaiele informaționale au multe elemente comune din punct de vedere al obiectivelor urmărite, al mijloacelor și metodelor folosite, al instrumentelor cu ajutorul cărora ele își ating scopul. Primii ani de existență a Republicii Moldova în calitate de stat independent și suveran au fost însoțiți de o multitudine de procese politice complexe, dar și de dezechilibre și deformări. În acest context, una din provocările majore pentru dezvoltarea Republicii Moldova l-a reprezentat separatismul din regiunea transnistreana a tarii. În prezent, la fel ca și acum mai mult de douăzeci de ani, acesta se manifestă ca un factor ce dezechilibrează situația si deteriorează imaginea țării pe plan național și internațional. Războiul de pe Nistru din primăvara-vara anului 1992 și consecințele acestuia imprimă vulnerabilitate proceselor social-politice în derulare si le estompează. După finnalizarea ostilităților militare, pacea nu s-a negociat între beligeranți, ci prin intermediul trimișilor speciali ai Federației Ruse, Moscova arogându-și poziția de mediator în conflictul transnistrean. Această realitate a fost concretizată prin solicitarea făcută Moldovei de a accepta statutul special al regiunii separatiste drept condiție prealabilă pentru retragerea Armatei a14-a. Transnistria a fost doar teatrul, scena unde s-au desfășurat dezbateri și dueluri între “fratele mai mare” și “naționaliștii moldoveni”. Ea a devenit o victimă a intereselor Federației Ruse și, pe parcurs, prin intermediul mass-mediei transnistrene și ruse, deoarece doar acestea aveau accesul în zona monopolizată de rusofili, s-a reușit sperierea populației locale, dezbinarea ei și dirijarea, în sensul de supunere a transnistrenilor față de interesele machiavelice ale separatiștilor, lideri autoproclamați ai populației locale. Astfel, Federația Rusă a fost stimulată să provoace conflictul și apoi războiul transnistrean din considerente politice, ideologice și militare, și nicidecum din mobile etnice sau juridice. Agitația și propaganda s-au făcut prin metode vechi, totalitare, de lucru cu masele: cu forța, cu minciuna. I. Smirnov a pus accentul pe acestea, fiind realizate prin intermediul mass-mediei în dotare. Este necesară clarificarea acestui aspect din momentul ce populația locală era izolată informațional; presa rusă prelua și amplifica informația difuzată de separatiști, căci tocmai presa are capacitatea reală de dirijare cu spiritele umane. În pofida varietății ziarelor, informația difuzată pe paginile lor era distorsionată, omogenă și purta un caracter prorus, antiromânesc, separatist [156]. Presa transnistreană a fost supusă totalmente liderilor locali - Igor Smirnov, Alexandr Caraman, Grigorie Maracuța, Alexandr Lebed, declarațiile și concepțiile cărora se răspândeau rapid printre localnici, în condițiile în care orice mijloc de informare a Republicii Moldova era 82 sistat, iar presa rusă doar susținea și, de fapt, prelua informația falsă a colegilor lor transnistreni. Ziarele nistrene au promovat falsurile despre caracterul extremist-naționalist, fascist și unionist al actelor naționale din august 1989. Impactul dezinformării populației locale din raioanele din stânga Nistrului și a opiniei publice mondiale a fost dezastruos, reflectându-se negativ asupra stării de spirit a transnistrenilor și a evoluției evenimentelor din ultimul deceniu al mileniului trecut. Concluzia survine iminent: presa transnistreană a fost subordonată completamente intereselor separatiste și reprezenta un mijloc eficient de ideologizare, dezinformare și dezbinare a populației. Consecințele au fost fatale pentru integritatea Republicii Moldova. Mass-media transnisterană a fost unul dintre mijloacele de luptă, de confruntare a aspectelor ideologice ale războiului. Anume această neconcordanță dintre ideologiile împărtășite de Moscova/Tiraspol și Chișinău a dus la apariția fenomenului transnistrean, mai întâi ca un conflict, iar apoi, ca un război. Războiul, desi nu a fost declarat niciodată, continuă si astazi, fără confruntări directe, fiind depășite etapele războiului clasic si devenind unul dintre conflictele înghețate, recunoscute în zonă, alături de conflictele din regiunile separatiste din Georgia (Abhazia și Osetia de Sud ) sau din Azerbaijean (Nagorno-Karabah), conflicte care au intrat, aproape concomitent, în efervescență, încurajate de succesul modelului Kosovo. De fapt, liderii transnistreni au declarat în numeroase rânduri că sunt încurajați de modelul Kosovo. Importante cantități de arme din arsenalul Armatei a 14-a au fost transferate în mod voit separatiștilor care au putut, în plus, să obțină și alte arme fără ca militarii ruși să se opună. Pe lânga acestea, de-a lungul confruntărilor dintre autoritățile moldovene și separatiștii transnistreni, conducătorii ruși susțin prin declarațiile lor, autoritățile separatiste. Astfel, autoritățile ruse au contribuit atât militar, cât și politic la crearea unui regim separatist în regiunea transnistreană, care face parte din teritoriul Moldovei. Chiar și după armistițiul din 21 iulie 1992, Rusia a continuat să susțină din punct de vedere militar, politic și economic regimul separatist, permițându-i astfel să supraviețuiască, intărindu-se și obținând o anumită autonomie față de Moldova. Cu ajutor material, financiar, militar și politic din partea Rusiei, în special din partea trupelor ruse dislocate în regiune, „rmn“ a stabilit, treptat, structuri executive, legislative, administrative și judiciare separate și a creat sisteme proprii în domeniile economic, vamal, de impozitare, educațional și altele [176]. Nefiind recunoscută de nici un stat (cu excepția „Abhaziei“, Osetiei de Sud și a „Karabahului de Munte“), „rmn“ are trupe de frontieră, care reclamă ilegal la frontieră pașapoarte. 83 Adevăratele cauze ale secesionismului transnistrean, dupa cum au declarat chiar unii oficiali ruși au fost dorința Moscovei de a împiedica unirea Republicii Moldova cu România, precum și dorința Rusiei de a-și păstra trupele în regiune [172, p. 117]. Edificarea unui stat democratic este dificilă în situația când aspirațiile naționale nu-și pot găsi o expresie în cadrul unui proces politic legitim. Moldova oferă în acest sens un exemplu edificator al eforturilor întreprinse de către liderii săi politici în scopul stabilirii unui echilibru pozitiv între afirmarea majorității titulare și drepturile grupurilor minoritare. În ciuda eforturilor unor politicieni rusi de a diferenția pe moldovenii de români, cultura, limba și istoria lor sunt similare. Presedintele Mircea Snegur a încercat să nuanțeze această chestiune pledând pentru formula „celor două state românești". Moldova oferă un exemplu elocvent pentru a observa congruența politicii interne și externe rusești. Evenimentele din Moldova după cum și cele din Letonia, Krimeea ori Kazahstan stimulează reacțiile forțelor conservatoare de la Moscova de a reconstitui viziunea militaristă a Rusiei față de statele vecine. Aproape două secole rușii au migrat spre granițele imperiului rus și sovietic în scopul asimilării noilor pământuri, înțelegând cu greu că locuiesc în străinătate. Această atitudine favorizează, la rândul ei, o politică intervenționistă externă a Rusiei; în timp ce liderii din Moldova se arată îngrijorați de faptul că reacția pasivă a Occidentului îi va împinge din nou în sfera de control a Rusiei [24, p. 29]. Cercetătorul N. Verșinin încearcă să fundamenteze ideea, în studiul consacrat analizei societății transnistrene [219, p. 215], că există o eroare privind descrierea tradițională atât în cercurile politice, cât și în cele științifice ale Rusiei și, mai ales, ale țărilor „străinătății îndepartate”, a conflictului transnistrean. Potrivit acestuia, există o confruntare a regiunii rusolingve cu o Moldova naționalistă, prin urmare, fiind vorba de un conflict interetnic sau între națiuni. In viziunea noastră, prezența unei asemenea opinii eronate este determinată și de clasificarea incorectă a conflictului din regiunea transnistreană. Cercetând aspectele ce se refera la „conflictul identităților” moldo-transnistrean, trebuie înțeleasă deosebirea acestuia față de alte „conflicte ale identităților” în spațiul post-sovietic. Elocvent este exemplul conlictului dintre Georgia și Abhazia, unde a avut loc o confruntare dintre două și mai multe identități etnice. În regiunea transnistreană, dimpotrivă, în perioada prăbușirii Uniunii Sovietice, s-a produs o consolidare interetnică, având ca bază antiromânismul. De menționat că la momentul destrămării URSS și încetării existenței RSS Moldovenești, în componenta căreia se afla și regiunea transnistreană, pe scara fostei RSSM, rușii reprezentau o minoritate etnică, ce constituia 12 % din populația întregii republici. Principalele surse de venit ale regimului separatist sunt contrabanda cu țigări, alcool și armament. Deși are o armată de circa 7500 oameni, așa numita „republică transnistreană” 84 produce armament la 14 uzine de pe teritoriul său, iar armele produse în regiune se bucură de mult succes în rândul lumii interlope. Armele fabricate aici au fost insistent legate de conflictele din Balcani, Cecenia, Georgia și chiar Africa. Rolul Rusiei ca factor determinant în crearea și susținerea autoproclamatei „rmn” a fost atestat și în hotărârea Curții Europene a drepturilor omului, pronunțată la 8 iulie 2004, în cazul Ilașcu și alții versus Moldova și Rusia. În hotărârea Curții, printre altele, se arăta că „în timpul conflictului moldovenesc din 1991-1992, forțe ale fostei Armate a 14-a (care a aparținut succesiv URSS-ului, CSI-ului, apoi Rusiei) staționate în regiunea transnistreana, au luptat împreună cu și pentru forțele separatiste transnistrene. Cel mai recemt caz de condamnare a imixtiunii rusesti in regiunea transnistreana a fost pronunțarea verdictului și condamnarea Federației Ruse în cazul școlilor cu predare în limba româna, în noiembrie 2012. La fel ca și în cazul regiunilor separatiste din Georgia (Osetia de Sud și Abhazia), Federația Rusă a acordat și acordă cu generozitate cetățenie locuitorilor din Transnistria. Conform unor surse, circa 80 mii dintre locuitorii „rmn“ au cetățenia Federației Ruse (și circa 45 de mii, cetățenia Ucrainei; conform legislației Republicii Moldova, toti cetățenii raioanelor din stânga Nistrului sunt cetățeni ai Republicii Moldova). Printre aceștia sunt și ex-„președintele“ I. Smirnov (născut la Habarovsk, Rusia), etc. În opinia unor observatori, majoritatea liderilor de la Tiraspol, inclusiv unii dintre cei cu trecut criminal, sunt trimiși de către Moscova la Tiraspol în deplasări de serviciu [52, p. 5]. Unii dintre fostii liderii separatiști, chiar dacă erau pe listele Interpolului, erau primiti cu onoruri de cele mai înalte oficialități de la Kremlin, isi faceau studii nestingheriți la cele mai prestigioase instituții de învățământ din Rusia, candidând pe listele unor partide politice pentru Duma de Stat etc. Asadar, constatăm că pretinsa „rmn“ este un focar de instabilitate și o sursă de pericol nu doar pentru Republica Moldova, ci pentru întreaga regiune pontică. Acest adevăr este tot mai mult înțeles atât la Kiev, cât și la Bruxelles și Washington. In repetate rânduri, Uniunea Europeană a decis să impună sancțiuni sub formă de restricții de călătorie pentru 17 responsabili din așa-numita „rmn“. Printre persoanele vizate de sancțiuni se află Igor Smirnov și doi fii ai săi. Toți cei 17 sunt cetățeni ruși, 14 dintre ei născându-se în afara frontierelor actuale ale Republicii Moldova. Războiul informațional dezlănțuit de separatiști a fost și reprezintă un atentat la independența Republicii Moldova. Așa cum, mass-media sunt considerate mediul cel mai propice pentru derularea acțiunilor de manipulare a opiniei publice, și presa nu are numai rol de informare, ea generează, prin conținutul informațional, efecte ale gândirii și ale comportamentului social, percepția realității depinzând, în era informațională, de calitatea și structura informației comunicate în masă. Astfel, mass-media oferă agresorului posibilitatea 85 atingerii obiectivelor prin selectarea, orientarea, plasarea sau omiterea (eludarea) unor părți sau elemente din conținutul știrilor, prin titluri sau prin selecția fotografiilor sau imaginilor. S-a dovedit că presa reprezintă un instrument operativ cu impact direct asupra conștientului, dar și subconștientului receptorilor. În timpul războiului de pe Nistru, mass-media din regiunea transnistreană s-a produs drept apărător al idealului sovietic pe teritoriul răpit Republicii Moldova. După destrămarea URSS, liderii politici din zona transnistreană au excelat în exploatarea mijloacelor de informare în masă pentru manipularea populației, ceea ce a facilitat faptul că în această perioada populația din Transnistria a intrat, într-o mare măsură, ”sub dominația aripii reacționare a fostului Partid Comunist”. În plus, un mare suport informațional a fost oferit liderilor transnistreni din partea mass-mediei din Federația Rusă. Acest sprijin mediatic nu presupunea, de fapt, informarea obiectivă a populației din regiune, dar producea o dezinformare. De remarcat, că manipularea prin mass-media a început aici nu doar în perioada derulării războiului, ci înaintea ostilităților manifeste. Nu de puține ori presa de la Chișinău a dezvăluit mecanismele sistemului administrativ de comandă transnistrean. Unul dintre pilonii acestui sistem il constituie mass-media, subordonate regimului separatist. Un caracter manipulativ îl are și televiziunea transnistreană, subordonată regimului, prin care se realizează controlul publicului, sunt camuflate greșelile, sunt ascunse adevăratele intenții politice în zonă. Manipularea prin televiziune are un efect maximal. Bazele tradițiilor asa numitei mass-medii transnistrene, au fost puse la sfîrșitul anilor '80 - inceputul anilor '90, când ideile secesioniste de pe malul stâng al Nistrului abia începeau să se cristalizeze. Apogeul dezvoltării acestora a coincis cu perioada acțiunilor militare din anii 1991-1992, când, de exemplu, tirajul unui ziar de frunte din acea perioadă - „Dnestrovskaya pravda” a crescut considerabil atingând 55-60 mii de exemplare, iar jurnaliștii locali erau antrenați nu doar în activități de pregătire a edițiilor periodice și a emisiunilor radio dar și serveau drept sursă directă de informare pentru mass-media din Rusia și alte țări [128, p. 86]. De la obținerea independenței, Moldova a fost antrenată într-un război informational, al cărui sfârșit nu se vede. Pentru ca în Transnistria s-a încheiat conflictul armat, dar a început războiul informațional. A urmări scopul câștigării războiului informațional prin acțiunea de dezinformare era caracteristic perioadei sovietice. Perpetuarea acestei strategii, în cazul țintirii asupra Republicii Moldova, reflectă efortul depus pentru compromiterea țării pe arena mondială, în special atunci când se insistă cu îndârjire asupra atribuirii Republicii Moldova calificării de agresor. Răspunsul la aceste întrebări este complicat și controversat. Toate acțiunile autorităților autoproclamatei republici nistrene au bătaie lungă, fiind orientate spre crearea unui mediu 86 favorabil pentru a supune populația băștinașă acțiunilor de manipulare politică și folosind în acest scop tehnici care distorsionează în mod intenționat adevărul, lăsând însă aparența libertății de gândire și de decizie. Din momentul autoproclamării republicii nistrene, mass-media din regiune a devenit un instrument destul de eficient în provocarea unei psihoze colective. Astfel, înca din timpul conflictului armat de pe Nistru din primăvara-vara anului 1992, utilizând aparatele militare de radiotransmisiune, ostașii transnistreni recepționau undele de emisie-recepție ale ostașilor moldoveni și imitând vocea președintelui Snegur, le transmiteau acestora ordine de a părăsi pozițiile de luptă și de a pleca pe la casele lor. Este puțin probabil ca cineva dintre autorii acestei acțiuni de dezinformare să fi sperat la un succes masiv, totuși cuvântul poate avea forța de armă. În prezent, cercetatorii din Moldova constată ca jurnalismul transnistrean prezintă o imagine deformata a realității [215, p. 9]. După ce a avut un rol semnificativ în edificarea republicii nerecunoscute, acesta se află în prezent într-o perioadă de incertitudine. Publicul nu mai crede în transmisiunile interminabile cu același conținut neschimbat: că doar prin asigurarea statalității Transnistriei va fi asigurată și securitatea cetățenilor din regiune, că diferendul transnistrean urmează a fi solutionat ținând cont de realitatea socio-politică în regiune și de opinia populației locale. Presa din regiunea transnistreană continuă, în stilul său caracteristic, să distorsioneze prin minciună și fals adevărul vizând evenimentele din anii 1991-1992. Astfel, relatând despre vizita în SUA a delegației, formate din foștii deținuți politici ai regimului de la Tiraspol Alexandru Leșco, Tudor Popa, Andrei Ivanțoc - purtători ai Ordinului Național Steaua României în grad de Cavaler și ai Ordinului Republicii Moldova, și Ștefan Urâtu - președintele Comitetului Helsinki pentru Drepturile Omului în Republica Moldova, în perioada 25-30 martie 2011, portalul dniester.ru a publicat un articol cu titlul „Foștii militanți ai grupului Bujor au plecat în Statele Unite ale Americii”, comentând sarcastic: „membrii grupului diversionist și terorist care au operat în Transnistria în timpul conflictului din 1991-1992 își încearcă puterile în domeniul diplomației și au de gând să ceară în Statele Unite ale Americii mai multă participare la rezolvarea problemelor între Republica Moldova și Transnistria” [105, p. 34]. Un alt caz de dezinformare crasă, comis de media din regiune, a avut loc la sfârsitul lunii ianuarie 2011, când elevii de la unicul liceu cu predare în limba română, “Lucian Blaga”, au putut reintra în sediul din Tiraspol. După ce a fost distrus în mod repetat, între anii 2004-2005, liceul a fost renovat, cu o finanțare acordată de Ministerul Educației din Chișinău, însă televiziunea și radioul din autoproclamata rmn nu s-au sfiit să anunțe cum că clădirea scolii a fost renovată datorită unor fonduri alocate de regimul din Tiraspol. 87 A fi jurnalist echidistant în Transnistria nu este nici sigur, dacă nu ești docil regimului și mai ales dacă menții contacte ori cooperezi cu structuri de stat ori ONG-uri din partea dreaptă a Nistrului. Un caz care demonstrează modul în care autoritățile separatiste din Transnistria înțeleg libertatea presei a avut loc în septembrie 2004. Operatorul postului național de televiziune „Moldova-1“, Dinu Mija, a fost arestat de miliția transnistreană în timp ce încerca să filmeze acțiunile de protest ale lucrătorilor nodului de cale ferată din Bender împotriva formării așa-numitei întreprinderi „Căile ferate Transnistrene“. În timpul arestării, Mija a fost brutalizat, camera de luat vederi i-a fost deteriorată, iar casetele confiscate și distruse. Mai mult, Dinu Mija a fost transportat de miliție înr-o direcție necunoscută, iar în aceeași zi un tribunal transnistrean l-a condamnat la 15 zile de detenție. În urma eforturilor depuse de autoritățile moldovenești și la insistența organizațiilor internaționale, Mija a fost eliberat la 13 septembrie 2004. Trebuie de menționat că acest incident a avut loc în zona de securitate, unde așa-numitele forțe de pacificare sunt responsabile pentru menținerea ordinii. Mass-media din Transnistria au fost create fie în condiții de campanie, ceea ce de asemenea a influențat tradițiile și energetică ulterioară, si erau destinate pentru consolidarea societății transnistrene în lupta acesteia cu Chișinăul. Mass-media transnistreană care se afla atunci la etapa incipientă a dezvoltarii sale relatau despre o revoluție populară republicană care trece prin grele încercări, confruntându-se cu „terorismul moldovenesc la nivel de stat” și cu „ciocnirile violente cu fortele armate moldovenești”. Faptul că fosta mass-media sovietică, inclusiv presa transnistreană, au renunțat la publicarea unei propagande comuniste seci și au început să reflecte evenimentele reale care aveau loc pe strazile Transnistriei, imediat a trezit interesul din partea populației așa numitei republici. Și aici trebuie să menționam cea mai evidentă, în opinia noastră, trăsătură a „revoluției transnistrene”. Înca in perioada conflictului armat, în cele mai acute momente de rezistență dintre Chișinău și Tiraspol, mass media transnistreană beneficia de susținerea morală din partea Federației Ruse: pentru ideologii oficiali transnistreni nu era nevoie să depună mari eforturi și să irosească resurse materiale pentru a organiza atacuri informaționale asupra Moldovei, realizând acest obiectiv și prin intermediul mass-mediei din Federația Rusă. Presa scrisă de la Moscova și Sankt-Petersburg publicau materiale de orientare pro-transnistreană și fără o solicitare prealabilă din partea regiunii date, astfel incât ziarele de la Tiraspol abia de mai reușeau să retipărească totul. Jurnalistii ruși care soseau la fața locului pentru a se documenta erau, de regula, de partea „poporului transnistrean care lupta pentru independență” și atunci când trebuia sa-i reamintească Moscovei despre datoria ei față de conaționali, difuzau materiale în presa scrisă și video cu lozinca „la război rușii nu-i lasă pe ai săi fără ajutor”. 88 În acest mod, propaganda și contrapropaganda de pe malul drept al Nistrului s-a ciocnit neajutorată cu o mașinărie ideologică puternică care deseori devenea un instrument ideologic și pe plan internațional - mass-media din statele CSI fie că ignorau conflictul de pe Nistru, fie că reflectau evenimentele din perspectivă pro-transnistreană sau, în cel mai bun caz, exprimându-și neutralitatea. Care a fost însă motivul eșecului mass-media moldovenești în razboiul informațional cu malul stâng al Nistrului? Spre deosebire de Tiraspol, Chișinăul nu a reușit sa creeze în cadrul societății și în cercurile politice adevărată consolidare atunci când era vorba de bazele reglementării conflictului, propuse de conducerea de vârf a Republicii Moldova. Cu ajutorul Moscovei și cu susținerea anumitor forțe politice din opoziție de la Chișinău, Tiraspolul a reușit să instituie pe malul drept o platformă propagandistică informațională activă. La rândul său, Chișinăul reușit acest lucru. Sursele nereușitelor Chișinăului în activitățile ideologice de restaurare a integrității teritoriale a țării trebuie, în primul rând, explicate nu prin inconsistența acestora comparativ cu mass-media transnistreană. Într-unul din numerele ziarului „Timpul nou” se declara că „guvernarea Republicii Moldova refuză crearea unui stat comun cu Transnistria” [22, p. 54], iar în cadrul abordării chestiunii cu privire la aderarea Ucrainei la NATO, presa transnistreană recunoștea că „Transnistria este un hotar al intereselor Rusiei care va fi greu de trecut chiar și pentru americani, dacă Rusia își va întări pozițiile în acest teritoriu. Vecinătatea Transnistriei cu NATO este imposibilă, fiindcă poporul transnistrean este parte a poporului rus”. Asadar, Rusia este prezentată drept o forță măreață și protectoare a regimului separatist. Prin intermediul mass-media în conștiința populației se infiltrează ideea că frica nu este specifică pentru populația regiunii și, prin urmare, aceasta trebuie să manifeste deschis ura față de cei ce-i pot împiedică să-și realizeze planurile. Se știe, cu cât mai multe modalități de a exercita presiune asupra inamicului sunt în joc, cu atât mai mari sunt șansele de a obține victorie în războiul informațional. Drept consecință, mass-media transnistreană a atins obiectivul major: comunitatea din stânga Nistrului, căreia i se reamintea permanent despre ura față de „ucigașii de la Chișinău”, și-a dezvoltat o altă armă necesară în lupta pentru independență - ură față de conducerea politică de la Chișinău. Incapacitatea tuturor guvernelor din Republica Moldova de a contrapune presiunii de la Tiraspol o proprie propagandă și contrapropagandă eficientă le-a permis tirapolenilor asigurarea planurilor. Drept motiv pentru crearea acestei situații a servit perindarea guvernelor în Republica Moldova, precum și incapacitatea acestora de a elabora un set de principii clare pentru soluționarea conflictului. Fiecare guvern în parte iși declara disponibilitatea de a soluționa problema dezintegrării teritoriale a țării. 89 Cercetatorii constată că criza propagandistică, avându-și originea în criza ideologiei transnistrene, a fost acutizată în legătură cu apariția unor conflicte serioase în rândurile guvernanților transnistreni. Ciocnirea a două grupuri politice - al lui Smirnov și al lui Șevciuk, nu a fost altceva decât o luptă pentru putere sub masca grijii purtate de către ambii politicieni pentru dezvoltarea așa numitei Transnistrii și apropierea acesteia de Rusia [114, p. 133]. Este evident că și mass-media, pe parcurs, s-au scindat în două tabere egale dupa număr și influență, ele nu au făcut altceva decât să aducă confuzie în întreaga ideologie a statalității transnistrene, deoarece nu aveu de spus nimic în afară de declararea reciprocă a numelor trădătorilor „intereselor revoluției transnistrene”. O altă dovadă importantă a crizei este situația echivocă a mass-media importante, radioul și televiziunea transnistreană, precum și a ziarului „Pridnestrovie”, fondatorii cărora sunt în același timp și „președintele” și „consiliul suprem al republicii”. Acesta este un exemplu elocvent ce demonstrează inevitabilitatea crizei întregii idei transnistrene. La mijlocul lunii noiembrie 2010, ziarul „Chelovek i ego pravo”, sponsorizat de „grupul Șevciuk”, a publicat materiale ce dezvaluie activitatea ilegală a lui Smirnov și a familiei sale. În special, s-a declarat în mod deschis că președintele a instaurat în regiune o monarhie, iar cei doi feciori ai săi dețin posturi înalte de stat, reușind într-un mod misterios să se isprăveasca cu toate treburile aflându-se departe peste hotarele republicii. Ca răspuns, în societate imediat au început să circule zvonuri despre bogăția „spicherului consiliului suprem”, Șevciuk. Se zvonea că acesta are aere de boier în satul său natal Stroințî, unde deține o moșie cu acareturi în valoare totală de câteva milioane de dolari. Un caz concludent este dezinformarea autoproclamatului Minister al Securității de la Tiraspol, botezat recent n KGB, n legătură cu cazul jurnalistului Ernest Vardanean, arestat pentru presupusul spionaj în favoarea Moldovei. Serviciul de Informații și Securitate al Republicii Moldova a calificat acțiunile acestei structuri neconstituționale drept insinuări și încercare de dezinformare a opiniei publice. Prin astfel de activități, exponenții secesioniști încearcă sa reanimeze teza falsă a unui pretins scenariu de soluționare în forță a diferendului nistrean. Însă, oricare ar fi scenariul evenimentelor de pe ambele maluri ale Nistrului pe viitor, și orice variante de dezvoltare ale relațiilor dintre acestea ar apărea, următoarele circumstanțe vor rămîne, după părerea noastră, neschimbate: - problema transnistreană va mai continua să figureze în lista „conflictelor înghetațe”; - în situația creată, mass-media transnistrene ce susțin și dezvoltă ideea „statalității transnistrene” vor avea întotdeauna poziții mai avantajoase în fațapopulației transnistrene decât mass-media de la Chișinău; propaganda de la Tiraspol va reuși să susțină abordările care îi 90 convin și să refuze orice abordări noi, incomode pentru ei, în soluționarea problemei transnistrene. Evoluția evenimentelor, situația din zonă, analiza poziției părților implicate în procesul de negociere, arată clar că dacă se va găsi o soluție la conflict, ea nu poate fi obținută decât în urma unui îndelungat proces de negociere, cele două obiective cheie care privesc dosarul transnistrean - demilitarizarea și democratizarea Transnistriei fiind deziderate de lungă durată. De asemenea, de subliniat importanța atragerii unei atenții mai mari din partea comunității internaționale asupra problematicii transnistrene și includerii subiectului respectiv in dialogul politic dintre principalii actorii internaționali. Totodată, modul în care autoritățile moldovene vor acționa pe plan intern pentru implementarea unor angajamente asumate este definitoriu în acest sens. În condițiile actuale este greu de presupus o apropiere perceptibilă între părțile în conflict, pentru a putea vorbi despre pași fermi spre reglementarea conflictului. În primul rând, este vorba despre viziunile diferite ale Chișinăului și Tiraspolului, si care nu reprezintă un element de noutate în evoluția conflictului. Din punctul de vedere al teoriei relațiilor internaționale, chestiunea percepțiilor moldovenești la nivelul politicii oficiale, respectiv cel al organizațiilor neguvernamentale, se incadrează în analogiile clasice ale opțiunii cerb / iepure și a dilemei prizonierului din categoria mai largă a dilemei securității [191]. Astfel, o trecere în revistă a fenomenelor publice asociate dosarului transnistrean în perioada 1991-2012 relevă permanenta oscilație între dorința rezolvării favorabile a conflictului și incapacitatea acțiunii corecte. Incapacitatea de rezolvare prin mijloace proprii a secesiunii transnistrene dictează necesitatea apelului la actori externi relevanți. Propunerea de federalizare, soluția conturată din 2002 de triunghiul Rusia-Ucraina-OSCE, a generat o stare de panică în societatea moldovenească, incapabilă să înainteze pe cont propriu soluția reîntregirii sub autoritatea suverană a Chișinăului. Totodată, dat fiind impactul chestiunii transnistrene asupra politicii interne a Republicii Moldova, nici un actor politic ajuns la guvernare nu a riscat soluția radicală a stingerii conflictului, indiferent de prețul său, ci a evitat dialogul decisiv și complet cu regiunea transnistreană, pe considerentul că astfel ar legaliza regimul separatist de la Tiraspol. Reforma sectorului de securitate (RSS ) reprezintă o componentă obligatorie a procesului de democratizare în perspectiva integrării europene sau euro-atlantice. Astfel, fiecare din statele ex-comuniste candidate la integrarea în comunitatea politică și de securitate occidentală a trebuit să acorde prioritate RSS, principiul strategic like-minded, specific Alianței Nord-Atlantice, neputând fi implementat în absența controlului democratic civil asupra forțelor armate [189]. 91 Conform Constituției [36], Republica Moldova este un stat neutru, iar prezența trupelor străine pe teritoriul său este interzisă. Din păcate, problematica de securitate a Republicii Moldova nu a fost rezolvată de la sine prin postularea acestui principiu, ci, dimpotrivă, realitățile geopolitice și geostrategice din Republica Moldova sunt decisiv influențate de conflictul transnistrean. În consecință, parametrii de evoluție ai RSS în Republica Moldova diferă de cei ai celorlalte state est-europene cu obiective integraționiste similare. Prezența în regiunea transnistreană a unor impresionante forțe militare și para-militare reprezintă o considerabilă frână în dezvoltarea economico-socială și aspirația europeană a Republicii Moldova. Împiedicată de izbucnirea conflictului transnistrean, reforma sectorului de securitate în Republica Moldova a devenit o precondiție a soluționării conflictului. Republica Moldova ar putea să se posteze pe exterior atât ca un promotor al soluțiilor pașnice, cât și ca un furnizor de securitate în subiecte sensibile pe agenda de securitate euro-atlantică, precum securizarea frontierelor și combaterea traficului de persoane, bani, arme și droguri. În ceea ce privește chestiunea neutralității, perspectivele induc o nouă dilemă de securitate, întrucât continuarea cu succes a RSS presupune asistență financiară, de expertiză și instruire din partea UE și a NATO, fapt ce intră în coliziune cu realitatea constituțională de la acest moment din Republica Moldova. Din cauza imixtiunii externe și a dimensiunii geopolitice a conflictului transnistrean, Moldova nu dispune de potențialul politic și militar de a răspunde acestor probleme de securitate intr-un mod adecvat și eficient. Moldova are nevoie acută de asistență și susținere în elaborarea unei strategii durabile și eficiente pentru a răspunde riscurilor „securității dure”. În pofida diminuării radicale a amenințărilor militare în forma lor pură pentru majoritatea națiunilor europene, Republica Moldova continuă să fie vulnerabilă. Separatismul politic și teritorial a rămas obstacolul principal pentru procesul consolidării statale și a reintegrării societății moldovenești. Susținerea militară, financiară și politică acordată rmn în timpul ultimilor 25 de ani de către Rusia, a consolidat potențialul militar al forțelor separatiste, care a devenit, astăzi, egal cu cel al Forțelor Armate ale Republicii Moldova. Prezența, pe malul stâng al Nistrului, a trupelor ruse împotriva voinței autorităților constituționale, dar și contrar unor importante decizii internaționale (Declrația Summitului OSCE de la Istanbul, 1999), reprezintă o amenințare reală la adresa securității naționale a Republicii Moldova. Controlul forțelor separatiste asupra frontierei de est cu Ucraina, diferitele forme de contrabandă, precum și spălarea masivă de bani, rămân, în continuare, un focar de tensiune militară și o resursă generală a reflexului de capturare a regiunii prin controlul militar și politic, alimentarea formațiunilor paramilitare transnistrene, procurării armamentului, munițiilor și altor materiale militare. Dar de la atacurile informaționale lansate de pe teritoriul transnistrean devine tot mai 92 evidentă deschiderea unui adevărat front de confruntări informaționale, dirijat de autoritățile rusești. Ținta acestor atacuri reprezintă Republica Moldova, dar și Ukraina, Letonia, de curând și România. Iulian Fota, consilier prezidențial de la București, declara pentru presă în februarie 2015: „Este foarte clar că în panoplia de instrumente, nu numai a Rusiei, ci și a altor state, avem și instrumente de ordin informațional. E normal, fiecare dorește să își promoveze mesajul și el să fie cel care razbate din ecranul televizoarelor și intră în mintea și în inimile oamenilor. Evident ca din jocul ăsta nu este exclusă nici Romania. Ce am constatat eu este că, începând din vara lui 2012, au început să curgă spre România dinspre anumiți vectori de media, în special „Vocea Rusiei, o serie întreagă de mesaje altfel construite decât pânî atunci”. Iulian Chifu dezvăluie și el, într-o consemnare, publicată în iunie 2015 în ”Evenimentul zilei” unele mecanisme ale războiului informațional declanșat în mass-media rusească: „o făcătură clasică, un montaj de informații în cascadă, cu sursă unică, păreri nuanțate și știri presupuse, pe surse, în așa fel încât să construiască o secvență succesivă de declarații și alegații mutual interdependente și aparent susținându-se, pentru a sublinia relativa și aparenta veridicitate a unei minciuni”. De notat, că în Rusia se întreprind încercări de a justifica acțiunile mediatice violente, de a le crea o opinie publică favorabilă. Toate componentele arsenalului propagandic sunt mobilizare în acest scop [231]. Cum poate fi însă justificată agresiunea informațională, masivă și intensificată, mai ales, în anul 2015? Invazia armatei audiovizuale rusești, care a cucerit spațiul informațional moldovenesc [95] este evidentă, recunoscută și de specialiștii echidistanți din străinătate. „Occidentul recunoaște influența negativă a televiziunilor rusești” - titluri de acest fel apar în presa chișinăuienă cu regularitate, atrăgând atenția audienței la un fapt reprobabil și incorect. Insituțiile specializate [115] ar trebui să se autosesizeze și să aducă situația la normal, în conformitate cu normele democratice. De fapt, rușii reprezintă doar ceva mai mult de 10 % din populația Basarabiei, dar tot spațiul audiovizual este dominat de produsele mediatice de limba rusă. La Chișinău se pot recepționa circa 55 de televiziuni dintre care doar 11 în limba română. Sunt relevante, în această ordine de idei, și evenimentele recente din Ucraina. Astfel, potrivit agenției de știri Unian.ua, „Serviciul de Securitate al Ucrainei (SBU) a descoperit faptul că posturile de televiziune din Rusia folosesc tehnologia de manipulare numită „al 25-lea cadru”, interzisă de legislația înternațională, în știrile despre Ucraina. Chiar dacă procedeul are anumite nuanțe, oricum, propaganda de gen imperial, provenită din Rusia, influențează deschis asupra spațiului informațional moldovenesc. Ținem să menționăm faptul că, practic, aceleași canale de televiziune și posturi de radio din Rusia se transmit și pe teritoriul Republicii Moldova. Problema războiului informațional, dezlănțuit cu înverșunare de propagandiștii de la Kremlin, aflat în plină desfășurare, merită, fără îndoială, o atenție aparte și o explicație amănunțită. . 93 2.5. Concluzii la Capitolul 3 Între factorii interni și cei externi care influentează securitatea națională, există o strânsă interacțiune și interdependentă, puternic accentuate. În cazul statelor mici și în curs de dezvoltare, cum este Republica Moldova, sunt trei principii de bază care pot reduce amenințările de securitate: democrația, buna guvernare și supremația legii. În același timp, considerăm că în Republica Moldova se dezvoltă insuficient perspectiva de integrare în structurile euroatlantice pentru asigurarea securității naționale, și implicit a celei informaționale. Mecanismele, acordurile și tratatele multiple semnate în cadrul CSI-ului, nu sunt efective pentru colaborarea regională în domeniul securității. Însă integrarea Moldovei în structurile europene depinde și de rolul ce îi este atribuit de Europa, în contextul de fortificare a securității europene. Or, într-un anume mod vor evolua factorii de risc la adresa securității naționale, dacă Republica Moldova va accede în structurile de securitate europene și euro atlantice, după cu totul alte coordonate - dacă se va bloca accesul în aceste structuri. Este greu de imaginat cum vor evolua riscurile care afectează securitatea țării noastre în condițiile neintegrării și rămânerii în așa numita „zonă gri”. Însă indiferent de situațiile prefigurate în cadrul acestui studiu, este cert că la etapa actuală, au crescut și continuă să crească riscurile și pericolele de natură internă, care le potentează alarmant pe cele externe. Pericolele și amenințările la adresa securității naționale constituie, Apreciem că tabloul surselor de insecuritate se supune unei dinamici proprii, în care rolul esențial revine includerii Moldovei în una din schemele de securitate viabile, în contextul procesului de integrare europeană. Republica Moldova întârzie cu reacțiile la acele oportunități pe care ni le oferă configurația geopolitică a Europei. Un lucru este cert, că cele mai multe din pericolele existente astăzi, trebuie căutate în organizarea șubredă a instituțiilor de stat, în corupție în instituțiile slabe și în responsabilitatea limitată a oficialilor pentru obligațiile lor, ceea ce erodează calitatea adminstrării în stat și alimentează insecuritatea individuala și regională. Considerăm că autoritățile trebuie sa vegheze la respectarea legii audiovizualului privind ponderea de 70% a emisiunilor în limba română din totalul celor de știri și analize precum și la respectarea legislației privind publicitatea în limba română. Guvernele anterioare au înstrăinat prin incalcarea legii patrimoniul național. Este vorba despre frecvențele de emisie care sunt avuție publică și care au încăput pe mâna unor oameni prin mijloace ilegale. În acest caz imperialismul nu este doar cultural ci și economic. Piața de publicitate în Republica Moldova este de 30 milioane de euro anual, banii fiind încasați aproape în întregime de televiziunile rusești. Guvernanții de la Chișinău ar trebui să asigure respectarea legii audiovizualului. Prea 94 puține televiziuni rusești respectă prevederile privind ponderea emisiunilor în limba română, iar CCA refuză să facă mai multe monitorizări obiective. Generalizând cele expuse anterior concludem că vulnerabilitatea noilor vecini ai UE, pune sub semnul întrebării și reușita politicii europene de vecinatate. În același timp, partenerii occidentali ai Republicii Moldova, care pot înfluența comportamentul acestor țări, se văd tot mai mult nevoiți să răspundă unor noi sfidări în alte regiuni ale lumii, de un interes mult mai mare pentru ei. 95 3. ASIGURAREA SECURITĂȚII NAȚIONALE A REPUBLICII MOLDOVA ÎN CONTEXTUL DEMOCRATIZĂRII SOCIETĂȚII: MECANISME ȘI SOLUȚII În cadrul acestui capitol intenționăm să detectăm componentele procesului care permit asigurarea securității naționale a statului din perspectiva elaborării, interpretării și implementării celor mai viabile soluții, mecanisme și acte normative în domeniu. Pentru aceasta este nevoie de abordarea rolului UE și NATO, a altor puteri regionale care pot influența procesul de asigurare a securității. Considerăm că doar intensificarea cooperării cu aceste organisme internaționale va permite realizarea reformelor în acest domeniu și va democratiza societatea. Vor fi analizate principalele inițiative de soluționare a conflictului transnistrean, rolul principalilor actori implicați în formatul de negocieri, rolul partenerilor europeni în identificarea unor soluții eficiente în depășirea acestui conflict înghețat, trecerea la etapa post-conflict care presupune realizarea altor abordări mult mai complexe. 3.1. Perfecționarea cadrului politico-juridic de garantare a sistemului de securitate națională a Republicii Moldova Politica națională de securitate este un element indispensabil în cadrul național de politici, o expresie și un indicator al identității politice și culturale a unei țări. Sfera de acoperire a acesteia poate varia iar politica poate fi definită și exprimată în diferite moduri -într-un document cuprinzator și în mai multe documente sectoriale. În cazul în care acest document reflectă și mijloacele de realizare a principalelor obiective de securitate ale statului ceea ce deseori este definit ca “interesele securității naționale”, se utilizează termenul de Strategie de securitate națională. În același timp, o strategie fără o politică, la fel ca și o politică fără o strategie nu pot fi de succes. Din punct de vedere al consecutivității procesului, este logic să presupunem că elaborarea unei strategii naționale de securitate urmează după definirea unui concept general al politicii de securitate. Totuși o asemenea abordare conține unele deficiențe, dat fiind faptul că nu este corect de a elabora obiective pentru politica de securitate care depășesc considerabil resursele umane, economice, tehnologice și militare de care țara ar putea dispune. Politica națională de securitate nu poate fi una statică. Revizuirea regulată și adaptarea acesteia la circumstanțele unei lumi în permanentă schimbare este un imperativ. Schimbările strategice sau geopolitice pe plan extern, în special discontinuitățile profunde pe plan internațional cauzate de războaie, apariția sau dispariția statelor sau alianțelor, deseori vor duce la reformularea substanțiala a politicii de securitate. De asemenea, o reformulare sau reorientare substanțiala a politicii de securitate poate fi cauzată și de schimbari interne, atunci cînd guvernarea este preluata de noi forțe politice, este adoptată o nouă Constituție, sau ca reacție de 96 răspuns la provocările majore din exterior. Potrivit experților, o politică de securitate națională, rareori enunță explicit anumite decizii sau acțiuni în diverse circumstanțe. Pe de o parte, este mult prea complicat, sau chiar imposibil, de a oferi din timp soluții pentru situații imprevizibile în viitor. Pe de altă parte, nu întotdeauna este ințelept sau oportun ca reacția la o anumită acțiune sau situație eventuală să fie enunțată din timp unui potențial adversar, considera cercetatorii in domeniu. În Republica Moldova nu există un document exhaustiv care ar defini în mod amănunțit politica de securitate și de apărare. Totodată, există un șir de acte juridice și documente, care permit formarea unei imagini generale despre viziunea de securitate, interesele, amenințările, riscurile, obiectivele, mecanismele de implementare, instituțiile implicate și acțiunile principale din cadrul politicii de securitate și apărare a Republicii Moldova. În conformitate cu viziunile doctrinare naționale, lista acestor acte și documente include: - Constituția Republicii Moldova; - Concepția securității naționale; - Strategia securității naționale; - Legea securității statului; - Alte legi, strategii sectoriale și programe de guvernare. Primul document din cele enumerate mai sus este Constituția Republicii Moldova, aprobată la 29 iulie 1994 [36], primul act juridic de referință pentru elaborarea și implementarea politicii de securitate și apărare a Republicii Moldova. Constituția proclamă un șir de valori și principii supreme pentru statul Republica Moldova cum a fi: suveranitatea și independența; caracterul unit și indivizibil; republica, ca formă de guvernămînt statul de drept; inalienabilitatea teritoriului; democrația și pluralismul politic; respectarea drepturilor și a libertăților omului; etc. Aceste valori și principii poartă un caracter universal, pot fi regăsite în actele juridice fundamentale ale mai multor altor state și servind drept fundament pentru elaborarea politicilor de securitate ale statelor, determinînd asemănari în obiective și conținut, și politici. Totodată, Constituția Republicii Moldova conține o normă specifică ce determină caracterul distinct al politicii de securitate și apărare a statului moldovenesc. Această normă este declararea statutului de neutralitate permanentă a Republicii Moldova și declarația că „Republica Moldova nu admite dislocarea de trupe militare ale altor state pe teritoriul său” [36], limbajul laconic al Constituției nu oferă mai multe detalii cu privire la obligațiile, drepturile sau alte criterii care reiese din statutul de neutralitate permanentă și nici cu privire la viziunea de securitate națională cauzată de acest statut, interpretarea acestora fiind lăsată pentru alte acte juridice sau documente de ordin strategic. 97 La 22 mai 2008, Parlamentul Republicii Moldova, prin legea Nr 112, a aprobat o nouă Concepție a securității naționale. Conform enunțului din preambul, noua Concepție pretinde să fie „un sistem de idei care conturează prioritățile statului în domeniul securității naționale”, să reflecte „evaluarea generală a mediului de securitate pe plan național și internațional în care operează Republica Moldova” și să definească „scopul securității naționale, liniile directorii de bază pentru securitatea națională, valorile și principiile generale ce urmează a fi protejate de stat și de societate”. În viziunile doctrinare naționale, Concepția securității naționale este al doilea act juridic de importanță majoră care are menirea să determine politica de securitate și apărare a Republicii Moldova. Pentru prima dată un asemenea document a fost aprobat prin Hotărîrea Parlamentului „Cu privire la Concepția securității naționale a Republicii Moldova” la 5 mai 1995, la mai puțin de un an de la aprobarea Constituției Republicii Moldova. Concepția securității naționale a avut ca scop să servească drept bază pentru elaborarea politicii de stat în domeniul securității naționale, actelor normative corespunzătoare, pentru optimizarea structurilor de administrare și organizare a activității organelor de asigurare a securității naționale. Concepția securitatii naționale a creat baza necesară pentru definirea politicii de securitate și apărare a Republicii Moldova, însă a servit ca referință pentru elaborarea unor legi din domeniul securității și apărării numai pentru o perioadă scurtă de timp. Multiplele deficiențe, erori și contradicții din Concepție, incapacitatea Consiliului coordonator de a elabora proiectele de legi și actele normative preconizate inițial, cît și deficiențele actelor legislative cu caracter strategic care se bazau pe prevederile Concepției au format treptat opinia despre caracterul deficitar și depășit al acestui document, inutilitatea lui și necesitatea elaborării unui document nou. Acest document de ordin strategic urma să servească drept bază pentru elaborarea Strategiei Securității Naționale, Strategiei Militare Naționale și altor strategii sectoriale în domeniul securității naționale. În pofida așteptărilor și importanței Concepției pentru formularea politicii naționale de securitate și apărare, rolul și utilitatea acestui act juridic au rămas departe de cele scontate. De la momentul adoptării, concepția a fost supusă criticii pentru lipsuri, incoerență, interpretări eronate, caracter declarativ și aplicabilitate limitată. Printre cele mai importante deficiențe ale Concepției au fost constatate urmatoarele: definirea neadecvată a intereselor naționale, scopului securității naționale, obiectivelor și valorilor. În pofida enunțurilor din preambul. Concepția nu oferă o definiție a intereselor naționale, nici a scopului securității naționale, dar numai dezvoltă și reformulează o parte din valorile supreme proclamate în Constituție, stipulînd că obiectivele securității naționale a Republicii Moldova sunt „asigurarea și 98 apărarea independenței, suveranității, integrității teritoriale, ordinii constituționale, dezvoltării democratice, securității interne, consolidarea statalității Republicii Moldova”. Cu excepția „principiului de neutralitate permanentă”, Concepția nu definește alte principii ale securității naționale. Concepția include următoarele amenințări la adresa securitătii naționale: Conflictul transnistrean; Riscurile apariției unor tensiuni interetnice; Amenințarea terorismului internațional; Amenințările de origine economică; Amenințările de origine socială; Amenințările din domeniul tehnologiilor informaționale; Amenințările care derivă din activitatea umană. Factorii tehnogeni și calamitățile naturale; Amenințarea crimei organizate și a coruptiei. Pe lângă faptul că această listă este confuză (prin enumerarea amenințărilor și riscurilor împreună), incompletă (prin lipsa pericolelor și amenințărilor cu caracter informational), iar ordinea de priorități este discutabilă, o problema mult mai importantă este descrierea și explicarea eronată a amenințărilor. Astfel, de exemplu, amenințarea conflictului transnistrean la adresa securității naționale este interpretată nu prin termenii de suveranitate și integritate teritorială, dar este limitată la constatarea că „existența regimului separatist amplifică discrepanța din cadrul juridic unic al Republicii Moldova, condiționând imposibilitatea acordării de asistență juridică cetățenilor Republicii Moldova din localitățile din stânga Nistrului, periclitând totodată cooperarea internatională judiciară în acest segment. Un alt exemplu este includerea în lista amenințărilor a „Riscurilor apariției unor tensiuni interetnice” care, pornește de la constatarea că „Republica Moldova, este un stat polietnic și multinațional” și conchide că „amenințarea apariției elementelor de șovinism, de naționalism și de separatism este persistentă”. Trezește întrebări și afirmația precum că „incendiile, accidentele la întreprinderile de transport sau alunecările de teren” prezintă amenintari la adresa securității naționale. Lipsește și definirea clară a sistemului de asigurare a securității naționale, rolului și misiunilor instituțiilor. Sistemul securității naționale al Republicii Moldova, reformarea lui, în pofida denumirii titlului, nu conține referințe privind rolul, atribuțiile, misiunile și interacțiunea diferitor instituții din cadrul sistemului de asigurare a securității naționale, nu identifică problemele majore care impiedică funcționarea eficientă a acestui sistem și soluțiile preconizate, dar conține numai definiții academice și fraze generale despre necesitatea reformării sectorului securității naționale cu includerea componentelor „politic, militar și de apărare, de politică externă, de informații și de contrainformații, de ordine constituțională și de justiție, economic, financiar, energetic, industrial, de comunicații și infrastructură, de protecție socială și ecologică”. 99 Concluzia principală care reiese din analiza structurii Concepției și conținutului capitolelor respective este constatarea faptului că instrumentul principal pentru asigurarea securității naționale se preconizează a fi cooperarea internațională, iar rolul instituțiilor Republicii Moldova și importanța efortului pe plan intern în asigurarea securității naționale nu sunt definite. Totodată și această cooperare se percepe drept una pur formală și lipsita de consistență, dată fiind discrepanța dintre declarațiile de intenții de participare la eforturi și organizații internaționale și capacitățile naționale limitate, lipsa unor acțiuni pentru consolidarea acestora și lipsa unor mecanisme constituite pentru a realiza aceste intenții. O asemenea structură, împreună cu deficiențele principiale de conținut menționate mai sus, promovează ancorarea continuă a Republicii Moldova în lista statelor „beneficiare de securitate” și nu în cea de „producători de securitate”. Astfel, Concepția Securității Naționale aprobată în 2008, în mare masură poartă un caracter declarativ, ignorând interesele naționale fundamentale și interpretează eronat riscurile și amenințările la adresa securității nationale a Republicii Moldova. Această Concepție nu oferă o bază necesara pentru elaborarea politicii de stat în domeniul securității naționale și al apărării, actelor normative corespunzătoare pentru optimizarea structurilor de administrare și organizare a activității organelor de asigurare a securității naționale. În conformitate cu viziunile doctrinare naționale, Strategia securității naționale a Republicii Moldova urmează să fie documentul de bază care de facto reflectă politica națională de securitate și apărare. Necesitatea acestui document a fost în repetate rînduri menționată de experți independenți și instituțiile naționale și internaționale și este determinată de necesitatea stabilirii căilor concrete de asigurare a securității naționale, a mecanismelor și a instrumentelor de guvernare, a sistemului securității naționale, a mecanismelor de cooperare între componentele sistemului, a mijloacelor de realizare, în special celor financiare, și de asigurare în practică a securității naționale. Totodată, în conformitate cu aceleași viziuni doctrinare, Strategia securității naționale servește ca bază pentru elaborarea Strategiei militare și a altor strategii sectoriale în domeniul securității naționale. Elaborarea Strategiei securității naționale a fos un subiect distinct de a lungul anilor în cadrul mai multor planuri de acțiuni, inclusiv celor de cooperare dintre Republica Moldova și NATO (IPAP) insă a început de facto numai după aprobarea Concepției securității naționale. În acest scop, prin Decretul Președintelui RM nr.1758 din 09.07.2008 a fost instituită Comisia pentru elaborarea SSN. Proiectul Strategiei securității naționale elaborat de această comisie a fost aprobat de Guvern la 28 ianuarie 2009, de fapt la sfârșitul mandatului de guvernare și remis Parlamentului deja după lansarea campaniei electorale. 100 În condițiile în care dupa alegerile din 2009 noua putere politică a acceptat ideea ca Strategia securității naționale să devina unul dintre cele mai importante documente ale guvernării într-un domeniu de importanță majoră, după desemnarea unui nou Guvern procesul de elaborare a Strategiei securității naționale a fost reinițiat. Acest proces a fost lung, anevoios și finalizat cu întîrziere. Abia la 15 iulie 2011, Parlamentul Republicii Moldova a aprobat Strategia secutății naționale, care este primul document de acest gen din Republica Moldova. În conformitate cu definițiile din preambul, Strategia „stabileste obiectivele sistemului securității naționale și identifică căile și mijloacele de asigurare a securității naționale. În același timp, Strategia constituie un act politico-juridic pe termen mediu ce permite adaptarea, în funcție de evoluțiile pe plan intern și extern, politicii din domeniu, securității naționale, identificarea segmentelor specifice ale sistemului securitătii naționale care necesită reformare și determinarea unui plan realist de implementare a reformelor”. Un capitol aparte din Strategia Securității Naționale este dedicat viziunii și acțiunilor de consolidare a securității naționale prin intermediul politicii externe și de apărare (cap.3). Strategia recunoaste că „un loc aparte în contextul securității îi revine participării Republicii Moldova la eforturile globale, regionale și sub-regionale de promovare a stabilității și securității internaționale prin cooperarea în cadrul ONU, OSCE, cu NATO și alte organizații internaționale relevante, precum și participarea la misiunile în cadrul Politicii de Securitate și Apărare Comună a UE (PSAC).” In acelasi timp, aprobarea Strategiei Securității Naționale oferă șansa începutului unei faze calitativ noi în politica de securitate și apărare a Republicii Moldova, inițierii și implementării unor reforme adecvate în sectorul de securitate și apărare în conformitate cu practicile și standardele europene. Experiența anterioară de inițiere și implementare a reformelor în acest sector indică asupra faptului că valorificarea acestei șanse depinde atît de voința politcă cît și de capacitățile instituțiilor din sectorul de securitate, în special cele de gestiune a sectorului de securitate națională la nivel politic și cele de planificare strategică. Deși rolul de monitorizare și coordonare inter-instituțională este atribuit Consiliului Suprem de Securitate, de facto, succesul implementării Strategiei depinde de eficiența instituției prezidențiale. În rezultatul analizei cadrului juridic, constatăm că în Republica Moldova nu există un document exhaustiv care ar defini în detalii politica de securitate și apărare. Totodată, există un cadru juridic complex care determină viziunea de securitate, în interesele, amenințările, riscurile, obiectivele, mecanismele de implementare, instituțiile implicate și acțiunile principale din cadrul politicii de securitate și apărare a Republicii Moldova. Din pacate, în acest cadru juridic există serioase lacune și deficiențe, generate, pe de o parte, de lipsa unor acte juridice-cheie, iar, pe de 101 altă parte, de o multitudine de acte legislative de calitate insuficientă, care în unele cazuri se dublează reciproc sau conțin reglementări incorecte și contradictorii. Strategia Securității Naționale, care în conformitate cu viziunile doctrinare naționale este de facto cel mai important act juridic al politicii naționale de securitate și apărare și determină funcționarea sistemului de securitate și apărare, căile de asigurare a securității naționale, mecanismele și instrumentele de guvernare a sistemului securității a fost adoptată cu mare întîrziere, iar procesul de implementare în practică a acesteia rămîne sub semnul întrebării, dat fiind lipsa la moment a oricărui plan de acțiuni în acest sens. Strategiile sectoriale, care conform SSN vor concretiza aspecte specifice ale funcționării sistemului de securitate naționala, înca urmează a fi elaborate și aprobate, iar termenii pentru realizarea acestor acțiuni nu a fost stabilit. Astfel, politica de securitate și apărare a Republicii Moldova încă nu are un cadru legal adecvat, care ar permite funcționarea eficientă a sistemului de securitate și apărare națională și implementarea obiectivului politic de integrare europeană și participare la politica de securitate și apărare comună. 3.2. Consolidarea securității naționale a statului: implicarea factorului informațional Noțiunea de securitate informațională este una multidimensională și complexă și, în linii generale, presupune securizarea mediului informațional. Securitatea informațională a statului este definită, în mod tradițional, ca stare de conservare a resurselor informaționale ale statului, dar și de protejare a drepturilor legitime ale individului și ale societății în sfera informațiilor. Securitatea informațională are două componente: securitatea informațional-tehnologică și securitatea informațional-psihologică. Parte a securității informațional-psihologice este și mass-media [224], care are un impact substanțial asupra proceselor de evoluție a statului. În funcție de context, noțiunea de “securitate informațională”, poate avea nuanțe diferite. În legislația mai multor țări „securitatea informaționala” este orientată spre protecția mediului informațional al societății, permițând acestuia formarea, utilizarea și dezvoltarea informației în interesul cetățenilor, organizațiilor și statului, protejând interesele naționale [224]. În altă ordine de idei, de-a lungul timpului, datorită dezvoltării tehnologice, accesul la informații și distribuirea acestora a crescut într-un ritm exponențial. În această situație putem vorbi despre posibilitatea influențării mentale și a atacurilor în spațiul cunoașterii sau despre utilizarea informației (sau ascunderea acesteia) pentru a câștiga duelul mental în scopul controlării unei situații și obținerii puterii. Acest lucru poate fi realizat la nivel individual, organizațional, național și internațional. 102 Informația, a treia formă de manifestare a existenței fundamentale, devine tot mai apreciată de omenire. Economia și securitatea națională sunt dependente de tehnologiile informaționale și de infrastructura informațională. Odată cu avansarea societății contemporane spre statutul de societate a „cunoașterii” și respectiv, creșterea semnificativă a accesului populației la informație, în prim plan apar problemele legate de utilizarea și protejarea informației. Republica Moldova, fiind un stat în proces de consolidare, riscurile și amenințările la adresa securității naționale decurg din mai mulți factori interni și externi, inclusiv din apartenența sa la spațiul ex-sovietic. Influențele politice, economice, energetice, mediatice și de altă natură, derivate din această apartenență, se fac resimțite pînă în prezent. Perioada pe care o traversăm este una extrem de solicitantă din perspectiva amenințărilor pe care trebuie să le gestionăm, generate de criza economică, de fenomene negative, cum sînt criminalitatea organizată transfrontalieră, terorismul internațional, traficul de ființe umane, de armament și stupefiante, migrația ilegală, deturnarea de fonduri din bugetul de stat, corupția, contrabanda, evaziunea fiscală etc. Din aceste considerente, necesitatea identificării și evaluării permanente a riscurilor și pericolelor pentru suveranitatea, independența și integritatea teritorială a țării, demascării și contracarării activităților care prejudiciază economia națională și potențialul de apărarea al statului trebuie sa constituie întotdeauna deziderate care sa determine esența activitatii clasei politice. O altă latură ce operează în cadrul unei societăți este reprezentată de mass media. În conformitate cu aprecierile unor teoreticieni militari străini, prin mass-media se poate ajunge la agresiune informațională [221]. Aceasta se manifestă prin acapararea structurilor principale ale sistemului informațional intern, crearea și întreținerea din exterior, a unei imagini deformate asupra politicii și situației interne din statul vizat prin intoxicarea informațională a opiniei publice interne. Prin aceste acțiuni se urmărește: destabilizarea internă, declanșarea unor confruntări interne pe motive diverse (religioase, etnice, economice ș.a.), care să justifice o eventuală intervenție militară din exterior; stimularea acțiunilor destabilizaoare ale unor grupări extremiste interne; demobilizarea cetățenilor; diminuarea încrederii cetățenilor în capacitatea instituțiilor statului. respectiv de a rezolva problemele complexe cu care se confruntă societatea. Câștigarea supremației informaționale de către una din parți asigură o decizie oportună și optimă de angajare a forței și garanția realizării scopului propus. Însă pierderea confruntării informaționale duce la un decalaj între părți, la un raport nefavorabil privind realizarea scopurilor. Angajarea forței în această situație este un act de curaj, iar atunci cînd rezultă numeroase pierderi umane și materiale putem să spunem că decizia este egală cu „crima”. 103 Considerăm că pierderea confruntării informaționale conștientizează decidenții cu un pas mai repede că au pierdut războiul. Oamenii iși desfașoară activitate raționând, iar informația poate influența gândirea. În altă ordine de idei, de-a lungul timpului, datorită dezvoltării tehnologice, accesul la informații și distribuirea acestora a crescut într-un ritm exponențial. În această situație putem vorbi despre posibilitatea influențării mentale și a atacurilor în spațiul cunoașterii sau despre utilizarea informației (sau ascunderea acesteia) pentru a cîștiga un duel mental în scopul controlării unei situații și obținerii puterii. Acest lucru poate fi realizat la nivel individual, organizațional, național și internațional. Scopul războiului este impunerea voinței prin putere. Astăzi, conform aprecierilor futurologilor și specialiștilor în polemologie, centrul de gravitate pentru obținerea puterii se deplasează în direcția domeniului cunoașterii. Cunoașterea, fiind o sursă de putere de cea mai înaltă calitate, devine o forță de mare valoare. În cazul războiului informațional apare o mare varietate de actori. Aceștia pot fi pirați ai sistemelor informatice informaționale în general, falsificatori și „maeștri“ ai crimei organizate și terorismului transfrontalier, specialități în informatică, atrași în executarea unor atacuri informatice, jurnaliști ori alți specialiști din mass-media și nu în ultimul rînd, structuri specializate ale statelor [232]. Costurile relativ reduse în raport cu rezultatele obținute, tehnologia tot mai performantă și sofisticată la îndemană pentru executarea atacurilor informaționale au făcut ca activitatea în sine să devină astăzi mult mai ușoară, mai eficace. Apreciem că nu este suficient să ne limitam la interacțiunile specifice războiului informațional care survin numai între statele suverane ca principali actori pe scena geopolitică, ci trebuie avut în vedere și considerabilă varietate a altor entități care intervin tot mai mult în toate domeniile de activitate. Întreaga sferă a confruntării informaționale poate fi luată în considerare numai la nivelul cel mai general al politicii unde poate fi elaborata din timp o strategie informațională eficace. Pe baza unor programe în fiecare domeniu, la nivel de ministere, de exemplu) informația poate fi exploatată optim în mod ofensiv și defensiv. Atunci când se are în vedere o confruntare informațională este necesară o cuprindere a ansamblului domeniilor, entităților și tipurilor interacțiunilor informaționale și toate combinațiile posibile dintre acestea. Acțiunile de război informațional nu se concentrează numai pe un singur nivel sau domeniu, ci profită de toate vulnerabilitățile entităților. De aceea măsurile de protecție trebuie luate în cadrul fiecăruia din aceste elemente. În condițiile răspândirii largi a tehnologiei informaționale, autorii unor astfel de atacuri au mari posibilități de inducere în eroare, dezinformare, influențare, convingere sau controlare a unei persoane, a unui grup social sau a opiniei publice în general. 104 În același timp, existența în stânga Nistrului a unui teritoriu necontrolat de autoritățile constituționale ale Republicii Moldova favorizează fenomenul criminal transnațional. Aceste raționamente ne permit să afirmam că diferendul nistrean nesoluționat rămâne principalul obstacol în procesul de consolidare a securității statului, or, autoproclamata rmn generează elemente de insecuritate politică, economică și militară pentru țara noastră. In acelasi timp, amenințările informaționale, atunci când se transformă în atacuri, pot avea asupra grupurilor sociale efecte greu de imaginat. Considerăm că este suficient de ilustrativ exemplul sistemelor informaționale ale infrastructurilor. Membrii grupurilor sociale și ai societății în general sunt dependenți de furnizarea energiei electrice, telecomunicații, aprovizionarea cu apă, canalizare, încălzire, transporturi aeriene, feroviare și rutiere, presa, servicii sociale, proceduri bancare și fiscale, multe altele. Toată această infrastructură depinde vital de sistemele informaționale care le asigură activitatea normală. În condițiile extinderii procesului globalizării informaționale și a necesității de asigurare a securității statului, un rol aparte îl capătă reglementarea și funcționarea mass-media audiovizuală, precum și gradul de cultură mediatică a populației. Pe de o parte, fluxul liber al informației este un principiu de bază al democrației, pe de altă parte, dezvoltarea Internetului și a televiziunii satelitare permit implicarea în procesele politice din statele considerate aliate în sfera de influiență a unei sau altei puteri geopolitice. Situația existentă dictează imperativul urmăririi pertinente a pericolelor și riscurilor ce le comportă starea de lucruri în spațiul informațional al Republicii Moldova, revizuirii Legislației ce reglementează activitatea în spațiul audiovizual al țării și elaborării de politici și instrumente de protejare a intereselor naționale și a valorilor culturale, astfel ca acestea să nu contravină legislației internaționale (Convenția Europeană privind televiziunea transfrontalieră, Art.19 al Declarației Universale a Drepturilor Omului, etc, la care Republica Moldova este parte). De menționat că una din primele semnalări ale utilizării inadecvate a instrumentelor mediatice și despre pericolul influențării din exterior a Republicii Moldova a fost făcută în anul 2000, când un grup de tineri din Republica Moldova, absolvenți ai instituțiilor de învățîmânt din Europa, asociați în ONG-ul CAIRO, s-au adresat în instanța de judecată, invocând nerespectarea de către mai multe posturi de radio și de televiziune din Moldova a legislației cu privire la funcționarea limbilor și cu privire la Audiovizual, referindu-se, în special, la stipularea că posturile radio și tv din Republica Moldova trebuie să emită în raport de 65% din totalul emisiei în limba de stat. În acest context, CAIRO, a solicitat retragerea licenței de emisie a opt posturi de radio și trei posturi de televiziune. În cadrul procesului, reprezentanții CAIRO au făcut trimiteri la legislația internațională vizând mass-media, care prevede protejarea limbilor naționale, invocând, în special, exemplul Franței și al Belgiei. 105 Deși Curtea de Apel a dat câștig de cauză acțiunii înaintate de organizația CAIRO, posturile de radio și TV au câștigat retroactiv procesele. Acest lucru s-a produs datorită interpretării, la 29 septembrie 2000, de către Parlamentul Republicii Moldova a articolului 13 al Legii Audiovizualului în mod favorabil proprietarilor studiourilor TV ce retranslează posturile din străinătate. A fost indicat că “prevederea articolului 13, alineatul 13 din Legea Audiovizualului privind transmisiunea a cel puțin 65% din volumul emisiunilor și programelor de producție locală nu se referă la timpul de antenă pe parcursul căruia se efectuează retransmisiunea emisiunilor și a programelor posturilor străine de către instituțiile audiovizualului care functioneaza pe teritoriul Republicii Moldova”. Este un caz elocvent când evaluarea pericolelor pentru spațiul informațional nu a fost făcută la justa valoare. Lipsa de claritate și perspicacitate a autorităților la aplicarea legislației naționale privind utilizarea limbilor în Republica Moldova și cea a audiovizualului a generat, pe parcurs noi provocări. Un exemplu elocvent este și tentativa unor forțe politice din UTA Gagauz Yeri de organizare a unui referendum pentru atribuirea limbii ruse a statutului de a doua limbă de stat în Moldova. De obicei, această problemă este exploatată cu regularitate în ajunul și în timpul campaniilor electorale de liderii politici. Atât în regiunea transnistreană, cât și în sudul țării, consumatorul de informație nu are acces la posturile de radio și de televiziune naționale, ci la cele din Federația Rusă, iar în sudul țării, sunt difuzate posturi din Turcia sau Bulgaria. Prezența masivă a posturior rusești în spațiul audiovizualului moldovenesc este o chestiune discutată cu regularitate în cadrul societății. Retranslarea posturilor TV străine poate comporta un avantaj pentru informarea publicului din Moldova, dar exista și situații în care acestea pot să prezinte anumite riscuri. În perioada campaniei electorale din 2005, dar și în cadrul protestelor din aprilie 2009, experții au constatat o interpretare tendențioasă a procesului electoral din Republica Moldova de mass-media din Federația Rusă. Prin intermediul posturilor de televiziune și radio rusești erau difuzate materiale care aveau drept scop destabilizarea situației din Republica Moldova. Clasa politică aflată la conducerea țării apărea în emisiunile difuzate, cu preponderență, în lumină negativă. De fapt, instrumentele informaționale utilizate față de Moldova erau similare celor aplicate de televiziunile rusești în perioadele campanilor electorale desfășurate în țări precum Georgia și Ucraina. Considerăm că protejarea spațiului informațional național trebuie să reprezinte o prioritate pentru asigurarea securității țării. Manipularea opiniei publice poate fi efectuată atât prin controlul mijloacelor naționale de comunicare de masă, precum și prin retranslarea unor posturi străine pe teritoriul țării. În primul rând, este vorba de lipsa transparenței în domeniul proprietății mass-media. O altă problemă este concentrarea instituțiilor mediatice în mâinile unui 106 singur proprietar sau ale unui grup financiar sau politic. În Franța, de exemplu, Legea audiovizualului a fost modificată de mai multe ori, până la actuala formulă. Potrivit legislației franceze, eliberarea mai multor licențe unei persoane este posibilă, cu condiția ca posturile TV sau de radio deținute în proprietate să cuprindă în comun un anumit procent de audiență. Numărul maximal de acțiuni de care poate dispune o persoană este de 49 la sută. O prevedere relevantă din Legea presei din Letonia, interzice liderilor politici și partidelor politice de a deține mijloace de informare în masă, fie presa scrisă, fie posturi de radio sau tv. Din cauza imperfecțiunii legislației și încălcarea normelor deontologice, democrația din societatea moldovenească este in permanent pericol. Nimeni nu poate opri amestecul mass-mediei in viața privată a cetățenilor. Chiar și cele mai influente persoane din stat sunt expuse unui asemenea risc, interceptarea convorbirilor telefonice ale diferitor personaje politice servind drept dovadă în acest sens. Acest amestec abuziv arată că democrația ca sistem politic de vitrină poate să funcționeze relativ acceptabil, dar oamenii vor rămâne în continuare la cheremul statului care va exercita asupra lor influențe imparabile. De aceea, legea privind protecția datelor cu caracter personal, chiar dacă și ea este un produs al statului, trebuie susținută cu tărie în forma sa cea mai radicală. Chiar dacă protecția pe care o oferă cetățenilor este destul de firavă, ea reprezintă un mijloc de protecție deloc neglijabil pentru cetățenii din Republica Moldova. Timp de mai mulți ani la rând, în Republica Moldova se înregistrează o tendință de concentrare a mass-mediei audiovizuale și scrise. Până în toamna anului 2009, Consiliul Coordonator al Audiovizulului a repartizat frecvențele favorizând unii radiodifuzori (NIT, EuTV, Antena C) și defavorizându-i pe alții (Vocea Basarabiei, Pro-TV etc.) La 9 iunie 2010, în pofida unei reacții negative primite din partea organizațiilor neguvernamentale de profil, Parlamentul, cu 53 de voturi “pro”, a modificat Legea audiovizualului. Deputații au schimbat articolul 66, alineatul (3) din Codul audiovizualului în rezultatul căruia o persoană fizică sau juridică poate deține 5 licențe de emisie în aceeași unitate administrativ-teritorială sau zonă, fără posibilitatea de a deține exclusivitatea. Președintele Comisiei parlamentare de profil a motivat această modificare de lege prin necesitatea de a crea condiții mai favorabile pentru dezvoltarea televiziunilor și atragerea investițiilor străine pe piața audiovizualului din Republica Moldova [93, p. 208]. Constatăm că, de fapt, anume monitorizarea și transparența proprietății este una din cele mai slabe verigi în audiovizual. În prezent, din cele trei frecvențe cu acoperire națională, două sunt acordate posturilor private de televiziune care, ambele, ar fi aparținut aceluiași proprietar. Postul “Prime TV” retranslează postul rusesc “Pervîi Kanal”, care este de fapt fosta “Televiziune Centrală“ din timpurile URSS. Cea de-a doua licență, pentru cea de a doua frecvența națională, o detinea TVR 1, căreia, în anul 2008 i-a fost retrasă și oferită unui alt post de televiziune. Cazul a 107 generat multiple reacții din partea opiniei publice din Moldova, dar și din partea companiei TVR care a depus un recurs în instanța de judecată. A urmat adresarea la CEDO, după ce Curtea Supremă de Justiție a Republicii Moldova a respins, pe 10 iulie 2008, recursul Societății Române de Televiziune împotriva celor două decizii ale Consiliului Coordonator al Audiovizualului din Republica Moldova prin care s-a interzis, în mod ilegal și abuziv, retransmiterea programelor TVR1 pe frecvența de stat, pentru care Televiziunea Romana avea o licență valabilă pînă în 2011. Într-un comunicat transmis de TVR se arată că “Interzicerea dreptului TVR de a retransmite programele TVR 1 în Moldova, în condițiile în care deținea o licența valabilă pînă în 2011, constituie o ingerință abuzivă în dreptul său de proprietate”, și că “scopul urmărit pe această cale de CCA din Republica Moldova nu are nimic comun cu administrarea bună și eficientă a audiovizualului și a mijloacelor bănești publice”. La sfîrșitul anului 2010, TVR a reînceput retransmiterea emisiunile sale pe frecvența de stat, prin înțelegere cu deținătorul actual al frecvenței TV 2 Plus [93]. Într-o declarație a CCA, făcută publică la 15 aprile 2011, se spunea că, “în prezent, pe teritoriul Republicii Moldova activează peste 10 posturi de radio și circa 15 posturi de televiziune care difuzează emisiuni în limba rusă sau retransmit canale din Federația Rusă. De asemenea, în listele de canale ale distribuitorilor de servicii se regăsesc peste 60 de canale adaptate în limba rusă sau retransmise din Federația Rusă”. Conform ultimelor sondaje, postul principal de televiziune al Rusiei, care are în Molodova acoperire națională, este sursa media cu cea mai mare credibiliate pentru cetățenii noștri - peste 70%, aproape cu 30% mai mult decât Televiziunea Publică din Republica Moldova. Respectiv, nu întâmplător, politicienii cu un însemnat rating în Republica Moldova, conform datelor sondajelor, se dovedesc a fi Vladimir Putin și Dmitrii Medvedev. O altă confirmare a impactului posturilor rusești asupra spațiului informațional al Republicii Moldova este publicarea la începutul lui octombrie 2010, în cotidianul rus „Nezavisimaya gazeta”, a unei scrisori deschise, semnate de 500 de veterani din Moldova, adresată conducerii Rusiei și postului „Pervâi kanal”, prin care autorii scrisorii acuzau conducerea Prime TV, pentru faptul că din produsul autentic rusesc, pe post ar fi puse doar 40 la sută din emisiuni. Semnatarii scrisorii susțineau că Prime TV „pune pe post show-uri cu politicieni antiruși” [93, p. 212]. În același timp, începând cu ultimele luni ale anului 2009, piața media din Republica Moldova a intrat intr-un proces firesc de extindere / democratizare, luând naștere concurența sănătoasa între instituțiile media și creându-se un climat favorabil afacerilor de media. Au aparut 108 mai multe institutii mass-media, procedurile de acordare a licențelor au devenit mai transparente, a fost readus TVR si a fost relansată reforma audiovizualului public. Intenția autorităților de a o proteja programele autohtone în limba română este de explicat. Însă, limitările nu ar trebui să aprofundeze și mai mult divizarea pe criterii lingvistice a audiovizualului. Iată de ce e necesar de a înfăptui gradual aceasta reformă, oferind o perioadă de grație radiodifuzorilor. În același timp, se impune modificarea anumitor prevederi din articolul 11 al Codului Audiovizualului (sau respectarea celor existente) și introducerea unor schimbări în Legea Publicității a Republicii Moldova din 1997. În primul rînd, e vorba de respectarea prevederilor cu privire la dublarea, subtitrarea și sonorizarea emisiunilor difuzate într-o limbă străina, clarificarea noțiunii de producție proprie și ridicarea cotei de emisie în limba română pentru producția autohtonă, eliminarea rigorii cu privire la obligativitatea difuzarii în limba de stat doar a emisiunilor cu caracter informativ și analitic. Factorul mediatic, astfel, își are propriul rol în consolidarea securității statului. De fapt, conceptul de securitate națională a unui stat rezultă din necesitățile vitale și circumstantele geopolitice, socioeconomice, culturale etc. în cadrul cărora acesta se dezvoltă. Ca și pentru majoritatea țărilor est-europene, calea Republicii Moldova este spre o societate deschisă și o economie competitivă, mai ales din aspectele ei de democratizare, dezvoltare a pieței și de securitate. Însă Moldova este puternic dependentă de riscurile și amenințările de securitate. Fiind vulnerabilă la schimbările din exterior și incapabilă să identifice, pe plan intern, prioritățile și resursele necesare pentru modernizarea instituțiilor publice, Moldova care a fost înființată după dezintegrarea URSS a devenit curînd sinonim cu termenul de „stat eșuat”, „stat slab”. Insecuritatea și instabilitatea au rămas printre cele mai importante obstacole pe calea stabilizarii democratice a Republicii Moldova, ceea ce a condus la persistența unor efecte sociale deosebit de nefaste pentru populație, pentru stat și societatea civilă în ansamblu. 3.3. Rolul mass-mediei în situații de criză Orice instituție sau chiar țară se poate confrunta cu o situație de criză, în măsură să puna în pericol funcționarea sa normală. Noțiunea de criză a fost transpusă în domeniul social de către filosofii, care au acceptat generic faptul că este o formă de boală a unui organism social, căruia i-a fost afectată capacitatea de a se manifesta ca „subiect“ în relațiile sociale. Într-o accepție largă, criza poate fi înțeleasă ca o situație națională sau internațională, în contextul căreia se crează o amenințare la adresa valorilor, a intereselor sau obiectivelor prioritare ale părților implicate. 109 Etimologic, noțiunea de criză vine din limba greacă și semnifică o decizie în legătură cu o situație critică, dificilă și tensionată, ce impune adoptarea unei poziții în vederea transcederii acesteia. În limba română, criza este definită ca perioadă de tensiune, de tulburări (adesea decisive), în care se manifestă neconcordanțele sau contradicțiile sau manifestarea violentă a unor neconcordanțe, a unor dificultăți economice, politice, militare, sociale etc. ori perioadă de tensiune, de tulburări de încercări (decisive) care se manifestă în societate. Unele crize sunt previzibile și pot fi prevenite, altele însă nu pot fi anticipate, în mod corect. În aceste condiții, criza poate aduce prejudicii grave, dacă nu este gestionată corect. O tipologie importantă a crizelor o reprezinta faptul că majoritatea reprezintă crize de sistem, generate de controversate procese de reformă. Cauzele acestora sunt profunde și se propagă, se combină și actionează pe un orizont de timp nedefinit. Tipologia crizelor. Crizele se manifestă diferit, în funcție de caracteristicile situației care le determină și de domneniul de manifestare. Astfel, o criză politică nu seamănă cu una militară, după cum nici o criză economică nu seamănă cu una socială, deși acestea au legături, interconexiuni, stări și momente de simetrie . Crizele pot fi caracterizate și clasificate în multe moduri. Cel mai adesea, acestea sunt interpretate la modul general, ca fiind crize de securitate, crize de interese sau crize de conștiință. a) În functie de factorii care le determină și de domeniile în care acestea se manifestă, crizele pot fi in principal de natură: politică, diplomatică, economică, socială, financiară, militară, informațională, psihologică și ecologică. b) după spațiul în care se manifestă, crizele pot fi locale, naționale, regionale, continentale sau internaționale. c) după natura resurselor pe care le implică, o criza poate avea determinări umane, materiale, tehnologice, financiare, bancare etc. d) în ceea ce privește modul de manifestare, crizele pot lua forme latente sau manifeste. e) după gradul de complexitate, crizele pot fi simple, complexe și combinate. Evoluția situțiilor de criză. Crizele care afectează grupurile sociale, diferă prin cauzele și durata lor. Evident,din cauza multitudinii tipurilor de crize, rațiunea umană poate juca numai un rol limitat în desfășurarea lor. Cu toate acestea, ele antrenează acțiunea umană, ceea ce poate transforma micile deviații în crize majore. Odată generată, criza se manifestă rapid, efectele și consecințele putînd fi percepute imediat. Pierderile financiare, de imagine/poziție ale instituției sau țării, pot fi majore sau mnore, în funcție de gradul de pregătire al acesteia de a acționa în situații de criză. Astfel, se poate vorbi despre alte doua concepte: starea de criză și situția de criză. 110 Apariția și evoluția situațiilor de criză, au la origine cauze de natură obiectivă. Ca urmare, ele nu se rezolva și nu pot fi rezolvate de la sine. Diminuarea în intensitate a factorilor care determină fenomenul de criză sau înlăturarea acestora se poate realiza doar prin intervenția instituțiilor politice, economice, militare, diplomatice, prin voința și acțiunea dirijată a oamenilor. Gestionarea situațiilor de criză. Managementul situațiilor de criză,constituie o activitate în timp real, de răspuns imediat la o stare de pericol apărută la nivel național sau în anumite zone ale țării. Desfășurarea cu succes a acesteia presupune o formă bună de organizare a sistemului de răspuns la situații de criză, bazată pe legi și ordine adecvate, dotarea cu echipamente a structurilor de execuție, salvare și evacuare, o dezvoltată asigurare informațională, înaltă pregătire profesională a personalului și anticiparea din timp a derulării optime a tuturor acțiunilor necesare cu stabilirea precisă a tuturor forțelor participante. Apărute fără veste, situațiile neprevăzute, precum schimbările organizatorice precipitate, accidentele, catastrofele naturale sau chiar percepțiile greșite ale publicului, pot avea consecințe nefaste asupra imaginii unei instituții sau a țării. Un raspuns eficient la criză necesită o atitudine comprehensivă a actorilor politci, militari și a celor cu scopuri umanitare, acordînd importanța cuvenită responsabilităților, mandatelor și sferelor de competență specifice fiecărei părți. Mecanismul managementului crizelor, asigură celor care iau deciziile necesarul de informații și aranjamente, pentru ca acestea să poata utiliza mijloacele necesare într-o maniera coordonată și în timp util. Sistemul informațional-instrument de procesare și diseminare a informației. Procesarea și diseminarea unei informații de calitate depinde de sistemele informaționale utilizate și de autonomia surselor generatoare de informații. Piața informațională are marele merit de a semnala care dintre aceste sisteme sunt angajate și deservesc cerințele informaționale ale auditorului. Sistemul informațional poate fi definit ca ansamblul datelor, informațiilor, fluxurilor și circuitelor informaționale, procedurilor și mijloacelor de tratare a informațiilor, menite să contribuie la stabilirea și realizarea obiectivelor organizației. În vederea identificării informațiilor utile și a procesării eficiente a acestora, precum și pentru asigurarea unei diseminări corecte și oportune se impune respectarea unui algoritm ce poartă denumirea generică de ciclu informțional. Realizarea unui astfel de algoritm este necesară asigurării unei eficiențe manageriale a informației pentru conducerea oricărei acțiuni. Prin acest ciclu, informațiile sunt transformate din informații native în informații prelucrate, conform cerințelor impuse. Procesul de comunicare în situații de criză. Comunicarea informațiilor către mass-media poate îmbrăca forme diferite ; interviuri exclusive sau spontane; comunicate sau conferințe de 111 presă. În acest sens, planurile strategice ale instituției trebuie să cuprindă și un plan de legătura cu mass-media [121]. Cadrul (mediul spațio-temporal), participanții, scopurile, acțiunile(actele comunicaționale), instrumentele (canale, coduri, mijloace) și normele reprezintă constante ale sistemului eficientizării comunicării. Criza degenerată în conflict armat poate determina activarea cenzurii militare sau a embargoului informațional în ceea ce privește comunicarea. Informația Mass-media în condiții de criză Pronunțîndu-se zilnic asupra evenimentelor, ideilor și personalităților lumii, mass-media exercită o imensa influiență, prin forța și amploarea informației, explicației și persuasiunii, prin puterea sa integratoare sau alienatoare. Considerînd mass-media drept purtătoare, alinătoare și creatoare de informație și valoare, observăm că specificul activității jurnalistice poate fi surprins între alte dimensiuni în dinamica sensibil-inteligibil, pe baza căreia se desprinde existența unei informații sociale specifice, numită “de presă” cu reale valențe estetice atitudinale spirituale. Informația mass-media și tehnici de soluționare a crizelor. Criza mediatică este cazul particular al crizei de comunicare, determinată de intervenția mass-media în evoluția acestei crize, intervenție dictata de deficitul de informație oficială, coerentă și oportună pe canalele obișnuite de comunicare. Completarea deficitului de informație este solicitată cu acuitate de public, care oferă astfel mass-mediei oportunitatea de a ocupa vidul informațional (deficitul de informație) existent și de a se transforma în furnizor “autorizat” de informație, interpretor, evaluator și emitățor privilegiat. Dintre tehnicile de rezolvare a crizelor organizaționale, se știe, multe implică relația cu mijloacele de informare în masă, după cum urmează: reducerea mediatizării negative; schimbarea crizelor în oportunități; evitarea ramânerii timp îndelungat în punctul de maxim al crizei; evitarea confruntării directe cu mijloacele informaționale; promovarea unei noi imagini. Eficientizarea managementului informațiilor în rețelele informaționale. Pentru o utilizare mai eficientă a informației este necesar un management al informației. Influiența managementului asupra eficienței poate fi analizată, atît din punct de vedere teoretic, cît și pragmatic. Premisele fundamentale de la care pornim în abordarea teoretică a impactului pe care managementul îl are asupra eficienței sunt acelea că, eficiența reprezintă scopul final al managementului, iar managementul este un element determinant în creșterea eficienței. În cazul în care se urmărește eficientizarea legăturilor informaționale între diferite puncte de comandă (celule de criză) și ierarhizarea fluxurilor de informații, de exemplu, între punctul de comandă de bază și punctele de comandă din cadrul fiecarui sector, este necesar să fie reprezentate și analizate structurile diferitelor rețele informaționale ce se pot utiliza. Acestea se 112 compun din elementele decizionale între care are loc schimburi de informații, împreună cu legăturile dintre ele. Structura de relații publice - managerul informațiilor interne către mass-media. Pornind de la ideea că managementul informației este procesul prin care informațiile colectate anterior sunt analizate și apoi folosite de manageri pentru a lua decizii, trebuie considerată importanța acestei activități în situație de criză. Relațiile publice joacă un rol esențial în acest sens, deoarece ajută la dezvoltarea mesajelor ce vor fi transmise diferitelor tipuri de publicuri. Astfel, raspunsul la criză se împarte în doua secțiuni: răspunsul inițial la criză și repararea reputației și afirmarea intențiilor comportamentale viitoare. Comunicarea instituției cu mass-media în cazuri de criză. În eficientizarea managementului informațiilor mass-media în organizația militară, se pornește de la faptul că relațiile cu mass-media au ca principal sistem de referință prevederile constituționale referitoare la libertatea de exprimare și obligativitatea corectei informări a opiniei publice, la baza comunicării trebuind să se situeze o serie de principii, consacrate și în practica serviciilor din țările cu democrație avansată. În acest sens, considerăm că: este necesar să se stabilească un echilibru bine definit între transparență și secretizare; publicul și mass-media trebuie considerați parteneri în cooperarea la nivel național pe problematica securității și, în consecință, se impune a fi informați cu aspecte din domeniu; transmiterea informațiilor să se bazeze pe transparență, echidistanță și obiectivitate; să nu fie furnizate deliberat, în nici o împrejurare, informații false; gestionarea comunicării în baza unor programe proiectate, susținute și conduse de managementul de top al organizației militare; asigurarea unui tratament egal pentru întreaga mass-media. Pe baza studiului efectuat și a concluziilor formulate, propunem urmatoarele: posibilitățile statului, ca entitate cu scopuri și finalități luptătoare, de a bloca și descuraja agresiunile informaționale, sunt determinate apriori de modalitățile în care gestionează și procesează informația. Aceasta presupune, printre altele: formarea specialiștilor în identificarea și valorificarea informațiilor utile, vehiculate în procesualitatea socială; perfecționarea structurilor și a capacităților de procesare a informațiilor; protejarea/disimularea informațiilor proprii. Statul,cu toate structurile sale de apărare, trebuie să dezvolte atît tehnologii și strategii informaționale de atac, cît și de apărare. Culegerea, prelucrarea și diseminarea informațiilor să devină o activitate permanentă, iar volumele de date în continuă creștere să rezulte din extinderea rețelei de surse și senzori cu funcționare în regim automatizat. Este necesar să se creeze condițiile tehnice și funcționale necesare pentru ca sistemul informațional pentru managementul situațiilor de criză să devina treptat un sistem în timp real, astfel încît totdeauna procesele decizionale să dispună de toate informațiile necesare pentru conducere. Modelele conceptuale și 113 soluțiile existente în prezent, dar mai ales cele viitoare, bazate pe cele mai noi tehnologii informaționale, accentuează necesitatea existenței unor proceduri logice, organizate și reglementate cu privire la controlul și comanda structurilor responsabile cu diseminarea informațiilor mass-media și de management al informațiilor pe timp de criză. Subliniem necesitatea existenței unui plan de comunicare a instituției cu publicul, prin intermediul mass-media, care să reglementeze clar ce, cum și cînd trebuie transmis, în scopul minimizării efectelor crizei. Consideram ca neutralitatea Republicii Moldova nu asigură securitatea țării, ci doar interesele Federatiei Ruse și menținerea influenței acesteia în regiune. Sunt si concluziile cercetatorilor in domeniu care consideră ca neutralitatea Republicii Moldova nu numai că nu a rezolvat probleme sale de securitate, dar continuă și să fie sfidată de Federația Rusă. În contextul în care, după cum atestă sondajele, majoritatea populației Republicii Moldova ezită în chestiunea aderării Republicii Moldova la NATO, această atitudine ar fi cauzată și de lipsa discuțiilor la nivel politic referitor la acest subiect. Potrivit Constituției, Republica Moldova este stat neutru, care nu poate face parte din organizațiile militare și care nu permite dislocarea de trupe militare ale altor state pe teritoriul său. Acest statut este susținut și de Federația Rusă, care deține însă un contingent de militari în Transnistria, zona de est a țării, controlată de un regim separatist. Anumiți politicieni, precum și forțe politice de la Chișinău, doresc modificarea statutului de neutralitate și aderarea la NATO, susținând că fără acest pas, Republica Moldova nu va putea să adere la UE. Experții consideră însă că opinia populației ar putea fi schimbată, dacă ar exista un consens la nivel politic. 3.4. Opțiunile de securitate ale Republicii Moldova în contextul integrării europene și cooperării euroatlantice De la obținerea independenței, Republica Moldova nu a jucat rolul unui actor activ din punct de vedere al participării la asigurarea securității regionale sau internaționale, constată experții în domeniu. Rezultatele modeste au fost dictate de mai mulți factori printre care: orientarea politicii externe și mediul de securitate intern, mentalitatea elitei politice și atenția insuficientă acordată reformei sectorului de securitate, dar și de impedimentele de ordin extern în calea democratizării și europenizării țării. Republica Moldova are, pentru moment, experiență nesemnificativă a participării în operațiuni internaționale mandatate de Organizația Națiunilor Unite sub egida OSCE și ONU. Oricum, dinamica dezvoltării internaționale înaintează în prim-plan conceptul interdependenței. În linii mari acest concept se maniestă pe două direcții: dinspre Est spre Vest și 114 viceversa, conform formulei „ori Vestul va stabiliza Estul, ori Estul va destabiliza Vestul” [145]. În aceste condiții, cooperarea și stabilizarea părții neintegrate a Europei este crucială pentru ambele părți ale continentului. Astfel, NATO are două instrumente majore pentru asigurarea și întărirea stabilității în spațiul euroatlantic: extinderea geografică prin includerea în Alianță a unor noi membri din Europa de Est; proiectarea forței în afara spațiului NATO, prin asumarea de către Alianță a unor noi funcții care ar permite (politic și militar) implicarea eficace în crizele de la periferia sa. Cooperarea cu NATO este în acest sens esențiala pentru reforma sectorului de securitate. Planul Individual al Parteneriatului RM-NATO (IPAP) stipulează că implementarea IPAP nu urmărește obiectivul aderării la Alianța Nord-Atlantică, dar va încuraja și susține procesul de reformare a sectoarelor apărarii și securității naționale. În acest scop, Republica Moldova poate utiliza baza politico-juridică necesară și va conlucra cu UE și alte organizații internaționale pentru a asigura complementaritatea și a evita dublările între IPAP, Acordul de Parteneriat și Cooperare Moldova - UE și Strategia națională de dezvoltare. Cu alte cuvinte, Republica Moldova se poate orienta spre o relație productivă cu NATO și cu UE, pentru a putea beneficia de toate instrumentele puse la dispoziție de acestea. O altă asumpție ține de indivizibilitatea securității europene. La momentul actual, acest concept are o sferă de manifestare destul de restrânsă, NATO și UE fiind singurele organizații în care conceptul se validează. Astfel, opțiunile politice afirmate și validate, inclusiv, prin documente adoptate prin consens și cele consemnate în legi și norme aprobate de către Parlamentul Republicii Moldova cu majoritate de voturi, sunt: 1. Integrarea în Uniunea Europeană. 2. Neutralitatea. 3. Integritatea teritorială-reintegrarea regiunii transnistrene. 4. Desființarea trupelor militare (excepție făcând contingentul pentru operațiuni externe). 5. Retragerea trupelor ruse / menținerea trupelor după soluționarea conflictului. Printre opțiunile teoretice de securitate ale Republicii Moldova pe baza nominalizării formale a actorului implicat sau a prezentării elementelor esențiale de securitate se înscriu soluțiile de securitate teoretice ce antrenează actori de securitate activi în regiune. De asemenea, soluțiile de securitate teoretice ce implică organizații de securitate căreia Republica Moldova îi aparține / soluții de securitate ce pun în discuție statalitatea Republicii Moldova. De menționat că Republica Moldova nu poate să-și asume singură propria securitate prin sine din mai multe motive. Unul dintre ele ar fi absența capabilităților din cauza nașterii târzii a 115 statului Republica Moldova, constituirii târzii a forțelor de securitate și apărare ale noului stat, dimensiunea redusă în raport cu vecinii și actorii interesați. Un alt aspect îl constituie situația contemporană de securitate care exclude posibilitatea asigurării securității unui stat de sine stătător, cu excepția marilor puteri geopolitice, cu capabilități militare și de securitate majore. De aceea, soluția pentru statele mici este apărarea comună, precum și soluții de securitate comune, fapt ce permite împărțirea costurilor, în regiunea geopolitică de frontieră ocupată de Republica Moldova. Existența trupelor militare ruse pe teritoriul național, încă din 1991, și ineficiența tuturor soluțiilor negociate și convenite de retragere a trupelor (Acordul Snegur-Elțin din 1994 și rezultatul rundelor de negociere pentru retragerea trupelor ruse, Tratatul revizuit al Forțelor Convenționale în Europa, Documentul înalt al Summitului OSCE din 1999, de la Istanbul). De altfel, această realitate este consemnată explicit în Concepția de Securitate a Republicii Moldova, care remarcă faptul că o posibilitate pentru consolidarea securității o constituie aranjamentele de securitate bilaterale, multilaterale etc. Consiliul Europei și OSCE nu garantează Republicii Moldova gradul necesar de securitate. Exemplul georgian a arătat elocvent că principiile suveranității și integrității teritoriale pot fi scindate cu ușurință. Celelalte aranjamente regionale (ICE, CEMN) sunt favorabile dezvoltării stării de securitate, atestă experții, dar nu garantează nici ele securitatea Republicii Moldova. Evaluarile teoretice internaționale arată că formula unei „zone tampon” este valabilă și agreată de către cele două parți în confruntare sau competiție, în general, dar este complet contraindicată statelor din zona respectivă. Motivul esențial este presiunea constantă asupra acestor state din partea competitorilor - și nu vom face trimiteri istorice directe, dar ar fi și cazul unor consultări cu Polonia sau Țările Baltice pentru a prelua experiența acestor state care s-au aflat într-un moment sau altul, într-o zonă tampon. Soluția alternativă este relativ simplu de evaluat, și astfel se poate demonstra lesne convergența între soluțiile de securitate ale Uniunii Europene și apartenența la NATO, în special în regiunea de confluență răsăriteană. Acest lucru este dat de precedentul procesului de extindere a UE și NATO în perioada de după încheierea războiului rece. Drept consecință, au fost identificate următoarele opțiuni teoretice de securitate, cu menținerea statalității și integrității teritoriale a Republicii Moldova. a) Rusia (stat garant, neutralitate și baze rusești): este una dintre soluțiile teoretice. Ea intră în contradicție cu opțiunea politică privind viitoarea aderare a Republicii Moldova la Uniunea Europeană. Un stat care să aparțina pieței comune europene și instituțiilor Uniunii Europene, dar să-și asigure în același timp securitatea pe baza garanțiilor militare și de securitate furnizate de Federația Rusă este o contradicție fundamentală. Drept consecință, trebuie 116 alterată și opțiunea politică formulată și consfințită consensual de aderare la UE și păstrarea unor elemente de apartenență la piață, de liberă circulație, alte tipuri de relații. b) NATO: o soluție viabilă și, considerăm, unica aplicabilă în mod efectiv. Ea este congruentă cu majoritatea opțiunilor politice anunțate, cu excepția neutralității permanente. Dacă se accepta neutralitatea constituțională drept o soluție tranzitorie, soluția integrării în NATO -cu suma de reforme, pași și decizii ale membrilor Alianței necesare - ar putea fi o opțiune realizabilă în perspectivă. c) UE si Romania: la această oră, Uniunea Europeană nu are o dimensiune de securitate autonomă, capabilă să acopere necesitățile de securitate în această zonă a Europei. Perspectiva realizării acestei opțiuni este posibilă, fiind compatibilă cu apartenența la NATO, în condițiile în care majoritatea statelor membre ale UE sunt membre ale NATO și au relații și garanții de securitate validate în raport cu Alianța. Mai mult, UE și NATO au și o convergență de principii, norme și capabilități, iar perspectiva realizării unei soluții de securitate independente de NATO nu există. Din cauza diferendului transnistrean nerezolvat, o antrenare mai mare a României în treburile Moldovei ar putea deveni problematică pentru relațiile România-Rusia. Și, totuși, nu este clar dacă aparținerea României la NATO ar fi în detrimentul sau în favoarea NATO, în cazul în care Moldova devine stat ratat, pentru că în astfel de condiții este posibil ca NATO să se implice oricum în eventuale operațiuni umanitare din Moldova [207]. Același lucru îl consemna revista „The Economist”: „Până nu demult NATO a avut rezerve față de o eventuală implicare în spațiul ex-URSS, pentru că Rusia, un stat cu care NATO are nevoie să mențină o relație de cooperare, ar fi reacționat negativ. În lipsa unor amenințări majore la adresa mediului de securitate, această situație ar putea persista”. De fapt, politologii considera că este plauzibilă dezvoltarea unor scenarii în care NATO ar fi atrasă în operațiuni de pacificare sau umanitare în regiuni cum ar fi Moldova” [208]. d) UE și menținerea trupelor ruse în RM: această opțiune de tip „a treia cale” sau „zonă tampon” este una ireală, din punct de vedere al efectivității aplicării soluței. Mai mult, apartenența la Uniunea Europeană presupune susținerea politicii externe convenită și a principiilor, fără a mai vorbi despre clauza de solidaritate introdusă de Tratatul de la Lisabona. Aceasta este incompatibilă cu menținerea trupelor ruse sau cu asigurarea securității de către Federația Rusă. Iar integrarea europeană fără pachetul referitor la Politica Externă și de Securitate Comună nu este posibilă. e) Neutralitatea în prezența garantiilor internationale de securitate: soluție ce a fost propusă, în anumite momente, de către conducerea Republicii Moldova, drept condiție inițială în abordarea formulei de reunificare a statului, formulată de către Federația Rusă. În timp, s-a 117 renunțat la această opțiune din cauza reacției fără echivoc a actorilor implicați care au respins asumarea costurilor acestei soluții. De menționat, faptul că neutralitatea în sine, chiar consacrată internațional, și nu numai declarată constituțional, nu ar fi o soluție viabilă de securitate, ci doar un surogat. De fapt, tot garanțiile de securitate viabile sunt cele chemate să asigure o soluție de securitate, nici măcar „garantarea neutralității” - o formulă nefericită și fără substanță - nu poate fi asimilată unei soluții de securitate. f) Stat neutru și reformarea sistemului de securitate: este, teoretic, o formulă de securitate viabilă. Ea este însa mai radicală decât formula de securitate de apartenență la NATO, cu certitudine inacceptabilă pentru Federația Rusă, potrivit propriilor declarații repetate, pentru că ele ar trebui să însemne înlocuirea unei baze militare/prezențe militare ruse cu una NATO/SUA. Apoi, această soluție presupune pasarea responsabilității către un alt stat și nu se știe nici în ce măsură interesul american ar fi atât de mare în Republica Moldova - lucru neprobat până în prezent - nici dacă Republica Moldova poate asuma costurile aferente unei asemenea soluții. Formula include efortul propriu pentru propria securitate și împărțirea costurilor cu aliații. g) ONU+capabilități internaționale-forțe ONU de menținere a păcii garantoare: la etapa actuală, este puțin probabil ca ONU să aibă capabilitățile necesare asigurării securității unui stat. Mai mult, formula este inaplicabilă ca soluție de securitate, după cum s-a văzut în Kosovo, acolo unde problemele de acest resort au revenit operatiunii KFOR a NATO și nu UNMIK a ONU. În plus, eșecul formulei de soluționare a conflictului în Abhazia și incapacitatea de a adopta o rezoluție în Consiliul de Securitate în chestiunea războiului ruso-georgian, arată limitele substanțiale ale ONU în a lua măsuri pe această dimensiune, dacă în cauză este implicat un stat membru al Consiliului de Securitate, caz aplicabil în Republica Moldova prin prezența trupelor ruse și interesele armate și manifestate de Federația Rusă în Republica Moldova, plus numărul mare de cetățeni ruși cantonați teritorial în raioanele de est ale Republicii Moldova. h) OSCE + componentă de securitate + capabilități de asigurare a securității: și în acest caz apare situația descrisă mai sus: Federația Rusă are drept de veto în organele decizionale ale OSCE, OSCE este responsabilă în caz de eșec în gestionarea mecanismului de menținere a păcii în Osetia de Sud. Mai mult, în cazul de față, OSCE nici nu are capabilități de menținere a păcii, așa cum poate avea ONU. Un prim test pe care ar trebui să-l treacă opțiunile teoretice în cazul securității Republicii Moldova este cel al validității. Pot fi propuse un șir de criterii pe baza cărora sa fie evaluată validitatea opțiunilor, respectiv în ce măsură o opțiune teoretică ar putea fi și una realistă: 118 - credibilitatea opțiunii - măsură în lumea contemporană, în care soluția de securitate propusă are șanse de a asigura securitatea Republicii Moldova. - sustenabilitatea opțiunii - în ce masură opțiunea de securitate odată realizată este durabilă în timp, are capacitatea de a fi o soluție pe termen mediu și lung. - reciprocitatea opțiunii - în ce măsură soluția este acceptabilă și pentru ceilalți actori implicați. - fezabilitatea opțiunii - în ce masură opțiunea respectivă, este realizabilă în practică. - negociabilitatea opțiunii - măsura în care o opțiune fezabilă, sustenabilă și în care ar putea exista și reciprocitate, opțiune care este negociabilă și acceptabilă de către partenerii implicați și interesați în acest proces. Drept consecință există prea puține soluții de securitate, compatibile cu toate criteriile și cu opțiunile politice ale Republicii Moldova. Soluțiile admisibile se pot realiza doar cu modificarea opțiunilor politice anunțate și consacrate de Republica Moldova: - fie garanții și baze militare ruse cu statut permanent, cu soluții de securitate acordate de Federația Rusă, anularea opțiunii de integrare în Uniunea Europeană și a celei de retragere a trupelor ruse din Republica Moldova. - este aderarea Republicii Moldova la NATO, cu alterarea formulei de opțiune politică a neutralității și a desființării trupelor militare. Prin urmare, Republica Moldova ar avea de ales între două opțiuni de securitate posibile, care să respecte următoarele condiții: - pentru realizarea lor ar trebui modificate opțiunile politice validate ale Republicii Moldova; - în ambele cazuri ar putea exista beneficii și costuri. În cazul în care Republica Moldova ar opta pentru orientarea politicii sale externe către Rusia, atunci ar trebui modificată opțiunea de retragere a trupelor rusești și a însăși suveranității, respectiv a independenței statului (principii fundamentale definitorii ale statalității). În schimb, Federația Rusă nu ar cere alte costuri pentru dezvoltarea trupelor armate, dotarea lor, reformarea lor, din contra, va avea de câștigat în cazul în care Republica Moldova nu ar avea asemenea trupe. În cazul unei opțiuni pro NATO, ar trebui modificată condiția neutralității constituționale, iar costurile sunt de facto cele ale reformării propriilor trupe armate și structuri de forțe, dotarea lor, compatibilizarea lor la standardele NATO și asigurarea capabilităților necesare apărării teritoriului, inclusiv prin apărarea comună, odată cu admiterea în NATO. În acest caz, este vident că se pune problema unui efort al întregii societăți, dar efortul e făcut pentru sine, pentru propriul viitor, nu pentru Alianța Nord-Atlantică. 119 Planificarea de securitate a Moldovei ar trebui să prevadă posibilitatea ca republica să recurgă la capabilitățile politico-militare ale NATO și UE pentru stabilizarea țării, în cazul unor evoluții negative, care încă nu sunt improbabile pentru viitorul Moldovei. Ținând cont de acestea, Republica Moldova este extrem de interesată în elaborarea unui cadru de relații cât mai dezvoltat posibil cu structurile de securitate occidentale, care ar constitui nu doar un factor de stabilizare a țării, dar și un instrument-cheie de integrare europeană a Moldovei. Alegerea Republicii Moldova este deci, între neutralitatea armată constituțională, garanții oferite de partea rusă și limitarea suveranității și a independenței de stat și aderarea la NATO, cu modificarea Constituției și reformele necesare pentru accederea în Alianța Nord-Atlantică, către apărarea comuna asigurată de aceasta. Considerăm că o soluție reală și responsabilă de securitate pentru Republica Moldova, fără alterarea statalității și suveranității sale, este aderarea la NATO. În aceste condiții, opțiunea pentru asigurarea securității între momentul actual și momentul realizării condițiilor și a dezideratului aderării la NATO poate fi realizată printr-o formula compatibilă cu această soluție, respectiv obținerea garanțiilor de securitate din partea Ucrainei și României, cu negocierea și asumarea costurilor aferente. Evident ca cele două optiuni vin cu costuri, dar și cu beneficii aferente. Ele se cuantifică, din punct de vedere politic, și în formule de limitare a suveranității sau, din contra, în investiții în securitate și acordarea anuală a unor resurse suficiente pentru componenta de securitate, în consonanță cu celelalte state aliate, și asumarea costurilor relative la nemulțumirile și pozițiile distincte ale Federației Ruse. Această eventualitate presupune asumarea de către autorități și de populație a binecunoscutelor reacții agresive ale Federației Ruse în domeniile comercial, energetic, economic, politic și militar și cu întârzierea aferentă a unui eventual proces de reintegrare a țării, până la devenirea regiunii aflate sub controlul autorităților legitime drept un punct de atracție pentru cetățenii ce locuiesc în regiunea separatistă și decuplarea Transnistriei de la politicile planificate la Moscova. În schimb, costurile ar putea fi compensate de sprijinul european si euroatlantic, de care Moldova va beneficia cu certitudine, dar cu întârzierile aferente mecanismelor birocratice ale celor două organizații. Însă, întârzierea poate fi compensată de sprijinul ce poate fi obținut pe canale directe de la țările vecine, în primă instanță, ulterior de un sprijin substanțial obținut în baza unui parteneriat strategic cu SUA, dublat de parteneriate strategice cu statele UE, care sunt absolut obligatorii unei formule de menținere a suveranității Republicii Moldova. 120 3.5. Concluzii la Capitolul 3 Considerăm că politica de securitate a Republicii Moldova este afectată de mai multe deficiențe de ordin conceptual, legal și instituțional care, pe de o parte, nu permit funcționarea eficientă a sistemului de securitate națională și pe de altă parte, nu asigură un sprijin adecvat implementării obiectivului politic de integrare europeană și de participare la politica de securitate și apărare comună. La nivel conceptual, deficiențele majore constau în calitatea și rolul documentelor cheie, cum ar fi Concepția Securității Naționale și Strategia Securității Nationale. Pornind de la faptul că aceste documente conțin obiective strategice pe termen lung și vizează acțiuni complexe, extrem de costisitoare și eforturi susținute de lungă durată la nivel național pentru atingerea acestor obiective, aprobarea acestor documente este obligatorie odată cu aprobarea programului de guvernare, iar calitatea lor urmează a fi la cel mai inalt nivel. Aceste documente cheie nu sunt un scop in sine, dar constituie primul dintr-un șir de elemente necesare pentru ca sistemul de asigurare a securității nationale să poată funcționa eficient. Republica Moldova riscă și iși vede amenințată statalitatea, securitatea, suveranitatea, integritatea teritorială și independența prin perpetuarea situației de a nu opta pentru o soluție de securitate sustenabilă și realizabilă în practică. Chiar și la această oră, pachetul de opțiuni politice ale Republicii Moldova este contradictoriu în condițiile menținerii statalității, suveranității și independenței statului. Astfel, opțiunea integrării europene este incompatibilă cu neutralitatea constituțională și cu desiființarea forțelor armate pentru apărarea teritoriului. Considerăm că Republica Moldova trebuie să elaboreze un program de informare a publicului și de consultări cu comunitatea de experți, cu societatea civilă și cu partenerii săi pe plan internațional, în privința stabilirii opțiunilor sale de securitate. Republica Moldova ar trebui să adopte o decizie consistentă și validă de securitate, care să fie asumată și susținută de populație. Integrarea în Uniunea Europeană este incompatibilă cu formele de garantare a securității de către Federația Rusă. În schimb, integrarea în Uniunea Europeană este compatibilă cu integrarea în NATO. Mai mult, integrarea oricărui stat fost socialist sau fost sovietic în UE nu a putut să se realizeze până când acesta nu a accedat anterior în NATO. Astfel, politica de securitate a Republicii Moldova nu are încă un cadru legal adecvat, care ar permite funcționarea eficientă a sistemului de securitate națională și implementarea obiectivului politic de integrare europeană și participare la politica de securitate și apărare comună. Considerăm că la ora actuală, în mai multe domenii, nu există suficientă experiență pentru a face față unor provocari cum ar fi: vulnerabilitatea democrației moldovenești în fața atacurilor cu informații false, inducere în eroare sau atacuri premeditate, orchestrate prin noile 121 media; atacurile individuale executate de persoane care au pregătirea și voința necesare pentru exploatarea punctelor slabe ale sistemelor de comunicații și rețelelor informatice în scopul de cîștiguri ilegale sau pentru a dezorganiza societatea; organizațiile criminale care traversează granitele naționale și care tind să depășească informațional forțele de represiune și de justiție, fenomen ce reprezintă o provocare greu de înfruntat, războiul de coaliție în care cooperarea militară și interoperabilitatea sunt esențiale, dar cînd scopurile politice pot să nu fie complet compatibile, războiul psihologic purtat contra populației în scopul de a submina încrederea în lideri sau în corectitudinea acțiunilor lor, acțiunile avînd deseori la bază exploatarea clivajelor etnice, sociale sau morale în societatea țintă. 122 CONCLUZII GENERALE ȘI RECOMANDĂRI Analiza sistemică de cercetare a problemei securității naționale a Republicii Moldova în contextul opțiunii de integrare europeană, a permis elaborarea următoarelor concluzii, după cum urmează: 1) Pentru cercetarea în cauză, cele mai relevante subiecte de abordare științifică sunt: securitatea națională, securitatea informațională și democratizarea societății. Or, la etapa actuală, sistemul securității naționale a Republicii Moldova, parcurge o etapă dificilă de cristalizare și de instituționalizare a elementelor fundamentale. Considerăm că Republica Moldova, stat mic și într-o permanentă criză de resurse, amplasat într-o zona tampon, trebuie să facă față numeroaselor provocări la adresa securității. În același timp, beneficiind de anumite privilegii în asigurarea securității sale naționale. Analizând sursele ștințifice din domeniu, am constatat că ar fi necesară elaborarea unui suport metodologic relevant care să asigure identificarea, clasificarea și abordarea amenințărilor și vulnerabilităților principale la adresa securității informaționale a Republicii Moldova ținând cont de priorități. 2) Republica Moldova nu se poate integra facil într-o societate informațională proeuropeană și globală, pentru că nu dispune încă de un cadru legislativ adecvat. În Republica Moldova, nu există stipulări legislative coerente despre societatea informațională iar actele normative din domeniu nu se referă la probleme practice, a necesităților de intervenție normativă în acest domeniu. Tranziția spre societatea informațională a Republicii Moldova, ca o componentă relevantă a dezvoltării, nu înseamnă numai modernizarea și extinderea societății informaționale, ci mai ales acoperirea vidului legislativ înregistrat în domeniu. 3) Tabloul surselor de insecuritate se supune unei dinamici proprii, în care rolul esențial revine includerii Moldovei în una din schemele de securitate viabile, în contextul procesului de integrare europeană. Astfel, Republica Moldova întârzie cu reacțiile la acele oportunități pe care ni le oferă configurația geopolitică a Europei Unite. Un lucru este cert, că cele mai multe din pericolele existente astăzi, trebuie căutate în organizarea șubredă a instituțiilor de stat, în corupția de la nivel înalt, în instituțiile slabe și în responsabilitatea limitată a oficialilor pentru obligațiile lor, ceea ce erodează calitatea adminstrării în stat și alimentează insecuritatea individuală și regională. 4) Vulnerabilitatea noilor vecini ai UE, pune sub semnul întrebării și reușita politicii europene de vecinatate. În același timp, partenerii occidentali ai Republicii Moldova, care pot înfluiența comportamentul acestor țări, se văd tot mai mult nevoiți să răspundă unor noi sfidări în alte regiuni ale lumii, de un interes mult mai mare pentru ei. 5) Politica de securitate a Republicii Moldova este afectată de mai multe deficiențe de ordin 123 conceptual, legal și instituțional care, pe de o parte, nu permit funcționarea eficientă a sistemului de securitate națională și, pe de altă parte, nu asigură un sprijin adecvat implementării obiectivului politic de integrare europeană și de participare la politica de securitate și apărare comună. La nivel conceptual deficiențele majore constau în calitatea și rolul documentelor cheie, cum ar fi Concepția Securității Naționale și Strategia Securității Nationale. 6) Pornind de la faptul că aceste documente conțin obiective strategice pe termen lung și vizează acțiuni complexe, extrem de costisitoare și eforturi susținute de lungă durată la nivel național pentru atingerea acestor obiective, aprobarea acestor documente este obligatorie odată cu aprobarea programului de guvernare, iar calitatea lor urmează a fi la cel mai inalt nivel. Aceste documente cheie nu sunt un scop în sine, dar constituie primul dintr-un șir de elemente necesare pentru că sistemul de asigurare a securității nationale, să poată funcționa eficient. 7) Republica Moldova riscă și iși vede amenințată statalitatea, securitatea, suveranitatea, integritatea teritorială și independența prin perpetuarea situației de a nu opta pentru o solutie de securitate sustenabilă și realizabilă în practică. Pachetul de opțiuni politice ale Republicii Moldova este contradictoriu în condițiile menținerii statalității, suveranității și independenței statului. Astfel, opțiunea integrării europene este incompatibilă cu neutralitatea constituțională și cu desființarea forțelor armate pentru apărarea teritoriului. Considerăm că Republica Moldova trebuie să elaboreze un program de informare a publicului și de consultări cu comunitatea de experți, cu societatea civilă și cu partenerii săi pe plan internațional, în privința stabilirii opțiunilor sale de securitate. Republica Moldova ar trebui să adopte o decizie consistentă și validă de securitate, care să fie asumată și susținută de populație. 8) Durabilitatea este o componentă inevitabilă a oricărei decizii strategice de o asemenea importanță, pentru că toate deciziile ulterioare, politice, de securitate, de politică externă sunt influențate direct de această decizie primordială. Integrarea în Uniunea Europeană este incompatibilă cu formele de garantare a securității de către Federația Rusă. În schimb, integrarea în Uniunea Europeană este compatibilă cu integrarea în NATO. Mai mult, integrarea oricărui stat fost socialist sau fost sovietic în UE nu a putut să se realizeze pîna cînd acesta nu a accedat anterior în NATO. Astfel, politica de securitate a Republicii Moldova nu are încă un cadru legal adecvat, care ar permite funcționarea eficientă a sistemului de securitate națională și implementarea obiectivului politic de integrare europeană și participare la politica de securitate și apărare comună. 9) Materialul teoretic și practic a fost abordat printr-o metodologie complexă, cu caracter interdisciplinar al studiilor bibliografice, istoriografice, conceptual-teoretice și analitico-aplicative. Metodologia a inclus abordări, principii și metode de cercetare a fenomenului securității naționale, studiat tot aprofundat în domeniul științei politice și relațiilor internaționale. 124 10) În baza evaluării cadrului normativ/legislativ și instituțional în procesul de asigurare a securității naționale a Republicii Moldova se impune necesitatea perfecționării și armonizării cadrului legislativ/normativ cu legislația europeană și recomandările UE. În baza studiului efectuat și a concluziilor deduse, se înaintează următoarele recomandări: 1) Autoritățile statului ar trebui să dea dovadă de o viziune clară și o poziție fermă prin adoptarea și implementarea unor politici, strategii și planuri coerente elaborate în baza interesului național. Lipsa resurselor administrative, instabilitatea politică și economică, presiunea și imixtiunea unor actori internaționali în politica internă a statului, subminează capacitatea țării de a soluționa conflictul transnistrean, a tergiversat foarte mult perspectivele de asociere a țării la procesele integraționiste europene. 2) Considerăm că autoritățile Republicii Moldova, atunci când vor elabora noi legi în domeniul asigurării securității naționale a Republicii Moldova, să fie fundamentate științific, să elaboreze concepții și strategii coerente și în concordanță cu exigențele timpului. Elementele conceptuale care au servit drept bază pentru fundamentarea și instituționalizarea securității naționale a Republicii Moldova, necesită a fi reevaluate în contextul noilor amenințări, riscuri și vulnerabilități, diminuarea cărora poate fi efectuată numai prin tranșarea zonei-tampon, utilizând mecanizmele integraționiste de orientare europeană. 3) În cadrul cercetării noastre am constatat că în cazul Republicii Moldova, lipsește expertizarea calificată în domeniul securității naționale. Potrivit cercetătorilor din Moldova dar și a celor din străinătate, amenințările și vulnerabilitățile majore la adresa securității naționale a Republicii Moldova, constau în perpetuarea regimului separatist anticonstituțional de la Tiraspol și prezența armatei rusești în regiunea de est a țării, slaba promovare a reformelor democratice. Cursul politic de integrare europeană și cooperarea Republicii Moldova cu NATO, poate să garanteze securitatea națională, implicit cea informațională a statului, restructurând întregul sistem al securității statului. 4) Considerăm că racordarea legislației naționale la standardele europene, monitorizarea europeană a soluționării conflictului transnistrean, sunt pașii concreți pentru perpetuarea unor reforme în domeniul securității naționale. Or, prezența Republicii Moldova pe arena mondială fiind destul de modestă, țara noastră este un furnizor de insecuritate regională. Iată de ce securitatea națională a țării necesită o abordare pragmatică din partea actorilor statali dar și a societății civile. Atingerea unui nivel suficient al securității naționale, sistem de protecție al intereselor vitale ale personalității, societății și statului, capabil să îndepărteze apriori pericolele și amenințările de natura informatională care pândesc Moldova, va oferi posibilitatea continuării și a dezvoltarii tendințele pozitive în politică, societate sau în relațiile interstatale. 125 5) Este necesară realizarea reformei întregului sistem de securitate națională, printr-o implicare cât mai vastă a tuturor actorilor vizați, în special, al societății civile, care trebuie să dețină un rol important în reglementarea, supravegherea și controlul democratic asupra structurilor de securitate ale statului. În procesul de realizare a reformei sectorului securității naționale trebuie încurajată participarea societății civile, mass mediei, organizațiilor de apărare a drepturilor omului. 6) Studierea securității naționale din perspectiva integrării europene a Republicii Moldova, oferă posibilitatea structurării unei strategii de răspuns, care trebuie să reducă insecuritatea statului și anihilarea factorilor de risc. Procesul de globalizare influențează substanțial problema securității naționale a Republicii Moldova. Toate eforturile țării trebuie direcționate spre asigurarea securității, dar instituțiile statului trebuie în același timp să lucreze pentru securitatea globală. În același timp, securitatea nu poate fi asigurată pe deplin fără a asigura și securitatea internațională sau cea regională. Drept urmare, globalizarea și integrarea regională exercită viciversa, un impact semnificativ asupra securității naționale a Republicii Moldova. 7) Adaptarea sistemului legislativ al țării la noul tip de societate informațională, trebuie să se ralieze cerințelor de reglementare europene și internaționale, reprezentînd și răspunsul concret al Moldovei la condițiile de acceptare în structurile europene. În scopul ameliorării securității tehnologiilor informaționale, instituțiile abilitate trebuie să elaboreze soluții tehnice speciale pentru sporirea fiabilității rețelelor comunicaționale în cazuri critice, precum și de creare a arhivelor și stocurilor de documente electronice pentru depozitarea securizată a bazei de date de importanță națională, în conformitate cu regimul de păstrare, stocare și evidență stabilite de cerințele legislației. Or, într-un anume mod vor evolua factorii de risc la adresa securității naționale, dacă Republica Moldova va accede în structurile de securitate europene și euro atlantice, după cu totul alte coordonate și dacă se va bloca accesul în aceste structuri. La etapa actuală, au crescut și continuă să crească riscurile și pericolele de natură internă, care le potentează alarmant pe cele externe. 8) Instituirea unei Comunități Naționale de Informații în Republica Moldova în cadrul Consiliului Suprem de Securitate, ar asigura o mai bună coordonare a activității de informații la nivel strategic. 9) Pentru ca Moldova sa devină un generator de securitate în regiune, considerăm necesară accelerarea procesului de transformare democratică a societății moldovenești, realizarea obiectivelor privind integrarea în spațiul european de securitate. Poziția Republicii Moldova depinde de capacitatea clasei politice de a construi un sistem democratic și capacitatea de gestionare eficientă a actului de guvernare. 126 10) În reformarea sectorului securității naționale al Republicii Moldova trebuie să se dezvolte capacități administrative în conformitate cu tratatele și acordurile la care Republica Moldova este parte. Totodată, reformarea Serviciului de Informații și Securitate al Republicii Moldova trebuie să vizeze ralierea legislației din domeniu la standardele europene și internaționale. 11) Este necesară de a fi implementată practica monitorizării permanente a procesului de modernizare a mass-media naționale. Acest lucru trebuie să se facă în deplină corespundere cu exigențele unei prese libere, stimularea cetățenilor de a participa mai activ la viața comunitară, in cadrul proceselor decizionale politice. 12) Este recomandabil, pentru autoritățile competente ale statului să cultive un climat de veritabilă democrație în societate, să acorde o mai mare atenție acestor procese, atunci când promovează acțiuni orientate spre dezvoltarea culturii politice a cetățenilor. 127 BIBLIOGRAFIE În limba română 1. Afanas Nicolae. Asigurarea securității naționale în contextul globalizarii. În: Anuar științific al Institutului de Relații Internaționale din Moldova. Volumul VI. Chișinău: Editura IRIM, 2008, pp. 39-43 2. Albu Natalia. Conceptele de securitate și securitate națională: teorii și politici. În: Revista Militară (Chișinău), 2010, nr. 1 (3), pp. 4-13. 3. Albu Natalia. Influența factorului geopolitic asupra securității naționale a Republicii Moldova. În: Studia Securitatis. Universitatea „Lucian Blaga”, Sibiu, 2014, nr. 3, pp. 463-472. 4. Albu Natalia. Securitatea națională: aspecte teoretice și practice. - Chișinău: Academia Militară a Forțelor Armate „Alexandru cel Bun”, 2013. 240 p. 5. Alexandrescu Grigore. Amenințări la adresa securității. București: Editura Universității Naționale a Apărării, 2004. 24 p. 6. Amenințările, Provocările și Schimbarea. Raport al Grupului de Lucru la nivel înalt al Secretarului General al ONU. New York: Organizația Națiunilor Unite, 2004. 7. Arblaster Anthony. Democrația. Trad. din engleză de A. Baboi-Stroe. București: Editura Copyritht, 1998. 155 p. 8. Arion Valentin. Strategii și Politici Energetice. Chișinău: Editura Muzeum, 2004. 160 p. 9. Barbăneagră Alexei. Infracțiunile contra păcii și securității omenirii. Chișinău: Sirius, 2005. 560 p. 10. Bogatu Petru. Mass-media și puterea. În: Mass-media din Republica Moldova. Revistă analitică. 2006, Decembrie, pp. 21-22. 11. Boncu Simion. Securitatea europeană în schimbare. Provocări și soluții. București, Editura AmcoPress,1995, 181 p. 12. Brzezinski, Zbigniew. Marea tablă de șah. Supremația americană și imperativele sale geostrategice. București: Editura Univers Enciclopedic, 2000. 233 p. 13. Bruneau Thomas, Matei Cristiana. Democrațiile: transparență și securitate. În: Revista 22 Plus (București), 2013, nr. 266, 23 decembrie. 14. Bucur-Marcu H. Organizații ale societății civile și dezbateri publice ce țin de reforma sectorului de securitate. În: Arhitectura securității în vecinătatea estică a UE: provocări și realități. Chișinău: Cuvântul-ABC, 2011, pp. 203-208. 128 15. Burian Alexandru. Geopolitica lumii contemporane. Chișinău: Tipografia Centrală, 2003. 456 p. 16. Busuncian Tatiana. Controlul democratic asupra reformei sectorului de securitate în Republica Moldova. În: Studii Internaționale: viziuni din Moldova, 2007, vol. IV, nr. 3, pp. 54-59. 17. Buță Viorel, Emil Ion. Religie și securitate în Europa secolului XXI. Glosar de termeni. București: Editura Universității Naționale a Apărării „Carol I”, 2007. 211 p. 18. Buzan, Barry. Popoarele, statele și teama. Chișinău: Editura Cartier, 2000. 386 p. 19. Caraman Iurie. Implementarea politicilor de securitate națională: Cooperarea Interagenții. În: Politicile de vecinătate ale NATO și UE-Noi dimensiuni pentru cooperarea regională. Tezele seminarului internațional. Chișinău: CentrulPro Marshall din Republica Moldova, 2007, pp. 115-118. 20. Cathala Henri Pierre. Epoca dezinformării. București: Editura Militară, 1976. 232p. 21. Chifu Iulian. Provocările insecurității în Republica Moldova contemporană. În: Moldova pe calea democrației și a stabilității: din spațiul post-sovietic în lumea valorilor democratice. Chișinău: Editura Cartier, 2005, pp. 71-82. 22. Chifu Iulian. Un sângeros conflict, orchestrat de Moscova. Războiul din Transnistria. În: Dosarele Istoriei, 1999, nr. 2 (30), p. 54-58. 23. Chifu Iulian. Exerciții de Război informațional . În: Evenimentul zilei (București), 2015, 5 iunie. 24. Chinn Jeff. Republica Moldova. O privire de peste ocean. În: Arena Politicii, 1996, nr. 1, pp. 29-31. 25. Chirtoacă Nicolae. Tranziția spre democrație și reforma sectorului de securitate în Moldova. În: Moldova pe calea democrației și stabilității. Chisinau: Cartier, 2005, pp. 5152. 26. Chirtoacă Nicolae. Tranziția spre democrație și reforma sectorului de securitate în Moldova. În: Moldova pe calea democrației și stabilității. Chisinau: Cartier, 2005, pp. 5152. 27. Ciascai Gheorghe. În căutarea unei scale de Securitate. În: Sfera Politicii (București), 2001, nr. 99, pp. 14-22. 28. Cibotaru Viorel. Constituirea sistemului de securitate națională și evoluția rolului Consiliului Suprem de securitate. Analiză comparată: Republica Moldova, România și Ucraina. - Chișinău, Editura Cartier, 2006. 187 p. 29. Ciupercă Ella Magdalena, Vlăduțescu Ștefan. Securitatea națională și manipularea opiniei publice. - București: Editura Didactică și pedagogică, 2010. 129 30. Ciurea Cornel. Rolul legii cu privire la protecția datelor cu caracter personal într-o societate neprotejată. http://www.viitorul.org (Accesat 09.17.2011) 31. Claval Paul. Geopolitică și geostrategie. Gândirea politică, spațiul și teritoriul în secolul XXI. București: Editura Corint, 2001. 239 p. 32. Cojocaru Gheorghe. Politica externă a Republicii Moldova, Chișinău: Universitas, 2001, 167 p. 33. Concepția politicii externe a Republicii Moldova. Hotărârea Parlamentului nr. 368 din 08.02.1995. Publicat 06.04.1995, nr. 020 în Monitorul Oficial al Republicii Moldova. 34. Concepția securității naționale a Republicii Moldova. Legea nr. 112 din 22.05.2008. În: Monitorul Oficial al Republicii Moldova din 03.06.2008, nr. 97-98. 35. Consiliul Securității Naționale în procesul de luare a deciziilor. Analiză comparată: Republica Moldova, România și Ucraina // Institutul de Politici Publice. Chișinău: Editura Cartier, 2006. 174 p. 36. Constituția Republicii Moldova, aprobată prin Legea Republicii Moldova din 29.07.1994. Publicat: 12.08.1994 în Monitorul Oficial al Republicii Moldova nr.1. 37. Coropcean Ion, Manolache Constantin. Securitatea națională. În: Republica Moldova: Ediție enciclopedică. Ediția a II-a, revăzută și adăugită. - Chișinău: Institutul de Studii Enciclopedice, 2010, pp. 716-723. 38. Croitoru Vasile. Geopolitica: Curs de prelegeri, Chișinău, Editura USM, 2005, 206 p. 39. Culegere de termeni, concepte și noțiuni de referință din domeniile politicii militare, securității naționale și apărării armate. - București: Editura Militară, 2000. 40. Dahl Robert. Poliarhiile. Participare și opoziție. Iași: Editura Institutului European, 2000. 264 p. 41. Danii Tudor. Calitatea vieții populației Republicii Moldova în perioada de tranziție: probleme și tendințe sociale. Autoref. tezei de dr. hab. în sociologie. Chișinău, 2004. 50 p. 42. Dicționar diplomatic. București: Editura Politică, 1979, 788p. 43. Dicționarul Explicativ al Limbii Române. Coord. I. Coteanu ș.a. - București: Editura Univers Enciclopedic, 1998. 1191p. 44. Dinu Mihai-Ștefan, Alexăndrescu Grigore. Surse de instabilitate. București: Edutira Universității Naționale de Apărare, 2008. 45. Dungaciu Dan. Moldova ante portas. București: Tritonic, 2005. 320 p. 46. Dungaciu Dan. Soluții alternative pentru Republica Moldova. În: România în politica internațională. București: Editura Universitatii Naționale de Apărare „Carol I”, 2005, pp. 37-49 130 47. Dungaciu Dan. Națiunea și provocările (post)modernității: istorie, concepte, perspective. București: Tritonic, 2004, 197 p. 48. Duțu Petre. Globalizarea și securitatea națională. În: Impact strategic (București), 2004, nr. 3, pp. 91-95. 49. Duțu, Petre. Amenințări asimetrice sau amenințări hibride: delimitări conceptuale pentru fundamentarea securității și apărării naționale. București : Editura Universității Naționale de Apărare, 2013. 32 p. 50. Ejova Cristina Terorismul contemporan-consecință a proceselor globalizării. În: Analele Științifice ale Universității de Stat din Moldova, Seria „Științe socioumanistice”, 2006, vol. II, pp. 91-94 51. Enachescu Loredana. Transformarea NATO și evoluția Parteneriatului Euro-Atlantic. În: Sfera Politicii (București), 2006, nr. 120-121-122, pp. 150-154. 52. Ficeac Bogdan. Tehnici de manipulare, București: Editura C. H. Beck, 2006. 242 p. 53. Frunzetti Teodor. Securitatea națională și războiul modern. București: Editura Militară, 1999. 208 p. 54. Fuior Teodora. Limitele democrației în statul post-conflict. În: Buletinul Universității Naționale de Apărare „Carol I”, 2015, iunie, pp. 111-118. 55. Gheorghiu Valeriu. Stabilizarea Republicii Moldova - vecinătate sau asociere la UE // Materialele conferinței internaționale "Evaluarea strategică a securității si apararii nationale a Republicii Moldova", Chișinău: Editura Universității de Stat, 2009, pp. 67-75. 56. Ghica Luciana Alexandra, Zulean Marian (coord.). Politica de Securitate Națională: concepte, instituții, procese. Iași: Editura Polirom, 2007. 57. Ghica Luciana Alexandra. Politica de securitate națională. Iași: Polirom, 2001. 328 p. 58. Ghirazi Gianina. Societatea civilă și politica de securitate națională. societatea-civila-si-politica-de-securitate-nationala. [On-line]: https://studiidesecuritate.wordpress.com/2011/12/18/societatea-civila-si-politica-de-securitate-nationala/ (Accesat 6.06.2015). 59. Glosar NATO de termeni și definiții, Bucuresti: Editura Universității Naționale de Apărare, București, 2007. 326 p. 60. Gorincioi R., Elaborarea noii Concepții de securitate națională prin prisma cooperarii cu Alianța Nord-Atlantică. În: Studii internaționale: viziuni din Moldova, 2007, nr. 3 pp. 1425. 61. Grosu Vladimir Politica de Securitate a Republicii Moldova în capcana intereselor geopolitice a Federației Ruse. Chișinău, 2008. www.viitorul.org(vizitat 23.11.2009) 131 62. Heintz M. Stat slab, cetățenie incertă. Studii despre Republica Moldova. București: Editura Curtea Veche Publishing, 2007. 326 p. 63. Held D., McGree A., Goldbatt D., Transformari globale: politica, economie și cultură. Iași: Editura Polirom, 2004, 576 p. 64. Instrumentul European de Vecinatate și Cooperare (IEVC): Strategia Europeană a Republicii Moldova (SERM) 2007-2013. Chișinău, 2008. www.undp.md (Accesat 02.04.2013) 65. Irimia I. Aspecte ale insecurității naționale. În: Buletinul AISM (București). 2002, nr. 12, pp. 105-112. 66. Ivan Adrian. Studiile de securitate la începutul secolului al XXI-lea. În: Cluj Today, 13 octombrie 2014. Versiune electronică: http://www.clujtoday.ro/2014/10/13/studiiledesecuritatelanceputulsecoluluialxxi-lea.html#. 67. Josanu Iurie. Riscuri și amenințări la adresa securității naționale a Republicii Moldova. In: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice (Chișinău), 2010, nr. 3, pp. 43-48 68. Juc Victor, Rusandu Ion, Ungureanu Veaceslav. Consolidarea securității politice a Republicii Moldova: aspecte geopolitice. În: Moldoscopie (Probleme de analiză politică, 2010, nr. 49, pp. 148-155. 69. Juc Victor, Ungureanu Veaceslav. Fundamentarea și instituționalizarea securității naționale a Republicii Moldova: aspecte istoriografice și teoretico-metodologice. În: -Studii de Securitate și Apărare (Sibiu), 2010, nr. 1(3), pp. 14-32. 70. Juc Victor, Varzari Vitalie. Fundamentarea și diversificarea conceptului de securitate. În: Administrarea Publică (Chișinău), 2012, nr. 1, pp. 132-140. 71. Juc Victor. Edificarea relațiilor internaționale postrăzboi rece: aspecte teoretico-metodologice și replieri geostrategice. Chișinău: IIESP, 2010. 247 p. 72. Juc Victor. Formarea ordinii mondiale policentriste după încheierea războiului rece. În: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice. 2010, nr. 1, pp. 83-90. 73. Knudsen O. Analiza securitatii statului mic: rolul factorilor externi. Noua Europa și securitatea statelor mici. Bucuresti: Editura Militara, 1996, 189 p. 74. Legea comunicațiilor electronice. Nr. 241 din 15.11.2007. În: Monitorul Oficial Nr. 5154. 75. Legea Republicii Moldova pentru aprobarea Concepției securității naționale a Republicii Moldova. Nr. 112 din 22.05.2008. Publicat: 03.06.2008 în Monitorul Oficial al Republicii Moldova, nr. 97-98. 132 76. Legea Republicii Moldova privind accesul la informație, Nr. 982, din 11 mai 2000. În: Monitorul Oficial al Republicii Moldova nr.18 77. Legea Republicii Moldova privind organele securității statului. Nr. 619 din 31. 10. 1995. Publicat: 13.02.1997 În: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, nr. 10. 78. Legea Republicii Moldova privind Serviciul de Informații și Securitate al Republicii Moldova. Nr. 753 din 23.12.1999. Publicat: 31.12.1999 în Monitorul Oficial al Republicii Moldova nr. 156, http://lex.justice.md/index.php?action=view&view=doc&lang=1&id=311721 (Accesat 10.09.2014) 79. Legea Securității Statului. Nr. 618 din 31.10.1995. În: Monitorul Oficial al Republicii Moldova, 13.02.1997, nr. 10/117 80. Lull James. Manipulare prin informație. București: Editura Librom Antet, 2001, 236 p. 81. Lupan Vlad. Relațiile Republicii Moldova cu Alianța Nord-Atlantică (NATO). În: Evoluția politicii externe a Republicii Moldova (1998-2008). Chișinău: Cartdidact. 2009. pp.142-152. 82. Lupan Vlad. Sectorul de securitate al Republicii Moldova: calea de urmat. În: Reforma sectorului de securitate în Republica Moldova: consolidarea controlului democratic asupra sectorului de securitate / Harmonie Papers. Groningen: CESS, 2009, pp. 23-40. 83. Mamuela M. Globalizarea: o ipostază modernă a aculturației. www. revistarespiro.com (vizitat18.03.2013) 84. Manolache Constantin, Securitatea ecologică. Aspectul politico-militar. Chișinău: Institutul Militar al Forțelor Armate, 2008. 126 p. 85. Manolache Constantin. Organismul militar al Republicii Moldova. Construcția militară și securitatea statului. Chișinău: ICJP al AȘM, 2015. 386 p. 86. Manoliu Răzvan Nicolae. Globalizarea - o nouă provocare a securității inaționale. În: Buletinul Universității Naționale de Apărare „Carol I”, 2015, iunie, pp. 82-87. 87. Marinuța Vitalie. Relațiile civil-militare în contextul edificării statului de drept (abordare politologică). Chișinău: Academia Militară a Forțelor Armate „Alexandru cel Bun”. 2013, 132 p. 88. Martin H. P., Schumann H. Capcana globalizării: Atac la democrație și bunăstare. Trad. Traian Pleșca. București: Editura Economică, 1999. 254 p. 89. McNair Brian. Introducere în comunicarea politică. Iași: Polirom, 2007. 318 p. 90. Mică enciclopedie de politologie. București: Editura Științifică și Enciclopedică, 1977, 493 p. 133 91. Mînzărari Dumitru. Moldova rătăcită în labirintul încurcat al conflictului transnistrean. În: Discussion Papers: serie de dezbateri publice naționale. IDIS „Viitorul”. Chișinău, 2010, nr. 6. 60 p. 92. Moraru Sergiu. Amenințări la adresa securității naționale a Republicii Moldova și riscurile globalizării. În: Studia Universitatis, 2010, nr. 3. (33) pp. 119-121. 93. Moraru Sergiu. Dezinformarea în cadrul societății informaționale. În: Societatea contemporană în viziunea tinerilor cercetători: provocări, contribuții, perspective / Conferință științifică națională. Chișinău: Institutul Integrare Europeană și Științe Politice al Academiei de Științe a Moldovei, 2010, pp. 72-79. 94. Moraru Sergiu. Riscuri și provocări pentru securitatea națională a Republicii Moldova în era globalizării. În: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice. Chișinău, 2010, nr. 3, pp. 112-114. 95. Moraru Sergiu. Securitatea Națională: complexitatea reală a problemei. În: Victor Moraru (coord.). Europenizarea: fațetele procesului. Chișinău: ICJP, 2013. pp. 102-106. 96. Moraru Sergiu. Securitatea Națională: imperativul pertinenței interpretărilor. În: Convergențe spirituale Iași-Chișinău. Iași: Samia, 2012, nr. 3, pp. 218-221. 97. Moraru Sergiu. Spațiul mediatic al regiunii transnistrene. În: Mass-media: între document și interpretare (materialele comunicărilor științifice ale Congresului Internațional de Istorie a presei, ediția a-V-a). Chișinău: USM, 2012, pp. 101-105. 98. Moraru Sergiu. Transnistria - compromiterea unei politici mediatice. În: Convergențe spirituale Iași-Chișinău. Iași: Samia, 2011, nr. 2, pp. 70-74. 99. Moraru Victor (coord.). Politica și comunicarea în tranziție. Chișinău: ULIM, 2006. 264 p. 100. Moraru Victor et a. Fațetele unui proces: migrația forței de muncă din Republica Moldova în Italia. Chișinău: Editura Prim, 2011.264 p. 101. Moraru Victor, Gribincea Alexandru. Republica Moldova și Uniunea Europeană: problemele și perspectivele cooperării. Chișinău: Știința, 2010. 147 p. 102. Moraru Victor. Mass-media vs Politica. Chișinău: Universitatea de Stat din Moldova, 2001, 206 p. 103. Moraru Victor, Roșca Alexandru, Varzari Pantelimon (coord.). Puterea politică și coeziunea socială în Republica Moldova din perspectiva integrării europene. Chișinău: Print-Caro, 2010. 222 p. 104. Moraru Victor, Onofrei Flavius-Victor. Securitatea informațională a RM - direcție principală în politica penală a statului. În: Revista Națională de Drept, Chișinău, 2008, nr. 8, pp. 18-23. 134 105. Moșneaga Valeriu. Conflictul transnistrean în Republica Moldova: cauze, starea actuală și căile de soluționare. În: Democratizarea societății din perspectiva gender. Chișinău: PNUD / USM, 2002, pp. 34-39. 106. Moștoflei Constantin. Mutații Geostrategice în ecuația globalizării. În: Gândirea Militară Românească, Revista de Strategie Militara si Securitate. Bucuresti, 2003, nr. 1, pp. 57-66. 107. Moștoflei Constantin. Securitatea, puterea și armata la începutul secolului XXI. Bucuresti: Editura Militară, 1999. 225 p. 108. Munteanu Andrian. Concepția securității naționale a Republicii Moldova în contextul integrării europene. În: Studia Securitatis. Universitatea „Lucian Blaga”, Sibiu, 2014, nr. 3, pp. 456-462. 109. Munteanu Andrian. Sistemul informațional în Republica Moldova: modernizarea acestuia în urma integrării europene a țării. În: Studia Universitatis. Revistă științifică (USM). Seria „Științe sociale”, 2014, nr. 8 (78), pp. 30-34. 110. Onifor Constantin. Elemente de artă strategică românească. București: Cartier, 2001, 125 p. 111. Osmochescu Nicolae. Neutralitatea Permanentă a Republicii Moldova in contextul Relatiilor internaționale contemporane. In: Materialele Conferinței științifico-practice. Chișinău: Academia de Administrare Publică, 2008, pp. 182-183. 112. Pântea Iu. Identificarea pericolelor existente și probabile pentru interesele naționale de bază ale Moldovei. În: Apărarea și securitatea națională a Moldovei. Chișinău: Institutul de Politici Publice, 2001, pp. 83-89. 113. Pântea Iu., Necesitatea reevaluării sectorului de securitate și apărare. În: Reforma sectorului de securitate în Republica Moldova: consolidarea controlului democratic asupra sectorului de securitate / Harmonie Papers, 2009, pp. 41-52 114. Peru Aurelia. Crearea brand-ului de imagine pe piața politică. În: Moldoscopie (Probleme de analiză politică). 2006, nr. 34, pp.133-138. 115. Pîrțac Constantin, Bunduchi Ion, Marin Constantin. Codul Audiovizualului al Republici Moldova: analize și comentarii. Chișinău: Arc, 2008. 296 p. 116. Războiul informațional. Serviciul Român de Informații, Centrul de Studii pentru Siguranța Națională. București: Editura Militara, 2005, 348 p. 117. Repciuc Teodor. Studii de securitate. București: Institutul pentru Studii Politice de Apărare și Istorie Militară, 1998. 174 p. 135 118. Romania, în război informațional și hărțuită de avioane militare rusești. În: Moldova Suverană, 2015. 24 februarie. 119. Roșca Alexandru. Algoritmul tranziției: aspecte social-filosofice. Chișinău: AȘM, 2007. 120. Roșca Alla, Albu Natalia. Dimensiunea securității naționale în aspectul consolidării statului Republica Moldova prin prisma opiniei experților. În: Studia Universitatis. Revista științifică a Universității de Stat din Moldova, 2007, nr. 3, pp. 212221. 121. Roșca Alla. Impactul comunicării politice asupra democratizării societății: Autoreferatul tezei de doctor habilitat în științe politice. Chișinău: USM, 2003. 45 p. 122. Roșca Alla. Mass Media impact on the democratization processes in society: Case of the Republic of Moldova. În: Eurolimes (Oradea), 2007, Vol. 3, pp. 99-108. 123. Rusnac Alexei. Aspecte ale teoriei securității. Chișinău: Fundația „Draghiștea”, 2005, 216 p. 124. Rusnac Gheorghe, Fruntașu Platon. Republica Moldova pe calea modernizării. -Chișinău: Universitatea de Stat din Moldova. - 138 p. 125. Saca Victor, Camenșcic E. Formele participării politice ale maselor în Republica Moldova. În: Moldoscopie (Probleme de analiză politică), 2007, nr. 1 (36), pp. 88-98. 126. Saca Victor. Interese politice și relații politice: Dimensiuni tranzitorii. Chișinău: CE USM, 2001, 472 p. 127. Saca Victor. Interesul national al Republicii Moldova în contextul extinderii Uniunii Europene. În: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice, 2010, nr. 3, pp. 37-42. 128. Salomon Eve. Recomandări pentru reglementarea audiovizualului. - Chișinău: CIJ, 2006. 86 p. 129. Sârbu Sebastian. Despre cultura de securitate. În: Calea europeană, 2014, 25 iunie. [On-line]: http://www.caleaeuropeana.ro/editorial-sebastian-sarbu-despre-cultura-de-securitate/ (Accesat 24.05.2015). 130. Sarcinschi A. Elemente noi în studiul securității naționale și internațioale. În: Studii de Securitate și Apărare (Sibiu), 2005, vol. 2. pp. 114-123. 131. Sava Ionel. Studii de securitate. București: Editura Centrului Român de Studii Regionale. 2005, 303 p. 132. Securitatea națională a Republicii Moldova în contextul geopolitic european: Conferința Stiințifică Internațională / Program. Rezumate. - Chișinău: Caro-Print, 2010. 90 p. 136 133. Securitatea personală. Ghidul cetățeanului.Chisinău: Editura Cartier, 2002, 79 p. 134. Serebreanschi I. Riscuri și amenințări la adresa securității naționale a Republicii Moldova. În: Analele Științifice ale USM. Chișinău: USM, 2006, pp. 265-270 135. Serebrian Oleg. Despre Geopolitică. Chișinău: Editura Cartier, 2009. 197 p. 136. Serebrian Oleg. Geopolitica spațiului pontic. Chișinău: Editura Cartier, 2006. 208 p. 137. Solomon Constantin. Începutul guvernării democratice în Republica Moldova. In: Analele Symposia professorum. Seria „Istorie". Chisinau: Editura ULIM, 2009, pp. 144148. 138. Sprâncean Serghei. Securitatea Națională. Noțiuni și elemente introductive. Compendiu. Chișinău: Editura Universității AȘM, 2012, 201 p. 139. Stăvilă Ion. Evolutia reglementării conflictului transnistrean în anii 1992-2009. In: Revista de Filozofie, Sociologie și Științe Politice a ASM, Chisinau, 2009, pp. 111-118 140. Stiglitz Joseph. Mecanismele globalizării. Iași: Polirom, 2008. 310 p. 141. Strategia europeană de securitate: O Europa sigură într-o lume mai bună. Bruxelles, 2003. http://www.consilium.europa.eu (Accesat13.07.2012) 142. Strategia de Informare și Comunicare pentru Integrare Europeană a Republicii Moldova. www.mfa.gov.md/img/docs/Strategia Informare-si-Comunicare-si-proiect.pdf. (Accesat 17.10.2013) 143. Strategia Securității Naționale a Republicii Moldova. Nr. 153 din 15.07.2011. În: Monitorul Oficial al Republicii Moldova 14.10.2011, p. 170-174 144. Strategia securității naționale a RM., aprobată de Parlamentul Republicii Moldova, Chișinau,15 iulie 2011. 145. Străuțiu Eugen (coord.). Un concept românesc privind viitorul Uniunii Europene. Selecție de studii, Iași: Polirom, 2001, 109 p. 146. Studii strategice și de securitate / Universitatea Națională de Apărare „Carol I”. -București, 2007, nr. 2. 147. Sun Tzî. Arta războiului. București: Editura „Antet”, 2004, 226 p. 148. Surse de instabilitate la nivel global și regional. Implicații pentru România. / Universitatea Națională de Apărare „Carol I”. - București, 2004, 288 p. 149. Tabără Vasile. Rolul NATO în realizare securității și apărării euroatlantice. În: Studia Securitatis. Universitatea „Lucian Blaga”, Sibiu, 2014, nr. 2, pp. 160-168. 150. Țabrea Claudiu Laurențiu. Guvernanța securității în relațiile internaționale contemporane. În: Sfera politcii (București), 2010, nr. 152, pp. 45-56. 137 151. Tacu M. Strategii și tehnici mediatice în procesul de stabilire a agendei politice în Republica Moldova: Autoref. al tezei de doctor în politologie. Chișinău, 2013.28 p. 152. Țîrdea Teodor. Filosofie și Bioetică: istorie, personalități, paradigme. Chișinău: Editura Prut International, 2000, 264 p. 153. Toffler Alvin Al treilea val. București: Editura Politica, 1983. 340 p. 154. Toffler Alvin Șocul Viitorului. București: Editura Politica, 1973. 370 p. 155. Troncotă Constantin. Securitatea României. Sibiu: Universitatea „Lucian Blaga”, 2008. 298 p. 156. Țurcanu Dumitru. Interesele politice și mass-media. (Cazul Republicii Moldova). Teză de doctor în științe politice. 2005. 159 p. 157. Țurcanu Dumitru. Mass - media între prerogativele funcțiilor și controlul puterii. În: Valori ale mass-media în epoca contemporană. Vol. 3. Chișinău:USM, 2005, pp. 6578. 158. Ungureanu Veaceslav. Interesele geopolitice ale marilor puteri și impactul lor asupra securității naționale a Republicii Moldova / Autoreferat al tezei de doctor în politologie. - Chișinău: IIESP, 2011. 34 p. 159. Ungureanu Veaceslav. Oportunități de fortificare a securității militare a Republicii Moldova. În: Teoria și practica administrării publice. Materialele conferinței internaționale științifico-practice. Chișinău: Academia de Administrare Publică, 2010, pp. 349-353. 160. Varzari Pantelimon. Elita politică și birocrația în contextul realizării reformelor democratice. Chișinău: Pontos, 2013. 365 p. 161. Varzari Vitalie. Securitatea națională a Republicii Moldova în contextul opțiunii de integrare europeană / Autoreferat al tezei de doctor în politologie. Chișinău: IIESP, 2012. 32 p. 162. Vasiu Vlad. Reflectarea problematicii securității naționale în publicațiile Institutului Integrare Europeană și Științe Politice al Academiei de Științe a Moldovei. În: Studia Securitatis. Universitatea „Lucian Blaga”, Sibiu, 2013, N 2, pp. 225-228. 163. Volkof Vladimir. Tratat de dezinformare. București: Editura Antet, 1999, 221p. 164. Zulean Marian. Reforma sistemului de securitate în dezbaterea societății civile. În: Revista 22 Plus, 2013, nr. 266, 23 decembrie. 138 În limba engleză 165. Baldwin David A. The concept of security. În: Review of International Studies, 1997, nr. 23, pp. 5-26. 166. Baldwin David A. Neorealism and Neoliberalism: The Contemporany Debate. New York: Columbia University Press, 1993. 375 p. 167. Browning Christopher S., McDonald Matt. The future of critical security studies: Ethics and the politics of security. În: European Journal of International Relations , 2011, nr. 19 (2), pp. 234-255. 168. Buzan Barry, Waever Ole, Wilde Jaap de. Security: a New Framework for Analysis. London: Lynne Reiner Publishers Inc., 1998. 239 p. 169. Buzan Barry, Waever Ole. Regions and Powers: The Structure of International Security. Cambridge: Cambridge University Press, 2003. 570 p. 170. Buzan Barry. People, States and Fear. Chapen Hill: University of North Carolina Press, 1983; 171. Chomsky Noam, Herman Edward. Manufacturing consent: the political economy of the mass-media. USA: Pantheon Books, 1988. 412 p. 172. European Court of Human Rights. Case of Ilascu. Oradea: Cogito Publishing House, 2001, 235 p. 173. Giddens Antony. Globalization: making the world a single place. În: John Baylis and Steve Smith. The Globalization of World Politics. Oxford University Press, 2001. 215 p. 174. Giil Peter. Policing Politics: Security Intelligence and the Liberal Democratic State. Oxford, Ed: Frank Cass Press, 1994, 217 p. 175. Haftendorn Helga. The Security Puzzle: Theory-Building and Discipline-Building in International Security. În: International Studies Quarterly, 1991, nr. 1, pp. 317. 176. Ionescu Dan. Lethal Expansion in the Dniester Security, Bucarest: Transition Press, 1996, 168 p. 177. Katzenstein Peter J. The Culture of National Security. New York, Columbia University Press, 1997, 436 p. 178. Kirshner Jonathan (Ed.). Globalization and National Security. - New York: Routledge, 2006, 362 p. 179. Krause Keith, Williams Michael. Critical Security Studies: Concepts and Cases. Minneapolis: University of Minnesota Press, 1997, 379 p. 139 180. Lungu Vitalie. Reforming Moldova's Defence and Security Sectors: The Role of Parliament. In: SSR in the Republic of Moldova: Strengthening Oversight of the Security Sector. Erik Sportel, Sami Faltas (Eds.) / Harmonie Papers. Groningen; CESS, 2009, pp. 11-22. 181. Mansfield Eduard D., Snyder Jack, Electing to Fight. Why Emerging Democracies go to War, MIT Press, Cambridge, 2007. 300 p. 182. McSweeney B. Security, Identity and Interests. A Sociology af International Relations. Cambridge, Ed: Cambridge University Press, 1999. 255 p. 183. Mohrman S.A., Galbraith J.R., Grafting Winning Capabilities in a Dynamic World. San Francisco, Ed: Jossey - Bass Publishers, 1998. 184. Moraru Victor, Ciumac Svetlana, Juc Victor (Eds.). The European option of the Republic of Moldova. Chișinău, 2012. 140 p. 185. Moraru Victor. The Mission of Mass Media in a Changing World. În: Revista Academiei Forțelor Terestre (Sibiu), 2005, nr. 4, pp. 1-7. 186. Moraru Victor. Turning politics into a show and security. În: Strategic impact (București, UNAp), 2006, nr. 2, pp. 57-60. 187. Oxford English Dictionary, London: Bilderberg Press, 1984. 252p. 188. Peoples Columba, Vaughan-Williams Nick. Critical security studies. An introduction. Addington: Routledge, 2010. 189. Pop Adrian. Romania: Reforming the security sector. În: David Greenwood, Peter Volten and others (Eds.). Security-Sector Reform and Transparency-Building: Needs and options for Ukraine and Moldova / Harmonie Paper 17. Groningen: Center for European Security Studies, 2004, pp. 49-58. 190. Shepherd Laura. Feminist security studies. În: Critical Approaches to Security: An Introduction to Theories and Methods. London: Taylor and Francis, 2013, pp. 11-23. 191. Steans Jill. International Relations: Perspectives and Themes. London: Longman, 2001, 346 p. 192. Tarak Barkawi, Mark Laffey. The Postcolonial Moment in Security Studies. În: Review of International Studies (Cambridge), 2006, nr. 2, Vol. 32, pp. 329-352. 193. Tofler Alvin. Powershift. Bucuresti: Editura Libris, 1997, 331p. 194. Trenin Dmitry. The End of Eurasia: Russia on the Border Between Geopolitics and Globalization, Moscow: Carnegie Moscow Center 2001, 171p. 195. Treverton G. Terrorism, Intelligence and Law Enforcement: Learning the Right Lessons. In: Intelligence and National Security, 2003, vol 18, nr. 4, p. 121-140. 140 196. Waever Ole. European Security Identities. În: Journal of Common Market Studies (London, Routledge publication), 2001, pp.1-25. 197. Waever Ole. Securitization and Desecuritization. În: Ronnie D. Lipschutz (ed.) On Security. New York: Columbia University Press, 1995, pp. 46-86; 198. Walt Stephen M. The Renaissance of Security Studies. În: International Studies Quarterly, 1991, Vol. 35, nr. 2, pp. 211-239. 199. Ward M. Globalization and Democratization. Colorado: Ed. Boulder, 1999. 225 p. 200. Westphal D. Media pluralism and European regulation. In: European Business Law Review, 2002, nr. 13, pp. 459-487. 201. Winn Schwartau. Information Warfare: Chaos on the Electronic Superhighway, Thunder's Mouth Press, New York, 1994, 136 p. 202. Wolfers Arnold. Discord and Collaboration. Essays on International Politics. Baltimor: Jons Hopkins University Press, 1962. 232 p. 203. Wolfers Arnold. National Security as an Ambiguous Symbol. In: Political Science Quarterly, 1952, Vol. 67, nr. 4, pp. 485-488. În limba franceză 204. Mondialisation au-dela des mythes, Paris: La Decouverte, 1997. 174 p 205. Levesque J. La Russie et son ex-empire: Reconfiguration geo-politique de l'ancien espace sovietique. Paris: Les Presses de Science Po, 2003. 124 p. 206. Moraru Victor. La Republique de Moldova a la recherche des voies vers la stabilite et la securite de la region dans le contexte des relations entre l'OTAN et la Russie. 2002 [On-line]: www.nato.int/acad/fellow/99-01/Moraru.pdf (Accesat 14.05.2014). 207. NATO-Extension 2000-2015. Paris: Les Presses de Science Po. 2000. 279p. 208. Serebrian Oleg. Preface de Franșois Frison-Roche. Autour de la Mer Noire: geopolitique de l'espace pontique. Perpignan: Sciences humaines, 2010. 256 p. 209. Zorgbibe Charles. Histoire de l'OTAN. Paris: Editions Complexe, 2002. 283 p. În limba rusă 210. ABgeeB P.O. Ohboco^hh uH$opMa^uoHHOH ^uBu^u3a^uu. MockBa: npocnekT, 1994. 196 p. 141 211. ĂBeTHH ApTeM. KoneHrareHCkaa rnkona (ceKbropuTU3a^ua). [On-line]: www.bis-expert/ru/blog/4280/40157 (Accesat 24.04.2015). 212. ABpaaMOB ^mutpuh. npo^eccuoHanbHaa 3TMKa «ypHanucTa. - MockBa: H3g. Mry, 1999. 221 c. 213. BeHWk B. KoHTekCTyanbHwe ycnoBua pa3perneHu npugHecTpoBCkoro KOH^nukTa. În: Anuar științific al Institutului de Relații Internaționale din Moldova. Volumul IV, Chișinău: IRIM, 2006, pp. 9-13. 214. E>i<e3MHCKMM 36urHeB. E^e oguH rnaHC. Tpu npe3ugeHTa u kpu3uc aMepukaHCKOH CBepxgep>i<aBbi. MockBa: Me^gyHapogHbie OTHorneHua, 2010. 192 c. 215. EopoguH AnekceK. HH^opMa^uoHHaa 6e3onacHoCTb b coBpeMeHHon Poccuu: nonuTonoruneckUH aHanu3. ABTope^. guc. ... kaHg. nonuT. Hayk. Cn6, 2009. 216. EypuaH AnekcaHgp. Teopua MexgyHapogHbix oTHomeHun: Kypc .neKUMM. H3g. 3-e, nepepaâ. u gon. Chișinău: CEP USM, 2008. 544 p. 217. BapTaHOBa EneHa. ^^o6a^u3a^ua CMH u Macc-Megua Poccuu. În: BecTHUk Mry Cepua 10 ^ypHanucTuka, 2005, nr. 4, pp. 20-36. 218. Bacunecky rpurope. MeTogonoruneckue acnekTbi rnoâanucTuku. - Bek ^^o6a^u3a^uu. HccnegoBaHua coBpeMeHHbix rnoâanbHwx npoueccoB. MockBa, 2010. 219. BeprnuHuH M. nonuTuneckaa KOMMyHUKa^ua b uH$opMa^uoHHOM oo^ecTBe: nepcnekTuBHbie HanpaBneHua uccnegoBaHun. În: AkTyanbHbie npoâneMbi Teopuu KOMMyHUKa^uu. Cn6: H3g-Bo CI I6EIIV, 2004, pp. 253-270. 220. rpuH^eB Cepren. rnoâanbHoe oo^ecTBo u npoâneMa 6e3onacHocTu: B3raag ^KcnepTa. MockBa: yHuBepcuTeT MB^ Poccuu, 2004, 91 p. 221. 3akoHbi u npakTuka CMH b EBpone, AMepuke u ABCTpanuu. - MockBa: H3gaTenbCTBo npaBa nenoBeka, 1997. 256 p. 222. 3acypckun ^. H. rnooanbHaH CTpykTypa Me^gyHapogHon uH$opMa^uu. În: BecTHuk MockoBCkoro yHuBepcuTeTa. Cepna 10. ^ypHanucTuka. MockBa. 2012, No3, pp. 101-115. 223. KanycTuH Eopuc. „Ha^uoHa^bHWH uHTepec” kak KoHcepBaTuBHaa yTonua. În: CBoâogHaa mi>ioi> (Moscova), 1996, nr. 3, pp. 13-29. 224. KohoSob O. A. ^ceHeB B. H. HH^opMa^uoHHaa 6e3onacHocTb rocygapcTBa u KoHTpTeppopu3M. I Iii'/i<iiiiîi HoBropog: HHry, 2004. 319 p. 225. KpyTCkux A. B. nonuTuko-npaBoBon pe>i<MM rnoâanbHon uH$opMa^uoHHOH 6e3onacHocTu. În: CoBpeMeHHaa MupoBaa nonuTuka. 2010, pp. 477-490. 226. Mhhmo MuHneB. HepHoe Mope kak eBpa3unckuH ^uBu^u3a^uoHHWH ueHTp. În: TapaKuu He>i<aT. OakTw; koh^uuktw uHTepecoB u oauaHC cuu b npuuepHoMopckoM 142 peruoHe. B: npoâgeMw 6e3onacHOCTu npuaepHoMopba u HeuTpagbHwu CTaTyc ykpauHbi: CSopHUk MaTepuagoB Me^gvnapognoro kpyrgoro cToga. CuM^eponogb: COHAT, 2008, pp. 48-54. 227. Mopo3OB BaaecgaB. Ee3onacHOCTb kak $opMa noguTuaeckoro: o ceKbropuTU3a^uu u noguTU3a^uu. În: noguc. noguTuaeckue uccgegoBaHua (Moscova), 2011, nr. 3, pp. 24-35. 228. Ha3ankUH A.H. Kak MaHunygupoBaTb «ypHagucTaMu. - MockBa: H3gaTegbcTBo ^ego, 2004. 234 p. 229. Ha3apua Cepreu. Poccua b cucTeMe MexgyHapogHbix oTHomeHun Ha pyoe>i<e XX-XXI BekOB. KurnuHeB: Nestor-Historia, 2002. 590 c. 230. naHapuH Hropb, naHapuHa HroSoBb. HH^opMa^uoHHaa Boî'nia u Mup. MockBa: OgMa Megua rpynn, 2003. 382 p. 231. naHapuH Hropb. HH^opMa^uoHHaa Borna, PR u MupoBaa noguTuka. MockBa: ropaaaa rama, 2006. 352 p. 232. I Io'ieimoiî reHHaguu. HH^opMa^uoHHwe bohhm. KueB: Bakgep, 2000. 576 p. 233. nepenegnua rpuropun. Koh^hukt b npugHecTpoBbe: npuauHM, npoâgeMM, nporHo3 pa3BuTua. KueB: Cmugoc, 2001. 230 p. 234. npoxopoB EBreHuK. ^ypHagucTuka u npoâgeMM MaccoBO-uH$opMa^uoHHOH 6e3onacHocTu. În: Becrauk Mockobckoto yHuBepcuTeTa. Cepua 10. ^ypHagucTuka. 1996, nr. 3, pp. 3-13. 235. CeMaeHkoB AHgpen. npoTuBogeucTBue coBpeMeHHbiM yrpo3aM noguTuaeckoH CTaSugbHocTu b cucTeMe oâecneaeHua Ha^uoHagbHOH 6e3onacHocTu Poccuu. ĂBTopec]). guc. ... gokT. noguT. Hayk. MockBa, 2012. 48 p. 236. CepryHuH AgekcaHgp. Poccunckaa BHefflHenoguTuaeckaa Mbicgb: npoâaeMbi Ha^uoHagbHOH u MexgyHapogHou 6e3onacHocTu. - Hh>khhh HoBropog: HM>KeropogcKMM rocygapcTBeHHMH guHrBucTuaeckuH yHuBepcuTeT uMeHu H.A. ^oâpoaroSoBa, 2003. 94 p. 237. CMH kak «Markaa cuga» În: HayaHbiK BecTHuk ypagbckon akageMuu rocygapcTBeHHon cay>i<6bi: noguTogorua, ^KOHOMUKa, co^uogo^ua, npaBo, 2011, nr. 2 (15), pp. 23-26. 238. CmapkuH C. B. 3apo>i<geHMe u KoHuenTyagbHbie ochobm npo^eccuoHagbHon gokTpuHbi aMepukaHckoro pa3BegwBaTegbHoro aHagu3a. În: Teopua u npakTuka oâ^ecTBeHHoro pa3BuTua, 2010, nr. 4, pp. 168-171. http://teoria-practica.ru/-4-2010/politika/starkin.pdf (accesat 25.02.2013). 143 239. Tepe^eHKO Anekcen. KpuTuneckoe HanpaBneHue b uccnegoBaHuax 6e3onacHOCTu. În: OTenecTBeHHwe 3anucku (Moscova), 2013, nr. 2 (53), pp. 170-182. 240. Vpcyj Apkagun. nepcnekTUBw ^Kopa3BUTua. În: Moldova noastră. Chișinău, 2005. http://www.mdn.md/ru/index.php?day=139 c.17-18. (Accesat 25.02.2013). 241. U,bhtkob Hukonan. TonepaHTHOCTb kak ucnwTaHue MongaBCkoro oo^ecTBa Ha nyTu eBponenckOH uHTe^pa^uu. În: Moldoscopie, 2011, nr. 2, 162-171. 242. U,biraHKOB n. A. Teopua Me>i<gyHapogHbix OTHorneHUH. y^eâHoe nocoâue. MockBa: rapgapuku, 2003. 590 p. 144 DECLARAȚIA PRIVIND ASUMAREA RĂSPUNDERII Subsemnatul, declar pe răspundere personală că materialele prezentate în teza de doctorat, sunt rezultatul propriilor cercetări și realizări științifice. Conștientizez că, în caz contrar, urmează să suport consecințele, în conformitate cu legislația în vigoare. MORARU Sergiu Semnătura Data 19 august 2015 145 CV-ul AUTORULUI Moraru Sergiu Data nașterii: 17.10.1981 Locul nașterii: Republica Moldova, or. Sângerei Cetățenia: Republica Moldova Studii: - 2008-2012: doctorand, Academia de Științe a Moldovei, Institutul de Cercetări Juridice și Politice, Specialitatea 23.00.01. Teoria, metodologia și istoria politologiei; instituții și procese politice - 2007-2008: masterand la Universitatea de Stat din Moldova, Chișinău, Republica Moldova, Specializarea-Jurnalism TV; -2003-2007: student la Universitatea Liberă Internațională din Moldova, Chișinău, Republica Moldova, Facultatea Jurnalism și Comunicare Publică, Specializarea-Jurnalistică. Diplome: - Licențiat în Jurnalism, Profilul: Jurnalistică, Specializarea: Jurnalism TV (iunie 2007); - Magistru în Jurnalism, Specializarea: Jurnalism TV, ( iunie 2008); Domenii de interes științific: - Securitate națională, securitate informațională, integrare europeană, securitate europeană, societate civilă, democrație. Activitatea profesională: - iulie 2007 - prezent: Compania Teleradio Moldova, TV Moldova 1. Publicații: Autor a 10 publicații științifice în problematica securității naționale și informaționale, relații internaționale, a democratizării și europenizării societății. Cunoștințe IT: Windows, Internet Explorer, Microsoft Office, Microsoft Office Excel, Limbi vorbite: româna (maternă), rusa (nivel avansat), franceza (nivel avansat) Date de contact: Adresa: str. Grenoble 130/1, ap. 27, MD-2071, Chișinău, Republica Moldova Telefon fix: (+373-22) 793989 Telefon mobil: (+373-0) 69036298; e-mail: cezar2507@rambler.ru 146 PAUL EUGEN BANCIU EXERCIȚII DE EXIL INTERIOR 9 1 SCRIPTORIUM / ESEURI Serie îngrijită de LUCIAN ALEXIU Coperta I: RODICA BANCIU REGEP „INVOCAREA NUMELUI” — TAPISERIE, LÂNĂ © PAUL EUGEN BANCIU © EDITURA ANTHROPOS, 2006 All rights reserved Toate drepturile asupra acestei ediții aparțin EDITURII ANTHROPOS Reproducerea parțială sau integrală a textului, pe orice fel de suport tehnic, fără acordul editorului, se pedepsește conform legii ISBN (10) 973-7985-30-3 ISBN (13) 978-973-7985-30-9 Printed in Romania 2 PAUL EUGEN BANCIU EXERCIȚII DE EXIL INTERIOR 9 ESEURI ANTHROPOS 3 UMBRA SCRIBULUI despre viața și iluziile scriitorului 4 „CASTA” Cu un deceniu și jumătate în urmă lumea scriitorilor era privită ca o fortăreață ce se opunea dezideratelor controversate ale unei societăți ce nu se putea dezmetici în urma vidului de putere creat în urma căderii comunismului. Se opusese, vreme de decenii, ideii de „activism politic”, obedientă acestuia, cu toate excepțiile de rigoare cuprinse azi în dicționarele scriitorilor apărute sub diverse egide, unde activiștii de ieri sunt puși la zid, dar nu le pasă, pentru că și azi nu sunt altceva. De teama acestui grup ce număra și atunci vreo două mii de creatori, partidul unic inventase „Cântarea României” pentru aducerea în prim plan a creatorului amator, a muncitorului, țăranului, inginerului, profesorului, care în clipele lor de reverie să făptuiască un act de cultură scrisă menit să estompeze, să izoleze, să anihileze creatorul profesionist. Generațiile ce nu erau tocmai născute nu știu că introducerea confuziei între propagandă și cultură era menită, ca în toate regimurile totalitare, să înăbușe din fașă ideea personalității puternice, capabile să se sacrifice pe altarul creației artistice, unul individualist și mereu în contratimp cu ceea ce se cerea, unul solitar, bântuit de toate angoasele lumii. În contrapondere apărea inevitabil chipul activistului, singurul apt pentru a fi personaj pozitiv, „angajat” la căruța social-politică, cu hățurile în mână, sigur pe el, voluntar, cât îi permitea partidul unic, cu un puternic sentiment al puterii, văzută mereu ca o trambulină în vederea avansării sale pe scara ierarhică. O lume pusă sub aripa parvenitismului, o masă de indivizi ce înțelegea repede regulile jocului și le aplica militărește, deși era la cravată și fuma kent. Lucru scuzabil într-un fel, dacă avem în vedere că majoritatea trebuiau să aibă „origine sănătoasă”, adică să fie copii de țărani sau muncitori. Era perioada de ridicare a unei pături provenite din mediul rural în urma „industrializării țării”. După aproape șaisprezece ani, mă întreb ce s-a schimbat în bine? Din acest punct de vedere, aproape nimic. Un Dinu Păturică clonat la nivel de masă populează toate partidele de la stânga până la dreapta în politica noastră multicromatică. Pe fondul unei percepții erotice asupra existenței, totul se diluează între supramizerie, sex, cedare în fața unei violențe directe sau virtuale și neputința de a mai spera, de a mai construi ceva pe un termen mai lung de o zi. Buboiul n-a fost tratat la timp și infecția s-a extins, riscând să gangreneze locul, mâna, piciorul, corpul, să ducă la amputare sau operație de extirpare a unui organ intern, sau chiar expiere. Moral poate că totul s-a și pierdut deja. O „lege a lustrației” aplicată la cincisprezece ani după ce, poate atunci, ar mai fi putut face ceva în folosul ființei poporului acestuia mereu pregătit să se adapteze la ce e mai rău, nu este decât floricică de imagine. Puțini nu-și dau seama că activistul de ieri e mai vioi ca oricând azi, când stă pe saci de bani, cu afaceri multinaționale, cu vile, mașini, apartenențe la diverse „sonerii” ce-l pun la fereală de orice atac direct sau implicare în procese capabile să-i șifoneze prestigiul și mai ales viitorul de „aur”. E fostul pitic din structurile partidului unic, ce nu intră nici măcar sub incidența legii lustrației, dar care privește cu aceeași silă și indiferență spre lumea creatorilor, a scriitorilor, în speță, pe care o compară cu o „castă” închisă. E militarizatul dintr-o țară demilitarizată care apasă pe trăgaciul condeiului său funcționăresc dictând ce și cum să fie receptată cultura, literatura, muzica, artele plastice, 5 dansul. E activistul convins de tinerețea sa că deși s-a schimbat regimul, regulile jocului învățate de el au rămas aceleași. E purtătorul peste timp al unei mentalități ce nu se va putea schimba decât în câteva secole, fără să se poată ridica nici măcar la nivelul mediocru, al snobului. Acești activiști apar în presă, dau interviuri în numele unei culturi pe care n-au cum s-o înțeleagă decât la nivelul statelor de funcțiuni, exact acelea care-i oripilează pe scriitori, pe cei două mii și ceva de scriitori, un mănunchi de oameni solitari, individualități puternice și uitate de toți, bătând ba la porțile mănăstirilor, ba la ale balamucurilor, măcinați de năstrușnica voință de a trece dincolo de viața lor biologică într-o temporară nemurire. Temporară, repet, pentru că lumea activiștilor de azi citește (dacă o mai face) două, trei best seller-uri din noianul de 85 la sută de titluri traduse și intrate pe piața românească anual, căci din ele 15 la sută, producție autohtonă, doar o mică parte se datorează creatorilor profesioniști, marea masă fiind formată din cărți de amatori, ca în cele mai minunate vise ale activiștilor de la propaganda de acum două decenii. Nația nu mai scrie, dar cântă, pictează și face reclamă la Bonux, dacă are diplomă de institut de teatru și cinematografie. În total aproape 60.000 de profesioniști, care pentru simplul motiv că nu sunt scriitori nu sunt considerați o „castă”. Profesioniștii în manele, muzică pop, rock, blues, populară, profesioniștii în decorațiuni și modă, când 90 la sută din populație cumpără haine second hand. Profesioniștii în clipuri de reclame, ce ocupă o treime din orice program de radio și televiziune. Nația scrie direct pe internet, face cunoștință cu indivizi de aiurea pe internet și comunică cu cele mai alese sentimente pe internet, divorțează pe internet. Mai greu e cu făcutul copiilor și cu nunta, dacă mai are loc. O lume veroasă, extrem de colorată, fără nuanțe, decât poate în intimitatea unui colț de casă, de cameră de bloc, de chilie. O lume ce nu mai face deosebirea unui dialog cu un primar sau consilier de comună și o personalitate culturală, ca în cele mai bune vremuri ale activismului aflat acum sub lupa lustrației. Cine sunt cei vizați și de această lustrație? Niște oameni aflați la pensie sau prin preajma ei. Dar cu ceilalți ce facem, cu „șoimii” de acum cincisprezece ani, care au deprins destul de ușor anglicanismele, însă continuă să se uite câș la Edgar Allan Poe și Sallinger, pur și simplu pentru că au scris ceva la viața lor, cât despre scriitorii români... Ei nici nu există, iar dacă au fost, n-au decât să zacă în rafturile bibliotecilor publice și universitare, unde le șade cel mai bine cu toată „casta” lor închisă. JOCUL DE CĂRȚI 5 Cu mai bine de zece ani în urmă semnalam într-o suită de articole pericolul imens ce se deschidea în fața culturii și artei noastre de a fi covârșită de kitsch, de multitudinea manifestărilor acestuia și eroziunea ce se va petrece în cel mai scurt timp asupra culturii, până la îndepărtarea ei din câmpul de formare a identității oamenilor tineri, de ruptura ce va avea loc între generațiile formate sub aripa culturii și cu credință în ea și tinerii pentru care creatorul de cultură devine un handicapat neadaptat la mersul rapid al vremii, la 6 cerințele ei. Pe atunci nu eram decât la primii pași în „implementarea” noilor tehnologii, internetul era o poveste la care aveau acces doar băncile și serviciile secrete, iar noi continuam să credem că explozia ce va urma în domeniul tehnologiilor informatice va fi în beneficiul cunoașterii culturii din diferite țări și continente. Ce a urmat, vedem. Site-uri speciale din Canada, bunăoară, remarcă prezența într-o bibliotecă publică a unei reviste sexy. O bibliotecă publică dintr-un oraș mediu ca mărime, care în ultimii trei ani, la cererea publicului, a făcut un abonament la o asemenea revistă ce se găsește pe la toate chioșcurile. Dacă la volumul de peste 800.000 de unități de bibliotecă, unde se află cărți rare, sumedenie de enciclopedii, albume de artă, colecții de reviste și ziare vechi, ce vorbesc despre un trecut istoric dat, văzut din dreptul lui, și parte din traducerile marilor cărți ale umanității, și literatura națională, singurul lucru de luat în seamă pentru a fi făcut cunoscut lumii întregi este acel abonament la o revistă ceva mai decoltată, ne aflăm deasupra unei râpe adânci, ca un fel de canion, fără de parașută, și nu ne mai rămâne decât să respectăm legea gravitației și să ne prăbușim. Ne întrebăm firesc, ce vor cuprinde site-urile cu informații despre literatorii locali, acele biblioteci virtuale existente deja în majoritatea instituțiilor ce propagă cultura scrisă, cine și câți sunt cei ce accesează asemenea site-uri, ori pur și simplu ele există doar ca un fel de blazon al localității respective la care nu se uită nimeni în afara celor din același domeniu pentru a se lăuda că site-ul lor e mai complet, mai bine făcut, mai limpede pentru înțelegerea reală a funcționării respectivei biblioteci? Cui folosește o asemenea întreprindere nu puțin costisitoare, dacă studentul de anul trei (filologie) preferă rezumate de clasa a opta gimnazială în locul lecturii unui roman sau a unei cărți de poezie? Evident, nimănui. Și e o enormitate să consideri că lumea cărții e depășită de cele ale informațiilor și filmului. Procesul de superficializare a indivizilor se petrece rapid, în condițiile în care dincolo de o informație aflată nu există un răstimp de meditație asupra a ceea ce ai aflat, al contextualizării informației, al interconexiunilor ce se cer făcute mental în taina ochilor închiși afară și deschiși înăuntrul minții și sufletului. Nu mai avem timp pentru așa ceva? E o iluzie dată de lenea de a mai gândi cu propriul cap, de a avea propria noastră părere asupra unui eveniment, asupra unei cărți, asupra unei idei. Dar ce se va întâmpla mâine, când bruma de lecturi de azi nu va mai exista, când toate informațiile vor veni dintr-o singură direcție și doar pe un calapod? Simplu spus, vom avea o masă amorfă de indivizi lipsiți de personalitate, ușor de manipulat, gata să creadă orice li se livrează, să pornească în umbra unei chemări lansate de un guru internațional să desăvârșească apocalipsa. Nu dintr-un exces de zel psihologii și psihiatrii (ce intră mai nou tot mai des în atenția lumii) au făcut o paralelă de-a dreptul alarmantă între toxicomanie și infomanie, publicând rezultatele unui studiu ce a durat mai mulți ani, și-n urma căruia au constatat că procesul de remisiune mentală a celor două categorii este identic. Ruperea de realitate deschide drumul spre cele mai cumplite și ireversibile boli psihice, în urma cărora are loc o depersonalizare completă a individului. Reviste de știință din întreaga lume atenționează asupra acestui fenomen de proporții, căruia, și într-un caz și în altul, îi cad pradă mai cu seamă tinerii, deci generația ce va prelua frâiele lumii curând. Ce legătură are cu asta kitsch-ul oferit de aceeași lene de a aprofunda bunul cultural creat în decursul timpului de omenire? Simplu spus e mai ușor de acceptat fără nici un efort de gândire sau de simțire formată într-un creuzet psiho-socio-cultural. Are loc de fapt o mimare a ceea ce ar trebui să fie, cum piramidele de la Gizeh sau gondolele 7 venețiene sau Turnul Eiffel pot sta pe o noptieră sau servantă ca niște copii de butaforie în miniatură ale celor reale. Acolo, în sufrageria de bloc sau de vilă, respectivele copii au o valoare sentimentală, ori gazdele vor să-i epateze pe musafiri spunându-le fără de cuvinte: „Et in Arcadia ego”. Niște kitsch-uri nevinovate produse de artizani anonimi, cu valoare egală cu scoicile aduse de pe litoralurile de aiurea sau pietricele de pe vârfurile munților colindați cândva. O lume încă patriarhală, niște obiceiuri încă patriarhale ce nu distorsonează personalitatea umană. Ba, într-un fel, o completează, îi dau o dimensiune. Între nevinovatele suveniruri de aiurea și bombardamentul video de fiecare zi, ce formează strâmb de cele mai multe ori, scoțând la vedere doar ceea ce e negativ în ființa omului, pe lângă popularele de-acum emisiuni edulcorate cu cancanuri de familii despărțite, care-și varsă în public cele mai intime sentimente, dacă le-au avut, cu seriale „școală” despre cum să pui la cale o intrigă și cum să profiți de pe urma ei, este un pas imens. Suvenirurile stau unde le-ai pus fără să-ți intre în viața de fiecare zi, fără să-ți determine o reacție față de aproapele tău din familie sau din anturaj, iar la bătrânețe, când numărul drumurilor se reduce, sunt un adevărat balsam, pe câtă vreme kitsch-ul video intră în viața de fiecare zi, replicile se copiază, reacțiile devin identice, uniformizând în rău o întreagă generație îndepărtată nu doar de actul lecturii, ci de credința în propria minte și în propriul suflet. Alaltăieri, când nu era nici litera tipărită, iar cărțile se scriau doar cu mâna, oralitatea avea rolul de a purta informația, de a transmite de la un om la altul o poveste despre un eveniment petrecut sau numai un basm-pildă, menit să dea indirect o povață celui ce-l asculta. Rolul cel mai important îl avea comunicarea directă, tocmai cea care azi e pe cale de a deveni de un formalism total, de parcă lumea ar sta numai în referate și procese verbale întocmite de maeștri ai scrisului funcționăresc. Culoarea textelor comunicate verbal a dispărut sau e îmbibată de un cinism demn de filmele cu „Ciocănitoarea Woody”, formând tineri pentru confruntări dure, lipsite de orice urmă de înțelegere a aproapelui. Sensul cuvântului devine sec, delimitându-se la a denomina doar o arie restrânsă la utilitatea omului. Metafora dispare, covârșită de matematica exactă a conexiunilor de tip pragmatic, lipsite de nuanțe și astfel, într-o lume ce se opune prin concepție dihotomiei bine-rău, demonstrând utilitatea folosirii tuturor griurilor, comunicarea dintre semeni devine seacă, limitată la alb și negru, fără de culoare, când tocmai culoarea, și în muzică, și în artele plastice, și în literatură dă dimensiune creației artistice, creației culturale. E grav când singurele tonuri de culoare sunt acceptate doar în creația kitsch. E grav chiar și pentru această creație kitsch ce se substituie culturii pentru că din start ea nu e luată în seamă decât tot ca un fel de accident de moment ce ar trebui să dea un confort intim, (zic unii), vieții tumultuoase de fiecare zi. Tumultuoase însemnând în efect stresante, adică lipsite de bucuria de a trăi această incredibilă invenție a cuiva de dincolo de tot ceea ce poate concepe mintea omenească — viața. Răstimpul de câteva decenii în care o ființă umană nu are cum să se plictisească de ceea ce are de văzut, de auzit, de citit, de învățat, de aflat despre universul unde a apărut. Marii fericiți ai zilelor noastre nu mai sunt poeții, pictorii, muzicienii, nici măcar clerul, ci oamenii de știință, cei care, având la dispoziție tehnologia incriminată până aici descoperă, în solitudinea lumii lor, că dincolo de tot ceea ce s-a scris în domeniile respective, mai există un ceva ce a determinat totul și care nu se lasă aflat. 8 CODUL SECRET AL LECTURII Dan Brown a reușit uluitoarea performanță ca doar în trei volume (Îngeri și demoni, Codul lui da Vinci și Fortăreața digitală), să dea măsura gustului publicului contemporan de pe mapamond. Asta în timp ce lumea gânditoare, să nu spunem „tentată de filosofie sau înțelepciune”, citește pe nerăsuflate și studiază cărțile de popularizare ale celui mai ilustru om de știință al veacului, după Einstein, Stephen Hawking (Scurtă istorie a timpului, Visul lui Einstein și alte eseuri și Universul într-o coajă de nucă), ultimele apărute la Editura Humanitas și în limba română. Veți întreba ce legătură poate să fie între un scriitor de romane polițiste în cheie, ce pendulează ca stil în zona Sandrei Brown peste care aduce informație din zona cărților Pendulul lui Foucault și Numele trandafirului ale lui Umberto Eco, reușind o formulă „cinematografică” de mare priză la public, și un ilustru savant ce dorește să împărtășească și semenilor săi ceva din formidabila informație acumulată de știința ultimei ore? Sunt cărți de pe pulturile librăriilor către care se îndreaptă cititorul de aici și din America, din Australia și din Asia. Sunt deja niște cărți ale lumii întregi, ce separă cu brutalitate două tipuri de psihologii, două tipuri mentale, între extremele cărora se situează restul literaturii lumii și a tratatelor de știință și filosofie. Cu cât mai aproape de mijloc, cu atât mai tern, adică invers pendulului lui Gauss, căci interesul tuturor bate dincolo de ceea ce se poate afla din bârfe sau din cotidiane, din revistele literare sau din propriile amintiri deformate de timp. Când o carte ce propune o recitire a Bibliei, a Noului Testament în cheie raționalistă apare în tirajul de 18 milioane de volume, apoi e aleasă „cartea anului 2004” îți pui firesc întrebarea: Încotro mergem, Doamne? Cu atât mai mult cu cât cititorul lui Stephen Hawking va rămâne la rându-i uluit că un om așezat în vârful piramidei cercetării fundamentale a universului nu numai că nu neagă existența lui Dumnezeu, dar mergând înainte în timp afirmă existența Lui dincolo de cele zece miliarde de ani din urmă, când se precizează că ar fi avut loc „Facerea lumii” întregi, Big Bang-ul. Nu e un fapt ce ar reprezenta vreo premieră în istoria culturală a lumii, pentru că la fiecare nivel al evoluției societății umane a existat o departajare clară a nivelelor de înțelegere și interpretare a universului, înăuntrul cărora, ca o magmă difuză s-a aflat omul, propriul său univers iluminat de himere sau certitudini. Fapt e doar că prin reactivarea incertitudinilor grație unei literaturi discutabile ca și calitate, unei arte ce și-a pierdut sensul inițial, unei culturi ce se lasă erodată de pragmatismul zilei, ființa umană începe să se îndepărteze de propria sa condiție, după ce, în decursul vremii a reușit performanța de a se elibera de cosmicitate, de condiția propriului său trup, care-i șoptea la nevoie când să se apere și cum. Cel mai recent exemplu îl constituie dezastrul din Asia, unde au pierit 220.000 de oameni, dar nici un animal. Ceva s-a rupt în noi, cititorii horoscoapelor, ilustre nimicuri, ce se înmulțesc în fiecare clipă cu de două ori peste numărul celor morți acolo. Ceva ne-a îndepărtat de percepția subconștientă a iminenței unui fenomen natural ca și noi, de înțelegerea ansamblului, datorită accentului pus în exclusivitate pe detaliu. Am ajuns să percepem lumea prin ochi de libelulă, în alb și negru, pe detalii ce nu mai fac parte dintr-un ansamblu coerent, iar concluziile trase de noi au valoare de 9 generalizare doar în măsura în care rațiunea reușește să găsească prin asocieri repetate elementele comune, sau aparent comune, din mai multe detalii asemănătoare. Din punctul acesta de vedere avem și neșansa de a trăi în metaforă poetică aproape continuu, iluzionându-ne că suntem superiori, fiind cei mai raționali dintre toate ființele. Eșafodajele noastre deterministe vor fi puse însă la grea încercare de un detaliu neluat în seamă, de o proastă înțelegere a organicității funcționării unui sistem. A înțelege înseamnă a gândi coerent, a raționa din aproape în aproape, ca un detectiv, asta când Stephen Hawking vine și pune la îndoială determinismul în fizica cuantică, în univers. În șaradele rebusistice ale cărților lui Dan Brown (ciudat cum și deja celebra Sandra se numea tot Brown) logica primară e acasă la ea, deși urmărind cu atenție textul te lovești de neconcordanțe ce scot în prim plan făcătura, ca în mai toate filmele exotice la modă, cu căutători de comori și texte apocrife, capabile să explice de ce suntem așa și nu altfel, să ne răstoarne câteva dintre datele ce au convers către o anume evoluție a lumii, spre o așezare a cutumelor deasupra legilor stabilite de rațiune, tot la fel cum simțul atrofiat lasă loc rațiunii să „pipăie” lumea cu organele ei. Ce a ieșit, se vede. O superficializare generalizată ce face din individul uman cea mai vulnerabilă ființă de pe pământ, cea mai suspicioasă și temătoare, cea mai lipsită de moralitate, în sensul larg, ce ar putea să includă și celelalte ființe, cea mai nepregătită să piară decât la un soroc amânat cât se poate de mult. S-au deformat până și sensurile utilității și inutilității unui individ dintr-o societate mică sau mare până la nivelul aceluiași pragmatism și raționalism strâmt al nevoii egoiste imediate. Dacă a simți e peiorativ față de a gândi o va dovedi epoca ce urmează, pornită pe o direcție total aiurea, câtă vreme toată dezvoltarea inteligenței umane merge pe orizontală, pentru facilitarea comunicării, a suspectării, a anihilării personalității individuale și reașezării ei pe alte trepte valorice, ce nu mai corespund nici unei legi ce a guvernat vreodată lumea, nici unei cutume. Nevoia de originalitate efemeră, nevoia de luciu meteoric într-o viață de câteva decenii a individului, fac ca literatura mediană, cea care vorbește despre om, despre gândurile și credințele lui cele de toată ziua, să se adreseze unei minorități, a treia în ordinea introducerii în această scenă a tipurilor de lecturi, retrasă în propria sa chilie monahală de bloc, care-și continuă viața cu gustul amar al așteptării sfârșitului. Cartea lui Hawking, deși de o mare speciozitate în domeniul fizicii nucleare, face dese trimiteri exact către condiția ființei umane, către condiția umanității, putând să fie o sursă de meditație atât pentru oamenii de știință din domeniul medicinii, psihologiei, cît și sociologiei, demonstrând relativitatea tuturor legilor considerate imuabile de generații întregi. Legi descoperite logic. Să luăm de bune aceste trei vârfuri ale triunghiului, enunțate până acum: lumea cititorului de seriale polițiste, cea a omului de știință și cea tradițională, a literaturii pentru omul interesat să se regăsească pe sine în cărți, și vom descoperi cum grație filmului și micului ecran, masa cea mai numeroasă se cantonează în terifiantul divertismentului, pentru că și din Codul lui da Vinci va rămâne în minte numai cu acțiunea și cu imaginea lui Iisus ca om obișnuit, căsătorit și cu un copil. Dar această masă imensă, fascinată de terifiant s-a dovedit incapabilă să-l realizeze decât la modul mental, virtual, și să se simtă paralizată în fața unui chip real al aceluiași terifiant. O ruptură extrem de riscantă s-a petrecut în ultimul veac exact între rațiune și sentiment, între realitate și virtualitate, lăsând loc unei mase de prooroci nefericiți să devină vedete prin speculațiile lor cantonate 10 în zona mediană dintre știință și credință, unde totul pare posibil, și mai grav, controlabil. După reflexul de apărare, rezumat la câteva figuri de kung-fu, omul va pierde cu timpul și celelalte reflexe, devenind un fel de legumă care stă într-un fotoliu și privește la televizor. Se va bucura că e capabil să înțeleagă deja finalul după primele două secvențe, dar va vegeta până la capăt, să se convingă, ca în orice joc de integrame, că a avut dreptate. Doar că editorii revistelor de integrame au fost obligați să scrie pe co-perțile revistelor respective: „Dezlegarea creează dependență!” știindu-se unde se poate ajunge cu jocul dezlegărilor de șarade. Același lucru se poate spune și despre autorii din familia lui Sir Arthur Conan Doyle sau Agatha Christie, și a celor ce umplu ecranele cu divertismentul terifiant. Curând, dacă nu deja, în pielea fiecărui individ va zăcea un polițist sau detectiv, după ce abia ne-am scăpat de maniacii persecuțiilor permanente. Aceasta e lumea spre care mergem și pe ea scrie clar: „Atenție, creează dependență!” Dar ce importanță mai are când trei sferturi dintre oamenii din orașe adorm de-abia după ce iau un diazepam? Și totuși, nu ar trebui ca și celelalte două grupe de cititori să rateze Universul într-o coajă de nucă a lui Stephen Hawking. ANONIMUL Vine o vârstă când încerci să-ți regăsești chipul de odinioară, în amintirea unor locuri pe unde ai trecut. Pornești, absurd, în căutarea reperelor de altădată și descoperi o lume străină, care nu te mai vrea. De fapt nici nu te cunoaște. Ești o pată oarecare în mișcare peste care poate să treacă roțile unei mașini, ca peste umbra unei statui cândva. O statuie scoasă din uzul contemporanilor, ignorată, dacă nu chiar hulită pe față sau în taină. Neschimbate sunt doar casele din centru, din cartierul unde-ți plimbi pașii. Zidurile acelea sunt perene, ființele nu, pentru că au o viață mai scurtă, îmbătrânesc mai repede și trăiesc marea bucurie a uitării. Îți cauți disperat locul de odinioară în altă parte, într-un alt ținut, și descoperi că nu mai exiști nici acolo. Măcar așa, într-o doară, în amintirea vreunui prieten de demult. Mai faci câteva sute de kilometri pentru a afla că în nici un alt loc pe unde ai trecut nu mai există vreo urmă din cel de altădată, așa, măcar cât un rid pe fața unei clădiri. Te-ntrebi, firesc, dacă cel de-atunci nu era cumva altcineva, dacă nu cumva singura continuitate există în tine, într-un fel de memorie sentimentală, unde sunt prezenți alți o sută sau mai bine de necunoscuți de azi, o sută și mai bine de neamuri de altădată, ale căror gene poate le porți și tu în structura ta intimă, dar de pe urma cărora n-au mai rămas decât niște fotografii îngălbenite. Ai putea să pleci în insulele Feroe să-ți descoperi acolo înaintașii de acum un mileniu, și totul pare cât se poate de normal. Sentimentul locului, al unui anume spațiu capabil să te definească e ceva deja vetust, e ceva ce ține de psihologia săteanului care, ajuns la târg, în marele oraș, pentru a putea să comunice cu oamenii de acolo, se îmbată, să uite de sine, să-și nege într-un fel existența aceea dependentă de un singur areal, să se simtă la nivelul orășenilor între care a intrat, să-și înfrângă complexele, inabilitatea, să-și stârnească intuiția și curajul de a lua hotărâri. Dincolo de locul de definiție, bărbatul bea, 11 iar femeia se culcă cu cine apucă. În fond, fiecare dintre ei încearcă să se strecoare într-o lume străină, încearcă să acceadă spre un iluzoriu tărâm unde ființa lor s-ar purta la nivelul celor între care a intrat, în dorința absurdă de a fi acceptați așa cum sunt, într-o lume care-i ignoră din capul locului. Într-o lume atomizată până la ultima fărâmă, pentru care ei nu reprezintă nimic. Punctele comune, accesibile oricui rămân sexul, alcoolul, credința în divin sau în ocult, în stimularea forțelor latente din ei capabile să-i impună deasupra celorlalți ori să-i izoleze și mai mult, într-un fel de univers particular, suficient celui ce și-l descoperă pentru a se simți un fel de Dumnezeu. Într-un fel sau altul, primitiv sau civilizat, toți vizează în cele din urmă prelungirea vieții dincolo de mormânt, nemurirea numelui, nemurirea trupului trecut în haina unei pietre sau în ghips, când de fapt cele mai simple și mai lipsite de asemenea vanități, femeile, reușesc să ducă viața mai departe ca viață, prin genele pe care le trec în trupurilor urmașilor, a nepoților și strănepoților. E o memorie asupra căreia nu ia seama nimeni dintre cei rămași în cărțile de istorie, victorioși sau înfrânți, cuceritori ori mari comandanți de oști asupra cărora se întoarce istoricul să le judece faptele, să le judece aportul la mareele istoriei. Bărbatul simte că femeia e aceea care duce viața mai departe, opunându-se în acest fel universului static ce-l are în mijlocul său pe învingător, pe erou, pe marele om, și-atunci contrapune rațiunea, instinctului. Contrapune structura hexagonală a fagurelui, mișcării radiale a expansiunii universului mic sau mare. Fenomene determinate de experiențe, de studiul micro și macrocosmosului, dar pe care rațiunea refuză să le pună în interconexiune. Și-atunci ce ne definește în primul rând? Care e locul de pornire al tuturor gândurilor noastre specifice unui anume spațiu? Fără să vrem simțim și gândim global. Universul pe care noi îl credem infinit doar de-a lungul și de-a latul unei planete sferice se dovedește a fi undeva dincolo de ea, în afara ei, unde firul de nisip pe care-l reprezintă Pământul nu poate fi luat nici măcar ca reper pentru vreo călătorie interstelară. Nu există sus și jos, nu există nici stânga sau dreapta, cum răsăritul și apusul soarelui sunt doar iluzia optică determinată de rotirea acestei sfere. Femeile nu-și pun asemenea probleme, ci execută instinctiv o lege biologică, mult mai deșteaptă decât toate teoriile savanților de aici sau aiurea, care nu pot naște decât roboți și clone. Nu pot naște decât un univers de monștri, care trebuie să-și arate supremația unii față de ceilalți distrugându-se, nimicind opera nerațională, dar profund naturală a femeilor. Ce e absurd azi că ele vor să fie bărbați. Egale lor în ceea ce au bărbații definitoriu, să zicem rațiunea, calculul, egoismul, voința de putere, vanitatea și nu în ultimul rând, dorința de nemurire. Ar fi de văzut dacă această nețărmuită dorință, devenită voință de nemurire face parte dintr-o carență a spiritului, dintr-o confuzie a raportului dintre rațiune și instinct, dintre rațiune și intuiție sau e un dat pe care nici măcar Cartea Facerii nu-l cuprinde, ce opune cele două ființe până la limita dintre creație și distrugere. Istoria feminină a culturii și artelor e una a creației, în vreme ce istoria evenimențială e una a distrucției, a morților succesive, masculină. Asta în vreme ce simbolurile păstrate în timp, încetățenite în conștiința generațiilor, pun Soarele pe piedestalul masculin și Luna pe unul secund, umed, întunecos, feminin. Să recitim mitologiile lumii după o altă grilă decât aceea dată de cutumele culturii impuse de gândirea statică a unei sume de savanți în lungul timpului. Să scăpăm de toxinele amintirilor despre noi, cei de acum cinci ani, zece, douăzeci, treizeci, cincizeci, 12 când eram și biologic și sentimental și mental, alții. Să-i lăsăm pe istorici să-și scrie cărțile lor (pe care oricum le vor contesta alții, de mai târziu) și să ne reașezăm într-un univers mai puțin apăsat de ceea ce s-a spus până la noi și pare a fi imuabil, să ieșim din infinitul rău al galeriilor subpământene tapetate doar cu imaginile despre noi și să ne privim dinafară, de undeva de pe Venus sau Marte, pentru a vedea că facem parte dintr-un univers. CREDINȚA ÎN ABSOLUT 5 Este ciudat cum majoritatea oamenilor trăiește cu sentimentul că absolutul se află undeva exact deasupra capului lor, ca un fel de reper inconfundabil al menirii individuale pe acest pământ. La creatori, și mai cu seamă la cei din domeniile artei și literaturii acest sentiment e oarecum explicabil deși nu întotdeauna acoperit de înțelesul profund, de dreptul real de a se situa în rândul celor rămași în istoria culturii. Față de această verticală a locului, dată de individul uman, de cel cu penelul în mână sau cu pixul, care-l înalță dincolo de dimensiunile lui reale, tot ceea ce se află în jur pare o bagatelă plină de confuzii, de o relativitate căreia i se acordă o importanță pe măsură, fără să-și dea seama că acea realitate dinamică plină de relații care-i interferă viața, îi determină în fond existența și imaginarul. Cel mai acut trăiesc această disproporționată percepție a realității oamenii de știință și creatorii de artă. Dar cei mai expuși șocului trezirii în mijlocul unei mulțimi indiferente la ceea ce e în jur și atente doar la verticala locului lor sunt cei din urmă. Între năzuință și realizare, între ceea ce vrei să spui și ceea ce iese, între ceea ce faci și felul în care ești receptat sunt tot atâtea trape de pe scena lumii în care actorul riscă să cadă, jucându-și poate cu talent rolul său. Vom spune că acela care nu privește cerul e definitiv îngropat între pereții de lut ai civilizației umane, dincolo de care nu poate recepta nimic superior. E drept, doar că omul nu privește cerul, ci propria lui imagine oglindită subiectiv acolo. În vechea civilizație asiro-babiloniană, meșteră în studiul cerului, de la care ne-a ajuns până în zilele noastre astrologia, magii știau precis că imaginea cerului nu e altceva decât o oglindire a lumii de atunci, mult mai mică decât un continent de azi. Dar cel puțin acei caldeeni priveau cerul, cu stelele fixe și planetele mișcătoare, din jocul conjuncțiilor și cuadraturilor putând să determine viitorul. Imaginea de deasupra omului de azi, a creatorului dintotdeauna proiectată undeva deasupra locului său, e însă la fel de virtuală ca și aceea a cerului unde ar fi trebuit să le regăsească și pe ale celorlalți oameni. Dar nu e așa, pentru că semenul nostru privește în sus cu ochii închiși și singura imagine care i se relevă e a propriei ființe. E un fel de vis cu ochii închiși către universul din jur și deschiși doar către sine, din dreptul cărui sentiment judecă lumea, o pictează, o dezvăluie în știmele partiturilor prin semnele sunetelor, o descrie, o imaginează. Când acest act este făcut cu toată credința de către un artist, faptul e nu doar explicabil, dar și benefic, pentru că reproducerea acelei imagini copiată de pe pleoapa închisă poate să fie o lucrare de geniu sau o simplă efuziune la marginea kitsch-ului, pe 13 care cei din jur o iau sau nu în seamă, dar care nu le modifică viață cu nimic. Când însă jocul imaginii de pe ochiul închis creează o lume nouă în jocul căreia sunt prinși și ceilalți, cu toate verticalele lor de deasupra capului, pe care le schimbă, le distorsionează spre o singură direcție sau le receptează, rătăcindu-le, faptul devine grav și poartă pecetea politicului. Este ceea ce s-a întâmplat și se întâmplă perpetuu pe fiecare meridian al planetei, pe tot parcursul istoriei umane. Dacă românul s-a născut poet sau nu rămâne de domeniul butadei, dacă fiecare a crezut într-un absolut aflat exact deasupra capului său, dincolo de care a privit întotdeauna cu neîncredere în jocurile relativității din jur e un adevăr care nu ne deosebește de alți naivi prea mult. Dar de aici și până la a considera că o națiune are „un tip de gândire literar” este deja prea mult. Și asta în contextul negărilor de azi, care socotesc că Eminescu a reprezentat o întârziere cu cincizeci de ani a literaturii române față de celelalte literaturi, când perioadele de hiatusuri și excluderi din literatura română se succed ca într-un blestem, când specialiștii dintr-un domeniu nu mai sunt buni și trebuie înlocuiți cu contabili, singurii capabili să facă un „management performant”. E neîndoios că odată cu intrarea în Uniunea Europeană trei sferturi din populație va umbla cu calculatorul conectat pe Legis și la tabla înmulțirii, tablă care nu ne va crește natalitatea și cu atât mai puțin numărul de genii pe cap de locuitor, dar de aici și până la a crede că viitorul aparține doar contabililor și juriștilor e mult prea mult. Cum însă mereu se petrece la noi, n-ar fi de mirare să se treacă de la o extremă la alta, doar pentru simplul motiv că punem prea puțin preț pe realitatea din jur, că nu știm să ne propulsăm valorile, decât pe cele mediocre, la nivelul celui care plătește, și astfel fiecare poate să trăiască înlăuntrul ochiului închis, într-o dulce verticalitate, aceea a absolutului propriu, cel care nu se murdărește cu a celor din jur, cel care-i deschide calea spre eternitate, pentru care chiar existența timpului este o bagatelă ce se raportează mereu doar la cei vii. Or, luate așa lucrurile, nu apucăm să ne dăm seama ce anume prefațează ziua de mâine: un adevăr particular — absolutul?, sau un adevăr general — relativitatea? CĂUZAȘII Într-o seară a anului 1986, când emisiunile de televizor se rezumau la doar două ore de transmisiune, într-un interviu-editorial, un scriitor cunoscut al vremurilor de atunci și de acum făcea elogiul personajului tipic al vremii, demn de a fi așezat în centrul literaturii, personajul elaborat de „codul eticii și echității socialiste” — activistul. Adică „omul nou”, omul perfect pliat pe necesitățile sociale și politice ale epocii, omul fără umbră, față de care toți ceilalți nu erau decât niște tarați. Cu un efort masochist am ascultat pledoaria celui care și după '90 avea să ocupe posturi importante în cultura românească, reușind cu greu să-mi opresc fireasca pornire de a sparge ecranul televizorului. O vreme, după '90, am crezut că am intrat într-o altă lume, că imaginea aceea buhăită și mulțumită de propriu-i statut dobândit cu câteva cărți premiate, ecranizate, dramatizate, a rămas undeva într-o amintire urâtă și că noul meu televizor, de data aceasta color, să fiu în rând cu lumea, îmi va oferi în cel mai nefericit caz doar reclame obsedante 14 de detergenți, telefonie mobilă, paste de dinți și ape minerale, și nu alte chipuri mânate de aceleași porniri pașoptiste de a regulariza mental și sentimental demersul creatorului contemporan. Au trecut anii, lucrurile s-au așezat pe alte făgașe, iar în locul căuzașului de odinioară, care trasa direcții în literatura română, și mai exact în arta romanului românesc, au apărut o sută de căuzași, mai spiritualizați, ori la fel de buhăiți, care fac același lucru răspunzând unor o sută de alte nevoi fie politice, în evantaiul colorat al politichiei românești, fie de ordin estetic, coroborate cu cele mai noi tendințe din arta scrisului în lume, fie idei cu totul inaplicabile unui spirit construit într-o lume confuză și tot pe atât de difuză cum e cea de azi. Un singur lucru era cert, literatura română va rămâne una de margine, cu toate încercările binevenite de propagare a ei prin traduceri. Scriitorul român va munci pentru cititorul român, în primul rând, la concurență cu scriitorii traduși din alte limbi, ce covârșesc prin număr și nu mai puțin prin promovarea lor asiduă de către marile edituri din țară. Ce e de luat în seamă e faptul că opiniile acelui căuzaș de pe la 1986, determinau o cenzură și o autocenzură să funcționeze pe anumite paliere, între anumite coordonate, eliminând din start tot ceea ce nu era conform cu directiva dată. Era o fază a absolutului care făcea ca scriitorul să-și aleagă doar un anume tip de scriere, doar un anume tip de relație socială și de personaje. Acum lucrurile arată cu totul altfel, întoarse cumva pe dos, cu o sută de posibile variante pentru fiecare dintre directivele ce nu sunt luate în seamă pentru simplul fapt că a dispărut orice urmă de control, de autocenzură minimală. Doar că o anume cenzură există la nivel de parti-pris-uri, literare evident, legate cu fire sesizabile de politic, de zona incontrolabilă a relațiilor statuate între persoane și instituții în cei aproape șaptesprezece ani de liberă cugetare. Scriitori de ieri sunt șterși de pe lista posibilelor dicționare literare pentru a fi înlocuiți cu „tinere speranțe” ale căror cărți fundamentale sunt așteptate până după ce autorii lor trec bine de cincizeci de ani. Un activism de tip politic se insinuează din nou, propunând fie un autor, fie altul într-un top care peste un an, doi, cel mult, va fi dat uitării definitiv. Personajul principal al vieții culturale e din nou activistul și nu artistul, nu scriitorul retras în liniștea tumultuoasă a gândurilor lui, e omul din agora, care împarte și desparte laurii efemeri ai unei olimpiade locale. Rețele create pe diverse teme ce vizau însăși transformarea din temelii a României în ceva încă incert, dar asemănător cu ceea ce există în Europa, dinamitează mereu fiecare încercare „neangajată” a vreunui literator de a ieși la lumină, și nu prin negare, decât dacă este evidentă apartenența lui la o anume zonă politică, ci prin omisiune. Momentan lucrurile arată așa. Peste un timp o să arate la fel, dar cu alți actanți la pupitru, pe micile ecrane, dirijând o orchestră care, de cele mai multe ori nici măcar nu a fost adunată în fosă pentru ora concertului. Când căuzașul de la '86 dicta cum să se scrie, zeci de cărți ale noastre erau blocate în edituri pentru că nu corespundeau directivei. Acum lucrurile arată la fel, editurile mari propunând mereu numai anumite nume care convin, dar nu și conving. Modelul de urmat acum e tot al unei anumite etici și echități valabile doar pentru câțiva, care poate mâine vor ocupa, într-o țară a tuturor posibilităților, cum e România, un post cheie în guvern, parlament, sau, de ce nu, chiar la Cotroceni. E modelul marii corupții din economie, din politică, din viața socială, cu aerul sărăcăcios al oricărui act solitar cum e cel de cultură. 15 Tânărul de azi, care privește și ascultă sfaturile unui căuzaș al anilor două mii șase va muta canalul televizorului sătul de dădăceala primită sau intuind similitudinile dintre discursul așa-zis cultural și cel al unui politician de profesie. Va ignora vorbitorul doar când îi vede chipul pe micul ecran, știind dinainte ceea ce va să spună, simțind că adevărul e în el, în ceea ce pune pe hârtie în taina singurătății lui și nu exhibându-și ostentativ cultura socio-politică a momentului. Va avea răbdare să-și aștepte tipărirea cărților chiar și la niște edituri de „nișă”, cum spun marii diriguitori ai culturii de azi, într-un concurs ale cărui rezultate se vor da peste o sută de ani. Și în general va evita televizorul cu toată suita lui de propuneri promoționale, indiferent dacă sunt de uz imediat sau nu. LITERATURA LA F. F. Primăvara anului 2006, nu mai puțin ca în anii trecuți, aducea o reîmprospătare a spațiului spiritual-artistic românesc, cu mențiunea că zecile și sutele de cărți ce se tipăresc în țară, având autori români, sutele de expoziții și concerte își au de-acum receptorii profilați deja pe domenii de artă bine delimitate. Doar că autorii de literatură, mai puțin decât celelalte genuri artistice, sunt cu totul altceva decât cei ce apar în calitate de creatori în fața lumii, care are timp pentru ei. Dascăli universitari, comentatori politici, jurnaliști, consilieri guvernamentali sau mai mici, așteaptă tihna pensiei, în ideea că atunci se vor dedica întru totul scrisului. Nevoia de a trăi, de a se simți utili în alt fel decât prin scris, face ca bună parte dintre ei să-și pună gândurile pe hârtie, să încropească o poveste sau un portret, să dea naștere unui personaj memorabil, doar la partaj cu o altă activitate de ordin didactic sau social, să se risipească într-un alt domeniu, capabil să le asigure existența. Dacă ar fi numai atât, totul s-ar scuza. Primo vivere..., doar că majoritatea dintre aceștia sunt mult mai bine cunoscuți în cu totul alte ipostaze decât aceea de scriitor, că ocupă un loc în topurile audio-video pentru cu totul alte întreprinderi, că sunt vip-uri doar pentru că își dau și ei cu părerea asupra mersului zglobiei politici românești, aflată mereu în stare de criză. Trăim vremuri flamboyante, cu încărcătură emoțională inutilă pentru orice fleac care mâine, în mod sigur, se va rezolva, după principiul caragialesc pupat piața Independenței. Doar că omul de talent, care ar fi putut crea personajul începutului de mileniu din România, ori pe acela al nesfârșitei tranziții, preferă să ia bani buni jucând rolul arbitrului aflat pe tușe sau în centrul terenului, decât să cugete asupra a ceea ce vede și să găsească trăsăturile acelui personaj exemplar, capabil să treacă peste marginea timpului imediat. E ciudat cum acest activism, înjurat pentru perioadele anterioare, e acum la mare trecere, chiar dacă politologul de serviciu e un ageamiu de scriitor, ce nu va ajunge nici la vreo nominalizare pentru premiul Nobel și nici Pulitzer, dovedindu-se a fi, în fapt, la fel cu cei pe care-i analizează sau bălăcărește, fără un țel capabil să-i dea o respirație mai mare de o zi. De o singură zi pentru că la noi n-apuci să te plictisești niciodată. Mereu se întâmplă ceva ce trebuie exagerat, exacerbat, hiperbolizat și transformat în mit, apoi 16 demitizat și spus la sfârșit adevărul, altul de la oră la oră, încât până și axiologia judecăților de valoare se clatină tot timpul, frizând derizoriul. Nu putem deveni cu toții niște Hasek sau Nusic sau Caragiale, deși avem ceva din sarcasmul ultimului, dar nu și din candoarea primului. Ziua de lucru a scriitorului român publicat în primul deceniu al mileniului trei începe ca a oricărui funcționar: cu cafele, cu gazetele de dimineață, care nu fac altceva decât să dinamiteze știrile de peste noapte prin analize subiective până dincolo de limita partinismului sau partidismului, printr-o maculare a oricăror ierarhii valorice. Cam același lucru se petrece și prin gazetele literare, unde atacurile furibunde au ca țintă scriitori, uneori de valoare, care nu fac capul de afiș al buletinelor de știri, despre care știu doar câțiva dintre confrații lor, iar cu totul, nu mai mulți decât numără întreaga Uniune a Scriitorilor, care să tot fie zero virgulă zero unu din populația țării, ceea ce pentru voința de epatare a creatorului de azi este nesemnificativ. Există o neîncredere în creația artistică prezentă chiar și la alte genuri unde, deși pregătit într-o facultate de profil, viitorul pictor, sculptor, chiar actor sau muzician, își diluează potențialul interior prin canalizarea lui către domenii complet străine actului artistic, care în mai puțin de doi, trei ani îl scot complet de pe făgașul producției artistice, îngroșând masa celor fără de căpătâi, a profesionistului-amator. Doar că, spre deosebire de scriitori, ei nu au la îndemână reviste unde să se împroaște și atunci își duc războiul surd direct. În această lume întoarsă pe dos rămân credincioși artei lor amatorii, care-și doresc cu toată forța profesionalizarea și, ce nu e de mirare, chiar reușesc uneori. Ce nu s-a realizat prin Festivalul Cântarea României, distrugerea profesionalismului, se realizează acum fără nici un efort. Când lumea de azi scoate în față în toate domeniile doar amatori, nu e de mirare că în domeniile atât de sensibile ale artelor și literaturii tot ei sunt cei care dau măsura unei culturi, tot ei sunt cei care doresc din tot sufletul să intre în uniunile de creație, tot ei sunt cei ce lasă pe plan secund viața de fiecare zi și se dedică întru totul hobby-ului creației. (Tâmpenia asta mi-a spus-o un inginer care mă lămurea că așa cum eu scriu, el are hobby-ul calculelor infinitezimale, care-l relaxează. Doamne, în ce lume trăim!). Unde e pagina scrisă în fiecare zi? Unde e schița, eboșa, crochiul obsedantului tablou ce va să vie?... Sau poate că eu nu-mi înțeleg prea bine rostul în lumea de azi și cred încă în literatură ca pe vremea lui Balzac. TEXTUL ȘI SEXUL I Cărțile, după conținutul lor pot fi organice, anorganice și am putea adăuga o categorie a dicționarelor, enciclopediilor, compendiilor și eseurilor, care-ar fi neutre. Din categoria textelor organice fac parte beletristica, istoriile de toate felurile, cărțile de medicină și ale științelor umaniste. Ultimele așezate undeva la intersecția cu științele exacte, anorganice, încercând să găsească punctele comune dintre acestea, undeva pe o linie a rațiunii pure. Cărțile anorganice, cum e de așteptat, tratează lumea fizică, 17 împingând-o cât mai aproape de abstracțiunea matematicii, mama tuturor construcțiilor logice. Filosofia se situează pe linia mediană, în intersecția amintită, îndepărtându-se tot mai mult de organic și plutind într-o zonă a abstracțiunii logice în sine și pentru sine, cumva scoasă din contextul științelor umaniste, iar în ultima vreme privindu-se într-o oglindă proprie, în care umanitatea nu mai apare nici ca personaj, ci ca un fel de voce din off, să se știe că toate eșafodajele logice fac totuși parte din lumea aceasta. Domeniile științelor exacte, ale fizicii nucleare, ale astrofizicii nu mai aduc argumente filosofiei, și nici psihologia umană, sau sociologia, rămase la un nivel constatativ, fără evoluții spectaculoase, cum specia umană nu avea să le parcurgă într-un timp atât de scurt, de la apariția lor ca științe umaniste. Dispersia și diversificarea domeniilor, hiperspecializarea lor pe felii extrem de înguste face imposibilă găsirea elementelor comune, coagulante, apropriindu-le, în cel mai fericit caz, tot de statistica matematică, de operațiuni abstracte, cărora nu le caută cineva, măcar ca speculație de amorul artei, câteva elementele comune, care există. Cărțile de istorie scriu despre viața și întâmplările lumii bărbaților, unde rolul femeii este unul aparent auxiliar, de participante abulice sau extrem de aplicate la evenimentele lumii, deși în majoritatea cazurilor, rolul lor este doar de procreare și de suferință în urma efectelor de multe ori dezastruoase ale logicii masculine, în efortul ei de a deține supremația asupra altei logici masculine. Femeile, copiii și bătrânii fiind întotdeauna primii evacuați din zonele de conflict, deși din rândul lor se adună numărul cel mai mare al victimelor colaterale. Când în șirul figurilor masculine apare câte un chip de femeie, precum acea Hatșepsut din Egiptul antic, sau mamele împăraților nebuni ai Romei, sau Lucreția Borgia, rolul este unul devastator, întrecându-i pe bărbați în ticluirea celor mai aberante hotărâri, ce duc întotdeauna la crimă. Căci bestialitatea unor figuri feminine, rămase în istorie, o depășește cu mult pe cea a bărbaților, pentru simplul motiv că puterea lăsată la mâna lor devine în toate cazurile o armă ucigașă. Ușurința cu care pot da naștere unei ființe umane le dictează subliminal puterea de a suprima, fără nici un regret. Mitologiile și cărțile de religie orientală, Vechiul și nu mai puțin Noul Testament, aduc în prim plan câte o figură exemplară de femeie, ce poate fi încadrată în câteva categorii clare, toate fiind expresia locului pe care-l ocupă în raport cu bărbatul, familia, copiii, dintr-o comunitate închisă. Mitologia indiană pune în seama zeițelor forța devastatoare ce nimicește omenirea, tot ca efect al aceleiași puteri și libertăți pe care și le poate aroga o născătoare de lumi, de a le și putea distruge. Războaiele bărbaților sunt de altă natură. Crimele și sadismul lor sunt motivate de voința de dominare, caracteristică sexului masculin de la simpla competiție pentru a intra în grațiile unei femele în vederea procreării, până la paranoica voință de supremație totală ce frizează un fel de substituire a zeului suprem. Dar și posibilitățile psihologiilor masculine sunt numărabile și bine delimitate. Beletristica vine să combine în fel și chip posibilele variante ale relațiilor între masculin și feminin, dar și aici, unde rolul femeii este aproape unul central, se delimitează epopeile, de cele mai multe ori strict masculine, de inițiere sau desăvârșire a unui act ce privește o societate închisă, romanele polițiste, de spionaj ce au în centrul lor tot bărbați, romanele sociale, cu un echilibru al prezenței celor două sexe, în fine cele de dragoste, unde combinațiile se fac la paritate, după modelul relațiilor din epoca în care au fost scrise, pentru că aceste cărți din ultimele categorii au viața cea mai scurtă, legată de 18 niște realități imediate și sunt destinate în primul rând contemporanilor vremii respective. În fine, romanul realist sau psihologic, care pune accentul pe relațiile interumane dintr-o anumită perioadă, încercând să facă radiografii complete ale unei lumi în care a fost scris. Poezia urmează cam aceleași limite, depășind însă de cele mai multe ori epoca în care a fost creată prin stilul aluziv al metaforelor, ce poate fi interpretat diferit de la o perioadă la alta a evoluției societății, a indivizilor ce o formează, rămânând însă deliciul firilor romantice, contemplative și meditative. Un loc aparte îl formează literatura de anticipație, mai apropiată de știință decât de societatea umană, de psihologia oamenilor dintr-o anumită perioadă, cu accentul pus pe variantele posibile ale evoluției umanității sau ale unui grup, aflat în contact cu alte civilizații, cu alte lumi concepute, de cele mai multe ori, tot după modelul celor de pe pământ. Modelele sunt uneori combinate între cele contemporane și cele de acum două mii de ani. Variantele și variabilele frizează de multe ori căderea într-un abis al fanteziei, unde totul este posibil. În comportamentul lor personajele romanului de anticipație sunt fără de sex, sau niște androgini, gata să execute orice ordine, gata să se arunce în neantul imaginat de autor. Tot fără de sex sunt și cărțile pentru copii, dintr-o pudică înțelegere a locului lor în evoluția ființei umane. Ultimele pseudo-mitologii destinate copiilor, sunt la limita dintre fantasticul romanelor de anticipație și cel benign, al oricărui om de pe pământ, dar succesul lor și tirajele acestor cărți îl depășește de departe pe cel al literaturii S.F. Ciudat e că autorii acestor cărți destinate copiilor își situează universurile în proximitate, distincția dintre ele rămânând una aleatorie, de unde și sentimentul cititorului că totul e posibil aici, în această lume, în imediatul nostru, ceea ce dă aripi imaginației fiecăruia, și un succes asigurat pentru autori, la care și-au adus o substanțială contribuție stilul cursiv, simplu, ce i-a îndemnat pe cineaști să le dubleze mesajul prin ecranizări pe măsură. Utopiile și distopiile vizează, de la Huxley, Orwell până la Margaret Atwood universul concentrațional al societăților totalitare, spre care pare să se îndrepte omenirea în acest sat planetar greu de controlat în toate detaliile diversității lui. Sunt cărți de succes, ce aduc în prim plan dezumanizarea ambelor sexe, într-o societate a viitorului, de aici, de pe pământ, cărți ce încearcă să se opună mersului real al istoriei, prin niște semnale de alarmă pe cât de virulente, pe atât de neluate în seamă decât de pașnicii cititori, îngroziți de viitorul sumbru al urmașilor lor. Diferența dintre literatura de anticipație și cea a utopiilor social-umane, pornește de la abordarea realității lumii de azi de care S.F.-ul pare să țină seama mai puțin. Întoarcerea la o umanitate tribală merge paralel cu evoluția exponențială a tehnologiilor, or anticipația asexuată nu e atentă decât la a doua componentă a acestei ecuații. Dar cititorul se îndreaptă cu predilecție către cărțile unde poate găsi o frântură de lecție pentru viața lui de fiecare zi, sau cel puțin să se regăsească prin ceva, și de aceea pe primul plan apar romanele de dragoste, siropoase, cu cancanuri de budoar, cu familii agresate de prezența personajelor masculine/feminine, care încearcă să le distrugă. Primul univers rămâne cel al cuplului, apoi al familiei, în fine al lumii imediate, al cartierului, orașului, țării. Thriller-urile își desfășoară acțiunea pe întreaga planetă, cu care prilej, pe lângă trama cu repere și desfășurare asemănătoare, cititorul mai află câteva detalii despre continente și țări străine, pe care le compară cu ceea ce știe de la Discovery sau din National Geographic. 19 Ce era de așteptat e real, majoritatea cărților sunt scrise de bărbați, indiferent că sunt texte organice, anorganice sau neutre. Ei trebuie să lase posterității semnele trecerii, pe care femeile le lasă procreând și ducând mai departe lumea. Dar competiția continuă aducând în prim plan femei care scriu cel mai bine despre lumea lor și bărbați care-și construiesc lumi imaginare, unde locul central e ocupat de sexul lor, de preocupările lor, adesea fără nici o legătură cu ceea ce se petrece în relația imediată cu femeile, cu familia, cu nemșagurile de toate gradele. Mintea ordonată a unui bărbat îl face ca până și cărțile cu texte neutre să fie coordonate de ei, chiar dacă în colectivul de elaborare al dicționarelor și enciclopediilor mai fac parte și femei. Ele au un acut simț al detaliului, al observării broderiilor cuvintelor și sensurilor lor, ceea ce le face utile pe spațiile mici ale articolelor de referință, față de spiritul constructiv, cuprinzător și abstract al bărbaților. Complementaritatea celor două sexe e vizibilă și aici, iar când unul dintre ele încearcă să acopere spațiul celuilalt, se întâmplă un fenomen ciudat: femeile se emasculează, iar bărbații se efeminează, ambele sexe tinzând către idealul androgin. Un ideal al epocii noastre, cu precădere, dar și al antichității spre care ne îndreptăm. II Dacă în cele de mai sus deosebeam trei tipuri de texte: organice, anorganice și neutre, în continuare vom încerca să analizăm diferențele existente în cadrul beletristicii, mai cu seamă al prozei, între cele elaborate de bărbați și cele scrise de femei. Umblând printr-o bibliotecă de aiurea, cu best-seller-uri de ultimă oră, vom constata că majoritatea sunt scrise de femei care s-au apropiat de genurile cele mai la îndemâna lor, superficial, cu un aplecat simț al detaliului vizual și acustic, cu puține trimiteri la marea cultură a lumii, cu o analiză psihologică sumară, și fără de pretenția de a se constitui în capodopere ale literaturii. Constatarea aceasta departe de a fi un puseu misogin, demonstrează simplu că primele care s-au adaptat cu totul pretențiilor culturale ale lumii în care trăim au fost femeile, conservatoare doar în măsura în care psihologia lor nu le permitea să se îndepărteze prea mult de un dat tradițional, păstrat cu sfințenie de orice țărancă de aiurea care crede cu aceeași osârdie în semne, horoscoape și ghicitori, ca și în Dumnezeul tuturor oamenilor, la care apelează mai cu seamă la vreme de ananghie. De cealaltă parte a bibliotecii vom da de cărțile scrise de bărbați, mai atenți la construcție și la mesajul pe care vor să-l transmită, cu pretenția nedeclarată, dar vizibilă, de cuprindere cât mai largă a unei situații în care ei văd întotdeauna un fenomen. Brutalitatea unui bărbat se manifestă și în felul de a rezolva situațiile conflictuale, prin reduceri la absurd, atunci când autorul simte că intră într-o zonă a deja-vu-ului, a subiectelor infinite cu finaluri asemănătoare. E mult spus subiecte infinite, pentru că din toată literatura lumii s-au impus civilizației europene doar patru personaje dominante: Don Juan, Hamlet, Faust și Don Quijote. Reflexivitatea neîngrădită a textelor unora dintre prozatorii vremilor noastre îi face greu de citit, deși succesul lor rămâne unul cel puțin egal cu al scriitoarelor. Acolo unde apar descrieri prea lungi, sau comentarii cu trimiteri la o cultură pe care omul de azi nu dă mai mult decât un turist de pe Acropole, cu trei aparate de 20 fotografiat și filmat după gât și doi ghizi autohtoni, plini de detalii în explicațiile lor la care omul rămâne perfect rece, pentru că el trăiește o altă realitate decât cea la care fac trimitere aceștia, cititorul romanului de acțiune sare paginile și se oprește acolo unde vede o liniuță de dialog, sau descrierea amănunțită a unui act sexual sau a unei bătăi. Cititorul a fost reconstruit după mesajul scurt al secvenței de film, cu accent pe un detaliu semnificativ în economia scenariului. Panoramările îl obosesc, deși simte nevoia unei deschideri spre peisajul în care se desfășoară acțiunea. Absurditatea unui dialog sau situații nu-i stârnește râsul, ci mai degrabă îl irită, deși bărbații scriitori pun adesea accent pe aceste lucruri. Dacă vei da același subiect, ceea ce se mai întâmplă în literatura lumii de azi, ca sursă de inspirație pentru o scriitoare și un scriitor, rezultatele vor fi total diferite. Scriitoarea se va opri asupra zonei unde se simte acasă — analiza gesturilor, a detaliilor vestimentare, a replicilor spumoase, a situațiilor unde rolul femeii devine dominant, cu mici accente ironice, dacă talentul îi permite asemenea subtilități, cu puține descrieri de natură și o economie a comentariului, care va da o dinamică aparte textului. Romancierul va surprinde alte aspecte, cu o privire rece, sintetică asupra unor detalii pe care le socotește neesențiale, situând trama de multe ori la limita realității simple, cu abundența unor descrieri de interioare și exterioare, ca un aparat de filmat, fără să descopere parfumul unei bijuterii sau veșmânt, introducând nu de puține ori, chiar în cea mai superficială carte de acțiune, elementul politic, sau istoric, care dă o altă dimensiune textului. Rezultatul experimentului vor fi două cărți complet diferite, una cu o tentă sentimentală, iar cealaltă foarte exactă în desfășurarea tramei, unde actanții feminini sunt auxiliari, de coloratură. Prima dintre cărți va fi scrisă de cele mai multe ori la persoana întâi, pentru a da o mai mare autenticitate evenimentelor, iar a doua la persoana a treia, ca un fel de urmărire din mașină a personajelor principale, cu trimiteri la alte situații asemănătoare întâlnite în lumea imediată, sau istorie. Romancierul își va duce personajele pe care le controlează cel mai bine, drept pentru care elementul politic nu va lipsi, cum și detaliile tehnice, analiza psihologiei fiecăruia prin gesturile și replicile care-l însoțesc, fără să evite scenele tari, chiar terifiante. Este un joc controlat permanent de rațiune, ca al unui regizor versat care știe că în situația dată nu pot fi decât două reacții, trei posibile replici, patru gesturi semnificative. Orașul va fi în plină mișcare, cu sumedenie de mașini, semnale luminoase, din care nu-ți vei putea da seama dacă autorul îl iubește sau nu, decât că-i înțelege locuitorii și-i acceptă așa cum sunt. Scriitoarea își va purta personajele prin alcov, pe terasă, prin bucătărie, pe la baruri somptuoase, în vizite simandicoase, unde se discută enorm și mai cu seamă banalități sau intrigării de salon, firul epic fiind urmărit de obicei prin maximum trei personaje, dintre care cel mai superficial va fi cel masculin. Textul va deborda însă de senzații descrise în amănunțime, de detalii ale interioarelor sau veșmintelor, ce vor trena mersul acțiunii, neavând un rol semnificativ în economia cărții. În plus apare descrierea unor amintiri ce au legătură cu acțiunea, chiar a unor vise, accentul căzând de fiecare dată pe factorul afectiv. Scenele erotice sunt tratate la fel de diferit. Aici tipul de sex al autorului devenind dintr-o dată dominant. Aerul sportiv al actului va apărea la roman-cier, în vreme ce scriitoarea sau va exacerba senzațiile penetrării cu descrieri dincolo de orice limită, 21 comparațiile explodând imaginația cititorului, fie, de cele mai multe ori, își va duce personajele până în dreptul patului, sau al grădinii, sau al pădurii, și va lăsa să se înțeleagă ce urmează să se întâmple. Astfel, dacă romancierul poate fi în micul său scenariu și actor și regizor pe o temă dată, scriitoarea va rămâne să relateze povestea de pe banca actriței principale, cu toată suma de trăiri colaterale, care nu fac din text o construcție, cu paliere diferite, ci o dezvoltare pe orizontală impregnată cu impresii și comentarii de moment. Un loc important în desfășurarea acțiunii îl ocupă dialogurile dintre personaje. Ele vor abunda în textul scriitoarei, de cele mai multe ori având loc între femei, care țes intrigi, se plâng, își descriu stările dintr-o situație sau alta, lăsând să se înțeleagă locul celorlalte în trama cărții, în vreme ce romancierul va aduce în prima linie personajele masculine, cele care și duc acțiunea, mai apropiate de imaginația lui, rolul celor feminine fiind tranșat de poziția lor clasică din realitate, în doar câteva ipostaze devenite stereotipe: mamă, șefă, soră, amantă, prostituată, prietenă, soacră. Și asta pentru că fiecare dintre autori își îndreaptă privirea fie spre exterior, în cazul romancierului, fie spre interior, în cazul scriitoarei. Ironia devenită adeseori sarcasm, la romancier, este deja treapta deja mai înaltă a tipului de proză la care ne putem referi. Thriller-urile nu abundă în asemenea subtilități de scriere, cel mai important fiind firul acțiunii, iar romanele siropoase trebuie să stoarcă lacrimi și nu zâmbete... Așa că tocmai cele mai puțin citite cărți își desfac evantaiul stilistic spre zonele cele mai subtile și de coloratură ale vieții de fiecare zi transpusă în text. După cum construcțiile de tip epopeic nu-și găsesc amatoare printre scriitoare. Logica masculină impune o mai mare rigoare în economia textului, o așezare în cumpănă egală a analizei și momentelor de sinteză, chiar și în cazul romanului de uz, polițist sau de aventuri, în vreme ce trăirile subtile, cu nuanțe extreme și analize impresioniste ale unei gândiri de tip feminin vor da multe pagini de diluții, aducând în prim plan elemente de psihologie cu o deschidere spre zona crepusculară. Utopia masculină, lăsată la mâna unei femei devine distopie, încât și cele mai bune cărți scrise de aceasta nu pot să facă abstracție de felul de a percepe lumea al autoarelor, atente la cele mai nesemnificative detalii, pe care doar ochii lor le pot descifra, apoi transforma în simboluri cu trimiteri încifrate. Romanul social e cel mai puțin la îndemâna unei scriitoare, iar când scrie roman politic, aceasta face de fapt istorie. SERTARUL CU CĂRȚI 5 Scriind îți îndepărtezi lumea, citind ți-o apropii, în timp ce realitatea mentală rămâne undeva la mijloc, independentă de cea obiectivă. Până nu cu mulți ani în urmă, literatura era privită ca un teritoriu al celor puțini, capabili să-și riște o viață, un destin plin de binefacerile banilor, o familie chiar. Între timp lucrurile s-au așezat altfel. Cei cu banii au format o pătură așternută deasupra celor mulți, în timp ce pe zona din mijloc nu s-a petrecut mare lucru. Editurile apărute ca și ciupercile în primii ani de după '89 s-au mai împuținat, dar au apărut altele, colaterale unor afaceri mai profitabile. Pe acest fond, prezentat simplist, sub presiunea constantă a scurgerii timpului, nevoiașii au mai 22 îmbătrânit, au apărut alții și mai disperați, mai vioi și fără scrupule, mai analfabeți, dar mult mai abili și puțin docili. Simt că timpul trece, chiar dacă sunt tineri, simt că nu merge în favoarea lor, se risipesc în zeci de experimente existențiale, încearcă domenii unde n-au pregătirea necesară și riscă totul când pe o carte, când pe alta, pentru ca în final să se retragă spre literatură. În acest mod, una dintre artele cele mai complexe devine refugiul imediat al tuturor neîmpliniților din alte domenii. Sincer să fiu, în naivitatea mea am crezut întotdeauna că te apuci de scris doar atunci când presiunea din tine e atât de mare încât poate să acopere un întreg destin asumat a fi altfel decât al celorlalți. Că te apuci de literatură pentru că simți că e singura capabilă să-ți reprezinte ideile. Că scrii, pentru că altfel nu poți trăi. Că exemplul lui Cervantes, care și-a încheiat ultimii zece ani din viață scriind, în timp ce existența l-a purtat pe cele mai întortocheate căi, rămâne simptomatic pentru omul care sa născut pentru literatură. Trebuie să fii născut pentru ea, așa cum se nasc marii actori, cum se nasc marii balerini, marii compozitori, marii pictori și sculptori. Marii cineaști. Aici nu e ca în celelalte domenii unde faci o facultate, apoi o profesezi. A privi funcționărește literatura și pe scriitori este poate cea mai mare greșeală care se face în ultimul timp. Spre literatură vin oameni din toate domeniile. Primul pas pe care-l fac este să-i conteste importanța, să-i conteste valorile, să-i conteste rolul complex, pe care-l joacă în viața socială, în cea culturală. Al doilea pas este să se contrazică, să treacă de cealaltă parte a baricadei și să idolatrizeze totul. Al treilea pas este făcut atunci când se apucă de scris, când editează, se zbat să-și lanseze cât mai fastuos cărțile, ca într-o campanie electorală, când își trimit cu generozitate opera criticilor și revistelor literare și așteaptă ecoul, care, de cele mai multe ori se lasă așteptat. Al patrulea pas este să conteste din nou o lume, altfel bine stratificată valoric, a scriitorilor, pentru simplul fapt că i-au ignorat. În fine, al cincilea pas este cel al consecvenței în eroare, când continuă să scrie, cu o osârdie demnă de admirat, dar sub semnul unei resemnări asemănătoare tratamentului psihoterapeutic. E zona unde apar cele mai multe cărți de confesiuni, jurnale, poezii marcate de o introspecție severă, fără miză literară, cu sponsori amabili, cu lansări modeste și cu tiraje confidențiale, deși unele, spre epatare, beneficiază de ediții bi sau multilingve. Nu mi-am pus niciodată problema unei traduceri, nici măcar a Sărbătorilor, Zigguratului, Remorei sau Marilor fericiți. Mi s-a propus, dar am rămas rece, poate și dintr-un mod primitiv de a privi spre ceea ce am făcut. Proiectul meu literar mergea înainte. Ce se întâmplase nu mă mai interesa. Am trăit într-o lume care a crezut în literatură, în artă, care a colcăit de invidii și lupte, a lăsat nume astăzi impuse, contestate, dar rămase trainic în istoria literaturii. O lume ce se stinge odată cu aura pe care a avut-o. În urma ei vin cei cinci pași ai oamenilor cu sertare de literatură. Nimeni nu-i oprește să scrie, nimeni nu-i oprește să publice, nimeni nu știe de ei mai mult decât un cartier, o urbe, sau, în cel mai fericit caz, o zonă. Apăs pe acest segment de cărți, de autori, pentru că în economia generală a tipăriturilor, literatura română ocupă mai puțin de 15 la sută din totalul cărților publicate; pentru că adesea mi se aduc texte scrise la prima mână, direct pe calculator și scoase la imprimantă. N-am nimic împotriva tehnicilor apărute de curând și la noi, dar răceala unui ecran cu litere nu poate înlocui niciodată o pagină olografă sau dactilografiată, ce suportă tăieturi, modificări, reluări, fără să fie scoasă definitiv din memorie. Și totuși, deși procentul traducerilor e de mai 23 bine de 85 la sută din totalul cărților editate, există enorm de multă carte românească fără nici un viitor. Am evitat cuvântul „maculatură” din respect pentru inutila trudă a acelor oameni care pentru moment au crezut, speră și se mândresc cu puținul ce l-au pus pe hârtie. Puținul calitativ. Există și un alt tip de grafomanie, ce se manifestă, din păcate, și în zone altădată tabu pentru omul de rând: critică literară și artistică, istorie literară, istoria culturii, istorie pură, tratate de culturologie, ce răspund, dacă nu unor imediate nevoi didactice, altminteri explicabile și scuzabile, unor idei de moment, ce autorului i se par geniale și, ca atare, umplu pagini cu interpretările lor. O zonă extrem de densă a tipăriturilor e și cea religioasă, unde, bazându-se pe încrederea oamenilor în biserică, aproape fiecare popă de țară, sau stareț mai răsărit, după ce-și croiește din banii enoriașilor o casă a domnului sau o mănăstire, tipărește predicile de duminică sau din marile sărbători, creând un adevărat haos în mintea speriatului credincios aflat în fața iminentei Judecăți de Apoi. Așadar nu asistăm la o criză a cărții și nici a creației, ci a calității lor. Pe pulturile unei librării sau în rafturile unei biblioteci stau alături duhurile lui Marquez și Marin Preda, pentru a numi doar ultimele două jurnale apărute de curând, cu te miri ce jurnal intim al unei doamne obosite de viață, care și-a văzut de treburile ei până la pensie, și-a crescut copiii și nepoții și acum, cu un unic drum înaintea ochilor, intră în disperare și-și aduce aminte de traiectul existenței ei. Concluziile sunt trase în primele pagini, așa încât cartea nu mai trebuie citită. Scriam într-o altă parte că între epoca noastră și cea Elenistică există foarte multe similitudini. Și atunci a avut loc o globalizare, la nivelul civilizațiilor intrate în jocul unui spațiu geografic mai mic. Și atunci s-a petrecut un melanj al culturilor, dominat, la vremea aceea, de greci, care-au pregătit cea de-a doua globalizare făcută de romani. Și atunci au luat avânt artele plastice, știința și filosofia, în detrimentul, ca s-o luăm în tragic, al literaturii, rămasă pe un palier secundar curentelor filosofice, dominante în epocă, și gustului public, căruia i s-a făcut, ca și azi, un rabat total. Și atunci, ca și azi, dar într-o succesiune temporală, au existat școlile gândirii cinice, sceptice, hedonice (Megariană și Cirenaică), pentru ca totul să se oprească în stoicism. Existau mari biblioteci în mai toate marile orașe din Asia Mică și Egipt, dintre care se mai știe doar despre cea cu un sfârșit tragic: Biblioteca din Alexandria. Exista o literatură de consum, pentru curțile mari, o literatură pe care n-a inventat-o Europa continentală. Și atunci, cu vreo două mii trei sute de ani în urmă, s-a încercat o înlocuire a panteonului zeităților tradiționale cu un hibrid ce-l avea în centrul său pe Seraphis. Trei sute de ani mai târziu, din toate acestea nu mai exista nimic. Romanii preluau mitologia greacă și statuile Acropolelor. Rupeau vălul idealizator al imagisticii grecești printr-un raționalism ce a lăsat peste timp un drept roman, valabil și azi, o organizare aproape perfectă a urbelor și căilor de acces, o administrație, ce se face încă simțită. Dar preluau cu seninătate stoicismul elen, pregătitor subliminal al viitorului creștinism. Realistul latin n-avea încredere prea mare în scriitori și-i confunda cu istoricii. Pentru noi, orbiți de scurtimea dreptului personal la timp, toate acestea s-au întâmplat altădată, deci n-au nimic în comun cu imediatul. Exista și atunci un sertar al literaturii, dar din care ne-a mai parvenit prea puțin. 24 CIMITIRUL AMINTIRILOR Ce ar fi dacă ai trece pe strada unde ai venit pe lume, dar n-ai copilărit și ai vedea pusă o placă de marmură pe casa unde-ai văzut lumina lămpii, pentru că s-a întâmplat noaptea, pe care ar sta scris: „În această casă s-a născut în anul 194.la 30... marele scriitor român...”? Ai trăi o stare confuză de bucurie și fală, că urmașii nu te-au uitat, dar și de profundă crispare, pentru că ar însemna că nu mai ești în viață, cu toate aceste onoruri postume care ți se dau. Dar pentru a te liniști, cel ce te conduce la locul nașterii tale te-ar asigura că totul e o probă de filmare pentru un documentar ce se va realiza despre viața și opera ta, și care va fi difuzat la o ora de maximă audiență, în locul reclamelor de pe la mijlocul unui thriller. Evenimentul ar declanșa o multitudine de amintiri, din vacanțele școlare petrecute câte o lună pe an în preajma bunicilor, cu ceilalți veri, din București, cu fetele vecinului, plutonier la unitatea militară din fundul grădinii, cu copiii din marginea orașului, pe când dezgropați bande de mitralieră cu cartușe bune, coclite, rămase sub pământ de la ultimul război mondial. Apoi despre ieșirile în orașul de la capătul țării, la un film, la muzeu, la o înghețată de fistic preparată de un cofetar turc, de pepenii verzi și galbeni, de cimitirul Eternitatea, unde mergeai mereu să pui lumânări celor duși din familie, de ora de spiritism la care ai asistat alături de bunică, o împătimită a zonelor crepusculare ale spiritului uman, gârbovită dar plină de viață, iute în mișcări, iertătoare și sigură pe locul ei din lume, după ce născuse treisprezece copii. „Filmările le vom continua în locurile unde ai copilărit, ți-ai făcut școala, și ți-ai petrecut alte vacanțe pe lângă Sibiu, într-un sat de ciobani bogați și harnici și iubăreți. Apoi vom merge la Cluj, la București și Timișoara, unde ți-ai făcut o familie și o carieră despre care vom vorbi noi mai pe larg.” — zice documentaristul, iar tu completezi: „Și la cimitirul unde voi sta o veșnicie și am deja pusă crucea cu numele și cu tot tacâmul, din piatră și marmură.” O asemenea călătorie nu e posibilă decât într-o idealitate personală, dintr-un fel de film despre un vis nedorit pentru că deschide și închide o viață, adică exact sentimentul peren al prezentului, când ești activ, dai măsura potențialului tău, față de care sentimentul recunoașterii postume e nimica, deși o vagă speranță zace în fiecare creator ca opera lui, mai mică sau mai mare sa bată la porțile nemuririi. Altminteri de ce să te adresezi mereu doar contemporanilor, când e știut că prima nerecunoaștere o ai de la ei, după principiul proorocului care nu e ascultat și crezut acasă la el. Cine face pariu pe viitor îl pierde. Azi mai mult ca oricând, în neliniștea întreținută de o mișcare continuă a scării valorilor, de o crescută neîncredere în creatorul de alături, în potențialul lui, raportat mereu unei axiologii de aiurea, a fi sigur că lucrezi pentru o generație care va veni și va descoperi în cărțile tale o mărturie despre ceea ce a fost, o lecție pentru ceea ce e atunci, ține de domeniul utopiei și vanității personale a fiecăruia dintre autori. Despre evenimentele de acum dau mărturie arhivele scotocite de istoricii de mâine. Despre lumea de azi, filmată din toate unghiurile de reporteri, se va scrie o epopee deloc eroică și bravă, rămasă în filmotecile posturilor de televiziune, în timp ce cărțile tale, tipărite în câteva sute de exemplare, vor fi casate după cincisprezece ani de la apariție, fiind păstrat doar un martor în colecțiile speciale, pentru eventualii cercetători ai 25 istoriei literaturii române, care-ar dori să-și epateze contemporanii cu descoperirea unui scriitor uitat de mult, despre care, la vreme lui, s-a mai scris din când în când. Cărțile mor înaintea autorilor, o știe toată lumea, dar n-o spune nimeni, chiar dacă nu vin mari schimbări menite să radă din temelii ce s-a creat într-o anumită perioadă, și n-o spun nici creatorii, care, după atingerea unui anumit statut, ar trebui să-și caute de alte hobby-uri, ori să-și petreacă viața imaginar, într-o vacanță fără de viitor pe o insulă sărăcăcioasă, pe măsura veniturilor lui, dar ca o gură de rai, unde să-și depene fir cu fir amintirile despre victoriile lui. Dar nu se întâmplă așa, pentru că și în artă, ca în viața de toate zilele, Legea lui Peter poate rămâne valabilă, anume că „fiecare om are tendința de a-și atinge propria incompetență”. La creatori însă, nu e vorba de așa ceva, ci mai degrabă de motorașul care-i dă bucuria de a vedea altă și altă operă, fără să-i pese pe moment dacă e sau nu mai bună decât ceea ce a produs până atunci, după un principiu valabil doar la oamenii cu mare încredere în ceea ce fac. Dacă ar ști că doar trei, patru oameni îi citesc cartea, dacă ar ști că numele lui este cunoscut doar pentru că apare în ziare sau în câte o emisiune, accidental, la televizor sau radio; dacă ar ști că într-o bibliotecă nu-i zac mai mult cărțile decât zece, cincisprezece ani; dacă ar ști, el, creatorul că în artă doi sunt deja prea mulți, or că la fiecare membru al Uniunii Scriitorilor există două edituri și ceva, care tipăresc traduceri și nu creație autohtonă, omul și-ar pune serios problema dacă nu cumva calea pe care a pornit e sortită înfrângerilor succesive. Dar motorul creației nu poate fi oprit. Ba mai mult, starea de bine a omului producător de artă nu e când își reconstituie amintirile despre trecut, când încearcă să le ardă povestindu-le celorlalți ca și cum ar fi ale altora, ci atunci când în jurul unei ființe, loc, situație, sentiment, zone se creează în sufletul său o aură, plină de ambiguități, dar de trăiri intense care-i determină inventarea unui mic univers, a unei mitologii sui-generis înăuntrul căreia topește și ceva din omul care-a fost altădată, din trăirile lui anterioare, din iubirile și urile sale. Cimitirul amintirilor îl formează tocmai acele plăci de marmură aniversară și comemorativă, seci, ce le vorbesc unor străini despre un străin cu un destin aparte. Până și bustul său, pus în fața ultimului domiciliu ar fi un gest la fel de gratuit, ca și numele său dat vreunei fundații sau instituții de cultură, pentru că viitorul aparține unei lumi mai ancorată în ziua de azi, în ceasul pe care-l trăiește acum, mai mult ca oricând. Sila față de ceea ce a fost face din fiecare o efemeridă a propriilor sentimente, a propriei vieți. ALUNGAREA DIN RAI Actul creației e o succesiune de disperări și iluzii, o viață trăită paralel celei reale, mai accentuată decât ea, cu pulsiuni dramatice dincolo de înțelegerea omului obișnuit, cu accese de fericire apropiate doar de lumina singurătății habotnicului. Pentru creator lumea nu e un simplu spectacol la care participă doar din când în când pentru a se convinge că 26 face parte dintr-o masă colorată, capabilă să-i furnizeze modelele. Declicul declanșator al crizei dinaintea actului creator nu e determinat cum se crede, pe filieră religioasă, de iubire, ci de o nețărmurită ură, de incapacitatea de a se răzbuna direct, de a-și face dreptate singur, de a se elibera brutal, prin forță fizică sau abilitatea de felină, pe care nu le are. Eliberarea sa, ca și întreaga-i existență se petrece într-un alt plan, într-o altă lume a ființelor și lucrurilor, asemănătoare umbrelor din peștera lui Platon. Deosebirea esențială dintre un istoric și un creator este că primul, așa cum îl cunoaștem din antichitatea greacă sau romană și până azi, e un descriptor ce pune cap la cap evenimente și chipuri de oameni și eroi reali, uneori exemplari, pentru ca să lase să se poată trage o concluzie. Frumusețea libertăților istoricului este aceea că poate să privească un eveniment sau o personalitate din diferite unghiuri, astfel încât să fie întotdeauna util politicului care conduce societatea umană. Adevărul rămâne același, doar abordarea diferă, iar prin simpla ocultare a unor detalii poate face dintr-un monstru un erou sau invers, după cum i se cere de către cel ce conduce societatea sau lumea, la vremea respectivă. Textele biblice, în formulele canonice tradiționale aparțin unor evangheliști și apostoli, în creștinism și unor necunoscuți dogmatici în Vechiul Testament. Religiile Orientului, devenite, în scurt timp și filosofii ale unei imense mase de oameni, pe structurile cărora s-au ridicat imperii și un anume tip de atitudine față de viață, reprezintă modele pe care creștinismul le-a probat în Evul Mediu, pentru a se îndepărta apoi de fuziunea dintre religie și filozofie, ca principiu de existență. Dogmele se formează în timp, prin ocultarea a ceea ce nu convine unui principiu ce trebuie să stea la căpătâiul direcționării unei lumi. Mai departe nimeni nu încearcă să găsească decât deosebirile dintre cele câteva religii fundamentale, pentru a separa popoare, pentru a le învrăjbi, când extremismul se poate găsi în interiorul fiecăreia dintre aceste religii, fragmentate prin niște detalii, ce duc la fanatism. Dar religiile nu sunt altceva decât povestea mare a lumii, cu începutul și sfârșitul ei, cu iluzia originii noastre celeste tot mai bulversată de către cercetătorii științei, căutători printre stelele cele mai apropiate din galaxie, care ne asigură că lumea oamenilor, viața pe pământ e un accident prea rar pentru ca înaintașii noștri să fi venit de undeva din cosmos precum titanii din mitologia greacă sau uriașii din alte mitologii. Dar incertitudinea naște iluzii, iar acestea își vor găsi întotdeauna susținători și specialiști în a explica speculativ ceea ce e cât se poate de simplu, și a crea lumi difuze, paralele celei reale, pe care să le poată controla și dirija. În plan real, istoricul consemnează ceea ce se petrece, lăsând întotdeauna loc pentru adăugiri și interpretări de altă natură decât aceea pe care a pornit-o el, confundându-se până la un punct cu jurnalistul, cu ageamiul impresionist, care dă drumul unei informații fără a o verifica măcar din două surse, iar mai apoi face și un comentariu, după cum îi dictează propria-i conștiință sau patronul. Doar că textul istoricului, mai general, poartă girul unui doctorat în materie și o anumită viziune asupra a ceea ce s-a petrecut cândva în mod similar. Dar unii fără alții încep să nu mai poată exista, cu toate că, în ceea ce ne privește, cel puțin dincolo de anul 1989, de cumpăna petrecută în viața popoarelor din fostul lagăr socialist, istoricul nu a mai dat nimic, nu a mai analizat decât perioadele interbelice și de dinaintea Primului Război Mondial. Alungat din această lume imediată, cum și din cealaltă, ce pare să se situeze deasupra capetelor tuturor sub forma existenței ca parte a unei creații divine, creatorul de literatură, derutat de schimbările brutale din propria-i viață, de tumultul sentimentelor 27 contradictorii cărora trebuie să le găsească tâlcurile, se macină pe palierul cel mai de jos al structurilor sociale, în solitudinea sa, înglodat în sumedenia de reflecții și interogații fără de răspuns. Blocajul său psihic îl determină să se lase dus de valul propriului orgoliu, unde lumea sa este Raiul personal, constituit în timp din toate gândurile, toate extazurile petrecute într-o viață, pentru a se opri cu obstinație la primul contact cu lumea, la primele impresii din viața de om. E destul ca o clipă să-și ia privirea de pe ecranul purității copilăriei, al inițierii sale ca ființă într-un mediu uman, pentru ca în momentul următor să trăiască drama deziluziei, sentimentul ratării, inutilitatea sa în lume, ca acel Adam primar, ce trecea prin Rai printre copacii nemuririi și ai cunoașterii și descoperea, printr-o fantă din sfera cercului aleșilor, că dincolo, pe pământ, toate animalele și oamenii, cum scrie la Geneză, sunt de parte bărbătească și de parte femeiască și se înmulțesc prin împerechere. Ceva se rupe în micul creator când descoperă că lumea își vede de treburile ei fără să-i pese de păcate și de judecata de apoi. Îndoiala odată apărută nu poate fi compensată nici de participarea Evei la Edenul inițial. Ispita e fanta din globul sacru prin care micul creator privește lumea și nu șarpele ce dă mărul Evei. Doar că micul creator are un altfel de a privi lumea. El e substitutul celui ce l-a creat. Poate ucide, poate face oamenii să se urască, poate imagina chiar sfârșitul lumii, de pe urma căruia mai rămân doar două exemplare umane, reconstituind facerea, poate renunța chiar și la personajul feminin pentru ca să se desfete doar cu umbra arborilor din Rai, de ale căror fructe se poate lipsi. Îi sunt suficiente propriile disperări și iluzii pentru a se mulțumi pe sine și a nu-și mai dori vreodată să deschidă fanta prin care să privească lumea pământenilor. Apoi se plictisește și se alungă din raiul aleșilor spre disperarea celui ce l-a creat. EFEMERUL „SEXSTIL” A mai apărut o modă între literele lumii: „Sex-stilul”, ce va dura „11 minute”, ori până la dezmățul final dinaintea Parusiei ori numai câteva luni, un an, globalizat ca și Coca-Cola și blugii, ce se pot întâlni și-n iurtele din tundră, ca și hiturile muritoare ale eterului nostru zgomotos din jurul planetei albastre. Acum nu mai sunt semnele prăbușirii morale ale unor stătulețe din Asia Mică, nici ale Imperiului Roman, ci ale unei umanități debusolate, pentru care centrul a devenit propria persoană și iluziile ce-o înconjoară: fonice, vizuale, mediatice. Trăim o serie de preludii interminabile, după care descătușările cele mai vii și adevărate le petrecem cu altcineva. Poate aceasta e lecția vieții pe care nu ți-au spus-o nici părinții nici prietenii... Lumea s-a deșteptat prin indivizii ei, anume că omul e făcut din carne și, odată ajuns acolo, uită de poezia așteptării și răbdării și devine fiară. Meditativii și contemplativii fac socotelile lumii pe care o văd și se retrag neputincioși din fața ei, repetând lecția jocului filosofiei grecești din epoca helenistică, cea care a trasat exact linia evoluției psihologiei umane de la cinism, la scepticism, la hedonismul cirenaic și megarian și până la stoicismul final, pregătitor de schimbare a lumii, a mentalității ei. Atomizații europeni, duși pe nemărginitele spații ale Canadei și Americii, descoperă acolo, în contact cu mai molecularii orientali o filozofie nouă (veche la ei) de 28 regăsire a singurătății ființei ca parte a unui univers complex, cu care comunicăm perfect. Pentru ei nu suntem nume, ci o parte constituentă a unui cosmos unic, căruia trebuie să ne adaptăm pentru a face față integrării noastre ulterioare în el. Dar nu numai ulterioare. Trăim acum și aici după niște principii greșite, ce țin doar de nevoia fiziologică și de ceea ce intuim sau construim rațional. Cine ar putea să-și imagineze că tot ceea ce se-ntâmplă în jurul nostru e lipsit de rațiune, dar riguros guvernat de niște legi. Ceea ce facem noi cu rațiunea nu e decât să aflăm acele legi, să le încadrăm logicii noastre și că e complet greșit cum procedăm, adică să aplicăm schema noastră mentală în acțiunea pe care o facem pentru a ne adapta acelor legi de care nici nu avem habar decât într-o mică măsură. Raționalismul european nu-ți dă nici cel mai mic indiciu asupra felului de a te adapta unei lumi străine, pentru că a fost făcut de oameni ce au trăit în aceleași locuri, printre aceeași oameni, cu o aceeași climă. „Filosofia comună” era cea care, grație intuiției dădea răspuns întrebărilor de fiecare zi. Nevoile au stat la baza zisei „filosofii a vieții ”, accesibilă tuturor. Marii filosofi au dezvoltat logica. Kant n-a ieșit la mai mult de o sută de kilometri de Konigsberg-ul lui. Filosofia lui e de bibliotecă. A întors cuvântul pe toate fețele, a întors logica pe toate fețele, a întors praxisul pe toate fețele și a rămas mare, dar cunoscut doar de specialiști. Alții au negat, ca Fichte, realitatea lumii vii, a lumii înconjurătoare, ca nefiind independentă de eul uman. Kierkegaard și Schopenhauer s-au apropiat de Dumnezeul creștin copiind dogmele religioase, ori reflectând felul de a gândi al unei epoci, romantismul (cel de urmă). Triadele lui Hegel au la rându-le structurile mentale ale ierarhiilor dogmelor creștine, care propovăduiesc integrarea și egalitatea ființelor în natură, dar numai în contextul celor mai imuabile ierarhii cerești. (Și când te gândești că fără stoici n-ar fi fost deschisă calea spre creștinism!). Dar Hegel n-a făcut mai mult decât să încerce să descopere o structură care să corespundă unei credințe, să explice lumea ca identică unei credințe. Cum mai târziu Berdiaev descoperea că însăși istoria umană urmează și continuă istoria celestă. La Hegel triada era perfectă: Tatăl, Fiul și Spiritul (Sfântul Duh), mai departe totul nu era decât o sumă de combinații, soră cu matematica infinitezimală și cu calculele probabilistice. Dar lumea nu a învățat niciodată nimic de la filosofi, cum n-au reușit să-nvețe ceva din cele ce au trăit părinții și bunicii lor. Civilizația europeană, dar mai cu seamă cea americană, născută din copiii Europei au fost mereu o improvizație ce a legat secvențe de secvențe din ceea ce se-ntâmplă în jur, de ceea ce li se-ntâmplă ființelor, oamenilor din imediata apropiere, de parcă ar fi fost sub o permanentă stare de asediu, când ideea salvatoare nu putea să vină, cum era firesc, dintr-o înțelegere a ceea ce se petrece, ci dintr-o idee trăsnită, soră cu „reducerea la absurd”, din matematică: „Dacă nu merge așa, merge invers!” Acești, nu puțini, oameni galbeni, care habar n-au de mentalitatea noastră, de concepțiile noastre, dar ne percep deruta și se simt superiori chiar și atunci când noi credem că se umilesc, au o coerență între filozofie, religie și etica existențială ca unică formulă de gândire și viață și nu trei domenii distincte cum le concepem noi. Ce e trist că ei se pot adapta modului nostru de a fi, mimând jocul vieții noastre, dar făcând ceea ce știu ei, iar noi nu, încrâncenându-ne în superioara noastră mândrie. E pragul raționalului ce se opune oricăror exaltări ce vin, firesc, dintr-o zonă cât se poate de naturală. E un amestec milenar de daoism, confucianism și zen-budism, unde tradiția a rămas neschimbată de tot atâta vreme. Condiția ființei nu e de a o depăși pe a semenului său, ci 29 de a se adapta cât mai perfect naturii din care știe că face parte. Or pentru asta nu ai nevoie de doctorate și studii înalte, ci doar de cunoașterea locului omului dintr-un univers populat cu alte ființe, plante, furtuni, nori, pietre, musoni, ce au și ei o ciclicitate a lor. Viața și moartea sunt foarte apropiate și ușor interșanjabile. Europa și America trăiesc acum experiențele unui amestec de filozofie orientală și raționalism european, încât pentru spectatorul din eter apare întrebarea dacă nu s-au reîntors vremurile lui Arie, ce-și lăsa oamenii credincioși lui să se împreune goi și să participe la viața cosmică a lumii cât mai natural, împotriva dogmelor bisericești, (în cazul de față al celor raționalist eticiste, atee). Obsesia „centrului lumii”, acel omphalos universal ne-au cotropit și pe cei mai provinciali dintre europeni, care n-avem nici unul habar, bunăoară, că a existat și un Shakespeare nipon, aproape contemporan cu cel britanic, care, și el a așteptat un veac și ceva să treacă peste Canalul Mânecii, în Franța lui Voltaire. Niponul se numea Chikamatsu Monzaemon, trăitor între 1653 și 1724 și a creat pentru teatrul kabuki un adevărat gen al suicidului dublu, ca-n Romeo și Julieta. Un exemplu la limita unui gen și a geniilor, când s-ar putea găsi corespondențe pe toate palierele între lumea deschisă a albilor și cea închisă a tradițiilor din Orientul Îndepărtat, între cea a asediatorilor și cea a asediaților. Acum trăim cu toții sentimentul asediaților într-un timp al globalizării, fără să recunoaștem că aceasta pe care o vedem la suprafață inundând lumea dinspre vest spre est, e dublată în sens invers de o invazie submersă ce vine la nivel de mentalitate, obiceiuri, chiar tradiții, pe care rasa albă o adoptă stilului ei de a fi, toate însumând în esență o nouă formă de gândire, chiar dacă la vedere e vorba de metode de luptă, acupunctură, masaj oriental, de la condiția curtezanelor de a deveni gheișe, bine instruite, până la acceptarea prostituției, în limitele ei de-acolo. Doar „sinuciderea prin muncă” , acel „Shigoto gigai” al japonezilor ni se parte o aberație, câtă vreme noi trăim în trei timpi: somn, muncă și cât se poate, distracție. Fără aceștia nu mai suntem noi. Imaginarul devine o fantoșă a iluziei, iar fără ea și fără divertisment viața-și pierde rostul. „Sexstilul” romanului vestic își are pandant în „sexstilul” romanului gheișelor, ce se pierde în negura timpului, către vremile shogunilor. Dar demnitatea și mândria acelor bărbați a dispărut. E un asediu din două direcții, căruia îi vor supraviețui puțini, ce nu vor mai da doi bani pe un premiu Nobel. CONTROVERSA TIMPULUI Trăim într-un timp al inversării modelelor, al trecerii oamenilor de artă, a scriitorilor, într-un plan terț, nesemnificativ, locul lor fiind luat de oameni de afaceri, sportivi, top-modele, ceea ce determină ca vârsta modelului, tipul său să împingă societatea către alte zări decât acelea care au dominat lumea până în secolul al XX-lea. Dezavantajul e al omului creator, al celui ce știe că prin el se recreează imaginea umană a lumii, imagine de care omul secolului în care am intrat nu mai are nevoie. El și-o construiește singur, fără să se simtă în vreun fel responsabilă față de cineva, fără să se simtă de o anumită vârstă sau mai tânăr decât cel ce-și încropește alături un alt mini- 30 univers. Statornicia devine un balast de care se descotorosește cu seninătate chiar și cel trecut de cincizeci de ani. Și totuși, în mărunta și izolata lume a creatorilor, a artiștilor și scriitorilor continuă trena bătăliilor dintre generații, total absentă la ceea ce se întâmplă în jur, la faptul că, în noua dinamică a vieții oamenilor, anii adunați în sacul din spate ține de un ceas biologic individual, ca la orice ființă, că într-un fel fiecare vârstă își are literatura ei, ca tip de receptare, ca act de creație, deși cultura vizuală dată de cinematografie tinde să anihileze orice diferențe de acest fel. Argumentul e simplu: cum virilitatea e posibilă până la senectute, ca formă a vigoarei genei individuale, creația artistică, o altă formă a potențialului uman nu poate avea limite dinainte stabilite. E adevărat că există cutuma poetului ce trebuie să-și trăiască efuziunea lirică laolaltă cu o viață tumultoasă, care-l execută cam în jurul vârstei de 30-40 de ani. Boema nu iartă. Este adevărat că există și o altă cutumă, scornită chiar de creatori, cum că dacă până la 40 de ani n-ai dat totul, după aceea nu faci decât să te repeți. După cum, la fel de adevărat e că prima tentație a tinereții este de a înlocui vechea generație, cutumele ei, miturile și riturile ei, prin ceva ce pare la început nou, rupt complet de tot ceea ce a fost până la ea. Încetul cu încetul forma de negație se atrofiază și începe pactul individual cu timpul, sesizabil abia mai târziu. Conștiența scurtimii vieții apare, ciudat, după 40 de ani, vârstă de cumpănă a fiecărui om obișnuit. Creatorul e altceva. E copilul mirat permanent de tot ceea ce se petrece în jurul lui. E copilul obosit de culoarea ternă a lumii, descoperind însă curcubee ciudate deasupra capetelor oamenilor cu care stă de vorbă. E omul îndrăgostit de tot ceea ce e frumos, care-și conservă natural iubirea, forța ei, dorința aprigă de a se comunica pe sine în numele cuiva iubit. Artistul, creatorul e starea pură a iubirii sacre convertită în lumesc, în trup, fără o limită a vârstei, fără o ruptură tranșantă între ceea ce e la tinerețe și ceea ce e mai târziu. Dilema literatură tânără/literatură bătrână e o altă cutumă aberantă ce vine de peste timp, contrazisă de sumedenia de mari scriitori care-au produs operele vieții în al doisprezecelea lustru. Cervantes începea să scrie Don Quijote de la Mancha la 58 de ani, pentru a-și încheia opera la 68, cu puțin înainte de moartea sa. Tolkien, poate cel mai cunoscut scriitor al secolului al XX-lea își începea pseudo-mitologia care face deliciul tuturor cititorilor de vârste diferite, la 62 de ani, pentru a deveni celebru abia după moarte. Tolstoi scria în al șaptelea deceniu de viață ultimele mari romane, iar Goethe scria la 66 de ani Faust. Și exemplele pot continua. Când se petrece însă o clacare a justificării artistului față de actul creației are loc un colaps încheiat de cele mai multe ori prin suicid. El e singurul reprezentant al speciei care nu-și poate vedea rostul în această lume, în această viață, decât comunicând semenilor stările lui profunde, drama lui convertită într-o operă, căci poate că la fel cum o femeie devine a altă ființă de fiecare dată când aduce pe lume un copil, și creatorul renaște cu fiecare nouă operă pe care o face. De aici și procesul de întârziere a bătrâneții, înțeleasă în sensul comun, cel acceptat, de fapt, în calculele lor de tinerii creatori. Creația nu e o meserie oarecare, de unde se iese la pensie. Creezi până în ultima clipă de viață pentru că te-ai născut cu acest har, pe care nu-l poți înfrânge, ci doar trăda. Dinamica vârstelor creatorului ține de forța lui biologică, în ultimă instanță. Mari opere se pot scrie și la vârste fragede, cum și la bătrânețe, pentru că totul depinde de un anume tip de sensibilitate care nu se atrofiază în timp, ci de reconvertește. 31 În lumea lipsită de modele a creatorilor de azi dilema enunțată e un simplu pariu ce trebuie să aducă în avanscenă neapărat o generație proaspăt apărută undeva în lume. Ceea ce nu știu decât cei cu niște ani în urmă, este că nu victoria îți aduce consacrarea, ci rezistența pe o poziție pe care trebuie să ți-o consolidezi continuu. Asta cu conștiința faptului că n-ai să mai poți deveni un model pentru generațiile ce-ți vor urma și că totul e dictat de un ceas interior care te face să te grăbești sau să adaști mai mult asupra gândurilor menite să ducă spre capăt propriile construcții himerice. NEVOIA DE MODELE I Nu putem ști cu exactitate care va fi drumul pe care-l va urma civilizația umană în viitor. S-a intuit și scris, de către filosofi ai veacului al XX-lea, că o dată cu noile mijloace de comunicare, cu noile tehnologii, devenite bunuri comune, civilizația umană va depăși epoca galaxiei Gutenberg, că informația va înlocui, prin percepție vizuală, instantanee, studiul pe manuscris, pe carte tipărită, că artele vizuale se vor așeza în fața tuturor celorlalte, reușind să-și comunice mesajul fără un prea mare efort din partea receptorului. Că lucrurile stau undeva pe-aproape, ne dăm seama acum, când printr-un singur click poți declanșa un univers de informații ce te fură și te trimite tot mai adânc, cu precizie matematică fără să-ți dea răgazul să cugeți asupra a ceea ce afli. De curând, la inițiativa unei mari corporații de calculatoare s-a pus problema trecerii prin digitizare a tuturor cărților din lume într-o singură bază de date, de unde să poată fi accesată de oricine, oricând. La o primă privire totul pare să rămână în logica lucrurilor, în logica devenirii noastre din ultimele decenii, când hardurile își depășesc performanțele în câteva luni, iar soft-urile se perfecționează în mai puțin de un an. Romanticul cititor duce dorul foii de hârtie pe care să-și preumble privirea, bucuria universului unei cărți oprit în miez de noapte printr-o îndoitură a colțului filei, de unde mâine, sau altădată, să pornească mai departe. Același care dintr-o ciudățenie a ființei va continua povestea citită în propriul vis, confundându-se cu personajele îndrăgite sau urâte, urmărind finaluri posibile, rezolvări ale destinelor probabile. Romanticul contemporan e același care vizionează pe zi cel puțin un film sau serial de televizor, e același care, fără să problematizeze prea mult, fuge pe internet pentru a verifica o informație aflată din carte, pentru a i se detalia elemente din culoarea unei epoci, sau a unui personaj important. Un ceva interior îl determină să-și depășească limitele imediate ale condiției sale, să uite de ele și să-și afle un pandant peste timp, ca într-o metempsihoză continuă pentru că, și aici rezidă cel mai important dintre lucruri, nu va crede nicio-dată că el nu a mai fost pe aici, că el nu va mai veni pe aici. Nu va accepta că totul durează puțin peste cei șaptezeci de ani biblici. Pe acest personaj romantic nu-l poți determina să se excludă din istorie, doar pentru a face loc pragmaticului care vine din neant și se întoarce în neant, ca o efemeridă, având permanent doar sentimentul zilei, a necesarei sale prezențe oriunde se petrece ceva important, și pentru care nu există urmași. Totul se rezumă la funcția și locul pe care-l 32 ocupă el într-o structură piramidală pe a cărei trepte nu există decât un sens — ascensiunea. Ca o dată ajuns sus să aibă sentimentul că totul trebuie să înceapă și să se termine cu el, în folosul său. Acest al doilea personaj adus în discuție, opusul primului, își are și el lecturile lui de tinerețe, sau doar niște povețe bine învățate la timpul lor, dar care se va regăsi oricând între paginile ce descriu viața și comportamentul marilor tirani ai lumii. Acest personaj va iubi artele vizuale, nu pentru că le-ar înțelege, ci pentru simplul fapt că-i sunt mai apropiate prin viteza cu care-și comunică mesajul, fără să-și spună vreodată că dorește să pătrundă ceva din tâlcurile profunde ale artelor privirii. E omul propozițiilor simple, cinice, pentru care ceilalți nu există decât în măsura în care el îi ia în seamă. Expoziția figurilor de ceară, mă refer la ea, pentru că a devenit o modă și nu la Muzeul Madamme Tussaud's, aduce în fața vizitatorilor chipurile unor VIP-uri uzate, ale unor mari personalități ale istoriei, ale unor oameni pentru care semenii n-au însemnat mare lucru. Expoziția e itinerantă, și de aici aerul macabru al întregii povești, pentru că muzeul îi primește doar pe turiștii curioși să vadă o ciudățenie muzeistică, în vreme ce o expoziție ce traversează lumea cu trupurile de ceară îmbrăcate în hainele epocilor în care au trăit personajele devine un spectacol la care se dorește să participe cât mai multă lume. La polul opus al acestor expoziții cu figuri de ceară stau bibliotecile, deținătoarele spiritului universului uman. Acestea se găsesc pretutindeni și pun la îndemâna oricui cărțile tipărite, marile capodopere ale lumii, maculatura epocilor, spiritul lor înălțător sau gregar, nevoia de comunicare a semenilor către contemporanii lor, propriile păreri asupra a ceea ce s-a petrecut cândva, într-o antichitate tot mai îndepărtată și mai exactă în informațiile despre ea, și un trecut imediat ale cărui coordonate se modifică tot timpul. Din spiritul acelor file de cronici despre Alexandru Macedon și-a găsit modelul Napoleon Bonaparte, în voința lui de supremație europeană, iar modelul său, cu care s-a intrat în secolul al XX-lea, a devenit valabil pentru Hitler. Dar istoriile se scriu cu viețile unor oameni, care trăiesc în umbra unor modele spirituale, a unor povești pe care doresc să le probeze cu propria viață, să le găsească un alt fel de final, ca într-o perpetuă reîncarnare. Să se fi pus oare capăt acestui șir de modele mici și mari? Să se fi încheiat oare calea omenirii așa cum o știm până la noi? Să se fi mutat modelul uman pe ecran sau pe sticla televizorului? Până una, alta reviste colorate fac concurență cărților de unde și-ar putea afla omul calea propriului destin, iar semenii noștri încep să se cunoască prea puțin pe ei înșiși, ba mai mult, să se creadă mereu că sunt cu totul altceva decât în realitate. Și toate acestea pentru că trăiesc sub influența impresiei de moment, a unei agresiuni subliminale, care-i determină să se grăbească din ce în ce mai mult, să simtă că nu mai au timp pentru ei, să creadă în paleative spirituale de import, care le asigură un confort de câteva clipe, o siguranță efemeră, când se simt întregi în spiritul lor, ca dincolo de momentul maxim să se descopere goliți și să nu mai afle nimic în jur. 33 II Dacă ne luăm după progresia geometrică a tehnologiilor vom crede că omul secolului al XXI-lea va arăta altfel decât toți cei de până acum. Dacă însă vom cumpăni la dramaticele rupturi din sufletele miliardelor de oameni care nu-și găsesc sensul existenței decât întorcându-se la ceea ce erau străbunicii lor, vom descoperi că panaceul maladiei nu stă în revistele colo-rate care revarsă bacante pline de nuri alături de mașini mai scumpe decât o stradă cu case de locuit, ci între gândurile spuse cu secole în urmă, poate, de unul sau altul dintre marii oameni ai lumii, tot mai uitați astăzi, trăitori și ei alături de alte bacante și alte calești luxoase, rămase în memoria lumii datorită acelor texte pe care azi le citim despre ei și culoarea vremilor acelora. O dilemă a gânditorului de azi, ce stă pe marginea realității și încearcă să-și descopere rosturile prin comparația cu alte vremuri ale aceleiași lumi, rămâne evident însăși ideea de carte, ideea de bibliotecă, ideea de reîntoarcere la ceva stabil, sigur, peren. Civilizația indiană, ce așeza religia pe același plan cu filosofia, nu avea cunoștință și nevoie de istorie evenimențială, pe care le-a scris-o englezii. Civilizația contemporană, în iureșul desfășurării evenimentelor n-are nevoie de istorie pentru că acolo descoperă doar lucruri care nu-i fac plăcere, despre trecutul străbunicilor lor, iar prezentul e atât de dinamic încât nu-și pot permite luxul să trăiască în trecut, sau cu gândurile întoarse spre propriul destin, iar cele două lumi se separă și se distanțează văzând cu ochii. Pe de o parte o lume a momentului, a cuceririlor de ultimă oră, a vieții duse într-un tumult cu repere aleatorii și cu finaluri neașteptate, iar pe de altă parte o lume a statorniciei, întoarsă mai abitir ca oricând spre origini pentru a descoperi, cumva, acolo, taina evoluției vieții pe mai departe. Printre zeii redescoperiți se află pentru aceștia din urmă și marii gânditori al lumii, ce stau cuminți în rafturile bibliotecilor, așteptându-și momentul în care să fie iarăși luați în seamă, pentru că între intuițiile lor se va fi aflat și aceea că va veni o vreme când, pentru o scurtă perioadă, glasurile lor nu vor fi ascultate. Că va veni o vreme când totul va părea luat de la capăt, ca după un cataclism. Ei stau și așteaptă clipa în care doar o povață de-a lor se va putea să fie început de drum. La celălalt capăt, bucuria trăirii momentului, iar undeva la mijloc o sumă de curioși, puțin atenți la propria viață, bântuind printre informații venite în amalgam, fie prin canalele specializate ale televiziunilor, fie prin cărțile de referință, marile enciclopedii ale lumii, apărute în milioane de exemplare pentru toate bibliotecile, în limbile de mare circulație, fie pe canalele specializate ale internetului. Că azi e mai lesnicios să ajungi la o informație culturală accesând internetul o știe oricine, doar că de la informație până la înțelegere, sau chiar la meditație pe marginea unui dat istoric sau a unui fenomen, e un drum enorm, pe care simpla asociere petrecută instantaneu în mintea curiosului nu poate duce la aflarea unei certitudini, nu poate duce la înțelegerea unui timp din imediata proximitate, sau mai îndepărtat, care poartă în el elemente asemănătoare. Ciudat e însă și un alt fenomen: anume că informațiile provin mereu doar dintr-o singură sursă. O sursă care-și permite luxul să facă cercetări fundamentale, să facă cercetări istorice, să facă cercetări ale istoriei culturale, menite toate să aibă ca efect conturarea unei opinii sau a unei certitudini privitoare la un anume fenomen sau perioadă istorică. În lipsa unei a doua sau a treia surse, cercetătorul grăbit va lua de bună 34 informația pe care o primește, și la rândul său o va propaga mai departe, fără posibilitatea vreunei reveniri asupra concluziilor finale. Se instaurează astfel un nou tip de religie, pusă sub aceeași dilematică sintagmă crede și nu cerceta, iar de la aceasta până la fetișizarea în absolut a informațiilor primite nu mai e nici un pas, chiar dacă adevărul nu e nici pe departe undeva la mijloc, pentru că nu mai există o linie mediană, nu mai există doi poli, două surse de informație. Este ca la vernisajele de artă plastică, unde nu vei auzi din partea prezentatorului niciodată vreo critică, sursa de destăinuire a substraturilor creației celui ce expune fiind una singură, poate neașteptată și pentru cel despre care se vorbește, și astfel rămâne ca un fel de judecată definitivă în mintea celor ce ascultă. Dilema apare în mintea cugetătorului, care, din dorința de a contrazice, sau nemulțumit cu informația primită, se abate pe la enciclopediile tipărite pentru a afla de acolo o altă opinie. În cele din urmă se limpezește în mintea lui ceva și vrea să afle mai mult. Cărțile din biblioteca proprie nu-i mai pot fi de folos și merge la cea publică, unde mai află ceva dar încă insuficient pentru a se lămuri. Trece pe la universitară sau pe la biblioteca Academiei, ca în final să acceseze tot o sursă de încredere, de la bibliotecile Cambridge sau a Congresului S.U.A. În rândul oamenilor obișnuiți acesta e tipul maniacului într-un domeniu, iar dacă l-am numit cercetător, sau cugetător, am luat în seamă doar prima fază, care se oprea undeva pe la bibliotecile universitare sau a Academiei. Acesta e modelul al cărui tip e preluat de alții instinctiv, dintr-o pornire interioară, care-l face să se situeze mereu deasupra celorlalți, urmărindu-și doar propria idee fixă. Nu are aerul romanticului care-și descoperă filiațiuni cu personajele cărților pe care le citește, nici cu eroii filmelor pe care le vizionează, iar dacă Thomas d'Aqino se temea de omul unei singure cărți, cu atât mai mult omul de azi și de oricând se teme și s-a temut de omul unei singure idei. Omului de azi îi lipsește răgazul de a se opri în fața cărților dintr-o bibliotecă, de a citi rând cu rând, de a memora ceea ce l-ar putea scoate din singurătate, de a afla părerile altor oameni de cultură din parcursul timpului, a unor alți oameni de știință sau filosofi și de aceea crede că accesul instantaneu la informația de pe internet îi poate oferi șansa de a fi mai instruit, de a ști mai multe despre viața oamenilor și a lui, despre universul unde e atât de stingher. Și n-ar fi de mirare ca modelul său să fie un android adamic căruia i se încarcă și descarcă bateriile, ca în filmele și cărțile S.F., atotștiutor și nemuritor. RĂZBOIUL LUI MURPHY Ca orice creator, ca orice participant la lumea mică a celor ce și-au construit un univers de gânduri ce se întrepătrunde cu al celorlalți, mi-am pus adeseori problema dacă actul scrisului, care te apropie de lume în măsura în care te și îndepărtează de ea, e o terapie pentru supraviețuire, o pulsiune cu accente demiurgice, un mod propriu de a răspunde unor întrebări pe care poate că fiecare dintre oameni și le pune, sau o simplă variantă de a supra-viețui într-un dat uman dominant de concretețe până la mercantilism. Răspunsul e că pentru omul de artă, fiecare dintre aceste variante ale justificărilor sale față de sine, e valabilă, cum și toate la un loc, într-o măsură sau alta. 35 Lecția pieii de chagri, intuită și scrisă de Balzac pentru sufletul omenesc, e valabilă pentru toți, dar mai pregnant vizibilă pentru creator. Universul său, globul de sticlă în care-și petrece viața și prin transparența căruia privește lumea, e un strat într-un fel protector, deși consistența lui îi indică și limitele, marginile din care se consumă câte puțin sau mai mult, pentru ca într-un final, ca în povestirea amintită, să nu mai rămână nimic. Universul său nu cuprinde nici pe departe elementele celui descoperit de oamenii de știință și proiectat imaginației noastre ca și model, cu galaxii, ce se învârt în jurul unor mari găuri negre ce sorb stelele către un infinit de timp și spațiu, către o altă lume, imposibil de intuit decât prin calcule. Uni-versul său e unul aflat în chiar mijlocul lumii imediate care-i oferă toate șansele de a se manifesta, de a se simți util față de sine, în momentul în care imaginea lui devine proiectată pe ecranul filmului pe care-l urmărește și cel despre care e vorba. Că e o terapie proprie de supraviețuire, mai mult ca și sigur, dar numai în măsura în care se simte recunoscut măcar de o parte a ce-lor dintre care face parte. Toate înfrângerile lui din viața imediată se pot trans-forma în victorii în planul creației, pentru că mobilul declanșator al actului nu e, cum se poate crede, reveria, ci tensiunea, criza, conștientizarea decalajului dintre ceea ce crezi că ești și felul în care ești perceput de ceilalți. E motorașul disperării, care te face să-ți cauți justificarea față de tine continuând cu o altă variantă, cu o altă explicare prin scris, cu imaginarea edificiului unei lumi asemănătoare celei pe care o ai permanent în față și pe care te strădui să o înțelegi și să o restitui celorlalți, fără să te întrebi o clipă dacă îi și interesează asta. O faci în replică, instinctiv, pentru a te elibera, pentru a te curăța de o zgură pe care ai acumulat-o în tine, printr-un gest unic, exemplar, chiar dacă în joc se află iubirea de taină, primară, sau o ură neîmpăcată. Chiar dacă efortul depus este de o inutilitate perfectă, chiar dacă destinatarul epistolei habar n-are că textul tău îl vizează pe el. E un fel de ceartă cu surzii și orbii, e un fel de război al lui Murphy, dus pe toate planurile posibile, într-un răstimp de pace, la un deceniu după terminarea ostilităților din marele război al lumii. Spre bucuria miilor de editori din țară, aceste războaie personale răsar și sunt duse până la capătul puterilor celor ce le-au început, ca într-un proces de moștenire, unde câștigă întotdeauna cel care are bani mai mulți să-i plătească pe avocați. Doar că avocații scriitorilor sunt criticii, care nu iau în seamă decât variantele asupra cărora cad de acord prin consens, adică dacă respectivii creatori fac parte din grupurile destinate să înlocuiască alte notorietăți în materie, care au mizat pe nemurire. Grupurile de interese din literatură se leagă mai departe de alte grupuri de interese, despre care se scrie în reviste toată ziua de oameni de presă, deveniți peste noapte și mari creatori, după principiul zilei că acela care nu se vede la televizor nu există. De cealaltă parte apare editorul specialist în făcut bani, care trăiește cu sentimentul că se scrie prea mult, deși el de pe urma cărților și a autorilor lor trăiește. Deunăzi am avut chiar surpriza să cunosc un asemenea editor, foarte sigur pe știința lui, care încerca să mă convingă că adevărații scriitori sunt cei ce se rezumă la două, trei cărți scrise într-o viață. Că un lucru poate fi scris mult mai bine în pagini puține. E ceva adevăr aici, dar meseria de scriitor nu se rezumă la a face zeci de variante la un singur roman sau carte de poezii, la a-ți relua la nesfârșit aceleași gânduri și cuvinte doar pentru a ajunge la un minim de fraze care să te exprime; după cum și cealaltă extremă e de luat în discuție, pentru că nu orice text scris e și literatură. Cât privește calitatea ... Într-un haos al modelor și gusturilor, ce frizează absurdul ideii de axiologie estetică nici nu e de mirare 36 că piața cărții e plină de atâtea apariții. Și toate majore, toate geniale, toate acoperind ecranul memoriei culturale românești și eventual universale, iar criticii, în loc să discearnă după niște principii ceea ce ar fi de ales, se lasă prinși în jocul intereselor mai pământești și edifică o axiologie a subiectivismului partizan. Și-atunci unde mai sunt răspunsurile la întrebările pe care orice scriitor ar fi trebuit să și le pună față de sine? Sau nu mai există așa ceva, ci doar niște cinici, capabili să-și nege cu seninătate apartenența la un domeniu al artei. ATEII BIRUITORI Simplul fapt de a trăi într-o altă epocă nu-ți dă dreptul să negi cu totul ceea ce a fost până la tine. Atei de mâna a zecea, erijați în oameni de cultură, proferează injurii impardonabile în presă și la posturile de radio împotriva a ceea ce a reprezentat cu câteva decenii în urmă literatura română. Zeii de odinioară, care la rându-le au greșit ca toți zeii doar pentru a supraviețui într-o anumită epocă, într-un anumit context istoric sunt puși la zid de proaspeți absolvenți de facultate sau liceu, cu ura celui care a trebuit să le învețe opera la ora de limba română. Marin Preda, Eugen Barbu, Eugen Jebeleanu, Tudor Arghezi, D. R. Popescu ș. a. Încap pe mâna oricui și sunt terfeliți cu o bucurie demnă de niște întreprinderi mai puțin păgubitoare, după facila grilă a scoaterii din context și a punerii la zid, spre deliciul și mai tinerilor, care văd în scriitorul român cel mai mare torționar al tuturor epocilor, cel mai mare dușman al democrației românești actuale, cea mai neagră amintire a unor epoci contemporane cu părinții sau bunicii celor ce pun acum la gât lațul unei întregi istorii literare. Ce se întâmplă în acest timp e similar cu vremile lui A. Toma care-l scotea din literatura română pe Arghezi și Blaga, a celor ce l-au scos pe Eminescu, Lovinescu, Maiorescu, Ion Barbu și atâția alții, redescoperiți după decenii de autism cultural. Trăim o mutilare continuă a propriei noastre culturi, mai cu seamă scrise, și mai puțin a celei artistice, plastice și muzicale, ale căror reprezentanți chiar dacă au trăit vremile în folosul lor sunt iertați de contemporanii noștri de azi. Litera scrisă deranjează cel mai mult. Literatura, adică domeniul care de cincisprezece ani încoace n-a mai dat ceva de talia lui Marin Preda sau a hulitului Eugen Barbu, n-a mai impus un nume demn de luat în seama viitorului decât pentru a acoperi golul unui timp sărăcăcios, plin de cancanuri și cu toate mizeriile amoralității la vedere. Literatura anilor șaizeci-șaptezeci deranjează mai mult decât articolele ce „defăimează” corupția de azi, tabloidele ce-l pun în prim planul culturii române pe exponentul ei cel mai de preț, pe Adrian Copilul Minune, cu manelele lui. Nu sunt luați la întrebări supraviețuitori ai Epocii de Aur, ci doar scriitori ce au trăit atunci. E oare nevoie să se facă un deșert peste cincizeci de ani de literatură română, pentru a se putea pune în loc traduceri de mâna a douăzecea? E oare nevoie să se radă din temelii o construcție care arăta european, într-o vreme, și să se pună în loc cele mai mediocre întâmplări culturale și literare, mai cu seamă pe măsura „educației permanente” actuale, de reeducare a generației de vârsta a treia? Cui folosește? Culturii române în nici un caz, iar viitorului unei Românii cu o identitate culturală capabilă să participe la corul culturilor europene, cu atât mai puțin. 37 Cu ani în urmă, în timpul unei vizite la Editura „Europa” din Budapesta cu câțiva colegi scriitori aflați într-o vizită în țara vecină (Constantin Țoiu, Cornel Regman, Dana Dumitriu), am rămas surprinși când ni s-a prezentat un superb Dicționar al Literaturii Maghiare din care nu lipsea nici unul dintre cei importanți, nici scriitori ce făcuseră jocurile politice ale lui Minsenty și Horty, nici cei ce contribuiseră la susținerea revoluției maghiare din 1956. Era un cult al scriitorului ce-l depășea în multe privințe pe cel făptuit în anii aceia față de zeii supremi de la noi, soții Ceaușescu. Am înțeles atunci un lucru la îndemâna oricui, că omul își trăiește epoca, aceasta îi stimulează o anumită parte a personalității sale, iar dintre personalitățile respective se alege o elită reprezentativă pentru respectivul popor. Dacă „elita” aceea e făcută doar pentru a ocupa un vid de personalități, va dispărea la fel de rapid cum a apărut. Că scriitorul trăiește istoria evenimențială prin întregul ființei sale și reacționează la ea în funcție de convingerile și spiritul său. Și am mai înțeles tot atunci că întregul respect de care se bucura scriitorul maghiar se datora conștiinței valorii culturale, ca singura capabilă să dea drept unei nații de a participa la cunoașterea de la egal la egal cu oricare altă națiune. Cine are treabă cu Albania politică e problema lui, Kadare e tradus în aproape toate limbile. Cine are probleme cu spațiul fostei Iugoslavii face politică, dar nu doar oamenii de cultură de pretutindeni l-au citit pe premiantul Nobel al acelei țări. La rându-le ungurii au de doi ani propriul lor premiant Nobel. Acuși vor avea și bulgarii și moldovenii de dincolo de Prut, iar noi vom continua să facem politică păguboasă, să ne certăm și să năruim ce s-a construit cândva. Singura satisfacție a omului simplu e că și politicienii români dispar o dată cu coborârea lor din jilțul de la Guvern sau de la Parlament. Rămân în viață doar coabele și ghicitoarele, de parcă am trăi cu puțin înaintea Evului mediu timpuriu, pe vremea marilor migrații. E o bucurie a distrucției egală ca intensitate doar cu cea a adulației fără discernământ, pentru că de fapt ceea ce lipsește tuturor în aceste vremuri trăsnite e tocmai dreapta cumpănire, gândul la ceea ce va fi poimâine, când nu vom mai fi noi, ci alții, străinii noștri nepoți. Luați orice post de radio sau televiziune și numărați clipele în care se amintește de cultură, în comparație cu orele interminabilelor dezbateri pe temele unei politici schimbătoare și trecătoare. Din dreptul acelei fragilități și precarități, din nefericire sunt privite și actele de cultură, cu neîncrederea totală în ceea ce va fi, cu siguranța schimbării în mai rău, singura dimensiune a spiritului pentru care se pare că suntem pregătiți. Dacă n-ar fi existat zeul Baal și zeița Astarte n-ar fi existat în religia noastră Sfântul Ilie, dar și Baal și Astarte au mai trăit, pe ici, pe acolo trei mii de ani. Cel mai știm despre politica vremilor acelora? Ce mai știm despre bogătașii vremilor acelora? Dar de regele Ahab și de lupta lui Ilie cu credința păgână în zeii aceia. Literatura română și-a avut vârfurile ei, nici idolatrizate, nici ostenitor de citate, pe care bucuria vulgului urcat la microfon le terfelește pentru a arăta ca restul lumii românești, e haina păguboasă a mediocrității devenită uni-formă de șoimi ai patriei. 38 PROPRIETARII CULTURII După 1990, în eliberarea trăită de toți românii s-a petrecut un fenomen cu totul ciudat: ceea ce în acte era proprietatea tuturor, dar în fapt era al statului, el însuși fiind reprezentat de o mână de oameni, a devenit printr-o trezire de conștiință (să nu-i spunem civică, ci mai degrabă anarhică) proprietatea de drept a fiecărui cetățean, care altă treabă n-a avut decât să defrișeze tot ceea ce până mai ieri îi aducea venitul de om al muncii. Cine știa de unde să apuce coarnele plugului ce traversa cu arătura lui țara, le-a luat serios în mâini și și-a încropit o afacere, dacă aceea nu era pornită cumva încă dinainte de '89. Alții au intrat ca bezmeticii să ia ceea ce propaganda de partid le spusese că e al lor, doar, doar se vor îmbogăți și vor fi pe măsura celor pe care-i vedeau de-acum la televizor, în filmele importate din apus. N-am să intru în toate detaliile tipurilor de distrugeri fără nici o rațiune a ceea ce construiseră ei, oamenii, cu mâinile lor, pentru că ar trebui să se scrie cărți despre asta cu concursul sociologilor, psihologilor, economiștilor și istoricilor pentru a se avea măsura cât de cât exactă a ceea ce a reprezentat războiul românilor contra românilor, care i-a îmbogățit pe unii, și i-a adus pe alții în fața suicidului nevolnicului. Am să mă opresc doar la cărți și păduri, pentru că orice carte e făcută din materie cenușie și celuloză. La marginea tuturor pădurilor, ori a satelor de pe liziere, au apărut gatere de toate mărimile care-au biruit colinele munților, încă înainte de aprobarea legii funciare prin care erau restituite câte zece hectare de pădure foștilor proprietari. Într-un fel, răzbunarea omului pe fostul regim, pentru că în esență, ne spun analiștii politici, asta ar fi fost, s-a transformat într-un genocid verde, de pe urma căruia s-au adunat serioase beneficii de către o mână da oameni. S-a dat liber la construcția de case, s-a dat liber la tăiatul de pădure, s-a dat liber la tot, ori poate că iluzia acestei libertăți își avea sorgintea într-o totală anarhie a gestionării bunurilor ce de-abia acum începeau să aparțină oamenilor acestei țări. Efectele se văd acum, când munții și dealurile o iau la vale și îngroapă oameni și sate, când începem să importăm hârtie pentru că pădurile noastre au luat drumul exportului, când sălile tribunalelor sunt înțesate de oameni aflați în litigii pentru niște bunuri de care au fost lipsiți de către concetățenii lor, mai iuți de mână și profitori. Încetineala emiterii legilor, confuziile create în demersul nostru democratic original au făcut ca răzmerița dintre oameni să se generalizeze, transformându-se în războiul tuturor împotriva tuturor, fiecare dând vina cu prudență ba pe unul, ba pe altul dintre cei aflați în fruntea țării. După 2000 lucrurile păreau să se mai domolească, proprietarul de pădure și-a adjudecat partea și a zis că poate să trăiască o vreme din ea, așa că a băgat toporul în copaci, fără să mai pună în loc nimic. Abia atunci s-a trezit că de fapt voia să intre în U.E. fără să aibă habar de legislația care guverna acolo, de parcă am fi fost pe o insulă din sudul Pacificului. Avea vite, n-avea fermă. Le-a pus cip-uri cu îndărătnicie habotnică, de parcă ar fi fost niște semne ale Anticristului. Vitele pășteau pe locul fostei păduri, pentru că imașurile aparțineau altora, care nu-i mai lăsau să-și crească animalele acolo. Primarii dădeau din colț în colț fugind de la un partid la altul în speranța că-i va scoate cineva din nebunia satului și-i va urca în vreun scaun din Parlament. 39 Litigiile nu mai au sfârșit, iar Dumnezeu, ca întotdeauna, a luat partea celor bogați, pentru că inundațiile s-au ținut lanț și-au ras de pe fața pământului case, oameni, animale, agoniseala de o viață a unor năpăstuiți, pentru care alți oameni își depun un mărunt obol la bisericile din țară, să-i scoată din necaz. Văzută dintr-un satelit cu raze speciale, țara arată ca un joc de puzzle, lăsat la mâna unui copil de trei ani. Nu se întrezărește nici o imagine coerentă, iar ce e mai grav, se așteaptă ca acea imagine să o primească de la Uniunea Europeană, pentru că e mult mai ușor să copiezi și să te adaptezi când totul e vraiște, decât să fii parte dintr-un întreg cu ceva gata constituit. Cam același lucru s-a petrecut cu literatura română. Într-o primă fază toți erau dornici să nege tot ceea ce aparținea tuturor, să defrișeze ceva ce, spuneau ei, nu mai corespundea noilor condiții, apoi a apărut legea fondului funciar din cultură care-a dat drept de proprietate asupra spiritualității noastre unui grup, apoi mai multor grupuri, care astăzi sunt într-un război total al negărilor reciproce. Eminescu a devenit proprietate a unora, Caragiale a altora, Marin Preda, după o asiduă negare a intrat în proprietatea unui singur om, în timp ce războiul cu cei din generația lui Preda și Nichita continuă pentru simplul motiv că n-au murit la sorocul scriitorului român, adică înainte de șaizeci de ani. Peste acest război se așează cel al generațiilor de la optzeciști la douămiiști, una mai grozavă decât cealaltă, dacă prinde un spațiu de emisie pe vreunul dintre canalele de televiziune. Se caută mentori, se inventează personalități pe care le-au preluat urgent revistele literare, în vreme ce scriitorul neangajat în vreo bătălie de asemenea proporții își așteaptă o recunoaștere postumă, care nu va veni niciodată. Filiera „scriitor-analist politic-post de televiziune- catedră universitară” funcționează perfect, cu apăsătoarea tentă didactică pe care o îmbracă toate demersurile celor ce susțin sau neagă pe cineva. Apar dicționare, istorii și geografii ale spiritului românesc din zona literei tipărite, caroind subiectiv tarlale cu păduri defrișate gata, punând în evidență personalități pe care viața ultimilor șaptesprezece ani le-a așezat în zona ziaristicii și a cazuisticii politice, mai degrabă, decât literare sau culturale. Ce aduce acest haos al defrișărilor și împroprietăririlor din cultura română? Un dezastru anunțat, o calamitate, ca în orice cultură cu deschidere mică, covârșită de noianul traducerilor de tot felul, pe fondul unui refuz al omului de rând de a se mai osteni cu o carte, mai cu seamă dacă nu e un best-seller mediatizat, care, oricum, nu poate aparține scriitorului român, pentru că el iese în evidență prin altceva, prin comentarii și previziuni de ordin social și politic, prin parti-pris-uri creatoare de scandaluri interminabile. Și asta pentru că acum parcela de pădure a literaturii cu care a fost împroprietărit fie e în litigiu, fie e gata defrișată de către cei care o perioadă au crezut că le aparține. BANII SCRIITORULUI La capătul fiecărei întâmplări culturale stau niște bani, pe un proiect de promovare a ceva ce urmează să aibă loc. Între un asemenea proiect, fundamentat în amănunțime, și unul ieșit din mintea unui scriitor, dornic să-și „proiecteze” lumea în care trăiește într-o 40 suită de cărți, nu e nici un fel de legătură. Scriitorul român nu știe încă și poate că nici nu-și propune ca pornind de la o bază materială, inginerește, să-și ducă până la capăt o utopie, o himeră, capabilă să ilustreze un timp istoric, să se constituie într-o mărturie a vremii sale pentru viitorime. Ce legătură poate fi între acest proiect de promovare a cărții sale încă nescrise, de ratingul pe care-l va avea cartea sa, sau suita de cărți și impactul asupra publicului, fără de care și avantajele materiale ce pornesc de aici nu s-ar arăta? A gândi cultura în termeni inginerești este încă posibil, dacă ne referim la promovarea a ceva existent, unde creația individuală a avut loc deja, printr-o structurare pe o idee la modă, ori pur și simplu pentru a pune în evidență creația dintr-o anumită zonă. A gândi creația în acest mod e o absurditate sortită eșecului. Va veni cineva și va da exemple din antichitate sau Renaștere, când comanda subvenționată a unor mari lucrări a stat la căpătâiul unor capodopere. Și mai târziu lucrurile s-au petrecut asemănător, dar vremile acelea au dispărut. Romantismul unor susținători ai creației artistice care aveau instruirea necesară, capabilă să le dea sentimentul perenității culturii a dispărut odată cu ultimul secol al mileniului trecut. Mecenatul cultural a devenit o excepție legată de cele mai multe ori de orgoliul unui individ trăitor într-un prezent rapace. Totul se rezumă la ziua de azi, la afacerile aducătoare de alte și alte profituri, pentru care merită să se depună toate eforturile, cultura devenind un accesoriu necesar epatării. De cealaltă parte, creatorul de proiecte utopice, oricât de îndrăznețe ar fi ele, rămâne într-un con de umbră, mulțumindu-se cu satisfacția ducerii lor la capăt, fără ca de pe urma lor să se aleagă cu mai mult decât cu o recunoaștere în rândul unui grup de amici de aceiași meserie. Proiectul utopic nu e subvenționat de nimeni decât în măsura în care ar putea să aducă un plus de valoare celui care dă banii. Logica este extrem de simplă, ca și atunci când îți cumperi o marfă, or despre așa ceva să nu-i vorbești unui creator. Cunosc persoane capabile să plătească oricât unui scriitor pentru a le scrie istoria vieții lor, cu toate ramificațiile neamurilor, cu toate victoriile și eșecurile acelora, în așa fel ca el, personajul plătitor să apară într-o lumină de excelență. Un moft de om care nu mai știe ce să facă cu prezentul și își îndreaptă speranțele nemuririi către viitor. Dar cine mai poate fi interesat de ceea ce s-a petrecut cu o familie oarecare, poate onorabilă, poate importantă chiar în mersul istoriei, când totul se petrece la timpul prezent? Cine să mai fie interesat de povestea unei babe sau moș, bogați la bătrânețe prin moșteniri și restituiri în natură, dacă bătrânii aceia nu fac nimic trăsnit să umple cu numele lor paginile ziarelor? Legea banului e cumplită. Nimic nu se face pentru a susține o speranță a culturii, ci pentru a pune în evidență persoana care subvenționează actul creator. Iar dacă totuși sunt excepții, acelea se alimentează din preaplinul omului de afaceri, ori din nemăsurata lui dorință de a-și afla numele alături de ceva gata constituit, de o personalitate recunoscută, de a se așeza în rând cu snobimea intelectuală. Ratingul crește nu pentru creator, ci pentru susținătorul financiar al său, dacă acela e o persoană cu bani și nu o societate care-și acoperă alte activități și prin susținerea unor acte de cultură. Totul pare aleator, deși nu e tocmai așa. Nu oricine poate beneficia de o subvenție dacă finalitatea nu conferă și finanțatorului bucuria de a se situa în rândul elitelor culturale ale zilei. Acțiuni pentru handicapați, pen-tru romi, pentru copiii abandonați, pentru copiii cu hiv, întorc balanța în favoarea socialului, față de care actul creator pare inutil și chiar desuet. Cine vrea să citească o carte, n-are decât să ia best-seller-ul apărut la RAO, Nemira, Humanitas sau Polirom. Literatura română e de al 41 șaptelea rang. Și asta în timp ce literatorii care știu de unde și cum să scoată banii de la un mecena, fie el om de afaceri sau altceva, se rezumă la a se cantona într-o zonă de interferență cu socialul, cu dictatul momentului. De aici și până la constructorul de proiecte literare utopice e o distanță greu sesizabilă, de vreme ce primul e în toate revistele de cultură, iar celălalt omis cu bună știință sau ignorat cu prudență pentru năzbâtiile care-i trec prin cap și poate nu tocmai conforme cu ceea ce se cere acum pentru a fi în rând cu ceilalți. Cine să mai aibă nevoie de istoriile compuse ale unui om care-și privește contemporaneitatea cu seninătate și detașare, față de unul care e implicat direct în a promova ample proiecte ce răzbat în timp până abia poimâine, dar susțin un ceva al momentului, fie pe linia civismului la care se face mereu trimitere, ori a democrației, ori a unei platforme de pro-gram al unul partid? Ieși din utilitatea imediată, cu viteza cu care erai alungat de propaganda partidului unic. Și-atunci care-i diferența? Se va spune: valoarea. Ne întrebăm: oare când vom fi noi, fără parti-pris-uri, fără aranjamente și eșafodaje aducătoare de profit? Răspunsul: Niciodată, cât timp se va confunda un proiect cultural cu unul de creație! SIBILA DIN DELPHI Discursul aluziv al majorității celor ce scriu sau vorbesc e una din tarele împământenite la noi. Ironia e strecurată fără prea mare cumpănire, frizând nu de puține ori sarcasmul, dar e iertată tocmai pentru lașitatea tonului aluziv, nu direct, nu bărbătesc. Senzația e aceea de plutire undeva între o realitate imediată și o irealitate tot la fel de imediată, ca un fel de nor colorat de apusul soarelui în mijirea căruia se întâmplă niște vise premonitorii sau doar niște impresii despre un viitor probabil. Din nefericire același discurs sibilinic este prezent și în luările de cuvânt ale multora dintre cei ce diriguie în aceste momente binele și răul din țară, ce permit tot felul de comentarii, care mai de care mai trăsnite, tot felul de scenarii demne de o literatură de consum. De fapt, lumea presei și cea politică formează în acest timp, în România, locul de desfășurare al marii literaturi care ar trebui să se scrie de cei meniți să facă întreprinderea asta. O literatură inofensivă, ca orice act artistic, o literatură ce ar urma să formeze locul comun al manualelor școlare. Iar ca toate să arate la fel, obositul nostru destin a trecut de la enumerarea personalităților importante ale culturii noastre, după ce le-a tipărit și chipurile câtorva trăitori ai secolelor trecute pe bancnotele de lei grei, la faza și așa mai departe, sau et caetera. Ca și în manualele școlare. La et caetera e trecută chiar și limba română, printre celelalte vorbite și scrise în CV-uri de mai toți tinerii doritori de o slujbă plătită bine și plătită pe măsură. Ce a ieșit până acum se vede cu ochiul liber și de la mare distanță: o discrepanță uluitoare între omul de rând multimajoritar, ce mai are de partea lui o speranță la fel de sibilinică și marele om al timpurilor acestora, gata oricând să-și vândă lipsa de credință în ceva trainic pe nimic, doar pentru a accede și mai sus, încât ajungi să te întrebi firesc și deloc aluziv cui folosește toată strofocarea asta cu intratul în Europa, cui folosesc răzmerițele politice, cine pe cine vrea să distrugă sub ochii năimiți ai votantului de alaltăieri? Și mai ales pentru ce? Nimeni nu spune limpede acelui votant că dedesubt sunt 42 niște interese de grup, că dedesubt se află un interes prosper pentru câțiva și secătuirea marii prostimi de orice șansă. Au trebuit să apară niște inundații ca lumea politică a României să descopere că oamenii de rând, votanții lor trăiesc în case de văiugă în plin secol al XXI-lea, că viața unui om de la țară e, ca în secolul al IV-lea, legată de o găină și doi pui și două vaci și o curte cu grădină de zarzavat din care-și duce traiul de pe o zi pe alta. Imaginile unui bătrân din Vadul Roșca înecat în propria casă cu mâna stângă ridicată și cu degetul cel mare indicând un fel de înjurătură șoferească a bătut toate televiziunile din lume, dintr-o lume ce se mira de dezastrul din România și râdea de ultimul mesaj al mortului către cei vii. Acela era de fapt mesajul nescris al unei întregi pături majoritare ce continuă să împace sibilinic și capra și varza și lupul, doar pentru că a supra-viețuit, pentru a putea să supraviețuiască mai departe, dacă n-a avut șansa de a fi luați de ape cu viață cu tot. Umorul n-a lipsit gazetarului de pe acest pământ bătut de Dumnezeu care a descoperit că El, Făcătorul lumii era de fapt „de stânga”. Dar ce să ne mai mire un titlu apărut în colțul micilor ecrane și subliminar în colțurile tuturor creierelor ce priveau dezastrul la televizor când bășcălia e la loc de cinste, fie că e vorba de lucruri pentru unii sfinte, pentru alții ba, fie că e vorba de cultură, fie că e vorba de politică, ori chiar de viitorul oamenilor acestei țări. M-am ferit să scriu „al țării” pentru că ea de fapt nu mai aparține acestor oameni, ci altora. Scriind „oamenii acestei țări” n-am făcut nici o deosebire între nevoiașii de toate națiile și bogătașii acelorași nații, dar nici n-am făcut tapaj de patetismul patriotic. Iată o simplă mostră de frază sibilinică, neutrală, aghiazmată să dea bine în contextul unui articol. Așa funcționează autocenzura. Așa funcționează așezarea în două luntrii a tuturor pentru că niciodată nu știi pe cine superi, iar dacă superi riști să pleci, sau dacă te trezești cu o ilustrație în locul articolului. Și asta într-un fel de eseu sibilinic dintr-o revistă literară nesubvenționată de Ministerul Culturii și Cultelor, cu deschidere spre literatură și alte meserii netrebuincioase, cu tradiție, dar tiraj modest, cu pagină web, dar de negăsit în chioșcuri. O revistă de care sunt legat în puținătatea timpului ce mi-a fost dat, de mai bine de treizeci și trei de ani. O asemenea privire asupra propriei prezențe nu-și poate permite un comentator de presă, un editorialist, ori un director de ziar. El lovește calculând-și din timp reacțiile celor loviți sau mai degrabă șansele jocurilor de mâine. Când lucrurile bântuie la limita tulburelii, textierul devine sibilinic, să iasă bine oricum dar să-și facă meseria. El trăiește dintr-un stipendiu de câteva mii de lei noi (grei, hm, om vedea noi cât de grei), eu din 85, adică 24 de euro (la cursul de azi), și dintr-un altul de centurion peste cărți, din care de fapt voi ieși la pensie. Fac calcule ca toți oamenii normali, adică aceia care nu se gândesc direct la suicid, ci o fac mai sibilinic, în accepțiunea mai largă a cuvântului, fumând și bând și narcotizându-se, să trăiască mai viril clipa. Și atât. Dintre cei mulți nimeni nu-și dorește cu obstinație să prindă ziua de mâine, și-atunci consultă horoscoape, oracole, citesc prevestiri să se bucure că nici vecinul n-o va duce mult, că prin alegerea ultimului papă se închide cercul, că ar mai fi doar unul înainte de venirea Sfârșitului Lumii, că asteroidul ce se îndreaptă spre Pământ e fix pe traiectoria care trebuie, că povestea cu cometa lovită de bomba americană e doar un preludiu neanunțat la ceea ce va urma. Am intrat și aici într-un et caetera, ca și în cultură. Sodoma și Gomora. Și-atunci la ce să nu ne bucurăm de clipa ce ni s-a dat? De ce să o pierdem citind romane grele și poezii? De ce să problematizăm ceva ce trebuie luat cât mai simplu? Adică viața. Adică trecerea noastră sibilinică, la limita dintre o realitate 43 probabilă și o irealitate posibilă. Așa suntem, așa vorbim, așa scriem, să ne păzim, în neîncrederea aceasta generală, bruma de zile ce le mai avem. ORAȘUL IMAGINAR Fiecare om, și cu atât mai mult un scriitor, un artist, duce cu sine un topos în care sa născut, o suită de imagini care i s-au fixat pe retină în acei primi ani, când descoperea lumea unde a venit. Prima casă, prima odaie, lumina chioară a lămpii cu petrol, a becului din tavan, culoarea zidurilor, primele flori întâlnite cu privirea dar și cu mirosul, ciripitul vrăbiilor în zilele mai calde din începutul de primăvară, cocorii, berzele, rândunelele, oaspeții de peste vară ai așezărilor, porumbeii, zidurile scorojite ale caselor din cartierele mărginașe, azurul cerului și lumina caldă a apusurilor... Focul, apa, pământul, aerul, elementele fundamentale descoperite de filosofii începuturilor civilizației antice grecești. sunt și primele elemente pe care le află copilul cu simțurile sale. Pipăirea lumii cu simțurile neatinse de gânduri premeditate, neatinse de judecăți și sfaturi mature. Primele descoperiri empirice bazate pe cele cinci simțuri ce dezvăluiau o lume așa cum era, cum este și mai târziu și care omului tânăr sau matur i se relevă între alte dimensiuni, între alte coordonate, dominate în primul rând de un subiectivism de pre-gândurile sale, înfățișându-i-se mereu într-o altă haină, absurd. Atunci, la început, totul se limpezește odată cu primul contact direct, ca în câteva clipe întregul peisaj din jur să îmbrace dimensiuni fantastice. Lor, copiilor, li se relevă în acele clipe ale descoperirii lumii laturile nevăzute ale tuturor ființelor din jur, ale tuturor plantelor, dinamica sinelui lor, independentă de voința și logica omului de mai târziu. Atunci, în descoperirea lumii, totul în jur are o obiectivitate clară, ca aceea a stelelor din Calea Lactee, ce se întinde pe cerul nopților fără de lună până către alte roiuri de galaxii, despre care mai târziu va afla că sunt Norii lui Magelan și indică întotdeauna sudul și sud-vestul. Ca niște oameni bătrâni, cum suntem sufletește cu toții de prea multele câte le știm sau simțim că ne acoperă întregul interior, privim spre lumea antichității grecești, cum am rămâne în extaz în fața amintirilor din copilăria noastră. Acolo vedem doar lucrurile bune, faptele mărețe, bucurându-ne, ca niște copii întârziați de zglobia mitologie ce i-a ținut în centrul lumii imaginare pe greci, ea însăși o sinteză a tuturor credințelor ce i-au premers, atât în vechiul Egipt, cât și în Asia Mică. Această mitologie crudă, umanizată până la limita imaginarului comun e locul de întâlnire al unei bune părți din continentul european, datorită vitalității ei, a voinței omului de oricând de a-și depăși murirea, limitele vieții de fiecare zi, limitele biologice. Mitologia greacă rămâne să fie amintirea din copilărie a fiecăruia dintre noi, cum și sinteza tuturor variabilelor ce s-au combinat în timp până la zilele mileniului al treilea. Ea e puntea de legătură cu viața orașului, cosmopolit oriunde. Toposul individual este, la rândul său, un sfert real, iar trei sferturi imaginar. Există credința că primele semne ale deșteptării spre lume a noului venit apar înainte de trei ani, când, din ungherul său, sau de pe podeaua casei, zărește lumina cerului, schimbarea anotimpurilor, într-o luxuriantă joacă a fantasmelor traduse de mintea lui dincolo de 44 realitatea imediată. E lumea dintâi, care-l urmărește pe un om până la bătrânețe. Mai departe urmează o călătorie cu decoruri schimbate mereu, între care se va simți ca acasă sau nu, doar dacă înăuntrul său se va deschide portița spre amintirile de la început. Nimeni nu se poate simți complet străin de o nouă lume în care intră în viață, dar nici nu și-o va asuma decât până la un punct, dincolo de care rămâne un spectator, un turist ce recunoaște elemente din mitologia individuală, conturată cândva, în primii ani de viață. Scriitorul născut într-un spațiu rural va scrie cu cea mai mare frenezie în primul rând despre lumea satului, sau a țăranilor așezați la oraș în cartierele mărginașe, constituiți în niște enclave cu granițe riguros trasate. Cel născut într-un spațiu citadin va face apologia cartierului unde a copilărit, fără să poată să se desprindă de acele prime senzații și imagini, să radiografieze viața unui întreg oraș, să înțeleagă lumea lui altfel decât ca un spectator de peluză, dar și așa strădania sa va rămâne în seama martorului autorizat, care e istoricul, omul sintezelor temporale, spațiale și contextuale, ale cărui păreri, dincolo de prezentarea rece a datelor, rămân de domeniul literaturii. Doar că scriitorul de profesie se va elibera de trena amintitelor cartiere sau zone rurale, căutându-și temele valabile oriunde și nu doar într-un fel de monografii ce panoramează exterior o lume, întotdeauna îndeajuns de pitorescă pentru a face deliciul unui cititor. O parabolă a ceea ce scriitorul, melcul ce-și poartă casa în spinare, adică acele date inițiale ale contactelor lui cu lumea, s-a vrut a fi cu ani în urmă, Demonul discret, un roman al meu, trecut ca și altele, în zona crepusculară, deși toposul era Timișoara. Povestea era simplă: șapte personaje pleacă în căutarea unei lumi noi, unde să-și trăiască o altă viață, unde să se realizeze la nivelul viselor lor. Matei, un infirm obsedat de biblioteca orașului unde a ajuns, devine cel ce va consemna odiseea lor, descoperind că după ani de eforturi supraomenești, unele la granița dintre normalitate și nebunie, toți șapte reușesc doar să-și reconstituie orășelul de provincie de unde au plecat, să se comporte ca și acolo, reușind doar să construiască un fel de cartier al trăsniților cu care cei din marele oraș nu doresc să ia legătura nicicum. Este enclava ce se găsește oriunde pe pământ în marile orașe ale lumii, ce strânge laolaltă ca pe niște neamuri cetățeni ai aceleiași țări, ai aceluiași oraș de aiurea, ai micii comunități rurale de unde au plecat. Finalul e același: devorarea reciprocă, aidoma celei petrecute cu aproape două sute de ani în urmă în apele Atlanticului, pe Pluta Meduzei. Orașul imaginar, Teralba, nu există decât în mintea lor și acolo avea să rămână pentru totdeauna. Demonul discret e cel al plecării spre o himeră, e jocul de-a iluzia că poți să fii altcineva într-un alt decor și o altă recuzită. Doar că textul piesei e același, cum asemănătoare par a fi și decorurile și recuzita. Nici semizeii greci nu se puteau îndepărta de condiția lor inițială, nici chiar zeii, în nemăsurata lor putere, doar că având la dispoziție lumea oamenilor își putea permite să spună că sunt acasă oriunde. 45 UMBRA SCRIBULUI În Muzeul de Egiptologie din Cairo, printre vestigiile unei istorii de șase mii de ani, urme ale vanității faraonilor, figuri stilizate și încărcate de simboluri ale unei mitologii ce trebuia să facă legătura între tărâmul efemer al vieții și nemurirea timpului, stă stingher, într-o aceeași poziție de receptare — scribul, cu papirusul în față, pe genunchi, și cu așchia de trestie în mâna dreaptă, să lase posterității mărturia despre o epocă. În umbra lui stă o istorie a mai multe continente, viața și măreția oamenilor de ieri, azi o poveste, cum povești vor fi circulat și în vremea în oare chipul său devenea simbolul pentru toate generațiile de mărturisitori drepți sau mincinoși ai unor timpuri, despre vremile de dinainte, despre cele ce s-au urmat. În umbra lui s-au așezat cronicarii, mai apoi istoricii, geografii și povestitorii câtorva sute de generații, cu sentimentul trecerii lor dincolo de barierele unei singure vieți într-o nemurire a numelui peste timp. De cealaltă parte, furia oarbă a năvălitorilor străini de țară, de urmele păstrate în scris asupra felului de a gândi al celor de acolo îndreptată împotriva cetăților, dar și a cărților ce păstrau în memorie date despre trecutul și faptele oamenilor dinainte. Biblioteci arse, manuscrise trecute prin foc, ca din cenușa lor să nu se mai poată reconstitui nimic din ceea ce ar mai face legătura cu ce a fost. Voința de scoatere din istorie a unor oameni iluștri, despre ale căror nume astăzi nu se mai știe decât din scrierile de mai târziu ale altor oameni iluștri pentru ca poporul acela să nu mai existe nici în memoria celor ce au venit și a urmașilor lor. În umbra scribului stau azi milioane de scriitori, istorici, ziariști, ce lasă viitorimii mărturii despre ce se întâmplă acum, ori doar simple povești în care să se regăsească sufletul celui de azi, ca din urmele acelora, cei de mâine, să poată reconstitui o epocă, un timp, cu credințele și pasiunile lui, cu felul propriu de a înțelege lumea, în toate culorile ei. Doar grămăticii și geometrii mai cred că de la capătul de început al lumii totul a rămas neschimbat. Culoarea unei epoci o dau cărțile populate cu personalități sau personaje din realitatea imediată, o dau gândurile ce se gândesc pe ele într-un anume fel acum, o dau cercetările fundamentale din varii domenii, destinate doar specialiștilor de mai târziu. Marea groază a omului de cultură ce mai crede într-o Apocalipsă nimicitoare a tot ceea ce e viu, este că tocmai aceste urme ale trecerii oamenilor pe pământ vor dispărea, pentru că ceilalți, oamenii mor mereu, la toate vârstele, unii fără să mai apuce să se bucure de tot ce s-a scris până la ei. În umbra scribului din Muzeului de Egiptologie stau generații de oameni pentru care lumea reală este doar o paralelă la lumea lor, din care extrag subiectele, ori pe care o cercetează în niște detalii nu la îndemâna oricui ar fi dornic să le afle. Stau toate poveștile despre viețile scriitorilor al căror nume a rămas în istoria scrisă a lumii, ca un surplus de informație trebuitoare doar celor ce le vor urma calea. Anonima statuetă care-l reprezintă cu un chip fără expresie, cu niște ochi ce privesc înainte, peste timp, devine în fața omului de cultură de azi chintesența mărturisitorului, a omului așezat în mijlocul comunității, sau în apropierea celui ce o conduce, a mitologiilor ce împânzesc imaginarul colectiv cu sumedenie de zei, adunați de prin preajma oamenilor, ca niște amulete purtătoare de noroc sau nefericire, pe care trebuie să le porți la tine, ori să te lepezi de ele, al unui întreg univers uman trăitor peste câteva milenii de istorie, într-un spațiu geografic. 46 Cu un număr dat de semne hieroglifice, aflate la limita dintre pictură și grafică, simpla lor asociere reușind să dea alte semnificații mesajului, scribul a recompus în tăcere istoriile sângeroase, sau de măreție ale celor ce peste patru milenii au condus o țară, fără a se depărta de cutumele lor, de legea înțelegerii omului în relația lui cu cosmosul și natura din jur. Ca peste timp, tot cu un număr limitat de semne, literele, scribul de mai târziu să compună idei, mesaje, chipuri ale contemporanilor, gânduri și sentimente, să lase o mărturie asupra sufletului unei epoci, așa cum a văzut-o un om așezat în mijlocul comunității sau în apropierea celor ce o conduc, adunând din neantul imaginarului colectiv urme ale simbolurilor zeilor vechi ce s-au păstrat ca niște umbre ale lor în cugetul oamenilor. Dar privirea albă a scribului lasă să se înțeleagă și faptul că nu a putut vedea chiar totul, că și el era un simplu om, un meșteșugar cu carte care poate că n-a înțeles în detaliu chiar toate subtilitățile oamenilor din jurul lui, ori poate s-a ferit să le spună, să le pună pe hârtie spre cunoașterea celor de mai târziu, niște simplii străini. Nimic emfatic, chiar dacă nu o dată scribul va fi fost și sfetnicul faraonului, în competiție deschisă cu marele preot, a cărui figură stă risipită în tot atâtea simboluri ale zeilor de atunci, fără ca posteritatea să-i cunoască în vreun fel chipul. Totul ostentativ la scribul de mai târziu, din epocile de glorie ale literaturii europene, când figura lui era confundată cu a zeului, când cuvântul său avea greutatea unei sentințe privitoare la un om sau altul, dar care arareori a fost luat de sfetnic de vreun conducător, între cei doi ducându-se lupta surdă pentru trecerea în eternitate, statuile lor în bronz afundându-se alături în viitor. Gestul mâinii înțepenită pe o hieroglifă trimite la puținătatea mișcărilor pe care trebuie să le facă un scrib, la puterea de a sintetiza doar ceea ce e mai important și demn de a fi consemnat, ca mesajul său să fie cât mai limpede și concis, chiar dacă urmașii lui vor descoperi în spatele fiecărui papirus o istorie întreagă. Peste timp, în umbra diluată a scribului se adună mii de kilometri de suluri de hârtie, menite să se așeze ca niște perne pe tronul noului faraon, să-l ridice în ochii lumii, chiar și atunci când se leapădă de ea, chiar și atunci când lovește în credințele ei. Căci trăind mereu doar în propria lume, unde cel puternic și cel slab stau alături, pe scaune egale, urmașul scribului se simte părtaș la facerea și desfacerea lumii, a destinelor oamenilor reali și încearcă să ia locul faraonilor pe care-i sfătuiește, acoperindu-se de furia unei glorii ce-i va grăbi ieșirea din istorie. Umbra scribului e cea a iconarului anonim din Bizanț, care umplea cu povești sacre pereții bisericilor, lemnul sau sticla, pânza sau ocnițele chipurilor din icoanele de aramă și argint, urmaș al pictorilor sihaștrii de la Fayum, pentru care suprema șansă a existenței erau clipele în care conturau chipurile sfinților sau ale istoriilor lor. Fără dorința ca numele lor să ajungă la ceilalți oameni, dar să se bucure în taină când aceștia se vor fi minunat de frumusețea lucrării lor, ori pur și simplu se vor fi rugat la chipul sacru de pe pânză, lemn sau sticlă, ca și atunci când ar fi avut în fața lor pe unul dintre mesagerii lui Dumnezeu. Nimic din toate acestea în voluptuoasa civilizație europeană, unde arta aduce în prim plan numele celui ce o creează, unde capodoperele fac adesea compromisul de a pune semnul egal între cel ce le-a comandat și mesajul sacru pe care trebuie să-l transmită. Nimic sacru în gestul scribului de azi, gata oricând să-și așeze sub scaunul său inepții, pe care grăbitul cititor le ia drept adevăruri supreme. Nimic din simplitatea felului scribului egiptean de a ține papirusul pe genunchi, când calculatoarele pot da informații neesențiale, dar compromițătoare despre oricine și oricând, într-o egalizare a tuturor 47 ființelor umane pe fiecare dintre palierele unde i-a așezat societatea, puterea banilor, talentul, vanitatea, politica, încât în spatele fiecăreia dintre aceste personalități efemere stă un personaj ce încearcă să fie în același timp și faraonul și marele preot într-o lume reală, de dincoace de universul lui paralel. Ce va rămâne din toate acestea? Nimic, atâta vreme cât cărțile se tipăresc în tiraje confidențiale pe care le citesc doar puținii ce mai văd în scris o artă și nu un divertisment sau o diversiune, când memoria artificială înghite filă după filă din memoria scrisă, pentru a fi folositoare nimănui, ori unui mic grup de oameni, incapabili să se mai ocupe cu altceva. Umbra scribului se diluează. După șapte milenii rămânând doar statueta ce-l reprezintă, ca simbol al mesajelor unei lumi către viitorime ca element peren al civilizației umane, care nu poate rezista în timp decât pe locul lui discret, cu un papirus pe genunchi și o trestie în mână. 48 ABSENȚA APROAPELUI 5 despre creație 49 BLESTEMUL CREAȚIEI 5 I Neîndoielnic, destinul unui creator e marcat de un blestem. El este oaia neagră a unei societăți care de cele mai multe ori îl va ignora, privindu-l mereu din dreptul a ceea ce e ea, ce simte și crede marea majoritate a oamenilor. El e oaia neagră a familiei aristocrate, burgheze sau sărace. E oaia neagră a lumii în care trăiește, ce așteaptă de la el să fie aidoma celorlalți, cu banalele obsesii ale vieții cotidiene, cu obișnuitele lor tipicuri calculate meschin, să ajungă de azi pe mâine, să prisosească, să adune pentru o viață pe care, de multe ori, nici nu mai apucă să o trăiască. Lumea începutului de veac, manipulată până la idiotizare, ajunge să creadă în produse ale media, așa-zise personalități prezente pe toate canalele de televiziune, înlocuite în câteva săptămâni, ca și piesele din top-urile muzicale, cu altele, mereu noi, mereu mai vide, cu niște povești numite curriculum vitae, sau mai pe înțelesul anglofon al termenului c.v.-uri, impresionante. Și asta când în spatele multora dintre acele figuri de ceară din virtualitatea noastră imediată poate că nu există nici un vernisaj, un concert, câteva rânduri scrise și publicate, necum cărți și opere. Publicitatea făcută nu ajută nimănui, deși între o campanie electorală și ceea ce se întâmplă în lumea virtualizată a zonei culturale nu e nici o diferență, ca formă. Ca fond însă, prima, cel puțin, este justificată de o poziție socială pe care o vizează un ins. Pentru un om cu o minimă rectitudine morală jocul de-a vedeta e compromițător. Pentru un creator adevărat e o durere. Sentimentul că e frustrat de un drept al recunoașterii, fără aplauze, fără omagieri, îl confirmă statutul său de om blestemat, scos în afara lumii, reflexiv, mereu în contratimp cu ceea ce se petrece în jurul său. Atunci apare salvatoare memoria culturală care-i șoptește că nu e prima dată în istorie când soarta sa este de om străin lumii, a unei lumi care se bucură de creațiile sale. Montaigne, Shakespeare sunt recunoscuți, ba abia cunoscuți în mediile culturale abia după două secole de la moarte. Balzac lasă o trenă de memorie de nici un secol după moartea sa timpurie, după care vor urma probabil recunoașteri abia peste alte două veacuri. Și este vorba de titani. De Prometei ai scrisului. Gaudi moare lovit de un tramvai după ce ieșise din cortul său de lângă „Sagrada Familia”, celebra catedrală neterminată din Barcelona, pe care o proiectase la îndemnul unui sentiment irepetabil de reînnoire a formelor sacre clasice. Toți, și câți alții, mii, cu chipul idealist al lui Don Quijote luptându-se cu o lume a morilor ce toacă vânt, uitați azi până și de școlarii ce primesc note proaste dacă nu știu măcar câteva cuvinte despre biografia și opera lor. Mai departe rămâne o mână de oameni ce privește spre creația culturii cu admirație. Cervantes are în urma lui o bibliotecă de studii ale unor specialiști în biografia și opera sa, scrisă la bătrânețe în mai puțin de zece ani. Marile opere nu ocupă mai mult decât o bibliotecă de cartier. Studiile despre marii creatori ajung la milioane de titluri. Câți nu și-au făcut un nume în spatele lui Eminescu, Blaga, Sadoveanu, Arghezi, Ion Barbu, Marin Preda ș. a., uitând că și în timpul vieții lor de analiști ai operelor literare trăiau poeți, prozatori, dramaturgi de care nici măcar nu au luat cunoștință? 50 Cervantes este încă unul din exemplele clare ale blestemului creației. O viață plină de înfrângeri, după victoria de la Lepanto, îl duce obsesiv spre literatura pe care o avea în el. La 58 de ani începe marea capodoperă a tuturor timpurilor, Don Quijote, pentru a o termina peste zece ani, apoi se va stinge. Cândva, pe la 1613, pe când avea 66 de ani, scrie și Nuvelele exemplare. Dar cui să-i mai pese de asta, sau de faptul că dezamăgit, bolnav, la doar 49 de ani, Shakespeare se va retrage la Statford să-și petreacă în deziluzie ultimii trei ani din viață? Fiecare dintre oamenii veacului în care am intrat trăiește pelicula subțire a culturii dobândite în liceu, drept singura pavăză împotriva celor care își duc obsesiile doar în lumea imediatului virtual, manipulant, grețos de searbăd. Reacția unor creatori contemporani e aproape firească. Un Patrick Suskind își trăiește idealitatea scrisă într-un loc retras din Bavaria, după ce se exersase în lumea scenariilor de film o bună bucată de vreme. Singurătatea, viața între străini, de care faci eforturi să te apropii. Viața dusă în abisul lumii dintre clădirile ridicate de oameni, cele supraviețuitoare lor și dovezi ale trecerii lor prin timp, clădiri, ruine printre care vor scotoci arheologii să-și poată depăna poveștile lor. Viața și moartea despărțite doar de o fracțiune de secundă, de un mic prag enigmatic, se interferează în cel aflat cu blestemul deasupra capului cu o viteză uluitoare. Devin aproape interșanjabile până îl aduc pe cel destinat, într-o stare de indiferență soră cu psihoza neagră. Mii de creatori s-au întrebat dacă acolo, dincolo de prag mai există literatura și arta. Filosofia e calea de a te apropia de nimic. Literatura și arta sunt căile de a te apropia de viață, sunt creație, sunt afirmare. Filosofia e, de la Platon încoace, calea de a te împăca definitiv cu negarea. Majoritatea marilor creatori sunt la mijloc și aici, ca și pe firul unei văi înguste, de canion, cu maluri înalte. Un canion îngust, deasupra căruia bântuie vântul sec al pustiei, al rațiunii curățate de orice formă de reprezentare creativă. În vale, apele învolburate ale râului, viața. Deasupra, dincolo de pereții verticali ai canionului, pustia, moartea, cu pomii uscați, cu ciulinii împinși de vântul sec sub arșița nimicitoare a soarelui. Crâmpei cosmic, arid, ca orice raționament uman, ca orice act omenesc lipsit de suportul afectiv, fundamental, necesar unui act de creație. Arta secolului al XX-lea, singurul despre care putem încă vorbi, poartă în ea un alt blestem, al neașezării, al sufletului aflat undeva pe la jumătatea ascensiunii pe râpele abrupte dintre râul învolburat, viața, și platoul arid, bântuit de vânturi uscate. Între cosmosul dominat de forța negativă a materiei, neagră, în imaginile oferite de telescoapele cele mai performante, și lumina puțină a magmei scurse în infinitul spațial, e un permanent dezechilibru universal, încât te întrebi firesc cine anume asigură echilibrul pentru a nu ne dezintegra. Undeva la mijlocul, în centrul fiecărei galaxii e câte un black-hole în jurul căreia gravitează lumile stelelor, cu planetele desprinse din ele. Black-hole e o chintesență a nimicului? Nimeni nu va afla asta vreodată dintre oamenii de pe pământ. Avem dubluri identice în alte lumi, sau suntem unicate? Nimeni nu va putea răspunde la aceste întrebări. Sunt doar niște ipoteze în care apare și dispare Dumnezeu. Pentru noi, oamenii, e bine să știm că există. Pentru noi, oamenii geniali, cretini sau mediocri e singurul punct de deasupra capului, sau dinăuntrul nostru care ne șoptește că lucrurile stau invers: că răul e trecător și că plutim ca un plaur într-o baltă de bine. Iluzia există, persistă în noi și ne dă o stare de oarecare siguranță. Stresul de nesiguranță, stresul creatorului sau al omului sărac, duce la depresie. Stresul de concurență duce la luptă. Asta ar fi deosebirea punctului de pornire spre literatură și spre mitologie. Primul e 51 apanajul oamenilor reflexivi, ce trăiesc sau realizează drama propriei condiții, frustrările care-i opresc să se desfășoare după voința lor. Al doilea e stresul aflat în luptă, jos, atent doar la ceea ce are de făcut pentru a-și învinge dușmanul. E stresul fiarei. E stresul mitologic. Primului îi repugnă să stea în mijlocul evenimentelor de teama de a nu fi criminal. Stă în efectul de ecou al celor ce se întâmplă și e ucis de acel efect. E blestemul creației literare, artistice în pandant cu mitologiile mustind de sânge. Trebuie să ucizi pentru a nu deveni victimă. Toate mitologiile vorbesc doar despre victime și criminali iertați. Toate mitologiile se opun creației individuale, care încearcă să-și ducă blestemul la dimensiunile unui om ideal, idealist, idealizat. Cervantes și-a trăit propria odisee despre care nu a scris niciodată. Proiecția lui asupra lumii era una blând-ironică, a unui om ajuns la capătul răbdării într-o lume cruntă, cum a fost cea de pe vremea regelui Filip al II-lea al Spaniei. Cervantes a început să scrie povestea cavalerului rătăcitor la 58 de ani. A trăit, doar cât să o vadă terminată. În imaginea lui Don Quijote se regăsesc de patru veacuri milioane de oameni. În imaginea lui Thor, trei, patru cezari tiranici și ucigași... II În viață totul e limitat. Un duh păgân ori sacru dinăuntrul creatorului îi spune acestuia că totul va dura doar un deceniu, două. Că marea ardere se va consuma, că iluzia lui de făcător de lumi se va epuiza curând, că totul după aceea e o lungă amintire fadă, ca o lecție de geometrie sau algebră, sau gramatică repetată trei decenii de un profesor mereu altor elevi. O lungă agonie lipsită de culoarea iubirii, lipsită de umbrele telurice ale fricii de moarte. Profesorii sunt nemuritori în exercițiul searbăd al supraviețuirii în fața altor și altor generații de novici. În urma lor rămâne doar o amintire. O amintire despre propria copilărie sau tinerețe pierdută în preajma lor, alături de chipurile acestora, de ticurile lor. Marii creatori nu sunt buni dascăli. La ei nu funcționează nevoia de a se afla deasupra altora decât într-un registru intim, unde-și au propriile lor repere, unde au propria lor scară de valori, care, de cele mai multe ori, nu corespunde prin nimic celorlalte, propovăduite de profesori. Lui Andreescu i-au trebuit doar nouă ani de creație pentru a rămâne în memoria urmașilor, azi tot mai surzi, mai indiferenți în fața lucrărilor sale. Și ce e de mirare când absolvenții cu patalama, viitori dascăli confundă opere literare, iar în haosul lor mintal, beculețul Război și pace luminează pe direcția „scriitor rus”, iar dacă e rus nu poate să fie decât Dostoievski. La mai puțin de două decenii, cultura europeană, așezată pe temeinice lecturi și conexiuni literare, artistice, filosofice e dată la o parte de un scientism cu care a conviețuit secole de-a rândul căutându-și punctele comune. Sufletul omului e mai aproape de artă, de literatură; mintea lui de știință, de filozofie. Dar și aceasta din urmă e pe cale de a dispărea. Voci grave, pentru a crea o confuzie de pe urma căreia nu știu cine ar avea de profitat, împart civilizația lumii în galaxia Gutenberg și galaxia internet. Decesul primei și nașterea celeilalte petrecându-se în anul de grație 1996, deci cu mai puțin de 10 ani în urmă. Informația ia locul comentariului, ar spune un ziarist sau un dascăl. Propoziția ia 52 locul frazei. Impulsul ia locul trăirii. Aparent, se redimensionează o întreagă lume pe alte coordonate, când spiritul unei întregi generații născută și crescută călare pe anul fatidic 1996, nu-și mai găsește un sprijin sufletesc nici în familie, nici în cultură, nici în religie, nici în prietenia cu oamenii de aceiași vârstă. Când terenul de sub picioarele ei pare să fie o mare de nisip mișcător, unde orice creangă uscată poate să devină salvatoare de moment. Un prim pas s-a făcut prin luarea în deriziune a modelelor existente de-a lungul secolelor. Prin negarea lor fără a se pune ceva în loc, decât niște vedete de carton, mai muritoare decât efemeridele, de cele mai multe ori personaje de plan terț, ori mai îndepărtat, tarate, lipsite de culoare, de viață și credință autentică în ceva. S-a ajuns mult prea departe într-un prea scurt timp. Statistici amare spun că doar 3 la sută din populație mai are obișnuința de-a citi un fragment măcar dintr-o carte pe zi, iar alții 46 la sută nu sau mai apropiat de o carte mai bine de un deceniu și jumătate. Citesc pe internet, vizionează filme (câte cinci, șase pe zi, cărți în rezumat, de cele mai multe ori polițiste sau de spionaj), urmăresc emisiuni care le agită adrenalina, apoi trec și pe la biserică să se roage pentru mântuirea unui suflet pe care-l bănuiesc în ei. O lume în derivă, ar spune dascălul de istorie a culturii. Dar oare mai e nevoie de el? Mai e nevoie de creator, când tirajul unei cărți nu depășește numărul potențialilor cititori dintr-o școală cu patru clase? Așa s-au făcut, iată, toți pașii necesari, în mai puțin de un deceniu, pentru a ne rupe de un tip de civilizație și a ne apropia de altceva, pentru că încă nu s-a închegat nimic. A da naștere unui produs cultural a devenit apanajul oamenilor bolnăvicioși. Țin minte, cu mai bine de douăzeci și cinci de ani în urmă, în plină „Cântarea României”, cum o reprezentantă a Ministerului Învățământului de-atunci la o întâlnire petrecută la Liceul „Ion Vidu” din Timișoara făcea o departajare fermă între „oamenii teferi”, capabili să facă pentru societate ceva util, și „handicapații” apți doar pentru meseriile artistice. Și ca audiența să nu creadă că i-a scăpat o păsărică din gură, și-a argumentat sociologic și psihologic afirmația în fața unei mase uluite de dascăli de arte și muzică. Pentru mine, un simplu asistent la acea dezbatere, lucrurile deveniseră limpezi: trebuia pornită o campanie împotriva creatorilor profesioniști, în favoarea amatorilor capabili să confere noi dimensiuni festivalului național „Cântarea...”, realizat de oamenii teferi, care în timpul liber își dau drumul tuturor talentelor, struniți îndeaproape de „specialiștii în materie”. În anii ’90-’92 am crezut, printr-o imagine jucată, că am picat la polul opus. Că, în fine, și la noi creatorul va putea să fie el însuși, cu toate handicapurile lui. În al treilea an după revoluție mi-am dat seama că din nou totul a fost o iluzie, că de fapt lumea merge spre altceva, că scriitorul, pictorul, muzicianul, actorul profesionist are destinul său de năpăstuit al soartei, pe care, spre a și-o agrava și-o asumă cu un zâmbet pe față, fără o demnitate de om sărac, om al cărui singur avantaj este că nu are coșmarul banilor, ci al himerelor lui, al iubirilor lui de taină, capabile să stimuleze imaginarul unui suflet măcinat de toate dramele și tragediile lumii, de toate nedreptățile ei scrise în gena Facerii. Printr-un derapaj se imaginează asemenea unui Dumnezeu care, în ziua a VI-a face Raiul pentru un singur locuitor. Scrie așa ceva fără a fi un compendiu la Vechiul Testament, ci o repetare a unui fragment, din el, și se trezește că „produsul său” dobândește un copyright al unei edituri care nu-i mai dă nici un drept, echivalent, într-un fel, cu o marcă de banane, de bere sau detergent, dar care rămân proprietatea „intelectuală” a „creatorului” lor. 53 Anul 1996 a intrat în istorie cumva. Va rămâne în istorie în primul rând prin acest internet, dar nu va marca începutul unei alte civilizații, decât, poate, a unei non-civilizații. Comunicăm instantaneu. Ne impresionează viteza, dar nu și calitatea mesajului, profunzimea lui. E una să asiști la slujba de înviere în fața televizorului, cu o sticlă de șampanie la piciorul fotoliului, și alta să te umpli de însuflețirea lumânărilor purtate de oameni în jurul Mitropoliei, ori a unei bisericuțe. E una să iubești și alta să privești un sărut de telenovelă, căruia nu de puține ori îi cad victime chiar actorii din film, oameni și ei, suflete în primul rând, ce-și trăiesc cu toată pasiunea rolul anost. Poate că nu-i duce mintea să judece singuri dacă rolul pe care-l joacă e dintr-un film prost. Ei știu să joace și aici e frumusețea lor de oameni, că sunt niște creatori naivi. Pentru privitor e o participare pasivă la o convenție, în timp ce pentru actor e însăși viața. Acești privitori, ce nu mai au voința de a-și imagina prin lecturi propriile filme după cărțile scrise de alții, se îndepărtează de ei, de marile întrebări pe care orice om ar trebui să și le pună. Se învață să dea doar răspunsuri stereotipe, când omul s-a născut cu basmul în el. Frescele de la Tassili, obiectele primitivilor au o aură de basm pe care azi no mai înțelege nimeni. Vede imaginea și imaginea e totul. Restul e speculația savantă a unuia sau a altuia dintre arheologi. După 1996 am intrat poate din nou pe drumul ce duce spre o nouă epocă a oralității. Marile opere se vor putea transmite din gură-n gură, se vor elibera de balast, se vor esențializa și anonimiza și vor deveni pământul de sub picioarele generațiilor viitoare. Marii creatori nu se vor mai numi cumva, dar vor muri de tineri, după ce-și vor fi încheiat blestemul de a se elibera de povestea din ei, de întrebările și răspunsurile cărora le vor da sensurile general umane, cele ce au născut în negura timpurilor primele mitologii. Și pe acest drum ne-ndreptăm tot spre primitivism, care, mai complicat decât cel dintâi, va conviețui cu lumea literelor, a partiturilor, a reprezentărilor plastice încărcate cu duhul limitei unei vieți, până dincolo de marginile ei, către cei ce vin. PARABOLĂ STEARPĂ Visul poate fi nu doar tămăduirea unui conflict rămas nerezolvat în viața de trezie, cum susțin psihanaliștii, nici pârghia necesară atingerii premoniționale a unui timp din viitorul personal, ci și un spațiu de refugiu de pe un itinerariu pe care omul îl urmează cu obstinație, încrezător că-i aparține doar lui. În fond singura proprietate reală a oricărui individ e destinul său. Variantele drumului, ce apar la răspântiile existenței, îl pun în fața opțiunii de a alege mereu, nu doar la vârsta tinereții, atunci când își așază o casă, o familie, o carieră, când își face copiii, pregătindu-și subliminal pârtia trecerii în timp peste limitele propriei vieți, ci și mai târziu, când perspectiva asupra timpului se inversează. Un geometru cu idei poetice descoperea că mișcarea vieții umane, a conștienței ei, tinde dinspre punct, acel accident grafic al venirii pe lume, spre cerc, semnificând ieșirea din lume, după parcurgerea fazelor de linii intersectate sau paralele, convergente sau adiacente, deschizătoare sau închizătoare de unghiuri, pentru ca abia de la treizeci de ani să se formeze primele figuri geometrice: triunghiul, pătratul, pentagonul, hexagonul, 54 heptagonul, octogonul ș. a., unde fiecare dintre laturile tot mai mici reprezintă un deceniu. Deși totul era poate numai un lustru, ca o acoladă peste cinci ani. Jucăușul geometru muia doar pana în cerneală și desena timpii vieții ca pe niște catete din tot atâtea triunghiuri, care-i ieșeau la socoteală mecanic, după dicteul matematic al teoremelor învățate cândva. Într-o primă variantă, când latura era de un lustru de timp, triunghiul se forma pe la cincisprezece ani, pătratul la douăzeci, pentagonul la douăzeci și cinci, și tot așa până la poligonul neregulat cu douăsprezece laturi la șaizeci de ani, cel cu douăzeci de laturi la o sută de ani, când deja de pe la decagon senzația de cerc devine tot mai clară pentru orice privitor. De aici pornea geometrul poet să descopere vârstele afirmării, ale creșterii și consacrării omului în drumul lui de la punct spre cerc. În jocul lui încadra în cerc ba triunghiul, ba pătratul, ba pentagonul, cel mai apropiat de toate cele omenești, ca fază a împlinirii, a desăvârșirii, iar geneticianul, sosit și el acolo, îi confirma că la douăzeci și cinci de ani se încheie creșterea biologică și începe reculul, mai scurt sau mai îndelungat, după uzura interioară a ființei, după matricea de la care a pornit. Mai departe observa și singur inegalitatea laturilor pentagonului, a hexagonului ș. a. și le corecta, pentru a nu se apropia prea degrabă de forma ieșirii din lume, de cerc. Abia mai târziu le-a venit lui și geneticianului, nu mai puțin poet și cititorului în stele, poet cu totul, ideea de a îmbrăca în cuvinte ceea ce vedeau, de a compara cu ceea ce li se întâmplase lor și celor din jur, un desen ce simplifica până la falsitatea axiomei un dat limitat în timp, cum e viața unui om. Descopereau că fiecare linie frântă, căruia geometrul îi spunea unghi obtuz, corespundea unei despărțiri, că desenul lor se rida mai repede în primii ani ai maturității, pentru ca de la un punct mai departe chiar liniile drepte să preia o ușoară curbură, falsificându-le teoria, pentru ca pentagonul lor, asupra căruia stăruiau îndelung, ori hexagonul, octogonul, decagonul, să explodeze la un moment dat și să cuprindă înăuntrul laturilor lor inegale un cerc din ce în ce mai mic, rezumabil în cele din urmă la un punct, la un centru al figurii geometrice. Dar toate se întâmplau în plan, pe care Riemann l-a curbat convex, iar Bolyai concav, determinându-i pe cei trei să-și revizuiască povestea înainte de a o transforma într-o filosofie acceptabilă pentru cei din jur. Geneticianul venea după o vreme cu teoria rezistenței în timp a factorului agresiv, distrugător, căruia cititorul în stele, un poet eticist, îi deslușea tâlcul — „Gena răului e perenă, sindromul bunătății e specific omului bolnav, suferindului, celui ce crede într-o a doua viață, unde să fie el cel sănătos și posesor al genei învingătoare a răului”, idee ce l-a derutat complet pe seninul geometru, mai cu seamă că suferise deja relativizarea teoriei lui prin cele demonstrate de Riemann și Bolyai, curbându-i spațiul plan ba convex, ba concav, când știa încă de mic că dacă îndoi repetat într-o direcție și alta un plan, el se va rupe la mijloc. Vru să renunțe la a mai continua cercetarea, apoi la geometrie, și negăsindu-și nici un alt țel, să renunțe chiar la viață, să descopere pe proprie piele dacă dincolo de pragul ei rămâne în urmă un cerc, ca un rotocol de fum în urma unei guri de fumător sau a unui eșapament de mașină cu combustie ciudată. Geneticianul l-a salvat în ultima clipă, desenându-i pe hârtie forma plană a ADN-ului, cu toate perechile de gene dispuse echidistant, iar peste ei, în plină demonstrație, apăru cititorul în stele, care le arătă harta plană a cerului, unde între două puncte puteau să fie, în spațiu, milioane de ani-lumină. Schemele semănau întrucâtva între ele și se 55 putea întâmpla orice, pentru că totul se petrecea în plan. Cei trei au căzut de acord să reia toate calculele și să refacă demonstrația rememorând fiecare etapele principale din viața lor personală, ceea ce-i întristă teribil, pentru că nici unul dintre ei nu avu puterea să treacă peste hexagon, peste vârsta de treizeci de ani. Cât să se mai liniștească acceptară ca echivalent al catetelor poligoanelor un parcurs de zece ani, astfel ca pentagonul să corespundă vârstei medii a consacrării, adică cincizeci de ani. Refăcură toate calculele cu cea mai clară minte și sinceritate maximă și descoperiră că în viața lor, ca și atunci când erau doar ei trei, urâseră de nenumărate ori, dar sentimente de iubire avuseseră doar de două, trei ori, sentimente ce le schimbaseră direcțiile liniilor vieții. Se întrebară dacă și ura era capabilă să le schimbe sensul existenței, pentru că, altminteri, cu mare greutate ar fi putut să se încadreze în cea mai simplă dintre figurile geometrice — triunghiul. Se dumeriră că pentru un om de știință sentimentele fac parte din pierderile colaterale, că iubirile și urile nu sunt niște macazuri de cale ferată pe care un acar nenorocit mută direcțiile trenurilor, descriind unghiuri ascuțite mai largi sau mai înguste. Dar momentul de liniște trecu destul de repede sub presiunea întrebărilor simple: „Atunci cine frânge linia dreaptă?” „Cine determină formarea figurilor geometrice din plan, ce să mai vorbim, de cele din spațiu?” Ajunseră la concluzia că numai realizarea personală în domeniul propriu. Însă și aici speculațiile fugeau în linie frântă pe o direcție, fără să se închidă în figuri geometrice, iar drumul era unul ca de beduini prin deșert, de-a lungul unui marcaj cu piatră albă de steatit, când deasupra, când în văile dintre dune. Consacrarea lor într-un domeniu sau altul nu corespundea cu un poligon circumscris unui cerc decât dacă ar fi forțat și mai mult speculațiile, și-n vârfurile unghiurilor obtuze descrise de liniile frânte ar fi pus oamenii, savanți, de bună seamă, care le schimbaseră viața, cei ce dăduseră o altă direcție cercetărilor lor. Se liniștiră la gândul că toată teoria aceea era valabilă doar pentru restul lumii și că greșeala cea mare a fost să se așeze pe ei în acel joc steril, cu experiența lor de viață. Se despărțiră întristați că, deși sunt niște notorietăți fiecare în domeniul său, nu pot să se încadreze unei teorii pe care tocmai o elaboraseră. Fiecare își petrecu noaptea visând o viață pe care nu o trăise, încropindu-și a doua zi un fel de biografie probabilă sau posibilă, în hainele căreia să se îmbrace atunci când vor fi nevoiți să iasă în lume, descoperiseră colege, foste, de bună seamă, secretare de altă dată, pe care le admiraseră sau la care ținuseră, alți semeni ce le schimbaseră viața lor de oameni, într-un alt fel decât cea de savanți, dar pe care-i uitaseră cu totul în joaca lor. Reconfortați de idee porniră fiecare spre laboratorul lor cumpărându-și din drum reviste de specialitate pe care să le răsfoiască până vor începe lucrul. Abia atunci avură șocul de a citi articole ale altor cercetători specialiști în geometrie, genetică și astre, ce enunțau aceleași idei cu ale lor. În replică, trimise fiecare câte un articol revistelor respective, unde cereau semnatarilor celor citite să demonstreze că tot ceea ce susțineau în teoriile acelea corespunde și vieții lor de oameni. Numai atât. 56 CYBER-SENTIMENTUL I E la îndemâna oricui are un calculator și e conectat la rețeaua de internet să acceseze orice site poftește. Cel mai adesea e căutat nu un site, ci direct o adresă de mail, pentru a comunica instantaneu cu cineva de aiurea din lume, despre ceea ce mai e cu tine, ce mai e cu el, despre viața de toate zilele, așa cum se vede aici, sau acolo. În clipele de spleen pentru că nu doar în vremea lui Baudelaire existau asemenea răstimpuri de reverie și meditații, omul rămas în singurătatea jucăușă a gândurilor lui, a sentimentelor lui, adesea confuze, intră pe site-ul ce crede că-i va produce o stare de pace și siguranță, de binevenită relaxare. Ca niciodată până acum, la asemenea nivel de masă, cultura nu mai constituie un tărâm al recâștigării încrederii în sine, al redescoperirii unor nebănuite revelații asupra condiției omului, asupra sufletului său, ci oarecum străină vieții de fiecare zi. De aici și ideea tot mai des întâlnită că de cultură trebuie să se ocupe numai cei care au timp pentru ea, chiar dacă micului grup interesat de aceasta i se va spune cu o doză de ironie „elită”. Aceeași soartă o are și știința, nemaivorbind că pentru reflecțiile filosofice nu mai are atracție nimeni, iar site-ul cu Socrate, bunăoară, e accesat doar pentru anecdotica vieții lui cu Xantipa, femeia simbol al nevestei dată dracului, capabilă să asiste, alături de sicofanți, cum soțul ei bea cu stoicism cupa cu otravă. E deja o manie de a căuta în viața fiecărei mari personalități pe care a dat-o omenirea acel ceva de scandal: că Leonardo da Vinci n-a terminat nimic din tot ceea ce a început în varii domenii, că Beethoven asculta propria-i muzică, surd fiind, fixându-și dinții de sus pe capacul pianului, sau pe cutia viorii, că Descartes a fost membru al unei confrerii ce venea din vremea templierilor, unul dintre inițiații ei, fără ca zglobiul om de azi să fii citit măcar Discursul despre Metodă, necum să mai și mediteze asupra lui și a locului său într-o societate umană prinsă de vârtejul unor permanente schimbări. E o translație a interesului marelui public de la cultură spre a intra în budoarul lui Jennifer Lopez sau al Shakirei, al nu știu cărui președinte de stat sau fotbalist, al unui scriitor ce devine peste noapte notoriu pentru un fapt divers din viața sa. Dintr-o dată povestea vieții unui om, indiferent cine e, devine un subiect de șoc, capabil să-i acopere tot ceea ce a făcut pentru a fi și a rămâne în conștiința lumii. E ca și cum ai citi jurnalul scrierii unei cărți cu toate picanteriile vieții intime a creatorului fără să te mai intereseze produsul finit, grație căruia ai apucat să afli de respectiva personalitate. Un exemplu la îndemână e chiar jurnalul lui Marin Preda, dominat de notațiile lui intime și de variantele la Risipitorii, carte de care mai știu doar câțiva critici și istorici literari, sau confrați. Lansarea lui pe piața lumii românești a stârnit un interes neașteptat de mare, câtă vreme Cel mai iubit dintre pământeni a fost ecranizat, iar cele trei ediții au fost epuizate și au intrat în conștiința publică, acoperind Moromeții și Delirul (și el cu vreo patru ediții și un volum al doilea apărut de curând). N-avem timp pentru o scrutare a propriei vieți, pentru o scurtă meditație dihotomică asupra propriei condiții, privită prin ricoșeul unei lecturi, al unui concert de muzică clasică, a unei expoziții datorate vreunui (și el) disperat și neașezat pictor sau sculptor, al unui film de bună calitate. N-avem timp decât pentru cancanul de fiecare zi, care maculează personalități și le aduce la nivelul efemeridelor de pe micul ecran, 57 prezentatoare, speakerițe, cântărețe, actrițe..., fapt prin care ne pierdem și bruma de conștiință proprie. Se ajunge astfel la un fenomen cel puțin ciudat. Un om care are azi șase decenii de viață, și mai e ancorat încă valorilor de tip cultural ce i-au marcat copilăria și tinerețea, se trezește în mijlocul unui iureș de informații despre niște oameni tineri care mor din conștiința lui peste două săptămâni, în timp ce el are sentimentul că pe parcursul a șase decenii a trăit cel puțin patru vieți, dar se încrâncenează să mai trăiască încă o viață, să-și mai facă un copil și eventual să-l mai și crească și să devină bunic după progenitura proaspăt ivită pe lume. Am „accesat” aici doar site-ul cel mai puțin frecventat de oamenii zilelor noastre, cultura, pentru a pune în lumină factorul egalizator al unghiului profan de sorginte policier-deterministă ce așează la aceeași masă, pe un același plan personalități și personaje, sau simple persoane ce își bagă mâinile, până dincolo de coate, în sacii cu bani ai unui stat. Spectatorul e confundat cu actorul într-un happening de prost gust și nefericit de puțin educativ pentru generațiile ce vin. Poți fi celebru pentru că ai avut o rezistență de bivol și ai făcut drumul înapoi de nouă ori de la poarta Raiului, dar nu pentru șaisprezece cărți intrate pe rând în conștiința publică, premiate de câteva ori și difuzate în sute de mii de exemplare. Poți fi celebru pentru că în patru zile ai biruit de patruzeci de ori o femeie, după care axele universului sau schimbat, dar nu pentru douăzeci de expoziții cu câteva sute de lucrări ce au parcurs în lung și în lat Europa. Vitalitatea primează în conștiința omului de azi, produsului ei. Mergem spre o primitivizare a valorilor, alimentată zilnic de zecile de canale ale micului ecran și sutele de ziare, ce aduc în prim plan cu obstinație violența, sexul, făcând implicit propagandă pentru valorile primare ale animalului numit om, ce și-a constituit totuși o lume prin știință și mai cu seamă prin cultură. Psihologii susțin, cu mâna pe inimă, că dacă trei generații nu evoluează în aceleași condiții socio-culturale și spirituale, se produce o ruptură ce are efect imediat pierderea pământului de sub picioare pentru cei din ultima generație. Aici nu e vorba de sisteme sociale, de habitudini polițienești ce au guvernat Europa ultimului secol prin dictaturi succesive, care n-au făcut decât să aducă la nivel de animal condiția fiecărui individ, devenit un pion dintr-un sistem, un atom dintr-o moleculă, o rotiță dintr-un angrenaj, ci acel refugiu intim al fiecăruia pe care l-a reprezentat casa, familia, credințele lui, unde se regăsea pe sine în fața molohului politic, și între coordonatele căruia își creștea copiii, nepoții. Acolo și atunci, un loc important revenea culturii, lecturii, muzicii, picturii, istoriei, filosofiei, ca supape de siguranță pentru sufletele oprimate, religiei ca evadare înspre nemurire (nemurirea fiind în aceste limite un factor exclusiv bun, pozitiv, al speranței într-un viitor al păcii, libertății și siguranței, chiar dacă nu mai e pe lumea asta). Între aceste elemente se definea un om în devenire la școală și mai cu seamă în familie. Când acum însă „celula de bază a societății” e minată din interior printr-o simplă apăsare pe tastele unui calculator, când orice puber poate accesa site-uri cu cyber-sex, cu pedofili înrăiți, sau mai simplu, printr-un abonament la televiziune prin cablu, descoperă că ziua de ieri poate să fie și ziua de mâine, că singura modalitate de a supraviețui e să înveți cum să te bați, cum să tragi cu pușca, cum să strangulezi, să violezi o femeie, o copilă sau un domiciliu, te întrebi ce rost mai are pansamentul de tifon al puericulturii oferit de dascăli plătiți de stat pentru asta, de reviste roz ce stau lângă „Playboy”, 58 „Hustler” sau „Penthouse”, ca să nu mai amintim de cele cu prețuri accesibile pentru tineri gen: „Sex total”? Or în aceste condiții date de o realitate imediată și continuă e de mirare că nu se construiesc cu aceeași viteză cu care se ridică Molurile și sediile băncilor și spații largi pentru balamucuri și închisori, pentru a presăra ceva pământ sub picioarele celor care l-au pierdut și plutesc între două impresii și două traume. Să aibă lumea de azi nevoie de o bruscare pentru a înțelege rostul mângâierii? Poate, și ca atare își oferă violență continuu, douăzeci și patru de ore din douăzeci și patru, real și virtual, încât la o posibilă testare psihiatrică a ființelor ce conviețuiesc între zidurile burgurilor de sticlă și beton în ziua de azi se va descoperi cu ușurință că nouăzeci la sută au o problemă destul de gravă pentru a putea fi puși să urmeze un tratament într-o casă de sănătate. Ce nu s-a reușit încă prin tehnologiile avansate ale zilei este Cyber-sentimentul. Nici violența informației, nici informația cu violență nu duc spre așa ceva. Ne rămâne să cugetăm dacă e chiar așa o mare pacoste că mai puțin de un sfert dintre români au acces la cyber-primitivism. II Când ești în fața monitorului calculatorului dispare sentimentul de limită, deși în mentalul nostru ideea de limită se asociază, de cele mai multe ori, cu aceea de gard, graniță, împrejmuire ș. a., toate având o desfășurare pur orizontală. Plaja extrem de largă a informațiilor ce se pot accesa pe internet lasă oricui senzația de omnisciență, fără a putea să și aprofundeze, ori să facă asocieri între ceea ce descoperă într-o fracțiune de secundă. Sentimentul fals al posedării unei culturi (să-i spunem așa prin extensie) universale e prezent în fiecare dintre cei ce au un calculator conectat la internet, ori a unui televizor cu zeci de canale, dintre care unele (Discovery, National Geografic, Animal planet, Dosarele istoriei ș.a.) înmagazinează real ceea ce, de fapt, ar trebui să fie în mintea unui uomo universale, cum se simt majoritatea celor ce comentează cu seninătate ce au văzut preț de o oră pe micul ecran, ori de pe internet. Doar că în mai puțin de o zi, spun psihologii, din tot ce am acumulat mai rămâne doar a zecea parte, sau mai puțin. Locul gol e luat de alte informații la fel de trecătoare, încât devin inoperante asocierile minime necesare unei concluzii, necum a unei păreri, ori mai mult, a unei viziuni subiective asupra universului din imediata apropiere. Rațiunea e zeul din cutia pusă-n priză. Doar că rațiunea este cea care l-a determinat pe Descartes să spună „cogito ergo sum”, într-un context extrem de complex al filosofiei. Oare chiar exist, dacă memoria mea e un hard disc, sau o telecomandă? Câți dintre copiii de școală care au calculatoare de buzunar mai știu tabla înmulțirii? Oare nu am transferat greutatea zidurilor catedralei noastre suple asupra contraforților din exteriorul ei, ca un fel de coloană vertebrală la vedere, superbă în dantelăriile ei, dându-ne posibilitatea de a supraînălța nava centrală și cele două turnuri, de a rezista greutății vitraliilor și a zidurilor tot mai subțiri către capătul lor de sus? Un simplu scurt circuit și contraforții se năruie. 59 Nu e oare prea riscant pentru cei ce-și fac o meserie din cultură să se rezume la a ști, a compila, a asocia, dincolo de actul trăirii efective și iluminării proprii asupra unei drame din proximitate, din intimitate? Sau totul rămâne să se petreacă doar în exterior, pe umerii contraforților în arcade? Contrafortul nu are în el nimic sacru, căci poate la fel de bine să sprijine un fort sau zidurile unei cetăți de războinici. Calculatorul e acest contrafort asupra căruia ne revărsăm toate abilitățile tehnice pe care le-am deprins destul de ușor, în speranța că la momentul critic ne va veni în ajutor printr-o informație, printr-un sfat rece, aplicabil oricui. Doar că, așa cum elevul uită tabla înmulțirii lăsându-se pe seama calculatorului de buzunar, omul matur uită să-și afle dezlegarea unei probleme stringente a propriului său suflet printr-un dialog cu cineva apropiat, cu un confesor bine intenționat, care să-i dea un sfat pe măsura dramei lui, ajunsă într-un punct critic și apelează la sfaturi egale, pentru situații egale, dintr-o lume de indivizi lipsiți de individualitate, pe care le găsește pe internet, ori în te miri ce emisiune de la televizor. Orice medic cu experiență știe că nu există boli, ci bolnavi, că biologic suntem unicate pentru care nu există sfaturi generale, ci specifice, că până și medicația se individualizează în raport cu întregul sistem organic al unui om. Iar medicina e o știință ce lucrează cu date cât se poate de exacte, sau ar trebui să fie. Date la îndemâna oricui are o maladie și începe să-și caute leacuri la hibele lui, accesând paginile de internet. Cu cât mai bolnav, cu atât mai asiduu. Mutând totul în lumea mai puțin exactă a sufletului ne trezim că milioane, dacă nu miliarde de oameni își caută pe același internet leacuri pentru „rănile inimei” în speranța aflării elixirului fericirii, tot mai lacomi, mai împătimiți, cu cât pierd din vedere însăși noțiunea de fericire. Donizetti, pe măsura epocii lui, a lăsat lumii Elixirul dragostei, ca supremă purtătoare a esențelor subtile ale fericirii, când deja contemporani ai săi, mai sobri și ceva mai citiți știau din viața de toate zilele și din lecturile din antici că dragostea în sine e un fel de uitare a restului lumii, o concentrare pe spațiul strâmt dintre două ființe devenite una singură. E un act magic ce se înconjoară cu aromele unei fericiri ancestrale, mitice, de reunire a celor două părți a regilor idumeici în unul. Orice act de recompunere a unui dat inițial poartă în el ceva mitic, de restituire, de ultimă instanță, a unei imagini noi, copie a uneia inițiale într-o altă formă, de perpetuare a unui adânc atavic existent în fiecare dintre indivizi, ce se îmbracă în miresmele unei fericiri petrecute cândva, dar despre care noi nu ne mai putem aduce aminte nici măcar cum se numește. Comunicăm, ne informăm, devenim niște ași ai speculațiilor, îndepărtându-ne de propria noastră condiție, urmând ceea ce artele au trăit, după negarea frumuseții trupului uman și a naturii, în experimentele de câteva decenii ale avangardei. Dispare coerența, imaginea se sparge, șocul ia locul convex-concavităților trupului ideal, fără putința de a ne mai reîntoarce la el. Textele devin sugestive când îndeamnă spre sex ca act fizic, sportiv, competitiv între doi parteneri ce nu vor deveni niciodată un tot, ce nu vor reconstitui Unul inițial printr-un act magic, în timp ce magia, pe de altă parte, a ajuns un fel de corolar exterior al existenței, căutată în cele mai banale și superficiale dintre manifestările ei. Or la magie se ajunge atunci când nu mai putem înainta cu gândul și nici cu sentimentele. Și din nou ajungem la ideea de limită. Dacă până aici ne-am oprit doar la cele aflate în planul orizontal al fețelor și interfețelor realității, ne întrebăm firesc dacă lumea noastră de început de mileniu nu reconstituie cumva drama lui Descartes, asemănătoare cu cea a 60 doctorului Faust. Pe orizontală vedem replici ale imaginii lumii diversificate până la extrem, dar în esență identice, ca un fel de fotografie bust a unei perechi de actori celebri de la Hollywood cu două găuri în locul unde ar fi trebuit să se afle chipurile lor, unde se pozează cine vrei și cine nu vrei pe câțiva lei, și pentru o clipă devin staruri pentru familie, pentru vecinii de bloc, pentru amintire. Esența dramei lui Descartes stă în descoperirea limitei până la care poate să ajungă rațiunea. Întreaga poveste a doctorului Faust nu e altceva. Pactul cu diavolul se face în momentul în care omul de știință ajunge la limita de sus a puterii rațiunii, în clipa în care simte că tot ceea ce a făcut e depășit de elemente ce scapă legilor și cutumelor de care s-a folosit până atunci, de dezvoltarea unor alte structuri ce nu mai pot fi controlate de mintea umană, de ceea ce se știe până la un moment dat. Atunci, ca în cartea lui Enoh, cere ajutor îngerilor negri, să-l învețe și ce e dincolo de ceea ce se poate vedea cu mintea, încercând într-un fel să se substituie lui Dumnezeu. Dar cum calea spre El e alta, apelează la trimisul lui Lucifer pentru a-și vedea împlinită voința. Simplu spus, poate că drama lumii noastre de azi este chiar aceasta pentru omul de știință, pentru omul de spirit, peste care vine tăvălugul tehnologiilor din ce în ce mai sofisticate, ce tind și ele către o limită nu prea greu de intuit. Dar știința e ceva, iar tehnologiile nu mai mult decât aplicații pe orizontală, speculații și asocieri materializate, finisate în detalii tot mai largi spre a părea extrem de complexe, ce nu fac decât să formeze suportul fizic al unor informații din ce în ce mai diluate ale unui dat genetic inițial, la care nu se poate accede, după exemplul lui Faust și al lui Descartes, nici măcar cu ajutorul ocultismului, al științei celor vechi, despre care știm tot mai puțin. Ne apropiem de o margine și aici, în acest timp al conviețuirii tuturor modelelor, a tuturor religiilor, a tuturor științelor, a tuturor manifestărilor din artă și literatură flancate de o tot mai densă pătură de credințe în științele oculte, în eresuri și forțe tămăduitoare ce apropie Orientul Îndepărtat de Occident mai mult ca oricând. E o teamă, nerecunoscută de nimeni, în ziua de mâine. E o suspiciune ce dospește ca un aluat ce ia locul încrederii în mitul idealității omului ca unicat în universul știut până acum ce ne dă certitudinea că cyber-sentimentul nu va exista niciodată. CĂLĂTORIE NETERMINATĂ Zi și noapte, sub fereastra mea de la bloc, unul așezat lângă o intersecție cu două stații de tramvai, două de autobuze și două de troleibuze se perindă, după regula roșu, galben, verde, a semaforului, mii de oameni, fie înghesuiți în mijloacele de transport, fie nădușiți în Dacii de cilindree medie, pentru venituri medii, fie lejeri, în mașini „tari”, cu boxele puse la maximum, stereo, să ne intre tuturor plămânii și organele vitale în rezonanță. Asta douăzeci și patru de ore din douăzeci și patru, cu vârfuri de trafic spre dimineață, pe la patru, când e ora lupului, ce vine după sufletele ostenite, și spre orele după-amiezii, când nu prididesc să încapă pe doar două firuri de sens de circulație marile tir-uri ce trec spre artera ce duce către graniță și camioanele încărcate cu lemne, materiale de construcții, nisip, pietriș, granițe. O lume se perindă fără ostenire pe sub fereastra mea de proprietar al unui cub dintr-un bloc cu patruzeci și patru de apartamente, la fel de 61 proprietăți ca al meu. Un fel de cătun pe verticală, din beton, cu mai puțin de trei sute de suflete de oameni, pisici, câini, broaște țestoase, canari și papagali. Neabătut, semafoarele de la colț dau prioritate când unui sens, când celuilalt, în așa fel ca aici, în proximitatea Spitalului județean, a Stației de salvare, a celor opt firme de pompe funebre — care-și etalează pline de importanță produsele, alături de fructe legume, medicamente naturiste, flori de glastră, flori în ghivece, flori în coroane, ziare și reviste, pentru cei peste 18 ani cu bulină roșie — să nu aibă loc nici un eveniment de circulație. Evenimentele de circulație au loc în oamenii puși să trăiască în acest bazar coșmaresc, unde indiferent ce s-ar întâmpla pare normal, cum normal ar fi fost ca domnii care-au preluat din medicina cardiologică termenii meniți să denumească mersul mașinilor să fi găsit echivalențe nu doar pentru artere, ci și pentru vene, străzilor înguste să le spună capilare cu sens unic s.a. Evenimentele de circulație se petrec în cei ce urmăresc un film de acțiune, ori un reportaj de pe Realitatea TV, cu sirene de salvări, poliție, pompieri care se interferează perfect cu cele de la doi metri, de sub fereastra ta. Câinii și pisicile de bloc s-au adaptat și nu se ostenesc să discearnă de unde anume vin țipetele sirenelor și cine anume le aruncă în eter. E drept că li se atrofiază, fără să-și dea seama, apetitul sexual, reflexele, intră în „călduri” altădată decât ar fi normal pentru specia respectivă, că puși alături, chiar în perioada rutului, un mascul și o femelă nu știu ce anume trebuie să facă și preferă să se bată între ei, să se muște și să fugă la stăpânii lor să-i mângâie pe șira spinării, domolindu-le în acest fel pornirile naturale ce le apar ciclic și anormal, după ceasul dat de semaforul roșu, galben, verde din intersecție și nu de primăvară și toamnă. Cert e că nu mai apar prea mulți pui nici de pisică, nici de câini, doar maidanezii ce-și mai urmează regulile speciei și mișună cu puii lor printre tufe, până la prima felie de salam cu stricnina pusă de hingherii ce nu sunt plătiți de secția de ecarisaj a primăriei, ci de felurite universități din oraș, pentru că acolo își duc veacul de profesori, ziua printre studenți, seara plimbându-și animalele estropiate printre blocuri. Înaintea stăpânilor lor, animalele de bloc trăiesc ceea ce li se va întâmpla oamenilor, de parcă ar trăi și ele într-o lume jumătate reală, jumătate virtuală, or poate mai mult virtuală: computer, televizor, radio, ziar și carte. O lume cu fascinația imaginarului propriu complet atrofiată. O lume meta-fizică, abisală chiar, când într-un perimetru de doar cinci sute de metri pătrați poți să le faci pe toate: de la umplerea rezervorului mașinii cu benzină Mol sau OMV, la sălile de reanimare ale spitalului, la florile dispuse în frumoase coroane cu verdeață de tuia și brad pe benzile albe ale cărora se poate scrie și o cinstită înjurătură și nu doar: „Un ultim omagiu”, la McDonalds-ul cu cartofi pai și hamburgeri și înghețată albă cu doar 5000 de lei cornetul, cu cele opt farmacii ce dau fără compensare orice în afara somniferelor, care luate cu cutia pot pune în pericol evident consumatorul. Mai sunt și trei baruri cu terase, o casă a tineretului optimist al zilelor noastre, care găzduiește orice în afară de cultură, în fine nelipsitele chioșcuri de ziare pline de retururi, o frizerie, coafor, pedi- și manichiură, niște copaci arși de ploile acide și de caniculă, o universitate în stare de săpături arheologie, câteva buticuri, o florărie pentru alte evenimente decât cel final, în fine, un magazin de prezentare cu mobilier și birotică, o carmangerie arabă cu carne de vită și oaie la prețuri reglabile, un centru al televiziunii prin cablu, care mărește prețurile abonamentelor de la o lună la alta în funcție de cursul valutar de la Singapore și marele stadion al orașului. La meciurile de acolo sunt prezenți și pacienții în refacere de la Spitalul județean urcați pe acoperișul clădirii cu nouă etaje, toate importante în felul lor, de la cel de jos, unde e 62 reanimarea, la ultimul, unde e neurologia, cu gratiile aferente pentru amatorii de sporturi extreme. Se poate sări și de la etajele de mai jos, dar nu cu același rezultat. Din acest punct de vedere cea mai sigură soluție e intersecția semaforizată și impulsul de voință și independență al celui ce nu vrea să se încadreze unei civilizații de secol douăzeci și unu. Șansele sunt minime. Spitalul, pompele funebre, poliția, martorii sunt aproape. Acesta fiind universul vieții de fiecare zi și noapte, singurele evadări posibile rămân cartea, televizorul și somnul cu vise, viziuni sau coșmaruri și călătoriile sigure, cu tramvaiul, până la capăt și înapoi, în Dâmbovița, Torontal sau Gara de nord, cu troleibuzul, până în centru și înapoi, cu autobuzul rapid, care are la fiecare oră o altă rută. Bănuiesc că asemenea aglomerare de lucruri trebuincioase într-un spațiu atât de restrâns se mai află și în alte părți ale orașului, tot prin cartierele cu blocuri, cele cu mulți cumpărători medii sau săraci, dar care mai au un ban pentru corn și lapte, pentru un tratament al rinichilor cu lubenițe la 2000 de lei kilogramul, pentru semințe de floarea soarelui sau dovleac, gata râncede, și pentru flori necesare tuturor ocaziilor. Bănuiesc că micii comercianți s-au orientat geografic după numărul posibililor cumpărători, dar nici un alt cartier nu are un Stadion și un Spital județean cu elicopter de serviciu și stație de ambulanță, opt farmacii și tot atâtea pompe funebre cu orar permanent și două cimitire. E un cartier unde nu adastă nici ciorile, nici cucuvelele, nici mierlele. Doar câțiva greieri surzi de propriile lor țintuiri și iarna niște banale vrăbii ciondănindu-se pentru un rest de pâine italiană uscată. Nu tu porumbeii din fața Operei sau din Piața Libertății. Nu tu berzele de pe stâlpii de rețea din sate și comune, nu tu rândunelele orașelor mai mici, nu tu guguștiucii turcești îmbiindu-se la dragoste. Pomi decorativi lipsiți de rod, flori ornamentale pentru bucuria ochilor în balcoanele închise abuziv de locatari, saci cu faină și zahăr lângă canistre cu benzină, carburatoare rafistolate și bujii stricate lângă compoturi de cireșe și dulceață de caise. Totul într-o mare înghesuială, ca în stațiile orbitale. Și la îndemână. Senzația de imponderabilitate este asigurată imaginar de uruitul continuu al tramvaielor, mașinilor, autobuzelor, mașinilor de perforat asfaltul (pentru că ciclic, mai precis decât venirea iernii, se sparg marile conducte cu apă caldă ale orașului și încep lucrările de reparație care perturbă toată mișcarea aceasta idilică de du-te-vino a transportoarelor de oameni), tir-urilor, troleibuzelor, de la patru dimineața la patru dimineața cu o pauză de o secundă la capătul lui 3 și 59 de minute, când cei ce au de plecat definitiv, ne părăsesc. E ora lupului... Plutesc deasupra lumii aflându-mă în mijlocul ei. La doi pași o salvare, urmată de alta și de o mașină a poliției merg cu sirenele la maximum pe artera ce duce în alt cartier. Pe micul ecran idem, apare cascadorul care scoate actrița cea blondă din flăcări cu o clipă înainte de a exploda o conductă de gaz în mijlocul unui spital. La radio, o știre de cinci secunde anunță ceva real: explozia unui camion capcană lângă un spital din Osetia, 38 de morți. Unde e realitatea? Unde sunt eu? Cine mai sunt eu și pe cine reprezintă codul meu personal? Roșu, galben, verde... neabătut semaforul îmi numără clipele și, culmea, călătoria continuă... 63 CU PLEOAPA ÎNCHISĂ „Dară ochiu-nchis afară, înlăuntru se deșteaptă” e încă unul din versurile eminesciene emblematice pentru această lume în care trăim, pentru această epocă dominată de virtualitatea reprezentărilor ce ne vin din afară și se acumulează într-o paideumă cu tentă de globalitate. Ceea ce e înăuntrul ochiului închis e mult mai important pentru noi, mult mai convingător în determinarea următoarelor gesturi sau direcții pe care le vom urma în itinerariul nostru scurt de trecere. Filosofii secolului abia terminat observau deja că viitorul civilizației umane va fi unul al vizualului, că epoca Gutenberg și-a încheiat misiunea, că însuși cititul devine din loisir un efort pe care majoritatea oamenilor alfabetizați refuză să-l mai facă. Dar ce vede înăuntrul său ochiul închis afară? Nu viața omului ci o seamă de reprezentări ale lumii, cu toate granițele timpului șterse, încât devin perfect contemporane vechilor credințe și imagini ale civilizației Egiptului sau Chinei antice — primele două mari nuclee de tainice cunoștințe, de practici oricând valabile de adaptare la cosmosul imediat, al Pământului unde trăiește această specie — aceste efemere informații viu colorate ale lumii contemporane. Un talmeș-balmeș asupra căruia se opresc prea puțini să le cerceteze liniile de continuitate, liniile de definire specifice universului uman. Dar nici aceia, puținii, nu sunt auziți pentru că tumultul informațiilor colorate crește exponențial de la minut la minut sufocând orice posibilitate de decelare a lor, de așezare graduală pe o scară a importanței pentru viața fiecărui individ. Civilizația tiparului deschidea, cu peste cinci sute de ani în urmă, posibilitatea ca mult mai mulți oameni să afle tainele propriului suflet, ale lumii înconjurătoare pe care trebuia să și le limpezească pentru sine, pentru a se putea integra și logic lor. Civilizația tiparului des-tăinuia, alungând sacrul undeva într-un cer și mai afund, deși ciudat e că primele tipărituri au fost tocmai Cărțile Sfinte. Des-tăinuirea prin litera tipărită apropia omul de textul inițial, o propaga și o elibera de sacralitate, de unicitate. Preotul devenea un propovăduitor al unor texte la care avea acces oricine, un „propagandist” menit să deslușească ceea ce trebuia să rămână taina unor inițiați; devenea un slujbaș ca oricare altul, mai iscusit sau nu în a lămuri defectele umane, transformate în defecte ale istoriei, ce-l îndepărtau de un ideal la care nu mai putea să acceadă, insuflându-i continuu sentimentul nefericirii și al păcatului primordial, imposibil de eludat. Civilizațiile Orientului, mai conservatoare, n-au lăsat la mâna rațiunii posibilitatea de a accede spre taină, de a banaliza sacrul într-o suită de istorioare exemplare, reușind performanța, deloc neglijabilă, de a păstra în timp nealterate credința și ritul, îndepărtându-le de pericolul golirii gestului de semnificație, al cuvântului de sens profund, adaptarea la mersul actual al civilizației umane făcându-se doar într-un palier orizontal, superficial, păstrând aceleași cutume peste timp. Dar lumea a evoluat tocmai datorită tiparului, a desacralizării literei de manuscris, prin multiplicarea lui devenită bun comun, la îndemâna oricui. Și cum diversitatea minților s-a aruncat asupra acelorași texte, interpretările au deschis un nou univers interior, decuplând ființa de ceea ce ar fi putut vedea cu ochii deschiși. A avut loc o a doua despărțire a fiecăruia de sine, prin posibilitatea comparării cu ceva inexistent în imediata apropriere. Limitele lui „acum” și „aici” erau sparte, iar orizontul se îndepărta făcând primul pas important spre globalizare, spre înțelegerea indivizilor prin elementele 64 asemănătoare, iar nu prin diferențe. De aici apropierea dintre sexe, dintre religii, dintre popoare, dintre centru și provincie; de aici o anume democratizare a tuturor relațiilor dintre oameni. Pasul următor s-a făcut în ceea ce numim noi istorie. Apariția noilor tehnologii apropie și mai mult ființele între ele, procesul democratizării totale fiind ca și făcut, doar că așa cum litera tipărită în nenumărate exemplare desacraliza pe undeva nu doar taina inițială și chiar ființa celui ce se parcurgea odată cu textul, prin facilitățile oferite de computer și televiziune, prin internet ca formă de comunicare instantanee, prin radio și telefonie la purtător se modifică substanțial acel univers interior ce aglomerează date importante sau nu pentru ființa ce ia contact cu ele, inoculându-i sentimentul efemerului, peste care se așează complet fals idoli de ceară, despre care în alt timp și în alte epoci, n-ar fi știut nimeni nimic. Bunăoară, unul dintre miturile nedeslușite polițienesc, incitant și obsesiv ce vine peste decenii este cel al morții Dianei, timp în care la un atentat terorist se notează sec: „30 de morți”, la o calamitate „300.000 de morți”, în cifre, contabilicește, când viața fiecăruia e egală în fapt cu a celuilalt, când miracolul venirii pe lume, banalizat prin simplitatea lui, rămâne unul dintre cele mai fascinante fenomene de care s-a făcut capabilă această mare necunoscută care e Universul. Tendința firească a fiecăruia e de a minimaliza prin simplificare totul, de a reduce viața la posibilitățile numărabile ale degetelor ambelor mâini, sau mai adesea doar la trei, pentru că mai mult nu ne duce mintea, nu ne duce imaginația. Asta în cazul în care dorim să facem efortul de a gândi. Cum însă jocul de imagini din interiorul ochiului e fascinant, cum însă posibilitățile reale de receptare ale unui număr cât mai mare de mesaje ce au sau nu legătură cu viața noastră, cu sensul existenței noastre pe pământ sunt reduse, rămâne să ne disipăm confortabil reducând rațiunea, judecata la o simplă percepție a datelor furnizate de cineva, cu sau fără discernământ, existând posibilitatea manipulării masive a tuturor într-o direcție sau alta. Ochiul deșteptat spre acest amalgam ce nu mai este interiorul nostru, ci al lumii, dar pe care ni-l asumăm instantaneu, ne îndepărtează de litera tipărită, de-acum inutil, pentru că încet, încet rămânem cu ochii închiși spre afară, riscând să ne pierdem chiar datul simțului vederii, al orientării între niște repere din imediata apropriere, al bucuriei culorilor, al nopților senine cu cerul spuzit de enigme lucitoare. RETROVIZOR I Când viteza este prea mare, când timpul trece peste tine fără să-ți dai seama că mâine a fost deja, când ziua de azi devine un accident de câteva secunde, de pe urma căruia nu rămâi cu nimic, începi să privești înapoi, mai întâi cu teama de a nu fi trecut pe lângă un detaliu semnificativ, ce s-ar putea repercuta asupra vieții tale de cândva, apoi cu un sentiment ciudat de precaritate a sensului existenței tale. Viața înseamnă evenimente importante sau banale, culori din panoplia evenimentelor de mai târziu. Dar amintirile nu apar decât atunci când peste media amintirilor se întâmplă ceva deosebit, când o persoană sau personalitate te fac să simți ceva aparte, când peisajul de fiecare zi e înlocuit cu o 65 trăire puternică datorată fie vieții imediate, fie unui dat natural sau cultural capabil să te scoată din obișnuit. Reversul medaliei e o viață ternă, dusă între limitele unor acelorași dimensiuni, într-un tunel gri, de cârtiță obsedată doar de proviziile ei pentru vremile mai grele, de triunghiul orelor de masă dictate de ceasul stomacului, de scufundarea în memoria pufoasă a amintirilor, unde tu, personajul principal al vieții tale, ești cel mai bun, mai blând, mai uman, mai altruist, de parcă n-ai fi venit pe lume să ucizi, să minți, să viclenești, să profiți, să înșeli, să bei, să fumezi, și în fond, să faci tot ce e posibil pentru a-ți trăi clipa și nu viața, de parcă gena sinuciderii ar sta în fiecare dintre noi. Participi la dramele altora, dintr-un film cu cascadori, actori ce în viața de fiecare zi sunt cu totul alții, adică oamenii ca și ceilalți, doar mai plini de bani și de trăiri la limita imaginației ce fac deliciul lecturilor de duminică ale fiecărui om ostenit de nemișcarea vieții lui. Acolo, pe platoul de filmare, pe scenă, în fața mașinii de scris, în fața șevaletului, a știmelor, el, cascadorul acesta ciudat, care nu e altceva decât un amărât de artist, scriitor, pictor, muzician, gata să-și dea ultima suflare în cele două ore, cât durează un spectacol, în cele trei luni cât lucrează la un tablou sau la o carte, incapabili să-și trăiască viața altfel, fericiți să știe că vor muri atunci și acolo, cu arcușul în mână, în fața mașinii de scris, în fața șevaletului, pe scenă sau platoul de filmare. Karma lor se consumă atunci și acolo, după care intră în magma neutralizantă a vieții de fiecare zi, mai banali decât alții, dar mai liberi, gata de cele mai trăsnite ieșiri, ca orice om ce se știe singur în viața și în moartea sa. Actul artistic este, în fapt, consumarea unei întregi vieți în câteva ore, în câteva zile sau luni, după care urmează firesc expierea, ieșirea din lume. Ceea ce comentează gazetarii despre viețile artiștilor și scriitorilor, nu e decât trecerea lor fantomatică prin viața celorlalți, față de care sunt niște ființe terne, lipsite de ambiții lumești. Ceea ce descriu aici e imaginea ideală a omului de artă, așa cum apărea poate burghezului din secolele al XIX-lea și al XX-lea, de care, ca mentalitate nu ne desparte nimic. Doar că unii dintre acești artiști și scriitori și muzicieni și pictori reușesc performanța de a fi oameni cu o viață ca a celorlalți, cu aceleași dorințe de mărire și atunci apar subiectele șoc pentru gazetarii gata să-ți rescrie de o mie de ori o singură biografie, cu picanterii ce fac deliciul omului mediu, singurul ce se mai apleacă asupra unei cărți, asupra unei gazete. Cei de deasupra lui nu citesc decât ziarele unde se scrie despre ei, sau cărțile dedicate lor, ori unde se amintește de ei. Sunt prea mari pentru lumea asta, sunt prea mari pentru a putea să creadă că deasupra lor există un Dumnezeu, sunt prea mari pentru a fi capabili să-și pună întrebări incomode. Sunt acei oameni puțini pentru care singurul timp al vorbelor pe care le folosesc este viitorul. Pe bună dreptate Serge Moscovici nota cu maximă luciditate că știința nu a ajutat cu nimic umanitatea, ci doar omul. Omul capabil azi să vorbească nimicuri din orice loc și poziție cu un altul de aiurea, de pe cealaltă față a globului, să îl vadă pe micul, sau minusculul ecran al telefonului mobil, să comunice cu el, să-l monitorizeze pe celălalt, pe oricine, de parcă în hainele fiecărui individ s-ar ascunde un detectiv particular menit să afle, să știe, să profite de situația celuilalt. E sindromul unei lumi sub asediul ei înșiși. E sindromul unei lumi ce face pași siguri spre o paranoia generalizată. Des-tăinuirea universului e de o inutilitate totală, dar face parte din marile imbolduri ale omului de știință de oricând, des-tăinuirea universului uman e trecută pe un plan secund, când schema mentală ia locul individualizării, când tipul caracteristic e aplicat ca model, pentru ca în el să intre forțat orice om. 66 Timpul omului de artă a trecut. El simte asta, și-atunci tendința lui firească e de a deveni, prin ceea ce este, la fel cu ceilalți, iar dacă se poate să șocheze, să epateze, pentru a fi în rând cu cei puțini, în felul în care sunt aceia și nu cum sunt ei, ca artiști. Aici rezidă marea confuzie din sufletul și mintea lor, aici rezidă dedublarea permanentă între ceea ce e în viață și ceea ce e ca artist. Gazetarii și mai nou chiar criticii de artă (din păcate), nu fac decât să-i îndemne să se îndepărteze și mai mult de ceea ce sunt ca artiști, să-i apropie și mai mult de ceea ce sunt ca oameni. E un punct fragil, dar nodal de la care pornește mai departe distorsionata percepție a produsului artistic, cultural în aceste vremi ale exacerbării excepțiilor, uitându-se că artistul e o excepție motivată de o personalitate puternică, ce se justifică față de omenire prin chiar arta sa, prin morțile sale succesive de după fiecare act. Des-tăinuirea vieții artistului ca om e de o inutilitate soră cu cea somată de Serge Moscovici. De ce să-l privim ca om, din dreptul nostru de afoni sau orbi sau surzi sau analfabeți? De ce să-l comparăm cu ceea ce credem noi, în gusturile noastre de baltă, că ar trebui să fie, când nu știm nimic mai mult decât s-a învățat la școala primară și la liceu despre artistul secolului al XIX-lea? E un hiatus în informația lumii, sau o uitare premeditată? Nu mai avem nevoie de așa ceva. Ceea ce sună teribil, ca în dictonul totalitar: Cine nu e ca noi să nu existe! Dar ar mai ști lumea, omul, cum arată ea fără acești artiști, fără această puținătate de oameni care-și duc crucea cu dorința oarbă de a fi și cu o biografie de om important, și cu un palmares. Invenții ale lumii, pentru consumul ei banal. II Partea sensibilă a lumii e țesătorul, pictorul, muzicianul, scriitorul, atunci când nu e gazetar, când ceea ce se întâmplă oamenilor nu devine subiect de speculație pentru scenariile lui, când istoria nu e subiect de reinventare. Partea sensibilă a lumii e monahismul, atunci când, și atât cât nu devine subiect de re-tăinuire speculativă, când bucuria facerii de bine e măsura reală a gestului unui om, când mantrele religioase nu acoperă cu totul cuvintele sentimentelor în comunicarea dintre oameni. Partea sensibilă a lumii e omul de știință, afundat în cercetările lui, cât timp utilitatea aplicațiilor știutelor nu ia locul aprofundării descoperirilor. Partea sensibilă a lumii e cea acoperită de inutilitate, e puțul la care sapă generații la rând și după ce fântânarul a dat de apă. Cui folosește un foraj făcut de japonezi anul acesta până la șapte kilometri? Până la centrul pământului mai e mult, chiar și până la crusta plăcilor tectonice ce se suprapun alături de insulele nipone. Discovery descoperă ce se știa deja: că planeta e albastră, că e mai mult apă, că pe puținătatea pământului stau înghesuiți șase miliarde și aproape jumătate de oameni, că supernova X a explodat acum câteva milioane de ani, dar noi o vedem acum, că materialele din care sunt confecționate costumele astronauților sunt extrem de utile în industria frigiderelor, că aliajele navetei spațiale sunt utile avioanelor menite să transporte oameni de ici acolo, făcând Pământul mai mic de pe o paralelă pe alta, de pe un meridian pe altul, că amestecurile alimentare ale celor surghiuniți de bună voie în capsulă, sunt utile în producția de medicamente pentru cei subnutriți, fără a mai fi folosite vreodată decât numai și numai pentru lumea întâia. Lumea a treia se bucură că 67 are ebola, că promiscuitatea a atras după sine sida, tuberculoza, în timp ce noi facem crize de umanitate față de handicapații autohtoni. Un spectru al lumii de azi e în mintea oricărui copil ce accesează internetul sau pur și simplu stă cu un Redbull la televizor. Ni se pare că le știm pe toate despre toți. Că a fi în America e doar o poziție geografică favorabilă față de Orientul Îndepărtat. Voința de uniformizare a lumii face ca aceleași amintite deja părți sensibile ale lumii să fie împinse mai către marginile timpului prezent, într-un fel de trecut imediat, care tot vine, așa, de la Facerea Lumii. Datul planetar s-a realizat fizic, geografia e materia de bază a lumii, iar istoria e povestea înlocuitoare a trecutului ei. Înlocuitoare a trecutului pentru că în vreme ce percepția a devenit aproape ubicuă, făcând să dispară timpul, mentalitatea oamenilor e rămasă prin secolul al XX-lea să găsească motive de gâlceavă, bune pentru un capăt de scandal mondial, de reașezare a puterii de pe un continent pe altul. Fascinația puterii e motorul ce împinge lumea spre un viitor tot mai confuz, spre un viitor ce seamănă tot mai mult cu un roman polițist, apoi cu un thriller, la care copiii sub 18 ani n-ar prea avea voie să asiste. Doar că mereu, dintre acești copii se vor găsi destui să ia totul de la capăt, să citească istoria scrisă în așa fel încât să găsească un alt motiv de gâlceavă, ca la urmă să aibă dreptate și monahul din schitul de pe munte care i-a prevenit de mult pe oameni citind fragmente din Apocalipsa lui Ioan. Dar oamenii nu trăiesc vremile doar pe orizontală, spațial, micșorând distanțele dintre uscaturi, ci și în adâncimea lor, redescoperind prin puterea șamanică a unor plante aduse din Orient trecutul ascuns al omenirii, fuziunea dintre mitologiile lumii, descoperirile de ultimă oră din domeniul istoriei și din știință, ba chiar în viața de fiecare zi a omului ce a urmat calea vindecării maladiilor de la rădăcini și seve, spre poțiuni, de la acestea spre injecții și pastile, apoi la tratamente sofisticate cu biocâmpuri, pentru ca în final să se întoarcă la rădăcini și seve. Amartizarea unei capsule, după succesiunea aselenizărilor, e un succes al unor oameni de știință și tehnicieni anonimi, ce nu schimbă cu nimic viitorul imediat al lumii, binefacerea așteptată de fiecare dintre cei, tot mai puțini, ce urmăresc asemenea evenimente. Mai important e că Julia Roberts a născut gemeni, că e o mamă desăvârșită și se declară dedicată cu totul familiei. Beethoven, Bach, Brahms există și ei, dar nu se văd, se aud doar producțiile lor în concerte pentru oameni mai subțiri, pentru tot mai puținii care trăiesc timpul la un timp trecut, pe măsura unui câmp de percepție a sufletului ce nu s-a schimbat în ultima parte a istoriei scrise, cum nu s-au schimbat dogmele bisericii, deși se citesc cu mare osârdie toate cărțile apocrife alungate de canoane. Acolo, în nișele trecutului cel mai prezent, între parabolele-povești ale textelor biblice, în mitologiile similare ale altor civilizații de pe acest Pământ se scormonește după temele exemplare ale ființei umane pentru a se descoperi esența nemuririi, pentru a se putea trece peste limita timpului dat de o viață, genetic determinată, de o mărime anume. Acolo, în punctele forță se caută și de către artiști, și de oameni de știință și monahi, locul prin care să se strecoare spre a se reașeza în fața semenilor cu chipul lor cel mai iluminat. Voința de putere stă și în spatele comprehensiunii, stă și în spatele voinței de substituire dumnezeiască. Voința de putere stă în regenerarea trupească și sufletească, stă în renașterea naturii. Fără ea totul s-ar petrece doar o singură dată, ca și viața unui om, deși nici unul dintre semeni nu recunoaște asta. Lumea multă și proastă, în credulitatea ei, nu zărește decât ceea ce îi apare în lumina ochilor. Ce nu vede inventează. Cercetătorii, artiștii, scriitorii, monahii văd doar 68 ceea ce e in mintea și sufletul lor. Pe ei îi crede oricine, de parcă ceea ce spun, ce simt, ce scriu, ce inventează ar fi lucrul cel mai real cu putință, căci simțul comun trece dincolo de tot ceea ce se vede, și leagă subliminar două păreri mai abitir decât o certitudine, iar cu aceasta, pârtia spre nemurire e deschisă. Voința de putere e însăși viața. Artiștii își asigură într-un fel neuitarea, monahii nemurirea generalizată, iar cercetătorii locul dintr-o serie ce a început într-un capăt deși Pământul „nu e al nostru, nici al urmașilor noștri” și nici al celor dinaintea noastră. Voința de putere e simpla voință de a fi a sângelui viu. MODE ȘI MODELE A intrat în obișnuitul zilelor ca după scurte perioade să fim puși în fața unor sondaje de opinie ale concetățenilor noștri privitoare nu numai la probleme electorale, ci și de viață, de idealuri, de încredere și speranțe. Nimic neobișnuit până aici. O țară democratică face asemenea teste pe direcțiile mai importante ale evoluției societății, urmând ca sociologii și psihologii să tragă niște concluzii asupra cărora să se pronunțe și alți specialiști, ca într-o imediată perioadă acele concluzii să devină temă de meditație pentru cetățenii țării. Este un fel de reluare, la altă scară și cu alte mijloace și tehnici a dezbaterilor din Agora antică greacă, unde problemele polisului erau analizate de cetățenii lui. Se emiteau păreri, se căutau soluții, se acceptau opinii adverse. Întreaga maieutică a lui Socrate de acolo a pornit și spre folosul oamenilor cetății s-a îndreptat. A lor și a întregii modalități de a face filosofie de la Platon încoace. Ceea ce se întâmplă acum e însă puțin diferit. Total dezinhibați, de un deceniu și jumătate abia, românii, asemenea tuturor cetățenilor Europei spun ce cred și ce simt în clipa în care li se pune o întrebare, dar dezbaterea asupra concluziilor sondajului lipsește, cum și prevenirea unor situații nedorite, îndreptarea direcțiilor greșite și alte asemenea feed-back-uri ce ni se par a ține de domeniul prăfuit al pedagogiei civice. Spunem: „Asta e!” și ne vedem fiecare de treburi. Un recent sondaj făcut în rândul elevilor claselor terminale de liceu a scos în evidență un fapt cel puțin îngrijorător pentru direcția pe care a pornit o generație care în anul 1989 avea doi, trei ani, sau se năștea atunci. Modelele de viață pentru acești tineri ce vor avea pe mână destinele țării erau luate în proporție de aproape 37 la sută din rândul vedetelor de pe ecran, al revistelor ce schimbă vipurile o dată pe săptămână, urmărindu-le în viața lor intimă până la cele mai nefericite ipostaze cotidiene, fără să se mai știe că actorii, modelele, mai puțin regizorii sau scenariștii, au o viață mai altfel decât ceilalți semeni, că ei își consumă karma în fața spectatorilor, după care devin oameni banali, obsedați să se mențină în aceeași formă și a doua zi, pe scenă sau în fața camerei de filmat ori de televiziune. Acești iubiți copii, ce poate că nici n-au perceput arta actorului, le copiază viața lor de oameni. După apariția filmului, același lucru îl făceau poate și bunicii și părinții noștri, dar numai în viața lor de societate, ori în intimitate, nu și în luarea unor decizii privitoare la soarta lor. Modelul lor era familia și școala. În același sondaj familia era pe locul doi, cu ceva mai mult de 11 procente, urmând lumea afacerilor și marii ei ajunși, apoi sportivii. Dar din nou e luată în calculul opțiunilor viața de fiecare zi a acestor oameni și nu efortul făcut pentru a ajunge ceea ce 69 sunt. În fine, urma școala cu un procent de 7 la sută, deci cu o minimă influență asupra propriilor copii pe care-i formează și-i trimite spre viață și, de-a dreptul surprinzător, doar 1,2 la sută dintre elevi având ca modele oameni de cultură. Că școala merge cum merge și profesorii nu mai sunt modele pentru proprii ciraci, mai treacă-meargă, o știm cu toții. Că familia și modelele ei nu mai reprezintă punctul forte al structurii psiho-mentale a viitorului matur o știm prea bine prin acest proces de anihilare a oricăror urme patriarhale, dar când omul de cultură nu mai poate fi un model pentru tânăr e deja foarte grav, și nu pentru că el se situează undeva sub nivelul posibilităților financiare de susținere, ci pur și simplu pentru că, luați de valul ucigaș al unei culturi populare submedii, propagată pe toate canalele televiziunilor, ca-ntr-un iureș al festivalurilor de acum două decenii, ce amenință să anihileze profesionismul, o istorie a culturii, acești tineri trec în completă uitare adevăratele valori și pe creatorii lor. Un rol important în locul acesta codaș pe care-l ocupă omul de cultură ca model pentru tânăra generație îl au toate dezvăluirile făcute pe seama unuia sau altuia dintre oamenii ce au lăsat sau lasă în urma lor ceva, dar și faptul că însăși cultura e scoasă complet din câmpul de interes public, cu toate asigurările făcute de mai toți guvernanții că ea, cultura, reprezintă un factor de „importanță strategică” pentru țară. Suntem oare prea săraci să ne mai gândim și la cultură? Omul nefericit merge la biserică sau la ghicitoare și se lasă în seama preoților și a babelor să i se îndrepte destinul pe o direcție favorabilă. Își caută sprijin exterior. Nu mai e capabil să-și afle soluția salvatoare prin lectură, printr-un spectacol, printr-un concert, prin vizitarea unei expoziții, fără să se gândească o clipă că, în fond, urmărindu-și horoscopul sau acceptând o slujbă făcută la grămadă cu alți nefericiți se abandonează psihic, maculându-și din minte și suflet puținul învățat sau citit cândva, pe apucate. Toate acestea în timp ce marile best-seller-uri care continuă să fie traduse în milioane de exemplare sunt în fond niște povești, cum sunt toate amintirile noastre despre ceea ce a fost cu noi. Încă nu-și dă seama nici el, creatorul, că toate experimentele sale artistice l-au îndepărtat de un public care vrea să vadă viață, să asculte viață, să citească despre viață, să se regăsească rezonând alături de ceva foarte apropiat. Când însă și creatorul se raportează doar la ceea ce se petrece între zidurile lumii lui, unde viața se secătuiește încet, fragmentată ca niște poeme fade ce prin flăcări violente, prin sex, prin impudoare, își rupe orice legătură cu confratele om căruia ar trebui să i se adreseze. Și atunci, decât să-și bată capul cu șaradele unei încropiri de texte, cititorul ia o revistă despre viețile artiștilor, despre cancanurile lor, ilustrată pe măsură, la limita dintre pornografie și erotism și se simte dornic să pășească în lumea aceea măcar cu gândul, cu gândul bun aducător de somn liniștit. Ani la rând s-a scos în evidență că majoritatea oamenilor de cultură și artă, marile genii au fost niște tarați. Ideea a rămas în memoria părinților copiilor, repondenți la sondaj. Dar o aceeași proporție de tare au și celelalte categorii de oameni, cei de afaceri și sportivii și mai ales vip-urile micului și marelui ecran, ai modelling-ului, ce reprezintă principalele modele pentru această tânără generație. Ce învață de la ele? Să fie violente atunci când își doresc ceva pentru ei, să treacă peste sentimente, să se gândească doar la sine și la binele propriu, să fie libere de orice constrângere, fie ea familială sau socială, morală sau religioasă, să facă ce poftesc atunci, în clipa aceea de viață, fără să mai cugete asupra urmărilor... Unde se va ajunge? La o masă de indivizi atomizați, tot mai secătuiți de sentimente, mai legați de clipa pe care o trăiesc cu hulpav egoism, la o masă de 70 oameni tot mai triști și însingurați, cu trecerea anilor, mai predispuși nevrozelor de toate felurile, îndopându-se să nu se anemieze, sau să slăbească, cu tot felul de rețete apărute în mii, zeci de mii de exemplare prin toate revistele pentru handicapați, căci cum altfel poate fi numită o presă ce propagă tot felul de scenarii terifiante despre soarta omenirii, dublată de horoscoape, rețete de ghicit în cafea și în cărți de joc, de chiromanții și interviuri cu cei mai celebri cântăreți de muzică ușoară, pe care tânărul adolescent nu-i vede decât la televizor, dar îi ascultă non-stop la radio. Scriam cândva de iminența scufundării într-o lume a kitsch-ului, dacă... Dar acel dacă n-a fost auzit, iar propagarea incriminatului kitsch a dus la neașteptata fază în care două canale de televiziune vor fi curând destinate unei lumi poftitoare de așa ceva. Nu mă îndoiesc că vor avea cea mai mare audiență. Câte reviste de cultură apar? În ce tiraje? Ce probleme dezbat? Chiar toată lumea face numai politică și bani? Până și sportul nu mai interesează pe nimeni decât ca spectacol, ca motiv de consum a energiilor latente. Ne abrutizăm cu fiecare clipă, raportându-ne doar la trei, patru repere ce ne secătuiesc imaginația și spiritul. Personajele exemplare dispar până și din cărți și filme, lăsând loc duplicitarilor, în pielea cărora se regăsesc cu toții. Iuda e la loc de cinste. Încotro mergem, Doamne? N-am văzut încă o dezbatere profundă asupra acestui sondaj de-a dreptul năucitor. Aici n-am făcut decât să scot un geamăt adânc, al omului conștient că peste puțină vreme se va stinge. DEZRĂDĂCINAȚII 5 Pădurea și copacul singuratic, mesteacănul de pe colină. Priveam o lucrare a unui pictor, care, după modelul anilor optzeci, nouăzeci, își nota cuvinte acolo unde ar fi trebuit să fie culoare, atmosferă, volum, cer senin și nori, să zicem, ca în lucrările pictorilor romantici sau realiști din veacul al XIX-lea, și mă gândeam ce deosebire e între ceea ce vedeam și o lecție de botanică, unde pe o schemă simplă li se explică elevilor dubla valență a unui arbore, cu coroana îndreptată spre cer și rădăcinile spre centrul pământului, sau radial, însoțite de notațiile: „natura l-a făcut pe om, natura veșnică, copacul — simbol al naturii, simbol al nemuririi, simbolul vieții... Omul aste o ființă trecătoare...” Între coroană și rădăcină e un trunchi, ca un cilindru fără de personalitate, pe un fond gri închis, de noapte ce răsare ca o perdea întunecată. O lucrare de artă sau o simplă schemă de învățare a naturii imediate? E nevoie de șase ani de studiu universitar și poate încă vreo șapte de liceu de specialitate pentru a descoperi un copac fără de identitate, redus la cea mai elementară reprezentare, însoțită de câteva meditații la îndemâna oricui începe să descopere lumea? Poimâine același va scrie și-și va însoți notațiile eseistice cu schițe la fel de aride care nu vor duce niciodată spre o pictură. Apoi poate că va renunța și la acele desene minimale și va umple pagini pentru a ne revela nouă esența arborelui, ca element generic și nu ca stare de spirit, cum ar trebui să i se reveleze lui, și să transmită vizual așa ceva privitorului. O rădăcină în cer și alta în pământ, între care se petrece schimbul biologic printr-un cilindru impersonal, drept și nu contorsionat, fără amplele trimiteri la complexa simbolistică a pomului, care până și în cele mai simple reprezentări rămase în memoria 71 colectivă face trimitere la „arborele genealogic” cu toate ramificațiile neamurilor, așa cum se păstrează în cărțile vechi despre marile familii cu sânge albastru. Ar putea să existe cel puțin două idei asupra cărora ar trebui să ne aplecăm la vederea acestei reprezentări: prima ar viza dezrădăcinarea artei pe înțelesul ei tradițional, iar a doua ar putea trimite la marile aglomerări urbane, unde milioanele de locuitori înstrăinați unul de altul și reduși la relațiile de serviciu, de familie, dacă e prin apropiere, sunt un fel de păduri dezrădăcinate de oameni veniți de aiurea. Prima dintre trimiterile amintite duce spre ceea ce azi se caută cu osârdie, anume un fel de interferență a artelor, realizată deja printr-un sincretism perfect de cinematografie. Interferență până în clipa în care domeniul artei respective e depășit de imixtiunile altei arte. Pentru că o pictură nonfigurativă, chiar, va fi formată din raporturi de linie, pată, punct, culoare, eventual volum, ce reconstituie în planul subiectiv al artistului realitatea imediată, cea care l-a determinat să se oprească la un anume subiect, la o anume idee obsedantă. În același timp cuvintele pot să se constituie în eseuri (adică un fel de încercări) mizând pe aceeași idee, aceeași obsesie. Modul de receptare al celor două mijloace artistice diferă, amatorul de pictură putând sau nu să fie un bun cititor de eseuri, mai mult sau mai puțin filozofice. Când pe aceeași temă se insinuează și muzica, deocamdată nu văd cum decât ca un fel de fond sonor, am avea de-a face cu ceea ce noii esteți încearcă să ne convingă că e arta viitorului. E mai ușor de crezut să aceste manifestări complexe se desfășoară într-un același spațiu, fiecăreia dintre arte lăsându-i-se propriul domeniu de manifestare. Altminteri ar însemna ca aceste rânduri să fie însoțite de schița lucrării la care fac referire, apoi ar trebui să adaug un C.D. cu muzică de jazz, sau Vivaldi, încorporate toate într-o lucrare scanată, căreia să-i urmăresc desfășurarea pe micul ecran al calculatorului. Un mixtum-compositum imposibil de receptat de simțurile noastre, mai mult sau mai puțin artistice. Adică văzul și auzul. O grafică pe calculator însoțită de muzică și text este eșafodajul oricărui clip publicitar. Textul e stereotip, muzica e cum e, iar imaginea vizuală e fie un film construit didactic, fie un cub sau sferă jucate pe calculator. Ar trebui ca C.D.-ul respectiv să aibă încorporat și un anume miros, pentru a se adresa celui de al treilea dintre simțuri și, din aproape în aproape, ar putea să apară nevoia introducerii unui gust, apoi a unei forme ușor de pipăit. Iată idealul artistic al mileniului! Toate artele dezrădăcinate din locul lor tradițional, din tipurile de mesaje pe care trebuie să le trimită unui anumit fel de percepție. Arta culinară, arta olfactivă, artele vizuale, arta muzicii, arta scrisului, pornite deodată să ia cu asalt o ființă, să o covârșească, să o sufoce cu mesajele trimise dintr-odată tuturor simțurilor, să convingă, să-l scoată pe om din stress, să-l catapulteze în zone iraționale, să-l destindă, sau mai degrabă să-i distragă atenția de la problemele ființei sale. Ceea ce filmele de televiziune transmise non-stop, zi și noapte, reușesc să facă deja adresându-se doar minții, ochilor și urechilor. O dezrădăcinare a artelor ce trebuie să lovească cu ghemotocul lor sincretic în creierul cetățeanului, să-l facă să uite de sine, de condiția sa de dezrădăcinat, locuitor al unui mega-oraș cât o țară, unde își descoperă cel mai ușor singurătatea sa pe pământ. Să-i ofere posibilitatea de a nu mai judeca, de a nu mai medita asupra vreuneia dintre arte, de a nu mai contempla o lucrare de artă din secolele trecute, de a nu mai recepta mesajele scrise în cărți, anume făcute să trezească imaginația celui ce citește gândurile lui. 72 Lumea marilor orașe arată la fel cu cea a orașelor industriale, apărute peste noapte și la noi, unde nota dominantă o formau cei veniți direct de la sat, de pe tot cuprinsul țării, lăsând în urmă tradiții, rituri și obiceiuri, un anume fel de a înțelege viața și dragostea, un anume fel de a înțelege locul lor de pe pământ în raport cu natura și dumnezeirea. Adaptarea lor la noile condiții s-a făcut lent, prin îndobitocirea egalizatoare a banilor câștigați de pe urma unei munci extenuante, complet străină de adevăratele lor aspirații. Aceia nu aveau nevoie de o artă complexă care să le atenueze sentimentul dezrădăcinării. Își cântau melodiile lor la o bere, la un vin, iar când aveau posibilitatea fugeau să-și mai revadă codrii și râurile de acasă, singurele peisaje ce le puteau da un alt tonus de viață. Raporturile cu Dumnezeu, anulate de mediul politic, se desfășurau în cea mai mare taină, dar existau. Ceea ce se întâmplă acum e însă dincolo de aceste realități valabile oriunde în lume, circulația oamenilor nemaifiind numai o problemă de turism cultural, ci de supraviețuire. Ori, unui disperat singurul lucru despre care nu-i poți vorbi este arta, literatura, cultura. Ele sunt chintesența unei spiritualități trecute de pragul de jos al nevoilor diurne, destinate unei pături de oameni capabili să-și regăsească personalitatea, liniștea și condiția umană prin contactul direct cu producțiile artistice ale unui mănunchi de semeni, de acum și de odinioară, capabili să sintetizeze marile întrebări și răspunsuri ale oricărei ființe cu suflet și rațiune. Interferența artelor s-a produs încă din antichitate ca tendință a deschiderii spre o cât mai completă exprimare a unui mesaj. Corul din teatrul antic însoțea un text, într-o scenografie simplă. Opera de azi, într-un fel continuatoarea acelui teatru antic, are toate elementele unei arte complexe, dar spectatorii avizați, care o frecventează se pot număra pe degete. Raportul text, sunet, imagine, apare în ritualul bisericesc creștin, spre o transformare a casei Domnului într-un spațiu cu adevărat sacru, unde omul să se poată regăsi pe sine, meditând alături de preoți asupra condiției sale trecătoare, asupra locului său în lume, asupra raporturilor lui cu ceilalți semeni. Astfel, biserica rămâne locul de întâlnire a fiecăruia cu sine sub o cupolă arhitecturală simplă, de inițiere, ce permite destăinuirea propriului suflet în fața unui străin, preotul, care-l eliberează întru credință, spre a se putea întoarce senin la viața lui de fiecare zi. Varianta ce se oferă omului megalopolisurilor, acelei sume de oameni care intră în contact unul cu altul ca niște individualități ce nu mai au nici o legătură cu lumea din care au venit, bulversează orice posibilitate de regăsire a sinelui, de meditație asupra condiției sale umane, reducând omul la un robot ce funcționează la parametrii optimi între orele nouă și cinci după-amiaza, apoi devine o legumă consumată de un mixaj multimedia, care-l îndepărtează cu totul de sine. Arta nu-l mai poate salva din marasmul unei vieți fără interogații majore și devine, prin interferența tuturor palierelor ei venite ca un ciocan asupra simțurilor sale, un robot cuplat la generatorul de energie. Un robot, un androgin, care ia de bun orice află, crede în orice lucru de moment, nu mai poate să deceleze binele de rău, funcționează pe principiul ordonat de cineva care-l dorește neșovăitor. Esteți contemporani descoperă și impun o artă a tuturor artelor, dezrădăcinate de fundamentele lor, destinată unor dezrădăcinați, tot mai numeroși și mai rupți de esența lor umană, cugetătoare. Căci dacă dezrădăcinatul din orașul industrial își regăsea eul fugind de trei-patru ori pe an în locul său de baștină, dezrădăcinatul marilor orașe nu mai are unde se exila și acceptă ca pe un vis marea manipulare a unui mixaj artistic care-i oferă o stare de confort aparent, decuplându-l de orice l-ar putea lega de condiția sa. Decuplându-l 73 chiar de esența lui contemplativ-meditativă și cugetătoare, pentru că într-un tablou nu vei căuta niciodată cuvinte și sunete sau mirosuri, ci culori. EXPRESIONISM „Scriem sub presiunea momentului” e deviza publicistului, a ziaristului, a cronicarului de evenimente cotidiene. „Scriem sub presiunea obsesiilor interioare” spun scriitorii după-amiezilor libere. „Scriem sub presiunea marilor teme ale umanității regăsite lângă noi, neschimbate de la începuturi” se împăunează a crede scriitorii de profesie. „Scriem și rescriem lumea așa cum e și cum a fost” vin a se lăuda istoricii. Mai cinici, scenariștii de film fac un mixaj din toate credințele acestea ce se învârt în jurul cuvântului scris, pun pe hârtie după o schemă acceptată de miliarde de spectatori, și predau textul regizorilor pentru a scrie cu peliculă și imagini cu sunete și dialoguri standard desfășurându-se între o viață intimă apăsată de complexe și una descriptivă cu imagini de peliculă postsincronizată și actori ce își asumă rolurile eroilor reali sau fictivi de carte. Cu un veac și ceva în urmă, Remy de Gourmond repeta o idee enunțată de câțiva dintre înaintașii săi, anume că: „fiecare epocă își scrie propriile opere pe aceleași teme fundamentale”. Din perspectiva limitelor temporale ale existenței individului uman „vechi” pare a însemna ceva depășit de propria-i viață. Omul nu poate concepe „eternul uman”. Cugetătorii sunt niște oameni triști, depresivi, cu frânghia pregătită în pod pentru gestul suprem, gata să urce la ea de fiecare dată când viziunea lor atotcuprinzătoare e strivită între limitele mioape ale existenței de fiecare zi a celorlalți. Pictorii văd fereastra dreptunghiulară a tabloului la care lucrează. Muzicienii aud timpul limitat al partiturii lor albastre, sculptorii văd piatra rotunjindu-se în formă, poeții dau trăirea pe o rimă, cuvântul explodând în sensuri modulate. Actorii trăiesc două ore în pielea unor alți oameni: pe măsura motivației din ei, a psihologiei lor, a dramelor proprii convertite în artă. Cinematografia amestecă toate acestea într-o poveste la îndemâna oamenilor cărora le captează pentru două ore atenția, le stârnește adrenalina, îi îndeamnă la bine sau rău, îi scoate din viața diurnă spre a trăi altceva. E într-un fel o „rescriere” a marilor opere purtătoare ale unui mesaj „etern uman” la nivelul secolului de care abia neam despărțit și continuată în acest mileniu trei. O rescriere sincretică de nivel mediu, pentru uz popular, cu impact cu atât mai mare asupra omului de rând, cu cât timpul vieții lui pentru propria persoană s-a redus simțitor. Revolta tinerilor e aceeași dintotdeauna: a unei crize de formare a personalității. Doar că bunicii noștri, printre două războaie mondiale, ori încă înaintea primului aveau răgazul de partea lor, tihna de a se gândi la ei, tihna de a citi o carte, ori cea necesară detectării traseelor vieții de dincolo. Pentru ei nu războaiele au fost reperele de memorie cele mai adânci, deși le-au răvășit destinele, le-au nimicit copiii pe fronturile din Galiția, din Est, din Vest, pentru că într-un fel, războiul — până la generația noastră, născută tot într-un război — făcea parte din viața de fiecare zi a europeanului. Pentru ei reperul, primul de tip mediatic, după afacerea Dreyfus a fost Titanicul, scufundarea lui, moartea celor 1.800 de oameni nevinovați. Cinematografia reia tema și 74 are același impact asupra unor strănepoți, dar filmic, într-o altă modalitate de „scriere”. Nu cele aproape o sută de milioane de morți ale Europei de la atentatul de la Sarajevo la revoluția lui Lenin până la 9 mai 1945 au răscolit bătrânetul, ci nefericita ciocnire dintre un pachebot cu un iceberg. Titanicul a fost cel mai vizionat film, cum probabil se întâmplă acum cu Patimile lui Christos. E o altă dimensiune a temei umane percepută peste timp cu mijloacele secolului al XXI-lea. Ceea ce Remy de Gourmond numea „rescrierea acelorași teme” e preluată acum de cinematografie, cu nota de adaptare la un concret istoric dat. Ce nu se mai poate rescrie sunt operele geniilor. Ele însele, niște sinteze ale lumii de până la ei, ele însele niște chintesențe ale „eternului uman”. Cui folosesc? Dinamismul existenței fără de tihnă a lumii de azi va avea inevitabil un recul. Alături de Don Quijotte, Hamlet, Faust, Dun Juan vor mai apărea un erou, doi, în timp. Vor fi preluați de noul tip de scriere cinematografică în cheie realistă, onirică sau expresionistă și vor deveni bunuri pentru folosul celor mulți. Despre Patimile lui Christos al lui Mel Gibson s-a scris enorm într-un răstimp de câteva luni. A fost făcut praf, a fost ridicat în slăvi, iar un scriitor american a tras doar concluzia că tot ceea ce a urmărit regizorul și producătorul n-a fost decât o exacerbare a violenței pe placul generației tinere. O lectură a Evangheliilor pe măsura gustului public. Se uita un lucru simplu de constatat: o comparație între Răstignirea din arta lui Caravaggio, domestic, ilustrativ-dramatic, asemănător lui Iisus din Nazaret a lui Zeffirelli și Răstignirea lui Grunewald, o chintesență a expresionismului specific spiritului german. Concluzia directă: gusturile publicului s-au modificat înspre reprezentările de tip expresionist, cu exagerarea tragismului expresiei până la limita suportabilității spectatorului. Reculul va sosi prin reacția unei generații noi, venită să așeze lucrurile în tihnă la locul lor, sau la locul dorit de ei. De câte ori nu reamenajăm un spațiu doar din dorința de a schimba ceva. Lucrurile sunt aceleași, cele netrebuincioase se aruncă, doar ordinea celor necesare e alta. Va veni oare o altă generație care se va minuna de voința de sânge din noi, de „expresionismul” adrenalinic în care ne ducem viața, de lipsa de spirit, de introspecție, de credință în ceva ferm ce zace în noi, de dinamica aiuritoare a unei vieți marcate strict de o naștere și o moarte? Va veni oare o generație mai apropiată ca și înțelegere față de „eternul uman”? O generație de câțiva, e drept, capabilă să stopeze diluția, să aglutineze atomi pentru a forma molecule sociale mânate de o forță ceva mai productivă decât aceea a distrucției. Trăim sub spectrul unui expresionism tragic, pictat în culori vii în jurul buzelor și ochilor, lăsând imaginea unei clovnerii, mințindu-ne că dramatismul vieții e în fapt o continuă comedie jucată prost, să ne amuze de două ori: o dată pentru subiect și a doua oară pentru amatorismul interpretării. Ne îndreptăm pe aceste căi întortocheate spre ținta unei noi rescrieri a temelor majore ale umanității cu toate mijloacele de care dispunem. Secolul cinematografiei a atins expresionismul unei lumi ce nu vrea să-și recunoască disperarea. E arta cel mai ușor „de citit” dar nu singura și nu în detrimentul celorlalte, iar expresionismul, comun doar psihologiilor abisale, apare în manifestările tuturor numai în perioadele de criză. Trăim o asemenea perioadă, iar generația care vine are menirea de a găsi ieșirea din impas. Dar, deocamdată, publiciști, comentatori, romancieri, istorici, poeți scriu sub presiunea momentului. 75 BAGAJUL FRENETIC Există o vârstă de la care încep să fie recuperate amintirile în condițiile unei vieți fără de traume, capabile să deschidă porți spre o lume a unui „dinainte de ceea ce știam”. Există o perfectă echilibrare între începuturi și vremea apusului. Amintirile de la capătul auroral al vieții reapar în detaliu, până la nivelul de mirosuri și culori, spre crepuscul... Totul pare pus într-o balanță cu axul mediu pe vârsta de 35 de ani. În ochii celui de mai târziu reapar paliere echidistante, cu trăiri asemănătoare, ca și cum dincolo de o anumită limită n-ar mai fi posibile dragostea și amintirile cele noi. În clipele de meditație asupra sinelui încercăm să ne regăsim așa cum am fost cândva și descoperim, spre stupoarea noastră, că atunci trăise altcineva, nu noi, aceștia de acum, că anumite fapte, gânduri, porniri, mai mult sau mai puțin capitale, ce ne-au pus pe o direcție spre care am pornit în destinul nostru, acum fac parte dintr-un bagaj frenetic, deși bagajul genetic a rămas același. De aici și pornirea — mai puțin „științifică” precum e cea a istoricilor de a rememora figuri, istorii contemporane, ori apuse, lumi de odinioară sau mai vechi, într-un fel de literatură sapiențială ce se străduie să releve până la oboseală un crâmpei dintr-o lume —, voința individuală de a se „reconstitui” mental, apoi pe hârtie și mai departe, între coperțile unei cărți, pe care o iubește enorm, o dăruie prietenilor, neamurilor, cunoștințelor, în speranța că vor descoperi în autorul poveștii un mare scriitor. Doar că până la literatură e încă un mare drum pe care autorul întârziat între meditații asupra propriilor evenimente din viață nu are cum să-l mai parcurgă. Neîndoielnic că și Proust, Balzac, Thomas Mann, să nu mai vorbim de Dostoievski, Salinger, Lowry, Musil, spre a numi doar câteva dintre vârfurile literaturii au pornit de la bagajul intim al amintirilor, mai puțin sau mai mult frenetice pe care le-au transpus în literatură. Mii de pictori și-au imortalizat propria figură, fie în lucrări independente, numite și autoportrete, fie în compoziții de gen, unde între figurile de rangul al doilea și-au surprins trăsăturile feței. S-au oglindit. Undeva într-un colț al biroului unde lucrez, jos, pe podea, între două fotolii îmbrăcate în catifea mov, există un bust al meu, evident mult mai mare decât dacă aș fi decapitat, realizat de un confrate cu câțiva ani în urmă, făcut dintr-o pornire pe care, sincer să fiu, nu i-o înțeleg nici acum. Inițial reacția mea față de „chipul cioplit” a fost una de groază. Murisem fiind încă în viață. De nenumărate ori mi-am dat seama în ultimii ani — când revolta devine replică acidă, iar mângâierile, dacă nu au un suport de ordin imediat sexual, sunt zgârieturi cinice — că și cărțile noastre, ale celor ce ne luptăm pentru un crâmpei de eternitate în marea amnezie ce aruncă în scenă efemeride de o lună, două, sunt menite a fi doar simple bibelouri în niște rafturi de bibliotecă individuală sau publică, ce nu pot intra în rândul „mijloacelor fixe” ale lumii în care trăim. Acea oglindă a mea din ghips, ce-mi reprezintă figura obosită de acum vreo cinci ani, mă privește cu ochii goi, fără amintiri, fără vreun bagaj al freneziilor mele din tinerețe, fără bagajul genetic chinuit de o permanentă neconcordanță între ceea ce vreau și ceea ce mi se întâmplă. Un alt sculptor important, astăzi dispărut dintre noi, m-a chemat de nenumărate ori să-mi facă portretul. Până la urmă, într-o seară, după ani, am zăbovit în atelierul său și mi-a făcut unul, dar în cărbune. Nu-l voiam acasă. Mi l-aș fi putut face și singur. Până la 76 urmă s-a întâmplat să mi se ceară să mi-l cumpăr înrămat. Ce să fac cu el la birou. Am oroare uneori să mă privesc și în oglindă. Cele câteva portrete realizate de niște graficieni sunt rătăcite printre manuscrisele mele. Pe cel al sculptorului nu l-am putut piti, pentru că era înrămat. Adus acasă, l-am privit cu atenție. Ce-1 atrăsese în mod special pe sculptor? Figura excesiv de dramatică, fruntea înaltă, arcadele ochilor și privirea. Era punctul de la care, mai departe, trebuia să înceapă povestea personajului care eram și nu a celui care scrie cărți. A personajului ce se regăsește în mici felii sub haina cutărui sau cutărui erou de roman. Interesantă a fost reacția soției, plasticiană și ea, care a acceptat cu greu să pună după un dulap din camera mea portretul, cu condiția ca bustul din ghips să nu-l aduc acasă nici dacă voi pleca definitiv din biroul de la etajul doi. Personajul care mă privește este masca celui care sunt în ochii unor artiști. Urma trecerii timpului, cu spaime, rezistență, tenacitate, suferință, nesiguranță, străfulgerări de bucurii, speranțe eșuate, împliniri, peste chipul unui tânăr de odinioară căruia, încă din facultate, i se spunea că are ceva din expresia lui Niobe. Este stigmatul a ceea ce urma să mi se întâmple, era stigmatul genei frenetice a unui temperament ce avea să se așeze degrabă în fața infinitului alb al colii de hârtie, a unei vitalități tocate mărunt în zile și nopți de fum, cafele și coli scrise, rescrise, dactilografiate la aceeași Erika, la care scriu aceste rânduri, fără o biografie specială decât din punctul de vedere al medicilor, fără o viață dublă decât în măsura în care cel ce scrie duce o viață în imediatul cotidian, și o alta într-o virtualitate soră cu bigotismul. Cu sau fără o statuie în cameră, cu sau fără zeci de portrete în cărbune dat cu fixativ ca să nu li se șteargă amprenta, viața personajului rămâne aceeași cu viața autorului altor personaje, pe care le-a iubit, le-a urât, fără să facă nimănui rău, pentru a se retrage către viitor. În haina celui care cerșește aer curat, munți, singurătate și liniște sufletească. Cu sau fără o statuie în cameră, personajul-autor se ridiculizează cinic, lăsând mereu impresia unei complicate stări de nefericire, flancată cu falii de disperare, când de undeva din adânc nimeni nu știe de unde și când mai răzbate până la suprafață, doar ca o curiozitate asupra a ceea ce va fi, speranța. O speranță perversă, cu două fațete: că va fi odată bine și că nu mai e mult până la sfârșit, când tot nu mai contează nimic. Pe pereții din camera mea de acasă, sunt șapte coli albe lipite de-a latul, după o schemă ce apare reprodusă în cea de-a opta coală, pusă deasupra celorlalte. Sunt romanele ce trebuie să apară, ori au apărut din ciclul „Traversarea cercului”, la care lucrez. Infinitul lor alb îmi dă sens în momentele în care gândul că ramura timpului meu e și scurtă și uscată, mă paralizează și mă îndeamnă să citesc câte una, chiar două cărți pe zi, ori să mă afund în Ființă și timp a lui Heidegger. Cele șapte coli albe sunt umbrele tablourilor de gen, realizate ori în lucru, dintr-o expoziție interioară pe care n-o vernisează nimeni, n-o vizitează nimeni și despre care nu scrie vreodată cineva. Ele s-au scris, se vor scrie în timp, or timp înseamnă frenezia de a fi, de a crea, de a fi deasupra imediatului confuz, răuvoitor și absent. Frenezia de a fi fără alte amintiri decât acelea despre cum s-a scris cartea, cum a apărut, cum a fost ignorată sau nu de public, câte premii a luat, cum a primit-o critica literară, ce au intuit acolo unde nu era nimic de speculat cei ce au citit-o, ce au înțeles alții din ceea ce ai vrut să scrii. E o lume circumscrisă unui gol, unui black-hole, prin care ființa trece într-un alt timp, într-o lume paralelă, într-un alt univers. Viața de azi pe mâine, zgomotoasa și neliniștita noastră existență formată din mii, milioane de informații de care nu avem nici cea mai mică nevoie, pentru că nu au legătură directă cu noi decât ca umanitate, formată 77 din peste 6 miliarde de atomi, te are însă în mijlocul ei ca pe o statuie de ghips dintr-un birou de la etajul doi de la o bibliotecă, pusă jos, între două fotolii îmbrăcate în catifea mov, care aproape o acoperă. Ca un portret în cărbune ce are aceleași trăsături cu statuia, purtând ca un semn comun expresia tragică a măștii lui Niobe. De cealaltă parte, bucuria macabră că oricum, nu peste mult timp, toate se vor încheia pentru tine ca individ, cu visele neterminate, cu dragostele neexprimate, cu cărțile nepublicate, cu toate celelalte speranțe de bine ale genei frenetice neîmplinite. Profesorul Pamfil avea o vorbă ce umbla prin lumea medicală: „Ar trebui să se facă spitale pentru oamenii sănătoși, să-i apere de ceilalți”. Neexistând așa ceva, rămâne lumea circumscrisă colilor albe de pe perete, puse în ordinea în care trebuie să apară, să reconstituie un univers paralel, în solitudinea unei camere de trei pe patru cu vedere spre crepuscul, pentru a salva ce mai e de salvat. STAREA DE MARGINE Tendința oricărei colectivității, a oricărui individ este cea de a se simți centrul lumii dintr-o firească nevoie de a se justifica prin participarea de la egal la egal cu toate celelalte grupuri, zone, țări, indivizi. Globalizarea, înțeleasă ca uniformizare a lumii după un singur model, închide orice posibilitate diversității ei, a unui specific local capabil să intre în competiție cu alte entități. Este ceea ce se poate înțelege prin noțiunile indeterminate care cuprind generalitatea. Natura, lumea, pădurea, atmosfera, cerul, ori cele din universul sufletului: dragostea, ura, angoasa, fericirea. Avantajul unei unice limbi, al unui singur mod de viață, cu un tip de reguli este învelișul ultim dat realității de către om. Prin noțiuni se delimitează realitatea unui lucru, ființe, stări, reducându-le la un termen generic, valabil pentru toate ființele, lucrurile, stările asemănătoare, care dezindividualizează. Or valoarea lui intrinsecă e tocmai specificul său. Spui pădure și vezi o masă de copaci de diferite soiuri. Spui pădure de fagi și noțiunea devine mai explicită prin zonarea montană sau nordică a pădurii, deși fiecare fag în parte constituie o individualitate inconfundabilă. Doar pentru un ochi superficial, de călător, arabescul format din sumedenia de individualități poate crea senzația unei uniformități globale. Spui umanitate și în fața ochilor îți apare imaginea simbol a celor trei copii de trei rase diferite, jucându-se ori zâmbind. Galben, negru, alb. Culori primare, care prin combinații dau culorile complementare — metișii. De la această generalitate nu pot lipsi arabii, locuitorii Oceaniei. Toate best-seller-urile descriu fapte asemănătoare din lumi asemănătoare, dar niciodată identice. Aparent, ca și privirea fugară asupra pădurii, toți reacționăm identic la stimulii sau agresiunea din exterior. Aparent stările noastre sufletești parcurg o scală de unică dimensiune, ca și cum tristețile și bucuriile le-am avea repartizate în partaj și ar avea asupra tuturor același efect. Ce e comun într-adevăr tuturor oamenilor se regăsește nu în viața de toate zilele, ci în excepții. Pericolul de a gândi la fel se păstrează atâta timp cât comunicarea dintre cele câteva miliarde de oameni a devenit un fapt banal prin toate mijloacele audio-video și internet. 78 Ce trăim acum nu are corespondent în istorie. O informație este aflată instantaneu de oricine dispune de un calculator, un televizor sau un radio. Se ajunge la o globalizare de acest fel, fără să se țină cont de reacțiile diferite ale receptorilor, de imunizarea lor în fața oricăror întâmplări, a oricăror drame sau tragedii. Din acest punct de vedere, dar nu numai, uniformizarea comunicării implică o mare responsabilitate din partea emițătorului, pentru că, dacă în viața obișnuită gândești cu mintea ta, în fața radioului, televizorului, a internetului gândești cu mintea celui care-ți livrează informația. Războiul mediatic e recunoscut de toți, iar riscul unor manipulări globale rămâne o realitate. Diferența începe să apară între cei ce participă la jocul informațiilor și cei ce se retrag în adâncul lor, să comunice prin lecturi și trăire directă. E firesc, în acest tumult al informațiilor, să se accentueze nevoia de contact direct între indivizi, de trăire autentică a unui fapt, a unui sentiment particular. O pădure văzută pe ecran e una pentru handicapați, virtuală. Accesul la pădurea virtuală, comun celor cu sănătatea precară, îl îndepărtează și pe omul zdravăn de pădurea reală, chiar dacă i se adaugă foșnetul, mirosul reavăn, culorile cele mai atrăgătoare. Dar centrul lui pentru omul modern nu mai e în el ci în afara lui, în virtualitate, și nu e de mirare că tot mai mulți caută pe ecrane informații certe în jurnale, unde apar oameni reali și nu actori care interpretează dramele noastre într-un decor de mucava, cu cascadorii dincolo de orice număr de circ tradițional. Nevoia de identitate devine o criză a personalității manifestate diferit. Exploziv, dacă temperamentul omului este unul coleric, ori profund trist dacă temperamentul e al unuia limfatic. Dar dincolo de noțiunile ce învelesc realitatea pentru a o putea numi și recunoaște mental și în absența ei e învelișul celălalt, al atributelor realității numite, care-i dau individualitate. În lumea superficializată în care trăim un al treilea, al patrulea, al cincilea înveliș este cel al valorii materiale (convertibilă în bani) a unei realități denominate deja. Ciudat e cum pe scala acestei valorizări virtuale impusă de conversia în bani e direct proporțională cu atributele realității numite. Mitul este încă viu. Altele, în aceste momente de maximă superficialitate dinamică până la haos, n-ar mai putea adăuga nimic nou din lumea noastră de acum. Dar nimic din acel mit și din ritualurile lui nu mai funcționează în condițiile unei devalorizări continue. Se ajunge la el în stările de maximă luciditate a unor oameni de cultură, ori în cel de angoasă ce apasă asupra tuturor. Miturile create acum sunt din hârtie creponată și dispar la prima ploaie în uitare, pentru că nu realizăm un fapt banal, că normalitatea individului uman stă în trăirea lui, în meditația sa asupra condiției lui de ființă aflată într-o scurtă excursie câteva zeci de ani pe pământ. Nevoia redescoperirii de sine duce oamenii la biserică. Nevoia de participare directă la spectacolul jocului duce oamenii la stadioane, în sălile de sport unde se țin concerte la modă. Omul de azi, în uniformizarea aceasta galopantă, uită amănuntul stării lui de margine, de spectator complet debusolat. Doar câțiva mai încearcă să redescopere fundamentalul uman aflat în mituri, în linia unei culturi tradiționale universale, deci valabilă oriunde, oricând, aici, pe această planetă, fără ca intenția de globalizare să fie forțată. Universalitatea, fundamentalul comun ai întregii umanități, miturile, adânci precum Groapa Marianelor din Pacific sunt capabile să comunice cu toate lumile văzute sau paralele din noi și dinafara noastră. Globalizarea e, pe departe, ca un tzunami, valul ucigător, unic, fără replici, pornit din largul oceanelor în urma unui cutremur din adâncuri care rade de pe fața pământului 79 totul. E mișcarea de suprafață, prezentă oricând în istorie, dar nu atât de acut ca acum, când prin simpla apăsare pe un buton poți intra în contact cu un imediat virtual căruia, fără să vrei, începi să i te asemeni, pe care începi să-l pui în locul realității. Conviețuirea universalului cu globalizarea se petrece în detrimentul primei, când starea de margine a individului, a colectivităților tradiționale devin simple curiozități turistice în marele joc de imagini și conveniențe oferite de cea de a doua. Uniformizarea nu înseamnă nici pe departe universalitate. Sensul uniformi-zării, cu izul cazon sau de spații concentraționare, este al unei suprafețe plane dincolo de care apare din străfunduri universalitatea, care diversifică, creează individualități sclipitoare, puternice, și nu mase opace amorfe. Universalitatea ține de autentic, de viu, în vreme ce uniformitatea ține de ticuri, de stereotipie, de stimuli și reacții simple, la nivelul unei comunicări primare. Să fie doar acestea cele mai grave lucruri, dar uniformitatea aduce după sine comanda și execuția, aduce în prim plan jocul schimbului și nicidecum schimbarea. Centrul lumii nu mai e individul, grupul, colectivitatea, ci creierul creator de jocuri virtuale. În fața lui universalitatea pălește, se retrage în genunea ei, așteptând ca lumea să-și consume această lecție, apoi, sătulă de ea, să o dea deoparte. Marea artă este la marginea dintre viață și moarte, este rezultatul unor trăiri puternice individuale, la limita tragicului. Uniformitatea recunoaște doar ludicul, ilarul, banalul ca forme de manifestare ale individualității, ale personalității maculate. Scala de manifestare a intimității noastre se situează doar în registrul de suprafață. Totul pare exprimabil, ușor de comunicat, îndepărtând periculos ființa de necuvânt, de nucleul nenumit al realității în sine, al trăirilor în sine, atât de greu de formulat în cuvinte. Jocul schimbului reduce valoarea la preț, iar scala se rezumă la stratul cel mai superficial, unde totul e comunicabil în cifre, în operații aritmetice ușor de efectuat pe un calculator de buzunar. A crede că aici e viitorul omenirii, în această uniformizantă formă de comunicare, după experiența atâtor civilizații de pe urma cărora n-a rămas decât ceea ce era universal, e același lucru cu a te situa într-o margine a realității umane. SCARA Ar fi Scara lui Iacob, pe care urcă și coboară îngerii cei fără de vârstă. Ar fi scara vieții, pe care urcă și coboară omul în cei 80 de ani, dați ca limită a bunului simț al existenței de către Biblie. Ar fi scările ce duc în podul vieții sau în pivnițele ei trecute... Imaginea scării, a treptelor urcător-coborâtoare ne îndeamnă însă, de cele mai multe ori, la a accepta ierarhiile lumești, sociale, celeste. Ne naștem cu această imagine impregnată în genă: tatăl, mama, bunicii..., fără să recunoaștem vreodată că în fapt scara e sublimarea neputinței noastre de a zbura liberi. Urcăm și coborâm terestru, supuși aceleiași legi a gravitației ce-și are centrul în Nife, ori undeva în semințele germinative care s-au întâlnit. Sus, în podul vieții nu suntem mai ușori decât în pivnițele ei. Pretutindeni suntem aceiași, chiar dacă pentru o clipă, un an, un mandat de patru ani, privim lumea de sus, ori mai grav, de undeva de jos, de sub tălpile pietonilor. 80 Permanent, chiar dacă anturajul ne dă aripi de întoarcere în forțele proprii, ori cădem în depresiile vinovăției, în penitență, rămânem aceiași. Construcțiile mentale ale urcării și coborârii, croite după dinamica diurnă a existenței noastre terestre se suprapun, prin asociere, de la începuturile omenirii și până la capătul ei, tuturor acțiunilor noastre ce delimitează viața dihotomic în „sus” și jos”. Celelalte posibilități: „în spatele” și „în fața” unui om, a unui eveniment se situează în același plan orizontal cu omul sau acțiunea propriu-zisă, dând universului uman volumul necesar respirării, speranțelor, temerilor, voinței de putere, aspirațiilor nevinovate. E ciudat cum sus, sub lumina orbitoare a Soarelui, nimicul individual devine eveniment prin umbrele pe care le proiectează, în vreme ce în grotă, jos, în pivnițele existenței, unde lumina lipsește, e difuză ori artificială, totul ne pare magmatic, lipsit de semnificații sau supraîncărcat de sensuri confuze. Nu de puține ori, însă, chiar și această tridimensionalitate a situării unui om, a unui fapt, e înțeleasă a fi așezată tot pe o anume verticală: „în spatele” fiind înțeles a sta undeva dedesubt, iar „în fața” undeva deasupra omului și lumii lui. În vorbirea curentă, ce reflectă mai exact felul de a înțelege reprezentările comune, confuzia e aproape totală. Neîndoielnic că în intimitatea noastră ne simțim deasupra propriei condiții atunci când suntem înconjurați de un anturaj pe care l-am fi dorit, ori numai l-am visat, cum singurătatea ne aruncă fără putință de revenire în afara lumii, sau mai bine spus, dedesubtul ei. Acolo, Scara lui Iacob nu ne mai aduce în preajmă decât îngerii întunecați ai gândurilor despre viața petrecută, despre istoriile proprii din care, cum observa și Freud, nu reținem decât partea luminată, și astfel sentimentul înaintării ireversibile în timp devine apăsător. Reflecțiile despre timpul trecut nu fac decât să ne releve starea gravă în care ne aflăm, boala cronică ce ne paște mâine sau poimâine în ineluctabilul curs al existenței, iar ceea ce a fost ieri pare iluminat. Sociologii veacului al XX-lea descopereau, spre uzul societăților pe care le deserveau, că ascensiunea umană are loc pe o curbă accentuată între 20 și 35 de ani, punct maxim al existenței, după care urmează o cădere lentă până la ieșirea din joc, mai accentuată către capătul drumului. După 60 de ani începe să se întrezărească Scara îngerească a lui Iacob, pentru ca spre final să se vadă bine. Imaginea propriei curbe a existenței e luată după ascensiunea-coborârea deloc aleatorie a celor nouă trepte din ierarhiile cerești. O cutumă? Cine după cine imaginează? Lumea reală după cea celestă sau invers? Există ea, la scara istoriei o creștere și o descreștere a marilor imperii. Perioade lungi de oboseală, bâlbâieli, decrepitudine, până la dispariția lor și fixarea în pagina scrisă a cronicarilor, uitată și ea. În fapt totul se petrece undeva pe la mijloc. După nebunia vârfului vine abisul tăcerii, când și sus și jos și în fața și în spatele omului, a evenimentelor bântuie o aceeași singurătate terifiantă. La mijloc e agitația maximă, acolo se confruntă forțele, acolo e vie interșanjabilitatea dintre ființă și neant, dintre moarte și viață. Apoi rămâi pentru mai târziu doar cu ceea ce ai fost. Nu poți pune niciodată în talerul balanței ceea ce va fi. Un proiect are mai bine de 90 la sută șanse să devină o himeră, dacă nu forțezi puținul de 10 la sută prin tenacitate și muncă meticuloasă. Alte 90 la sută din viața noastră sunt doar variante ale drumului (proiecții, probabilități, posibilități...) pe care le vedem ecranizate și ne regăsim degrabă în ele. Dreptul la timp e ascuns în noi, într-un alt loc decât valoarea, deși se confundă mai târziu, după tăcere. Scara înseamnă ierarhie, iar prima, ca o cutumă, e cea celestă. Scara e ierarhie numai în imaginarul nostru colectiv și individual, în imaginarul nostru sectant, 81 pentru că fiecare ne raportăm în această existență la doar una, cel mult două scări. Dacă vrem să luăm în calcul mai multe, totul se diluează. Marja de siguranță pe care și-o asigură un om cu două pârtii poate deveni o plajă confuză, unde singurul scop este de a ajunge undeva, dar indiferent unde, numai în vârf. Caz de patologie social-psihologică, dacă nu chiar psihiatrică. Pentru că nu e posibil pentru un singur om să urce dintr-o dată și Everestul și Kilimandjaro, cum n-o să poată schia un același om, în același timp și undeva în Tatra și la Clăbucet. Există un singur reper pe care și-l poate alege fiecare pentru propria-i ființă. Imaginarul literar, cel ce eliberează din strânsura realului cele 90 la sută din iluzii și himere, e singurul unde omniprezența și omnipotența individuale sunt posibile ca virtualități. Dar asemenea isprăvi se petrec doar în imaginar. La începutul unui drum sunt deschise toate răspântiile și posibilitățile dintre care, cu trecerea timpului, rămân tot mai puține, până la un punct, dincolo de care îți faci propria potecă. Scara e și „calea care duce spre cer” — Zigguratul babilonian, templul unde urcă doar cei meniți să ducă dorințele lumii în fața marelui eu. Cum în imaginarul nostru care ocupă un loc central, simpla interogație: „Unde mă situez?” presupune un cine față de care ești mai sus sau mai jos. O cutumă accentuată în lumea contemporană prin sutele de top-uri trecătoare și subiective ce împânzesc tot spectrul uman, de la politic la muzica disco sau modă, de la film la plastică sau literatură, ce-și trăiește veacul în reviste și biblioteci, fără să-și mai pună nimeni întrebarea firească pentru orice om singur: „Oare când nu te mai caută nimeni, înseamnă că nu exiști?” Răspunsul e afirmativ întotdeauna, pentru că așa cum nu există un apel dezinteresat, nu poate să existe nici un interes nemotivat. Atunci apare spectrul scării prin transparența gândului, doar că acolo unde ar trebui să fie ființa ta locul e gol. Te muncesc apăsările indiferenței celorlalți, ale ignorării, ale dezinteresului față de tine. Și-n loc să-ți cauți drumul spre identificarea cu tine, începi să-ți reconsideri poziția față de ceilalți. Ai sentimentul că s-a întâmplat ceva extrem de grav, capital, care a rupt legăturile dintre tine și ei. Că într-o singură noapte care, după alte cutume, a fost tocmai cea a Anului Nou ai îmbătrânit brusc, ai ieșit din joc, din jocuri, ai devenit o vedenie ce se poate privi în oglindă pentru a se convinge că nu a dispărut cu totul în neant. Te recompui vizual în oglindă, în acel dublu ce dispare odată cu tine, ieșind din jocul ierarhiilor scării care te-a ignorat. Pentru o clipă imaginea scării a dispărut, și ca în cea mai curată realitate te-ai dovedit a fi același cu tine însuți, fie mai sus fie mai jos de orizontul masei medii, unde e adrenalina, viața, jocul tuturor posibilităților, al intereselor și motivațiilor. Pentru o clipă trăiești cu stupoare sentimentul singurătății. Al celui aflat în altă parte, al celui dispărut, al celui fără prieteni și fără cunoștințe. Scara nu mai există. Prieteniile sunt puține și în afara unei ierarhii, iar în singurătate toți devenim mai sensibili la ceea ce ni se cere, la ceea ce ni se dă. Apoi, într-o zi se-ntâmplă să treci pe stradă și să nu mai recunoști pe nimeni, să nu-ți mai răspundă nimeni la salut. E momentul în care va trebui să uiți complet de orice fel de scară și să te retragi în singurătatea construită de tine, cu ierarhiile ei virtuale înconjurate de tăcere. Așa se poate ajunge și în secolul al XXII-lea liniștit... 82 DUBLA PREZENȚĂ 5 O stare crepusculară, între vis și trezire. Starea neliniștitoare a unei duble prezențe. Starea stranie a parcurgerii unui spațiu paralel, abstras acestui timp. Scos din timp, omul trăiește o cumplită singurătate. Scos din timp, omul continuă să existe și material și spațial. Contagiunea e o stare limpede, de paradoxală existență într-un interstițiu, unde toate i se comunică prin revelație, spre a constitui baza încrederii în existența unei forțe clare ce se adresează eului la persoana a doua. O cădere într-un abis colorat, viu, mișcător, cu prezența exactă a tuturor celor pe care sau față de care ai păcătuit în ziua aceea. În timp nu, pentru că acesta, în afara ideii de succesiune a imaginilor, a vorbelor vocii, a culorilor și stărilor grave cărora li se supune sufletul, nu există. Un sentiment de abis al ființei, de trăire într-un spațiu unde i se pot comunica mesaje. Ale cui? Cine poate să strălumineze atât de exact fiecare umbră a păcatului mărunt și să-l transforme într-o acuzare sau sfat? Cine poate să lege atât de limpede mesajele unul de altul în acea plasă a neantului: va fi... te vei... de ce nu te-ai?... O dură judecată, ca după o trezire din moartea somnului. Cumplit de exactă. Rațiunea, asocierea și disocierea știutelor, pământeasca fire reprezintă doar a zecea parte și poate chiar mai puțin din acest tumult care este omul. Numele este timp. Ființa pământească este spațiu. Dincolo de acest mic procent căruia îi spunem realitate, este un amestec de timp și spațiu, dar aflate pe coordonate neimaginabile, într-o altfel de realitate, la fel de imediată, dar care-și arată fața doar prin simțuri, într-un ansamblu polimorf de sentimente și senzații care dau o stare. E punctul de contact dintre două lumi. E cablul prin care comunică într-un fel de „aici” și un fel de „nicăieri” din proximitatea ființei, a conștiinței ei. Un nicăieri plin de o ființă dispersată holografic în miriade de „aici”. Fiecare e conștient de propria lui existență dublă. Un corp trecut din faza fizic solidă, în aceea de dispersie într-un neant imediat, care te ia ca mediator pe tine bun-nebunul, văzut ca un stigmatizat de cei de pe fața acestui pământ pentru că ești unul dintre cei cărora li se comunică deocamdată mesaje simple, ca stări, să fii făcut convins de existența la fel de concretă a unui dublu al lumii, al unui cerc, al unui Dumnezeu. Atât de puțin putem exprima din ceea ce simțim! Atât de mult ne îndepărtăm de adevăr explicându-l. Vorba e făcută pentru comunicare pe pământ. Scrisul e stigmatul acestei cumplite erori, care trebuie să devină capăt de inițiere pentru alții. Nu se poate face inițiere decât apelând la acel mărunt procent al raționalității care, până în cele din urmă, poate fi abolită. Cum să comunici altfel decât prin gesturi, prin fapte, prin cuvinte, prin minuni? Cum să comunici altfel decât prin acțiunea directă când și cuvântul, și culoarea, și sunetul nu sunt capabile să dea mărturie decât parțial, eronat, sărac despre starea de revelație. A explica ansamblul unor cuvinte, unor culori, unor sunete este o coborâre pe pământ cu totul, de aducere în derizoriu a unui fapt cu pecete divină. Creația e la jumătatea drumului, într-un spațiu interstițial. Teoria creației e jos, pe pământ, laolaltă cu cursul valutar și sindromul erotic al perpetuului incest trăit în night cluburi de maturi ce poftesc fecioare păcătoase. Lumea e un imens păcat și poate de aceea bucuria sa cea mare este a conștiinței limitelor. Dar orice prag naște voința de evadare. Evadarea lumii e spre înăuntrul ei, în acel puțin al imediatului. Conștiința limitelor și fuga spre interior, falsa evaziune, căci fără 83 depășirea limitei (graniței) evadarea e inutilă. Dar iată că nici în acel netimp și nespațiu al stării de revelație nu apare decât sentimentul unei libertăți controlate de o forță supremă. E un pas într-o cumplită inițiere. Desăvârșirea urmând a se petrece la un necapăt, unde însăși percepția sau ceea ce credem noi a fi revelația ca percepere a imperceptibilului devine o stare de continuă comunicare prin revelație. Până atunci urmează treptele de inițiere a desprinderii de pământ. Sihastrul din fiecare trăiește în plin ev mediu și o primitivitate a vieții dusă între două lumi paralele, pe orizontala timpului și spațiului pământesc. Nu este o evadare de vreme ce nu trăiește un sentiment al eliberării, sa-tisfacția unei libertăți câștigate, ci mai degrabă teama unei înfățișări, alta decât cele conceptibile. Limitarea presupune dimensiune în timp și spațiu. Eliberarea în concept pământesc presupune trecerea într-o altă dimensiune, limitată în timp și spațiu. O colivie mai mare. Or revelația este contactul cu altceva. Pentru navigator, oceanul nu are limitele pe care un satelit le încadrează printr-o simplă scanare. Pentru beduin, deșertul e nemărginit, dar nu și pentru pilotul de mare altitudine. Teama de păcat, permanenta frică de a nu greși, de a nu supăra, de a nu fi prezent, la urma urmelor, pentru că simpla prezență e deja o vină. Scos din câmpul dimensiunilor de spațiu și timp complexul vină-teamă luat în sine se dispersează în simple litere ce constituie două cuvinte. Norii sunt coagulări ale existentului vizibil. Revelația este coagularea într-o stare intraductibilă în cuvinte, culori, sunete, a existentului invizibil. Or tot ce facem este spre a da formă imaginii existentului invizibil. Ce nu se vede e preaplinul, iar ce se vede e golul, umbra (Platon). Peștera lui Platon poate fi oricare dintre oameni — un întuneric compact, iluminat indirect. Când și când, niște ființe obiecte au proprietatea, imposibilă altfel, de a lumina și de a-și proiecta umbrele pe pereții întunericului. De a fi colorate și transparente, deopotrivă, de a nu putea fi nici tăcute, nici sunătoare și imposibil de cuprins în cuvinte. Acolo e și binele și răul. Și recele și caldul. Lumea aceasta e firescul ce ține de suprafața apei, unde lichidul e transparent, iar culoarea mării e verzuie de la alge. Ține de logica imediatului, necesarului, pe când revelația e o ușă ce dă spre mâine, spre altcândva, iar omul se sperie când realizează că dintr-o dată aceasta devine translucidă și osmotică, permițându-i să treacă înainte și înapoi. Aștept să înțeleg fără să pun în față absurdul: „de ce?”, și limitativele „cum, când, cât?” dacă aceasta nu e cumva un fel de „Judecată dinainte”. LIMITA CERCULUI Doar pentru pictori, dintre artiști, soarele trebuie să fie în afară. Laboratorul lor nu funcționează fără lumină. Difuză, directă, obscură, lumina trebuie să exalte undeva lateral sau deasupra capului, ca pentru toate viețuitoarele. Pictorii și sculptorii sunt cel mai aproape de natură, lucrează direct cu ea. Compozitorii, scriitorii, poeții, actorii sunt orbi. Se mulțumesc cu lumina interioară, ca icoanele. Cu ceea ce a fost pentru ei soarele de ieri, soarele de altădată, soarele etern, ca o permanență luminoasă față de care se 84 raportează mereu. Își raportează stările, pentru că ei se îmbăiază în imaginar, iar soarele lor nu e cel din clipa în care creează. Lumina poate fi de feștilă, de bec, de opaiț, naturală, a soarelui, ca o esență a dezlipirii de neant, dezlipirii de beznă. Pentru pictori o stea căzătoare nu reprezintă nimic, decât o dâră de lumină care traversează scurt cerul. Pentru compozitori este un sunet, pentru poeți și scriitori — o idee. Imaginea ei, un semn primitiv venit dintr-o credință ancestrală, a trecerii prin viață, a trecerii prin ardere, al luminii proprii, degajată prin mistuirea corpului, a sufletului, a pietrei. Scriitorilor trebuie să le fie frică să pună pe hârtie ceea ce simt ei că urmează să se întâmple, pentru că după o vreme mai lungă, mai scurtă are să se întâmple totul așa cum au scris ei. Pictorilor ar trebui să le fie frică să picteze pentru că fac să dispară prezentul, îi fură lumina, chipurile luminate. Îi fură umbra, volumul formei, fac să dispară obiecte ce reapar pe pânză sau pe hârtie. Imaginarul lor e rapace, deschis și fac să dispară o lume de obiecte și ființe prezente. Pictorii fură prezentul, scriitorii trecutul, compozitorii joacă deasupra unei eternități văzută ca un prezent continuu, neîntrerupt de succesiunea pulsatorie a lui „azi”, „acum”, pentru a restitui un prezent imediat. Cuvântul se leagă cu sunetul, culoarea se leagă cu sunetul. Cuvântul nu se leagă cu culoarea. Niciodată un roșu aprins din imaginar nu va fi un roșu permanent sau cadmiu al pictorului. „Niciodată” este deja o limită mentală pe care pictorul o înlocuiește cu „totdeauna”. Suprafața rămasă liberă din suflet, din evenimentele curente, se umple și se completează cu imaginar. Pentru sufletul omenesc nu există realitate pură și imaginar pur. Scriitorul operează cu imagini ale unei realități imediate, imaginare sau din trecut. Imaginarul său e puterea combinatorie a jocului. Soarele său e inexistent sau nesupus. Apare doar atunci când trebuie să sublinieze o stare, un contrast, un timp, o atmosferă. Lumina apare doar dacă în calea ei e un obiect sau o ființă care lasă umbră. Scriitorul e un nocturn de apă. Compozitorul, muzicianul sunt niște nocturni de aer, sunetul primează, acoperă cu imaginarul tăcerea, golurile dintre două sunete. Trăim o lume a sunetelor, a zgomotelor, posibil de transpus pe note. Trăim o lume a stărilor limpezi, a confuziilor și iluziilor posibil de transpus în cuvinte. Trăim o lume a imaginilor vizuale, calme, armonice sau dizarmonice, negre sau colorate, posibil de transpus în picturi. E o potențialitate în fiecare obiect, în fiecare ființă, în fiecare colț de natură de a fi transpuse în imagini. De aici realul și imaginarul se interferă. De aici realul devine mai întâi imagine desprinsă de suportul real, apoi un joc al imaginarului. Cuvântul „fantezie” e altceva, are un mai mare grad de gratuitate, o mai puternică desprindere de real. Poate deveni un joc în sine, dar care, pentru a fi perceput, pentru a putea fi comunicat are nevoie de suportul imaginar. Deja cuvântul „imaginar” are două conotații: una adjectivală, alta de verb. A imagina nu înseamnă a fantaza, adică a cădea în haosul dintre imaginile realității, ci a construi cu imagini. Asocierea de tip imaginar rămâne încă între limitele posibilului, chiar ale probabilului. Asocierea de tip fantastic frizează imposibilul, irealul, improbabilitatea. Imaginea fantastică are alăturări de tip subliminal, paranormale sau de-a dreptul nebunești. 85 Granița dintre imaginar și fantastic coincide cu cea dintre normalitate și patologic și este locul peste care trec înainte și înapoi transfugii spiritului. Drumul spre ușile închise ala viitorului sunt imaginare în măsura în care fac parte dintr-o continuitate a prezentului, a trecutului și sunt fantastice atunci când se încearcă să se creadă că va fi ceva cu totul nou, fără nici o legătură cu ce s-a mai întâmplat. Moartea e un prag imaginabil. Dispariția unui om prin realitatea ei e firească. Tot ceea ce înconjoară momentul formează o aură gravă, dar imaginabilă. Întoarcerea din moarte devine fantastică, devine o depășire a pragurilor imaginarului. Întoarcerea din moarte este o involuție ce se construiește limitativ pe aceeași schemă cu cea a trecerii spre moarte. A ști cum să te întorci, ar însemna să-ți poți cuprinde între niște limite ale conștientului, fantasticul, și de aici, logic: a ști înseamnă a opera într-un spațiu limitat, a vrea să cunoști înseamnă să vrei să depășești limitele primului cerc spre al doilea. Pe al nouălea ar fi de-abia granița dintre imaginar și fantastic. Pentru a învăța să treci limitele cercurilor, trebuie să trăiești experiența întoarcerii din moarte. Trebuie să trăiești fizic, real, ceea ce înseamnă și conștient experiența fantasticului, a gratuității aparente a actului firesc al opririi și reîntoarcerii destinului, al recuplării la lume, al revenirii dinspre fantastic spre imaginar. Scriitorii pot trece pragul acestor limitări ale cercului imaginii, cum pictorii se pot așeza cu totul în fantastic, dar mesajul lor fiind unul static, reîntoarcerea dinspre fantastic spre imaginar devine imposibilă. Compozitorii se situează undeva în afara acestei dispute în jurul limitelor cercurilor concentrice ale imaginarului și fantasticului într-o zonă a eterului și eternității, unde imaginea solară e perenă, ca și viața sunetului. STRĂINUL Marea majoritate a ființelor trăiește într-un fel de pace neliniștită, de vis-coșmar, oarbe la ceea ce e în jur, cu ochii întorși spre ceea ce ar putea să le stârnească furia celor din jur, atenți doar să nu ajungă să fie loviți, înșelați, învinși. Cel mai ușor se împacă cu gândul de a fi învinși. Își doresc doar să nu fie loviți și înșelați. Dar toți înșeală și lovesc. Toți încearcă să câștige bătălii și nu războaie, să biruie imediat, cu conștiința scurtimii vieții trăită subliminal vor să biruie imediat și să adune sub ei cât mai mult timp, de parcă ar putea să-și lungească viața furând zilele celorlalți. Nu e o luptă pe viață și pe moarte, ci una pe hoție, falsă, inutilă, pentru că mai degrabă răul din ceilalți îi sporește și lui voința de a trăi, și răul cu care e lovit îi mărește îndârjirea de a rezista. Cum se face că aceiași oameni, dacă stau într-un oraș mic, ori într-un sat arată altfel decât dacă stau într-un oraș mare? Cum se face că aceiași oameni dacă sunt singuri se contopesc cu pustia verde a naturii și cred în forța lor interioară care-i face deopotrivă cu cerul și pământul și ființele ce cotropesc apele și pădurile și câmpurile, și se confundă cu Creatorul, și uită de bani, de dări, de nebunia crimei și urii dintre semeni? Cum se face că aceiași oameni dacă sunt laolaltă câțiva și se cunosc cu toții, ca în satele și orașele mici, devin fiare, ca niște frați vitregi care vor să moștenească aceleași case, aceleași pământuri, aceleași răsărituri și apusuri de soare, iar dacă sunt în orașele mari se urăsc 86 până la ignorare, ca niște străini, furându-și unii altora bruma de aer curat? Nimeni nu câștigă nimic în plus și trăiesc cu toții mult mai puțin. Cei mai răi dintre toți sunt neașezații. Unii vin din cătune și încearcă să-și găsească un loc cât mai în față într-o mare aglomerare unde simt că personalitatea lor, atât cât au conștiință de ea, dispare. Din ei se aleg parveniții, care n-au pământ sub picioare, sunt alunecoși și plutesc ca lemnul pe apă până putrezesc. Neașezații din cătune încearcă să-și dobândească pământul și cutumele vieții lor, umblă năuci să-și găsească oameni asemenea lor, să-și așeze apoi împreună un bol de pământ, cât o insulă sub picioare, ca din locul acela să lupte mai târziu cu ceilalți în haite. Parveniții, cei ce vin din orașele mici să-și afle loc în față, n-au nevoie de oameni asemeni lor, ci doar de câte un sprijin din partea celor între care au intrat, și pentru care fac orice, pentru a ieși mai în față, să fie alții. Prostia celor ce s-au născut și au crescut în orașele mari este că se simt acasă și că nu iau în seamă nici pe neașezații care umblă în haite, nici pe parveniții care le alunecă printre degete, și se cred siguri pe ei înșiși, deși simt că nici între ei, puținii, câți se cunosc din școli, din cartiere, din micile universuri ale copilăriei nu se mai leagă nimic și așa ajung să vorbească aceeași limbă, dar să înțeleagă fiecare altceva. Așa ajung străini în propriul areal, pentru că, vorba lui Freud, totul pornește de la copilărie în fiecare dintre oameni. Timpul copilăriei ține mai mult ca oricare altă amintire, este cel mai lățit, cu adolescență cu tot, peste toate celelalte timpuri ale vieții. Acolo sunt cheițele furate nemuririi să descuie cu ele ziua de mâine. Doar că fiecare dintre locuitorii unui oraș mare vine cu propriile amintiri din copilărie și adolescență, cu cheițele sale pentru lacătele ușilor înțelegerii universului omenesc. Neașezații cu copilăria și amintirile lor de oameni capabili de orice, când trebuie să-și atingă un scop al grupului, parveniții cu ambițiile lor asediind universul aparent static al orașului, cățărându-se pe cadavre, orășenii cu micul lor univers de cartier, încercând să facă față asediului celorlalți și vitalității lor. Timp nelimitat, suflet limpede, pentru fiecare dintre ei copilăria și adolescența sunt o amintire reconstituibilă sau o iluzie. Pentru fiecare dimensiunile lumii sunt altele: o curte, o stradă, un cartier, o carte, o uliță, un cătun... pomii, animalele, bunicii... Toți par niște oameni care au venit pe lume întâmplător, nedoriți, chiar dacă nu toți au crescut în orfelinate, dar majoritatea au bătut mai întâi universul închis al străzilor, ori al familiilor. În jurul amintirilor acelora se adună embrionul destinului fiecăruia, al obsesiilor, hotărârilor și pașilor de mai târziu, pentru că acolo sunt adunate toate cheile nemuririi de trei generații, care deschid camera, casa, strada, cartierul, prima idilă, prima literă citită, primul sărut... Mai departe prieteniile se răresc. Apare iubirea, care pârjolește totul în jur și teama de moarte, apoi familia proprie, întemeierea ei și din nou teama de moarte. Asediați sau asediatori, toți își doresc să se ivească în ușa lor străbunicii, acei străini pe care-i vedem uneori reîncarnați în semenii de lângă noi. Unii pentru a-i reîntoarce la lumea pe care-au părăsit-o, alții pentru a le demonstra celor veniți cotropitor, să-i apere cu istoriile locului povestite de ei, de invadatori. Dar pe străbunici doar îi visăm, dar nu-i recunoaștem niciodată, chiar dacă apare numele lor în monografii ale locului, sau în cărți de istorie. Doar parveniții n-au nici neamuri trecute de mult, sau și le reneagă pentru a nu se mai ști de unde vin, nici prieteni imediați în care să recunoască pe urmașii cuiva care a întemeiat cetatea, mizând pe întâmplările prezentului imediat. Cel mai lung timp dat omului e copilăria și adolescența. Atunci se întâmplă totul într-un cerc complet, care vine din neant și se întoarce în neant, fără frica de moarte. E 87 însăși nemurirea, cu spaime și bucurii nemăsurate, cu conștiința clară că nimic nu e ireparabil. Că nu există un sfârșit real al unei ființe, al unui obiect. Abia când vârsta părinților ajunge să fie de două ori cât vârsta ta începi să vezi în liniștea nopților străbunicii, apoi bunicii, iar pe ei, pe părinți, ca pe niște frați mai mari îmbătrâniți înainte de vreme. Apoi timpul face ca fiecare suflet să se întoarcă, precum somonul roșu la originile sale, dar nu pentru a procrea, ci pentru a se regăsi pe sine, tot mai înstrăinat de ceilalți, tot mai rece și mai atent la amintirile din copilărie și adolescență, ca ale unui alt om, ideal, ce pornise spre lume cu voința de a o cuceri, de a o arde în iubirea și ura sa. ABSENȚA 5 Probabil că Dumnezeu, simțind că omul încearcă să reconstituie chipurile și sufletele semenilor, creând alte ființe asemănătoare, ce trec cu vârsta de cea dată unei singure vieți și rămân în memoria altor și altor generații, ca pilde de urâțenie sau frumusețe, ca exemple ale bunătății și răului, i-a blestemat pe artiști și scriitori să nu-și mai găsească propriile chipuri și propriile suflete alături de ceilalți, ci să-i poarte prin abisurile coșmarurilor celeste, unde se nasc și pier lumi la altă scară a timpului. Să nu le poată înțelege nici pe acelea ce mistuie într-o clipită de eternitate toată viața pământului și clipele de când pe el trăiește omul. Să încerce să intuiască ceea ce se petrece în macrocosmosul față de care creația lor himerică e mai scurtă decât traiectoria luminoasă a unui meteorit, a vedea măcar într-o clipire de teamă nemăsurata lui putere. Să-și simtă limitele ce le încorsetează viața și întreaga lume de sentimente pe care nu le pot descifra în întregime, ca din spaima ce o vor simți în nimicnicia lor să-și piardă legăturile cu lumea imediată și să trăiască într-o lume paralelă unde să i se poată substitui lui Dumnezeu. Asumându-și blestemul, făuritorul de artă și literatură trăiește în preajma oamenilor cu sentimentul fals că este „cel ales” pentru a le oglindi viața, trăirile, credințele, și astfel i-a obișnuit să se simtă mai aproape de ei înșiși, prin intermediul creațiilor lor, iar pe ei, ca oameni cu destine aparte și minți luminate, să-i așeze în rama memoriei, printre sfinții pământești. Aceia care l-au slujit pe Dumnezeu în decursul veacurilor de început ale mileniului întâi, delimitau din suma poveștilor venite de dincolo de timp, prin Vechiul Testament, doar acele dogme care corespundeau idealurilor lor, în vreme ce creatorul de artă era retras din agora pentru a meșteșugi urme de memorie pentru cei de azi mai anonim. Doar că și blestemul dat asupra artistului a făcut ca unii să nu se poată despărți de contactul cu ființa asupra căreia voia să lase mărturie, alții, scriitorii, să nu poată reconstitui chipurile și întâmplările exemplare din viața semenilor decât după contactul direct cu oamenii despre care va lăsa pilduitoare povești, în absența lor reală, și în fine, muzicienii, să nu poată compune structuri sonore, decât ca ecou al unor sentimente determinate cândva de prezența ființelor adorate, urâte sau elogiate, ajunse într-o zonă a abstracțiunii. Astfel creatorii s-au divizat în trei, fiecare fiind atent doar la meșteșugul lui, la perfecțiunea stilului abordat, la continuitatea în istorie a unui anumit gen ce 88 corespundea ființei sale creatoare, individualizând pământește produsul artistic pentru a fi recunoscut ca atare de urmași. Iar ca blestemul să fie complet, Dumnezeu a risipit modelul creației în alte genuri de arte ce adună sau desparte celelalte de la care a pornit întregul, silindu-i pe actori și balerini și interpreți muzicali să-și consume actul în fața unui grup de oameni, să se bucure de aplauzele lor, de ovațiile lor, ca o ironică copie a osanalelor ce i se ridică Lui. Ca ultimă răzbunare a făcut ca acești oameni să se urască între ei, cu egalul dragostei pe care o dorea să-i fie adusă Lui de către toate ființele pe care le-a creat. Să se urască și să se simtă singuri în lumea lor, să nu-și poată înțelege locul de pe pământ, să nu fie ca toți ceilalți, cu familie, cu copii, cu viața tihnită înconjurată doar de lucrurile obișnuite, date tuturor celorlalți oameni, care-i încântă și-i aduc pentru asta mulțumire Lui, ci niște rătăcitori pe care lumea să nu dea doi bani, pentru că îi văd mereu altfel decât pe majoritatea, cu niște țeluri venite dintr-o altă lume, și mințile rătăcite pe alte tărâmuri. Și toți au rămas să se bucure doar de prezența semenilor, de recunoașterea lor imediată, de uitarea lor apoi, ca într-un final să încerce în zadar să fie și oameni și creatori, huliți de blestemul dat pe capul lor de a nu se mai putea regăsi nicăieri. De a iubi iluziile umbrelor celorlalți, umbrele sentimentelor lor, mereu nerecunoscători pentru că le-au tapetat universul mic al omenirii cu imaginile create de ei, ca oamenii să nu rătăcească în afara lumii lor. Și după modelul acelui Deus otiosus, ființa creatore să fie recunoscută nu după chipul ei de om, ci după urmele gândurilor și artei sale ce trăiește și există doar în mijlocul oamenilor, în mijlocul relației dintre bărbat și femeie, a permanentei rupturi dintre copii, tineri, maturi și bătrâni ca stigmat al trecerii timpului peste un același om, peste o aceeași ființă. Pictorului i-a dat culoarea, sculptorului forma, să le caute printre toate creațiile Lui, să stea în contact nemijlocit cu ele pentru a le înțelege și a le repeta apoi, în felurite moduri ca un fel de copii ale creațiilor Sale, să-i facă pe oameni să se apropie unii de alții, să se simtă în mediul lor iar acela să rămână peste milenii și veacuri ca mărturie pentru alți oameni, iar aceia să înțeleagă scurtimea vieții unui singur individ, a trei, patru generații ce ajung să se știe într-o singură viață. Scriitorului i-a dat memoria evenimentelor trăite de el în mijlocul semenilor, ororile și frumusețea lor, ca după un timp, în absența celor ce i-au stârnit sentimentele, a lumii pe care a trăit-o, pe care a văzut-o chinuindu-se ori bucurându-se de viață, să lase urma gândurilor sale spre memoria altor generații. Pilde de bine sau de rău, scrisorile sale către urmași sau contemporani sunt palide urme ale unor amintiri, ce pot stârni în sufletele fiecăruia alte imagini și trăiri, alte gânduri ca niște chipuri aproximative ce se pot vedea într-o oglindă învechită și scorojită. Compozitorului i-a dat puterea de a înțelege lumea și de a o reproduce după urma trecerii ei abstracte, după stridența sau linul sunetelor ce însoțesc fiecare sentiment, fiecare gând, fiecare trăire, într-un spațiu eterat, unde nu se mai pot recunoaște nici ființele, nici natura, decât ca niște ecouri ale unor țipete de fericire sau disperări scoase cândva. Memoria acestora e cea mai scurtă, semnele lor rămânând în istoria oamenilor doar câteva generații. Pe actor și dansator i-a lăsat să se bucure doar de timpul prezent și de chipurile lor de oameni așa cum sunt, ca aceea să fie cea mai cunoscută sinteză a frumuseții sau urâțeniei unei anumite epoci. 89 Pe arhitecți i-a lăsat pe granița dintre meșteșugul zidăriei și arta ochiului, neștiind niciodată ce sunt cu exactitate, să filozofeze pe marginea creațiilor Lui din structurile celorlalte ființe și a plante, ca de acolo să-și găsească modelul pentru desenele palatelor oamenilor din vremea lor, știind că singurele urme ce se vor găsi peste vreme de către cei ce vor veni vor fi tocmai cele ale artei lor, o parte calcul abstract, o parte artă, o parte meșteșug. Apoi din toate urmele acestea se constituie ceea ce arheologii caută strat după strat, tot mai adânc, cincisprezece, douăzeci de generații succesive, să delimiteze o civilizație, să spună celor trăitori într-un anumit timp cum arăta o altă lume a oamenilor, ce preocupări avea și cât de departe sau aproape era de adevărurile general valabile ale umanității. Și ea o creație, până la ora asta, de capăt a lui Dumnezeu, care a împărțit parcimonios oamenilor puterea creației. Doar meșteșugurile au fost învățate de oameni de la îngerii căzuți, spune Cartea lui Enoch. Dar aceia rămân anonimi ca și îngerii numiți în scrierea apocrifă pe numele lor real, cu sentimentul făurarului, al celui ce zidește, al celui ce bate fierul sau face oale de lut, al celui ce crește animale sau plante, a celui aflat mereu în slujba oamenilor, să le ușureze viața. Dar ca luare-aminte i-a lăsat în umbra celor ce încearcă să i se substituie, ca niște calfe uitate în memoria imediată, pedepsindu-i pentru târgul făcut cu îngerii negri, cărora în schimbul învățării meseriilor le-au dat femeile lor. Doar mărturisitorul trebuie să le afle toate acestea, să le pună cap la cap, apoi să încerce ca de pe urma lor să tragă niște învățăminte pentru oamenii ce vin, să știe că ceea ce pentru Dumnezeu e marea absență, pentru toți creatorii de pe pământ e o prezență de care pot să facă abstracție, pentru că sunt oameni supuși legilor omenești ale virtuții și vanității. PROIECTE ȘI HIMERE Presupunând că suntem niște oameni normali, trebuie să recunoaștem că există în noi teama de nu ne vedea realizate proiectele. E teama de timp, de moarte, de boală, de ieșirile din firul curent al vieții de acum, care ne-ar putea arunca în neant. În ultimă instanță tot asta ne paște: uitarea. O cruce, o placă, un monument, câteva zeci de picturi, compoziții, un raft de bibliotecă plin cu proiecte realizate. Proiectul făcut la peste patruzeci de ani e un fel de plasă zvârlită în față, un colac de salvare aruncat de la bordul navei în mare pentru ceea ce am dori să realizăm, în condițiile în care am rămâne în forma intelectuală, spirituală și de sănătate în care suntem acum. La douăzeci de ani îți faci un anume fel de proiecte, cu sufletul la gură, pe care le duci la capăt fără un efort vizibil, ghidat de impulsul interior, de părinți, de profesori, de un ceva care vine spre tine subliminal dinspre vârstele pe care le vei atinge. La treizeci de ani proiectele sunt altele, mai apropiate de viața domestică pusă sub imperativele necesităților dictate de specie, în continuarea celor dinainte, ori noi cu totul, un fel de etapă fără teama de timp, de boli. Niște însăilări cu conture mai precise asemănătoare celor de la capătul adolescenței, când pavăza sângelui din vine înroșea orice rațiune de a fi. 90 Voința de nemurire e mai puternică atunci, și pe la vârsta a treia, când proiectele bat undeva într-un câmp nesigur, tot mai precar și introspectiv, semănat cu semne ale amintirilor de tinerețe din care vrei să deslușești răspunsurile la întrebările fără răspuns. Dar nimeni nu poate ști ora și clipa... Risipirii de la capătul adolescenței, în varii domenii, în căutarea „căii” îi ia locul proiectul direct, ferm, construit zidărește, cu firul cu plumb și echere, cu tentă arhitectonică. În felul său fiecare om e un artist care are tendința de a-și ridica un monument capabil să reziste cât mai mult timp. O piramidă, un Sfinx, o catedrală... să aducă aminte urmașilor de el. Doar că singurii care-și ridică statui sunt sculptorii, singurii ce lasă edificii în urma lor sunt arhitecții, singurii care lasă urme sunt pictorii, singurii care continuă să ne vorbească de dincolo de vreme sunt actorii, muzicienii și cântăreții. Poate și scriitorii, în măsura în care își mai aduce aminte de ei cineva. Rememorarea unor perioade pline de vervă și luptă, de efort și entuziasm, de eșecuri și reluări ale drumului de la capăt este o formă de lene mascată, de teamă în fața viitorului, de epuizare a tuturor resurselor biologice și spirituale, când totul îmbracă o cămașă cenușie. Până la patruzeci de ani se produce natural tot ceea ce e legat de natura ființei. Unii dintre biologi susțin chiar că omul ar fi fost proiectat inițial pentru această limită, deși Biblia lasă ca margine a vieții vârsta de șaptezeci de ani. Mai bătrână decât Geneza, istoria Imperiului Vechi a Egiptului înregistra, cu câteva milenii înaintea ei, domnii ale faraonilor de câte patru, cinci decenii. Ceva însă se petrece la acea vârstă, când proiectele pornite de atunci înainte încep să devină tot mai mult niște proiecții ale eului spre acoperirea zonelor rămase neatinse, a recuperărilor restanțelor de viață dublate de o neașteptată voință de reîncepere a unui nou drum. Anul zero al noii vieți nu aduce și certitudinea celui de al doilea ciclu de patruzeci de ani, până la matusalemica vârstă de 80, pe care o ating, de cele mai multe ori, doar femeile. Cert e că linia coborâtoare a anilor de după patruzeci reprezintă un alt tip de existență pentru fiecare om. Un important scriitor, ajuns și el dincolo de jumătatea cercului al doilea, susținea că adevărata operă a fiecărui artist sau scriitor se creează până la patruzeci de ani, după aceea urmează doar niște remake-uri, mai mult sau mai puțin reușite. Până la acea vârstă acumulezi natural, în limitele nevoilor ce apar, după aceea acumulezi tot mai mult, cu sau fără necesitate, cu sau fără voința aplicației, cuprins de o anumită panică, uneori conștient de ea, alteori nu. Subliminal, încercările mari se reiau în cicluri de câte cinci ani, cum susțin alți biologi, atenți la schimbarea completă a celulelor din corpul uman. După această regulă și nu după cea a celor șapte vaci slabe, urmate de altele, tot pe atâtea, dar grase, omul ar fi fost proiectat doar pentru primii cinci ani din viață, urmând ca mai departe să fie doar niște reluări în crescendo ce păstrează neschimbată matricea genetică. Asta timp de opt cicluri, adică până la patruzeci de ani. Până la deplina maturitate. Cinci ani, adică un „lustru”, cum spuneau latinii. Cine să le fi șoptit o taină pe care abia savanții secolului al XX-lea au deslușit-o, ori poate că aflaseră și ei aceasta de la mai vechii egipteni. Seninătatea locuitorilor insulei numită Egipt, strânsă între malurile apelor mărilor și nisipul deșertului derivă din credința, preluată și ea de civilizațiile ulterioare, că viața omului nu e decât un scurt pasaj al trecerii pe Pământ între o eternitate aflată înaintea acestei luminări și eternitatea de dincolo de trecerea sa. Acel „carpe diem” roman exista cu 5000 de ani înaintea lor tocmai în acea insulă de pe malurile Nilului. Or la scara 91 scurtei istorii a umanității, viața individului nu există nici atunci când e pusă sub lupa măritoare a faptelor sale. Văzute astfel, proiectele diferitelor etape ale evoluției sale, programul său interior, explicit sau nu, scara vămilor vieții sale pe pământ se dovedesc a fi simple zbateri de insectă doritoare să treacă printr-un zid de sticlă spre lumină, epuizându-și ultimele forțe și murind pe pervazul ferestrei mincinoase. Dincolo e într-adevăr Soarele, dar la el nu vei putea ajunge niciodată. La scară mică, trecerea de la proiecte la proiecții se petrece la o etate anume, ciudată în felul ei, ce marchează, de fapt, intrarea în vârsta a treia, adică pe la cincizeci de ani, când efuziunile încă funcționează, iar bagajul certitudinilor mai cuprinde încă elanuri cu o respirație scurtă. Amintirile fac pariuri perdante cu vitalitatea de odinioară. Sângele se îngroașă și trebuie diluat cu alcool. E un fel de transfuzie cu aceeași grupă sanguină, dar străin, al altcuiva, de pe urma căruia creierului îi trebuie ani, poate unul, poate mai mult sau mai puțin, până să-1 așeze în propria sa formulă genetică. Gândim cu sângele, simțim cu sângele, trăim prin compoziția lui, mai mult sau mai puțin optimă. Scriem, pictăm, cântăm și dansăm cu sângele. De aceea primul ciclu al proiectelor se încheie odată cu trecerea primilor patruzeci de ani din viață. Atunci mai e o șansă să fii genial, iar tot ceea ce e geniu în primul ciclu e demență în cel de-al doilea, când totul e mai diluat și rămânem doar cu amintiri trecute, fără a mai putea să ne încărcăm cu altele noi de o aceeași vigoare. Există o vreme a fiecărei munci, a fiecărei idei, a fiecărui sentiment, a fiecărui proiect. Când le trăim pe toate acestea prea târziu, din pricina sângelui prea gros sau prea diluat, proiectele rămân niște proiecții, oricât de bine ar fi structurate. Căci dincolo de barajul celor opt luștrii, pe care-i reprezintă vârsta de patruzeci de ani, noul om, care-a preluat întreg bagajul genetic al celui dinainte, trăiește între alți parametri, într-o altă geografie și alte lungimi ale timpului. Marile genii trăiesc puțin. Consumul lor vital se întinde pe cel mult un deceniu. Tot ceea ce produc li se relevă a fi esențial. Revelația se stimulează din vitalitatea dinamică a ideilor și trăirilor, a sângelui. Nimic în jur nu pare să se întâmple în afara unor semnificații adânci, a unor interconexiuni pe care mintea preocupată de supraviețuire a omului aflat la șaizeci de ani nu le mai sesizează decât ca pe niște axiome ale lumii, rupte unele de altele, pe care le însăilează în cuvinte aforistic. A gândi un sistem e una, a-l face să și funcționeze este altceva. Și apoi mai e un adevăr de care ne ferim mereu: scriind îți îndepărtezi lumea, arzi amintiri ce nu se mai întorc niciodată, citind îți apropii lumea, or vârsta a treia e tocmai aceea în care încerci, uneori disperat, să-ți afli și înțelegi locul, într-un context pe care l-ai trăit, dar pe care nu-l mai poți influența cu nimic. COPILĂRIA LUI IVAN Puțini scriitori își mai îndreaptă privirea spre vremea copilăriei. Povestind altora simplu ceea ce li s-a întâmplat lor, se adresează unei generații în formare, reușind performanța de a rămâne în memoria oamenilor maturi de mai târziu, dincolo de capodopere ale literaturii, pe care tinerii nu mai apucă să le citească, ori le văd gata 92 preparate ca ecranizări și ajung să le recunoască la bătrânețe după titlu sau autor și numai atât. Literatura pentru copii, atunci când este bine scrisă, trece toate barierele timpului, oferind cinicilor posibilitatea variantelor de toate felurile. Copilăria, privită dinspre vârsta matură, necesită o abordare aparte din partea celui ce se încumetă să-și descrie amintirile, o poftă nebună de a povesti în detaliu tot ceea ce a trăit, cu o candoare pe care generațiile de azi nu o mai au. Nu o mai pot avea după ce văd remake-uri după basme în variante porno pe micul ecran sau DVD-uri încă de la vremea credinței în Robinson Crusoe și patimile lui, în eroii lui Jules Verne sau Andersen. De timpuriu, grație și canalelor Discovery, copiii trăiesc cu sentimentul că știu totul, că e la îndemâna lor să facă orice, să fie oricine dintre cei importanți, stimulându-li-se subliminal cinismul natural al vârstei. Cine, în afara Larousse-urilor își mai aduce aminte azi de un Jack Yves Cousteau cu cercetările lui oceanografice făcute pe toate meridianele lumii la bordul navei „Calypso”? Cine mai știe numele primului om care a pășit pe lună? Iată doar câteva dintre exemplele începuturilor în descoperirea lumii de care mai știu doar puțini, și de la ele n-au trecut decât mai puțin de cincizeci de ani. Vremea copilăriei, se știe, reprezintă momentul cheie în formarea unui om. Dacă e trăită cu trauma războiului și a fricii de teroare, o viață întreagă omul va rămâne un animal în permanentă veghe, gata oricând să se apere, gata oricând să atace pentru a-și salva viața, incapabil să aibă încredere în cineva. Va trăi pentru sine, cu o totală repulsie față de semeni, de viitor și o aprigă dorință de a se retrage într-un cotlon al lumii, unde să se știe în siguranță. Generații întregi de copii proveniți din familii obișnuite trăiesc la bătrânețe prin literatura senină a celor ce au avut parte de o copilărie ferită de spaimele trădării și morții. Doar că tot ceea ce văd azi copiii milioanelor de oameni ca desene animate nu sunt altceva decât nefericite războaie virtuale între roboți și ființe umane, cu toate că înving până la urmă ca părți ale binelui, lasă în sufletul privitorului, chiar matur, sentimentul unei continue pânde a răului, întotdeauna cu forțe sporite, cu arme secrete performante, dezvoltând o cultură a bestialității, ca un fel de pregătire psihologică pentru un Armaghedon final, universal. N-am să uit telefonul primit de la sora mea, într-una din zilele lui iulie, când cu lacrimi în ochi îmi spunea să deschid televizorul să văd copiii refugiați din Liban, să știu cam cum arătam eu cu șaizeci și ceva de ani în urmă, după bombardamentele din București. Ea e mai mare decât mine. S-a format înainte de război, într-un climat de pace, cu toată instabilitatea de atunci, azi o simplă filă de istorie din care cea mai pregnantă și controversată figură e Carol al II-lea. Memoria scurtă a similitudinilor. N-am dat curs atunci dorinței ei, pentru că duc încă în mine anii aceia, pentru că știu că dacă mi-am crescut copiii în cultul dragostei pentru natură și artă n-am făcut altceva decât să-i feresc din calea urâtului lumii. Poate am greșit formându-i pentru o lume idilică, pentru o lume ideală, în care teama de moarte și de întunerec nu există. Poate am greșit purtându-i cu mine în peregrinările montane, să-i învăț să descopere singuri bucuria deschiderii ochilor, legile altruismului, filosofia simplă a celui ce privește tumultul vieții celorlalți de la înălțimea unui pisc solitar aflat deasupra cerurilor imediate apăsate de nori. Dar nu-mi imput cu nimic faptul că învățându-i să fie rude imediate cu piatra, apa și pomii, i-am ținut la distanță de cancanurile lumii imediate. Măcar așa să-mi răzbun copilăria trăită dincolo de realitatea înconjurătoare, între cărți și un post de radio ce transmitea aproape continuu muzică simfonică, gravă, apăsătoare, ca la înmormântarea unei suite de eroi necunoscuți ce plecau spre Walhala pe afeturile tunurilor Armatei 93 Roșii în preajma Kremlinului. Apoi arestările, turnătoriile, ecoul luptelor cu partizanii din munți, care se apropiau și se îndepărtau de urechile mele ca niște valuri ale unei furtuni posibile. Și Creangă, și Daniel Defoe, și Jules Verne alături de Tit Liviu, Platon, la o vârstă când ajungi să nu-i mai poți suporta pe Dickens, Zola, realismul crud, expresionismul postbelic. Privind în urmă, îmi dau seama că actul meu de refugiu era similar celui făcut generații după generații de trăitorii satelor de sub poala munților, care atunci când începeau năvălirile tătare se ascundeau în păduri până trecea pârjolul. Trăit în orașe, n-aveam nici urmă de sentiment al pământului, al casei și grădinii sau livezilor și viilor, care dintr-o dată nu mai aparțineau oamenilor, ci statului. Așa le-am știut, iar în refugiile mele îmi era mult mai ușor. Doar că lumea s-a întors înapoi, la cele pentru care nu eram pregătit, iar copiii mei, deși maturi, continuă să urmărească la televizor cu aceeași plăcere ca și mine candoarea luptelor dintre Tom și Jerry, refuzând războaiele interstelare sau telurice ale roboților de azi. Ba mai mult, continuă să se bucure de fiecare nouă descoperire a cuiva necunoscut de pe cealaltă față a planetei, continuă să citească inutil cărțile lui Hawking despre universurile mare și mic, despre găurile negre și teoria corzilor în relația spațiu-timp, iar dacă dau de o carte din zona interstițială a realității imediate mi-o împrumută. Sunt niște copii maturi, care-au aflat unde-și trăiesc viața, dar n-au deprinderea fundamentală de a înțelege prezentul, drept ceea ce este, ci ca pe o întâmplare aducătoare de bucurii sau nefericire, fără să poată intra în mecanismele lui intime, pragmatismul aducător de bani, materialismul și dialectica urcării pe cadavre spre țelul urmărit. Mă întreb mereu dacă ei sunt niște handicapați sau cei ce nu mai pot să scrie literatură pentru copii, să facă filme pentru copii, muzică pentru copii. Și iar mă întreb: Cine a avut o copilărie adevărată? ISPITA COMUNICĂRII Într-un vis dintr-o noapte (visurile sunt, dacă bine-mi dau seama, undeva dincolo de cuvinte, într-o zonă a vizualului colorat sau alb-negru, a sunetelor articulate, joase sau înalte, a gândurilor auzite ca-n incantațiile poetice, sau profetice) se făcea că sunt singur într-o pivniță de casă veche, așezat pe o pulbere gri-verzui, iar printr-o fantă îi vedeam pe cei dragi în ordinea cea mai sinceră a sentimentelor mele. Se făcea că mor, mai mor o dată, fără să-mi pese că nu s-au consumat toate sentimentele pentru cineva, toate mirosurile pentru florile din grădina de sub fereastră, toate culorile dintr-un curcubeu intim ce conține doar o parte din ROGVAIV-ul celui din dreptul norilor de ploaie, vara, în bătaia soarelui. Se făcea că eu îi văd și-i strig, că le comunic ceva, iar ei, la rându-le mă strigă și mă caută, fără să știm că între noi nu mai există decât o peliculă subțire de contact, ca un fel de membrană translucidă, capabilă să ne absoarbă sau pe unul sau pe ceilalți sau întreaga secvență de film suprarealist, într-un neant mai întunecat decât cerul de deasupra stratosferei. Imaginea era colorată în griuri și verzuri și galbenuri putrede, tăiată de un albastru ceruleum al unei bare metalice care-mi stătea peste piept. Nu ne dădeam seama nici unii că de fapt fusesem deconectați de la internet de către cei cărora le 94 plătisem abonamentul, ori poate că nu era mai mult decât o cădere de tensiune sau un scurtcircuit. Imaginea terifiantă poate fi regăsită nu doar în sufletul unui om singur aflat la marginea lumii, ca patriarhul Enoch dus de îngerii negri să vadă limitele pământului, nici în al profetului Ezechiel, purtat și el cu scaunul cu jeturi de foc pe același itinerariu, ci-n orice videoclip de muzică ușoară, ori de reclamă la ceva ieftin, util și lesne de cumpărat. Doar că videoclipul se povestește pe el cântând, reclama se povestește pe ea, iar omul singur, ca și Enoch sau Ezechiel, simte nevoia să spună semenilor prin niște texte apocrife, trăirile lui, viziunile lui, să-și lămurească de unde anume vine acea presiune insuportabilă a singurătății, ca un fel de premoniție a ceea ce va fi. Și, ca un fel de refuz categoric al unei mișcări firești printr-un timp, imaginile și sunetele se articulează în cuvinte, cuvintele devin textele, textele devin la rându-le viziuni, în speranța unei treceri a ființei și dincolo de marginea vieții. E mărturia celui prezent cândva la o întâmplare, numită pe atunci eveniment. Stau în fața calculatorului și privesc imagini din această lume. Nu-mi dau seama cât de reale sau cât de imaginare sunt. Timpul s-a spart. Trecutul e aici. Viitorul e oricum previzibil în veșnica lui devălmășie cu prezentul nestatornic. Oamenii pe care-i văd pe ecran fie nu mai sunt demult, deși au fost la fel de reali ca și mine, fie nu s-au născut încă, și atunci, firesc, accentuându-mi-se starea de singurătate, încerc să le comunic lor ceea ce simt, ceea ce port în minte. Nu-i pot ajuta cu nimic. Unii nu știu de mine pentru că au trăit acum un secol, ceilalți vor veni cu sentimentul că ei sunt primii și că tot ceea ce a fost înaintea lor e deșertăciune, cum singurul sentiment autentic nu poate să existe decât între doi oameni care au trăit deodată. Stau în fața ecranului și nu-mi dau seama cât anume din visul de odinioară e real și cât o simplă viziune de dinaintea sfârșitului. Omul secolului al XIX-lea nu avea asemenea dileme și nici cel din antichitate. Virtualul era doar în visul lui, în poveștile pe care le auzea și în cărțile pe care și le imagina într-un fel sau altul, citindu-le. Omul de azi are elementele gata digerate de un regizor care-i dozează lumina, culorile, sunetul, replicile, în așa fel ca ideea lui să fie susținută până la capăt. Girafe în flăcări, ceasuri scurgându-se, Venus cu sertărașe, ca un dulap, făceau trecerea prin suprarealismul lui Dali, spre o lume hiperrealistă, unde confuzia dintre artă și realitate e maximă. Efectul? Banalizarea artei până la limita ultimă a imediatului cotidian. Catharsisul e înlocuit cu trăirea evenimentului ca atare, ducând la eroziunea totală a percepției artistice. Să se fi modificat cumva această percepție? Mai mult ca sigur. Gândim și simțim evenimente și acte artistice de-a valma. Lipsa de comunicare reală dintre oameni, tot mai temători, tot mai închiși în ei înșiși și-ntr-un univers arid, unde se regăsesc doar pe ei și propriile lor viziuni despre universul imediat fac ca tot ceea ce văd și aud și citesc să li se pară a fi o parte dintr-o lume paralelă propriilor lor vise, angoase, de parcă n-ar mai avea nimic în comun unii cu alții. De parcă n-ar depinde unii de alții, de parcă tot ceea ce arta a lăsat posterității n-ar fi decât niște imagini ce povestesc despre o lume străină. Presiunea sentimentului singurătății crește, și odată cu ea o cumplită nevoie de comunicare. Doar că literele cuvintelor se așează într-un fel în mintea celui ce spune și într-altul în a celui ce ascultă. Imaginile sunt trimise să transmită un mesaj, dar receptorul vede cu totul altceva. Și totuși, subliminal, această presiune profundă face ca permanent să se comunice prin mijloacele cele mai sofisticate, să se răspundă la te miri ce întrebări fundamentale 95 prin replici ușurele, de două clipe, fără de discernământ, ce trec ca niște întâmplări colorate dintr-un vis unde un om în prag de despărțire definitivă își caută semenii, îi strigă disperat, și-și aranjează fără să vrea ordinea propriilor lui sentimente. Ne îndreptăm, ca în vremurile de început ale umanității, către o lume a zeilor, o lume mai bună, unde sufletul năpăstuit să-și găsească un loc de tihnă, către o lume a leacurilor naturale, a semnelor cosmice ca și cum zece mii de ani de istorie ar fi trecut pe lângă noi. Dar se comunică în toate ipostazele, în toate situațiile și stările sufletești, de parcă simpla eliberare de taină, cine știe cât de nesemnificativă, ar putea să-i aducă omului eliberarea de coșmar. Și atunci unde să mai găsești bucuria întâlnirii unei culori, a unei compoziții muzicale, a unei cărți? Măcar bucuria, dacă nu și acea stare specială pe care ar trebui să o ai în fața unei opere de artă. Pelicula subțire dintre vis, coșmar și o realitate debordantă și haotică absoarbe eliberarea prin meditație și contemplare, regăsirea lui Dumnezeu în compozițiile lui Bach și a feței umane a diavolului în Doctor Faustus. DESPĂRȚIRE TRECĂTOARE 5 Retragerea din tumultul lumii, din fața agresiunii ei adesea haotice, mânată de interese imediate, nu de puține ori meschine, este o suspendare temporară a contactului cu viața și preocupările cotidiene ale semenilor, fie pentru un act de creație artistică sau științifică, fie doar pentru o regăsire a sinelui excedat de ceea ce i se întâmplă, de ceea ce află. O regăsire a unui univers particular, unde se deschide un câmp larg minții și sufletului aflate mereu în contratimp cu monotona lecție a supraviețuirii oricărei ființe fără istorie, este ținta imediată a acestui exil interior care, trecând prin toate treptele coborârii spre sine, ajunge să se oprească în zona de interferență cu toate cele știute sau trăite de fiecare, din imaginile cărora își compune o lume paralelă. Ne-am constituit o coerentă desfășurare a existenței prin legi, cutume și obiceiuri ce se întind pe o lungă perioadă de timp, în urma cărora au rămas urmele trecerii pe fața pământului a zeci și sute de generații, mânate de gândul depășirii unei etape de creștere, dar învăluindu-ne, nu de puține ori, cu haina celei mai crude ființe. Văzând ce se întâmplă în jurul nostru, sau aiurea, pe alte meridiane, citind cărțile ce consemnează viețile și faptele înaintașilor, ne-am umplut cu oroare de cruzimea și egoismul oamenilor, de vanitatea celor ce s-au crezut pentru scurte răstimpuri dumnezei ai acestui pământ, neam dori poate să ne fi născut într-un alt timp, într-un alt loc, ase-mănătoare celor din pildele bătrânilor despre vremea de început a omenirii, când, credem noi, ar fi fost o epocă de aur, ca aceea din Creta lui Minos. Alteori, când urmărim creațiile minții și spiritului, ajungem să-i iubim pe semeni, să ne bucurăm că suntem urmașii lor, și dorim să le continuăm ideile și truda, să împingem lumea dinspre zona întunecată a ei, spre una luminoasă, unde ființa umană să fie prețuită pentru toate strădaniile bune ale ei. Dar, ca o ciudățenie a sufletului, atunci când trăim cel mai aproape de oameni, când gândim creșterea vieții lor, sau când punem în pagini de carte, în tablouri, sculpturi, în muzică sentimente ce sunt destinate desfătării lor, ori mai 96 bunei înțelegeri a aproapelui, trebuie să ne despărțim de prezența lor, să-i știm departe, să ne putem constitui propriile noastre reprezentări complexe față de ei. Contactul nemijlocit cu lumea consumă energiile pe care le-am putea canaliza spre înțelegerea locului ei în univers, spre restituirea exemplară a chipului ei, prin cele câteva dintre artele ce se însoțesc cu viața omului încă de la începuturi. Dar cum nu poți să trăiești două vieți, nu putem să fim deodată și în lumea reală și în oglinda ei din noi, în crâmpeiul de nemurire al prezentului, cu toată frumusețea și urâțenia lui. Aici rezidă limitele vieții fiecărui om, pragurile dincolo de care nu mai poate trece. Un savant își va trăi, și în mijlocul familiei, gândurile care-l fac să se situeze dincolo de imediatul existenței, într-un univers particular al abstracțiunii, al observării cauzelor și complexului de efecte ce i se relevă lui dincolo de cele mai banale dintre manifestările lumii materiale. Ori dincolo de ce se vede, va pune sub lupa măritoare a minții marele univers și micul univers, spre a găsi concordanța dintre toate fețele naturii, în toată complexitatea ei. Ce nu va putea, dar va încerca până la moarte, să-și dea seama ce forță străină de lumea aceas-ta a putut sta la căpătâiul începuturilor, ce forță va retrage din vidul universal materia aceasta spre a o converti în altceva. Între cel ce știe compoziția unui cui, cel ce l-a inventat și cel care-l folosește pentru a fixa o scândură, va fi întotdeauna un hiatus imens care-i va duce pe fiecare pe drumul lui, către meserii diferite, rupte una de alta, aparent opuse. Omul de știință va vedea în jurul său esența lucrurilor și a ființelor, inginerul sau medicul vor vedea funcționarea lor, iar meșterul și felcerul, cum să le repare sau să se folosească de ele. De cealaltă parte, omul de artă se deschide dintr-o dată către toate cele trei direcții, încercând să pătrundă și în adâncul sufletului său și în al celorlalți, să le folosească stările exprimate de chipuri dar să și știe să folosească tonurile și nuanțele cuvintelor, culorilor, sunetelor, unde să pună accentul pentru ca efectul dorit de el să poată fi receptat cu aceeași măsură, unde să lase ca atmosfera creată în jurul unei ființe sau lucru să vorbească prin irizări mai multe despre ele. Universul creat printr-o operă de artă sau literatură, un univers paralel, reproduce direct sau prin laborioase esențializări stilistice, caracteristice unei epoci sau alteia, lumea reală a oamenilor, cu năzuințele și frumusețea ei, cu urâtul expresiv, odios sau cinic. Cel ce gândește esența lucrurilor și ființelor trăiește într-o altă lume, iar cel ce le intuiește și simte această esență își creează, fără să-și fi făcut din asta un scop, o lume alăturată celei reale, unde se retrage cu bucurie, sau de fiecare dată când presiunea realităților vieții lui de fiecare zi îl împinge spre un exil interior. Acolo, omul de artă va da de propria sa lume, între lucrurile și ființele căreia se simte neatins de agresiunea din afară. Luptele, dinamica vieții, stările de profundă cădere sau extaz ale ființelor se petrec între pereții aceleiași case lăuntrice, unde artistul este în întregul său, dirijor, regizor, actant, trăind alături de fiecare dintre personajele sale, alături de fiecare dintre culorile puse pe pânză, de fiecare fragment de compoziție muzicală care-i justifică existența în fața celor de care s-a despărțit vremelnic. E universul de rezervă din care marii creatori de artă și scriitorii nu reușesc să mai iasă decât prin moarte. Percepția lumii reale nu se mai face direct, ori prin subtilități viclene de îndatorire a unuia față de altul, ci într-un câmp al relațiilor sinelui cu reflectarea în universul propriu a lumii din jur. Un sunet, o culoare, o replică, un chip pot să țină locul unei vieți trăite banal, din care omul obișnuit nu decelează expresivitatea, 97 frumusețea, tâlcul ascuns al detaliului ce dă sens clipei, dar care dincolo, în lumea paralelă a unui artist formează un tot unitar. E universul de rezervă al fiecărui om meditativ, care încearcă să se retragă din fața agresiunii celorlalți, pentru a cugeta doar asupra condiției sale. El va fi și printre puținii oameni lipsiți de har, care va încerca să se apropie de universul paralel al artiștilor sau oamenilor de știință, să se poată înțelege mai bine, să găsească un corespondent sentimentelor pe care le are, să intre în adâncul sensurilor existenței umane. Citirea unei cărți, urmărirea unei emisiuni de știință, privirea unui tablou, ascultarea unui concert, îl pot detașa vremelnic și eliberator de presiunea prezentului, de rutina vieții de fiecare zi, la care se va întoarce cu o altă perspectivă asupra lucrurilor din jur, asupra oamenilor din apropiere, asupra mersului evenimentelor lumii. E un exil interior pe care omul de artă sau știință nu și-l pot permite. Ei trebuie să trăiască coșmarul sentimentului inutilității lor materiale într-o lume hiperpragmatică, complexul celui ce știe din ce atomi se compune un cui, dar nu știe să-l folosească. Mai adâncă decât universul artistului sau omului de știință e lumea gândurilor pure, cu legile și evoluția lor, unde artistul, scriitorul sau savantul coboară pentru a-și afla poate limitele propriului univers, dar și pentru a găsi răspunsuri la întrebările de fiecare clipă din domeniul său. Alt exil, ca o trezire brutală făcută în crâmpeie încrâncenate este spre viața de care s-a despărțit cândva, în tinerețe, când a luat calea calvarului luptei sinelui cu lumea pe cont propriu, prin munca lui, urmându-și chemarea. E clipa de ieșire spre lumea reală, pentru oxigenarea sufletului și minții. E clipa în care, dincolo de asemănarea lui cu ceilalți oameni, încearcă să fie ca și ei, încearcă să-și găsească locul pe care i l-au pregătit semenii și descoperă că între el și ceilalți e o distanță pe care nu o mai poate recupera fără să regrete vreodată că și-a ales calea lui. Între aceste trei feluri de despărțiri vremelnice își duce viața fiecare om, jinduind mereu spre zonele pe care le controlează cel mai puțin, dar unde crede el că i-ar fi spațiul de definiție, ca o ciudățenie a firii umane, știind de la început că toate revenirile sunt chinuitor de grele, încărcate cu molozul ruinelor universului pe care l-a părăsit. 98 AROMELE TIMPULUI despre condiția umană 99 EXIL INTERIOR Când nu poți evada din lumea măruntă, zgomotoasă, meschină în care ești, spre o libertate a ființei tale, când nu-ți mai vine nici să călătorești spre lumea din afară, să te eliberezi de marasm, să uiți, să te minți că ești un alt om sau un simplu spectator la jocul dur al celorlalți, intri într-un exod spre interior, spre tine și descoperi, pe rând, porți pe care nu le-ai deschis niciodată, ce dau spre tărâmuri mai adânci, unde ar trebui să se afle esența ființei tale, să o vezi, să o recunoști, să ți-o asumi. Sunetele pașilor celor din jur încep să te irite, vocile lor, care te cheamă, ți se par brațe ale unor oameni ce vor să te smulgă dintre pereții tristeților tale, să te ducă într-o carceră a vieții lor, unde să te împricineze pentru lipsa ta de participare la marele joc, pentru egoismul tău de a-i privi cu ochii sufletului și de a-i judeca mereu pentru superficialitatea, pragmatismul și meschinăria lor. Apoi glasurile lor devin niște ecouri, ca ale unor ființe rămase în afara grotei în care te adâncești, în vreme ce, dincolo de prima poartă deschisă, vei da de amintirile cu ei, le vei vedea chipurile și le vei auzi vocile, în crâmpeie de filmulețe colorate dintr-un timp de altă dată, când credeai în ei, când te simțeai alături de ei în cea mai bună dintre lumi. Și asta pentru că mereu ai trăit cu credința nătângă că bucuria din sufletul tău e și bucuria lor, că durerile tale sunt și durerile lor, fără să-ți poți imagina că fiecare dintre cei pe care-i vezi acum tapetând pereții primei camere a grotei își avea țelurile independente de ale tale, undeva pe cel mai de suprafață dintre paliere, în imediata lor apropiere, ori dincolo de tine, care nu reprezentai pentru ei nimic. Îi privești și acum și încerci să-i ierți, ba chiar să-i simți alături, să-i înțelegi, să le justifici într-un fel modul de a fi, voința lor de a te transforma într-un apendice al vieții lor, de pe urma căruia să profite până la capăt. Îi privești în amintiri de altădată, mai tineri, mai plini de vigoare și tot nu le înțelegi mesajul vorbelor spuse demult, care au făcut ca viața ta sa fie într-un anume fel și nu cum o visai tu. De la un timp și prezența lor în amintire devine obositoare și crezi că nu te vei putea despărți de ei niciodată, și că nu vei putea să ajungi în adâncurile tale neînsoțit de amintirea chipurilor, și gândurilor, și vorbelor lor și vei trăi cu senzația că sufletul tău e format dintr-un conglomerat de rețele de sentimente, care-și modifică permanent structura și forma, ție neaparținându-ți nimic al tău. Atunci te-ntrebi dacă ai fost vreodată tu ori numai un loc unde s-au intersectat voințele și dorințele celorlalți. Nu ști ce să-ți răspunzi. Te simți alungat din lumea ciudată a propriilor amintiri, te vezi mai infirm decât înainte de plecarea în exilul tău interior, pentru că ghicești nu doar indiferența celorlalți față de suferințele tale, dar și răspântiile în care drumul ales de tine a fost dirijat de voința lor, iar la capătul unde ești te afli de pe urma dorinței lor de a te vedea acolo. Deschizi următoarea poartă, dincolo de care, în urmă, rămân ecourile umbrelor celor de afară, așa cum i-ai păstrat tu în memorie și dai de o altă încăpere, mai în adânc, unde pe pereții cu stalactite și stalagmite îți apar amintiri ale chipurilor personajelor din cărțile și din filmele pe care le-ai văzut într-o viață, ca niște copii ale unei realități de două ori transfigurate. O lume de sunete și imagini mai estompate, dinăuntrul căreia îți ies în față câteva frânturi de replici, citate din texte, vorbe 100 mari ale unor oameni ce-au dirijat istoria, de acum și de aiurea din timp, de când s-au păstrat poveștile lor scrise. Apoi câteva chipuri ce poartă ceva din firea și ființa ta, din firea și ființa cuiva necunoscut care, într-o viață alternativă, ar fi fost partenerul existenței tale, rămas însă la vârsta tinereții, când totul e posibil, când totul e palpabil. Ființe fără nume, ființe de abur, care te însoțesc mai departe în cea dea treia încăpere, unde-ți descoperi urmele tuturor idealurilor avortate, urmele copiilor nenăscuți din toate iubirile pe care le-ai trăit. Lumea aceasta de abur comunică osmotic cu un timp trecut, cu o realitate a altcuiva, străin ție acum, pe care l-ai putea doar recunoaște, fără să-ți mai poți imagina că ar putea să fie chiar ființa ta într-o variantă de viață pe care n-ai apucat să o trăiești. Partea care te întristează e iluzia că în acea ipostază a unei existențe alternative n-ai mai fi fost cel urgisit de soartă, și nu ți-ai fi căutat niciodată un exil interior, ca peste puțină vreme să-ți dai seama că și atunci ai fi rămas același om meditativ, cu o puternică voință de introspecție dusă până în pragul ieșirii complete din lume. Cartea care te luminează e aceea care-ți șoptește că dintre toate variantele posibilei înaintări pe o cale sau alta a vieții, te-ai așezat în cea mai apropiată de firea ta, care ți-a permis ca în momentele de mare tensiune să te poți retrage din fața lumii. Îndoielile te fac să pleci degrabă din această cameră a grotei spre următoarea, fără să mai duci cu tine nici ecourile vieții celor vii, nici ecourile celor morți, și să te vezi singur, înainte de vremea tumultului tinereții, crezând în cerul înstelat și în cel de acolo, sau de dincolo de el. O pace binefăcătoare te desparte de teama de moarte, de teama de viață și câteva crâmpeie de timp trăiești nemărginirea vremii copilăriei, când o lună din viață face cât zece ani de bătrânețe. Ai vrea să adaști mai mult în locul acela, unde lumina pare să vină din pereții grotei, lăsând jur împrejurul tău fără de umbre, ca într-un peisaj submarin de la tropice, unde pești viu colorați trec printre recifi albi într-o apă verzuie, transparentă. Dar mirificul peisaj te duce mai în adânc, unde dai din nou de tine într-un ne-timp, dinaintea venirii pe lume. Camera aceea a grotei e deschisă lateral până în adâncuri ale căror capete nu le zărești, dar de unde îți sosesc ecouri vagi ale tuturor camerelor prin care ai trecut, să-ți restituie un timp trăit, ca un fel de ursire inversă, dinspre ceea ce s-a petrecut, spre ceea ce s-a spus că se va petrece, să-ți dea sentimentul tonic al omului aflat exact pe drumul ce duce la casa sa, să crezi și tu că n-ai rătăcit. „Dar ce va fi mai departe?” întrebi pe cineva ca un duh, pe care-l simți aproape. „Ce s-a întâmplat și până acum, dar altfel!” îți răspunde iar tu ai să crezi că e altceva! Te vei dumeri că nu ești singur, că aburii colorați cu miros de crini, tabac și lăcrămioare sunt rămași în genă de la tatăl tău și de la mama ta care continuă să te însoțească de acolo de unde sunt, în călătoria spre adânc, că vocile lor, care te-au ocărât sau povățuit altădată au rămas imprimate în timpanele sufletului, iar nările tale adulmecă urma lor. „Nu merge mai departe, căci vei trăi o singurătate pe care n-ai s-o poți înțelege — auzi din nou glasul unui duh —. Și-ai să vrei să te desparți de tine și să te întorci în lumea din care ai venit, să-ți trăiești viața alături de ceilalți, de care ai fugit! Și ai să crezi că acum știi să te bucuri de ea... Dar nu va fi așa.. Vei simți un sentiment confuz că vocea aceea e a Tatălui ceresc, al cărui chip în camera aceea din grotă ți se pare a fi a tatălui tău, și că de fapt ești retras la o mănăstire, în chilia ta, unde sub forța unei rugăciuni din noapte reușești să te confunzi cu o lume despre care ceilalți te-au învățat că este sfântă. Și vei crede că mai mult nu se 101 poate dori, că dincolo de contopirea cu ceea ce știi tu că este dincolo de toate cele omenești nu se poate trece, nu se mai poate ajunge nicăieri. Dar glasul care te povățuiește nu te poate opri să nu mergi spre o altă ușă ce dă mai în adânc, spre o cameră unde să fii numai tu, într-o singurătate pe care n-ai s-o suporți și pe care n-ai s-o înțelegi de unde vine și-o să-ți cauți trupul tău, uitat afară, să știi că mai exiști și să-ți dorești să te întorci între oameni. O cameră adâncă, aflată dincolo de tot ceea ce crezi și tot ceea ce ți-ai putut imagina că aparține vieții unui om, unde se învăluresc nori colorați violacei și negri, albi și portocalii, care-ți spun ce se va întâmpla în viața ta după ce te vei întoarce din exilul interior. O voce îți spune: „Aici numele tău este altul”, și nu înțelegi cine poate să fie, de vreme ce sentimentul sacrului simți că a rămas în cealaltă cameră, odată cu ultima urmă din cel care ai fost înainte de a coborî în grotă, o pieliță de spirit îndumnezeită. Vei vrea să te întorci dar toate ușile vor fi închise în urma ta, și-atunci vei pleca mai departe, spre ultima dintre camerele grotei, cu teamă de necunoscut. Pe culoarul strâmt ce duce spre adânc vei redescoperi în tine toate stările de suflet de care ai fugit când erai între oameni, doar că acum nu le mai auzi nici glasurile, nu le mai vezi nici chipurile, nici ecourile lor așa cum ți-au rămas în amintire. Nu vor mai exista pentru tine nici eroii cărților, ai istoriilor lumii, ai filmelor pe oare le-ai văzut cândva, nici imaginea iluziorie a Pământului văzut de la înălțimea sateliților, nici cele ale câmpiilor verzi sau ale oceanelor la tropice, printre corali și pești colorați, nici acelea ale munților violacei în apusul soarelui, ci doar umbra ta proiectată de feștila ce o ții în mână să-ți lumineze pașii, undeva în față, pe ușa ce o crezi a fi ultima din coborârea ta în interiorul sufletului. Până și Dumnezeu se va fi retras undeva în mijlocul oamenilor de care ai fugit. În camera unde vei intra pereții vor fi albi, ca de spital, luminați de undeva de sus, printr-o răsuflătoare a grotei ce dă direct în lumea din care ai venit, dar ale cărei ecouri nu mai ajung până acolo. Pe pereții aceia albi ți se va părea că vezi desfășurându-se povestea unei vieți străine, din care nu mai recunoști decât crâmpeie, și-ai să te dumirești că povestea aceea și eroii imaginari pe care-i vezi și-i auzi și-i simți și-i miroși sunt invenția ta, pentru că au existat întotdeauna în tine, și-acum încep să țină locul lumii pe care ai părăsit-o și pe care ai lăsat-o în urmă. O să simți bucuria facerii lumii, precum o știi din Biblie, dar cu certitudinea că tu ești cel care dă naștere tuturor văzutelor și nevăzutelor, că tu ești cel ce risipește ca o păpădie sămânța printr-un univers strâmt, cât o cameră de grotă al cărei soare e o simplă răsuflătoare ce dă spre lumea reală. N-ai să mai vrei să treci spre altă cameră a grotei, pentru că întregul univers simți că e adunat în aceasta cu pereții albi și cu imaginile pe care ochii tăi le văd proiectate acolo. O stare de bine, ca a ziditorilor simți cum te cuprinde în întreaga ființă. Te așezi, să rămâi mai mult, sau pentru totdeauna acolo, fără să mai fi măcinat de curiozitatea de a vedea ce se ascunde în celelalte camere ale grotei. Îți spui că exilul tău interior a ajuns la capăt, fără să mai vrei să te întorci. Te vei așeza pe o lespede mare să privești fascinat povestea vieților ce ți se arată acum, să afli finalul. Să poți desluși mai apoi măreția universului creat de tine și lăsat să-și petreacă destinele de piatră, dacă e piatră, de pom, dacă e pom, de ființă, dacă e ființă, ca din toate să înțelegi de ce ai simțit nevoia să te retragi din lumea aceea atât de asemănătoare făcută de altcineva să se întrepătrundă atât de bine între umbrele și luminile ei, ca un tot când luminos, când întunecat, ca un înveliș viu al unei planete de aiurea. Vei 102 vedea lupte, vei recunoaște săruturi, vei vedea copii născându-se, cu toatele petrecute între niște străini și vei simți dintr-odată dorul de ceea ce știai că ai lăsat în urmă. Atunci, în clipa aceea, vei vedea că zâmbetele chipurilor imaginate pe pereții albi ai grotei se transformă în rânjete, ochii devin injectați și dau să iasă din orbite, și vei simți cum se reped la tine, nerecunoscătoare, să te sfâșie. Te vei ridica temător de pe lespedea pe care stăteai și vei porni în grabă spre ușa pe care o vezi în față, cu speranța nerostită că aceea te va scoate afară, în lumea din care ai venit și pe care încă o mai poți ghici în intențiile ei, să te poți apăra. Imaginile de pe pereții albi te vor urmări ca niște erinii pe culoarul ce duce spre următoarea cameră, silindu-te să alergi din calea lor. Mai jos te va aștepta o cameră întunecată, unde întreaga lumină va veni doar de la feștila ta, mărindu-ți umbra printre stalactitele și stalagmitele din spatele tău, ce se ridică și coboară ca niște dinți de rechin gata să te sfâșie. Dar nu-ți va fi teamă, ci te vei întreba dacă trăiești, dacă succesiunea întâmplărilor din drumul tău spre interiorul sufletului face parte din tine, sau e o invenție de moment a unui om speriat de viață. Din jocul umbrei tale în mișcarea făcliei vei desluși gânduri fără de formă, ce te vor face să înțelegi esența tuturor lucrurilor și vieții, sensul ei, pe care însă nu le vei mai putea comunica nimănui. Vei renunța să mergi mai departe, așteptând ca acolo, la acel capăt ales de tine, în ultima dintre camerele unde te-ai oprit, să-ți înțelegi ființa ca pe un univers. TREI GLOSSE LA MONSENIORUL GHIKA Monseniorul Ghika nota, cu deplină înțelegere a ființei umane că: „Progresul sufletului constă în a face din dragoste ceea ce ar trebui făcut din datorie”. Aici e o sublimă diferență între spiritul latin, capabil să evolueze doar într-un context colorat, complex, în libertatea de alegere a surselor și resurselor, unde factorul asociativ-speculativ dă imbold imaginației, iar sufletul se construiește prin afect, și spiritul germanic, ori extrem oriental, capabile să se edifice printr-o asimilare determinată, motivată de înțelegerea exactă a locului conștient asumat în interiorul unui sistem creat. Motivația intimă a lui „a face din dragoste ceea ce ar trebui să faci din datorie” anihilează, în fapt, al doilea termen și ne aduce în postura, cunoscută deja, a asumării istoriei. E o datorie oare, în nebuloasa în care plutim, să ne dezvoltăm spiritul civic încât participarea la mersul comun spre bine să nu aibă apăsare? Unii dintre contemporani consideră că spiritul civic înlocuitorul celui patriotic, și confuzia, în mintea multora e imensă, de vreme ce li se propune să-și manifeste acest spirit în perimetrul blocului de locuințe și mai puțin în agora unde se dezbat probleme ale întregii națiuni. Or, în aceste condiții, mai e o datorie să mori azi pentru un ideal ce vizează poporul tău? Vechiul Testament zice că da. Conservatoare, Biserica oferă singurul decalog capabil să justifice legitățile funcționării armonioase ale unei societăți, mici sau mari. Biserica apelează la afect. Prima erezie importantă împotriva creștinismului a fost a lui Arie. N-avea nimic comun cu societatea de la finele Antichității, ci cu omul ca ființă vie, liberă. A prins mai cu seamă 103 în nordul Europei. Toate celelalte erezii, unele devenite religii motivate de contextul istoric și al îndepărtării Bisericii catolice de realitatea umană a societăților de Ev Mediu se nasc tot în spațiile respective ale Europei. Reforma, protestantismul, care pleacă în întâmpinarea omului și refuzul pădurii de simboluri ale creștinismului. Ciclic, în spațiul germanic spiritul întoarce spatele lui Dumnezeu. Ultimul dintre gânditori fiind Nietzsche, ca tot în același spațiu să apară voci grave și limpezi ale celei mai pure credințe creștine, Kierkegaard. Acum trăim sub presiunea unei orizontalități maligne, a unui determinism pe spații înguste, capabil să ofilească cele mai optimiste forme ale materialismului dialectic. Viața însăși face ca, mai cu seamă în spațiul urban, spiritul să fie înlocuit cu fantoșele de moment, cu efemeride celebre exact o zi, dincolo de care sunt înlocuite cu altele. Neîndoielnic că în această lume difuză apar susținătorii fervenți ai teoriei sincronismului istoric, ai conviețuirii, într-un același timp și spațiu, a unor forme de istorie încheiate demult, cu cele contemporane. Primitivii, sclavagismul, feudalismul, capitalismul, socialismul, toate, iată, coexistă nu doar pe planetă, dar și în intimitatea gândurilor și îndoielilor fiecăruia dintre oameni. Diacronismul evoluției societății umane e negat cu vehemență ca și istorie evidențiată în sine. O tâmpenie perfectă, pentru că a scoate doar un element, o personalitate din cursul istoriei și întreg eșafodajul orizontalității sincronice ar dispărea. Cu ele și istoria civilizațiilor, a culturii, istoria universală. Scrutarea orizontului prezent nu face decât să complice prin simplificare, prin reducere la absurd, fenomenologia unor epoci apuse, la capătul cărora (n-avem ce face!) ne aflăm noi. A exclude epoca filosofiei grecești de la presocratici la Plotin, cu specificul său sclavagist, înseamnă a reduce la zero însăși filosofia, pentru că tot ceea ce s-a construit a pornit de acolo în domeniul gândirii umane. Analiza unei lucrări de artă plastică din Renașterea italiană sau flamandă, cu temă biblică, poate ului pe oricine prin acribia cu care a fost pusă pe pânză întreaga încărcătură de sensuri și simboluri, cunoscute de pictorul renascentist, în așa fel încât nici un milimetru de lucrare nu conține vreun element gratuit. Cum în Divina Comedie a lui Dante nimic nu e gratuit. Asta în timp ce oricare dintre lucrările de artă plastică contemporană nu conține decât vreo aluzie la un simbol, la o semnificație profund umană. Se va spune că „habotnicul” artist din Renaștere s-a temut să-și ia libertatea de a depăși ceea ce trebuia spus. Greșit, pentru că o aceeași pădure de simboluri, care azi ne scapă cu desăvârșire, era prezentă și în picturile de gen. Tot la fel, contemporanul nostru va descoperi că simbolistica sa se rezumă la efectele cromatice redescoperite de Itten în Psihologia culorii. Privesc în jur și descopăr direct un deșert în mijlocul căruia s-a instalat un circ cu cai de lemn, cu ringelspiel-uri, cu mașinuțe care se ciocnesc absurd, fără să fie rănit sau să moară cineva. Un circ cu o sumedenie de aparate dătătoare de senzații tari, capabile să scoată pentru o clipă omul din ternul existenței sale. Nimic spiritual, nimic grav, nimic prin preajma definirii fericirii. Pare că societatea umană a involuat, s-a întors spre vârsta copilăriei, a învățării vieții prin intermediul jocului, a gestului gratuit. Sensul se dobândește prin necesitatea de a respecta, conștient pe cât posibil, regula unui joc ce stă deasupra a ceea ce se vede în imediata apropiere. 104 Nimic, în afară de necesitate, dublată, pentru pierderea completă a busolei, de întâmplare, de jocul de-a nimic al omului ce trăiește de azi pe mâine cu gândul că poimâine va fi ca ieri. Se instalează astfel o lene care nu e altceva, după vorbele aceluiași monsenior Ghika: „decât să te privești cu stupiditate cum mori”. Și-atunci unde să mai fie loc de datorie? Unde să mai fie progresul sufletului nostru în a face din dragoste ceea ce suntem datori? Simpla încrâncenare pseudo-aristocrată de a vedea istoria în sincronismul ei și nu diacronic, simpla umplere a unui loc golit de personalități puternice, umplut cu vedete ce se succed cu viteza schimbării roiurilor de efemeride, schimbă un dat fundamental al omului din ființa aflată sub presiunea culturii și cu complexele firești în fața neștiinței. Suntem niște ființe versatile, pentru care albul și negrul sunt identice. Ca pentru un orb din naștere. Un orb căruia nu i s-au acutizat celelalte simțuri pentru a-i suplini infirmitatea. Un om amorf, inconștient de propria sa infirmitate. Lumea de azi, atomizată cum este, se îndepărtează nu de fața oribilă a unui secol ci de sine, de înseși noțiunile de dragoste și datorie. Motivațiile au involuat către necesitatea imediată, către confort și lene, către disperări fără acoperirea unui factor de risc cum este cel real, acela al îndepărtării de condiția sa de creator. Transformarea omului în consumator ne reîntoarce la începuturile civilizației, când fără a fi nici vânător, nici agricultor, nici păstor, se mulțumea cu cele pe care i le oferea natura fără vreo trudă. Războiul cu sinele, clamat, dezbătut, comentat, este în fapt o bătălie falsă cu o realitate înconjurătoare inventată de el, care, precum nisipurile mișcătoare, cu fiecare nouă mișcare în scufundă tot mai adânc, în timp ce el caută salvarea într-o cu totul altă parte. Luați-i omului din jucăriile inutile să-și poată descoperi sensul, ca abia apoi să se dumirească despre locul său în lume și datoria față de-acela, ca în final, în unul neîndoielnic foarte îndepărtat, să descopere dragostea. în hruba unde stă ascuns, simte vag doar nevoia câte unei bucurii, care, și aceasta nu e mai mult decât „o presimțire a lui Dumnezeu” cum spunea același monsenior Ghika. O presimțire a unei prezențe ubicue pe care în mod rațional o refuză, o presimțire cât o confuzie imensă când bucuria din sufletul său prinde conturul unui obiect, prinde conturul unei șanse de bunăstare. Din aproape în aproape, din adânc în mai adânc, spre zorii de cenușă ai zilei de mâine, se teme de curaj, pentru că și el nu e mai mult decât „o mare singurătate”. Se teme de a fi desăvârșit pentru că simte că „sacrificiul său trebuie să fie conștient de realitatea sa și nicidecum de meritul său”. Ciudat însă, că, fără să vrea, scufundându-se astfel în cotloanele tot mai întortocheate ale vieții sale, refuzându-l explicit pe Dumnezeu, omul se apropie tot mai mult de el. DIVORȚUL DE LUME 5 Un bloc e un cătun pe verticală, cu cincizeci de familii așezate suprapus. Trei blocuri sunt deja un sat, iar un cvartal e cât o comună, cu verdeața lăsată să crească liberă printre betoane, cu viță de vie urcând până la etajul al doilea, cu nuci și tei, cireși și 105 magnolii, cu sălcii și arțari. Cartierul e cât un oraș de provincie, străbătut de toate tipurile de mijloace de transport: tramvaie, troleibuze, autobuze, taxiuri, tir-uri, dricuri, camioane, căruțe, salvări, iar pe deasupra, neștiute de nimeni, urmându-și culoarele lor de zbor, avioanele, mici pete argintii, urmate de una sau două dâre ce se întind pe zeci de kilometri. Universul unui oraș e format din microuniversurile cartierelor, de acel „centru” local și celălalt, al marii așezări, unde-și dau întâlnire oamenii din toată urbea, să simtă și ei că ating, măcar o dată pe săptămână, emblema localității în care stau. În parcul de lângă stadionul municipal se întâlnesc mai cu seamă tineri ce vor să-și exhibe dragostea și ziua și seara și noaptea, câini cu pedigree, scoși la iarbă verde, bunici cu nepoți, taximetriști de la câteva firme din oraș, filosofi pășind meditativ, dar numai atunci când în zonă nu sunt organizate festivalurile berii „Timișoreana”, „Ursus”, „Stela Artois”, „Tuborg”, festivalurile vinului și castanelor de Baia Mare, ori pur și simplu circuri cu călușei și ringelspiel-uri, trenulețe ale groazei, basculante rotitoare ce se înalță până la ultimul nivel al Spitalului județean, evenimente ce atrag ca un magnet populația din toate cartierele orașului. Aici pulsează viața. Aici dispar morga și toate celelalte diferențe ce fac ca unii să se poată descurca și cu 3 milioane pe lună, în vreme ce alții abia îi dau de capăt cu 70 de milioane. Aici, pentru câteva ceasuri, sunt cu toții la fel. Bulversat de vânzoleala parcului, filosoful se retrage în apartamentul lui de bloc și continuă să citească despre nimicnicia lumii fără a da crezare Ecclesiastului și îndepărtându-se nu numai de Dumnezeu, această invenție orientală, după opinia lui, dar și de lumea care azi e mai aproape de El ca oricând. Meditațiile asupra umanității s-au mutat de la o vreme în cugetări asupra ideii, asupra gândului în sine, devenind mai serbede ca niciodată. Circul și pâinea antichității au fost teme de meditație pentru o sumedenie de filosofi, când psihologia, sociologia, epistemologia nu deveniseră domenii de sine stătătoare, cu legi proprii și interpretări statistice deformatoare, când logica era numai una singură, aceea a rațiunii pure, și nu era diversificată pe paliere ca azi, nu fac decât să întrerupă orice fel de posibilitate de comunicare, de corelare a elementelor comune, în vederea obținerii unei concluzii cu acoperire în realitate. Din dreptul ferestrei închise, privind peste ochelarii opriți pe textul Ființă și timp al lui Martin Heidegger, având, în răcoarea camerei de bloc, fundalul sonor al Concertului pentru pian și orchestră de Rahmaninov, la concurență cu muzica ce se aude afară, unde dansatorii ansamblului „Banatul” evoluează în ritmurile Sorocului bănățean, filosoful trece peste imaginea rotitoare a scrânciobului colorat purtând oameni cu doi, trei litri de bere în ei, dându-i peste cap, peste puzderia colorată a fermecătoarelor ființe de o zi, îmbujorată azi de bucuria de a trăi din plin ceva cât se poate de simplu, și ajunge spre coamele verzi ale castanilor de lângă o fostă casă a tineretului, devenită între timp hotel, restaurant, scenă pentru concursurile de miss și de modă, fitnes, bibliotecă, universitate particulară, club, și rămâne perplex când descoperă că acel melanj ciudat cu de toate pentru toți e nu numai chipul real al orașului unde trăiește, ci chiar al lumii alături de care parcurge acești ani către finitudinea sa. Renunță să-și continue gândurile în momentul în care descoperă un banner albastru pe care stă scrisă perioada desfășurării festivalului. Își spune că mai are o zi, apoi încă două, pentru strânsul gunoaielor, și abia în a treia, a patra, va putea să-și reia peripatetic întâlnirile cu parcul de lângă stadion. Coboară din dorința de a se îndepărta de magma aceea a lumii, de imaginea grotescă a propriilor sale opinii despre politică, unde lucrurile 106 arată și mai haotic, ia liftul până la parter, îngrozit de senzația celulei de pușcărie în care se află și se scufundă până în mijlocul pământului. Traversează imprudent strada și se oprește în stația tramvaiului 7, singurul care mai circulă spre zona Dâmbovița. Să meargă în centru, e inutil. Imagine de fundal pentru știrile de televiziune, sau pentru reclamele turistice cu „Vizitați Timișoara”. Porumbeii, Opera, Catedrala și italieni mai mulți decât în Piața San Pietro din Roma, unde, în schimb poți găsi japonezi, coreeni, nordici și cu siguranță români. Tramvaiul 7 trece printre vile noi două stații, apoi o cotește spre Fratelia. Cartier de case vechi intercalate de blocuri cu patru etaje, verdeață, calm, de provincie, muzică țigănească, manele, cârciumi, câte-o firmă mai răsărită, dărăpănături, biserici de toate confesiunile. Tramvaiul plin. Se va goli la piața Aurora, piața visurilor și tuturor posibilităților cu pretenții mici, căci ce poți lua în centru la „Leonardo” cu 9 milioane, aici poți să achizi-ționezi cu o sută de mii, e drept, second hand și-ți mai rămân bani și de festivalul berii. Doar că din toată povestea asta filosofului îi revine în minte tinerețea sa, când cu arma în mână cotrobăia prin tufișurile de către Ciarda Roșie după inamici inexistenți, vreme de trei luni de vară, la sfârșitul facultății. Luni de groază pentru o ființă meditativă, bună oricând să fie țintă, dar, incapabilă să realizeze, nici măcar în poligon, că gloanțele nu sunt toate chiar oarbe. Din Dâmbovița se poate ajunge în Freidorf sau spre centrul orașului. Biserica din apropierea stației e baptistă. El, filosoful e ateu, că așa l-a învățat școala carteziano-marxistă. Dacă o ia spre centru, dă de imaginea standard, dacă o ia spre Freidorf, pică într-o comună cu blocuri unde nu cunoaște pe nimeni, dacă nu coboară din tramvai, ajunge din nou acasă la Rahmaninov peste Sorocul bănățean, și-atunci îi apare în fața ochiului interior imaginea unei mănăstiri din Moldova. Acolo ar putea medita în tihnă și fără amintiri. Dar cum să călugărești un ateu? CINE ȘI ÎNCOTRO Una dintre dilemele gândirii lumii de azi este opoziția între natură și cultură, temă frecvent dezbătută de oamenii de știință, mai cu seamă, și mai puțin de creatori de artă și scriitori, complet abstrași, ca de obicei, marilor probleme ale lumii văzută din exteriorul ei, scufundați adesea în propriile lor sentimente față de un sine confuz, de o proximitate subiectivă în percepție și reprezentare. Spre a demonstra contrariul acestei dihotomii una dintre teoriile redefinite conceptual împarte în patru tipuri ontologice universul mic al acestei lumi a oamenilor, dominată de ei, învinși adesea de ea, de pe insula din neant numită Pământ. Primul tip este totemismul, când celălalt (uman sau nu) posedă elemente fizice și de interioritate identice cu ale mele; al doilea e analogismul — când celălalt posedă elemente fizice și de interioritate diferite de ale mele; al treilea e animismul — când celălalt posedă interiorități similare în corpuri diferite; și în fine, al patrulea, naturalismul — când celălalt posedă interiorități diferențiate sub înfățișări analoage. Teoria aparține unui francez, Philippe Descola și a apărut în volumul Par- dela nature et culture editat de Gallimard în 2005. 107 Există în aceste preocupări un ciudat sindrom scientist ce se revoltă împotriva cutumelor care au așezat cultura lumii europene înaintea tuturor celorlalte produse ale spiritului uman, pe canavaua unei evoluții care-au făcut-o să se identifice doar cu sine însăși în raport cu un anume tip de mitologii, două, în fapt, una greacă și alta nordică, singurele capabile să mai furnizeze teme industriei culturale mondiale, spre confuzia generală a consumatorului de divertisment artistic. În aceste condiții, devin mult mai gustate cărțile de antropologie umană, ce forează în adâncurile începuturilor, când omul participa complet la cosmicitatea lumii alături de întreaga natură, regăsindu-se pe sine în postura plantei ce renaște în fiecare an, în directă relație cu toate planetele, cu întregul sistem solar, cu universul imediat de la marginea acestei galaxii de lapte. Există studii ce pun în evidență toate elementele totemismului, analogismului, animismului și naturalismului în viața de fiecare zi a omului din marile aglomerări urbane, a omului din țările supercivilizate, așa încât tentația aprofundărilor antropologice ale psihologiei umane reflectă în fapt reapariția unor caracteristici comune cu civilizațiile de început ale omenirii. Antropologul-psiholog nu trebuie decât să urmărească paralelismele dintre textele lui Claude Levy-Strauss sau Sir James Frazer și realitatea imediată pentru a descoperi remanențele primitive prezente în interioritatea omului contemporan, întoarcerea către un dat fundamental ascuns în trecutul său, singurul capabil să explice un anume tip de evoluție pentru viitor. Am spune: un viitor al trecutului. Viitorul unui om incapabil să se adapteze sufocantei informații pe care o primește continuu, incapabil să o mai discearnă, să o așeze în cutiuțele unei minți ce funcționează încă pe principiile legilor mecanicii descoperite de Newton. Pacea pe care o stabilizează cartea lui Descola între natură și cultură este expresia crizei profunde prin care trece cultura contemporană, care pare să-și fi epuizat resursele interioare de reprezentare, acceptându-și noua condiție impusă de superficialul consumator, de a fi un divertisment interșanjabil cu oricare dintre formele unei relaxări necesare unei bune funcționări a individului în societate. Cine mai crede că lucrurile arată altfel trăiește încă în secolul al XIX-lea, sau ceva mai înainte, când autorul actului artistic se desprindea din anonimatul masei și devenea egalul în notorietate al boierului, al burghezului, interesat să se regăsească pe sine în cele mai favorabile ipostaze ale sale. E o falsă impresie că notorietatea unor cântăreți de muzică ușoară de azi, ori a unor staruri va mai avea ecou în timp, câtă vreme după mai bine de patruzeci de ani în top-urile lumii se mai află Pink Floyd și Rolling Stones. Citați autorii de romane memorabile după suita celor din America Latină! Dați nume de mari pictori și sculptori, de mari creatori arhitecți, apăruți după Gaudi, Niemeyer, după Hunterwasser! Trăim din amintiri pe mai toate palierele culturii, trăim din reintepretări sofisticate ale unor istorici ai culturii ce frunzăresc și cărți de știință, și antropologii și cărți de psihologie abisală și-și încurcă mintea în algebra geneticii ființei. Redescoperim că am trăit frumos într-o lume nu mai frumoasă ca aceasta, dar cu credință în ceea ce a născut spiritul uman. Industria culturală produce stereotipii expulzând ființa dintre coordonatele ei naturale. Când în conștiința tinerei generații principalul personaj al epocii e o ficțiune, Harry Potter, după care abia urmează Bush, cel mai mediatizat om al epocii, se poate crede că distanța mentală dintre realitate și ficțiune a fost depășită. Trăim în plină virtualitate. Creația oferă modele complet străine din viața de fiecare zi a oamenilor din 108 dorința de a depăși pragurile știute ale uimirii, din dorința de a trece dincolo de limitele impuse de propria noastră imaginație; când Fericiți cei săraci cu duhul intră într-o altă înțelegere în ziua de azi. O reinterpretare a tuturor știutelor dintr-un unghi antropologico-psihologic, de la șamanism, etnie, rit, sacrificiu la război e un demers ce atrage pe lângă specialiștii domeniilor amintite și omul de rând, dornic, ca oricând, să știe cine e, de unde vine și încotro merge, deși când moartea unor semeni e rezumabilă la o cifră cu mai multe zerouri, pentru a da o aproximație oarecare, sensul existenței în conștiința individului reflectă doar iubirea de sine, până dincolo de pragul celui mai absurd egoism. Criticul și istoricul de artă, devenit din nou personajul principal al scenei culturale, alunecă prin spirit dinspre cultură înspre știință pentru a-și putea etala mai cu spor imaginarul speculativ, asociativ, analitic, apropiindu-se de cercetătorul din laboratoarele geneticii sau fizicii nucleare, dar numai în cămașa formei, ca orice ageamiu. Și iată, cum alături de o industrie culturală există, fără viitor, o cercetare sterilă, speculativă, unui alt timp spiritual ce ne duce cu gândul la butada lui Serge Moscovici că: Știința n-a făcut nimic pentru umanitate. ZÂMBETUL COSMIC AL NEANTULUI Trăiesc sub o continuă stare de asediu flancată de momente de adâncă singurătate. Toate fac parte și din jocul câinesc de ambiguu al stării de precaritate a sănătății, al pierderii încrederii în ceea ce se poate numi, pentru cultură, viitor. Un viitor previzibil. Nu mai e nici măcar vorba despre ceea ce se înțelege, în mod clasic, prin criză. Valul acoperitor a împins nisipul peste plajă. Castelele de nisip au fost spălate de ape și în locul lor au rămas scoici și alge. Cum la fel de cumplit, din nimic au apărut oameni despre care, peste două zile, nu se mai știe nimic. O efemeritate a efemerului. O aneantizare a obiectului rupt de suflet, de spirit, de tot ceea ce a constituit datul uman. Un pariu cu lumea mă face să cred că în fiecare minut apare un alt scandal, un alt boom, capabile să anihileze prin rezonanța lor tot ce a fost până la ele. Un alt șoc de suprafață care însă nu se resimte în adânc. Singura tendință firească a ființei, a ființei mele, în acest iureș de întâmplări este să mă retrag, să mă apăr fugind, izolându-mă, să ascult cerul de noapte. Singurătatea e starea de grație a cosmosului. Acolo nu vei auzi stâlcite numele unor oameni cândva importanți, cum nu vei afla că o banală minge de fotbal s-a vândut la abia două săptămâni după Campionatul European din Portugalia la valoarea de zece milioane de Euro, când un tablou de Picasso abia ajunge la o sută treizeci de mii de Euro, și asta pentru simplul motiv că mingea respectivă a fost trimisă în public de marele Beckam, în loc să intre pe spațiul porții. Un pârlit de haiduc român, cu numele Petru Nica, fură o sută de miliarde de lei, adică vreo două milioane cinci sute de mii de Euro și se predă după o săptămână pentru că nu știe ce să facă cu ei. Urmăriri, Procuratură, Poliție, scandal, complici... și douăzeci de ani de pușcărie. Mingea rateului penalty-ului lui Beckam face de cinci ori mai mult după o licitație cinstită. 109 În unele din eseurile anterioare demonstram că în lumea culturii, azi, orice axiologie e făcută praf de pragmatismul unei omeniri în derivă. Ori ceea ce se petrece acum, la scara lipsei noțiunii de valoare, frizează cea mai crasă imbecilitate în toate domeniile, și mai mult — o anihilare chiar a noțiunii de valoare monetară. Căci dacă o minge umplută cu aer valorează cât opt tablouri de Picasso doar pentru că a fost șutată în public la loviturile de la 11 metri, înseamnă că piciorul celui mai mediatizat om de pe planetă valorează de cel puțin zece ori mai mult, iar întregul trup probabil de o sută de ori. Asta când venitul mediu pe cap de locuitor în România e de 69 de Euro. Unii nu mai au pe ce să-și cheltuiască banii fără să se mai gândească practic la nimic, necum la suflet, la raportul dintre noi și ceilalți. E o cumplită carență în ființa noastră, care treptat s-a instalat și între noi, chiar între cei mai apropiați. Adeseori auzi spunându-se de către sfătuitori într-ai medicinei sau psihologi: „Omul acesta are o carență de afecțiune în jur”. Este un diagnostic care se aplică tuturor, pentru că treptat carența s-a transformat în grotă, iar grota în vid. Un nefericit hău ne desparte de toți și de toate încât, nu de puține ori, după efuziuni ratate, îndreptate stângaci spre niște receptori care nu rezonează, după refuzul direct sau voalat al încercărilor noastre de afect către ceilalți ne simțim într-atât de singuri încât unii, dacă ar muri, nici nu le-ar părea rău, ori mai mult chiar unora le vine să facă pasul singuri pentru a se termina definitiv această nefericită stare de respingere controlată și însingurare cosmică. Însingurarea poartă în ea ceva cosmic. Toate galaxiile sunt singure, toți sorii sunt singuri, toate planetele, acest nisip astral sunt singure. Am ajuns să nu mai vreau nici să scriu. Mi se pare de o inutilitate perfectă. Nu mai contează ei, oamenii vii, necum cei de ficțiune, încet, dar foarte sigur, ne pregătim de neant, de o aneantizare în general. Lângă noi e nimicul nostru, umbra perfectă ce se insinuează în noi atunci când dormim. Aici, aproape, nu mai suntem cei ce suntem, ci aer. O absență. Trăiesc o cumplită singurătate. Mica lume ce gravitează în jurul meu mi-e într-un fel străină. Existăm în registre diferite. Îmi face bine, precum o sumă de neamuri cu care nu am de împărțit nimic. Acești oameni îmi sunt necesari pentru normalitatea și simplitatea lor, pentru voința lor de a trăi. Îmi dau impulsul necesar propriei voințe sau lipsei de voință de a trăi. E ca o a doua familie, sau mai bine zis trib care ascultă de ceea ce spun. Lumea scriitoricească, de care am fost atât de adânc atașat e mai plină ca oricând de venin. Dacă aș fi rămas acolo, aș fi fost un om mort. Dimensiunile realității sunt privite acum, în acest haos al valorilor, doar din unghiul îngust al unor frustrări și mici interese. În fine, cea mai mare dramă mi-o oferă cercul cel mai apropiat de mine, cerc care emite doar pretenții, pentru ca apoi să mă bucur de cea mai cumplită ignorare. Sunt oameni fără sentimente, sunt ființe interesate doar de propria existență, de propriile succese trecătoare. Și poate că nici ignorarea nu m-ar durea dacă la mijloc n-ar fi interesul meschin al fiecăruia dintre ei. Singurul gest care-mi oferă confort este cel de a face bine. E confortul omului singur, care-și cumpără într-un mod confuz, general, abulic, relația cu ceilalți. Trăiesc sentimentul acestui dublu al meu care nu există fizic. Starea cosmică a omului, a însingurării isihaste este una de comprehensiune tăcută a realității mici și mari. Singurul lucru care rămâne la îndemâna unui om pustiit de singurătate este să dea celorlalți tot ceea ce are. El, singurul, e conștient de faptul că nimeni nu-i va întinde mâna decât pentru a-i mai cere ceva. Trăim pustiirea lipsei de afecțiune care ne îndepărtează și 110 mai mult de ceilalți și de toate. Paradoxal, singurătatea este locul de unde tot ceea ce este îndepărtat se apropie. E locul unde infinitul devine palpabil. E vremea de unde trecutul se aglutinează cu prezentul și înaintează astfel într-o direcție imprecisă, măsurată de acele ornicelor. Proiecția se confundă cu proiectul, tăcerea cu o introspecție continuă. E vremea marii conștientizări a neantului, a ceea ce va fi după, când toate, în afara pământului, se umplu de inerția preexistențială. Inocență sau imbecilitate, iată dilema sufletului omului bun. Ca scriitor construiesc oameni răi, tot așa cum copiii își confecționează balauri din carton pe care îi pot învinge, pentru că nu pot concepe ca un om să fie pervers, parșiv, ipocrit, mincinos, hoț, criminal ș.a. Poate că defectul major al artiștilor este acela că nu pot fi puși să conducă cete de oameni. Ei îi simt cu o fantastică repeziciune, le intuiesc mișcările, dar în loc să reacționeze ca și oamenii obișnuiți, se blochează, apoi suferă cumplit doar pentru simplul motiv că în singurătatea lor nu este loc pentru două stări contradictorii. Universuri de curte interioară dominate de lumină și umbră blânde. Artiștii se miră de lume, dar nu sunt făcuți să trăiască între oameni. Defectul major al unui om bun este acela că trebuie să aibă un ascuțit simț al realității. Să observe, ba mai mult, să simtă chiar cu mult înainte ceea ce va urma să se întâmple, să intuiască următoarea mișcare a posibililor agresori. Un om bun e într-o permanentă stare de asediu flancată de pusee de adâncă singurătate. Într-o permanentă stare de apărare și neutralitate. Nu se bazează pe nimeni și din cauza aceasta îi suspectează pe toți dinăuntrul curții sale interioare. Infinitul rău sunt ceilalți, oricum i-ai lua. Omul, indiferent că-i bun sau rău, trăiește o permanentă stare de panică în fața suspiciunii de agresiuni, uneori justificată, alteori nu, a celorlalți. Emotiv, credul, încrâncenat, abătut. Neîncrederea aduce nesiguranță, iar aceea, la rândul ei, hotărâri ezitante sau paradoxale. Încet, omul bun sau rău devine propriul său dușman, propriul său ucigaș. Trăiesc sub o continuă stare de asediu flancată de momente de adâncă singurătate. Toate fac parte și din jocul câinesc de ambiguu al stării de precaritate a sănătății, al pierderii încrederii în ceea ce se poate numi, pentru cultură, viitor. Un viitor previzibil. Nu mai e nici măcar vorba despre ceea ce se înțelege, în mod clasic, prin criză. Valul acoperitor a împins nisipul peste plajă. Castelele de nisip au fost spălate de ape și în locul lor au rămas scoici și alge. Cum la fel de cumplit din nimic au apărut oameni despre care, peste două zile, nu se mai știe nimic. O efemeritate a efemerului. O aneantizare a obiectului rupt de suflet, de spirit, de tot ceea ce a constituit datul uman. MOARTEA LUI DON JUAN Era pe întâi, sau într-o luni, un început de ceva, când într-o cameră luminată dinspre curte, printr-o fereastră ce dădea într-un hol stăteau pe un pat, alături, bărbatul, nevasta, alungită cu picioarele pe după spatele lui, o femeie și mama acesteia, care-i certa pe om și pe fiica ei. Nevasta dormea adânc și părea să nu audă sudalmele bătrânei spuse într-o românească stâlcită, amestecată cu cuvinte ungurești. Se făcea că în dimineața aceea fiica ei trebuise să se întâlnească cu bărbatul în ascuns, undeva, unde să se bucure unul de trupul celuilalt, vreme de un ceas. Bătrâna îi 111 urmărise, sau venise alături de fata ei să afle cu cine urma să se întâlnească. Omul era cu nevasta lui. Ocolise străzi după străzi îngrozit că n-avea să se mai vadă cu femeia aceea, că nu se putea dezlipi de brațul soției, care, simțind ceva, nu-l slăbise o clipă. Erau oameni trecuți de a doua tinerețe, undeva în pragul vârstei a treia pentru care asemenea întâmplări au un gust aparte, pun sângele în mișcare și-i fac pe oameni mai dornici să-și ducă viața până la capăt. Se întâlniseră întâmplător și, parcă știind ce urmau să facă, bătrâna se ținuse de urmele lor să-i despartă pentru totdeauna. Se bucurase când nevasta omului le invitase în casă, să-și poată da drumul de față cu ea asu-pra celor doi, doar că aceasta se lungise pe dormeză și căzuse într-un somn adânc, de parcă nici nu i-ar fi păsat de cele ce se întâmplau. Nu se făcea că doarme, ci adormise dintr-o dată, cu fața în sus și brațul stâng petrecut pe după pântecul bărbatului, acaparator. Era o scenă înțepenită, în care și omul și fiica bătrânei, femeie la vreo cincizeci de ani, stăteau crispați cu coatele pe genunchi, alături, își aruncau câte o privire și acceptau să fie boscorodiți de mama acesteia. Femeia își cerea scuze din priviri pentru toată scena aceea nedorită. Bătrâna continua să-i certe de parcă ar fi dat peste ei la ea acasă, iritată la culme că nevasta omului dormea, fără să-i pese că fiica ei stă alături pe același pat cu ele și cu bărbatul. Lumina continua să spele galbenă chipurile celor doi, ale soției, dând o aură aparte părului alb al bătrânei. — Du-te, străinule, du-te! repeta la fiecare capăt de frază bătrâna, de parcă n-ar fi fost în casa lui. Du-te încotro vrei, dar pe fata mea să nu mi-o mai spurci cu scursorile tale de om neașezat! — Iart-o, șoptea femeia cât să nu fie auzită decât de bărbat, în vreme ce chipul nevestei acestuia părea să se îmbujoreze în somnul adânc ce-o purta în altă lume. Întotdeauna face așa când e vorba de mine... A aflat, nu știu de unde despre noi doi și n-a mai fost cu cale să scap de ea... — De ce ai mai venit la întâlnire când știai unde merg? Când ai văzut că nu sunt singur, că azi nu pot să vin să ne vedem la casa aceea unde dăm două sute să stăm o oră împreună? De ce ai mai venit?... — Ce puneți la cale acolo? Ce mârșăvie mai legați între voi?! — țipa bătrâna. — Las-o!... De oamenii morți nu poți scăpa niciunde, iar dacă te uită bine femeia de lângă tine nu e nevasta ta, ci fratele meu, mort de tânăr, cu câțiva ani înaintea ei. El știa povestea familiei mele și mă îndemna să mă apropii de un alt bărbat cu care să-mi trăiesc viața de femeie.... — Nu-nțeleg?! — Ia lucrurile cum sunt și hai să nu ne mai vedem o vreme, până uiți de noi și cei vii și cei morți. Bărbatul o privi din nou pe bătrână. Nu-i mai auzea țipetele tot mai furioase și i se părea că albul părului prindea un luciu arămiu. Nu-i venea să creadă că avea în față pe mama aceleia cu care trăise mai bine de zece ani. În una din diminețile în care se întâlneau pe ascuns aflase și de moartea ei și de cea a fratelui. Se aplecă spre cea care dormea și scotea un sforăit ușor, dar nările i se umplură de mirosul unui parfum fin, de femeie. Închise ochii și văzu chipul unei tinere de douăzeci și ceva de ani, pe care-o cuprindea adesea cu palmele să-i adulmece apoi urma rămasă îmbibată în pielea mâinilor lui. Se vedea șezând într-un fotoliu și umplându-și nările cu aroma parfumului fetei rămase ca o umbră în palmele lui. Simțea atunci cum se pătrunde cu toată tinerețea 112 fetei, cu carnea ei fragedă ca o piersică. O reconstitui de la epiderma ei până-ntr-un adânc de ființă, cald și ademenitor. Deschise ochii și revăzu chipul femeii ce semăna cu soția lui, sub turuiala fără sfârșit a bătrânei, care o luase cu totul în maghiară, pentru a putea să strecoare mai ușor înjurături pe care el n-avea cum să le înțeleagă. — Te-ai schimbat la față, omul meu, bărbatul meu... n-o mai asculta pe bătrână, așa a fost și în viață, de aceea n-am avut alt bărbat până la tine, în afara celui cu care m-am căsătorit. Am fost o proastă, am irosit ani, tinerețe, bucurii ale cărnii pe care le-am descoperit cu tine după ce eram deja coaptă, cu copii, necazuri și-am aflat abia atunci că totul poate să treacă mai ușor dacă ai parte de o oră de dragoste ade-vărată. Te-ai luminat ca de un gând bun și n-ai mai privit-o pe bătrână cu ura dinainte. Sau nu pricepi ce zice, n-o auzi cum te blestemă în limba ei?. — De ce ai adus-o cu tine?. Ai vrut să ne despartă acum, pentru totdeauna. Asta a fost! Ai crezut că femeia culcată aici, lângă mine e soția mea. Nu e. Ea e altcineva, care ne va vedea pe amândoi morți, cândva. — E fratele meu, îl știu, îl recunosc. N-o să-ți facă nici un rău, chiar dacă bătrâna l-ar îndemna spre asta. El nu ar fi avut puterea să fie alături de mine, decât să-mi dea o mână de ajutor, un sfat, o mângâiere, cum a făcut-o întotdeauna. Bărbatul închise ochii din nou și se aplecă spre femeia ce dormea lângă el. Aceeași aromă de parfum îi umplu nările, și-n fața ochilor îi apăru imaginea aceleiași fete, țuguindu-și buzele ca pentru un sărut. Își întinse fața, ca dintr-o dată să-și răsucească trupul să o sărute el pătimaș. Se lăsă peste trupul dormind. — Ți-am spus că ești curva lui, că se folosește de tine numai să-și mântuiască poftele! — țipa bătrâna. — Ți-am spus că n-o să renunțe niciodată la nevasta lui!... Acum știi cine ești!... Știi cine este cel pentru care te-ai fi dus și în foc!. Privește-l cum și-o sărută de față cu tine... E deja prea mult! Nu-i mai suport!. Az aniam curvam... Bătrâna își smuci fiica și porni spre ieșire. Aburul gălbui de deasupra capului ei se risipi cât ce ieși pe ușă trăgând-o pe cealaltă după ea. Bărbatul se ridică, desprinse brațul care-l ținuse pe după pântec și picioare, se apropie de fereastră și privi spre curte. Nu mai zări pe nimeni. Zidul casei de alături părea un munte zimțuit în creneluri de stânci, dincolo de care apunea soarele, îmbrăcând în aur crestele într-un sfârșit de ziuă. Fuioare de nori se ridicau pe văi, luând forma unor ființe ce păreau că se îndepărtează, sau coboară în pământ dispărând cu totul. Alte fuioare luminate de asfințit fugeau pe deasupra crestelor, anunțând o noapte cu cerul spuzit de stele. Omul privi peisajul apoi își duse palmele spre nări și simți din nou parfumul tinerei fete. Închise ochii și o văzu întreagă ridicându-și câtva rochia învolănată, albă cu dungi mov și portocalii de jur împrejurul tivului. Voia să-și arate genunchii și pulpele, să-l cheme înăuntrul visului cu totul, mirosul pătrunzător al parfumului părea să se fi răspândit prin întreaga cameră. Inspiră adânc, simțindu-se dintr-o dată cu douăzeci și cinci de ani mai tânăr. Alerga pe o potecă dintre două straturi de gherghine și gladiole după aroma trupului tinerei fete. O potecă din grădina casei cu flori albe, portocalii și mov, gata deschise să primească sămânța bărbătească să prindă rod, dar să nu rodească niciodată, ci să se usuce pe tijele lor. Alte flori își deschideau petalele către capetele de sus ale tulpinilor confundându-se cu faldurile rochiei fetei, într-un dans al corolelor albe, portocalii și mov, ce lăsa să se vadă acum pântecul, pieptul dezgolit, capătul de sus al 113 pulpelor, torsul, chipul fără cap al matricii lumii, de care se apropie cu brațele întinse. Mirosul parfumului fetei îi pătrunse în nări odată cu aromele amestecate ale florilor. Începu să ofteze, apoi să gâfâie, intoxicat de parfumul care-l cuprinsese. Vru să deschidă ochii, să se elibereze de mrejele jocului fetei, să redevină omul viu dintr-o cameră de casă cu ferestrele către apus, să iasă la suprafață din nisipul mișcător al imaginii grădinii sale, să poată respira. Doar atât, să poată trage o gură de aer, să-și umple plămânii cu aer curat și reavăn, apoi să se scufunde din nou înăuntrul ființei aceleia înconjurată de aromele tinereții ei. Ochii păreau să i se fi lipit în nectarul florilor pe care le vedea acoperind mai sus de gât și mai jos de genunchi jocul transparent al rochiei albe, portocalii și mov, ce lăsă să i se întrezărească trupul. Fu nevoit să-și ducă palmele peste pleoape și să și le deschidă cu degetele, să se elibereze măcar pentru o clipă de iureșul jocului în care intrase, destul cât să vadă asfințitul de soare de peste crestele munților și să tragă adânc în piept aerul rece ce venea dinspre văi. Își roti privirea prin cameră. Zări patul și pe el întins trupul unui om ce părea să nu mai respire și privea fix spre tavan. Se apropie de el cu teamă, urmărindu-i cu atenție trăsăturile. Era un necunoscut, ce părea să aducă la chip cu o femeie cu care trăise într-o vreme. Își aminti de bătrâna care plecase cu fiica ei, de vorbele aceleia, cum că omul întins pe pat ar fi fost fratele ei mort cu ani în urmă. Se dumeri că acela trebuia să fie pentru că avea ceva și din bătrână și din fiica acesteia. Se aplecă spre trupul omului și-i simți respirația ușoară, apoi își dădu seama că avea ochii închiși și că în lumina înserării umbra peretelui îi lăsase iluzia că privește spre tavan. Părea să fie mult mai tânăr decât el, cu fața luminată de niște vise în care el părea să fie personajul principal. Vru să-l atingă, dar se temu, amintindu-și de vorbele femeii: E fratele meu care-a murit înaintea mamei cu câțiva ani. Oscilă o vreme între a-și închide ochii, spre a se scufunda între aromele tinerei și a florilor din gradină și a părăsi cu totul casa, să bântuie o vreme prin oraș, până se va îndepărta de el urma aburilor colorați ai după-amiezii aceleia. I se năzări că întreaga lui casă era un fel de insulă îndepărtată de orice așezare omenească, înconjurată de păduri și grădini cu flori albe, portocalii și mov. Atinse trupul bărbatului care dormea și-l văzu cum se dezmeticește, se ridică, își șterge fața cu palmele ca după un somn adânc, apoi pornește spre ușă nesigur, o deschide, se răsucește spre celălalt și-i spune: — N-ai iubit-o niciodată pe sora mea... V-ați plăcut... Ați încercat să faceți unul cu altul doar ceea ce cu femeia și bărbatul de acasă n-ați fi îndrăznit. Nu v-ar fi venit să vă căutați plăcerile aflând de pe la alți bărbați și alte femei, mai știuți în ale împreunărilor, ori de prin reviste și cărți, cum se poate ca într-o oră, cât aveați voi timp, să ajungeți la ejaculare și orgasm de câte trei ori... Trupurile vi se doreau, vi se potriveau, și se găseau unul cu altul atât de bine că după ora aceea plecați în lume mântuiți de toate, limpeziți și ușurați pentru o lună. Dar n-a fost mai mult, deși proasta de soră-mea își dorea să fie cu tine toată viața. Tu, cel puțin, ai știut de la început că totul nu poate să țină decât un ceas, ca peste o lună, sau o săptămână bucuria să fie aceeași... Dar și asta a trecut. Ați supărat-o pe mama și asta e grav... N-o să v-o ierte... Eu v-am iertat de la început, că am știut, în viața mea scurtă, că vinul înfundat nu se face oțet. Am știut că dragostea de o noapte se ține mai bine minte decât aceea de o viață, deși de a doua n-am prea avut parte. Proasta de soră-mea s-a rugat la biserică pentru tine și mama a aflat de voi, apoi s-a ținut după ea să te vadă, să te cunoască, să o 114 lepede pe fiica ei de bărbatul de-al doilea, să o învețe că nu poate să fie și cu Dumnezeu și cu păcatul, și să se mai și roage pentru sufletul păcătosului. Gândește-te că și nevastă-ta e femeie și-și caută poate bucuria de un ceas cu altcineva, pentru care se și roagă, doar că mama ei trăiește și nu poate afla pentru cine se roagă fiica ei la biserică. Bucură-te de cine vrei, dar las-o pe soră-mea. Nu vă potriviți decât la pat și n-ajunge, că nu sunteți animale în perioada rutului. N-o poți uita, știu, dar las-o într-ale ei... Cât vorbi cel aflat în cadrul ușii, bărbatul rămase nemișcat cu privirea ațintită pe chipul aceluia, fără să-i poată desluși figura cu precizie, pentru că stătea cu spatele la apusul soarelui. Îl auzi închizând ușa. Se apropie de fereastră, dar în curte nu zări pe nimeni. Își ridică privirile spre zidurile casei de alături și văzu limpede coșul ridicat în prima treime a acoperișului, și ultimele raze ale soarelui care jucau în fumul ce se ridica în fuioare spre cer. Își duse palmele spre față și inspiră adânc, adulmecând urma fetei de odinioară, dar în locul parfumului ei simți mirosul pământului reavăn de după ploaie. Închise ochii și-n locul grădinii cu gherghine și gladiole albe și mov, văzu un morman de flori uscate, amestecate cu gujii cărora o mână nevăzută le dăduse foc, să primenească locul, cum fac gospodarii primăvara și toamna. Se dumeri că era toamnă târzie, că peste câteva săptămâni va veni vremea ploilor, apoi primele ninsori. Își mirosi degetele pe rând, după urma parfumului tinerei, dar nu dădu decât de mirosul cărnii lui uscate îmbibate cu catran de la țigări. Își mirosi pielea brațelor, palmele, doar, doar va mai descoperi ceva din imaginea de odinioară a tinerei, înciudat pe sine că fusese atât de prost să creadă că se va sufoca de la aromele grădinii și ale fetei. Deschise ochii și-și privi palmele, de parcă ar fi putut să descopere acolo chipul tinerei și zări liniile vieții, norocului și sănătății într-un mare desen al literei M, ce urcau spre degetele arătător și mijlociu, descifrându-i, cui știa să citească, viața lui de om așa cum a fost, așa cum va fi, dar el nu înțelese decât că adânciturile de la mâna stângă erau dublate de alte șanțuri, de parcă ar fi trăit deodată două vieți, iar acelea erau întretăiate de altele, scurte, ce păreau să-i oprească sau să-i zădărnicească doar înaintarea. Își ridică privirea spre zidul casei alăturate, care-i închidea curtea ca pe o cetate. Ultimele raze ale soarelui dispăruseră de mult, iar de undeva din spatele casei lui se ridicau umbrele nopții ce avea să vină. Se întrebă câte ceasuri vor fi trecut de când se întâlnise pe stradă cu femeia aceea, dacă el va fi fost într-adevăr cu nevasta, ori ea îl însoțea doar în suflet, ca o umbră. Oricum, femeia nu venise singură. Se întoarse către patul rămas gol. Observă că toată acoperitoarea gri-maronie cu franjuri lungi era răsucită după urma unui trup de om, a tuturor trupurilor ce stătuseră pe el. Vru să aprindă lumina, dar renunță și se tolăni pe locul unde stătuse fratele femeii. Umbrele nopții se strecurau în cameră dând contur faldurilor perdelei de la fereastră. Se aștepta ca din clipă în clipă să intre în cameră un om, poate fratele femeii să-i mai spună ceva, poate ea, să-și mântuie într-un ceas toate necazurile ei de acasă, să uite amândoi că urmau să se despartă. „Pentru o vreme — își spuse — doar pentru o vreme, că atât cât sunt oamenii vii nu te poți despărți de ei și de cei morți pentru totdeauna”. Încercă să-și reamintească chipul bătrânei, care-l umpluse cu sudalme, pe nedrept, pentru că dacă fiica ei n-ar fi vrut, ei nu s-ar fi avut niciodată ca femeie și bărbat. În locul feței aceleia revăzu doar o pată mai întunecată, deasupra căreia strălucea 115 alb părul irizat de razele soarelui. Își aprinse o țigară, iar de la lumina flăcării chibritului văzu pe perete umbra unui om care-ar fi stat alături de el. Întinse brațul, dar nu dădu decât de aer. Termină de fumat țigara privind fix un punct de pe tavanul ce se zărea tot mai greu prin întunericul ce cuprinse întreaga încăpere. Voia să descopere acolo, adunate la un loc, toate întâmplările după-amiezii aceleia, dar nu reuși decât să se umple de negreala gândului că, mai departe, viața lui nu se va mai așeza pe făgașurile pe care le știa. Își aminti de ridurile din palma stângă, ce barau mersul vieții, sănătății și norocului lui, puse înadins de cineva să-i tulbure mereu liniștea, pacea și împăcarea cu vârsta. Stinse țigara într-o scrumieră de pe un taburet de lângă pat. Își prinse ceafa cu ambele palme, apoi închise ochii, fără să se mai gândească la nimic. I se năzări că din scrumieră urma fumului de țigară pe care nu o stinsese complet ducea cu ea ceva din parfumul fetei ce-l însoțise în toată ziua aceea. Respiră adânc și simți cum se desparte urma tutunului ars de mireasma florii din care era făcut parfumul și cum dispare sub puterea aromelor aceluia. Își duse palmele în dreptul nărilor și adulmecă de câteva ori, apoi își mirosi degetele și se umplu din nou de lumina serii ce abia trecuse. Gujiile arzânde din grădină lăsaseră loc straturilor cu gladiole și gherghine, albe portocalii și mov, fără să mai aibă între ele o potecă, jucând în bătaia boarei de seară ca faldurile rochiei fetei, dezgolindu-i când un picior, când celălalt, până sus, spre coapse. Părea că trupul ei trecea prin transparența florilor, într-un abur alb, portocaliu și mov, culcat cu capul către cireșul din fundul grădinii și cu rozul tălpilor desculțe către casă, imens cât toată grădina. În depărtare i se zăreau sânii rotunzi ca două jumătăți de pepene galben. Așteptă câtva, cu ochii închiși, ca vântul de seară să-i descopere mai clar pulpele, să ghicească la capătul lor îmbinarea discretă a mănunchiului petalelor florii. Respira din nou tot mai greu, de parcă parfumul care umpluse acum cu miresmele lui întreaga cameră ar fi devenit dintr-odată toxic, ca al florilor de crin. Spuse: crin, deși vedea gladiole și gherghine, care au mirosul lor sănătos de buruieni, și desluși între aromele ce le simțea în nări mirosul dulceag al crinilor de grădină. Al crinilor obișnuiți și nu imperiali, cu nuanță mai stridentă, asemănătoare celei a migdalelor amare. Respira din ce în ce mai greu dar refuza să-și deschidă ochii, să se ridice din pat, să deschidă fereastra, să se umple cu aerul răcoros de afară. Vru să-și mai aprindă o țigară, dar când trecu mâna prin dreptul nărilor simți limpede mirosul fetei aceleia și spuse: crin și tabac. Simți cum fruntea i se umple de broboane de sudoare și-și prinse grumazul cu palmele devenite dintr-o dată la fel de impregnate de parfum ca pielea tinerei. Simți că se înăbușă. Tuși de câteva ori, încercă să se întoarcă pe o parte. Tuși din nou, sugrumat de aromele care-i umpluseră camera, dar refuză să deschidă ochii. Un timp stătu nemișcat, ascultând vântul de seară cum răscolea te-rasa casei și mușcatele din glastrele puse de-a lungul balustradei. I se năzări că ușa camerei se deschide și intră peste el, din nou, femeia aceea cu fratele și mama ei morți. Apoi nu mai auzi nimic și se văzu intrând în cupa unei flori. 116 VIP ȘI ELITĂ De cincisprezece ani trăiesc cu teama că în urma generației noastre de artiști și scriitori nu mai apar nume care să se impună și să-și susțină demersul, dedicându-se „pe viață și pe moarte” destinului de creatori. Zilele trecute mi-a fost dat să ascult câteva crâmpeie dintr-un interviu dat de o tânără prozatoare, care mi-a confirmat că aceștia nu numai că există, dar și produc, cu aceeași bucurie cu care au creat și cei din generația noastră, cu aceeași libertate de a trăi și muri pe manuscris, dar cu câteva coordonate ușor modificate. Citez din memorie: „Nu-mi propun să scriu trei cărți pe lună, sau pe an, ca Paulo Coelho și să devin miliardară, apoi să mă zbat să iau premiul Nobel pentru literatură... Nu vreau să mă desfășor pe sute de pagini ca Breban, apoi să-mi zacă toate cărțile prin librării... Lumea s-a schimbat. Se citesc prefețe, postfețe și maximum zece pagini dintr-un autor pe zi... Dacă din munca asta pot să-mi iau un apartament al meu de 20.000 de euro, și să-mi pot face o viață așa cum doresc, adică să mă simt liberă și împlinită, înseamnă că am trăit pentru ceva...” Declarația unui om modest, care a perceput exact locul literatorului în contextul epocii contemporane, a creatorului român, asfixiat de tot felul de vip-uri internaționale și naționale, despre care știe mai multe decât membrii propriei familii. Declarația unui tânăr, ca atâția care au înțeles efemeritatea posterului din camera cu calculatorul personal, sau din baie. Statuile scriitorilor români nu mai au socluri. Nici ale plasticienilor și muzicienilor, care, intrați în crize de creație sau personalitate își îndreaptă pașii cu osârdie spre locul cu soclurile de carton al politichiei. Vezi cazul lui Gheorghe Zamfir înscris în competiția pentru Președinția României, alături de Mudava. Oameni pentru care noțiunea de VIP și de elită se confundă. Oameni ce nu mai înțeleg suportul real al apariției lor pe scena lumii acesteia, rostul lor într-un context uman și social schimbat, că amintirea unui concert de nai și orgă e mai importantă, uneori, decât depunerea de coroane la mormântul eroului necunoscut. E neîndoielnic că și elitele, în modestia lor de definiție sunt tentate, și chiar ies la rampă adeseori în chip de vip-uri. Nu-și dau seama ce li se întâmplă, dar le pică bine și se simt, într-un fel, în rând cu o lume de nouă, superficială și uitucă, gata oricând să-și facă un chip cioplit dintr-un om de la care a auzit întâmplător o frază ce i-a rămas în minte, după o bere sau o porție de salată de vinete cu roșii. Că nu crede multă lume în „Who's who”-uri s-a văzut după tentativa de a edita și în România un asemenea tip de dicționar. A fost cumpărat de cei prezenți în carte, de neamurile aferente și de către biblioteci, să fie acolo, să se știe că la data de, din anul cutare, ăștia erau cei patru mii patru sute de „cineva” din România. La un milion nouă sute de mii, volumul a rămas fără cumpărători. Îi vede gratis pe ecranul televizorului, iar dacă omul e mai dotat, intră pe internet și află mai multe. Nu mică mi-a fost surpriza să întâlnesc oameni care știau despre mine mai mult decât îmi puteam aduce aminte în clipele acelea, ca-n vremile dinainte, când câte-un colonel în civil îmi spunea ce-am zis în cutare zi la o agapă cu prietenii, și să fiu mai atent la ceea ce vorbesc, ori că mama, tata, bunica, soacra, bunica ei, străbunica au făcut și-au dres la vremea lor te miri ce, care mi-ar putea mie constitui un cap de acuzare. 117 Povestea asta a vieții particulare, care a marcat conștiințele a mii de oameni din generația născută în război sau după, devenită azi un fel de fală a locului pe care-l ocupăm într-o societate aflată într-o dinamică nebună face ca foarte mulți dintre tinerii de azi să-și dorească exact inversul: tihna și anonimatul, fără să poată înțelege că pentru mulți din generația noastră, a celor născuți acum vreo șaizeci de ani, ieșirea din anonimat nu a reprezentat uneori mai mult decât o punere în siguranță a propriei vieți. Toți, la vremea tinereții, își doresc biologic întemeierea unei familii, ruperea de cealaltă generație, ieșirea în evidență, poate și câștigul material, depășirea condiției avută în casa părintească. Cuvântul „asigurare pe viață” are conotații diferite de la o zonă la alta, de la o țară la alta, de la un timp la altul. De cealaltă parte apare un fenomen firesc pentru lumea zgomotoasă în care trăim: firile meditative, contemplative se retrag din iureșul lumii căreia nu-i mai pot face față, și-i înstrăinează. Mulți iau drumul altor continente, unde, printre străini își descoperă propria identitate, propriile visuri, propriile calități, în competiție cu cele ale altora de vârsta lor, veniți de te miri unde, și ei gata să se realizeze pe o felie îngustă de specialitate. Alții bat la porțile mănăstirilor și rămân cu propriul duh eliberat de lume, eliberat de familie, de trecut, de voința lumească de a fi recunoscut de toți ceilalți, de a ieși neapărat în evidență, de a domina prin imagine, căci află și se conving înăuntrul credinței lor că totul e mult mai trecător decât chiar și mult prea trecătoarea viață biologică. E de comparat, în această lume, bătrânul de optzeci și cinci de ani care știe că are în față doar zidul morții, și cel care crede că de abia dincolo va trăi seninătatea eternității, între încrâncenatul, care face un capăt de lume din orice durere reumatică, și iluminatul nepăsător, de aceeași vârstă, capabil să-și aștepte sfârșitul ca o eliberare. Memoria? Memoria lumii e scurtă. Cutumele culturale ale generației aflată azi la vârsta a treia (și mai departe) nu mai corespund prin nimic felului de a gândi al noilor generații. Osârdia rememorării unor vieți exemplare ale unor înaintași se lovește de indiferența și zâmbetul superior-ironic al celor ce cred că totul a început abia acum sau ieri, pe când ei erau la grădiniță, iar tot ce s-a întâmplat înainte ca făcând parte din Antichitate. Ca-ntr-un muzeu unde între un exponat și altul pot să fie hăuri de câte trei mii de ani. Despre vip-urile de ieri nu se mai știe nimic decât de către cercetătorii de la Academie, ce răsfoiesc presa din alte vremi, despre elitele d'anțărț știu ceva mai mulți, pentru că s-au scris cărți, studii, ori sunt studiați în universități. Se fac comparații, diferențieri, sunt aduse argumente de peste timp în favoarea unor idei în vogă acum, pentru acum, nici măcar pentru viitor. Constat chiar că viitorul, în accepția contemporană, face parte dintr-un prezent de mâine, și doar atât. Conferințele înregistrate iau locul studiilor aprofundate, capabile să ne lărgească orizontul de așteptare dincolo de un prag imediat. Ludicul începe să se combine nefericit cu sacrul, într-o epocă a demitizărilor, a remitizărilor, a desacralizării și reificării sacrului. Ceea ce iese la prima mână a cugetătorului de azi e analiza, sinteza așezată, capabilă să se îndepărteze de vacarmul prezentul lui și le înfățișează ca și certitudini. Voința de epatare, prezentă atât în rândul vip-urilor, la nivelul diurn și mediu al desfășurării exhibițiilor ei, cât și la nivelul elitei, mușcată și ea de viermele vanității, duce inevitabil spre sintagma aflată în toate gazetele și nu mai puțin în emisiunile televizate: „Sportul între pasiune și performanță”. De ce nu s-ar putea spune, la fel de bine: „Literatura între pasiune și performanță”? Ori „Muzica între pasiune și performanță”? sau „Pictura (sculptura, grafica ș.a.) între pasiune și performanță”! O să ni se explice, după 118 numitele cutume culturale, rămase neschimbate din secolele al XVIII-lea și al XIX-lea, că pasiunea duce la performanță. Noțiunile mutate în domeniul sensibil al creației artistice și literare duc la o explicație de clasa a V-a: orice pasiune duce la performanță. O tâmpenie. Pasiunea în sport e făcută de suporteri, e făcută de atleți și fotbaliști de până la treizeci de ani, care o confundă cu ambiția tinerească. Artele te confirmă abia la maturitate și fără prea mulți suporteri. Artele nu cunosc decât arareori performanță pentru că aceasta se face în raport cu o altă performanță. Ori în arte comparațiile se restrâng la singurătatea crea-torului. El față de sine se poate compara și nu față de un reper dobândit mondial de altcineva, decât rezumabil în cifre: „a scris atâtea cărți”, „scria o carte în șapte zile” ș.a. Astfel că valoarea culturală rămâne departe de ceea ce s-a încercat și în artă: performanța. Pasiunea, pe de altă parte, o au mult mai mulți decât cei care, până la urmă, rămân să fie validați de timp. RAȚIUNEA LUI „A FI” I Un critic susținea că e nevoie de minimum cinci mii de cuvinte pentru a descrie un peisaj, un portret, o compoziție, ori o natură statică. Se prea poate, dar literatura nu e făcută din descrierea unor lucrări de artă plastică sau a unor imagini. E apanajul altor epoci să găsească paralele între imagistica literară, imagistica plastică, imagistica naturală, imagistica muzicală, dacă nu ne raportăm decât la traseul literaturizant al întâmplărilor din oricare dintre arte. În fond fiecare dintre arte descrie stări, ori nici măcar nu le descrie, ci le exprimă. Starea de conservare a ființei e singurătatea. Într-o lume halucinantă, cu explozii la orice oră, cu mii de morți pe șosele sau în spitale, cu crime, violență, despărțiri, alteori imposibil de bănuit, cu reacții bruște, ilogice, la ceva firesc, spiritul de conservare din fiecare împinge spre singurătate, spre izolare, spre meditație și contemplare tihnită. Starea de conservare a ființei e inerția inițială, care-și reglează singură, inconștient, atât perpetuarea speciei, cât și dinamica diurnă până la finalul știut, neacceptat. Ceea ce determină mișcarea uneori haotică și nu de puține ori catastrofală e logica imediată a lucrurilor, rațiunea lui a fi așa cum credem noi că ar trebui să fie, și nu cum se diriguie de către regulile nescrise ale ființării. Poți controla dinamica atomilor? Poți determina mișcarea către o direcție a unei celule din corpul tău? viața ei mai lungă sau mai scurtă? îmbătrânirea și moartea ei? Că totul se rezumă la niște constatări științifice de care medicii țin cont sau nu atunci când prescriu o rețetă, o dietă, un comportament, chiar o intervenție chirurgicală e un fapt dovedit de realitate. Mai mult de nouăzeci la sută din ceea ce ni se întâmplă se petrece independent de conștiința noastră. Restul e viață, adică jocul rațiunii pusă în competiție cu alte rațiuni, cu alte interese, eresuri sau credințe. Totul se petrece la nivelul cel mai superficial al conștiinței, la nivelul acțiunii și reacțiunii, al legilor mecanicii descoperite de bătrânul Newton. Vezi doi ochi albaștri, un chip longilin, niște pulpe lungi, două arcade desenate de sprâncene, un păr negru, sâni voluptoși, trup zvelt, pomeți ușor proeminenți, gură cărnoasă la o vârstă de treizeci de ani. (Portretul nu are cinci mii de cuvinte, dar suficiente pentru a sugera un chip de femeie, posibil personaj al sufletului unui bărbat). 119 Urmează scenariile unei dorite abordări, cu o finalizare unică. Căci dacă actul sexual este ținta oricărei voințe de redefinire a vieții, copilul fiind expresia dorinței puternice de a se împlini un cuplu, pe o axă nevăzută, moartea e ținta finală a unei evoluții. Și actul sinucigaș al spermatozoidului trebuie înțeles ca o victorie a celui mai bun dintre cei un milion participanți la o competiție. El e cel ales, cel care-și topește identitatea în interiorul unui ovul, pentru a da naștere unei alte ființe. De aici trebuie să fie percepută viața, explicate diferențele dintre oameni, dintre sexe, felul de a gândi al unui om, al unei femei. Victoria, pentru spermatozoidul cel mai bun înseamnă diluția în altceva, contopirea genelor, poate nu întotdeauna cele mai fericite față de ale altor spermatozoizi, mai puțin agili, cu ale unicului ou produs de o femelă. Actul odată consumat e ireversibil. Se poate interveni chirurgical pentru îndepărtarea fenomenului, cum în moarte nu se mai poate. Ceilalți nouă sute nouă zeci și nouă de mii nouă sute nouă zeci și nouă de spermatozoizi își păstrează intactă identitatea lor nemuritoare, cum spun geneticienii, și rămân simpli călugări într-un schit al morții. A-ți păstra identitatea înseamnă a te înconjura de vid, a rămâne singur până la capătul zilelor și a trece mult mai ușor dincolo de pragul firesc, ești ceea ce nu mai ești. Vidul singurătății e tapetat de vedenii. Chipuri longiline, cu părul negru și ochii albaștri, angelice, au o personalitate care să nu intervină în mecanismul linear al visului tău prin nimic, cum credincioșii nu se așteaptă ca icoanele la care se roagă să miște mai mult decât ceva favorabil în destinul lor, fără să clintească un deget, ori să le lăcrimeze ochii aflați într-o stare de har. Învingătorul e un om singur, care se contopește cu lumea izolată a celor ce trec peste medie, ori se află în vârful unui pisc pleșuv, bătut de vânturi aspre. Ideile lor, asocierile pe care le fac nu corespund lumii din care au venit, au alte coordonate, ce sublimează adevăruri incomode pentru ceilalți. Cine scapă în învingător trebuie să plătească pentru isprava lui cu izolarea între alte repere de timp și spațiu. Performanța lui rămânând să-i fie punct de plecare pentru următoarele sale întreprinderi. Nu epatarea e condiția lui, ci o modestie prost înțeleasă de ceilalți, care-l văd, îl simt ca tratându-i cu o anume superioritate. Sentimentul acesta îl au ceilalți, cotropiți de complexele lor, de invidia ce le ține loc de orice raportare, necum sentiment, față de învingător. E omul trecut dincolo de o graniță spre care aspirau toți, în crosul grosier, democratic, al vieții, la care participă deopotrivă chemații și nechemații, puternici și slabi, oameni măcinați de viermele ambiției și temerari, leșuri vii și supraviețuitori... Și cât de puțin diferențiază viața învingătorul de primul învins, de acel loc al doilea, care în sport poate însemna o miime de secundă, iar în artă, o șansă a percepției favorabile peste timp. Cât de puțin se diferențiază uneori grosul plutonului de cel ce devine învingător. Dar ce înseamnă să fii învingător în viață? Să acumulezi? Să urci pe treptele ierarhiilor sociale? Ori să-ți găsești un sens al tău, capabil să te exprime, să-ți afle răspunsurile la întrebările, mereu aceleași, de când stă scrisă istoria cât de cât civilizată a omenirii. Dar poți să găsești răspunsuri, când întrebările sunt puse doar într-un anume mod, pentru a-și găsi limpezirea? Când, cum se știe, mai bine de nouăzeci la sută din răspunsuri, se dau la întrebări puse direct de natura vie, în afara rațiunii umane? Ori poate că totul se rezumă la un schimb energetic direct, fără conceptul de întrebare și răspuns, caracteristice mentalului uman. Un om moare natural sau în urma unei agresiuni, a unui accident, a unei maladii. Deasupra trupului său planează norul unor sumedenii de întrebări care-și așteaptă un 120 răspuns, de parcă totul s-ar petrece doar în limitele rațiunii, controlată aparent în cea mai mare măsură de om. Spionii, detectivii, medicii, familia, prietenii, iubita(ul) caută un temei rațional pentru un deces. Un vinovat și nu întotdeauna o cauză. Caută și dacă nu reușesc să găsească, determină cauza, vinovatul, îl numesc și-l pedepsesc, se răzbună. Nimic nou de mii de ani, doar că valoarea individului uman e mereu alta, după ierarhie, după celebritate, după bogăție, toate în afara ființei lui reale, produse ale unui concept acceptat de societate, produse ale unor cutume. Nimeni nu caută decât arareori cauza apariției pe lume a unui nou om. Poate doar geneticienii, din ce în ce mai apropiați prin cercetările lor de doctor Faustus, mai apropiați de un ceva, ca un fel de Golem, pe care nu reușesc să-l reconstituie, să-l prindă, să-l arate lumii ca pe o creație a lor de laborator, să demonstreze că ei sunt cei care l-au prins pe cel mai vivace dintre spermatozoizi și l-au implantat în cel mai fertil ovul, oferind lumii cel mai perfect exemplar uman. Vinovăția venirii pe lume a unui nou om e pedepsită prin căsătorie, în cel mai bun caz, dacă nu și prin complicate mecanisme alunecătoare de justiție. Șiragul femeilor care se nasc din femei, preluându-și chipurile și caracterele pentru a deveni toate, într-un final, niște soacre menopauzate, cu caracteristici masculine aprige, este nesfârșit. Când totul se petrece la nivelul cel mai de sus al unei națiuni, cum se întâmplă de la vremurile biblice încoace, efectele sunt similare și exemplare, regăsibile în paginile gata scrise de un înțelept cu mâna lui Dumnezeu. Cu mâna și nu cu mintea lui, pentru că Dumnezeu e o stare ce poate determina un gest, o mișcare, și nu un sistem de concepții raționale. Noi îl concepem așa, pentru că nu știm ghici diferența dintre simbolul unei pete mov ce se intersectează cu una portocalie, și un raționament rezumabil unui calcul matematic. II Matematica nu ne învață, ci e o cârjă a rațiunii, atâta tot, iar rațiunea e raportul dintre ceea ce se vede și ceea ce se presupune a exista, într-un câmp de logică ce funcționează doar în mai puțin de o sutime de adevăr. Toate conceptele noastre nu sunt decât niște cârje cu care operăm. Niște culori pe care le combinăm pentru a realiza o compoziție, un portret, o natură statică sau un peisaj. O combinație de cuvinte capabile să creeze o compoziție în care oamenii se pot recunoaște, își pot regăsi o stare, un gând, un răspuns la una din miile de întrebări pe care și le pun zilnic. Cum combinarea sunetelor poate să producă o anume stare de confort sau melancolie, deși în structura ei răspunde unor reguli stricte de compoziție, impuse de genul respectiv artistic. Redescoperim astfel dilemele simple, dar fundamentale ale anticilor care s-au pierdut în două milenii de foc, pară și sânge, ori au rămas exemplare prin oralitatea lor, consemnată mai apoi în dialoguri imaginare. Marea dilemă, poate prima, a fost tocmai diferențierea între conceptual și trăire spirituală, între rațiune și afect. Zeii grecilor erau niște oameni-animale, capabili să-și controleze până dincolo de limitele umane voința de putere, voința de a determina ceea ce azi ni se pare un dat fatalist — destinul. Destinul oamenilor deasupra cărora se aflau, destinul lor ca zei și a celor aflați în spațiul interstițiar dintre zeu și om — semi-zeul. Chiar modul simplist de a concepe astfel o divinitate corespunde unui adevăr dovedit azi de copiii doctorului Faustus, anume că doar o zecime, poate mai puțin, din tot ceea ce se întâmplă intră sub puterea rațiunii umane, că dincolo 121 de ea, în nouăzeci la sută din situații natura se reglează singură, își are legile ei proprii, pe care oamenii încă nu le-au deslușit și nu le vor afla, și mai puțin încă să le predetermine. Dumnezeu e gestul. E movul și portocaliul care se intersectează, e albastrul și verdele, e roșul și galbenul, e întregul curcubeu de sunete și cuvinte care se petrec fără să fie percepute, dar ale căror efecte le vedem cu toții, suntem noi înșine, e viața, piatra, cerul, stelele, mișcarea. Dumnezeu e big-bangul oricărui univers vizibil sau rămas ascuns. Vedem efecte. Vedem stele care-au dispărut de miliarde de ani, dinaintea apariției omului pe pământ. Visăm oameni morți, vorbim cu ei, trăim alături de ei, aflați la o vârstă incertă, de patruzeci-cincizeci de ani. Suntem deopotrivă fii și părinți, bunici și nepoți, la o aceeași vârstă, într-o lume ciudată. E gestul unei recuperări. Ei trăiesc printre noi, cu noi, în acest timp, acum. Contemporaneitatea unor ființe care s-au cunoscut. Ubicuitatea prezenței în niște spații pe care nu le-ai văzut niciodată, pe străzi pe unde nu ți s-au purtat pașii, din niște orașe străine pe care le vei vizita cândva. Fluxul timpului din vis parcurge dimensiunea înainte-înapoi într-o fracțiune de secundă. Iminența rătăcirii, iminența absenței cuiva apropiat, iminența unor evenimente despre care nici nu poți să crezi că ți se vor întâmpla. Vești despre un viitor confuz, amestecat, cu un trecut confuz, unde-ți apar ființe dragi dispărute să te apere, să te pună în gardă, unde-ți apar ființe străine, ori numai niște aburi despre care simți că sunt duhuri, cărora le dai numele de îngeri păzitori. Nu au chip, dar le simți prezența, suflul, mângâierea pe creștet, pașii... E o lume secundă, dincolo de percepția noastră ce ni se întoarce în somn, în starea de veghe, pentru a ne spune ce va fi. Lumea reală nu e lumea cărților, e lumea vie pentru noi, e produsul contactului nemijlocit cu ceilalți, în fond jocul nostru de-a viața, pe care-l acceptăm ca atare, crescuți pentru el, educați pentru el. Luate astfel lucrurile, istoria nici nu există, pentru că e aglutinarea acelui flux temporal înainte-înapoi al unor ființe-imagini, ființe-duhuri ce se întrepătrund în paginile scrise, pentru a ne redescoperi aceiași peste timp, cu aceleași idealuri și tare, cu aceleași pasiuni și porniri nefaste pentru ceilalți, pentru noi, ori benefice, mai arareori. Poate de la acest sentiment ciudat, fără nume, pornește și indiferența oamenilor față de „lecția istoriei”, de la eclesiasticul „iar ce a fost va mai fi”, ca sublimare a contractului nemijlocit cu un dat superior, care a creat o lume într-un singur fel, indiferent ce haine poartă, ce beneficii și-a adus vieții de fiecare zi. Cercurile se închid și nu evoluează decât în plan material. Aceasta e lumea, aceasta e povestea ei, mai mult nu are voie omul să știe, nu are nevoie pentru a-și duce viața până la capăt. Lumea cărților e cea mai apropiată de povestea numită istorie, să se știe doar că nu mai suntem aceiași de acum două mii de ani, de acum trei sau cinci mii, iar cei mai buni băsnuitori ai lumii sunt arheologii. Probele materiale descoperite de ei: un ciob, un craniu, o așezare de oameni, câteva semne pe un brâu de blid spart, un femur, doi dinți canini, și povestea reconstituirii e gata. Un detectiv, cu aceleași probe caută vinovatul și-l aduce în fața judecății. Arheologul știe că vinovatul e un craniu, doi canini și un femur și face o poveste, lângă un brâu de blid spart și două cioburi, iar narațiunii îi spune civilizație. Fabulația merge mai departe și, printr-un efort de intuiție și imaginație va scoate cărți, unde va descrie în amănunțime felul de viață al oamenilor din epoca respectivă. În vis nimeni nu face săpături arheologice, pentru că totul este imaterial. Poveștile despre vise fac parte dintr-o literatură ce vine din dreptul civilizației descoperite de arheolog cu aceeași încărcătură de ambiguitate de acum. Mareea timpului anihilează 122 puterea de a reconstitui ceva, când poate cu o și mai mare putere erau receptate mesajele atunci când firea temătoare a oamenilor găsea ca singur sprijin un cuib de zei. Imaginarul se rezumă la ceea ce se vede, ce se aude, ce se pipăie, până și ceea ce se citește e pus la îndoială dacă în textul respectiv nu apar oameni reali, cu drame reale. A spune și astăzi că istoria nu există e o impietate, deși dovezile materiale, singurele luate în seamă sunt în favoarea acestei aserțiuni. Istoria înseamnă evoluție materială. Dar cea a spiritului? Și la urma urmelor, ce înțelege omul prin evoluție altceva decât o sumă de exemple luate din istoria scrisă pentru a argumenta mișcarea politică a momentului, descifrarea elementelor necesare unei acțiuni ce se dovedește a fi nocivă pentru unii și benefică pentru orgoliul altora. S-a ajuns la convenția acceptată de majoritatea oamenilor că lumea e în aceeași măsură și materială și spirituală și cu aceasta s-a considerat închis un capitol de gâlceavă. Spermatozoidul învingător nu mai e văzut ca un sinucigaș care-și topește identitatea în magma ovulului, ci purtătorul de informație umană genetică, necesar evoluției unui nou embrion. Toate marile iubiri se transformă în cele mai cumplite uri. Oameni care până mai ieri nu puteau să trăiască unii fără de ceilalți ajung să-și dorească moartea. Au fost necesari procreării, au fost necesari echilibrului și dintr-o dată devin inutili, ba chiar dușmanii cei mai aprigi ai evoluției unuia dintre indivizi. Dacă mobilul e numai acesta și nu o mai complicată situație ce implică beneficii materiale, teama dramelor scrise e pornită. Omul e o ființă dedublată, de aceea acceptă cu lejeritate și viața materială și puseurile spirituale. Îl sperie visele, îl sperie amintirea celor duși din familie, ori trăirile necontrolate și crede în destin la fel ca omul antic și încă mai puternic decât el, pentru că având acum jocul astrologic al caldeenilor pe calculator, orice individ mai bine sau mai puțin bine pregătit poate să facă față imaginarului vidat de joaca unui computer. De calculele lui abstracte. Fetișizează rațiunea, și ca atare rămâne siderat în fața unei trăiri necontrolabile, venită ca mesaj dintr-o altă lume. Organicitatea omului antic, a omului religios de oricând e preluată de două funcții ce nu se potrivesc. Pe de o parte încearcă să-și explice rațional ceea ce ține de alte legi, străine lui, iar pe de alta să trăiască afectiv ceea ce e rațional. Organicitatea e spartă când controlul său asupra a ceea ce se petrece e mai mic de zece la sută. O superficialitate a suprafeței, ca-n apele de lângă țărmurile mărilor ce par verzi și transparente mințindu-ne întotdeauna cu adâncimea lor..... DUDUL EDENULUI Cultura lumii, acest corolar al civilizațiilor, funcționează în doi timpi, ca toate cele omenești: trecutul și prezentul. Către viitor sunt trimise mesaje confuze ale unor arte împreunate, dezrădăcinate de condiția lor fundamentală datorită unei voințe de epatare, ori a dorinței exprese ca, indiferent de specificul artei sau literaturii, totul să se petreacă în agora, la vedere, cum impudicitatea și-a pus amprenta pe mai toate cele ce le facem azi, ca în vremurile de declin ale imperiilor și cetăților. Când spunem marea cultură, ne gândim doar la Occident, la evoluția coerentă a ei pe continentul european, fără să ne mai punem problema existenței unei altfel de culturi 123 în Orient sau pe continentul american, ca un fel de întemeietoare a culturii universale. Acum se știe, și informațiile apar în cărți de mâna a doua, scrise de europeni despre Orient, că și Japonia și-a avut un Shakespeare al ei, contemporan cu cel născut la Stathford, că în climatul acelei lumi unde religia și filozofia se confundau, au apărut edificii în fața căruia europeanul de azi rămâne uluit. Voința de epatare a cetățeanului de pe continentul peninsulă a Asiei vine din locul central pe care l-a ocupat în lume prin cuceriri, colonizând aproape întregul glob, impunându-și peste tot arhitectura, artele plastice și muzica, ca însoțitoare ale mesajului creștin pe care trebuia să-l impună acolo. Lumea de azi trăiește într-un conglomerat ce scoate la iveală acum culturi și civilizații cu evoluții cel puțin ciudate pentru tradiționalistul european, cel care uită cu totul de predecesoarele ei: Egiptul antic, Creta minoică și Grecia continentală. Ne trezim acum, când și informația culturală circulă alături de milioanele de informații zi de zi, că existau cam tot pe atunci, alte civilizații ce covârșeau prin dimensiunea lor culturală, conservată cu statornicie de insular, care au avut o evoluție diferită, cu mai puține etape de dezvoltare și curente artistice, dar care s-au influențat reciproc pe arealuri întinse. Lumea de azi trăiește dilemele globalizării, între care cea mai acută pare să fie raportul dintre cultură și divertisment, cum ani la rând s-a făcut confuzia între cultură și civilizație, cea de a doua incluzând-o pe prima. De fapt nici acum noțiunea de civilizație nu are o determinare precisă, ci o plajă extrem de largă în care se includ și tehnica, și știința, și nivelul de viață al oamenilor, și preceptele etice sau religioase. Cea de cultură face trimitere mai direct la creația artistică a unei perioade, la filozofia și credințele ce au stat la baza acestei lumi, aparent paralele, dar care le-au alimentat permanent. Întrepătrunderea dintre toate acestea, pe fondul realităților imediate ale epocilor au determinat un anume tip de evoluție a culturii europene, diferit, în adevăr de al tuturor celorlalte civilizații, asupra cărora a încercat să se impună pe parcursul a mai bine de cinci sute de ani. Privirea spre trecut a europeanului merge în paralel cu aceste etape ale creșterii culturii de pe continent, cu accent pe cea antică, pe romanic, gotic, renaștere, baroc până la experimentale secolului al XX-lea, când forma se sparge în căutarea altor semnificații, mai apropiate de personalitatea creatorului și mai îndepărtate de cerințele unui public, din ce în ce mai indiferent, mai preocupat de creșterea vieții lui. Până și arta Bizanțului, cu creația ei tradițională în toate domeniile este uitată din enumerarea etapelor evoluției culturii europene, de parcă n-ar face parte dintr-un același areal continental. Desigur că toate aceste probleme rămân în subsidiar față de mersul civilizației contemporane. Către ele își mai întorc privirea doar puțini oameni, specialiștii în domeniu, creatorii de artă și literatură, istoricii culturii, un mănunchi de idealiști măcinați de bolile contemplativ-meditative, care ajung să povestească detalii din viața unor mari personalități de care marea majoritate a contemporanilor află că au existat, doar din călătoriile lor prin străinătate sau de pe reclamele unor produse de uz imediat, ce fac trimitere la câte o lucrare de artă. S-a produs o breșă în cultura generală a oamenilor, care nu mai înțeleg de ce ar fi nimerit să se țină minte vârsta la care Mozart a compus prima sa operă, de ce a fost exilat Byron, câți ani a stat în închisoare Dostoievski, cum a murit pe o plajă Carravaggio, câte desene ale unor aparate de azi a intuit și lăsat Da Vinci, ce făceau admiratoarele lui Liszt cu părul lui, anecdotică asupra căreia omul de azi nu mai are răgazul să se aplece, informațiile de altă natură fiind cele care-i covârșesc interesul și atenția. Iar când 124 emisiunile puținelor posturi de radio și televiziune ce se mai apleacă asupra acestor detalii culturale, din care oameni cu voință de epatare își fac numerele lor speciale, civilizatul de azi schimbă canalul sau lungimea de undă, din dorința de a avea un fond sonor sau de imagine care să nu-i tulbure lui preocupările diurne. Cu cărțile e și mai dură competiția, pentru că marile best-seller-uri nu mai au în ele nimic cultural, decât ca și coloratură, impunând însă puncte de vedere opuse celor păstrate în tradiție peste milenii, doar pentru a lovi în credințele statornicite ale oamenilor, de a le relativiza, de a-i face să plutească deasupra unui pământ în care nu mai trebuie să se încreadă. Gustul publicului aduce în prim plan tot ce e legat de acțiune, de crimă, de spionaj, de mari conjurații mondiale ce controlează întregul mers al planetei, inducând sentimentul unei nesiguranțe a vieții fiecăruia, al neputinței omului obișnuit de a se mai opune forțelor răului, voinței creierului planetar ce guvernează fiecare clipă din viața lui, fiecare gest, fiecare sentiment, dar în așa fel ca el să nu realizeze că e manipulat, că e de fapt adus la o condiție de sclav liber, fără drept de a-și impune personalitatea în vreun domeniu. Sunt cărți ce pregătesc subliminal o lume nouă. O lume ruptă de tot ceea ce a fost, de evoluția ei de până acum, total aculturală, fără zei și reprezentări artistice, o lume care trebuie să înțeleagă divertismentul ca formă de maximă eliberare de stress. Scriitorul de literatură bună, în înțelesul clasic al termenilor e cel cu tiraje confidențiale, tradus în doar câteva limbi și premiat ostentativ, pentru a se putea spune că nimic nu s-a schimbat în receptarea și respectarea culturii. El se simte exilat din cetate, învins, uitat de toți. El continuă să trăiască pe cursul principal al culturii, să o considere singura formatoare a generațiilor din care face parte, singura purtătoare de stindard a idealurilor omenirii. Eroare pe toate planurile, pentru că în urma operelor sale fie se va face o expoziție vizitată de câțiva amatori de artă, fie se va face un film în cazul romanelor, fie se va face un festival de muzică clasică, unde să-și găsească și piesele sale loc, printre operele titanilor. Are loc o apropiere a artiștilor și scriitorilor între ei, ca ultimi purtători ai mesajelor grave ale spiritului, în jurul unei istorii a acestui palier din civilizație, capabilă să le justifice demersul, să le reașeze locul în centrul interesului public. Doar că lumea merge spre altceva, chiar dacă în școală copiii și studenții continuă să-i studieze pe clasici, iar pe contemporani doar în linia de interpretare a acelora. Ziarele de mare tiraj de aiurea, nu numai de la noi, trec în ultimul plan informațiile culturale, care de cele mai multe ori sunt formate dintr-o prezentare sumară a ceea ce se întâmplă în jurul unei cărți, expoziții sau concert, lăsând cititorului sentimentul că și el a fost de față la evenimentul cultural, fără să i se spună decât că toți criticii sau vorbitorii au lăudat efortul creatorului, și că opera e peste așteptările tuturor. Nevoia de a se face vâlvă în jurul oricărui eveniment de acest fel, fără o minimă analiză sau apreciere critică reală a ceea ce s-a prezentat sau întâmplat, poate lăsa senzația că artiștii de azi nu creează decât capodopere. Asta în timp ce revistele de cultură și literatură, unde sunt analizate cu pertinență sau ranchiună operele sau evenimentele create în jurul lor, nu sunt citite decât tot de cei despre care e vorba, și prietenii sau dușmanii acelora. Lumea culturii a devenit una complet închisă și circumscrisă propriilor idei, tot mai ruptă de ceea ce se petrece în jur, tot mai puțin dispusă să se deschidă spre contemporani, ca un om bătrân, egoist și plin de beteșuguri, mereu nemulțumit de ceea ce 125 fac generațiile de după el, cele cărora le va lăsa viitorul. De cealaltă parte e divertismentul. Eroii principali sunt criminalul și urmăritorul, victimei revenindu-i rolul secundar, ea fiind un obiect stricat de copilul rău pe care părintele trebuie să-l pedepsească. Victima e cititorul, care fraternizează cu părintele pentru simplul fapt că-i face dreptate, dar nu-l mai poate repara. Schema simplă a mii de cărți și filme cu final optimist, pentru că el, cititorul trebuie să se trezească mâine limpede pentru munca lui de fiecare zi. Tot el trebuie să uite de promisiunile celor pe care i-a ales privind bunăstarea și să se iluzioneze că într-un viitor nu prea îndepărtat va fi asemenea personajelor pe care le invidiază, într-un continuu spleen, pe marginea unei piscine, cu câteva tinere sau tineri alături, sorbind din băuturile cele mai fine, să uite că trăiește. Un fel de Rai pământesc unde nimic nu e mai important decât propria viață adamică, din țarcul căruia dirijează mersul unei lumi ce va veni. Un Adam ce se substituie celui ce l-a creat, înlocuind merii din tărâmul sacru cu dudul, pentru ca ispita să fie mai mică, dar multiplicată pe măsura numărului fructelor negre sau albe. Și asta pe fondul unei muzici lente sau violente a unei lumi față de care se simte superior pentru simplul fapt că e altundeva. Un Rai pe care nu și-l doresc cei ce creează încă artă și literatură, dar suferă că nu mai sunt înțeleși și apreciați. Un Rai al lor ar fi unul al meditației asupra lumii, așa cum o văd și o înțeleg ei, o lume utopică, unde personajul principal este omul, complexul său de sentimente și trăiri, natura, cultura, interferențele dintre ele în peisajul confuz al ființei raționale rupte de cosmicitate. Dilematicul raport contemporan dintre cultură și divertisment bulversat de ostentația aducerii primeia în agoră, cu confuziile create de etalarea tuturor detaliilor din viața unor vedete de divertisment efemere, ce umplu cutia cu informații picante a creierului fiecăruia, îndepărtează și mai mult omul de artă și literatură. Iar creatorul lor rămâne suspendat între un trecut, pe care nu mai dă nimeni mare lucru, și un prezent zgomotos și superficial, unde nu-și mai găsește locul. Efectul e simplu de constatat: ultimele decenii n-au mai impus nici un nume răsunător în vreunul din aceste domenii. SCRISOARE CĂTRE UN BLAJIN Când ți-am spus că bunătatea aduce numai nenorociri și că tu nu intuiești răul, n-ai vrut să mă crezi. Că întreagă viața ta nu e decât o construcție de nisip făcută din iluzii, din propriile tale reprezentări, care te macină pentru că simți efectele răului, vezi ce-ar trebui făcut, dar dintr-o neputință organică nu iei măsurile ce trebuie luate, capabile să-ți ofere protecția minimă. Când ți-am spus că duhovnicii sunt plătiți să facă așa ceva, să asculte și să ierte și să vorbească în pilde, nu m-ai crezut, cum nu mă crezi nici acum. Ești leșios și prea bun și neadaptat pentru lumea în care trăiești. Și pentru toate astea viața ți se pare un coșmar, că n-ai nici un fel de bucurii și te tot miri de ce la bine ți se plătește cu moneda cea mai rea și mai proastă. Ești un om care se apără mereu. Cât poți face asta fără să fii covârșit de dușmani? Cât timp poți apăra o cetate asediată, când apa și hrana apărătorilor începe să nu mai fie? Ei vor fi primii care vor deschide porțile dușmanilor. Ei vor fi primii dornici să fie 126 ocupați de alții, învinși, dar supraviețuitori. Fă-te pustnic. Minunează-te de frumusețea lumii, dacă asta ți-e chemarea, dar nu sta sub jugul ei, pentru că nu-ți vrea binele decât atâta timp cât poate trage foloase de pe urma felului tău de a fi. Și toate foloasele lumii sunt în paguba ta. Le vezi și suferi. Le vezi și-ți căznești sufletul și te macini ca nimica, iar ei se bucură, și așteaptă să nu mai fii, și așteaptă să te dea la o parte, iar în locul tău să se pună ei, sau să vină altul să-i lovească, să-i biciuie, să-i facă să vrea să-l ucidă, dar să se teamă de el. Totul se construiește pe ură, iar nu pe iubire, pe frică, iar nu pe bunătate. Dar înțelege că tu vei plăti cel mai scump tribut, pentru că te încăpățânezi să fii în frunte și să răspunzi răului cu bine. Nu înțelegi că-i anchilozezi, că neutralizându-le azi răul, mâine vor veni cu altceva să te încerce, ca în cele din urmă să se elibereze din chingile în care-i alegi tu cu cinstea și bunătatea ta, să se poată strânge de gât unul pe altul, așa după cum le e pofta. Continuând astfel, nu faci decât să le amâni răzbunările ce le pregătesc unii împotriva celorlalți și toți împotriva ta, să-i înrăiești pe zi ce trece mai mult, să-i faci dușmanii tăi de moarte și să-i vezi, când nu vei mai avea puterea să li te împotrivești, cum dansează pe trupul tău căzut la pământ și cum se bucură să te umilească înainte de a te da în uitarea lor. Trădarea stă în om, în firea lui, ca și mizeria ființei, ca și bucuria de a se simți umili slujitori ai unui stăpân puternic. Un om bun e un om bolnav și slab. Or, pentru cei betegi și slabi nu există milă decât dacă sunt niște străini. Dacă-s aproapele lor, dacă-s puși peste ei, se cheamă că lumea pe care o conduc devine bolnavă și slabă, iar asta nu vrea nici ea, și nici unul dintre oamenii ce o formează. Deșteaptă-te, și retrage-te din drumul lor, înainte să plătești cu viața pentru nepotriveala dintre bunătatea din tine și răul din ei! Deșteaptă-te, și retrage-te din drumul lor, înainte să ajungi să-ți urăști viața ce o mai ai de trăit și clipele puse cap la cap, care-ți dau sentimentul că lupți. Dar tu nu lupți, ci încerci să faci pace acolo unde nu poate fi. Încerci să tămăduiești ceea ce ar trebui tăiat și dat la o parte, înlocuit. N-ai loc pe fața pământului cum arată acum, iar dacă tu spui vis și unui coșmar, înseamnă că trăiești iar în iluzii, înseamnă că trăiești iarăși într-o lume construită de tine, să-ți semene, să te poți descurca în ea, și nu în cea reală. Căci unde e mizerie e și trădare, și hoție, și ură, și dispreț, și toate câte nu-ți vine ție să le crezi în visul de domnie peste regatul tău de iluzii. Iar dacă nu mai știi să râzi, înseamnă că nu mai știi nici să plângi și că viața ta e o iască de om singur și neputincios, de om care trebuie să iasă din calea celorlalți, căci numai așa mai poate dobândi putere pe pământ, de la copaci, de la iarbă și animale necuvântătoare, sin-gurele care pot primi bunătatea lui, să le sporească lumina, căci ele sunt oglinda mută în care-și poate vedea un om singur chipul. Ele sunt oglinda, atât, și-ți dau înapoi chipul pe care li-l dai. Își iau din el doar cât le trebuie să-și învigoreze creșterea, nu-l ciobesc, nu-l deformează, pentru că bunătatea e ca o apă ce se întinde pe pământ ud și rămâne la suprafață ca o rouă de dimineață, peste care nu trebuie lăsată să vină raza soarelui, că o usucă. Bunătatea e soră cu noaptea, cu întunericul și lumina stelelor neștiute de nimeni, dar numite cumva să-și aibă un rost iluzoriu în viața oamenilor; cu noaptea, și cu umezeala, și cu boala de necurmat, care duce spre moarte. 127 Bunătatea nu face bine nici celui ce o dă între oameni și cu atât mai puțin celui ce o primește și nu crede în ea pentru că nu are sufletul pregătit pentru asta, așa cum îl au copacii și florile, pământul și necuvântătoarele. Pe bunătate nu se poate ridica o cetate de oameni! Așa cum îl văd ei pe Dumnezeu, el este tot om de-al lor, rău, care-a făcut lumea doar cât să nu fie singur în Univers. Tu ai simțit singurătatea aceea a lui Dumnezeu. Ai simțit-o, și de groaza ei ai început și tu să faci lumi de hârtie, cetăți și oameni, palate cu ziduri înalte, să apere de razele soarelui apa, și umezeala, și bunătatea, și întunericul. Iar când El a despărțit lumina de întuneric, a despărțit răul de bine. Căci nu era lumină și nu era rău, ci le-a făcut să le poată despărți. O să zici că bunătatea e lichidul amniotic în care te afli înainte de a vedea lumina zilei, răul zilei, și n-o să greșești prea mult, pentru că nu este spaimă mai mare decât aceea de a fi singur, iar împrejurul tău un nimic fără lungime, fără lățime și fără adâncime. Un nimic cât cuprinde ființa și o risipește spre nicăieri. Ce vezi a fost, ce visezi, va fi, încât în jur nu există nimic, cum nu există ziua de azi în casa morților. Ai trecut și pe acolo, te-ai îngrozit de singurătatea dumnezeiască, ai înțeles de ce ți-ai înconjurat viața cu oameni, dar crede-mă că acolo erai mai sigur de viața ta decât în mijlocul lor, unde te-ai întors. Nu e o bucurie a sufletului singurătatea, dar cine o biruie poate accepta lumina ca invenție dumnezeiască a răului, să se opună întunericului bun. Oamenii văd toate astea pe dos și le e frică de întuneric, cum le e frică de bunătate și le e frică de umezeală, cum se tem de atingerea morții. Dar umezeala e viață, e viața corpului lor și a tot ce le e hrană. Lumina din afară, aceea dată de Dumnezeu, va fi fost a Satanei, care L-a forțat pe El să scoată dinăuntrul umezelii lumina ascunsă, iar noi încă mai credem că doar cea din afară este dumnezeiască, cum focul mistuie pădurea, casele, piatra. Omului nu-i e dat să vadă, să perceapă lumina dinăuntru, singura care poate mișca ființa, sufletul. Când a scos lumina la vedere, Dumnezeu a vrut să-i arate Satanei că ea există, dar a greșit când a separat-o de întuneric, sau poate că atunci a intervenit forța egală a răului, care nu a mai lăsat-o să se întoarcă înapoi, sărăcind întunericul de puterea luminii lui. Lumina taborică e înăuntrul ființei, iar nu în afara ei. Apoi omul a fost lăsat să creadă că singura lumină adevărată este cea din afară și că adevărat e doar ceea ce vede cu ochii, iar nu cu sufletul. Tu vezi lumina de afară, te temi de ea, știi că nu-ți aparține, dar te bucuri de ea ca om ce ești, deși simți că adevărata putere îți vine de la lumina dinăuntru, de la singurătatea pe care o ducem cu toții în noi, ascunsă încă înainte de începuturi. Căci atunci când Dumnezeu a spus: „Să fie lumină!”, a vrut să arate puterea ce o avea de a despărți lumina dinăuntru de ea însăși, să se știe că întunericul era cald, era viu. Bunătatea e lumina dinăuntru, în care nu pot să creadă cei ce se bucură și cred doar în cea a soarelui. Vremelnică trecere și grea, căci din întuneric venim și în întuneric ne întoarcem și în întuneric trebuie să ne simțim mai puțin temători decât în lumina de afară. Dar omul se teme de întuneric și de ceea ce nu vede cu ochii, pentru că și-a pierdut încrederea în el, ca parte dintr-un întreg, și nu mai crede decât în întregul pe care-l formează cu ceilalți. Și asta pentru că și-a pierdut simțul ochiului întors spre înăuntru cu care-și poate vedea lumina sufletului. 128 „Lumină din lumină” este strigătul de întoarcere spre ce nu vede, nu pricepe, nu poate articula în cuvinte. Și crede doar ce i se arată de la Facerea Lumii a fi deasupra. Și vrea să fie mereu deasupra, sus, cât mai aproape de soare, de lumina din afară, să vadă și să poată pricepe ce se întâmplă cu forța răului. Căci numai ea dă voință de luptă, voință de viață. Iar la capăt, ostenit, moare îngrozit că trebuie să învețe, când nu mai are timp, să învețe puterea luminii dinăuntru și cum să deosebească binele de bine, și cum să se folosească de el fără să facă rău nimănui. De aceea îți spun, câtă vreme vei trăi între oameni, care cred doar în lumina de afară, ai să fii un nefericit și ai să-ți dorești singurătatea ca o pavăză împotriva celorlalți, sau doar pentru a te apăra. Căci nici tu nu înțelegi prea limpede puterea luminii dinăuntru, dar o simți. Așa te-ai născut. Și de aceea îți spun: bunătatea e lumina dinăuntru de care ceilalți nu au trebuință. CONTOPIREA I Când te apropii de finalul unei munci intri într-o panică a desăvârșirii. Ai vrea să scurtezi totul, să ajungi cât mai repede la capăt. În loc să amâni pentru o altă zi, când cu forțe proaspete să desăvârșești treaba, așa cum ai început-o, cu siguranță, cu seninătate, cu energie. Există un început al desăvârșirii pentru care n-avem niciodată răbdare și încredere să-i dăm ceea ce merită. Este intrarea dintr-o ipostază, într-o stare de veghe continuă asupra tuturor sfârșiturilor și începuturilor din viață. Nu e o amânare din lene, ci o voință a perfecțiunii desăvârșirii, căci timpul nu poate fi pus între limite, și doar procedând astfel ieșim din capcana iluziei noastre mecanice. Starea de final poate fi agonică atunci când amâni prea mult, când lași pentru altădată încheierea unor socoteli cu lumea. Ele însele, socotelile acelea te duc la limite și ai revelația începutului ca un sfârșit. Or, când ai o trudă îndelungată, ar fi mai firesc să răstorni termenii, să ieși dintre marginile date și să privești încheierea nu epuizat, panicat, grăbit, ci cu speranță, ca și atunci când începi ceva. Sunt oameni care văd înainte cu ani căderea sau înălțarea cuiva, plecarea lui, a schimbărilor ce se vor petrece în lume și cum va evolua cursul ei. Forța care ne minte că nouă nu ni se poate întâmpla nimic, ci doar celorlalți, forța care ne lasă să credem că răul este în ceilalți, pentru că ochii noștri văd numai în afară, pentru că toate simțurile noastre merg în afară, trebuie să găsească un sprijin, pe cineva apropiat, să ne facă să ne adunăm la un loc, să nu mai fim singuri. Amânarea desăvârșirii ține în mișcare toate resorturile interioare și le pregătește pentru prospețimea finalului. Dar câți fac asta? Câți reușesc să-și înfrângă pornirea de a finaliza imediat ceva? Câți au răbdarea și puterea să-și întoarcă privirile spre interiorul lor ca ființe individuale, iar nu în contextul relațiilor cu ceilalți? Câte femei poți cunoaște într-o viață? Câți oameni poți cunoaște într-o viață? Un număr limitat, cu trăsături cuantificabile, ușor de intuit, de enumerat, dar cine vâră lumea în sertărașe, o distruge. O rupe 129 de lumina din afară, de cea dinăuntru, care a una singură și ne parcurge deopotrivă în ambele direcții, dacă mai credem că acestea sunt numai două. În flacăra dintre noi există deopotrivă, mai viu sau mai atenuat, și tenacitatea broaștei țestoase și sglobioșenia iepurelui. Când drumul pare prea monoton ființa obosește. De felul în care va ști să treacă peste pragul unei osteneli, va descoperi înăuntrul său, dacă va avea voința să o facă, singurătatea unicității lui, care-i va dicta cum să înainteze și ce drum să aleagă. Puțini oameni mai văd drumurile celorlalți, au simțurile lăsate sub blestemul de a se deschide spre exterior. Sunt totuși câțiva care le văd, dar nu în proximitate, ci dincolo de azi și de mâine, dincolo de încorsetarea timpului mecanic. Ei observă mersul de ceas, constant, al broaștei țestoase în burta căreia, laolaltă, iepuri și alte broaște sunt duși către o țintă. Mă simt în interiorul burții din carapacea țestoasei și încerc să mă abstrag de acolo să mă întreb cât au de dilatate sau apropiate limitele, ei iepurii și țestoasele, în trecerea lor prin viață. Or, faptul că același eveniment sau fenomen se poate petrece în două sute de ani de țestoasă ori se poate comasa în cinci ani ai vieții de iepure, cu un consum de energie egal, îmi dă speranța că voi înțelege lumea. Oamenii încearcă să iasă din carapacea timpului mic să intre în cea a unui timp mai mare, ca un sticlete care se simte mai liber dacă e pus în colivia unui porumbel. Ca un peștișor roșu de la tropice pus într-un acvariu făcut pentru un delfin. Dar ceea ce i se pare omului a fi un ocean e tot un vailing ceva mai mare. Ceea ce i se pare omului a fi o premoniție este reflectarea viitorului într-o oglindă a revelației din starea de veghe. E noua dimensiune a coliviei în care a intrat, și care-i dă o altă perspectivă. Să amâni finalul ca desăvârșire, pentru a arăta ca un început înseamnă oare că am fost puși într-o colivie mai mare, căreia îi percepem mai greu marginile, sau că am fost lăsați singuri într-o lume întoarsă, străină, unde într-adevăr trebuie să avem o altă identitate? Viitorul celorlalți se oglindește în mine. Ce văd e doar un timp dilatat. Proiecția unor evenimente ce vor fi oglindite într-o conștiință trează. Ce simt, fără să pot distinge decât sunete și culori translucide în transparența lor, este spațiul liber, neîncorsetat de nimic, dintr-o lume fără mări limitate de uscaturi și uscaturi limitate de oceane. E spațiul apelor și spațiul uscaturilor, ca lumi infinite. Văzută astfel lumea omului îi dispare teama ce ține de percepția imediatului de mâine reflectată în oglinda lui azi. I se îndepărtează teama de singurătate. Nu învinsă, pentru că a învinge presupune două forțe opuse și voința de a supune pe cineva. Or singurătatea nu poate fi supusă unui gând, pentru că s-ar reifica. Ar deveni un scaun, o altă ființă la care să te raportezi. Îți poți îndepărta spaima singurătății încercând să nu te mai raportezi la ceva anume, fie el și un punct. Și cum poți mai bine decât să te consideri punctul acela, să te identifici cu el. Să fii tu țestoasa cea mare care duce în pântecul ei alte țestoase și iepuri într-o direcție înseamnă țintă. Ținta înseamnă finalul, iar acesta agonia. Or, ca toate ființele îți dorești să mai amâni, să te poți pregăti pentru final ca pentru un început de desăvârșire. Ești un punct dintr-un spațiu fără un centru și, ca atare, fără periferii. Am spus periferie doar pentru a nu se confunda cu un centru. Încerci să fii și să nu fi în același timp, spre a putea să înțelegi ce înseamnă spirit, adică „a fi”, și ce înseamnă trup, adică „a nu fi”. Încerci să te eliberezi și de reperul punctului peste care te-ai 130 suprapus. Dilatarea, contractarea presupun o stare inițială de normalitate, față de care există un mai mult sau mai puțim. Abia atunci începi să simți că ai trecut de posibilitatea de a te raporta la tine ca la un individ așezat între dimensiuni obișnuite. Nu mai există un peste sau sub, nu mai există un puternic sau slab, ci doar o stare de prezență ubicuă, ce nu poate încăpea în înțelegerea imediată a celui de odinioară, a celui care te percepe fizic. Și neantul reprezintă o raportare la densitatea lumii. Începi să simți în tine întrepătrunderea neantului cu densitatea. Începi să simți abo-lirea treptată a tuturor dimensiunilor. Dacă ești viu înseamnă că ești duh, dacă ești mort înseamnă că ești trup. Este și stare, și zbor deopotrivă. Este confundarea cu totul, și întrepătrunderea cu totul. Este oglindirea într-o transparență încât nu poți să știi dacă ceea ce vezi este dincolo sau în față. De aici, încă om fiind, apare și dorința de amânare a finalului pentru o zi în care, proaspăt, odihnit, plin de voință și energie să începi desăvârșirea. Frumusețea unui sfârșit stă în a nu fi atins scopul într-un moment de epuizare. E sfârșitul sinucigaș. Fără repere în jurul tău, fără o țintă în cercul viitorului, ești mult mai liber decât cel de odinioară, obsedat de propria-i ieșire din scenă. Dumnezeu nu e o stare sau ipostază a cuiva etern pentru om, căci omul nu poate concepe nemărginirea și ne-lumea ca existente. Or neputându-le pătrunde cu un alt simț decât cele îndreptate spre exterior, nu-l pot concepe pe Dumnezeu decât ca o reprezentare concretă a unui dat abstract. Dar și abstractul și concretul nu sunt decât fețele duale ale spiritului, încât însăși ideea de concepere, de adunare la un loc într-un câmp dens duc spre reprezentări ale fizicii, ale mecanicii cuanti-ce, dar nu ale spiritului. Sufletul e legat de concret, de timpul mărunt, de semnele reprezentării subiective ale unui Dumnezeu conceput ca un ideal abstract, particular, general uman valabil, dar individualizat, atomizat. Sufletul e legat de trup, iar suferințele oamenilor curg din unul în altul, ca lichidul din căucele unui ceas cu apă, căci viața e o permanentă schimbare între suferințele trupului și cele ale sufletului. II Înseninarea, dincolo de trup și de suflet, înseamnă spirit. Echilibrul suferințelor îl numesc ele, familie, bucurie. Fericirea ține de spirit și poate să domine oricând orice suferință a trupului, poate să domolească orice suferință a sufletului. Fericirea e străină de imediat, de reperele concrete ale unei ipostaze sau eveniment din viață, e singulară în nemărginirea revărsării și nu aparține decât spiritului, cel ce trăiește singurătatea nu ca pe o povară, ci ca pe o eliberare de toate. A trăi este a realiza printr-o stare profundă contopirea cu întregul, cu cosmicul, cu eternul și nemărginirea, cu începutul și sfârșitul, iar nu a exista în carne și oase, supus cărnii și oaselor și tuturor sentimentelor ce le însoțesc și formează la un loc sufletul. Poți fi mai liber decât oricine de pe pământ dacă ști că durerile trupului și sufletului pot fi învinse nu doar prin înțelegerea cauzelor, pentru că atunci ar fi în joc rațiunea, care nu poate opera decât cu datele concrete sau cu substituentele ei abstracte, ci este ea, printr-o contopire cu cosmicul, cu netimpul și nespațiul, cu neconceptualizatul și necuantificabilul, într-o întrepătrundere cu toți și toate, fără vreo direcție sau țintă. 131 Fericirea nu se „trăiește”, ea există în singurătatea ei anonimă. Chiar și sufletul și duhul, din această perspectivă, nu se pot așeza pe același taler, cum nici duhul cu spiritul. Ele există nediferențiate în noi, ca altceva decât trupul, într-un amalgam iluminat slab de rațiune, care lămurește spărgând totul și mărind confuzia prin lumini ciobite aruncate când peste suflet, când peste duh, când peste spirit. Iar cât să le mai poată controla și de la îndemâna oamenilor, le așază între dogme, colivii de canar, care poate zbura între un mic creuzet cu apă, și câteva grăunțe cu mei și un scrânciob atârnat de două bare metalice. Suferința trupului, cea mai mică dintre coliviile suprapuse este cuprinsă de colivia sufletului, care vine din conștientizarea stării de singurătate și lipsă de libertate. Suferința duhului, a treia colivie, mai largă vine din conștientizarea limitelor dogmelor,ce fac ca oamenii să poată conviețui între niște limite-reguli impuse de ei, a perspectivei inverse, unde Dumnezeu devine o proiecție limitată și limitativă a omului, cu singurul atribut acceptat al atotputerniciei. Cea mai mare dintre colivii este suferința spiritului, când ființa conștientizează teama de ilimitare în timp și spațiu, teama de neantul singurătății în nelimitare. Această teamă ne întoarce, cu orice risc asumat, la îngrădirea celei de a doua colivii, aceea a sufletului. Dar dacă în colivia sufletului e de înțeles sentimentul singurătății, spre care se întoarce ostenit de suferință cel ce ajunge la treapta spiritului, devine de neînțeles de ce acolo, în cea mai largă dintre colivii, mai poate să apară teama de neant, când a fi singur deja presupune prezența cuiva într-un timp nu de mult trecut, presupune contopirea cu cosmicitatea. Perspectiva destinului canarului: să moară în colivia lui, să treacă în cea a duhului, unde să-și proiecteze ființa în cer alături de un curcubeu sonor de care să se teamă și să-și dorească mereu să revină în colivia sufletului, mai aproape de trup, lângă apa, hrana și crenguța scrânciob, unde se simte mai bine, unde singurătatea este mult mai suportabilă decât sub teroarea cerului, așa cum și-o imaginase el. Canarul va trăi în spirit abia când a scăpat și de a treia colivie, când frica de singurătate va dispărea odată cu obiectul față de care se simte cu cineva alături, abia când frica de ceea ce înconjoară curcubeul luminos, care nu se vede, și cel sonor, care nu se aude, va fi înlocuită cu o contopire cu întregul, iar întregul va fi perceput ca ilimitare abia când perspectiva inversă a proiecției sale în cer — ca forță care să se abată asupra lui, ori să-l ajute —, va fi înlocuită cu o stare de plinătate, de totalitate, iar reperul celui de al doilea e înlocuit cu contagiunea nemăsurabilului. Cuvintele ticluiesc limpezimi sau pot fi confuze. Sunt greșelile cele mai mari, dar și cele mai de iertat ale oamenilor, pentru că altfel nu pot comunica, nu-și pot povesti călătoriile diurne, nocturne, nu-și pot exprima inexprimabilul, proiectând în lut chipuri visate, văzute sau revelate doar prin culori și sunete, prin halouri de curcubee, sonore, invizibile. În cuvinte, culori și sunete se pot exprima stările duhului, ce percepe închisoarea mai mică a sufletului, cuprinsă între limitele mai mari ale unui univers dominat tot de o proiecție umană, pentru ca umanitatea să aibă o axă a ei, un reper, să nu se piardă în inexprimabil. Taina continuă să existe pentru cel ce dorește să afle ce se ascunde dincolo de ceea ce se vede. Pentru cel trăitor în taină, ea e gata destăinuită și nu mai trebuie să treacă în colivia sufletului de lângă trup și nici în următoarea, mai mare, a duhului, căci cuvintele vor spune ceva, iar ochii și urechile vor înțelege altceva. 132 Destăinuirea e căderea fericirii în bucurie, a stării de îndumnezeire în singurătate, a marii liniști a creației în spaimă, în teama perpetuă. Destăinuirea e căderea din starea de revelație în teama de nebunie, de lume dublă, care face din ființa zburătoare o târâtoare, cu cât mai multe picioare pe pământ. Pentru cel trăitor în taină ea este gata destăinuită și nu există teama de păcat originar, care stă deasupra coliviei duhului, amenințătoare, nu există teama de sfârșit, ci o permanentă pregătire pentru ca acela să fie un început în desăvârșire. Spiritul nu știe de existența unui Celălalt, distrugător, ci doar a unuia singur, ambivalent pentru duh, separat și încă și mai îngrozitor pentru suflet. Pentru trupul mort al canarului și pentru spiritul de dincolo de colivia duhului nu există bine și rău, nu există lumină și întuneric. Pentru trupul de piatră nu există nimic, cum pentru spiritul din cea mai mare dintre colivii, toate sunt o existență de taină nediferențiată, globală a desăvârșitului. Nu e grabă spre locul acela, căci dintre toți cei născuți cu trup și suflet, doar câțiva trec în colivia duhului și mai puțini reușesc să reziste stării de singurătate fără să se raporteze la ceva, la cineva, și să nu cadă în ispita de a se întoarce înapoi, în cele mai strâmte colivii. Puțini trec de cea a duhului, să se contamineze cu marea taină, să poată rămâne trezi și încrezători în imaginile și stările ce le trăiesc, fără să simtă nevoia să le toarne în reprezentări ale duhului, fără să simtă nevoia să le comunice cuiva știind că, dacă o ființă e născută să ajungă acolo, va ajunge chiar dacă în clipa aceea trupul său e un canar inert pe fundul unei colivii. Doar pentru cei al căror duh și suflet și trup rămân vii, există ispita destăinuirii și riscul de a nu rezista întru spirit și de a-și căuta calea de întoarcere spre trup. Trupul, sufletul, duhul și spiritul rămân treptele urcării spre desăvârșire, unde nu mai este nici un reper căruia să-i spui „alături de mine”, ci te contaminezi cu golul unei fericiri, care-ți topește ființa înăuntrul ei. CĂȚĂRĂTORUL 5 I E o singurătate a firului de iarbă, a bulgărelui de pământ, a stâncii. O singurătate a plantelor, una a viețuitoarelor și alta a neființelor. Un peisaj atomizat de singurătăți ale unor entități ce intră în relație unele cu altele. E o singurătate a trecutului, una a prezentului și alta a viitorului. O singurătate a clipei. Depinde doar cum percepem lumea din jur. Până și umbra, însoțitoarea, are o singurătate a ei, care se mulează pe formele din jur. Astfel văzută, lumea e o sumă de singurătăți, ce intră în relație unele cu altele, lăsând senzația unei dialectici dinamice. Stricăm entitatea maculată a hârtiei scriind. Stricăm entitatea ființei umane de lângă noi, vorbindu-i. Stricăm independența pietrei încercând să o mutăm, să o aruncăm în altă parte. Cățărătorul vede cu buricele degetelor fisurile din stânci care-i pot ține echilibrul și-i pot fi un sprijin în ascensiune. Mereu trei puncte de siguranță și unul în mișcare. Legea singurătății cățărătorului. Cei de la poale privesc absent la nimicul colorat, capabil, în poziții imposibile, să-și găsească punctul de sprijin, să se tragă în 133 brațe, să se împingă cu vârful bocancului, să se mute cu jumătate de metru mai sus, fără o coardă care să-l asigure deasupra, fără o plasă dedesubt, ca la trapeziști. Cea mai mică dezechilibrare înseamnă căderea. Moartea. Fânul e o iarbă moartă. Mirosul stogurilor de fân de curând cosit e mirosul morții. Pentru cățărător, percepția lumii se face prin detalii, prin entități singuratice, cu care intră în relație pipăind piatra, iarba, fisurile din stâncă. E la mijloc un amestec de voință de supraviețuire și un pariu cu moartea. Cu una asumată. Nici un cățărător nu pocnește de entuziasm, de optimism, de nețărmurită încredere în viață, și totuși crede în șansa lui și riscă. Apoi, odată ajuns sus, învingător, cu un sentiment al singularității dumnezeiești, cum nu le e dat multor oameni, privește hăul de la picioare și trăiește acut nu victoria asupra stâncii, asupra muntelui, cât bucuria supraviețuirii. Își aduce aminte perfect locurile în care firul uscat de iarbă a cedat, locul unde stânca pe care a pus piciorul s-a dizlocat și a căzut, punctul din traseu unde, într-un horn căscat deasupra abisului, a presat cu palmele în stâncile umede să-și țină echilibrul, dar i s-au împăienjenit ochii. Ar fi vrut, sau chiar a dormit o fracțiune de secundă, suficientă pentru a-i întări forța mâinilor și picioarelor pentru a ieși din horn. Dedesubt grohotișul, adică suma bolovanilor rupți de vreme din stâncă, trei copaci singuratici și doi privitori absenți, convinși că așa e numărul acela de circ, că o clipă trebuie să lași privitorului senzația că te prăbușești, să crească tensiunea spectacolului. Nimeni nu poate crede cât de mult ai fi dorit în clipa aceea să fii tu piatra umedă, aplecată peste capetele lor în surplombă, piatră de calcar ce devine uleioasă și alunecătoare la cea mai banală ceață. O furtună venită pe neașteptate, o grindină, trăsnete ce lovesc adânc timpanele ființei. Șuvoaie de apă ce trec peste trupul cu mușchii cabrați ca peste orice bolovan. Fulgii unor zăpezi întârziate sau premature în scurta vară montană care înțepenesc, în gerul lor de un centimetru pătrat, sângele, tendoanele, mușchii, respirația cățărătorului. Piatra trebuie pipăită cu degetele goale, doar așa va face corp comun cu ființa cățărătorului și îl va ajuta să înainteze. E absurd pentru majoritatea oamenilor să urci un perete vertical impresionant și diform. E absurd pentru că nimeni nu poate înțelege finalitatea acelui risc gratuit, când în fond fiecare în parte execută același fel de ascensiuni, riscând totul pentru o frântură de singurătate dumnezeiască. Toți cei care nu-și așază la edificiul creșterii lor viclenirea, trădarea sau uciderea aproapelui. Singur în stâncă i se stimulează din niște resorturi necunoscute voința de a învinge, de a supraviețui într-un diedru, ca o cornișă de casă atârnată deasupra lumii. O lume de singularități, atentă doar la ceea ce li se întâmplă individual, în permanent război cu tot ceea ce e în jur. Entitatea atinge culmea propriei sale ființe și distruge ființa, o transformă într-o diluție otrăvită, capabilă să ardă totul în jur. Încă un pas. Calculul vieții se face în clipe, calculul idealurilor, al vârfurilor pe care vrei să ajungi se face uneori dincolo de viață, într-un timp etern. Stă cabrat în trei puncte de sprijin și nu îndrăznește să privească spre drumul parcurs, la hăul de dedesubt. Trecutul te surpă, te strivește înăuntrul unei vieți trăite ale cărei clipe sunt aplatizate sau nici măcar nu mai există. Este desigur, în tot riscul acesta al pariului cu viața și o doză de suicid. Un accident e o întâmplare cu cauze exterioare. Unul provocat este o crimă și se pedepsește după legile oamenilor. Accidentul este al singurătății individuale în raport cu alte individualități. 134 Timpul își are accidentele lui, spațiul pe ale sale, independente de conștiința unui om, el, cea mai complexă ființă, cea mai infernală mașină biologică, dotată cu percepții și judecăți folosite cel mai adesea împotriva semenilor. Cățărătorul are și nu are în vedere posibilitatea accidentului. Moarte există în fiecare dintre noi și cum golul ia locul plinului, pe măsură ce timpul lichid se duce, locul lui e ocupat de timpul vid, etern. Un cutremur nu e un accident al spațiului? Pariul cățărătorului e simplu: înving sau pierd. Varianta a doua excluzând accidentul și însemnând renunțarea la ascensiune într-un punct dificil din traseu. Pe la cincizeci de ani, când începi să te convingi că devii tot mai inutil și efortul tău de supraviețuire nu mai este nici măcar temerar, se produce o fractură în timpul interior. Între altele, e bine de știut că pentru ființa umană spațiul este cea mai străină dimensiune, poate tocmai pentru că intră mereu în competiție cu el, pentru că dorește mereu să-l parcurgă pentru a ajunge undeva, altundeva. Spațiul îl parcurgi sau nu cu o cămilă prin deșert, cu o corabie pe mări, pe cer cu o rachetă, avion sau satelit. Sau pur și simplu, cățărându-te pe un perete de monte, spre a-i atinge vârful. Urci pentru a-ți concentra întreaga ființă în direcția unui scop simplu, ca într-o ședință de yoga, capabilă să te facă să materializezi conceptual, nu doar existența ta, ci și timpul ei. Căci el e al singularităților. Spațiul e ceea ce ne înconjoară până dincolo de infinitul imediat. II Scrii să uiți că exiști într-o dimensiune ostilă cu vini și vinovați, cu urmăritori și urmăriți. Prin scris, spațiul se rezumă la dimensiunea strict temporală a ființei, cea de care nu se poate despărți decât prin moarte. Sufletul victimei este asemănător luptătorului învins încă înainte să fi ieșit din arenă. Carnagiul gladiatorilor îi repugnă. Cățărătorul știe că singura dimensiune interior umană e timpul, că nu poate gândi în cuburi succesive de spații, că nu poate simți decât ceea ce i se relevă prin deschiderea ușii dintr-un cub mai mic spre un cub mai mare. Cuburi în cuburi, cuști în cuști, colivii în colivii. Depinde dacă mergi dinspre cea mică spre cea mare sau invers. Cățărătorul iese din acest joc. El urcă un singur munte. Pentru toți e nebun, pentru el este un fel de erou. Toți eroii pot fi socotiți un fel de nebuni, când viața lor e oprită pe ecranul televizorului. Orizontul cățărătorului este unul străin celui rămas la poale. Deschiderea de peste vârfurile brazilor, apoi a jepilor, iar mai târziu a ierburilor și tufelor de rododendron n-o poate înțelege decât el, confuz, sub forma unei bucurii a nemărginirii spațiului, contopită cu nemărginirea puterilor ființei sale. Or, ființa sa este timpul, când condensat într-o clipă, când dilatat într-o fericire sacră a contemplării spațiilor albastre de dincolo de orizont. Doar în jos nu vrea să privească, spre poalele muntelui de unde a pornit. Măsura lui este altitudinea la care se află și nu drumul parcurs. Apoi rămâne ca altcineva, fără riscuri, să istorisească despre ceea ce a făcut el. Este un orizont eterat al munților peste care-și poartă orizontul privirii. E o singurătate contaminată cu vârfurile peste care privește și le simte părtașe faptei lui. Doar la coborâre nu se poate gândi, la faptul că bucuria aceea de câteva minte, de un ceas, cât a stat într-un mediu străin ființei sale va rămâne doar o amintire imaculată 135 despre care nu va putea povesti altora nimic. A uitat caznele, riscurile, clipele de nesiguranță, a uitat hornurile înclinate și umede, surplombele, pietrele care s-au desprins și s-au dus în gol, a uitat firul singuratic de iarbă care s-a rupt înainte să-i fi ajutat reechilibrarea. Apoi, purificat, și tot pe atâta de vulnerabil, cu sufletul umplut de sacralitate, se întoarce în mijlocul oamenilor să le vorbească despre măreție. Pur și simplu, despre măreția de a fi reușit să-și depășească umila lui condiție de trecător dintr-o cutie în alta, dintr-un spațiu cubic îngust într-un alt spațiu cubic și mai îngust, dintr-o colivie în alta. E contaminat de spațiile rare și reci, severe, ale vârfurilor albe, înzăpezite și uită de esența ființei sale, care e timpul infinit. Nimic nu e spațiu în ființa sa decât călătoria. Restul e o amintire repovestită la nesfârșit. Pe drum, sus, pe cele mai înalte culmi nu l-a întâlnit nici pe Dumnezeu, nu i-a întâlnit nici pe sfinți, nici pe apostoli. Primul s-a retras în cer, iar ceilalți au murit. N-avea cum să dea de ei. De pe urma lor a rămas însă un aer îndumnezeit despre care nu poate să spună mai mult decât că e măreț, nemaipomenit, colosal,... cuvinte vagi, plate, moarte, ca toate cuvintele. Nu te poți ține mai mult decât câteva clipe în stâncă, trebuie să te cațeri, să urci, iar în clipele acelea nu te gândești că vei ajunge neapărat în vârf, la un capăt. Aici stă și absurditatea și firescul. Bucuria capătului de drum vine de la sine. „Odiseea”, spunea un critic literar, este epopeea căsătoriei, nu a călătoriei, este momentul de trecere de la trib la familie, la cuplu. Călătoria, cu aventurile ei, nu e azi o variantă a odiseei lui Ulise, ci a unui singuratic, pe care nu-l așteaptă nici o Penelopă țesătoare, cu un fiu gata crescut. La capătul aventurii sale stă doar bucuria de a se fi regăsit pe sine, singur ca firul de iarbă, ca piatra, ca muntele. În cele mai grele clipe ale sufletului își spune că atâta timp cât vor exista munții, va mai trăi și el. Învingătorul de la Troia știa doar de Ithaca. Avatarurile călătoriei sale sunt avatarurile ispitelor dintr-o căsătorie. Anticii descopereau că adevărata călătorie este una mentală. Ascensiunea e și ea o călătorie a sufletului. Schimbarea imaginilor din dreptul unei ferestre de tren, aventurile trăite de atâta amar de oameni în călătoriile vieții lor sunt, la urma urmelor, călătorii mentale, care-au apucat să rămână în memoria tiparului sau cea orală. Cățărătorul știe că, atunci când te târăști pe verticală, timpul are o altă dimensiune. Cu siguranță una subiectivă. Timpul obiectiv al oaselor, celulelor, enzimelor, al soarelui de pe cer, al ceasului rămân doar undeva în subsidiar, căci uneori, între o fisură de stâncă și alta, faci o oră, în vreme ce altădată, ajuns pe un perete lin înclinat, urci în câteva minute. Nu ești nici melc, nici miriapod, ci doar un om învățat să respecte niște legi ferme ale pietrei și să nu se teamă de abis. Adeseori pământul se mișcă pentru cel de la poalele muntelui. Cad în trecut, cad în haosul tuturor haosurilor adunate în vreme. O spaimă nedeslușită stă sub coaja fiecărui cuvânt, a fiecărei vorbe spuse celuilalt, în privirea dilatată a animalelor, care simt sosirea vremii tăriilor, de parcă n-ar mai fi la casa lor, ci într-un spațiu străin, cu alți stăpâni mirosind a sânge. Animalele și cățărătorii simt. Ei sunt ieșiți din vâltoarea lumii. Și unde să te aciuezi mai departe decât în singurătate? Acolo dau peste tine întrebările, molohul toropitor al faptelor întâmplate, venite ca niște întrebări să te tulbure, să-ți macine liniștea și pacea. Pentru toate nu va mai exista decât timpul subiectiv, și încă nu unul care ar trebui să fie, ci altul, din trecut. Viitorul este trecutul. Rapace, după moartea celor buni, pentru că 136 ei mor primii, se vor măcina între ei cei răi, iar pământul se va mișca de-a lungul lui ca un foale să întrețină focul care le va topi pe toate pe rând. Apele vor fi de foc, cerul va fi de foc și uscatul născător se va risipi, până când va ajunge o insulă înconjurată de lavă. O arcă a lui Noe cât o insulă în mijlocul lavei. Cățărătorul simte cum mișcă pereții muntelui ca pielea unui monstru imens. Simte că Dumnezeu și-a luat fața de la oameni. Pietrele sunt chioare, mâzgave și mișcă. El e singur ca piatra, pomul, firul ierbii. Pe el se câștigă, pe el se învinge. Un spațiu se deplasează haotic, iar el încearcă să-l parcurgă. Haosul îi atinge umărul, îl simte pe pielea degetelor, pe pieptul frecat de stâncă... Haosul viforniței timpului. Când el caută ceva logic, un punct de sprijin, trei, să poată înainta încă un pas. Cățărătorul simte cum mișcă pereții muntelui. E îngrozit, dar cei de la poale privesc prin binoclu și râd de toate mișcările pe care le face să se mai poată ține de stâncă. Râd de inutilitatea jocului său cu moartea, ca de un bufon oarecare, râd și nu ghicesc nimic și nu simt altceva decât marea bucurie și ultima, a pământului tare de sub picioare. Curând cățărătorul va cădea și odată cu el va pieri și ultima viziune a vremurilor ce vin, iar odată cu asta se va rupe și ultima proorocire a lui care le spusese că pereții sufletului se vor mișca precum puii în burta cățelei pentru toți cei care n-au îndrăznit niciodată să cunoască măreția singurătății ființei de deasupra orizontului imediat. Există o singurătate a firului de iarbă, o singurătate a florii, a bulgărelui de pământ, a pietrei, a stâncii. O singurătate a ploilor și vifornițelor ce par să unească cerul cu pământul, o singurătate a anotimpurilor pe care doar cățărătorul le leagă între ele prin singurătatea sufletului lui, într-un joc al morții și vieții la care nu participă decât un singur personaj, cu martori care nu înțeleg ce se petrece și cum de sufletele lor împietrite de imaginea propriei persoane, a propriului imediat, nu-și dau seama de singurătatea lor. DESPRE FELURITE IUBIRII A iubi n-ar trebui să însemne a lua în posesie, ci dimpotrivă, a lăsa libertatea celuilalt, a-i da siguranța și sentimentul de stabilitate necesare pentru a se desfășura. Dar pentru asta tu însuți trebuie să fii întreg, puternic, sigur pe tine și generos. A iubi înseamnă să-l lași pe celalalt să vină la tine, nu să-l chemi tu, ci să-l primești, să-i oferi, să i te destăinui și să-i asculți tainele. Și să-i explici că nu este născut dintr-un blestem al unui păcat originar, pentru care trebuie să-i fie frică o viață întreagă și în nunele căruia să încerce să face rău pentru a-și adânci păcatul, pentru a se bucura că se poată bălăci în nemernicie. A fi umil nu înseamnă a fi slab, oropsit, cu pecetea Judecății de Apoi în față, care, dincolo de timpul vieții limitate a fiecăruia, așteaptă ca o ghilotină în neantul nemăsurat, să secere bunii și răii, să-i împartă în cele două ceruri de foc și de aer, ale iadului și raiului. A fi umil înseamnă a ști cine ești și a te păstra între limitele tale față de ceilalți și a cugeta adânc asupra rosturilor venirii tale pe lume, de care nu ești vinovat, și ale trecerii tale. A fi umil înseamnă a citi ce-au crezut alții despre asta și a-ți lua ceea ce crezi că-ți corespunde din ceea ca ai aflat. Fără părtinire, fără patimă, limpede și cu multă încredere în tine. 137 Universul e aici, în cameră, și, neștiut, deasupra întregii lumi a oamenilor. Universul e în faptul că pixul scrie negru, iar pe albul mesei amenință niște baterii alcaline descărcate. Universul e Cartea vieții lui IIsus. Ce e bucuria umilinței despre care amintește Dostoievski mai mult decât libertatea da a fi rob al unei credințe, al propriilor patimi și gânduri? Bucuria neîmplinită a oamenilor de a nu putea să iasă din lumea mocirloasă în care sunt și de a nu face efortul să iasă. De a-și accepta cu ochii închiși destinul și de a fi complet năuciți de drumul lor. De blestemul dus în gena interioară și adus peste veacuri din te miri ce familie. Străinii aceia oare i-au născut pe străinii tăi de străbunici. Nu ești sânge albastru să-ți știi întreg arborele, și la ce bun, când nici regii, nici conții, nici ducii nu sunt din sângele albastru al patriarhilor, urmași ai lui Adam, chiar dacă veacul al XXI-lea încearcă să revendice istorii lumești ale vieții lui Iisus. Și-atunci la ce bun să te simți umil descendent al unor anonimi, care-au trăit și făcut în felul lor istoria, când diferența dintre cei care-și știu strămoșii și tine e doar în negura unui mileniu. Ei au lăsat o urmă emfatică doar grație unei puteri lumești și a unei averi lumești, care i-a așezat deasupra celorlalți pe careva de la începuturi. De ce să crezi că e voința divină, acolo unde e voința omenească? De ce să crezi că destinul tău e sub destinul altora? De ce să simți umilința atunci când nu posezi, ci lași omului iubit libertatea de a fi el? Și ce dacă libertatea nu înseamnă ilimitare? Omul nu poate trăi în ilimitare, nu poate concepe ilimitarea pentru că trăiește într-un univers mărunt, având perspectiva unei insecte, pentru care buruienile sunt copaci, păduri tropicale. Omul trăiește în imediatul unor interese, cramponându-se de cel mai mic fapt concret, de cel mai nefericit obiect, pe care fetișizându-l, îl transformă într-un reper de existență. Ce sunt la urma urmelor regii, tiranii, altceva decât niște proiecții limitate ale lumii obișnuite, așezate deasupra acesteia, între legi și reguli stricte date de ei, dar general valabile pentru omenire, să o poată domina? Cine le asigură sângele albastru care ar curge dintr-un fluviu celest? Cine altcineva poate să asigure nemurirea unui muritor, decât harul său? Cine altul decât omul e autorul Vechiului Testament, mitologiilor greacă și germană? Timpul și-a pus amprenta asupra acestor trei capodopere care au marcat civilizația europeană, și prin cuceririle sabiei, civilizația lumii, iar spiritualitatea spațiului unde s-au născut acestea a dat cei mai mari filosofi. Și asta pentru că supranaturalul mitologic diferă de cel religios, primul fiind mai legat de viața oamenilor, prin hiperbolizarea proiecției forțelor obișnuite, și devenit exemplar și nu ca o forță punitivă exterioară, cum apare în Vechiul Testament, unde în afara lui Dumnezeu, toți ceilalți sunt oameni obișnuiți: regi, judecători, prooroci, martiri. Cu toții exemplari prin comunicarea cu Unul. Poate pentru că, în felul său, Unul nu acceptă decât comunicarea cu el și nu comentariile permise mitologiilor politeiste. Nici Egiptul antic, nici toltecii, nici aztecii, nici chinezii, nici mayașii n-au avut comentatori. Doar Orientul, unde religia s-a confundat cu filosofia și a devenit mod de viață prin practici stricte ce încercau să redea cosmicitatea ființei umane. Conștiința eului cugetător e sfidarea religiei, substituirea lui Dumnezeu cu omul gânditor, a legii imuabile, unice, cu legea multiplului, variabilelor și posibilităților. Conștiința eului cugetător e apanajul grecilor antici, iar la un mileniu și jumătate de la ei a germanilor. 138 „Iubește și fă ce vrei!” spunea Sfântul Augustin. Pe cine, în afara lui Dumnezeu? Făpturile umane sunt tot atâtea înfățișări ale Lui într-un timp mistic, într-un timp fizic. Cât suntem una, cât suntem alta rămâne să ne răspundem singuri, dacă ne vom întreba vreodată până la moarte, sau în clipa supremă. Sfântul Augustin e cugetătorul religiei în replică la filosofii greci. Toma d'Aquino încheie filosofia în dogmă, la loc, ca într-o carapace. Două repere despre care omul de azi știe tot mai puțin, dar le ia în derâdere sau le multiplică prin simplificare, încercând să găsească alte repere care să corespundă epocii lui. Unei epoci aride, cu iubiri uscate, ca ale unor oameni care nu au harul de a da viații un spațiu pe care și l-au adjudecat pentru un timp. Iubirea coboară din învelișul său mistic și devine profană, exhibându-și doar organele înmulțirii animalice, ca pe niște ofrande aduse unui nou zeu, păgân cu totul, pentru a-l ucide și pe el și a-l înlocui cu altul, mai neobișnuit. Iubirea devine dintr-o dată posesivă, umilind partenerul jocului fără de care omul nu ar avea harul de a da viață, chiar și în urma blestemului ancestral cu care a pornit lumea prin Adam. Propovăduirea iubirii aproapelui, a doua treaptă spre sacru, rămâne apanajul dogmelor religiei, la care omul de azi face apel doar în clipele de mare deznădejde și singurătate. Căci a iubi înseamnă a da libertate celuilalt, a-i da siguranță și sentimentul de statornicie. AXIOMA EFEMERULUI Am sentimentul lui Solon, regele Lindosului și unul dintre cei șapte înțelepți ai lumii, care spunea „Ridicând pânzele, te îndepărtezi călătorule de orice cultură!” Cultura te ascunde în biblioteci, în mănăstiri, în schitul unei camere de apartament, al unei case retrase, de la munte. Or lumea e dornică de altceva. O voință nebună de comunicare cu alții, de comunicare prin semne simple, prin aer, prin fire, o comunicare prin gesturi, de hedonism și spleen. Ceea ce fac înțelepții nu e decât o izolare spre adâncimea cunoașterii, spre o comunicare cu orizontul imediat al lumii și naturii, pe care ceilalți au pierdut-o. O întoarcere spre sinele lor, spre căutarea adevărului. O călătorie în afara ființei tale exaltă, superficializează și te aruncă în neantul anonimatului. O călătorie spre singurătate e calea de a descoperi ceea ce stă scris în toate cărțile mari ale unei biblioteci. Dumnezeu nu poate fi înțeles în avion, nici în tren, nici pe o stație orbitală, nici pe vapor. Dumnezeu, sau ceea ce înțeleg înțelepții prin el, nu poate fi apropriat decât într-o ocniță înaltă în care să încapă un om stând în genunchi, ocniță unde e pictat un semn, cum aveau în pustia Egiptului acei avva copți, care și-au simplificat viața până la limita supraviețuirii. Civilizația este în cealaltă direcție. Civilizația a fost și rămâne o construcție umană care tinde să se substituie lui Dumnezeu. Trecutul meu e un alt om, viitorul meu e un altul, acum doar sunt eu. Și acum, cu ceea ce știu, ce gândesc, ce simt, mă asemăn mai degrabă sihaștrilor decât călugărițelor scrobite așezate la volanul unui microbuz Volkswagen încărcat cu merinde pentru cei oropsiți. Menirea lor e să aducă alinare acolo unde civilizația s-a spart. Menirea înțeleptului e de a se transforma în spirit, apoi în aer, în simplu aer purtat de curen-ții calzi sau reci, invizibil, pentru a-și putea transmite anonim gândurile cele bune, și a 139 întoarce oamenii de pe un drum al utilității și profitului imediat, al creșterii nemăsurate a vanității umane ce se substituie celui ce ține în frâu și a născut întregul univers. Când chiar universul înțeles de oameni nu se mai raportează decât la lumea lor. Cine sunt descendenții lui Iisus, cel de-al șaizeci și treilea patriarh, după Marcu, și cel de-al șaptezeci și șaselea, după Luca, de la Adam? Cine sunt patriarhii de după el, de vreme ce Evangheliile scriu că n-a avut copii? O istorie s-a închis cu el și alta a început de la el. O istorie a oamenilor care s-au simțit deopotrivă ființe omenești și duhuri, asemeni lui. Unde-i adevărul? Cine erau acei patriarhi descendenți din spița alesului Adam, față de slugile lor, oamenii făcuți, cum spune la Geneză, odată cu celelalte animale, „și de parte bărbătească și de parte femeiască”, să umple pământul. Cine sunt aleșii de după Iisus? Cei desemnați de oameni, sau cei ce s-au asemănat cel mai mult cu el? Răspunsul e dat de fiecare dintre schismaticele religii creștine... Într-o bună zi înțeleptul fiecărei epoci urcă într-un fel de tren, pleacă într-o călătorie, de unde nu se mai întoarce niciodată. Varianta vieții-tren este invers. Varianta vieții-tren e cea a călătoriei, ce presu-pune stații în care personaje-oameni coboară și dispar. Varianta morții-tren e cea a călătoriei de după plecare. Diferența e că în vreme ce majoritatea oamenilor călătoresc în viață și se opresc în moarte, iar aceasta le reprezintă finalul biologic, finalul fizico-chimic și eteric, cum ar spune Steiner, și sunt lipsiți de corpul astral, înțeleptul zăbovește într-un singur loc în viață, se deplasează puțin, ferit, într-un perimetru strâmt, de definiție, și așteaptă moartea ca pe o călătorie tocmai sub lumina corpului astral. Înțeleptul își recunoaște inutilitatea: „E una când bați un cui, față de clipele în care meditezi pe marginea unui cui, a lemnului în care intră, a felului de îmbinare a căpriorilor. Gândirea practică este directă. Cu o întrebare nerostită și un răspuns efectiv printr-un gest. Eu sunt aerul care gândește. Dar aerul nu poate gândi. Aerul îl gândesc eu contopindu-mă cu el. Apa nu gândește decât prin mine. Pământul nu gândește decât prin mine. Conțin fier, fără ca acesta să fie un cui. Sunt cel mai complex amestec de apă, aer, pământ, fier, de vreme ce toate gândesc prin mine. Sunt exponentul maxim al celei mai subtile combinații chimice, dar nu numai atât. Moartea ființei nu înseamnă decât dispariția unui ceva nelămurit care ține laolaltă, acest complex chimic și îl face să se autogândească. Sunt inutil pentru că inima, creierul, întregul ansamblu de autoreglare biologică se petrece automat, fără contribuția creierului meu conștient, la fel de pragmatic ca actul baterii unui cui, al montării unei țigle.” Înțeleptul se retrage înspre sine, în vreme ce restul lumii merge spre exterior. Spre interior — retragerea întru spirit. Spre exterior — călătoria, reorganizarea lumii după dorințele și voința proprie. Șase miliarde de voințe, trei miliarde de conflicte, fiecare încercând să-și propună și impună propriul gust, propria dorință. O lume de individualități reglată de niște legi simple, peste care vine imaginarul particular, colectiv, general uman să dilueze totul, să aducă un surplus de haos și neînțelegere peste ceea ce există deja. Încercând inutil să-i dea de capăt. Dar lumea se-nmulțește, curând se va dubla. Morții unui singur secol îi depășesc deja pe cei dintr-un mileniu. Și toți mai speră că sunt încă în viață la un loc între aleșii din sânul lui Avraam. Tragedia unui veac acoperă prin repetare întreaga istorie a omenirii. Tortură, deportări, crime, durere, sânge, enorm de mult sânge irosit pentru câte un ideal de un deceniu, pentru voința de dominare a unei minți ce construiește lumi adiacente lumii reale, după voința și imaginația lui. 140 Roata istoriei se mișcă din ce în ce mai repede, trecând prin aceleași poziții în care acul patefonului sare, ca pe un disc spart. Concretul și abstractul, obiectul și spiritul se rotesc unul în jurul celuilalt, luându-și locul pe nesimțite spre deruta generală. Roata istoriei calcă ființe-oameni pe care le transformă în cifre funeste: O bombă — cincizeci de morți, un bombardament — o mie. Cine sunt ei, cei din spatele cifrelor seci? Și-apoi cum să încapă în Iad toți păcătoșii?... Unde să încapă în Rai toți cei buni?... Sfinții sunt puțini, numărabili, abstrași istoriei, retrași de lume, îngânând surd o doină de jale a omenirii pentru sufletul lor, pentru al ei, sau pentru al celorlalți. „Iubiți omul, — spune înțeleptul — pentru că o casă e mult mai simplă decât el. O catedrală e mult mai simplă decât clopotarul ei. Și totuși voi ucideți clopotarul și restaurați catedrala și peste cincisute de ani!”, dar nu-l aude nimeni, pentru că prin simbolurile vitraliilor aerul translucid al luminii împinge spre un univers uman larg, peren, care poartă ceva din dorința de învingere a timpului, cea care apasă scurtimea vieții fiecărui om. Grecii aveau temple gândite pitagoreic ca niște compoziții muzicale. Catedralele gotice sunt și ele niște compoziții muzicale, iar între ele și temple, între aceste compoziții muzicale ridicate pe verticală de cele două civilizații, există ca punct comun matematica, inventată de niște muritori, rămași și ei în istorie, ca niște umbre ale timpului neschimbător. Infinitul mic și infinitul mare, imposibila de conceput distanță dintre nimic și unitate, dintre zero și unu, în acel prag de 0,999... în care infinitul mic se apropie de unitate fără să poată să o ajungă vreodată. Acești trecători prin timp, oamenii au conceput asta să poată desluși universul imediat și cel mare. Infinitul mare se reazemă pe unitate, alt plan abstract, mental, peste care vine dublul să anime voința de înfrângere a paradoxului, de înfrângere a imuabilului, a corpului fizic acceptat mental. Conceptualizat. Spiritul conceptualizează, ajută la edificii, dar nu se lasă conceptualizat. Din sesizarea acestei rupturi dintre fizic și spirit s-au născut metafizica și mistica, în speranța găsirii unui punct comun de atingere. Însă mereu rămâne o diferență de 0,000.1 între infinitul mic și cel mare, care nu le lasă să se suprapună. Cum sfinții nu sunt descendenții de sânge ai lui Iisus, ci copiile lui întru spirit. De cealaltă parte ontologiile ample ale structurilor gândurilor ca niște desene schematice după Facerea Lumii din Vechiul Testament. Speculații și trișuri ale ființei ce trăiește cu certitudinea că reușește să treacă bariera de aer a timpului. Pragul nu e trecut pe pământ, or noi aici trăim chiar și atunci când concepem spațiile curbe convexe ale lui Riemann sau concave ale lui Bolyai. Copii multiplicate de un xerox mental care-ți atinge în răstimpuri limitele. Doar spiritul transgresează limitele, iluzionându-se că se află deopotrivă și în nimic, și în unitate și în tot. Dar pentru om, pentru ființă, nimicul în sine nu poate exista decât ca nimic al cuiva, al unui lucru existent, al unei ființe existente, al unității. Nimicul e o absență. Altă limită. Unitatea tinde spre nimic, dar nimicul nu tinde către unitate. Și matematica explodează. Dar rămâne lumea cu veselia și dramele ei, cu iluziile ei și cu fascinația călătoriei reale sau imaginare care o îndepărtează de întoarcerea spre sine, de întoarcerea spre ceea ce e peren. Două direcții asupra cărora spiritul omenesc acționează diferit pentru a învinge iluzoriu timpul. 141 FASCINAȚIA CERULUI 5 Orășenilor li se întâmplă adeseori să nu privească decât la nivelul ochilor lor, de teamă că vor întâlni pe cineva nedorit, ori dimpotrivă vreo cunoștință. Frontoanele clădirilor mai înalte rămân să-i bucure doar pe turiști, singurii deschiși oricărei informații despre localitatea unde se află. Pietonul autohton își plimbă sacoșele cu gândul la ziua de salar sau la cea de pensie, studiază expresiile celor pe care-i vede pentru a descoperi tainele lor lăuntrice, tristețea, de cele mai multe ori, seninătatea unui gând trecător, și privesc în lungul străzilor stabilind cu aproximație când să facă o traversare pentru a nu cădea pradă vreunui accident. Vede tot ce e pe jos, chei, bănuți, șuruburi, iar dacă e o ființă strângătoare, le adună de pe jos și le strecoară în buzunare ca pe niște amulete aducătoare de noroc. Clădirile din jur nu-i spun mai mult decât în alte zile. Scorojiturile lor, culoarea pereților, porțile, ferestrele de la parter, sunt tot atâtea repere dintr-un itinerariu pe care-l scurtează mereu pentru a ajunge la ținta propusă: acasă, la birou, la primărie, la prefectură, la casa de ajutor reciproc. Subliminal, pietrele, asfaltul pe care le vede, chipurile cunoscuților sau necunoscuților îi fac trimitere la viața lui de citadin, care arar își dă seama că în parcul din spatele unui hotel cu zece etaje cresc, alături de copaci ornamentali și gingobiloba, cu frunzele în evantai, acresc cireși de șes, care înfloresc și dau în rod, căci existența lui de fiecare zi e numărabilă în bani. Își ridică privirea mai sus de acoperișurile caselor doar atunci când vreun elicopter al salvării sau de dezinsecție a orașului îi atrage atenția cu zgomotul motoarelor lui. Vacarmul mașinilor de toate culorile ce se strecoară una pe lângă alta la milimetru de un carambol îl fac să se simtă mereu amenințat în siguranța sa, în intimitatea sa de om cu o identitate încă, pentru că dacă va eșua sub roțile uneia dintre ele, va deveni o cifră statistică de la poliția rutieră. Luna nu o vede decât atunci când e la apogeu și are insomnii, și-o înjură pe la trei dimineața, când e cu ochii injectați de atâtea somnifere care nu-și mai fac efectul după ora unu și jumătate noaptea, când se termină talk-show-ul de pe OTV. Și toate acestea în timp ce savanți de pe alte meridiane își apropie cerul cu luneta, cu telescopul, cu Hubble, satelitul telescop, pentru a intra în adâncul lui, pentru a afla taina ce a stat la apariția vieții pe o planetă cât un cătun cu patru babe și doi moși, dintr-o provincie a unui sistem solar mărginaș, ca un fel de insulă pierdută în sudul Pacificului, față de centrul galaxiei. Mofluzul citadin va zice că fiecare are dreptul să-și câștige existența cum dorește și cum se pricepe mai bine și că, în general, savanții trăiesc pe o altă planetă, cu ochii împăienjeniți de ideile lor geniale, dar va fi marcat în clipa în care, seara, va zări pe cer căderea unui meteorit. Asta pentru că știe de la bunica lui că atunci când urlă câinii sau cade noaptea o stea, moare cineva. E un adevăr indubitabil fiindcă în fiecare clipă moare cineva și se nasc cu de două ori mai mulți, altminteri n-am bate spre zece miliarde de suflete. Doar pentru îndrăgostiți, poeți, lunateci, romantici există cerul, dar numai după apusul soarelui și înainte de răsăritul lui, deci noaptea, când e spuzit de stele sau dominat de năstrușnicul satelit al pământului cu toate fazele lui, de care depind atâtea din ființa noastră. Chinezii ne-ar spune multe, dacă i-am asculta, despre relația dintre cer și pământ între care se află omul. Bunăoară că totul e determinat de această relație e fundamentală în raportul dintre yang și yin, unde forța dominantă o are masculinul cer. În interpretarea 142 generală a europenilor, yang și yin sunt cele două sexe și nimic mai mult, pentru că tipul speculațiilor noastre raționaliste se încurcă în momentul în care fiecare dintre membri unei familii, bunăoară, va fi decriptat prin trei semne și yang și yin, cu o dominantă doar în funcție de sex, printr-o artă combinatorie care, până una, alta ne scapă. Teluricul citadin e efeminat prin definiție, de vreme ce relația lui cu cerul se rezumă la cald, rece, insomnie, moarte. Aromele sensurilor orientale nu le putem descifra, dându-le o cu totul altă turnură în momentul în care un psihiatru-filosof ne va spune că privim cerul cu plămânii, pentru că cerul e culoarea aerului și psihicul nostru reacționează ca un claustrofob ce trăiește permanent cu teama că i se va lua respirația. În aceste condiții citadinul e deja sufocat de fumul propriilor gânduri sau țigări, iar plămânii lui funcționează ca o pompă din gumă sau plastic, mecanic, fără să mai dorească să-și împrospăteze speranța că va mai respira privind cerul. Altădată, în vacanțe sau prea târziu, la pensie, devine atent la toate știrile despre cer, despre ploile de stele din constelația Perseu, care vin cu exactitate în 12 august și-și continuă joaca până pe 20 ale aceleiași luni, despre meteoriții ce cad în martie și august, despre asteroizii, cei 675 numărați, care vin din neant pe direcția pământului să-l transforme într-un bol de foc, despre comete și alte întâmplări cerești. Dar toate acestea sunt subiecte ale unor filme terifiante, marca Hollywood, cu care citadinul se înspăimântă noapte de noapte în fața micului ecran cu o bucurie funestă, greu de explicat. Fascinația cerului de zi o dau norii, de primăvara până toamna, cei care au stat la temelia gândurilor poetului-filosof Petru Creția, pentru care cerul se întâmplă deasupra noastră, într-o joacă a aerului, luminii soarelui, albastrului zilei și vaporilor de apă cuprinși între malurile înalte ale văilor de munte. Imagini-gânduri, imagini-ființe, imagini-plante. Jocuri de iele, taine indescifrabile deasupra unei indiferențe generale mânate de nevoia imediată de a trece spre ziua de mâine cu optimismul prudent al celui ce se știe urmărit de cineva de pe pământ și care sesizează absența soarelui doar atunci când îi dispare umbra. Fascinația cerului de noapte o dau stelele, imensa Cale Lactee și galaxiile de la capătul sudic al său numite Norii lui Magelan, constelațiile surori cu zodiile fanare, în deplasarea anuală a sistemului solar, dar mai cu seamă sentimentul nimicniciei în fața infinitului întunecat. Citadinul va refuza aceste imagini mulțumindu-se să privească fotografiile telescoapelor-satelit apărute în revistele de știință, ca pe niște mesaje despre o altă lume, mai bună, unde s-ar retrage sufletele celor dispăruți, sau doar ca pe niște picturi abstracte datorate unui pictor celest, undeva la marginea dintre religie și știință. ELIXIRUL DRAGOSTEI Bineînțeles că epoca lui Donizetti a trecut în uitare odată cu apăsătoarea luptă pentru supremație dintre generații, când lumea uită să se mai bucure de puseurile tinerești, de propriile progenituri ajunse la vârsta dragostei. De fapt nici nu intenționam să mă opresc la mult dorita tinerețe veșnică, ci să caut elementele ce determină ca unii 143 oameni, cu predilecție femei, să fie constituiți dintr-un aluat aparte, care le asigură o longevitate peste obișnuit. Și e ușor de constatat că o primă caracteristică a lor, dacă nu e la mijloc cumva o enzimă anume, este egoismul exacerbat. O butadă recentă spune că omul a scăpat de ateism în momentul în care a descoperit că se poate iubi pe el, or la unii bătrâni, mai cu seamă, dar și la cei din alte generații, care se văd dintr-o dată ca fiind în centrul lumii, apare și se dezvoltă voința de a fi în centrul atenției generale, de a se comporta cu ceilalți ca și cu niște slugi ne-recunoscătoare. Voința de a conduce totul se convertește ușor în voință de supremație, dincolo de care chiar și prezența lui Dumnezeu este aleatorie, El trebuind să satisfacă doar rugămințile acelor oameni și numai pentru ei. În aceste condiții iubirea aproapelui, propovăduită de religii devine un non sens, pentru că aproapele e argatul care se mulțumește cu puțin, dar trebuie să dea totul. Răul funciar al unora înveninează continuu mediul familial, uman, social și se manifestă printr-un nemăsurat orgoliu fără de acoperire, dincolo de care și pretențiile sunt pe măsură. A fi în centrul lumii presupune în primul rând o relație de subordonare a acesteia față de voința ta. A fi în centrul lumii înseamnă a-l înțelege cel mai bine pe Dumnezeu, așa cum l-au imaginat oamenii într-o epocă a sclavagismului. Faptul de a vedea în fiecare dintre cei apropiați un posibil dușman face ca relațiile din jurul acestui personaj egocentric să fie ale unui război continuu, dublat de o suspiciune maladivă și împricinări pentru tot ceea ce nu convine lui. Pedeapsa este cea care face ca rănile imaginare ale vanității acestui om să fie vindecate. Iar punițiunea diferă de la ocări repetate, la a profita continuu de fiecare slăbiciune firească a celor din jur, fără să-ți pese că sunt dintr-un sânge cu tine, ori niște străini. Și asta pentru că în jurul unui spirit egocentric nu există o scară a relațiilor, a sentimentelor, ci doar a intereselor meschine. „Ceea ce-mi face bine mie trebuie să fie valabil pentru toți cei din jur, ceea ce-mi face rău e valabil doar pentru mine, pentru că eu conduc, eu dictez, mie trebuie să mi se supună totul”. Tirania de la conducerea unor cetăți din Antichitate s-a repetat pe tot parcursul istoriei provocând reacțiile violente ale celor considerați supuși. Tirania asupra unor popoare se repetă însă la nivel de celule sociale, la nivel de familii, unde cineva trebuie să se erijeze în conducător local, să coordoneze totul, să-și ia partea leului, iar binele făcut de el să fie ridicat la grad de mană cerească, ce trebuie să le aducă tuturor fericirea, să le aducă binele oferit de cele mai multe ori la partaj cu niște obligații împovărătoare. De multe ori vârsta face din oamenii care toată viața și-au trăit-o doar pentru ei, niște tirani ai familiilor în care se află, niciodată mulțumiți de ceea ce primesc, întotdeauna înciudați pe mai tinerii din familie pentru nerecunoștința lor. E imaginea confuză a unui Dumnezeu imaginat de oameni, după chipul și asemănarea lor, gata să pedepsească pe oricine i-ar sta împotrivă, pe oricine nu s-ar supune voinței lui, pe oricine nu i-ar duce mereu osanale pentru gesturile sale de binefacere. Degeaba vine Ecclesiastul și spune că totul e deșertăciune, degeaba vin cărțile și gerontologii și spun că oricât de mult ai trăi, tot ți se vor termina odată zilele, pentru că acest Dumnezeu local sau de familie vrea să strângă până în ultima clipă tot ceea ce consideră că-i revine, vrea să profite de pe urma celor mai tineri pentru a declanșa climatul de război continuu necesar stârnirii sângelui din vine. Se va spune că fără un asemenea Dumnezeu local lucrurile n-ar mai fi sub control, dar oare nu propovăduirile 144 religiilor vin să susțină punctul de vedere democratic al înțelegerii dintre părți, al conviețuirii pașnice, al iubirii aproapelui mai presus de propria ființă? Și totuși oamenii continuă să se așeze pe o scară a supușeniei față de acești semeni ai lor care se erijează în dumnezei, dintr-o neputință fiziologică, de parcă într-adevăr ar exista o enzimă a răului care face ca egocentricii, meschinii, viclenii să trăiască fără limită, să se bucure de propria lor viață mai mult, să-și impună mereu modelul propriu, obsesiile personale ca repere majore demne de urmat de către toți ceilalți, să le poată găsi mereu acelora vini, să-i determine să trăiască sub presiunea culpabilității. A face abstracție de asemenea oameni înseamnă a te răzbuna pe tine, pentru că tu vei rămâne întotdeauna ținta atacurilor lor. Și cum, fără fudulie o asemenea ființă nu poate să trăiască, vei constata că dacă o singură dată acest tip de personaj nu primește mulțumirile și atenția cuvenită poți să te aștepți la cele mai aprige răzbunări din partea lui, pentru care nu ești pregătit. Poate că în eforturile lor ascunse geneticienii ar trebui să se axeze mai puțin pe crearea androginului-clonă capabil sa devină războinicul neînfricat, și mai degrabă să descopere enzima răului, partea aceea din celula oamenilor care-i face să se comporte în plin secol al XXI-lea ca niște animale structurate într-o haită. Însemnul satanic al acestui tip de oameni se accentuează odată cu apariția spectrului morții, prin îmbătrânire, când în loc să fie mai îngăduitori față de semeni în puținii ani pe care-i au în față devin niște demoni particulari, de răul cărora beneficiază în primul rând cei apropiați pe care, și aici e una din marile traume ale sorții, aceiași oameni îi bârfesc în fața străinilor și-i ironizează, pentru a se pune ei în lumina cea mai favorabilă, deși cu aceeași ușurință îi toarnă celor din apropiere pe cei de dincolo de cercul familial. Și totuși acești iubitori de sine merg la biserică, și se roagă lui Dumnezeu pentru a-i primi lângă El, considerând că tot ceea ce au făcut în viața lor a fost numai binele pentru apropiați. DE SENECTUTE Așa cum e, viața omului însumează nenumărate despărțiri, întâlniri, descoperiri ale unor drumuri noi, fiind pus mereu în fața unor răspântii, unde trebuie să aleagă drumul de urmat. Despărțirile îi umplu sufletul de amar atunci când trebuie să lase în urmă un om, o vârstă, un loc, un anotimp luminat, pentru că alternativele, de la un timp, se dovedesc a fi numărabile. Se insinuează încet sentimentul unei înstrăinări de lume, a unei singurătăți greu acceptate, la început, apoi din ce în ce mai odihnitoare pentru trecerea sa. Către vârsta a treia se reduce și numărul întretăierilor de drumuri, crescând însă cel al despărțirilor definitive, iar ceea ce ajunge să se numească destin e, de fapt, mersul firesc al unui tip de caracter pus în anumite situații de către evenimentele lumii din jur. Reacția sa la agresiunea acesteia diferă în funcție de temperament, de cultură, de filosofia de viață pe care și-a format-o omul, astfel că atunci când în față mai rămân doar vreo zece, douăzeci de ani de trăit, deși nimeni nu-și pune problema că totul va avea un 145 sfârșit, universul său începe să se circumscrie doar în jurul propriei persoane, a propriilor nevoi, a propriilor beteșuguri. Cât să scape de obsesiile personale, dacă a fost o viață un bonom idealist, va aluneca spre lumea anticilor, pentru a trăi iluzia unei supraviețuiri, a unei continuități istorice, pentru a descoperi că și acei oameni care-au murit de mult erau tot ca și el. Dacă însă o viață a circumscris universul celor din apropiere propriilor interese, va deveni imposibil de suportat de către ceilalți pentru că în sufletul său va nutri sentimentul iminenței morții, al implacabilului sfârșit, dincolo de care el nu va mai conduce tribul, îndatorat, în mintea sa, până la a treia generație. Cu fiecare zi trecută va fi mai dur, mai circumspect cu cei din jur, încercând să-și impună propriile dorințe până în ultimul moment, de parcă astfel ar putea să-l depășească și să intre în nemurirea memoriei neamurilor sale, a cunoștințelor, majoritatea ne-prieteni. Omul care o viață întreagă n-a văzut în jur decât niște argați născuți doar pentru a-i duce la îndeplinire poruncile, de-ai satisface dorințele, de a se supune voinței lui, la bătrânețe va avea un acut simț al posesiunii, descoperind mereu împricinări pentru cei din jur, speculându-le slăbiciunile, culpabilizându-i de la înălțimea unei perfidii și viclenii bine construite în timp. Bătrânii în general, și cei buni și cei răi, au sentimentul ciudat că lor li se datorează totul, că lumea din care vin ei a fost cea ideală, că păcatele lor nu le-au atins vreodată pe cele ale copiilor lor, și cu atât mai puțin ale nepoților ca și gravitate, că iubirea și ura, binele și răul nu pot fi decât așa cum le au ei în sufletele lor, iar pentru toate acestea ceilalți trebuie să le facă pe plac. Există ceva în comportamentul acesta din psihologia oamenilor bolnavi, atenți doar la propria ființă, la propriile nevoi, pe care le exploatează până la ultimele limite, și unii și alții fiind în față cu perspectiva unei ieșiri din scenă iminente. Ce rămâne e doar un fel de amânare, ca într-un concediu agonic, în care momentele de trezire și cele de vis se interferează cu ieșiri violente, pornite dintr-o disperare pe care ceilalți nu o pot înțelege. Egocentrismul bătrânilor e mai accentuat la femei. Ele descoperă fără să le spună nimeni, încă de copile, că întreaga lume se învârte între pieptul și coapsele lor. Că de acolo pornește viața generațiilor ce vin și pentru nașterea cărora au venit ele pe lume. Bărbații sunt mereu niște întârziați și au senzația că pot trăi singuri, se pot ucide între ei, fără prezența acestora. Dar fără ei lumea ar fi rămas la începuturi, visând și adulmecându-se permanent, ori dormind cu ochii împăienjeniți de puseurile ruturilor succesive ale animalului. O lume fără de istorie, cu un număr ușor de ghicit de istorioare și povețe de învățat, pentru trecerea peste viața imediată, din copilărie, tinerețe, maturitate, până la bătrânețe. Bătrânele matusalemice, cele ce nu cred decât în Dumnezeul nevoii lor, știu că femeile nu au vârstă, că se pot împerechea oricând fără să le pese de anii pe care-i au, că ele simt mirosul bărbatului care vine de la împreunarea cu o altă femeie. Ele au gena răului în sânge, aceea care le împinge anii înainte, peste cei ai bărbaților, pentru că trăiesc în primul rând pentru ființa lor, pentru bucuria lor, pentru sănătatea lor. Ele se iubesc doar pe ele, arzând în jur tot ceea ce ar putea să le semene. Ele continuă să se arate îngăduitoare doar față de bărbatul care în tinerețe le-ar fi dominat fizic, prin mărimea trupului atletic, capabil să le ofere siguranță. Ele știu că majoritatea oamenilor sunt nefericiți pentru că se cred la fel cu femeile lor, pentru că-și află perechea în care văd doar un apendice necesar vieții. 146 Lor să nu le vorbești despre răspântii și despărțiri, ci doar de vizite la cunoștințe, de intrigării de salon, de prostia fetelor tinere care nu știu că, odată și odată, vor ajunge ca și ele, și-și vor uita partenerii. Lumea lor e una a raporturilor de alcov, sau familie, sau societate dintre un bărbat și o femeie, fără să accepte vreodată ca prin preajmă să aibă vreo ființă meditativă sau contemplativă. Irepresibila nevoie de a comenta un comportament, o replică, o fizionomie, fie ca bârfă, în absența celui despre care e vorba, fie ca și constatare jignitoare spusă direct. Undeva, în adâncul ființei, fiecare încearcă, mai devreme sau mai târziu, să-și limpezească poziția față de cel de alături, să se elibereze definitiv de cel care a fost, să-și schimbe modul de viață, să mute mobilierul sentimentelor după felul în care cade în anii aceia lumina soarelui în camera sufletului său. Doar bătrânii, și mai cu seamă bătrânele strâng amintirile de-a valma în cotloanele sufletului, ca, altădată, să le poată folosi ca argumente în împricinarea celorlalți, dar mai cu seamă a celor apropiați, pe care, de fapt, nu i-a iubit niciodată, ci i-a acceptat, fără să le fi acordat vreodată un minim credit. Lor să nu le vorbești în termeni generali, să nu aduci aminte de întâmplări din viața de altădată a marilor oameni, pentru că viața lor e totul, și despărțirea de ea rămâne o imposibilitate. Trupul și sufletul unui bătrân sunt lipite unul de altul. PROOROCUL Sunt zile în care cerurile se află departe de oameni, iar altele, de sărbători sau în preajma lor, când pelicula dintre cei de sus și oameni se subțiază într-atât de mult încât cei dați cu darul profeției primesc sfaturi și văd aievea cum se vor petrece vremile în viitor. Ușile care dau spre mâine și poimâine devin limpezi ca ferestrele, și poți vedea cum vezi ce se întâmplă lângă tine, și ceea ce se va întâmpla atunci. În zilele acelea oamenii cu har au viziuni, iar cei cu urechile bune aud limpede glasul din cer care-i pregătește pentru ce va fi. Să poți ajunge cu ochii deschiși și cu urechile desfăcute trebuie să te naști sub semnul bun, să fii ales de la început și să-ți duci suferințele și greutatea vieții cu inima împăcată că, la capătul acestui drum cu spini, urechile tale vor auzi și ochii tăi vor vedea, iar gura le va spune tuturor să se teamă și să se ferească și să urmeze cuvintele tale, care nu sunt ale tale, ci ale celui ce vrea să scape un popor de la nenorocire și să-l ducă în matca lui. Sunt zile în care unii dintre cei morți vin în preajma celor vii să le spună ce văd în viitor, și ce-au aflat pentru destinul unei familii sau unui popor. Vin și nu fac decât să le arate celor dragi lor poteca pe care s-o aleagă, să se ferească de prăpăstii sau de colții ascuțiți ai stâncilor. Și se aud pașii pe podele, cum se apropie de patul celui aflat în somn, iar acela simte și începe să se teamă de ceva necunoscut, apoi aude respirația sau numai șoaptele spuse de cel venit lângă patul lui. Somnul se deschide în veghe, într-un spațiu unde pot trăi și vorbi laolaltă suflete către suflete, fără cuvinte, prin culori și sunete, ca doi oameni ce văd și au semnele ce și le fac, jocuri de culori și sunete pe care nu le pot înțelege decât cei meniți de Dumnezeu să fie aleși anume, să nu țină pentru ei ce aud și văd, ci să le 147 spună tuturor. Să se teamă de puterea cea mare, să se teamă de întunericul din ei, să se teamă să vrea numai pentru ei o bogăție pieritoare. Căci nimic nu trece de marginea gropii și nimic nu ajută un suflet chinuit decât gândul bun și fapta bună și iubirea de aproape. Cu cât sunt mai mulți ochi care văd și urechi ce aud, cu atât poporul acela va fi mai ferit din calea nenorocirilor. Cu cât semnele dibuite de femei vor fi uitate în negura unde-au fost ghicite de acestea, cu cât glasul celui ales să vadă și să audă pentru toți va fi ascultat, iar sfatul lui va fi urmat, cu atât calea poporului aceluia este mai dreaptă spre desăvârșire. Iar dacă unuia i se va arăta mai puțin, să nu-l pizmuie pe cel căruia i s-a arătat mai limpede, ci să urmeze sfatul și să se alăture lui, căci fac parte dintre aceiași oameni însemnați încă de la naștere să călăuzească și să acopere sufletele și să aducă pacea pentru cei buni și războiul pentru ceilalți. Căci fericirea fără teamă e adormire în lene și păcat, iar lupta cea grea, care va să vină, alege oșteni de pe toate pământurile, unul și unul, toți cu ochii deschiși și cu urechile treze. Iar la semnul ce se va da, toți cei cu urechile treze să-i deștepte pe cei de lângă ei, și să le spună întâi de toate că există puterea în care cred, chiar dacă lor nu li s-a arătat că există o altă putere, menită să-i abată din credința lor, și că lupta cea mare se va da între cele două puteri, văzută și nevăzută, care vor fi amândouă pe același câmp, luminate deopotrivă, iar atunci nu se va putea trăda, nu va mai fi loc pentru lași, nehotărâți și fricoși, căci toți vor fi aleși dinainte. Puterea cea mare va aduna puținii cărora li s-a arătat în viața lor cea lumească, și li s-a spus că viața cea adevărată este dincolo de răsăritul și apusul soarelui, iar în jurul lor nu vor fi decât cei ce n-au văzut și n-au auzit decât glasurile acestor aleși. De cealaltă parte va fi puterea ce va aduna pe cei mulți, și orbi și surzi și muți, care au crezut în semne de babe și și-au dat sufletul credinței în farmece și vrăji și câștig de putere lumească, să se pună aici pe pământ, deasupra altora, să-i umilească și să-i fure și să-i siluiască. Iar atunci, nu va fi cu putință să se mai treacă dintr-o tabără în alta pentru că nici iscoadele nu vor mai auzi și nu vor mai vedea, fie de-o parte, fie de cealaltă, și din sângele lor se vor face malurile râurilor pe care se va duce în vale puhoiul celor învinși. Căci așa cum în zilele de sărbătoare sau în preajma sărbătorilor, cerurile se apropie de pământ, iar cei aleși aud și văd ceea ce trebuie să spună, să îmbărbăteze și să le cheme la luptă, sunt zile negre când străfundurile se apropie de oameni să dea semnele celor aleși de puterea de jos, să-și pregătească oștirea pentru lupta cea mare, finală. Iar cine va vrea să aibă fericirea întreagă, va trebui să știe să se bucure de teama din el și de suferință, și nu să caute locul cald și fără de spini și apa moale și umbra leneșă, amăgitoare, și nici să creadă că puterea omului stă în viclenie și-n minciună și-n împilarea aproapelui. Aici totul e pe marginea prăpastiei, iar zilele curg ca torentul într-o cascadă spre găvanul de la poalele muntelui. Fala, mărirea, împilarea, viclenia, minciuna, uciderea, avariția și egoismul curg într-o clipă de un an sau doi în uitarea tuturor și se învolburează în găvanul săpat la poala muntelui de cascada cea mare. Căci toate sunt făcute din apa timpului și cu apa timpului se vor face pulberi de aburi și vor dispărea. Cine crede în nemurirea falei lui, împărat sau om de rând, uită că timpul e împotriva lui și că timpul va alege numai ceea ce e folositor și altor oameni. După ei rămâne o poveste sau o pildă pe care le-o vor spune cei bătrâni celor tineri, să-i ferească de patima înavuțirii de sine. Și nu urî, nu înșela, și nu te pune în fața altora, nu vicleni, și 148 nu crede că numele tău se leagă de ceruri neschimbate, ci crede că pilda omului cu fericirea temătoare e cea bună. Să n-ajungi să te țină minte lumea pentru răul pe care l-ai făcut. Mai bine alege să te uite pentru binele făcut și să știe, chiar fără să-și mai aducă aminte de numele tău, că a fost o vreme când un om i-a dat încredere în el și l-a ajutat, și i-a fost sprijin. Un om de care nu s-a temut, ca de un duh bun, ca de un nor alb de vară după Sântămărie, când zilele scad, toamna se apropie, dar încă nu vine, iar furturile cele mari și grindinile și puhoaiele nu mai au putere. Crede că va veni ziua în care deșteptarea urechilor și ochilor se va opri într-o continuă stare de veghe, nici în vis, nici în lumea imediată, nici în semnele gândite de oameni în așa fel să apară cât mai adevărate și legate de nașterea, creșterea și viitorul lor pe pământ. Ce ține de pământ, ține de viața pe care o ai. Ce ține de viață, ține de femeie. Ce ține de femeie, ține de ce se vede și se poate pipăi, și se poate gândi, și se poate vicleni, și se poate folosi de cineva împotriva altcuiva. Ce ține de cer, ține de suflet. Ce ține de suflet trece de moarte și nu poate fi gândit și spus și ticluit, ci vrea să fie deslușit departe de orice speculație. Dacă norul e alb, ploile nu vor veni curând. Dacă norul e alb, dar are marginea argintie, va ploua a doua zi. Astea sunt semne, iar nu duh și nu imagine și sunet dintr-o zi de sărbătoare, când pelicula de cer dintre oameni și puterea cea mare se subțiază. În sărbători ne apropiem mai mult de norii de sus și auzim liniștea tăului din care am plecat. În sărbători vrem să trecem în apa lină a tăului. În negreala zilelor obișnuite ne prăbușim spre capătul de jos al cascadei și îmbătrânim fără speranță și vlăguiți, am vrea să ni se ia zilele ce le mai avem, să fim duși spre găvanul de jos cât mai curând. Iar cascada timpului, o să afli asta, are tot atâta apă care cade, câtă apă de torent se ridică, doar că aceia cu vedere pământească nu o deslușesc decât pe cea care cade, după cum mintea nu-i poate lăsa să creadă că ar putea să fie și altcum. Jumătate cade, jumătate țâșnește spre înalt, iar luntrile sufletelor pot merge pe el, ca pe apa unui fluviu, în sus și în jos. Doar iluzia de apă din mintea noastră ne spune că totul trebuie să meargă într-o singură direcție, de sus în jos. Unui ochi deschis și unui cuget drept li se arată cum cele două torente curg întrepătrunse. Alege-l pe cel ce urcă spre tău și să nu-ți pară rău după numele pe care-l ai și toate ale tale de pe pământ, care nu mai sunt din clipa în care încep să fie. Doar ia aminte pe ce fir de apă ți-e sufletul, chiar dacă trupul va trece sub negurile de jos, cum e firea! SENTIMENTUL PUTERII Într-un articol apărut în „Vremea” din 28 mai, 1938, pus sub titlul Fragmente filosofice, Mircea Eliade scria: „Ceea ce mă tulbură, și mă încântă totodată în această enigmă a bolii și dezechilibrului multor gânditori — este faptul că gândirea lor ajunge un stenic, o structură organică și sănătoasă pentru ceilalți. Este ciudat că viața și bucuria se răzbună și în acest caz; asistăm iarăși la o victorie a vieții”. și tot în același articol amintea: „Am impresia că realitatea aceasta simplă și miraculoasă care este viața știe să se folosească în lupta ei contra neantului de înseși victoriile provizorii ale neantului.” 149 Există în aceste două idei, din care fac parte cu egală participare, patru categorii: superdotatul fizic, subdotatul, omul mediu și handicapatul. Un om superdotat fizic își va căuta toate bucuriile vieții în lumea imediată, printre oameni, să-și poată pune în evidență valoarea puterii lui, să fie deasupra celorlalți, să-i umilească și să-i țină la respect, unul minor, dar suficient pentru mulțumirea lui. Este eroul tuturor victoriilor de pe front sau din alcov, din viața de zi cu zi sau din societate. Condiția lui supremă este aceea de a căuta mereu locul cu oameni care să-l poată admira, pe care să-i poată învinge, pentru a fi mereu deasupra lor. Luați-i acestuia lumea imediată și va deveni un om bolnav. Un subdotat fizic va încerca să-și creeze o lume a lui, cu oameni reali și dorință de mărire reală, compensându-și condiția printr-un exces de energie pe care o va pune în slujba ideii de a-i depăși pe ceilalți, încercând să și-i facă slugi, să-i umilească. E locul din care s-au ales în decursul timpului marii comandanți de oști, marii învingători ai lumii fizice, marii cuceriri de imperii și țări, în virtutea ideii de atotcuprindere a lumii sub sceptrul lor. Sunt cei care pornesc de la dorința de a-și crea un univers fizic propriu, format din oameni reali, în folosul lor. E tipul de oameni ce se înconjoară întotdeauna de cei hiperdotați fizic, pe care și-i fac căpetenii de regimente ori luptători de elită aflați în solda lor imediată. Compensarea fizică a primilor se va face prin aceștia, ce se vor bucura de toate avantajele oferite de acei mari cuceritori. Dar tot la fel de adevărat e că lumea fizică ideală, dar paralelă celei reale, existentă la data deschiderii ochilor acestora spre viață, îi determină să se substituie lui Dumnezeu, să-și impună acest deziderat în fața tuturor, dându-le spre urmat desenul unei lumi noi, unde ei să fie în centrul aceleia. Toate aceste lumi noi au format, în timp, locul de pornire al basmelor de mai târziu. Ideea omului supradotat prin puterea sa ideală s-a mutat de la eroii mitologici la Alexandru Macedon, iar, în timp, aceasta a trecut prin alții spre Napoleon Bonaparte, Hitler, Stalin spre mai micii dictatori de aiurea. Lumi trecătoare, asemănătoare una cu alta, pline cu evenimente sângeroase, cu atrocități, de la cele biblice la cele contemporane cu părinții noștri sau chiar cu noi. Eșafoadele minții au determinat ca structurile lumilor ideale concepute de aceia și dusă până la desăvârșirea lor vremelnică să-i includă aici în primul rând pe cei dotați fizic peste normal, în care se baza forța năucitoare a lor. Anormalitate lor de tip fizic, care-i complexa pe conducătorii mărunți, dar fermi în ducerea la împlinire a actului lor creator de lumi ideale era structurată după un model piramidal, preluat din mentalul antic, sclavagist, ce a creat Vechiul Testament în favoarea unui Dumnezeu unic. Lumea aceasta ideală era creată împotriva celei reale, formată din omul mediu dotat fizic, dornic să-și păstreze locul structurii sale familiale, unde se simțea la largul său, fiind doritor de pace și neschimbare. Acest om mediu dotat fizic era omul păcii, al conservării lumii reale în dimensiunile știute de el, pentru a-și putea vedea până la capăt proiecția vieții lui pe cărarea copiilor și a nepoților, a strănepoților, care-i dădeau iluzia trecerii lui și dincolo de timpul ce i-a fost dat. E omul majoritar, cu pretenția de a-și depăși condiția lui printr-un parvenitism echilibrat, fără să deranjeze tainele lumii, fără să le amplifice în lumină. E omul selenar, iluminat doar pentru cei din afară de strălucirea marelui soare al timpului său, e cel ce-și urmează cu osârdie calea tribului său, singurul care-i oferă de fapt certitudini și disperări. E universul imediat al lumii, holograma cea mică ce reușește să reflecte prin ceea ce e universul cel mare al aceleiași umanități. E omul compromisului, al 150 micilor profituri, capabile să-l așeze doar deasupra semenilor egali ca normalitate fizică medie, cu el. Acesta se va feri întotdeauna să stea în calea celui superdotat fizic a cărui supremație o va recunoaște pentru sine și va juca așa cum este scris rolul său de către autorul lumilor ideale, visate de cei subdotați fizic, fiind mereu, în sufletul lor, împotriva acelora, împotriva schimbării realității după un alt model, la care va trebui să se adapteze. Dar nu va ridica niciodată probleme cuiva pentru a păstra echilibrul lumii, cel ce-i oferă lui șansa de a se simți util. În fine, ultima dintre categoriile de oameni este cea a handicapatului fizic, tarat de boli, care își va crea o lume paralelă, dar metafizică, în universul căreia va trăi. O lume a spiritualității, de recuperare a condiției umane profunde, ruptă de realitatea imediată, în favoarea coloanei ce formează istoria culturii și științei. Este grupul de oameni, superdotați intelectual, cu o hipersensibilitate ce-i scoate în afara lumii celorlalți, din rândul cărora se vor ivi creatorii de frumos și cercetătorii adâncurilor materiei și spiritului. Ei nu duc lumea mai departe, dar atrag atenția asupra esenței vieții, prin conexiunile de adâncime pe care le fac, prin însăși creația lor, ce reprezintă pentru toți ceilalți doar un mijloc de destindere. Grecii îi aruncau de pe Stânca Tarpeiană pe copiii handicapați fizic, pentru că nu acceptau decât lumea ideală a zeilor. Lumea fizică o respinge pe cea spirituală deși aceasta o înglobează. Lumea ideală, a conducătorului de imperii e opusă individualității celeilalte, zei simțindu-se cu toții. AROMELE TIMPULUI O năstrușnică reclamă ce ne împinge spre trăirea fiecărei clipe de viață are ca protagoniste două efemeride într-un peisaj mirific de început de lume, undeva într-un luminiș de deasupra unei pânze de apă. Verdele copacilor, aburul albastru de deasupra lacului, lumina ce vine pieziș spre privitor punând în prim-plan imaginea săltăreței ființe de o zi creează imaginea universului viu. Într-un timp comprimat în doar douăzeci și patru de ore se petrece totul: naștere, procreere, îmbătrânire și moarte. Accentul clipului publicitar e pus pe primul și al doilea segment de existență, după care totul intră într-o eternitate, pentru că și efemeridele, după ce-și împlinesc datul perpetuării, intră într-o zonă a griurilor, a indiferenței, a inutilității lor ca ființe, circumscrise unui ceas interior, unei surprinzătoare reduceri a existenței la doar un singur individ așteptându-și sfârșitul. Efemeridele nu-și pot învinge destinul, ba nici nu știu nimic despre el, nu luminează precum stelele, nu-și înfrâng emanația luminoasă precum găurile negre din univers, nu au o gravitație proprie, nu trăiesc din ceea ce le-ar putea furniza memoria, pentru că visul lor e chiar expierea, ieșirea dintr-o lume în care au intrat doar pentru o zi. Savanții ne spun că particulele nucleare trăiesc și mai puțin. Ceva le deosebește de efemeride, ceva le apropie. Și la urma urmelor la ce le-ar putea folosi efemeridelor memoria, proiectele, speranțele, tristețea,rațiunea, sentimentele, spaima morții, amarul înfrângerilor, exuberanța victoriilor? Viața de o zi e ea însăși o exemplaritate a necesității, întâmplarea este chiar venirea lor pe lume, întâlnirea partenerului pentru a procrea, încât într-adevăr întreaga lor viață se rezumă la doar două scurte perioade de pe la început. 151 Cum să ne raportăm timpului unei efemeride? Pentru oameni, la scara celor șaptezeci și ceva de ani pentru care sunt pregătiți să existe, totul se rezumă la un nimic de o zi pe care-l pot petrece pe malul mării, scufundați în alcool, sau între nurii unei femei, în comă, pe crestele munților sfidând cerul și pământenii rămași la poale, în chinuri sau plini de fericire. „Dumnezeu nu joacă zaruri!” repetă Einstein, rămânând undeva într-o zonă imprecisă a relațiilor lui cu o ființă supremă care ar fi dat impulsul inițial întregului univers, iar în particular acestui mic univers dintr-o provincie a galaxiei unde se află sistemul solar și singură, până acum, știută, planeta cu viață pe ea. Că avem nevoie de zei o spun însuși marii cercetători din toate domeniile, chiar dacă zeul respectiv este cel recunoscut de religii sau rațiunea umană. Ceva trebuie să stea în centrul imaginarului, a sentimentelor, a descoperirilor tot mai surprinzătoare din varii domenii științifice. Poziția ambiguă a unor mari gânditori ai lumii față de un Dumnezeu suprem care s-ar afla la capătul de început al tuturor, un Dumnezeu care încă prefilează între degete dimensiunile mereu mai multe descoperite de cercetători ale spațiului și timpului, cum și jocul ciudat pe care omul secolului al XXI-lea îl face intersectând mereu realul cu virtualitatea, visul cu viața, face ca în mintea omului de rând, nespecializat în vreun domeniu științific, dar dornic să afle de ce există, unde se află și care sunt acele litere primă și ultimă din mersul universului, să rămână într-o confuzie totală, undeva la mijlocul drumului între credință și rațiune, între materialitate și un idealism de factură solipsistă, în care nu mai au importanță decât viața lui și gândurile despre nemurirea sufletului. Cărțile lui Stephen Hawking apărute și la noi: Scurtă istorie a timpului, Universul într-o coajă de nucă și Visul lui Einstein, pot speria, pot nedumeri cititorul de rând, în măsura în care ele nu au cum să fie înțelese pe de-a întregul, deși se vor a fi niște cărți de popularizare a cercetătorilor din cel mai delicat domeniu al macro- și microcosmosului, niște cărți menite să prezinte la nivelul publicului larg idei din cercetarea fundamentală a materiei. Oameni, altminteri iubitori să afle idei noi, continuă să susțină însă că trăiesc doar în două dimensiuni, una spațială și alta temporală, or la marii fizicieni apar câte patru din fiecare, atât pentru spațiu cât și pentru timp. Apar formele virtuale ale spațiului și timpului pe care omul de azi, deprins cu virtualitatea ca un fel de realitate palpabilă, dar care nu are o legătură directă cu individul uman, cu viața lui, nu le poate intui. Și-atunci se întreabă firesc cum poate arăta o dimensiune virtuală a timpului, când chiar timpul real e atât de relativ încât frizează un fel de virtualitate. Poate că matematic totul este logic și ușor de intuit, dar nu toți oamenii sunt deprinși decât cu aritmetica elementară. Și totuși, există un dincolo de ceea ce vedem și mai cu seamă simțim, un dincolo, care ne guvernează existența într-o aceeași măsură ca și pe cea a efemeridelor. Noi, oamenii, problematizăm, ne încrâncenăm să credem că deținem un adevăr unic despre toate cele văzute și nevăzute, ca într-un final să descoperim dependența noastră totală de niște factori pe care nici nu-i putem lua în calculul nostru elementar. N-avem cum, pentru că nici nu-i cunoaștem. Acestea toate și pentru că în calculele noastre intervin două dimensiuni ce par să contureze imaginarul nostru comun: pe de o parte un materialism strâmt, îndreptat spre propriile noastre interese, de o concretețe necunoscută în vreo altă epocă, ce împinge jocul vieții într-o etalare ce se află la limita impudorii, iar pe de altă parte un palier legat de virtualitatea care-l înconjoară. Combinația dintre cele două direcții ale existenței noastre vizează viața în elementul ei cel mai profund. Nimeni nu poate ști încotro ne 152 îndreptăm acum, nimeni nu poate da o direcție raporturilor dintre virtualitate și realitate, sau câte noi dimensiuni se vor mai descoperi în viitor timpului și spațiului etern. Cel uman e acela pe care-l vedem, îl conștientizăm, îl problematizăm. Fericite efemeridele care pot intra în eternitate ca și frumoșii noștri din basme, imediat după ce își îndeplinesc menirea de a perpetua, fără să mai rabde dimensiunea deshidratării până la clipa finală, căci aromele timpului nu-i afectează decât pe cei bătrâni. 153 CUPRINS I. UMBRA SCRIBULUI (despre viața și iluziile scriitorului) Casta Jocul de cărți Codul secret al lecturii Anonimul Credința în absolut Căuzașii Literatura la f.f. Textul și sexul (I) Textul și sexul (II) Sertarul cu cărți Cimitirul amintirilor Alungarea din rai Efemerul „sexstil” Controversa timpului Nevoia de modele (I) Nevoia de modele (II) Războiul lui Murphy Ateii biruitori Proprietarul culturii Banii scriitorului Sibila din Delphy Orașul imaginar Umbra scribului II. ABSENȚA APROAPELUI (despre creație) Blestemul creației (I) Blestemul creației (II) Parabola stearpă Cyber-sentimentul (I) Cyber-sentimentul (II) Călătorie neterminată Cu pleoapa închisă Retrovizor (I) Retrovizor (II) Mode și modele Dezrădăcinații Expresionism Bagajul frenetic Starea de margine 154 Scara Dubla prezență Limita cercului Străinul Absența Proiecte și himere Copilăria lui Ivan Ispita comunicării Despărțire trecătoare III. AROMELE TIMPULUI (despre condiția umană) Exil interior Trei glosse la monseniorul Ghika Divorțul de lume Cine și încotro Zâmbetul cosmic al neantului Moartea lui Don Juan Vip și elite Rațiunea lui „a fi” (I) Rațiunea lui „a fi” (II) Dudul Edenului Scrisoare către un blajin Contopirea (I) Contopirea (II) Cățărătorul (I) Cățărătorul (II) Despre felurite iubiri Axioma efemerului Fascinația cercului Elixirul dragostei De senectute Proorocul Sentimentul puterii Aromele timpului 155 Dat la cules: septembrie 2006 Apărut: 2006 Timișoara ROMANIA 156 ACADEMIA DE STUDII ECONOMICE Facultatea: Cibernetică, Statistică și Informatică Economică Politici antiinflationiste si politici antisomaj Student: MIRUNA IOANA POPESCU Cuprins: Capitolul 1. INFLATIA 1.1 Definitia inflatiei 1.2 Sursele inflatiei si cauzele acesteia 1.3 Măsurarea inflației 1.4 Tipuri de politici antiinflationiste Capitolul 2. SOMAJUL 2.1 Definitia somajului 2.2 împărțirea șomajului pe cauze 2.3. Stabilirea numarului de someri si modalități de calcul a indicatorilor șomajului 2.4 Consecintele somajului si masuri antisomaj Capitolul 3.INFLATIA SI SOMAJUL IN ROMANIA 3.1 Inflatia in Romania 3.2 Somajul in Romania Capitolul 4. Studiu de caz: Influenta Inflatiei si a Somajului aspura PIBului 4.1 Analiza interdependenței dintre PIB și inflație 4.2 Corelația dintre ritmul de creștere a PIB și rata șomajului 2 Capitolul 1.INFLATIA 1.1 DEFINITA INFLATIEI Inflatia este un dezechilibru structural monetaro-material, care exprima existenta in circulatie a unei mase monetare care depaseste necesitatile economiei, ceea ce conduce la deprecierea banilor si la cresterea durabila si generalizata a preturilor. Inflația este procesul de creștere semnificativă și persistentă a nivelului prețurilor. În perioadele în care se manifestă fenomenele inflaționiste, influența prețurilor care cresc este mai mare decât a celor care scad, astfel încât, pe total, nivelul mediu al prețurilor va crește. De asemenea, inflația mai poate fi definită prin scăderea puterii de cumpărare a unei unități monetare (respectiv a cantității de bunuri și servicii ce poate fi achiziționată prin intermediul unei unități monetare). De obicei, o creștere a nivelului mediu al prețurilor de sub 1% anual nu este considerată inflație. Un nivel al inflației între 1 și 3 % pe an este considerat rezonabil pentru o economie în expansiune, iar o astfel de inflație se numește inflație târâtoare. La polul opus se situează situația în care inflația este de peste 50% pe lună, caz în care avem hiperinflație. Pe termen lung inflația este prezentă în orice economie. Deci, fenomenul nu poate fi controlat în totalitate, ci doar influențat. Inflația nu este „păguboasă” pentru toată lumea. Cei care anticipează corect evoluția acesteia au de câștigat, în timp ce cei care nu o pot anticipa au în general de pierdut. Inflația este un obstacol important în calea implementării politicilor economice de creștere economică, datorită faptului că anticipările agenților nu mai pot fi efectuate corect, și de aici o risipă de resurse și o neîncredere în politicile implementate de puterea publică. 1.2 Sursele inflatiei si cauzele acesteia a) Inflația prin salarii și prin costuri În toate țările lumii, sindicatele urmăresc interesele membrilor proprii, respectiv creșterea puterii de cumpărare. Aceasta se realizează în primul rând prin creșterea nivelului salariilor. Orice creștere a salariilor conduce la creșterea costurilor de producție, și de aici, la creșterea prețurilor, deci la inflație. De asemenea, creșterea costurilor de producție datorată creșterii prețurilor materiilor prime, a materialelor sau energiei va determina creșterea prețurilor bunurilor și serviciilor finale, contribuind la creșterea inflației. 3 În cadrul inflației prin costuri o formă distinctă o constituie inflația importată. Acest tip de inflație se manifestă într-o economie puternic dependentă de mediul extern datorită creșterii prețurilor mondiale (de exemplu la combustibili, materii prime etc.). Creșterea prețurior pe piața mondială va conduce la creșterea costurilor de producție generate de bunurile și serviciile importate, și de aici creșterea prețurilor interne. b) Inflația prin cerere Creșterea cererii de bunuri și servicii mai rapidă decât creșterea ofertei va determina creșterea prețurilor. Figură 1: Mecanisme de creștere a prețurilor datorate creșterii cererii de bunuri și servicii Sursa imaginii: Analiza Macroeconomica- Prof. Univ. Dr. Mihai Roman In Figura 1 s-a reprezentat într-un sistem de axe Venit disponibil - output efectele unei creșteri a cererii datorate majorării a cheltuielilor guvernamentale, G. O creștere a cheltuielilor publice G cu AG va conduce economia din punctul A în punctul E, adică la o cerere de output Ye mai mare decât YA (punctul inițial). Dacă și oferta ar crește la nivelul cererii, atunci nivelul prețurilor ar rămâne nemodificat . Dacă oferta nu se modifică atât de repede sau chiar deloc, atunci diferența Ye - YA (cererea excedentară) se transformă în inflație, respectiv pentru ca economia să atingă un nou punct în care cererea să egaleze oferta vor crește prețurile. Acest gap inflaționist va indica astfel cât de repede se ajustează oferta la cerere, sau cât de mult cresc prețurile. 4 c) Politica monetară Creșterea masei monetare (a ofertei de monedă) poate constitui o nouă sursă de creștere a prețurilor. Dacă oferta de bunuri și servicii nu se adaptează suficient de repede la variația ofertei de bani, atunci restabilirea echilibrului se va face prin intermediul prețurilor, respectiv va crește nivelul acestora. Deplasarea curbei IS la dreapta (respectiv o creștere a ofertei de bunuri și servicii) determină creșterea ratei dobânzii, și de aici și creșterea prețurilor. Creșterea masei monetare, însoțită de creșterea producției, poate conduce la reducerea ratei dobânzii, de aici la creșterea cererii pentru investiții, și implicit la creșterea prețurilor. În cazul unei întârzieri între momentul creșterii ofertei de monedă și creșterea producției în cadrul sectorului real, atunci creșterea de masă monetară se îndreaptă în totalitate către prețuri, respectiv se va regăsi într-o creștere a inflației. Din relația: M v = p y Unde: M - este masa monetară nominală; v - este viteza de rotație a banilor; p - reprezintă nivelul prețurilor; y - reprezintă nivelul outputului real. observăm că atâta timp cât nivelul outputului real și respectiv viteza de rotație rămân nemodificate, orice creștere a masei monetare se transformă în creștere a prețurilor, deci în inflație. Pe fondul disproportiei dintre oferta de marfuri si masa monetara in circulatie, numerarul la populatie, precum si depunerile la CEC au crescut continuu, dezechilibrul dintre capacitatea de cumparare a populatiei si volumul de marfuri aflat pe piata, atingand dupa 1980, punctul critic. Elocvent in acest sens este faptul ca potentialul de acoperire cu marfuri si servicii a fost, de aproximativ 75% fata de volumul masei monetare, disponibilitatile banesti ale populatiei apropiindu-se de 300 miliarde lei, din care 200 de miliarde lei, depuneri la CEC 1.3 Măsurarea inflației Inflația poate fi măsurată prin intermediul mai multor indicatori. Cei mai importanți dintre aceștia sunt: a) indicele prețurilor bunurilor de consum (IPC); 5 Majoritatea țărilor au o abordare simplă în ceea ce privește măsurarea inflației, utilizând așa-numitul „indice al prețurilor de consum (IPC)” . În acest scop, se analizează tiparele de cumpărare ale consumatorilor pentru a identifica bunurile și serviciile pe care aceștia le cumpără în mod obișnuit și care pot fi considerate, implicit, ca fiind într-o anumită măsură reprezentative pentru consumatorul mediu într-o economie. Acestea nu includ numai articolele pe care cumpărătorii le achiziționează zilnic (de exemplu, pâine și fructe), ci și bunurile de folosință înde lungată (de exemplu, autoturisme , calculatoare, mașini de spălat etc.) și tranzacțiile frecvente (de exemplu, chirii). Înscrierea acestor articole într-o „listă de cumpărături” și ponderarea lor în funcție de importanță în bugetele consumatorilor conduc la elaborarea a ceea ce este cunoscut drept „coșul de consum”. Ulterior, costurile acestui coș sunt comparate în timp, ceea ce permite stabilirea unei serii de date pentru calculul indicelui prețurilor. Rata anuală a inflației poate fi apoi calculată prin exprimarea variației costurilor coșului de consum actual ca pondere în costurile aceluiași coș în anul anterior. Cu toate acestea, evoluția nivelului prețurilor, identificată prin intermediul acestui coș, reflectă numai situația unui consumator „mediu” sau reprezentativ. Altfel spus, inflația măsurată cu ajutorul indicelui reprezintă doar o măsurare aproximativă a situației medii din economie; aceasta nu este identică cu variațiile nivelului general al prețurilor cu care se confruntă fiecare consumator. Spre exemplu, să presupunem că un coș de consum reprezentativ pentru cheltuielile anuale ale adolescenților este compus din 100 de sandvișuri, 50 de băuturi răcoritoare, zece băuturi energizante și o bicicletă montană. (Figura 2) Cantitatea Prețul (anul 1) Prețul (anul 2) Prețul (anul 3) 100 1.00 EUR 1.20 EUR 0,90 EUR 50 0.50 EUR 0,40 EUR 0.70 EUR 10 1.50 EUR 1.70 EUR 1,20 EUR 1 160.00 EUR 173,00 EUR 223.00 EUR 300.00 EUR 330.00 EUR 360.00 EUR Indicele prețurilor 100.00 110.00 120.00 Figură 2:Masurarea indicelui preturilor Sursa imaginii: European Central Bank 6 Costul total al coșului poate fi apoi calculat prin înmulțirea cantităților cu prețurile respective și adunarea rezultatelor. Este ușor de observat că între primul și al doilea an, costul acestui coș de bunuri a crescut de la 300 EUR la 330 EUR, mai exact cu 10%. Între primul și al treilea an s-a înregistrat o majorare a costului de la 300 EUR la 360 EUR, respectiv echivalentul a 20%. Indicele prețurilor constituie o altă modalitate de a exprima acest lucru. Pentru a calcula indicele prețurilor, costul coșului de consum aferent oricărei perioade se împarte la costul coșului de consum aferent perioadei de bază, iar rezultatul se înmulțește cu 100. În tabelul de mai sus, anul 1 reprezintă perioada de bază. Așadar, indicele prețurilor pentru anul 3 este următorul: Indicele prețurilor = (P3/P1) x 100 = (360/300) x 100 = 120,00 Indicele prețurilor încearcă să ofere o imagine de ansamblu a evoluției unui număr mare de prețuri. După cum demonstrează exemplul anterior, indicele prețurilor poate consemna o creștere, în pofida scăderii anumitor prețuri. b) indicele prețurilor de producție (IPP); Indicele prețurilor de producție (IPP) măsoară evoluția prețurilor în stadiile anterioare consumului final, respectiv prețurile materiior prime, al semifabricatelor și ale produselor finite înainte a fi livrate pe piață. c) indicele general al prețurilor (IGP); Indicele general al prețurilor (IGP) măsoară evoluția tuturor prețurilor din economie, respectiv atât a prețurilor bunurilor consumate de către gospodării cât și a prețurilor bunurilor care intră în procesele de producție. Acesta reprezintă cel mai general mod de măsurare al inflației. d) deflatorul PIB. Deflatorul PIB arată evoluția nivelului mediu al prețurilor tuturor bunurilor și serviciilor incluse în PIB, și se calculează astfel: 7 1.4 Tipuri de politici antiinflationiste Obiectivul central al politicii inflationiste este stabilirea nivelului general al preturilor. In cadrul unei economii deschise schimburilor internationale, acest obiectiv nu este suficient. Aceasta actiune nu poate fi decat graduala, deoarece o politica prea brutala ar avea consecinte pe termen scurt foarte defavorabile asupra utilizarii factorilor de productie si ar fi insotita de o recesiune brutala a activitatii economice. Lupta impotriva inflatiei trebuie sa fie o actiune de mare intindere, cotidiana si permanenta. În cazul inflației prin costuri una dintre măsurile posibile este controlul prețurilor: Blocajul preturilor este o modalitate directa de lupta contra inflatiei si consta in masuri de interzicere a majorarii preturilor pentru diverse bunuri si servicii, de-a lungul unei perioade determinate. Aceasta masura consta intr-o actiune directa si rapida comparativ cu alte masuri, dar eficacitatea pe termen lung este scazuta. Cea mai importanta problema este cea a iesirii din starea de blocare a preturilor, intrucat intervin, imediat, majorari semnificative ale acestora. Riscul este cu atat mai mare cu cat perioada este mai indelungata. Blocarea preturilor na permis niciodata diminuarea inflatiei ci a impiedicat extinderea acesteia intr-un mod necontrolat. În cazul inflației prin salarii, contra-măsura recomandată este controlul salariilor. Se accepta fie reducerea salariilor fie reducerea timpului de lucru concomitent cu reducerea corespunzătoare a salariului. Și această măsură este utilă doar pe termen scurt, deoarece atât sindicatele cât și salariații nu pot suporta perioade îndelungate în care să se reducă puterea de cumpărare. Reducerea cererii agregate este o altă măsură antiinflaționistă ce poate fi aplicată mai ales în cazul unei inflații provocate de șocuri ale cererii. Acesată reducere a cererii agregate poate fi determinată direct fie prin reducerea cheltuielilor publice, fie prin creșterea nivelului taxelor și impozitelor, sau indirect prin creșterea ratei dobânzii, iar de aici reducerea cererii pentru investiții și implicit scăderea presiunii inflaționiste. În acest caz principala problemă care apare este aceea a scăderii veniturilor, a investițiilor, de aici creșterea ratei șomajului și la influențarea negativă a creșterii economice viitoare. Acest tip de politica nu este utilizat, datorita caracterului sau inadaptat la situatiile in care inflatia este insotita de o rata ridicata a somajului, iar pe de alta parte, datorita ineficacitatii pe termen scurt si a impactului necontrolabil pe termen lung. O altă modalitate de influențare a inflației este prin intermediul politicii de venituri . 8 Politica veniturilor se aplica in masura in care o majorare excesiva a veniturilor constituie un factor determinant al cresterii cererii si, in acelasi timp, al cresterii costurilor salariale. Logica acestui instrument este urmatoarea: reducerea veniturilor poate reduce tensiunile inflationiste. Aplicarea in practica se face cu dificultate, datorita presiunii sindicatelor. Acesta este motivul pentru care masura a fost putin aplicata. Președintele american Nixon a propus în 1971 un control strict al prețurilor și salariilor (deci un control al profiturilor și veniturilor salariale). Acesata măsură nu a avut efect decât pe termen scurt (6 luni) după care au început să apară dezechilibre în alte sectoare, ceea ce a condus la renunțarea la acest tip de politică. Politica monetară poate influența la rândul ei evoluția inflației. O politică monetară restrictivă va conduce la creșterea ratelor dobânzilor și de aici la scăderea cererii. Scăderea cererii va determina scăderea presiunii inflaționiste și de aici reducerea creșterii prețurilor. O problemă deosebită în cadrul analizei inflației o constituie politica de indexare a salariilor. În multe țări sindicatele au obținut prin negocieri posibilitatea de a include printre clauzele contractelor de muncă una privitoare la indexarea automată a salariilor în raport cu costul vieții. Indexarea tuturor salariilor este o măsură de reducere a inflației în condițiile în care creșterea salariilor este inferioară ratei inflației. În plus, se elimină câștigurile negarantate sau pierderile ce rezultă din erorile de anticipare a ratei inflației. Cele mai importante probleme sunt generate de faptul că, o reducere a productivițății muncii ar trebui să conducă la scăderea salariului real, ceea ce sindicatele nu vor accepta, deci toate pierderile vor fi suportate de către patroni, ceea ce va conduce la scăderea ofertei, deci o nouă presiune inflaționistă. Capitolul2. Somajul 2.1 Definitia somajului La origine, noțiunea de șomaj era sinonimă cu aceea de “inactivitate”. Cuvântul “șomaj” din limba română provine din cuvântul francez “chomage”. La rândul său, acesta derivă din latinescul “caumare”, fiind provenit de la cuvântul grec “cauma”, care înseamnă “căldură mare”, din cauza căreia înceta orice activitate. Somajul este un dezechilibru al pietei muncii la nivelul ei national - un excedent al ofertei fata de cererea de munca cu niveluri si sensuri de evolutie diferite pe tari si perioade, ce are in 9 prezent un caracter permanent, dar care nu exclude definitiv existenta starii de ocupare deplina a fortei de munca. Somajul se mai poate defini ca o stare de inactivitate economica, totala sau partiala, proprie celor care nu au loc de munca, sunt in cautarea unuia, dar nu-si pot gasi de lucru ca salariati. Somajul este locul de intalnire si de confruntare al cererii globale si ofertei globale de munca, poate fi definit ca fiind o stare negativa a economiei care afecteaza o parte din populatia activa disponibila prin neasigurarea fortei de munca. Echilibru - oferta si cererea de munca sunt egale - ocupare deplina Dezechilibru: a) subocupare - oferta de munca este mai mica decat cererea b) supraocupare - oferta de munca depaseste cererea Aceasta stare negativa apare ca rezultat al unui dezechilibru intre cererea de munca exprimata prin numarul locurilor de munca existente si oferta de munca exprimata prin numarul celor care cauta un loc de munca. Somajul este un fenomen complex ce a fost cercetat stiintific inca de la inceputul secolului al XIX-lea, fiind definit in moduri diferite de catre economisti. Astazi, somajul este o prolema majora in toate tarile lumii din cauza dimensiunilor sale, duratei mare si implicatiilor pe care le induce. Nu orice persoana care nu lucreaza poate fi considerata somer (de exemplu militarii in termen sau persoanele casnice). Somajul este caracterizat de pierderea de venit, pierderea increderii de sine, erodarea raporturilor cu comunitatea si aparitia sentimentelor de alienare si excludere din viata normala, ceea ce provoaca tensiuni si amenintarea stabilitatii sociale. Somajul se manifesta inegal pe tari, zone, perioade, sexe, varsta, calificare profesionala. Afecteaza de cele mai multe ori tinerii si femeile, iar prelungirea in timp mareste riscul degradarii competentei profesionale si dificultatea de reintegrare. Somerul de lunga durata se descalifica, uneori iremediabil. Uitarea gesturilor profesionale, pierderea ritmurilor de munca il fac pe somer mai putin competitiv si antreneaza o neincredere sporita in randul potentialilor patroni. Someri sunt toti acei apti de munca, dar care nu gasesc de lucru si care pot fi angajati, partial sau in intrgime, numai in anumite momente ale dezvoltarii economice. Ei reprezinta, un surplus de forta de munca, in raport cu numarul, celor angajati,in conditii de rentabilitate impuse de economia de piata. 10 2.2 împărțirea șomajului pe cauze O primă delimitare a șomajului este aceea în șomaj voluntar și șomaj involuntar. Conceptele de somaj voluntar si somaj involuntar caracterizeaza si aprofundeaza somajul natural. șomaj voluntar - consta in acea neocupare datorata refuzului sau imposibilității unor persoane de a accepta salariul oferit. Un asemenea somaj arata ca sunt si persoana care nu pot sa se angajeze intr-o activitate deoarece nivelul ridicat al salariilor, determinat prin negocieri colective, genereaza diminuarea cererii de munca. șomaj involuntar - include persoanele neocupate care ar fi dispuse sa lucreze, acceptand chiar un salariu nominal mai mic decat salariul existent, sperand ca atunci cand cererea efectiva de munca se va mari, va creste si nivelul ocuparii. Separarea șomajului în voluntar și involuntar este una din controversele majore din teoria economică. Economiștii keynesieni au afirmat că cea mai mare parte a șomajului din timpul crizelor economice din anii ‘30 și ‘80 s-au datorat deficitului cererii, fiind deci, de natură involuntară. Pe de altă parte, economiștii clasici ai teoriei așteptărilor raționale pleacă de la premisa că piața muncii ajustează imediat creșterile șomajului, prin scăderea salariilor. Din punctul lor de vedere, în anii '30 erau locuri de muncă suficiente, dar muncitorii au refuzat să le ia. Tot șomajul din timpul crizelor economice era voluntar, menținându-se la rata sa naturală. Cel mai frecvent sistem de clasificare are la bază împărțirea șomajului pe cauze în următoarele mari tipuri: -șomaj fricțional: cea mai răspândită formă de șomaj, se circumscrie perioadei necesare în mod normal pentru a găsi un alt loc de muncă. -șomaj structural: (șomaj de neadaptare): este consecința unui dezechilibru între structurile ocupțional-profesionale, teritoriale, demografice ale ofertei forței de muncă și ale cererii. În perioadele de restructurări esențiale ale unei economii, cum sunt cele ale tranziției de la economia centralizată la economia de piață, șomajul structural reprezintă principala formă de șomaj. Șomajul st - șomajul sezonier : este similar celui ciclic, în sensul că este determinat de fluctuațiile cererii de forță de muncă. 11 În acest caz, fluctuațiile cererii de muncă pot fi anticipate și urmează un model sistematic de-a lungul al anului. De exemplu, cererea de muncă în agricultură sau construcții scade în lunile de iarnă. - șomajul ciclic: sau șomaj prin insuficiența cererii, care apare atunci când cererea de bunuri și servicii din toate sectoarele economiei (economia reală, sectorul menaje sau restul lumii) este mai mică decât oferta. Consecința este o ofertă de forță de muncă mai mare decât cererea. 2.3 Stabilirea numarului de someri si modalități de calcul a indicatorilor șomajului Indicatorii statistici prin care se apreciază șomajul se determină în practică prin anumuite metode statistice, folosind surse de date specifice. În general, în statistica Națiunilor Unite, se identifică patru surse mari de informații, care au la bază metode și procedee particulare, cum ar fi sondajele statistice sau culegerea datelor de la diverse instituții pubice. În țările dezvoltate, ca Japonia, Suedia, Franța sau Statele Unite, procedeul principal de obținere a datelor statistice privind șomajul îl constituie anchetele prin sondaj. In Romania, numarul de someri se determina prin mai multe metode: recensamant, ancheta prin sondaj, prelucrarea datelor oferite de institutii guvernamentale, ca Ministerul Muncii si Protectiei Sociale. In afara recensamintelor, efectivul somerilor si rata somajului se determina si prin alte metode statistice aplicate de catre Institutul National de Statistica (I.N.S.) si Ministerul Muncii si Solidaritatii Sociale (M.M.S.S.). Din punct de vedere statistic, indicatorii prin care se apreciaza somajul sunt de doua feluri: a) indicatori absoluti; b) indicatori relativi. Indicatorii absoluti sau indicatorii de nivel si se refera la numarul efectiv de someri. Ei se exprima in “persoane” (“mii persoane”) si se determina pentru anumite perioade de referinta: lunar, trimestrial sau anual. Numarul somerilor se calculeaza si in corelatie cu anumite variabile demografice ca: varsta, sex, stare civila, dar si tinand cont de pregatirea profesionala, de nivelul studiilor sau de repartitia teritoriala. Indicatorul relativ prin care se apreciaza intensitatea somajului este unul din cei mai importanti indicatori macroeconomici: rata somajului. Aceasta se determina prin raportarea numarului total de someri la populatia activa si se exprima in procente. Nivelul ratei somajului si evolutia acesteia reprezinta unul din barometrii in functie de care se iau anumite masuri de protectie sociala sau decizii de politica economica. Ca relatie generala de calcul, rata somajului se determina prin raportarea unui indicator care exprima somajul (numarul de someri-S) si un alt indicator care masoara populatia de referinta, cel mai adesea populatia activa (Pa): S R s =— 100 Pa Concret, acest indicator se poate determina in modalitati variate. Relatiile de calcul pot sa difere in practica, in functie de legislatia nationala sau de informatiile disponibile. 12 Rata șomajului se determină prin raportarea numărului total de șomeri înregistrați la populația activă civilă. Rata naturală a șomajului corespunde funcționării normale a pieței muncii și este asociată cu ocuparea totală a forței de muncă. Șomajul poate fi considerat excesiv, în orice țară, dacă depășește nivelul său natural. Rata naturală a șomajului este analizată și din perspectiva legăturii șomajului cu inflația: atunci când rata inflației este stabilă, constantă, se vorbește de rata naturală a șomajului, numită și NAIRU, ( “ Non Accelerating Inflation Rate of Unemployment” ). 2.4 Consecintele somajului si masuri antisomaj Pe plan economic, se disting consecintele negative ale somajului la nivel national si la nivel de individ - familie. • Pe plan național, excluderea unei parti a fortei de munca influenteaza dinamica marimii PIB, in sensul ca instruirea, calificarea celor aflati in somaj au presupus cheltuieli din parte individului si societatii, care nu vor fi recuperate in situatia somajului de lunga durata; aceasta forta de munca, iesita din populatia activa ocupata, nu contribuie la cresterea PIB; societatea suporta costurile somajului pe seama contributiei la fondul de somaj, din partea agentilor economici, salariatilor; existenta unui somaj de lunga durata mai ales in randul tinerilor, poate genera acte de violenta, infractiuni, poate accentua criminalitatea, cu impact asupra intregii societati. • La nivel de individ - familie, somajul se repercuteaza negativ asupra venitului. Indemnizatia de somaj este mai mica decat salariul. Prelungirea duratei somajului erodeaza si economiile, daca exista. Se deterioreaza calitatea fortei de munca si este mai greu de gasit un loc de munca. Un rol aparte revine starii morale si psihice, care afecteaza individul devenit somer mai mult decat latura economica. Apar complexe de neutilitate pentru societate si familie. Starea de somaj poate afecta coeziunea si armonia unei familii. Totodata, somajul cronic si de luna durata, care genereaza saracia unui grup important din populatia activa, poate antrena conflicte sociale profunde. Este de inteles ca „bulversarea vietii sociale si a celei de familie poate provoca o adevarata criza de identitate”. Multitudinea de efecte negative ale somajului pentru societate si individ justifica pe deplin ingrijorarea guvernelor statelor lumii in fata acestui flagel si preocuparea pentru a gasi solutii de ocupare a fortei de munca la un grad cat mai inalt. Pentru a lupta impotriva somajului s-au formulat numeroase teorii si s-au pus la punct nenumarate strategii. Politicile antisomaj adoptate vizeaza diminuarea somajului prin masuri ce se refera la: a) someri b) populatia ocupata Masurile care se refera direct la someri sunt cele ce vizeaza organizarea pregatirea si calificarii lor, trecerea la noi forme de ocupare, reglementari juridice privind inscrierea sau plasarea somerilor. Programele de instruire reprezinta cea mai raspandita categorie de masuri pentru someri. Masurile care privesc populatia ocupata au ca scop atat prevenirea somajului cat si reducerea acestuia prin crearea unor posibilitati de angajare. 13 Masura cea mai semnificativa, care se poate lua pe timp limitat se refera la “impartirea muncii” intre cei angajati si crearea astfel a unor noi locuri de munca.O alta masura o reprezinta “programele speciale” de creare de locuri de munca care cuprind o gama vasta de actiuni (de exemplu: infiintarea de intreprinderi in “zonele defavorizate” unde rata somajului este peste media pe tara, acesto intreprinzatori acordandu-li-se o seri de facilitati daca angajeaza someri:credite cu dobanda mica de aproximativ 17.5% se acorda intreprinzatorilor care creeaza locuri de munca pentru someri etc). Socurile si perturbatiile din economie, daca se manifesta o perioada suficient de lunga, fac ca industrii intregi sa devina redundante, in sensul ca sufera un declin permanent al productiei. Drept urmare, sunt disponibilizati muncitori, acestia nu-si gasesc slujbe in alte industrii aparand astfel un somaj masiv ce face ca rata somajului sa creasca mult peste rata de echilibru NAIRU(Non-Accelerating Inflation Rate of Unemployment).Obiectivul principal al politicilor antisomaj este acela de a proteja veniturile obtinute de gospodarii de fluctuatiile inacceptabil de mari determinate de trecerea in somaj a unuia sau mai multor membrii din cadrul unei gospodarii. Capitolul 3.Inflatia si somajul in Romania 3.1 Inflatia in Romania In perioada 1990-2000, politica antiinflationista a avut ca tinta eliminarea banilor “nefolositori”, marirea vitezei de circulatie si stagnarea cresterii generale a preturilor. Obiectivele politicii monetare propuse in decursul acestei perioade pot fi privite ca obiective generale si obiective intermediare. Ca obiective generale au fost incluse deziderate precum: stabilizarea preturilor, diminuarea somajului, cresterea economica reala, echilibrarea balantei de plati, sporirea rolului BNR in economie. Ca obiective intermediare pot fi citate tinte precum: limitarea cantitatii de bani din economie, stimularea utilizarii creditului si reaprecierea monedei nationale. Utilizarea, in Romania, a masurilor de politica monetara si fiscala s-a realizat printr-o serie de actiuni dintre care enumeram: - contractarea de credite externe de la organisme financiare internationale; - inasprirea sarcinii fiscale asupra salariatilor; - mentinerea unui deficit bugetar limitat la 4,4% din PIB (pana in anul 1995); - sporirea ponderii creditului acordat firmelor, comparativ cu cel acordat persoanelor fizice; - practicarea de catre BNR a unor rate de refinantare foarte ridicate (600% in 1997); 14 - diminuarea ratelor de dobanda la activele si pasivele bancare; - restructurarea unor ramuri industriale (minerit si energie) cu influente favorabile asupra deficitului bugetar; eliminarea blocajului financiar si a platilor restante din economie; - cresterea rezervelor valutare si de aur ale BNR. Romania se diferentiază de majoritatea tarilor candidate la aderare prin faptul că nu are probleme in ceea ce priveste deficitul bugetar si datoria publică totală, adică exact domeniile unde alte tări trebuie să facă cele mai dureroase ajustări; in schimb, nivelul inflatiei si al dobanzilor reprezintă incă un motiv de preocupare in tara noastră. Această asimetrie va impune, probabil, o strategie diferită de apropiere a tării noastre de adoptare a euro. Exista criterii de convergentă nominala unde pozitia Romaniei este mai slaba decat a altor tări central si est-europene. Cel mai important dintre acestea este criteriul referitor la rata inflatiei, unde rezultatele anului 2003 (14,1 procente la sfarsitul anului sau 15,3 la sută medie anuală) plasează tara noastră cu mult in afara criteriului optim. De fapt, chiar tările cel mai putin performante din acest punct de vedere, Slovacia, Slovenia si Ungaria au rate ale inflatiei de două-trei ori mai mici decat Romania. (...) O fortare a ritmului de crestere economica, spre 7-8 procente pe an, este problematică: ea nu pare sustenabilă pe termen lung, riscand sa ducă la o supraincălzire a economiei si la perioade de recesiune, alimentand modelul stop-and-go; in plus, ea este de natura a alimenta fie inflatia, fie deficitul de cont curent, fie o combinatie a celor doua. Tintirea directa a inflatiei Strategia de politica monetara a BNR este tintirea directa a inflatiei. Aceasta a fost adoptata in august 2005, dupa finalizarea unui proces de pregatire, a carei ultima etapa a constituit-o crearea si testarea functionarii cadrului de analiza economica si de decizie a politicii monetare specific tintirii directe a inflatiei (Prezentare, martie 2005: Preparations and Prerequisites for the Introduction of Inflation Targeting in Romania). Concomitent au fost satisfacute si celelalte cerinte si criterii care conditioneaza eficacitatea acestei strategii: 1. coborarea ratei anuale a inflatiei sub nivelul de 10 la suta; 2. acumularea unui castig de credibilitate de catre banca centrala si consolidarea acestuia; 3. intarirea independentei de jure (prin intrarea in vigoare la 30 iulie 2004 a noului Statut al BNR) si de facto a BNR; 4. restrangerea dominantei fiscale, derularea procesului de consolidare fiscala si ameliorarea coordonarii dintre politica fiscala si cea monetara; 15 5. relativa flexibilizare a cursului de schimb al leului si reducerea gradului de vulnerabilitate a economiei la fluctuatiile acestei variabile; 6. insanatosirea si intarirea sistemului bancar si relativa crestere a intermedierii bancare; 7. sporirea transparentei si a responsabilitatii bancii centrale, precum si a ariei si intensitatii comunicarii BNR cu publicul si pietele financiare, inclusiv in ceea ce priveste aspectele legate de noua strategie de politica monetara si de pregatirea adoptarii ei; 8. conturarea mai clara a comportamentelor macroeconomice si a mecanismelor de functionare a economiei necesara identificarii si cresterii eficacitatii canalelor de transmisie monetara. Demersurile BNR de creare a cadrului organizatoric si tehnic necesar implementarii noii strategii de politica monetara au durat 16 luni si au beneficiat de asistenta tehnica acordata de Fondul Monetar International si de Banca Nationala a Cehiei. 3.2 Somajul in Romania In actualul sistem legislativ al Romaniei principalul act normativ in materie il constituie Legea nr.76/2002 privind sistemul asigurarilor pentru somaj si stimularea ocuparii fortei de munca. Principalele obiective urmarite sunt cresterea sanselor de ocupare a persoanelor in cautarea unui loc de munca si stimularea angajatorilor pentru incadrarea in munca a somerilor si crearea de noi locuri de munca .Cresterea sanselor de ocupare a persoanelor in cautarea unui loc de munca se realizeaza in principal prin: informarea si consilierea profesionala, medierea muncii, consultanta si asistenta pentru inceperea unei activitati independente sau pentru initierea unei afaceri, completarea veniturilor salariale ale angajatilor, stimularea mobilitatii fortei de munca1. Informarea si consilierea profesionala costituie un ansamblu de servicii acordate in mod gratuit persoanelor in cautarea unui loc de munca2. Serviciile se acorda prin centre specializate si prin furnizori din sectorul public sau privat, avand urmatorul scop: a) furnizarea de informatii privind piata muncii si evolutia ocupatiilor; b) evaluarea si autoevaluarea personalitatii in vederea orientarii profesionale; c) dezvoltarea abilitatii si increderii in sine a persoanelor ce se afla in cautarea unui loc de munca, in vederea luarii de catre acestea a deciziei privind propria cariera profesionala; d) instruirea in metode si tehnici de cautare a unui loc de munca. Medierea muncii consta in activitatea prin care se realizeaza punerea in legatura a angajatorilor cu persoanele aflate in cautarea unui loc de munca, in vederea stabilirii de raporturi de munca sau de serviciu.Angajatorii au obligatia sa comunice agentiilor pentru ocuparea fortei de munca toate locurile de munca vacante, in termen de 5 zile de la vacantarea acestora. Necomunicarea acestor locuri de munca vacante constituie contraventie. La randul lor, furnizorii de servicii de ocupare au obligatia de a comunica lunar agentiilor pentru ocuparea fortei de munca date privind numarul somerilor incadrati in munca. Serviciile de mediere pentru persoanele in cautarea unui loc de munca se acorda gratuit si constau in: 1 Traian Stefanescu, “Dreptul muncii”,Editura All, Bucuresti, pag.146-147 2 Revista romana de Dreptul muncii, nr.5, 2002 16 a) informatii privind locurile de munca vacante si conditiile de ocupare a acestora prin publicarea, afisarea, organizarea de burse ale locurilor de munca; b) mediere electronica, avand ca scop punerea in corespondenta a cererilor si ofertelor de locuri de munca; c) preselectia candidatilor corespunzatori cerintelor locurilor de munca oferite si in concordanta cu pregatirea , aptitudinile, experienta si cu interesele celor in cauza. Avantajele de care dipune somerul sunt variate si numeroase: A) Acordarea de consultanta si asistenta pentru inceperea unei activitati independente sau pentru initierea unei afaceri sub forma de: servicii juridice; de marketing; financiare; metode si tehnici de management al afacerilor si al resurselor umane.Serviciile se acorda gratuit, o singura data, pentru fiecare perioada in care persoana beneficiaza de indemnizatie de somaj. B) Completarea veniturilor salariale ale angajatilor. Scopul masurilor de completare a veniturilor salariale, rezida in determinarea somerilor de a se incadra in munca. In acest sens persoanele care primesc indemnizatia de somaj si care se angajeaza pentru un program normal de lucru beneficiaza - din momentul angajarii pana la sfarsitul perioadei pentru care erau indreptatite sa primeasca indemnizatia de somaj - de o suma lunara, neimpozabila, in cuantum de 30% din indemnizatia de somaj. Sumele necesara se acorda din bugetul asigurarilor pentru somaj. C) Stimularea mobilitatii fortei de munca. Sedentarismul, imobilismul fortei de munca din Romania constituie o realitate evidenta. In aceste conditii s-au introdus solutii noi care urmaresc stimularea mobilitatii fortei de munca. Astfel, persoanele care in perioada in care beneficiaza de indemnizatie de somaj se incadreaza intr-o localitate situata la o distanta mai mare de 50 km de localitatea in care isi au domiciliul stabil, beneficiaza de o prima de incadrare neimpozabila, acordata din bugetul asigurarilor pentru somaj, egala cu nivelul a doua salarii minime brute pe tara in vigoare la data acordarii.In cazul persoanelor care in perioada in care beneficiaza de indemnizatie de somaj se incadreaza intr-o alta localitate, si ca urmare a acestui fapt, isi schimba domiciliul, acestea primesc o prima de instalare, acordata din bugetul asigurarilor pentru somaj, egala cu nivelul a 7 salarii minime brute pe tara in vigoare la data instalarii. Ca un factor coercitiv sumele acordate drept prime trebuie restituite daca raporturile de munca sau de serviciu inceteaza din initiativa sau din motive imputabile celui care presteaza munca intr-o perioada mai mica de 12 luni de la data incadrarii sale. 17 Capitolul 4. Studiu de caz: Influenta Inflatiei si a Somajului aspura PIBului. 4.1. Analiza interdependenței dintre PIB și inflație Este cunoscut faptul ca între inflație și creșterea economică pe termen lung există o relație negativă. În analiza pe care am efectuat-o în această cercetare am luat în considerare PIB-ul ca variabilă dependentă și influența ratei inflației asupra acestuia (ca variabilă independentă), pe o serie de date cuprinsă între anii 1991-2016, date publicate de Institutul Național de Statistică. AN PIB în prețuri comparabile (mil lei) RATA INFLAȚIE IN RO(RI%) 1991 74.7 170.2 1992 201.06 210.4 1993 612.13 256.1 1994 2082.35 136.7 1995 5332.61 32.3 1996 7953.1 38.8 1997 10911.4 154.8 1998 25152.9 59.1 1999 37108.3 45.8 2000 56808.2 45.7 2001 85820.2 34.5 2002 124461.5 22.5 2003 161061.7 15.3 2004 215374.8 11.9 2005 259125.1 9.1 2006 313889.3 6.6 2007 370821.8 4.9 2008 453638.3 7.9 2009 487331.1 5.6 2010 506446.5 6.1 2011 539520.4 5.8 2012 568719.4 3.4 2013 616393.3 3.2 2014 656318.6 1.4 2015 692617.4 -0.4 2016 759227.6 1.4 Figură 4.1 Serie date- GDP-RI Funcția de regresie obținută din model are forma: PIB= a+b RI 18 RATA INFLATIE:1991-2016 Mean 49.58077 Standard Error 14.15298 Median 13.6 Mode 1.4 Standard Deviation 72.16634 Sample Variance 5207.981 Kurtosis 2.106296 Skewness 1.766377 Range 256.5 Minimum -0.4 Maximum 256.1 Sum 1289.1 Count 26 Confidence Level(95.0%) 29.14862 Figură 4.2 Statistici descriptive ale ratei inflatiei Valoarea medie înregistrată de rata infl ației în perioada 1991-2016 a fost de 49,58%, cu un interval de variație între 256,1% (nivelul maxim atins în 1993) și -0,4% (nivelul minim atins în anul 2015) și o deviație standard de 72,16 puncte procentuale. Valoarea coefi cientului de asimetrie Skewness este de 1,66, rezultând o asimetrie pozitivă, la stânga. Figură 2.3 Corelația PIB - rata inflației Din reprezentarea grafică a celor doi indicatori, putem afirma că există o legătură inversă între PIB și rata inflației, în sensul că o creștere a nivelului ratei infl ației duce la o scădere a PIB și invers, cu cât valorile ratei infl ației sunt mai scăzute, cu atât valoarea PIB este mai mare. 19 Estimarea parametrilor de regresie: Induded observations: 26 GDP = C(1)+C(2)*RI Coeffident Std Error t-Statistic Prob c<1) 3823169 49514 47 7 721317 00000 C(2) -2314200 573.0470 -4 038412 0 0005 R-squared 0.404596 Mean dependent var 2675771 Adjusted R-squared 0379788 S D dependent var 2625577 S E of regression 206773.5 Akaike info cntenon 27 39044 Sum squared resid 1 03E+12 Schwarz cntenon 27 48722 Log likelihood -354.0757 Hannan-Quinn criter 2741831 F-statistic 16 30877 Durbin-Watson stat 0292030 Prob(F-statistic) 0000478 Figură 4.4 Estimarea parametrilor Din valoarea negativă a parametrului b (C2) rezultă o legătură inversă între PIB și rata inflației, și mai mult, dacă rata inflației ar crește cu 1 punct procentual, valoarea PIB s-ar diminua cu 2314,2 mil lei. R-squared, mai mic de 0.4046, este coeficientul de determinație, astfel, 40.45% din variația produsului intern brut este explicată de variația inflației, diferența reprezintă infl uența altor factori. Erorile standard calculate, aferente parametrilor estimați (standard error C(1) = 49514,47 și standard error C(2)= 573.04) sunt utilizate pentru testarea semnifi cației parametrilor funcției de regresie. Cei doi estimatori sunt semnifi cativi din punct de vedere statistic, deoarece valorile probabilității Prob (F-statistic) este 0.000478. Pentru testarea validității modelului se utilizează statistica F, prin intermediul căreia se calculează cele trei variații: variația explicată de model, variația reziduală și variația totală. Valoarea F=16.30 și modelul este semnifi cativ din punct de vedere statistic pentru o probabilitate de garantare a rezultatelor de 95%, deoarece Significance F are o valoare (0.000478) foarte apropiată de valoarea zero. Concluzie : Prin utilizarea regresiei liniare simple, am descoperit existența unei corelații puternice între Produsul Intern Brut național și rata inflației naționale, care exprimă o influență adversă. În decursul perioadei analizate, au fost trei ani cu o valoare mare a ratei inflației, cu impact asupra evoluției (reducerii) Produsului Intern Brut național. Pentru o scurtă perioadă (2014-2016), ca rezultat al aceleiași măsuri administrative, rata inflației s-a diminuat sau s-a stabilizat. Nu putem considera că economia României a fost într-o perioadă de dezinflație, așa cum este definită 20 științific. Ca o concluzie generală afirmăm că modelul econometric de regresie lineară simplă este eficient și rezultatul analizei oferă suficientă încredere pentru managementul național la nivel macroeconomic. 4.2 Corelația dintre ritmul de creștere a PIB și rata șomajului Analiza pe o serie de date cuprinsă între anii 2001-2010, date publicate de Institutul Național de Statistică. AN RATA ANUAL SOMAJ(%) PIB(MILIOANE EURO) 2001 6.6 42959.8 2002 7.5 47659.6 2003 6.8 51160.7 2004 8 57040.4 2005 7.2 63600.3 2006 7.3 86086.1 2007 6.4 103926.1 2008 5.8 133894.5 2009 6.9 130574.4 2010 7.3 115969.7 Figură 3.5 Ritmul de creștere a PIB și rata șomajului Evoluția PIB 140000 120000 100000 80000 60000 40000 20000 0 Figură 4.6 Evolutia PIB 2001-2010 Din grafic (Figura 4.6) se poate observa ca intre anii 2001-2004 PIB-ul a avut un trend ascendent, insa incepand cu anul 2005 acesta a cunoscut o crestere accelerata pana in anul 2008. In acest an s-au resimtit puternic efectele crizei mondiale, cand PIB-ul a inceput sa scada ajungand la valoarea 115969.7 milioane de euro in anul 2010. 21 Figură 4.7 Evolutia ratei somajului Evolutia anuala comparata lunar a somajului in perioada 1991 - 2008 exprimata in procente din populatia activa Sursa: Agentia Nationala pentru Ocuparea Fortei de Munca 22 Unul dintre principalii indicatori care caracterizeaza piata fortei de munca din Romania este Rata somajului. Impreuna cu alti indicatori, ei pot furniza o imagine reala si completa aspupra evolutiei fenomenelor conjuncturale. Rata inalta a somajului exprima un grad de ocupare sczut al foreti de munca, iar un nivel scazut al acestui indicator reflecta capacitatea unei tari de a echilibra cererea cu oferta de munca. Din grafic se poate observa ca evolutia ratei somajului, in perioada analizata nu a fost constanta. In Romania, rata somajului a suferit de la an la an atat o evolutie cat si o regresie. Regression Statistics Multiple R 0.46735482 4 R Square 0.21842053 2 Adjusted R 0.12072309 Square 8 Standard Error 0.58274889 9 Observations 10 ANOVA df SS Significanc MS F eF 0.75922976 0.75922976 2.23568341 0.17321899 Regression 1 8 8 4 7 2.71677023 0.33959627 Residual 8 2 9 Total 9 3.476 Standard Coefficients Error t Stat P-value Lower 95% Upper 95% 7.66259249 0.49230765 2.89265E- Intercept 8 5 15.5646422 07 6.52732901 8.797855985 -8.1957E- 5.48123E- 1.49522018 0.17321899 -2.0835E- PIB 06 06 9 7 05 4.4441E-06 Figură 4.8 Tabel Anova Regresie pib-rata somaj R-squared, mai mic de 0.2184, este coeficientul de determinație, astfel, 21.84% din variația produsului intern brut este explicată de variația somajului, diferența reprezintă influența altor factori. Erorile standard calculate, aferente parametrilor estimați (0.4923 și standard error= 5.4812) sunt utilizate pentru testarea semnificației parametrilor funcției de regresie. Orice fenomen este influentat, in general, de unul sau mai multi factori. Se poate observa ca evolutia PIB influenteaza rata somajului(variabila dependenta) 23 Conform coeficientului rezultat din Tabelul Anova (Figura 4.8) care are o valoare negativa, se observa o relatie inversa intre cei doi indicatori economici. Atunci cand PIB creste, se inregistreaza o scadere a rate somajului. Concluzie: In concluzie, legatura dintre PIB si rata somajului este clara. Cand o economie se afla in faza de recesiune, caracterizata prin scaderea ritmului de crestere a PIB-ului(RPIB) , rata somajului (RS) creste; Insa cand intr-o economie are loc expansiunea economica , ritmul de crestere PIB este mai accelerat, in timp ce rata somajului se afla intr-o scadere. Aceasta corelatie inversa este cunoscuta sub numele lui legea lui Okun. Bibliografie: 1. Alexandru Tugui, Inflatia. Concepte, teorii si politici economice, Ed. Economică Bucuresti, 2000 2. Eugen S. Pecican, Macroeconometrie, Politici Economice Guvernamentale si Econometrie, Ed. Economică, Bucuresti, 1996 3. Roman Mihai “Macroeconomie. O abordare cantitativa”, editura Economica, Bucuresti 2008 4. C., Popescu, I., Gavrila, D., Ciucur, - „Teoria economica generala vol II Macroeconomie”, Editura ASE, Bucuresti, 2002 5. hllp:www.insse.ro 6. hllp:www.hnr.ro 7. ECOSTUDENT - Revistă de cercetare științifică a studenților economiști 8.http://www.revistadestatistica.ro 24 25 ROMANUL VIEȚII LUI SAUSSURE J loan MILICĂ Frumoasa nuvelă a lui Mateiu Caragiale, Remember, se deschide cu o tulburătoare reflecție prin care se problematizează fragilitatea hotarelor dintre realitate și imaginație: „Sunt vise ce parcă le-am trăit cândva și undeva, precum sunt lucruri viețuite despre care ne întrebăm dacă n-au fost vis. La asta mă gândeam deunăzi seara când răvășind printre hârtiile mele ca să văd ce se mai poate găsi de ars - hârtiile încurcă - am dat peste o scrisoare care mi-a deșteptat amintirea unei întâmplări ciudate, așa de ciudată că, de n-ar fi decât șapte ani de când s-a petrecut, m-aș simți cuprins de îndoială, aș crede că într-adevăr am visat numai, sau că am citit-o ori auzit-o demult”. Această fragilitate a limitei dintre real și imaginar nu este caracteristică doar operelor de ficțiune, ci și altor specii de texte, între care și cele aparținând genului biografic. Citind o biografie, ne imaginăm, împreună cu autorul cărții, cum va fi fost realitatea. Cu alte cuvinte, biografiile transformă viețile în povești, iar poveștile pot deveni călăuze pentru alte vieți. Destinul lui Ferdinand de Saussure (1857-1913), savantul elvețian considerat astăzi fondatorul lingvisticii modeme, l-a provocat pe biograful John E. Joseph să cerceteze hotarul întrepătrunderii dintre adevăr și legendă (Saussure, Oxford University Press, 2012, 800 p.). El însuși profesor de lingvistică la Universitatea din Edinburgh, Joseph a petrecut mulți ani căutând să deslușească enigmele vieții și operei lui Saussure. Cum să nu fii surprins când afli că omul considerat cel mai mare lingvist al secolului al XX-lea este autorul unei cărți pe care el nu a scris-o? Cum să nu fii curios să afli ce anume a făcut ca opera pe care el nu a scris-o să intre în canonul bibliografic al studiilor de semiotică, teorie literară, psihanaliză, filosofie și antropologie? în sfârșit, cum să rămâi indiferent la faptul că, din această operă, au luat naștere mai multe orientări, denumite, pornind de la numele „fondatorului”, lingvistică saussuriană, lingvistică postsaussuriană și lingvistică neosaussuriană? Un imens travaliu de documentare a făcut posibilă scrierea biografiei. Autorul a consultat toate sursele, de la documentele de familie la cele publice, de la cele administrative la cele științifice, de la compuneri școlare și bruioane autografe la capodoperele științei din secolul al XlX-lea. Un uimitor și aproape neverosimil efort de documentare s-a lăsat topit și turnat în armătura expozitivă a cărții, iar rezultatul acestei cercetări exemplare este o monografie care fixează un nou standard de calitate în studiile biografice. Din nefericire, lucrarea nu are încă o versiune în limba română. Chiar și așa, ea merită să fie evidențiată, din moment ce, în recenzia tipărită, în martie 2012, în cea mai apreciată publicație științifică din lume (revista Nature), profesorul John Goldsmith de la Universitatea din Chicago arăta că John E. Joseph a scris o biografie monumentală și strălucită. Monografia intitulată Saussure este o saga cu pronunțate accente de bildungsroman prin care biograful și-a propus să urmeze destinul unei familii de aristocrați genevezi ale căror rădăcini genealogice datează din secolul al XV-lea (1440). Din această linie de patricieni s-au născut mari oameni de știintă: geologul Horace-Benedict de Saussure (1740-1799), eritorul Alpilor, (bio)chimistul Nicolas-Theodore de Saussure (1767-1845), autorul primei lucrări științifice procesului de fotosinteză, și Henri de Saussure (1829-Î905), entomologul care a corespondat cu marele Darwin și tatăl lui Ferdinand de Saussure. Peste coronamentul acestui nobil arbore genealogic care, în carte, îl are în centru pe lingvistul Ferdinand de Saussure, John E. Joseph proiectează universul înstelat al ideilor științifice din veacul al XlX-lea, secolul științelor. Aceasta este vremea în care, la 21 ani, copilul-minune al lingvisticii comparativ-istorice publică, spre uimirea profesorilor de la Universitatea din Leipzig (leagănul școlii neogramatice), o lucrare temerară asupra sistemului vocalic al străvechii limbi indo-europene. Primită cu neîncredere, fapt ce va avea urmări pe termen lung asupra conștiinței autorului ei, revoluționara sinteză impune ca principală metodă de lucru reconstrucția internă, un procedeu de refacere a stadiilor vechi de limbă la care specialiștii vor recurge mai cu seamă în secolul ce avea să vină. în afara acestei lucrări și a tezei de doctorat pe care a susținut-o, summa cum laude, înainte de a împlini 24 de ani, Ferdinand de Saussure nu a mai redactat nicio lucrare amplă, publicând doar articole și notițe în diverse periodice științifice ale vremii. Toată opera sa antumă a fost adunată de discipoli într-un volum de aproape 600 de pagini, adică foarte puțin, în condițiile în care o singură lucrare a unui profesor de lingvistică comparativ-istorică putea avea, în epocă, o asemenea întindere. De pildă, Max Muller, unul dintre cei mai prolifici lingviști și filologi ai vremii, este editorul celebrei serii, în cincizeci de volume, a cărților sacre ale Orientului (The SacredBooks of theEast,\iT)-\9\Q). Deși nu a scris foarte mult, Ferdinand de Saussure a fost un profesor îndrăgit de studenți și a predat aproape toate limbile indo-europene importante atât la Ecole de Hautes Etudes din Paris (1881-1891), cât și la Universitatea din Geneva (după 1891). Cel mai cunoscut dintre ei, Antoine Meillet (1866-1936), este figura cea importantă din lingvistica franceză a primei jumătăți a secolului al XX-lea. Iată, în câteva tușe, schița de portret conturată de Meillet: „învățătura pe care studentul o primea de la Ferdinand de Saussure avea o valoare generală, ea îl pregătea să lucreze și îi forma mintea; formulele și definițiile sale se fixau în minte ca niște îndreptare și modele. El îi făcea pe studenți să iubească și să simtă știința pe care le-o preda; gândirea sa de poet dădea adeseori expunerii o formă plină de imagini, pe care nu o mai putea uita”. (Curs de lingvistică generală, ediția Tullio de Mauro, Polirom, 1998, p.252). Pentru a ne face o idee mai clară despre complexitatea activității didactice a profesorului elvețian, se poate aminti că, într-un interval de numai două decenii, Ferdinand de Saussure a ținut cursuri foarte diverse: istoria limbilor indo-europene, fonetică și etimologie (greacă și latină), dialectologie istorică a limbilor clasice, gramatică istorică a limbilor germanice (gotică, saxonă veche, germană și engleză), lecții de sanscrită, persană și lituaniană, lingvistică geografică și lingvistică generală. Unii dintre studenți erau de-a dreptul intimidați de cunoștințele ce trebuiau puse în lucru, știut fiind că, „la începutul fiecărui curs, cu un anumit optimism pedagogic, Saussure își avertiza elevii că el consideră că ei știu deja latina, greaca, engleza, franceza, germana, italiana” (op. cit., p. 259). între 1907 și 1911, Saussure ține trei serii de cursuri de lingvistică generală, în fața unui auditoriu alcătuit dintr-un total de 35 de studenți, iar aceste lecții aveau să remodeleze, în secolul ce abia începuse, concepția dominantă despre natura și studiul limbajului verbal. Apărut postum, volumul intitulat Curs de lingvistică generală (CLG) i-a fost atribuit lui Ferdinand de Saussure, deși magistrul elvețian nu a redactat niciun rând. CLG l-a transformat pe autor în cel mai faimos lingvist al secolului al XX-lea, însă cartea publicată, în 1916, de Charles Bally și Albert Sechehaye, în colaborare cu Albert Riedlinger, este, în viziunea lui John E. Joseph „un accident al istoriei”. Alți specialiști nu au ezitat să numească această întreprindere editorială drept „falsul onest al unei moșteniri” (Paul Bouissac, Saussure. A Guide for the Perplexed, 2010, p. 118), arătând că discipolii, neînțelegând pe deplin subtilitatea gândirii profesorului lor, au denaturat originalul edificiu teoretic al maestrului. Saussure, notează biograful său, și-a încheiat viața având conștiința eșecului. Pentru ideile sale, considerate de contemporani ca fiind învechite, contradictorii sau obscure, nu se întrevedea un viitor luminos: „Deși a reușit să convingă lumea să gândească în alt fel despre limbaj, el nu a reușit să se convingă pe sine că viziunea sa s-a închegat într-o formă care să poată fi înfățișată publicului” (Joseph, Saussure, p. 651). Totuși, departe de a se fi dizolvat în uitare, concepția saussuriană a devenit piatra de temelie a lingvisticii modeme și a dat naștere unei pleiade de școli, iar meritul monografiei prezentate în rândurile de mai sus este tocmai acela de a pune în lumină fascinantele nuanțe ale personalității lui Ferdinand de Saussure, lingvistul iconoclast, care a proiectat teoria lingvistică în prim-planul științelor socio-umane. 4 veche Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 Văluri ale transcendenței în discursul 9 muzical Dan Dediu So eroffnet die Musik, in ihren gesteigerten Formen, seit den Tagen der ersten Wiener Klassik ein unendliches Gesprăch in Tonen uber den Unterschied zwischen Paradies und Welt.1 Peter Sloterdijk Să ne imaginăm Transcendența ca pe o entitate înfășurată într-o mulțime de văluri. Nimeni nu știe ce se ascunde în spatele acestor văluri, nimeni nu știe numărul lor. Ar vrea să afle, desigur. Însă teroarea blasfemică oprește mintea să funcționeze în proximitatea Transcendenței. Și chiar dacă află ceva, o apărare instinctivă, adânc ascunsă în cutele creierului, face ca mintea fie să nu înțeleagă, fie să nu poată exprima ce a aflat. După cum spune un vechi proverb german: we/ss du was, so schweig! (dacă știi ceva, atunci taci!). Mintea însă e o floare apetisantă pentru albina curiozității. Fecundată fiind de boabele de polen ale promisiunilor aduse de curiozitate, mintea capătă curaj în a căuta strategii de apropiere de Transcendență. Prinsă în mecanica descoperirii - o posibilă definiție a rațiunii cantitative - activitatea minții își propune ca obiectiv cardinal dezvăluirea Transcendenței sau, pe cât posibil, îndepărtarea a cât mai multor văluri ce o ocultează. E adevărat că nu de puține ori mintea, încurcând descoperirea cu invenția, se avântă în erori catastrofale ori greșeli norocoase, imaginându-și consistența 1 Sloterdijk, Peter, La musique retrouvee, în Der ăsthetische Imperativ, Philo & Philo Fine Arts, Hamburg, 2007, p.22 (”Astfel, în formele sale mai avansate, încă din zilele clasicismului vienez, muzica deschide o infinită discuție sonoră despre diferența dintre Paradis și lume.”) 27 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 acolo unde nu e decât mirajul deșertului sau confundând poarta de intrare în metafizic cu puterea de calcul și scientometria. Astfel, viziunea asupra Transcendenței este, de multe ori, rodul unor interpretări greșite, dar adânc asumate ale minții omenești, aflate sub seducția fascinantă a modelului comorii. Comoară înseamnă mai întâi căutare și apoi găsire de noi teritorii. Comoară înseamnă credință în puterea promisiunii și în posibilitatea fericirii pământești. Mintea funcționează în orizontul comorii* 1, transformând căutarea noului în lopată pentru dez-groparea nestematelor materiale. Fiecare rezolvare a problemei, fiecare găsire a răspunsului și aflare a rezultatului se constituie ca un peren act gestual de dezgropare a comorii, în care direcția gestului salvator este de jos în sus, de la tenebre la lumină. Descoperirea comorii e o extragere din măruntaiele materiei a unei părți din ființa noastră celestă, a părții noatre lipsă, parte care ne-a fost promisă în starea edenică și de care am fost privați - nu din vina noastră personală - într-un timp în care nici nu ne născusem. Găsirea comorii este echivalentă cu întregirea noastră ca făptură transcendentă. De aceea, în proiecția comorii materiale mintea își regăsește starea de așteptare în fața Judecății Transcendenței, o stare de trepidație asemănătoare frisonului. Dar există o singură comoară ce nu poate fi dibuită: comoara Transcendenței, care nu se dez-groapă, ci se dezvăluie. Gestul implicat aici este opusul celui care dezgroapă: de sus în jos, de la înălțime spre adâncime. Nu e o extragere, ci o plutire lină. Mai mult, transparența vălului mărturisește asupra inefabilului și fluidității spirituale a esenței pe care o ascunde și o întrupează. Dez-văluirea găsește ceea ce caută, numai că sub o altă formă decât își închipuise mintea. Vălul îndepărtat nu ascunde doar, ci ia cu el în plutirea sa din Transcendență, asemenea giulgiului din Torino, o imagine a comorii Transcendenței. Ceea ce ajunge la mintea noastră este câte un aspect al Transcendenței, câte o fotografie a acesteia, o adiere 1 1 ”De la descoperirea continentelor dincolo de ocean, căutarea comorilor a devenit activitatea metafizică propriu-zisă a sufletului european.”, op.cit., p.24 28 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 a parfumului său divin. Vălurile Transcendenței sunt nenumărate și plutesc peste tot împrejurul nostru. Ele iau diferite forme și se oferă, atunci când le putem intui și sesiza, simțurilor și gândurilor noastre. Dar mai cu seamă, vălurile Transcendenței pot fi și construcții greșite ale minții noastre, care dorește să vadă în ceea ce nu înțelege îndeajuns semne ale Transcendenței. În cele ce urmează ne vom limita la a indica anumite văluri ale Transcendenței ce pot fi sesizate în muzică, dincolo de valorile de adevărat sau fals care le stau la bază, știut fiind faptul că muzica e un ”tărâm demonic”, după cum l-a denumit cu multă înțelepciune Thomas Mann. Ceea ce nu înseamnă neapărat că aspectele pe care le vom cerceta sunt manifestări ale Transcendenței în muzică. Mai degrabă, dorim să propunem înțelegerea faptului că acestea pot fi unele dintre vălurile unei Transcendențe adânc subiective, care se schimbă în funcție de context istoric, de timp, spațiu, religie, cultură, grup social, familie, educație, înclinații, complexe și multe alte variabile. Cele șapte văluri ale Transcendenței pe care le vom cerceta în continuare sunt aspecte ale acesteia sesizate cu extraordinară perspicacitate de către Peter Sloterdijk în lucrarea Gottes Eifer, tradusă în românește prin sintagma Zelul față de Dumnezeu/* 1 Capitolul intitulat Premisele înfățișează o analiză a apariției ideii de Transcendență în câmp cultural și descifrează șapte variante sub care ia formă aceasta. Prima variantă pornește de la o pătrunzătoare intuiție a lui Heiner Muhlmann: “Cum ia naștere transcendența? Ea ia naștere prin înțelegerea greșită a lentorii. (...) Lentoarea este o mișcare ce durează mai mult decât o generație. Pentru a o observa, suntem dependenți de conlucrarea cu oameni care au 1 1 Sloterdijk, Peter, Zelul față de Dumnezeu. Despre lupta celor trei monoteisme, Curtea Veche, București, 2012, trad. de Andreea Diana Gierling 29 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 trăit înaintea noastră, și cu oameni care vor trăi după noi.”1 Teza este, așadar, foarte străvezie: procesualitatea lentă, inobservabilitatea schimbărilor constituie motivul pentru care se transferă în transcendență responsabilitatea unui plan preformat și supranatural. Ideea de transcendență este în acest caz salvatoare, pentru că pune pe seama intenției transcendente ceea se petrece în imanent, deci deschide un orizont al ordinii universale, implicând o viziune, obiective, plan și consecvență în mutările de destin. Noima evoluției istorice a "duratei lungi” braudelieneeste compactată așadar în ecuația lentoarea capătă consistență doar când e înțeleasă ca sprijinindu-se pe plasa intențională a Transcendenței. Sloterdijk susține că atunci când reușim să observăm lentoarea și s-o înțelegem, de cele mai multe ori doar a posteriori, varianta planificării transdendente își pierde din forță, găsindu-se alte variante, imanente, de interpretare a duratei lungi, precum evoluționismul, modelele ondulatorii sau teorii ale rupturii. În muzică, lentoarea ca semn al Transcendenței se poate aplica în două feluri: fie ca propriu-zis tempo lent, fie ca evoluție arhitecturală lentă și implacabilă. Prima variantă e elementară și funcționează ca văl al Transcendenței în combinație cu alte idei: puritate, simplitate, înălțime. Un exemplu edificator îl constituie cea mai splendidă pagină mozartiană: partea lentă din Concertul pentru clarinet și orchestră. II Adagio __ ______________ . ir^BiQr , ir UfțrBb Dar tot atât de edificatoare sunt și Aria de Bach, părțile lente din "Imperialul” beethovenian, concertele lui Chopin, 1 Heiner Muhlmann, Die Okonomiemaschine, in 5 Codes: Architektur, Paranoia und Risiko in Zeiten des Terrors, ed. Gerd de Bruyn, Igmade, Basel/Boston/Berlin, 2006, p. 227 30 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 Grieg, Ceaikovski, Pavana pentru o infantă defunctă de Ravel, preludiul la Tristan și Isolda, dar mai ales Preludiul la Parsifal de Wagner. Cea de-a doua variantă reflectă mai bine esența "înțelegerii greșite” de care vorbește Muhlmann, ideea de 31 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 transcendență apărând ca urmare a sesizării consecvenței liniilor de forță ce constituie planul arhitectonic al lucrării: repetări, reveniri, augmentări, consolidări ale elementelor muzicale (motive, teme) ce se încheagă într-un plan "supranatural” al evoluției muzicale. Bunăoară, ideea melodică ciclică ori tehnica leitmotivică ar putea constitui aici un semn al planului transcendent: la Berlioz în Simfonia Fantastică, în operele lui Wagner, în Simfonia de Franck, nemaivorbind de rețeaua complexă de ”motive-simbol” în toate simfoniile de Mahler și în muzica lui Berg (Wozzeck și Concertul pentru vioară) și Messiaen (Vingt Regards sur l’Enfant Jesus, Turangalîla, Des canyons aux etoiles). Transcendența se naște, în continuare, după Sloterdijk, tot dintr-o înțelegere greșită însă, a violenței. Analizând violența pornind de la conceptele interrelaționate de stress și ritual, apoi extinzând paleta cu binomul stress și libertate1, filosoful german ajunge la sâmburele violenței, mânia (thymos). După el, mânia ia ”forma unei obsesii alimentate de sus, în care energia de luptă îl absoarbe complet pe agent și face ca lupta să îi apară ca o misiune. (...) Atât timp cât domină interpretarea greșită transcendentă a violenței, e imposibil de realizat că ceea ce se resimte ca intuiție a forței apare dintr-un proces intern influențat psihosemantic al organismului supus la stres extrem - ceea ce ar putea fi valabil și pentru o parte a extazelor profetice.”2 Și continuă cu o frază cheie: ”Marea reacție de stres se manifestă nu doar în modul exploziv, ci și în cel imploziv.” Ceea ce înseamnă că nu doar violența pândește pe drumul ideii de transcendență, ci și damnarea, furia împotriva propriului sine, constituită ca un complex de vină, rușine și stress, și care se ritualizează prin auto-negare și auto-distrugere: ”Cel care vrea să piară de pe fața pământului nu resimte doar dezavantajul de a fi vizibil, el înțelege în mod direct și ce înseamnă ca propriul nume să fie șters din cartea celor vii.”3 Despre violența muzicală a scris frumos Jankelevitch, 1 Peter Sloterdijk, StreR, und Freiheit, Suhrkamp, Berlin, 2011 2 Peter Sloterdijk, Zelul față e Dumnezeu, op.cit., p.14 3 idem 32 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 numind-o metaforic "masacru al determinațiilor ce renasc fără încetare”. Și tot Jankelevitch are o formulare memorabilă, care conduce la interpretarea, greșită după Sloterdijk, de vehicul al Transcendenței: "Violența crucifică forma.”1 Coroborând cele două viziuni, putem obține o imagine interesantă asupra violenței ca procedeu muzical important pentru obținerea terorii sacre și declanșării panicii, atât de necesare creării cadrului de stress necesar apariției ideii de transcendență. Mânia, susține Cioran, intră în istoria muzicii odată cu Beethoven. Ea e fermentul izbucnirilor violente, așa cum o întâlnim în dezvoltările formelor de sonată imaginate de Schumann (Simfonia a IlI-a și a IV-a), Brahms (simfonii și concerte) sau Mahler, continuate apoi exponențial în muzica lui Stravinski (Sacre du printemps), Bartok (Allegro barbaro) și Șostakovici (simfonii, opere), turbo-turată semnificativ de către Stockhausen (Gruppen), Nono (Come una fuerza de ola y luz) și Lachenmann (Ausklang).Cum se obține efectul violenței în muzică? Ingredientele sunt câteva: dinamică și disonanțe extreme, orchestrație stridentă, tremolo și agresivitate ritmică. (http://www.youtube.com/watch?v=M42cd5Dox48) Electronul negativ al violenței ar fi damnarea, forța care face să implodeze ființa, să se șteargă complet din lume, ajungându-se la sentimentul de nimicnicie în fața transcendenței. Damnarea nu aduce ideea de Transcendență decât colateral, ca forță strivitoare a umanului, ca răzbunare timotică a destinului. Ea a constituit o obsesie a lumii clasico-romantice muzicale, în care, la modul declarativ, au existat încercări de surprindere sonoră a energiei spirituale a acesteia: Don Giovanni de Mozart, Damnațiunea lui Faust de Berlioz, Simfonia Faust de Liszt. Liszt a fost compozitorul care a posedat un organ acut în abordarea damnării ca advent al ideii de transcendență în muzică, prin obsesia sa pentru ”partea întunecată” a forței transcendente: Mephisto-Waltz, Danse macabre, La lugubre gondola sunt doar câteva titluri care conduc înspre tărâmul damnării, al imploziei sub apăsarea greutății vinei și rușinii metafizice. O continuare a acestei 1 Vladimir Jankelevitch, La musique et l’innefable, Seuil, Paris, 1983 33 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 damnări în contemporaneitate o constituie mitologia hi-tech a zombilor și vampirilor. Dar care ar fi specificul muzical al damnării este mai greu de imaginat, deși se poate vorbi de implacabilitatea ostinato-ului, de trepidație panicată a ritmului, de un proces gradual de distrugere, de descompunere, de dispariție. În acest sens, finalurile ce se îndepărtează și se descompun sunt specifice unei ideologii a damnării și a disoluției implozive a ființei în orizontul infernului. Astfel, damnarea devine un văl al anti-transcendenței. (http://www.youtube.com/watch?v=7cb1 QmTkOAI) O a treia formă de transcendență derivă tot din înțelegerea greșită a lipsei de reacție, pe care Sloterdijk o numește ”inaccesibilitatea celuilalt”. Aici se naște un mecanism interesant: există acte care necesită un feedback, întrebări care au nevoie de răspuns pentru a funcționa. Or, dacă nu vine niciun răspuns, mai ales de sus, atunci nu există decât două posibilități de interpretare: fie nu există niciun destinatar (ateism), fie acesta nu vrea să răspundă (deus otiosus). Astfel, Sloterdijk e de părere că ”dacă i-am spune unui surdomut povestea vieții noastre, nu ar trebui să conchidem din tăcerea lui că preferă să-și păstreze comentariul pentru sine. Transcendența ia naștere în astfel de situații dintr-o supra-interpretare a lipsei de reacție. Ea rezultă din faptul că multe altele ne sunt inițial inaccessibile și de aceea rămân independente de noi. Din acest motiv se află în afara fanteziilor de simetrie care determină noțiunile noastre obișnuite despre răspuns, înțelegere, răzbunare și despre altele de același fel.”* 1 Pasaj memorabil, din care putem extrage învățăminte, traducându-l în limbaj sonor cu ușurință sub forma tăcerii, mijlocită într-un mod străveziu prin intermediul metaforei surdomutului pe care o face gânditorul german. Desigur, tăcerea e materialul sonor al răspunsului care nu vine, al ivesienei ”întrebări fără răspuns”. Prin tăcere și interpretarea ei greșită, deschidem ușa apariției ideii de Transcendență. Dar această interpretare greșită se poate dovedi fructuoasă din punct de vedere moral, după cum afirmă chiar Sloterdijk într-o 1 1 op.cit., p.16 34 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 frumoasă piruetă filosofică: ”Deci chiar dacă avem aici o concepție a transcendenței marcată de înțelegere greșită, ar trebui să-l respectăm pe << Dumnezeu», în măsura în care este vorba de un Celălalt în mod absolut, ca un concept productiv din punct de vedere moral, care inculcă omului un comportament nemanipulabil în relația cu semenii.”1 Dacă ne gândim la electrizantele tăceri din simfoniile lui Beethoven, la înfricoșătoarele pauze ale liedurilor lui Schubert și Schumann, la atemporalele "balamale” de tăcere dintre frazele de debut ale preludiului la Parsifal de Wagner, clocotitoarea pauză a culminației finale din Don Juan de Richard Strauss, real-metafizicul final ultratensionat al Simfoniei a IX-a de Mahler, și multe alte specii de tăceri ale muzicii secolului al XX-lea (de la Cage în 4’33”la Nono din Fragmente. Stille. An Diotima, de la Boulez în Eclatta Lachenmann în Das Mădchen mit dem Schwefelholzem) - drumul tăcerii în istoria muzicii este calea regală a pătrunderii ideii de Transcendență, fără putință de tăgadă. Franz Schubert - Ich hab’ im Traum geweinet, din Dichterliebe O a patra transpoziție transcendentă își leagă existența tot de o interpretare greșită, de astă dată a imunității și funcțiilor sale. Imunitatea este definită clar drept strategie a măsurilor ce se iau în caz de răniri, iar cum Transcendența reprezintă un pol spiritual, ea aduce cu ea în actul pogorârii leacuri pentru rănirile spirituale, remedii ce sunt oferite ca ajutoare de refacere, pe de o parte, a integrității umane pierdute și, pe de alta, instrumente de drenare, "canalizare și codificare a înclinației umane spre 1 idem, pp.16-17 35 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 excese - o funcție care, începând cu romantismul european, a fost cedată în mare măsură sistemului artistic.”1 Așadar, inclusiv muzica contribuie în acest sens la ''canalizarea și codificarea” excesului, lucru absolut de netăgăduit, dacă ne gândim la nemăsurat de excesivele opere ale lui Wagner, la muzica simfonică a lui Richard Strauss ori la gigantele simfonii ale lui Bruckner și Mahler, ajungându-se la excesivitatea modernismului, care ajunge să codifice în exces chiar excesul. Dar să revenim la imunitate: cine îmi oferă instrumentul însănătoșirii, substanță materială ori spirituală, ce este? Este Salvatorul meu, este cel ce alină suferința, cel ce dă sens morții, pune în ordine dezordinea și întâmplarea, oferind un loc cald și primitor, o sferă a bunătății și sănătății, un ethos al luminii și intimității. Alinarea - acest topos atât de evocat în muzica lui Mahler - este răspunsul imunității în muzică, starea de rotunjime și plutire personală, de suspendare a voinței și legănare interioară. Finalul părții I din Simfonia a IX-a de Mahler, cântecul de leagăn care apare subit în aceeași parte, naivitatea flautului piccolo din concluzia expoziției părții I din Simfonia a VII-a de Șostakovici - sunt doar câteva exemple emblematice ale stării de alinare care aduce cu sine un văl al transcendenței. Pe scurt cercetează autorul german cel de-al cincilea aspect al transcendenței, reieșit din capacitatea inteligenței de a-și închipui o altă inteligență, superioară sieși. Auto-depășirea e posibilă în domeniul inteligenței, căci saltul în absolut o lărgește și îi deschide orizontul învățării, prin care sporul inteligenței crește. Raportarea la o inteligență ideală, la un intelect absolut este ”un gest prin care ea își declară propria formă de transcendență.”2 Care ar fi, atunci, echivalentul muzical al acestei inteligențe transcendente? După cum imaginea inteligenței nu poate fi desprinsă de ideea de melodie și înălțime, așadar de linearitate și registru acut, tot așa, ideea de inteligență superioară a transcendenței nu se poate plasa decât în registrul supra-acut și străluci diamantin în 1 1 ibidem, p.17 2 op.cit., p.20 36 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 conglomerate acordice ori linearități lente, epurate sonor. Exemple găsim în debutul operei Lohengrin de Wagner, la începutul Simfoniei a VlI-a de Bruckner (despre care August Halm spunea că surprinde ”zgomotul universului de dinainte de Creație”) ori în finalul Simfoniei a IX-a de Mahler. Un văl absolut al transcendenței este moartea. Gând provocator, incitând la răspuns, dar întotdeauna având partea de incertitudine mai mare decât cea de certitudine, inevitabilul morții deschide problema transcendenței într-un mod foarte concret: unde se duc cei decedați? Care e sălașul lor, locul lor? Spațiul transcendenței se deschide astfel întru imaginație, sărind peste un nod de discontinuitate ce face ”ridicarea la putere” dintre un topos natural și unul imaginar. Sloterdijk scrie: ”Între înțelegerea noțiunii de spațiu și loc al celor în viață și a imaginilor lor despre <<locuri>> din lumea de dincolo, nu se 37 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 poate stabili un continuum simplu. De aceea, locul morților rămâne transcendent într-un sens al cuvântului care necesită clarificare. El este o dimensiune heterotopă - dacă aceasta înseamnă că cei morți «sălășluiesc» într-un altundeva care se sustrage alternativei undeva și nicăieri. Pentru acest altundeva <<străin>>, tradiția oferă codificări foarte diferite, care merg de la formula <<la Dumnezeu», până la <<în Nirvana» sau <<în memoria celor care iubesc». Caracterizările sunt poate picturale, ambigue și neclare, dar ele rezistă, în obstinația lor, reducțiilor facile la un banal nicăieri.”1 În muzică, moartea a fost întotdeauna un loc situat în proximitatea registrului grav. Să ne gândim la vocea de bas a Comandorului din Don Giovanni, care răsare din mormânt pentru a se răzbuna, să ne gândim la surlele tibetane ori la imaginile infernului la Liszt sau Xenakis și vom putea găsi un domeniu sonor comun acestor manifestări. Desigur, ar mai fi și caracterul marșului funebru, dar el este mai degrabă o conotație culturală impregnată asupra unui topos, decât o ”realitate” metafizică. O altă variantă ar fi tăcerea, după cum spune Beethoven: ”Der Tod konnte dargestellt werden durch eine Pause.”2 La întrebarea unde se duc morții în muzică, răspunsul nu poate fi decât: fie în tăcere, fie în registrul grav. Un ultim aspect al transcendenței analizat de Sloterdijk ține ce ceea ce filosoful german numește printr-o sintagmă originală ”metafizica expeditorului puternic”. Concepția are la bază următoarea poveste: ”o instanță din lumea de dincolo, numită de obicei Dumnezeu, își îndreaptă atenția în momente deosebite, din dragoste, compasiune sau indignare, spre unii oameni numiți receptori ai mesajelor care, după anumite criterii de atestare, sunt considerate revelații.”3 Așadar, aici putem realiza ușor o schemă de acțiune a unui ”mesaj de dincolo”, prin ”revelație”, către un destinatar din această lume, vasal pasiv și recunoscător. Pentru vălul transcendenței 1 op.cit., pp.20-21 2 Joachim Kaiser, Sprechen wir uber Musik, Siedler Verlag, Munchen, 2012, p.22 3 op.cit., p.21 38 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 corespunzător revelației în muzică nu găsim alceva decât explozia culminativă. Aceasta posedă caracteristicile maximului dinamic și instrumental, euforia descătușării și participării totale, împlinirea energetică a acumulărilor și descărcarea electrică a acestora, într-un moment de fascinație sonoră, putere și deschidere. Într-o culminație explozivă muzica se oferă nudă urechii ascultătoare, asemenea unui adevăr revelat, imposibil de negat și de contrazis. Este o revelație surprinsă în actul producerii sale, nu una cuprinsă în text și interpretată apoi în diverse feluri. În acest fel, muzica este capabilă să surprindă clipa declicului revelației, să recreeze sonor momentul în care fulgerul mesajului trimis de către "expeditorul puternic” se produce, în care lumea este inundată de o flacără de sens ce luminează traseul urmat și deschide o nouă perspectivă asupra întregului. Explozia muzicală exprimă cu acuitate clipa când Transcendența dă ”Like”, pentru a vorbi în paradigma Facebook. Rândurile de față emană ca aburii din trupul unei himere, a unui gând ciudat și neterminat, ce poate fi exprimat astfel: reflexia Transcendenței în muzică există. Istoria muzicii este plină de încercări disperate de a surprinde Alteritatea Tainică (sau, cum spunea Blaga, Marele Anonim) în sunete, dar și de greșeli seminale, care reușesc într-un mod neașteptat să surprindă o lume sonoră nemaiîntânită, încapsulată estetic apoi ca imagine a Transcendenței. Studiul de față asumă implicit faptul că ideea de Transcendență poate fi surprinsă în muzică, într-un mod intenționat ori neintenționat, în urma unei înțelegeri corecte sau greșite a Transcendenței. Desigur, problema poate părea absconsă sau fantasmagorică unor teoreticieni respectabili care se ocupă cu așa-numita ”realitate” a muzicii: organizarea înălțimilor, ritmica, orchestrația, forma, armonia, polifonia, melodia și mulți alți parametri. Însă, dacă ne referim la desfășurarea în timp, suprinderea muzicii în curgerea ei, atunci putem conveni asupra existenței unui alt tip de realitate muzicală, mai imaterială și inefabilă, dar nu mai puțin 39 Revista MUZICA Nr.1-2 / 2015 "existentă”: realitatea imagisticii muzicale și, de aici, a imaginarului muzical, în câmpul filosofiei muzicii. În acest sens, studiul de față încearcă fundamentarea teoretică a actului surprinderii ideii de Transcendență prin trimiterile ideatice de nivel secund, ce dezvăluie aspecte diverse ale acesteia. Aceste trimiteri ideatice se bazează pe interpretarea unui stimul sonor complex ce suscită gânduri care conduc, în cele din urmă, la ideea de Transcendență. În continuare, dăm mai jos o schemă orientativă și rezumativă a concepției expuse: Imaginea muzicală (Sonoritate/Temp oralitate) Prin Trimite la ideea de nivel secund Văl al Transcendențe Lentoarea Interpretarea greșită a duratei lungi Planificarea intenționată a unei instanțe non-umane Văl 1 Violența Interpretarea greșită a catastrofelor Mânia răzbunării și vertijul nimicirii Văl 2 Tăcerea Interpretarea greșită a lipsei de reacție Inaccesibilitatea celuilalt Văl 3 Alinarea Interpretarea greșită a funcțiilor imunității Remediu spiritual, ajutor ritualic Văl 4 înălțimea Imaginarea unei inteligențe superioare Inteligența ideală ce le știe pe toate Văl 5 Adâncul (tenebrele) Imposibilitatea imaginării morții Locul necunoscut și de neimaginat Văl 6 Explozia Iluminarea revelației Metafizica expeditorului puternic Văl 7 Aceste gânduri schematice pot fi desfăcute în bucăți ș cercetate amănunțit, în diferite contexte, după cum am văzut. Cert este un lucru: ideea Transcendenței este un element cardinal în arheologia mentalității componistice și cheia mișcării fluxului muzical, adică a teleologiei sonore. 40 Coregrafia și etnocoreologia maghiară din Transilvania în mileniul trei coregRafia și etnoCoreologia maghiară din transilvania în mileniul trei Editor: Konczei Csongor EdiTura insTiTuTului pEnTru sTudiErEa problEmElor minoriTățiior naționaiE KriTErion Cluj-napoca, 2010 Titlu: Coregrafia și etnocoreologia maghiară din Transilvania în mileniul trei Editor: Konczei Csongor Editura Institutului pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale Editura Kriterion Descrierea CIP a Bibliotecii Naționale a României Coregrafia și etnocoreologia maghiară din Transilvania în mileniul trei / ed.: Konczei Csongor. - Cluj-Napoca : Editura Institutului pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale : Kriterion, 2010 Bibliogr. ISBN 978-606-92512-4-9 ISBN 978-973-26-1017-6 I. Konczei, Csongor (ed.) 793.31 Coordonator serie: Horvath Istvan, Jakab Albert Zsolt Lector: Corina Sîrbu Traduceri: Nastasă-Kovâcs Annamâria Corectură: Anca Lucia Sârbu Design: Konczey Elemer Tehnoredactare: Fazakas Botond Tipar: IDEA es GLORIA, Kolozsvâr © Institutul pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale Opiniile exprimate în textul de față aparțin autorilor și ele nu reflectă în mod obligatoriu punctul de vedere al ISPMN și al Guvernului României. Cuprins Prefață (KONCZEI Csongor) 7 Raport cu privire la starea artei dansului maghiar transilvan LASKAY Adrienne Apariția dansului artistic pe scenele din Transilvania 11 DEÂK Gyula De la dansul popular la spectacolele de teatru-dans 33 URAY Peter Instruirea și tendințele instruirii 41 KONCZEI Csongor Propunere pentru instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din România 53 FUGEDI Janos Reflecții pe marginea studiului lui Csongor Konczei 73 Aspecte transilvănene ale rezultatelor din cadrul cercetărilor maghiare asupra dansului din secolul al XX-lea KARÂCSONY Zoltan Istoria originii filmelor despre folclorul coregrafic din Transilvania. Privire critică de ansamblu de la începuturi și până în 1963 77 PÂLFY Gyula Dansurile unui sat transilvănean cu populația mixtă: Grindeni 105 5 FUGEDI Jânos Rolul notației în analiza dansului 111 KONCZEI Csilla Tripletul mort în fașă. Discursurile publice despre inexistența cercetării dansului maghiar din România în anii 1960-1980 121 Masă rotundă 135 Postfață (Corina IOSIF) 147 Abstracts 151 Lista autorilor 155 6 Prefață -> „Poezia, pictura și dansul. Domnilor, toate acestea nu sunt decât copii exacte ale naturii încântătoare - sau cel puțin așa ar trebui să fie” Jean-Georges Noverre (1727-1810) Ziua Mondială a Dansului a fost instituită în 1982 prin decizia Institutului Internațional de Teatru din cadrul UNESCO (ITI - UNESCO). De atunci, comunitatea mondială a dansului și publicul iubitor al acestei forme de artă sărbătorește ziua de 29 aprilie, zi de naștere a ilustrului maestru coregraf francez Jean-Georges Noverre, considerat creatorul baletului modern. În Ardeal, probabil pentru prima oară, Asociația Bo- gâncs-Zurbolo a organizat la Cluj, în 2005, la Casa Tranzit, o manifestare de acest tip cu prezentarea diverselor genuri coregrafice, intitulată Tradițiile dansului transilvănean și Ziua Mondială a Dansului [Erdelyi tâncha-gyomânyok es a tânc nemzetkozi vilâgnapja]. De atunci, această manifestare din Ardeal - ce subliniază în primul rând particularitățile tradițiilor dansului maghiar - s-a îmbogățit an de an atât în conținut, cât și din punct de vedere calitativ. În această perspectivă, între 28-30 aprilie 2009 și în cadrul unui program de trei zile reunind o suită de evenimente, a fost ilustrată sub diverse forme (sesiune științifică, spectacole de dans, „casa dansului popular” și proiectarea unor filme coregrafice) receptarea la nivel național a genurilor coregrafice variate percepute în lumina tradiției dansului ardelenesc. Totodată, evenimentul, care a venit să acopere o lipsă în acest domeniu, încearcă să devină un forum anual al activităților ce implică dansul maghiar din Transilvania - activități aflate încă în-tr-o fază incipientă -, în primul rând cu ajutorul relațiilor existente între dansul folcloric și diversele forme ale dansului contemporan. Programul din 2009 a început cu o sesiune științifică inedită: conferința organizată pe 29 aprilie de Institutul pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale (ISPMN), cu sediul la Cluj, și Fundația Tranzit, intitulată Coregrafia si etnocoreologia maghiară din Transilvania în mileniul trei [Az erdelyi magyar tâncmuveszet es tânctudomâny az ezredfordulon]. Aceasta a fost apreciată ca prima manifestare științifică de acest gen din Transilvania. Istvân Horvâth, președintele ISPMN, precum și Tibor Kâl- 7 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania mân Dâne, președintele Asociației Culturale Maghiare din Transilvania (EMKE), în cuvântul lor de salut adresat participanților la sesiune au accentuat, printre altele, și acest lucru. Conferința a fost structurată în două sesiuni. Cei care și-au prezentat lucrările la sesiunea de dimineață au căutat răspunsuri la întrebarea: în ce măsură se poate vorbi despre o artă coregrafică maghiară din Transilvania? Cu această ocazie, au fost prezentate de către specialiști prelegeri diverse, atît cu caracter de generalitate, cît și de tip analitic, descriptiv și explicativ. Au fost dezbătute probleme precum: introducerea baletului clasic și a artei coregrafice scenice din Ardeal (Adrienne Laskay: Dansul artistic pe scenele din Transilvania - Mutăncok az erdelyi szfnpadokon); mișcarea culturală renascentistă a dansului inițiată în anii '90 (Csilla Juhâsz: Renascentismul ieri și astăzi - Reneszănsz tegnap es ma); contexte ale dansului folcloric (Gyula Deâk: De la dansul popular la spectacolele de teatru-dans - A neptănctol a tăncszmhăzig); situația mișcării artei contemporane ca fenomen (Peter Uray: Spectacolul de teatru-mișcare ca spațiul posibil al înnoirii teatrale. Studio M, primul ansamblu profesionist de teatru-mișcare din Transilvania - A mozgăsszinhăz, mint a szinhăzi megu-julăs lehetseges terulete. Az M Studio, Erdely elso hivatăsos mozgăsszmhăzi tărsulata, precum și Kinga Kelemen - Ferenc Sinko: Improvizație în dan-sul-contact: interpretare artistică vs. mod de trai - Kontakt improvizăcio: eloadomuveszet vs. eletforma). Prelegerea semnată Csongor Konczei - cu caracter de sinteză și stimulatoare de polemici - a fost consacrată situației artei coregrafice contemporane din Ardeal și a dezbătut inclusiv problema învățământului coregrafic cu predare în limba maternă (Propunere pentru instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din România - Javaslat a romăniai magyar intezmenyesttett tăncmuveszeti oktatăs bevezetesere). Una dintre modalitățile de rezolvare a problemelor expuse a fost prezentată de rectorul Attila Gâspârik (Despre noua direcție de studiu din arta coregrafică a Universității de Artă Teatrală din Târgu Mureș - A marosvăsărhelyi Szfnhăzmuveszeti Egyetem uj tăncmuveszeti szakirănyărol), după care a avut loc o dezbatere cu referire la problemele sugerate de semnatarul acestor rînduri în intervenția sa, cu participarea la discuție a invitaților: Jânos Fugedi (profesor al Institutului de Coregrafie de la Budapesta), Gyula Szep (vicepreședinte pe probleme culturale al UDMR) și Istvân Szoke (profesor de arta mișcării la Universitatea de Artă Teatrală din Târgu Mureș). 8 sz prEfață La sesiunea din a doua parte a zilei prelegerile au fost susținute la Casa Tranzit de către colaboratorii Institutului de Științe Muzicale al Academiei Maghiare de Științe, având ca obiectiv discutarea rezultatelor cercetărilor coregrafice maghiare din Transilvania în veacul XX. Istvan Pavai s-a ocupat de cercetările muzicale etnocoregrafice din Transilvania începând cu evenimentele premergătoare acestora din secolul al XIX-lea și până în prezent, Zoltan Karacsony și-a asumat o trecere critică în revistă a primelor culegeri de filme etnocoregrafice din Transilvania de la începuturi și până în 1963, Gyula Palfy a analizat dansurile unui sat transilvănean cu populația mixtă, Grindeni, mai apoi Laszlo FelfOldi a vorbit despre aspirațiile de modernizare apărute în deceniile anterioare în cercetările etnocoregrafice, învățământul coregrafic și conservarea tradițiilor, iar Janos Fugedi a accentuat importanța rolului notației în prelucrarea științifică a dansului. Prelegerea de încheiere, intitulată Tripletul mort în fașă. Discursurile publice despre inexistența cercetării dansului maghiar din România în anii ’60-’80 [A halva szuletett harmadik ikertestver. Nyilvănos beszed a nemle-tezo romăniai magyar tănckutatăsrol a hatvanas-nyolcvanas evekben - A tănckutatăs eselyei a mai Romăniăban], susținută de Csilla Konczei, a constituit amorsa unei dezbateri în cadrul unei mese rotunde moderate de Laszlo Foszto. Sesiunea științifică a fost încheiată cu o prezentare de carte. Volumul intitulat Scrieri referitoare la teoria dansului. Writings in Dance Theory [Tăncelmeleti frăsok. Writings in Dance Theory. (1987-2002)], a cărui autoare este Csilla Konczei, a fost prezentat de Janos Fugedi, fiind considerat prima lucrare în limba maghiară de acest gen din Transilvania. Așadar, volumul de față include variantele redactate ale prelegerilor din această sesiune științifică. Din păcate - din motive obiective, câteva dintre expunerile din timpul sesiunii lipsesc din acest volum; este vorba despre intervenții care au conțiunt idei interesante și valoroase. În același timp, este deosebit de important faptul că, prin intermediul traducerii, situația actuală a artei coregrafice și a coreologiei maghiare din Transilvania devine cunoscută și publicului român format din specialiști și cititori interesați. KONCZEI Csongor 9 sz LASKAY Adrienne apariția dansului a rtistic pe scenele din Transilvania Asemănător artei dramatice, originea dansului artistic din Transilvania trebuie căutată în sfera spectacolelor din școlile de teatru dramatic, fiind, în mod firesc, un domeniu al acestora. Asemenea spectacole se regăsesc în școlile protestante din secolul al XVII-lea, iar fenomenul se amplifică în veacul al XVIII-lea. Performarea dansului - în cazul în care implică „îmbrăcăminte și gestică infamă” -este interzisă de biserică. Aceasta nu se opune însă „interpretării cu o conduită ireproșabilă, fără des-frânări, deopotrivă dansului decent,... lipsit de ges- turi și mișcări nerușinate ori prea lipsite de pudoare”. Primele școli de teatru dramatic cu astfel de piese de dans au devenit cunoscute în orașele săsești, la Brașov, în școala condusă de Johannes Honterus,1 discipolul lui Luther, precum și în școlile protestante din Sibiu și Bistrița.2 Din aceste orașe s-a răspândit apoi dansul în colegiile iezuite din Transilvania, iar în felul acesta, și la Cluj.3 Spectacolele care au avut loc în colegiile iezuite 1 Primul spectacol de dramă a fost susținut la școala săsească din Brașov, la 21 februarie 1542, și despre acesta Zoltân Ferenczi scrie în monografia sa, A kolozsvâri szmeszet es szmhâz tortenete [Istoria teatrului și a actoriei clujene] (vezi Ferenczi 1897: 8). Dar parohia nu vede cu ochi buni aceste spectacole și începe treptat să facă din ce în ce mai dificilă montarea lor, până cînd aceastea încetează să mai fie organizate. După exemplul Brașovului, și în alte orașe se întâmplă același lucru. 2 Robert Ârpâd Murânyi publică două melodii cu texte latine pentru două astfel de spectacole din Bistrița, din secolul al XVIII-lea (vezi Benko 1992: 86). 3 Exemplul școlilor protestante privind introducerea acestor spectacole de teatru în școli a fost apreciat și în scurt timp a fost preluat și de școlile iezuite. În acestă privință trebuie menționate spectacolele claselor de poetică și retorică ale Gimnaziului 11 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania de teatru dramatic debutau printr-un „praeludium”, ce descria pe scurt conținutul operei prezentate. Aceste uverturi erau în fapt introduceri alegorice cu dans și muzică. În Biblioteca Batthyany din Alba Iulia au fost găsite mai multe texte cu conținut referitor la spectacolele din școlile de teatru dramatic, care menționează și prezența dansului. Drama intitulată Nuptiae Aureaecum Genio Transilvaniae,* 4 prezentată la 28 august 1621, include și două piese de dans: „dansul minerilor” și „dansul norocului”.5 În timp ce în Transilvania nu se poate vorbi decât despre germenii artei dramatice, în Europa, sub influența lui Moliere și Lully, încă de la sfârșitul secolului al XVII-lea apăruse un nou gen artistic, baletul, care a ajuns la o asemenea popularitate, încât la câte un spectacol apărau pe scenă și membrii casei regale franceze și cei de la curtea austriacă.6 În continuare, soarta dansului scenic se leagă de spectacolele de operă. La mijlocul secolului al XVIII-lea apar și în Transilvania ansamblurile străine ale teatrului ambulat. Sub influența curții imperiale austriece, spectacolele de operă au loc în primul rând la Oradea, grație mecenatului cardinalului Âdam Patachich, dar tot în acest oraș își desfășoară activitatea și Michael Haydn sau Karl Ditters von Dittersdorf. În martie 1761, din Șumuleu Ciuc („Mistere medievale”) care au avut o mare audiență în rândurile localnicilor, atât de mare încât, cu toate că Șumuleu Ciuc este un așezământ mic, publicul putea reuni mai multe mii de spectatori. Ca urmare a unei neglijențe, în 18 octombrie 1780 acest teatru a ars complet. Până în iunie 1781, secuii au reconstruit clădirea, fapt care dovedește importanța pe care acest fenomen l-a avut în zonă. Spectacolele au fost susținute, în general, cu prilejul sărbătorilor religioase. Textele dramelor au fost reunite în volume de către membrii Asociației Maria, care funcționa în zonă, și astfel s-au păstrat cam nouăzeci de astfel de texte de drame destinate spectacolelor de teatru școlar. 4 Textul acestei drame, al cărei titlu în maghiară este Az erdelyi geniusz lakodalma az arany idovel (ce ar putea fi tradus ad literam în limba română ca „Nunta geniului din Transilvania cu timpul de aur”), s-a păstrat în plus atât în latină, cât și în germană. 5 Tematica spectacolelor prezentate este alcătuită din povestiri din Noul și Vechiul Testament. Pe lîngă aceasta, mai sunt incluse ca teme de spectacol aspecte din viețile sfinților, legende și diferite întâmplări istorice, care, treptat, au conferit spectacolelor un caracter din ce în ce mai profan. Acestă deplasare de la tematica inițială preponderent religioasă și în egală măsură fenomenul de democratizare a discursului spectacular care a rezultat de aici a nemulțumit casa imperială habsburgică; în conseciță, aceasta a interzis treptat spectacolele de teatru din școlile Transilvaniei. 6 Prezența acestei practici este atestată atât la curtea domnească din Transilvania cât și în casele nobilimii din regiune (pot fi amintite, de exemplu, câteva nume ca: Ke- meny, Banffy Gyorgy, Wesselenyi Ferenc). În cartea lui Sandor Enyedi putem citi despre un spectacol de balet de la curtea domnească a principelui Bethlen Gabor, a cărui soție, Katerina de Bra ndenburg, a participat ea însăși (vezi Enyedi 1972: 185-189). 12 sz apariția dansuiui arTisTic pE scEnEiE din TransiiVania o trupă germană susține spectacole în Sibiu, iar apoi, timp de cinci ani, în fiecare primăvară apare în Oradea. Câțiva ani mai târziu, o trupă de teatru italian care, la fel, revine din când în când, este invitată în oraș, iar în timpul carnavalului organizează și baluri mascate. În anul 1786, un întreprinzător, Ferenc Diwalt, solicită sfatului orășenesc autorizarea desfășurării activităților teatrale, însă este respins. Din cererea acestuia, înaintată Guberniului, reiese faptul că trupa sa de artiști, alcătuită din 16 membri, poate interpreta cele mai moderne piese de operă și balet. În sfârșit, în data de 1 iunie 1788, la Sibiu își deschide porțile prima clădire permanentă de teatru destinată trupei germane; mai apoi, odată cu mutarea Guberniului la Cluj, sunt statornicite și aici spectacolele de operă și teatru. Grupul de actori al lui Diwalt, ale cărui spectacole vin în completarea celor susținute de către artiștii amatori, este deja cunoscut și în „orașul comorilor”.7 Primele scenete legate de dans sunt încă interludii, dar nu mai este mult până la apariția primelor spectacole de dans și balet ce durează o seară întreagă. Compozitorul acompaniamentului muzical al primului spectacol de dans în patru acte - intitulat Aurora, vagy A pokol csudăja [Aurora sau Dracul din iad], realizat după textul lui Julius Schoden și prezentat în premieră pe 30 august 1804 - era Gâspâr Pacha. Primul spectacol de balet susținut la Cluj - A tengeren valo tavaszi setălăs vagy Szelvesz [Plimbare de primăvară pe mare sau Furtuna] -, realizat pe muzica lui Karl Reinwart, se leagă de numele dirijorului Jânos Seltzer și a fost interpretat încă în același an, sub direcțiunea lui Jânos Kotsi Patko. Potrivit afișului de teatru este o piesă de „balet englez, într-un singur act, cu decoruri și costume cu totul neobișnuite”. În același timp, compozitorul Karl Reinwart, care a venit în Transilvania, probabil, din Austria, era și maestrul de balet al ansamblului. Cel de-al doilea spectacol de balet susținut la Cluj a fost A chinai unneples, vagy Ugyan az egy nap ket men-yegzo [Petrecerea din China sau Două nunți în aceeași zi], al cărui compozitor și coregraf era tot Reinwart. Pe afișul de teatru apare: „Spectacol de balet de mare anvergură în trei acte, decor și costume noi”. Materialul muzical era în parte compoziția originală a lui Reinwart, iar parțial era alcătuit din montaje. Din păcate nu se cunosc fragmente din aceste opere. Spectacolul a mai fost susținut și la Târgu Mureș, unde publicul a în- 7 Compania lui Diwalt a jucat la Cluj încă din 1788, ca primă companie germană, înainte ca Gubernium să se mute în „orașul comoară” - așa cum era numit Clujul în acea perioadă, datorită dezvoltării înfloritoare, atît economice cât și culturale. Diwalt primește ceva mai târziu autorizația de a-și desfășura activitatea împreună cu actorii săi în Cluj. 13 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania drăgit de asemenea acest gen. În orașul de pe malul Mureșului, Reinwart a susținut cu trupa clujeană trei spectacole de balet în anul 1805: Majâlis falun [Maialul la sate], A hâladatossâg jutalma [Răsplata recunoștinței] și o piesă mută în trei acte, intitulată A boszorkânyok tânca a Gellerthegyen, vagy Pirot, a nevetseges kukta [Dansul vrăjitoarelor pe Muntele Gellert sau Pirot, ucenicul bucătar plin de haz]. Dintr-o dată, seria de succese s-a sfârșit, în 1806 maestrul de balet Karl Reinwart a fost concediat împreună cu întreg ansamblul de balet, adică nu li s-a mai prelungit contractul. Nu se cunosc motivele. În pofida faptului că trupa a încercat să se mențină din propriile puteri - susținând un spectacol realizat de Gyula Hopp în maniera „baletului de caracter”, intitulat Egy cigâny, vagy az ordog nagyanyja [Un țigan sau bunica diavolului] - reprezentația a fost un eșec, aristocrația vremii era indignată din cauza subiectului, considerându-l imoral, iar din acest motiv coregraful a fost întemnițat timp de 24 de ore, apoi și balerinii au fost izgoniți din oraș. În 1810, sub direcțiunea lui Wândza, ucenic al lui Schikaneder, maestrul de balet Reinwart a fost din nou angajat. El a realizat coregrafia și compoziția muzicală a pieselor de balet într-un singur act: Molnârok es szenegetok [Morarii și cărbunarii], precum și Sâtorozo kozâkok vagy A maga veto szerencsetlen ifju [Tabăra cazacilor sau Tânărul ghinionist care nu are încredere în sine]. Din această perioadă (1812) mai datează piesa dramatică intitulată Szebeni erdo [Pădurea Sibiului], cu textul de Janka Weisenthurm și coregrafia realizată de Palatkai. Pe afișul din 1821 poate fi citit: „Elemente decorative: dansuri din Hațeg și cântece românești potrivite”. Din cauza costurilor ridicate presupuse de punerea în scenă a baletelor și datorită interesului scăzut la acel moment al publicului pentru acest gen, premiera n-a mai avut loc până la inaugurarea primului teatru al orașului. După înființarea acestuia, compania de teatru este reorganizată. În fruntea secției de operă ajunge compozitorul-dirijor Joz-sef Ruzitska. Activitatea sa a contribuit la dezvoltarea operei. În schimb, după plecarea acestuia, publicul a început să se îndepărteze de genurile muzicale, așadar directorul Lâzâr Nagy a angajat cântăreți noi, având loc și un spectacol de balet într-un singur act, intitulat: Zefir es Amor [Zefir și Amor], pe muzica compusă de Raynal. Spectacolele de balet aveau loc la intervale mai mari sau mai mici. În timpul rămas dintre două spectacole, balerinii îndeplineau și altfel de sarcini, de pildă, în pauza dintre două acte distrau publicul prin executarea unor numere de dans. O astfel de ocazie s-a ivit și în iunie 1829, 14 sz apariția dansului arTisTic pE scEnElE din TransilVania când în pauza „noii piese muzicale naționale” de Jozsef Zomb: Mătyăs deăk, vagy a Lovass deputăcio [Deacul Matia sau Deputăția călare], după cum era afișat de direcțiune: „După reprezentație va fi interpretat acel dans național în formă de opturi, care - din generoasa poruncă a Curții Imperiale - a fost dansat de câte două ori una după alta la Bratislava, cu ocazia încoronării și în prezența întregii Înalte Curți, iar trei dintre principalii noștri dansatori care au avut norocul să ia parte acolo la festivități vor dansa și cu această ocazie. În timpul dansului vor cânta prim-lăutarii bine știuți din Taraful orașului”. Cu toate că în această perioadă nu au fost susținute spectacole tipice de balet, totuși s-au realizat câțiva pași foarte importanți. În stagiunea 1844-45, directorul de atunci al companiei de teatru, Mihaly Havi, a pus mare preț pe instruirea dansatorilor cu scopul atingerii unui nivel corespunzător al interludiilor de balet din spectacolele de operă prezentate. Astfel, a fost înființată la teatru o școală de balet care a fost anunțată cu ajutorul unor afișe conținând următorul text: „Ne adresăm cu respect stimaților părinți care poftesc a-și pregăti temeinic copiii în arta dansului, rugându-i să binevoiască a specifica această dorință la direcțiunea teatrului, care va organiza instruirea copiilor cu ajutorul unui maestru de balet plătit de teatru, având pretenția ca învățăceii să participe la susținerea unor spectacole de balet pentru copii, pentru care - potrivit unor obiceiurilor aflate în uz la Teatrul Național din Pesta - vor primi îmbrăcămintea de la garderoba teatrului”. Școala de balet și-a început activitatea la 26 noiembrie 1844, iar rezultatul acestei munci s-a și concretizat cu ocazia prezentării în premieră a piesei Arlequin.8 8 Între timp, situația teatrului a devenit din ce în ce mai dificilă, în 1840 acesta ajungând în pragul desființării. În mai multe rânduri, ca de pildă în 17 august 1840, comisia directoare a teatrului a trimis petiții la instanța legiuitoare a vremii din Transilvania, pentru a cere ca diferitele ajutoare bănești să fie reunite și date teatrului ca un fond financiar care să poată asigura continuitatea funcționării acestei instituții culturale. Dieta („orszâggyules”) a vrut să discute acestă problema a teatrului împreună cu cea a înființării Muzeului și a sprijinirii Conservatorului. De aceea, în 16 ianuarie 1843, s-a aprobat o lege conform căreia sprijinirea teatrului „se împarte între instanțele națiunii maghiare și ale celei secuiești, și prin aceste instanțe, între nobilime și cei pe care acestă lege îi numește, pe deasupra între domeniile nobilimii națiunii săsești și alte moșii privilegiate”. Paragraful se referă și la salariile actorilor și la alte cheltuieli ale teatrului. Dar această lege nu a primit acceptul regelui, iar subzistența teatrului a fost asigurată în continuare prin colectări de fonduri și sprijin privat. Șeful comisiei de conducere a teatrului va fi numit groful Miko Imre și grație lui, mai târziu, Teatrul din Cluj primește subvenție regală. Tot în acest context a fost 15 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania După acest episod, foarte mult timp - până în a doua jumătate a veacului - nu se mai aude nimic despre spectacolele de balet. Atunci va fi reînființată trupa, iar în stagiunea 1851-1852 se va încearca readaptarea piesei Sătorozo kozăkok [Tabăra cazacilor], însă fără prea mare succes. Secția de balet era condusă de coregraful Soma Toth,9 care a creat mai multe spectacole de dans; cei care au compus însă muzica acestora au rămas necunoscuți. Astfel de spectacole au fost: Molnărok, vagy Egi ta-lălkozăs a letrăn [Morarii sau Întâlnire pe scara cerului], Lucifer, a zold ordog es haszonberlo [Lucifer, diavolul verde și arendașul], Vfzzel kuruzsolt volegeny [Mirele lecuit cu apă]. În următoarea stagiune, directorii teatrului au fost Jânos Kaczvin-szky și Mihâly Havi. În această perioadă are loc și o premieră de balet: piesa într-un singur act, intitulată A nevtelen [Cel fără de nume] (1852), în coregrafia lui Jânos Thury. Spectacolele de balet într-un singur act erau foarte importantă activitatea lui Havi Mihâly, care a condus o școală de balet, finanțată tot din fonduri private (vezi Janovics 1941: 111). 9 Soma Toth (1830-1886) actor, dansator, maestru de dans. Și-a început cariera la Teatrul Național din Pesta și a luat parte de foarte tânăr la turneele companiei de dans Veszter. A fost angajat la Teatrul Național pe postul de comic pentru că era foarte bun dansator și avea un talent remarcabil al caricaturizării. Zoltân Ferenczi îl caracterizează în felul următor: „Soma Toth a fost un mare maestru deoarece în timpul dansului, prin mimică și gesturi era capabil să sugereze chiar și chestiuni politice. Mai ales când dansa solo-ul din Sfântă dreptate, ești oarbă de Fitos, la care a adăugat el însăși un interludiu rapid, pe care l-a numit în secret «Vai, ce șmecher e neamțul», interludiu care era aplaudat îndelung inclusiv de către ofițerii și husarii-Bach, până când au reușit să înțeleagă că erau chiar ținta batjocurii” (Vezi Ferenczi 1897: 409). Soma Toth a luat parte la Revoluția Pașoptistă, fapt pentru care a fost închis. După eliberare a străbătut țara și dansul său a fost o formă de luptă împotriva puterii austriece. În anii 1860 a devenit faimoasă coregrafia sa în cinci părți a dansului „Palotâs”. După aceasta a lucrat ca profesor de dans la diverse companii din provincie. Mai poate fi menționat un episod interesant din viața lui Soma Toth. În perioada directoratului lui Follinus a fost pusă în scenă prima operetă care a ținut o seară întreagă, cu titlul Dunanan apo [Moș Dunanan], după Siraudin și Moineaux. Se zvonea că piesa este cam deocheată și că ea conține chiar și un cancan. O sută de elevi ai Gimnaziului Reformat s-au dus la spectacol și au fluierat piesa. După presa timpului, cancanul montat de către Soma Toth nu a fost chiar așa de scandalos ; ziarul „Kolozsvâri Koz-lony” (în numerele 145 și 147) admonestează elevii care ar fi fluierat nejustificat, iar „Korunk” (în numerele 145 și 146), cu ironie denunțătoare, consideră de-a dreptul inacceptabil gestul elevilor. În ciuda faptului că tinerii și-au motivat reacția, ziarul „Kozlony” a replicat că dacă scena cancanului a fost fluierată, nu ar fi trebuit tolerate scenele dansate de Kati Lanner și Emilia Aranyvâri sau spectacole ca Dama cu camelii sau Rigoletto (vezi Ferenczi 1897: 435). 16 sz apariția dansului arTisTic pe scEnEiE din Transilvania precedate de piese în proză, la fel, într-un singur act. Cei doi dirijori ai acestei perioade importante au fost: Ede Gocs și Gyula Kâldy. După reprimarea revoluției, secția de operă a teatrului, iar în cadrul acesteia baletul, ocupă un loc neimportant până în anii 1860-1870. Ansamblul de teatru al lui Mihâly Havi susține spectacole de un înalt nivel. În fruntea trupei de balet se găsește maestrul de balet Ferenc Kaczer, iar dansatorii mai importanți din categoria solo sunt: Irma Kuhner, Lujza Mayer și Gusztâv Kaczer. În cadrul ansamblului de balet sunt activi 14 elevi balerini. Alături de orchestra militară, la spectacolele de operă și balet sunt angajați și muzicanți civili plătiți. În stagiunea 1858-1859, secția de balet consolidată susține două piese într-un singur act: Egy tâncos kalandja [Peripețiile unui dansator] și Alidor, a hegyi szellem [Alidor, spiritul muntelui], amândouă în coregrafia lui Ferenc Kaczer.10 În următorul an, la secția de balet sunt angajate două mari personalități ale artei coregrafice: Lajos Montella și Emilia Aranyvâri.11 Alături de interludiile spectacolelor de operă, sunt programate și numere de dans cărora li se dedică o seară întreagă: două balete 10 Ferenc Kaczer (Katzer, 1810-1871) s-a născut la Pesta și a fost dansator, maestru de dans, compozitor și dirijor de origine germană. Și-a început cariera în teatrele germane din Sopron și Bratislava, iar mai târziu a devenit maestru de dans la școala de dans a teatrului din Cetatea Budei. El a fost primul care a introdus în teatrele din Ungaria pantomima de tip Commedia dell' Arte, care era la modă în acea perioadă la Viena. În aceste spectacole, care presupuneau inclusiv elemente de acrobație, el însuși a jucat rolul lui Arlequino. În 1839, s-a angajat pentru scurt timp la Teatrul Național din Pesta, apoi a lucrat la teatre din provincie: Gyor, Cluj, Eger, Miskolc. Pentru spectacolul Egy tâncos kalandja [Peripețiile unui dansator] a scris inclusiv muzica. Coregrafiile cele mai importante: Zurzavar a vargamuhelyben [Harababură într-o cizmărie] (1834), Arlekin elete, halâla es feltâmadâsa [Viața, moartea și reînvierea lui Arlequin] (1834), Bâjrozsa [Gingașul trandafir] (1835), Toborzok vagy a szuret [Recrutarea sau culesul viei] (1835). 11 Pentru a ne da seama de importanța Emiliei Aranyvâri este necesar a oferi câteva date biografice. Emilia Aranyvâri (1830-1868, nu se cunoaște exact data morții) dansatoare, coregrafă, cea dintâi prim-balerină maghiară. După Lexiconul de artă teatrală maghiară (MSZL), ea a învățat să danseze de la maestrul de balet francez al teatrului german din Pesta, Franțois Crombe. A urcat pentru prima dată pe scena Teatrului Național în 1848, apoi au urmat turnee internaționale: la Theâtre Lyrique din Paris, unde își perfecționează tehnica de dans sub îndrumarea lui Artur Saint-Leon, apoi arta sa este aplaudată de către publicul din Londra și Viena. După ce se întoarce în țară, între 1854-1859, este dansatoare a Teatrului Național, unde montează pe scenă, ca primă coregrafă femeie de origine maghiară, baletul Toborzok [Recrutarea]. După aceasta urcă pe scenă la Seghedin, la Arad, mai târziu la Cluj, unde devine membră a companiei lui Mihâly Havi, cu care, în afară de turnelul la București, mai merge și pe scenele din Italia, iar ultima informație despre ea este din Parma și datează din 1868. 17 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania ale lui Pugni, Esmeralda vagy a Festesz ălomkepe [Esmeralda sau Himera pictorului] și Szerelmes ordog [Diavolul îndrăgostit], apoi un spectacol de balet în trei acte intitulat Ujonc [Novicele] de Ferenc Doppler. Aceste spectacole erau susținute la cererea publicului. Totodată, trebuie amintit turneul lui Mihaly Havi din anul 1860 la București, cu ocazia căruia compania de teatru și-a întregit trupa cu artiști solo, muzicieni și dansatori de o calitate deosebită. Prim-balerina era strălucita dansatoare deja amintită, Emilia Aranyvari. Compania de balet era formată din 36 de membri, printre care artiști deosebiți, precum Lujza Mayer, Maria Farkas, Lajos Montella, Janos Gerecs și Ignac Ferdinand. Spectacolele au fost prezentate cu regularitate de ziarul comunității maghiare din București (Bukaresti Magyar Kozlony), precum și de buletinul informativ al teatrului din Cluj (Kolozsvări Szmhăzi Kozlony). Hunyadi Lăszlo de Ferencz Erkel a fost un spectacol cu un succes deplin, iar critica a subliniat în mod deosebit realizările notabile ale balerinilor Lajos Montella și Emilia Aranyvari. La spectacol a fost prezent și principele Cuza, exprimându-și aprecierea față de nivelul atins de compania de teatru. Spectacolele de balet din repertoriu realizate în turneu erau Esmeralda [Esmeralda] și A festo ălomkepe [Himera pictorului]. În pofida faptului că din punct de vedere artistic turneul a înregistrat succese, ridicând astfel moralul trupei, în final compania a ajuns în impas, iar Mihaly Havi a suferit pierderi materiale atât de mari, încât doar prin solidaritatea artiștilor români a reușit să-și aducă trupa acasă.* 12 A și plecat de la teatru, locul lui fiind luat de Janos Follinus. Totodată, și publicului i-a scăzut interesul pentru balet, îndrăgind și susținând în primul rând operetele și spectacolele muzicale ce prezentau idilic viața țărănimii. În pofida acestui fapt, spectacolele de balet care au fost totuși puse în scenă - puține la număr, precum Giselle de Adam, Markotănyosno es postakocsis [Fata regimentului și poștașul] de Pugni - au fost cele mai mari succese. Lexiconul de artă teatrală maghiară menționează faptul că activitatea sa deschide prima epocă importantă a baletului maghiar din Ungaria (vezi MSZL 1994: 32). 12 Tragedia lui Mihaly Havi a fost cauzată de un angajament financiar extrem de riscant. Pentru subvenția turneului, a apelat la un avocat stagiar, Mircea Ioan din Cluj, care a finanțat cu titlu de împrumut turneul, dar a impus niște clauze extrem de ciudate ale împrumutului. La un anumit moment al turneului, acesta, în complicitate cu casiera, a fugit în străinătate cu toate încasările companiei. După întâmplarea aceasta, Mihaly Havi a ajuns la închisoarea datornicilor, iar după cum povestește Follinus, la început, „a fost chiar și înlănțuit, pentru că activitatea de director a teatrului a fost considerată și în dimensiunea ei politică” (vezi Janovics 1941: 119). 18 sz apariția dansuiui arTisTic pE scEnEiE din TransiiVania Compania de balet era bună și a reușit să-și mențină repertoriul. Dintre dansatori, presa a evidențiat următoarele nume: Katalin Lamer, domnișoara Neumuller, Alfred Alberti, Roza Pataki, Mari Lâng, Janka Havi, Ilka Turcsânyi, d-na Baranyai, Alfred Carron și Ignâc Ferdinand. De-a lungul anilor, în repertoriul trupei clujene doar rareori pot fi descoperite spectacole de dans și balet; după ce opereta a câștigat teren, interesul pentru balet ca gen artistic a scăzut foarte mult, iar acesta a lipsit din repertoriul ansamblului maghiar timp de aproape 70 de ani. După încheierea Tratatului de Pace de la sfârșitul Primului Război Mondial, publicul clujean maghiar își pierde ansamblul de balet și operă. Începând de la 1 octombrie 1919, clădirea Teatrului Național din Cluj, împreună cu întreaga sa dotare, sunt predate consiliului guvernamental român. Compania de teatru condusă de dr. Jeno Janovics este nevoită să funcționeze pe mai departe în clădirea Teatrului de Vară din Parcul Central. În prima stagiune sunt susținute încă 62 de spectacole de operă și 158 de operetă, însă criza economică a anilor 1920 își pune amprenta și asupra repertoriului muzical, astfel că spectacolele prezentate sunt în majoritate operete. Iubitorii de operă și operetă frecventează de acum încolo spectacolele susținute de ansamblul Operei Române din Cluj, înființată în 1921. Clujul, fiind considerat capitala spirituală a Transilvaniei, devine un însemnat bastion și în ceea ce privește arta coregrafică. Se schimbă și pretențiile referitoare la arta dramatică. Parțial și datorită numărului însemnat al publicului maghiar, poate fi observat un interes viu pentru spectacolele de balet. Trebuie remarcați cei care au organizat și au condus ansamblul de balet al Operei Române, asigurând prin activitatea lor un nivel corespunzător așteptărilor și devotamentul publicului: Tacia Fulda13 și Jozsef Ligeti.14 Mai târziu, conducerea artistică a operei este în- 13 De-a lungul a două stagiuni a dansat de șaptesprezece ori solo-ul de balet din Aida (despre acesta, vezi în Caius Olariu, într-un manuscris arhivat, Date statistice privind activitatea Operei Române de Stat din Cluj de 35 de stagiuni; 13 septembrie 1919 - 31 august 1954). 14 Jozsef Ligeti (Lofler, 1897-1985), dansator, regizor, producător de spectacole și director de teatru. A obținut diploma de maestru de balet la Paris, în 1921. Până în 1928 a fost angajat al Operei Române de la Cluj. Aici a avut o activitate managerială susținută și împreună cu Andor Becsky și Jeno Szentimrei a fondat o asociație culturală româno-maghiară cu numele Studio. În toată viața sa, extrem de bogată, a fost regizor la Berlin (1929-1931); în București a fost regizorul grupului de teatru muncitoresc și în același timp al companiei de avangardă 13-1 (1932-1933), a organizat teatru 19 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania tregită cu maeștrii de balet Elena Penescu Liciu15 și Roman Morawszky,16 de origine poloneză. Alături de momentele de interludiu muzical din operele serioase (Aida, Traviata, Trubadurul, Faust, Lakme etc.), cele mai populare spectacole de balet sunt: Babatunder [Magazinul de păpuși] de Bayer, Coppelia de Delibes, Șeherezada de Rimski-Korsakov, precum și spectacolul în patru acte intitulat A szerelem negy evszaka [Cele patru anotimpuri ale dragostei], coregrafia fiind realizată pe muzica lui Franz Schubert. Reprezentanții de excepție ai artei coregrafice din epocă sunt Irinel Liciu (pe numele original: Lia Silvia Popa), care pleacă mai târziu la București și artistul Roman Morawszky, invitat în anii '30 din Poznan la București și stabilit apoi la Cluj. Schimbarea puterii aduce transformări în viața companiei de teatru maghiar: aceasta revine în clădirea din Piața Hunyadi și capătă statutul de Teatru Național, iar Opera Română își transferă sediul la Timișoara. În 1941 director general devine Jânos Kemeny, iar Viktor Vaszy va fi munitoresc și la Budapesta și a fost regizor principal al Teatrului Orășenesc, secția operă (1935-1936), între 1937-1939 a stat la Paris, unde a fost scenarist, regizor și dansator. A luat parte la rezistența franceză, în 1945 a fondat teatrul sindical Come-diens du Peuple. În 1946 a condus secția teatrală a Uniunii Culturale a Muncitorilor, iar în 1947 a fost directorul teatrului I.C. Frimu din București. Din 1949 a fost regizor principal la Teatrul Național din Iași, iar din 1952 a fost regizor principal la Teatrul Maghiar de Stat din Sf. Gheorghe. Între 1958 și 1960 a fost directorul Casei de Cultură Petofi din București, iar în 1963 s-a întors în orașul său natal, la Budapesta. Cel mai mare succes al său a fost parafraza A felszabadult Dandin Gyorgy [Descătușarea lui Gyorgy Dandin], care s-a jucat la Paris, la Budapesta și în București, care a fost văzută și apreciată și de către Eugen Ionescu (vezi MSZL 1994: 458). 15 Elena Liciu Penescu Genazini a fost prim-balerină a Operei Române din București, în anii 1930-1940. A fost partenera lui Oleg Danovski în spectacolul Rapsodia maghiară, pe muzică de Franz Liszt, montat de Danovski în 1945. Pentru scurt timp a fost ma-estră de balet la Opera Română din Cluj. După aceasta, se întoarce în București, unde devine maestră de balet la teatrul Alhambra. A condus un studio de balet privat până la naționalizare. Sub îndrumarea sa își încep activitatea talentata sa verișoară, Irinel Liciu, în plus Petre Manea, Tilde Urseanu, Lizi Lind, Indira Mulgund, Rosette Mocia și mulți alții. 16 Roman Morawszky (1897-1982), balerin și coregraf de origine poloneză. A învățat să danseze de la maestrul de balet al Operei Mari din Varșovia, Cechetti. După Primul Război Mondial, el activează încă în Polonia, la Poznan, ca solist și coregraf. El a fost unul dintre partenerii sistematici ai faimoasei Anna Pavlova și a fost unul dintre primii soliști ai baletului Petrușka de Igor Stravinski. Exact pentru acest rol a fost invitat la București, iar după aceasta, în 1930, se stabilește la Cluj. Aici el a fost maestru de balet al celor două Opere, cea Maghiară și cea Română, aproape 40 de ani. El este considerat și respectat astăzi, pe drept cuvânt, ca unul dintre fondatorii școlii de coregrafie din Cluj. 20 sz apariția dansului arTisTic pE scEnElE din TransilVania conducătorul artistic și prim-dirijorul Operei. Viktor Vaszy a organizat o companie serioasă, care era în stare să pună în scenă valorile muzicale europene și pe cele maghiare. Conducerea ansamblului de balet i-a revenit maestrului de origine poloneză, Roman Morawszky, avându-i ca soliști de excepție pe Kato Keresztes, Lotte Lehmann, Viola Rimoczy, Jolan Toth, Kurt Cserminszky, Imre Domby, Attila Komaromy și Zoltan Szabo-ray. În această perioadă scurtă, de doar câțiva ani, sunt prezentate pe scenă producții prestigioase: Mozart, Âmor jătekai (Les petits riens) [Micile nimicuri]; Delibes, Coppelia; Rimski-Korsakov, Șeherezada; Zoltan Kodaly, Marosszeki tăncok [Dansuri secuiești din Scaunul Mureș] (1943), în coregrafia lui Margit Dukony; Bartok, A făbol faragott kirălyfi [Prințul cioplit din lemn]17 (1944); precum și montaje pe muzica lui Grieg, Ceaikovski, Elgar, Sarasate. Intervine însă cea de-a doua conflagrație mondială, iar schimbul de clădire se repetă. În toamna anului 1945, ansamblul Operei Române revine de la Timișoara. Așadar, trupa teatrului maghiar este nevoită să se întoarcă în clădirea Teatrului de Vară din Parcul Central. Cu toate că în noua-veche clădire mai au încă loc câteva spectacole muzicale, până la înființarea Operei Maghiare de Stat piesele de balet lipsesc. În 1948 este înființată Opera Maghiară de Stat din Cluj (în primii ani funcționează ca Operă Populară cu repertoriul adecvat). Reluarea spectacolelor de balet se realizează la Opera Maghiară. Opera nou înființată angajează artiști de renume precum: Larisa Șorban, Maria Imre, Imre Domby, Zoltan Szaboray, Sandor Iorga, Roman Morawszky, Kurt Cser-minszky, Vasile Marcu, Lenke Pleth, Eva Winkler și alții. La început, obligațiile maestrului de balet au fost îndeplinite de Geza Horvath, acesta fiind urmat apoi de către maestrul de balet Nicolae Iacobescu18 și de coregraful Gabriella Taub. Este important de menționat faptul că, inițial, cele două companii de operă funcționează cu un repertoriu distinct. Primele spectacole sunt piese într-un singur act, iar coregrafiile celor mai multe spectacole sunt prezentate de revistele de specialitate precum lucrări colective ale celor două ansambluri de balet, cel român și cel maghiar. Astfel de piese sunt: Marosszeki hegyekben [În munții din Scaunul Mureșului] de Zoltan Kodaly; Rapsodia română de George Enescu; Egy ukrăn faluban 17 A fost primul spectacol scenic Bartok montat în Cluj. 18 Nicolae Iacobescu a fost angajat la Opera Maghiară din Cluj în 1949, fiind considerat personalitatea fondatoare a Liceului de Coregrafie din Cluj și unul dintre cei care, după al Doilea Razboi Mondial, au pus bazele învătământului coregrafic de balet clasic clujean. 21 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania [Într-un sat din Ucraina] pe muzica lui Liadov și textul lui Geza Horvâth, care a scris mai multe piese într-un singur act, în cazul acestui spectacol de balet el fiind însă și coregraful; Alkonyattol hajnalig [Din apus și până-n zori] în coregrafia lui Nicolae Iacobescu, coregrafia fiind realizată pe poemul simfonic O noapte pe muntele Pleșuv de Mussorgsky. Aceste numere de balet constituie primele spectacole susținute de Opera Maghiară, iar în același timp, încă din 1949, ele pregătesc din punct de vedere tehnic primul spectacol de balet de mare anvergură: Fântâna din Bahcisarai de Asafiev, în coregrafia lui Oleg Danovski.19 O piesă de balet monumentală, în trei acte, este și Macul roșu, pe muzica lui Glier și în coregrafia lui Oleg Danovski, prezentată de companie în 1951. În rolurile principale dansează: Larisa Șorban, Geza Horvâth, Sân-dor Iorga, Kurt Cserminszky, Zoltân Szaboray, Petre Corpade.20 Urmează Șeherezada în regia lui Petre Manea, mai apoi, în anul 1954, este susținut un spectacol reprezentativ al operei, Keszkeno [Năframa], pe muzica lui 19 Oleg Danovski (1917-1996) balerin și coregraf de origine ucaraineană. A învățat arta dansului de la Boris Knyazev. Primele lui apariții pe scenă sunt legate de compania lui Ivan Dubrovin. Între 1938-1970 a fost solistul Operei Române din București, unde, mai târziu, devine maestru de balet și coregraf și, de asemenea, directorul ansamblului de balet. A fost extrem de sever și intransigent, un artist de un înalt profesionalism și cu o fantezie remarcabilă, care a avut mari succese în domeniul baletului clasic. A avut un stil epico-dramatic foarte personal, coregrafiile sale fiind, astfel, ușor de recunoscut. Din 1979 a fondat și a condus prima companie de balet independentă, Fantasio, la Constanța. Această companie a adoptat numele fondatorului ei după moartea acestuia. Colaborarea sa cu cele două Opere din Cluj a fost importantă, el a conceput coregrafii care au rămas de referință. A montat spectacole monumentale ca Esmeralda sau, în 1971, Lacul lebedelor, amândouă la Opera Română din Cluj. 20 Merită citat aici din studiul lui Ferenc Lâszlo din 1992 : „Nivelul proiectului și chiar posibilitatea lui au fost asigurate de artiștii cu vechi state din Opera Română din Cluj: maestrul de balet Oleg Danovski a adus cu el soliștii balerini care la premieră au dansat aproape toate rolurile principale. [Era vorba despre despre spectacolul Fântâna din Bahcisarai - nota autoarei] Pe măsură ce ansamblul de balet al Operei Maghiare a început să se dezvolte, aceste roluri principale au fost, treptat, preluate de către artiștii maghiari. În 1951 a avut loc a doua premieră mai însemnată de balet, Macul roșu de Glier, unde tot balerini români au fost distribuiți în rolurile mai importante, pentru ca abia în 1953, în spectacolul Șeherezada, de Rimski-Korsakov, să se ajungă ca invitat de la Opera Română să fie numai coregraful și solistul spectacolului, Petre Manea. [...] În paranteză fie spus, conducerea Operei Române nu a fost așa de prietenoasă cu genul baletului cum a fost Opera Maghiară! Acest lucru a fost înțeles și de maestrul Danovski, un uriaș al artei dansului contemporan român, care a și plecat. Pentru balerinii români, Opera Maghiară a fost tot timpul un loc de afirmare. Și astăzi sunt foarte mulți balerini români care dansează la Opera Maghiară” (vezi Lâszlo 1992: 112-113). 22 sz apariția dansului arTisTic pE scEnElE din Transilvania Jeno Kenessey, în coregrafia lui Gyula Harangozo și Iren Hamala, invitați de la Budapesta. Piesa Năframa a mai fost de două ori montată și prezentată în noua regie, în 1973 și în 1987. Între timp, o parte a artiștilor se angajează la Opera Română, aflată într-un proces de consolidare, ori pleacă la București. În anul 1957, compania prezintă din nou un spectacol de balet în trei acte, intitulat Surale, scris de compozitorul sovietic Jarullin, care, tânăr fiind, a avut parte de o moarte eroică. Regia a fost semantă de Gabriella Taub,21 pe atunci încă angajata Operei Maghiare. În același an este pusă în scenă piesa de balet a lui Alfred Mendelssohn: Călin, regizor-coregraf fiind Tilde Urseanu din București. Baletul cu teme populare este de asemenea un spectacol emblematic, care, de-a lungul anilor a fost de mai multe ori readaptat, ca de exemplu în 1971 în coregrafia lui Andrâs Szânto, apoi, în anul 1988, în aceeași regie dar într-o nouă variantă scenică. Odată cu plecarea Gabriellei Taub, opera rămâne fără coregraf specializat, așadar în anii ce urmează sunt invitați la operă o serie de coregrafi, ceea ce favorizează activitatea desfășurată aici. Este îmbucurător și faptul că trei dintre soliștii de dans importanți, Zoltân Szaboray, Andrâs Szânto și Tibor Fodor, experimentează cu succes munca de coregraf. Anii 1959-1960 sunt deosebit de fructuoși. Oleg Danovski este din nou prezent cu câte o coregrafie, astfel în 1959 este pusă pe scenă piesa lui Mihail Jora, intitulată La piață (remontată în 1983), iar în următorul an cea a lui Zeno Vancea, Priculiciul. Sunt montate și alte două piese de balet pe muzică de compozitori români: Dans de I. Enescu, o piesă compusă pe muzica Rapsodiei Române și La vie de M. Jora, prima în coregrafia lui Oc-tavian Stroia, cea de-a doua în coregrafia lui Floria Bodeuț-Capsali și Oc- 21 Gabriella Taub-Darvas (s-a născut în 1930 la Halmeu) s-a inițiat în tainele baletul la Școala de Balet din Timișoara. S-a afirmat ca o tânără talentată și a fost trimisă cu o bursă la Academia de Balet din Leningrad, unde, în cadrul Institutului Vaga-nova, și-a perfecționat măiestria în baletul clasic (1949-1952). În anii petrecuți aici i-au fost remarcate aptitudinile de coregraf și a fost trimisă la Institutul de Balet din Moscova, unde, în 1957, obține diploma de coregraf. Întoarsă acasă, se angajează la Opera Maghiară din Cluj, unde nu rămâne pentru mult timp, dar activitatea sa a fost determinantă pentru evoluția ansamblului de balet de aici. Își continuă activitatea la Opera Română, unde montează nestematele baletului clasic și aici are posibilitatea să valorifice din plin ceea ce învățase în Uniunea Sovietică. În 1970 emigrează, mai întâi în Israel, apoi în Statele Unite, unde deschide o școală privată. Atât în Israel, cât și în America colaborează cu ansambluri renumite de balet și are foarte mulți discipoli, care au devenit balerini renumiți. Însemnătatea activității Gabriellei Taub pentru cele două Opere clujene ar necesita un studiu de sine stătător. Zv 23 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania tavian Stroia. Trebuie subliniat faptul că artiștii coregrafi din București au încercat să-și realizeze spectacolele și la Cluj, colaborând în primul rând cu artiștii de la Opera Maghiară. Așadar, alături de regizorii invitați, se implică într-o măsură tot mai mare și proprii artiști ai Operei. Un astfel de spectacol de balet în trei acte este cel al lui Ferenc Farkas, Furfangos diăkok [Elevii poznași], în coregrafia lui Zoltan Szaboray, din 1960, din păcate scos destul de repede din repertoriu. În ceea ce privește spectacolele de balet, sfârșitul anilor 1950 și începutul anilor 1960 este preioada cea mai fertilă. În 1960 sunt incluse în repertoriu încă trei piese: Ravel, Bolero; De Falla, Tricornul și piesa Priculi-ciul, deja amintită, toate cele trei spectacole de balet având un singur act, în coregrafia lui Vasile Marcu, care lucra deja la București. În continuare poate fi constatată existența unei colaborări de mare anvergură. În anul 1961, cele două companii de operă prezintă în coproducție baletul intitulat Romeo și Julieta al lui Sergei Prokofiev, în coregrafia Gabriellei Taub. Spectacolul a fost susținut de soliștii și ansamblurile de balet ale ambelor Opere, iar dirijorul, decorurile și partea tehnică au fost preluate de Opera Română. În rolul Julietei, Margit Sipos a atins performanțe impresionante. Critica afirma: „A apărut ca un artist integru, care-și subordonează tehnica integral conținutului uman al rolului”. Nici partenerii ei n-au rămas mai prejos. Zoltan Szaboray, Tibor Fodor, Gyorgy Vas, Maria Imre, Andor Torok au obținut - pe bună dreptate - recunoașterea publicului și a specialiștilor. Cel de-al treilea spectacol, performat cel mai frecvent de către ansamblul de balet al Operei Maghiare, este Spărgătorul de Nuci de Ceaikov-ski. Aceasta a fost prezentată în premieră de compania de balet în anul 1962, în coregrafia Tildei Urseanu. A mai fost pusă apoi în scenă în anul 1979, în coregrafia lui Tibor Fodor, iar în 1996, în regia lui Ferenc Valkay; mai apoi, în 2008, a fost readaptată și prezentată de maestrul de balet Vasile Solomon. Anul 1964 se remarcă prin premiera a trei spectacole de balet într-un singur act. Un spectacol de o seară este poemul coregrafic al lui Paul Constantinescu, intitulat Nuntă în Carpați, care, de fapt, nu are acțiune, lucrarea fiind o prezentare pe scenă a unor dansuri din diverse regiuni pe un libret de Bela Balogh. Cea de-a doua creație este A făbol faragott kirălyfi [Prințul cioplit din lemn] de Bela Bartok, în legătură cu care - în afara faptului pozitiv al punerii pe scenă - critica a menționat că s-a păstrat foarte puțin din tradițiile scenice ale lucrării. Sunt menționate însă 24 sz apariția dansului arTisTic pE scEnElE din Transilvania performanțele obținute de actori: farmecul prințesei în interpretarea lui Margit Sipos, figura prințului, excelent realizat de Gyorgy Vas, precum și suplețea artistei Erzsebet Nagy. În cazul ambelor piese de balet, regizo-rul-coregraf era Ștefan Gheorghe din București. Prințul cioplit din lemn va mai fi pus în scenă doar în 2006, în coregrafia unei tinere artiste: Melin-da Jakab. Cel de-al treilea balet este o lucrare realizată de doi artiști clujeni: Talâlkozâsok [Întâlniri] de Ervin Junger, pe libretul de Gâbor Dehel, a fost una dintre rarele situații în care era inclusă în repertoriul operei o lucrare realizată de un autor maghiar din țară. În următorul an, dorind să-și plătească o veche datorie față de Bar-tok, ansamblul de balet prezintă și spectacolul intitulat A csodâlatos mandarin [Mandarinul miraculos], în colaborare cu coregraful bucureștean Stere Popescu. Spectacolul a avut un ecou remarcabil și a fost ulterior adaptat pentru cinematografie. Actorii acestei realizări deosebite sunt: Mâria Lukâcs în rolul prostituatei, care și-a construit prestația scenică la un înalt nivel, atingând culmile spectacolului de balet-mișcare; rolul Mandarinul este conceput remarcabil din punct de vedere coregrafic și interpretativ, într-o manieră plină de suspans, de către Tibor Fodor, acest spectacol având o deosebită importanță pentru propria carieră; cei trei criminali, Gavril Rusu, Andrâs Borbâth și Vilmos Schlosser, și-au realizat rolul cu pasiune și o forță, la fel și Jozsef Szabo în rolul băiatului, ca și Aurel Albu, care a dansat în rolul bătrânului cavaler. Așa cum am afirmat și mai înainte, acest deceniu a fost unul de excepție în viața ansamblului de balet al Operei Maghiare de Stat. Compania realizează în 1966 trei piese într-un act, în coregrafia lui Trixy Checa-is de la Teatrul Muzical din Galați: Pasărea de foc de Stravinsky, Daphnis și Chloe de Ravel, precum și Un american la Paris de Gershwin. Din distribuție pot fi amintite nume de artiști care au contribuit la succesul excepțional al acestor producții: Erzsebet Nagy, Mâria Lukâcs, Vilmos Schlosser, Simion Blaga, Eva Taub, Margit Sipos, Tibor Fodor, Andor Torok, Andrâs Borbâth, Aurel Albu, Gavril Rusu, Jeno Rethy, Jozsef Szabo și Lâszlo Sza-bo. Spectacolele au fost lăudate în mod deosebit de critică: Erzsebet Nagy, în baletul Pasărea de foc, a câștigat simpatia publicului cu săriturile ei ușoare și cu un rol bine pregătit. Margit Sipos în Daphnis..., iar Andrâs Borbâth în spectacolul de balet al lui Gershwin au oferit apariții de neuitat. Potrivit părerii muzicologului Ferenc Lâszlo: „Cele trei capodopere prezentate în cadrul unui singur spectacol pot fi considerate antologia în miniatură a baletului occidental modern, în care se manifestă în special 25 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania diversitatea artei, ceea ce transformă sarcinile maestrului de balet în activități deosebit de interesante”. În anul 1968 mai urmează încă două piese de balet într-un act: Nocturnele, pe muzica lui Claude Debussy și lucrarea Tablouri dintr-o expoziție pe muzică de Mussorgsky-Ravel, ambele în coregrafia lui Andrâs Szânto. După aceea, se pare că acest curs bogat al spectacolelor de balet seacă pentru un timp; pentru o lungă perioadă nu au fost posibile decât reluări ale unor piese mai vechi, exceptând baletul intitulat Sărga rozsa [Trandafirul galben] de Bela Hary, în coregrafia lui Oleg Danovski, avându-l ca maestru de balet și consilier pe probleme de folclor pe Andrâs Szânto. Distribuția premierei absolute cuprinde următoarele nume: Margit Sipos, Erzsebet Szâlassy Nagy, Tibor Fodor, Gyorgy Vas, Nicolae Chirițescu, Daniela Irimieș, Andrâs Szânto și Lâszlo Szabo. Criticii au salutat cu entuziasm spectacolul de balet ce a durat toată seara. Baletul, ca spectacol de sine stătător, lipsea de stagiuni întregi din repertoriul Operei Maghiare, deoarece trupa era, din păcate, rar folosită la nivelul artistic și exigențele tehnice ale unui ansamblu care ar fi putut susține propriile spectacole. Astfel, nivelul spectacolelor lăsa de dorit, iar în interiorul companiei de balet s-a înrădăcinat tendița de migrație continuă.22 După 1976, în repertoriu s-au înmulțit piesele românești obligatorii, iar în ceea ce privește tematica acestora, uneori și ea era prescrisă, ca de pildă în cazul baletului într-un act al lui Sergiu Sarchizov intitulat Len-dulet [Avântul] și al spectacolului de balet tematic al lui Radu Odeșteanu, Kohok [Furnalele] - acesta din urmă fiind reînnoit în anul 1985. Ambele spectacole de balet au fost realizate în coregrafia lui Tibor Fodor. În 1980, publicul a mai putut aplauda două spectacole de balet de Hary în premieră absolută: Hofeherke es a het torpe [Albă-ca-Zăpada și cei șapte pitici], balet în trei acte pentru copii în regia și coregrafia lui Tibor Fodor, cunoscuta poveste a fraților Grimm fiind prelucrată în vederea realizării unui libret de către Ariel-Nicky Ionescu. În 2002, spectacolul a fost pus din nou în scenă de către maestrul de balet Mihail Mândruțiu. 22 Muzicologul Ferenc Lâszlo vede printre cauzele acestui fenomen faptul că „dintre dansatorii mai valoroși ai instituției niciunul nu a reușit să se impună ca personalitate capabilă să structureze un ansamblu, în timp ce, peste tot în lume, orice ansamblu renumit de balet, chiar și din provincie, e animat de personalitatea unui coregraf, care nu doar montează, ci creează și un stil, formând astfel și dansatori care au, la rândul lor, personalitate. Astfel că mari coregrafi precum Danovski și Chechais nu au mai venit să lucreze pe malurile Someșului“ (vezi Lâszlo 1992: 109). 26 sz apariția dansului arTisTic pe scEnEiE din Transilvania Până la schimbarea de regim, în afara spectacolelor reluate, sunt susținute doar puține spectacole în premieră: în 1983, piesa Acteon pe muzica lui Alfred Alessandrescu și După-amiaza unui faun, pe muzica poemului simfonic cu același titlu de Debussy, ambele în coregrafia lui Gyorgy Vas. O piesă de mai mare anvergură este un spectacol de balet în trei acte, Primăvara, de Cornel Trăilescu, în coregrafia lui Ferenc Valkay, care lucra în aceea vreme încă la Timișoara. Duetul de îndrăgostiți din această piesă, în interpretarea lui Nicolae Chirițescu ori Mircea Pusta și Erzsebet Nagy, făcea parte aproape obligatoriu din programul fiecărei seri de spectacol. Valkay a ridicat compania de balet la nivelul la care aversiunea publicului față de acest tip de spectacol a dispărut cu desăvârșire. În 1985, Gyorgy Vas a pus în scenă într-o nouă coregrafie Rapsodia română de Enescu, lărgind astfel lista repertoriului românesc. Tot creația unui artist român - a lui Laurențiu Profeta - este și baletul de o seară întreagă Prinț și cerșetor (text de Ionel Hristea și Oleg Danovski după Mark Twain, regizor-coregraf Adrian Caracaș). Spectacolul pentru copii - precum multe alte piese ce meritau o soartă mai bună - a fost scos repede din repertoriu. Ultima premieră a avut loc în anul schimbării de regim: Egy uj elet fele [Spre o viață nouă], balet tematic sub bagheta lui Bela Hary. Merită încă menționate următoarele: după pensionarea lui Andras Szanto și Tibor Fodor (1982) și trecerea în neființă a lui Gyorgy Vas în 1985, ansamblul de balet a rămas fără un conducător artistic al colectivului de coregrafi. Până în anul 1989, activitatea maestrului de balet a fost preluată de Margit Sipos, iar apoi, pentru scurt timp, de Erzsebet Szallassy Nagy. În ceea ce privește coregrafia premierelor, au fost invitați artiști din afară. Reluările pieselor au fost realizate în mod exemplar de artiștii aflați la conducere, împreună cu Jeno Rethy și Jeno Pinter. Conducerea artistică, pentru „a scăpa” de piesele românești obligatorii, s-a bazat de cele mai multe ori pe compania de balet, și astfel baletul clasic nu și-a mai găsit locul pe scenă. În asemenea condiții, dansatorii cu adevărat bine pregătiți considerau că nu mai merită să se angajeze la Opera Maghiară. Situația s-a schimbat odată cu apariția artistului-coregraf timișorean Ferenc Valkay,23 care la început a fost balerinul invitat în piesa Samson și Dalila de Camille Saint-Saens, apoi, din 1990, a fost angajat 23 Importanța carierei lui Ferenc Valkay poate fi pusă în analogie cu aceea a Gabriellei Taub. Ferenc Valkay (născut în 1940 la Timișoara) s-a făcut cunoscut ca balerin în orașul natal, iar prin intermediul televiziunii, în toată țara. După ce a parcurs ro- 27 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania în calitate de maestru de balet. El a înnoit ansamblul de balet, iar prin muncă perseverentă l-a pregătit tehnic pentru rezolvarea unor sarcini artistice pretențioase, introducând în activitatea companiei elemente ale baletului modern și neoclasic. Piesele într-un act ale primilor ani sunt: A magăny stăcioi [Stațiile singurătății], în regia coregrafei Aranka Hegyesi de la Budapesta, pe muzica lui Gyorgy Orbân; Micile nimicuri (Les petits riens în original, tradus în maghiară ca Âmor jătekai), piesă ce a participat în 1991 la Festivalul Mozart, în coregrafia lui Ferenc Valkay; în anul următor, tot Valkay a regizat spectacolul de balet Andante-Allegro; în 1993 au fost realizate trei spectacole de dans regizate de coregraful invitat Ist-vân Âment: Pokok [Păianjenii], pe muzica lui Bela Bartok, Olasz Capriccio [Capriciu italian], pe muzică de Ceaikovski și In Memoriam John Fitzgerald Kennedy, muzica fiind compusă de Samuel Barber; în anul 1994 sunt realizate în premieră din nou trei spectacole de dans: Simfonia clasică de Pro-kofiev, pe piesa muzicală cu același titlu, Povestea soldatului, de Stravinski și Galăntai tăncok [Dansuri din Galanta], de Zoltân Kodâly, de asemenea în coregrafia lui Istvân Âment, venit în vizită din America. În același an au mai fost puse în scenă: Erted van a Bolero [Îți dedic un Bolero], în coregrafia lui Ferenc Valkay, mai apoi, Valahol, valamikor [Undeva, cândva], pe muzica lui Jean Michel Jarre, în 1995, A tănc unnepe [Sărbătoarea dansului], un montaj din diverse numere de balet realizat de Ferenc Valkay. Toate aceste spectacole au fost prezentate și în turnee. Cu ocazia zilelor Bartok din 1995, compania a prezentat piesa Mandarinul miraculos în coregrafia lui Valkay, convingând publicul că prin menținerea formei standard este posibilă o realizare mai modernă, într-o manieră cu totul nouă. Această piesă va fi pusă în scenă din nou în 2007, cu o coregrafie reînnoită de Melinda Jakab. După scurt timp sunt prezen- lurile principale ale repertoriului clasic, a trecut la coregrafie. Din 1964, a fost solist și coregraf la TVR și la Opera Română din Timișoara. În 1991, se angajează la Opera Maghiară din Cluj unde pune în mișcare „apele stătute” ale ansamblului de aici. Reușește să înființeze în cadrul Operei ansamblul AMO Dance Company, prin intermediul căruia balerinii Operei Maghiare participă pentru prima dată la turnee în Europa și peste ocean. Conduce cu o mînă fermă ansamblul și dovedește reale calități organizatorice, probate și prin întinerirea acestuia. Formarea și pregătirea lui sunt așezate pe baze profesionale, iar ca urmare, pe lângă baletul clasic, ansamblul și publicul încep să fie formate și în direcția dansului modern. El mai are meritul de a fi promovat cu multă răbdare și tact pedagogic tinerele talente. În ciuda faptului că maestrul de balet Mihail Mîndruțiu, care i-a fost lui Valkay asistent de nădejde, a încercat să meargă pe drumul trasat de acesta, plecarea subită a lui Valkay de la Cluj este o mare pierdere pentru instituție. 28 sz apariția dansului arTisTic pE scEnElE din Transilvania tate din cele două spectacole de balet de Kodâly, - Dansuri din Galanta și Dansuri secuiești din Scaunul Mureș - de această dată în regia lui Valkay. Spărgătorul de nuci este reînnoită, apoi este pusă în scenă Cenușăreasa de Prokofiev, în regia lui Istvân Âment, utilizând în premieră coregrafia Gabriellei Taub din 1969, de la Opera Română. În 1998, publicul este fermecat de Don Quijote, adaptat pentru balet pe muzica lui Minkus, în coregrafia lui Ferenc Valkay. După acest spectacol de mare anvergură, artistul mai realizează coregrafia unei piese interesante și de mare succes, intitulată El Amor. În cadrul celor două acte se celebrează tangoul, materialul muzical fiind selectat din repertoriul formației Gypsi Kings. În anii în care Valkay era la conducere, ansamblul participă la mai multe turnee în străinătate. În anul 2001, Ferenc Valkay pleacă din instituție. Va fi înlocuit de Mi-hail Mândruțiu, care, în 2002, a readaptat Albă-ca-Zăpada și a pus în scenă Giselle de Adam, Coppelia de Delibes, iar în anul 2006, Spărgătorul de nuci. Din nefericire, Mândruțiu a intrat în conflict cu compania de balet și, ca urmare, a plecat de la Opera Maghiară. În locul lui a fost angajat maestrul de balet Vasile Solomon, care impune un stil de muncă extrem de sever ansamblului de balet. În prezent pregătește un montaj pentru Ziua Mondială a Dansului. O altă reprezentație interesantă care trebuie menționată este și spectacolul de balet dedicat copiilor, intitulat Mici-macko [Ursulețul Winny Pooh], pe muzica lui Luis de los Cobos Almarez, în coregrafia Danielei Timofte. Această piesă a mai fost pusă în scenă în 2005, în cadrul unui spectacol de studio, abstract și suprarealist, dar care - într-un mod de neînțeles pentru mine - nu a mai fost prezentat ulterior decât de foarte puține ori. Ar mai trebui amintite două nume de artiști. Primul este cel al Melin-dei Jakab, care - pentru prima oară în istoria Operei Maghiare - a absolvit studii universitare și a obținut o diplomă de regizor-coregraf la Conservatorul de Muzică Gheoghe Dima din Cluj. În ceea ce privește genul abordat, lucrarea ei de diplomă este un colaj și a fost realizată în 2004, purtând titlul de Vibration. Alte piese realizate în regia artistei sunt: Legs-zomj [Sufocat], pe muzica poemului simfonic al lui Richard Strauss, Halâl es megdicsoules [Moarte și transfigurare], în 2005, coregrafia spectacolului Prințul cioplit din lemn în 2006, precum și o piesă deja amintită din 2007, Mandarinul miraculos. Cealaltă artistă al cărei nume trebuie menționat este Gabriella Rusu, care conduce compania de balet, găsind soluții 29 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania ideale pentru distribuirea dansatorilor în diferite roluri și pentru imaginarea interludiilor în spectacolele de operă. În legătură cu spectacolele de balet ale scenei muzicale maghiare mai trebuie amintit și faptul că, chiar de la apariția acestor reprezentații, ele au fost susținute în majoritatea orașelor mari din Ardeal. În ultimele decenii, această practică - în special datorită rațiunilor financiare - începe să dispară. Opera Maghiară și-a propus ca într-un viitor nu prea apropiat să apară cel puțin pe scena orașelor mai importante din Transilvania. Corpul de balet și soliștii acestuia îndeplinesc un rol important în interludiile operelor și în special ale operetelor. Trebuie subliniată participarea lor la realizarea deja amintitei opere Samson și Dalila, precum și a operelor Carmen, Bănk băn [Banul Bank], Hăry Jănos [Hary Janos], Szekely fono [Șezătoare secuiască], Trubadurul, Faust, apoi a operetelor precum: Hawaii rozsăja [Floarea din Hawaii] și Viktoria [Victoria] de Pal Âbraham, A bajader [Baiadera] și Csărdăskirălyno [Silvia] de Imre Kalman, sau Liliacul și Voievodul țiganilor de J. Strauss. Pe scurt și fără a intra în detalii, trebuie menționate și spectacolele de balet ale Operei Române din Cluj și Timișoara. Opera Română din Cluj își reia activitatea în 1945, fiind susținută și de școala de balet fondată în 1950 de Octavian Stroia, care de atunci și până astăzi pregătește tinerele talente în domeniul dansului. În afara de Coppelia, în coregrafia lui Roman Morawsky, și Esmeralda, regizată de Oleg Danovski, Gabriella Taub-Darvas, care între timp a plecat de la Opera Maghiară și s-a angajat aici, pune pe scenă în 1959 Lacul lebedelor de Ceaikovski, apoi baletul deja amintit, Romeo și Julieta, iar în 1969, Cenușăreasa, tot de Prokofiev. În 1965, cu aceeași coregrafie sunt prezentate piesele Întoarcerea din adâncuri de Mihail Jora și În calea trăsnetului; în 1969 este readaptată Coppelia și apare în premieră Giselle de Adam. În 1971, Oleg Danovski regizează din nou Lacul lebedelor, prezentat în turneu în Bulgaria și Italia. După ce Taub a emigrat, maestru de balet devine Alexandru Schnei-der, venind de la Opera din Timișoara, care montează Coloana infinită, inspirată de Constantin Brâncuși și baletul lui Tudor Jarda, Luceafărul de ziuă. Scurta sa activitate de la Cluj este continuată de Vasile Solomon, care pune în scenă următoarele spectacole de balet: Paquita, pe muzica lui Minkus, Simfonia clasică de Prokofiev, Spărgătorul de nuci de Ceaikov-ski, Oxigen (colaj), Poema română, balet conceput pe muzica Simfoniei a III-a, de G. Enescu. Următorul maestru de balet este Adrian Mureșan, care monteza din nou piesa lui Jarda, apoi realizează coregrafia spectacolelor: 30 sz apariția dansului arnsTic pe scEnEiE din Transilvania Carmen de Bizet-Șcedrin, Ciuleandra de Valentin Timariu, Carmina Bura-na de Karl Orff, Peer Gynt de Grieg, precum și Șeherezada de Rimski-Kor-sakov. În acest moment, Opera Română are un nou maestru de balet, în persoana lui Roland Podar. Spectacolele operei au fost susținute cu succes de artiști excepționali ca: Larisa Șorban, Jana Popovici, Valeria Gher-ghel, Lucia Cristoloveanu, Simona Noja, Ileana Todea, Ferenc Zsigmond, Emilian Barteș, Adrian Mureșan, Radu Ciucă, surorile Bacsenszky etc. La Opera din Timișoara a funcționat o puternică secție de balet, iar Opera acorda o atenție deosebită acestor spectacole. Pot fi amintite Haiducii de Hilda Jerea, în coregrafia lui Mercedes Pavelici, Domnișoara Nas tasia de Constantin Trăilescu (dupa textul lui G.M. Zamfirescu), Pri-culiciul, în coregrafia lui Trixy Checais, Șeherezada de Rimski-Korsakov, Rapsodia română de Enescu, Petrică și lupul de Prokofiev, La piață de Mi-hail Jora, Surale de Jarullin, Lacul lebedelor de Ceaikovski, Romeo și Julieta de Prokofiev, la care și-au dat concursul artiști deosebiți precum Maria Baradezian-Kecske, Ferenc Valkay, Judit Gobetz, Vasile Fonta. Bibliografie BENKO Andrâs 1992 Enekesjâtektol - az operâig (A kolozsvâri magyar zenes szmpad fej-lodese 1948 decembereig). In: KÂNTOR Lajos - KOTO Jozsef - VISKy Andrâs (ed.): Kolozsvăr Magyar Szmhăza. 1792-1992. Kolozsvâri Âl-lami Magyar Szinhâz-Kolozsvâri Âllami Magyar Opera, Kolozsvâr, 85-107. ENyEDI Sândor 1972 Az erdelyi magyar szrnjătszăs kezdetei. 1792-1821. Kriterion Kiado, Bukarest FERENCZI Zoltân 1897 A kolozsvări szrnieszet es szrnhăz tortenete. Kolozsvâr JANOVICS Jeno 1941 A Farkas utcai szrnhăz. Singer es Wolfner Irodalmi Intezet Rt kiadâsa, Budapest LAKATOS Istvân 1955 Az erdelyi szinpadi tâncmuveszet kezdetei. Tăncmuveszet. (6) Buda-pest, 257-261. 31 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania 1977 A kolozsvâri magyar zenes szmpad. Kriterion Kiado, Kolozsvâr LASKAy Adrienne 2003 A kolozsvâri AllamiMagyar Opera 50 eve (Esemenytortenet a sajtovis-szhang tukreben). Erdelyi Hirado Kiado, Kolozsvâr LÂSZLO Ferenc 1992 A kilencedik, a legnagyobb (A Kolozsvâri Magyar Opera). In: KÂN-TOR Lajos - KOTO Jozsef - VISKy Andrâs (ed.): Kolozsvâr Magyar Szin-hâza. 1792-1992. Kolozsvâri Âllami Magyar Szinhâz-Kolozsvâri Âl-lami Magyar Opera, Kolozsvâr, 109-120. SZEKELy Gyorgy (red.) 1994 Magyar Szinhâzmuveszeti Lexikon. Akademiai Kiado, Budapest 32 \z DEÂK Gyula de la dansul popular la spectacolele de teatru-dans În anii 1990, în urma căderii așa-numitei cortine de fier, s-au înmulțit ca ciupercile după ploaie ansamblurile profesioniste de dans popular maghiar din Transilvania, iar singura formație de acest gen existentă până atunci - Ansamblul Artistic Profesionist Mureșul - a suferit de asemenea transformări uriașe. Mai întâi, în aprilie 1990, a fost înființat Ansamblul Folcloric de Stat „Trei Scaune”, apoi, imediat după aceea, în septembrie 1990, a urmat Ansamblul Secuiesc de Stat Harghita. În ambele locuri exista deja o mișcare de amatori foarte puternică ce a putut sta la baza înființării acestor noi ansambluri. Mai apoi, în anul 1998, a fost înființat Atelierul de Dans Popular din Odorheiu Secuiesc și, în sfârșit, dar nu în ultimul rând, în anul 2002 a luat ființă și Ansamblul de Dansuri Oradea. Aceste cinci ansambluri de dansuri profesioniste funcționează și în prezent, iar până astăzi fiecare și-a format deja propria orientare. În afara lor au existat însă și alte încercări și probabil vor fi și în viitor. Astfel, trebuie menționată înființarea Ansamblului de dansuri populare Terbete-Zalău, din 2004, în cadrul căruia, la început, au fost angajate patru perechi de dansatori profesioniști, iar până astăzi numărul lor a crescut la opt perechi, incluzând și o formație instrumentală. De asemenea, Ansamblul Folcloric „Pipacsok” din Cristuru Secuiesc este considerat tot semiprofesionist, iar conducătorul acestuia, Csaba Lâszlo, a rezolvat problema remunerării dansatorilor în-tr-un mod inedit, prin sponzorizări din partea unor firme. Nu demult, în anul 2007, a existat și o încercare sortită eșecului: la Satu Mare, Consiliul Județean ar fi dorit înființarea unui ansamblu folcloric maghiar. Consili- /V 33 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania erii români au decis înființarea formației de dansuri populare românești, votând totodată și pentru constituirea unui ansamblu maghiar. În urma acestei decizii s-a constatat faptul că nu există nici dansatori, nici muzicanți și nici măcar un conducător al formației, așadar era vorba despre un copil mort în fașă. Să revenim însă la instituțiile noastre funcționale - la cele care au o bună activitate - și să urmărim puțin care dintre ele și ce anume reprezintă, în ce direcție se îndreaptă. Folclorul și tradițiile absolut autentice sunt prezentate de o serie de spectacole puse în scenă de Mihaly And-ras, conducătorul Ansamblul Secuiesc de Stat Harghita, formația reprezentând cea mai populară orientare. Linia urmată de Ansamblul Artistic Profesionist Mureșul este asemănătoare, însă această echipă a început deja să susțină, în mod regulat, spectacole de teatru-dans. În ultimul an, cu această echipă cel mai mult a lucrat coregraful Janos Varga din Zala-egerszeg. Calea urmată de Ansamblul de Dansuri Oradea este similară, dar în cazul acestuia există o mai mare frecvență în ceea ce privește prezentarea spectacolelor de dans realizate în primul rând sub conducerea artistică a lui Csaba Laszlo. Atelierul de Dans Popular din Odorheiu Secuiesc a prezentat la început spectacole folclorice, ajungând până în prezent la dansul contemporan, iar această direcție a fost evidențiată și mai mult în 2007, odată cu venirea lui Călin Orza. Ansamblul, cu efectivul redus, adoptă în prezent exclusiv domeniul dansului contemporan, așadar a străbătut o cale lungă, dacă ne gândim la faptul că la înființarea formației, fostul primar, Jeno Szasz, a crezut că va avea o echipă ce va putea fi scoasă pe scenă doar la acțiunile de protocol ... În sfârșit, dau ca exemplu calea urmată de Ansamblul Folcloric de Stat „Trei Scaune” - redenumit apoi în 1999 -, care a avut probabil cea mai variată orientare, deoarece această formație a fost deschisă de-a lungul anilor spre orice fel de inițiativă. Ansamblul a pregătit atât producții de dansuri populare tradiționale, spectacole de dans și teatru-dans, mergând până la dansul contemporan, cât și spectacole de teatru. Pentru a susține cele afirmate, trebuie menționate câteva titluri de spectacole. Până în prezent, Ansamblul de Dansuri „Trei Scaune” a susținut de peste 200 de ori spectacolul de dansuri populare tradiționale intitulat „Erdelyorszăg az en hazăm” [Ardealul este țara mea]. În ceea ce privește reprezentațiile de teatru-dans, au fost concepute spectacole interesante, de pildă, Vă ro te rem [Sala de așteptare] (în regia lui Sandor Roman), Âbel [Abel] (în regia lui Ârpad Konczei) sau Ordogsze ker [Căruța diavolului] (în 34 sz dE la dansul popular la spECTaColElE dE TEaTru-dans regia lui Lâszlo Ivâcson) și merită reținută una dintre creațiile de debut în domeniul dansului contemporan a lui Călin Orza, Ta vaszi ăldozat [Sărbătoarea primăverii] (pe muzica poemului simfonic „Le Sacre du Prin-temps” de Stravinski). Din seria producțiilor teatrale trebuie amintită piesa intitulată Vernăsz [Nuntă însângerată] de Garcia Lorca, în regia lui Lâszlo Bocsârdi. Datorită acestei palete variate de genuri a fost înființat în 2005, în cadrul ansamblului, un atelier de teatru-dans sub numele de Studio M, directorul artistic fiind Peter Uray. Este interesant faptul că în ultimii 15-20 de ani majoritatea ansamblurilor folclorice s-a orientat spre exploatarea tehnicilor de teatru-dans. Poate oare acest fenomen să afecteze prestația scenică a dansatorilor populari? Nicidecum, în opinia mea, manifestările teatrale în sine includ deja activități suplimentare care constituie adevărate provocări pentru acești dansatori. Tocmai acesta este motivul pentru care ansamblul poate susține o paletă atât de variată de apariții scenice. Ferenc Novâk, coregraf premiat cu premiul Kossuth, susține și el că spectacolul teatral este singura formă prin care poate fi conservat tezaurul nostru folcloric redat prin dansurile populare. Evident, având doar dansatori care nu dețin decât cunoștințe de dans folcloric, toate acestea se realizează cu multă dificultate. În mod categoric, în arta coregrafică se impune o manieră de pregătire în urma căreia ar putea fi formați artiști care ar aduce pe scenă spectacole de un nivel superior. După mai mulți ani de încercări, anul acesta (2009) se deschide poarta unei astfel de oportunități în cadrul Universității de Artă Teatrală din Târgu Mureș, deoarece din toamnă - potrivit speranțelor noastre -va exista aici o secție de artă coregrafică.1 Iar în cazul în care materia studiată va putea fi repartizată în așa fel încât linia dansului popular să rămână în prim-plan, am putea avea câștig de cauză. 1 Secția va presupune un ciclu de învățământ de 3+2 ani (nivel licență și nivel master) și se bazează pe o programă academică ce conține cursuri de etnocoreologie, balet clasic, dans modern, dans sportiv, dans de societate, acrobatică și, de asemenea, cursuri specifice formării actorilor. 35 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania Prezentarea activității Asociației de Dans Popular a Maghiarilor din România Adunarea generală din 25 mai 2004 a Asociației de Dans Popular a Maghiarilor din România a adus schimbări mari în ceea ce privește viața uniunii. Au avut loc modificări privind sediul, numele și Statutul asociației, dar și conducerea a fost schimbată. Potrivit deciziilor luate, sediul asociației a fost mutat la Sfântu Ghe-orghe, iar membrii ei nu mai sunt persoanele fizice, ci diverse instituții. Realizări din ultimii 5 ani: procesele-verbale redactate cu ocazia adunărilor generale, scopul și obiectivele prevăzute în Statutul Asociației. Înființarea și funcționarea biroului de informații La cererea conducerii precedente, anul fiscal al vechii asociații a fost prelungit până la sfârșitul lunii decembrie 2004, astfel conducerea de acum a preluat efectuarea operațiilor contabile începând cu 1 ianuarie 2005, gestionând de la această dată fondurile bănești obținute din proiecte, cotizații și donații. Inventarul vechii asociații a rămas la filiala din Miercurea Ciuc, iar edificarea infrastructurii noului sediu i-a revenit conducerii noi. Biroul asociației a început să funcționeze încă din primul an de existență a noii președinții și chiar dacă se afla încă într-o fază incipientă, și-a deschis porțile într-una dintre încăperile cu ieșire la stradă din Casa Artelor din Sfântu Gheorghe în decembrie 2004. Din acel moment trebuiau acoperite cheltuielile comune, abonamentul telefonic, precum și alte cheltuieli ce țin de infrastructură, la fel și retribuția personalului angajat. Anul 2005 a fost foarte dificil, fondurile pentru cheltuielile minime de funcționare au fost obținute din proiecte, iar cu personalul biroului au fost încheiate contracte civile, aceștia prestând servicii doar câte trei ore pe zi. În pofida faptului că biroul a întâmpinat probleme materiale, a fost realizată pagina web a asociației și au fost recrutați noi membri. Atât creșterea numărului membrilor, cât și plata cotizațiilor, precum și 36 sz dE la dansul popular la spECTaColElE dE TEaTru-dans proiectele de succes pe care le-am elaborat ne-au ajutat să menținem în funcțiune biroul. În anul următor, proiectul nostru înaintat către Fundația Communi-tas a obținut finanțare din 2006, baza materială a biroului fiind asigurată printr-o susținere de tip normativ. Atunci a fost luată decizia ca în locul personalului prestator de servicii să fie angajat în fruntea biroului un secretar cu normă întreagă, fapt realizat după mai multe luni de căutări și încercări. De atunci, s-au făcut progrese importante în ceea ce privește menținerea relațiilor cu membrii asociației, iar pagina web a fost completată cu informații mai mult sau mai puțin actuale. Această activitate lasă încă de dorit, am putea fi însă disculpați datorită faptului că din banii care ne stau la dispoziție nu poate fi plătită decât o singură persoană, iar aceasta lucrează ca secretar, concepe și scrie proiecte, întreține contabilitatea primară, antamează relații profesionale și cu publicul și actualizează pagina web. Funcționarea biroului este asigurată și în prezent. În ultimii trei ani s-a reușit dotarea biroului cu echipamentul de bază necesar, acesta intrând în patrimoniul asociației. Activitatea biroului are o contribuție importantă în ceea ce privește realizarea programelor asociației și înlesnește intrarea acesteia în conștiința publică. Pe zi ce trece, tot mai multe persoane se adresează biroului nostru cu problemele lor, încercând să găsească aici îndrumare profesională, consiliere pentru proiecte, stabilirea unor relații sau parteneriate. Arhiva profesională Constituirea arhivei profesionale a asociației a fost posibilă datorită unui proiect finanțat de Szulofold Alap.2 Realizarea acestui lucru a însemnat achiziționarea unor materiale de specialitate (cărți, materiale audio, înregistrări video). Foaia de inventar cu materialele cumpărate a fost publicată pe pagina web a asociației. În prezent, în arhiva asociației există 19 videocasete, 120 de cărți, 52 de CD-uri, 11 DVD-uri, 15 casete audio, lista cu titlurile acestora putând fi citită pe site. 2 Szulofold Alap constituie un fond pentru sprijinirea culturii maghiare din afara granițelor Ungariei. Fondul este gestionat de Ministerul Culturii din Ungaria. 37 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania Cu ocazia adunărilor generale, de fiecare dată a fost discutată funcționarea arhivei, dar, din păcate, acest lucru nu a fost rezolvat până acum. Până când se va găsi o soluție, materialele care se găsesc pe foaia de inventar - în cazul în care nu există probleme legate de drepturile de autor - vor putea fi xerocopiate în birou pentru membrii noștri. Programele de instruire Curs de coregrafie Cursurile de coregrafie au fost introduse în program din toamna anului 2005. Scopul a fost crearea unui cadru pentru întâlniri, schimburi de experiență, invitații lansate unor persoane recunoscute din punct de vedere profesional și care dețin o viziune globală referitor la ramurile acestei profesii. Coregrafii invitați au destăinuit opinia lor despre arta coregrafiei, și-au făcut cunoscute lucrările, mai mult decât atât, au existat ocazii când au fost analizate lucrările coregrafilor prezenți. În rândul participanților la aceste forme de instruire a existat un impact pozitiv, aceștia considerând foarte utile cursurile. Din păcate nu au participat mai multe persoane pentru care aceste întâlniri ar fi putut constitui un progres sub aspect profesional. Credem că nu a fost apreciată îndeajuns valoarea oportunității oferite. Apoi, la adunarea generală din 2007 a fost luată decizia să nu se mai organizeze de două ori pe an sub această formă cursurile, ci doar o singură dată; în plus, a fost prezentat proiectul unui program de instruire elaborat de Laszlo Ivacson și Mihaly Fazakas, care a fost aprobat de adunare. Noua formă de instruire poartă numele de Lucrări de Atelier și va fi pusă în practică în cazul ansamblurilor care solicită acest lucru. Pentru realizarea acestor cursuri s-a primit finanțare pe anul 2008. Pot participa în primul rând membrii asociației și prioritar coregrafii care au frecventat și înainte cu regularitate programele noastre de instruire. Curs destinat instructorilor de dans popular Primul curs destinat instructorilor de dans popular a avut loc în 2005-2006 și s-a desfășurat în trei orașe: Gherla, Miercurea Ciuc și Sfân-tu Gheorghe. 38 sz dE la dansul popular la spEcTacolElE dE TEaTru-dans Decizia în ceea ce privește alegerea instructorilor și a conținuturilor predate aparține adunării generale a asociației. Programul de instruire a fost planificat la un nivel mediu. Din păcate, în timpul desfășurării cursului s-a aflat că foarte mulți dintre cursanți ar fi avut nevoie de cunoștințe de bază mai serioase. Plecând de la acest fapt, în anul 2006 a fost inițiat un nou curs de formare profesională destinat începătorilor, care s-a desfășurat în șase localități. În opinia noastră, la acest nivel, obiectivul specific al cursului era îmbogățirea cunoștințelor participanților, având în vedere în special dansurile, folclorul, cântecele populare din propriile lor regiuni, precum și metodologia instruirii. Au existat foarte mulți cursanți, în cele șase centre au fost înscrise în total 170 de persoane, în mare parte pedagogi. Pentru acești oameni era important să absolvească un curs acreditat, de aceea am muncit enorm încercând să rezolvăm acreditarea programului de instruire. În sfârșit, Casa Corpului Didactic din Județul Bihor a emis o adeverință de acreditare tuturor participanților. În toamna anului 2008, cursul pentru începători a fost predat din nou la Oradea și Sfântu Gheorghe, deoarece au existat mai multe solicitări în acest sens. Curs destinat conducătorilor ansamblurilor de amatori În anul 2006, datorită unor finanțări nerambursabile, am reușit să realizăm un program de instruire de scurtă durată, organizat pentru conducătorii ansamblurilor de amatori. Programul a fost realizat cu predare intensivă, desfășurându-se la câte un la sfârșit de săptămână în trei orașe: Odorheiul Secuiesc, Cluj și Oradea. Au fost abordate trei tipuri de tematici: Tehnică de dans - instructor Lâszlo Ivâcson, Metodologia predării dansului și stilul de dans - instructor Csongor Konczei, Principiile fundamentale ale structurării și cunoștințele de bază în coregrafie - instructor Csaba Lâszlo. În acest program de instruire s-au înscris conducătorii ansamblurilor de amatori, din nou într-un număr mai mic față de cel care a fost preconizat. Din nou ne-am confruntat deci cu dezinteresul multora dintre conducătorii ansamblurilor de amatori. Această atitudine era similară celei manifestate cu ocazia cursurilor descrise mai sus. Mai multe persoane se simt ofensate când li se propun aceste programe de instruire, considerând că nu au nevoie de perfecționare. Zv 39 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania Manifestări și festivaluri De-a lungul activității desfășurate, filiala din Sfântu Gheorghe a Asociației de Dans Popular a Maghiarilor din România a participat la organizarea a numeroase manifestări, multe dintre acestea fiind puse în parctică la inițiativa organizației. Mai întâi, am participat ca organizatori la Festivalul Ansamblurilor Profesioniste, de ani de zile însă suntem co-organizatori și în ceea ce privește Reuniunea Muzicanților la Casa Dansului din Ardeal. Ca inițiativă proprie poate fi amintită manifestarea intitulată Antologia dansului popular din Transilvania. În pofida faptului că la prima ediție, care a avut loc în 2007, mulți dintre organizatori au avut îndoieli în ceea ce privește succesul acestei manifestări, totuși i s-a oferit șansa de-a se ridica la nivelul așteptărilor. Între prima și a doua ediție au existat deja serioase diferențe. Antologia de dans popular din Transilvania din acest an - 2009 - a avut loc în timpul Zilelor Orașului Sfântu Gheorghe, tocmai la sfârșitul săptămânii trecute. Cu această ocazie au participat 11 grupuri de dans. Unul dintre evenimentele deosebite din anul 2007 a fost sărbătorirea la Miercurea Ciuc a celor 30 de ani de existență a mișcării casei dansului popular. Cu această ocazie foarte multe persoane ne-au ajutat, membrii noștri luând parte și ei, după posibilități, la organizare: au pus afișe, au adunat informații despre veteranii mișcării, mai mulți și-au oferit ajutorul chiar și la fața locului. La diversele programe ale reuniunii au participat aproximativ 1600 de persoane. 40 \z URAY Peter instruirea și tendințele instruirii n Formarea actorului presupune în mod firesc tipuri de instruire care au ca scop deprinderea unor aptitudini precum: abilitatea fizică, rezistența și antrenamentul corporal în scopul obținerii unei estetici și a unei expresivități specifice prestației scenice. Însușirea unor cunoștințe referitoare la diversele tipuri de mișcare specializată constituie în sine o sarcină importantă. În decursul organizării programului de instruire însă, transpunerea în activitatea scenică a acestor circumstanțe ridică și alte probleme speciale. Formarea artistului, dincolo de cunoștințele de bază obținute - tehnica mișcării, acrobatica, tehnicile analitice și menținerea condiției fizice - se leagă de tehnicile de dans artistic și de alte tehnici privind arta mișcării și artele marțiale. Conform tematicii adoptate de instituția de învățământ, întâlnirile se desfășoară sub formă de cursuri totalizând câte 30-60 de ore, iar în acest timp, cursanții își însușesc elementele formale și tehnice ale obiectului studiat, precum și unele segmente stilistice. Evident, instruirea complexă presupune mai mult decât atât, deoarece, în cazul în care ne referim doar la dansurile scenice, pantomima sau oricare dintre tehnicile de mișcare scenică contemporană - instruirea specializată - ar cere mult mai mult timp și energie. Totodată, un aspect important este și faptul că se urmărește crearea unei oportunități ce va permite ca în scurt timp și la un nivelul corespunzător, cursanții să fie capabili de a rezolva problemele practice apărute pe scenă. Pornind de la cunoștințele predate de coregraf și până la procesele fizice necesare performanței scenice ca interpretare originală de actorie, în timpul cursurilor continuă să se contureze noi aspecte, iar calitatea acestora dovedește într-un mod fundamental atât posibilitățile spectacolului, cât și pe cele 41 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania ale regizorului. În cazul unui actor competent și cu pregătirea corespunzătoare, regizorul poate încerca mai multe lucruri. Intenția sa rămâne valabilă chiar dacă personalitatea actorului este nepotrivită sau acesta are lacune în pregătire. Coșmarul fiecărui regizor este actorul indecis, care în lipsa soluțiilor personale de mișcare și a inspirației întreabă: „Ce să fac acum? Spune-mi unde să mă duc și mă duc...!” Indicațiile regizorului trebuie să impulsioneze actorul. Imaginația acestui este astfel puternic impresionată, se produce energie, iar acțiunea rezultată va depăși cu mult limitele cotidianului. „Actorul intră în stare”. Cu toate că rafinarea acestor energii este diferită de la artist la artist - așadar sunt actori care-și valorifică de la început energii puternice și sunt alții care dezvoltă acțiunile și imaginația pe parcurs - posibilitatea controlării unui flux energetic fără obstacole și blocaje, capacitatea de-a reacționa datorită perfecționării unor deprinderi formează împreună și în mod obligatoriu trăsăturile fundamentale ale unui actor. Dramaturgia mișcării În ceea ce privește mișcarea, mai precis mișcarea scenică, concepția de bază a performanței scenice se concretizează în interpretarea precisă a dramaturgiei mișcării. Prin dramaturgia mișcării se înțelege felul în care trebuie interpretată mișcarea, care nu reprezintă așadar doar un element introdus ori complementar referitor la activitatea teatrală. Totodată, fiind un gen perceput prin simțuri, mișcarea dramaturgică se apropie mai degrabă de dramaturgia muzicală, dar în cazul mișcării terminologia definește forme și structuri specifice discursului gestual. Pe baza acestora poate fi descris tot ceea ce presupune acest subiect, iar în pofida faptului că forma și structura alcătuiesc o parte însemnată a activității creative legate de dans și mișcare, dincolo de un anumit punct vor fi întrerupte, întâlnindu-se și aici - similar muzicii - o manieră a independenței (muzicalității), a senzațiilor și conținuturilor interioare apărute pe neașteptate, relevate chiar de materialul în sine deja pregătit. Mișcarea este compusă din motive, așadar elemente mai lungi sau mai scurte de gestică. Acestea - în special în faza de început a activității și la fel ca în muzică - se împart în teme principale și secundare (motive). Ele sunt asociate pe baza unor tematici dinainte gândite ori sunt 42 sz insTruirEa și TEndințEiE insTruirii asamblate improvizatoric, exact la fel ca fragmentele unei melodii. Apoi, motivele sunt așezate conform unor intenții creative în pasaje (teme), alcătuind unități în sine. În ceea ce privește caracterul lor, temele sunt imagini unitare care pot fi recunoscute, iar universul lor ritmic și utilizarea spațiului sunt inflexibile. Temele pot fi grupate conform unor forme date, iar divizarea acestora este determinată de locul, numărul și ordinea temelor sau revenirilor (de exemplu: forma trio: tema A - tema B - tema A; forma rondo: A - B - A - C - A - D ... etc.); apoi, tot acest întreg poate fi așezat într-o structură în cadrul căreia sunt determinate secvențele mai largi, adică ordinea în care diferitele forme vor urma una după alta. /În faza lucrărilor de proiectare a mișcării am performat deja (pe scurt) o suită coerentă de gesturi care să poată deveni un fel de cadru de funcționare a acestor elemente gestuale./ În acest caz, elementele de gestică au fost definite doar conform unor idei legate de formă și structură. Există însă multe alte aspecte importante în ceea ce privește proiectarea, coregrafierea și structura mișcării. Stilul. Atâta timp cât se lucrează într-o anumită formă coregrafică, ne sprijinim pe baza tehnică a acesteia; și în cazul în care forma este regândită, baza gestuală a lucrării începute ar rămâne totuși aceeași. În ceea ce privește mișcarea, arta spectacolului de teatru de mișcare este un domeniu special, deoarece în pofida faptului că de cele mai multe ori scoate în evidență un anumit tip de dans sau un anumit stil, în principal ea se caracterizează printr-un caracter eclectic al soluțiilor compoziționale, în care - în funcție de scopuri - poate fi inclus totul, începând de la artele marțiale, balet și până la „contact dance”. În cel mai bun caz, toate aceste forme nu funcționează ca interludii coregrafice, ci, într-o nouă concepție a performanței scenice, caracterul specific al formelor coregrafice luate individual este regândit și reinterpretat ca transpunere artistică a sinelui prin intermediul mișcării scenice. Potrivit acestei concepții, în cadrul mișcării teatrale, artiștii vor defini în cazul fiecărui spectacol accentul principal, așadar stilul, forma, prin urmare baza tehnică a spectacolului adus pe scenă. Dramaturgia unui astfel de spectacol presupune următoarele clarificări: care sunt mijloacele cadrului formal și stilistic prin care se exprimă intenția regizorului, care sunt uneltele limbajului coregrafic prin care secvențele de mișcare scenică se asamblează într-un spectacol organic și coerent. (De pildă, dacă la prezentarea unei nunți se utilizează elemente de etnocoregrafie sau mijloace coregrafice ce amintesc de aceste elemente, cum pot fi acestea asociate cu soluțiile 43 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania pantomimice ori chiar acrobatice prelucrate într-un alt fragment?) Fără găsirea unui stil comun care să unească toate aceste lucruri, elementele provenite din genuri diferite ale mișcării se răzbună, dând naștere unui spectacol descompus și neinterpretabil din punctul de vedere al dramaturgiei coregrafice. Fiind vorba despre un gen artistic care acționează mai degrabă vizual și pe cale senzorială, gândirea imaginativă este o cerință de bază pentru artistul creator care se ocupă de dans și mișcare. Imaginile pot fi interpretate aici în mai multe feluri. Mai întâi există noțiunea legată de imaginea scenică, ceea ce semnifică forma și locul ocupat de actorii și elementele din spațiu și care poate fi schimbată de la o scenă la alta. Imaginile respective sunt de cele mai multe ori statice, așadar rămân neschimbate în intervalul dintre începutul și sfârșitul scenei. Imaginile mișcării sunt interpretate altfel. Această noțiune cuprinde orice tip de mișcare legat de scenă sau un fragment scenic în așa fel încât o imagine să includă durata unei schimbări (termenul de schimbare semnifică reamenajarea scenei, transformări de situație sau modificări ale locurilor personajelor sau ale amplasamentului celorlalți participanți la spectacol), mai exact, este vorba despre mișcări și evenimente apărute între două secvențe de spectacol. În cazul în care este proiectată scena de la fabrica de țigarete din opera Carmen, atenția va fi îndreptată asupra imaginilor și a scenelor legate de grupurile mai mici, scene solistice sau duete, care semnifică diverse fragmente, dar și asupra imaginii întregului prin care toate acestea vor funcționa. Atenția spectatorului trebuie dirijată aici spre mișcările, momentele, dansurile ori acțiunile mai importante, ceea ce presupune că se știe dinainte ceea ce va capta atenția privitorului în această parte din spectacol. Totodată, se impune distribuirea imaginii conform unei structuri spațiale. Punctele de pe scenă capătă accente diferite pentru privitorul din afară. O importanță deosebită au punerile în scenă în prim-plan, iar în cadrul lor cele desfășurate pe segmentul 1 mijloc ori spațiul 2 mijloc, precum și acțiunile petrecute pe cele două margini, între cadranele 2 și 3, în așa-numita „secțiune de aur”. La fel de importante pot fi și pozițiile actorilor de pe platformele înălțate ori ridicate-susținute de către parteneri, apoi, dar nu în ultimul rând, manierele în care sunt scoase în evidență mișcările cuprinse în imaginile statice ori aflate în așteptare. 44 sz insTruirEa și TEndințElE insTruirii În același timp, modul de gândire imaginativ presupune mai mult decât atât: poate fi interpretat ca imaginea internă ce pune în mișcare scena și motivează durata și tipul gesturilor indicând locul spațial al acestora. Practica utilizată mai ales în situațiile terapeutice, realizată prin umplerea unui spațiu gol cu ajutorul nou-veniților care sosesc pe rând poate fi interpretată și altfel. În cazul în care dorim să aflăm locul spațial (scenic) al lucrurilor, trebuie să rugăm actorul, dansatorul ori studentul să realizeze seria de mișcări în cauză mergând în diverse puncte ale spațiului. Este aproape imposibil ca o serie de mișcări sau scene realizate cu trăire autentică să nu stârnească reacții complet diferite sub efectul stărilor diferite provocate de modul de așezare în spațiu. Poate că va fi observat doar faptul că ceea ce se vede acum este foarte diferit de cele urmărite anterior (în altă parte), iar în acest caz trebuie gândite lucrurile pe care le dorim cu adevărat, apoi pot fi luate decizii referitoare la tipurile de schimbare determinate de spațiu. În cazul unui spectacol tradițional în proză, deplasările - așadar, direcțiile în care se mișcă actorii de pe scenă (intrări, deplasări și ieșiri) - sunt stabilite de structura decorului (locul direcțiilor de mișcare în spațiu), situația scenică a personajelor și de intențiile regizorului (direcțiile de deplasare planificate în funcție de impresiile urmărite). În ceea ce privește mișcarea, în afară de toate acestea funcționează și un altfel de sistem, determinat mai degrabă de dinamica mișcării și proiecția specifică a gândirii imaginative. Pe o scena pe care se interpretează un spectacol de proză, a merge la partenerul care se află la doar cinci pași necesită doar decizia mișcării și nu întâmpină niciun fel de rezistență. La un spectacol de teatru-mișcare, acest lucru reprezintă una dintre sarcinile imposibile! În cazul în care actorului i se impune să se deplaseze alergând, târâș ori prin sărituri, nu va fi nici o problemă. Dar a merge? Cum? În ce fel? Cum poate fi evitat să nu devină plictisitor începând deja cu cel de-al doilea pas (exceptând forța prezenței actorului), când în situațiile create de acest tip de spectacolul teatral mișcarea ajunge pe scenă sub formă concentrată, cristalizată și comprimată? Un spectacol de teatru-mișcare durează în general 40-80 de minute, iar în cazul spectacolelor în proză, acest lucru înseamnă 2-3,5 ore. O bătălie tradițională de pe scenă se desfășoară în 2-2,5 minute și se compune din aproximativ 10-15 elemente de acțiune. În cazul spectacolului de tea-tru-mișcare, toate acestea decurg în 20-40 de secunde, incluzând 25-30 45 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania de elemente de acțiune. Cei cinci pași la care s-a făcut referire mai sus vor fi perfomați în condiții normale în 2-4 secunde, iar în cazul spectacolului de teatru-mișcare, acest lucru poate dura și 40 secunde. Trebuie inventat! Dacă este nevoie de acest drum, atunci trebuie să se arate câte se pot întâmpla în acest timp și care sunt evenimentele și impresiile din cauza cărora acțiunea se petrece acum, aici și sub această formă. Pe scena mișcării se impune un altfel de ritm. În cel mai potrivit mod, el ar putea fi definit astfel: tot ceea ce se întâmplă în prezent, de pildă, pe această scenă (să zicem, cineva tocmai se îmbracă înainte să plece la un drum lung) este imaginea, esența unei perioade petrecute aici sau premisa a ceea ce urmează să se întâmple etc., însă oricum formează o serie de imagini interiorizate de către artist, care sunt recepționate de către spectatori ca gesturi formulate cu mare exactitate. Acțiunea îmbrăcatului în sine - împreună cu propria atmosferă - este de scurtă durată, iar în sistemul teatral tradițional se desfășoară cu ajutorul dialogului sau al monologului. În cazul spectacolului de teatru-mișcare, pentru tot ceea ce dorim să comunicăm trebuie să folosim mici motive de mișcare izolate, iar acestea, în succesiunea lor, produc un efect multidirecțional deosebit. Explicația trebuie căutată în interpretabilitatea multiplă specifică mișcării și în dramaturgia acesteia care decurge de aici. În domeniul spectacolului de teatru-mișcare, prezentarea unui proces neîntrerupt este solicitantă, iar după o vreme devine de neînțeles. Din cauza faptului că spectatorul leagă de cele întâmplate sfârșitul unor pasaje, așadar imaginea completă se formează ulterior, în cazul în care acest pasaj este prea lung, chiar și cei cu o memorie a mișcării antrenată se vor vedea în fața unei sarcini greu de realizat încercând să asocieze elementele într-o imagine. Această caracteristică are ca rezultat faptul că în succesiunea motivelor mișcării, apariția elementelor străine - așadar a urmării segmentelor nu neapărat într-o ordine logică - are un rol decisiv și inspirator. Să avem acum în vedere diviziunea acestora în cadrul unor exerciții tehnice. Dacă la un exercițiu de proiectare a mișcării (vezi „cu scaun”) vor fi stabilite elemente ce se succed într-o ordine logică, materialul devine nu doar obositor, ci și lipsit de interes. În pofida bunelor intenții, vor fi vizionate aceleași lucruri, chiar dacă repetiția va fi efectuată în moduri diferite. Exemplul cel mai elocvent este tipul de exercițiu utilizat sub denumirea de proiectare a gesticii mersului normal: mișcările vor fi prestabilite, așezate într-un șir succesiv, definite din punct de vedere tehnic și ritmic, apoi vor fi căutate pasajele pornind de la care aceste suite de 46 sz insTruirEa și TEndințEiE insTruirii mișcări devin fragmentabile. Până aici totul este în regulă. Aceste gesturi sunt mișcări obișnuite, începând de la netezirea feței și aranjarea îmbrăcămintei, până la strivirea unui țânțar, adică pot fi orice, deoarece, în fapt, ceea ce are cu adevărat importanță în legătură cu aceste gesturi nu poate fi încă surprins. (Dacă mișcările au logica lor, așadar cinci gesturi consecutive sunt realizate pe baza atingerii feței, efectul va fi copleșitor. O astfel de prezentare a gesturilor repetate este intolerabilă în compozițiile mișcării.) Când „opera” este însă terminată, așadar începe să-i funcționeze sistemul intern ritmic, aceste elemente, de altfel lipsite de logică, în succesiunea lor prind viață, umplându-se cu un conținut specific, care creează impresia că toate acestea poartă o anumită semnificație, înseamnă ceva. De fapt, înseamnă! Aici, în realitate, se întâmplă ceva care fucționează prin crearea unei atmosfere bizare. Fără doar și poate, efectul lipsei legităților interne ale mișcărilor realizate prin căutări îndelungate într-o situație teatrală este mult mai puternic; totuși, se cunoaște faptul că mișcarea - la fel ca dramaturgia muzicii - funcționează conform unei ordini specifice, comparabile mai degrabă cu cea a poeziei, iar acest lucru va trebui să transforme fundamental concepțiile noastre referitoare la mișcare și la spectacolul de teatru-mișcare. Ceea ce devine vizibil în cazul acestor motive ale mișcării ce apar succesiv (având în vedere că aici și proiectarea gesticii este apreciată la valoarea ei reală), creează impresia că întâmplările petrecute în diverse momente ale vieții ar putea exista dintr-o dată în asociere cu prezentul. Ulterior, pe parcursul activității noastre teatrale, poate fi confirmată această experiență dobândită prin exerciții. Despre mișcare ca prezență fizică a existenței actorului interpret nu se poate vorbi pe baza diverselor experiențe acumulate de liniile de instruire care se ocupă cu mișcarea scenică, deoarece aceasta - în special cea legată de teatru-mișcare - funcționează în mod specific, mult diferit de cel obișnuit. Tot ceea ce se întâmplă pe scenă apare pe corpul persoanei care interpretează, devenind imagini ori senzații percepute de noi datorită apariției unor serii de gesturi. Ceea ce poate fi perceput, în contradicție cu gesturile întâlnite în situațiile întâmplătoare din viața cotidiană, implică aici mișcări extrem de clare, precise și accentuate. Mișcarea actorului are valoarea unui gest, așadar acțiunea fizică realizată de acesta nu poate semnifica doar pur și simplu redarea evenimentului, ci o creație revalorificată și elaborată în detalii a acestuia. 47 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania Exerciții de proiectare motiv-mișcare Probabil cele mai importante elemente ale unei tematici sunt date de exercițiile de proiectare a mișcării efectuate individual, în grupuri sau în perechi. Activitatea creativă realizată de cursanți adesea cu ajutorul instructorului, dar neapărat folosindu-se de propriile lor aptitudini, creează conexiuni cu lumea mișcării imposibil de realizat în alte moduri. Tipul de exercițiu pornește de la situații simple. În poziția de bază nu se impune altceva decât stabilirea mișcărilor de efectuat, în așa fel încât acestea să poată fi repetate cu cea mai mare exactitate. La acest nivel, activitatea desfășurată pare a fi un exercițiu de memorie, dar nu acesta este cel mai important aspect. Cea mai dificilă este decizia luată în favoarea menținerii mișcării. În cazul multor persoane, din cauza faptului că acestea nu pot decide dacă elementul mișcării ce trebuie executat este sau nu cel optim, acest tip de activitate produce foarte repede oboseală, inerție, iar după un timp, când executanții nu se mai consideră atât de geniali și nici elementele inventate nu mai par a fi destul de interesante, nici exercițiul efectuat nu mai prezintă interes. Pragul care ar trebui să fie depășit este acel mic monolog intern asupra neputinței noastre, adică faptul că în această primă fază, până nu este definitivat materialul, nu trebuie să ne frământăm din cauza problemelor de calitate. Primul și cel mai important aspect este cel al încheierii exercițiului, deoarece partea mai substanțială a muncii urmează doar după acest lucru. Conținutul mișcării trebuie stabilit în așa fel încât divizarea elementelor și a motivelor să se poată întrepătrunde, iar materialul să aibă continuitate. În momentul în care repetiția devine cursivă, se impune din nou detalierea elementelor asamblate, adică vor fi stabilite ritmul intern și pasajele care vor împărți și vor interpreta mișcarea atât pentru noi, cât și - în cele din urmă - pentru spectatori. Totodată, această soluție indică pentru participanți și acele momente de orientare a atenției, cu ajutorul cărora ei vor putea înfăptui ordonarea materialului mișcării (dansului) într-un sistem relațional de sprijin. Aici, precizarea pasajelor poate să corespundă inspirației de moment în funcție de elementele de gestică ce sunt percepute ca părți ale unui întreg și care, din acest motiv, sunt executate sub un singur impuls și într-un stil inedit, care să le caracterizeze. 48 sz insTruirEa și TEndințEiE insTruirii Dansul În acest context, dansul este mișcare la un grad superior. Acest grad corespunde nivelului la care mișcarea capătă un conținut specific și o intensitate fascinantă, încărcând pentru spectator spațiul înconjurător cu mișcările actorului, dansatorului, prin revărsarea gesticii acestuia, dobândind astfel valoare supremă. În sensul tradițional, principalul mijloc de comunicare al actorului este privirea, prin care înfățișează spectatorului - uneori într-un mod incredibil - spațiul, stările, sentimentele ori relațiile, așadar orice. În cazul unui actor de teatru-mișcare, în general la o prezență cu valoare individuală referitoare la mișcare, privirea - reprezentată, de altfel, prin ochi - este fixată pe partea corpului în mișcare. Ochii și privirea sunt cele mai semnificative elemente ale corpului uman. În timpul mișcării, privirea intensă caracterizează în mod specific mișcarea și o poate transforma în ceva grotesc. Prezența în spațiu a mișcării devine plastică și convingătoare în momentul în care partea de corp în mișcare va dobândi o individualitate specifică în contexul general al spațiului performanței. Ochii, găsindu-se în poziția privirii direcționate și concentrate înainte, își extind în acest caz puterea de observare spre periferia vederii, dobândind capacitate de percepție a punctelor laterale mai accentuată. În clipa în care actorul conștientizează această stare și se concentrează asupra propriilor mișcări menite să canalizeze atenția, aceste mișcări se accentuează, iar propagarea imaginii lor în spațiu este amplificată. Spectacolul de teatru-mișcare Spectacolul de teatru-mișcare este o formă teatrală deosebită, însumând posibilități individuale. Materialul abordat de acesta poate fi selecționat în mod liber dintre elementele tehnice ale diverselor tipuri de dans și tehnică de mișcare, ale acrobației ori chiar ale artelor marțiale. Stilul și mediul tehnic dominant sunt definite de intențiile, simțul estetic și pregătirea artistului sau ale spectatorului creator. În contextul artei mișcării, spectacolul de teatru-mișcare se apropie de arta coregrafică, iar în sens dramatic împlinește pretențiile teatrale. În cadrul acestui gen, prezența mișcării este 49 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania mai puțin estetizantă decât în cazul dansului. În contextul teatral o importanță deosebită o capătă funcționalitatea, atractivitatea sau expresivitatea. În fapt, genul se pretează mai ales la ilustrarea acelor transformări care se petrec în interiorul figurilor (personajelor) și în relațiile dintre ele. Efectul scontat este produs pe cale senzorială. Spre deosebire de intenția bazată pe analiză sau formulare imediată, spectacolul de teatru-mișcare mobilizează bunăvoința constantă a spectatorilor, iar înțelegerea spectacolului este ajutată de urmărirea constantă și aprofundarea spectacolului. Adesea, la aceste spectacole există o prezență puternică a actorilor și a dansatorilor; forma scenică, țesută minuțios, este rezultatul proceselor care au loc în realitate și, de asemenea, a prezenței fizice intense a actorilor și a controlului specific al timpului. Pentru amplasarea în spațiu este nevoie de condiții potrivite scenelor studio, iar efectul cel mai intens este atins atunci când - cu rare excepții - spectatorii observă din proximitate actorul și cele mai mici gesturi făcute de acesta. În timp ce în cazul unei activități teatrale tradiționale, interpretarea este orientată spre exterior și se realizează un controlul permanent al efectului produs asupra spectatorului, în ceea ce privește spectacolul de teatru-mișcare, rolul spectatorului poate fi asemănat mai ales cu cel al unui martor, așadar persoana care vizionează spectacolul devine martorul ocular și observatorul fin al evenimentelor. În pofida faptului că prezența textuală nu este exclusă, la aceste spectacole evenimentele se petrec adesea în situații care se află dincolo de text, așadar într-o circumstanță în care exprimarea situației nu este posibilă decât prin mijloacele mișcării, ale gesticii, ale tăcerii. Potrivit acestora, creațiile de acest gen diferă mult și de așa-numitele scene ale spectacolului mut, în care în locul desfășurării faptelor pot fi observate în primul rând aluziile referitoare la acestea, excluzând astfel, de cele mai multe ori, posibilitatea unor interpretări mai profunde. Activitatea legată de teatru-mișcare solicită din partea actorului aptitudini rareori utilizate. Modul de interpretare perceput în acest gen artistic seamănă mai degrabă cu munca actorului de film, unde - spre deosebire de practica scenică - sunt prezente de obicei reacțiile primare și interpretarea lipsită de mijloace. Spectacolul, realizat aproape exclusiv prin prestabilirea dusă la extrem a mișcării, ia naștere frecvent ca rezultat al activității comune a re-gizorului-coregraf și a ansamblului artistic. În pofida unor constrângeri, partitura realizată asigură actorului coregraf o libertate substanțială în activitatea sa scenică. De pildă, adaptarea sensibilă a ritmului intern în 50 sz insTruirEa și TEndințEiE insTruirii ceea ce privește producția poate cauza transformări importante și din punctul de vedere al schimbării centrului de greutate situațional ori din cel al decalajului dintre relații. În ceea ce privește această formă teatrală deosebită, crearea din nou - de la un spectacol la altul - a mișcării, a gesticii și a acțiunii devine o componentă de la sine înțeleasă. Dansul-contact Această formă a tehnicii de dans marcată de numele lui Steve Paxton se evidențiază prin caracteristici ca: menținerea contactului cu podeaua, mediul material și partenerul. Dansul-contact este o formă de organizare a mișcării alcătuită din rostogoliri, balansări, ridicări de scurtă durată și modalități inedite ale săriturilor pe corpul partrenerului și reprezintă cel mai important curent al tehnicilor de dans contemporan. În ceea ce privește mediul tehnic utilizat în cazul spectacolului de teatru-mișcare, activitatea diverșilor creatori poate fi observată frecvent în sistemul dansului-contact. Ansamblurile de teatru-mișcare, teatru-dans ori cele de teatru-fizic își construiesc de regulă propria imagine transmițând și prin acest mod starea interioară a personajelor și intențiile simbolizate prin relațiile acestora. Autorul studiului de față, printr-o activitate teatrală experimentată de-a lungul mai multor ani, a formulat un limbaj artistic propriu, incon-fundabil, al spectacolului de teatru-mișcare, ceea ce constituie în fapt o regândire la nivel teatral a dansului-contact și așezarea acestuia în contrastant cu diversele tipuri de mișcare și de dans. Limbajul reprezentat în lumea teatrului și a dansului în mod singular de Studio M include posibilități excepționale de adaptare a operelor dramatice pentru spectacolul de teatru-mișcare. Studio M Studio M a fost înființat în anul 2005 la Sfântu Gheorghe, cu participarea tinerilor actori și dansatori care au absolvit în același an la Cluj. Ansamblul de Dansuri „Trei Scaune” este o formațiune realizată ca ateli- 51 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania er experimental de teatru-mișcare, care încearcă să depășească limitele mijloacelor de exprimare actoricească, dorind să realizeze noi spectacole, angajându-se totodată în introducerea unor genuri ale spectacolului de teatru-mișcare și teatru-dans. În timp ce, în majoritatea cazurilor, teatrele care experimentează aceste genuri artistice le consideră doar un element ce completează activitatea scenică, în cazul unui ansamblu de teatru-mișcare, perfecționarea continuă, tematica mișcării reformulată de la un spectacol la altul și regândi-rea intențiilor de expresie a proceselor constituie o sarcină fundamentală. Această muncă impune prezența actorului, adică acea participare creativă prin care este definit actorul în timpul realizării personajului și relațiilor. Referitor la spectacolele de teatru-mișcare și teatru-fizic, actorii acestei trupe de teatru - în afara faptului că prin diverse lucrări în proză realizează și sarcinile inițiale ale meseriei lor - expun de la o lucrare la alta noi și noi posibilități, încă necunoscute, de activitate teatrală și de actorie. În domeniul spectacolul de teatru-mișcare, producțiile atelierului Studio M în primii cinci ani de existență includ următoarele spectacole: Dokk [Docul] - pe baza piesei Woyzeck, de Buchner, regizor: Peter Uray; A falu [Satul] - în coproducție cu Ansamblul Trei Scaune, regizor: Peter Uray; Eden [Eden] - spectacol de dans-contact, regizor-coregraf: Tamâs Gyongyosi; Unnep [Sărbătoarea] - spectacol de teatru-circ, regizor: Peter Uray; A lătogato [Vizitatorul] - spectacol de dans-contact, regizor-coregraf: Tamâs Gyongyosi; ESC - spectacol de teatru-fizic, regizor: Zalân Zakariâs; Romeo & Julia - spectacol de teatru-dans, regizor: Peter Uray; Torekeny [Fragil] - spectacol de teatru-dans, regizor: Gâbor Goda; Ham-let - teatru-fizic, regizor: Peter Uray. Ansamblul artistic este format din următorii actori: Lâszlo Bajko, Attila Peter Dâvid, Peter Fehervâri, Attila Nagy, Eszter Nagy, Emilia Polgâr, Lâszlo Szekrenyes și artiștii invitați: Andrâs Gyorgyjakab (Romeo & Julia), Eniko Gyorgyjakab (Docul; Satul; Ham-let), Lilla-Tunde Kubânda (Eden; Sărbătoarea), Imola Magyarosi (Romeo & Julia), Gyongyi Pâl-Ferenczi (Docul), Teglâs Istvân (Docul). Directorul artistic al trupei este Peter Uray. 52 KONCZEI Csongor propunere pentru instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din românia1 Sub mai multe aspecte, discuțiile referitoare la situația artei coregrafice maghiare din România sunt reduse la expunerea schematică a unor lipsuri și probleme existente. Din această cauză, studiul de față va întreprinde mai întâi o succintă sistematizare a acestora, apoi va face analiza și interpretarea lor, iar la final va încerca - conform prevederilor Statutului Institutului pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale din România2 - să elaboreze o propunere referitoare la instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din România. 1 Adresa destinată Institutului pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale cu sediul la Cluj a fost expediată în 6 februarie 2008 de către Asociația de Dans Popular a Maghiarilor din România, cu scopul de-a cere Institutului din partea acestei organizații profesionale de factură națională elaborarea unui studiu de caz, precum și a unei propuneri referitoare la instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din țară. 2 Art. 2. „Institutul are ca scop studierea și cercetarea inter și pluridisciplinară a păstrării, dezvoltării și exprimării identității etnice, aspectelor sociologice, istorice, culturale, lingvistice, religioase sau de altă natură ale minorităților naționale și ale altor comunități etnice din România. Institutul are funcția de strategie, prin care se asigură elaborarea politicilor, strategiilor și programelor destinate minorităților naționale din România.” (http://ispmn.gov.ro/ROF.pdf) 53 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania Arta etnocoregrafică maghiară din România - privire generală3 Datorită unor cauze legate de istoria culturii maghiare, arta coregrafică a maghiarilor din România se rezumă aproape în totalitate la dansul popular. Fără doar și poate, acest lucru este determinat și de aspectele etnice și tradiționale supravalorizate pe motivul condiției de minoritar, care în cazul altor genuri coregrafice moderne sau clasice nu sunt atât de evidente.4 (Se poate afirma faptul că în cazul maghiarilor din Transilvania, cultura coregrafică este reprezentată sub aspect etnic de dansul popular tradițional. În ceea ce privește arta teatrală maghiară din țară, doar în ultimii ani a existat o oarecare cerință și deschidere spre arta mișcării contemporane,5 mai întâi cu caracter experimental, apoi - în anul 2005 - și sub formă instituțională.)6 Așadar, să începem cu expunerea faptelor: în Ardeal funcționează în prezent 5 ansambluri de dans cu statut de profesionist,7 mai multe zeci de trupe de amatori, păstrători ai tradiției, precum și tot mai multe an- 3 Cu această problematică se ocupă mai detaliat o publicație de-a mea, apărută în 2004 (Konczei 2004). 4 De pildă, Ansamblul de balet al Operei Maghiare din Cluj nu are un caracter etnic determinant nici în ceea ce privește compoziția, nici din punctul de vedere al repertoriului. La fel, și ansamblurile sau cursurile de dans renascentist la modă în ultima perioadă ori diversele formații de dansuri moderne au o mult mai mare neutralitate sub aspectul etnicității decât ansamblurile de dans folcloric. 5 De pildă, au fost realizate spectacole de arta mișcării: aici trebuie menționat în primul rând Teatrul „Figura Studio” din Gheorgheni. Ca rezultat al acestui proces a fost înființat în 2007 și grupul artistic GroundFloor Group, format din studenții maghiari ai Facultății de Teatru din Cluj. 6 În anul 2005, în cadrul Ansamblului de Dansuri „Trei Scaune” a fost înființat la Sfân-tu Gheorghe primul atelier de teatru-dans profesional maghiar din România, trupa „Studio M”. 7 În ordinea în care au fost înființate: Ansamblul Artistic Profesionist Mureșul (predecesorul acestuia, Ansamblul Secuiesc de Stat, a fost înființat în 1956), Ansamblul de Dansuri „Trei Scaune” din Sfântu Gheorghe (1990), Ansamblul Secuiesc de Stat Harghita din Miercurea Ciuc (1990), Atelierul de Dans Popular din Odorheiu Secuiesc (1998) și Ansamblul de Dansuri Oradea (2002). Din 2005, Ansamblul de dansuri populare Terbete-Zalău funcționează parțial și ca secție maghiară a Ansamblului Folcloric „Meseșul”, având un statut „semiprofesionist”, iar membrii fiind „amatori plătiți”. Pe parcursul anului 2008, Consiliul Județean Satu Mare a încercat înființarea unui ansamblu folcloric asemănător, însă fără succes. 54 sz propunErE pEnTru insTiTuționalizarEa înVățămânTului CorEGrafiC sambluri de dans tradițional din mediul rural. (În legătură cu ultimele două categorii nu există date precise sau anchete oficiale, iar sistematizarea datelor parțiale, până în prezent, nu a fost realizată.)8 Aceste ansambluri susțin spectacole, se prezintă la diverse festivaluri și întâlniri, realizează „turnee”, iar activitatea lor este consemnată cu regularitate de mass-media. Publicul le aplaudă, opiniei publice - iar în cadrul acesteia, unei părți a elitei - îi provoacă aversiune, o altă categorie - printre care, din nou, și elita - este pasionată; evident, toate acestea se întâmplă doar la nivelul opiniilor publice, nu și în publicații, iar cea mai mare parte a oamenilor este total dezinteresată în privința acestor ansambluri. În general, trupele de dans folcloric sunt susținute de discursul oficial, iar funcționarea acestora constituie o parte organică a politicilor culturale cu referire la etnicitate. În asemenea condiții, în Transilvania de astăzi, mii de copii, tineri și oameni chiar mai puțin tineri „dansează popular”. Unii fac acest lucru din pură pasiune, alții din motive materiale sau în-demanți de interese diverse; unii nu știu de ce, iar alții „dansează popular” din toate aceste rațiuni cumulate. Aspectul general este complex. Pe scenele noastre pot fi prezentate extrem de multe lucruri, începând cu dansatorii din mediul rural ce păstrează tradiția și pot fi considerați în același timp și furnizori de date, până la abuzul de tristă amintire față de tradiții, ce atinge limita infantilismului ori nevoia „revenirii la rădăcini”, nevoie animată de Tânchâz9 sau, și mai departe, până la reprezentațiile 8 Această sistematizare a datelor nu a fost realizată nici de organizația-umbrelă a dansului folcloric profesional din țară - Asociația de dans popular al maghiarilor din România (vezi: www.neptanc.ro) -, nici de către predecesorul de drept al acesteia, Asociația Coregrafilor Maghiari din România, care a funcționat între 1990-2004. Membrii Asociației de Dans Popular a Maghiarilor din România sunt organizații ce funcționează exclusiv ca persoane juridice, și care susțin ansamblurile de dans folcloric profesional sau de amatori. Fără îndoială, cele 25 de organizații membre (date din 2007) reprezintă cele mai cunoscute ansambluri de dans folcloric maghiar din Transilvania, numărul lor nu acoperă însă nici pe departe pe cel al ansamblurilor existente și funcționale în întreaga țară. 9 Denumirea de Tănchăz, ca și tipul de eveniment pe care această instituție îl găzduiește au fost preluate în anii 1970 de către unii tineri intelectuali maghiari, care, luând ca model Tănchăz din comuna Sic (din Câmpia Transilvaniei) au organizat în 1972, în Ungaria, iar din 1977 și în Transilvania o mișcare de tip revival, care avea ca scop ‘reînvierea unui obicei tradițional' cel al Tănchăz sătesc, de data aceasta la oraș. Termenul Tănchăz acoperă în cultura maghiară un fenomen social și cultural fără echivalent în culturile vecine, cum sunt de exemplu, cea română, cea slovacă sau cea sârbă. Traducerea în limba română a termenului (ca de altfel și în cea slovacă, sârbă sau chiar engleză sau franceză) a pus probleme încă de la început. La sfârșitul 55 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din TransiiVania ce impun o tehnică de dans progresistă. Pot fi vizionate spectacole structurate ori mai puțin structurate ce pun în valoare idei strălucite sau contribuie la irosirea lor, apoi coregrafii tematice sau lipsite de tematică - și uneori chiar de dans în sine -, bune sau rele, dar și dansuri prezentate fără coregrafie (sau doar parțial coregrafiate). Totodată, ca un alt aspect poate fi menționat faptul că în sistemul de învățământ cu predare în limba maghiară (mai precis în grădinițe și clasele primare), în tot mai multe locuri apare dansul popular ca disciplină de învățământ - obligatorie sau opțională - ce face parte din activitatea copiilor.10 În consecință, în felul acesta se prezintă starea de fapt în ceea ce privește existența, mișcarea și arta etnocoregrafică maghiară din Transilvania. Se pune însă întrebarea dacă în realitate există sau nu „arta etnocoregrafică” maghiară din Transilvania (România)? Relația dintre dansul popular și arta coregrafică scenică Înainte să răspundem la această întrebare, se impune însă clarificarea relației existente între dansul folcloric și arta coregrafică scenică. În literatura etnografică maghiară contemporană - precum și în conștiința publică - ceea ce este denumit „dans folcloric” se referă la cultura de dans anilor 1970, când puterea comunistă a încercat să controleze fenomenul Tănchăz, și ca urmare să instituționalizeze „mișcarea”, s-a încercat pentru prima data traducerea termenului, prin „Casa Dansului Popular”. Denumirea a fost acceptată ca atare, dar ea nu acoperă varietatea socială și culturală, rurală dar și urbană a fenomenului Tănchăz, varietate care, în unele aspecte ale ei, face obiectul acestui articol. Îmi asum răspunderea de a propune integrarea termenului maghiar originar în alte limbi, cu funcție de neologism, deoarece mi se mare mai important de a restitui cititorului nemaghiar conținutul acestui fenomen dimpreună cu termenul care i-a fost aplicat simultan, în limba sa de origine. 10 În ultimele decenii, în cadrul învățământului public din țară poate fi întâlnit adesea fenomenul predării dansului folcloric maghiar ca materie opțională, în primul rând în clasele mici. După părerea mea, nu există însă date precise - nici măcar la inspectoratele școlare - în ceea ce privește numărul concret al locațiilor și forma educațională (de pildă, dacă învățarea acestei discipline este realizată prin suplinirea orelor de curs obligatorii sau în afara acestora), deoarece adesea „ora de dans popular” nici măcar nu apare în orarul oficial și nu face parte din programa școlară. 56 sz propunErE pEnTru insTiTuționalizarEa învățămânTului corEGrafic țărănesc existentă la sfârșitul secolului al XIX-lea în Europa Centrală și Estică. Ansamblurile noastre folclorice încearcă să transmită, să conserve și - în mod paradoxal - să prelucreze prin adaptare scenică cultura tradițională ce formează obiectul lor de activitate. Cum se leagă însă cultura dansului popular de arta coregrafică? Erno Pesovâr scrie că dansul popular „reprezintă una dintre ramurile artistice ale folclorului în sens mai larg, ale căror trăsături referitoare la conținut și formă sunt definite de sistemul spiritual și normele estetice în schimbare ale grupurilor și categoriilor sociale ce constituie noțiunea de popor permanent” (Pâlfy 2001: 111-112). În consecință: dansul popular tradițional - ca ramură a artei populare -, în cazul în care este interpretat de informatori, păstrători ai tradiției, nu poate fi socotit activitate artistică scenică. În acest context, prezența marcantă a tradiției și a autenticității are o deosebită importanță: pot fi considerați dansatori tradiționali, și prin urmare posibili informatori, doar aceia pentru care dansul face parte din propriul sistem cultural, transmis prin tradiție, și care nu a fost nici „însușit”, nici „reînviat”. Pentru aceaste persoane, dansul înseamnă în primul rând un sistem tradițional de reprezentare nonverbală, cunoscut la nivelul limbii materne și nu doar o manifestare scenică, nici măcar atunci când elita pasionată amintită i-a obișnuit deja pe unii dintre acești oameni cu lumina reflectoarelor chiar pînă la o vîrstă înaintată. Așadar este vorba despre indivizi care au capacitatea de a comunica „pe limba maternă coregrafică” într-un mediu tradițional. Acest mediu de origine va presupune în mod obligatoriu procesul de emitere-receptare caracteristic oricărui fel de comunicare! Nesocotirea acestui lucru duce la formarea unor opinii eronate potrivit cărora unii consideră dansul popular o artă interpretativă scenică. În felul acesta, dansul tradițional - scos din contextul său firesc - este pus în scenă și prezentat ca un spectacol coregrafic, fără a ține cont de faptul că funcțiile acestuia și cele ale artei interpretative scenice sunt diferite. Așadar dansul folcloric tradițional nu poate fi privit ca o activitate artistică montată pe scenă! Arta dansului este o ramură artistică complexă: mediul omogen în care se manifestă este mișcarea corpului uman, ce se desfășoară în timp și spațiu (în general, acompaniat de muzică). Sub aspectul interpretării artistice, formele de manifestare ale acestei „mișcări” sunt compozițiile elaborate în mod conștient - prin diverse limbaje ale mișcării, dezvoltate de-a lungul istoriei artei interpretative a dansului -, adică coregrafiile. Sursa unui asemenea limbaj al mișcării poate fi și dansul popular tradi- 57 sz CorEGrafia și ETnoCorEoioGia maGHiară din TransiiVania țional, iar pe această cultură coregrafică central-est-europeană, aflată astăzi într-o fază de dizolvare, exceptând ansamblurile de dans folcloric active astăzi deja amintite, se mai bazează și o serie de artiști coregrafi contemporani, deși - deocamdată - majoritatea lor provin din Ungaria. În concluzie: cultura etnocoregrafică tradițională este o ramură a folclorului; aflându-se în mediul propriu, aceasta formează arta populară. Aceasta poate constitui temelia și sursa de inspirație pentru spectacolele de dans realizate prin regizare, dar nu poate fi considerată ea însăși artă coregrafică scenică. Din acest motiv, are o deosebită importanță să se afirme că în afara mediului tradițional propriu, „arta dansului popular” nu există și nu are șanse să existe deoarece manifestarea scenică, deci interpretativă a dansului și a mișcării ori este artă coregrafică cu toate trăsăturile acesteia, ori este o încercare diletantă... În acest caz însă, se mai poate vorbi oare despre arta coregrafică maghiară din Transilvania (România)? Atunci, pe baza funcționării și a producțiilor așa-ziselor „ansambluri folclorice” - în afară de cele câteva ateliere de dans artistic și de artă coregrafică contemporană ale maghiarilor din Transilvania (ori în lipsa lor) -, își mai găsesc rostul dezbaterile legate de această ramură artistică? Răspunsul este simplu: ocazional da, dar în general nu. Răspunsul este afirmativ în cazul unor spectacole remarcabile ale ansamblurilor de dans (folcloric) amintite, iar negativ dacă reprezentația este susținută de alte formații. Negația devine și mai accentuată la o analiză a situației învățământului profesional. Se afirmă adesea: nu avem specialiști. Într-adevăr, autodidactul pasionat și talentat (în cazul cel mai bun) nu poate suplini pregătirea profesională. (Iar despre diletantismul omniprezent, despre activitatea „pedagogilor în coregrafie”, a „coregrafilor” și a „specialiștilor” autopropuși nici nu s-a vorbit încă.) Este cunoscut faptul că în zilele noastre orice manifestare artistică se bazează pe instruire profesională corespunzătoare, iar aceasta este susținută de un sistem de învățământ instituțional. Cât timp lipsesc școlile profesionale - în cazul nostru școlile de artă coregrafică și instituțiile coregrafice - nu vom avea nici artiști coregrafi pregătiți. Până când nu vom avea o școală superioară coregrafică, nu vor exista nici specialiștii: coregrafi sau pedagogi în coregrafie. Mai mult decât atât, nu vom putea avea nici măcar un critic de dans cu pregătire profesională, care nu doar trece în revistă programele de spectacol, producând tirade legate de păstrarea tradiției și conștiința națională, ci poate realiza critica relevantă a unui cunoscător (al limbajului coregrafic). Iar până când nu există cursuri sistematice și exi- 58 sz propunErE pEnTru insTiTuționalizarEa înVățămânTului CorEGrafiC gente de formare pentru instructorii de dans (unele inițiative entuziaste în această direcție din anii precedenți s-au dovedit a fi insuficiente)11 nu vom putea avea nici activitate coregrafică de calitate destinată amatorilor. În consecință în cazul în care nu avem, de pildă, specialiști instruiți în ceea ce privește pedagogia coregrafică - o disciplină a cărei răspândire a luat amploare -, cine predă și ce se predă în școlile noastre sub numele de cod al „dansului folcloric”? Dacă nu avem profesioniști în domeniul pedagogiei coregrafice și al conducerii ansamblurilor, care este garanția dezvoltării profesionale și a concurenței progresiste? Și nu în ultimul rând, în cazul în care nu există coregrafi și artiști coregrafi, mai poate fi vorba despre vocația și statutul „artistului coregraf”? De fapt, în afara unui cerc restrâns al celor interesați, oare societatea maghiară din Transilvania este sau nu preocupată de această problematică? Se poate vorbi despre literatura, teatrul, arta plastică ori arta muzicală maghiară din Ardeal... dar despre arta coregrafică maghiară din Transilvania? Irosirea banului public - absența învățământului coregrafic maghiar și a specialiștilor calificați12 Comunitatea maghiară din Ardeal este o colectivitate căreia îi place dansul, mai precis „dansul folcloric”, cel puțin așa reiese pe baza unor sponzorizări din partea diverselor organizații de stat, fundații publice, autoguvernări ori municipalități din țară și din Ungaria. Acest lucru poate fi conceput și ca un fapt îmbucurător sau ca rezultat al funcționării 11 De pildă, Asociația de Dans Popular a Maghiarilor din România a organizat în 2005, în trei locații (Miercurea Ciuc, Sfântu Gheorghe și Gherla), un curs pentru nivelul de pregătire mediu, în 2006, în șase locații (Cluj, Târgu Mureș, Oradea, Sfântu Gheorghe, Gherla și Odorhei Secuiesc), un curs pentru nivelul de pregătire de bază, iar în 2007, tot în trei locații (Cluj, Oradea și Odorheiul Secuiesc), un curs de conducători de ansambluri de amatori. Toate formele de pregătire - în pofida unei utilități incontestabile - au fost abandonate datorită unor probleme materiale și administrative. Tot cu intenția de-a umple această lacună, Asociația de Dans Popular a inițiat la Sfântu Gheorghe programul de curs pentru formarea unor artiști coregrafi, organizat până în prezent de cinci ori. 12 De această problematică se ocupă mai detaliat o publicație de-a mea, apărută în 2006 (Konczei 2006a). 59 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din Transilvania eficiente a politicii culturale referitoare la susținerea echitabilă a valorilor noastre tradiționale. Așadar, în pofida faptului că această cultură etnocoregrafică tradițională se află într-un proces generalizat de dizolvare, tot mai mulți și cu o pasiune tot mai mare pot „activa” în domeniul dansului popular. Există deja cinci ansambluri folclorice profesioniste, rapoarte anuale (și proiecte) ale instituțiilor civile, precum și proiecte ale fundațiilor și asociațiilor care susțin, organizează și sponzorizează sfera tot mai largă a amatorilor de dansuri populare (adică gupurile de dans popular păstrătoare de tradiții). Toate acestea, împreună cu festivalurile (și întâlnirile) de dans folcloric, casele dansului popular, taberele de dans folcloric ori zilele satelor, și în sfârșit - dar nu în ultimul rând -, momentele festive de inaugurare și de tăiere a panglicii, cele comemorative și de depunere a coroanelor din „culisele dansului popular” consumă anual aproximativ un milion și jumătate de euro din banii publici.13 Este aceasta o sumă mare sau mică? Depinde de perspectiva fiecăruia. Un lucru 13 Aceste date, care conțin și informații precise, sunt în mare parte estimative și provin din propria mea experiență de persoană implicată în acest fenomen: cea mai mare parte a sumei provine de la Consiliile Județene și Locale în bugetele anuale ale celor cinci formații profesioniste de dans popular. Există însă și finanțări importante acordate de către diverse fundații publice și surse centrale de finanțare ale statului. Exclusiv pentru proiecte pe tematica dansului folcloric au fost acordați (numai în anul 2007) 108.800 de lei de către Secția culturală și 7.300 de lei de către Secția de tineret a Fundației Communitas, apoi 38.676 de lei din partea Guvernului României, Departamentul pentru Relații Interetnice, iar Fundația Eurotrans a pus la dispoziția solicitanților o finanțare în valoare de 50.500 de lei. Totodată, „arta folclorului coregrafic maghiar din România” a fost susținută de Oficiul Primului Ministru din Ungaria (prin Asociația Culturală a Maghiarilor din Transilvania) cu 500.000 de forinți, de Fondul „Szulofold Alap” cu 11.300.000 de forinți, de Ministerul Învățământului și Culturii din Ungaria cu 2.800.000 de forinți, de Fondul Cultural Național al Colegiului Profesional de Artă Populară cu 10.100.000 de forinți, de către cel al Colegiului Profesional de Artă Coregrafică cu 4.550.000 de forinți, iar din partea Colegiului Profesional Cultural s-au primit 1.800.000 de forinți. Toate acestea se ridică în total la suma 205.276 de lei și 31.050.000 de forinți (potrivit cursului valutar mediu de 1,35 din anul 2007, toate acestea însumează 419.175 de lei), adică 624.451 de lei (aproximativ 180.000 de euro). În ultimii ani, ansamblurile de dans popular maghiar din Transilvania ori instituțiile-umbrelă de care sunt susținute înaintează cu succes proiecte și la Ministerul Culturii din România, precum și la Administrația Fondului Cultural Național Român (AFCN). Nu în ultimul rând, sume importante sunt acordate și de administrațiile locale, consiliile județene, orășenești și comunale (în special centre ale Casei Creațiilor Populare subordonate administrațiilor județene și Direcțiile Județene pentru Cultură), dar în legătură cu aceste sume, autorul studului de față nu deține informații complete și exacte, în afara unui număr mic de date parțiale referitoare - în primul rând - la județul Cluj. 60 sz propunErE pEnTru insTiTuționalizarEa înVățămânTului CorEGrafiC însă este sigur: suma este destul de mare pentru ca organismele care iau decizii (în mod direct) asupra sponsorizărilor și (în mod indirect) discursul oficial, precum și opinia publică să reflecteze - tocmai din cauza finanțărilor amintite, realizate din banii publici - asupra condițiilor în care se află arta etnocoregrafică maghiară din Transilvania. Aici există o problemă serioasă: nivelul calitativ al activităților nu corespunde cerințor de profesionalism, rezultatele sunt prea slabe comparativ cu finanțările primite. Situația este cu atât mai gravă, cu cât opinia noastră publică nu are niciun fel de viziune mai largă referitor la existența (prezentul și viitorul) artei etnocoregrafice maghiare din Transilvania. În felul acesta, suma uriașă amintită este repartizată în fiecare an, fără măcar să fie pusă în discuție, de pildă, pregătirea profesională serios lacunară din acest domeniu. În ceea ce privește arta etno-coregrafică maghiară din Transilvania, cea mai gravă problemă întâlnită este lipsa învățământului profesional de diferite niveluri, și chiar o penurie aproape totală a însușirii pregătirii teoretice reale în acest domeniu. În fapt, din anul 1990 și până astăzi nu au fost „întemeiate” bazele științifice ale acestei ramuri, ci au fost construite doar „acoperișurile”; de aceea pot fi întâlnite astăzi cu ușurință unele situații paradoxale. De exemplu, comparativ cu Ungaria, unde numărul populației ajunge la 10 milioane de locuitori și există patru formații profesioniste de dans (popular) finanțate din banii publici, în comunitatea noastră de un milion și jumătate de locuitori există în prezent cinci asemenea ansambluri susținute financiar din acești bani. În afară de acest lucru, în Ungaria există educație coregrafică la nivel de bază (școli profesionale, cursuri etc.),14 precum și școală coregrafică superioară,15 pe 14 În Ungaria, din Curriculum-ul Național face parte educația coregrafică: de pildă, doar în anul școlar 2007-2008 au funcționat 459 de instituții de bază pentru învățământul artistic cu linii de specializare în arta coregrafică, dintre care 338 aveau un profil de specialitate de dans popular. (Vezi: Birou de Informare pentru învățământul public: www.kir.hu.) 15 Învățământul coregrafic școlar din Ungaria a fost înființat în anul 1937, când Opera Regală Maghiară de la Budapesta a introdus pentru prima oară educația organizată de stat a tinerilor balerini. Acest lucru a luat amploare în 1949, odată cu înființarea Școlii de Artă Coregrafică. Prin unirea celor două așezăminte, în 1950, ia naștere un nou institut, Baletul de Stat, care din 1990 poartă numele de Școala Superioară Coregrafică Maghiară. În prezent, în Școala Superioară funcționează, printre altele, un Institut de Artă Coregrafică și un Institut de Coregrafie și Pedagogie Coregrafică. Primul institut cuprinde Catedra de balet clasic și de dans modern, Catedra de dans folcloric și scenic, apoi Catedra de muzică și teorie muzicală, iar din cel de-al doilea Institut fac parte catedrele cu specialitățile: teorie, coregrafie și pedagogie. Mai pe larg vezi: www.mtf.hu. 61 sz CorEGrafia și ETnoCorEoioGia maGHiară din TransiiVania când la noi...? Cu excepția câtorva inițiative - amintite mai sus - întreprinse în ultimii ani în mediul ONG, de pildă, unele cursuri de dans de diferite niveluri, deocamdată nu există nicio formă instituționalizată de pregătire în domeniul artei coregrafice. Tocmai de aceea - într-o formulare tranșantă -, s-ar putea pune la îndoială valoarea ansamblurilor noastre profesioniste înființate în lipsa unor forme de educație adecvate din cadrul instituțiilor profesionale, iar funcționarea lor poate fi considerată irosire a banilor publici! Care este opinia publică în acest sens? Niciuna, deoarece arta etnocoregrafică nu este (încă) un domeniu artistic acceptat, o carieră artistică respectabilă din punct de vedere social, dansatorul nefiind considerat artist. Ce spune discursul oficial în legătură cu acest lucru? Nu multe, adică doar că instituțiile noastre maghiare, profesionale sau de amatori, de sine stătătoare sau afiliate instituțional, care își asumă păstrarea tradițiilor ar trebui sprijinite, dar, oricum, „să ne bucurăm că există asemenea instituții”. Care este părerea „dansatorilor populari”, a instituțiilor în cauză, a ansamblurilor și a „profesioniștilor”? Ajungând la un acord unanim (din păcate), aceștia nu se exprimă în niciun fel sau se exprimă foarte puțin; în general, este percepută situația nefavorabilă, însă există persoane care adoptă o atitudine constructivă, crezând cu tărie că pot reuși să „producă” continuatorii meseriei de dansator chiar și în condițiile actuale. Din acest motiv, la noi există o foarte mică diferență între nivelul dansatorului venit din mediul rural, păstrător al tradiției, și cel al artistului coregraf profesionist. Din cauza acestei situații nu se pot percepe diferențele nete dintre arta coregrafică, păstrarea tradiției, „dăn-țuitul” amatorilor sau petrecerile din casele dansului popular. Instituționalizarea activității de autodidact nu poate însă suplini cu rezultate bune instruirea profesională, iar afirmația „să ne bucurăm că există pentru că e maghiar” de asemenea nu poate constitui un veșnic motiv pentru lipsa acțiunii; etnia nu are calitate estetică și numai simplul motiv că ceva este maghiar nu îl împiedică să fie lipsit de valoare, mai mult decât atât, poate fi chiar prost! Iar responsabilitatea în ceea ce privește această situație o au atât elitele aparatului decizional (și sfera politică) din Ardeal, cât și comunitatea noastră culturală: dacă sunt puse în funcțiune instituții, iar „dansurile folclorice” sunt susținute cu sume importante din banii publici, atunci ar fi timpul să fie rezolvată și situația învățământului de specialitate. Până nu se face acest lucru, nu se poate vorbi despre arta coregrafică maghiară din Transilvania. 62 sz propunErE pEnTru insTiTuționalizarEa învățămânTului corEGrafic Bazele artei coregrafice maghiare din Transilvania: organizarea învățământului coregrafic cu predare în limba maghiară Așadar, introducerea învățământului profesional, atât la nivelul de bază, cât și la cel superior, este o cerință fundamentală. În ultimii ani au avut loc câteva încercări de introducere a învățământului coregrafic în limba maghiară la diverse niveluri, dar toate aceste tentative sunt sortite eșecului până când nu se împlinește următoarea condiție: se impune organizarea unei forme de învățământ de artă coregrafică în limba maghiară, adecvată din punct de vedere profesional și calitativ, care va putea fi acreditată de sistemul de învățământ românesc. Ce înseamnă mai exact acest lucru? Este nevoie de un program educativ întemeiat, pe de o parte, pe situația actuală a artei coregrafice din Transilvania, care - din motivele socioistorice deja amintite - este axată pe dansul folcloric, iar pe de altă parte, acest program ar trebui să fie compatibil cu învățământul coregrafic românesc. Aici încep să apară însă problemele! De fapt, „dansul popular”, poate fi predat ca materie școlară? Principiile și metodele de pedagogie etnocoregrafică instituționaliza-te în Ungaria zilelor noastre și care, destul de încet, câștigă totuși teren și în Ardeal, sunt definite în principiu de faptul că etnia maghiară consideră dansul folcloric drept propria limbă maternă coregrafică; din acest motiv, încearcă iar și iar să transmită într-un mod artificial, să reproducă dansul popular din mediul său natural. Având în vedere ocaziile speciale în care copiii se pot întâlni cu dansul tradițional („dansul prichindeilor”, casa dansului popular pentru copii etc.), educația coregrafică începe de obicei cu învățarea jocurilor populare pentru copii și a dansurilor „mai simple”, la care mai târziu se adaugă dansuri mai dificile (dar oare în mediul tradițional ce era dificil și ce era mai puțin dificil?), scopul fiind cunoașterea la un oarecare nivel a culturii dansului din întreaga regiune lingvistică maghiară. În același timp, instructorii încearcă să transmită copiilor și tinerilor care interpretează dansurile folclorice nu doar aceste dansuri, ci și cunoștințele referitoare la mediul cultural în sensul mai larg (cântecul popular, muzica folclorică, obiceiurile și portul etc.), creând astfel o „formă de existență legată de dansul popular” care păstrează tradițiile în mod conștient. Această concepție, care adesea necesită o 63 sz CorEGrafia și ETnoCorEoloGia maGHiară din TransilVania pregătire profesională mai serioasă - probabil chiar din cauza unei opinii greșit interpretate referitoare la cultură -, neglijează însă funcționalitatea tradiției populare. În cazul în care dansul popular privit ca gen folcloric sau ocaziile tradiționale în care se dansează sunt scoase din mediul lor, se vor pierde funcțiile lor inițiale, iar aceste variante lipsite de viață și rigide, resuscitate în mod artificial, nu mai pot fi oferite ca tradiție vie (în caz contrar, se presupune existența unei contradicții, deoarece folclorul devenit contracultură este introdus în sistemul educațional cultural oficial!). În acest caz, însă, poate exista forma instituțională a învățământului etnocoregrafic? Da, însă nu ca dans folcloric, ci ca acea cultură a dansului țărănesc din secolul al XIX-lea, care are importanță din punctul de vedere al culturii noastre etnice și regionale din cauză că nu se mai găsește în tradiție (ori nu în forma aceea) și care reprezintă tezaurul artei coregrafice maghiare. Este însă adevărat faptul că această viziune presupune un învățământ coregrafic ce subliniază anumite cunoștințe de bază legate de ritm și tehnică, și nu de „umplutură”, având obligația simplă de a forma dansatori profesioniști și nu de a transmite un „stil de viață legat de dansul popular” (de altfel, de obicei fals). Ce fel de limbaj ar putea/poate fi utilizat de către acești dansatori profesioniști? Acest lucru depinde în primul rând de calitatea și conținutul instruirii, deoarece dansatorii din casele dansului popular sunt educați în alt mod, așadar dansează altfel decât artiștii coregrafi amatori sau cei profesioniști, deși învață și vorbesc același „limbaj artistic”. Limbajul dansului este diferit în funcție de utilizarea acestuia la evenimente de divertisment, spectacole de dansuri folclorice sau - în special - spectacole de teatru-dans. Mai mult decât atât, chiar și în cadrul acestor niveluri ale limbajului coregrafic există o mare complexitate, de pildă, problematica limbajului de teatru-dans care este întemeiat pe dansul popular „autentic”: unii încearcă relatarea unor întâmplări uzând de resursele etnoco-regrafice tradiționale (și ale muzicii de dans) - acest lucru este caracteristic, de exemplu, ansamblurilor profesioniste din Transilvania -, iar alții aleg „calea lui BartOk” și elaborează un limbaj coregrafic contemporan specific inspirându-se din dansurile folclorice (vezi, de pildă, spectacolele de teatru-dans din Europa Centrală). Evident, între cele două orientări mai pot fi întâlnite și încercări hibride, compilații experimentale din diverse elemente coregrafice, care însă - în majoritatea lor -, de regulă, nu pot fi evaluate și interpretate nici din punctul de vedere al esteticii și nici sub aspectul stilisticii coregrafice. În fapt, orice dansator - independent 64 sz propunErE PEnTru insmuționauzarEa învățămânTuiui corEGrafic de nivelul la care se află - ar trebui să conștientizeze faptul că utilizarea adecvată a unui limbaj coregrafic dat (în cazul nostru, cel al etnocore-grafiei tradiționale) nu poate fi făcută altfel decât la limita unor forme de artă și a unor culturi referitoare la mișcare. În caz contrar, educația etnocoregrafică, realizată doar formal, rămâne de o neadecvare crasă (Konczei 2006b). Concluzionând: cultura noastră coregrafică istorică, tradițională, cunoscută de opinia publică ca dans folcloric, la nivelul învățământului și educației trebuie scoasă din sfera încărcată a conținuturilor simbolice (în special naționale), urmând să fie gestionată ca o disciplină a artei dansului și mișcării. Se pune însă întrebarea: conform unor astfel de standarde, poate fi acrediatată astăzi în România o formă de învățământ din domeniul etnocoregrafic? Foarte greu, deoarece învățământul românesc de artă etnocoregrafică, precum și concepția oficială referitoare la dansul popular - aproape în totalitate și încă de la începuturi - este incompatibilă cu nevoile culturii maghiare. Se întâmplă adesea să discutăm cu colegii români despre fenomene coregrafice identice și nu prea: lucrurile sunt percepute într-un sistem de noțiuni paralele, uneori chiar contradictorii. Pentru a clarifica și mai mult această situație, consider că se impune o scurtă analiză comparativă a relațiilor dintre etnocoreolo-gie și folclorul coregrafic, precum și situația artei etnocoregrafice scenice din mediul maghiar și cel românesc. În secolul al XX-lea, una dintre cele mai performante și recunoscute pe plan mondial ramuri științifice de etnografie și de cercetare a folclorului coregrafic maghiar a fost marcată de numele lui Martin Gyorgy. În ceea ce privește analiza dansului folcloric, această ramură a pus în valoare atât rezultatele școlii de folcloristică, cât și cele referitoare la cercetarea muzicii populare maghiare, iar prin practicarea metodelor structuraliste și comparative a obținut delimitarea complexă a principalelor dialecte și a orizonturilor stilistice istorice din tezaurul coregrafic maghiar (și est-european). Din acest motiv, etnocoreologia maghiară asociază etnicitatea unei anumite culturi coregrafice cu practica comunitară, cu utilizarea acesteia și nu cu tezaurul coregrafic în sine. În schimb, folcloristica etnografică română, care utilizează de asemenea metode de analiză structuraliste și accentuat morfologice, gestionează adesea caracterul etnic al dansurilor populare dintr-o anumită cultură etnografică drept un fapt în sine; astfel, de pildă, la analiza unui dans 65 sz CorEGrafia și ETnoCorEoloGia maGHiară din TransilVania ori tip de dans, în locul caracterului istoric este subliniat caracterul na-țional.16 Învățământul din domeniul folclorului coregrafic și al artei etnoco-regrafice românești prezintă aceleași particularități. În ceea ce privește învățământul coregrafic, Curriculum-ul Național românesc deosebește patru tipuri de profile, iar în cadrul acestora dansul popular apare cu următoarele discipline: Coregrafie: Dans românesc. Dans de caracter.17 Potrivit programei, există o analogie între dansul românesc și dansul folcloric (identificându-se „în mod firesc” cu dansul popular românesc), iar prin dans de caracter sunt menționate „dansurile folclorice stilizate ale popoarelor europene” (evidențiându-se, de pildă, dansul polonez mazurka, cear-dașul maghiar, tarantella italiană). În felul acesta, învățământul subliniază caracterul etnic al dansului, ceea ce este un nonsens, deoarece într-o anumită cultură coregrafică, elementele mișcării nu pot avea trăsături etnice (de exemplu, la dansurile de perechi nu există rotiri maghiare, române, germane etc., ci doar rotiri...). În ceea ce privește învățământul maghiar și cel românesc din domeniul folclorului coregrafic și al artei etnocoregrafi-ce, probabil nu aceasta este cea mai frapantă deosebire, ci tehnica și stilul de dans aplicat. În timp ce în deceniile trecute, în cazul predării dansului folcloric și al învățământului maghiar de artă etnocoregrafică, tehnica de dans folosită a fost schimbată mai ales datorită influenței Tânchâz din orașe, care aveau o clară politică de revitalizare și, într-o măsură mai mică, a artelor dansului contemporan; așadar, tehnica de dans specifică culturii populare tradiționale a devenit una comună tuturor celor implicați în 16 Deosebiri există însă și în cadrul definirii unor categorii legate de formă și gen: Gyorgy Martin afirmă că „În comparația celor două tipuri de cultură coregrafică pornim de la ideea că această cultură a dansului maghiar din Europa Centrală și de Est este purtătoarea genurilor coregrafice specifice libere și individuale de la începutul epocii moderne. Cultura dansului româneasc însă, aflată la limita dintre dialectele coregrafice central-est europene și balcanice, este, pe de o parte, purtătoarea expresiei coregrafice medievale, pe de altă parte, a celei a epocii moderne, iar în cadrul acesteia, tranziția și schimbul genurilor artistice - de asemenea - joacă un rol important. Potrivit celor afirmate, dansul maghiar include genurile ce corespund unei singure perioade istorice din cultura coregrafică națională, iar cel românesc, celor două faze istorice. Sub aspectul culturii coregrafice maghiare și române, deosebirile structurale și concordanța parțială a acestora ies în evidență în special atunci, când - având în vedere evaluările făcute până acum de cercetarea coregrafică maghiară și română - sunt comparate categoriile legate de formă și gen”. (Martin 1977: 24). (Fragmentul tradus din limba maghiară aparține traducătoarei acestui volum) 17 Celelalte trei discipline sunt: dansul clasic, dansul contemporan, repertoriul comun și solo. Vezi mai pe larg: http://www.edu.ro/index.php/articles/6816. 66 sz propunErE PEnTru insmuționauzarEa învățămânTuiui corEGrafic acest fenomen. Arta coregrafică scenică românească păstrează până astăzi modul de interpretare a dansului popular stilizat - cu aplicații de tehnica baletului - propriu fostelor țări socialiste, mai cunoscut sub numele de stilul „moiseiev”.18 Este regretabil faptul că în România este utilizată în prezent o variantă mult mai ponosită și adesea kitsch a acestui balet în stilul dansului popular, spectaculos și stilizat, la fel ca și în cazul muzicii populare scenice, de asemenea stilizată, iar toate acestea sunt difuzate și în zilele noastre pe canalele media ca o preferință culturală a publicului.19 Pe bună dreptate, se pune întrebarea: într-un asemenea mediu cultural de cercetare și artă coregrafică, ce șanse are instituționalizarea învățământului etnocoregrafic maghiar din România? Cum pot fi respectate deopotrivă principiile unui învățământ în limba maternă conform istoriei etnocoreologiei maghiare, implicit criteriile performanței coregrafice bazate pe această premisă, și în același timp regulamentul de studiu oficial aflat în vigoare din România? După părerea mea - în mod paradoxal - doar în măsura în care, pe de o parte, arta etnocoregrafică este scoasă din sfera folclorului, a conservării culturii tradiționale, iar educația are ca obiectiv arta coregrafică generală, iar pe de altă parte, este accentuată importanța dansului popular sub aspectul păstrării identității din viața culturală a comunității maghiare din Ardeal. Concluzionând: din cauză că, în prezent, există o incompatibilitate între învățământul etnocore-grafic maghiar și cel românesc și probabil așa va rămâne încă o perioadă, atât în ceea ce privește concepțiile științifice, cât și referitor la cele artistice, vor fi sesizate încă mari diferențe (nu consider că reformarea artei etnocoregrafice române ar fi sarcina maghiarilor din Transilvania). Așadar, se impun următoarele: propunerea și înființarea unor forme de pregătire cu legitimare oficială în sens dublu. Din perspectiva noastră, tezaurul nostru coregrafic istoric și tradițional este o moștenire culturală importantă și specifică, iar noi avem dreptul la un sprijin din partea statului pentru a-l studia în limba noastră maternă la toate nivelurile de învățământ. Totodată, am dori formarea unor artiști coregrafi și profe- 18 Igor Moiseiev (1906-2007) dansator, coregraf, organizator al unor formații, a înființat în anul 1939 Ansamblul „Moiseiev” care în scurt timp a devenit modelul sovietic al dansului popular scenic, iar mai apoi al tuturor țărilor foste socialiste. 19 Probabil și din această cauza, arta coregrafică română contemporană (de pildă, Centrul Național al Dansului din București - CNDB) și în general cultura elitistă română din zilele noastre este aproape în totalitate înstrăinată de arta etno-coregrafică românească. 67 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania sori coregrafi „universali”, așadar nu „dansatori populari”, cel puțin nu potrivit uzanței românești. Condiția fundamentală a oricărei forme de învățământ profesional este să fie realizată de specialiști calificați în mod corespunzător. În anii trecuți, orice încercare de acreditare a unor programe educative de artă coregrafică maghiară din România a fost zădărnicită tocmai de acest cerc vicios: nu puteau fi acreditate decât cursurile de specializare care sunt conduse de formatori specialiști în domeniu, dar până când nu există vreo formă de pregătire profesională, nu putem avea nici specialiști cu pregătire în domeniul pedagogic... Din acest motiv, ca un prim pas, ar fi importantă și în acest domeniu introducerea învățământului profesional cu grad superior, cu predare în limba maternă. Propunere pentru instituționalizarea învățământului superior coregrafic maghiar din România - planul de proiect la specialitatea artă coregrafică și/sau arta mișcării20 Rezolvarea treptată a lacunelor și a problemelor la care s-au făcut referiri în studiul de față nu poate avea loc altfel, decât prin insituționa-lizarea învățământului coregrafic maghiar din România. În acest sens, primul pas necesar ar fi înființarea acestui domeniu de instruire la nivel superior, deoarece fără profesori coregrafi nu poate exista nici învățământul profesional instituționalizat cu predare în limba maternă și sus- 20 O consecință deosebit de importantă o reprezintă faptul că în perioada ce a trecut între redactarea studiului de față, prezentarea acestuia la conferința intitulată Știința și arta coregrafică maghiară din Transilvania la cumpăna dintre secole și publicarea lui, mai exact în anul universitar 2009-2010, la Universitatea de Artă Teatrală din Târgu Mureș au fost începute cu 12 studenți cursurile în limba maghiară de la secția de arta mișcării. Acest lucru este un uriaș pas înainte și un punct de cotitură în istoria artei coregrafice maghiare din Ardeal, aflată pe calea instituționalizării. Totodată, înființarea profilului de specialitate în ceea ce privește arta mișcării de la Târgu Mureș și programul său de studiu îi conferă o valoare și mai mare studiului de față, contribuind și la creșterea beneficiilor sale practice, deoarece - evident, doar parțial - acestă formă de învățământ a putut fi realizată și datorită acestei propuneri. 68 sz propunErE PEnTru insmuționauzarEa învățămânTuiui corEGrafic ținut de stat, adică nu vor putea fi înființate clasele maghiare cu profil coregrafic din școlile profesionale de artă. Formarea planificată la nivelul învățământului superior ar fi posibilă în cadrul Universității de Artă Teatrală din Târgu Mureș și/sau din Cluj cu profil de coregrafie și/sau arta mișcării. Forma de instruire profesională de 3 ani care ar lua naștere în acest fel ar cuprinde două domenii de specializare diferite, aflate totuși într-o strânsă interdependență: pregătirea artistică și cea pedagogică. Învățământul de bază cu durata de 3 ani ar pregăti artiștii coregrafi și specialiști în arta mișcării în primul rând pentru reprezentațiile scenice, având însă o marcantă orientare spre dansul popular, atât de specific din țara noastră.21 În același timp, alături de cunoștințele teoretice și practice din sfera culturii coregrafice tradiționale, dobândite la un nivel înalt, scopul primordial ar fi însușirea unor competențe privind limbajele și tehnicile coregrafice, arta mișcării și cea interpretativă, precum și limbajele teatrale. La absolvirea acestei forme de învățământ, ansamblurile coregrafice maghiare din România cu statut profesional, existente în prezent, pot angaja artiști scenici și coregrafi profesioniști,22 potrivit însă pregătirii lor, aceștia putând fi, de asemenea, încadrați23 în orice trupă de teatru sau atelier de arta mișcării.24 Un alt element important al pregătirii de bază de 3 ani ar fi modulul pedagogic. Acesta nu ar avea un caracter obligatoriu, dar absolvirea sa ar garanta diploma de profesor coregraf alături de cea cu durata de viață mai scurtă, obținută de artiștii scenici și coregrafi. Evident, acest modul ar putea fi ales de către cei ce ar dori să se ocupe exclusiv cu pedagogia coregrafică din învățământul primar și mediu ori din școlile profesionale de artă ce vor fi înființate mai târziu și ca un profil de specialitate distinct (de pildă, prin sistemul de învățământ la distanță). În cazul acestui profil 21 Proiectul pleacă de la programa Catedrei de dans popular și dans teatral a Școlii Superioare de Artă Coregrafică din Ungaria, încercând adaptarea acesteia conform realităților din țară în așa fel, încât, pe de o parte, să corespundă stadiului în care se află în prezent arta coregrafică din Transilvania, pe de altă parte, acest proiect să poată fi acreditat de sistemul de învățământ românesc. Planul poate constitui temelia unui program educațional de rang universitar din domeniul artei coregrafice maghiare din România; evident, procesul de elaborare detaliat trebuie lăsat pe seama specialiștilor din fiecare domeniu. 22 În situația actuală acest lucru ar însemna aproximativ 100 de locuri de muncă! 23 Pe posturile de interpret-coregraf în spațiul scenic, interpret în arta mișcării etc. 24 Vezi: Studio M din Sfântu Gheorghe. 69 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania de specialitate distinct, va fi însă nevoie și de însușirea câtorva discipline teoretice și practice fundamentale. Disciplinele de studiu teoretice I. Discipline fundamentale • istoria dansului, antropologia dansului • etnocoreologia, folclorul coregrafic • muzica populară (și teoria muzicii, istoria muzicii) • istoria teatrului, teoria dramei II. Discipline complementare • kinetografia (notația coregrafică) • cunoștințe de etnologie (în cadrul lor sunt abordate separat cunoștințele fundamentale cu referire la portul popular) • istoria culturii și istoria artelor • estetica III. Alte discipline • limbi străine • cunoștințe scenice • biologia mișcării + discipline opționale (de pildă, informatica, literatura etc.) Discipline practice I. Discipline fundamentale • dansul folcloric • baletul clasic • artele mișcării contempoarne (tehnici de dans contemporan, dan-sul-contact, acrobatica, pantomima etc.) • dansurile de societate tradiționale și moderne II. Discipline complementare • improvizația scenică, jocul actoricesc • canto • tehnica vorbirii • alte limbaje și tehnici coregrafice scenice (dans scenic, jazz-balet, dansuri de modă, show-dance, dans step etc.) III. Alte discipline • gimnastică, gimnastică de pregătire • cunoștințe de coregrafie și de conducerea probelor scenice 70 sz propunErE pEnTru insTiTuționaiizarEa învățămânTuiui corEGrafic + discipline opționale (de pildă, machiajul, cunoștințele scenice în practică etc.) Modulul pedagogic Discipline teoretice • introducere în pedagogie • istoria educației, teoria și practica educației • introducere în psihologie • comunicare + discipline opționale Discipline practice • jocuri populare pentru copii • metodica predării dansului • gimnastică, gimnastică de pregătire • cunoștințe de coregrafie și de conducerea probelor scenice + discipline opționale (de pildă, cunoștințe scenice etc.) Bibliografie KONCZEI Csongor 2004 A szakma becsulete. Helyzetkep az erdelyi magyar (nep)tăncmuveszet-rol. A Het II. (33-34) szeptember 2. 18. 2006a Tăncos (ellen)pontok. Muvelodes LIX. (4) 16-17. 2006b Tăncos (ellen)pontok. Muvelodes LIX. (10) 16-18. MARTIN Gyorgy 1977 Magyar es romăn tăncfolklor viszonya az europai osszefuggesek tukreben. Sîppal dobbal. A Sebo Egyuttes tâjekoztatoja 6. szâm, Buda-pest, 24. PÂLFy Gyula (ed.) 2001 Neptănc kislexikon. Planetâs Kiado, Budapest. 71 \z FUGEDI Jânos reflecții pe marginea studiului lui Csongor Konczei Sunt perfect de acord cu prezentarea situației, constatările și principiile de bază ce analizează relațiile existente între dansul popular și arta coregrafică scenică enunțate în studiul lui Csongor Konczei. În ceea ce privește mișcarea culturală a dansului popular, conținutul acestuia, lacunele, anacronismul estetic și - după caz - gândirea limitată, Csongor Konczei a oferit o analiză detaliată, expunînd cu aceeași precizie și însemnătatea culturii gesturilor artistice tradiționale din Transilvania, precum și importanța fundamentală a conservării acesteia. În opinia mea, cei prezenți nu trebuie convinși în mod special de faptul că pe teritoriul Ardealului s-a format o tradiție muzicală și a dansului popular neasemuit de bogată și unică în lume, probabil ca rezultat al interferențelor dintre felurite culturi, dar și al unei oarecare marginali-zări economice și izolări culturale. Evident, se pune problema: cum poate fi conservată această cultură înainte ca ea sa devină kitsch, cum să-și păstreze ea autenticitatea în timp ce condițiile autenticității dispar. Răspunsul este simplu, având însă o rezolvare aproape imposibilă: trebuie păstrat spiritul dansului și al muzicii populare din Ardeal. Aș începe partea esențială a intervenției mele înainte de toate cu o paranteză, o scurtă reflecție filosofică legată de terminologie. Se spune că odată Laban a fost întrebat ce părere are despre aspectele artei mișcării din Ungaria. Se spune că Laban ar fi răspuns în următorul fel: „Arta mișcării? Așa ceva nu există.” Limba maghiară este destul de plastică pentru a face diferența între mișcări și gesturi. Mișcarea este calea străbătută în spațiu de oricare dintre obiecte: mașina, avionul, bila, mingea, piatra; 73 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania așadar, mișcarea, ca noțiune, indică un fenomen fizic. Poate fi spus că un obiect se mișcă într-o anumită direcție. În schimb gestul îl caracterizează doar pe om. Gestul poartă în sine expresivitatea, iar alăturându-i epitete, va scoate în evidență o trăsătură caracteristică, așadar arta gesturilor nu poate fi altceva decât dansul. În consecință, propun să discutăm mai degrabă despre arta gesturilor, decât despre cea a mișcării. Să revenim însă la subiectul nostru și să avem în vedere propunerea făcută la punctul 5 din eseul lui Csongor Konczei. Dacă am înțeles bine, Csongor a considerat ca fundament structura 3+2 ani de la Școala Superioară de Artă Coregrafică din Ungaria (MTF), iar ca scop al instruirii de bază de 3 ani sau BA a indicat formarea unor dansatori profesioniști. În privința aceasta au apărut mai multe probleme. 1. Formarea dansatorilor profesioniști adevărați, așadar absolvenți ai așa-numitelor Secții ale Școlii Superioare de Artă Coregrafică din Ungaria, încep baletul de la vârsta de 10 ani, iar dansurile populare și dansurile scenice la 14 ani. Este probat prin experiența deceniilor trecute faptul că momentul ideal al dezvoltării aptitudinilor de mișcare se află undeva în jurul vârstei de 10 ani, aproape toate sistemele de instruire care pregătesc sportivi cu condiție fizică și rezistență deosebite indică această vârstă ca ideală pentru începerea activității. Secția de dansuri populare a Institutului de Balet, înființată în 1976, a introdus experimental începerea formării dansatorilor la vârsta de 14 ani. Mai mulți dansatori atestă faptul că experiența a reușit, chiar și de la această vârstă pot fi formați in-terpreți cu un grad de pregătire superior, care pot avea succes mai târziu și în domeniul altor genuri. Aceasta este însă limita superioară, a începe la 18 ani formarea unor dansatori profesioniști este o încercare sortită eșecului. În vederea armonizării condițiilor de vârstă cu exigențele profesionale a fost emisă o normă juridică separată pentru a asigura ca elevii Școlii Superioare de Artă Coregrafică din Ungaria să absolvească la vârsta de 16 ani, simultan, școala medie și cea superioară, pentru a obține la 20 de ani diploma universitară. 2. Totuși, în ceea ce privește structura de învățământ a Școlii Superioare de Artă Coregrafică, pentru absolvenții cu pregătire superioară echivalentă nivelului licență cu durata de 3 ani și acreditare recentă - în consecință, începută nu mai devreme de 18 ani - diploma este de dansator și conducător al probelor de dans; adică așa sunt pregătiți artiștii coregrafi. Doar cu numele. Această situație este rezultatul unei constrângeri, deoarece forma de pregătire pentru pedagogi coregrafi de grad universitar 74 sz rEfiECții pe marGinEa sTudiuiui iui csonGor KonczEi cu durata de 4 ani a trebuit încadrată într-un sistem american impus, având ca scop - probabil - ca mai apoi, formele de pregătire să devină compatibile în UE, atât unele cu altele, cât și cu formațiunile de dincolo de ocean. Sub aspect faptic: în zadar vor primi studenții absolvenți de nivel licență diplome de „dansatori”, pregătirea obținută doar aici nu va face față nicicând concurenței care are o pregătire ce a fost începută la vârsta potrivită. Cu alte cuvinte, dacă în pregătirea profesională din domeniul artei coregrafice maghiare din Ardeal va fi adoptată această structură, se va obține blocarea propriei situații deja defavorizate. Ansamblurile profesionale vor primi în realitate dansatori slab pregătiți, iar acest lucru va duce a priori la slabe performanțe artistice, fără a mai aminti faptul că un ansamblu cu dansatori slabi din punct de vedere profesional nici măcar nu-și poate face apariția în sfera internațională. 3. Să mergem mai departe: care este în fapt problema? Faptul că procesului didactic de asimilare a unor cunoștințe procedurale practice ar trebui să i se aplice o structură dedicată pregătirii cognitive (licență+master). Aceasta este o aberație, iar acest mod de abordare ar trebui negreșit regândit de către factorii decizionali responsabili. 4. Totuși, cărui scop ar servi pregătirea de rang universitar ce ar avea structura licență+master referitor la arta coregrafică descrisă aici? Pentru orice altceva: formarea unor pedagogi coregrafi, coregrafi sau specialiști în teoria dansului, cărora li se cere, de asemenea, însușirea unor competențe coregrafice, dar nu în măsura în care este pregătit un dansator profesionist. În cazul dansului popular, de pildă, accentul trebuie pus nu atât pe dezvoltarea competențelor de dansator, ci pe dobândirea unor cunoșctințe despre varietatea mare a tipurilor de dans (eventual coregrafii). 5. Să trecem la un nivel mai profund: sistemul disciplinelor predate. Am îndoieli serioase în legătură cu corectitudinea faptului că kinetogra-fia își găsește locul între obiectele de studiu teoretice secundare, chiar dacă aceasta este practica curentă la Școala Superioară de Artă Coregrafică din Ungaria. Așezarea în mod vizibil pe plan secund a kinetografiei este consecința preferinței unei singure persoane care a luat decizii în legătură cu formarea pedagogică din domeniul dansului popular de la Școala Superioară de Artă Coregrafică, care și-a menținut hotărârea în pofida argumentelor profesioniștilor. Sublinierea importanței kinetogra-fiei ar putea părea exclusivism provenit dintr-un angajament personal față de această disciplină, un fel de „predică pro domo”, dar neg acest 75 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transiivania lucru cu fermitate. În ceea ce privește sfera gesturilor coregrafice, materia teoretică fundamentală nu este istoria dansului, apărută pe lista disciplinelor predate la nivel licență, nici etnocoreologia, iar istoria teatrului ori teoria dramei și mai puțin, ci analiza gesturilor. Doar analiza gesturilor coregrafice și - evident - notația acestora poate constitui pe mai departe premisa oricărei activități teoretice de specialitate meritorii. Faptul că din punct de vedere teoretic studierea dansul bate pasul pe loc, stă în cumpănă și este ahtiată după alte teorii se explică atât prin lacunele existente în cunoașterea propriilor sisteme și a experiențelor ce pot fi deduse de aici, cât și prin lipsa fondării unei baze teoretice pentru acestea. Situarea analizei gesturilor ca obiect teoretic fundamental ar putea schimba radical situația, conferind totodată instruirii din domeniul artei coregrafice din Ardeal o anumită specificitate față de alte școli. În același timp, materiile amintite (istoria dansului, etnocoreologia, istoria teatrului, teoria dramei) rămân în continuare obiecte indispensabile în ceea ce privește cultura coregrafică. 6. În sfârșit, aș vrea să discut acel aspect al pregătirii cu care instruirea din domeniul artei coregrafice contemporane din Ungaria a rămas datoare și care - în opinia mea - în zilele noastre este cea mai autentică și mai adecvată formă de pregătire: formarea unor pedagogi coregrafi pentru copii. Cel care a predat vreodată copiilor jocuri, dansuri și cântece populare nu are nevoie de experimente psihologice pentru a cunoaște faptul că, începând de la 3 ani și până la vârsta de 10 ani, cei mici se identifică sufletește cu aceste genuri artistice (evident, pot fi incluse aici și basmele populare). Având în vedere acest tip de înrudire sufletească, în cazul copiilor ar putea fi cultivată legătura și baza culturală de la care, în cele din urmă - evident - aceștia se pot detașa conform talentelor și priceperilor pe care le stăpânesc; această detașare însă va fi conștientă și potrivită carierei, iar mai târziu, într-o altă etapă a vieții - tot în mod conștient și corespunzător aptitudinilor cultivate -, se pot întoarce la acest fundament. Așadar, ar trebui luată în considerare propunerea mea de a înființa la nivel preșcolar și elementar o structură pedagogică în care jocul, dansul și muzica populară ar avea un rol accentuat. Din punctul de vedere al pieței de muncă și comparativ cu vocația de dansator profesionist, acest lucru ar asigura studenților posibilități cu un grad - dar mai degrabă cu două grade - mai mari. 76 KARÂCSONY Zoltan istoria originii filmelor despre folclorul coregrafic din Transilvania. privire critică de ansamblu de la începuturi și până în 1963 Acum, când „tripletul mort în fașă” (Konczei 2008), adică cercetările etnocoregrafice la nivel instituțional din Transilvania pare să fie restabilit, se impune o evaluare, o trecere critică în revistă a rezultatelor de până acum, pentru ca sarcinile de viitor să poată fi formulate și mai exact. Prin scurta mea expunere aș dori să fiu de folos Catedrei de etnografie din Cluj, precum și instituțiilor care se ocupă și cu folclorul coregrafic din România, Universității de Artă, ce are în program și pregătirea viitorilor in- structori de dans/dansatori din domeniul folclorului. Aș încerca, de asemenea, înlesnirea interpretării și perceperii corecte a istoriei și a profunzimii culiselor politico-științifice a filmărilor realizate de cercetători din Ungaria, care au avut ca subiect folclorul coregrafic din Transilvania. Cercetarea dansului folcloric maghiar la nivel instituțional, care a luat amploare după cea de-a doua conflagrație mondială, a acordat întotdeauna folclorului coregrafic din Ardeal o importanță deosebită. S-a născut încă de timpuriu ideea că fără cunoașterea dansurilor populare din această regiune nu vor mai exista nici veriga istoriei coregrafiei și cea a artei în general, absolut indispensabile înțelegerii istoriei dezvoltării dansurilor folclorice existente atât în Bazinul Carpatic, cât și în Europa (Martin 1970-72: 220). Angajații Institutului de Etnologie - mai apoi, de Artă 77 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transiivania Populară1 - nu aveau colegi ardeleni de factura unor cercetători ai folclorului literar și muzical precum Jozsef Farago și Jânos Jagamas. În afară de acest lucru, în perioada respectivă n-au existat nici relații potrivite care să fi putut contribui la progresul cercetării colaborative între instituții corespondente. În aceste condiții, cercetătorii maghiari au fost constrânși să încerce consemnarea dansurilor populare doar la nivel informal, căutând în același timp susținători locali care, prin cunoașterea condițiilor de pe teren și grație relațiilor sociale personale, au reușit să-i sprijine. Acțiunea de culegere a dansurilor tradiționale filmate a început la mijlocul secolului XX, când, în urma transformărilor politice din anul 1940, mai multe sate din Transilvania au aderat la așa-numita mișcare artistică Gyongyosbokreta2 [Mănunchi de mărgele] (Pâlfi 1970: 140). Satelele ardelene participante la mișcarea Gyongyosbokreta satul subdialectul organizator data programul Armășeni secuiesc Ăron adorjan, comerciant 1941 csurdongolo („bătuta”), jocuri populare Tomești secuiesc 1941 csurdongolo iunca de Jos Ghimeșean 1942 răpirea fetelor, jocuri populare inucu reg. călata Janos Kallo, jurat 1941 1943 măsuratul laptelui, fecioreasca, ia poartă sâncraiu reg. călata 1941 1942 colindatul, șezătoare, fecioreasca, purtata satu mic secuiesc istvan Kiss, preot 1942 csurdongolo 1 Astăzi, acest Institut, fondat la Budapesta, se numește Institutul Cultural Maghiar și Lectoratul de Arte Plastice. El este „moștenitorul” tuturor acelor institute care au avut anterior ca obiect de studiu cultura maghiară în ansamblul ei și cea tradițională în particular. 2 Mișcare culturală maghiară, cu o importantă dimensiune naționalistă, desfășurată între anii 1931-1944, mișcare ce avea în centrul ei cultura tradițională. Inițiatorul ei a fost ziaristul Bela Paulini, iar scopul a fost de a promova, atât în Ungaria, cât și în afara granițelor ei, dansurile, muzica și obieciurile tradiționale maghiare. Evenimentele și spectacolele aveau loc la Budapesta, în jurul zilei Sfântului Ștefan, 20 august, ziua națională a Ungariei. Au participat la aceste festivaluri inclusiv etnologi maghiari, care au avut rolul de a aduce, ca participanți activi la festival, grupuri de păstrători ai tradiției, de cântec, de dans, de obiceiuri. 78 sz isToria oriGinii fiimEior dEsprE foiciorui corEGrafic din Transiivania satul subdialectul organizator data programul chidea reg. câmpia Transilvaniei 1942 Csurdongolo iueta secuiesc 1942 buchet de crăciun: vicleim dorolțu reg. călata 1941 dansul miresei, fecio- 1943 reasca sic reg. câmpia Karoly Mihaly, 1941 fecioreasca în tempo Transilvaniei preot 1942- lent 43 Tempo lent și accelerat Gălățeni secuiesc izsak bnro, preot 1942 Jocuri cu măștile, Csur- 1943 dongolo, Dansul cu sticla Sursa: Csaba Pâlfi: A Gyongyosbokreta tortenete [Istoria mișcării artistice Gyongyosbokreta], Tânctudomânyi Tanulmânyok 1969-1970, pp. 147-157. Spectacolele în premieră susținute la Budapesta de aceste grupuri artistice au atras atenția cercetătorilor asupra dansurilor folclorice din bazinul Carpatic și a importanței filmării lor. Unul dintre pionierii filmului etnografic maghiar, Sândor Gonyey, a căutat deseori aceste sate pentru a realiza filme cu dansuri folclorice (K. Kovâcs 1956: 324). Totuși, culegerile etnografice și de dansuri folclorice filmate, practic, nu vizau încă în mod direct acest domeniu. Ca excepție, însă, poate fi amintit - de pildă - filmul de la Inucu, realizat împreună cu Istvân Molnâr la 18 august 1941. Originar din Ardeal, Molnâr a căutat în special tot satele care au susținut mișcarea Gyongyosbokreta, dar culegerea sistematică a dansurilor populare a realizat-o pe Valea Nadășului din regiunea Călata (Molnâr 1947: 343-391; 399-401; 413-418; 423-435.). Filmele lui de dansuri folclorice relizate la Viștea, Mera, Turea, Leghia, Inucu atestă cele afirmate mai sus. Istvân Molnâr a filmat dansurile locale folosindu-se aproape în totalitate de posibilitățile tehnice - accesibile oricui - ale epocii. Fragmentele coregrafice scurte erau fixate cu așa-numita cameră de filmat cu arc, iar mai apoi erau completate cu înregistrările muzicale de pe cilindrul de fonograf. Acestea nu pot fi considerate însă ilustrații muzicale, deoarece ele au fost înregistrate după filmare. (În felul acesta s-au produs și erori, de pildă, la redarea dansului fecioresc din Viștea, una dintre melodiile prezentate nu a fost Fecioreasca, ci un bărbunc.) Cel care a realizat 79 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transiivania culegerea materialului a consemnat numele dansatorilor și circumstanțele culegerii dansurilor, dar în cazul lui Mundruc3 - caz semnalat deja ca anectodă - a menționat greșit prenumele dansatorului. În 1974, Molnâr publică în volumul intitulat Magyar tăncha-gyomănyok [Tradițiile dansului maghiar], redând textual descrierea dansului, majoritatea filmelor sale referitoare la dansurile din Transilvania. Datorită lipsei unei analize minuțioase în ceea ce privește muzica de acompaniament notată de violonistul Ferenc Balogh, precum și din cauza fluctuațiilor camerei cu arc, figurile coregrafice redate au fost adesea greșit interpretate din punct de vedere ritmic, acest lucru nediminuând însă cu nimic calitatea volumului, cu atât mai mult cu cât această lucrare a fost prima din domeniul folcloristicii în care pot fi identificate procesele coregrafice, iar figurile ce ilustrează gesturi specifice din domeniul dansului au fost desenate de pe film. În orice caz, este liniștitor faptul că din colecția personală a posesorului, câte un exemplar al filmelor a ajuns și la Arhiva de dans popular a Institutului de Muzicologie al Academiei Maghiare de Științe. Filmele realizate de Istvân Molnâr nr. înr. satul Jude- țul cule- gere de data iocul înregistrării Națio- nalita- tea Tipul înregis- trării iungi- mea 8,00 viștea cluj i. m. 12.X.1941 ma- ghiară frag- mente 15 9,00 To- mești ciuc i. m. 18.Viii.1941. ma- ghiară frag- mente 6 10,00 To- mești ciuc i. m. 18.Viii.1941. budapesta ma- ghiară frag- mente 35 11,00 pău- leni- ciuc ciuc i. m. 5.X.1941. ma- ghiară frag- mente 20 3 Este vorba despre un faimos dansator din Viștea, Istvân Mâtyâs „Mundruc” (pseudonim care își trage originea din românescul Mândruț, deoarece dansatorul era un om înalt și arătos și dansa cu multă prestanță), născut în 1911 și mort în 1977. El a fost subiectul privilegiat al multor cercetători folcloriști, mai cu seamă al lui Gyorgy Martin. Acesta i-a dedicat o monografie intitulată Mătyăs Istvăn „Mundruc”. Egy ka-lotaszegi tăncos egyenisegvizsgălata [Istvân Mâtyâs „Mundruc”. Cercetarea unui dansator din zona Călata], publicată în 2000 la Budapesta. 80 sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania nr. înr. satul Jude- țul Cule- gere de data locul înregis- trării națio- nalita- tea Tipul înregis- trării lungi- mea 12,00 Vlăhița odor- hei i. m. 20.X.1941. ma- ghiară frag- mente 25 13,00 inucu Cluj i. m. și S.G. 20.Viii.1941. buda- pesta ma- ghiară frag- mente 60 15,00 leorinț alba de Jos i. m. 1943 Erd ma- ghiară frag- mente 23 17,00 leghia Cluj i. m. 15.i.1941. ma- ghiară frag- mente 10 18,00 Turea Cluj i. m. 1941 ma- ghiară frag- mente 20 19,00 lunca de Jos Ciuc i. m. 17.X.1941. ma- ghiară frag- mente 25 20,00 mera Cluj i. m. 12.X.1941. ma- ghiară frag- mente 15 Din păcate, acest lucru nu poate fi spus și despre filmele care aveau ca centru de interes dansurile folclorice și se aflau la Institutul de Științe din Transilvania4 și Catedra de Etnografie a Universității din Cluj (între anii 1940-1944). Filmele realizate de Lâszlo Keszi Kovâcs - printre altele la Borșa, Fodora, Vechea, Chidea -, care se găseau într-o pivniță, au fost distruse după asediul Budapestei (K. Kovâcs 1956: 325). O categorie aparte este cea a filmelor care imortalizau dansuri ardelene cu ocazia întâlnirilor internaționale de tineret. Din punct de vedere profesional, culegerile făcute în 1947 nu pot fi interpretate, deoarece dansurile de aici includ coregrafia unor dansuri românești din Ardeal prezentate de un grup de dansatori români, însă dansurile ansamblului din Gheorghieni înregistrate cu ocazia Congresului Mondial al Tineretului din 1953 de la București reprezintă documente extrem de valoroase ale tradițiilor acestui sat din regiunea Câmpiei Transilvaniei. 4 Aceasta a fost o instituție care a ființat între anii 1940-1944, cu sediul în Cluj. Era un institut menit mai cu seamă cercetării lingvistice, etnografice și sociologice de limbă maghiară. 81 înregistrările făcute la întâlnirile Internaționale de Tineret Nr.înr. Satul Județul Culegere de Data Locul înregistrării Naționali- tatea Tipul înregistrării Muzica Lungi- mea 60,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/fără sonorizare 65 63,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/fără sonorizare 50 68,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 25 304,02 Cluj- Napoca Cluj K.A., D.L. 7.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. mută/fără sonorizare 300 304,03 Vârșag Odor- hei K.A., D.L. 7.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. mută/fără sonorizare 300 425,00 Gheor- Cluj M.R. 18.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. 90 ghieni mută/fără sonorizare COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania În 1947, colectivul care se ocupa cu dansurile maghiare din Institutul de Etnologie a avut ca scop primordial prelucrarea monografică a culturii coregrafice referitoare la secuii din Bucovina transmutați în Ungaria. După dizolvarea colectivului, filmele realizate de Mârta Belenyes-sy, Lâszlo K. Kovâcs, Olga Szentpâl și Lajos Vargyas au ajuns la Institutul Univesitar de Etnografie, iar câte un exemplar din fiecare film și-a găsit locul în Arhiva de dans popular a Institutului de Muzicologie. Nu se știe nimic despre acompaniamentul muzical al dansurilor, Lajos Vargyas n-a făcut - probabil - decât însemnări la fața locului. Potrivit relatării din anul 1949 a lui Peter Morvay (Morvay 1949: 391-392), monografia era deja încheiată, deși nu a fost publicată - mult mai târziu - decât o parte a acesteia. Cartea semnată de Mârta Belenyessy, intitulată Kultura es tănc a bukovinai szekelyeknel [Cultura și dansul la secuii din Bucovina], a văzut lumina tiparului doar în 1958. Lucrarea cu merite valabile până astăzi prezintă activitatea coregrafică a secuilor din Bucovina5 în context socioistoric, căutând răspunsul la următoarele întrebări: care sunt fenomenele culturale aduse de secuii din Bucovina? (Belenyessy 1958); care dintre aceste fenomene au luat naștere ca rezultat al unor evoluții interne și care au fost preluate de la popoarele din jur, așadar cum a fost influențată cultura grupului de schimbările mediului geografic și diversele migrații? Deși metodele de cercetare ale autoarei erau strict istorice, acestea dezvăluiau mereu interdependențe sociale. În opinia ei, rolul dansului apărea ca o manifestare a întregii structuri sociale, susținând astfel concepția funcționalistă. Specialitatea Mârtei Belenyessy nu era folclorul coregrafic, domeniul ei de cercetare regăsindu-se la granița dintre istoria agrară și etnografie, cu toate acestea lucrarea ar putea constitui un model pentru alte lucrări de aceeași specialitate. În ceea ce privește monografia, părțile următoare destinate analizei muzicale și coregrafice nu au mai fost redactate de Lajos Vargyas și Olga Szentpâl. 5 Secuii din Bucovina au fost grupuri de etnici maghiari cu o istorie frământată. Au trăit în Bucovina, ca populație de coloniști, începând din 1775, când au fugit din zona Ciucului din cauza represaliilor armatei habsburgice. La începutul secolului XX, treptat, toți au fost repatriați în diferite locuri din Transilvania și Voivodina. După al Doilea Razboi Mondial, secuii bucovineni din Voivodina au fost trimiși cu forța în Ungaria. Zv 83 Grupurile etnice compacte strămutate Nr.înr. Satul Județul Cule- gere de Data Locul înregistrării Naționa- litatea Tipul înregistrării Muzica Lungi- mea 60,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/ fără sonorizare 65 63,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/ fără sonorizare 50 68,00 România Zs.B., E.L., L.K.K. 14.VIII.1949. Budapesta română fragmente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 25 304,02 Cluj- Napoca Cluj K.A., D.L. 7.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. mută/ fără sonorizare 300 304,03 Vârșag Odorhei K.A., D.L. 7.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. mută/ fără sonorizare 300 425,00 Gheor- ghieni Cluj M.R. 18.VIII.1953. București maghiară fragmente înreg. mută/ fără sonorizare 90 COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania După dizolvarea Institutului de Etnologie, culegerile de folclor au fost continuate de Institutul de Artă Populară înființat încă din anul 1951. Aici a fost angajată generația tinerilor folcloriști coreologi (Bertalan An-drâsfalvy, Jolân Borbely, Istvân Halmos, Gyorgy Martin, Ferenc Pesovâr și Erno Pesovâr) care au studiat etnografia, muzeologia, lingvistica și istoria la Facultatea de Litere a Universității Eotvos Lorând din Budapesta. Depășind problemele de început, până în 1954-55 cercetările din domeniul dansului folcloric au căpătat amploarea necesară pentru a se putea înființa în cadrul Secției de etnografie de la Institut un grup de lucru independent: Colectivul de Cercetare a Dansului Popular, care, inițial, și-a propus, ca scop principal, crearea unor metode și concepții moderne de cercetare a dansului folcloric. Colectivul lucra conform unui plan de culegere și de cercetare unitar: dincolo de preocupările din sfera cercetărilor proprii, lucrările de proporții mai mari au fost realizate ca proiecte comune. Între acestea, pe primul loc se afla monitorizarea și sistematizarea culturilor dansului țărănesc regional (ca, de exemplu, cel din regiunea Râbakoz), județean (ca, de exemplu, din Somogy sau Szabolcs-Szatmâr) sau dansurile unor grupuri etnice (Morvay-Pesovâr 1954; Martin-Peso-vâr 1958). Prin aceste cercetări care s-au dorit exhaustive, ei au încercat să realizeze o tipologizare a dansurilor, în funcție de delimitarea zonelor etnografice și, de asemenea, de stabilirea diferitelor categorii de dans, acordând atenție în același timp istoriei dansurilor și funcției lor sociale. Munca de cercetare era în toate cazurile precedată de o documentare științifică asupra regiunii cercetate (culegeri, literatură de specialitate), dar și de pregătirea culegerii, completată apoi cu informații adunate de pe un teritoriu mai vast. Pe baza imaginii obținute în acest fel erau ulterior stabilite viitoarele localități unde aveau să se desfășoare cercetări mai aprofundate de tip „sondaj”; ele erau alese în așa fel încît să fie reprezentative pentru regiunile cercetate și pentru a surprinde astfel specifici-tățile culturale zonale. Culegerile preliminare întreprinse de fiecare folclorist interesat de muzică și de dans se încheiau cu descinderea pe teren a unui colectiv de cercetare complex, din care făceau deja parte unul sau chiar doi operatori de imagine și un specialist ce manevra magnetofonul, având echipament corespunzător. (Evident, aceste circumstanțe ideale erau doar râvnite, deoarece folcloristul adesea trebuia să execute și munca operatorului, iar în lipsa curentului electric și a unui magnetofon cu baterie, acesta nu putea fi utilizat.) 85 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania Încât „sonorizarea” dansurilor înregistrate pe filme de scurt metraj nu era posibilă, la filmarea dansurilor, specialiștii au avut în vedere utilizarea așa-zisei metode a marcării,6 cu care - cel puțin acasă -, prelucrând datele de pe peliculă, au putut realiza sincronul inițial. Dansurile de pe teritoriul unui sat au fost înregistrate conform următoarelor citerii: au fost filmate dansurile unor dansatori obișnuiți aparținând diverselor generații, precum și cele interpretate de dansatori remarcabili. Un dansator a fost filmat de câte 2-3 ori. În cazul în care la prelucrarea științifică a materialului cules au apărut probleme care trebuiau clarificate, au fost executate culegeri ulterioare. În timp ce activitatea de culegere era desfășurată sistematic de către toți membrii colectivului de muncă - preocupați cu toții de cercetarea monografică -, prelucrarea științifică a materialului a fost împărțită între cercetători, în funcție de tematicile și categoriile (de pildă, un tip de dans) rezultate din clasarea datelor (Pesovâr 1955: 312-313). Atât din punct de vedere tehnic, cât și sub aspect profesional, odată cu îmbunătățirea calității metodei de lucru mai sus amintite, colaboratorii Institutului de Artă Populară au reușit să realizeze filme tot mai bune. Din păcate, situația politică de atunci i-a împiedicat să realizeze în Transilvania culegeri coregrafice sistematice din toate punctele de vedere. Doar pentru exemplificare, menționez faptul că în timpul cercetărilor efectuate între 1954-58 în județul Szabolcs-Szatmâr, Colectivul de Cercetare a Dansului Popular a realizat culegeri de texte în aproximativ 90 de localități, în 80 de așezări a înregistrat filme, au fost stocate pe o peliculă de 11.000 metri lungime (vezi harta) aproximativ 1.000 de dansuri culese de la 680 de dansatori. Ca rezultat al unor culegeri de texte, colectivul dispune de aproape 12.000 de date ori însemnări mai scurte sau mai lungi legate de dansuri și universul dansului. Referitor la această activitate au mai fost realizate 4.000 de fotografii, iar numărul melodiilor de dans înregistrate pe magnetofon sau notate la fața locului era în jur de 1.200 (Martin-Pesovâr 1958: 424). 6 Începutul filmării era marcat de inserarea în filmare a unei tăblițe care conținea semnul distinctiv pentru realizarea ulterioară a sincronului, iar în lipsa tabliței, acesta era înlocuită de o bătaie din palme vizibilă în cadrul aparatului de filmat. 86 sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania Situația culegerilor efectuate de către cercetători. (Sursa: Martin-Pe-sovâr 1958: 425.) Din punct de vedere tematic, activitatea desfășurată în Ardeal de cercetătorii Institutului de Artă Populară ar putea fi împărțită în trei domenii distincte (pentru datele referitoare la dansurile bărbătești, vezi: Martin 1981): a) Colectivul condus de Gyorgy Martin a încercat să descopere micile grupuri ori dansatorii individuali stabiliți în Ungaria și să realizeze filme de o calitate cât mai bună ale dansurilor lor. Un asemenea dansator excepțional era și Zsigmond Karsai, originar din Leorinț (Karsai-Martin 1989: 7-12) dar nu trebuie uitați nici cei ce au fost strămutați din Ditrău și Dănești la Budajeno și Telki. 87 Grupuri mai mici sau indivizi strămutați Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Naționa- Tipul registrării litatea înregis- trării Muzica Lun- Alte gi- date mea 153,01 Bunești / Târ- E.K. 15.111.1952. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 35 Pusztami- nava zată în alt ră mente mută/ zse Mică loc/Jâsz- fără so- (jud. Szol-nok) bereny norizare 180,01 Ditrău / Ciuc I.J., E.P., 20.VIII. Budajeno (jud. Pesta) K.E., T.A. 1952. înreg. regi- ma- fragmente înreg. 150 zată ghiară mută/fără sonorizare 180,02 Dă n ești / Ciuc I.J., E.P., 20.VIII.1952. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 150- Budajeno K.E., T.A. zată ră mente mută/ (jud. Pes- fără so- ta) norizare 180,03 Remetea / Ciuc I.J., E.P., 20.VIII.1952. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 150- Telki (jud. K.E., T.A. zată ră mente mută/ Pesta) fără sonorizare COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Naționa- Tipul registrării litatea înregis- trării Muzica Lun- gi- mea Alte date 194,01 Dănești / Ciuc P.K. 1953 înreg. regi- maghia- frag- înreg. 30- Budajeno zată în alt ră mente mută/ (jud. Pes- loc/ Buda- fără so- ta) pesta norizare 194,02 Ditrău / Ciuc P.K. 1953 înreg. regi- maghia- frag- înreg. 30- Budajeno zată în alt ră mente mută/ (jud. Pes- loc/ Buda- fără so- ta) pesta norizare 221,00 Măgheruș Mureș- R.V., M.K, 12.V.1954. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 55 /Bonyhâd Turda etc. zată ră mente mută/ (jud. fără so- Tolna) norizare 224,00 Leorinț- Alba Gy.M., 12.111.1954. înreg. regi- maghia- frag- 80 Pecel de Jos- M.K., L.Vâ., zată ră mente Pesta S.B etc. 312,00 Ditrău -Bu- Ciuc- 1955 înreg. regi- maghia- frag- 100 Beție- dajeno Pesta zată ră mente hemes 399,00 Bogata Turda- J.B., Gy.M., 1958 înreg. regi- maghia- frag- înreg. 290 AP Arieș E.P., F.P., zată în alt ră mente mută / 10276- etc. loc/ Buda- cu sin- 7 Tit: pesta croniza- 71 Tit: re indicată 78-9 ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Naționa- Tipul registrării litatea înregis- trării Muzica Lun- gi- mea Alte date 415,02 Araci-Kun- Trei Gy.M., F.P., 30.111.1959. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 236- AP szentmi- Scau- E.B., L.M. zată ră mente mută / 10256- klos ne cu sincronizare indicată 61 432,00 Leorinț Alba Gy.M., 1959 înreg. regi- maghia- proces 185 Tit: 168 de Jos Â.L., J.B., zată ră corn- K.F., plet 459,01 Ghindari Mureș- Gy.M., J.B., 12.VI. Turda L.E., K.F. 1960. înreg. regi- ma- proces înreg. 210- Mgt. zată în alt ghiară complet mută /cu 1616 loc/ Buda- sincroni- Tit93,97 pesta zare indicată 469,00 Sic Sol- Gy.V. 1960 înreg. regi- maghia- frag- înreg. 31 noc- zată în alt ră mente mută/ Dăbâ- loc/Debre- fără so- ca cen norizare COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA b) Ori de câte ori a sosit în Ungaria un dansator din Ardeal, ca turist ori în vizită la rude, cercetătorii din Ungaria s-au folosit de ocazie pentru a realiza o culegere a folclorului muzical și de dansuri (Martin 1984: 186-187). Relevante din acest punct de vedere sunt filmele realizate cu rudele lui Zsigmond Kar-sai din zona Mureș-Târnave și despre dansatorii de la Mera și Inucu. înregistrările realizate cu dansatorii veniți în Ungaria ca turiști Nr.înr. Satul Jude- Culegere țul de Data Funcția înregistrării Naționa- Tipul litatea înregis- trării Muzica Lun- gi- mea Alte date 459,2 Corund Odor- Gy.M., J.B., hei L.E., K.F. 12.VI. 1960. înreg. regizată în alt loc/ Budapesta maghia- proces ră com- plet înreg. mută /cu sincronizare indicată 210 Mgt. 1616 459,3 Lupeni Odor- Gy.M., J.B., hei L.E., K.F. 12.VI. 1960. înreg. regizată în alt loc/ Budapesta maghia- proces ră com- plet înreg. mută /cu sincronizare indicată 210 Mgt. 1616 500 Sâmbriaș Mureș- F.N., D-na Turda F.N., Gy.M. 20.IV. 1962. înreg. regizată în alt loc/ Budapesta maghia- frag-ră mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 90 Tit. 284-7 501 Valea lui Pavel Odor- Gy.M., J.B. hei 8.IV. 1962. înreg. regizată în alt loc/ Budapesta maghia- frag-ră mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 75 ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția înregistrării Naționa- Tipul litatea înregis- trării Muzica Lun- gi- mea Alte date 502 Dănești Ciuc F.N. 8. IV. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 38 1962. zată ră mente mută/ sincronizare pe magnetofon 524 Corund Odor- Gy. M., Â.L. 10. IV. înreg. regi- maghia- frag- 82 hei 1963. zată în alt loc/ Budapesta ră mente 525 Leorinț Alba K.F., Gy.M. 10.VII. înreg. regi- maghia- frag- înreg. 50 Tit: de Jos 1963. zată ră mente mută/fără 1093- sonorizare 4 529 Mera/ Cluj Gy.M, J.B, 27. IX. înreg. regi- maghia- proces înreg. 270 Tit: Inucu F.P., L.M, 1963. zată ră corn- mută/ sin- 217, etc. plet cronizare 565-6, pe magnetofon 621-3 532 Corund Odor- Gy.M., J.B. 27. IX. înreg. regi- maghia- proces înreg. 57 hei 1963. zată ră corn- mută/ sin- plet cronizare playback COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA c) Pentru un interval de timp scurt, în anul 1956, iar mai apoi începând din 1960, rigiditatea politică a început treptat să se atenueze în așa măsură, încât câte un cercetător din Ungaria sau un grup mai restrâns de cercetători au reușit să ajungă - chiar dacă neoficial - în Ardeal ca turiști. Dintre aceste călătorii pot fi menționate deplasările pentru cercetare ale grupurilor conduse de Gyorgy Martin și Zsigmond Karsaiîn anul 1956, apoi, începând cu anii ’60, s-au mai deplasat în România și alți specialiști cu preocupări în domeniul culegerii de folclor, având ca scop filmarea unor dansuri populare (Martin 1984: 186; Andrâsfalvy 1993: 45-47; Kallos 1963: 49-51). Evident, cercetările respective erau realizate „ad hoc”, dar acest lucru nu diminuează însă cu nimic valoarea lor profesională. înregistrările realizate de cercetătorii din Ungaria care au ajuns în Ardeal ca turiști Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 366,01 Leorinț Alba de Jos K.F., Zs.K. 1956 înreg. ma- funcț., ghiară înreg. regizată frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 70 366,02 Cium- brud Alba de Jos K.F., Zs.K. 1956 înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 70 366,03 Beța Alba de Jos K.F., Zs.K. 1956 înreg. ma- funcț., ghiară înreg. regizată 12 înreg. mută/fără sonorizare 70 ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 366,04 Rimetea Alba de Jos K.F., Zs.K. 1956 înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 70 393,00 Gheor- ghieni Cluj Gy.M., E.P., F.P., M.P.J. etc. 20. IX. 1956. înreg. ma- funcț., ghiară înreg. regizată înreg. mută /cu sincronizare indicată 93 AP 5565 Tit: 76 394,00 Viștea Cluj Gy.M., E.P., I.D. 16.IX. 1956. înreg. ma- funcț., ghiară înreg. regizată înreg. mută /cu sincronizare indicată 26 AP 5566- 72 Tit: 60 Mot.: 7246- 9266 395,00 Măghe-rani Mureș- Turda Gy.M., F.P., 20. IX. 1956. înreg. re- ma-gizată/ ghiară montaj proces complet 60 FT697 TIT59 495,00 Răscruci Cluj B.A., Z.K., Gy.M., F.P. 12.X. 1961. înreg. regi- 2 zată proces complet înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 210 AP 4162-5 Tit: 134,215, 540-1 COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 496,00 Mera Cluj B.A., Z.K., Gy.M., F.P. 13.X. 1961. înreg. regi- ma-zată ghiară proces complet înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 90 AP 4167-71 Tit: 167,531, 706 498,02 Săcalu de Pădure Mureș- Turda F.N. 13.XII. 1961. montaj româ- nă frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 120 Tit: 225- 7 503,00 Lunca de Sus Ciuc Z.K. F.P., Gy.M. I.V. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 90 AP 5183-6, 5242-4 Tit146-7, 224 504,01 Lunca de Jos Ciuc Z.K., B.A. Gy.M., F.P. I.V. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 133 AP 5187-97, 5202-6, 7363- 4 Tit: 143/165, 581, 583 ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 504,02 Lunca de Sus Ciuc Z.K., B.A. Gy.M., F.P. I.V. 1962. înreg. ma- funcț., ghiară înreg. regizată frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 133 AP 5187-97,5202-6, 7363-4 505,01 Mera Cluj Z.K., B.A. Gy.M., F.P. I.V. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 38 AP 5212, 7332-3, 7358 Tit: 703-5 505,02 Viștea Cluj Z.K., B.A. Gy.M., F.P. I.V. 1962. înreg. regi- ma-zatăînalt ghiară loc frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 38 AP 5212, 7332-3, 7358 Tit: 239,412 506,00 Răscruci Cluj Z.K., B.A. Gy.M., F.P. 6.V. 1962. înreg. regi- 26 zată proces complet înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 180 AP 5209-11 COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 507,00 Bonțida Cluj Z.K., B.A. Gy.M., F.P. 7.V. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 46 AP 5211- 12 508,00 Lacu Sol- noc- Dăbâ- ca Z.K., B.A. Gy.M., F.P. 9.V. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 67 Mgt.. 4001 Tit: 218, 228-34, 241-2 509 Suatu Cluj Z.K., B.A. Gy.M., F.P. 13.V. 1962. înreg. 2 fu neț., înreg. regizată frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 85 AP 5520-3, 7354-7 Tit: 879 512 Mera Cluj J.B, J.Bo, L.Vâ. 21.VIII. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 90 AP 6395-7 ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 513,01 Băgara Cluj J.B,J.Bo, L.Vâ. 22.VIII. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 32 Mgt.. 1537 Tit: 216, 344 513,02 Suceagu Cluj J.B, J.Bo, L.Vâ. 22.VIII. 1962. înreg. regi- ma-zatăînalt ghiară loc frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 32 Mgt.. 1537 514 Sic Sol- noc- Dăbâ- ca J.B, J.Bo, L.Vâ. 26.VIII. 1962. înreg. ma- funcț. ghiară frag- mente înreg. mută/ sincronizare pe magnetofon 117 AP 7233-4 515 Jeledinți Hune- doara L.Vâ., J.Bo. 12.VIII. 1962. înreg. regi- ma-zată ghiară frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 22 516 Corund Odor- hei R.V., S.H., D.Sz. 1.VIII. 1962. înreg. regi- ma-zată în alt ghiară loc/Târgu Mureș frag- mente înreg. mută/fără sonorizare 27 COREGRAFIA Șl ETNOCOREOLOGIA MAGHIARA DIN TRANSILVANIA Nr.înr. Satul Jude- țul Culegere de Data Funcția în- Națio-registrării nalita- tea Tipul înregis- trării Muzica Lun- gimea Alte date 517, Glodeni Mureș- S.H., R.V., 3.VIII. înreg. regi- ma- frag- înreg. 31 Turda D-na R.V., 1962. zată în alt ghiară mente mută/fără L.L. loc/Târgu Mureș sonorizare 518 Pănet Mureș- S.H., R.V., 4.VIII. înreg. regi- ma- frag- înreg. 15 Turda D-na R.V., 1962. zată ghiară mente mută/fără sonorizare 519 Ozd Alba D.Sz., R.V., 5.VIII. înreg. ma- frag- înreg. 30 Vasâr- de Jos D-na R.V. 1962. funcț. ghiară mente mută/fără napi sonorizare nyâri tânc 520 Șilea Ni- Mureș- S.H., L.L., 7.VIII. înreg. regi- ma- frag- înreg. 70 rajului Turda R.V., D-na 1962. zată ghiară mente mută/fără R.V. sonorizare 521 Inucu Cluj R.V., D-na 12.VIII. înreg. ma- frag- înreg. 50 Tit: R.V. 1962. funcț. ghiară mente mută/fără 422-2, sonorizare 497,499 522 Leorinț Alba Zs.K. 20.1. înreg. ma- frag- înreg. 30 Hâzimu- de Jos 1963. funcț., ghiară mente mută/fără latâs. înreg. regizată sonorizare ISTORIA ORIGINII FILMELOR DESPRE FOLCLORUL COREGRAFIC DIN TRANSILVANIA sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania După aceste cercetări „informale” a urmat anul 1963, când, conform unui protocol semnat între cele două Academii, Maghiară și Română, Gyorgy Martin a început să poată călători și în mod oficial în România pentru a efectua culegeri de dansuri folclorice ardelene. Ca rezultat al filmărilor facute și după 1963, Gyorgy Martin a putut afirma în expunerea sa din 1965 că dansului folcloric din Transilvania se află în rândul domeniilor cercetate parțial, deoarece - deși a fost adunat un material vast -, din cauza repartiției inegale a centrelor de cercetare, cunoștințele acumulate erau insuficiente pentru construirea unei imagini complete și complexe a acestui domeniu (Martin 1965: 255). În sfârșit, aș dori să dau un exemplu deosebit de edificator în legătură cu faptul că, întâmplător, până și astăzi pot fi întâlnite documente extrem de valoroase care atestă bogăția folclorului coregrafic din Bazinul Carpatic, iar în cadrul acestuia, a celui din Transilvania. Emma Lugossy, pionierul cercetării dansului maghiar și al introducerii sistemului kinetografiei Laban, a realizat, ca proiect de cercetare, între 1947-1956 culegeri de dans folcloric înregistrat pe film în cadrul Institutului de Etnologie din Ungaria și al Colectivului de Cercetare Etno-muzicologică al Academiei Maghiare de Științe. De numele cercetătoarei se leagă, de pildă, prima carte de folclor coregrafic maghiar ce conține ki-netografia Laban, publicată împreună cu Sândor Gonyey (Lugossy-Gon-yey 1947). În 1954, Lugossy a publicat la Editura Muzicală a Academiei lucrarea intitulată 39 verbunktănc [39 de bărbuncuri] (Lugossy 1954). Potrivit celor afirmate de autoare, furnizorul de date al ultimelor două dansuri este Istvân Varga, originar din satul Căpușu Mic, regiunea Călata. Acest volum nu s-a bucurat de o prea mare atenție din partea specialiștilor. În schimb, a fost apreciat capitolul intitulat Succesiunea dansurilor din volumul Magyar Nepzene Tăra III/B [Tezaurul muzicii populare maghiare III/B], considerat opera fundamentală a lui Lugossy, care a stârnit o dezaprobare vehementă din partea grupului condus de Martin (Martin 1984: 185). În pofida faptului că această critică (Lânyi-Martin-Pesovâr 2006: 49-55) nu s-a bucurat atunci de publicitate, totuși relația dintre cele două generații - cea veche a lui Lugossy și cea nouă a lui Martin - a fost deteriorată. Din această cauză, filmele rezultate din culegerile cercetătoarei -până la moartea acesteia - nu au fost puse la dispoziția arhivei naționale 100 sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania de dans. (Chiar și după trecerea ei în neființă, fiul domniei sale a continuat să îngreuneze intrarea acestor materiale în mâini abilitate.) Moștenirea destul de prost gestionată a reușit să ajungă în arhiva de dans popular a Institutului de Muzicologie al Academiei Maghiare de Științe doar în anul 2007. În timpul evaluării generale a filmelor, mi-a căzut în mână o înregistrare despre care se știe extrem de puțin. De la prima vedere a fost evidentă că imaginea filmată a improvizațiilor spectaculoase performate de un dansator din zona Călata seamănă izbitor cu motivele coregrafice ale dansului lui Istvan Varga, notate și publicate anterior de Lugossy. Chiar dacă dansul notat nu corespunde integral celui păstrat de peliculă, cele două materiale pot fi considerate ca informații solidare și în același timp ca un material etnografic de o valoare incontestabilă. Potrivit cunoștințelor mele de până acum, informațiile referitoare la dansurile din volum (numele dansatorilor, nume de dansuri, melodii) nu sunt însă de încredere. În ceea ce privește volumul 39 de bărbuncuri, manuscrisul de la tipografie a fost de ajutor doar pentru că includea informația strămutării dansatorului la Budapesta. În iulie 2009, în timpul deplasării mele pe teren, în satul Căpușu Mic, am reușit să aflu că Istvan Varga „Csontos” s-a născut în anul 1924, iar în tinerețe a lucrat ca argat în satul învecinat, Dorolțiu. În 1944, când frontul celei de-a doua conflagrații mondiale a ajuns și la hotarele satului său, a dezertat împreună cu mai mulți camarazi, stabilindu-se în Ungaria. În ce condiții a fost filmat aici dansând și ce fel de uniformă poartă pe această înregistrare? Acestea sunt întrebări care mai necesită încă investigații. Ce se poate constata de pe film: dansatorul execută figurile și ciclurile de dans bine-cunoscute ale dansului fecioresc de pe Valea Nadășului cu virtuozitate deosebită, mare elan, demonstrând perfect cunoștințele sale în domeniu. Cu toate acestea, modul în care Lugossy abordează performanța coregrafică și trece cu vederea legitățile dansurilor improvizate - mod criticat, de altfel, și de colectivul lui Martin (Lanyi-Martin-Pe-sovar 2006: 2-3) - își lasă amprenta asupra înregistrării. Dansatorul nu putea să-și ducă la îndeplinire activitatea sa creativă, deoarece camera era oprită mai repede decât ar fi fost justificat acest lucru. (Aparatul cu arc ar fi fost în stare să înregistreze chiar și un fragment de 40 de secunde.) Probabil cercetătoarea care a cules materialul nu dorea să rețină decât figurile văzute și discutate în prealabil, iar atunci când dansatorul a depășit faza de repetiție a acestora și a început să gândească în cicluri, camera a fost oprită. 101 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania Dansul lui Istvân „Csontos” Varga nu a putut fi filmat în continuare, deoarece - după spusele rudelor - la sfârșitul anilor 1944 el a emigrat în America de Sud. În sfârșit, nu ne mai rămâne decât să ne întrebăm în mod ipotetic: dacă acest dansator excepțional ar fi rămas acasă, iar cercetarea dansului folcloric ar fi putut realiza înregistrări mai detaliate ale improvizațiilor pe care știa să le facă, cu cât ar fi putut fi mai complete cunoștințele actuale despre dansurile de pe Valea Căpușului din regiunea Călata? Eu cred că am fi știut mult mai multe. Cheia abrevierilor din tabele folosite de culegătorii materialelor folclorice: b.a. = bertalan Andrasfalvy zs.K. = zsigmond Karsai K.a. = Karoly aszalos Â.L. = Âgoston Lanyi T.a. = Tunde aiban d.L. = dezso Letai E.b. = Eszter berkes E.L. = Emma Lugossy J. b. = Jolan borbely L.L. = Lajos Lorincz m.b. = Marta belenyessy Gy.m. = Gyorgy martin p. b. = peter balla i.m. = istvan molnar s. b. = sandor bodnar L.m. = Laszlo maacz zs.b. = zsuzsa bene p.m. = peter morvay J.bo. = Julia borocz f.n. = ferenc novak i.d. = istvan domokos d-na f.n. = d-na ferenc novak K.E. = Kamill Erdos E.p. = Erno pesovar l.E. = Laszlo Eross f.p. = ferenc pesovar K.f. = Karoly falvay m.p.J. = marta p. Jambor s.G. = Sandor Gonyey m. r. = miklos rabai s.H. = sandor Haaz d.sz. = denes szekely i.J. = ilona Jakab o.sz. = olga szentpal E.K. = Edit Kaposi Gy.V. = Gyula Varga Gy.K. = Gyula Kertesz L.V. = Lajos Vargyas l.K.K. = Laszlo Keszi Kovacs r.V. = rezso Vegvari p.K. = pal Kisgyorgy d-na r.V. = d-na rezso Vegvari m.K. = marta Kiss L.Va. = Laszlo Vasarhelyi z.K. = zoltan Kallos 102 sz isToria oriGinii filmElor dEsprE folClorul CorEGrafiC din TransilVania Bibliografie ANDRÂSFALVy Bertalan 1993 Visszatekintes az 1950-es es 60-as evek neptâncgyujteseire. In: FELFOLDI Lâszlo (ed.): Martin Gyorgy emlekezete. Visszaemlekezesek es ta-nulmănyok szuletesenek hatvanadik evfordulojăra. Magyar Muvelodesi Intezet, Budapest, 41-47. BELENyESSy Mârta 1958 Kultura es tănc a bukovinai szekelyeknel. Akademiai Kiado, Budapest KALLOS Zoltân 1993 Visszaemlekezes az elso kozos erdelyi gyujtoutakra. In: FELFOLDI Lâszlo (ed.): Martin Gyorgy emlekezete. Visszaemlekezesek es tanul-mănyok szuletesenek hatvanadik evfordulojăra. Magyar Muvelodesi Intezet, Budapest, 49-55. KARSAI Zsigmond - MARTIN Gyorgy 1989 Lorincreve tăncelete es tăncai. Zenetudomânyi Intezet, Budapest K. KOVÂCS Lâszlo 1956 Neprajzi filmezesek Magyarorszâgon. Neprajzi Ertestto 314-326. KONCZEI Csilla 2008 A halva szuletett harmadik ikertestver. Nyilvânos beszed a nem letezo româniai magyar tânckutatâsrol a hatvanas-nyolcva-nas evekben. In: JAKAB Albert Zsolt - KESZEG Vilmos - SZABO Â. TOhotom (ed.): Kulturakutatăsok es ertelmezesek. Kriza konyvek 32. BBTE Neprajzi es Antropologiai Tanszek es a Kriza Jânos Neprajzi Târ-sasâg, Kolozsvâr, 145-156. LÂNyI Âgoston - MARTIN Gyorgy - PESOVÂR Erno 2006 Lugossy Emma: A tăncok rendje. In: FELFOLDI Lâszlo - KARÂCSONy Zoltân (ed.): Magyar tăncfolklorisztikai szoveggyujtemeny II./A. Gondo-lat Kiado - Europai Folklor Intezet, Budapest, 49-55. LUGOSSy Emma 1954 39 verbunktănc. Zenemukiado, Budapest LUGOSSy Emma - GONyEy Sândor 1947 Magyar nepi tăncok I. Szekesfovârosi es Muveszeti Intezet, Budapest MARTIN Gyorgy 1965 Beszâmolo a Nepmuveszeti es Nepmuvelesi Intezetben vegzett tânckutato munka eredmenyeirol. Ethnographia LXXVI. 251-259. 103 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania 1970-72 Magyar tănctipusok es tăncdialektusok. Nepmuvelesi Propaganda Iroda, Budapest (Împreună cu anexele pentru note și notația coregrafică.) 1981 Az erdelyi ferfitancok kutatasa. In: Zenetudomănyi Dolgozatok. 173-190. 1984 Emlekeim Kodalyrol. In: Zenetudomănyi Dolgozatok. 185-191. MARTIN Gyorgy - PESOVÂR Erno 1958 A Szabolcs-Szatmar megyei monografikus tanckutato munka ered-menye. Ethnographia LXIX. 424-436. MOLNÂR Istvan 1947 Magyar tănchagyomănyok. Magyar Elet kiadasa, Budapest MORVAy Peter 1949 A nepitanc-kutatas ket esztendeje. Ethnographia LX. 387-393. MORVAy Peter - PESOVÂR Erno (ed.) 1954 Somogyi tăncok. Muvelt Nep Konyvkiado, Budapest PÂLFI Csaba 1970 A Gyongyosbokreta tortenete. In: Tănctudomănyi Tanulmănyok 1969-1970. 115-161. PESOVÂR Erno 1955 A Neptânckutato Munkakozosseg modszererol. Tăncmuveszet. 312-313. 104 \z PÂLFY Gyula dansurile unui sat transilvănean cu populația mixtă: Grindeni Satul menționat în titlul acestui studiu este un sat de tip fundătură din plasa Luduș, aflat în partea de est a fostului comitat Turda-Arieș. Potrivit dicționarului de localități din 1913, avea 1341 locuitori, în majoritate români, precum și o minoritate maghiară. 105 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania Înregistrarea filmului din care au fost vizionate fragmente la consfătuire a fost realizată la 10 august 1986. La aproximativ 3 ani după trecerea în neființă a lui Gyorgy Martin, acesta a fost primul film produs pe un teren considerat relict; în plus, au existat și bani pentru sonorizarea acestuia. Această situație de excepție a fost rezultatul politicii autorităților române comuniste, care au „favorizat” realizarea acestui film după ce, anterior, împiedicaseră înregistrarea dansurilor bătrânești de la festivalul de la Târgu Mureș. Având în vedere că Csilla Konczei - împreună cu un alt grup, din care câțiva cercetători erau prezenți și în grupul nostru -,culese-se deja aici materiale cu doi ani în urmă, a devenit evident că se va putea realiza ceva util, în pofida faptului că timpul nostru era extrem de limitat. De regulă, primașul din localitate era acompaniat de acordeonistul pe care - pentru a putea obține o sonoritate mai „bătrânească” - am reușit să-l înlocuim și să angajăm un bracist din Luduș. În legătură cu acest lucru - cel puțin pentru mine -, au fost interesante următoarele: 1. Până în prezent acești muzicanți nu cântaseră niciodată împreună; 2. Orgolios, bracistul orășean îl desconsidera profund pe primașul venit din spațiul rural; nici nu s-a uitat la el în tot timpul înregistrării. Și-a călcat pe inimă nu pentru noi, ci din cauza onorariului. 3. Niciuna dintre circumstanțele mai sus amintite nu a influențat negativ calitatea interpretării. În pofida atmosferei generale existente atunci în România, nefavorabilă cercetătorilor maghiari care făceau teren etnologic, în acest sat nu am întîmpinat greutăți în ceea ce privește mobilizarea localnicilor români, cel puțin în cazul bărbaților, să participe ca dansatori la filmări. Din neîncrederea percepută în alte localități unde s-a filmat, aici nu s-a observat nimic (evident, văzut din exterior), cu toate că locul înregistrării nu era un spațiu public, ci curtea unui gospodar maghiar. Așadar, filmul s-a putut realiza în condiții bune și fără ca autoritățile să șicaneze într-un fel sau altul, în momentul filmărilor sau ulterior, participanții la eveniment, chiar acolo unde ne aflam, la aproximativ 30 de km de Târgu Mureș, locul spre care erau îndreptate reflectoarele măsurilor combative. Durata dansurilor înregistrate nu reflectă durata reală a acelorași dansuri, mai ales a celor vechi, în practica locală, și din cauză că au fost înregistrate în special dansuri bărbătești în cât mai multe variante. În cele din urmă, au fost înregistrate cu scopul de-a putea fi reconstituite atât ciclurile de dans considerate tradiționale ale maghiarilor, cât și cele ale românilor. 106 sz dansuriLE unui sat TransiLVănEan cu popuLația MiXTă: GrindEni Ciclul de joc tradițional al maghiarilor începe cu un dans bărbătesc -pe numele său local csurdongolo („Bătuta”) sau verbunk1 (Bărbunc) -, urmat apoi de un dans de perechi performat pe aceeași muzică instrumentală: csurdongolo sau sereny (repejor). În ceea ce privește separarea dansului fecioresc de cel de perechi, a putut fi observată în Grindeni existența unei secvențe distincte a dansului, cea a separării propriu-zise a jocului bărbătesc de cel de cuplu, secvență în care se păstrează melodia de joc, dar vor începe să joace numai bărbații, pentru a fi urmați ulterior de cupluri ce vor dansa pe aceeași muzică; seria de mișcări de la începutul fiecărui ciclu - atât în cazul jocului bărbătesc, cât și în cel al dansul de perechi - este realizată pe o muzică de acompaniament cu structură identică și cadențe asemănătoare. Această desprindere nu s-a realizat peste tot. Se poate observa, de pildă, în câteva localități din zona de Câmpie a Transilvaniei ori în satul Crăiești din regiunea Târnavei Mici, cum dansul fecioresc și cel de perechi se desfășoară încă simultan, pe acceași muzică. În alte localități sau zone, de pildă, cum este cea a Mureșului de Sus, s-a păstrat doar forma dansului de perechi, iar pe alocuri, cum ar fi zona Călatei,2 variantele solo ale jocurilor bărbătești au ca și corespondent jocuri de cuplu, dansate de data aceasta de românii din zonă, pe același tip de muzică. Acest fenomen capătă în anumite contexte conotații etnice. Aplicată unui dans dintr-un strat nou, denominația verbunk indică - la fel ca și în regiunea Del-Dunân-tul3 - existența sub acest nume a unui dans bărbătesc de strat vechi. Ciclul continuă cu dansurile de perechi: sereny, urmat apoi de ceardaș rar (lassu csărdăs) și ceardaș iute (friss csărdăs). Așadar, secvențele suitei se înseriază într-o ordine care lasă să se vadă straturile istorice cărora le aparțin dansurile, dar și straturile istorice ale melodiilor instrumentale ce servesc drept acompaniament și care, atunci când aparțin unor straturi mai noi, devin din ce în ce mai bogat armonizate. 1 Tipologic, dansul fecioresc verbunk intră în categoria dansurilor cătănești de strat nou (sec. XVIII), iar cuvântul în sine vine din germanul „Werbung” și înseamnă „anunț”. 2 În cercetarea etnografică românească zona Călata sau zona Huedin nu este una atât de încărcată de semnificații etnografice, așa cum este ea (Kalotaszeg) pentru etnografia maghiară. În textele de etnogarfie românească este mai degrabă cunoscută ca zona Huedinului, fiind, din punct de vedere etnografic, integrată zonei Munților Apuseni. 3 Denumirea desemnează o zonă etnografică din sud-vestul Ungariei, cuprinsă aproximativ între Dunăre și granița vestică a Ungariei, și care înglobează regiuni ca Somogy și Baranya. 107 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania Trebuie menționat faptul că la verbunk-ul autentic, caraterizat prin fraze pătrate și acompaniament „duvo”,4 toată lumea se pricepe, iar tinerii nu cunosc decât acest dans bărbătesc, sub denumirea de bărbunc secuiesc (szekely verbunk), el nefiind însă integrat în ciclul de dans. Din acest motiv este foarte posibil ca el să fi devenit cunoscut în perioada în care s-a renunțat la dansul comunitar ca eveniment în mediile rurale. Așadar, originea sa pare să fie una relativ târzie, iar dansul în sine pare să formeze elementul cel mai recent al suitei de dans tradițional. O altă conjunctură ce merită a fi amintită este faptul că dansurile diverselor grupuri etnice erau cunoscute și dansate reciproc. După toate probabilitățile, cunoașterea reciprocă a acestora poate fi pusă în legătură cu sărbătorile periodice comune (în general, de duminică) ale tinerilor din sat, deoarece numai împreună puteau să angajeze muzicanții. Astfel, erau învățate în mod firesc dansurile fiecărui grup. Nici structura mai cristalizată ori mai liberă a unor variante de dans nu era dependentă de apartenența etnică, ci de personalitatea dansatorului. Se pare că nu existau în sat criterii de excludere, nici lingvistice și nici confesionale, iar cele bazate pe interese politice nici atât. În ceea ce privește ciclul de dans românesc - excluzând dansul de început al ciclului (vezi 1. din schema de la pagina 109.) - înserierea diverselor dansuri sugerează iarăși straturile istorice de proveniență a acestora, evident împreună cu melodiile aferente. Relația dintre feciorescul des și cel rar (care și-ar găsi în Grindeni corespondența în relația dintre bărbuncul maghiar și ponturile românești) a fost menționată de mai multe ori de către Gyorgy Martin.5 Aici și acum trebuie reținut doar faptul că relația dintre ponturi și învârtita este similară cu cea existentă între csurdongolo („Bătuta”, ca o feciorească deasă) și sereny („repejor”, joc de perechi). Însă relația dintre ponturi și învîrtită este una mai complexă și presupune în plus păstrarea dansului desfășurat în linie și realizat în perechi, originar din perioada renascentistă: de-a Purtata. Jocul în perechi în ritm accelerat, caracterizat prin multe mișcări rotative și care încheie ciclul, se numește Hațegana. 4 Este vorba despre acompaniamentul asigurat de către violă („braci”) și contrabas, o tehnică de arcuș folosită pentru susținere armonică și ritmică, ce marchează accentele metrice ale discursului muzical, prin presare sistematică pe aceeași lungime de arcuș. În limba română această tehnică este numită fie „du-va”, fie „contrărit”, fie „dublu”. 5 Vezi, de exemplu, în Gyorgy Martin, Legenyes, verbunk, lassu magyar (Szempontok az erdelyi ferfităncok osszehasonlito kutatăsăhoz.). In: Vilmos DIOSZEGI (ed.): Nepi Kultura - Nepi Târsadalom VII. Budapest, 1973: 251-290, sau Gyorgy Martin, Erdelyi legenyes tăncok. In: Tekla Domotor (ed.): Magyar Neprajz VI. Budapest, 1990: 331-340. 108 sz dansuriiE unui saT TransiivănEan cu populația miXTă: GrindEni Așadar ciclul de dans tradițional al românilor din localitate arăta astfel: Ponturi, de-a Purtata, Învârtită, Hațegana. În sfârșit, o schiță a celor două cicluri de dans, cel maghiar și cel românesc, ar putea arăta astfel: 180 140 100 60 1. 2. 3. 4. Figura reprezentativă a cadențelor (M. M.) și a secvențelor ciclului de dans (Liniile continue reprezintă secvențele din ciclul de dans maghiar, iar cele întrerupte, din cel românesc.) În concluzie, poate fi afirmat faptul că în ceea ce privește corespondențele existente între elementele de structură coregrafică și muzicală, ca și cele ce privesc logica socială a celor două suite de dans, cea maghiară și cea românească, acestea urmează în mod firesc dinamica culturilor comunităților ce presupun coexistența a doua sau mai multe etnii. Acest fenomen, al existenței unei logici evenimențiale sau structurale comune, poate fi observat, de altfel, și în cazul altor genuri folclorice. Ea pare să se materializeze conform unor nevoi umane generale. În acest sens pot fi analizate diverse creații legate de text - basme populare - sau o serie de piese muzicale, în fond, esența formei arhitectonice va fi următoarea (evident, excluzând detaliile): 1. introducerea (expoziția); 2. dezvoltarea; 3. amplificarea (adesea fluctuantă); 4. sfârșitul (încheierea). Dintre ciclurile de dans, cele ale românilor pot fi considerate mai arhaice, chiar și numai din perspectiva cadențelor mai lente. (Probabil, în această defazare a evoluției dansului poate fi remarcată și o reminiscență târzie a segregării sociale de altădată.) 109 sz FUGEDI Jânos rolul notației în analiza dansului Auzind sau citind despre dans, mă gândesc mereu că cel ce vorbește ori scrie despre această temă, în fapt, mă invită la un fel de complicitate: se presupune că subiectul abordat îmi este cunoscut . Altfel, de ce ar ocoli tocmai tema aleasă - dansul în sine -, utilizând felurite epitete în legătură cu performanțele și evenimentele din sfera dansului și vorbind despre personalitatea dansatorului, circumstanțele istorice ori contextul social al acestui domeniu de activitate. În cazul în care abordarea subiectului are însă și veleități științifice, orice savant venit din- tr-o altă disciplină ar constata (de fapt, constată!) cu stupoare faptul că în practica științei dansului lipsește, de regulă, însuși obiectul cercetat. Concret: el nu este reprezentat într-un mod ce poate fi urmărit și verificat, așadar nu este consemnat, iar subiectul tratat este imaginar. Ceea ce doresc să menționez aici foarte pe scurt, concis și simplificat, dar puțin provocator ar putea fi formulat astfel: știința coregrafică practicată fără notare nu are valoare. Condiția complementară a afirmației este aceea că trebuie să se ia în considere faptul că la știința dansului nu poate participa decât tot ceea ce se ocupă în realitate cu acest lucru și nu ceea ce, cu o generozitate eufemistică, permite cercetării coregrafice care abordează relațiile sociale și spirituale, neglijând manifestările concrete ale dansului, să facă parte din categoria acestei științe. În plus, un fapt dovedit referitor la notarea coregrafică contemporană este următorul: dacă este să plasăm specialiștii acestui gen - fie ei interpreții și creatorii de artă, pedagogii, dar și savanții - pe o scară a ignoranței, pornind de pe o poziție centrală a acestei scări putem observa că există în general două atitudini extreme. Fie utilitatea notației de dans este recunoscută și valorizată, dar notația în sine este ocolită cu prudență, precum ocolește - potrivit zicalei 111 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania - pisica laptele fierbinte, fie se manifestă o categorică aversiune față de „scrierea” coregrafică, iar „specialiștii” fug de ea „ca dracu' de tămâie”. În ceea ce privește istoria relativ scurtă, de aproximativ 500 de ani, a notației coregrafice în Europa,1 în afara varietății formelor de bază -precum așa-numitele consemnări timpurii ale unor literați din secolul al XV-lea, reproducerile corpului uman apărute în veacul al XVI-lea, imaginile descriptive ale dansului din secolul al XVII-lea, iar mai apoi sistemele de semne abstracte apărute în secolul al XVIII-lea, care devin din ce în ce mai numeroase în veacul al XIX-lea -, în privința întrebuințării notațiilor coregrafice pot fi observate două aspecte. Potrivit primului dintre ele, scopul primordial al notării este conservarea dansului și revigorarea acestuia pe baza notațiilor. Merită citată aici descrierea apărută în cartea maestrului de dans Arbeau (1967: 95), om de știință și pedagog, care se adresează discipolului său imaginar, Capriol, în felul următor: „Ca să înțelegi mai bine cele spuse de mine, voi realiza o tabulatură. Cu ajutorul acesteia vei putea descifra la prima vedere tot dansul”. Așadar, Arbeau a sintetizat cele trei meniri importante ale notației coregrafice: cea a conservării, menită să faciliteze rememorarea, cea care înlesnește înțelegerea structurii, precum și cea care permite posibilitatea unei consultări rapide a dansurilor astfel notate. Opinia sa este atestarea timpurie a faptului că Homo literatus era conștient încă de la sfârșitul secolului al XVI-lea de utilitatea și importanța notației dansului. Cel de-al doilea aspect este legat de problema răspândirii sistemelor de notație istorice: exceptându-l pe cel al lui Beauchamp-Feuillet2 (Feuillet 1700), nici un alt sistem n-a reușit să se impună pe scară mai largă, rămânând doar în interiorul cercului de activitate al creatorului său. De ce a putut deveni sistemul Beauchamp-Feuillet atât de popular în veacul al XVIII-lea, ajungând să aibă o deosebit de largă utilizare încă timp de peste un secol în aproape toate țările din Europa Occidentală? Probabil suntem martorii unei întâlniri favorabile ale nevoilor sociale privind metodele rapide de consemnare în cazul unor dansuri mai simple. Pe baza acestei extraordinare popularități, Geza Kortvelyes (1977: 8) a considerat că această epocă a fost o perioadă privilegiată a notației de 1 Cea mai vastă trecere în revistă în legătură cu istoria sistemelor de notație a dansului a fost realizată de Ann Hutchinson Guest (1984, 1998). În limba maghiară, Fugedi (1993a, b, c) a publicat o sinteză după cartea lui Hutchinson Guest (1984), intitulată Dance Notation. 2 Sistem de notare a dansului care a fost folosit în perioada Barocului. 112 sz rolul noTațiEi în analiza dansului dans, iar în opinia sa, pe baza creațiilor de dans consemnate ca rezultat al acestui context favorabil s-ar fi putut dezvolta o disciplină a artei coregrafice scrise. Până la urmă însă nu s-a dezvoltat limbajul literar abstract al dansului, care prin mijloacele sale de comunicare specifice ar fi putut revigora arta coregrafică interpretativă în locul celei imitative. La începutul secolului XX, numărul sistemelor de notație coregrafică a început să crească vertiginos. Aproape anual au apărut noi și noi sisteme, probabil ca nevoie firească a unor minți gânditoare ce aspirau la înnoirea limbajului artistic al dansului, iar acum, dincolo de interesul conservării și al rememorării, a luat naștere și ideea analizei. Una dintre cele mai însemnate personalități ale concepției „dansului nou”, Rudolf Laban, în cărțile sale publicate una după alta la începutul secolului XX nu a uitat niciodată să menționeze: „Simbolurile dansului trebuie consemnate în scris, deoarece tradiția acestuia nu va putea fi realizată decât prin comparație și analiză, repetiție și reformulare; numai astfel va fi posibilă o evaluare mai aprofundată a performanțelor artistice ale dansatorului. Unde era poezia și muzica pe vremea tradiției orale?” (Laban 1920: 61.). În altă parte, continua astfel succesiunea ideilor sale critice: „Atunci când limbajul dansului va fi determinat din punct de vedere coregrafic, când își va găsi propria formă de exprimare în scris, iar notația coregrafică integrată în conștiința socială va face posibilă cunoașterea mai profundă, doar atunci această formă de artă se va putea ridica la nivelul drepturilor egale cu disciplinele artistice ale măreției esențiale, doar atunci va putea oferi ceea ce pun la dispoziție formele artistice înfrățite cu ea - arta poetică și cea muzicală -, și anume: bucuria, grandoarea, conștiința, puterea și cultura” (Laban 1926: 159.). Nu trebuie să ne inducă în eroare utilizarea expresiei „determinarea coregrafică”, deoarece Laban a folosit această sintagmă conform sensului ei originar, provenit din greaca veche, așadar: „determinat de către notația coregrafică”. Încheind aici această scurtă trecere în revistă a istoriei notației de dans, amintesc faptul că nici aria de răspândire a notațiilor din secolul XX nu a atins decât - eventual - cadrul național, de pildă, notația Eshkol-Wachmann (1958), ori sistemul Proca-Ciortea (1957), bine-cunoscut - probabil - în acest cerc. Singurul sistem notațional general răspândit la nivel internațional este, în fapt, cel ce poartă numele lui Laban. Dintre grupurile interesate de cercetările coregrafice, la consfătuirea din 1975 de la Dresda a Consiliului Internațional al Muzicii Populare (IFMC), etnocoreologii au luat decizia de-a utiliza 113 sz corEGrafia și ETnocorEoLoGia MAGHiară din TransiLvania în studiile lor un sistem notațional, iar după comparația făcută între mai multe sisteme, au ales kinetografia-Laban.3 Condiția de bază a prelucrării științifice este descrierea obiectului cercetat. Acest lucru ar putea fi afirmat și invers: știința nu poate cerceta decât ceea ce descrie. Privind așa-numita știință coregrafică contemporană din perspectiva obiectului descris, vom constata - probabil - că în special din punct de vedere istoric există mai multe „științe ale dansului”, care indică și trec în revistă artiști creatori, interpreți, evenimente și orientări artistice din diverse epoci, toate aceste date fiind considerate în relație de interdependență. Pentru așa-zisa știință coregrafică se distinge un alt mod de abordare care încearcă - cu o oarecare întârziere - să pună în practică, în domeniul dansului, științele umaniste dominante sau preferate în momentul respectiv. În anii '60-'70 ai secolului al XX-lea, prin valorificarea studiilor de lingvistică ale structuraliștilor, au fost identificate, prin analogie, elemente de structură a mișcării și implicit de coregrafie (de pildă, Martin 1964, Kaepler 1972); au urmat experiențele bazate pe cunoașterea sistemelor de semne conform principiilor semioticii (de exemplu, Williams 1976, Kaân 1983), iar una dintre consecințele acestori demersuri, consecință în lucru și astăzi, este faptul că folosind metodele antropologiei culturale a fost realizată în domeniul coregrafiei analiza rețelelor sociale, a modelelor comportamentale și a relațiilor de înrudire (de pildă, Grau 1981, Hanna 1987). În cele din urmă, chiar și în sfera etnocoreologiei a apărut tendința de a utiliza metode cognitive ce vizează cunoștințele personale ale dansatorului (de exemplu, Fiskvik and Bakka 2002). Dar aceste „metode împrumutate” pot fi considerate, în mod regretabil, numai o aventură spirituală sau un joc al experimentului, în măsura în care ele ocolesc, de fapt, obiectivul în sine al cercetării coregrafice: mișcarea coregrafică. Fără doar și poate, analiza reală din punct de vedere istoric, estetic, structural și cea referitoare la coduri și semnificații, precum și cea referitoare la conștiință nu pot fi considerate valabile și autentice fără analiza materialității dansului în sine. În ceea ce privește modul de manifestare a dansului (chiar și a dansului popular) urmărit atât în context ritual, cât și din punct de vedere estetic, acesta se află oarecum între teatru și muzică. De teatru este separat însă prin „mu- 3 Dintre însemnările cu referire la decizie apărute în număr mare, cea mai completă sinteză în limba maghiară este publicată de Baier-Fraenger (1977). 114 sz roiui noTațiEi în analiza dansului zicalitatea” sa, care nu poate fi verbalizată, iar de muzică se detașează prin caracterul său scenic, prezent invariabil și independent de genurile coregrafice. Așadar, chiar în cazul în care dansul este considerat un fenomen al „limbajului”, el nu poate fi analizat decât într-un context metaforic specific ce și-ar avea originea fie în domeniul „limbajului” muzical, fie în al celui teatral. Cred însă că universul mișcării abstracte a dansului, din punct de vedere estetic și al semnificației, ar putea fi considerat mai aproape de lumea formelor muzicale. În consecință, stabilirea și studierea obiectului cercetării coregrafice, asemănătoare cu notarea și analiza materialului sonor din știința muzicală, pot fi preluate fără probleme, chiar dacă notația coregrafică pare să fie ceva mai complicată la prima vedere. (Nota bene: nu este atât de complicată, dar devine, în cazul în care nu se cunoaște suficient de bine dansul, caracterul specific al mișcărilor sale. Chiar și sistemul notațional kinetografic al lui Laban - considerat cel mai complicat - este cât se poate de simplu în cazul în care se trec cu vederea redundanțele provenite din etapele sale de dezvoltare.) Odată cu notarea dansului, aproape în mod automat este pusă în evidență și structura acestuia. Atunci, materialul în sine definește - aproape că-și reclamă - metoda de analiză, iar astfel, pornind de la materialul coregrafic, pot fi create propriile noastre discipline, la fel cum s-a întâmplat și în cazul metodelor originale utilizate la începuturile cercetării coregrafice, care erau născute, de pildă, din analiza limbii, a societății sau a mecanismului reflecției. Urmărind literatura de specialitate a „metodelor succesiunii” amintite, sub aspectul utilizării notației, putem constata că numai lucrările de teorie coregrafică scrise în spiritul orientărilor lingvistice structuraliste studiază, analizează și compară seria de mișcări coregrafice în sine, deoarece doar aici este folosită notația: descrierea dansului ca obiect de studiu. Chiar și aici se găsesc însă mari deosebiri în ceea ce privește atitudinile cercetătorilor. Propun, de exemplu, răsfoirea ultimului volum al Grupului de Analiză Structurală al ICTM, Dance Structures (Kaepler și Dunin 2007). Referitor la scrierile apărute în volum ca studii-cheie: în studiul lui Kaepler, publicat în 1972 și reeditat aici, notația coregrafică îi aparține lui Judy van Zile, autorul contribuind doar cu textul și prezentarea grafică a dansului; în cazul lui Lisbet Torp (2007) notările coregrafice au fost făcute de William C. Reynolds; Bakka (2007) a promis în titlul studiului său o analiză, dar n-a reușit să prezinte decât principiile anali- 115 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania zei, în plus, nu reiese clar dacă omiterea exemplelor de analiză amintite la sfârșitul studiului său a fost intenționată ori întâmplătoare; Felfoldi (2007), în locul unei analize coregrafice, a publicat istoria analizelor coregrafice ale dansului popular maghiar, iar pentru acest lucru - evident - nu a avut nevoie de notație. În schimb, mulți dintre autorii studiilor de caz au utilizat - chiar dacă la un nivel elementar - notații coregrafice. În acest volum pot fi observate două fenomene specifice în utilizarea notației. Potrivit primei manifestări, conform deciziei luate în anul 1957, etnocoreologii au respectat aproape în totalitate kinetografia Laban, cu excepția Mariei Koutsouba (2007), care a folosit propria notație bazată pe sistemul notațional Proca-Ciortea. În al doilea rând, poate fi constatat faptul că, în ceea ce privește utilizarea notațiilor coregrafice - atât din punct de vedere calitativ, cât și cantitativ - cercetarea dansului popular maghiar se află la un nivel net superior față de cercetarea internațională. Cunoscându-se activitatea lui Gyorgy Martin, Âgoston Lanyi, Emma Lugossy, Erno Pesovar, Maria Szentpal și Olga Szentpal, poate fi afirmat faptul că toți au realizat notații coregrafice de excepție, utilizându-le în studiile lor în mod firesc, ca părți integrante ale analizelor. Presupun că această radiație spirituală venită din partea lor a contribuit la utilizarea notației coregrafice ca o normă a epocii. Potrivit experiențelor din ultimii 20 de ani, această normă a pierdut drastic din importanță. În ceea ce privește generațiile care au urmat cercetătorilor maghiari enumerați, doar în mod excepțional se găsesc între ei savanți care ar putea înțelege, descrie și analiza la un nivel acceptabil mișcările coregrafice și dansul în sine ca obiect al cercetării. În pofida faptului că există arhive care conțin mii de teme ale notațiilor coregrafice atât în Europa (de pildă, Folkwang-Hochschule din Essen, Conservatoire de Paris, Language of Dance Centre din Londra), precum și peste ocean (de exemplu, Dance Notation Bureau, Ohio State University), cercetarea comparativă și de analiză coregrafică nu a devenit o practică, notația în sine servește pentru moment doar menținerii informațiilor. Poate fi dat și un exemplu mai apropiat: Institutul de Etnografie și Folclor din București controlează o arhivă ce are în posesie peste 10.000 de teme ale notațiilor coregrafice, iar aceste documente nu doar că nu sunt utilizate, dar încetul cu încetul dispar și cercetătorii care ar mai putea înțelege sistemul nota-țional Proca-Ciortea. 116 sz roLuL noTațiEi în anaLiza dansuLui În măsura în care o investigație se dorește a fi cercetare coregrafică reală care se bazează pe sfera de mișcare a dansului, notația coregrafică nu poate fi ocolită. Iar în cazul în care ne aflăm la începuturile cercetărilor coregrafice instituționale din Transilvania, ar merita luat în considerare faptul că ar fi oportună înființarea unei linii de formare în cercetare, în cadrul căreia cunoașterea și utilizarea notației coregrafice și-ar găsi locul corespunzător, iar obiectul de studiu ar fi concetrat pe dans în sine, de pildă pe tezaurul de dans folcloric unic al acestei regiuni. Bibliografie ARBEAU, Thoinot 1967 Orchesography. Dover Publications, Inc. New york (În original: 1589, Jehan des Preyz, Langres) BAIER-FRAENGER, Ingeborg 1977 Dance notation and the folk dance research - the Dresden congress 1957. In: LANGE, R. (ed.): Dance Studies 2. 64-75. BAKKA, Egil 2007 Analysis of traditional dance in Norway and the Nordic countries. In: KAEPLER, Adrienne L. - DUNIN, Elsie Ivancich (eds.): Dance Struc-tures. Perspectives on the analysis of human movement. Akademiai Ki-ado, Budapest, 103-112. ESHKOL, Noa - WACHMANN, Abraham 1958 Movement Notation. Weidenfeld and Nicolson, London FELFOLDI Lâszlo 2007 Structural approach in Hungarian folk dance research. In: KAE-PLER, Adrienne L. - DUNIN, Elsie Ivancich (eds.): Dance Structures. Perspectives on the analysis of human movement. Akademiai Kiado, Budapest, 155-186. FEUILLET, Raoul Auger 1770 Choreographie, ou l'Art de decrire la Danse. Paris FISKVIK, Anne Margrete - BAKKA, Egil (eds.) 2002 Dance Knowledge - Dansekunnskap. International Conference on Cognitive Aspects of Dance. Proceedings 6th NOFOD Conference, Trondheim January, 10-13. 117 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania FUGEDI Jânos 1993a Tânclejegyzo rendszerek I. Tăncmuveszet XVIII. (1-2) 48-49. 1993b Tânclejegyzo rendszerek II. Tăncmuveszet XVIII. (3-4) 49-51. 1993c Tanclejegyzo rendszerek III. Tăncmuveszet XVIII. (5-6) 47-49. GRAU, Andree 1981 Dance anthropology, Australian Anthropological Association, Uni-versity of New South Wales HANNA, Judith Lynne 1987 To dance is human: a theory of nonverbal communication. University of Chicago Press HUTCHINSON GUEST, Ann 1984 Dance notation: the process of recording movement on paper. Dance Books, London 1987 Choreographics: A Comparison of Dance Notation Systems from the Fifteenth Century to the Present. Gordon and Breach Publishing Ho-use, London KAÂN Zsuzsa 1983 Koreogrâfia es szemiotika. In: FUCHS Lvia - PESOVÂR Erno (ed.): Tănctudomănyi Tanulmănyok 1982-1983. Magyar Tâncmuveszek Szovetsege, 127-162. KAEPLER, Adrienne L. 1972 Method and theory in analysing dance structure with an analysis of Tongan Dance. In: Ethnomusicology 16. (2) 173-217. KAEPLER, Adrienne L. - DUNIN, Elsie Ivancich (eds.) 2007 Dance Structures. Perspectives on the analysis of human movement. Akademiai Kiado, Budapest KOUTSOUBA, Maria 2007 Structural analysis for Greek folk dances: a methodology. In: KAEPLER, Adrienne L. - DUNIN, Elsie Ivancich (eds.): Dance Structures. Perspecti-ves on the analysis of human movement. Akademiai Kiado, Budapest, 253-276. KORTVELyES Geza 1977 Az akademikus balett muveszi nyelv funkcioja. In: KAPOSI Edit -PESOVÂR Erno (ed.): Tănctudomănyi Tanulmănyok 1976-1977. Magyar Tâncmuveszek Szovetsege, 5-28. LABAN, Rudolf 1920 Die Welt des Tanzers. Walter Seifert Verlag, Stuttgart 1926 Gymnastik und Tanz. Gerhardt Stalling Verlag, Oldenburg 118 sz rolul noTațiEi în analiza dansului MARTIN Gyorgy 1964 Motfvumkutatăs, motfvumrendszerezes. A sărkozi-Duna menti tăncok motfvumkincse. Melleklettel. Budapest PROCA-CIORTEA, Vera 1957 Despre notarea dansului Românesc. In: Revista de Folclor II. (1-2) București TORP, Lisbet 2007 Principles and theoretical foundation of a structural analysis and classification of European chain and round dance patterns. In: KA-EPLER, Adrienne L. - DUNIN, Elsie Ivancich (eds.): Dance Structures. Perspectives on the analysis of human movement. Akademiai Kiado, Budapest, 113-154. WILLIAMS, Drid 1972 Deep Structures of the Dance. In: Journal of the Human Movement Studies 2. 123-144. 119 \x KONCZEI Csllla Tripletul mort în fașă. Discursurile publice despre inexistența cercetării dansului maghiar din România în anii 1960-19801 Știința și mediul sociopolitic Istoria științei poate fi abordată în mai multe feluri. Potrivit unei întrebuințări larg răspândite, aceasta are menirea de-a consolida caracterul instituțional al științei, reprezentând astfel originea, continuitatea ideologică și cronologică, precum și coeziunea internă a acesteia. Potrivit unei abordări nu foarte frecvente, știința se leagă dintot-deauna de contextul social, de modurile de expu- nere dominante, de regimurile politice și mecanismele de finanțare; astfel, realizările și granițele teoretice atinse nu sunt interpretate doar în sine, ci luând în considerare și factorii mai importanți care se află în afara sferei științifice. În cazul tradițiilor academice anglo-saxone, practica potrivit căreia - de pildă - circumstanțele apariției antropologiei sunt studiate prin prisma extinderii sistemului colonial are o largă răspândire, iar punctul de cotitură cu caracter autoreflexiv apărut în anii 1960 se leagă de mișcările dreptului civil, revoltele sociale și - de 1 Publicat deja: JAKAB Albert Zsolt - KESZEG Vilmos - SZABO Â. Tohotom (ed.): Kul-turakutatăsok es ertelmezesek. (Kriza Konyvek, 32.) BBTE Neprajzi es Antropologia! Tanszek-Kriza Janos Neprajzi Târsasâg, Kolozsvâr, 2008: 145-156 și KONCZEI Csilla: Tăncelmeleti răsok - Writings in Dance Theory. Kolozsvâr 2007-2009: 95-103. 121 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania exemplu - de mișcarea pacifistă inițiată împotriva războiului din Vietnam (Friedman 1995, Wolf 2000). Cercetările folcloristice din centrul și sud-estul Europei sunt considerate de către mai mulți autori drept vlăstarele transformărilor sociale promovate de ideologia romantismului național (Mârkus 1992). În orice epocă, contextul social este determinant pentru viața științifică, iar acest lucru pare încă și mai evident în cazul țărilor fostului bloc socialist. În fostele țări comuniste, la fel și în România, conducerea, reglementarea și îngrădirea funcționării sistemului instituțional puternic centralizat pot fi relativ ușor urmărite, iar numărul lucrărilor elaborate pe această temă este destul de redus, din cauza cenzurii ce putea controla toate publicațiile și presa. Nu aș dori să afirm că viața științifică din fostul regim politic ar putea fi evaluată în întregime doar pe baza celor doi factori enumerați: sistemul instituțional centralizat aflat sub conducere politică și discursul public tipărit. Fără doar și poate, evoluția științei a fost influențată, cel puțin în egală măsură, de o serie de alți factori. Consider însă că datele publice scoase la lumină - iar în cadrul lor discursul public - poartă valori explicative, analiza acestora fiind relevantă chiar și în această formă de sine stătătoare. Prin lucrarea de față mi-am asumat o misiune mai neobișnuită: urmăresc caracteristicile unei științe secundare inexistente. Studiul meu tratează știința coregrafică maghiară ce nu s-a dezvoltat niciodată în România socialistă, mai precis discursul public referitor la aceasta. În pofida faptului că ramura științifică în cauză - cu excepția unor performanțe individuale sporadice - din epoca și regiunea amintite n-a fost instituționalizată, la nașterea acesteia au participat numeroase moașe: o serie de publiciști și folcloriști lansau în număr mare articole despre imperioasa necesitate a existenței cercetării dansului maghiar. Analizând discursul public apărut în presa din România din acea epocă, am ajuns la concluzia că știința coregrafică, tocmai din cauza acestui mod de gândire, n-a prins rădăcini aici. După părerea mea, coreo-logia, „cel de-al treilea triplet” (după cum era numit în epocă: fratele mai mic al etnomuzicologiei și al poeziei populare), s-a născut moartă, deoarece așteptările față de această ramură nu-i asigurau viabilitatea, mai exact, în această formă imaginară putea fi înlocuită de alte activități mai puțin științifice. 122 sz TriplETul morT în fașă Formularea lipsurilor În anii 1970, în presa maghiară din România erau publicate tot mai frecvent articole ce revendicau știința coregrafică autohtonă. „Nu prea se poate vorbi despre studiul dansului popular maghiar din punct de vedere științific” - scrie Istvan Pavai (Pavai 1978: 5); „...în ceea ce privește dansul nostru național, în țară nu există specialiști în folclorul coregrafic la standardele unui erudit de factură europeană și care să se ocupe ca sa-lariați de această ramură științifică...”, afirmă Katalin Beres (Beres 1972: 20). Nu de puține ori, întârzierea cu care apare o ramură științifică provoacă reacții sentimentale intense, formulate, de pildă, în felul următor: „Suntem îngrijorați și așteptăm rezolvarea”, sau „Aceasta este o situație intorelabilă! [faptul că n-a fost publicat încă volumul despre notația dansului]” - scrie Ferenc Laszlo (Laszlo 1977: 2). Cum era percepută și la ce nivel era așezată disciplina științifică coregrafică atât de râvnită? Fiind o practică generală în Europa de Est, punctul de plecare considerat firesc în ceea ce privește discursul analizat de mine este principiul potrivit căruia se pune semn de egalitate între cercetările coregrafice și „studiile întreprinse în domeniului dansului folcloric”, aparținând astfel unei ramuri științifice mai vaste, care înregistrează și prezintă cultura populară, mai exact arta orală și muzicală a acesteia. Potrivit celor afirmate de Jozsef Farago, în această opinie, „etnocoregrafia” împreună cu cei doi „frați gemeni” mai în vârstă ai săi - „etnopoezia” și „etnomuzicologia” - formează un întreg. (Mai exact, ar fi format, în cazul în care ar fi avut loc „împlinirea” acestuia.) „În timp ce poezia și muzica populară încep să-și ocupe locul binemeritat în conștiința noastră publică, cel de-al treilea frate geamăn - etnocoregrafia - se confruntă cu o lipsă acută în ceea ce privește literatura de specialitate: culegeri și studii, proiecte și referate, dezbateri și critici” - scrie Jozsef Fa-rago (Farago 1973: 1003-1004). Totodată, conform acestui discurs, în epoca pe care o analizez aici, cercetarea etnocoregrafică se află în strânsă legătură cu performarea dansul folcloric în sine. Utilizând o exprimare și mai tranșantă: în realitate - aproape întotdeauna -, în domeniul coregrafic s-a vorbit despre nevoia cercetării doar cu ocazia discuțiilor sau a controverselor apărute pe tema dansului popular. În final, cercetarea imaginară etnocoregrafică era concepută ca o formă a științei aplicate, supusă mișcării dansului po- 123 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania pular, destinată susținerii acestuia. „În sfârșit, de rezultatele cercetărilor etnocoregrafice depind conținutul, direcția și calitatea întregii noastre mișcări din domeniul dansului folcloric” - afirmă Farago (Farago 1973: 1004). Studierea dansului popular și utilizarea ei în scopuri reprezentative ar fi servit împreună - așa se dorea - unui scop mai nobil, formulat în mod diferit de activiștii și propagandiștii diverselor mișcări din domeniul dansului folcloric; referitor la un singur aspect, însă, aceștia au avut păreri convergente: cercetările etnocoregrafice nu reprezintă probleme profesionale, ci o cauză comună... În anii 1970-1980 - deși, după cum se va vedea, nu s-a ajuns la un consens din toate punctele de vedere -, potrivit celor afirmate mai sus, toți publiciștii priveau cercetările etnocoregrafice ca pe o chestiune ce viza o cauză comună și nu ca pe o problemă strict profesională. „Specialiștii își bat capul, dar prezentul și viitorul folclorului nu mai sunt doar problema lor profesională” (Farago 1967: 637). În ceea ce privește cercetarea etnocoregrafică, „destinul acesteia nu se mai află exclusiv în mâinile coregrafilor și în general ale folcloriștilor profesioniști, ci este una dintre problemele comune ale maghiarilor din România, devenind astfel și o problemă națională. Cu mult dincolo de sfera științelor de specialitate, tocmai prin acest lucru, cercetarea noastră folclorică capătă o mare importanță atât în politică, cât și în politica culturii” (Farago 1973: 1004). „...nu ne poate fi indiferentă [...] starea în care se află cercetarea folclorică [...] în mod justificat se impune ca cercetarea folclorică maghiară din România să nu fie considerată o problemă destinată exclusiv folcloriștilor, doar o atribuție științifică și profesională, ci una ce intră în atribuțiile naționalităților, devenind astfel o cauză națională comună” - scrie Farago (Farago 1980: 15). Controversele legate de cercetarea dansului folcloric doar uneori cuprindeau și argumente profesionale, nefăcându-se referiri nici asupra lipsurilor sistemului instituțional. Între anii 1944 și 1989, în România a funcționat doar timp de un an, în cadrul unui institut de cercetare al Academiei, un profesionist maghiar din acest domeniu. Denes Elekes, cercetător la secția clujeană a Institutului de Folclor, creat la București de Ministerul Culturii, a fost schimbat în 1949 tocmai de acel Jozsef Farago, care mai târziu s-a plâns cel mai mult de urmările nefaste ale absenței cercetării etnocoregrafice. În presa supusă cenzurii partidului ar fi fost - probabil - destul de dificil să fie criticat sistemul instituțional din cercetare și învățământ, la fel cum tot imposibilă era și menționarea unor referințe bibliografice internaționale în lucrările științifice publicate în 124 sz TripLETuL MorT în fașă acea perioadă. (Din propria mea experiență cunosc faptul că în anii '80, în revista Korunk sau la Editura Kriterion nu putea fi menționată literatura de specialitate apărută în afara României, așadar nu puteau fi amintite nici publicațiile din Ungaria.) În acest context, criteriile științificității au rămas doar deziderate secundare, parțial tehnice, asemănătoare cu necesitatea utilizării aparatului de filmat ori cunoașterea sistemului no-tațional Laban-Knust, citate - de exemplu - de Âdam Konczei și Istvan Pavai, cunoscători ai rezultatelor cercetării coregrafice din Ungaria. Nu dispunem de „filmarea sincronizată a dansurilor noastre populare la modul organizat, sistematic și cu veleități științifice”, afirmă Âdam Konczei (Konc-zei 1973: 1000). Specialiștii nu dețin „cunoștințele necesare pentru obținerea calificării de folclorist-coregraf și nici metodele științifice indispensabile unei asemenea activități, de pildă, sistemul notațional Laban-Knust” (Pavai 1978: 5). Cercetarea etnocoregrafică - lider în mișcările de masă În epoca analizată, dansul folcloric întruchipa la modul primordial temelia acelor mișcări de masă care aveau menirea de-a reprezenta cultura populară cu un scop politic recunoscut. Având în vedere că analizez texte publice individuale, în studiul de față nu doresc să-mi expun opinia despre asumarea principiilor dominante referitoare la politica de stat: în ce măsură au fost acestea impuse de putere sau câte dintre acestea puteau fi numărate printre convingerile personale. În orice caz, în anii '70 era comme il faut să se discute despre dansul popular ca mijloc de educație patriotică sau ca fundament al construirii conștiinței socialiste. Evident, concepția politizată a dansului folcloric și în general a culturii populare a fost mult mai complexă decât atât, ea fiind suma unor inputuri diverse și în egală măsură a unor origini diverse. Motivele centrale nu aparțineau doar unor discursuri ideologice: într-un mod aparte, discursul comunist era întrepătruns de sistemul valorilor naționale din epoca precedentă, iar la urmă totul se împletea într-o textualizare ce servea reprezentării naționalităților. Aceste multiple ideologii, deși puteau fi aduse la un numitor comun în câteva puncte, au dus la un discurs adesea confuz și cu sensuri multiple. Utilizarea noțiunilor cu valori diferite drept simple 125 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania enumerări cu aceleași semnificații a generat un limbaj duplicitar: „Dansul popular este partea cea mai importantă a culturii naționale (etnice), a comorilor spirituale acumulate de un popor de-a lungul veacurilor, iar în acest fel și cel mai eficient mijloc de educație patriotică, de auto-cunoaștere și prețuire, deoarece se știe că dansul este admirat de toată lumea, iar eficacitatea dansului este multiplicată”, scrie Ferenc Kelemen (Kelemen 1973: 1039). „Neglijarea descoperirii și evaluării științifice adecvate în ceea ce privește folclorul nostru diminuează cultura etnică, contribuind totodată la pauperizarea tezaurului cultural al țării. În schimb, cercetarea folclorică planificată și științifică servește autocunoașterii noastre etnice reale, consolidând conștiința noastră socialistă și etnică, dragostea față de patrie și pământul natal, îmbogățind totodată cultura noastră și pe cea a întregii țări”, afirmă Jozsef Farago (Farago 1973: 1004). Toată această confuzie - menționarea prin asocierea culturii naționale și a celei etnice, interpretarea dansului popular ca fiind tezaurul întregului popor (fără însă a clarifica exact conținutul noțiunii de popor), precum și un mijloc al educației patriotice, de autocunoaștere și autoevaluare etnică - provine din îmbinarea celor două discursuri individuale care se referă la patriotismul național socialist și dragostea față de propria etnie. Dansul popular devine astfel, deopotrivă, atât problema minorității, cât și cea a întregii națiuni, precum și cea a partidului de stat socialist, fără să fie cunoscute legăturile existente între diversele sfere de interes. Probabil, textele redactate de Edgar Balogh exemplifică la modul cel mai caustic doctrina propagată de regimul comunist, care - generând o oarecare aparență democratică - subordonează în totalitate cercetarea din domeniul științelor sociale unui fenomen denumit de sistem culturalizare. Din această perspectivă, practicarea științei și amatorismul având valori similare, contribuie la crearea așa-numitului „om nou”. „În ceea ce privește crearea omului nou la nivel social, noi nu suntem mulțumiți de acest lucru, iar trăirile active, valoarea unor fapte determinante, modelatoare de caractere, ne insuflă curajul de a afirma că mijlocul, metoda și realizarea esențială în ceea ce privește culturalizarea este amatorismul. Da, recitarea poeziilor, scrisul, teatrul, arta fotografică, filmul, artele plastice și meșteșugurile practicate de neprofesioniști, dansul dansat, cântecul cântat și muzica interpretată de amatori, controversele și experiențele științifice și colecțiile amatorilor, precum și sportul practicat în mod individual sau în masă de aceștia” - afirmă Edgar Balogh (Balogh 1967: 622). Omul nou este personificat de un ideal produs în mod fictiv de regi- 126 sz TripLETuL MorT în fașă mul socialist, care, spre deosebire de consumatorii de artă pasivi ai bur-ghezimii, ia parte în mod activ la arta creației. Acest om nou - tot imaginar - ar fi trebuit să apară ca produs al mișcărilor de masă. „În prezent, se impune acordarea unei atenții sporite mișcărilor artistice de masă, iar din acest punct de vedere cercetătorilor noștri le revin sarcini deosebite”, deoarece acest lucru este un mijloc de formare a „personalității de tip nou”, scrie Andrei Bucșan, etnocoreolog al Academiei din București (Bucșan 1973: 1016). În rândul folcloriștilor aflați în posturile de conducere și al liderilor naționalităților a fost invocată frecvent politica repertorială corectă, care ar putea duce la formarea unor „personalități sănătoase” și la o „umanitate fericită”. „...în regimul socialist, conservarea și progresul folclorului este o sarcină de politică culturală a statului.”, scrie Farago (Farago 1980: 15). Trebuie menționat faptul că, referitor la acest subiect, Jozsef Farago, cercetător al Institutului Folcloric din Cluj, dr. Karoly Kos, angajat la Muzeul de Etnografie din Cluj, și Edgar Balogh, redactorul-șef de atunci al revistei Korunk, au utilizat o frazeologie similară. În anii 1970-1980, în România comunistă, cultura publică nu semnifica autoinstruirea indivizilor sau a comunităților, ci o mișcare de masă centralizată, desfășurată prin integrarea unor specialiști și care dispunea de un sistem instituțional național. Prin noțiunea de cultură publică era „definită practica instituțională”, iar specialiștilor le erau impuse „intervențiile în aceste procese”, „conducerea” și „supravegherea acestora”. În fapt, desfășurând această activitate, specialiștii (instructorii poporului) realizau sarcini de partid, iar obligația lor era să colaboreze cu diverse instituții culturale și de cercetare. Toate aceste lucruri erau valabile și în sens invers: în sarcina cercetătorilor și a instituțiilor științifice cădea asumarea acțiunilor desfășurate de membrii mișcărilor de masă, iar din cauză că aveau calificarea necesară, li se impunea, de fapt, conducerea și supravegherea acestor mișcări. În practică însă, atribuțiile se confundau între ele, responsabilitățile profesionale ale „propagandistului cultural” erau îmbinate cu cele ale specialistului în domeniul culegerilor folclorice și ale instructorul cultural sau ale cercetătorului, iar toate acestea erau frecvent realizate de una și aceeași persoană. Acceptarea principiului centralizării a fost legată de principiul fundamental paternalist, ce deriva din convingerea că poporul - cu toate că în mod inconștient este garantul tezaurului național/socialist al patriei - nu poate gestiona singur aceste bunuri, ci - deși acest lucru sună destul de ironic -, pentru a se realiza, 127 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania are nevoie de un sprijin din exterior, adică de sus. Interpretarea corectă a noțiunii de cultură publică demonstrează - afirmă Edgâr Balogh - „că prin sprijinul nostru, individul și comunitatea se vor recunoaște pe sine, vor fi instruite dinspre interior și se vor realiza” (Balogh 1967: 621.). În viziunea acestei politici de culturalizare de mare anvergură, domeniile de cercetare coregrafică și cele ale mișcării dansului popular aflate în relație de subordonare formau un întreg, servind împreună unui scop mai nobil: menținerea în viață a folclorului, ceea ce avea ca obiectiv educația omului nou. Așadar, finalitatea cercetării științifice era reprezentarea dansului folcloric în sfera care se afla în afara științei. „În această etapă a dezvoltării, folclorul își reia noua sa existență - alături de pagini de carte - pe scenă, la radio și la televiziune” - scrie Jozsef Farago (Farago 1967: 637). În această construcție, sarcina cercetătorilor a fost culegerea sistematică și sub conducere centralizată a dansurilor, precum și supravegherea mișcării de masă în centrul căreia se afla folclorul pentru a se asigura că dansurile prezentate pe scenă corespund din punct de vedere calitativ. „Culegerea de mare anvergură, planificată, și studiul dansurilor folclorice reprezintă alfa și omega științei și artei noastre coregrafice de la care trebuie să pornim întotdeauna și la care mereu trebuie să ne întoarcem”, afirmă Jozsef Farago (Farago 1973: 1004). În ambele cazuri, principala responsabilitate profesională a cercetătorului imaginar este înlăturarea „impurităților folclorice” din sfera culturii populare, deoarece de-a lungul timpului a fost invadată de depuneri inutile. „Nu este locul aici și acum să ne ocupăm de istoria originii culturii populare mai vechi - feudală ori prefeudală, eventual din perioada primitivă a comunismului -, indusă, de asemenea, și a cărei destrămare a început în epoca capitalistă ori cu factorii care au fost promotorii acestei istorii [.], din punctul nostru de vedere nu are importanță decât faptul că în tot ceea ce a rămas din folclor și obiceiuri au fost păstrate elementele colective, adică trăsăturile comune și autohtone ale formelor de existență și activitate din sat, regiune și viața populară. Din această cauză este firesc ca educația maselor - chiar și în etapa de dezvoltare în care se află astăzi - să se aplece bucuros spre tezaurul artei, poeziei și obiceiurilor populare ce servesc drept model pentru a înlătura în mod științific depunerile și distorsiunile inutile ale acestuia și pentru a-l încadra în noile posibilități comunitare ale modului de viață actual” - scrie Edgâr Balogh (Balogh 1967: 624). „Avem nădejdea că se vor simți în curând efectele pozitive ale controlului obligatoriu din ultima perioadă în domeniile unde lipsa profesionalismului, a simțului es- 128 sz TriplETul morT în fașă tetic și a capacității de judecată au dus de atâtea ori la așa-numita „poluare a folclorului”. Colaborarea specialiștilor cu ansamblurile profesioniste și de amatori care adesea falsifică autenticitatea dansului popular, precum și controlul tipăriturilor din domeniul coregrafic vor aduce - fără doar și poate - progresul dorit în ceea ce privește valorificarea culturii noastre folclorice”, afirmă Andrei Bucșan (Bucșan 1973: 1016). „Cercetarea etnografică modernă și intensivă va scoate la lumină straturile obștești comune ale culturii noastre, acel capital ancestral unitar din care de-a lungul evoluției au răsărit toate celelalte noi lăstare” (Kos 1968: 63). Învățăturile ideologice comuniste, potrivit cărora valorile folclorice provin din trecutul ancestral al comunismului, se bazează pe doctrina ideologiei naționale conform căreia folclorul păstrează puritatea culturii etnice originare. În pofida faptului că primul precept avea, în fond, un caracter internaționalist, iar cel de-al doilea, o încărcătură etnică, puteau coexista cu succes din cauza discursului duplicitar obscur deja amintit. În fapt, din ambele principii fundamentale rezulta același lucru: cultura populară trebuie purificată și păstrată permanent în această stare. Cel care a continuat reflecțiile asupra unei alte variante rezultate din combinația celor două doctrine era Jozsef Farago, care a pus bazele așa-numitei teorii organizate sau supraorganice a folclorului. Potrivit acestei concepții, epoca organică a folclorului s-a încheiat, iar în perioada socialistă se impune constituirea folclorului organizat, care este o varietate specifică a culturii de masă și obligația formării acesteia revine specialiștilor: „Din cauza că, în fapt, conservarea și progresul folclorului constituie o sarcină de politică culturală de stat în sistemul socialist, folclorul organic de altădată al țărănimii va fi foarte curând înlocuit de folclorul organizat (supraorganic) al maselor: în dezvoltarea istorică a folclorului a început o epocă, dirijată și de calitate total diferită, care asimilează integral folclorul tradițional” (Farago 1979: 15). În cadrul acestei utopii în cazul căreia politizarea a fost dusă până la extremă, responsabilitățile profesionale ale cercetătorilor coincid deja în totalitate cu cele ale activiștilor culturali aflați sub îndrumarea partidului, desființând în fapt un cadru instituțional propriu și autonom. 129 sz corEGrafia și ETnocorEoLoGia MaGHiară din TransiLVania Cercetarea coregrafică drept obligație a ansamblurilor folclorice... După cum se știe, în regimul comunist - exceptând singurul caz amintit (la secția din Cluj a Institutului de Folclor, în 1949, a existat timp de un an un post pentru un cercetător maghiar al dansului popular) -, în România nu a existat nici educație în limba maghiară de teorie coregrafică la nivel superior, nici un cadru de cercetare instituțional la nivel academic pentru cercetătorii maghiari. Este bine-cunoscut și faptul că posibilitățile de-a învăța în străinătate erau excluse, iar relațiile științifice internaționale puteau fi menținute doar la nivel informal. În asemenea împrejurări cercetarea științifică de specialitate nu putea lua naștere decât întâmpinând dificultăți neobișnuite. Despre toate aceste neajunsuri însă, discursul public de atunci nu dezvăluia nimic, în parte - probabil -și datorită constrângerilor cauzate de cenzură, în parte însă poate și din motivul că obligațiile ce reveneau cercetării coregrafice imaginare nici nu impuneau în realitate existența unor cercetători adevărați. Datorită faptului că cercetarea coregrafică nu era concepută precum o ramură științifică autonomă, ci ca parte organică a mișcării dansului, era firesc ca practicarea acesteia să fie impusă acelora care participau deja oricum la această mișcare. Așadar, cu dansul nu se ocupau cercetătorii cu pregătire științifică, ci ansamblurile folclorice, angajații unor instituții ale mișcării de masă, iar discursul public făcea referiri la pregătirea științifică a acestora și dezvoltarea infrastructurii din instituțiile lor. „Cei care se ocupă cu cercetarea coregrafică nu sunt folcloriști profesioniști, ci coregrafii ansamblurilor populare ori conducătorii mișcărilor din domeniul dansului, iar culegerea materialului nu este realizată de către instituțiile de specialitate, ci în cadrul câtorva ansambluri de dans, prin Centrul Creației Populare și Centrul Județean de Conducere a Mișcării Artistice de Masă. Publicațiile nu servesc scopurilor științifice, ci - în primul rând - celor practice: servesc unor scopuri referitoare la arta coregrafică și mișcările artistice legate de dans.” (Farago 1980: 22). „În asemenea împrejurări povara cercetării dansului folcloric cade pe umerii coregrafilor, iar numărul acestora - atât la nivel național, cât și în ceea ce privește naționalitățile - îl depășește cu mult pe cel al folcloriștilor profesioniști din cercetare” (Farago 1973: 1005). „Între timp au crescut pretențiile noastre de atunci 130 sz TriPiETui morT în fașă față de coregrafii maghiari din România [...], deoarece [a fost] surprinzător faptul că, comparativ cu succesele și rezultatele științifice și cele de popularizare a științei obținute în domeniile poeziei populare și în cercetarea folclorului muzical, majoritatea coregrafilor noștri, de cele mai multe ori, tot nu «se descurcă» decât pe scenă și mai puțin în presă ori în publicații. Rămânerea în urmă a cercetării coregrafice cauzează regresul cercetării noastre întregi din domeniul folclorului.”. (Farago: 1973: 1003). Punctul de cotitură cel mai important pe care l-ar putea atinge „coregrafii noștri” ar fi „să pună pe hârtie tot ce au în cap și picioare”, scrie Farago (Farago 1973: 1011). Această turnură absurdă, respectiv faptul că cercetarea științifică a fost impusă celor care nu aveau această vocație și nici nu erau pregătiți pentru acest lucru, a generat o situație ambiguă. În loc să se fi discutat despre lipsurile unui sistem instituțional adecvat, ansamblurile folclorice, coregrafii și maeștrii specialiști angajați acolo erau „constrânși” la munca de teren, așadar la „culegere de date” și la realizarea unei arhive, în plus li s-a impus să se recalifice pentru a putea corespunde și în ceea ce privește cercetarea științifică. Potrivit criticii lui Zeno Vancea, publicată de Ferenc Kelemen, o greșeală săvârșită de Ansamblul Mureșul era, printre altele, că: „Nici până în ziua de astăzi nu au reușit să realizeze din culegerile lor o filmotecă individuală proprie după modelul altor ansambluri profesioniste asemănătoare.”. Dacă ansamblurile ar practica munca de culegere, „astăzi am avea un repertoriu coregrafic extrem de bogat - fără cercetători ai Academiei și bugete”, se afirmă în același loc (Kelemen 1973: 1042). Totodată, mulți dintre coregrafi erau dispuși să-și asume rolurile care le erau impuse, acestea fiind inclusiv unele de oameni de știință, fără însă ca respectivii coregrafi să fi avut nici formarea corespunzătoare și, prin urmare, nici posibilitatea de a se achita de o astfel de sarcină -, iar acest lucru a atras și mai multe critici. „Din păcate, mulți dintre instructorii de dans, care de altfel se consideră profesioniști în folclorul coregrafic, nu sunt convinși de faptul că cerința extrem de importantă, potrivit căreia toți specialiștii trebuie să se perfecționeze neîncetat în propriul domeniu, să-și lărgească cunoștințele și să se adaptaze nivelului profesional al vremii, este valabilă și în cazul lor. În cazul în care aceștia acceptă faptul că ei sunt doar niște instructori sau niște persoane care prelucrează dansul, atunci lipsa de pregătire știintifică, indispensabilă activității de folclorist coregraf, este acceptabilă .” - scrie Istvân Pâvai (Pâvai 1978: 5). 131 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania Excedentul metodelor științifice... În anii 1970-1980, în rândul maghiarilor din România, dansul a devenit din nou subiect de dezbatere al unui cerc mai restrâns, iar când a început mișcarea Tanchăz, noțiunea de dansuri populare a căpătat, în rândul maghiarimii din România, noi semnificații. Colaborarea activiștilor mișcării dansului popular cu cercetătorii Academiei Maghiare, care poate fi asemuită uneori cu mișcările subterane, a deschis perspectiva unor noi începuturi, însă toate acestea constituie subiectul unui alt studiu. Conlucrarea științifică inițiată de Gyorgy Martin, nenea Tinka, în aceea epocă potrivnică și închisă din punct de vedere politic nu putea să mai ducă la instituționalizarea unei cercetări științifice locale. Așadar, a rămas propagarea reprezentativă, subordonată scopurilor politice, ceea ce pe scenă, în interpretrea dansatorilor, a produs un efect cu mult mai intens decât „gemenii mai în vârstă” - adică culegerile de balade și de folclor muzical - în paginile publicațiilor prăfuite, sub forma unor hieroglife indescifrabile publicului larg. În asemenea condiții, problemele științifice au rămas excedentare, iar tripletul mort în fașă nu a mai înviat niciodată. Bibliografie BALOGH Edgar 1967 A nepi kultura ujratermelese. Korunk XXVI. (5) 621-626. BERES Katalin 1972 Neptânckutatâsunk eredmenyei es feladatai. Muvelodes XXV. (8) 19-20., 52. BUCȘAN, Andrei 1973 A roman nepi tancmuveszet tudomanyos kutatasa. Korunk XXXII. (7) 1012-1017. FARAGO Jozsef 1967 A folklor szinkepe a reflektorok fenyeben. Korunk XXVI. (5) 636-638. 1973 Jegyzetek neptânckutatâsunk ugyeben. Korunk XXXII (7) 1003- 1011. 1979 A szerves es a szervezett folklor. Korunk XXXVIII. (1-2) 49-52. 132 sz TriPiETui morT în fașă 1980 A mai romaniai magyar folklorgyujtes vazlata. In: Dr. KOS Karoly - Dr. FARAGO Jozsef (szerk.): Nepismereti Dolgozatok. Kriterion, Buka-rest, 14-25. FRIEDMAN, Jonathan 1995 The Emergence of the Culture Concept in Anthropology. In: Cultural Identity & Global Process, 67-77. KELEMEN Ferenc 1973 Toprengesek tancmuveszetunkrol. Korunk XXXVII. (7) 1039-1044. Dr. KOS Karoly 1968 Nepi kulturânk egyetemes vonasai. Korunk XXVII. (1) 63. KONCZEI Âdam 1973 A mi tanchazunk. Korunk XXXII. (7) 999-1002. LÂSZLO Ferenc 1977 Nepi tanc es magas muveszet. A Het VIII. (39) 2-3. MÂRKUS Gyorgy 1992 A kultura: egy fogalom keletkezese es tartalma (essze a torteneti szemantika targykoreben). In: Kultura es modernităs. T-Twins Kiado, 9-45. PÂVAI Istvan 1978 Kell-e eredeti nepzene, szeki tanc es tânrirâs? A Het IX. (20) 5. WOLF, Eric R. 2000 Az antropologia a hatalmi eroterben. Magyar Lettre International. (38) 12-16. 133 masă rotundă (Participanți: Lâszlo Felfoldi, Jânos Fugedi, Zoltân Karâcsony, Csilla Konczei, Gyula Pâlfy și Istvân Pâvai. Moderator: Lâszlo Foszto) Notă: Discuțiile care au făcut subiectul prezentei mese rotunde au pornit de la tematica lansată de Csilla Konczei prin prezentarea făcută în timpul sesiunii de comunicări, prezentare cu titlul: Tripletul mort în fașă. Discursurile publice despre inexistența cercetării dansului maghiar din România în anii '60-'80. Lâszlo Foszto: Csilla, mulțumim pentru această expunere stimulatoare de reflecție, care ar putea constitui în fapt și introducerea dezbaterii de la finele acestor lucrări, întrucât există idei ce au reapărut pe parcursul expunerilor. Cred că o asemenea problemă este și cea a periodizării, deoarece - după părerea mea și în contradicție cu opinia lui Lâs-zlo Felfoldi - nu poate fi impusă o periodizare unitară în ceea ce privește materialul prezentat de tine. Așadar, una dintre problemele care merită a fi discutate cu ocazia acestei mese rotunde ar fi aceea care privește dinamica istoriei discursului științific asupra dansului și, legat de aceasta, intervenția reprezentanților diferitelor instituții culturale în acest discurs. Istvân Pâvai? Istvân Pâvai: Sunt perfect de acord cu cele prezentate de Csilla, dar aș mai completa, de fapt, aș mai nuanța ideea, prin următoarea observație interesantă: din cele expuse reiese faptul că acest mod de gândire era de sorginte comunistă, ceea ce este perfect adevărat, doarece se potrivește cu principiile comuniste. Interesant este doar faptul că, de pildă, în concepția științifică a UE, recunoscută acum și în Ungaria, cercetarea științifică trebuie realizată într-o strânsă interdependență cu practica. Noi, pentru prima oară, am auzit acest lucru de la Ceaușescu. Afirmația se potrivește științelor tehnice, adică producției, dar este aplicată și în cazul științelor umaniste, iar noi astăzi, la fel ca și în perioada comunismului, profităm de această ocazie, motivând în diverse locuri că cercetarea noastră științifică este una foarte importantă, fiindcă dispune de o teme- 135 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania lie socială, așadar expunem lucruri deosebite nu doar prin faptul că dansul sau muzica populară analizată de noi reprezintă în sine o curiozitate șiințifică, ci și datorită existenței unor mișcări culturale, precum Tănchăz ori mișcările culturale scenice, iar noi formăm instituția științifică aflată în spatele acestora. Ideologizarea era valabilă și atunci, și acum. Probabil că nu vom reuși - din păcate - să ne debarasăm de ea câtă vreme - așa cum s-a exprimat Csilla - funcționează concepția paternalistă, deoarece până atunci va exista și cerere pentru aceste ideologii. Sistemul statal actual se prezintă într-un mod perfect asemănător: există un minister, iar Felfoldi ne-a arătat că ministerele au elaborat diverse strategii culturale, ceea ce înseamnă că se va urmări și aplicarea acestora. Prin urmare, lipsește exact acel proces de edificare de jos în sus, despre care a vorbit și Kalman Tibor Dane,1 faptul că decizia oamenilor în legătură cu ce ar dori ei referitor la cultură ar trebui să vină de jos, iar ideile să fie transmise înspre superiorii care să le finanțeze. În loc să se întâmple astfel, indicațiile pornesc de sus. Așa este și acum, așa a fost și în timpul comunismului. În cazul comunismului trebuie amintit faptul - și spun acest lucru mai mult din cauza tinerilor care nu existau atunci - că de multe ori, un ziarist din acea perioadă (trebuie menționat că foarte multe lucruri despre dans apăreau atunci în media) știa ce poate fi publicat și ce nu. Așadar, comparativ - de pildă - cu anii '50, când materialele erau controlate de cenzori profesioniști, după anii '60 funcționa deja autocenzura, adică ziaristul cunoștea tot ceea ce nu putea fi tipărit, așadar „la nevoie” rescria articolul. (Despre lucrurile respective se știe că multe dintre materialele publicate în presă ar merita o comparație - să zicem, chiar și în cazul lui Jozsef Farago - cu variantele inițiale nepublicate ale textelor; ar trebui văzut cum au fost acestea cenzurate, cât lipsește din aceste articole trimise, de pildă, revistei Muvelodes [Cultura] și ulterior publicate.) Totodată, ziariștii știau care sunt documentele politicii de partid și discursurile ceaușiste la modă, iar articolele au fost adaptate în așa fel încât să le fie permisă publicarea. Așadar, nu trebuie să ne imaginăm că acești oameni erau comuniști care-și proclamau ferm convingerile. În discuțiile particulare (deși, orice ziarist, în mod obligatoriu, era și membru de partid) afirmau mereu: „Vai, ce minunat este ceea ce faceți voi la Miercurea Ciuc, Tănchăz și muzică veche, dar aveți grijă ..., să includeți și asta și asta, apoi să nu 1 Pavai face referire aici la idei expuse în cuvântul de deschidere a sesiunii de comunicări căreia i-a fost integrată această masă rotundă, cuvânt rostit de Kalman Tibor Dane, președintele Societății Maghiare de Cultură din Transilvania (EMKE). 136 sz masă roTundă ziceți că ... și să nu prezentați așa ...”. Așadar, era clar faptul că ei erau de partea noastră, dar în același timp au încercat să înduplece și puterea, ca nu cumva aceste manifestări să fie interzise, la fel cum a fost oprită în '86 - de exemplu - mișcarea artistică de muzică veche. Csilla Konczei: Da, la fel și Tănchăz de la Cluj. Istvân Pâvai: Da, și cazul Tănchăz, nu doar la Cluj, ci și în multe alte locuri. Interesant este și un alt aspect al celor petrecute în România: în diferite locuri existau interdicții diverse, ce funcționau într-un mod cu totul deosebit. La începutul „mișcării Tănchăz” ne-am agățat cu disperare de redacția maghiară a televiziunii de la București, deoarece aceasta, ca instituție centrală reprezentativă, avea posibilități mai largi, îi erau permise mai multe. Apoi, exista o diferență și între județe: și în acea perioadă, în județul Harghita sau în Covasna se puteau face mai multe decât în județul Cluj ori la Târgu Mureș, unde tocmai se desfășura o românizare mai dură, ce nu permitea atât de multe întâlniri. Apoi, este binevenită o diferențiere și în ceea ce privește interdicțiile oficiale și cele neoficiale. Pe de o parte, exista o conduită politică a partidului, care lansa modele de funcționare pentru orice fel de manifestare, modul de execuție fiind lăsat la latitudinea oamenilor. În fapt, totul se întâmpla în funcție de seriozitatea cu care era tratată problema de către liderul de partid român pus în funcție la locul respectiv. Existau funcționari care exagerau introducând și mai multe interdicții. La noi, la Târgu Mureș, Tănchăz în felul acesta a fost interzisă: ne-am adunat acolo în toamna următoare și ni s-a comunicat că nu se va mai ține evenimentul. Atunci ne-am dus la președintele sindicatului și l-am întrebat de ce nu? Ne-a răspuns că nu se mai poate ține, deoarece noi, o vreme, cântăm și dansăm, iar apoi începem să revendicăm teritorii. Așadar, acolo ni s-a vorbit pe șleau. În altă parte, aceleași lucruri erau făcute altfel, iar în unele cazuri funcționarii publici în cauză erau mai permisivi, mai toleranți. Csilla Konczei: La Cluj se spunea că trebuie zugrăvită sala. Tot timpul se zugrăvea în sală . Istvân Pâvai: Da, deci politica vis-a-vis de mișcările culturale etnice maghiare a luat forme extrem de diverse. Cu toate acestea, și în ceea ce privește activitatea Securității și a Partidului trebuie făcută o diferență: metoda utilizată de Securitate presupunea unele interdicții care în realitate erau ilegale. În fapt, manifestările culturale maghiare nu intrau sub restricție în mod oficial, însă era de dorit excluderea lor, așadar ți se sugera numai că puteai să ai probleme dacă te ocupai, de exemplu, de 137 sz CorEGrafia și ETnoCorEoioGia maGHiară din TransiiVania culegerea de câtece populare ... Toate acestea puteau fi însă doar percepute, nu erau declarate public niciunde. Aici, în această dezbatere, s-a ridicat problema unor culegeri realizate cu ajutorul folcloriștilor ardeleni, probabil, prezenți aici. Extrem de mult material cules se află în Arhiva de la Budapesta, întrucât noi i-am ajutat atunci pe specialiștii de acolo să-și completeze culegerile. Se pune întrebarea dacă era sau nu era interzis acest lucru? Potrivit legilor din România, aflate în vigoare la acea dată, nu era interzis! Atât în România, cât și în Ungaria exista o lege - aflată în vigoare și în prezent - referitoare la tezaurul folcloric material, scoaterea acestuia din țară fiind legată de o aprobare. Astăzi, dacă cineva dorește să iasă de pe teritoriul Ungariei cu obiecte de artă - de pildă, mobilier de artă populară, deoarece se mută în vest -, trebuie să apeleze la comisia Muzeului Etnografic, care face o evaluare și eliberează un certificat cu ștampilă etc., iar în felul acesta obiectele pot fi transportate. Acest lucru a funcționat și aici, într-un mod asemănător, iar în cazul instrumentelor muzicale a fost la fel. Toate acestea nu s-au referit însă la cultura spirituală. Câteodată reprezentații puterii au încercat să pluseze spunând că, legal, materialele culese nu pot fi scoase din țară, dar. Csilla Konczei: Dar practic - Jânos și Zoltân ar putea confirma acest lucru - aceste „obiecte” ale culturii spirituale au fost scoase „clandestin” din țară. Istvân Pâvai: Da. Exact, dar în realitate nu era ceva interzis. Eu -când badea Gyuri de la Sic, badea Gyuri Szabo Varga, a fost amendat pentru că a cântat unor persoane venite din Ungaria - am întrebat dacă a fost lăsată vreo hârtie de polițist. Da! Să vedem, ce scrie pe hârtie. Iar pe amendă nu scria că a fost prins cântând unor cetățeni din Ungaria, ci: „perturbarea ordinii publice”. Așadar, nu exista un paragraf de lege care ar fi prevăzut amenda. În fapt, nu era interzisă scoaterea unor obiecte de cultură spirituală din țară, dar toată lumea se temea totuși că acest fapt ar putea genera probleme. Astfel, toate acestea se întâmplau în secret. Deci, toată această epocă este foarte interesantă, iar posteritatea nici nu va mai putea înțelege pe deplin complexitatea ei. Materialul prezentat de Csilla a fost foarte bun, deoarece în el se puteau vedea toate aspectele, adică faptul că atunci când un ziarist din epocă scria ceva, încerca să evidențieze întotdeauna importanța prezervării culturii naționale maghiare, iar problemele minoritare aveau o pondere deosebită în aceste luări de poziție. În fapt, intelectualitatea maghiară de atunci și-a asumat un rol ideologic, iar în centrul acestei ideologii se afla acțiunea de conser- 138 sz masă roTundă vare a minorității etnice. Toată lumea considera acest lucru o chestiune de onoare, ceva care trebuie făcut, iar în opinia publică Tănchăz, precum și toate celelalte acțiuni culturale, slujeau aceluiași scop. Noi, când am înființat Tănchăz, nu ne-am gândit la faptul că vom salva minoritatea maghiară, ci credeam că acest lucru este ceva bun; ne plăceau muzica și dansul și aveam convingerea că va fi bine dacă mulți le vor învăța și se vor bucura de ele. Noi nici într-un caz nu am înființat Tănchăz cu scopul de-a salva minoritatea maghiară. Însă ideologii credeau acest lucru și scriau articole despre această chestiune! Apoi, în anii '90 se descoperă că - în realitate - nu a fost salvat nimic, deoarece începând de atunci se pot înființa oricâte Tănchăz se dorește, iar acest lucru nicidecum nu a schimbat în vreun fel condiția de minoritar. Lâszlo Foszto: Altcineva mai dorește să intervină pe acest subiect? Lâszlo FelfOldi: Am fost interpelat.2 Aș vrea să spun că sunt perfect de acord cu faptul că nu există limite tranșante între epoci. Dacă aș fi întors pagina, la capătul acesteia ar fi urmat analiza în care și eu afirm că există idei și ideologii ce dăinuie peste epoci; ele sunt expuse, de pildă, în lucrarea lui Istvan Gyorfi intitulată A nephagyomăny es a nemzeti muve-lodes [Tradiția populară și cultura națională], o lucrare de căpătâi ce conține reflecții valabile până astăzi. Multe capete ilustre - de la cei în vârstă până la cei mai tineri - s-au gândit la aceste lucruri. Ar putea fi amintite aici inclusiv concepțiile naționaliste din epocă, apoi cele ale discipolilor lui Sandor Karacsony - în cazul în care acesta mai are succesori, care la rândul lor, eventual, să fi format și alți discipoli. Într-adevăr, aceste chestiuni dăinuie peste epoci câte cincizeci, șaptezeci și chiar o sută de ani. Aici voi face o paranteză pentru a menționa faptul că imaginea tripleților „cu caracter sacru” - așa-numitul „hungaricum” - se află în introducerea volumului redactat de Rethei Prikkel Marian. Csilla Konczei: Da? N-am observat. Lâszlo Felfoldi: Cele trei mari domenii de manifestare spirituală a maghiarilor sunt: poezia și limba; muzica; dansul și mișcarea. Am descoperit însă că autorul vorbește despre studiile de estetică încă în 1907 și 1908. În 1905 publică o lucrare de estetică în care se ocupă chiar de 2 Laszlo Felfoldi, în prelegerea sa din timpul sesiunii de comunicări, a vorbit despre aspirațiile de modernizare apărute în deceniile anterioare în cercetările etnocoreg-rafice, învățământul coregrafic și conservarea tradițiilor. Din păcate, nu am primit pentru publicare în acest volum textul prezentării domnului Felfoldi. 139 sz CorEGrafia și ETnoCorEoioGia maGHiară din TransiiVania sacralitatea acestor trei entități. Așadar, vorbește despre faptul că ideologiile atât de mult. Csilla Konczei: Probabil. Evident. Probabil că și Farago se baza tot pe aceste texte interbelice. Este clar, evident. Istvân Pâvai: Nu întotdeauna puteau fi făcute referiri la aceste informații în anii comunismului - sau la orice altceva -, nu erau permise asemenea trimiteri. Csilla Konczei: Da. Lâszlo Felfoldi: Aș mai vrut să discut despre un lucru: cum se schimbă rolurile! Voi vorbi foarte pe scurt. Încă de pe vremea lui Gyorgy Martin a început limpezirea unor atribuții! Lui Gyorgy Martin nu-i făcea plăcere să participe în juriile festivalurilor, nici nu mergea, refuza să fie prezent acolo! Destul de timpuriu, deja din anii '60, nu se mai ducea. Era prezent la cursurile de prefecționare ori la întâlnirile ansamblurilor păstrătorilor de tradiții din mediul rural, deoarece el însuși era adeptul convingerii că se impune o limpezire a atribuțiilor. Nu poate vorbi același om, de pe poziții de activist, mai întâi despre izvorul neîntinat al limbii materne, despre limba maternă a mișcării culturale, rostind cuvinte frumoase cu semnificații simbolice despre păstrarea tradiției, și, pe urmă, pe de altă parte, de pe poziția cercetătorului, să nege posibilitatea păstrării unor tradiții neschimbate. Așadar, de-a lungul deceniilor și veacurilor, tradiția populară a fost compromisă. Cele două concepții nu puteau fi însă conciliate! Nu, un cercetător nu putea afirma faptul că a sosit vremea purificărilor. Trebuia observată realitatea mediului sătesc, indiferent că era vorba despre dansurile cu origine medievală ori despre cele cunoscute în sat doar de săptămâna trecută; trebuia avut în vedere cât de „tradiționale” erau ele. Lâszlo Foszto: Aceasta ar fi fost o întrebare similară. Eu nu am reușit să formulez atât de clar această idee. Aici, probabil subiectul lui Janos Fugedi a fost asemenea unui „turn de fildeș” (este o afirmație provocatoare): o abstractizare precum notația dansului, care a devenit de o înaltă tehnicitate. În același timp, alte expuneri scot în evidență tocmai faptul că era nevoie de cunoștințe tehnice, de exemplu era necesară filmarea, manevrarea magnetofonului, deci trebuia să faci față terenului în ansamblul său. Deci, ce rol au de fapt toate aceste cunoștințe, iar dacă cineva ar vrea să înceapă acum să se ocupe de cercetarea coregrafică, să vedem care ar fi cele mai importante cunoștințe de care ar avea nevoie? Evident, ar trebui să cunoască sistemul notațional coregrafic - am aflat 140 sz masă roTundă asta -, iar potrivit părerii lui Jânos, acest lucru este exterm de important, de aceea te întreb direct: în ce fel sunt necesare cunoștințele tehnice? (De pildă, trebuie manevrată camera, mai demult - evident - acest lucru era mai complicat decât astăzi, s-au mai făcut progrese...) Jânos Fugedi: Noi toți cei de aici cunoaștem acest lucru, toți am făcut culegeri, iar pe teren ne-am găsit mereu în situația de a fi nevoiți să rezolvăm probleme, nu numai acestea, ci de tot felul: dacă s-a stricat mașina, a trebuit reparată sau remorcată; când împreună cu Csilla am rămas atârnați de un tub colector uriaș, a trebuit să ne scoată cineva de acolo, cu alte cuvinte, acesta este terenul, evident, toate acestea fac parte din activitatea noastră ... Și în străinătate suntem mereu întrebați: „Ce faci când te duci pe teren?” Faci orice, începând de la găsirea informatorului - în cârciumă, la preot sau prin vreo cunoștință - până la organizarea și angajarea muzicanților, apoi trebuie să te întorci din nou să fixezi camera, aparatul de filmat, trebuie să te pricepi nu doar la aparatul de filmat, ci și la cele video și audio, iar pe urmă trebuie să ai și alte cunoștințe, începând de la lucrările de laborator și până la sincronizare. Toate ca la carte! Acum însă ar trebui să revenim la expunerea susținută de Csilla, pentru că, de fapt, eu cu asta m-am pregătit, iar acum - dacă nu te superi - voi încerca din nou să vă provoc la o discuție. De la profesorul Jânos Kornai am învățat cu toții că pe piață există procese de presiune și de as-pirație.3 Iar aici - nu-i așa? - a existat o așa-zisă „creare a posibilităților” încremenită într-un anume rol. De cealaltă parte însă a fost oare sesizată presiunea? Adică, au existat persoane care să se fi prezentat: „Sunt aici, vă spun ce vreau să cercetez și aș dori să lucrez”; din lucrarea ta nu reiese că ar fi existat o asemenea categorie, chiar dacă nu foarte numeroasă. Pun această întrebare doar pentru că pe vremuri, Martin și colegii săi „au făcut presiuni” pentru a-și obține pozițiile! Iar aici. Csilla Konczei: După părerea mea, aici situația era cu totul alta! În plus, peste toate acestea s-a mai adăugat și condiția de minoritar sau cum să spun... Bine, admit faptul că în anii '80, când am absolvit facultatea -de fapt, în 1986 -, probabil mi-aș fi dorit să devin cercetător etnocoreolog profesionist, nu-i așa? Cam așa mi-am imaginat. Evident, nu s-a ivit nicio oportunitate! Singura mea șansă ar fi fost să emigrez, însă nici măcar acest lucru nu era posibil, deoarece nu am primit pașaport. Deci, eu aș fi 3 Profesorul Jânos Kornai este un renumit economist, autor al textului „Pressure and Suction on the Market”, apărut în: Economic Analysis of the Soviet Type System. Ed.: Judith Thornton. Cambridge: Cambridge University Press, 1976. 141 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania dorit să plec din țară, din cauză că nu puteam să-mi urmez vocația, dar nu am reușit. Până în 1990 eram închisă într-o țară, șomeră și nu exista nicio șansă de-a putea fi angajată într-o instituție; nu mă prea lăsau nici să public, de pildă, acest volum cu Jegyzetek a Lăbăn-tăncjelfrăsrol [Introducere în notația de dans Laban], apărut în 2002 sub egida Asociației Kriza, nu ar fi putut fi tipărit atunci. Jânos Fugedi: Dar citatele pe care le dai sunt din anii ’60-’70. Csilla Konczei: Da, ceea ce am discutat aici este un segment al epocii precedente. Evident, despre anii '80 s-ar putea vorbi separat, dar... Istvân Pâvai: Atunci era mai rău. Csilla Konczei: Pur și simplu erau refuzate discuțiile cu oameni ca mine. Nici nu știu dacă a mai existat cineva care, în epoca amintită - aici în România - să mai fi dorit să se formeze în această profesie. Poate a existat, eu însă nu am avut nicio șansă. Jânos Fugedi: O altă idee pe care aș dori s-o dezvolt pe scurt: să nu crezi cumva că astăzi - în comparație cu perioada comunistă - există în general o atitudine diferită față de dansurile tradiționale și că așteptările ar fi altele decât cele ce provin aproape automat din această atitudine. Cei implicați în mișcarea Tănchăz sau oricine altcineva care nu are mentalitate de cercetător nu așteaptă din partea noastră decât predarea materialului și jurizarea lui, apoi gata! Iar dacă nu primesc aceste lucruri, consideră că cercetarea nu are valoare, că este fără sens, așadar nu poate fi decât inutilă. Am auzit de la coregrafi renumiți că și pe Martin l-au respectat doar din cauză că le-a pus la dispoziție o cantitate imensă de material, din care au reușit apoi să trăiască fericiți, asigurându-și o existență îmbelșugată. În opinia acestor persoane, dansatorul și muzica, analiza structurii coregrafice etc., toate acestea sunt complet lipsite de importanță; urmărind coregrafii de spectacole, nu am putut sesiza absolut niciunul dintre aceste considerente! În plus, nu se discută absolut deloc despre estetica dansului țărănesc. (Am putea cita, spre exemlu, - trecând sub tăcere, de această dată, numele coregrafului - întrebarea pusă de niște cercetători străini: dacă feciorescul din regiunea Călata este un dans solo, atunci de ce dansează cinci oameni pe scenă? Răspunsul a fost: „Cum ar arăta pe scenă un singur om?”). Zoltân Karâcsony: În general, eu m-aș concentra pe expunerea susținută de Csilla. Așadar este într-adevăr foarte bine că a fost trecută în revistă o asemena epocă și că, în același timp, a putut fi survolată și baza ideologică a literaturii de specialitate din acea perioadă, iar acum - con- 142 sz masă roTundă siderând că am face un pas înainte - aș propune inițierea unui schimb de păreri despre viața publică din Transilvania. Toate acestea impun discuții prelungite și reflecții asupra epocii, iar după aceea ar trebui luate decizii referitoare la viitor. Așadar, acest tip de autoreflecție are o foarte mare importanță din toate punctele de vedere. Dialogul - inițierea unui discurs despre felul în care a arătat, cum era sau cum nu era cercetarea coregrafică maghiară din România sau din Transilvania - este un lucru extrem de important. În opinia mea însă, la fel de mare trebuie să fie interesul și pentru analiza unor aspecte similare referitoare la științele înrudite. Sub acest aspect ar trebui să fie abordate și cercetările din domeniile literare, muzicale sau de alt tip din ultimii - să zicem - cincizeci de ani. Așadar, eu aș propune să ne concentrăm asupra importanței acestui tip de discurs și să căutăm posibilitățile de-a merge mai departe. Referitor la prezentarea lui Laszlo Felfoldi: este extrem de important să ne așezăm și să reflectăm asupra unor modalități de modernizare din cadrul propriei noastre ramuri științifice, să discutăm aceste posibilități, după care vom putea lua și decizii, deschizând totodată noi perspective. În acest moment nu mai are nicio importanță ceea ce așteaptă din partea noastră opinia publică, mișcările culturale sau puterea poltică. Acum trebuie să trecem peste aceste lucruri, iar mai tîrziu, dacă ele se vor face din nou simțite, atunci va trebui regândit totul. Csilla Konczei: Evident, sunt convinsă că în cadrul expunerii mele s-a manifestat o anumită tendențiozitate: în realitate, eu (și cred că împreună cu mine și alții) nu-mi pot imagina realizarea unor lucrări științifice ori înființarea unor ateliere sau instituții științifice adevărate decât în cazul în care acestea ar fi apolitice și concentrate exclusiv pe problemele profesionale, care nici măcar din punct de vedere practic nu se vor a fi probleme publice. Cercetarea științifică trebuie să fie independentă atât față de practica coregrafică, cât și față de politică și viață publică. Evident, relația dintre știință și viața publică este mult mai complicată, desigur, trebuie să existe legături, dar sunt absolut convinsă că această relație poate fi una apolitică. Gyula Pâlfy: Purtăm aici o discuție foarte agreabilă, dar în urma expunerii tale mi-a venit în minte întrebarea: în fapt, conform unui sistem de criterii relativ unitare, există viața culturală publică a maghiarilor din Transilvania? Istvân Pâvai: A existat, da, a existat. Gyula Pâlfy: Dar acum, oare mai există? 143 sz CorEGrafia și ETnoCorEoioGia maGHiară din TransiiVania Istvân Pâvai: Există și acum, dar situația de acum este cu ceva mai sumbră decât atunci. Csilla Konczei: Întrebarea poate fi întoarsă: și în Ungaria? (Râsete.) Gyula Pâlfy: Și acolo tot politica o distruge. Istvân Pâvai: Desigur. acolo există două feluri de viață culturală publică,4 oferta este mai mare. (Râsete.) Gyula Pâlfy: Mi-au mai venit în minte următoarele: pentru ca acest discurs legat de dans să-și poată exercita efectul social, era într-adevăr nevoie de înființarea Tanchaz-urilor. Acest tip de întemeiere necesită însă cel puțin o persoană bine pregătită din punct de vedere profesional, un fel de „pârghie de tracțiune” înzestrată și cu alte calități umane, care să-i poată mobiliza pe participanți. Dacă în majoritate au fost distruse comunitățile tradiționale în care această „autosatisfacție culturală” funcționa în mod firesc, atunci acești oameni onești din rândul tinerilor de la orașe „trag” cel puțin pentru a înființa aceste „comunități secundare”. În acest caz, am impresia că dansul ar putea supraviețui fără a deveni victima uniformizării, deoarece nu dansul, ci doar așa-numiții păstrători ai tradiției ar trebui să fie legați de proiecția trecutului. Istvân Pâvai: Aș dori să mai menționez, desigur pe scurt, ceva ce aici nu a fost specificat: Csilla are dreptate când afirmă că suntem îngrijorați din cauza celui de-al treilea triplet. În perioada în care ea a început să se ocupe de acest subiect, se mai putea vorbi despre cercetare în domeniul muzicii populare maghiare din Transilvania, acum însă acest lucru este tot mai puțin, deoarece lipsesc „marii seniori” precum Jânos Jagamas, care de peste zece ani s-a stins din viață, nu mai trăiește nici Piroska De-meny, Ilona Szenik este foarte în vârstă, iar Istvân Almâsi de asemenea. Cred că am reușit să-i menționez pe toți. Zoltân Szalay se ocupă de această profesie doar tangențial, fiindcă și el trăiește din altceva, iar eu - așa cum a afirmat și Csilla - tot din aceste motive am plecat la Budapesta, și nu din alte cauze. Încă de pe vremea liceului mi-am dorit să mă ocup de cercetările din domeniul muzicii populare ca profesionist, mi-am ales această specialitate, am absolvit aici la Cluj în 1976, dar până în 1992 nu s-a întâmplat nimic. Așadar, s-a vorbit aici despre acel volum redactat de 4 Vorbitorul face referire la situația din Ungaria, caracterizată în această perioadă printr-o scindare destul de drastică a societății maghiare în funcție de opțiunea politică individuală, spre stânga sau spre dreapta. 144 sz masă roTundă Csilla, și eu aveam, la fel, un manuscris terminat încă din 1986, dar nu a putut fi publicat. Apoi, în 1992, m-au chemat la Muzeul Etnografic din Budapesta, am tot amânat decizia timp de încă doi ani, încercând să-mi găsesc aici un loc similar. M-am dus al Institutul de Folclor din Cluj, unde Almasi m-a informat că nu pot fi angajat acolo din cauză că Csilla va fi cea care va obține un post de cercetător la Institut. În pofida acestor promisiuni, nici Csilla n-a fost angajată! La Târgu Mureș, Boldizsâr Cs^ky a încercat să mă ajute, insistând pentru mine la filiala de acolo a Academiei Române, dar nu a reușit. Atunci nu i-am mai putut refuza pe cei din Ungaria, deoarece arhiva muzicală de la Budapesta nu poate fi ocolită dacă te ocupi de muzica și dansul folcloric ardelenesc. Pot fi alcătuite noi colecții, dar niciodată nu vor fi atinse dimensiunile acelei arhive, iar pentru a cunoaște muzica tradițională din Ardeal este nevoie de ea. Probabil, acest lucru se va rezolva în viitor cu ajutorul internetului, care va face posibilă accesarea de la distanță a oricărui material și de oriunde, iar atunci nu va mai conta locul în care trăim ori muncim. Foszto Lâszlo: Mulțumim participanților pentru intervenții! 145 \z Corina IOSIF Postafață Apariția volumului Coregrafia și etnocoreologia maghiară din Transilvania în mileniul trei în traducere românească poartă, cred, o semnificație aparte. Cu mici excepții, incapabile de a schimba percepția generală asupra situației, etnologia din nord-vestul României și-a consumat existența în două discursuri paralele, unul de limbă română și celălalt de limbă maghiară, iar obsevația poate fi fără rezerve extinsă la un nivel mai larg, adică, spre exemplu, și la producția de text sociologic, disciplină, în anumite privințe, complementară etnologiei. Relația care s-a construit în timp între aceste două discursuri este una complexă, caracterizată în egală măsură de contaminări1 și de opoziții, de convergențe și de divergențe, relație care poate deveni în sine un subiect de studiu, și nu numai pentru etnologi. Atât discursul maghiar asupra identității naționale, cât și cel românesc s-au construit, istoric, în raport unul cu celălalt, iar culturile tradiționale, ca obiect de studiu al folcloristicii, s-au aflat (și se mai află încă), în multe privințe, în centrul acestor constructe. Pe cont propriu, atât etnologia de limbă maghiară, cât și cea de limbă română au produs astfel discursuri asupra specificității naționale, de pe poziții etnopolitice în principiu divergente, dar împărtășind o aceeași ideologie a națiunii și împărțind o arie culturală comună; munca depusă în această privință a fost însă, din punctul de vedere al demersului etnologic, în mod inevitabil convergentă în direcția producerii unor date etnologice, mai ales sub forma arhivelor de folclor, de o bogăție remarcabilă și într-un caz și în celălalt. 1 Vezi, în acestă privință, interviul cu Gall Erno, publicat în revista Martor, (Martor. Revistă de Antropologie a Muzeului Țăranului Român, No. 3/1998, 2002) despre relația existentă, spre exemplu, între modelul școlii gustiene și sociologia de limbă maghiară din România. 147 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania Din acest motiv, probabil că una dintre provocările speciale, atât pentru etnologia maghiară (vorbesc aici mai ales despre cea produsă în România), cât și pentru cea română este aceea născută din relația semnalată mai sus, iar una dintre căile de străbătut pentru o înțelegere aprofundată a istoriei contextualizate geografic a disciplinei (atât în ipostaza ei de limbă maghiară, cât și de limbă română) ar fi aceea a studierii ca atare a acestei relații, din păcate, prea puțin explorată. Textele cuprinse în volumul de față se concentrează pe domeniul privilegiat al etnologiei maghiare, cel al dansului tradițional, iar câteva dintre studiile reunite aici ating problematici conexe acestuia (cum este cea a teatrului-dans sau cea a baletului). Multe dintre informațiile istorice sau etnografice pe care textele le conțin sunt inedite pentru un cititor de limbă română, fie el și avizat (pentru a da numai câteva exemple: aspectele sociale, culturale și politice ale „fenomenului Tanchăz” sau cele legate de organizarea în zona Ardealului a unor cercetări de teren în parteneriat cu etnologi maghiari de la Budapesta, detalii privind practica etnologică în sine în perioada regimului comunist). Gestul de a aduna și publica texte care, din direcții de abordare extrem de variate, pun în lumină atât dansul tradițional maghiar și genurile scenice influențate de acesta, cât și istoria problematică a disciplinei care se ocupă de studierea lui, etnocoreologia, are, fără îndoială, o valoare intrinsecă. Însă decizia editorului de a publica îngemănat, în maghiară și română, studiile care îl compun face ca această apariție editorială să aibă în același timp calitatea de a scurtcircuita, virtual, practica discursurilor paralele despre care vorbeam mai sus, deschizând astfel căi de comunicare între cele două variante ale discursului etnologic. Acest gest are, la rândul său, două implicații importante: în primul rând, munca de traducere împinge efortul de înțelegere a unei culturi (fie ea savantă sau tradițională) până la limitele de expresie ale limbii în care se traduce, până acolo unde lipsa corespondențelor terminologice începe să fie înlocuită de descriere. Or, demersul etnografic stă martor, orice încercare de descifrare și înțelegere a unui sistem cultural trece, inevitabil, prin descriere și corelativul ei metodologic, imposibil în fapt de atins, „traducerea” (în toate sensurile posibile ale cuvântului). Așadar, gestul de a însoți originalul maghiar al discursului cuprins în paginile acestui volum de traducerea lui în română aruncă, într-un plan secund, mănușa antropologiei (celei de limbă română, dar și celei de 148 sz posTafață limbă maghiară), disciplină intrată pe scena științelor sociale din estul Europei abia în ultimii douăzeci de ani. Provocarea despre care vorbeam chiar la început ar fi deci să ne întoarcem privirea de la autoreflecția prescrisă de demersul etnologic în varianta studiilor de folclor, într-o mișcare de distanțare, în primul rând către reflecția asupra „străinului apropiat nouă”,2 cel care, istoric, a fost în același timp asemănător și diferit, apropiat și distant. Relația duală a proximității/distanței dintre cultura română și cea maghiară într-un spațiu geografic și cultural coabitat de secole poate înlesni o clarificare „în oglindă” a constructelor identita-re din momentul în care dinamica jocului dintre diferență și alteritate3 începe să fie interogată ca obiect de studiu antropologic. Nu în ultimul rând, acest exercițiu, considerat măcar din punctul de vedere al valorii lui metodologice, apare cu atât mai necesar, deci justificat, cu cât istoria construirii identității moderne în cazul popoarelor din estul Europei este în mod fundamental diferită (nu mai este cazul să discut aici în ce fel și de ce) de procesul ei omolog din Vest. Ar mai rămâne de spus că această decizie editorială creează un precedent valoros. El poate da de gândit în direcția unui tip de demers analitic, consecvent de data aceasta, care să poată porni de la simultaneitatea publicării de texte în maghiară și a acelorași texte în traducere română, demers ce numai așa poate da șansa înțelegerii aprofundate a relațiilor discrete ce reglează raportul dintre discursul etnologic de limbă maghiară și cel de limbă română, într-un spațiu cultural cum este cel din nord-vestul României. 2 G. Simmel, „Digressions sur l'etranger”, 1984, în y. Grafmeyer și I. Joseph (ed.): L'ecole de Chicago. Naissance de l'ecologie urbaine, Paris, Aubier Montaigne, p. 58. 3 G. Simmel, „ Digressions sur l'etranger ”, 1984, p. 58-59. 149 abstracts LASKAY Adrienne Concert dance on Transylvanian stages The first study of the volume is about the development of concert dance and classical ballet, thus of the art of dance in Transylvania. The author discusses the situation of the Hungarian concert dance in Transy-lvania from the 17th century until present, using an exhaustive database of cultural history and history of art. The study treats in detail all the da-table dance performances (or dance divertissements within different per-formances) of the Hungarian Theatre of Cluj. Then it describes the history of the ballet within the Hungarian Opera of Cluj, moreover, it presents in short the ballet performances of the Romanian Opera in Cluj and (mainly Hungarian) performances of the National Opera in Timișoara. DEÂK Gyula From folk dance to dance theatre In his study Gyula Deâk presents the present situation of the Hunga-rian professional and amateur folk dance and folk dance movement in Romania. He outlines the establishment and operation of the professional Hungarian folk dance ensembles in Romania, and also the development of their artistic profile formed during several years. When discussing this later aspect, the writer points out the importance of dance theatre forms, which in recent years are becoming more and more dominant. Then he describes in detail the activity of the Hungarian Folk Dance Association from Romania, which is the national organisation gathering the native folk dancers: the establishment and operation of the information office, the development of the professional archive, the different training pro-grams; finally he enumerates the events and festivals organised by the association in recent years. 151 sz corEGrafia și ETnocorEoioGia maGHiară din Transilvania URAY Peter Movement, movement theatre - in training and in Transylvanian theatre and dance In this study the well-known movement theatre choreographer and director, Peter Uray states his views on the training and on training trends applied in movement theatre primarily as a teacher of drama-tics. He interprets the movement dramaturgy, then he treats issues like structuring motifs according to curves or themes of a certain creative intention, the classification of themes according to a certain form and their putting into a structure. He also deals issues related to style, visual thinking, planning of motifs and movements. He also touches upon the relationship between dance, movement theatre and contact dance. Final-ly he presents in short the activity of the M Studio, a movement theatre from Sfântu Gheorghe directed by the author. KONCZEI Csongor A proposal for introducing the Hungarian higher dance education in Romania A study on the Hungarian performance dance in Romania is for many reasons the outline of the existing deficiencies and problems. Therefore this study first tries to sum up these deficiencies (A short report of the Hungarian (folk) dance in Romania), then to analyse and interpret them (The relationship between folk dance and concert dance; How public funds are wasted - mother-tongue dance education, the lack of trained experts). Finally the study attempts to elaborate a proposal concerning the Hun-garian higher dance education in Romania (The basis of the Hungarian performance dance in Transylvania: organizing the mother-tongue dance education. Proposal for the introduction of the Hungarian higher dance edu-cation in Romania - the outline of the planned branch of performance dance and/or contemporary dance). FUGEDI Jânos Comments to Csongor Konczei's study In his comments the author agreed with the main points raised by Csongor Konczei concerning the present state of education in the field of traditional dances. As far as the education form of the proposals are concerned, the comments pointed out the contradiction between the BA level „dancer and assistant” and the three year long education term 152 sz absTraCTs which is not enough to train professional dancer, especially not, if the training starts at the age of 18. In schools where professional dancers are trained, the education starts at the age of 10, latest 14. The system of BA-MA structure to be introduced is suitable instead for training dan-ce teachers, choreographers and theoretical experts. As a closing point, the comments raised the issue of educating dance teachers dealing with children in kinder garden and primary schools, since this age seems to be authentically receptive for a comparatively simpler traditional music and dance culture. KARÂCSONY Zoltân A critical history of filmed documentation of traditional Transylvanian dance - from the beginning to 1963 This is an overview of the early period of folk dance research and fil-med documentation beginning with the work of Sândor Gonyey and Ist-vân Molnâr in the 1940s and continuing with the work of a group called the Hungarian Dance Work Community at the Institute of Folk Sciences, then followed by the work of the group of young dance ethnographers after 1951 at the Institute of Folk Arts. Also discussed is the lesser known work of Emma Lugossy and Sândor Gonyey on 39 verbunks. Gyorgy Martin and his contemporaries' extensive work collecting dances in Hunga-ry and Transylvania, with mention of places where the main collection work was done in the period is also discussed. PÂLFY Gyula Dances of Gerendkeresztur/Grindeni, an ethnically mixed village The author presents a comparative analysis of the dance repertoi-re of the local Romanian and Hungarian communities using empirical data generated on the occasion of a filmed documentation in 1986. The conclusion of his study is that the two dance-cycles, that is the Roma-nian one (ponturi, de-a purtata, învârtită, hațegana) and the Hungarian one (csurdongolo/verbunk, csurdongolo/sereny, lassu, friss csârdâs) follow the same pattern, the Romanian being more archaic due first of all to its slower tempo. The study also points at the importance of the fact, that although there are two ethnically distinguished dance repertoires, both communities know and practice each others' dances. 153 sz corEGrafia și ETnocorEoloGia maGHiară din TransilVania FUGEDI Jânos The role of notation in choreology Following the line of the historical dance notation systems, a triform role can be discovered: notation serves as preservation, helps compre-hension of movement material, and provides a fast overview of the cho-reographic structure. Choreology without notation usually tracks the constantly changing scientific disciplines from historical approaches thought ethnographical, structural linguistic, semiotic, cultural anthro-pologic methods to the presently fashionable cognitivism, while in lack of dance notation one was missing - the investigation of the dance itself, its ephemeral material, the movements. Notation use in choreology was a feature of traditional dance research, which seemed to decline in the past twenty years, though still followed in certain ethnochoreology schools, especially in that of Hungary. The study concludes that real choreology can be prosecuted only through and with notation use, which can ensure an objective dance research. KONCZEI Csilla The still-born third twin. public discourse on the non-existing Hungarian research on folk dance in 1960s-1980s Romania The present paper is an unusual attempt: it analyzes the characteris-tics of a secondary discipline that hadn't even existed. In fact this paper deals with the non/existing Hungarian folk dance research in socialist Ro-mania, more precisely with the public discourse on this matter. Although this discipline - besides sporadic individual performances - hadn't suc-ceeded in the institutionalization of itself within the mentioned period and place, there were plenty of personalities assisting to its birth, thus writers and ethnographers published several articles on the absolute necessity of its existence. The analysis of this public discourse appear-ing in the formation of this discipline was precisely the public opinion formed about it. In my opinion folk dance research, the “third twin” (the third and the youngest brother of ethnomusicology and folklore - as it was called at that time) was still-born because the demands formulated towards it did not assure its viability, more exactly, in its imagined form it could be easily replaced with other non-scientific activities. 154 Lista autorilor DEÂK Gyula - directorul Ansamblului de Dans „Trei Scaune” („Hârom-szek”), președintele Asociației de Dans Popular a Maghiarilor din România, Sfântu Gheorghe gyuszi@hte.ro FUGEDI Jânos - etnocoreolog, kinetograf, cercetător la Institutul Muzicologic al Academiei Maghiare din Budapesta și lector universitar la Academia Maghiară de Dans din Budapesta, Ungaria janosf@zti.hu KARÂCSONy Zoltân - etnocoreolog, cercetător la Institutul Muzicologic al Academiei Maghiare din Budapesta, Ungaria karacsony@zti.hu KONCZEI Csilla - antropolog, lector universitar la Catedra de Etnografie și Antropologie Maghiară din cadrul Universității „Babeș-Bolyai”, Cluj kcsilla2003@yahoo.com KONCZEI Csongor - etnograf, etnocoreolog, cercetător la Institutul pentru Studierea Problemelor Minorităților Naționale, Cluj cs.konczei@ispmn.gov.ro LASKAy Adrienne - dirijor, muzicolog, Cluj a.laskay@upcmail.ro PÂLFy Gyula - etnocoreolog, cercetător la Institutul Muzicologic al Academiei Maghiare din Budapesta, Ungaria palfy@zti.hu URAy Peter - coregraf, regizor, cadru didactic universitar la Catedra de Artă Teatrală din cadrul Universității din Kaposvâr și directorul Teatrului Panboro din Budapesta, Ungaria, director artistic la M Studio, Sfântu Gheorghe uray_peter@yahoo.com 155 ACADEMIA DE ȘTIINȚE A MOLDOVEI INSTITUTUL DE FILOLOGIE Cu titlul de manuscris C.Z.U:37.016.046:821.135.1.09(023.2) VÎNTU VICTORIA ARTE POETICE ÎN POEZIA POSTBELICĂ DIN REPUBLICA MOLDOVA (REABILITAREA ESTETICULUI) SPECIALITATEA: 622.01 -LITERATURA ROMÂNĂ Teză de doctor în filologie Conducător științific: Andrei ȚURCANU, doctor habilitat în filologie, conferențiar cercetător Autorul: CHIȘINĂU, 2015 î 5 © Vîntu Victoria, 2015 2 CUPRINS ADNOTARE (în română, rusă, engleză)........................................4 INTRODUCERE................................................................7 1. POETICA LIRICII ȘAIZECISTE ÎN VIZIUNEA CRITICII LITERARE................ 14 5 1.1. „Șaizecismul” între viziunea dogmatică și interpretările estetice..... 14 1.2. Critica literară de la '90 încoace despre poeții șaizeciști........... 30 1.3. Concluzii la capitolul 1............................................. 41 2. ARTELE POETICE CA ASUMARE A TRADIȚIILOR NAȚIONALE ȘI EXPRESIE A 5 5 5 FIRESCULUI............................................................. 43 2.1. Contextul istorico-cultural al revenirii la tradiție.................. 43 2.2. Scrisul ca angajament etico-estetic............................... 62 2.3. Concluzii la capitolul 2...................................... 85 3. ESTETICUL CA LIBERTATE A IMAGINARULUI...............................87 3.1. „Numele tău” și „Sânt verb” ca embleme lirice ale etosului național... 87 3.2. De la kalokagathii poetice la esteticul ca pură libertate imaginativă. 105 3.3. Concluzii la capitolul 3.............................................. 123 CONCLUZII GENERALE ȘI RECOMANDĂRI..........................................125 5 BIBLIOGRAFIE...............................................................128 DECLARAȚIA PRIVIND ASUMAREA RĂSPUNDERII 5 CV-ul AUTORULUI 3 Adnotare Vîntu Victoria. „Arte poetice” în poezia postbelică din Republica Moldova (reabilitarea esteticului). Teză de doctor în filologie la specialitatea 662.01. - Literatura română. Chișinău. 2015. Rezultatele obținute sunt reflectate în 9 lucrări științifice. 9 î » Structura tezei: introducere, trei capitole, concluzii generale și recomandări, bibliografie din 175 titluri, 126 pagini (text de bază), declarația privind asumarea răspunderii, CV-ul autorului. Cuvinte-cheie: artă poetică, etic, estetic, reabilitarea tradiției, orfic, mesianic, generația șaizecistă, modele poetice, ideologie totalitară, dogmă, individualitate artistică. Domeniul de studiu: Literatura română. Scopul și obiectivele: Scopul investigației este analiza artelor poetice apărute în anii '50-'60 cu accent pe evidențierea mijloacelor de reabilitare a „eticului” și a „esteticului” literar. Obiectivele urmărite sunt: - atestarea și descifrarea factorilor de rezistență prin cultură; - evidențierea efortului scriitorilor basarabeni de a ancora literatura autohtonă în cea națională și universală; - interpretarea programului estetic valorificat într-o perioadă literară controversată, dominată de normele dogmei; - sesizarea rolului artelor poetice în definirea căutărilor novatoare ale poeziei autohtone; - identificarea atitudinii lirice a scriitorilor reprezentativi ai epocii literare șaizeciste și urmărirea traiectoriilor de evoluție a eului poetic. Noutatea și originalitatea științifică rezidă în abordarea într-o nouă optică a artelor poetice semnate de scriitorii șaizeciști din Basarabia într-o cercetare actualizată și sistematizată. Este probat efortul generației lui Gr. Vieru și L. Damian de a reorienta evoluția discursului liric de la expresia de factură pașoptistă la cea modernă. Problema științifică importantă soluționată constă în elucidarea procesului de reabilitare a poeziei postbelice basarabene prin definirea crezului artistic al generației șaizeciste, fapt care a contribuit la relevarea valorilor eticului și ale esteticului într-o literatură clișeizată de restricțiile ideologice. Importanța teoretică și valoarea aplicativă a tezei. Lucrarea este orientată către cei interesați de istoria și teoria literară, fiind axată pe determinarea aspectului subversiv al liricii postbelice basarabene. Tezele propuse ar putea constitui un curs asupra metamorfozelor poeziei basarabene. Implimentarea rezultatelor științifice. Rezultatele demersului au fost implementate la elaborarea comunicărilor științifice prezentate în cadrul unor conferințe naționale și internaționale. 4 AHHOTa^u^ BbiHTy BukTopun. «no3Tuiieckoe uckyccTBO» b noc^eeoeHHofi no^3uu PecnySnuku MongoBa (pea6unuTa^uH ^CTeTUKu). ^okTopckan guccepTa^un no ^unonoruu, cne^uanbHOCTb 662.01 - PyMbiHckaa nurepaTypa. KurnuHeB, 2015r. CTpykTypa paSoTbi: BBegeHue, Tpu raaBbi, bhboah u peKOMeHga^uu, 6u6nuorpa^ua cocTaBnaro^aa 175 ucTOHHuka, 126 cTpaHuu TekCTa. Pe3y^bTaTbi guccepTa^uu OTpa>i<eHbi b 9-tu HaywHbix pa6oTax. KnroneBbie cnoBa: no^TUHecKoe uckyccTBO, peaoiiniiTanua Tpagu^uu, acTeTiixa, 'mixa, gorMa, op$u3M, MeccuaHCTBO, nokoneHue 60-x rogoB, TOTanuTapHaa ugeonorua, co3ugaTenbHaa uHguBugyanbHOCTb. OS^acTb uccnegoBaHun: PyMWHckaa nuTepaTypa. U,e.3bro HayMHOH paGoTbi aBnneTca uccnegoBaHue no^TUHecKO^o uckyccTBa 60-x rogoB c axueHTOM Ha BwaBneHua MeTogoB peaounuTauuM ^TUHecKux u acTeTunecRux ueHHOCTew. 3aganu paoorn'bi: OnpegeneHue u aHanu3 ^akTopoB conpoTiBneHua aepea kynbTypy. BbraBneHue ycunun nucaTenen no BHegpeHuro 6eccapa6ckOH nuTepaTypw b Ha^uoHanbHyro u 3apy6e>i<Hyro nuTepaTypw. OnucaHue nepeoueHxu npegHa3HaneHun no^3uu u noaTa; BbraBneHue ckhohhoctu k Bwpa^eHuro cno^HOCTen BHympeHHero Mupa u TpaguuuoHHwx ueHHOCTew b y^epo co^uanucTUHecKO^o MupoBO33peHua. HoBmecTBO u HaynHaa opuruHanbHocTb BWTekaroT u3 HOBoro nogxoga k noaTuMecxoMy uckyccTBy 60-x rogoB b paMkax akTyanu3upoBaHHoro u cucTeMaTu3upoBaHHoro uccnegoBaHua. ApryMeHTupyeTCfl cTpeMneHue nokoneHua H. ^aMuaHa u r. Buepy MogepHu3upoBaTb OTenecTBeHHyro no^3uro, u3MeHeHuTb npuopuTeTbi ot Tpagu^uoHHOH, onucaTenbHon no33uu k cOBpeMeHHbIM cTuxaM. HccnegyeMaa HaynHaa npoSneMa 3aknronaeTcn b ucnypnaHue nponecca peaouniiTaniiii no33uu nocneBoeHHoro nepuoga HanaBouncn b 60-x rogoB u mto cnoco6cTBOBa.no onpegenuHuro no^TUHecKO^o kpego nucaTenen kOTopwe BepHynu ^Tu^ecKue u ^CTeTu^ecKue ueHHoc™ nuTepaType orpaHuneHHOH ugeonoruneckOH gokTpuHon. TeopeTuneckoe u npuknagHoe 3HaneHue. Pa6oTa opueHTupyeTca k uHTepecyro^uMcn ucTopuen u nuTepaTypHon Teopuen c axueHTOM Ha BwnBneHue cy6BepcuBHoro acnekTa nocneBoeHHon 6eccapa6ckOH no^3UH. Te3ucw MoryT cTaTb ochoboh kypca npo MeTaMop$O3w 6eccapa6ckOH no^3UH. BHegpeHue HaynHbix pe3ynbTaTOB. Pe3ynbTaTw uccnegoBaHua 6wnu uMnneMeHTupoBaHw b paMkax HayHHwx goknagax, npegcTaBneHHwx Ha HauuoHanbx u Me>i<gyHapogHbix KOH$epeH^uflx. 5 Annotation Vintu Victoria. Arts of poetry in the post-war literature of Republic of Moldova (aesthetic rehabilitation). Doctoral thesis in philology at specialty 662.01 - Romanian literature. Chisinau, 2015. Thesis structure: introduction, three chapters, general conclusions and recommendations, bibliography of 175 sources, 126 pages of basic text, statement of responsability, the author's CV . Thesis outcomes are reflected in 9 scientific works. Keywords: art of poetry, ethic, aesthetic, tradition rehabilitation, orphic, messianic, the 60's generation, totalitarian ideology, dogma, artistic individuality. Field of study: Romanian literature. The aim of this paper consists in the analysis of arts of poetry appeared between 50's-60's underlyning the ways of literary ethic and aesthetic rehabilitation. The objectives of the present research are: • observing and analysis of factors of resistance through culture; • revealing of basarabian writers effort to anchor our literature in the national and universal one; • analysis of the aesthetic program improved in a controversial literary period, dominated by dogmatic precepts; • assessment of arts of poetry's role in defining the innnovative research of native poetry; • identification of lyrical attitude of representative writers of 60th literary period and following the way of poetical character's evolution. The scientific novelty and originality of the work comes from a new approach to arts of poetry written by 60's generation of poets in an updated and systematized research. It presents our literature attempts to redirect poetry's evolution from traditional lyrical expression to the modern one. The scientific solved problem consists in elucidating the process of basarabian post-war poetry rehabilitation through defining the 60's generation artistic belief fact that contributed to revealing ethic and aesthetic values in a literature inhibited by ideological restrictions. The theoretical significance and applied value. The research is addressed those interested in history and literary theory, being centred on determing the subversive aspect of basarabian post-war lyrics. The thesises could constitute a course about changes of bassarabian poetry. The implementation of scientific results. The research results were implemented in the elaboration of scientifical reports presented in national and international conferences. 6 INTRODUCERE Actualitatea și importanța problemei abordate Polemica de creație dintre tradiționaliști și moderniști / postmoderniști se desfășoară sub semnul luptei dintre vechi și nou și are de la ’90 încoace o importanță decisivă în afirmarea concepțiilor artistice despre statutul poetului și al poeziei. Anume în etapele de cotitură ale vieții unei societăți se acutizează conflictul în jurul definirii sau precizării anumitor accepții sau implicații ale conceptelor de etic și estetic. Pentru a înțelege mai bine actualitatea literară, bătălia canonică din ultimii ani, disputele stânjenitoare de genul celor dilematice cu privire la revalorificarea și reinterpretarea patrimoniului spiritual începând, paradoxal, cu Mihai Eminescu, marele poet național, până la Grigore Vieru, dar și mai încoace, este necesar și foarte oportun să apelăm la trecutul nostru literar. Evoluția literară din ultimele două-trei decenii, în spațiul dintre Nistru și Prut, are mai multe similitudini de diferit ordin cu o altă etapă de tranziție supranumită dezghețul hrușciovian. Democratizarea societății, desprinderea scriitorilor de vechile mentalități, mai bine spus, reflexul literar al acestui fenomen, de altfel cu un pronunțat caracter eclectic, se manifestă în formă esențializată, înainte de toate, în artele poetice, în care se face mai evidentă debarasarea de dogmele obsedantului deceniu, de preceptele proletcultiste. Schimbarea de paradigmă în poezia de azi are mai multe afinități cu metamorfozele dintr-o altă etapă controversată a poeziei postbelice din Republica Moldova, marcată de reabilitarea esteticului, o etapă de căutări febrile a unor noi modele pe care șaizeciștii basarabeni le descoperă la Lucian Blaga, Tudor Arghezi, George Bacovia, Ion Barbu. Contribuția generației literare a lui Grigore Vieru și Liviu Damian în reconsiderarea valorilor etice și estetice și reorientarea liricii autohtone spre modernitate, conectarea ei la marele flux al literaturii române și revenirea dificilă la matricea spirituală oferă un bogat material factologic în conștientizarea și afirmarea noilor valori estetice, a noului concept de poezie. În acest sens, alegerea temei este dictată de necesitatea ilustrării fenomenului de tranziție de la un sistem de valori la altul, de aici și oportunitatea unei perspective pe cât posibil exhaustivă asupra evoluției literaturii postbelice autohtone. „Artele poetice”, apărute în literatura basarabeană din anii ’50-’60, contrar modelor dominante în poezia universală de la Baudelaire încoace, încercau foarte timid să conștientizeze imperativul „arderii etapelor”, necesitatea aderării la idealurile poeziei „luptei cu inerția” a lui Nicolae Labiș, a neomoderniștilor Nichita Stănescu și Marin Sorescu, pe de o parte, dar și a „poeziei de estradă” a lui Evgheni Evtușenko, Andrei Voznesensky sau Vladimir Vâsoțki, pe de altă parte. Iată de ce creația generației lui Gr. Vieru și L. Damian trebuie concepută într-un plan mult mai larg decât s-a întreprins până acum. 7 Unul dintre obiectivele propuse este reevaluarea creației șaizeciste din perspectiva integrării în contextul general românesc. Am ales ca punct de reper artele poetice ale reprezentanților de vază ai șaizecismului literar basarabean: Gr. Vieru, L. Damian, Gh. Vodă, D. Matcovschi, I. Vatamanu, A. Busuioc, V. Teleucă, accentuând aspectele variate, pe alocuri chiar contradictorii ale operei acestora. Încercând a descifra manifestul artistic al șaizeciștilor, uneori nu am putut face abstracție de „exigențele timpului”, de restricțiile ideologice și principiile realismului socialist, definitorii pentru literatura oportunistă, alteori, la analizele pe text am luat în calcul caracterul subversiv al naturii poeziei. Artele poetice ilustrează, în primul rând, întoarcerea poeziei la uneltele ei organice, firești, aplecarea creatorului asupra tradiției, concepute drept formă de recuperare a valorilor general-umane. Interesul sporit pentru literatura populară, venerația clasicilor devine un bun prilej de detașare de tematica socialistă dominantă. Valorificarea temelor, motivelor de sorginte folclorică: dorul (L. Deleanu), satul (N. Costenco), casa părintească (Gr. Vieru, D. Matcovschi), fântâna și fântânarul (A. Lupan, V. Teleucă) devine o necesitate vitală. Acestea reprezintă primele însemne de revigorare a poeziei basarabene, constituind o treaptă importantă din traseul sinuos de, în expresia lui Mihai Cimpoi, întoarcere la izvoare. Esențial, însă, e ca hotarul dintre explorarea motivelor de sorginte folclorică și căderea în semănătorism să fie delimitat tranșant. Excesul de sinceritate periclitează firescul și originalitatea discursului liric. Această lacună a poeziei este condamnată cu exigență de L. Blaga: „Dacă lirica sinceră, directă și pasionată ar fi adevărata poezie, atunci mugetul cerbilor, în anumite ceasuri ale toamnei, ar face de prisos toate antologiile” [apud 114, p. 94]. Un alt reformator al liricii românești, I. Barbu, identifică poezia sinceră cu poezia leneșă [apud 114, p.95]. Uneori suntem mai puțin exigenți evaluând contextual predilecția scriitorilor basarabeni pentru expresia folclorică. O altă coordonată importantă ce relevă tentativa poeților de a se desprinde de banalul meschin, din mizeria existențială dominantă într-un stat totalitar, este poezia cosmosului, specifică pentru literatura apărută în a doua jumătate a deceniului al șaselea. Platitudinea, liniaritatea definitorii discursului literar în deceniul imediat postbelic cedează ritmului alert, dorului de libertate, aspirațiilor romantice. În literatura sub comunism, atât poezia de factură folclorică, cât și cea romantică, a depărtărilor celeste, reprezintă o formă de căutare a identității creatoare. Regăsirea numelui devine imboldul primordial în actul de creație. Scriitorul basarabean refuză să mai fie considerat parte a unui colectiv. Se desprinde din mase, își conștientizează individualitatea și își rostește trepidant numele, mai mult în șoaptă, subtextual. 8 Scopul și obiectivele cercetării. Investigația are drept scop analiza artelor poetice apărute în anii '50-'60 cu accent pe evidențierea mijloacelor de reabilitare a eticului și a esteticului literar. Pentru a decela și a identifica aparențele și esențele metamorfozelor poeziei, am încercat să ilustrăm panoramic schimbarea criteriului de poeticitate, revizuirea sistemului de convenții poetice, a sistemului de imagini, modificarea statutului eului poetic. Din aceste considerente am insistat pe descifrarea simbolisticii poeziei basarabene, punctându-i traiectoriile de evoluție, am dezvăluit subversivitatea expresiei, fuziunea tradiționalului cu modernul. Identificarea și interpretarea artelor poetice, semnate de același autor, în limitele a două decenii (’50-’70), oferă oportunitatea de a estima nu numai evoluția artistică a scriitorului, dar și a nuanța specificul epocii literare. Obiectivele de bază urmărite în procesul cercetării sunt: - atestarea și descifrarea factorilor de rezistență prin cultură; - evidențierea efortului scriitorilor basarabeni de a ancora literatura autohtonă în cea națională și universală; - interpretarea programului estetic valorificat într-o perioadă literară controversată, dominată de normele dogmei; - sesizarea rolului artelor poetice în definirea căutărilor novatoare ale poeziei autohtone; - identificarea atitudinii lirice a scriitorilor reprezentativi ai epocii literare șaizeciste și urmărirea traiectoriilor de evoluție a eului poetic. Suportul metodologic și teoretico-științific. Literatura reprezintă domeniul de cercetare în care fuzionează perfect arta cu aspecte ale științelor exacte. Această coordonată definitorie determină opțiunea pentru o anumită metodă de cercetare. O perspectivă panoramică asupra peisajului literar din Basarabia anilor ’50-’70 este posibilă doar în condiția examinării contextului politic, cultural specific perioadei date. Este un imperativ realizabil, în primul rând, prin utilizarea metodelor logice generale de cunoaștere științifică, a metodelor de culegere și interpretare a datelor, fiind urmate de cele istorică și structural - funcțională de cercetare. Se impune nu doar colectarea informației despre realitățile sociale dominante în Basarabia postbelică, dar și analiza minuțioasă a repercusiunilor acestora asupra dezvoltării culturii, în general și, îndeosebi, a literaturii. Analiza în diacronie a evenimentelor ne oferă posibilitatea să observăm traiectul liricii postbelice de la expresia plată, dogmatică specifică poeziei anilor '50, la una evoluată (desemnând primele însemne ale reabilitării estetice) la mijlocul deceniului al șaptelea, marcând și apariția generației ochiului al treilea. Sunt momentele istorice în care se profilează tendința basarabenilor de a se integra în peisajul cultural românesc. 9 Accentul este plasat pe metodele longitudinale de cercetare științifică. Sunt analizate nu artele poetice apărute într-o anume perioadă, ci evoluția scrisului din primul deceniu postbelic (când artă este ghidată de principiul etic) până la afirmarea generației lui N. Dabija (reabilitarea esteticului este în plină manifestare). Evidențiind aspectele definitorii ale creației unui anumit scriitor, apelăm la conceptele criticii tematiste, la metoda analizei structurale și stilistice. Am interpretat textul atât la nivelul fondului semnificativ, cât și la cel al formei, structurii. Depistarea procedeelor stilistice implică și descifrarea mesajului acestora. Analiza fiecărei secvențe a operei reprezintă o problemă a cărei soluționare facilitează procesul de comprehensiune, denotând mesajul întregului text (în cazul disertației noastre este vorba despre reliefarea crezului artistic al poetului). Studiul unui aspect specific al liricii postbelice autohtone este posibil prin utilizarea metodelor interpretative, de comparație, analogie, în unele situații chiar și a fluxului de idei. Problema abordată în paginile tezei de față este elucidată prin analiza unor culegeri de poezie apărute în anii ’50-’60, care au constituit sursele bibliografice de bază: „Iarba fiarelor” [118] de G. Meniuc; „La ruptul apelor” [143] de V. Teleucă; „Cartea dorului” [81] de L. Deleanu; „Chemarea stelelor” [104] de E. Loteanu; „Darul fecioarei” [77] și „Sânt verb” [78] de L. Damian; „Monologuri” [158] de I. Vatamanu; „Numele tău” [160] de Gr. Vieru, „Aripi pentru Manole” [169] de Gh. Vodă. Noutatea științifică a rezultatelor obținute rezidă în abordarea într-o nouă optică a artelor poetice semnate de scriitorii șaizeciști din Basarabia într-o cercetare actualizată și sistematizată. Este probat efortul generației lui Gr. Vieru și L. Damian de a reorienta evoluția discursului liric de la expresia de factură pașoptistă la cea modernă. Studiul „Arte poetice în poezia postbelică din Republica Moldova (reabilitarea esteticului)” argumentează rolul concepțiilor poetice în reliefarea programului de creație al generației șaizeciste, afirmate în contextul unei societăți inhibate în toate sferele de restricțiile dogmei. Se pune accent pe analiza limbajului poetic, a procedeelor stilistice, strategiilor care determină caracterul „subversiv” al poeziei sentimentului național, a rezistenței prin cultură. Problema științifică importantă soluționată constă în elucidarea procesului de reabilitare a poeziei postbelice basarabene prin definirea crezului artistic al generației șaizeciste, fapt care a contribuit la relevarea valorilor eticului și ale esteticului într-o literatură clișeizată de restricțiile ideologice. Rezultatele științifice principale înaintate spre susținere ilustrează o perspectivă nouă de abordare și interpretare a liricii șaizeciste, propun o viziune asupra artei poetice ca expresie a rezistenței manifestate de lirica basarabeană în regimul totalitar. 10 1. Poezia postbelică basarabeană necesită o abordare în contextul socio-politic al epocii. Subversivitatea expresiei devine dimensiunea definitorie a literaturii acestei perioade. 2. Generația șaizecistă renunță la narativitatea specifică textelor proletcultiste și optează pentru lirism (sugestie, reflexivitate, intimism). Anume lirismul în creația lui A. Busuioc, L. Damian, V. Teleucă marchează începuturile modernismului în poezia basarabeană. 3. În arta poetică șaizecistă sunt reliefate noi ipostaze ale creatorului. Natura mesianică, rolul de tribun al poporului, profet (asumat de scriitorul basarabean în anii '50) nu sunt suficiente pentru a exprima complexitatea și profunzimea firii artistice. Imaginea poetului este întregită de ipostaza orfică și reflexivă. 4. Poeții basarabeni ating modelul estetic prin filiera eticului. Interesul pentru valorile tradiției, venerația clasicilor probează coordonata profund educativă a textelor lirice șaizeciste. 5. Scriitorii șaizeciști recuperează valorile interbelicului și tind spre revenirea la matricea românească și reabilitarea esteticului. Importanța teoretică și valoarea aplicativă a tezei. Lucrarea este orientată către cercetătorii istoriei și teoriei literare și ar putea constitui un suport teoretico-practic pentru compilarea materialelor la anumite cursuri universitare, propunând o metodologie de cercetare a poeziei șaizecite bazate pe analiza structurală, tematică și ideatică a artelor poetice apărute în primele decenii postbelice. Studiul este axat pe determinarea aspectului subversiv al liricii postbelice basarabene. Artele poetice sunt analizate contextual, raportate fiind la climatul social, cultural, literar și la procesele de reabilitare artistică caracteristice perioadei date: sporirea interesului pentru expresia intelectualizată, cultivarea sugestiei, revenirea la tradiție. Aceste aspecte au determinat specificul artelor poetice, al modului în care evoluează concepția scriitorilor despre artă, conștiința lor estetică. Am remarcat efortul șaizeciștilor de a redirecționa cursul de evoluție a liricii basarabene din albia artificiului proletcultist în cea a frumosului. Amalgamul de arte poetice apărute în cele două decenii imediat postbelice cristalizează crezul artistic al unei generații de reformatori care au fundamentat procesul de reabilitare estetică a poeziei consolidat abia odată cu afirmarea șaptezeciștilor. Aprobarea rezultatelor tezei. Rezultatele tezei au fost aprobate în cadrul sectorului de Literatură contemporană al Academiei de Științe a Moldovei. Tezele cercetării au fost publicate în 9 lucrări. Dintre acestea menționăm un articol apărut în revista „Metaliteratura”, unul în „Limba Română”, trei în „Philologia”, două în culegeri ale materialelor prezentate în cadrul conferințelor internaționale: Simpozionul științific cu participare internațională, PROBLEME ACTUALE DE LINGVISTICĂ, In memoriam: acad. Nicolae Corlăteanu, 100 de ani de la naștere. Chișinău, 15-16 mai 2015; Colocviul Internațional de Științe ale Limbajului „Eugeniu 11 Coșeriu” (Cernăuți - Suceava - Chișinău). Ediția a XII-a. Lingvistică Integrală - Multilingvism - Discurs Literar, care își va desfășura lucrările în perioada 19-21 septembrie 2013 la Universitatea Națională „Yurii Fedkovici”, Cernăuți, Ucraina. Investigația s-a concretizat și în comunicările ținute în cadrul Colocviului național cu participare internațională Filologia Modernă: realizări și perspective în context european (două ediții: 2012 și 2013). Sumarul compartimentelor tezei. Lucrarea cuprinde o introducere, trei capitole, concluzii și recomandări, declarația privind asumarea răspunderii, CV-ul autorului. În Introducere este demonstrată actualitatea temei de cercetare. Sunt enunțate obiectivele cercetării, se conturează valoarea teoretică și practică a studiului științific. Capitolul 1, Poetica liricii șaizeciste în viziunea criticii literare, vizează istoricul problemei, fiind axat pe prezentarea și analiza receptării în epocă a artelor poetice. Surprindem o evoluție constantă a acestora ce denotă reevaluarea conceptului de poet și poezie în epoca postbelică, natural, cu precădere în anii ’60. Critica literară este receptivă la schimbările de viziune, la tendințele de modernizare a liricii autohtone. Alternarea „exploziilor de libertate” cu „aspre lecții de pedagogie ideologică” ce definește peisajul literar basarabean determină și complexitatea interpretărilor exegetice. Rolul poetului și al artei sale e puternic subminat în societatea comunistă. Noul sistem axiologic, impus forțat în cultura autohtonă, duce la șablonizarea procesului literar. Nume critice cu rezonanță în epocă, precum R. Portnoi, Z. Săpunaru sau B. Rabii, în spiritul exigenței partinice, consideră căutările romanticilor șaizeciști nocive pentru claritatea discursului liric. Subiectivă este și atitudinea Elizei Botezatu, care califică poezia tinerilor romantici, fără excepție, drept meditativă. O deviere vădită de la preceptele exegezei comuniste de interpretare a fenomenului liric autohton este remarcată abia după anii ’90. M. Cimpoi, Th. Codreanu, A. Țurcanu, A. Bantoș, Al. Burlacu, T. Roșca, N. Leahu etc. reușesc să redirecționeze evoluția demersului critic autohton din zona istorico-științifică în cea a esteticului. Critica literară post sovietică optează pentru o abordare obiectivă a fenomenului literar șaizecist. Eliberat de restricțiile cenzurii de stat și de preceptele dogmatice, demersul critic contemporan se fundamentează pe valorificarea principiului estetic în artă. Capitolul 2, Artele poetice ca asumare a tradițiilor naționale și expresie a firescului, prezintă traiectul literaturii basarabene spre eliberarea din cătușele dogmei socialiste. Procesul de deșablonizare, de deideologizare a discursului liric autohton este inițiat în a doua jumătate a deceniului al cincilea și se cristalizează abia odată cu manifestarea generației ochiului al treilea. Un imbold pentru reconsiderarea conceptului de poet și poezie a reprezentat, fără îndoială, climatul socio-politic și cultural dominant în epocă. Avalanșa artelor poetice în literatura 12 șaizecistă traduce tendința de detașare de tematica socialistă. Scriitorii încearcă să ocolească rigorile impuse de cenzura comunistă prin cultivarea motivelor de sorginte folclorică. Simbolistica populară, elementele de mitologie națională denotă importante momente de refugiu și reculegere, când poetul basarabean se retrage în patria mică (Gh. Vodă), în microuniversul casei părintești, al satului, al acelor spații sacre ce asigură confort psihologic. Sunt analizate artele poetice reprezentative pentru realizarea unei perspective exhaustive asupra tabloului liric basarabean ce denotă complexitatea ipostazelor creatoare în epoca marilor avânturi și dezamăgiri. Poetul își asumă variate ipostaze: de la cea mesianică, pe linia lui O. Goga, militantă (indispensabilă în perioada de rezistență antitotalitară) la cea orfică (D. Matcovschi, Gr. Vieru) sau reflexivă (V. Teleucă, L. Damian). Capitolul 3, Esteticul ca libertate a imaginarului, este centrat pe reliefarea efortului promoției șaizeciste de a revigora poezia autohtonă. Sunt subliniate realizările obținute în procesul de reevaluare a modelelor de expresie poetică și constituire a unei formule lirice individuale. Procesul se cristalizează, abia la sfârșitul deceniului al șaptelea, în volumele „Numele tău” de Gr. Vieru și „Sânt verb” de L. Damian, expresia perfectă a eliberării de stereotipurile ideologice totalitare. Cuvinte-cheie: artă poetică, etic, estetic, reabilitarea tradiției, orfic, mesianic, generația șaizecistă, modele poetice, ideologie totalitară, dogmă, individualitate artistică. 13 1. POETICA LIRICII ȘAIZECISTE ÎN VIZIUNEA CRITICII LITERARE 5 1.1. „Șaizecismul” între optica dogmatică și interpretarea estetică Poezia postbelică basarabeană, cea șaizecistă în mod special, prezintă un spectru larg de abordări și interpretări ce derivă din specificul social, cultural, literar într-un regim totalitar. Pentru a surprinde și a evalua metamorfozele poeticii într-o perioadă istorică dominată de preceptele dogmei socialiste este importantă sesizarea programului estetic cultivat. Conștientizarea atitudinii lirice a scriitorilor șaizeciști este indispensabilă unei evaluări obiective a efortului de deideologizare, de reabilitare a eticului și a esteticului literar. Procesul s-a cristalizat în artele poetice menite să definească crezul artistic al unei generații literare și să contureze reorientarea literaturii postbelice spre modernitate, spre redescoperirea valorilor naționale și universale. Aspectele definitorii ale acestui proces îndelungat și anevoios au fost mereu în vizorul criticii literare și continuă să reprezinte un subiect incitant de investigație. Epoca imediat postbelică a însemnat, în spațiul cultural de pe ambele maluri ale Prutului, o ruptură brutală, dramatică și totală cu tradițiile literaturii interbelice. În primul deceniu de după război literatura s-a manifestat sub semnul supunerii totale regimului totalitar comunist. Fiece operă literară, indiferent de gen, venea să reflecte o imagine ideologizantă a realităților (preponderent sociale) din țară. Calvarul prin care trecea Basarabia acestei epoci era camuflat în culori senine, de un idilism expres, în prim-plan fiind promovată o imagine utopică a statului modern. Transformările impuse de regimul sovietic erau orientate nu doar spre restructurarea societății, dar și spre schimbarea mentalității maselor. Fenomenul de distrugere a conștiinței naționale a fost un proces acerb și dureros, care, mai târziu, a necesitat o perioadă îndelungată de convalescență și revenire la normalitate. Literatura era concepută oficial, în această epocă a reformelor socialiste, ca un mijloc de transmisiune a principiilor ideologice ale partidului, denaturările vădindu-se cu pregnanță în poezie. „Era timpul când orice simbol, orice metaforă, orice aluzie la vreo semnificație adâncă a amănuntului sau detaliului artistic absolut inerente procesului de creație, erau întoarse pe toate părțile, ca nu cumva să ascundă idei, atitudini, îndemnuri periculoase din punct de vedere ideologic” [60, p. 27]. Odată cu dezghețul hrușciovian, lirica basarabeană își deplasa lent accentele, încercând o depășire a angajamentelor proletcultiste. Universul artistic se centra în jurul unor simboluri cu încărcătură tradițională (satul, casa părintească, neamul), cu reveniri la uneltele primordiale ale poeziei. Natura fenomenului va fi specificată mai târziu de criticul A. Țurcanu în studiul „Resurecția creativității”: „Este începutul unor eforturi desperate de ieșire a literaturii de sub stăpânirea opresantă a canoanelor ideologice, estetice totalitariste. Exploziile de libertate au 14 alternat în continuare cu aspre lecții de pedagogie ideologică. Stările de creativitate și patosul de integrare în tradiția națională au fost subminate constant de agresivitatea imposturii și intransigența unor sârguincioși veghetori ai culturii” [149, p. 69]. Artele poetice publicate în acești ani au avut un rol esențial în descătușarea genului liric. A defini rolul poetului și al creației sale într-o societate unde acesta e puternic subminat devine un act de curaj. Este și un pretext pentru artistul încătușat de restricții ideologice de a-și exterioriza universul lăuntric, trăirile, zbuciumul sufletesc. Un exemplu notoriu reprezintă celebra „Mea culpa” de A. Lupan. Această palidă pocăință, cum este adesea calificată în critica literară, reprezenta, totuși, în epoca dominației totale a dogmei totalitare un punct de referință, unul care a reorientat traseul de evoluție al liricii postbelice autohtone și a schimbat concepția despre menirea etică și estetică a artei și a artistului. Mijloacele de supraviețuire la care apelează scriitorii se diferențiază devenind cu fiecare deceniu mai eficiente și mai elocvente. Excesul retoric, patetismul exagerat al expresiei specifice anilor ’50 sunt înlocuite treptat de interiorizarea, individualizarea expresiei artistice. Scriitorii inițiază un proces de lichidare a îngrădirilor de creație și de extindere a teritoriilor poetice. Iar patosul romantic de care se contaminează lirica acestei epoci reprezintă o formă a manifestării de libertate, o cale de a descoperi valori general umane, universale. Procesul de deideologizare a poeziei basarabene rămâne în continuare un subiect incitant de cercetare literară. Cu timpul, este adevărat, se atestă perspective critice diferite, deseori controversate, asupra șaizecismului basarabean. Tendințele caracteristice etapei inițiale a revigorării artistice au fost surprinse și prezentate de cercetătorii V. Coroban și R. Portnoi. „Spre mijlocul anilor ’50 își încep activitatea: S. Cibotaru, H. Corbu, E. Levit, I. Racul, I. Osadcenco. Dintre scriitorii în sfera publicisticii literare se manifestă activ: Em. Bucov, A. Lupan, B. Istru, G. Meniuc, I. Balțan, P. Cruceniuc, I. Cutcovețchi. Prin străduința lor sunt elucidate diverse probleme ale procesului literar contemporan” [27, p. 201]. Analizând metodologia exegezei postbelice românești în studiul „Divanul criticii. Discursuri asupra metodei în critica românească postbelică” (2000), Oana Fotache observă: „La o privire de ansamblu, două direcții își împart spațiul criticii românești în această perioadă: direcția estetică (cunoscută și sub alte denumiri, după miza polemică aflată în joc: impresionistă, artistică, eclectică, subiectivă etc.) și cea științifică (sau pozitivistă, analitică, raționalistă, impersonală etc.)” [94, p. 267]. Urmărim aceste două traiectorii de evoluție (de la cea științifică la una preponderent estetică) a exegezei literare din anii ’60 până în prezent și în spațiul literar autohton. Evident, cu necesarele corecții de rigoare impuse de specificul unui dogmatist literar mai apăsat în fosta RSSM. 15 Chiar la începuturi, R. Portnoi, prezență critică notabilă a epocii, propune o viziune panoramică asupra evoluției literaturii postbelice în „Articole critice” (1966). Criticul analizează dimensiunile specifice perioadei respective, subliniind predilecția poeților șaizeciști pentru expresia romantică. Afirmațiile sunt sprijinite de exemple elocvente din creația lui V. Teleucă („La ruptul apelor”), A. Cibotaru („Ecoul gliei”), E. Loteanu („Zbucium”, „Chemarea stelelor”), A. Busuioc („Dor”) ș.a. În atenția criticului sunt și realizările scriitorilor și lacunele cauzate de excesul de zel manifestat de aceștia în procesul de cultivare a metaforei poetice („Căutări rodnice și atracții înșelătoare”). Prin exemple din culegerile lui A. Busuioc și A. Cibotaru este demonstrat efectul negativ al metaforizării excesive asupra conținutului de idei al textului poetic. În tendința de a moderniza expresia lirică, scriitorul basarabean se arată interesat mai mult de perfecțiunea formei, decât de profunzimea fondului, susține criticul în albia unei concepții literare binecunoscute a preponderenței fondului asupra formei. Concluziile criticului cadrează perfect cu preceptele dogmaticii oficiale. Fenomenul respectiv, consideră el, duce la apariția unor formule ambigue. „Poezia devine cețoasă, obscură, într-un cuvânt, inaccesibilă pentru un cerc câtuși de cât mai larg de cititori” [128, p. 9]. Un alt aspect ce suscită interesul cercetătorului dat este „romantica înaripată” a poeziei apărute în deceniul al șaselea. R. Portnoi sesizează în lirica lui V. Teleucă sau E. Loteanu „un pretext de confesiune a unui crez poetic”. Îndată însă, în spiritul exigenței partinice, blamează „romantizarea trecutului”, ce „aduce în poezie contemplare pasivă și, uneori chiar o atmosferă deprimantă.” Autorul continuă să exploreze specificul liricii șaizeciste în capitolul „Lirica tânără și expresia figurată”, pe care îl va relua și în culegerea „Pagini alese” [129]. Ceea ce remarcă exegetul este „expresia figurată, mai sugestivă și mai proaspătă” decât cea caracteristică poeziei anilor '50 [129, p. 194]. Este observată evoluția expresiei poetice de la evocarea directă, frontală a fenomenului la metaforizarea acestuia, creionarea sa într-o alură romantică. Autorul probează cele afirmate cu exemple din „poezia aratului”, unde, inițial, tractoarele „atacă”, „se pregătesc de asalt”, pentru ca, un deceniu mai târziu „să plutească... ca niște cocoare”. În poezia abordând tematica aratului din creația lui A. Cibotaru, în lirica de peisaj a lui P. Boțu este accentuat rolul metaforei de factură romantică. „Nu sunt rodnice mai cu seamă căutările care au loc nu din necesitatea de a găsi expresia artistică reclamată de un conținut real, ci din preocuparea de a descoperi expresii figurate surprinzătoare, de a frapa prin noutatea formei în sine” [129, p. 200]. Rezultatul unor asemenea căutări, consideră R. Portnoi în continuarea tendinței dominante a unei arte pentru popor, sunt nu numai sterile, dar adesea și nocive, căci ele se repercutează de obicei negativ asupra clarității poeziei, făcând-o inaccesibilă, iar uneori duc chiar la neglijarea fondului, la știrbirea lui de dragul frumuseții sau noutății expresiei. Tot acolo criticul prezintă 16 simbolurile frecvent reluate în lirica epocii (drumul) și le urmărește conotațiile în creația diverșilor scriitori. Barbu Rabii, un alt nume cu o anumită audiență în epoca postbelică, tentat mai mult de exprimarea eseistică, încearcă o viziune panoramică asupra literaturii șaizeciste basarabene în culegerea de eseuri „Jurnal critic” [131]. Cercetătorul scrie în spiritul vremii, referindu-se mai mult la dimensiunea civică a operei literare. Observăm acest fapt în capitolul ce se referă la creația lui L. Deleanu, „Imaginea vremii. Căutări”. Nu sunt ignorați nici romanticii șaizeciști. Articolul axat pe creația lui E. Loteanu este intitulat sugestiv „Autodepășire”. Criticul menționează: „Eroul liric din poezia lui E. Loteanu nu este numai un om al visurilor sublime, al idealurilor, ci și un om al marilor răspunderi, un erou al acțiunilor temerare (...) Poetul își îndeamnă semenii să nu se joace cu focul creației, căci e un foc ucigător ce arde sălbatec, preschimbând în vreascuri de rug fiece os” [131, p. 119]. Este accentuat rolul etic al artei și responsabilitatea de care trebuie să dea dovadă un scriitor. Focul creației este unul sacralizat, purificator. Însă apropierea de flăcările acestuia necesită trudă imensă, căci efectul poate fi nu doar benefic, dar și distrugător. O contribuție decisivă în investigarea peisajului liric basarabean aparține criticului M. Cimpoi. Articolele, recenziile, studiile căruia, chiar de la bun început, scot în evidență aspecte inedite ale liricii autohtone, tratează specificul evoluției genurilor literare, meditând asupra individualităților de creație, a substanței lirice a literaturii basarabene în „Disocieri” [46]. Esența creației și timbrul eternității sunt ușor confundabile: „Poezia simte timpul cum simte vioara freamătul lăuntric și îndemânarea lăutarului. Poezia noastră a intuit cu finețe, mai ales, tinerețea timpului, procesele de clarificări, pe care el le declanșează în om” [46, p. 5]. În studiul „Sentimentul timpului: contemplație și cunoaștere” [idem], M. Cimpoi se referă la transfigurarea crezului poetic al unei generații de scriitori prin prisma temei centrale: timpul. Fenomenul este urmărit atât în creația poeților înaintași, cât și în cea a generației tinere. Raportul om - creație reprezintă un pretext pentru meditație asupra unor sensuri mai profunde în poezia lui A. Lupan, N. Costenco, B. Istru, P. Boțu, fiecare scriitor conferindu-i conotații specifice. Criticul insistă asupra atmosferei de bucurie ce domină artele poetice ale timpului. Din perspectiva zilei de azi putem afirma cu certitudine că atmosfera de jovialitate hiperbolizată avea, în temei, rolul de a camufla situația reală, de a ascunde problemele grave cu care se confrunta societatea totalitară. Remarcabile sunt și incursiunile sintetizatoare în lirica lui A. Busuioc („Semnificația gestului liric”) și în cea a lui G. Meniuc („George Meniuc, poetul”). În volumul „Alte disocieri” [44], criticul înregistrează metamorfoze substanțiale ale poeziei liderilor de generație. Acesta se deschide cu o meditație asupra poeziei: „De-a lungul veacurilor, poeziei i s-au pus cunune din epitete scânteietoare. A meritat-o pe deplin. Pe drumuri 17 întortocheate și bolovănoase către ziua de astăzi, ea, exponentă a vremurilor, chemată spre a exprima cele mai intime năzuințe, cele mai înalte aspirații, căutătoare neostoite de veșminte potrivite spre a prezenta bucuria și durerea, cele mai adânci sentimente ale celor mulți, și-a cucerit locul cuvenit între comorile spirituale ale omenirii” [44, p. 41]. Este urmărit specificul discursului liric în culegeri care, raportate la specificul epocii, au reprezentat adevărate revelații, „Numele tău” (Gr. Vieru) [161], „Sânt verb” (L. Damian) [78], „Continente” (P. Boțu) [24]. Critica lui M. Cimpoi venea ca o replică de creație la dogmele epocii, adânc înrădăcinate în mentalitatea unor critici de direcție. Un exponent distins al acestei orientări era Z. Săpunaru, care semnează faimosul volum de publicistică literară „Freamătul vremii” [138]. Criticul sociologizant avea darul pentru piruete stilistice. Culegerea se deschide cu o definiție metaforică a destinului de artist: „După cum într-o floare recunoști după forma petalelor, după culoarea ei rodul ce-l poartă, de-asemenea imaginea poetică poartă în sine ideea și frământările poetului, gândul și sentimentele lui” [138, p. 3]. În continuare ține să sublinieze valoarea semnificativă a expresiei ce denotă esența actului artistic și forma acestuia. O comparație naivă la prima vedere e menită să releve chintesența operei de artă. Ține de talentul, arta poetului de a schița gânduri profunde într-un înveliș exterior sugestiv. În creația lui A. Lupan, Z. Săpunaru surprinde „imaginea concretă, materială, cu o nuanță psihologică, morală, cu miez meditativ, luată din viața de toate zilele” [138, p. 6]. Aceasta e urmărită îndeosebi în textele cu subiect social, unicul criteriu de clasificare și evaluare în taxonomia sa artistică. În același timp, distincția fond - formă rămânând în concepția sa o disjuncție dialectică greu de atins. În contextul problematicii abordate, nu sunt lipsite de interes observațiile lui V. Coroban, care sesiza în „Artificiu și creație” [71] prevalența temperamentului biologic asupra artei poetice. Poezia postbelică autohtonă se reduce la limitele unui vocabular patetic; miza pe simbolurile cosmice, pe viziuni ce deschid orizonturi pentru autoafirmare a individualității la finele deceniului al șaselea - aspecte interpretate drept epigonism, lipsă de experiență artistică. Un salt calitativ în tratarea crezului și artei artistice a scriitorilor șaizeciști marchează articolele criticilor M. Cimpoi, V. Coroban, M. Dolgan, I. Ciocanu apărute în anii ’70 cu referințe la intelectualizarea poeziei, fenomen cristalizat în lirica lui L. Damian. Această problemă devine un prim subiect de cercetare specială în studiile lui Gh. Mazilu și ale E. Botezatu. Este indubitabil faptul că în cele mai multe cazuri criticii literari exagerează factura filozofică a discursului liric șaizecist, lucru pe care am căutat a-l demonstra pe parcursul analizelor din această teză. Este propus un tablou al fenomenelor tipice desfășurate în lirica timpului. Tendința firească a poeziei de a „umaniza” eroul liric, de a-i conferi complexitate și 18 profunzime, este interpretată drept orientare filosofică. Afirmații banale intrau în categoria meditațiilor filosofice și a ideilor novatoare. Aceste adevăruri se constată în lucrarea E. Botezatu, „Poezia meditativă moldovenească” [17], un studiu temeinic al poeziei, dar unde absolut toată lirica este considerată meditativă. Sigur că o astfel de poziție poate fi justificată prin ruptura, totuși, a poeziei șaizeciste de simplul afiș ideologic al scrierilor anterioare. Procesul de reabilitare etic-estetică a poeziei basarabene se regăsește în mai multe analize literare a criticului M. Dolgan adunate în volumul „Idee și imagine poetică” [83]. Autorul își susține afirmațiile cu probe elocvente: poeziile „Vă mai amintiți...” de B. Istru, „Pământ natal” de G. Meniuc, arte poetice ce, în pofida substratului ideologic, denotă o nouă orientare în lirica autohtonă. Este relevat, tocmai în acest sens, rolul metaforei în creațiile lui Em. Bucov, A. Lupan, E. Loteanu și A. Codru. Cercetătorul se arată preocupat de aceeași tematică și în cartea „Marginalii critice” [85]. Dacă e să facem abstracție de unele interpretări ideologizate frecvente în paginile acestei lucrări, aflăm aici referințe, interesante la vremea respectivă, privind problema eului liric, rolul individualității creatoare, corelarea elementelor obiective și subiective în arta poetică, toate având tangență cu reabilitarea esteticului în literatură. Autorul ajunge la concluzia că „reflectarea artistică a vieții în poezie, care. - Mai mult decât în alte genuri - este subiectivă, personală, adică poartă amprenta unei individualități creatoare irepetabile, nu poate să nu includă și auto-exprimarea poetului; numai că această auto-exprimare - condiție de bază a diversității stilurilor poetice trebuie să ducă la cunoașterea adevărului” [85, p. 35]. În aceeași lucrare, M. Dolgan analizează specificul artei poetice a scriitorului A. Lupan, acordând atenție motivelor în care se exprimă crezul poetic al scriitorului. Un loc de frunte în rândul acestor motive îl ocupă cel al arderii. Fiece bucată lirică care vine să reliefeze crezul poetic al artistului este rezultatul unei intense arderi sufletești. E adevărat, concluzia înclină mai mult de la căutarea cuvântului, la ideea de slujire a societății: „Profund conștient de marele rost al literaturii în viața socială, Andrei Lupan vede sensul vieții sale scriitoricești în slujirea cu devotament - prin slova inspirată - poporului, societății” [85, p. 63]. Ceea ce se remarcă în mod deosebit în preocupările poeților șaizeciști este libertatea de autoexprimare. Lupta liricii șaizeciste pentru autoafirmare estetică a fost una îndelungată și asiduă. Ea s-a îndreptat spre obținerea de către poeți a dreptului de a se apleca asupra propriului lor eu, de a exprima trăirile, emoțiile personale. În concepția scriitorului despre lume universul lăuntric ocupă un loc primordial. Lirica unor autori precum A. Busuioc sau L. Damian probează acest adevăr. Sentiment, intimitate, dragoste, reflexivitate devin, în accepția criticului, șanse de regăsire a propriului eu și, implicit, a căii adevărate spre poezie. Dar același cercetător al poeziei, M. Dolgan, manifestă ceva mai târziu și o atitudine de respingere a orientărilor lirice spre interioritate. Tristețea, de exemplu, care este o determinantă a 19 unora dintre poeziile lui L. Damian, este blamată cu vehemență. Probabil anume ambiguitatea unor astfel de interpretări devine un imbold pentru L. Damian să mărturisească în prefața cărții „Coroana de umbră” (1982): „De fapt, ceea ce fac eu acuma, adică deschid porțile atelierului, paginilor și insomniei mele, dumnealui, criticul, ar trebui s-o facă. Pentru că i-ar veni mai bine. Pentru că nu autorul e cel mai indicat să vorbească despre cazna, cheile și sensul scrisului său. Dar văd că timpul trece, viața trece și cel chemat nu mai vine” [79, p.7]. O tentativă de a elucida arta poetică a scriitorului A. Lupan o aflăm în articolul lui M. Dolgan apărut cu un deceniu mai târziu, „Mesajul social al poeziei lui A. Lupan” inclus în culegerea „Pagini de critică literară” [124, p.78]. Criticul continuă să reflecteze asupra măiestriei scriitoricești a poetului basarabean: „Pentru A. Lupan poezia întotdeauna a fost și este o necesitate interioară, o pornire firească a sufletului de a dialoga cu semenii asupra problemelor mari ale vieții, un mod de existență plenară și angajată, o muncă spirituală responsabilă întru slujirea poporului creator, însetat de adevăr și frumos” [87, p. 81]. Este oarecum exagerată opinia criticului că motivele intimiste sunt nesemnificative, pe când tematica socială e considerată una majoră. Dezvăluirea lumii lăuntrice a eului cu toate conflictele, tensiunile sale, am încercat să demonstrăm în lucrarea noastră, este o artă. A sonda interioritatea umană, susținem noi, reprezintă în epoca dogmatismului literar un proces estetic complex, un semn al noutății. Or, criticul, insistând asupra artei poetice a lui A. Lupan, rămâne, totuși, prizonier al unor interpretări ideologizante. Iată o mostră de o astfel de tălmăcire literară: „Frecvent aproape în toate confesiunile de creație ale poetului, motivul arderii artistului în timpul creației, motiv care sugerează trăirea profundă și participarea totală la bucuriile și suferințele poporului, este principiul fundamental al crezului cetățenesc artistic lupanian, criteriul hotărâtor în aprecierea adevărului artistic. (...) Inspirându-se din viața poporului, poezia adevărată trebuie să mobilizeze și să însuflețească masele truditoare, să pășească alături de omul muncii, confundându-se cu cântecul îndrăgit al acestuia. Numai atunci poetul vede misiunea împlinită, numai atunci el cunoaște adevărata fericire și răsplată” [87, p. 81-83]. Trebuie remarcat ca relevant (pentru începutul deceniului al optulea) volumul „Profiluri literare” (1972), o sinteză de succinte analize ale operei celor mai de vază reprezentanți ai epocii. Atestăm aici articole consacrate unor autori precum I. Bolduma (de V. Coroban), A. Busuioc (de Gh. Chira), I. Vatamanu (de Gh. Chira), cu aprecieri parțiale valoroase și cu remarci interesante privind arta poetică a poeților respectivi. Astfel, spre exemplu, analizând „Monologurile” lui I. Vatamanu, G. Chira observă că volumul marchează „depășirea vechiului stadiu, atingând în unele din ele acea expresie plenară a unui talent stăpân pe mijloacele sale și conștient de cele ce are de spus. Maturizarea este evidentă, după cum evident este faptul că între poezie și obiectul ei se interpune conștiința 20 acestei maturizări. (...) Artele poetice profesate în „Monologuri” cu gesturi dezinvolte, erau numai anticipații la un autoportret. Abia acum este cum se vrea un poet al entuziasmului lucid și al iubirii severe. Registrul sentimentelor oscilează aici între patetismul reținut și tonul elegiac” [130, p. 99-100]. Referindu-se la conotațiile verbului în creația lui L. Damian, criticul M. Cimpoi menționează: „Scrisul nu poate fi conceput de L. Damian ca o căutare a expresiei potrivite, fiindcă el este în ultima instanță trăire, pură existență și nu nevoie de a comunica sau plăsmuire de imagini aproximative, tangente esenței. De aceea condeiul nu este dramatic, precum dramatică este viața, este senin, precum senină este ea - și seamănă cu fiorul, cu stihia, cu ultimul prag al lucidității: Cât n-au bătut în poartă /Aleargă pe hârtie / Și vorbe multe poartă / Condeiul de stihie... / Cât n-au bătut în geam /A vorbelor povară / Încet cu greu o cară condeiul de mărgean / Când au bătut în suflet / Tu mistuit în grai / Demult nu mai erai / Condei al meu, răsuflet. [130, p. 165]. Criticul percepe poezia lui L. Damian raportată la timp. Remarcăm o altă semnificație a noțiunii de timp, una ce trece dincolo de cadrul istoric concret, în vremi imemorabile, unde se descoperă o altă menire a artei poetului: „Menirea poetului și al omului în general e de a rămâne, de a fi (pentru Damian e valabilă numai prima parte a întrebării hamletiene), de a sfida timpul, de a-l depăși prin afirmare la pragul uman, de a fi izvor, iar întoarcerea la izvor presupune o întâlnire cu colectivitatea, cu toate coordonatele timpului și existenței, însemnând în ultimă instanță dăruirea totală oamenilor și realităților pe care le trăiești” [130, p. 166]. Realizând o incursiune în universul artistic al lui G. Meniuc, făcând unele remarci judicioase, V. Badiu rămâne încă tributar înțelegerii artei poetice a scriitorului vechilor stereotipuri ale formulelor dogmatice: „legătura indisolubilă a artei cu viața poporului, prietenia și colaborarea artiștilor ca chezășie a creării unor opere cu adevărat nemuritoare, combaterea teoriei dăunătoare a izolării omului de creație. Așa zisa liniște de creație nu-și are rostul atunci când creatorul se ascunde de vântul vieții în găoacea propriilor sale cântări, izolându-se de tumultul muncii lumii înconjurătoare, de valorile năvalnice ale mării” [130, p. 427]. De problemele poeticii e interesat și I. Ciocanu. În volumul „Itinerar critic” [58] criticul analizează culegerea lui Em. Bucov „Zile de azi, zile de mâine” [26]. Interesant e că el pune problema artei poetice deja în alți termeni: „Poeziile - confesiune de creație ale autorului ne ajută să pătrundem în laboratorul lui scriitoricesc, să vedem în ce măsură este el stăpânit de frământările caracteristice oricărui om de artă” [58, p.122]. Criticul definește poetul din meditațiile lui Em. Bucov drept un explorator, un visător. Idealul său estetic este identificat nu în lucrări de afiș ideologic, ci în bucata intitulată sugestiv „Poezia”. 21 Din aceeași perspectivă, un deceniu mai târziu, Ana Bantoș, în cartea de eseuri „Creație și atitudine” (1985), întreprinde o incursiune lărgită în lirica noastră postbelică. Sunt evidențiate aspecte ale liricii lui L. Damian: „elanul viguros, trăirea dramatică susținute prin diateza activă a verbului” [3, p. 95]; surprinde „aspirația permanentă spre poezie” ce transpare în întreaga creație a autorului și, îndeosebi, în volumul „Sânt verb”; în cazul lui V. Teleucă evidențiază dimensiunea umanistă a operei: „poezia lui se deschide larg și nemijlocit către viață” [3, p. 105]. Ținem să concretizăm, totuși, că umanismul lui ia o formă specifică. V. Teleucă, am încercat să demonstrăm în paginile acestei teze, este unul dintre primii poeți ai literaturii noastre, care nu doar evocă farmecul vieții, dar mai mult meditează asupra problemelor existențiale: „Uneori versurile iau forma unui joc cu mai multe alternative, cu întrebări, presupuneri și îndoieli, iar alteori chiar cu expresii, care nu spun nimic” [3, p. 106]. Aceste jocuri de cuvinte conturează un stil artistic individualizat. În fiece vers al poetului pulsează trăiri intense ce nu pot fi ignorate de un ochi critic lucid. Este una dintre notele definitorii pentru lirica lui A. Busuioc, L. Damian, V. Teleucă. A. Bantoș analizează succint laitmotivele creației lui V. Teleucă și, în general, ale liricii șaizeciste: drumul, timpul, pământul. Surprindem și câteva referințe la arta sa poetică: „Menirea poeziei, după cum reiese din versurile lui V. Teleucă, este de a susține omul prin înălțimea gândurilor. (...) Sursa vitalității în cazul poeziei lui V. Teleucă e în dorința poetului de a născoci bucurii, sensuri năstrușnice, în faptul că el este însuflețit de sentimente în care viața cu moartea invers se sărută” [3, p. 111]. Autorul concepe poezia drept „un triplu salt și-o grea purificare /de suflet / și speranță /spre un pisc”, de-aceea poetizarea în cazul lui V. Teleucă nu va fi egală cu încântarea afectată. Cercetătoarea continuă reflecțiile asupra problemei creației în lirica scriitorilor basarabeni, constatând că pentru Gh. Vodă „poezia înseamnă reacție la realitate” [3, p. 126]. Autoarea continuă să sondeze în sevele verbului, descoperind noi valențe ale expresiei lirice în creația lui Gh. Vodă. Ea subliniază interpretarea mitului despre Manole în volumul „Aripi pentru Manole”, reprezentativ pentru formularea crezului poetic. Șansa unui program estetic se desprinde din versurile: „Vai, râd lucrurile de mine, /când mă apropii stăpân de iubire/și-i dărui marea cu apele /cerul cu stelele...” Metafora desfrunziți de vorbe este interpretată drept simbol al „poeților față în față cu idealul”. „Poezia lui Gh. Vodă izvorăște dintr-o iubire adâncă pentru tot ce se află în lumină. Cu alte cuvinte, ca și cum în fața încercărilor, soluția cea mai sigură care îi apare este disperarea, ci iubirea mai adâncă. Caracterul specific poeziei sale începe din iubire și din intransigența ei” [3, p. 128]. Sunt sugestii asupra cărora am stăruit și noi în această lucrare, nuanțându-le și desfășurându-le într-o optică actualizată și aprofundată. 22 Sesizăm în critica literară din anii ’80 o tendință de obiectivare a discursului critic, o dezicere tot mai accentuată de impresionism și subiectivism și opțiunea pentru o analiză obiectivă, pentru o viziune panoramică concepută în diacronie. Fenomenul se cristalizează în deceniile următoare. Perioada cuprinsă între 1990 și 2010, corespunde unui interes sporit pentru lirica postbelică autohtonă. Critica românească de pe ambele maluri ale Prutului reușește să reconsidere multe aspecte ale poeziei din anii șaizeci. Cercetătorii literari reconstituie în studii ample și eseuri istoria culturii basarabene sub regimul comunist : E. Botezatu, „Ultimul Meniuc” [18]; Vl. Beșleagă, „Conștiința națională sub regimul communist totalitar” [8]. Procesul este reluat de noua generație de exegeți: A. Țurcanu „Obretenie imeni” („Regăsirea numelui”) [151], N. Leahu „Personajul din poezie” [100], dar și de criticii de peste peste Prut, precum Th. Codreanu și A. D. Rachieru. Cadrul de interpretare a artelor poetice ale scriitorilor șaizeciști se lărgește. Se încearcă deja o definire a misiunii și ființei Poeziei în lirica lor, fapt ce permite descoperirea unor tăinuite orizonturi de creație la care aspirau aceștia. Arta poetică a scriitorului I. Vatamanu, spre exemplu, este descifrată în articolul lui Th. Codreanu „Ion Vatamanu - un poet al pământului”: „Dincolo de momentele ostentativ programatice, care ne scandalizează sau numai ne irită pe o clipă, Poezia își urmează în tăcere desăvârșită lucrarea ei, pecetluită de taină și sacră menire. (...) Poezia este ora permanentizată și universalizată a păsării. În lucruri, ca și în oameni și noțiuni se aude o pasăre: existența se supune acestui cânt de pasăre. „Păsării - Eu al poetului i-ar corespunde așadar o Pasăre - Noi, ca imagine a cântecului unic, identificat cu întreaga ființă” [64, p. 5]. Această definire nuanțată a poeziei este propusă în urma unei analize minuțioase a culegerilor de debut ale lui I. Vatamanu „Primii fulgi” (1962) și „Monologuri” (1964). Scriitorului îi este atribuită „ipostaza de tribun, poeta vates”. Aflăm în versurile acestor două volume excesul de romantism („Amintire”), aspirația spre înălțimile cosmosului („Băiatul și muntele”), predilecția pentru grandoare în creionarea peisajelor. Criticul remarcă în creația lui I. Vatamanu aspirațiile estetice ale unei generații întregi de artiști, „liniștea cuvintelor și punerea poeziei în slujba cuvintelor” [64, p. 6]. Constatăm în exegezele de după 1990 că elogierile exagerate, exprimarea metaforică, subiectivitatea interpretării cedează în fața spiritului analitic. Tot mai pregnantă devine o viziune critică obiectivă, îndreptată spre diferențierea valorilor și definirea contextului socio-cultural de creație. Lucrarea „06peTeHue inieini” [151] de A. Țurcanu prezintă tabloul literar postbelic în nuanțele sale caracteristice, atât negative (exploziile de patetism gesticular), cât și pozitive (eforturile estetice depuse de scriitori precum A. Busuioc, Gr. Vieru, V. Teleucă în procesul de 23 revigorare a poeziei). Ieșirea din anonimatul unei voci colective, romantismul șaizeciștilor, interesul pentru motivele tradiționale, intimismul sau excesul de sentiment reprezintă componentele unei poezii care încearcă să se rupă din îngrădirile dogmatice și să acceadă la izvoarele organice ale lirismului. Studiul cuprinde nu doar o interpretare nuanțată a textelor, analize comparative pertinente, dar și încadrări revelatorii în climatul sociocultural al epocii șaizeciste. Criticul își încheie analiza cu o constatare ce nu ne poate lăsa indiferenți, în special dacă ținem cont de faptul că aceasta este concluzia unui studiu monografic al momentului literar șaizecist: „Astăzi putem spune cu certitudine, că în anii șaizeci cărți de poezie, care ar egala romanele lui I. Druță Balade din câmpie și Povara bunătății noastre, cel al lui V. Vasilache Povestea cu cucoșul roșu, Zbor frânt de V. Beșleagă, Singur în fața dragostei de A. Busuioc și alte câteva opere, nu au existat, excepție făcând culegerile Numele tău de Gr. Vieru și, poate, Sânt verb de L. Damian” [151, p. 237]. Problematica literaturii postbelice apare în prim-plan și în articolul „Procesul literar postbelic între dogmă și creativitate (Prospect la o temă a calvarului totalitarist)” [150]. Cercetătorul abordează lirica șaizecistă prin prisma criteriilor estetice într-un plan diacronic bine definit. Sunt urmărite treptele parcurse de poezia autohtonă în anevoiosul și îndelungatul proces de revigorare estetică. Aspecte ce la o primă impresie par semne ale schimbării de paradigmă (interesul pentru pastel sau lirica intimistă), constată A. Țurcanu, de fapt au reprezentat doar modificări de suprafață: „Natura personificată deține locul cadrului social. Structura artistică a poeziei a rămas intactă, s-au schimbat decorul și actorii, nu fără unele rezultate valorice” [150, p. 22]. În studiul de față am încercat să aprofundăm această aserțiune a cercetătorului doar punctată de el, aducând argumentele de rigoare și amplificând orizonturile investigărilor estetice. Interpretând conotațiile elementului intim în lirica postbelică basarabeană, criticul remarcă: „Intimismul alături de cosmopolitism (acesta înțeles ca o resurecție a formelor moderniste de creativitate) au fost mereu ținta esteticii totalitariste” [150, p. 23]. Etapa cuprinsă între 1955 și 1965 este definită, în paginile aceluiași articol, „perioadă de tranziție, cu ezitări și eșecuri (...) avânt și incertitudine, patos creator și lâncezeală ori reacțiune fățișă. Un lucru e cert: spre sfârșitul acestei perioade se poate pune realmente problema valorii, criteriul axiologic devine nu numai posibil, dar și obligatoriu” [149, p. 24]. Câțiva ani mai târziu la editura „Cartier” apare culegerea de eseuri, „Bunul simț” [146]. Studiile incluse aici reușesc să impresioneze prin subtilitatea, spiritul critic inedit cu care autorul fixează cadrul sociocultural și verdictele estetice. Cercetătorul supune literatura postbelică autohtonă unui examen critic lucid, pe alocuri aspru și necruțător, într-un stil tranșant, în lucrarea „Evoluția poeziei postbelice din Moldova (tendințe, orientări, structuri artistice)” [151]. 24 Urmărind evoluția liricii anilor '50, criticul remarcă într-o singură frază o caracteristică esențială a poeziei precedente fenomenului șaizecist: „o imagine utopică aflată sub semnul unui prezent ce s-a rupt în mod categoric de trecut și înaintează spre un viitor paradisiac (...) Omul are o semnificație nu prin sine, ca individualitate aparte, ci prin colectivul pe care îl reprezintă” [152, p. 12]. Am dezvoltat și aceste idei în paginile tezei curente, aducând nuanțările noastre și potrivindu-le în contextul artelor poetice ale poeziei din anii '60. Mihai Cimpoi, vocea cea mai avizată a poeziei șaizeciste, continuă și după 1990 să exploreze fațetele ascunse ale literaturii basarabene postbelice. O apariție remarcabilă, în acest sens, este monografia „Basarabia sub steaua exilului” [46]. Capitolul „Panorama literaturii române postbelice din Basarabia (Moldova de Est)” începe cu o constatare, totuși, optimistă pentru evoluția conștiinței naționale basarabene: „Chiar cele mai presante și, firește, opresante împrejurări nu au puterea nețărmurită de a înstrăina o conștiință: acesteia îi rămâne oricând ultima șansă de ordin existențial de a închide asupra ei în fața amenințărilor cu disoluția, cu măcinarea, cu neantul” [46, p.51]. Criticul ține, totuși, să precizeze: „dacă prezența unor împrejurări vitrege se dovedește a fi stimulatoare într-un fel pentru literatură, pentru destinele mari ale culturii ele sunt foarte păgubitoare” [46, p.52]. Anume astfel de împrejurări definesc spațiul pruto - nistrean în primii ani de după cel de-al doilea război mondial. Cenzura, restricțiile dogmatice se infiltrează în toate sferele sociale și culturale. Intelectualitatea băștinașă e impusă la cedări, iar compromisurile sunt greu de evitat. „Impactul scriitorilor basarabeni cu schema ideologico - metodologică impusă de realismul socialist a fost, totuși, adânc și dramatic, prezentând întregul spectru al acceptării -neacceptării (declanșate și stimulate de instinctul artistic) (...)” [46, p.61]. Fenomenul, am încercat să demonstrăm și noi, este sesizabil la analiza scrierilor tuturor autorilor basarabeni care și-au desfășurat activitatea în epoca postbelică. Capitolul ce prezintă tabloul literar șaizecist este intitulat „Calea către sine a literaturii basarabene. Generația de creație Vieru”. Calea către sine a liricii a fost plină de sinuozități și sacrificii. Ieșirea din anonimat devine o necesitate stringentă. Iar eul liric încetează doar să observe, el încearcă să analizeze, se definească și să se autodefinească. Eroul liric șaizecist, în special din a doua jumătate a deceniului șapte, este orientat mai mult spre descifrarea propriului univers decât spre exterior. „Descoperirea conștiinței de sine a literaturii basarabene înseamnă (re)descoperirea frumuseților și puterii de expresie ale limbii române, ale verbului matern, inseparabil de verdele matern (Liviu Damian a scris o poezie inspirată de această asociere)” [46, p. 89]. Poezia șaizecistă emană un suflu emoției inocente trăite la limită. Universul este privit cu ochi de copil. Acesta admiră și se îndrăgostește blagian în tot ce-l înconjoară, susține criticul. Fenomenul, ajungem și noi la concluzie, impune un crez poetic specific. În poezia lui Grigore 25 Vieru, după cum remarcă exegetul, este cultivată „o estetică a reazemului moral, pe care i-l oferă pământul, natura, cerul și frumusețile acestora, mama și maternitatea” [46, p. 91]. Primordialitatea Maternului în poezia lui Gr. Vieru este sugerată în poezia „Făptura mamei”, o „ars poetica” prin excelență. Este opera în care identificarea mamei cu universul e perfect conturată. Mișcările sufletești materne și cele cosmice se îmbină într-un tot unitar. Universul matern dominant în lirica viereană este completat de cel al copilăriei. Criticul literar surprinde în poezia lui Grigore Vieru conotațiile ludicului ca joc creator: „Jocul ca atitudine suverană față de real presupune imaginație, simțul metaforicului și al familiarității lucrurilor” [46, p. 92]. Dacă în lirica lui Gr. Vieru este accentuată emotivitatea expresiei lirice, poezia lui Liviu Damian este considerată raționalistă. Asupra cestui aspect de artă poetică am stăruit și noi cu o analiză detaliată a esteticii poeziei autorului ”Sânt verb”. Alți reprezentanți ai liricii șaizeciste basarabene sunt menționați sumar. P. Boțu este apreciat pentru fuziunea subtilă a artei de observator cu cea de gânditor. A. Codru este „un adevărat vânător de confetti, de comprimate metaforice care să surprindă prin insolit” [46, p. 95]. Criticul ține totuși să sublinieze barierele de limbaj depășite abia în poezia din anii ’70. Gh. Vodă se detașează de congenerii săi prin baladescul expresiei, prin ardoarea etică ce-i definește sensul creației. Conotații similare prezintă și poezia lui D. Matcovschi. M. Cimpoi acordă o deosebită atenție asupra unei caracteristici fundamentale a poeziei sale: un patos etic, justițiar, deontologic ce se datorează în mare parte legăturii consangvine cu folclorul ce „ca la cei mai reprezentativi poeți basarabeni, configurând un program etic și estetic care presupune cultul rădăcinilor, originilor, solului, casei, pragului și vetrei” [46, p. 107]. Pentru opera lui V. Teleucă este caracteristică, în viziunea criticului, „disponibilitatea simpatetică de a îmbrățișa spectacolul lumii și romantica sete de impresii (...)” [46, p. 101]. Corelația dintre baladesc și romantism în artele poetice șaizeciste a constituit pentru noi o premisă interesantă de investigație a specificului poeticii șaizeciste. Liniile principale ale devenirilor estetice ale poeziei basarabene continuă a fi identificate de M. Cimpoi în „O istorie deschisă a literaturii române din Basarabia” [48], o carte de referință despre literatura și cultura noastră națională. Exegetul definește perioada de înstrăinare a culturii basarabene de matricea sa organică (ce datează până în a doua jumătate a deceniului al șaselea) drept exil basarabean. Acesta „constă în înstrăinarea de patria culturală adevărată, în privarea de acces la valorile clasice (Eminescu, Creangă, Alecsandri - clasici moldoveni, iar Caragiale și Coșbuc - nemoldoveni)” [48, p.17]. În capitolul „Scriitorii perioadei 1955-1965 față cu „teroarea istoriei (reabilitarea eticului și a sacrului)” aflăm incursiuni definitorii în creația scriitorilor I. Druță, V. Vasilache ș.a. Interpretând arta poetică a lui A. Busuioc, criticul, într-o manieră ce-i individualizează stilul rafinat, remarcă „un impact dintre sentiment și ironie, de 26 esență postmodernă” [48, p.184]. Poetul este definit metaforic plimbător de nostalgii și, totodată, plimbător de ochi ager care surprinde spectacolul complex al lumii. Criticul reușește să surprindă aspectele esențiale ale liricii lui A. Busuioc: spiritul de observație, arta detaliului și atmosfera melancolică. La toate acestea cercetarea de față vine cu adăugiri care țin de ironia și autoironia autorului, de spiritul simbolist al poeziei sale din acești ani și, în deosebi, de muzicalitatea inconfundabilă a poeziei sale. „Șaizeciștii basarabeni repun limbajul în albia naturală a românescului, poeticul în cea a firescului, realul în tabloul obiectiv al diversității lui polimorfe, sensibilitatea în matricea dialectului, a dramatismului. Ei asigură, programatic și practic, resurecția baladescului și a elegiacului într-un context istoric favorabil doar imnicului” [48, p.191]. Cercetătorul literar își fundamentează afirmațiile cu exemple sugestive selectate din creația lirică a lui L. Damian și Gr. Vieru. „Trăirea sinceră, profundă, dramatică” este starea de spirit dominantă în lirica șaizecistă. Aceasta dictează statutul etic al poeziei, urmărit în versurile fiecărui reprezentant al epocii. Statutului etic al poeziei teza noastră îi adaugă nuanța est-etică impusă de critica literară din România de după 1990. În „Structuri lirice în poezia anilor '60” [134], o lucrare de proporții, cu trimiteri la poezia șaizecistă din Basarabia, dar și din Țară, de T. Roșca, cercetarea se axează pe adevăruri incontestabile: „valoarea poeziei răzbate în orice epoci și împrejurări sociale, politice, ideologice etc., indiferent de formula preconizată. Ea ține de stihia proprie a individualității creatoare. (...) Întreaga poezie basarabeană din anii '60-'70 a mizat pe potențialitatea afectivă, fiind nevoită să se supună, în mod conștient (strategic) unui proces de psihologizare” [134, p. 23]. Criticul își exemplifică afirmația cu exemple din creația șaizeciștilor: Gr. Vieru, L. Damian, V. Teleucă, P. Cărare, I. Vatamanu, dar și N. Stănescu, A. Blandiana etc. Aplecându-se asupra artei poetice a lui Gr. Vieru, T. Roșca afirmă: „Gr. Vieru este poate unicul poet din generația șaizecistă care a păstrat în poezia sa într-un mod deosebit de pronunțat vocea copilului poet dublată de vocea poetului copil” [134, p. 33]. Afirmația sugerează dimensiunea primordială a crezului artistic vierean, căci imaginea copilului concentrează condiția de bază a liricii sale: intimitatea, candoarea, firescul. „Intimitatea maternă, ca legitate sau principiu universal, îl ține pe poet în faza sensibilității primordiale uimitoare” [134, p. 34]. Fiece constatare a criticului vine să sublinieze aceeași idee: cel mai citit scriitor șaizecist este un poet al trăirii. Predilecția pentru sentiment, pentru expresia afectivă este pentru Gr. Vieru, ca, de altfel, și pentru cei mai importanți reprezentanți ai liricii postbelice, un pretext pentru refugiu. Este o primă treaptă spre modernitatea liricii autohtone, spre psihologizarea lirismului. Fenomenul este unul definitoriu și pentru creația lui L. Damian. Trăirea reprezintă „regimul de existență al poeziei sale, nu trăirea melancolică sau pur psihologică, ci una funcțională, care 27 înaripează și asigură elanul vital sau supune realitatea unei judecăți, de cele mai multe ori detaliate, stinsă, pe alocuri minimalizând incandescența poeziei” [134, p. 40]. Poezia lui L. Damian, în concepția cercetătorului, este una conflictuală, „ea polemizează cu timpul, cu regimul social, cu etica și morala omului contemporan, cu ideologia și nu în ultimul rând, cu destinul, arbitrat de sinele său” [134, p. 42]. În cazul artei poetice a lui V. Teleucă este evidențiată intelectualizarea sensibilității. „Avem de-a face cu un tip de intelectualism textualist care în poezia lui V. Teleucă capătă o evidentă autonomie, ilustrând totodată o specifică artă poetică. Însuși autorul a definit-o metaforic drept experiment riscant” [134, p. 57]. Calificativul este justificat nu doar pentru lirica lui V. Teleucă. Experimentul stă la baza literaturii concepute în cea de a doua jumătate a deceniului al șaselea („febra experimentării” a fost menționată și de M. Cimpoi în celebra sa „O istorie deschisă...”[48]). Este factorul ce ne permite să vorbim despre origini ale postmodernismului basarabean în epoca postbelică. Din amalgamul de arte poetice din creația lui I. Vatamanu criticul citează următoarele versuri ce redau condiția omului de artă: „A spus întâi că-i cad din plete / Frunze pe podea... /Apoi că doarme somn alb de lapte / Că munții cer vederi / Că-i visător și viața lui e-n valuri...” Are loc, în opinia cercetătorului, „reexaminarea conștiinței de creație, de poet și poezie și o resurecție a demnității talentului și ocrotire a valorii” [134, p. 107]. Sunt afirmații probate cu exemple concrete și cu analize detaliate, la care pe parcursul studiului nostru revenim pentru nuanțare și pentru a ne sprijini tezele noastre ce țin de artele poetice șaizeciste și de resurecția unei estetici inovatoare. Anii 2000 sunt calificați de criticul timișorean Adrian Dinu Rachieru drept „anotimp al antologiilor” [132, p. 57-59]. Un argument reprezintă numărul impunător de antologii apărute în această perioadă: M. Cimpoi, „O istorie deschisă a literaturii române din Basarabia” (București, 2002), N. Leahu, „Literatura din Basarabia în secolul XX. Poezie” [99], lucrarea lui Iu. Filip și M. Stan - „Poezia acasă: poeți contemporani din Basarabia” [93]. În articolul „Poezia basarabenilor. De la facere la re-facere și (pre)facere” inclus în volumul „Literatura din Basarabia în secolul XX” [99], criticul N. Leahu, reușește să formuleze într-o definiție sintetică programul estetic al generației șaizeciste. Exegetul menționează meritul lui Andei Lupan de a fi „singurul care va regreta public, într-o răvășitoare Mea culpa (gest reluat ulterior de Dumitru Matcovschi, poate și ca o spovedanie în numele promoției sale), compromisele făcute în contextul instalării realismului dogmatic” [98, p. 29]. O incontestabilă artă poetică reprezintă „Centaur” (volumul „Sânt verb”, 1968) de L. Damian citată în întregime în paginile articolului menționat. Poezia „divulgă cumplita dramă a spiritului poetic ferecat în armura de oțel a conceptului de artist / om nou. (...) Poemul reeditează 28 simbolic scenariul refacerii poeticului și a poeticității întru recuperarea ingenuității risipite în deșertul campaniilor ideologice” [94, p. 29]. Din numărul impunător de scriitori afirmați în perioada anilor '50-'70, criticul insistă asupra a trei nume: Grigore Vieru, Aureliu Busuioc și Nicolae Esinencu. „Configurând, din simboluri, Spațiul Sacru în interiorul căruia se produc dramele ființei (naționale!), Grigore Vieru a sugerat magistral drama limbii române și a limbajului poetic însuși. De pe această platformă de sensibilitate, putea începe orice: și revelația frumuseții rostirii și fundarea poeticii răsturnărilor vizionare (M. Cimpoi)” [99, p. 30]. Aureliu Busuioc este considerat posesor al unui stil alert, mlădios, ironic. Este scriitorul apreciat pentru faptul că „dă poeziei din Basarabia întâia lecție de elevație stilistică, de plăcere a scrisului.” Evaluând creația celui de al treilea autor, N. Esinencu, criticul Nicolae Leahu afirmă: „(...) atitudinea sa este una de radicală opoziție față de normalitatea vieții literare: când întreaga pleiadă de aezi ai civismului scrie poeme interminabile despre Lenin și Partid, patriotismul sovietic și internaționalismul proletar, el practică miniatura lirică, iar atunci când plictisită de hagiografia falșilor martiri, divizia civică trece pe ecartamentul maximalismului etic, personajul lui Nicolae Esinencu iese în drum cu... capul subsuoară” [99, p. 31]. Aceste trei modalități fundamentale de poetică se regăsesc, după analizele noastre, și în creațiile altor autori, poate mai puțin emblematici. „Poeți din Basarabia” [133], antologie de A. D. Rachieru, „radiografiază un veac de poezie românească, prigonită de seismele Istoriei. (...) urmărește avatarurile poeziei românești dintre Prut și Nistru printr-o dublă contextualizare (estetică și sociologică)” [133, p. 17]. Este surprins traseul anevoios parcurs de lirica autohtonă de la expresia idilică, dominantă în literatura antebelică („Oamenii începutului de veac”), „Interbelicul basarabean”, la cea marcată de sintagma ideologică („Altă tranziție. Poeți și dinozauri proletcultiști”, „Erotismul politic”) și poezia supusă unui dureros proces de reabilitare încheiat abia în epoca optzecistă („Momentul resurecției. Valul șaizecist”). Criticul propune o viziune exhaustivă asupra liricii basarabene, accentuând momentele de referință în evoluția acesteia. Nu vom greși menționând, în acest sens, artele poetice apărute în diferite etape de evoluție a literaturii postbelice. Sugerând o viziune asupra destinului omului de artă și creației sale, artele poetice analizate în diacronia contextului sociocultural de mai multe decenii, propun un tablou revelator al autocunoașterii și autodefinirii poetice. Un spațiu amplu îi este dedicat creației lui Gr. Vieru, poetul care-și dorește „a fi zilnic frumos și simplu” [133, p. 173]. Cercetătorul descifrează formula lirică viereană, relevându-i substanța ideatică: „Paginile lui sunt o lungă spovedanie mărturisind o mare dragoste față de lume, o continuă zbatere, poetul 29 rămânând o ciudată alcătuire (Poetul), o risipă de duioșie și cuvioșenie. E în legătura intimă cu folclorul și poezia înaintașilor” [133, p. 174]. Dacă în universul liric vierean este surprinsă tonalitatea domoală a discursului, predilecția pentru confesiune, poezia lui V. Teleucă atrage atenția criticului prin factura meditativă. V. Teleucă este numit, în continuarea unei sintagme a lui M. Cimpoi, lirosof, iar „lirosofia sa anexată esteticii transmoderne (ca fenomen de latență) îl definește drept cel mai nichitastănescian poet basarabean” [133, p. 174]. „Pentru Matcovschi poezia nu vine din moft; ea trece prin inimă, vorbește despre o realitate sângerând și împacă, ciudat, sentimentul cu tonul blasfematoriu, în pofida unor rezerve enunțate temător - interogativ: Au omul nu mai crede în taina poeziei?” [133, p. 245]. A. Busuioc, L. Damian, I. Bolduma, A. Codru, P. Boțu sunt considerați de criticul timișorean poeți care, în pofida tentativelor de revoluționare a expresiei lirice, au preferat finalitatea etică celei estetice. Și aceste constatări, credem noi, necesită nuanțări, pe care le-am adus în capitolele de analiză concretă, cu trimiterea la deja citatul concept de est-etică. Un studiu critic mai recent vizând literatura postbelică autohtonă și lirica șaizecistă, în special, este „Deschidere spre universalism: Literatura română din Basarabia postbelică” (2010) de A. Bantoș. Autoarea are drept obiectiv de bază prezentarea fenomenului „interiorizării” caracteristic pentru lirica epocii: „Interiorizarea viziunii poeților noștri afirmați în anii '60 -’70, dictată de excesul ideologizării, al izolării de matricea firească a limbii române, urmărește niște obiective specifice care pot fi atinse prin raportarea la valorile general umane.” Cercetătoarea investighează tentativele, pe alocuri destul de timide, de a se racorda culturii românești și celei universale; eforturile dramatice de deideologizare în anii '60 - '70. Sunt menționate nume ale criticilor (V. Coroban), poeților (A. Codru, Gh. Vodă, L. Damian, Gr. Vieru), a căror biografie și activitate denotă o luptă permanentă în numele regăsirii identității naționale și estetice. Capitolul dedicat creației lui Gh. Vodă este intitulat sugestiv: „Poezia între etic și estetic”. Este bine sesizată așa-numita „imunitate” a poetului „împotriva pozei și falsului circumscris în contextul cultural al timpului, în care dezbaterile dintre etic și estetic erau la modă” [4, p. 164]. Din capitolul dedicat lui L. Damian menționăm articolele „Mântuirea prin logos” și „Logos și istorie” ce vizează arta poetică a scriitorului, dar unde, ni s-a părut nouă, limbajul critic și cel noțional urcă prea sus, în niște sfere de interpretare oarecum pretențioase. Aducem un exemplu: „În spațiul limbii, care este locul de adăpost al ființei” (Heidegger), poeții basarabeni regăsesc adevărul care, în sens heideggerian, este echivalentul stării de neascundere sau aletheiei. Liviu Damian nu este o excepție” [4, p. 200]. Cităm în acest sens și cea mai vastă parte a 30 monografiei care vizează creația lui Grigore Vieru („Grigore Vieru: sacrul și cunoașterea de sine”). Dogma realismului socialist, remarcă A. Selejan, a avut repercusiuni nefaste în literatura basarabeană, „întârziindu-se recuperarea modernității și scurtarea decalajelor” [139, p. 8]. Ar fi exagerat, așadar, dacă am umbla cu absolutizări ce țin de valoarea profund estetică a poeziei șaizeciste. Însă e incontestabil faptul că tocmai reprezentanții acestei generații conștientizează necesitatea imperioasă a unei revigorări estetice a poeziei. Textele proletcultiste, în care abundă clișeul și artificialul, cedează în această perioadă în fața romantismului șaizecist, apoi în fața unui filon profund folcloric. Am putea afirma că șaizeciștii reprezintă o primă treaptă de sincronizare a literaturii basarabene cu cea românească și universală. Drama liricii postbelice basarabene a fost și este un subiect de actualitate pentru exegeza românească. Critica literară a depus un efort considerabil în evaluarea liricii postbelice basarabene. Diferențierea valorilor de nonvaloare, urmărirea proceselor de distanțare de clișeul dogmatic, definirea liniilor de expresie originală necesită din partea cercetătorului un acut spirit analitic. Numărul considerabil de studii scot în evidență, în temei, câteva nume de scriitori cu un program artistic bine definit. Este Aureliu Busuioc care revoluționează expresia artistică. Sunt, fără îndoială, Grigore Vieru, scriitorul care a știut să-și dezvăluie individualitatea creatoare, și sclavul fidel al verbului matern, Liviu Damian. Critică literară a subliniat și aportul romanticilor șaizeciști. I. Vatamanu, A. Cibotaru, P. Boțu, E. Loteanu, V. Teleucă au adus un nou suflu în poezia autohtonă. Expresia lirică cultivată de această generație de scriitori marchează o treaptă esențială în drumul parcurs de poezie de la simplul afiș propagandistic la forța adevărată a sugestiei poetice, la valențele lirismului. 1.2. Critica literară de la ’90 încoace despre poeții șaizeciști Fenomenul literar în spațiul sovietic a fost marcat profund de ideologia comunistă, de concepția realismului socialist despre modelul unei noi societăți. Principiul proletcultismului se repercutează nefast asupra literaturii autohtone ducând la uniformizarea scrisului, a genurilor și a stilurilor literare chemate să răspundă unor comandamente politice. În aceste împrejurări nefaste și „critica literară era nevoită să adopte formule dubioase. În majoritatea cazurilor exegeții porneau sau operau cu categorii estetice justificate cerute de genul sau specia respectivă, dar care se împotmoleau în declarativisme răsuflate, sau, din contra, naufragiau în bănuieli subtextuale, în polemizări esopice sub care era pitită într-un chip inefabil atitudinea sau conceptul scriitorului respectiv. Poetul sau prozatorul erau puși în situația unui joc dublu: pentru a camufla o poză insolită, nu o dată sacrifica o viziune prețioasă în numele unui inefabil ambiguu salvând pe această cale o sugestie ascunsă” [133, p. 117]. 31 Epoca literară postsovietică reprezintă o perioadă îndelungată de reabilitare, după decenii de existență și constrângeri într-un regim totalitar. Conștientizarea ideii de libertate are loc concomitent cu deschiderea unor noi orizonturi și oportunități de interpretare a fenomenului șaizecist. Scriitorii tind tot mai intens spre ieșirea din spațiul închis al utopiei comuniste. Libertatea gândirii se manifestă odată cu cea a rostirii. Atât discursurile literare, cât și cele critice nu mai răspund unor rigori dogmatice, ci exprimă gânduri și atitudini într-o manieră firească, degajată, lipsită de patetism. Se renunță la limbajul de lemn specific textelor proletcultiste în favoarea exprimării libere, obiective și argumentate. Exegetul din epoca post-sovietică se apleacă asupra șaizecismului literar de pe o poziție superioară asigurată de cel mai exigent critic, „vămuitorul suprem” (M. Cimpoi): timpul. Desprinsă din mrejele dogmei socialiste, critica autohtonă se dezice de exprimarea aluzivă, de „modelarea liricizată cu iz pseudopatriotic și cetățenesc declarativ” [133, p.118], schimbându-și esențial stilul și viziunea. Un moment de importanță esențială în evoluția criticii basarabene postsovietice reprezintă volumul lui M. Cimpoi, „O istorie deschisă a literaturii române din Basarabia” [48]. Lucrarea e revăzută și completată în câteva ediții (1996, 1997, 2002), fiind până în prezent un manual de referință pentru cei care încearcă să pătrundă și să înțeleagă specificul culturii basarabene. Sunt accentuate aspecte precum rezistența, forța estetică, permanența etnică demonstrate de scriitorii noștri în lupta pentru afirmarea conștiinței naționale. Intenția autorului e de a reconstrui o „istorie” a unei literaturi mutilată de ravagiile proletcultismului și de a argumenta efortul de revenire la normalitatea artistică: „Dimineața regăsirii de sine generează și o perspectivă exegetică mai nouă și mai lucidă. Procesul revenirii la matcă pune problema -firească - a raportării valorilor literare basarabene la marele context literar românesc. (...) Importanța estetică diferă de cea pur culturală, ceea ce înseamnă că opere care au avut un rol excepțional în declanșarea și desfășurarea Renașterii basarabene să aibă o valoare modestă la un examen estetic dezinteresat. Intervine, apoi, și factorul personal, subiectiv în evaluarea faptelor personale” [48, p.159]. Criticul își asumă responsabilitatea demersului inițiat, propunând o abordare obiectivă a fenomenului literar autohton, inclusiv al celui șaizecist. Sunt trasate coordonatele ce marchează procesul de „revitalizare a esteticului” identificat cu „păstrarea în atmosfera lirică sau epică generală a unui puternic suflu existențial - baladesc, care a asigurat în operele reprezentative ale autorilor basarabeni, o dramaticitate opusă optimismului oficial necondiționate, idilicului, rozului, liniarului, într-un cuvânt schematicului” [48, p.165]. Cu excepția baladescului, este menționată și influența modelatoare [idem] a formulei soresciene sau stănesciene asupra formării scriitorului basarabean. Aceste influențe sunt, după M. Cimpoi, de domeniul accidentalului [ibidem], căci literatura autohtonă optează pentru tradiție: „Modelul este 32 poezia basarabeană a anilor ’40, atât de fidelă fondului său autohton în ciuda accentelor și tonalităților moderniste pe care le acceptă. Anume spre o astfel de modelare arhetipală s-au orientat șaizeciștii care puteau să ia act de această direcție a poeziei basarabene: în 1957 apărea volumul de Poezii alese al lui Nicolae Costenco, ce includea și ciclurile scrise în 1937-1940, în 1958 își tipărea Cânturile de ieri L. Deleanu, ceva mai târziu apăreau și poeziile de tinerețe ale lui G. Meniuc, intitulate sugestiv Vremea lerului (1969) și Scrierile alese ale lui Alexandru Robot (1968) (...)” [48, p.170]. Acești indici estetici ai tradiției au fost și pentru studiul de față niște jaloane prețioase pe care s-a axat cercetarea minuțioasă a esteticii poeziei șaizeciste în general și a artelor poetice particulare specifice fiecărui autor în parte. Rolul șaizeciștilor în reevaluarea și reconsiderarea valorii artistice este probat în capitolul „Căutarea de sine a literaturii basarabene. Copiii anilor treizeci”. E subliniată, în primul rând, starea deplorabilă a limbii în Basarabia postbelică și, respectiv, a limbajului poetic. M. Cimpoi remarcă: „Neologismul sună, în unele contexte poetice, strident sau chiar impropriu, sinteza dintre tradiție și modernitate sub aspect stilistic se realizează anevoie; lipsa unui mediu lingvistic românesc elevat determină pe poeți să recurgă la livresc” [48, p.190]. „Redescoperirea frumuseților și puterii de expresie ale limbii române” are loc concomitent cu redescoperirea clasicilor și a istoriei naționale. Poetul șaizecist e preocupat de explorarea universului lăuntric, se apleacă asupra propriului eu cu o speranță ascunsă de detașare. „Distanțarea de real este crezul generației care caută să coboare în interioritatea subiectivă a poetului, în sufletul sentimentelor încercate de el și să surprindă acolo esențialitatea mai adâncă într-o expresie substanțială” [48, p. 190]. Incursiunea în universul liric șaizecist începe cu explorarea formulei poetice vierene. Criticul atenționează asupra ipostazelor definitorii ale eului: copilul, fiul, îndrăgostitul. „Poetul cultivă perseverent o estetică a reazemului moral, pe care i-l oferă pământul, natura, cerul și frumusețile acestora, mama și maternitatea. Poezia erotică se apropie - blajin - de starea complexă, contrapunctică, de situația-limită care atinge intensitatea maximă. (...)” [48, p.192]. Poezia lui L. Damian se detașează prin „spiritul de opoziție netă față de rău, absurd, cinismul de gheață, automatizare” [48, p.192]. Se bucură de atenția criticului și nume emblematice ale poeziei autohtone precum D. Matcovschi, A. Codru, Gh. Vodă, I. Vatamanu, P. Boțu, M. I. Ciubotaru, V. Teleucă. Exegetul rămâne fidel principiilor sale. Revine la teza formulată în „O istorie deschisă...” susținând-o cu noi argumente. Într-un articol intitulat revelator „Postliminiumul basarabean” [55], M. Cimpoi pledează în favoarea mărcii ontologice organiciste a literaturii basarabene, derivată din cea generală a literaturii române. „Luată în ansamblu, a păstrat cultul tradiției, al Eumenidelor, răspunzând totodată imperativelor înnoirii impuse de timp, strategiilor și tehnicilor 33 postmoderniste sau postpostmoderniste, dar neuitând și de onoarea poeților; despre care Pierre de Boisdeffre afirma că se manifestă în perioadele de criză și rezistență. Poeții basarabeni au rămas în continuare pe baricadele care apără limba română, identitatea, adevărul. Voința de sincronizare cu procesul literar românesc a căpătat și un aspect firesc: acela al dorinței de a redobândi cetățenia literară înstrăinată și de a se întoarce la Ithaka...” Criticul denumește acest fenomen cu un termen din legislația română: „postliminium”. Doi ani mai târziu apare culegerea colectivă redactată de M. Dolgan - „Literatura română postbelică. Integrări, valorificări, reconsiderări. Manual-studii” (1998) [84]. Volumul reprezintă o cercetare amplă, care oferă o perspectivă exhaustivă asupra procesului literar postbelic de pe ambele maluri ale Prutului. Din punctul de vedere al temei cercetate în lucrarea de față, interesează în mod deosebit subcapitolele: „Generația de creație a lui I. Druță: reabilitarea eticului și a sacrului”; „Generația de creație a lui Gr. Vieru: întoarcerea la izvoare”. Remarcăm articolul „Poezia postbelică: de la dogmă la creativitate” semnat A. Țurcanu. Studiul oferă o viziune obiectivă despre evoluția literaturii postbelice basarabene, o perspectivă bazată pe adevăr istoric și valoare estetică. În aceeași ordine de idei remarcăm și „Socialul în literatură” (N. Bilețchi) [11], „Coordonate ale poeticii postmoderniste” (N. Plăcintă) [125], precum și articolele „Poezia ca formă de rezistență la teroarea istoriei” (A. Moraru), „Lirica civică: aspecte ale poeticii” (M. Dolgan), „Structuri compoziționale în poezia contemporană” (E.Țau) incluse în același studiu [84]. Un cercetător preocupat de problematica și modelele poetice ale literaturii basarabene este Al. Burlacu. Lucrările semnate de acest critic denotă o sferă largă de interese: interbelicul literar, proza contemporană, tendințele criticii actuale. Relevante, sub aspectul temei cercetate aici, sunt studiile privind: „Critica în labirint” (1997) [27], „Mișcarea literară din Basarabia anilor '30: atitudini și polemici” (1999) [34], „Poezia basarabeană și antinomiile ei” (2001) [28], „Texistențe. Vol. II. Scara lui Osiris” (2008) [32], „Ars poetica lui D. Matcovschi” (2014) [29] ș.a. Preocupat mai mult de descifrarea procedeelor și tehnicilor literare, decât de evocarea unor realități istorice, exegetul propune o ierarhie a valorilor artistice pe care o susține argumentat, ierarhizare căreia noi am încercat să-i dăm și o întemeiere de artă poetică. Interesat în mod deosebit de evoluția prozei autohtone, Al Burlacu încearcă să răspundă la întrebarea: „Cu ce s-a îmbogățit de atunci încoace, în parametrii tipologici șaizeciști, literatura română actuală?” [31, p.9] Concluzia criticului este tranșantă: „Este inoperant să se mai pună în cauză (im)posibile surprize pe care le-ar oferi literaturii contemporane generația de prozatori a dezghețului hrușciovian. Exceptând proza reprezentativă a lui V. Vasilache, întâi de toate, apoi Întoarcerea în pământ (I. Druță), Singur în fața dragostei (A. Busuioc) și Zbor frânt (Vl. Beșleagă), însuși circuitul actual al valorilor literare românești - care constituie cel mai obiectiv 34 sistem de selectare a scrisului sincron - respinge restul producției autorilor menționați, adresându-le cu fermitate ionescianul „Nu!” [idem]. Remarcăm la același autor studiul „Grigore Vieru: ars poetica”, inclus în antologia apărută recent, „Refracții în clepsidră” [33]. A. Burlacu descifrează programul estetic al scriitorului basarabean concluzionând: „Grigore Vieru nu a devenit dintr-o dată mare. El a evoluat odată cu artele sale poetice, și-a afirmat originalitatea pornind de la temeliile puse de Tudor Arghezi, Lucian Blaga, George Bacovia, Ion Barbu” [33, p. 270]. Este exact premiza analizelor noastre detaliate referitoare la devenirea artelor poetice vierene. În aceeași ordine de idei remarcăm și studiul lui Th. Codreanu consacrat lui Gr. Vieru, „Duminica mare a lui Grigore Vieru” [69]. Obiectivul criticului e de a oferi o abordare multiaspectuală a fenomenului Vieru. Capitolul „Grigore Vieru în oglinda criticii lui Mihai Cimpoi” se deschide cu o observație semnificativă: „În anul 1968 se întâlnesc două conștiințe care aveau să devină emblematice pentru renașterea spirituală a poporului român destinat de împrejurări necruțătoare să trăiască în state diferite, despărțită de sârma ghimpată de pe râul Prut, zid înfipt chiar în inima casei și a copilăriei lui Gr. Vieru” [69, p. 44]. Prima lucrare a tânărului exeget de numai douăzeci și șase de ani, M. Cimpoi, a fost despre poezia pentru copii a lui Gr. Vieru. Anume în anul 1968, după Th. Codreanu, începe procesul de renaștere, care se va cristaliza progresiv pe parcursul a două decenii, culminând cu prăbușirea sistemului comunist și a dominației sovietice, în 1989. Criticul a reușit să distingă două direcții de evoluție a creației vierene: tematica națională și specificul estetic al literaturii pentru copii. Studiul profund și minuțios scoate în evidență treptele de evoluție ale temelor majore pe care se fundamentează poezia lui Grigore Vieru. Pentru că Grigore Vieru e una din figurile-cheie ale poeziei din anii '60, vom aduce aici și o referință, cu o mare putere de sugestie investigativă, a lui M.Cimpoi la dimensiunea mesianică a poeziei vierene: „poetul știe că atunci când se va desprinde de pământ, iubită, copii va pierde însăși poezia” [69, p. 46]. În aceeași ordine de idei, Al. Burlacu remarcă: „Oscilarea între tentația orfică a poetului pur și mesianism ar constitui cele două dimensiuni fundamentale ale personalității lui Grigore Vieru” [69, p. 101]. Ambele referințe traduc perfect chintesența liricii vierene fundamentată pe estetica reazemului, sugerată de M. Cimpoi și predilecția pentru cântare, accentuată de Al. Burlacu. Artele sale poetice, pe care ne-am sprijinit și noi investigațiile, demonstrează cu prisosință rodnicia acestor idei. Și Ana Bantoș a explorat spațiul literar postbelic propunându-și drept obiectiv integrarea percepției literaturii autohtone în albia spiritualității românești, precum și în circuitul european și universal. E un efort critic cristalizat în monografiile „Dinamica sacrului în poezia basarabeană 35 contemporană” [5], „Deschidere spre universalism: Literatura română din Basarabia postbelică” [4] și „Literatura basarabeană și modelele literare europene” [6]. În „Dinamica sacrului...” A. Bantoș ne invită să redescoperim poezia românească din spațiul dintre Prut și Nistru pornind de la ideea că „generației de poeți Nichita Stănescu - Ana Blandiana, care se afirmau la începutul deceniului al șaselea în dreapta Prutului, îi corespunde, în Basarabia, cea a lui Grigore Vieru și Liviu Damian, nu străină de climatul menționat, cu precizarea că așa-numitul pașoptism a durat, la noi, mai mult, având un statut aparte...” [5, p. 9]. Apreciind șaizecismul literar basarabean, autoarea e nevoită să remarce cu regret: „În anii dezghețului hrușciovian și în literatura din stânga Prutului se manifestau tendințe regeneratoare. Numai că, în timp ce scriitorii români de peste Prut ieșeau din criză, reafirmând tradițiile autohtone, folclorul, literatura clasică și cea din perioada interbelică (supranumită „de aur”), în Basarabia nu se tolera decât folclorul; cu mare greu, după îndelungi tratative, au fost afiliați, dintre scriitorii clasici, Eminescu, Creangă și Alecsandri. În rest, raportarea la tradiții spirituale mult mai bogate, la albia spirituală firească, se putea face subteran, la nivelul aluziei ce camufla bine gândul” [5, p. 11]. Am remarcat și noi acest aspect al artelor poetice șaizeciste, stăruind, totuși, și asupra unor tentative de sincronizare cu structurile dominante ale liricii moderne. Cercetătoarea menționează importanța momentului '67-'68 pentru evoluția ulterioară a liricii autohtone; remarcă reorientarea de viziune potențată de recuperarea tradiției și racordarea la literatura interbelică. „Obsesia identității” ce a determinat mesajul și starea de spirit dominante în poezia șaizecistă („Numele tău”, „Sânt verb”), precum și mitizarea și demitizarea „denotă aspirația modernizării poeziei” [5, p. 17]. Iar elementul care i-a consolidat pe autorii perioadei date, „dându-le dreptul la statut de generație”, este în opinia A. Bantoș, „factorul cultură subordonat necesității de a rezista ca neam. Și tot din acest motiv generația ochiului al treilea fuzionează cu ei, încheind un segment de istorie literară basarabeană” [idem]. Aplecarea asupra sacrului urmărită în creația lui Gr. Vieru și L. Damian „anunță ieșirea din imperiul gândirii totalitariste” [5, p. 23]. În calea sinuoasă spre descătușarea de dogmă și afirmarea individualității creatoare, scriitorul preferă să se aplece asupra universului lăuntric. „Interiorizarea ducea, în lirică, la redescoperirea unor coordonate ale vieții spirituale ce țineau de universul de acasă, de sat, de patria mică, de universul mitic iradiat de sacralitate” [5, p. 53]. Autoarea continuă să decodifice „adâncurile” liricii șaizeciste, relevând dimensiunea sacră a acesteia: „Nevoia de înălțare interioară și de sacru din poezia anilor ’60-’70 îi determină pe autorii basarabeni, care se manifestă în această perioadă, să conceapă poezia la modul liturgic. În acest context simbolului și metaforei, înțelese ca și resorturi ale gândirii simbolice, le revine un rol preponderent” [idem]. 36 Relevante sunt capitolele consacrate creației lui Gr. Vieru și a lui L. Damian. În studiul „Grigore Vieru: regăsire sub semnul sacrului” [5, p. 72] este „urmărit modul în care se produce, în poezia lui Grigore Vieru, pivotarea sacrului și în care acesta se îndepărtează într-o zonă unde lumina amintirii se preschimbă în întuneric. Este o viziune lucidă, profund modernă, realizată cu mijloace simple de exprimare, poezia lui Gr. Vieru având capacitatea de a ademeni până peste pragul modernității o lume arhaică a unității de început, de care noi, cei de azi, ne dezicem cu prea multă ușurință” [idem]. Cercetătoarea insistă asupra descifrării simbolurilor-cheie pe care se edifică universul liric vierean: casa, mama, copilăria. Este surprins nucleul profund filozofic al discursului liric vierean, depășindu-se aici preceptele utilizate în demersurile critice din perioada sovietică, venind cu o nouă metodă de lectură și interpretare a textului literar. În articolul „Sacralitatea integrității umane la L. Damian” [5, p. 146], criticul investighează dimensiunea sacrului în poezia scriitorului basarabean. Un punct de referință reprezintă volumul „Sânt verb” (1968). Autoarea se apleacă asupra operei lui L. Damian remarcând: „Într-o epocă stagnantă Damian se declară adeptul mișcării, poezia sa diferențiindu-se prin caracterul ei mobilizator (...)” [5, p. 146]. Este sesizată în versurile lui L. Damian „o schimbare de optică și de mijloace de exprimare: dinspre tradiție spre asimilarea experienței poetice din cadrul mai amplu al literaturii universale” [idem], lucru pe care noi îl demonstrăm în paginile care se referă la creația acestui autor. Cercetarea „Literatura basarabeană și modelele literare europene” [6] este axată pe creația reprezentanților de vază ai „șaizecismului” basarabean: L. Damian, Gr. Vieru, I. Vatamanu, V. Levițchi, inclusiv A. Lupan și N. Costenco. Meritorie e tentativa de a releva aspecte neexplorate ale poeziei basarabene. Reluând teza expusă în „Deschidere spre universalism” [4], cercetătoarea insistă asupra afinităților dintre lirica autohtonă și cea americană. Probează influența lui Walt Whitman asupra creației lui I. Vatamanu remarcând „îndepărtarea voită a poetului de propriul peisaj literar” [6, p.29]. „Interesul lui I. Vatamanu, de altfel ca și al altor confrați ai săi, pentru literatura universală conține o anumită dorință de detașare, de îndepărtare care trebuie înțeleasă ca o posibilitate de accedere la o literatură mai apropiată de viața reală” [6, p. 30]. A. Bantoș este convinsă că opera lui I. Vatamanu nu este apreciată la justa ei valoare, „lumea reală a lui I. Vatamanu se află dincolo de cotidianul înșelător din versurile sale” [idem]. Această convingere nu este împărtășită, însă, de Em. Galaicu-Păun care-l consideră pe scriitorul basarabean un poet „previzibil” [96, p. 18]. Între aceste afirmații antinomice noi am încercat să găsim calea de mijloc a adevărului unei arte poetice marcată simultan de dogmă și de creativitate. Studiul consacrat creației lui A. Lupan este intitulat sugestiv: „Intelectualul basarabean și istoria” [6, p. 85-91]. A. Bantoș se pronunță mai puțin exigent asupra creației lui A. Lupan, evaluându-i opera în contextul epocii: „Cultura, după cum se știe, are rolul unic de mărturie 37 despre timpurile care trec. Dar la fel se știe că rolul literaturii a fost cel de țap ispășitor, carențele în politică fiind puse pe seama literaturii. Aflarea scriitorilor între cultură și viața politică, socială și economică e determinantă pentru imaginea artistului angajat din perioada sovietică, timp în care intelectualul deținea un rol- cheie în statul-partid, așa cum au fost concepute URSS, fostele state din lagărul socialist. Iată de ce îmbinarea hermeneuticii existențiale cu cea ideologică în abordarea creațiilor scriitorilor din acea perioadă este inevitabilă” [6, p. 86]. În „Scriitorul basarabean și reflexele brutalității istoriei” [6, p. 53], A. Bantoș întreprinde o incursiune în poezia lui N. Costenco. Cercetătoarea își axează analiza pe ideea că: „N. Costenco ilustrează poate cel mai complicat și mai distorsionat destin al creatorului basarabean din secolul al XX-lea” [6, p. 53]. Este urmărit traseul parcurs de lirica scriitorului basarabean de la primele volume publicate (1937), subliniindu-se repercusiunile sinistre ale regimului asupra curajului de a spune și conștientizarea condiției sale de damnat, căci revolta scriitorului se îndreaptă nu atât împotriva puterii de stat, cât mai mult împotriva propriei persoane: „Eram un revoltat împotriva mea însumi, că n-am așa o reputație de geniu ca Goethe” [6, p. 58]. N. Costenco este unul dintre puținii scriitori care-și trage sevele creației din arcadia interbelică și se bucură de aprecierea criticilor în pofida tributului adus comunismului, fiind inclus în lista reformatorilor liricii autohtone. Ca un argument în pledoariile poeziei ăaizeciste pentru tradiție, aducem din aceeași lucrare a A. Bantoș un citat mai lung, instructiv și pentru tematica studiului nostru: „Neomodernismul literar basarabean șaizecist a suportat o deviere de direcție în condiții mai speciale, și anume, în momentul în care scriitorii au conștientizat că omogenizarea din cadrul fostei Uniuni Sovietice amenința ființa națională cu dispariția. E de ajuns să amintim în acest sens sloganul cunoscut în epoca respectivă: Națiunile se dezvoltă, se dezvoltă până dispar (...) Anume în acel context devine explicită frecvența spațiilor simbolice în discursul liric basarabean și faptul că la un moment dat Ion Vatamanu afirma: A avea Țară, a avea pământ înseamnă a fi. Mica patrie din sudul Basarabiei, exaltată de către Gh. Vodă, pragul tare de piatră al lui D. Matcovschi, într-un cuvânt, satul și casa părintească de aici vin. Între colegii săi de generație Grigore Vieru se evidențiază din start prin întoarcerea radicală spre spațiul mirific al satului, cu care se identifică propria sa copilărie (...)” [6, p. 129]. Gr. Canțâr analizează procesul de racordare a liricii autohtone la matricea românească cu mai puțin entuziasm decât A. Bantoș. Cercetătorul își manifestă indignarea, într-un mod necruțător, fără drept de apel, față de încercarea unor exegeți de a surprinde similitudini dintre creația lui A. Lupan și cea a lui T. Arghezi. Criticul încearcă să-și sprijine afirmațiile cu exemple concrete, precum bucata „A fi” al cărei statut de ars poetica (!) este de ordinul evidenței.” Autorul are convingerea că „cititorul va reuși, lesne, să aproximeze adevăratele dimensiuni (non) 38 valorice ale generalului prin lectura atentă a particularului: Ce este arta? / Ce-i literatura? / Culege citate, înjgheabă o părere, / stoarce esența, întoarce-o de-a dura, / prin haosul punctelor de vedere...” [37, p. 3]. Nu credem că a atare abordare maximalistă este benefică. O poziție absolut diferită este exprimată, după părerea noastră nu întru tot justificată, pe marginea creației lui G. Meniuc, „scriitorul care, în ciuda anumitor concesii regretabile făcute ideologiei utopizante a vremii, a reușit să-și întrețină demnitatea intelectuală la o cotă relativ înaltă și să dea o măsură onorabilă vocației sale de scriitor, rămânând, până în prezent, unul dintre puținii poeți valizi ai locului” [6, p.4]. Criticul remarcă aspecte definitorii ale poeziei lui G. Meniuc, menționând „formula poetică de extracție simbolistă, intelectualist-livrească”, „deschiderea spre informația culturală” [6, p.4]. Însă, în pofida sensibilității lirice manifestate, poetul basarabean, în opinia lui Gr. Canțâr, nu poate fi citit în relație cu Ion Barbu, căci „spre deosebire de autorul jocului secund, el rămâne - funciarmente - un poet liric” [6, p.5]. Meritul poetului român e de a transforma „lirismul tradițional și perimat într-un fel de fenomenologie obiectivă pe care o numește Lirism Absolut. G. Meniuc, însă... cântă. Iar cântecul, fie și orfic, tot cântec rămâne” [6, p.6]. Un critic cam excentric, cu un simț selectiv al valorii, Em. Galaicu-Păun într-un eseu critic cu titlul relevant: „Anul ’68 - „o primăvară pragheză” a literaturii române din Basarabia” se referă la volumele reprezentative ale liricii șaizeciste „Vremea lerului”, „Sânt verb”, „Numele tău”, „Aripi pentru Manole”, „Galerie cu autoportret”, „Îndărătnicia pietrei”, „niște pietre de temelie ale poeziei românești din Basarabia din ultimele trei decenii” [96, p.17]. Credem că acestor volume, din care am putea exclude „Galerie cu autoportret”, ar trebui de adăugat „Firul Ariadnei” de An. Ciocanu, „Casă părintească” de D. Matcovschi, „Versuri” de A. Busuioc ș.a. Propunându-și să releve importanța anilor ’67, ’68, ’69 pentru evoluția ulterioară a literaturii și a culturii autohtone, autorul încearcă „o localizare a literaturii române din Basarabia” identificată, convingător după părerea noastră, la „interferența parțială a două circumferințe cu raze diferite: cea mai lungă, raza ideologică, circumscrie literatura basarabeană unui context unional, sovietizând-o, deznaționalizând-o; cea mai scurtă, raza lingvistică, încerca să protejeze biata ființă națională, s-o individualizeze și, de ce nu?, s-o pregătească de acea contraofensivă spirituală” (...) [96, p.18]. Autorul remarcă lupta șaizeciștilor pentru apărarea conștiinței naționale, un aspect definitoriu pentru lirica postbelică autohtonă. Scriitorii basarabeni își manifestă vigoarea, rezistența față de puterea de stat. Iar „frecvența cu care poeții basarabeni dedică poeme scriitorilor români, clasici și contemporani e, de fapt, o încercare de a muta greutatea trupului înțepenit în poziție de smirno pe adevăratul punct de sprijin, astfel intensificând circuitul valorilor naționale” [96, p.19]. Pentru a percepe „prăpastia care începu să se caște între sacerdoții 39 Zeului Roșu și tinerii iconoclaști” [idem], se propune o comparație dintre evantaiul de energie al titlurilor de referință ale liricii anilor ’67-’69 („Sânt verb”, „Numele tău”, „La mijlocul ierbii”, „Îndărătnicia pietrei”, „Aripi pentru Manole”) și coloana a cincea a titlurilor manifeste („Umbre care dor” de B. Istru, „Vâltoarea dorului” de P. Cruceniuc, „Cartea dorului” de L. Deleanu, „Cântarea tinereții” de Em. Bucov, „Culoarea pământului” de P. Darienco ș.a.)”. Prăpastia este estetică și nu ideologică. Critica postsovietică vine cu o nouă optică a fenomenului șaizecist. Poezia este lecturată și interpretată de pe o poziție oferită cercetătorului contemporan de libertatea exprimării și deschiderea spre cultura universală. Dispar granițele impuse de schematismul dogmatic nu doar în discursurile literare, dar și în cele critice. Sesizăm o abordare din perspectiva esteticului, a noutății și mai puțin a raportării la context. Importantă și revelatoare este varietatea revistelor literare („Metaliteratura”, „Semn”, „Contrafort”) ce oferă scriitorilor, cercetătorilor literari oportunitatea de a interveni cu lecții de valorificare și revalorificare a literaturii trecutului nostru literar imediat sau mai îndepărtat. Printre aparițiile de ultimă oră am remarca antologia „Arheul marginii și alte figuri” [146] - o tentativă a criticului A. Țurcanu de a stabili traiectoriile de evoluție a literaturii postbelice basarabene. Reflectând asupra atmosferei dominante în peisajul literar autohton din epoca totalitarismului comunist, criticul remarcă „cultul violenței, dublat de mitul sărbătorii perpetue” [146, p.83]. Formula surprinde cu exactitate complexitatea expresiei lirice basarabene. Este insinuată atât starea de ură și răzbunare definitorie pentru personajul literar, în special în primul deceniu postbelic, cât și imaginea-tip a unei universale primăveri victorioase. Iar scriitorilor acestei epoci le este atribuită funcția de cronicari entuziaști, care înregistrează semnele progresului și își asumă rolul de voce anonimă a unei colectivități (preponderent rurală) cuprinsă de frisoanele germinatorii ale vieții noi” [146, p.83]. Procesul îndelungat și anevoios al dezghețului, al revenirii poeziei la normalitatea gestului liric are loc prin aportul unui număr mic, dar impunător, de reformatori. A. Busuioc este remarcat pentru mărturisirile sale de daltonism, considerate reacție la monotonia omniprezentă a alb-negrului copleșitor, precum și pentru cultivarea unei poezii de inspirație postsimbolistă, cu accentul pe eufonie, pe muzica lăuntrică a versului [146, p.88]. Demersul critic contemporan se axează pe o abordare axiologică a fenomenului literar șaizecist, pe probarea valorii istorice, dar și artistice a poeziei menite să reorienteze evoluția liricii autohtone. Numărul crescând de studii consacrate scriitorilor: Gr. Vieru, L. Damian, D. Matcovschi ( „Dumitru Matcovschi: Itinerar liric” (2012) [19] semnată E. Botezatu), L. Deleanu („Modernitate și tradiționalism în creația poetică a lui L. Deleanu” (2011) [41] de A. Cazacu- 40 Țigaie) denotă un interes viu pentru această filă dramatică și controversată a poeziei basarabene. E un interes probat și de analizele de mai departe ale studiului de față. 1.3. Concluzii la capitolul 1: 1. Critica imediat postbelică, în linii generale, cadrează perfect cu preceptele dogmaticii oficiale. Este blamată orice tentativă de deviere de la tematica de partid (căutările romantice ale tinerilor poeți). Se remarcă în acest sens referințele semnate de nume cu rezonanță în epocă: Barbu Rabii și Z. Săpunaru. 2. Aspecte considerate de critica timpului ca lacunare, analizate din perspectiva zilei de azi, reprezintă certe tentative de reabilitare a liricii autohtone. Astfel, teze de genul celei făcute de criticul proletcultist, Z. Săpunaru, precum că „e foarte îngustă baza socială a poeziei tinerilor...” [137], nu sunt altceva decât ilustrarea dogmelor de partid, neglijarea specificului artei, a individualității de creație. În pofida dogmelor ce domină această etapă controversată se înregistrează și reacții critice la natura și specificul creației, la esența ei intimă, la caracterul revelatoriu al liricii. Substanța poeziei șaizeciste este determinată de „mesajul etic” (B. Rabii), „patetismul expresiei” (V. Coroban), atmosfera de „jovialitate” (M. Cimpoi). Sunt aspecte comune ce conturează panorama liricii postbelice până în a doua jumătate a anilor '60. 3. Analizată din perspectivă diacronică, critica literară prezintă o evoluție constantă de la abordarea științifică a problemei la cea estetică. 4. Discursul exegetic, după anii '90, răspunde chemărilor timpului și evoluează profitând de avantajele democrației. Criticul contemporan este liber să se exprime obiectiv într-un limbaj eliberat de clișeele dogmei totalitare. Interesul crescând pentru literatura postbelică e argumentat prin numărul mare de studii, monografii și antologii consacrate problemelor de artă poetică apărute în această perioadă. 5. Critica anilor '90 nu neagă funcția socială a poeziei, dar accentul se deplasează de pe mesajul social pe modalitățile de transfigurare a lui, pe structura liricii moderne, pe limbajul artistic, pe poetica prozei, relevând natura intimă dintre poetică și ontologia operei. Astfel, poezia nu mai e tratată ca un mijloc de manipulare, de propagandă (așa cum o concep mulți dintre criticii afirmați în anii imediat postbelici) sau ca o formă de educație. O dimensiune indispensabilă a acesteia devine esteticul, noutatea înainte de toate. Cercetarea poeziei șaizeciste implică o dublă abordare a acesteia: în dependență de factorii externi și independent de aceștia. 41 6. În afara totalitarismului, critica autohtonă va cunoaște o perioadă fertilă [121, p.16] de evoluție. Se renunță la liniaritatea abordării pentru descoperirea a noi forme și modele care să sincronizeze literatura de aici cu cea de peste Prut. 42 2. ARTELE POETICE CA ASUMARE A TRADIȚIILOR NAȚIONALE ȘI 5 5 5 EXPRESIE A FIRESCULUI 2.1. Contextul istorico-cultural al revenirii la tradiție Formarea unei viziuni adecvate despre literatura postbelică basarabeană este posibilă doar în condiția examinării contextului politic, social și cultural specific unei perioade care constituie poate cea mai dureroasă filă din istoria neamului nostru. Primul deceniu postbelic este marcat de anihilarea pe toate căile și cu toate mijloacele a spiritualității naționale. „Pentru regimul totalitar, nonvaloarea și mediocritatea au fost mereu o politică literară, componentă a unei strategii mai largi de strangulare a spiritului (...) Susținerea nonvalorilor, instituționalizarea lor prin introducerea în programele de învățământ și în manuale, prin decernarea de premii, acordarea de funcții și titluri onorifice, prin crearea, cu ajutorul convergent al mai multor organisme, a unui statut privilegiat, face parte din aceeași, unică acțiune de anihilare a inițiativei creatoare” [147, p.15]. Introducerea literelor chirilice pentru scrierea limbii române, intitularea acesteia drept „limbă moldovenească”, prezentarea profilului și istoriei ei din punct de vedere slav, învățarea unei istorii literare și culturale „moldovenești”, cu personalități ale literaturii române, înfățișate trunchiat, iată tot atâtea aspecte ale unui program de aculturație gândit de politicienii sovietici, în vederea desprinderii poporului român din Republica Sovietică Socialistă Moldova și a intelectualilor lui de cultura românească care avea puternica ei desfășurare la Vest de Prut. Aceste măsuri au fost însoțite de altele, ca, de pildă, rescrierea istoriei românilor dintre Prut și Nistru ținând cont de istoriografia și interesele politice ale Moscovei, punct de vedere în care statul țarist devenea un protector salvator, iar statul român un factor multinațional, imperialist și opresiv. Această nouă istoriografie a fost un factor propagandistic antiromânesc plin de urmări pentru mentalitatea românilor dintre Prut și Nistru. În același timp, instituțiile de învățământ din Moldova ocupată foloseau limba rusă ca limbă de stat, glorificau istoria poporului rus și ofereau diplome fără prestigiu absolvenților universitari din Moldova, care erau astfel determinați să migreze către învățământul superior, pentru a intra în posesia unor diplome universitare competitive. Literatura care apărea în Moldova ocupată era una de comandă politică, liberă să trateze doar temele corespunzătoare șabloanelor instituite. Savanți improvizați reprezentând noua istoriografie moldovenească intrau adesea în polemică cu cei din România, pentru a demonstra caracterul diferit al limbii române de „limba moldovenească”, fundamentul slav al Basarabiei, ca și caracterul cotropitor al administrației românești dintre 1918 și 1940, când Basarabia pierdută la 1812 de diplomația otomană devenise parte integrantă a României Mari. A doua ocupație 43 moscovită a Basarabiei, începută în 1944, venea după una mai veche (1912-1918), ceea ce dădea toate șansele ca procesul de aculturație dirijat împotriva culturii române a provinciei să izbândească. Teritoriul Basarabiei a fost împărțit între R.S.S. Moldova și R.S.S. Ucraina, ultima preluând în propriile granițe atât fostul Bugeac, cât și Bucovina de Nord și ținutul Herța, unde se afla și orașul studiilor liceale ale lui Mihai Eminescu și apoi una din marile universități românești interbelice - Cernăuți. Românii din spațiul U.R.S.S. au fost astfel divizați, purtând și etnonime diferite: cei din Bucovina de Nord și ținutul Herța sunt numiți români, cei din R.S.S. Moldova poartă numele de moldoveni, ca și cei din fosta republică moldoveneasca transnistriană. Acestor condiții dramatice pentru românii integrați prin ocupație militară în U.R.S.S. (disputați de România prin participarea alături de Germania la războiul antisovietic, 1941-1944, fără șansă), U.R.S.S. le-a adăugat condiția de lagăr, interzicând intrările și ieșirile în R.S.S. Moldova și întrerupând orice contact cu țara-mamă, România. Propaganda sovietică postbelică a desfășurat o ciudată campanie românofobă, România fiind plasată alături de Germania și, de fapt, întreg Occidentul în rândul dușmanilor acerbi ai pașnicului popor sovietic. Procesul de mutilare a istoriei și a culturii s-a desfășurat prin introducerea grafiei deloc compatibile cu specificul limbii române, prin promovarea cultului unor personalități străine neamului nostru. „Scriitorii noștri au fost puși în situația de a plăti un greu tribut ideologiei comuniste, glorificând partidul și pe Stalin personal (a se vedea Scrisoarea norodului moldovenesc tovarășului Stalin). O întreagă avalanșă de documente partinice, începând cu faimosul articol leninist Organizația de partid și literatura de partid, continuând cu rezoluția C. C. al P. C. din Rusia din 18 iunie 1925 Despre politica partidului în domeniul literaturii artistice, cu hotărârea C. C. al P. C. din toată Uniunea din 14 august 1946 Despre revistele Zvezda și Leningrad, cu hotărârea C. C. al P. C. din toată Uniunea din 26 august 1948 Despre repertoriul teatrelor dramatice și măsurile pentru îmbunătățirea ei, conțineau atâtea cerințe și indicații, încât nu putea fi vorba despre nici o atmosferă creatoare propice activității fructuoase. Totul era supus ideologizării depline, totul era reglementat, pentru orice abatere de la buchia și spiritul acestora și al multor alte hotărâri asemănătoare pe autori îi păștea pericolul morții” [59, p.12]. Situația a fost acutizată prin deportările în masă a intelectualității băștinașe, înlocuite cu persoane venite de la Moscova, nu doar nereceptive la chemările spiritualității românești, dar chiar ostile acesteia. Calvarul a continuat până în 1953, an ce a marcat sfârșitul stalinismului și începutul unei relative destinderi politice și sociale. Eliberarea lentă, dar sigură din mrejele ideologiei sovietice se realizează prin promovarea unui șir de reforme. Se profilează hotarul dintre două generații: una fidelă principiilor ideologiei 44 comuniste și alta, tânără, dornică de noutate, de libertate a gândirii și exprimării. Anume datorită eforturilor considerabile ale acestor tineri intelectuali optimiști va fi posibilă inițierea unui șir de reforme. De o importanță incontestabilă sunt, fără îndoială, cele din sfera culturii. În acești ani se manifestă o deosebită activitate editorială, sporește numărul de cărți, se editează folclorul, apare revista „Octombrie” (1956), „Cultura” (1965). În fruntea revistei „Nistru” vine G. Meniuc. Cercetătoarea A. Bantoș citează în studiul „Deschidere spre universalism” [4] mărturisirea regizorului și omului de cultură Ion Ungureanu cu referință la reașezarea literaturii și a culturii de la est de Prut pe făgașul normalității: „Apariția săptămânalului Cultura Moldovei (1956) a fost semnul unor vremi noi. Umbra înfricoșătorului tiran de la Kremlin se subția sub soarele plăpând al dezghețului hrușciovian. Lumea îndrăznea să ridice ochii din pământ și învăța să privească drept, fără frică realitatea. O învățătură de lungă durată, fiindcă de frică nu te vindeci într-o zi-două. Unii o mai poartă și azi în suflet. Noi atunci am îndrăznit să ne amintim că suntem oleacă de români, că vorbim aceeași limbă, redacția chiar i s-a adresat patriarhului literaturii române Mihail Sadoveanu să binecuvânteze noua publicație, ceea ce s-a și întâmplat (facsimilul în grafia latină publicat de ziar ne venea să-l punem la icoană, nu alta!)” [4, p. 216]. Și Mihai Cimpoi a evidențiat în studiul său „Basarabia sub steaua exilului”, același lucru: „Sub golurile sensibile ale culturii românești din Basarabia postbelică se întrevăd subiacent eforturile constructive și recuperative uriașe în căutarea și regăsirea identității pierdute” [46, p. 211]. Merită a fi menționată editarea clasicilor literaturii române (divizați, totuși, în români -Coșbuc, Caragiale și moldoveni - Eminescu, Creangă, Alecsandri). Procesul a fost inițiat în 1951 și a reprezentat un moment de referință pentru evoluția ulterioară a literaturii basarabene. În același an a fost organizată de Academia de Științe a Moldovei o conferință, la care, cu lux de amănunte și o exemplară conștiinciozitate științifică, savanți din Moldova, dar și din Moscova și Leningrad, au demonstrat originea latină a limbii noastre, contestându-se astfel teoriile false care i-au atribuit anterior o descendență slavă. Descătușarea și deschiderea altor orizonturi de cunoaștere și comunicare culturală caracteristică anilor șaizeci se soldează, în plan universitar, cu inaugurarea, în anul 1964, a Facultății de Limbi Străine în cadrul Universității de Stat, iar ulterior și la Institutul Pedagogic „Ion Creangă” și la Universitatea „Alecu Russo” din Bălți. De aici încolo urmează studiul riguros și sistematizat al limbilor și al literaturilor străine în Moldova dintre Prut și Nistru, studiu care, fără doar și poate, își lasă amprenta asupra peisajului cultural și asupra receptivității cititorului de atunci. 45 O reușită semnificativă pentru cultura basarabeană postbelică a fost decernarea premiului întâi, în cadrul Festivalului internațional de film pentru tineret, peliculei „Ultima lună de toamnă” (după povestirea cu același titlu de I. Druță). Cu acest prilej A. Lupan menționa: „... Prin ce miracol și-a asumat plugarul acesta fără nume răspunderea pe care o împlinește?... E uimitor cum a încăput acest orizont nu în zboruri și în formule grandilocvente, ci în peregrinajul său plin de griji, în popasurile scurte lângă vatra cu prieteni ai copiilor săi” [5, p. 9]. Indubitabilă este contribuția lui V. Coroban la procesul de resurecție a culturii autohtone. De menționat, în această ordine de idei, problema specificului național lansată la sfârșitul anilor ’50. „Încercarea de a limpezi această problemă a eșuat, căci dogmatismul și balastul vechii gândiri staliniste erau destul de puternice. În cele din urmă V. Coroban a fost nevoit să se scuze public în Moldova Socialistă, pentru că a îndrăznit să vorbească despre acest specific național, care era edificat de către forurile conducătoare de atunci drept naționalism, egoism național ș.a.” [115, p.120-135]. Toate aceste evenimente s-au repercutat pozitiv asupra evoluției ulterioare a literaturii. Ele semnifică o primă treaptă spre descoperirea artisticului ca fundament al literaturii, al valorii estetice, subminat anterior de preceptele dogmatice. Deși mai purtând încă amprentele dogmei, arta cuvântului își va deschide treptat noi orizonturi, orientându-se spre cultivarea spiritului creator, spre extinderea ariei tematice, spre descoperirea unor noi forme și modele literare. Calea dramatică și sinuoasă spre afirmarea unor individualități creatoare puternice este răspunsul literaturii la relativa destindere politică și socială care a urmat după anul 1953. „În atare condiții toate genurile și speciile literare, inclusiv romanul ca operă epică de proporții și complexă (chiar dacă mostrele se dovedeau niște încercări extrem de palide, ca Dimineața pe Nistru de Ion Canna sau Deșteptarea de Alexandru Lipcan). Se afirmă basmul în versuri (Șoltuzul Graur de George Meniuc), poemul (Hat în hat și față-n față de Andrei Lupan), poezia satirică (Dacă-i tata președinte de Aureliu Busuioc)” [61, p.14]. O dovadă a revigorării artistice produse în anii postbelici reprezintă publicarea romanului lui V. Vasilache, Povestea cu cocoșul roșu, o impresionantă alegorie ce prezintă o nouă viziune asupra realității. Cercetătorul literar, Al. Burlacu îl califică drept „unul dintre cele mai interesante romane din tot ce a dat literatura basarabeană” [25, p.79], plasându-l în ierarhia valorilor autohtone alături de Zbor frânt de Vl. Beșleagă și Singur în fața dragostei de A. Busuioc. Un punct de referință în istoria literaturii basarabene reprezintă eseurile lui George Meniuc. Semnificative prin valoarea estetică indubitabilă, ele reprezintă și o importantă sursă de documentare ce deschide noi viziuni, perspective asupra crezului artistic al scriitorilor 46 basarabeni. Autorul realizează o memorabilă definire metaforică a artei: „Există o veche și povățuitoare credință, că dacă găsești iarba-fiarelor, o iarbă vrăjită, nespus de rară, ascunsă de ochii oamenilor obișnuiți, capeți deplina putință să deschizi cu firul ei orice lăcăți orice zăvoare, orice cătușe, ca la urmă să pătrunzi în cetățile cele mai ferecate și să descoperi comori și minuni ținute în taină.” (G. Meniuc, „Cheile artei”) [118, p. 45]. Această iarbă vrăjită simbolizează forța poeziei de a se ridica deasupra oricăror restricții ideologice, realizându-și adevărata menire - a defini filonul spiritual al unui popor. Interpretarea conceptului de artă este urmată de blamarea epigonilor incapabili a crea expresia armonioasă, individualizatoare. Autorul dă dovadă de exigență, evaluând forma lipsită de fond și plagierea unor structuri deja uzate: „nulitățile literare declară cuvinte cu duiumul, din izvoade vechi, neînțelegând că numai cugetarea, ideile necesită cuvântul, cuvântul cel mai potrivit cu putință” [118, p. 46]. Condiția sine qua non a expresiei artistice este armonia dintre formă și fond. Procesul creativ presupune o artă desăvârșită de a surprinde anume cuvântul relevant ce denotă o realitate exterioară, dar și starea de spirit („Frumosul e necesar cât împlinește funcția unei valori spirituale.”). O notă definitorie pentru eseurile lui G. Meniuc este atmosfera filozofică, profund meditativă. Împletirea măiestrită a liricului și epicului conferă textelor o notă de confesiune. Autorul își expune propria viziune asupra rostului creației, se pronunță, adesea metaforic, despre originea artei, dimensiunile sale caracteristice. Creatorul se refugiază în universul ficțiunii proiectat în antiteză cu cel al realității. Scrisul potențează transgresarea în lumea viselor, a împlinirii spirituale: „E greu să mă despart de visurile mele (...). Când mă duc la iaz ori mă afund în bălțile cu stuf, îmi vine să scriu despre mări și oceane, despre corăbii cu pânzele în vânt” [118, p. 51]. Artistul trebuie să dea dovadă de simțul responsabilității, de curajul de autoexprimare („În orice caz scrisul, arta literară cere o muncă permanentă, zi de zi, o cugetare multilaterală și îndrăzneață, o răspundere cetățenească inevitabilă.”). În „Cheile artei” [118, p. 45] și în „Linguri de lemn” [118, p. 57], G. Meniuc reușește să prezinte traiectoria de bază a evoluției poeziei moderne. Sunt prezentate aspecte ale literaturii cu ecouri de rezonanță în studiile de specialitate ale epocii. Acestea devin pilonii pe care își vor edifica crezul poetic o mare parte dintre scriitorii basarabeni. Fenomenul reabilitării etico-estetice se infiltrează constant în arta literară și la nivelul expresiei, și la cel al semnificației. Realitatea expusă într-un text literar depășește canoanele impuse prin tradiție și se orientează spre descoperirea unor noi orizonturi artistice. E un proces anevoios ce necesită eforturi 47 considerabile. Inițiat în a doua jumătate a deceniului al șaselea, el se va manifesta cu pregnanță abia la începutul perioadei șaptezeciste. Începutul anilor ’50 este marcat de apariția unor poeme înscrise în seria așa-numitelor texte la comandă. Ele respectă cu fidelitate rigorile impuse de ideologia socialistă, fiind edificate în baza antitezei dintre trecutul decadent și prezentul înfloritor al societății comuniste. Literatura acestei perioade are o singură menire: de a servi pentru partid ca unealtă de manipulare. Ea creionează tipul societății ideale, elogiind conducătorii de partid sau procese precum colectivizarea. Definitorie este tipicitatea expresiei: eroi tipici în situații tipice, conflictele schițate nu reprezintă decât niște abstracțiuni ideologice. Criticul literar A. Țurcanu subliniază specificul epocii: „o imagine utopică aflată sub semnul unui prezent ce s-a rupt în mod categoric de trecut și înaintează spre un viitor paradisiac” [152, p.8]. Lirismul de profunzime cedează în fața excesului de patos, luminozitate și jovialitate. Prevalența elementului epic și retoric, tendința scriitorilor de a crea doar atmosfere de fericire și optimism, de asemenea, reduc mult dimensiunea lirică a lucrărilor. În centrul atenției este țăranul în jurul căruia pulsează satul modern cu toate reformele caracteristice. Dramatismul situației este accentuat de faptul că personalități marcante ale literaturii autohtone precum Em. Bucov, G. Meniuc, L. Deleanu au devenit victime ale esteticii proletcultiste din prima jumătate a deceniului al cincilea. Poeții erau acuzați de naționalism și umiliți de dictatura comunistă. O nouă etapă în evoluția liricii basarabene, datează din a doua jumătate a deceniului al șaselea. Poeții nu se mai limitează la versificarea seacă a lozincilor partidului. Aria tematică se va extinde marcând și o reorientare de viziune. În acest context, artele poetice devin un prilej de detașare de problematica pur socială și de reflecții asupra destinului omului de artă, al creației ca formă de dăinuire în timp. „Reflexele nonconformismului față de regimul totalitar se vădesc în forme alegorice, în aluzii esopice, în simboluri absconse, în pedalarea unor teme și motive subversive, îndeosebi a celor ce țin de universul național” [145, p. 237]. Sporește fondul de investigație a poeziei. Stratul semnificărilor câștigă în profunzime, deși expresia literară mai lasă de dorit. De menționat, totuși, că interesul sporit pentru literatura populară, venerația clasicilor devine un bun prilej de detașare de tematica socialistă dominantă. „Plecând de la tradiție, poeții noștri intuiesc mai bine valoarea expresivă a procedeelor, mobilul lor ascuns și se dedau mai puțin meșteșugului, experimentelor gratuite” [46, p.35]. Valorificarea temelor, motivelor de sorginte folclorică: satul (N. Costenco, „În mine-i satul”, „Aici îmi scutur spicul”), casa părintească (Gr. Vieru, D. Matcovschi), fântâna și 48 fântânarul (A. Lupan, V. Teleucă) devine o necesitate vitală și o obișnuință. Considerăm această direcționare drept un aspect comun pentru scriitorii de facturi diferite. Acestea reprezintă primele semne de revigorare a poeziei basarabene, constituind o treaptă importantă din traseul sinuos de la expresia de substanță ideologică la cea modernă. Artistul își construiește din aceste imagini un propriu edificiu de valori în care se regăsește atât în plan existențial, cît și în cel al creației. O sursă organică de inspirație pentru poetul dornic de poezie și de libertate este satul natal. Spațiu atemporal, sacral, el devine un refugiu pentru artistul tulburat de incertitudini (trăsătură caracteristică poetului basarabean din perioada respectivă). „Dimensiunea morală a satului dăinuie în poezia postbelică ca un foc miraculos și se extinde într-o atmosferă reală, palpitând de seve, cutremurată de ritmul anotimpurilor, cheltuită cu împliniri, cu poame dulci la margini, văzute de departe, punct de atracție continuă. În creația poeților basarabeni satul esențializează și aprofundează ideea continuității, a permanenței, a legăturilor originare cu pământul, cu problemele sociale și morale ale vieții neamului. În această ordine de idei se poate vorbi de un anturaj artistic specific inclus în parametrii unei viziuni rustice moderne și influențat de către acel imbold spiritual pe care L. Blaga îl numește elan stilistic inferior și care substanțializează însușirile majore ale unei culturi” [20, p. 84]. „În mine-i satul...” [75, p. 57] afirmă poetul care se autodefinea metaforic „cetățean al țării poeziei”, N. Costenco, iar cuvintele lui răsună drept un ecou al bine cunoscutei fraze blagiene „Veșnicia s-a născut la sat.” N. Costenco, asemeni congenerilor săi, încearcă să ocolească rigorile impuse prin dogmatizare, căutând refugiu în tematica rustică. Comuniunea cu natura, pământul îi asigură armonie spirituală și îi direcționează calea spre aflarea propriei identități. Fiece fenomen al naturii („... ori iarnă, ori toamnă / Ori vremea când boabele-n spice se coc”) reprezintă un izvor de emoții pozitive, o sursă de inspirație pentru neliniștita pană de poet. Este un prilej de meditație asupra propriei condiții existențiale: „Și eu sunt pământ. Ca unul din lucruri / Mă bucur de cer, dar mă țin de pământ” [75, p. 57]. Momentele reflexive ce-i impregnează opera conturează portretul unui nou N.Costenco, care încearcă tot mai vădit să se detașeze de clișeele ce i-au marcat creația în perioada interbelică. Lirica apărută la finele anilor ’50 pune în relief imaginea artistului orientat spre meditație, interiorizare, proces consolidat în a doua jumătate a deceniului al șaselea. Poezia este supusă unui proces de reabilitare cu repercusiuni pozitive asupra stratului semnificativ al textelor. Remarcăm acest fapt în artele poetice din culegerile „Întoarcere” („Poezia Moldovei”, „Pământ sunt”), „Cântecul meu” („Poetul”, „Cântecul meu”) apărute la finele deceniului al 49 cincilea și în cele scrise în perioada anilor șaptezeci („Mugur-Mugurel”, „Culori și umbre”, „Tărie”). Poetul se arată preocupat îndeosebi de valoarea educativă a operei, manifestând predilecția pentru reliefarea ipostazelor poeziei într-o alură patriotică. Evidențiem frecvența afirmațiilor cu ecouri sentențioase de tipul celei surprinse în „Poezia Moldovei” (1956): „Ca o armă trebuie să fie /A Moldovei noastre poezie” [72, p. 140]. Mesajul țintește acum alte obiective, deși similitudinile (îndeosebi în plan structural) cu „poezia agitatorică” [123, p.74] caracteristică liricii din epoca proletcultistă mai persistă încă. Metafora Poezia - armă sugerează discret ideea unei necesare eliberări a genului liric de prezentul lozincard și cultivarea unor valori perene. Excesul de sentimentalism și o solemnitate oraculară devin note definitorii ale creației sale. Stilul patetic se traduce prin frecvența exclamațiilor, dar și a metaforelor de tipul celei atestate în Cântecul meu (1958): „Cântecul meu - salbă de lumină / Pentru lumea care o să vină”... Imaginea dată conferă versurilor o atmosferă de seninătate. Regăsim aici o notă specifică poeziei ce-și trage sevele din lirica interbelică. Este definită condiția purificatoare a artei. Cântecul e comoara neprețuită, salba de lumină lăsată moștenire lumii care o să vină. E evident, uneori atmosfera dominantă în artele poetice ale lui N. Costenco este una exagerat de senină. Dar, dacă e să facem abstracție de această bucurie exagerată, de monotonia expresiei, vom surprinde în versurile acestui poet, un deschizător de drumuri în aspirația generală de renaștere națională. Formula lirică cultivată de N. Costenco este reluată de un alt reprezentant al liricii postbelice basarabene, A. Lupan. Figură destul de controversată a istoriei noastre literare, el a reușit mai puțin decât ceilalți corifei ai timpului, să reziste ideologiei socialiste, continuând să fructifice ideile de partid chiar și după publicarea celebrei sale „Mea culpa”. Apărută în 1956, opera s-a reținut nu grație unei expresii lirice inedite, ci mesajului său poetic, la acel moment considerat dovadă de curaj. Într-un moment de revelație și de profund zbucium spiritual, autorul recunoaște tributul plătit la nătărăi, slăbiciunea de care a dat dovadă lăsându-se adept al unor idealuri străine valorii artistice. Este cultivat unul din principiile ce fundamentează literatura: sinceritatea. Prevalența, o perioadă îndelungată, în poezie a elementului liric, narativ, tendința scriitorilor de a-și exprima doar emoțiile tipice de jovialitate adesea duceau la ignorarea trăirilor individuale, distrugeau caracterul liric al poeziei. Sinceritatea ca formă a autoexprimării readuce poezia la uneltele sale firești. Pronunțându-se asupra acestui text, A. D. Rachieru o califica sugestiv derutantă, palidă pocăință, rostită cu jumătate de gură. „E drept, Lupan recunoștea stihuirea limbută și glosarul stampat, stâlcind literatura. Dar el, practic nu s-a dezis nici în ultimele confesiuni publicistice de 50 crezul de-o viață. Ca dovadă, reeditările masive, fără mari consecințe corective, „Sat uitat” fiind un poem plimbat în numeroase volume” [132, p. 106]. Excesul de luminozitate, patosul expresiei dominante în lirica postbelică, devin trăsături definitorii ale poeziei lui A. Lupan. Aceste dimensiuni ale genului liric sunt adesea blamate de critica literară, scriitorii fiind învinovățiți de sentimentalism. Analizată, însă, în context, această tendință este justificată. Scriitorul nu trebuie acuzat pentru încercarea de a-și exterioriza universul lăuntric, gândurile și trăirile, datele sale temperamentale [46, p.174]. Surprindem această idee în Poezia (1952): „Eu viu, Să fie focul mai năprasnic și fiecare ceas trudit mai greu. Tu, visul meu, iubirea mea aleasă, Să nu-mi faci căpătâi pentru popasuri Din aripile zbuciumului tău.” [106, p. 71] Descifrând mesajul acestei lucrări, criticul literar, M. Dolgan observa: „Pentru A. Lupan poezia e visul, e iubirea aleasă, care cheamă mereu pe trasa nesfârșită înainte, cheamă spre zbuciumul continuu, spre noi eforturi și căutări, spre autodepășire, căci ea, adevărata, întotdeauna este mai departe” [84, p. 60]. Arta poetică a lui A. Lupan urmează tradiția vremii și plasează accentele pe dimensiunea etică a artei: „Când vom merge mai departe / și-ți dori de-nvățătură / Să citiți cu duh de carte / bucvă jilavă-n natură / Voi veți chipui în mână / zablea puhavă și plină...” [106, p. 41]. Natura este cartea supremă a vieții. Răsfoind-o, vom descoperi cu fiecare filă, misterele indescifrabile oferite de pământul natal. Poetul o surprinde în anotimpul reînvierii, ceea ce ar putea fi interpretat drept aluzie la resurecția literaturii. Poezia revine la viață după o îndelungată perioadă de hibernare artistică, asemeni naturii în anotimpul învierii. Predilecția pentru imaginile hiperbolizate, invocațiile patetice diminuează expresivitatea textului și scad din profunzimea mesajului. Conotații similare surprindem în „La țelină un tânăr scriitor” (1956) [102, p. 10], „Discuție cu proiect de rezoluție” (1958) [102, p. 162]. Este accentuată truda omului de creație asociată cu cea a muncitorului de rând, în acest caz cu a fierarului. Pe când farmecul peisajului rural devine condiție a actului de creație, munca țăranului este tot mai des asociată cu truda artistului. „Gestul primordial al celui ce a purces în zori cu plugul, în complicitate cu soarele și cu șesul gras, să trezească la viață sămânța, e identic cu gestul celui care potrivește cuvintele” [1, p. 230]. „Vreau cartea-mi să poarte aroma de lunci Căldură în jur să reverse. 51 S-o aibă semenii întorși de la munci Alături de pâine pe mese.” [174, p. 15] Versurile enunțate presupun o semnificație dublă: este subliniată truda omului de artă și scopul primordial al creației, importanța sa vitală de a reprezenta hrana spirituală a neamului. Imaginea creatorului este de asemenea regăsită în ipostaze ale olarului (G. Meniuc), plugarului (N. Costenco), fântânarului (Gr. Vieru), îndeletniciri tradiționale orientate spre munca individuală și nu colectivă. Se reliefează, astfel, tendința autorilor de a se dezice de evocarea muncilor colective (specifică pentru operele apărute până în 1965) și de a manifesta un interes sporit pentru identificarea individualității ca temelie a creației. „Fântâna lui Pahoma” este textul ce inițiază o serie lirică a fântânarilor în literatura postbelică autohtonă. „Este expresia fidelă a unei concepții specifice modului nostru de trai și de gândire” [25, p.169]. „Ei nu-l mai cunosc nici din auzite, dar vorbesc despre el omenește ca despre dealul acesta cu grâie aurite, ca despre ploaia de vară ce le rodește.” [102, p. 16] Sesizăm în această bucată lirică o definiție metaforică a destinului artistic. Actul de creație presupune sondarea continuă, în adâncuri, în căutarea luminii purificatoare. Este lumina cuvântului scris ce va dăinui asupra timpului înscriind numele poetului - „fântânar” în rândul valorilor eterne. Aceeași linie de idei a fost susținută de L.Damian, Gr.Vieru, Gh.Vodă ș.a. „Simbolul fântânei, prin excelență simbol etic, contribuie la dezvăluirea și conturarea unor trăsături definitorii ale contemporanului. Fântâna este un prilej de dezbatere a unor probleme interioare de reflecții asupra adevăratului rost al omului pe pământ” [27, p.172]. Surprindem conotații similare în poezia „Insomnie” de Gr. Vieru: „Toate-n viață eu /Le capăt prin sudoare. / Cu cazmaua. / Cu lopata. / Mie / Nici răsăritul de soare / Nu mi-l aduce cerul / Pe tavă, / De-a gata. / Ca să / Găsesc lumina zilei, / Sap lutul nopții / În sus / (Mai dând și în mine / Cu colțul sapei) / Precum fântânarul / Sapă în jos / Până ce vede / Sclipirea apei. / Uneori, / Vlăguit peste măsură, / Orbecăind prin noaptea de zgură, / Nu știu / Încotro să mai sap, măi băieți, / Ca să dau de lumina fierbinte...” [160, p. 104]. Sau „Fântânarii veacului douăzeci” de V. Teleucă: „Nimic n-a intra niciodată-n uitare oamenii vor săpa alte fântâni / vor căuta / alte / arfe / Și vor desluși în pământ alte izvoare. / Iar în scoicile incandescente-ale lămpilor / electrice / puternice / vor tremura cuvintele ce le-au spus aici fântânarii, / așa cum în livezi / și iarna se aud levădarii.” [144, p. 27]. 52 Rostul creației devine un pretext pentru reflecție în Cântecul tău (1952) : „Prietene, cum să nu-ți scriu!/ În proaspătul muncii tumult / Pe lanul colhoznic de grâu, / Eu cântecul tău îl ascult.” [107, p. 158] Eul liric se adresează poetului, relevându-i gândurile despre menirea artei în societate. Aceasta este concepută în strânsă legătură cu condiția existențială a omului sovietic: munca asiduă în colhozuri. Poezia, în concepția lui A. Lupan, este îndemnul oamenilor la muncă și dacă acest scop este realizat, poetul se va simți împlinit: „Poetule, fii fericit,/ tu aici biruința serbezi” [idem]. A. Lupan este unul dintre poeții care a fost fidel principiilor ideologiei comuniste în perioada interbelică și a continuat să le valorifice cu vehemență și în culegerile publicate în anii cincizeci și, mai târziu, în deceniul al șaselea când în peisajul liric basarabean se infiltrează tot mai vădit metafore individualizatoare, imagini și idei memorabile prin profunzimea mesajului. Ne convingem de acest fapt cu fiece treaptă parcursă în încercarea de a interpreta semnificațiile creației lui A. Lupan. Artele sale poetice sunt proiectate pe axa ideatică: creație - muncă. Asocierea actului de a scrie cu truda muncitorilor în câmp este reluată cu insistență în „Inima” [102, p. 13], „Cântecul tău” [107, p. 158], „La țelină un tânăr scriitor” [102, p. 10]. Remarcăm această predilecție a autorului și în textele de tip confesiune. Interesantă prin multitudinea conotațiilor este „Inima ta înțeleaptă” [102, p. 23]. Autorul meditează asupra destinului omului de artă de a se afla într-o permanentă confruntare cu timpul și societatea: „Cât n-or cârti cei de-l privesc chiorâș Tăgăduindu-i prețul, Răzbate versul meu spre luminiș Cu setea și cu cinstea tinereții.” Este evidențiat darul artei de a rezista vitregiilor vremii, societății nereceptive, de a se înscrie în luminișul viitorului prin optimismul și sinceritatea pe care le emană. Poezia transpune perfect chemările, starea de spirit a epocii. În „Strigăt împotriva rutinei” [102, p. 28] aflăm o interpretare neașteptată a procesului creativ. Acesta este conceput drept un act firesc, realizabil independent de intențiile autorului și fără a implica vreun efort considerabil. Versul este replica la strigătul sufletului neliniștit al poetului: „Arată-mă cu degetul, cumințenie deplină, / Eu de osânda mea acuma scriu, / Ca să-mi dezbaier propria rugină, / Îmi drapăn inima cu acest rașpel târziu.” Creația reprezintă o fericită ocazie de vociferare a emoțiilor și gândurilor, a experiențelor și a viselor ce urmează a fi realizate. E o cale de a evada din rutină, din realitatea ostilă spiritului creator. Publicată în același an cu binecunoscuta sentință a literaturii de comandă, „Mea culpa”, poezia „Strigăt 53 împotriva rutinei” poate fi interpretată drept revoltă împotriva caracterului tipic al scrierilor vremii, împotriva lipsei de individualitate, de profunzime. În „Sireacă limbă” [107, p. 219] îl surprindem pe ironicul Lupan care schițează o viziune asupra evoluției limbii în perioada contemporană apelând la sarcasm și expresii comice. Mesajul este îndemnul de a contribui la cultivarea graiului matern, a cărui rostire corectă și armonioasă depinde de fiecare vorbitor. Un loc aparte în creația sa îl ocupă textele elogiu: „George Meniuc” [107, p. 229], „Liviu Deleanu” [107, p. 231], „Bogdan Istru” [107, p. 234], „Emilian Bucov” [107, p. 236]. Fiecare dintre fragmentele lirice menționate sesizează o ipostază a creației poeților elogiați. Sesizăm în opera lui A. Lupan predilecția pentru hiperbolizare ce duce la crearea unor imagini abstracte. Sinceritatea emoțiilor firești se pierde în umbra unor peisaje străine realității. Omul este figura monumentală, atotputernică căreia i se supun depărtările terestre și infinitul cosmic. Excesul de generalitate este, de-asemenea, o reacție la mișcarea romantică specifică vremii. Ființa umană, de cele mai dese ori, este prezentată într-o ipostază mitică. Urmărim aceste tendințe literare și în volumul lui P. Boțu, „Baștina” [21]. Eul liric este cetățeanul universului, feciorul Dunării străbune. Starea de spirit ce-l caracterizează e de beatitudine. El își conștientizează condiția de parte integrată naturii, astfel sesizând în fiece fenomen, fie furtună, fie soare o ipostază a stării sale lăuntrice. Subiectivitatea, trăsătură definitorie a liricii postbelice în special până în a doua jumătate a deceniului al șaselea, se traduce în creația lui P. Boțu prin atmosfera primăvăratică („Licăr de primăvară” [21, p. 27], „Muguri” [21, p. 28], „Capriciu” [21, p. 30]), tablouri idilice („Dragoste” [21, p.41], „Perdea zbuciumată” [21, p. 39]), incursiuni în istorie. Toate sunt cuprinse de o alură romantică transpusă în expresii de sorginte folclorică, exces de figuri de stil (îndeosebi comparații), tonalități folclorice. Elementele naturii ca pretext pentru poezie constituie o altă coordonată definitorie pentru lirica șaizecistă. Suscită interesul nu pastelurile creionate în stil sec, descriptiv, ca fundal al muncilor agricole în colectiv, ci, credem, artele poetice, unde elementele naturii reprezintă un primum movens al actului de creație. Poezie este pretutindeni - în spicul de grâu, în stropi de ploaie, în freamăt de codru, iar menirea artistului e de a o cuprinde, mai mult cu inima decât cu privirea și a o releva în versuri emoționante prin sensibilitate, sinceritate: „Și-am zis verde, și-am zis frunză / Și tăcui deodată când / Începu să mă pătrunză / Un fior călduț de cânt. / Și mi-am dus atunci la buze / Frunza codrului străbun. / Ea în graiul ei îmi spuse / Tot ce eu voiam să spun” [175]. 54 Textul este pătruns de o candoare aparte, de o atmosferă de luminozitate și naturalețe. Tonalitățile folclorice, pregnant reliefate, le conferă o notă de naivitate, specifică de altfel întregii poezii a lui P. Zadnipru. La începutul anilor '60 se manifestă o nouă generație de poeți descrisă elocvent de Gr.Vieru în unul din interviuri: „O grămadă de copii pirpirii și cam gângavi am pornit să colindăm redacțiile, copleșind pe redactori cu caiete întregi de poezii. Și iată că din acei copii sau ales astăzi câțiva poeți adevărați: Victor Teleucă, Liviu Damian, Gheorghe Vodă, Pavel Boțu, Arhip Cibotaru, Ion Vatamanu, Petru Cărare, Spiridon Vangheli... Și iată că azi, la aceleași redacții literare, la același „Luceafăr” de pe lângă ziarul „Tinerimea Moldovei”, vin alți copii, tot mai mulți, care, afară de Eminescu, au în mână pe Iorga, Arghezi, Labiș, Whitman, Esenin, Ed. Miezelaitis, Voznesenski...” [5, p. 9]. Sunt tineri crescuți și educați în societatea sovietică. Aceștia simt mai puțin dureros decât poeții înaintași necesitatea reformei. Aduc un nou suflu poeziei basarabene lăsându-se contaminați de expresia romantică. Excesul de zel de care dau dovadă de obicei este pe deplin justificat, analizând opera în contextul social-politic și cultural al vremii. El se explică prin aspirația spre noutate, spre alimentarea sevelor lirice autohtone cu metafore de factură eminesciană sau excerptate din opera folclorică. Este generația ce marchează trecerea insistentă, dar anevoioasă de la tematica socialistă (cultivată de poeții care și-au făcut primii pași pe tărâmul literaturii în perioada interbelică: G. Meniuc, A. Lupan, N. Costenco) la cea modernă, valorificată de generația ochiului al treilea, de la poezia mimetică la cea descriptivă. Platitudinea expresiei, limbajul saturat cu sociologisme și istorisme, narativitatea exprimării sunt înlocuite prin imagini sensibilizatoare, stări meditative, mesaje sugestive, pe alocuri chiar potențate de un substrat filozofic. Autorii basarabeni afirmați la începutul anilor ’60 concep imaginile poetice drept forme de exprimare a unor particularități de temperament ale eului neliniștit, a tendințelor acestuia de autoafirmare. Patetismul trăirilor juvenile și a aspirațiilor caracteristice vârstei completează, într-o anumită măsură, superficialitatea expresiei. Imaginile schițate sunt doar o reprezentare vagă a realității. Tinerețea și romantismul în perioada postbelică reprezintă două fenomene ce se suprapun. Tinerețea, stare temporară ce ține și de vârstă, și de starea de spirit, a exclus din procesul de creație alte criterii. Astfel, patosul romantic ce inițial era conceput drept un fenomen benefic, treptat devine un impediment pentru dezvoltarea ulterioară a poeziei. Însăși noțiunea de romantism pierde din conținutul său semnificativ primordial, fiind identificată cu excesul de 55 sentimentalism, exteriorizarea insistentă a emoțiilor. În această ordine de idei menționăm și predilecția scriitorilor pentru prezentarea hiperbolizată a ființei umane. A vorbi despre semnele noutății, ale revigorării etice și estetice în poezia basarabeană șaizecistă este imposibil fără a menționa numele lui V. Teleucă. Romantismul său e mai puțin stringent decât în cazul altor scriitori ai timpului. Versul se distinge prin tonalitatea domoală, sufletism. Poetul simte acut prăpastia dintre lirică și ideologia de stat, încercând să-și direcționeze scrisul pe o altă coordonată artistică neatinsă de amprenta dogmatismului. Volumul acestuia „La ruptul apelor” [143] denotă ruptura survenită în viziunea artistică a scriitorilor basarabeni. Poetul încetează a mai fi asociat cu plugarul, colhoznicul; el devine o pasăre pierdută în infinitul înălțimilor: „În noi tăcerea s-a desprins / Pe-a gândurilor ape / Și berze vin din necuprins / Și cerul nu le-ncape. / În calea lor o să ieșim / Cu gândul primăverii... / De ce ne știm și nu ne știm? / Vin berzele chemării.” [143, p. 18] Imaginea centrală în jurul căreia gravitează universul poeziei este a berzei, simbol al creatorului. Berzele prevestesc nu doar reînvierea naturii, dar și renașterea spirituală a poporului. Fenomenul se identifică cu o restructurare a conștiinței etice și estetice, cu formarea unui nou mod de gândire, ceea ce e realizabil doar în artă. Sugestivă este interogația retorică („De ce ne știm și nu ne știm?”). Intuim aici o aluzie la necesitatea artistului de a-și camufla identitatea, de a-și înăbuși chemările lăuntrice, lăsându-se manipulat de legi impuse din exterior, străine afirmării individualității creatoare. Autorul exprimă tendințele unui timp, a unei generații artistice; redă cu subtilitate atmosfera dominantă în universul poeziei basarabene șaizeciste. Imaginile evocate sunt reluate cu insistență în creația lui V. Teleucă. Le surprindem și în poezia ce a intitulat volumul „La ruptul apelor” [143, p. 22]: „E mult de-atuncia poate / Și-atâtea primăveri - Capitole din viață / S-au scris ușor și greu, În pumn mi-adun furtuna / Și aurul din veri Și cresc să fiu al vremii / Să am un drum al meu.” Eul liric este obsedat de ideea descoperirii și afirmării propriei singularități, propriului drum. El încearcă să depășească condiția existențială marcată de ruptura dintre vremi, generații, destine. Este supus unui proces de autocultivare continuă: „Am stat la sfat cu mine, / Belșugul mi-am ales...” [idem] Autorul meditează asupra problemei creatorului racordată la cea a curgerii ireversibile a timpului. Ruptul apelor, imaginea centrală a operei, simbolizează descătușarea interioară, libertatea trăirii și a gândirii. 56 De o sugestivitate aparte e motivul drumului. Acesta e perceput în poezia lui V. Teleucă „în veșnică mișcare, cu un popas de o clipă mereu spre alte zări. E un drum simbolic, vizual destul de conturat, totuși pe alocuri nu îndestul de concretizat” [135, p. 85]. Simbolul drumului apare în lirica basarabeană drept materializare a tinereții neliniștite, a dorului de zbor, de revigorare și renaștere spirituală. Drumul face legătura dintre poet și omenire, îl încadrează în tumultul, ritmurile accelerate ale vieții. Este, în același timp, o cale de a realiza conexiunea dintre eul poetic și realitate. Deși, la etapa actuală, această legătură pare o depășire a limitelor spațiale. Drumul este ademenitor pentru poet și datorită tangențelor cu propria sa soartă. Chiar și dragostea, sentiment considerat sacru în lirica șaizecistă este asociată cu un drum. Acesta permite prezența și participarea la evenimente de importanță vitală. Este simbolul ce potențează realizarea unor observații, constatări, aspecte care reduc lirismul operei. Nu e suficient a observa un fenomen din exterior; acesta trebuie conștientizat, conceput în profunzime. Numai astfel va fi asigurată armonia dintre poet și univers. Criticul literar R. Portnoi remarcă amalgamul de conotații prezentat de simbolul dat în lirica populară: „Drum la deal și drum la vale, / Îmi fac veacul tot pe cale, / N-am în lume sărbătoare, / N-am nici partea mea de soare... [128, p. 207]. Drumul și calea conțin aici sensuri figurate, care ridică imaginea la limite de simbol. Cu semnificații figurate de aceeași natură apare imaginea drumului și în alte producții populare. Sunt semnificații condiționate de viața oropsită a poporului în trecut. Imaginea simbolică a drumului implică sensuri nu numai în legătură cu soarta vitregă a chirigiului, care își „făcea veacul” pe drumuri, departe de familie, mereu pândit de nevoi și primejdii, dar și cu destinul mai crunt al maselor în vremurile de bejenie, de gonire în robie la turci și la tătari, și cu chinul celor duși de-a sila la cătănie, și cu amarul celor nevoiți să pribegească prin ținuturi și țări străine în căutare de lucru ș. a.” [idem]. Atmosfera reflexivă este transpusă și în poezia „Spovedanie”, inclusă în ciclul „De vorbă cu mama” [143, p. 47]. Textul este proiectat pe o coordonată profund meditativă. Autorul creează o proprie filozofie existențială centrată pe descifrarea esențelor ființei umane: „Mă știi cioban și astăzi la stâna mea de vise, / Că dau în strunga vremii poveștile la muls?” [idem]. Remarcăm măiestria cu care e realizată fuziunea dintre motivul mioritic, cel al reveriei romantice și al timpului, coordonate ce definesc universul liric al autorului. În căutarea expresiei apte de a sugera pregnant revigorarea spirituală caracteristică epocii poststaliniste, poeții basarabeni au apelat la imagini-cheie definitorii pentru atmosfera optimistă dominantă. Din suita simbolurilor relevante, remarcăm și tabloul primăvăratic cu accente aparte în lirica lui V. Teleucă. 57 Autorul reușește să concentreze în hotarele a două versuri esența romantică a poeziei postbelice, accentuată de coordonata ei mitică. Poetul veghează asupra viselor țesând din ele povești ce îl înscriu în tiparele eternității. „De-atâta-i primăvară în sufletele noastre, / Suntem niște etape de luptă și de vis; / Noi ducem eștafeta pe drumurile aspre, / Murim și ne renaștem să facem cum ne-am zis.” [idem]. Starea de spirit primăvăratică este o notă specifică creației lirice a timpului. Ea traduce avântul, lupta unei întregi generații pentru atingerea idealurilor de libertate. Este un drum aspru ce implică un șir de sacrificii. Trecerea obstacolelor în calea spre inițierea artistică se soldează cu aflarea propriei individualități creatoare. Avânturile poetice definesc renașterea artei din propria cenușă. Ea revine la uneltele sale primordiale, la expresia de sorginte folclorică și reapare într-o formulă nouă. Ideea este subliniată în versurile: „În tineri viitorul își, fierbe azi răscoala Cu patimi renăscute, pe care le ascult. Iar freamătul vieții e singura mea școală, Ce șterge azi pecetea trecutului demult.” [143, p. 56]. Poetul își află inspirația în freamătul vieții. El conștientizează necesitatea imperioasă a evoluției ce se manifestă în toate filierele existențiale și implică detașarea de pecetea trecutului și orientarea spre viitor, spre descoperirea unor noi valori etico estetice. Relația poet - societate, concepută în contextul anilor ’60, este redată în poezia „Cu lumea” ce deschide volumul „Patima izvorului” [13] de I. Bolduma. Eul liric conștientizează schimbările ce au loc în societate. Lumea este supusă unui proces de revigorare socială și culturală ce se repercutează pozitiv asupra formării conștiinței artistice. Poezia își schimbă accentele. Acum menirea ei nu e să evoce, dar să sugereze. Iar poetul nu e doar un observator pasiv, ci un gânditor: „Deprinde-mă cu lumea, / frumoasă poezie, / Și-ți dau în schimb pământul / să-l ai din lat în lung. / Deprinde-mă cu lumea, / cu lumea nouă, vie, / Ce mii de zori deschide, și zorii nu-i ajung.” [13, p. 3]. Sesizăm aluzia la literatura creată de noua generație de scriitori, la avântul romantic al acestora. Eul își racordează creația la mișcările timpului. Procesul e însoțit de o puternică tensiune lăuntrică: „Că am pe mine ură / și-s gata de-a mă bate, / Și greu e-n lumea asta / cu sine să te lupți.” [idem]. Autorul conturează o scară de valori unde conflictele interioare cedează în fața frumosului din jur: lumina chipului uman, armonia naturii. Menirea poetului e de a surprinde și a cânta misterele ce-l înconjoară: „Când păsările vieții / și-or face cuib pe stele, / Ne vom sui la ele / de-aici de pe pământ / Și-om proslăvi cu viața / plăcuta armonie, / Ce mii de zori deschide / și zorii nu-i ajung...” [idem]. 58 Avântul romantic șaizecist devine o permanență constantă și în poezia lui P. Zadnipru. Scriitorul își manifestă natura sensibilă în pasteluri, creionări ale peisajelor selenare. Se arată încântat de misterul depărtărilor și înălțimile zborului. Deși urmând rigorile timpului, autorul se impune prin măiestria detaliului, prin cultivarea imaginii plastice și expresive. Evaluând creația lui P. Zadnipru, criticul literar I. Ciocanu menționează „elementul idilic, festiv, lipsa unor generalizări artistice largi și a unor sugestii lirice incitante,” dimensiuni completate în viziunea aceluiași cercetător, de „sinceritatea cuceritoare a spunerii poetice”, de „versul încărcat de aroma țărănească, rurală” [61, p.156]. Urmărim aceste aspecte în „De vorbă cu luna” (1962), idilă de factură romantică. Eul liric e copleșit de farmecul spectacolului selenar, exprimându-și impresiile în tonalități de odă: „Eu cu gândul împreună / Am pornit spre cer în zbor / Și-am venit la tine, Lună, / Mai de-aproape să te-ador.” Luna reprezintă un simbol cu un bogat substrat conotativ. Înălțime, aspirație, lumină, toate se ascund în imaginea sacralizată a astrului nocturn. Luna conferă naturii mister, dar și întreține trăirea artistică, unitate de măsură a timpului; ea cuprinde sensurile existențiale, ale curgerii irecuperabile. În tradiția biblică, luna simbolizează ciclul existențial, repetabilitatea vieții, exercitând o influență deosebită asupra ființei umane, atât pozitivă, cât și malefică. P. Zadnipru, spre deosebire de alți reprezentanți ai liricii șaizeciste - V. Teleucă, L. Damian, A. Busuioc - manifestă interes redus pentru stările de reflexivitate. El e mai mult un observator decât un gânditor. Printre meditațiile despre destinul artistului și al artei, remarcăm poezia „Nu-i târziu” [174, p.17]: „Stai la sfat cu tine câteodată Și te-ntrebi: ți-i cugetul curat? Bată-te norocul să te bată, Căci din câte versuri ai legat, Ai trezit măcar cu una-n inimi Zbuciumul de gânduri și de vreri? Ți-a sunat cuvântul ca la nimeni, Din poeții ce-au cântat mai ieri?” Construită în stilul „Mea culpa” [107, p. 184] de A. Lupan, lucrarea reprezintă o mișcătoare confesiune lirică. Autorul meditează asupra menirii operei de artă, accentuând dimensiunea purificatoare a acesteia. Poezia veritabilă mișcă inimile, sensibilizează spiritele, predispune la noi căutări. 59 Un alt aspect accentuat este originalitatea creației. Opera de artă nu trebuie să copieze realitatea sau realizările înaintașilor, ci să-și dezvăluie individualitatea. Anume unicitatea stilului ridică o lucrare la nivel de capodoperă și înscrie numele autorului în sistemul valorilor eterne. Finalul concentrează mesajul textului: „Nu ți-ai pus tu numele-n vitrine, Laudă și lauri să culegi? Poate c-ar fi fost cu mult mai bine Snopi de grâu pe miriște să legi? Stai la sfat cu tine câteodată Și cu versul ce ți-a fost debut... Bată-te norocul să te bată, Nu-i târziu s-o iei de la-nceput.” [107, p. 184]. Poezia e o chemare a sufletului. Ea se naște din sinceritatea emoției, din darul de a auzi glasul naturii. Iar menirea ei nu e laudă și lauri, ci armonia lăuntrică. Niciodată nu-i târziu să-ți deschizi sufletul și să-ți exprimi individualitatea luând-o de la început. Experiența obținută, conștientizarea adevărului artistic impun creatorului o nouă viziune asupra a ceea ce trebuie să reprezinte o operă de artă. Ea se alimentează din alte seve decât angajarea civică și patosul cetățenesc. Un alt poet ce-și ridică edificiul creației sub semnul romantismului este E. Loteanu. În fiece text, fiece vers sau imagine vibrează emoționante note romantice. Senzația de zbor devine o stare de spirit firească pentru eul liric pătruns de dorul înălțimilor. Acesta se lasă chemat de depărtările celeste inițiind o incursiune în lumea misterioasă a stelelor: „Alege-ți primăvara drept mireasă, / Din dorul timpului alege-ți dor - / Și să te mistui ca o stea frumoasă, / Ce sensul vieții l-a găsit în zbor.” [104, p. 3]. Astfel E. Loteanu își deschide placheta de versuri, „Chemarea stelelor” [103]. Autorul reușește să schițeze într-un catren fresca de simboluri pe care se axează lirica timpului: primăvară - dor - zbor. Imaginile definesc crezul poetic al unei generații de artiști: dorul de primăvară și de zbor. Formula lirică sugerată în poezia „Zbor” este accentuată și dezvoltată într-o altă lucrare, „Chemarea stelelor” [103, p.6]. Mesajul textului este insinuat chiar din titlu. „Chemarea stelelor” semnifică transpunerea metaforică a tendinței eului de a-și depăși condiția perisabilă. Acesta aspiră spre libertate, spre autoafirmare: „Dorul acesta de stele / Zvâcnește în suflet, / În tâmple... / El trece din sânge / În sânge. / El trece din tată / În fiu.” Necesitatea zborului e resimțită de eul liric în mod organic, cu toată făptura. E o chemare a sufletului, un ecou al trecutului. Totodată, 60 tendința spre revigorarea spirituală este un imperativ al timpului: „În goana mea / Voi întrece clipele, / Eu - / Fiul veacului meu douăzeci.” [103, p. 6]. Eul liric își conștientizează condiția de a fi o componentă a timpului, de a se supune chemărilor acestuia. Prezentul oferă un șir de oportunități ce nu pot fi ignorate. Poeziile „Zbor” și „Chemarea stelelor” sunt arte poetice remarcabile prin conținutul de semnificații ce exprimă tendințele literare ale vremii. În aceeași ordine de idei menționăm meditația „Istorie” [104, p. 25]. Textul e construit în spirit eminescian. Remarcăm notele reflexive, filozofice chiar prin care se detașează în amalgamul de poezii publicate în anii '60. Eul liric e firea meditativă ce reflectează asupra destinului omului de creație. Acesta se revoltă împotriva curgerii irecuperabile a vremii și a condiției sale trecătoare. O soluție în lupta dramatică cu timpul este poezia: „Aș vrea să las acestui veac de foc / Un vers, un dor, o stepă reînviată.” [idem]. Poetul care se autodefinește sugestiv sânt verb știe ca nimeni altul să sondeze în profunzimile cuvântului, relevându-i misterul: „Cuvântul / Care dezlănțuie stihiile, / Cuvântul care dezlănțuie bucuriile, / Îl simt pe-aproape.” [77, p. 3] Cuvânt este pretutindeni, iar forța lui e incomensurabilă. Aflarea cuvântului revelator reprezintă calea sigură spre universul creației: „Când mă vedeți / Tânăr și inspirat, / De-atâta vreme / Căutând fericit...” [idem] Tinerețea, inspirația și fericirea sunt ipostaze ale stării de poezie. Versurile respiră suflul romantismului. Ele denotă perfect verva creației, căutările perfecțiunii de către artistul cuprins de idealuri romantice. Imaginile transpun starea de spirit a eului, tinerețea spirituală, inspirația - condiție a scrisului, fericirea, stare de sublimare. Tendința de autoafirmare a poetului șaizecist este exprimată prin manifestarea principiilor etice. Poeții tineri identifică esența moralității în necesitatea sacrificiului de sine. Ideea este sugerată în final: „Cum poți să te lauzi / C-ai dat / Pentr-un cuvânt aripat / O jumătate de viață?” [idem]. În literatura postbelică, tradiția devine convenția artistică la care se raportează fiece text liric. Indiferent de chemările timpului, scriitorul basarabean rămâne un liric, firea contemplativă ce preferă expresia folclorică, tonalitățile line, contemplația retrospectivă, umorul bonom și chiar prolixitatea, gratuitatea verbală [47, p.158]. Acceptând formula manieristă, poeții șaizeciști vor să uimească, să farmece, predilecția pentru explorare manifestându-se pregnant abia în a doua jumătate a deceniului al șaptelea. 2.2. Scrisul ca angajament etico-estetic Istoria liricii basarabene este marcată de un șir de drame și rupturi controversate. Perioadelor de avânt și de stagnare, de căutări fervente le-au urmat, de obicei, ratări dureroase și 61 îndelungate procese de reabilitare. Datorită unei forțe interioare revigoratoare, poezia a știut să reziste provocărilor și restricțiilor impuse de realitățile politico-sociale ale regimului totalitar, ostile dezvoltării spiritului estetic. Fenomenul este ușor sesizabil la o primă tentativă de pătrundere în peisajul literar postbelic pentru a surprinde principalele sale direcții de evoluție. „Anii ’60 aduceau un climat efervescent, mai eliberat de dogme, cu mai multe căutări creatoare, cu o mai mare diversitate de individualități și formule. Literaturii i se restituie regimul ei estetic, sunt corectate - parțial - erorile de gândire și de apreciere din deceniile anterioare...” [18, p.138]. A scrie despre condiția poetului și a poeziei devine în deceniul al șaptelea o obișnuință și o necesitate. Revenind la normalitate, literatura încearcă prin artele poetice să atragă atenția într-un mod programatic asupra specificului individualității creatoare și a particularităților creației artistice strangulate de sociologismul vulgar al epocii premergătoare. Prin aceste declarații poetice de principiu poetul basarabean se afirmă într-o ipostază creatoare naturală, ca fire contemplativă aplecată asupra universului său lăuntric. În a doua jumătate a deceniului al șaptelea, subiectivitatea și avântul artistic deja nu mai sunt concepute drept categorii ale libertății trăirilor, specifice epocii, dar ca problemă de autocunoaștere și auto plăsmuire. Doar o privire superficială ar putea interpreta subiectivitatea drept un fenomen poetic negativ. De fapt, se desfășura un proces firesc și obiectiv al evoluției omului și poeziei. Trăsăturile firești ale ființei umane se individualizează, devin caracteristici de personalitate, funcții ale eului liric. Acum personalitatea umană, multilateral dezvoltată, sensibilă și eroică, în același timp încearcă să se afirme în toată amploarea, doar pentru că până la acest moment, universul său lăuntric a fost ignorat. Excesul de gest, patosul expresiei, declarațiile lipsite de fond nu mai sunt admise. Subiectivitatea accentuată este supusă unor scopuri clare și bine determinate. Nu bucuria libertății de autoafirmare, dar conștientizarea individualității, unicității reprezintă accentele liricii din a doua jumătate a anilor ’60. Lirismul este dictat de stil. Imaginarul se orientează spre amploarea exprimării. Aceste reușite poetice au reprezentat, fără îndoială, semne ale unei profunde conștientizări a individualității creatoare a poeților. Are loc o luptă pentru dobândirea valorilor de importanță vitală inițiată de poetul basarabean în procesul căutărilor artistice. Cercetătorul T. Roșca observă: „O dată deschise porțile spre marea literatură universală, s-au deschis ușile spre propria poezie. S-a înviorat însăși critica literară basarabeană, datorită nu numai principiilor, criteriilor și categoriilor moderne, dar și zăcămintelor propriei poezii. Evaluarea lor demonstrează, totodată, gradul de gândire metaliterară basarabeană” [134, p.6]. Legăturile interioare stabilite cu literatura română și cu cea universală redirecționează poezia 62 basarabeană pe o traiectorie firească de dezvoltare. Sporește aria de investigație poetică, sunt cultivate noi mijloace de expresie artistică. Factura ideatică a cuvântului câștigă în profunzime. „Dacă opera de artă este un univers, atunci nu se poate exclude ideologia din sfera sa. Rămâne de discutat asupra naturii acestei ideologii...” [25, p.13], susține M. Braga. Un univers liric individualizat, proiectat sub semnul unei ideologii estetice diferită de cea impusă de dogmatismul stalinist al realismului socialist, regăsim în poezia lui Gr. Vieru, D. Matcovschi, L. Damian, Gh.Vodă, I. Vatamanu, An. Codru, An. Ciocanu, P. Mihnea, nume emblematice în poezia basarabeană a anilor '60. Printre poeții orientați spre modernitate, dar în același timp, păstrând vii valorile trecutului, Gh. Vodă ocupă un loc de frunte. În fiece bucată lirică a scriitorului basarabean, recunoaștem contemplatorul sensibil al misterelor naturii. El nu e, însă, contemplatorul pasiv, ci firea meditativă care trece fiece fenomen al naturii prin filiera sa sufletească. Natura e de cele mai dese ori umanizată: „Culori de toamnă - / Zâmbet de plecare, / Dispar în focuri multe și imense. / Și dacă doare, / Lasă ca să doară - / Noi înțelegem care le e sensul.” [171, p. 3] Latura reflexivă a creației lui Gh. Vodă este sesizabilă din primele versuri ce deschid placheta „Focuri de toamnă” [171]. Culorile aprinse ale toamnei transpun intensitatea trăirilor umane și sugerează, totodată, perisabilitatea omului. Se reliefează definiția metaforică a condiției sale existențiale. Focul trăirii devine o coordonată definitorie a liricii lui Gh. Vodă. Este simbolul în jurul căruia gravitează universul poetic al scriitorului: „Și de-i găsi prin rânduri / Un vreasc ce-l porți în suflet / Aruncă-l ca să ardă - / Fără-ndoială-n cuget. / Șoptind vorbele scrise, / Te vei trezi cântând.” [171, p. 5]. Poezia „La deschiderea cărții” e proiectată pe dimensiunea catharsisului. În fiece imagine se simte pulsând inima creatorului, cuprins de „focul” scrisului. Artistul se purifică spiritual prin opera plăsmuită, atinge echilibrul dintre universul lăuntric și cel exterior. Excesul de emotivitate conferă operei o notă patetică, solemnă chiar. O altă idee accentuată în aceste versuri este sinceritatea artistică, de importanță primordială pentru o operă literară: „Ce poate spune-o carte? - / De toate. / Numai una /În fila ei nu-ncape: / Spoiala și minciuna.” [171, p. 5]. Problema sincerității în literatură este mai puțin actuală în prezent. În perioada șaizecistă, însă, a reprezentat un aspect indispensabil operei artistice. Într-un moment când universul poetic era proiectat sub semnul ideologiei socialiste, străine realității artistice, a cultiva principiile sincerității în artă a reprezentat un act de curaj, de maturizare estetică. Motivul „reazemului”, cultivat cu vehemență de Gr. Vieru, transpare și în creația lui Gh. Vodă. Un exemplu elocvent e poezia „Statornicie” [171, p. 28]: „ Cad frunzele - minute petrecute - 63 Și se aștern domoale sub picioare. Cocorii sus, cu legănări de plute Se duc încet topindu-se în zare. În glasul lor venit din înălțime Nu simt vreun dor de țară părăsită Când cea mai scumpă și nestinsă-n mine E dragostea de câmp nețărmurită.” Frunzele, destinele umane, sugerează tonalități nostalgice dictate de conștientizarea efemerității omului pe pământ. La polul opus frunzelor căzătoare, apar cocorii, simbol al înălțimilor, idealurilor ce ne călăuzează existența. Semnificativă este asocierea metaforică glasul cocorilor - glasul pământului, sugestie a valorilor existențiale incontestabile cuprinse în imaginea plaiului natal. Chiar și poeții care și-au format un nume în perioada stalinistă, își reorientează scrisul în direcția de dezvoltare a liricii propusă de generația tânără. Pentru aceștia procesul de reabilitare etică și estetică a scrisului a fost unul dureros. Creația lui A. Lupan reprezintă un exemplu revelator în acest sens. Dacă la sfârșitul anilor '50, poetul își relevă simțul cetățenesc, atunci cu un deceniu mai târziu, accentele vor fi plasate pe spiritualitate. El se lasă contaminat de grandoarea și farmecul depărtărilor cosmice, de patima zborului; se supune chemărilor timpului, impregnându-și opera cu noi simboluri și abordări. Romantismul, excesul de sentiment și de gest specifice începutului de deceniu persistă în creația autorului pentru o perioadă mai îndelungată. Motivele astrale sunt evocate și în arte poetice. „Magistrale”, „Cântec pentru azi”, „Întâlnire”, „Justificare”, texte incluse în culegerea „Legea găzduirii” [108] reprezintă definiri metaforice ale condiției omului de artă. Substratul reflexiv al operei este mai puțin accentuat decât în cazul lui L. Damian sau V. Teleucă. Patetismul expresiei, imaginile hiperbolizate reduc fondul de idei al operei. Potențăm cele afirmate citând poezia „Cântec pentru azi” (1966): „Cu fiori îți bat la poartă, / pământean al vremii mele, / hărăzitule de soartă / să-ți duci cântecul prin stele. / Caut rodiile tale / Cu luceferii înalții / prin afunduri cardinale / sub lumini de constelații.” [108, p. 12] În același an, 1966, apare un alt volum, „Insula cerbilor” [144] de V. Teleucă, ce reliefează crezul artistic al poetului șaizecist. În ritmul dictat de tradiția vremii, poetul caută refugiu în cântecul popular: „Doina, / cascada durerii din pieptul ciobanilor. / Am tresărit ce va zice lumea cea mare, / deprinsă cu ritmul / bubuitor din cântecul altor popoare.” [144, p. 9] Raportată la contextul în care a fost plăsmuită, poezia ar putea fi interpretată drept un îndemn de întoarcere spre propria ființă, de regăsire a identității camuflată în realități străine spiritului românesc. Autorul surprinde cu înfiorare revenirea liricii noastre la ritmurile 64 melancolice de doină, o perfectă definire metaforică a stării de spirit dominante în Basarabia șaizecistă. Aceleași tonalități transpar în „Cântec vechi de când lumea” [144, p. 12]. Mesajul liric e potențat de o suită de motive folclorice: drumul, fântâna, spicul, ploaia. Fiecare denotă un microunivers ce definește o ipostază a spiritualității românești. Sugestivă este imaginea drumului, laitmotivul poeziei cu un puternic substrat conotativ. I-am descifrat semnificațiile, analizând artele poetice din volumul „La ruptul apelor” [143], îl atestăm și în „Insula cerbilor” [144]. În basmele populare, drumul semnifică procesul de inițiere a personajului, maturizarea („Povestea lui Harap-Alb”), acumularea experienței necesare pentru întemeierea unei familii („Făt-Frumos din lacrimă”). Semnificații apropiate simbolul prezintă și în proza cultă: „Clopotnița” de I. Druță, „Baltagul” de M. Sadoveanu, „Moara cu noroc” de I. Slavici. În textele lirice, îndeosebi în artele poetice, drumul simbolizează aspirația artistului spre ideal. În „Cântec anonim” de V. Teleucă, acesta marchează inițierea artistică a eului liric: „M-am deprins cu drumul și cu tine, / cântec anonim bătut și ars de vânt. / - Cine vine? / - Nu se știe cine. / E-un drumeț, un bulgăr de pământ...” [144, p. 21]. Textul prezintă viziunea artistului despre apropierea tot mai insistentă și mai pregnantă a operei literare de versul folcloric. Cântecul popular se impregnează tot mai profund în arta și conștiința creatorului basarabean, devenind o parte indispensabilă acestora. Textul, al cărui titlu denumește volumul, reprezintă o incontestabilă artă poetică. Remarcăm o nouă interpretare a noțiunii de poezie surprinsă pe dimensiunea miticului, a baladescului, ce permite asocieri cu „Mistrețul cu colți de argint” de Șt. Aug. Doinaș. Sunt schițate metaforic etapele procesului de creație. Astfel, prima strofă transpune poetic zbuciumul căutării („umblau sălbatici norii / peste / creste / și marea lângă țărmuri a rămas”). Întunericul incertitudinii a fost alungat de lumina revelației artistice („Iar când s-a liniștit de tot furtuna și sau făcut cascadele de argint, / jucau în noapte razele de lună / prin al pădurii verde labirint”). Momentul reveriei, transgresării în imaginar este urmat de revenirea la realitate, semn al încheierii procesului de creație. Menirea artei de a dăinui în timp, devenind un neprețuit testament spiritual, este sugerată de imaginea copilului evocată în finalul lucrării. Semnificativă în cazul acestui text, este fundamentarea stratului ideatic pe un edificiu compozițional relevant, model surprins în „Înnoirea pământului” [76, p. 46] de L. Damian. Lucrarea ce probează prezența unor reminiscențe ale filozofiei blagiene în creația lui V. Teleucă este „Arde locul la popas”: „Crește-n oameni depărtarea / nu mă lasă, nici n-o las, / când mi-i liniștea prea mare, / ea în mine prinde glas.” [144, p. 50] 65 Într-o perioadă când lirica se reducea la elogieri artificiale ale „Patriei Sovietice” și „Partidului Unic”, la scrierea unor texte adresate cenzorului, universul poetic creat de Aureliu Busuioc devine o revelație. Lirica sa se detașează, printr-un edificiu complex de conținuturi, de tot ceea ce s-a creat până la el și, îndeosebi, de scrierile ce pretindeau a se numi poezie în perioada când apar primele volume ale artistului. Fiece apariție literară impunătoare devine un prilej de meditație, o ocazie fericită de a ne aprofunda în creația scriitorului și de a descoperi peisaje lirice noi. Urmând cu fidelitate exemplul simboliștilor români, poetul își impregnează versul cu gustul „amar” al ironiei, cultivând cu ardoare potențele sugestiei și ale paradoxului artistic. Versificator iscusit, el potențează nivelul semantic al poeziei cu un fundal lexical, prozodic proiectat sub semnul noutății artistice. Am accentuat aceste aspecte ale liricii lui A. Busuioc în articolul „Aureliu Busuioc: reabilitarea valențelor poeziei” [165, p.60-64]. Când se revoltă împotriva nedreptăților sociale sau artificialului, superficialului ce domina literatura anilor '50, poetul o face apelând la ironizări subtile, la formule paradoxale care rămân adesea nerecepționate de publicul larg. Aceasta e „arma lirică cea mai eficientă” [48, p.6] care marchează poezia lui A. Busuioc, salvând-o de sentimentalism exagerat și asigurându-i poziția de victorios în dramatica luptă a artistului împotriva timpului. Venind cu o cultură lingvistică bine cizelată, el nu se va putea conforma mediului antilingvistic în care e aruncat de valurile destinului. Realitatea socială, culturală, din perioada postbelică orientată împotriva autoafirmării, originalului, împotriva rostirii românești, în general, nu a avut repercusiuni sesizabile asupra operei lui Aureliu Busuioc. El a reușit să reziste ceea ce, fără îndoială, reprezintă un merit incontestabil. „E cea mai mare tragedie a omului de artă, de literatură, de pictură să cedeze în fața puterii. Un om al literaturii nu are ce cocheta cu puterea” [35, p.6] - afirma poetul. O subtilă ironie, semn al libertății interioare, transpare în fiece imagine artistică sau idee, devenind dimensiunea definitorie a liricii busuiociene. A zâmbi și a face cititorul să zâmbească este o artă, pe care poetul basarabean o stăpânește cu desăvârșire. Sunt descoperite și interpretate universuri ce reflectă laturile contradictorii ale existenței umane. Comentând această dimensiune a liricii lui A. Busuioc, criticul T. Palladi numea poezia lui „o adevărată teatralizare lirică, un „concert” ironic de cea mai aleasă speță ideatică, de artă poetică originală” [125, p.4]. Interesantă din această perspectivă este „Artistul (fabulă inversă)” [36], lucrare ce se contrapune interpretării tradiționale a fabulei: „În fabula aceasta mititică / Morala parcă e și parcă nu-i / E foarte neplăcut să fii furnică / Să nu poți face bine nimănui” [idem]. Autorul recreează textul cunoscutei fabule „Greierele și furnica” în manieră proprie redându-i o nouă formă ideatică. Este deplânsă nu soarta greierului, dar cea a furnicii, care aici devine simbol al 66 clasei muncitoare. Ea sugerează incapacitatea de a identifica, de a simți frumosul din jur în contrast cu „greierele” îndrăgostit de misterele lumii. Condiția de a-și duce existența neînțeles, neacceptat de societate este, în concepția lui A. Busuioc, definitorie pentru un artist. Tonalitatea persiflantă transpare și în „De-a rimele”, poezie inclusă în culegerea „Exerciții pentru mâna stângă” [36, p. 93]. Autorul prezintă procesul creativ apelând la motivul ludicului, experiență reluată mai târziu de Gr. Vieru: „Mă joc / Din când în când / De-a rimele, / Un joc plictisitor și-ncet, / Le tai. / Le schimb. / Mă-ntorc la primele...” [36, p. 97] Destinul omului de artă suscită în mod deosebit interesul creatorului, meditațiile de tipul „ars poetica” dominând aria tematică a liricii sale. „Când trece pe stradă Bătrânul Poet, / bătrânul, grozav de bătrânul Poet, / Se scurge și timpul atunci mai încet Ei bine, cu mult mai încet”. [36] Surprindem o atmosferă romantică de nostalgie. O tristețe profundă pulsează în fiece vers, în fiece expresie, marcând traiectoria esențială a liricii busuiociene. Imaginea bătrânului poet este reliefată într-o alură de grandoare, de superioritate, trăsătură ce-l apropie de geniul eminescian. Este proiectată în afara timpului și spațiului. „Un om superior este un om trist” [49, p.4], e figura dramatică proiectată în afara limitelor impuse de timp și spațiu. Conotații similare sunt redate în „La aniversarea lui Francois Villon”. Ideea accentuată în această lucrare este cea a numelui. Numele obținut de eul liric șaizecist nu se reduce la caracteristici individuale. Conturarea individualității corespunde dezvoltării conștiinței naționale, exprimă raportul dintre om și societate. „Dar numele nu-l ia unui poet Nici lauda și nici spânzurătoarea.” [36, p. 70] Artistul reprezintă o individualitate creatoare. Nici o împrejurare exterioară nu-i poate periclita unicitatea. Este semnificativă importanța numelui în opoziție cu colectivitatea. A avea un nume semnifică a manifesta singularitate, a se detașa reliefând propria interioritate și nu realități, viziuni impuse din exterior. Vom urmări dezvoltarea acestei problematici în lirica lui Gr. Vieru, îndeosebi în volumul „Numele tău” [161], unde numele este prezentat drept o coordonată indispensabilă conștiinței individuale și, totodată, a spiritualității poporului. Fiece operă e o tremurândă petală de suflet, dimensiune a dorului de frumos pe care autorul îl află în metafora poetică, în reveriile romantice, în firescul emoțiilor umane. Este relevată esența poetică a sufletului de român. „Suntem poeți, în felul nostru toți...” [36, p. 47] sună ca un ecou al celebrei fraze a lui V. Alecsandri: „Românul e născut poet”. Omul își relevă sensibilitatea artistică atunci când contemplă peisaje selenare: păduri, și stele, și câmpie. Poezie este pretutindeni. Iar firea romantică a artistului o interiorizează, așternând-o în versuri. 67 Interogațiile, exclamațiile, frecvente în text denotă neliniștea eroului, revolta împotriva cuvintelor goale, fără rost. Procesul de creație este creionat într-o altă artă poetică „Odă (la foaia de hârtie, / pe care scriu)”. Dialogul imaginar al creatorului cu foaia albă de hârtie reprezintă un pretext pentru confesiune a artistului devorat de patima scrisului. Autorul mistuit de dorul creației se apleacă asupra propriei ființe, își ascultă glasul inimii pe care-l consideră superior rațiunii. Confruntarea cu foaia de hârtie este sondarea în propria conștiință. Tristețea, ironia reprezintă modalități de valorizare a omului. Sunt stările de spirit, registrul de sentimente ce contravin verticalului promovat de normele dogmatice. Versul, tradițional în aparență, câștigă în gravitate datorită intensității sugestiei. Urmând tradiția simboliștilor români, el subliniază această dimensiune indisolubilă textului liric. Impresionează, de-asemenea, muzicalitatea versului, puterea sonoră a limbajului potențată prin utilizarea obsedantă a figurilor sintactice, repetiției îndeosebi, dar și de edificiul prozodic al textului. Melodicitatea este, totuși, mai mult una lăuntrică, decât mecanică, exterioară. A. Busuioc este un valorificator iscusit al pastelului. Interesează, însă, nu pastelul pur construit în manieră coșbuciană, ci creația originală unde elementul naturii devine mijloc de reliefare a unei atitudini, a universului interior al eului liric. Fascinația imaginilor plastice ale peisajelor de iarnă sau autumnale, de-obicei rurale, reprezintă un prilej de a reacționa la poezia dogmatică. Tablourile interiorizate creionate în nuanțe, de cele mai dese ori, sumbre, vagi, în culori și tonalități simboliste apar în contrast cu imaginile luminoase ale câmpurilor roditoare și muncilor colective. Cu un rafinament aparte, el creionează un fundal pentru declanșarea sentimentului erotic în „Ajun” [37]: „Citește-mi, iubito, zăpada / Și gerul / Desigur și gerul, Probabil e albă și strada / Și cerul. (...) / Nu ninge, iubito?/ Va ninge. / Citește-mi, iubito / Citește...” Tabloul creionat în manieră simbolistă, îmbinând pregnante nuanțe minulesciene potențează o atmosferă de intimitate. Se reliefează o conexiune indisolubilă dintre atmosfera glacială a iernii și starea de spirit a eroului liric. Senzațiile sugerate sunt de tensiune, incertitudini, ce conferă operei pregnante note meditative. Sesizăm tendința eului de a evada din „albul” obsedant din jur în compania iubitei ce-i asigură liniște, confort psihologic. Opera atrage prin faptul că nu mai reprezintă doar confesiune sau lamentație sentimentală, ci e o revelație dramatică a eului. Forța sugestiei atinge aici dimensiuni incomensurabile. „Intimismul” reprezintă un aspect important al liricii cu tematică erotică, condamnat de „estetica totalitaristă”, căruia A. Busuioc i-a acordat un statut polemic. „Polemica este deschisă 68 ca în cazul poeziei „Daltonism”, o „boală” de care suferă poetul revoltat de monotonia alb-negru dominantă sau ascunsă ca în cazul romanțelor sale, ce aduc cu sine parfumul decadenței simboliste și sentimentul erotic în fulgurația sa pură” [148, p.26]. O stare de spirit similară celei insinuate în „Ajun” se face sesizabilă în „Autumnală”. Atmosfera este de solitudine, angoasă, nervozitate intensificându-se în ultima secvență a textului: „Copacii goi de frunze și de gânduri / În parcul obosit de-atâta vară / Se pregătesc docili să fie scânduri”. Surprindem corespondența subtilă, realizată în manieră bacoviană („Copacii albi, copacii negri”) dintre fenomenul naturii și starea lăuntrică a eului. Natura umanizată din pastelul lui A. Busuioc, o permanență în lirica postbelică, este mai puțin reliefată, însă, în peisajul literar autohton. Nici o altă activitate poetică la noi n-a surprins cu atâta acuitate și pe o arie atât de largă ipostazele contradictorii ale naturii umane. Artistul damnat la singurătate, îndrăgostitul neînțeles, patriotul revoltat devin proiecții ale eului în căutarea propriei identități. „A fi modern, afirma Șt. Aug. Doinaș, nu înseamnă a-ți face o Evanghelie din textele de ultimă oră, ci a descoperi - retrospectiv - spiritul epocii tale în operele clasicilor” [81, p.45]. A. Busuioc dezvoltă această dimensiune a modernității, reliefând-o pregnant îndeosebi în artele sale poetice, construite în maniera simboliștilor români. Autorul își țese autoportretul cu subtilitate, dezvăluind misterul sufletului de artist în poezia „Spovedanie” [37]: „Sunt nemodern. Vetust. Antichitate. / Mă sprijin în sonete ca în cârji / Pe când poeții tineri, demni și dârji / Sug viitorul din eternitate”. Indiferent de tematica abordată, A. Busuioc vine cu viziuni proprii, cu atitudini însoțite de cele mai dese ori de o tonalitate sarcastică: „Am vrut cândva s-o fur pe Mona-Lisa /Ca să mă-mbăt de zâmbetu-i doar eu. Dar m-am temut s-o fur pe Mona-Lisa / Ea stă zâmbind și astăzi în muzeu”. Predilecția pentru paradoxul insolit, neașteptat, dimensiune indisolubilă poeziei moderne, devine o trăsătură definitorie a liricii busuiociene. Artistul depășește canoanele impuse de literature vremii, venind cu interpretări originale, formule livrești de o expresivitate incontestabilă. Eul liric torturat de gânduri contradictorii, de vise irealizabile se autoflagelează. Aflat în căutarea propriei identități, el începe o luptă cu sine însuși ce din start pare a fi supusă eșecului. Bogatul substrat ideatic permite sesizarea unor tangențe cu „Mea culpa ” lui A. Lupan, texte programatice, analizate fiind în context. În aceeași ordine de idei, aducem exemplul unei alte lucrări reprezentative, „Nero” [37, p. 125] , ce, fără îndoială, va contura imaginea de inovator confirmată de poetul basarabean cu fiece nou volum publicat: „Caius, deschide, te rog, biblioteca / Adu-l pe bunul meu dascăl Seneca, 69 Adu-l să vază mișelul să știe: / Arta nu-nseamnă filosofie! Arta e viața! Fii bun și-o trăiește!” Împăratul roman Nero e cunoscut datorită spectacolelor îngrozitoare pe care le organiza în căutarea sursei de inspirație. În acest scop el chiar a dat foc Romei. Autorul îl surprinde pe drasticul împărat într-un moment de falsă inspirație. Textul este impregnat cu formule, concepții clasiciste, precum: catharsis, elemente specifice de prozodie, principiul imitației, mimesis. Ultimul este accentuat reluându-se cu insistență pe parcursul lucrării. Este o concepție dezvoltată de însuși poetul în unul din interviurile apărute în presă: „Descriu viața pe care o trăiesc. O trăiesc eu în mine, o trăiesc în vecinii mei, în prietenii mei (...) Eu vreau să vorbesc prin pilde - și pozitive, și negative - despre o întoarcere la moralitate. Eu cred într-o întoarcere la moralitatea elementară...” [35, p.6]. Eul liric în căutarea propriei identități este imaginea centrală în poezia „Metamorfoză” [36, p. 54]. Mesajul poetic este sugerat abia în final: „Eu am găsit un cântec la geam / Și-o primăvară...” Transfigurările cărora le era supus eroul reprezintă ipostaze ale actului artistic. Eul se află în căutare de sine, proces ce se soldează în final cu regăsirea în „cântec”, în creație. Ideea revigorării spirituale este reluată în poezia „Dor” (1963): „Mă-mbată așa un dor de primăvară, Cu crengi mustind, cu iz de zer și lut, Că m-aș zvârli și-acum din mine - afară Să zburd pe șes cu iezii la păscut.” [36, p. 61] Eul liric își exteriorizează chemările sufletului aspirând la o integrare în universul naturii. Comuniunea cu mișcarea cosmică devine o condiție a echilibrului lăuntric. Textul se înscrie în amalgamul de poezii cu tematică pastelică publicate în anii '50 de N. Costenco, A. Lupan, P. Zadnipru. Imaginile sunt definitorii pentru viziunea artistică a poetului basarabean. „Dorul de primăvară” se identifică cu aspirația eului de a-și vocifera chemările lăuntrice, de a exterioriza starea de spirit. Motivul dorului, ce formează un capitol aparte în folclorul românesc, devine un laitmotiv al artelor poetice publicate în perioada postbelică. Dorul de cuvântul sacru, capabil să releve adevărul, de expresia aptă să sensibilizeze cititorul este puterea de trecere din cotidianul anost într-o realitate atemporală. Poetul care ne invită să realizăm o incursiune în sublima carte a dorului este L. Deleanu. Dorul de cuvânt, de poezie îi mistuie sufletul ca în această poezie cu tonalități blagiene ușor de recunoscut: „Hai vino cu strofele mele În țara de foc a novacului, 70 Ca s-auzim în răsufletul veacului Iuțile unde majore Ale bătăilor din ore Și clipe de hotare spart.” [80, p. 7] Arta cuvântului îi asigură ființei umane depășirea condiției sale trecătoare, provizorii: „Nici bătăile ciudate Din ceasornicele toate Câte merg ne-ncetinite Cu noianul de clipite Ale orelor fugare, Nu-s în stare Să-mi cutremure pământul, Cât mai drămuiesc cuvântul.” [80, p. 47] Autorul reușește să îmbine perfect motivul dorului cu cel al timpului, definind metaforic coordonata esențială a destinului de artist, dorul de a stăpâni timpul prin creația sa. Un laitmotiv al liricii lui L. Deleanu este liniștea. În sursele religioase tăcerea este interpretată drept un dar, o meditație interioară la tainele universului. În contrast cu infinitul liniștii, cuvintele sunt limitate. Limbajul nu poate cuprinde multitudinea de senzații, emoții, gânduri, exprimate prin tăcere. Îndemnul poetului în „Strajă” este de a ne învăța să descifrăm „graiul tăcerii”: „Cine vorbește cu mine / În graiul tăcerii depline / Pe care prind a o-nțelege / Asemeni unui semn de lege?” [80, p. 13]. Meditând asupra conexiunii dintre Tăcere și Cuvânt în lirica lui L. Blaga, Șt. Aug. Doinaș observă că cele două concepte reprezintă „regiuni ontologice diferite: cea dintâi corespunde unui tărâm al Increatului, zonă a preexistenței nedeterminate, spațiu paradisiac, în care ființa trăiește o stare de grație indicibilă; cea de-a doua înseamnă intrarea omului în temporalitate și determinare, „căderea” lui „în păcat”, adică supunerea față de propria sa condiție muritoare” [82, p.9]. Limbajul tăcerii asigură comunicarea eului cu natura. Îi oferă contemplatorului posibilitatea să deslușească glasul „arborilor semeți”, ecoul istoriei neamului. Solemnitatea tonalității e dictată de sentimentele de venerație profundă pentru strămoși. Conotații similare transpar în poezia „Fiecare arbor” [80, p. 15]: „Fiecare arbor pe pământ Are-n el ceva dintr-o vioară, Are-n el fărâma unui cânt, Are-n el ceva ce te-nfioară. Aș putea cânta deci negreșit 71 Și din ulmul nostru de la poartă. Aș putea... Dar vezi că nu-i cioplit Și vioara-n el e încă moartă.” Opera reprezintă o artă poetică remarcabilă prin expresia metaforică. Autorul relevă sursele inspirației pe care le află în firescul, frumosul naturii. Inspirația reprezintă doar faza incipientă a procesului creativ. Valoarea artistică se naște dintr-un efort considerabil. Lirismul lui L. Deleanu se apropie de cel al lui A. Busuioc prin afectivitatea expresiei, atmosfera de intimitate conturată de note nostalgice. Un primum movens al poeziei sale este iubirea. Însuși poetul declara în anul 1957: „Iubirea e singura din lume religie în care cred.” [apud 39, p. 25]. E sentimentul ce-l predispune la meditație asupra destinului, vieții, dar și formează un pretext pentru poezie. Dorul, iubirea și poezia se împletesc conturând universul liric al lui L. Deleanu, unde artele poetice alcătuiesc un capitol aparte. Fiecare text definește o dimensiune a poeziei: „catharsis” („Aș vrea să ard” [80, p. 8]), inspirație („Tipar” [80, p. 10], „La sfat cu tăcerea” [80, p. 11]), efort („Cuvântul” [80, p. 33], „Fiecare arbor” [80, p. 15]), sacrificiu („Osândă” [80, p. 19]), sacralitate („Vioara” [80, p. 55]), putere de sensibilizare („Cântec de lăutar” [80, p. 70]). Atmosfera comună pentru textele citate este una romantică. Versul lui L. Deleanu e impregnat de fiorul romantic și la nivelul formei, și la cel al conținutului. Autorul este mișcat mai mult decât congenerii săi de grandoarea tablourilor cosmice. Peisajele selenare reprezintă o sursă vie de inspirație: „Căci toate avuturile mele / Răsar din rădăcini de stele / Pe care bunii mei bunici / Le-au fost cândva aprins aici”. [80, p. 32] Lumina aștrilor selenari cade asemeni unei binecuvântări asupra eului liric. Este martorul pasiv al existenței sale, veriga ce unește prezentul de istorie. Ecoul idilelor eminesciene se face auzit și în poezia „Picură din stele” [80, p. 32]: „Dar un strop de aur / Picură mlădiu / Și deasupra slovei / Ce-am purces s-o scriu...” Versurile respiră un suflu de romantism specific contextului literar șaizecist. Autorul cizelează cu minuțiozitate cuvântul, îl încarcă cu un conținut metaforic sugestiv. Remarcabilă este plasticitatea expresiei. Autorul își exteriorizează trăirile, le topește în contexte lirice elocvente precum „Dincolo de cine sunt” [80, p. 34]: „Mă aflu dincolo de mine Și dincolo de cine sunt, De unde cântecul îmi vine, Cu iz de stele și pământ. De sus - îmi vine-adus de vise, 72 De jos - din om și făurar. Și toate cărțile mi-s scrise Cu cernoziom și tuș stelar.” Este relevată esența artei plăsmuite prin îmbinarea contrariilor, particularitate expusă cu pregnanță de T. Arghezi. Eul liric e supus procesului de dedublare. El este surprins în momentul procesului creativ, ce-i potențează transgresarea din planul realității în cel al inspirației. Acesta e spațiul mirific unde „stelele” și „pământul” se contopesc într-un tot întreg, contribuind la apariția artei. Opera artistică se naște dintr-o fuziune măiestrită a „viselor” cu experiența de viață, a talentului, inspirației cu munca asiduă. Meditând asupra esenței poeziei și relevând deplina libertate a actului creator și a creației sale, un alt autor, I. Vatamanu, afirma: „Poezia nu polemizează cu nimeni, este o floare la pălărie. (...) Cuvântul meu se angajează, țipă, se descătușează, se destăinuiește, iar când îl surprind destăinuit, îl scriu. Numai astfel pot munci” [158, p. 25]. Ideea o regăsim și în „Monologul poetului” [159, p. 21]. Autorul apelează la repetarea imperativului vorbiți, în scopul accentuării mesajului primordial al poeziei, acela de a spune adevărul. Artistul este îndemnat să vorbească cu mamele, cu ostașii, cu tăcerea., simboluri ale unui dialog perpetuu cu lumea lăuntrică și cu cea din afară. I. Vatamanu continuă să cultive în poezia publicată după 1960 anumite idei despre creație pe care le aflăm în lirica basarabeană interbelică. Constatăm tangențe între mesajul din textele citate și, spre exemplu, „Trubadurul” lui G. Meniuc, apărut încă în 1938, deși s-ar putea să fie la mijloc și altceva - un loc comun al artelor poetice dintotdeauna. „Figuri de prim plan în ierarhiile oficiale, poeții afirmați înainte de război cedează inițiativa „reală” debutanților deceniilor 6-7, trei dintre care - Gr. Vieru, A. Busuioc și N. Esinencu - vor modela întreaga mișcare lirică basarabeană de până la mijlocul deceniului 9” [99, p. 30]. Artistul, al cărui creație marchează revenirea poeziei la uneltele sale specifice, după o perioadă dramatică de declin și anchilozare, cel care devine efigia unei întregi generații literare este, indubitabil, Gr. Vieru. O nouă estetică sau, exprimându-ne cu un termin mai recent, o nouă est-etică se simte chiar din primele sale culegeri. Preocupat în mod deosebit de problematica poetului și a poeziei, el vine de la bun început cu o abordare proprie. Viziunea sa asupra creației este sugerată de imagini de sorginte folclorică și de simboluri ce țin de tradiția națională, de un anumit spiritus loci inconfundabil: „legământ”, „casă”, „reazem”, „mamă”, „plugar”, „Eminescu”, „iezii lui Creangă”. „Însăși noțiunea de tradiție, remarcă A. Bantoș, cunoaște în contextul literar basarabean o nouă determinare. Ea are 73 menirea de a redeschide accesul la temeiul ființării, nu doar ca entitate etnologică, ci, vorbind în termeni heideggerieni, și ca fapt - de - a - fi - în - lume” [5, p.145]. Rămânând fidelă fondurilor matriciale latente ale poporului, care-i stimulează dorința revelării marilor sensuri ale existenței, poezia lui Gr. Vieru, poetul considerat unanim mesager al românismului în Basarabia, vine cu o filozofie aparte, redată printr-o formulă poetică inedită. Versul său nu se întemeiază pe acea generală stare de falsă bucurie caracteristică pentru opera (oficială) a multora dintre contemporanii săi. Lipsită de exces de gest sau de sentiment, această poezie reprezintă, totuși, transfigurarea lirică a unei tulburătoare concentrări de energie sufletească. Predilecția pentru tonurile folclorice, imaginile și stilistica specifică poeziei populare va crea impresia falsă de simplitate ușor accesibilă. Simplitatea formulei lirice vierene este, însă, doar o aparență. Poetul însuși afirma că intenția lui nu este de a fi simplu, ci înțeles. El își întitulează sugestiv placheta de versuri apărută în 1968, „Numele tău” [161]. Însuși titlul insinuează ideea regăsirii identității individuale și a celei creatoare. Cartea e divizată în trei compartimente: „Cântece pentru mama”, „Cântece pentru pământ” și „Cântece de iubire”. Sesizăm între aceste titluri o puternică conexiune de semnificații. Cântecul, simbol repetat cu insistență, semnifică universul lăuntric al artistului. Este lentila în care se prefigurează valori general - umane precum mama, simbol al genezei, pământul, sugestie a patriei, istoriei și iubirea, sensul primordial al vieții. Semnificativ este faptul că apariția culegerii coincide cu perioada de vârf a poeziei basarabene în efortul ei de debarasare de sociologismul vulgar și de reabilitare a esteticului. Sunt anii când genul liric încearcă insistent să-și afirme propria esență, mizând pe reflexivitate, sugestie, inefabil, îndepărtându-se de folclorizările facile și de versificările ideologizate ale perioadei precedente. Un loc aparte îl ocupă în aceste culegeri poeziile cu dedicație unor nume literare autohtone sau unor autori de răsunet din literatura română și din literatura universală. „Sânt” (lui V. Teleucă) [161, p. 67], „Abecedar” (lui L. Damian) [161, p. 60], „Dar vine-un timp” (lui G. Meniuc) [161, p. 70], „Maiakovski” [161, p. 87], „Legământ” (lui M. Eminescu) [161, p. 42], „Mică baladă” (lui M. Sorescu) [161, p. 33]. Sunt poezii care se deosebesc printr-o formulă lirică inedită și care marchează începuturile reabilitării esteticului în lirica basarabeană. Surprindem în ele viziunea unei noi condiției existențiale a omului de artă. „A sluji cuvântul” în accepția lui Gr. Vieru semnifică dăruire totală de sine. Poetul devine: „Robul iubirii pentru mama. / Robul iubirii pentru femeie. / Robul iubirii pentru stele.” [161, p. 67]. 74 „Iubirea” pentru cuvânt se identifică cu cea pentru „mamă”, „femeie” și „stele”, coordonate ce denotă trei dimensiuni ale spațiului sacru propice desfășurării actului creator: lăuntric, teluric și astral. „Mama”, simbol al genezei, sugerează ideea de baștină, casă părintească, considerație profundă pentru trecut. „Femeia” e simbolul pasiunii, a sentimentului viu, al veșnicei germinări, iar „stelele” - al aspirației spre absolut. Mesajul prezintă afinități cu binecunoscuta afirmație blagiană: „Căci eu iubesc și flori și ochi și buze și morminte” („Eu nu strivesc corola...”), evocând iubirea drept primum movens al actului de creație. „Prin traiectoria literară a lui Grigore Vieru reconstituim traiectoria culturală a lumii românești de dincolo de Prut, față de care acesta s-a prezentat mereu ca un exponent” [156, p.34]. Versurile sale nu se întemeiază pe acea stare generală de falsă bucurie caracteristică pentru opera (oficială) a multora dintre contemporanii săi. Lipsită de exces de gest sau de sentiment, această poezie reprezintă, totuși, transfigurarea lirică a unei tulburătoare concentrări de energie sufletească. Să cităm un catren din cunoscuta bucată purtând titlul „Harpa”: „Să cânte pot (credeam) și șarpii. I-am pus ca grave strune harpei alăturea de coarda poamei și sfântul fir de păr al mamei.” [161, p. 35] Poezia a cunoscut diverse interpretări: de la alegorie a sentimentului matern la o tulburătoare meditație asupra actului creator. Omul de artă trebuie să surprindă și să exprime realități apropiate sufletului său, cosmosuri materne. Este o condiție indispensabilă creației. Amestecurile străine artisticului organic periclitează procesul de creație. Astfel, incompatibilitatea dintre arta veritabilă și cea făcută la comandă, dintre valoare și nonvaloare devine tot mai evidentă. Finalul poeziei vine cu un fior dramatic care l-am putea descifra drept o aluzie la un patetic sens etic al cântecului poetului. Sesizăm, în această ordine de idei , similitudini evidente cu poezia „Cuvântul” de D. Matcovschi, text ce deschide placheta de versuri, „Casă părintească” [112]. Lupta cu potențialii omniprezenții „dușmani”, cu „furiile”. reprezintă condiția primordială a actului de creație: „Ia cu tine și-o secure Că o să trecem prin pădure Și-au să ne întâlnească furii.” Surprindem în lirica viereană intercalarea subtilă a motivelor de diversă factură cu simbolul mamei într-o simbioză originală, fascinantă. Universul matern este singura proiecție a adevărului absolut, punctul de tangență dintre marele cosmos și cosmosul lăuntric. Prin prisma 75 acestui simbol înglobator sunt formulate atitudini, reacții, viziuni despre lume, despre locul omului în societate, despre dragoste și creație. Condiția dramatică a artistului se insinuează puternic în poezia „Mama poetului” [161, p. 22]: „Fiul vine vara-n vacanță / supt / și fraged ca o faianță/ se zbuciumă aprig / noaptea întreagă, / alături se chinuie mama sa dragă. / Poetul tot bate / în piatra hârtiei/ iar mama cu lacrimi / perina scrie”. Truda istovitoare a poetului rezonează, în unison, cu insomniile materne, ca putere de înțelegere și forță ocrotitoare supremă a creației. Sentimentele de profundă considerație pentru trecut sunt transpuse poetic în elogii de pietate față de înaintași. Mesajul e unul de adâncă sfințenie. Legământul sacru dintre opera acestora, prezentul poetului și viitorul copiilor săi se instituie sub lumina unui singur nume, Eminescu. „Știu: cândva, la miez de noapte, Ori la răsărit de Soare, Stinge - mi - s - or ochii mie Tot deasupra cărții Sale.” [161, p. 42] Patosul poeziei este unul de adeziune la marea tradiție a literaturii și a spiritualității românești, de legământ sfânt dintre eul poetic și tezaurul spiritual național. Doar concepută ca o continuitate a acestui tezaur poezia autohtonă va demonstra o reală vitalitate și vigoare artistică în timp. Acest aspect al liricii basarabene este analizat în articolul „Revenirea la tradiție -coordonată a artelor poetice șaizeciste” [162, p.63]. Conotații similare atestăm într-o altă lucrare care se înscrie în aceeași arie tematică: „Iezii lui Creangă” [161, p. 43]. Aici însă edificiul textului se instituie pe contrastul dintre tradiție și modernitate. Semnele modernității nu sunt blamate. Poetul reproșează doar omului contemporan ignoranța. Factorii de civilizație materiali nu trebuie să pericliteze sistemul valorilor etice și estetice de care se conduce secole la rând o societate. „Iezii lui Creangă” sunt acele fire de legendă din care se compune canavaua spirituală a unui popor. Ele mențin viu suflul poeziei în sufletul fiecărui om în secolul când dinamica dezvoltării tehnice pare să nu lase loc frumosului artistic. Surprinzătoare este, în contextul dat, și încercarea de a defini truda artistului, apelând la motivul de joc, un joc de copil care captează în întregime toată ființa umană: „Când eram mic, / mă jucam în cuvinte. / Jucam prost - / am pierdut aproape / toate cuvintele.” [161, p. 60] Textul pare o reproducere în versuri a mărturisirii lui T. Arghezi: „Toată viața am avut idealul să fac o fabrică de jucării și, lipsindu-mi instalațiile, m-am jucat cu ceea ce era mai ieftin și mai gratuit în lumea civilizată, cu materialul vagabond al cuvintelor date. Am căutat cuvinte care sar și fraze care umblă - de sine stătătoare.” [110, p.241]. 76 Jocul reprezintă o importantă sursă de cunoaștere, o cale de inițiere. Surprindem aici teama poetului de a pierde copilul pe care-l poartă-n suflet și, totodată, a posibilității fericite de a explora universul misterios al cuvintelor și a deveni o victimă a curgerii ireversibile a timpului. El rătăcește în labirintul literelor, fascinat de un joc magic a cărui importanță a perceput-o abia la vârsta maturității. Inițierea în misterul literelor, a cuvintelor este o filă importantă din inițierea în cartea vieții. Drama artistului ce-și conștientizează fragilitatea raportată la curgerea ireversibilă a timpului transpare în meditația „Mereu” [161, p. 64] dedicată lui M. Cimpoi. Omul încearcă o luptă disperată cu fuga irecuperabilă a orelor, tinde să domine vremea transgresând din trecut prin prezent spre viitor, fără a reuși să trăiască în deplina plinătate clipa. Surprindem aici o definiție metaforică a destinului omului de artă. O operă de valoare se naște dintr-o joncțiune organică a tradiției, a timpului trecut („timpul tatălui meu”) cu propria experiență, constituindu-se într-un testament lăsat generațiilor viitoare („timpul pruncului meu”). Un remediu în fața condiției efemere a ființei umane este propus de G. Meniuc în „Dar vine-un timp” [119]: „Atunci ne-acoperim cu ce-avem mai frumos și mai aproape: cu niște ape, c-o doină c-un codru, c-o luncă.” Atmosfera e una de baladă, mioritică. Comuniunea cu natura atenuează tragismul sentimentului de perisabilitate a condiției umane în fața curgerii nemiloase a timpului. Zbuciumul eului liric se atenuează în viziunea integrării lente în mișcarea cosmică. Revenind la dimensiunea mitică a liricii vierene, în continuare ne vom referi la o poezie intitulată „Mica baladă” [161, p. 33] dedicată lui M. Sorescu. Semnul noutății în această interpretare a mitului „Meșterul Manole” este marcat de aceeași imagine a mamei, devenită imaginea definitorie a universului liric vierean. Substratul conotativ al simbolului se îmbogățește pregnant prin asocierea cu elemente ale mitului folcloric. Apariția dramatică în final a mamei e de o sugestivitate tulburătoare: „Ca meșterul Manole am cutezat să ridic o construcție care să dăinuie veșnic. (...) Dar din toate femeile a venit una singură: 77 mama. - Tu nu m-ai strigat, fiule?” Este imaginea integratoare spre care converg toate drumurile vieții de la naștere până la moarte. Ea potențează formarea unei viziuni totalizante despre ființa umană și despre cosmosul în care ea viețuiește. O răsturnare de situație apare în poezia „Acum aștept” [161, p. 131]. Acțiunile sunt proiectate sub semnul imprevizibilului unei fracturi interioare. Meșterul se zbuciumă între două mari „iubiri”, dragostea față de femeie și pasiunea pentru artă. Aspirația de a le situa într-o complementaritate ontologică eșuează. Sacrificiul devine inevitabil. Eul liric pendulează între aceste două sentimente devoratoare. Incertitudinea și imposibilitatea unei opțiuni îi provoacă suferință. Deși, în final, creația, asemeni păsării Phoenix, reînvie din propriile ruini, conferind un sens înalt, patetic existenței. Dragostea nu poate exista decât în suflet și sufletul nu se poate ridica la cer decât prin dragostea de Dumnezeu, de creație, de Om. Anume această dragoste este condiția care asigură împlinirea visului divin. „Mănăstirea Argeșului” - o frumoasă și o tremurândă expresie a dragostei universale, în care suferința și inspirația creației se alimentează din sacrificiu. Manole și Ana, ca ființe din lut, pe de o parte și veșnicia creației, pe de altă parte, aceste două aspecte contradictorii, la prima vedere, formează un tot întreg, un vis divin. Manole (o variantă a numelui Emanuel - „Amar”) este numele creatorului - simbol al creației universale, care se axează pe jertfire. Numele „Ana” (din limba evreiască „favorită”) are o semnificație dublă: în raport cu Manole, este soția și favorita lui; în raport cu Divinitatea, este aleasa și favorita lui Dumnezeu, pentru că anume ea trebuie să-și urmeze destinul, să fie sacrificată în numele creației universale. Cronotopul se implică și accentuează mesajul poetic profund al baladei. Timpul se scurge nemilos intensificând tragismul mesajului: timpul în care se încearcă a ridica mănăstirea. Dragostea lui Manole pentru Ana e dominată de semnificația geniului bun, care își dorește realizarea visului divin (ridicarea mănăstirii), chiar dacă este degradat de circumstanțe și e nevoit să-și pună iubita în zid. E un sentiment spiritualizat. Gh. Vodă vine cu o interpretare proprie a mitului în volumul „Aripi pentru Manole” [169], plasând accentele pe simbolul zborului. Predilecția autorului pentru valorificarea simbolurilor ce sugerează ideea de înălțime: „zbor”, „pasăre”, „echilibriști” denotă semnificații multiple. Destinul poetului este de a se ridica deasupra legilor existențiale impuse de realitățile prezentului, transgresând pe tărâmul romantic al reveriei. Asemeni unei păsări, artistul plutește între două universuri: al existenței comune și al creației. El își identifică soarta cu acest zbor 78 zbuciumat în „Semănător de cuvinte” [170, p.7]: „Eu n-am aripi / dar plutesc și zbor /pe deasupra apelor, / munților, / pomilor...” Omul de artă cuprinde întreg universul într-un singur vers, imagine. Zborul său pe aripile imaginației spre aflarea inefabilului, spre cunoașterea absolutului îi conturează individualitatea. Procesul presupune o trudă imensă. Imaginea meșterului, făuritor al viitorului este un motiv frecvent în poeziile publicate la începutul anilor '60. Exemple elocvente sunt lucrările: „Case noi” [21, p.8] de P. Boțu, „Tăietorii de piatră” [104, p. 30] de E. Loteanu. Interesul pentru mitul Meșterului Manole denotă importanța și necesitatea imperioasă a edificării unei noi societăți. Procesul se traduce prin modelarea unei conștiințe individuale și sociale ce va fi condusă de valori etice și estetice și nu de principii ideologice cu efect distructiv asupra spiritualității naționale. Obsesia zborului specifică liricii șaizeciste este surprinsă și în volumul „Zile de azi, zile de mâine” [26], de Em. Bucov. Titlul sugerează supratema culegerii: timpul. Scriitorul meditează asupra creației, iubirii, destinului, naturii, pe toate racordându-le la problema curgerii ireversibile a timpului. Poetul își exprimă crezul artistic, apelând la un oximoron: „Stau pe pământul meu / Mai solid decât Anteu! / Și totuși zbor / pe calea cerească!” Eul liric își concepe existența pe două dimensiuni a realității (telurică) și a visului (zbor). Prima, „pământul” îi asigură vigoare, trăinicie, permanență, iar cea de-a doua, „calea cerească”, îi dezvăluie idealul libertății, al căutărilor și cunoașterii. Sunt traiectoriile pe care se fundamentează universul liric al lui Em. Bucov. În scrisul meu e adevărul meu afirmă poetul ce ne îndeamnă să-l descoperim lecturându-i versurile. Opera îi oglindește gândurile și trăirile. Creatorul se identifică cu arta sa. Procesul creației îi potențează transgresarea pe tărâmul reveriilor romantice. Aici are loc întâlnirea mult râvnită cu muza: „Eu nu te rețin, / eu nu vreau să pleci, / frumoasa mea, / buclucașa mea muză. / Eu simt - fără tine orele-s reci.” Versurile vin să completeze afirmația ce definește viziunea autorului asupra poetului și poeziei: „Cu versul vârsta mi-o măsor.” Poezia și poetul reprezintă două fațete ale aceluiași întreg, două componente ce se completează reciproc. Poetul cunoaște o singură unitate de timp, cea a procesului de creație. Interesul deosebit manifestat de poeții basarabeni pentru valorificarea unor motive precum drumul, zborul se datorează tradiției literaturii naționale și universale. Fenomenul reprezintă ecoul romantismului european cu vechi tradiții lirice. În fiecare perioadă istorică acestea apar într-o manieră specific, relevând noi viziuni existențiale. Analizată în contextul caracteristic dezvoltării culturii basarabene în perioada șaizecistă, vom considera predilecția pentru stările romantice drept o cale de evadare din realitatea ostilă 79 afirmării spiritului creator și de pătrundere în literatura de valoare. Pentru cea mai mare parte dintre poeți, romantismul a reprezentat libertate și posibilitate de afirmare. Criticul literar A. Bantoș remarcă: „Toposuri precum mama și graiul în lirica basarabeană se proiectează în sensul accesului la anumite structuri esențiale, ce au rostul de a pune tradiția sub semnul transparenței, a trezirii simțului pentru istoricitate. În cazul lui Damian, autorul cel mai consecvent din acest punct de vedere, verbul, ce trebuie privit ca o marcă a fiindului, a ființării (.)” [5, p.145]. L. Damian își ridică edificiul poeziei pe verbul matern. Acest aspect e relevant pentru creația unui scriitor din extremitatea estică a latinității cum este Republica Moldova. „Identificarea personajului liric cu verbul are conotații aparte și există o legătură ontologică între realitatea reprezentată, asemănătoare aceleia ce există între ceea ce se spune sau s-a spus prin cuvânt și conținutul sau chiar persoana celui ce rostește sau a rostit cuvântul, ba mai mult, între acela ce rostește sau cel ce aude sau a auzit cuvântul” [4, p.191]. Verbul este singurul univers în stare de a cuprinde necuprinsul și de a sugera inefabilul. Forța cuvântului este incomensurabilă. Verbul înnobilează și purifică spiritul celui care-l rostește cu devoțiune și înțelegere. Și invers, îl face să rătăcească în abisurile lipsei de sens, ale nebuniei pe cel care refuză comuniunea intimă cu el. M. Cimpoi susține, în acest sens: „Senzația că poetul este legat sufletește de viața fiecărui element al naturii ne urmărește mereu la lectura poeziei lui L. Damian. Destinul, în accepția largă a cuvântului, formează obiectul de căpetenie al meditațiilor autorului” [41, p. 164]. Într-o altă poezie din volumul „Sânt verb”, intitulată sugestiv „Ispită”, surprindem același blestem destinal hărăzit poetului: „Versetul scris de mine / Cărunt pe ochi îmi cade, /Cu blestem și lumine / Ca grindina în roade.” Versetul scris reprezintă însăși condiția existențială a creatorului. Este relevată esența scrisului și, totodată, a artistului. Dramatică și contradictorie, ca viața însăși, opera îi pecetluiește un destin aparte, „cu blestem și lumine”. Sugestiv este epitetul „cărunt”, în care transpare efortul de combustie al artistului, febra creației. Din aceeași prismă a identificării artistului cu „verbul”, cităm poezia „Sub laude”, publicată în „Cartea poeziei '69” [39, p. 17]: „Tot ce-i atins de laudă - dispare. Am lăudat cetățile - și nu-s. Păduri am lăudat cu disperare - Pădurile de pe la noi s-au dus. Încât mă tem să laud astă pâine 80 Și apa de la gura a lor mei, Parfumul sfânt al florilor de tei Și tot ce-n noi statornic mai rămâne. Între cuvânt și grele necuvinte m-am rătăcit ca-n plase un strigoi și, sfâșiat, de-acolo iau aminte la foametea de laudă din noi.” Considerăm textul o veritabilă ars poetica ce denotă măiestria artistului de a surprinde și a releva valorile existențiale, forța artei de a evoca prin „cuvinte” sau „necuvinte” adevărul vieții. Analizată în context, poezia reprezintă o definire alegorică a realităților sociale și culturale din perioada șaizecistă, când dogmatismul socialist, deși într-o formă mai atenuată, își continua existența. „A lăuda” adică „a cânta” valori străine ideologiei de stat înseamnă a le distruge. Pentru a evita acest fapt, „foametea de laude” este păstrată undeva „între cuvânt și grele necuvinte”. Autorul apelează la forma stănesciană a expresiei spre a spori forța sugestiei și a conferi textului o arhitectonică modernă. Reluând modelul stănescian, L. Damian apelează la „necuvinte” atunci când „cuvintele” nu sunt capabile să sugereze mesajul exprimat. Volumul „Ursitoarele” [80], publicat anterior, este cuprins într-o alură de legendă. Însuși titlul (conform tradiției, ursitoarele sunt zânele prezicătoare a viitorului) potențează o transpunere într-o lume de poveste, unde destinele umane sunt marcate de prezicerile ursitoarelor. Totalitatea unor aspecte concrete ale etosului uman abordate în această culegere formează, în concepția criticului I. Ciocanu „acel univers intim al cărții, acea atmosferă spirituală a ei, care, odată ce ai pătruns-o, nu te eliberează atât de ușor din zona influenței etice și estetice” [57, p.115]. Poezia ce deschide culegerea este una programatică. Autorul prezintă ritualul intrării în această lume apelând la alegorie. Nou- născutului i-au ursit o viață plină de lumină, sub semnul iubirii pentru muncă: „L-au ridicat (...) / Mâini de țărancă / Care pâinea coc / Și țin ca luna / Casa-n bătătură...” [80, p. 5] și pentru cuvânt: „Întâiul vers de leagăn / I-am cântat” [idem]. Și deoarece, conform tradiției, ultima dintre urări este cea salvatoare, limba fiind definită drept condiție indispensabilă existenței. În suita „artelor poetice” dedicate limbii materne se înscrie și poezia „Grai” [80, p. 9]. Sentimentele de profundă venerație pentru graiul matern derivă din conștientizarea identității limbii cu neamul căruia îi aparține („Că o limbă este un popor / E sufletul ce-l are.”) De o sugestivitate aparte este finalul operei: „Dar când simți-voi că mă duc / Și clipa mi se curmă, În limba asta voi rosti / Cuvântul cel din urmă.” 81 Poetul - cocor reprezintă o imagine - cheie a artelor poetice publicate la sfârșitul anilor '50 - începutul deceniului al șaselea. Acesta vine în opoziție cu muncitorul, colhoznicul, activistul de partid, detașându-se prin firea romantică, deosebită. Imaginea alegorică a păsărilor, plăpânde și nobile viețuitoare ale spațiilor celeste, reprezintă o subtilă sugestie la destinul artistului. Este o prezență constantă în creația poeților basarabeni. Am urmărit-o în „Cocorul -călăuză” [175] de P. Zadnipru („Și mult e mai lesne în urma lui zborul, / Căci vântul, vâltoarea, înfrânte slăbesc. / S-avântă, s-avântă în frunte cocorul, / El pârtie face-n azurul ceresc.”), îi relevăm semnificațiile și în „Poeții” [80, p. 27] lui L. Damian: „Cocori cu soarta stranie, cocori, / Peste pământul rumenit de zori, Peste amurguri ce adorm pe rând / Voi treceți ca și visul de ușori Cu aripile grele de pământ (...) Nu știți ara, nici semăna, cocori, / Dar oamenii vă-mpart din pâinea lor Și vă poftesc ca să veniți în zbor. / Și multă vreme după ce v-ați dus Pășesc ușor și poartă capul sus.” Textul este construit în baza unui amalgam de imagini tradiționale ce denotă viziunea unei întregi generații asupra artei. Reluând modelele ilustrate de A. Lupan și N. Costenco, L. Damian va accentua conexiunea dintre truda artistului și cea a plugarului. Poetul sondează în profunzimile cuvântului asemeni muncitorului care prelucrează pământul. El e însetat de cunoaștere, de exploatarea unor noi orizonturi. Aspirația sa de a cuprinde infinitul este și o încercare de a evada din găoacea în care a fost nevoit să existe decenii în șir. Destinul poetului este definit printr-un oximoron. Aripile împovărate de truda devoratoare a scrisului nu periclitează zborul în înaltul viselor de artist : „Dormeam și m-am visat flămând. (...) Și cum veneam pe-un drum uscat / Simții semințe-n palma mea, Și mâna mea le semăna / Prin toată lumea-n lung și-n lat. Am semănat pân-am căzut / În ploaia asta de semințe Și ploaia m-a luat în lut. (...)” O artă poetică remarcabilă, calificativ acceptabil dacă o interpretăm în context, reprezintă „Dormeam și m-am visat” [80, p. 40]. Chiar din primul vers autorul ne invită să transgresăm din lumea reală în cea a viselor, a creației (...) Foamea istovitoare ce-i mistuia sufletul și trupul nu este decât dorul de cuvinte. Ideea este reluată în „Înnoirea pământului” [80, p. 46]. Textul traduce perfect viziunea existențialistă a lui L. Damian. Relațiile om - pământ, poet - pământ (prezențe permanente în creația lui N. Costenco) sunt evocate într-o nouă formulă lirică de L. Damian: „Muncind am uitat de mine, / Pășeam într-o fierbințeală ușoară / Trăind din plin / Trezirea câmpului în primăvară.” 82 Primăvara cu toate asocierile implicate de acest anotimp (viață, reînviere, lumină) definește perfect starea de spirit a eului liric cuprins de „fierbințeala” creației. Actul artistic potențează transpunerea celui care-l inițiază pe o nouă dimensiune : „Seva brazdelor / Se răspândea prin mușchii mei / De jos în sus / Se aburcau cuvinte pe buze, / Binecuvântări gata de spus.” Inspirația cuprinde făptura artistului asemeni unei „binecuvântări” cerești. Îi învăluie ființa într-o alură sacralizată. Fenomenul presupune o dedublare a eului. Revenirea la condiția inițială coincide cu încheierea actului creativ: „Peste câteva ore / Mi-am amintit de mine...” Problema eului liric în căutarea propriei identități este abordată în poezia „Moment” [79, p. 79]: „Dar care-s eu, spuneți-mi care ? / Și nici un om nu s-a oprit. / Și mâna căuta nebună, / Și mintea căuta mereu / Un singur semn un semn să-mi spună / Că eu anume, eu sunt eu” sau în „Sânt oare azi cum am visat să fiu ? / Și întrebarea asta prin mii de întrebări / Mă caută în zori și-n somn târziu, / Mă caută în câmp și-n adunări.” Misterul naturii, sursă inepuizabilă de inspirație, este imaginea centrală în poezia „Întreb povestea” [80, p. 171]: „Stau uneori sara / Privind cerul înstelat / Prăbușit în ferești / Și întregesc povești...” În „Autorecenzie” [80, p. 178], L. Damian propune o viziune retrospectivă a vieții, surprinde un șir de fragmente: „Fragmente din viața de-acasă / Fragmente din satul natal (...) / Fragmente din clipa ce vine / Când plec dintre voi și mă trec. / Fragmente din lume, din mine / Dar unde-i cuvântul întreg ?” Întrebarea este una retorică, căci răspunsul e firesc. Cuvânt e în toate elementele existențiale enumerate: casă, sat, fluturi, rouă. Drama omului de artă marcată de curgerea ireversibilă a timpului este pregnant reliefată în artele poetice din volumul „Cântarea ființării mele” [12] de I. Bolduma, apărut în anul 1968. Intenția poetului de a-și crea un nume, de a se individualiza prin cuvântul scris, vădită cu pregnanță la Gr. Vieru și L. Damian, o regăsim și la acest autor. Aflăm și aici un poet aplecat asupra valorilor eterne ale neamului constituit din „basme și vorbe bătrânești”, din „cuvântul” inspirat de farmecul naturii („noaptea albastră”, „pământ”, „foșnet”). O altă ipostază a artistului este cea sondând în propria interioritate sau în problemele veșnice ale sensului vieții și al morții. Poetul se apleacă în aceste meditații asupra eului propriu, asupra curgerii ireversibile a vremii, surprinde liric legile ce dictează dinamica vieții, ordinea firească a lucrurilor. Perisabilitatea ființei umane trezește un sentiment de resemnare amară: „De nu mai sunt la modă, mi-i steaua prea târzie /Și las-o să dispară în ceasul răsărit, Sau las-o să rămână în dulcea armonie - / Bătrâna mea fecioară, ce-o viaț-a pătimit.” [12, p. 21] Aspirația zborului este treptat înlocuită de statornicia, siguranța terestrului. Infinitul cosmicului, necunoscutul depărtărilor se reduc la spațiul sacru al meleagului natal și al casei părintești. Grandoarea peisajelor cosmogonice cedează în fața atmosferei de intimitate 83 caracteristice casei și plaiului strămoșesc. Predilecția autorilor pentru tonalitățile melancolice, pentru stările de confort psihologic devine în perioada respectivă o chemare a timpului dictată de schimbarea de viziune, deplasarea de accente. Am urmărit acest fenomen în poezia lui Gr. Vieru, L. Damian, îl aflăm și la D. Matcovschi, care își intitulează sugestiv culegerea publicată în anul 1968, „Casă părintească” [112]. Volumul se deschide cu o artă poetică programatică. Scriitorul reușește în câteva versuri să topească un amalgam de motive folclorice. Fiecare imagine traduce o dimensiune a spiritului creator. Textul începe cu o adresare cuvântului personificat: „Măi cuvântule, om bun, / Te-am ales frate de drum...” Se profilează ideea unei munci asidue și îndelungate ce presupune împletire de destine. Artistul se confundă cu „dorul”, „busuiocul”, „pământul” și „graiul” (simboluri ale specificului național). Urmărirea imaginilor poetice într-o operă devine, fără îndoială, un lucru pedant și lipsit de semnificație, atâta timp cât ele nu permit depistarea unor linii de forță care le ordonează într-un anumit sens, a unor direcții obsesive capabile să configureze stâlpii susținători ai universului liric. Realizarea procesului în baza creației poeților șaizeciști ne-a permis să stabilim câteva traiectorii, semne distinctive ale scrisului poetic: talentul ironic, arta sugestiei, sentimentul vag. Fuzionând în texte remarcabile printr-o tulburătoare sinceritate și sensibilitate, ele vor determina o însemnată regenerare a lirismului basarabean. Încercând o evaluare sumară a artelor poetice ale poeților basarabeni șaizeciști, atestăm o schimbare radicală a concepției despre menirea creatorului în societate. Imaginea artistului obține o distinctă alură romantică, dublată de una contemplativă și tragică. În prim plan apare un eu predispus la interiorizare. Astfel, renunțând la canoanele ideologice care au direcționat evoluția liricii până în a doua jumătate a anilor '60, poezia stabilește un nou sistem de prezentare și de evaluare a artistului și a operei sale. 2.3. Concluzii la capitolul 2 1. Evoluția societății basarabene în epoca postbelică a fost marcată de implementarea programului de aculturație conceput de ideologii sovietici în scopul înstrăinării de matricea românească. A fost inițiat un proces de mutilare a istoriei și culturii cu repercusiuni dramatice asupra peisajului literar. Calvarul a încetat odată cu sfârșitul epocii staliniste și începutul eliberării lente din mrejele ideologiei comuniste. Se reliefează, în împrejurările create, hotarul dintre două promoții literare: una fidelă principiilor socialiste, alta orientată spre modernizare. 2. Direcțiile de afirmare, în contextul dogmei socialiste, se reduc la literatura de comandă (începutul anilor '50) sau la tradiționalismul în stilul Goga, Coșbuc, Alecsandri, definitoriu 84 pentru interbelicul literar, dar persistent grație unor autori precum P. Zadnipru sau I. Bolduma și în lirica șaizecistă. 3. Un moment decisiv pentru evoluția liricii autohtone a reprezentat manifestarea generației literare șaizeciste. Obiectivul major urmărit de reprezentanții acestei generații a constituit descătușarea spiritului creator, ieșirea din anonimat prin dezvăluirea propriei identități. A fost inițiată o reevaluare a principiilor generatoare de poezie. 4. Urmărim două traiectorii de evoluție a liricii autohtone: revenirea la matricea românească și formularea unor principii estetice bine definite. Aplecarea asupra identității noastre românești e determinată, în primul rând, de cultivarea mitologiei naționale, simbolisticii folclorice, de influența clasicilor. Revenirea la tradiție devine o coordonată importantă a reabilitării valențelor etice și estetice ale poeziei. 5. Procesul de reabilitare estetică a poeziei este cristalizat prin filiera eticului. Astfel se explică caracterul profund moralizator al literaturii. Nevoia artistului de rostire este percepută cu o intensitate crescândă. Rolul de profet, tribun al poporului este insuficient acum pentru exprimarea crezului poetic. Angajarea socială nu mai e concepută drept condiție existențială a omului de artă, cum se întâmpla în anii '50. În artele poetice șaizeciste sunt evidențiate noi ipostaze ale creatorului. Este subliniată natura sa orfică (Gr. Vieru, D. Matcovschi) și reflexivă (V. Teleucă, L. Damian). 6. Limbajul poetic caracteristic literaturii sub comunism este aluziv, saturat cu expresii gnomice, pentru a putea face față cenzurii. Acest aspect al limbajului denotă una dintre formele de supraviețuire a literaturii în condițiile asupririi totalitare. 7. Criteriile estetice subminate de dogmatismul politic se proliferează în lirica celei de a doua jumătate a deceniului al șaselea. Remarcăm intimismul, reflexivitatea, sensibilitatea și forța de sugestie a expresiei lirice. Esteticul își recuperează supremația în defavoarea principiilor socialiste. Procesul a fost marcat de controverse, lupte dramatice soldate cu victoria poeziei. Iar poetul are prilejul de a-și urma chemările inimii fără a fi umilit și terorizat. 85 3. ESTETICUL CA LIBERTATE A IMAGINARULUI 3.1. „Numele tău” și „Sânt verb” ca embleme lirice ale etosului național Revigorarea poeziei postbelice autohtone este consolidată prin contribuția scriitorilor L. Damian și Gr. Vieru, două destine unite prin apartenența la aceeași generație și prin efortul comun de sensibilizare și intelectualizare a literaturii. Creația acestor poeți reprezintă expresia estetică a conștiinței basarabene; mesajul și atmosfera poeziei cultivate marchează revenirea dramatică a limbii și istoriei în albia firească. Fiecare nume ascunde un stil inconfundabil, iar similitudinile dintre ideea, forma de expresie abordate sunt abia tangibile. Criticul literar A. Bantoș surprinde individualitatea creatoare a scriitorilor, propunând „a se compara răscolirea pământului cu lacrima ce umblă răbdătoare până se adună în bocetul izvoarelor, cu năboirea sentimentului la Gr. Vieru, poetul cu lira în lacrimi. Dacă iubirea fără margini însoțită de „estetica reazemului” face parte din programul estetic al lui Gr. Vieru, apoi la L. Damian se impune stăpânirea forțată a unui eu corelat cu ființa neamului românesc, precum și cu ființa neamului omenesc dintotdeauna” [5, p.120]. Liviu Damian nu s-a bucurat de aprecierea pe care a avut-o Grigore Vieru la publicul cititor, dar și în aserțiunile critice. Situația se schimbă odată cu apariția volumului „Sânt verb” [78]. Tragedia personală - deportarea tatălui - l-a făcut să îmbrățișeze o poezie de opoziție împotriva regimului. „Verbul” său este, în primul rând, o replică adusă cenzurii de stat, scriitorilor care nu au putut rezista presiunii politice. În poezia lui L. Damian latura subversivă domină, concludentă fiind multitudinea titlurilor sugestive: „Invoc” [78, p.9], „Conjugarea verbului a stăpâni” [78, p. 11], „Să zic” [78, p. 15], „Lear” [78, p. 31], „Gingaș” [78, p. 35], „Povara aripilor” [78, p. 48]. Lirica viereană e, de-asemenea, născută dintr-o puternică suferință și stare de „necontenită împotrivire”, după cum mărturisește însuși poetul. Poezia „celui mai citit” scriitor basarabean este construită în baza axei verbale a simți, a trăi, a suferi. Poetul trăiește intens fiece fenomen al naturii, dramă sau revelație, se lasă dominat de sentiment pentru a-și printa experiența pe hârtie. O face într-un mod aparte, sondând ca nimeni altul, în adâncurile sufletului. Criticul M. Cimpoi remarcă singularitatea lui Gr. Vieru în peisajul literar basarabean referindu-se și la modul individual de a suferi: „Gr. Vieru suferă nu ca alții, ci ca el însuși, această stare fiind proprietatea ființei lui” [52, p.7]. Scriitorul și-a proiectat o traiectorie a scrisului bine definită, pe care a urmat-o cu fidelitate, indiferent de conjunctura politică. Autorul este consecvent în explorarea versului armonios și sincer. Edifică un univers liric al candorii și siguranței venite din forța protectoare a 86 sentimentului matern. Imaginea sacralizată a mamei este asociată cu dimensiunea absolută a valorilor general umane: demnitate, omenie, bine, frumos. Apariția culegerilor „Sânt verb” [78] de L. Damian și „Numele tău” [161] de Gr. Vieru, datate cu anul 1968, introduc în lirica autohtonă un nou model estetic. Meritul incontestabil al scriitorilor constă în efortul de refacere a expresiei artistice basarabene. Fiecare prezintă o viziune aparte asupra fenomenului. Gr. Vieru alege trăirea firească și universul originar, pe când L. Damian e adeptul problematizării, de unde derivă și starea profund tensionată definitorie liricii sale. Expresia poetică valorificată emană energie și o uimitoare putere lăuntrică. Impresionează îmbinarea măiestrită a vigorii și a sensibilității într-o formulă artistică individuală. Remarcăm o nepotolită sete de cunoaștere în poezia lui L. Damian și un model al iubirii supreme în lirica lui Gr. Vieru. Obiectivul primordial urmărit de ambii scriitori, fără îndoială, este: ieșirea din anonimat. Ideea e sugerată chiar din titlu. Pentru poetul basarabean a-și dezvălui numele sacrificat unor interese și ambiții străine facturii spirituale românești devine o necesitate vitală, o condiție primordială a scrisului. Este expresia perfectă a eliberării din captivitatea socialismului, o treaptă importantă spre dezvăluirea adevărului artistic. Scriitorul refuză să fie considerat doar o marionetă, reprezentant al unei generații sau mișcări literare. Senzația de eliberare oferită de dezghețul hrușciovian a devenit o chemare pentru dezvăluirea singularității. În contextul dat, o încercare cât de timidă de autodefinire este concepută drept semn al depășirii barierelor impuse din motive extraliterare în primele decenii postbelice. L. Damian își prefațează volumul cu succinte reflecții asupra semnificației titlului, „Sânt verb”: „E vorba numai de prezentul indicativ al verbului a fi ori și de o mai veche formă a adjectivului sfânt? Dar verb ce să fie? Se are în vedere partea de vorbire care exprimă acțiuni ori (la modul figurat) cuvânt, fel de exprimare, limbaj?” [78, p. 4]. Seria de întrebări retorice ascunde reflecțiile autorului despre două entități existențiale îmbinate într-un tot întreg: sfânt și verb, oferind astfel o lecție despre sacralitatea limbii. Fluxul interogațiilor se încheie cu o constatare formulată ironic: „...bune zile ai ajuns, frăține, dacă a rămas din tine numai verbul.” Tonalitatea jucăușă traduce de fapt un strigăt îndurerat al inimii, regret, dezamăgire, toate accentuând conștientizarea unui singur adevăr: verbul. Simbolul prezintă impresionante valențe conotative: predestinare, religie, refugiu, libertate. Forța sugestivă a simbolului este explorată din plin în una dintre cele mai sensibilizatoare ode închinate limbii române, poezia „Verb matern” [78, p. 5]: „Verde matern, verb matern - Codrul te vede veșnic verde, 87 Nisipul te vede al nimănui, Mutul te vede al mutului.” Metafora din primul vers e profund sugestivă. Elementele care o alcătuiesc verde și verb se detașează prin fondul bogat în semnificații. Culoarea „verde” simbolizează speranță, viață, optimism. În religia musulmană aceasta denotă emblema Mântuirii, simbolul tuturor marilor bogății materiale și spirituale. Asocierea este, așadar, binevenită și explicabilă. În studiul „Poezia din anii '60-'80: sub semnul regăsirii tradițiilor naționale” [20], cercetătoarea T. Botnaru surprinde frecvența metaforei verdelui în poezia românească și subliniază diversitatea conotațiilor sugerate de această culoare: „După spusele cercetătorului român G. Drăgan, verdele întruchipează umanul, speranța, vitalitatea, nemurirea, principiul feminin (fertil protector). Conceput ca emblemă a salvării, a luminii spirituale, verdele e omniprezent în poetica eminesciană, în versul lui L. Blaga, precum și la poeții Gr. Vieru, L. Damian, I. Vatamanu. Verdele este modul de integrare în spațiul universului al unei filozofii existențiale determinată de ritmul mișcării. L. Damian invocă verdele care ne ocrotește și ne asigură vitalitatea, este împletirea dialectică a vieții umane și a naturii” [20, p. 87]. Omniprezența, forța profund purificatoare a verdelui ca și cea a verbului conferă ambelor entități o alură mitică. Este conturat un tablou al universului conceput de la origini („La început a fost cuvântul...”). Interpretând conotațiile „cuvântului” în poezia lui L. Blaga, Șt. Aug. Doinaș observă: „Cuvântul dintâi a creat lumea, a obligat-o să fie; dar constrângând-o să fie în timp și în spațiu, el i-a impus un statut al limitării” [82, p. 12]. L. Damian exprimă această idee în finalul textului analizat: „Când vorba mă minte alunec din minte / Și intru supus în infern / Decât să vântur pe vânt cuvinte / Din marele verb matern.” [78, p. 5]. Atmosfera tensionată se amplifică. Eul liric e implicat într-o luptă dramatică cu sine însuși. El conștientizează responsabilitatea scrisului și aspiră spre verbul exprimând adevărul. „A vântura pe vânt cuvinte” este inadmisibil. Expresia deșartă echivalează cu alunecarea în abisurile infernului. Ține de arta poetului să perceapă forța reală a verbului în stare de a sensibiliza și de a releva realități necunoscute până la acel moment, de a descoperi noi semnificații. Procesul creației presupune o stare constantă de încordare a cunoașterii trăite. E un act de mare curaj să afirmi în anul 1968: „Mă văd prin vremi ce demult au apus: / În vârfuri de suliți e capul meu dus / Și-n urmă huma lacomă strânge / Verbe materne - lacrimi de sânge.” [idem]. Versurile concentrează durerea unei generații de artiști condamnați la o permanentă luptă pentru istorie, limbă, afirmarea identității naționale. Eul liric realizează o transgresare în trecutul istoric conștientizând destinul vitreg al neamului nostru de a-și apăra conștiința națională cu lacrimi de sânge. 88 În studiul „Arte poetice ale secolului XX”, Nicolae Balotă remarcă: „La începutul poeziei este cuvântul și poetul însuși nu e decât verb întrupat” [1, p. 193]. Afirmația traduce perfect crezul artistic al scriitorilor basarabeni pentru care entitatea verbului se identifică cu cea a verdelui și a laptelui matern. Fiecare dintre cele trei simboluri enunțate sugerează perenitate, candoare și continuitate, conturând ideea universului sacru: „Nimic nu-i veșnic! Veșnic / E laptele matern. / Prin laptele mămucii / Și graiul mi-i etern.” [161, p.18]. Lichidul primordial are proprietăți de fortificare și regenerare. Acesta asigură dezvoltarea armonioasă a organismului. Este, din primele zile ale vieții, principala sursă de vigoare. Asemeni „laptelui matern” ce alimentează și fortifică trupul, limba nutrește sufletul. Se conturează ideea simbiozei dintre existența materială și cea spirituală. Reflectând asupra valențelor sugestive ale simbolului M. Cimpoi observă: „În substraturile profunde ale inconștientului, orice lichid se identifică apei, iar orice apă - laptelui. Imaginea umană a laptelui apare în imnurile vedice, unde se spune că apele, fiind mamele noastre doritoare de a participa la sacrificii, vin către noi pe căile lor și ne împart laptele” [52, p. 9]. Maternul ca principiu al absolutului este supratema spre care converg ideile, motivele ce formează universul liric vierean. Limbă, țară, istorie, toate valorile ce constituie nucleul unei națiuni sunt concepute prin prisma iubirii materne. Evocatoare în acest sens este meditația cu titlul insolit „Transplantare” [161, p. 32]. Poezia începe cu o constatare tulburătoare prin gravitatea tonalității și profunzimea mesajului: „Trebuia să mi se pună în piept altă inimă. Altfel urma să pier. Mi-a dat inima ei mama...” Axa semantică ce potențează edificiul operei este relevantă pentru definirea universului lăuntric al subiectului liric. Mama - dureri - răbdare sunt imaginile-cheie ce se îmbină paradoxal, conturând zbuciumul sufletesc al eroului, dar totodată și al mamei. Inima, simbol al iubirii materne, este cea care îi dăruiește viață și îi determină felul de a fi. Fiul rătăcit, anume în această ipostază apare aici eul liric vierean, conștientizează realitățile ce-i provoacă neliniștea, însă, este incapabil a le depăși. Răbdările îi amplifică durerea, echilibrul emoțional fiind puternic afectat. Se proliferează un profund filon gnomic. Scriitorul edifică un sistem etic pe care îl cultivă și promovează consecvent. Acesta stă la baza esteticii reazemului, definitorie pentru lirica șaizecistă și concepută drept o primă treaptă spre modernizarea discursului poetic și racordarea la specificul național românesc. 89 Grigore Vieru reușește chiar să traseze hotarele meleagului nostru schițând o hartă a spiritualității românești. Sunt accentuate punctele de referință ce ne ajută, rătăcind în neștire, să ne aflăm identitatea. Traseul sinuos spre propriul eu e marcat de traiectoria: „Iată la răsărit / pământul nostru / se mărginește / cu portretul marelui Eminescu, / la asfințit - / cu cel al marelui Creangă, / la miază-noapte - / cu smicele vechi de busuioc, / la miază-zi - / cu pătucul băiatului meu.” [161, p. 91]. Îl surprindem aici pe Vieru profetul, pentru care a-i aduce pe Creangă și Eminescu în casele fiecărui basarabean devine un scop existențial exprimat cu insistență prin toate filierele activității sale creatoare. Ideea specificului național este reluată în fiece pasaj liric fiind reliefat cu pregnanță, precum în textul analizat și, indirect, prin laitmotivul mamei sau în arte poetice. În poezia lui Gr. Vieru ne regăsim ca naționalitate și ne asigurăm continuitatea poporului. Scriitorul și-a asumat până la sacrificiu condiția țării sale, fapt probat de apropierea versului de inimile fiecărui cititor. Fuziunea măiestrită a motivului scrisului cu cel al pământului, al muncii de câmp e una dintre ideile primordiale ale artelor poetice din lirica postbelică, reluată cu insistență în operele scriitorilor basarabeni prezentând semnificații comune. Conștientizând unitatea organică a poeziei sale cu realitatea autohtonă: istorie, limbă, dragoste de mamă, scriitorul nu ezită să sugereze o altă coordonată indispensabilă operei de artă: universalitatea. Este reliefată condiția înscrierii în tiparele valorilor literare universale: „Dacă, citindu-le, / Va spune cineva: / „Ia uite, / Stejarul acest / Seamănă cu pinul nostru, / E la fel de trainic! / Sau: Vai, bobițele-aceste / De poamă / Seamănă cu chihlimbarul mării / Noastre (...) / Înseamnă că pot pleca acolo.” [161, p. 91]. Expresia lirică veritabilă e în stare să atingă coardele inimii fiecărui om, indiferent de naționalitate. Obiectivul e realizabil doar prin exprimarea unor valori general umane, prin raportarea specificului național la cel universal. Semnificativ este faptul că anume ciclul „Cântece pentru pământ” [161, p. 39] cuprinde cea mai bogată gamă de arte poetice. Menționăm textele elogiu: „Tudor Arghezi” [161, p. 83], „Serghei Esenin” [161, p. 85], „Federico Garcia Lorca” [161, p. 86], „Maiakovski” [161, p. 87], „Brâncuși” [161, p. 88], „Ion Druță” [161, p. 89] sau operele ce chiar din titlu trimit la expresia unui crez artistic: „Completând un formular” [161, p. 93], „Printre cuvinte” [161, p. 95], „Noros ori clar” [161, p. 99], „Despre rimă” [161, p. 99], „Ars poetica” [161, p. 103], „Poezia” [161, p. 109]. „Glasul pământului” prezintă rezonanțe puternice în creația viereană. Scriitorul basarabean evocă misterele naturii, îndemnându-ne să ne redescoperim în acestea propriile dimensiuni spirituale. Ființa umană simte blagian nevoia de a spori a lumii taină, se vede alături de sămânță, ploaie, lumină un element al naturii și nu întârzie să-și exprime recunoștința: „...Să 90 fii sămânță. / Trăsnet să fii. /Ploaie să fii. / Lumină să fii. / Să fii os / de-al fratelui tău / Retezat de sabia dușmană. / Brăzdar să fii. / Duminică să fii. / Doină să fii. / Ca să ai dreptul / a săruta / acest pământ / îndurerat / de-atâta rod.” [161, p. 40]. Am insistat să reproducem tot textul poemului „Dar mai întâi...” [161, p. 40], considerându-l relevant pentru descifrarea programului estetic al lui Grigore Vieru. Este reliefată condiția existențială a ființei umane. Parte integrantă și integrată universului, subiectul liric conștientizează responsabilitatea de care trebuie să dea dovadă în raport cu entitățile ce-i determină existența. Transpare aici și motivul întoarcerii la unelte, expresia perfectă a formării conștiinței de sine a ființei umane, artistului, a unui popor sau chiar umanități. Imperativul revenirii la bunul simț în epoca când ambițiile sociale și politice țin locul valorilor general umane devine un imbold de a scrie și pentru L. Damian. Zbuciumul lăuntric este atenuat doar de imaginea locurilor natale, de legământul sacru cu pământul, cu „verdele matern”, „codru”, „munți”, toate conturând ideea întoarcerii la rădăcini. Eroul lui L. Damian le invocă cu o ardentă sete de viață: „Neajutat, ce-aș mai putea să fac? De-atâta cu credință la-nceput Invoc tremurul frunzei din copac, Statornicia rădăcinilor din lut.” Fiece poezie semnată de L. Damian e un emoționant spectacol, unde protagoniști sunt artistul și reprezentantul puterii totalitare. Conflictul e psihologic. Poetul revoltat până la disperare: „Ispită” [78, p. 39], „Gingaș” [78, p. 35], „Conjugarea verbului a stăpâni” [78, p. 11]; derutat: „Călător” [78, p. 47], luptă pentru recuperarea valorii într-o societate dominată de minciună și de ambiția puterii. Într-un stat totalitar emoția pură, sentimentul de pietate pentru gloria înaintașilor sunt subminate: „În veacu-acesta care multe știe. / Dar încă și mai multe le-a uitat, / Invoc cuvinte vechi de omenie / Ce străbuneii mi le-au dat.” [78, p. 9]. Invocările insistente conturează mesajul subversiv al poeziei. Valorile sacre sunt chemate pentru a menține eul teafăr și-n picioare, pentru a-i asigura reazemul indispensabil echilibrului spiritual. Poetul face o aluzie subtilă la necesitatea imperioasă a schimbării de viziune: „Și-abia atunci tulpina vieții mele / Încearcă-a sprijini cât pentru doi / Șuruburi zburătoare înspre stele / Și microscoape întoarse către noi.” [idem]. În prim plan apare imaginea introvertitului Damian. Are loc o deplasare de accente din planul universului depărtat, al cosmicului în cel al inefabilului lăuntric. Tentativa întoarcerii la origini este potențată de durerea înstrăinării. Îndepărtarea forțată de locurile apropiate și scumpe inimii periclitează echilibrul psihologic al eroului liric și îi 91 determină starea de confuzie intensificată până la disperare. Ideea atestată în poezia lui L. Damian definește și atmosfera dominantă în arta poetică viereană. Evocatoare, în acest sens, este poezia „Casa mea” [161, p. 45]: „Dar prin alte case, iată, / Eu lumina o presor, / Alte case mă ascultă. / Când vorbesc la difuzor (...)”. Casa, simbol al originii, al baștinei este umanizată. Aria conotațiilor sugerate de această imagine sacralizată se extinde. Revenirea la casa părintească echivalează cu transpunerea în mirifica și inocenta lume a copilăriei. Este accentuată și ideea perenității valorilor sacre. Satul natal, casa părintească reprezintă punctul de gravitație spre care converg cele trei dimensiuni temporale: prezentul, trecutul („Las-că vin eu cu bătrâna”) și viitorul („nepotu-ți o să-l iau”). E un loc de refugiu, unicul ce poate asigura liniște sufletească. Purtat pe drumul vieții într-o vreme și în locuri străine facturii sale sufletești, pentru eul liric singurul colac de salvare devine revenirea la casa părintească. Fiul rătăcit din poezia lui Gr. Vieru apare în ipostaza călătorului la L. Damian: „Parcă-s aici, dar sunt departe. / Nici nu știu bine unde sunt / Când văd cum nucul se desparte / De rădăcini și de pământ” [78, p. 47]. Este reluată ideea de bază atestată în „Conjugarea verbului...” și „Ispita”. Nucul, simbolul rezistenței, vigorii, statorniciei, „se desparte de rădăcini și de pământ.” Tabloul tulburător îl derutează pe eul liric: „Parcă-s aici, dar sunt departe. / Nici nu știu bine unde sunt...” Atmosfera devine profund dramatică. Eroul asistă la un calvar al înstrăinării spirituale. Durerea acestuia se intensifică pe măsură ce-și conștientizează incapacitatea de a schimba ceva: „Și de rușine că nu pot / Să le opresc toporu- acum - / Las capu-n jos. Mă simt netot. / Și dau în gropi când merg pe drum.” Poetul - călător transgresează la hotarul dintre două lumi antitetice: una cu balade și haiduci, alta condusă de toporul ucigător de inimi și de legende. Orice încercare de evadare este fatală, iar conștientizarea acestui adevăr îi sporește suferința. Aceeași stare de spirit domină în „Povara aripilor” [78, p. 48]: „Și neputința vine să-ntregească. / Când vrei să prinzi o pasăre pe vale / E prea scurt lungul mâinii tale, / Iar neputința ta este firească.” Se conturează o stare tensionată de disperare. Aripile nu mai exprimă înălțime, zbor, detașare de teluric, de realitate. Acestea denotă povara poeziei atunci când nu poate satisface așteptările artistului. Paradoxal, dar înzestrat cu aripi, creatorul devine tot mai neputincios: „Dar trupul meu cu atât mai jos coboară / Cu cât mă simt de tine mai bogat.” Nota romantică transpare abia în final. Dragostea, iarba, visul sunt punctele de reper ce facilitează creionarea unui tablou unde în prim plan apare imaginea creatorului visător, îndrăgostit de natură și de poezie. E o subtilă aluzie la realitatea literaturii șaizeciste ce află în mirificul expresiei romantice o cale de a ține piept vitregiilor timpului. 92 În poezia lui Gr. Vieru zborul reprezintă o latură indispensabilă existenței. Urmărim o interpretare sugestivă a motivului în confesiunea „Acasă (monologul celui întors din zbor)” [160, p. 66]. Fiecare om își găsește propriul pretext pentru înălțare: „Bărbații - / de ultima, sălbatica / înjurătură. / Tinerii - / de frunza sărutului.” Senzația de zbor e starea lăuntrică ce menține fiorul vieții și orientează traiectoria destinului. Importanța acestuia e relevată sugestiv în final: „Vezi tu, / dacă n-am zbura, răzvrătiți, către stele, / odată s-ar putea / peste noi să se prăbușe ele.” [161, p. 66]. Zborul către stele, simbol al aspirației spre ideal, fortifică existența, asigură plenitudinea și armonia spirituală. Iar prăbușirea acestora echivalează cu prăbușirea viselor de libertate, fericire, împlinire sufletească. Artă poetică incontestabilă, opera reprezintă o aluzie la realitatea literară a vremii. În epoca când arta e supusă unei prăbușiri lente în abisurile ideologizării, romantismul și insistenta mișcare spre stele devin o cale unică de evadare. Pe drumul sigur către propriul univers lăuntric, subiectul liric se pierde în depărtările celeste sau, dimpotrivă, se întoarce spre pământul strămoșesc, spre chipul țăranului, aflând în lumina și sacralitatea acestor imagini o primă cale de salvare. Fenomenul presupune evaziunea în mitic: „Am nevoie de pâine - / Vin la el: la plugar. / Am nevoie de cântece bătrâne - / Vin la el: la plugar.” Totodată, elogiind munca plugarului, poetul susține tradiția urmată de lirica vremii. Autorul ne inițiază în legile firești ale naturii. Imaginea țăranului schițată în contururi divine e una cumulativă de valori perene: „a strămoșilor amintire”, „o fărâmă de nemurire”, „un cer larg, înstelat”. Sunt dimensiunile ce-i accentuează puritatea și îl ridică deasupra realităților terestre înscriindu-l în tiparul valorilor sacre. Sentimentele de profundă admirație, recunoștință sunt redate printr-o tonalitate solemnă, patetică, specifică odelor din acest registru tematic: „Mulțumescu-ți, plugare iubite, / Că nu te superi. Durut, / Lutul de pe mâinile-ți trudite / Dă-mi voie să-l sărut.” Motivul revenirii la unelte, la specificul autohton este reluat și în textul-elogiu dedicat lui Vl. Beșleagă: „Dar limpede și-aproape zburător / Din depărtări revin la vechea vatră ...” Baștina e locul sacru unde poți visa și plânge „cu capu-n piatră”, poți ști „ce-nseamnă dor”. Recuperarea valorilor naționale devine una din coordonatele esențiale ale procesului de eliberare, o ipostază a libertății mult râvnite. „Troscotul ce crește peste prag”, „fumul care suie din hogeag” sunt elementele unui univers protector, ce-i oferă confort sufletesc, liniște, siguranță, acel reazem vierean ce determină principiul estetic pe care se fundamentează lirica basarabeană postbelică. 93 Tot aici, poetul reia experiența culpei lupaniene și încearcă o reevaluare a propriei creații, reabilitându-se prin refuzul de a plăti tribut regimului totalitar: „Amin - am zis acelui care-am fost / Și fricii lui cu ochi de buhnă oarbă...” Frica, stare ce devine obsedantă în creația scriitorilor șaizeciști redă perfect atmosfera dominantă în societatea comunistă. Este reacția manifestată de omul care asistă derutat la fenomenul, în cazul dat tragic, de modernizare. Senzația de frică se extinde atât de vertiginos, încât adesea se manifestă și față de propriul eu. Teama de autoexprimare, devenită normalitate pentru scriitorul basarabean în epoca socialismului, îl face să-și camufleze gândul, emoțiile în imagini străine spiritualității românești. Tendința de depășire a acestei condiții nu se lasă mult așteptată, opera lui L. Damian fiind una dintre expresiile relevante ale fenomenului de resurecție a liricii autohtone. Unul dintre textele ce probează cu elocvență subversivitatea poeziei lui L. Damian este, indubitabil, „Conjugarea verbului a stăpâni” [78, p. 11]. Autorul realizează o listă a valorilor ce nu pot fi stăpânite unde se înscriu: „inima de frate”, „frunzele moarte”, „ochii mândrei”, „roua”. Verbul a stăpâni în contextul schițat este sinonimul lui a distruge, o formă a răului absolut. Surprindem o revoltă constantă, exprimată subtil, împotriva politicii de stat orientate spre stăpânirea nu doar de teritorii sau de bunuri materiale, dar și de conștiințe. Poezia impresionează chiar din primul catren. Versurile reprezintă enunțuri declarative cu caracter axiomatic. „Nimic nu pot a stăpâni” declară ferm convins eul liric. Și orice replică sau soluție par inutile. În potențarea acestui adevăr poetul continuă: „Cum steaua nu poate stăpâni un izvor. / Cum miezul nopții nu poate stăpâni o zi. / Cum inima nu poate stăpâni un dor.” Orice încercare de „asuprire” riscă să pericliteze armonia naturii și încalcă normele morale. Este legea libertății depline. Ființa umană nu e decât o verigă în mișcarea cosmică. Rezistența împotriva ordinii impuse de natură poate avea consecințe dramatice asupra destinelor umane. Contextul socio-politic din epoca șaizecistă oferă artiștilor oportunitatea de care aceștia au fost privați în anii '50. Scriitorul încearcă să se desprindă de grup și să-și manifeste individualitatea. Procesul necesită un efort considerabil adus până la sacrificiu. Astfel, puține sunt fericitele excepții care au știut să-și creeze un nume ce va fi înscris nu doar în istorie, dar și în registrul valorilor literare naționale. Apreciind efortul liricii șaizeciste autohtone, M. Cimpoi remarcă: „Forța intelectuală a poeziei vine din inițierea unui dialog permanent cu timpul (...). Procesul intens de individualizare a trăirii spirituale nu favorizează gesturile speculative, de serviciu, locurile nivelatoare. Chiar dacă în linii mari poetul comunică același sentiment ca și alt poet, există la el o cultură particulară a sentimentului (...)” [46, p. 13]. 94 În căutarea propriului model etico-estetic, poetul experimentează abordând variate ipostaze, forme de expresie. Verva creatoare ce a pus stăpânire pe lirica noastră postbelică e probată elocvent de creația lui L. Damian și Gr. Vieru. Elanul artistic este trăit deosebit de intens de eroul lui L. Damian. Însuși poetul mărturisea: „De la o vreme încoace mă preocupă o stare care s-ar putea defini printr-o expresie mai cunoscută - „elan vital”. Pe mine cel puțin mă preocupă tot ce e în devenire” [156, p. 198]. Procesul de „facere” a poeziei este identic cu cel al plăsmuirii universului, reprezentând un act divin: a scoate „pui din găoace”, „pâine a coace”. Și iarăși primează paradoxul. Anume îmbinarea contrariilor alimentează setea de poezie. Cercetătoarea A. Bantoș, dezvăluind specificul poeziei lui L. Damian, remarcă „identificarea propriei structuri sufletești și artistice ia aspectul luptei unor forțe contradictorii, manifestându-se, pe de o parte, prin pornirea de a se destrăma total în trăire și strunirea sentimentelor, pe de altă parte. De aceea emoțiile erup în scurte fulgerări de cuvinte al căror potențial poetic tinde spre simbol” [3, p. 91]. Explorarea pe larg a situațiilor paradoxale, a imaginilor oximoronice reprezintă o fațetă a romantismului abordată în lirica basarabeană. O urmărim îndeosebi în încercările scriitorilor de a se autodefini, în artele poetice axate pe reliefarea destinului creator în totalitarism. Titlurile metaforice impresionează prin noutate și imprevizibil. „Centaur” [78, p. 118], „Altcineva” [78, p. 115] de L. Damian; „Noros ori clar...” [161, p. 99], „Ars poetica” [161, p. 103] de Gr. Vieru creionează ipostazele contradictorii ale tabloului literar autohton, denotă aspirațiile și dezamăgirile artistului angajat într-o luptă dramatică pentru autoexprimare. Una dintre celebrele arte poetice ale timpului, cu un mesaj actual, accente expresive și profunde este, fără îndoială, „Completând un formular” [161, p. 93], de Gr. Vieru. Textul e un emoționant manifest liric, un pretext pentru scriitorul basarabean de a-și formula principiul existențial reluat cu insistență pe tot parcursul creației: „- Originea? / - Ar și seamăn dealul acel / din preajma codrilor. / Știu toate doinele. / - Profesiunea? / - Îmi iubesc plaiul.” Este reliefată o sublimă expresie a patriotismului. Subiectul liric se identifică cu fiecare dimensiune a plaiului natal, se regăsește în mirificul naturii și al cântecului popular. Acestea conturează un spațiu sacru ce, în contextul realității culturale postbelice, oferea șansa eliberării și regăsirii de sine. Admirația profundă pentru tezaurul spiritual național este exprimată printr-o tonalitate caldă, lipsită de falsul patos patriotic caracteristic textelor din epoca literară șaizecistă. Se proliferează o stringentă nevoie a dialogului explicată de însuși autorul printr-o experiență trăită în copilărie: „Copil, am văzut cel din urmă rănit al celui de-al doilea război mondial - Soarele - ridicându-se deasupra jalei înlăcrimate a milioanelor de mame și copii. Semăna la față cu tata pe care-l așteptam, dar nu era el. [...] Rămâneam noaptea singur în casă. 95 Nu mai închideam ochii. Vorbeam cu umbra uscată a zarzărului din fața geamului, singură și ea și ghemuită pe fața casei sub liniștea aurie a lunii. Cred că atunci am început să fac literatură - de frică și singurătate” [88, p. 157]. Afirmația fundamentează opinia criticii literare despre „dialogismul” polifonic al creației vierene născut, după cum surprindem din spusele poetului, dintr-o luptă aprigă cu singurătatea. Subversivitatea definitorie poeziei vierene cunoaște în opera lui L. Damian accente mai pronunțate. Mai puțin sentimental decât congenerii săi, poetul preferă să-și exprime atitudinea direct și necruțător. „Problematizat, stăpânit simultan de porniri contrarii, de o continuă încleștare interioară, eul poetului își caută expresia analogică în datele realității, în lumea exterioară, se înfruntă cu ea, absorbind-o sau repugnând-o, proiectându-și stările de spirit asupra obiectelor, fenomenelor și proceselor din realitate, sau definindu-se printr-o energică delimitare de ea” [156, p.193]. Predilecția pentru meditație, pentru expresia problematizată și metafora insolită caracteristică liricii lui L. Damian este perfect redată în „Centaur” [78, p. 118]. Simbolul central este ființa mitologică greacă, jumătate om și jumătate cal, caracterizată prin agresivitate, cruzime. Conform definiției propuse de dicționarul de simboluri, este o proiecție emblematică a călărețului (încă nemodelat de instituția cavalerilor) și cuceritorului indo-european, exprimă natura dublă a ființei umane care se desprinde cu greu de animalitate, de pulsiunile primare ale biologicului, ale instinctualității și inconștientului, încă nesupuse controlului rațiunii. Încercând o deplasare de semnificații, interpretăm textul drept un șocant autoportret și, totodată, un portret al scriitorului basarabean din epoca socialistă. E creionată imaginea artistului „făcut din reguli și din piese de oțel”, „cu pieptul durabil ca un scut” și inimă ce „nu știe a plânge”. Chipul inuman ce se desprinde din portretul schițat insinuează repercusiunile dramatice ale regimului asupra destinului de creație. A pune stăpânire deplină pe sufletul uman este imposibil, în pofida eforturilor depuse: „Dar undeva-n montaj s-a strecurat O deviere-a schemelor de har, Sunt clipe când tristețile mă bat Și mă încearcă, dar fără hotar...” Modificările rămân a fi de suprafață. Conștiința este, totuși, nealterată. Dacă modul de a gândi poate fi afectat impunându-se niște valori artificiale, străine spiritualității românești, atunci modul de a simți rămâne intact. În momentul când eroul se lasă în voia trăirilor, curajul și puterile lui devin nelimitate: „Atunci desfac tot ce-ați voit să fac, / Atunci dezgrop ce trebuia să- 96 ngrop, / Atunci vorbesc ce trebuia să tac...” Intensitatea trăirilor atinge proporții incomensurabile: „În loc de ploaie vă aduc potop...” Se reliefează și cele două ipostaze ale poetului: socială și ontologică. Acesta își conștientizează menirea de tribun, de „a vorbi” pentru a cultiva și a răspândi valorile existențiale și, totodată, de a le înscrie în tiparele eternității: „ Unde coboară fulgere din cer / Și se preschimbă pietrele în mit...” L. Damian încearcă să reconstituie integritatea ființei umane în „Altcineva” [78, p. 115], enumerând multiplele fațete pe care aceasta le poate ascunde. Aflăm aici și fuziunea contrariilor și, în final, o răsturnare dramatică de situație: „Încerc să mă uit pe rând la mine / Cu ochii fiecărui om întâlnit / Și râd până mi se face gura ruine, / Până curg lacrimi, până le-nghit.” Setul de ipostaze contradictorii ale poetului L. Damian este completat de cea a damnatului supus unor lupte interioare devoratoare. Tribulațiile lăuntrice sunt insinuate în forme variate. Râsul bolnăvicios, lacrimile conturează o stare de nevroză, un tip de revoltă păstrat, însă, în limitele propriului eu. Scriitorul anticipează modernitatea discursului liric prin nota filozofică, ironia fină, discursivitatea textului, noutatea metaforei. L. Damian știe să impresioneze proiectându-și formula lirică sub semnul imprevizibilului. La polul opus, aflăm o expresie lirică a emoției pure, a metaforei de sorginte folclorică pe cât de „simplă”, pe atât de profundă cultivată de Gr. Vieru, poetul care și-a dezvăluit firea artistică în versurile catrenului: „Noros ori clar ca o amiază, Eu sunt poetu-acestui neam: Și-atunci când lira îmi vibrează, Și-atunci când cântece nu am.” Scriitorul încearcă să-și creioneze efigia creației într-o succintă inscripție - autoportret, îmbinând dimensiunile contrarii ale scrisului, căci acordurile „lirei” traduc nu doar împliniri spirituale, clipe de revelație, dar și drama căutării. Aceste trăiri vin să contureze universul artistic al celui considerat indubitabil „poetu-acestui neam”. Vieru își conștientizează menirea de exponent cultural al neamului său și tinde prin fiece cuvânt rostit să-și îndeplinească visul. Un alt moment de autoevaluare și autodefinire este trăit în poezia cu titlul sugestiv „Ars poetica”: „Pe altul nu aștept. / Îmi modelez eu singur / statuia-mi. Oricum, mai bine / și mai sigur.” [161, p. 103]. Din primele versuri, este insinuată atitudinea autocritică a autorului. Artistul conștientizează responsabilitatea actului creator, având certitudinea că doar el însuși e apt să-și evalueze propria creație. „Cioplind prin întuneric, / nici luai sama bine, / că-alături, înroșite, / mai înalte sînt ca mine, / movilele de pietre - / prisosul de cuvinte - desprinse-adânc cu 97 dalta / din carnea mea fierbinte.” Unitatea organică a ființei poetului cu cuvintele sale este reliefată cu pregnanță în culori naturaliste. Metafora de o expresivitate și profunzime debordantă denotă un bogat substrat conotativ: trudă, sacrificiu, căutare de sine și tendința de autodefinire. Efortul creator presupune repercusiuni antitetice manifestându-se atât prin fericirea împlinirii, cât și prin suferința dăruirii: „Nici slut, nici prea frumos, așa cum sânt, mă răsădesc de-a dreptul în pământ.” Firescul naturii umane se profilează, obținând contururi aparte, în momentul uniunii sale cu „pământul”. Fuziunea are un efect purificator. Este „reazemul” mult râvnit, condiție existențială. Ideea textului e sugerată în final: „În zori, să-mi vadă lucrul, / domol vin câte unii. / Cu ochii la pietroaie / aleargă și nebunii.” Nu forma expresiei materializate prin volumul de „cuvinte” / „pietroaie” este revelatoare pentru esența unei opere de artă, ci conținutul semnificativ. Anume substratul ideatic devine definitoriu în determinarea coordonatei lirice ce asigură includerea unei opere în tiparele eternității. Este reluată ideea discernământului critic, de cele mai dese ori subiectiv, inapt de a diferenția valoarea de nonvaloare. Arta poetică potențează transgresarea în atelierul de creație al artistului și descoperă perspective nu doar asupra poeziei. Este relevată esența procesului creator. Gr. Vieru reușește să descopere rostul creației în „Ars poetica” [161, p. 103], iar L. Damian schițează un spectacol axat pe autodafeul artistului pe focul creației în „Hârtia” [78, p. 108]. Edificiul poeziei constituie un set de declarații exprimând adevăruri incontestabile: „Versurile noastre / Sunt scrise pe hârtie. / Nu sunt scrise pe cumpeni / Nu sunt scrise pe lespezi...” Autorul își întrerupe fluxul ideilor cu o precizare: „Iar hârtia se aprinde ușor. / Se aprinde de la un rug / Se aprinde de la un chibrit...” Textul oferă mai multe soluții de interpretare. Motivul-cheie este cel al arderii, conceput în cheie clasicistă. Se nuanțează, totodată, o trimitere la ideea perisabilității a tot ce este terestru sau, interpretată în context, o prognoză nefavorabilă pentru viitorul literaturii fidele principiilor ideologice. Exigent și, adesea, necruțător, L. Damian își structurează discursul în succinte constatări ale unor adevăruri dramatice, pe alocuri paradoxale, cu care, în pofida spiritualității mioritice definitorii, nu ne putem resemna. În această ipostază ne surprinde în „Centaur” [78, p. 118], „Hârtia” [78, p. 108] și continuă să ne inițieze în tainele poeziei în „Nesomn” [78, p. 112]. „Nesomn”, neliniște, neresemnare sunt stări ce traduc un conflict interior amplificat de multiple 98 întrebări existențiale. Zbuciumul sufletesc al artistului derivă din conștientizarea condiției sale de excepție. Se conturează ipostaza mesianică a poetului: „Nu sunt în stare să vă spun De ce și atunci când pierd câștig. Fără mantauă ies la frig. Glumesc și dinții mi-i adun.” Poetul reușește o dată în plus să insinueze o revoltă ascunsă în expresii metaforice de o profunzime tulburătoare. Ironia nuanțată ilariant, jucăuș alternează perfect cu interogația retorică. Acestea deopotrivă cu expresia șocantă („Mi-i silă de-nfruntări deșarte...”) apropie arta poetică a lui L. Damian de cea argheziană. În aceeași ordine de idei, cercetătorul literar T. Roșca sesizează în creația poetului „reminiscențe moderniste, și realiste, și romantice, și avangardiste. Volumul lasă impresia unui ciudat amalgam de roci și aluviuni, de zăcăminte spirituale, care încă nu au cunoscut disoluțiile necesare și se prezintă cu structura lor crudă. Iată de ce nici titlurile nu sunt întocmai definitivate: ele apar în proiecțiile lor surprinzătoare - Rostogol, Cuminte lemn, Nesomn, Baladă într-o ureche, Autobus -13, Altcineva, Pierd bumbii” [133, p.38]. Scriitorul e considerat un precursor al modernismului în literatura basarabeană. Tendința sa spre perfecțiune se traduce prin cizelarea minuțioasă a expresiei artistice. L. Damian se detașează în pleiada șaizeciștilor prin cultivarea unei formule lirice intelectualizate. În epoca când poezia autohtonă face primii pași spre eliberarea de clișeul socialist, scriitorul a știut să îmbine filosofia existențială de sorginte blagiană, sarcasmul arghezian, romantismul eminescian și explorarea profundă a verbului în manieră stănesciană. Suflul libertății, al românismului este aflat de scriitorul basarabean în poezia lui T. Arghezi. Admirația pentru arta poetică argheziană e exprimată într-un ton patetic: „Arghezi, glas întipărit pe disc. / Silabe ce urcă dealuri ca turmele, / Arghezi, păstor din pisc / Ce și-a uitat vârsta și numele.” Sclav al unei neliniști de factură romantică, eul liric arghezian este profund marcat de alteritate. În multe opere („Incertitudine”, „Nehotărâre”) însuși poetul se autodefinește drept un artist nonconformist, un homo duplex baudelairian. Această ipostază este reluată și de L. Damian pentru care aflarea într-o tensionantă stare de dilemă devine o condiție de a fi. Poezia argheziană reprezintă pentru scriitorii autohtoni, în primul rând, un ecou al spiritualității românești, o deschidere spre esențe și spre valorile universale. Este modelul revigorării și modernizării poeziei, spre care tinde cu ardoare poetul basarabean șaizecist. Ecoul expresiei argheziene ușor ironică, de un comic accentuat ce deseori atinge proporții dramatice ne surprinde în poezia „Noroc de cântăreț” [78, p. 88]: „Se tăvălesc cuvintele de veselie, / Pân'scapă prin urzeala bătrânească, / Și sar pe drum, și sar în vie, / Și'ncep mai gros să 99 hohotească.” E o viziune nouă, modernă asupra actului de creație conceput aici drept o luptă aprigă dintre artist și cuvânt. Aflarea verbului potrivit necesită o trudă imensă. Creatorul îl caută „cu rugă, cu ocară, cu povață” sacrificând-se: „Și mi-au rămas picioarele de gheață”. Creația nu e doar un dar divin, dar și blestem. Ea necesită o apropiere adecvată, în caz contrar rămâne a fi indescifrabilă, iar jocul în care îl ademenesc cuvintele nu se poate solda în favoarea artistului. Însăși poezia apare drept un joc magic ce îl reia pe cel al lumii cu toate transfigurările miraculoase și infinite ale obiectelor, ființelor, fenomenelor. Arta poetică concepută pe un substrat ludic apare și la Grigore Vieru. În contextul epocii, scrisul devine o provocare, o frumoasă aventură în care supremația cuvântului este indispensabilă. Modelarea acestuia pentru a crea conținuturi presupune o artă deosebită: „Versul meu când ajunge / la guraliva rimă, / o ia frumușel din cale / și-o dă la o parte. / Pentru că versul meu cutează să afle / ce mai e dincolo de această piatră. / Și-n loc de rimă / pun câte-o stea, / unde nu ajung stele, pun inima mea. / De-atât câte-o dată versu-mi, / când îl cerci, temerar, / ca fluierul verde de salcie / are gustul amar.” [161, p. 99]. Ideea raportului formă - conținut, indispensabilă unei arte poetice, este exprimată relevant în meditația intitulată sugestiv „Despre rimă” [161, p. 99]. Atitudinea autorului față rigorile prozodice, față de tendința multor scriitori de a atinge perfecțiunea formei este exprimată ironic. Rima este un mijloc poetic deloc obligatoriu, ce adesea periclitează redarea și recepționarea adecvată a mesajului. O probă a modernizării limbajului poetic reprezintă poezia „Să zic”. La o primă tentativă de receptare, textul pare un brainstorming. Eul liric sondează în profunzimile propriei spiritualități și în tainele ce-l înconjoară căutându-și traiectoria existențială. Fluxul gândurilor îl poartă atât prin filierele universului său lăuntric, cât și în cel exterior, toate venind să-i contureze personalitatea: „Întâi mi-i frâu ursita mea, / Apoi o suită de chestiuni, / Apoi dorința de a sta / În rând cu oamenii cei buni, / Apoi pornirea de a scrie, / Apoi o lacrimă amară, / Pe care din copilărie / Nu pot s-o dau din mine-afară.” [78, p. 15]. Revolta împotriva regimului se intensifică atingând proporții majore în „Ispită”: „Nu de dușmani mi-i frică: Ei îmi aprind cuvintele. (...) Mă tem de ucenici. De credincioși pitici...” [78, p. 39]. Frica, cuvântul-cheie al textului exprimă starea de spirit dominantă în operă și, totodată, reprezintă atmosfera din societatea contemporană autorului. Neliniștea, definitorie pentru lirica șaizecistă, obține conotații aparte în poezia lui L. Damian. Acest fapt explică predilecția autorului pentru stările de interiorizare. Spre deosebire de congenerul său, Grigore Vieru, poetul 100 care trăiește din plin fascinația universului, L. Damian e un introvertit. Poetul conștientizează responsabilitatea actului de creație și forța sa atât purificatoare, cât și devoratoare: „Versetul scris de mine / Cărunt pe ochi îmi cade / Cu blestem și lumine / Cu grindina în roade.” [161, p. 42]. Versetul cărunt denotă ideea sacrificiului, opera născută din trăirile, experiența unei vieți, din blestem și lumine. Sursa de inspirație e necuvântul. Expresia stănesciană reprezintă o chemare subtil construită de a citi poezia dincolo de cuvinte. Prin necuvânt, scriitorul propune o altă formă de comunicare ce presupune, totodată, și o altă formă de percepție și de cunoaștere a lumii. Acesta relevă adevărul existențial, descoperă mistere, devenind o cale supremă de cunoaștere („Și cad în necuvânt / Ca bobul în pământ...”). În „Lear” [78, p. 31] aflăm ipostaza mesianică a poetului, mai apropiată de cea viereană. Imaginea poetului e creionată aici într-o alură de lumină: „Eu simt pe frunte cum îmi crește / Și luminează-mpărătește / O coroniță de pelin.” El e copilul cărunt care-și duce crucea de purtător al viselor și durerilor omenești. Va încerca asemeni meșterului Manole să reconstituie împărăția destrămată a poeziei, simbol al liricii proletcultiste. Procesul îi provoacă suferință și îi necesită o totală dăruire de sine. Ideea sugerată în poeziile „Lear” și „Conjugarea verbului...” e reluată în „Gingaș”. Opera începe pe o notă sarcastică potențată de tonalități ludice: „Gingaș, mamă, m-ai făcut...” Pentru ca să continue paradoxal: „Nu pot suferi defel Vântul dacă e prea rece, Pumnul dacă-i de oțel, Dorul ce ca vântul trece.” Aluzia la sistemul totalitar ce niciodată nu întârzie să-și manifeste supremația este evidentă. Pumnul de oțel reușește să distrugă puritatea, luminozitatea sufletească, gingășia, dorul (simbol al conștiinței spirituale românești), semne ale omenescului, înlocuindu-le cu pseudovalori, impuse forțat. Poetul continuă să enumere lucrurile ce-i periclitează liniștea în următoarele catrene: „Nu-mi priește omul ce vorbește des / Și se jură că mi-i frate. / Mă-ntristează pe vecie / Tot ce pare a fi, dar nu-i. / Și-nțeleptul care știe / Gândurile orișicui...” Autorul reușește să șocheze prin exprimarea directă, fără eufemizări și metaforizări excesive, a unui regim totalitar. Dominantă este artificialitatea care tinde să ia locul emoției și relațiilor sincere. Este evidențiată tendința de manipulare nu doar a acțiunii, dar și a modului de a gândi manifestată insistent de noua forță politică față de poporul basarabean. Falsul și superficialul devin pilonii pe care se edifică comunitatea culturală socialistă. 101 În aceste împrejurări, predilecția pentru simbolul de factură romantică, natura, iubirea, reprezintă un aspect al rezistenței față restricțiile dogmatice. Aplecarea asupra misterelor naturii oferă prilej pentru meditație și cale de refugiu. Eul liric nu admiră distant, ci se identifică cu elementele naturii, fapt ce-i permite să-și revadă propria existență și să-și formuleze o viziune asupra lumii. Ideea integrității ființei umane și a naturii accentuează dimensiunea orfică a poeziei postbelice definitorie pentru lirica viereană, mai puțin caracteristică pentru creația lui L. Damian. Urmărim potențele conotative ale simbolurilor ploii și frunzei revelatoare pentru conturarea esteticii celor doi poeți. O expresie absolută a eliberării și purificării spirituale aflăm în poezia „Asemeni ploii”: „Aș vrea asemeni ploii / Cu cântul să-mi frământ: / Când voi cânta să iasă / secara din pământ.” [161, p. 102]. Ploaia, laitmotiv al creației lirice postbelice, obține conotații definitorii în poezia lui Gr. Vieru. Am urmărit substratul bogat al semnificațiilor exprimat de imaginea ploii în poezia lui Gh. Vodă, fiind accentuată asocierea ploaie - poezie. Simbolul sugerează viață, continuitate, prosperitate. Devine explicabilă și binevenită paralela ploaie - proces de creație. Varietatea conotațiilor acestui simbol este probată și în textul „Ce mai faceți, copii!”, remarcabilă artă poetică ce profilează destinul unui scriitor al copiilor, o ipostază importantă a personalității creatoare: Grigore Vieru. „Ca o ploaie, ca o ploaie, / Ca o ploaie fremătând / Voi să creșteți către stele, / Eu să cresc către pământ. / Voi să râdeți printre mine, / Eu să joc așa mereu, / Până când voi fi un abur, / Până când un curcubeu.” [161, p. 107]. Această trepidantă adresare copiilor este realizată de pe poziția unui om împovărat de experiența vieții. Ludicul devine un mijloc de evadare, o altă ipostază a reazemului pentru sufletul rătăcit dornic de armonie absolută cu sine însuși și cu universul exterior. Adesea anume jocul devine forța fortificatoare ce alimentează sevele existenței din primele sale clipe și până la o integrare în misterul naturii. În contextul operei analizate, acesta marchează trecerea timpului devenind o verigă importantă între vârsta biologică și cea spirituală. Simbolul frunzei, prezentând tangențe cu cel al ploii este cultivat de L. Damian. Laitmotivul folclorului românesc se distinge printr-un bogat substrat conotativ. În mitologia orientală „frunza” este unul din simbolurile fericirii, plenitudinii spirituale. Este elementul naturii ce traduce perfect „destinul” uman. „Firav ca frunza. / Ca frunza mă tem. / Verde ca frunza. / Ca frunza revin.” Impresionează forța sugestivă a imaginii ce denotă traiectoriile de bază ale existenței: efemeritatea ființei și, totodată, continuitatea speciei umane pe pământ. Reluând tradiția cântecului popular românesc, L. Damian prezintă paralela frunză - om conferindu-i o alură specifică. Surprindem aici și chemările interioare ale poetului, frământările sufletești, destinul dramatic, stări de spirit provocate de permanenta confruntare cu sine și cu 102 timpul, tulburările istoriei. Aceste aspecte determină caracterul profund etic al scrisului lui L. Damian. Artistul, în accepție viereană, are menirea mesianică de eliberare și luminare. Acesta aduce fiorul versului eminescian, firescul expresiei crengiene pe care însuși le cunoaște abia la facultate și ne sensibilizează, cultivând savoarea valorii estetice. Lirica viereană devine expresia perfectă a evoluției poeziei autohtone de la prozaismul cu un accentuat substrat moralist la lirismul de profunzime. Modelul valorilor naționale, fragmente din tezaurul literar atemporal, asigură continuitatea prin artă. În ciclul „Cântece de iubire” se remarcă poeziile dedicație: „Când nu mă-ntorc...” (lui P. Zadnipru) [161, p. 128], „Prag” (lui Aureliu Busuioc) [161, p. 129]. Balada [161, p. 129] construită în tonalități blagiene impresionează prin excesul de sentiment, de metaforă schițând un spațiu sacralizant unde „cădeau din ramuri mere coapte. / Țipa în sâni maternul lapte. / Și-un înger sub o stea bălaie / S-a spânzurat de-un fir de ploaie.” Se creionează un tablou în pregnante nuanțe expresioniste sugerate de intensitatea trăirilor, de aspirația eului spre absolut. Întoarcerea spre mitic, spre timpurile primordiale, zona arhetipală a umanității sunt transfigurate în simboluri unice cu rolul de a transpune emoții ce de cele mai dese ori revelează bucuria existenței. Un antipod al universului liric din „Baladă” apare în „Cântec de lăutar”, poezie de factură folclorică unde redescoperim orficul vierean. Opera se detașează prin ritmul săltăreț, tonalitatea jucăușă: „Între mine și vioară / Era nimeni astă vară (...)” Iar în atmosfera idilică se resimt vibrațiile cântecului popular: „Cu stânga ciupesc de coarde, / Dreapta pe femeie-mi arde...” Este insinuată menirea primordială a „cântecului”, în accepție populară, de a da naștere, a inspira și a întreține sentimentul de iubire. Curată, nobilă, sinceră până la refuz, lirica erotică a lui Gr. Vieru te ademenește într-un joc al iubirii unde intensitatea trăirii atinge proporții inegalabile. Aceasta se transpune metaforic în vise, fericirea împlinirii prin dragoste, dar și căutări disperate, dezamăgiri, deziluzii. Fiecare idilă ne invită să pășim într-un spațiu al miticului, parcurgând la început un proces de inițiere etică. „Pădure, verde pădure” [161, p. 141] reprezintă expresia perfectă a tendinței ființei umane de a se regăsi în dragoste. Predestinarea eului liric este singurătatea. Insistența cu care caută femeia ce i-a refuzat iubirea îl coboară într-o stare de agonie obsesivă: „El a zmuls pădurea toată, / Însă n-a găsit-o, nu. (...) / Și-a arat pădurea toată... / Și-a cosit pădurea toată... / A plecat pe mări s-o uite. / Dar sub lună, dar sub stea / Răsărea pe loc pădurea, / Și corabia-nfrunzea.” Pădurea este spațiul sacru, prin tradiția istorică, protectiv, singurul în stare de a oferi adăpost, siguranță. Reluarea insistentă a simbolului în idila viereană intensifică starea de spirit 103 tensionantă, zbuciumul sufletesc al eului liric. „Pădurea” e iubirea pierdută pe care încearcă să și-o „zmulgă” cu disperare din suflet. Efortul depus rămâne zadarnic: „A plecat pe mări s-o uite. / Dar sub lună, dar sub stea / Răsărea la loc pădurea, / Și corabia-nfrunzea.” Statornicia, vigoarea și măreția pădurii exprimă perfect forța imensă, regeneratoare a iubirii imposibil a fi suprimată. Sunt reliefate atmosfera și mesajul poeziei lui Vieru, ceea ce îi determină dimensiunea de artă poetică. Apropiată prin factura ideatică a versului de idila „Pădure, verde pădure” este poezia „Întâi”. Aici simbolul-cheie este inelul, elementul magic, de rit, ce potențează conexiunea dintre cele trei coordonate ale universului: câmpia maternă, simbol al pământului; marea, apa; stelele, proiecții ale celestului. Iubind, eul liric transgresează între aceste planuri existențiale, căpătând forțe ce-i asigură vigoare, mobilitate. Astfel, îndrăgostitul va deprinde alergatul, înotul, zborul. Aceste abilități caracteristice ființei umane, firești și, totodată, absolut necesare îi oferă potențe indispensabile dominării timpului și spațiului. În prim plan este sentimentul. Împletirea celor două motive de factură eminesciană semnifică conturarea unui univers complex: natura, simbol al materialului și iubirea, al spiritului. O astfel de viziune conturează orfismul romantic, fenomen literar cu influențe pregnante asupra scrisului basarabean. Fiecare scriitor, într-o măsură mai mare sau mai mică, a fost marcat de metafora eminesciană concepută drept instrument în lupta antitotalitară. Reflexivitatea lui L. Damian și intimismul lui Gr. Vieru prezintă traiectoriile urmate de lirica autohtonă în proces de modernizare și marchează chemarea generației șaizeciste de „a scrie altfel”. În prim plan apare confesiunea, o poezie a temperamentului ce se repercutează benefic asupra diversificării liricii autohtone manifestate și tematic, și structural. „Numele tău” [161] și „Sânt verb” [78] reprezintă cristalizarea efortului de modernizare a limbajului poetic inițiat la începutul deceniului al șaptelea și o treaptă importantă spre estetica generației șaptezeciste. 3.2. De la kalokagathii poetice la esteticul ca pură libertate imaginativă În perioada șaizecistă este resimțită intens nevoia renașterii spirituale și naționale. Regăsirea identității spirituale și naționale, revenirea la firescul expresiei artistice deschid o cale spre libertate a creației. Procesul eliberării din cătușele regimului este marcat de orientarea spre valorile general - umane. Are loc un salt esențial de la lirica descriptiv - evocatoare (tablouri statice, evenimente tipice) la cea confesivă. Eul liric se apleacă asupra entităților existențiale fundamentale: binele și frumosul. Poetul șaizecist are și revelația valorilor sacre naționale. Percepe diferența dintre frumosul promovat de ideologii comunismului și cel desprins dintr-un 104 profund simț etico - estetic regăsit la poeții clasici, în tradițiile folclorice, în poezia unor poeți tineri de peste Prut, Nicolae Labiș în primul rând. Frumosul reprezintă „una dintre valorile superioare și fundamentale spre sesizarea cărora tinde omul. Nu trebuie să uităm că omenirea din timpuri străvechi are o năzuință spre frumos, ea a tins și tinde să creeze și să contemple frumuseți, ceea ce înseamnă că avem de-a face cu o valoare care nu reprezintă satisfacții întâmplătoare, ci cu o năzuință ancorată în natura intrinsecă a omului” [136, p. 15]. Această chemare interioară a naturii umane se profilează îndeosebi în condițiile când aspirația spre perfecțiune e concepută drept o necesitate vitală, în opoziție cu niște restricții rigide și cu norme îngrăditoare. În aria literar - artistică, noțiunea „kalokagathia” implică „dubla perfecțiune, și anume, a logos-ului: kalon însemnează forma frumoasă, adică prozodia, cuvintele, rostirea. Iar agathon - ideația frumoasă: gândire nobilă care înalță inima, sufletul, spiritual” [127]. În lirica română din RSSM fenomenul se manifestă în diferite feluri pe parcursul celor două decenii imediat postbelice. Poezia anilor '50 este centrată pe idealizarea vieții în statul „modern” socialist, pe crearea iluziei fericirii absolute într-un regim totalitar. În cea de-a doua jumătate a deceniului al șaselea se renunță treptat la formulele lirice impuse de rigorile proletcultiste, proliferându-se o poezie centrată pe tematica tradițională, cu pregnante note sămănătoriste. Atmosfera de beatitudine e omniprezentă în lirica primului deceniu de după război. Excesul de frumos este caracteristica esențială a satului basarabean, iar țăranul acestei poezii trăiește permanente clipe de fericire. Ilustrarea presupusei dinamici a transformărilor sociale devine obiectivul major, poate chiar singurul imbold de a scrie pentru mulți dintre scribii epocii. Captivii ideologiei literare comuniste creează situații tipice (prevalentă fiind evocarea muncilor agricole, colhoznice), în care apar eroi tipici. În aceste împrejurări ostile manifestării individualității creatoare, poezia cedează, se pierde în umbra unor ode patetice aduse colectivizării. Pe lângă starea de jovialitate generală, poezia celei de-a doua jumătate a deceniului al șaselea aduce în lirica autohtonă un pronunțat filon etic. Didacticismul rămâne, fără îndoială, coordonata definitorie a literaturii postbelice. În anii '50, cultivarea spiritului patriotic se realizează prin manifestarea admirației pentru patria sovietică exprimată în tonalități imnice. Iar ființei umane îi este atribuită o nouă ipostază, homo sovietikus înzestrat cu forțe uimitoare ce-i permit să exploreze cosmosul, să învingă timpul, să se înalțe triumfător peste lume și peste universul înconjurător. Se conturează mai întâi o imagine romantică, de un hiperbolism exagerat și emfatic, a reprezentantului noii societăți. 105 Dar se cere de remarcat, mai întâi, că schimbările din societate manifestate în toate domeniile s-au repercutat dramatic asupra conștiinței artistice naționale. „Într-un limbaj de lemn, formarea națiunii socialiste presupune schimbarea bazei social-economice, iar schimbarea bazei impune schimbarea suprastructurii sociale. Limba și cultura sunt văzute și interpretate ca elemente constituente ale suprastructurii sociale. De aici și logica: se schimbă baza, se schimbă și suprastructura, deci și limba română. (...) O națiune nouă, socialistă, moldovenească, nu poate exista fără o limbă nouă. Acesta e adevărul și esența noii științe a șantiștilor” [30]. Realitatea expusă de criticul basarabean în articolul vizând contrarietatea operei druțiene reprezintă una dintre marile drame trăite de cultura din spațiul pruto-nistrean. Intenția regimului comunist de a aplica așa-numita teorie a „bilingvismului armonios” a dus la degradarea limbii române, înlocuită de graiul „transnistrean”. Noul grai artificial, departe chiar de cel moldovenesc popular, cu pretenții atunci de limbă de elită, și-a păstrat, totuși, fundamentul românesc datorită substraturilor morfologic și gramatical nealterate. Lingvistul Silviu Berejan o definește relevant: „Această limbă nu mai era barem dialectală moldovenească, cum a fost și cum este ea în prezent în Transnistria, ci un mijloc artificial de comunicare, chipurile o limbă cultă, ticluită încă în RASSM la comanda Moscovei, o limbă care, după cum se credea, nu are nimic în comun cu româna, deși în realitate era un erzaț de română, ce provoca râsul la populația de pe malul drept al Nistrului” [9, p.8]. Atunci când dispare o limbă, indiferent de împrejurări, dispare și poporul care o vorbește. Integritatea unei națiuni se află într-o legătură indisolubilă cu integritatea limbii pe care o vorbește. Conducerea sovietică, conștientă de acest adevăr, în acțiunea de anihilare a neamului românesc din spațiul pruto- nistrean, a considerat factorul lingvistic nu mai puțin important decât cel teritorial. Declinul spiritual al unui popor cu limba, istoria, identitatea națională mutilate de ravagiile totalitarismului a fost surprins și de criticul I. Ciocanu în studiul monografic „Literatura română contemporană din Republica Moldova” [61]: „În primul deceniu postbelic, dar și mai târziu, asupra scriitorilor din Republica Moldova putea influența liber și „binefăcător” orice scriitor rus și ucrainean și orice limbă de pe glob, în afară de scriitorii români și de limba română. Cartea română și cartea în limba română erau citite la noi clandestin, cu teamă și cu risc. Generații întregi au cunoscut geniala poezie „Limba noastră” de Alexei Mateevici fără strofa a șaptea („Limba noastră îi aleasă / Să ridice slavă-n ceruri, / Să ne spuie-n hram și-acasă, / Veșnicele adevăruri”). Acest catren lipsește până și din ediția de „Pagini alese” ale lui Mateevici din 1985” [61, p.17]. Conceptul acestei limbi artificiale, susținut cu putere de către scriitorii veniți de peste Nistru, este, începând cu anul 1956, blamat cu vehemență de oamenii de cultură și de unii 106 scriitori ai timpului. Un exemplu este poezia „Sireacă limbă” [107, p. 219] de A. Lupan. Și N. Costenco se pronunță necruțător împotriva așa-numiților reformatori ai limbii naționale în „Stricătorilor de limbă” [72, p. 142]: „Când văd, de-o vreme, cum o strâmbă / Moldoveneasca noastră mulți, / I-aș face-nvățători de limbă / La școlile de ... surdomuți!” s 5 î s î » Amalgamul de texte axate pe revolta împotriva atentatului la naturalețea, farmecul limbii naționale este completat de un număr impunător de ode aduse graiului matern. Într-un text datat 1997 și publicat în 2011, V. Teleucă remarcă: „Sunt convins că nicăieri în lume nu s-au scris atâtea poezii despre limbă ca la noi în Basarabia. E clar de ce. Starea critică a limbii. Printr-o lege odioasă era sortită pieirii pentru a fi înlocuită cu alta. Într-un fel sau altul, poeții noștri au câte una, două, trei și mai multe poezii la această temă” [66]. În anul 1959 apare poezia lui V. Teleucă „O altă limbă mai frumoasă nu-i” [144, p. 14], operă refuzată de cenzură, ce se remarcă în seria odelor închinate graiului matern în lirica postbelică autohtonă („Grai” [79, p. 23] de L. Damian, „Grai străbun” [81, p. 12] de L. Deleanu, „Limba moldovenească” [72, p. 137] și „Buciumele vorbei” [73, p. 10] de N. Costenco). Starea deplorabilă a limbii naționale se repercutează dramatic și asupra artei literare, cele două entități fiind indisolubile. „Poezia ctitorește ființa. Poezia este limba originară a unui popor. În această limbă survine starea de expunere în ființare, care, astfel, se deschide. Ca împlinire a acelei expuneri, omul este de ordinul istoriei. Limba este temeiul posibilității de istorie și nicidecum o invenție făcută abia în decursul creării istorice de cultură” [9, p.169]. În accepție heideggeriană, limba fundamentează edificiul cultural al unui popor. Iar atentatul la evoluția sa firească periclitează integritatea tezaurului literar. Acest fenomen determină starea deplorabilă a spiritualității românești în RSS Moldovenească. „A fost și este o perioadă de luptă și rezistență, cu toate formele specifice: exil interior, disidență intelectuală, cultivare rizomică a tradiției (cu tendințe constante de întoarcere la izvoare, la rădăcini, la Ithaka), limbaj esopic, dar și atitudini tranșante, neconcesive de declarare a adevărului. Acestea au generat martiriul basarabean trăit și asumat cu întreaga lor ființă și la cele mai înalte cote etice (deontologice, zicem azi), conform datoriei sfinte față de limba română” [53, p. 21]. Poemele ample, saturate de clișeele realismului socialist, oglindiri fidele ale intereselor de partid, cedează constant unei poezii mesianice (concepute în stilul lui O. Goga) sau romantice, pe alocuri de un patetism debordant, construită pe linia pașoptismului. Superficialitatea expresiei artistice dominante în lirica imediat postbelică este conștientizată și insinuată în multiple arte poetice. N. Costenco este unul dintre scriitorii care, asumându-și ipostaza de poeta faber, se pronunță pentru o poezie generatoare de energii vitale, împotriva unei frumuseți false acoperind cu o spoială strălucitoare, falsă multă apă moartă și prea puțină apă vie: „Păpușa mea cu ochii de cenușă, 107 De ce te-a zămislit în vis poetul, Și-n fantezia veșnic jucăușă? Vai, ochi frumoși și nobili ca regretul. (...) Din frumusețea ta rece și goală Nimic n-a rezultat decât spoială, Vezi, în retorta cu magistra poezie E multă apă -moartă, - puțină apă- vie.” [75, p. 62] Actul creației e un joc inițiat în imaginația artistului, iar poezia - păpușă deține un rol dublu de unealtă și rezultat. Ea impresionează prin veșmântul său exterior, încântă privirea, dar nu mișcă inima. Rece și goală sunt epitete metaforice ce relevă perfect esența literaturii redusă la simpla spoială. Surprindem în aceste versuri, în pofida tonalității de lamentație, o chemare de a resuscita adâncurile lirismului, fenomen cristalizat abia un deceniu mai târziu. Poetul basarabean blamează artificialitatea și superficialitatea unei poezii pur retorice, se ridică împotriva indiferenței manifestate de așa-numita elită scriitoricească. Aceeași atitudine revoltătoare față de tipicitatea, lipsa de originalitate a discursului liric este exprimată și de D. Matcovschi într-un catren din culegerea „Casă părintească” [112]: „Eh, modele, că prea sunt nu știu cum, / Le schimbă orișicine, după plac. / Am observat că unii, de acum, / Chiar și din limba mamei modă fac...” Lupta pentru păstrarea și cultivarea valorilor naționale devine tot mai aprigă și intransigentă. Aceasta începe să se contureze la finele anilor '50 (eseurile lui G. Meniuc, poezia lui A. Lupan, N. Costenco, A. Busuioc, E. Loteanu), intensificându-se treptat pentru a se consolida într-un curent general creator în deceniul următor. „Abia în anii '60 are loc (ca o consecință a dezghețului ideologic din URSS) o resurecție a liricului și esteticului. Revin, tot mai siguri, la uneltele lor din interbelic, Meniuc, Costenco, Istru. Se afirmă inconfundabil, foarte siguri pe limbajul poetic acumulat într-un context literar panromânesc, Paul Mihnea și Aureliu Busuioc. Apare generația poetică șaizecistă, cu o poziție etică distinctă, placată pe filonul estetic: Gheorghe Vodă, Grigore Vieru, Liviu Damian, Victor Teleucă, Petru Zadnipru” [56, p. 21-30]. Procesul de revigorare a valențelor lirice este potențat și de o reevaluare a eului creator, care tinde treptat spre abandonarea ipostazei sale de observator și narator pentru cea de gânditor, fenomen cristalizat în a doua jumătate a deceniului al șaptelea. Creația tinerei promoții de romantici entuziaști probează elocvent fenomenul. Captarea tribulațiilor ființei umane de către poezie are ceva din marile cuceriri ale universului, truda creației se identifică cu cea a explorării pământului și a cosmosului. În arta poetică, aceste două activități devin un tot unitar, conectate fiind de o forță de purificare, sensibilizare și înălțare. „Arta include noțiunea integrității absolute, 108 ca o noțiune ce nu s-a despărțit niciodată de viața oamenilor muncii, de la sapa de lemn și până la satelitul cosmic din zilele noastre” [119, p. 85]. Ideea artei, sumă a valorilor spirituale ale omenirii, își găsește expresia perfectă în lirica șaizecistă. Omul terorizat de legile impuse de un regim totalitar antinațional, atât de străine idealului și specificului românesc, caută un prim refugiu în creația populară. Dominanta folclorică în literatura postbelică basarabeană, ca o primă invocație a esteticului, e lesne explicabilă. G. Meniuc surprinde această coordonată a literaturii primilor decenii postbelici în culegerea de eseuri „Iarba fiarelor” (1957): „Creația populară tinde spre un ideal optimist, oricât de convențională ar fi. Uitați-vă la desenul ingenios al covoarelor noastre. Linii frânte, contururi din care abia ghicești o frunză de arțar ori tei, o rămurică, o floare. Covorul nu-i o fotografie, ci un desen convențional, și numai astfel devine artă adevărată, demnă să fie luată în seamă. A zugrăvi natura, viața nu înseamnă a le copia” [119, p. 130]. Apelând la simbolul covorului național, eseistul basarabean surprinde două aspecte ale poeziei autohtone: tematica peisagistică și atmosfera optimistă (dimensiuni definitorii ale liricii tradiționale). Adept și admirator al artei populare, G. Meniuc critică excesul de fidelitate, de pastișă goală, demonstrată de unii autori în procesul de cultivare a expresiei folclorice: „Întâlnim pastișarea formelor populare, rime arhicunoscute, epitete șterse, dulcegării de o vechime seculară, pasteluri de altă dată, maxime din „O mie și una de nopți”; același lucru în proză: ritm și stil din Creangă, peisaj din Sadoveanu, dialog din Negruzzi, iar compozițional - totul e contemplat din peisajul anului 1940, dus și întors” [119, p. 130]. Valorificarea imaginilor și simbolurilor de sorginte folclorică asigură un pas important pentru recuperarea esteticului, așa cum se manifestă el în spiritualitatea națională. Însă, apropierea de arta populară cere mut efort creator, individualizare artistică. Altfel, atunci când diferențierea dintre expresia unui scriitor concret și cea a autorului anonim este dificilă sau, în unele cazuri, chiar imposibilă, folclorul se transformă din sursă de inspirație în una de plagiere. Singularitatea poetului se pierde, iar tradiția, sub forma în care apare în literatura anilor '50, de cele mai dese ori exclude esteticul. Pronunțându-se asupra acestui fenomen, cercetătorul literar A. Țurcanu menționează că naivitatea și folclorismul adesea nu sunt decât semne ale unei intuiții artistice rudimentare, aceste caracteristici probând foarte rar un gust estetic rafinat și o sincronizare cu o conștiință literară superioară de performanță. Excepțiile fericite (Grigore Vieru în poezie sau Ion Druță și Vasile Vasilache în proză, ca să folosim doar aceste exemple din literatura basarabeană postbelică) au demonstrat un remarcabil talent nativ și o intuiție extraordinară a esteticului, care le-a ajutat să învingă inerțiile unui localism etnografic vetust și să devanseze condiția banală de clișeu literar. În mare însă, tipul naiv de scriitor sau de homo naturalis atestă mai degrabă, 109 dincolo de puținătatea vocației, o insuficiență de caracter și o lipsă de orizont, vegetarea comodă fiind deopotrivă lene intelectuală, conformism, supunere meschină fericelor delicii conjuncturiste, dintre care - nu în ultimul rând - adulația unui public cu o educație estetică elementară. De aici și alternanța sa - profitabilă - între o falsă tradiție, o uzuanță a umilinței și a vaetelor în surdină, și căderile frecvente în retorisme patriotice de circumstanță” [152]. Traseul sinuos al liricii postbelice cuprinde, în timp, subordonarea ștampurilor realismului socialist, apoi tradiționalismul cu accente sămănătoriste, după care vine patosul romantic fundamentat pe un limbaj rudimentar, pe simbolistica universului rustic sau cea a cuceririi cosmosului. Exemplele depășirii locurilor comune sunt foarte puține până la adevărata explozie lirică șaizecistă, contextul politic și socio-cultural de sorginte sovietică predomină. A păstra individualitatea în acest anturaj literar rămâne o iluzie. Excepțiile de curaj artistic și vocație creatoare sunt prea puține. Insistăm asupra reflecțiilor lui G. Meniuc, considerându-le relevante pentru formularea programului artistic al promoțiilor literare manifestate în anii '50- '60. Spre deosebire de colegii săi de breaslă, scriitorul se impune printr-o viziune estetică bine definită, pe care își fundamentează creația, indiferent de genul literar abordat. El are certitudinea că un discurs ce pretinde originalitate este în primul rând unul reflexiv, expresie a unei concepții existențiale proprii. Încă în perioada incipientă a activității sale literare, G. Meniuc impune o viziune clară despre menirea creatorului și a operei de artă. Poezia este concepută drept formă de depășire a condiției existențiale, de perpetuare în timp și spațiu în „Destin”: „Eu nefiind departe de pământ, / M-am ridicat pe scări spre infinit...” [39]. Tangențele vizibile dintre mesajul acestor versuri datate cu anul 1937 și conceptul estetic promovat de noua lirică șaizecistă impun ideea revenirii la valorile interbelicului. Fenomenul e resimțit cu acuitate de generația lui L. Damian și Gr. Vieru. Ideea întoarcerii la uneltele primordiale fuzionează cu avântul romantic și se cristalizează în confesiuni lirice tulburătoare. Dilema limbajului poetic a constituit un prilej pentru reflecție în multiple studii de estetică românești și universale. Printre acestea se remarcă lucrarea lui Marcel Raymond, „De la Baudelaire la suprarealism” (1933). Cercetătorul francez dezvăluie fenomenul orfismului definit drept revelare a lumii prin cuvânt, proprietate coagulantă a poeziei modern [4]. Procesul de literaturizare a mitului despre Orfeu presupune mai multe aspecte. Fiece direcție sau curent literar îi conferă note definitorii. Încercând o viziune exhaustivă asupra poeziei șaizeciste autohtone, atestăm predispoziția accentuată pentru cântec și cântare. Discursul liric este proiectat pe dimensiunea cântecului, fenomen evident îndeosebi în cea de-a doua jumătate a deceniului. Trăirile, vesele sau triste, speranțele și deziluziile poetului se topesc în notele unor tulburătoare confesiuni, cum ar fi în cazul unor lucrări precum „Lăutarul” [21, p. 52] 110 de P. Boțu; „Cântece cu gura-nchisă” [36, p. 74], „Preambul” [36, p. 93] de A. Busuioc; „Cântec de lăutar” de L. Deleanu în „Cartea dorului” [81, p. 70]; „Muzică” [12, p. 10], „Vioara” [12, p. 11] de I. Bolduma, „Cântă-mi doina, lăutare” [112, p. 24], „Toate doinele” [112, p. 17] de D. Matcovschi ș.a. Interpretând valențele motivului orfic în lirica basarabeană, cercetătoarea A. Bantoș observă că „o bună parte din poezia perioadei respective poate fi așezată sub mottoul extras din creația populară: Cu cât cânt, atâta sânt” [2, p. 111]. Sub cupola acestuia autorii basarabeni își consumă la modul liturgic sentimentul solidarității, cauzat de drama unui destin ingrat. Provocat, într-o atmosferă similară scriitorul ceh Milan Kundera (nevoit să se stabilească, în 1975, în Franța) făcea următoarea mărturisire: „Aș prefera să trăiesc acuns, cu modestie în micile mele amuzamente, în micile mele aventuri și plăceri, dar...sunt obligat să trăiesc cu neplăcere un destin care nu mi se potrivește deloc!” [idem]. Identificarea poet - cântec este evidentă. Ideea e susținută de însăși factura etimologică a termenului: latinescul carmen semnifică cântec, poezie. De aici derivă și menirea supremă a poetului: de a descifra misterul universului în cântec. Artistul se lasă pradă simțului de libertate, iar tot ce-l înconjoară se preschimbă în muzică. E un cântec ce neliniștește sufletul de poet, îl predispune la reflexivitate. Poetul V. Tulnic își făurește un fluier din cuvinte ce-l însoțește în drumul vieții, asigurându-i un mijloc de comunicare cu universul exterior. Scriitorul conștientizează valoarea „cuvântului” și își asumă responsabilitatea pentru păstrarea acestuia: „Când va fi timpul acela / să-l las dintre degete / Nu o să-mi spună nimeni / Că nu i-am știut prețui...” [145, p. 21] Iar D. Matcovschi se identifică cu vioara în poezia „Că mă știu vioară...” [112, p. 9]. Scriitorul simte într-un mod aparte nevoia de rădăcini, iar în universul său liric pulsează un fior dramatic inconfundabil în arealul literar basarabean. Scriitorul preferă să se adreseze direct sau să-și exprime atitudinea în note folclorice, ale cântecului bătrânesc, copilului orfan sau pădurii înverzite. Muzica devine pentru sufletul tulburat al poetului oază a liniștii și armoniei, precum și o fericită ocazie de expresie a propriilor sentimente. Dimensiunea orfică a poeziei autohtone este sugerată de simbolurile muzicale (lira, harpa, vioara), dar și de cantabilitatea versului. O probă importantă este multitudinea cântecelor create pe versurile lui Gr. Vieru, P. Zadnipru sau D. Matcovschi care până în prezent sunt considerate capodopere ale muzicii autohtone. Mitul orfic, alături de cel prometeic sau al Meșterului Manole, datorită multitudinii de interpretări literare, reprezintă una dintre coordonatele principale de manifestare a lirismului autentic. Lirica exprimă și o viziune alegorică asupra epocii. Metafora adesea denotă o realitate istorică, o viziune asupra unor fenomene fundamentale. Se impun valențele etice, iar în unele 111 cazuri (A. Busuioc, V. Teleucă) și cele estetice prin promovarea unui nou model de poezie, drept răspuns la realitățile istorice caracteristice epocii liberalizării ideologice. Ideea dezghețului, de exemplu, este exprimată într-un ton de revoltă, accentuându-se dramatismul, teroarea realităților istorice. Relevantă este poezia „Descoperire”: „Știu, / astăzi se cercetează / problema explorării ghețurilor. / Ghețarii se topesc. / De sub ei apare / opera celui / care a călcat conștiința în picioare; / mii de oameni / conservați prin răcire...” [170]. Autorul relevă drama regăsirii de sine după decenii de rătăcire și lupte istovitoare. Topirea ghețarilor reprezintă definirea metaforică a ieșirii de sub opresiunea ștampurilor proletcultiste, a deideologizării, depolitizării literaturii. Scrisul încetează a fi dictat de cauze extraliterare, dar devine o necesitate stringent interioară de exteriorizare a gândurilor și emoțiilor „conservate” timp de decenii. Eul liric este pus în situația de a descoperi și redescoperi adevăruri ascunse, având, în sfârșit, revelația propriei meniri existențiale. Interesul pentru problematica identității este manifestat de Gh. Vodă într-o serie de texte cuprinse în culegerea „Focuri de toamnă” [171]: „La vârsta mea”, „Până ieri”, „Luptă”, „Mărturisire”. Criticul M. Cimpoi a remarcat substanța lirico - filosofică a creației lui Gh. Vodă, menționând: „Poetul firescului domină poetul categoricului, misterul lăuntric al transfigurării -speculația metaforică, notația nedichisită, luminând de prea multă sinceritate - prețiozitatea” [44, p.140]. Explorarea ființei umane continuă să suscite interesul scriitorului. În culegerea „Ploaie fierbinte” [172] surprindem reluarea mesajului în poezia „Descoperiri”: „Ne dezgropăm pe noi, cei de demult / Peninsule în timp mijite, / În viitorul bine cunoscut / Descoperim necunoscut trecutul”. Trecerea irecuperabilă a timpului e simțită tot mai intens. Relația trecut - prezent, istorie - realitate este concepută din perspectiva eticului. E accentuată ideea revenirii la unelte drept condiție primordială a creației. Timpul reprezintă unitatea de măsură a existenței. Perceperea psihologică a timpului permite să diferențiem, pe lângă aspectul său cronologic, pentru toți același, o dimensiune metafizică. Poetul șaizecist, eliberat din cătușele restricțiilor dogmatice, schematismului socialist, manifestă interes pentru problematica timpului, concepută drept o nouă formă de explorare a propriului univers lăuntric. Cercetătorul literar, M. Dolgan, remarcă: „Angajat într-un continuu dialog cu timpul, pe linia unor confruntări polemice creatoare, poetul, iar prin el și eroul liric trăiește profund întrebările pe care le ridica existența omului în timp și spațiu. Are loc, așadar, procesul de saturare a eului liric cu motive sociale, care devin trăiri personale ale individualității creatoare” [85, p. 52]. 112 Acceptăm opinia lui M. Dolgan, făcând abstracție de factorul social. Abordarea problemelor filozofice implică o detașare de social. Timpul îi oferă artistului prilej pentru meditație, căci după cum afirma L. Blaga, poetul care a avut cea mai mare audiență la scriitorii basarabeni: „ Dintre toate lucrurile, timpul ne dă cel mai mult de cugetat”. Multitudinea textelor axate pe supratema Cronosului („Monolog intern” [37, p. 27], „Vârstă” [37, p. 65], „Orele din stele” [81, p. 21], „Cât să fie ora?” [81, p. 27] ș.a.) probează acest fapt. Utopia totalitară, care și-a pus amprenta în toate sectoarele societății, își află și în artă o expresie specifică, solară, marcată de o veselie continuă, preponderent idilică. Literatura devine un fel labirint construit în culori luminoase. Tentativele de rezistență antidogmă se manifestă în insistența autorilor de a exprima adevăruri tot mai tulburătoare. Poeții răspund imperativelor timpului prin confesiuni concepute în maniera „mea culpei” lupaniene, prin meditații asupra destinului uman în general și a celui artistic, în special. Este perioada când tot mai frecvente devin declarațiile curajoase, anticalofile, precum cea din „Paingul” de L. Deleanu: „Ce artă! (...) / Nu n-ai desigur ce să spui: / E măiestrie-n pânza lui! / Dar vai, pe cât e de frumoasă, / Ea nu-i de fapt, decât o plasă / În care unii stau să-i cadă / Pradă; / Eu unul, însă, dac-aș vrea, / I-o pot c-un deget destrăma.” [81, p. 114] Literatura parcurge primele trepte în procesul anevoios de resurecție a esteticului. Poezia respiră emoții de bucurie, entuziasm, siguranță, toate constituindu-se într-o primă formulă de kalokagathia națională. „Frumosul” fals al textelor proletcultiste cedează în fața lirismului fundamentat pe cultivarea și promovarea eticului tradiției și al esteticului impregnat de cultura universală. Un imbold puternic l-a avut apariția unei noi, tinere, generații de scriitori, la început cu rădăcini adânc implantate în pământ și cu privirile îndreptate spre infinitul cosmic. Unul dintre primii, afirmat ca o voce distinctă tocmai în acest registru, este P. Boțu. Scriitorul își deschide culegerea „Credință” [22] cu poezia intitulată sugestiv, „Îndatorire” [22, p. 3]: Anul tânăr de cum a venit Stăpân în casa lui pământească Privi peste rariști și-n infinit, Va fi loc de mers și unde să crească? Pe noi văzându-ne, a priceput Că așteaptă imense și alte spații. Primul pas l-a și făcut În căutare de noi constelații. Surprindem în aceste versuri ceva din patosul cosmicist general atât de specific epocii date, un patos indicând, pe de o parte, o deschidere către zariștile necunoscute care trebuie cunoscute și cucerite, iar, pe de altă parte, continuând același patos al romantismului 113 revoluționar preconizat de metoda realismului socialist. Nu este întâmplător faptul că unul din proletcultiștii cei mai acerbi, criticul Z. Săpunaru, surprinde freamătul vremii: „Vibrează în poezia tânără - cu diferită tensiune, tonalitate și putere emotivă - un sentiment robust, optimist, plin de dragoste și bucurie a vieții. Zările sunt larg deschise, perspectiva luminoasă și chemătoare. E o încredere bărbătească în puterile proprii, o sete sănătoasă de a cunoaște, o dorință fierbinte de a lua parte cu slova poetică la construcția vieții noi” [138, p.5]. Acest optimism robust capătă la tinerii poeți de atunci tonalități inconfundabile de sinceritate dezgolită, modulații ascunse de lirism netrucat de concepția ideologică: „Astăzi omul și cu timpul cresc al visului tezaur, pun în cale crengi de laur și răsar în noaptea stepei flori de gânduri, flori de aur.” Un atu al poeziei „Flori de aur” [144] este orientarea spre trăirea individuală, spre fiorul concret, nemijlocit, fapt ce amplifică impresia de eliberare. De aici derivă și stările de euforie, asociate cu simfonia sau primăvara, ce cuprind eul liric într-un unic vârtej al deschiderilor interioare și exterioare. Simțul libertății intensifică năzuința de frumos, pur, candid. Preluând experiența blagiană, poetul basarabean caută frumosul în tot ce-l înconjoară, se lasă stăpânit de sentimente de încântare sau înflăcărare. Obiectivul major e de a transpune în versuri senzația de sublim ce domină sufletul tânăr al poetului. Sensibilitatea pentru frumos echivalează cu o dorință de eliberare de canoane, cu o uitare de sine în libertatea frumosului lăuntric: „Vreau simfonia vremii mele să mă-mbete și primăvara mea să-mi ningă-n plete, să calc peste canoane vechi, ce încă sunt ca niște gropi de bombe în pământ. Vreau tot ce-i bun și nou să mă îmbete.” [144] Cultura basarabeană nu se poate dezvolta independent. Se necesită o sincronizare cu literatura română de peste Prut și cu cea universală, o deschidere spre universalism (A. Bantoș). Sunt idealuri ce alimentează gândul și simțurile poetului în perioada 1955-1970, cristalizându-se abia odată cu manifestarea generației șaizeciste. Procesul de ancorare în albia românismului se realizează prin cultivarea miturilor naționale, motivelor folclorice și aplecarea asupra operei marilor clasici. Influența eminesciană asupra evoluției liricii postbelice autohtone este incontestabilă. O probă elocventă este multitudinea textelor elogiu, dar și preluarea concepției 114 eminesciene despre destin, timp, artă. Versurile propun un alt model al poetului. Nu e nici tribun al revoluției, nici cântăreț al realizărilor marilor cincinale, ipostaze impuse de tradiția timpului. Eul liric e o conștiință națională, o fire contemplativă orientată spre reflexivitate, dominantă rămânând în epocă o anumită grandilocvență romantică. Romantismul manifestat și la nivelul expresiei, și, îndeosebi, la cel al reprezentărilor indică, totuși, o năzuință de reabilitare a a libertății de creație. Tematica cosmosului, obsesia înălțimilor, a zborului devin pentru poeții șaizeciști o cale de depășire a marasmului caracteristic liricii din prima jumătate a anilor cincizeci (solemnitatea construcțiilor poematice, excesul oratoric, idilismul norodnic exacerbat, toate menite să camufleze realitățile dramatice ale epocii). În căutarea propriului eu, poeții se deplasează tranșant din extrema realismului socialist în cea a unui romantism grandilocvent. Ademenit de necunoscutul altor spații și altor timpuri, eul liric își alimentează sevele creației din idealul unui viitor ușor utopic, marcat de victoriile în lanț ale unui eu atotbiruitor. Poezia, e adevărat, respiră inocență, naivitate și dragoste de viață. De aceea, analizate în contextul istoric și literar al timpului, nu vom considera aceste coordonate ale liricii șaizeciste lacune, ci o formă de depășire a clișeului realist socialist. Acest moment a fost surprins de cercetătoarea A. Bantoș care justifică lipsa de originalitate a eului artistic în poezia epocii: „Poeții basarabeni își asumă în mod conștient acest risc cu scopul promovării adevărului despre ființa spirituală a artistului basarabean” [5, p.14]. Întru susținerea celor expuse, criticul îl citează pe Ortego y Gasset care propune o definiție revelatoare a destinului uman: „Destinul - ceea ce în mod vital trebuie sau nu trebuie să fie - nu se discută, ci se acceptă sau nu. Dacă îl acceptăm, suntem autentici, dacă nu-l acceptăm, suntem însăși negarea, falsificarea propriului nostru eu. Destinul nu constă în ceea ce am avea chef să facem; el se recunoaște și își arată profilul său evident și viguros în conștiința necesității de a face ceea ce nu ne convine” [5, p.15]. Destinul poetului șaizecist, mai ales în primii ani ai descătușărilor sociale, este, cu mici excepții, al unui romantic revoltat împotriva diferitelor înghețuri forțate sau încrezător în viitor. Expresia de factură eminesciană alternează cu cea sarcastică plăsmuită în stil arghezian. Un exemplu de ironie subtilă, nuanțată ludic, aflăm în poezia lui P. Boțu, „Îndemn (Autosugestie)” [22, p. 45]: „Hai frăține să ieșim din casă, Haide-hai, bursuc la aer proaspăt, De altfel poezia ta aleasă Va duhni o asonanță proastă. (...) Căci în fugă dintr-o răsuflare Multe le vei trece cu vederea.” 115 Îndemnul de „a ieși din casă” este o chemare de a renunța la confortul unui trai comod, de a ridica privirile deasupra meschinului, artificialității unei lumi închise. Poetul recurge la îndemnul de a părăsi spațiul restrâns al căldicelului pentru bucuria descoperirii infinitului ce ne înconjoară, a unui suflu nou, proaspăt de viață adevărată. Autorul, credem, se referă și la aspecte ale creației. E vorba de ceea ce se cheamă condiția de facere a poeziei. Artistul trebuie să dea dovadă de concentrare, pentru ca în fugă dintr-o răsuflare să nu treacă multe cu vederea. Superficialitatea lipsește poezia de farmec și profunzime. „Important este nu poemul, adică produsul, ci mecanismul prin care se ajunge la poem, exercițiul (acțiunea) prin care se obține poemul, arta de a ști că știi ce să faci...” [94, p.41]. Totuși, trebuie să remarcăm faptul că o lacună a poeziei lui P. Boțu, precum și a multora dintre congenerii săi, este o anumită subiectivitate afișată, dezgolită, gesticulară. Patetismul tineresc prevalează. Excesul de entuziasm juvenil se repercutează negativ asupra substanței ideatice a textului. Poezia „Alma mater”, semnată de același autor, probează cele menționate: „Când vom porni spre stele ce-s nevăzute încă, / O să-ți luăm din țărnă o mână de căldură / Să nu te dăm uitării la nici o cotitură...” [22, p. 9]. La nivelul formei, suita de metafore e oarecum gratuită, împovărează textul, expresia denotă o abundență colcăitoare, o avalanșa de emoții fără obiect. Lirica timpului denotă o atracție mare față de stări de spirit contradictorii, registrul liric se nuanțează treptat, cuprinzând o gamă complexă de emoții: de la încântare, fericire adolescentină, la îndărătnicie și indignare. Un exemplu de fuziune paradoxală a diferitelor stări de spirit reprezintă poezia lui D. Matcovschi, scriitorul considerat de criticul Al. Burlacu o mare conștiință suferindă [29, p.140]. Indubitabil, fiecare poet în această epocă decisivă pentru evoluția ulterioară a literaturii noastre își asumă un rol de răzvrătit pornit în ceea ce Nicolae Labiș numea lupta cu inerția. Pentru D. Matcovschi, începând cu volumul „Casă părintească” [112], această luptă devine imboldul principal de a scrie. Fiece fragment desprins din creația sa lirică este un pretext pentru a-și manifesta indignarea, revolta: „Omule, de ce-ai tăcut când pe suflet ți-au călcat Și ți-au spus că ești un altul, nu ești cel adevărat?” [112, p. 39] Remarcăm substanța profund etică a versurilor. Ideea adevărului artistic devine obsesivă pentru scriitorul basarabean. Aceasta apare în strânsă legătură cu problematica identității naționale și a identității de sine ca personalitate umană și ca scriitor. Sondarea adevărului deschide și o cale sigură spre descifrarea și deschiderea propriului eu, a proprie individualități. 116 Reproșul adus omului care nu a putut rezista opresiunilor ideologice și a acceptat să poarte masca impusă, ar putea fi interpretată drept o recunoaștere a unei culpe ascunse, autorul însuși dând dovadă de slăbiciune față de impunerile totalitariste. Criticul M. Cimpoi califică acest tip de text drept „poezie - strigăt existențial, oracular - mesianică și înverșunat - pamfletară” [47, p.194]. În aceeași cheie lirică e construită poezia lui V. Teleucă intitulată sugestiv „Îndrăzneala” [144]: „Unii și astăzi se tem de-adevăr și-ndrăzneală nu pentru că neagă una sau alta, ci pentru că-n ei mai continuă inerția, și mai cu seamă... teama.” Conceptul - cheie pe care se fundamentează stratul ideatic al poeziei este teama. Frica prezintă variate interpretări în literatura de specialitate. Jean Francois Le Ny susține că „frica este o stare specifică, susceptibilă de condiționare, care poate juca un rol motivator” [102, p. 492]. Forward Susan completează definiția, remarcând: „frica este un mecanism fundamental de supraviețuire, menit să ne scoată din calea răului” [142, p. 337]. Cel mai revoltător pentru poet este faptul că într-un stat totalitar, comunist în cazul țării noastre, frica a fost percepută drept o stare firească, trăită zi de zi și considerată normalitate. Benjamin R. Barber definește o astfel de societate imperiu al fricii [7, p. 171]. Ideea o regăsim la V. Teleucă exprimată în sugestia atmosferei epocii printr-o formulă de echivalare teamă - inerție, stare ce iese în evidență în situația când adevărul sau îndrăzneala încearcă să o sugrume. Finalul fericit survine prin întronarea dezghețului: „țara se bucură că are la masa ei / de azi pentru totdeauna / inima deschisă / și voia cea bună, / iar când se cere și destulă-ndrăzneală.” Este etapa istorică când artistul revine la condiția sa primordială, la propriul nume, moment decisiv pentru reliefarea identității naționale și resurecția esteticului. Poetul are revelația schimbării survenite, descoperă lumea cea adevărată și propriul eu „purtător de nume”: „Ascund un nume...Mare cât pământul / Să-l pot purta în inimă mereu, / Ascult cu el cum crește iarba, vântul, / Cu el mi-i bine tare și mi-i greu.” [36, p. 82] Obsesia numelui determină atmosfera dominantă în artele poetice șaizeciste. Acum scriitorii sunt conștienți de responsabilitatea actului creator, își fixează repere morale ce permit direcționarea scrisului spre stabilirea unei paradigme estetice bine conturate. Revigorarea creativității se produce concomitent cu relevarea ideii naționale. Sporește interesul nu doar pentru aflarea necunoscutului lumii sau a adâncurilor eului, dar și pentru renașterea adevărului istoric. De aici derivă și ipostaza poeta vates asumată de fiecare dintre reprezentanții 117 șaizecismului literar. Impulsionați de climatul vremii, scriitorii se vor profeți ai libertății și ai îndărătniciei, o îndărătnicie de piatră, precum sugerează volumul lui Anatol Codru. Patosul militant este sugerat prin îndemnuri exprimate direct (P. Boțu, D. Matcovschi) sau subtil, prin utilizarea parabolei, a imaginilor - simbol sau a ritmurilor trepidante. Un exemplu revelator este lirica lui A. Busuioc. Acesta reușește să-și învăluie creația într-o alură romantică prin cultivarea unor tonalități lirice minulesciene și a unei ironii fine. Spre deosebire de alți reprezentanți ai generației sale, el nu observă, ci evocă, se dedă meditațiilor, sugerează universuri din propriile experiențe, gânduri și emoții. Efortul finalizează cu revelația unor adevăruri poetice pline de farmec, care îl singularizează în poezia autohtonă a epocii. Lirica lui atrage prin naturalețea limbajului. Este unul dintre autorii generației '60, care poate fi citit și azi și recitit integral aproape. El știe să uimească prin ipostaze mereu insolite: meditativ, melancolic, romantic sau ironic, ludic chiar. Îmbinarea tonalităților romantice cu ludicul este nota distinctă a creației sale satirico- umoristice. Un exemplu elocvent este ciclul „Tocană literară” [36, p. 111]. Fiecare text cuprins în această culegere atestă o atitudine nonconformistă, virulent - jucăușă asupra unor stări de spirit ori stări de lucruri dominante în epocă. Instrumentarul său de bază este sarcasmul. Ținta ironizărilor sale sunt fenomene din realitatea istorico- literară a vremii. Astfel, în „Semnalmente” [idem] e creionat un portret literar cu referințe la nume notorii de artiști (Topârceanu, Marțial, Maiakovski). La o primă lectură opera pare un joc verbal. Se face aluzie și la subiectivitatea demersului critic: „Topârceanu - ca statură, / Jovial - ca Marțial, / Maiakovski - în măsură... / Numai scrisul, ca factură, / Vai e prea original...” Scriitorul continuă să ironizeze pe seama criticii literare în „Familism” [35, p.114], „Unui critic servil” [35, p. 120]. În „Compromis” [35, p.112] starea de spirit dominantă e de resemnare jucăușă, ironică. Lupta împotriva legilor naturii este inutilă, visul de atotputernicie totalitară frizează ridicolul: „A strigat Pământului: „Oprește”! / Cum vedeți, Pământul se-nvârtește...” Transpare aici și o notă subversivă, o subtilă aluzie la totalitarismul comunist. Expresia persiflantă o regăsim și în ciclul „Epitafe pe mormântul...” [35, p.124] cu nuanțe de autopersiflare. Remarcăm „...Pe mormântul meu”, unde scriitorul parodiază și autoironizează: „Viața e ca fumul, / Gloria - un vis: / Mi-am citit volumul / Și-am murit de râs...” În „Poezia” descoperim latura orfică a liricii busuiociene. „Ușoară” și „gingașă”, poezia ne alimentează sevele sensibilității, transpunându-ne în enigmaticul univers al „marilor povești”: „Ce ești ușoară, / Poezie. / Un păr bogat, / Un ochi aprins (...) / Cât ești de simplă, / Poezie! / Ușoară, gingașă ce-mi ești / Ce-ai dat / din apa ta cea vie / minunea marilor povești!”. Evanescența nu înseamnă lipsa vigorii, poezia, manifestând potențe de luptă incomensurabile: „Ce ești ușoară, / Poezie! / Curată, / gingașă ce-mi ești: / soldat / în marea bătălie / a fericirii 118 omenești!”. Nucleul poeziei e plăsmuit din contraste, care sugerează dubla menire a artistului, de cântăreț acționând asupra inimilor omenești și de tribun care ridică popoarele. O altă invocare a poeziei o regăsim la I. Bolduma. Culegerea „Cântarea ființării mele” [12] e deschisă cu o meditație despre rolul poeziei: „Eu rabd tăioasa ta durere Și din privirea ta m-aprind, Din vrerea ta eu scot putere, De dragul tău mă văd trăind. Și n-am o lacrimă ce-ar stinge Tot focul clipelor de-apoi, Căci astfel tu-ai începe-a plânge Și n-ar mai fi nimic din noi.” [12, p.3] Dacă în deceniul precedent poezia suferea de prea mult soare, de bucurii idilice și imnificări patetice, apoi anii '60 aduc cu sine zbuciumul lăuntric, dramatismul confruntărilor cu destinul, cu timpul, cu ravagiile unui regim opresant. Puncte culminante ale acestor schimbări de substanță sunt „Numele tău” [161] de Grigore Vieru, „Sânt verb” [78] de Liviu Damian, „Casă părintească” [112] de D. Matcovschi, „Aripi pentru Manole” [170] de G. Vodă etc. Starea de spirit exprimată de aceste cărți susțin afirmația făcută câteva decenii mai târziu de poetul Leo Butnaru: „A scrie poezie în Basarabia înseamnă a renunța la plâns”. Tensiunile dramatice ale acestei poezii derivă din incompatibilitățile ce apar între conștiința de artist cu un acut simț al creației și libertății și climatul socio-politic totalitar în care acesteia i-a fost sortit să existe. Angoasele eului liric sunt determinate de forțele ostile care se opun năzuințelor sale firești de frumos și de bine. Impresia unei relative destinderi culturale urmate dezghețului hrușciovian nu a adus și eliberarea deplină de teroarea regimului. Regimul, liberalizat puțin, continuă să domine autoritar, cu brutalitate. De aceea sentimentul de adevăr este cel mai adesea insinuat doar cu subtilitate, dar nicidecum rostit cu glas tare. Deși tentațiile de exteriorizare a emoțiilor sunt mari, permanente, irezistibile. Nevoia de a-și revărsa în poezie trăirile, gândurile, idealurile e mare, răzbătând în diferite chipuri, direct sau indirect. Revelatoare în această ordine de idei e o altă artă poetică semnată L. Deleanu, în care sesizăm modulații blagiene pronunțate: „Enigme-ale slovelor mele, / Slove aspre și grele. / Cu care chei, / Cu care muche de stei, / Cu care semn de întrebare / Să vă desferec din uitare?.../ Știu numai că zvâcnetul viu / Al tuturor tainelor voastre / Nu-și trage-nceputul din astre, / Ci din datornicul pământ / Pe care nu pot să nu-l cânt / Cu dragoste și-nverșunare. / Fiecare slovă mă doare” [80, p. 75]. 119 O expresie a romantismului șaizecist basarabean reprezintă creația lui E. Loteanu. „Chemarea stelelor” [103, p. 6], titlul uneia dintre poeziile incluse în culegerea „Ritmuri” [103], se face auzită în fiecare bucată lirică aparținând acestui poet de un temperament năvalnic. Alături de P. Boțu, V. Teleucă, poeți care au debutat înaintea colegilor de generație anunțând noul suflu poetic, și E. Loteanu e poetul gesturilor romantice. Optimist, rebel, descătușat, cu o gesticulație peste marginile sentimentului, el preferă alegoria hiperbolică, metaforizarea excesivă. Eul poetic se ia de piept cu cosmosul, vocea lirică este mereu ridicată amintind de vocea unui Evtușenco ori a unui Voznesenski, fără însă tensiunea timbrului acestora. Iată, spre exemplu, poezia „Îndemn” [103, p. 30]: „Pe rugul ritmurilor nimeni, nicicând nu moare, / Pe rugul ritmurilor inima devine o pasăre / Cu pliscul înfipt în soare...” Îndemnul la sacrificiul de sine pe altarul creației ca singura condiție de perpetuare a omului în timp are ceva de afiș liric. Arsenalul de simboluri pe care se edifică lirica timpului se axează pe exprimarea a două linii de evoluție a gândirii poetice, ambele fiind, de fapt, o formă de reabilitare a eticului și esteticului artistic. Unii scriitori tind spre crearea atmosferei de intimitate, siguranță și confort psihologic prin evocarea satului natal sau casei părintești, iar la polul opus sunt tinerii romantici, obsedați de zbor. În cazul acestora, pasărea, aripile, depărtările cosmice devin simboluri - cheie menite să accentueze și să intensifice senzația căutării fervente de sine. Tradiția mitologică, începând cu Dedal și Icar, conferă posesorului aripilor puteri divine, supranaturale și o alură de depășire a condiție umane. Simbolul semnifică înălțare, rupere în sus din strâmtoarea cotidianului, a banalității. Gh. Vodă, printr-o interpretare originală a mitului Meșterului Manole inversează semnificațiile aripilor. „Aripi pentru cădere”, scrie poetul, vrând să spună că cel care a finisat opera mai este supus destinului terestru, un destin implacabil, la care trebuie mereu să ia aminte. „Să nu ne facem aripi pentru zbor: înălțimea se ia cu altă putere. Ne e sortit să coborâm. Să inventăm aripi pentru cădere.” [169, p.62] Laitmotivul zborului este pe larg vehiculat și în poezia lui I. Bolduma, care identifică metaforic existența umană cu zborul unei păsări: „Viața-i pasăre ce-și crește / Într-un cuib cu moartea puii.” Spre deosebire de poezia lui Gh. Vodă, aici se prefigurează o simplă „filozofie” cu rădăcini vizibile în substratul expresiei gnomice folclorice. Se cunoaște că oximoronul traduce starea de spirit a eului derutat, măcinat de incertitudini. Aspirația depărtărilor e dublată de legământul indisolubil al eului liric cu pământul. Poeții pendulează între cele două universuri în căutarea armoniei. 120 Potențele de sugestie ale simbolului aripilor în poezia lui Gh. Vodă sunt multiple și pe alocuri chiar antitetice. În următoarea secvență lirică aripile par de plumb, ele nu asigură înălțarea, dar îngreunează zborul. Tangențele cu unele note bacoveniene se reliefează pregnant. Eroul liric este copleșit de regrete și de nostalgia „începuturilor” când „aripile” îi asigurau „zborul” și nu „căderea”: „Aveam aripi la-nceput, / dar cum ieșit la lumină, / focul m-a îmbrățișat. / Am rămas pasăre de lut, / cu zborul târât. / Mă dor mâinile când văd aripi?” [169, p. 56]. Surprindem aici și o încercare de a depăși romantismul specific epocii, încercarea autorului de a veni cu o notă individualizatoare specifică. Fiecare scriitor încearcă să confere aceluiași simbol conotațiile proprii. „Poetul - pasăre” este, de pildă, un damnat în poezia lui Gh. Vodă, un resemnat în elegiile lui I. Bolduma și un îndrăgostit de viață în creația lui I. Vatamanu. În toate se remarcă o încercare de revigorare a liricii autohtone. Un alt laitmotiv al liricii șaizeciste este ideea de continuitate a artistului prin creația sa. Într-o manieră romantică, A. Busuioc urmărește legătura indisolubilă dintre destinul creatorului și cel al operei sale în poezia „Nemurire” [37]: „Și va cade noaptea / albă, lină / Peste lungul / drumul meu, al vieții, / Și în clipa ultimă / Și plină / Voi trăi întâia tinerețe (...) / Am să mor, / Probabil, / într-o seară, / Pentru viața asta / fără moarte.” Factura romantică a textului este subliniată și de ideea sacrificiului, pe care o regăsim în altă poezie a aceluiași autor: „Stingi pe vecie ochiul inspirat / Dar nu cuvântul viu care-a zburat.” („Sărmanul Dionis”, 1967). Este aici pregnant conturată ipostaza ontologică a artei, forța acesteia de revigorare a vieții, de garant al perpetuării în timp. În eseul „Dreptul la cântec”, publicat în volumul „Cartea poeziei” [39], A. Lupan reia experiența inițiată de G. Meniuc, încercând definirea conceptului de poezie și descifrarea esenței procesului de creație. Tableta este interesantă prin reflecțiile scriitorului asupra poeziei timpului și prin accentele plasate pe lacunele literaturii, surprinse cu exactitate și blamate cu vehemență: „Gustul poeziei și al frumosului trebuia căutat într-un cazan cu fierturi alterate, în care metafora pierise răscitită și mai ales răstălmăcită. (...) Și pentru că nu-i de înțeles nimic, ei numesc ciudata sindrofie „profunzime” sau chiar, doamne iartă-mă, „problematică”. E o epidemie a nonsensurilor scornite și simulate. Din orice, cu orice preț, în hazardate exerciții, înjgheabă cum le iese... Numai să nu semene a viață.” În efortul său, poetul nu este singur. Îl însoțește „un prieten, om dintre cei mulți, înzestrat cu duh iscoditor și cu darul poeziei”, adresantul concret al creației lui An. Lupan, iar evocarea lui e o cale de a ajunge la inimile fiecărui cititor. Chipul idealizat al omului de la țară devine, în spiritul vremii, un pretext de a a se situa pe „înțelegerea” simplă și naivă a cititorului comun de la pământ. E o viziune anteică, alta decât aceea a înțelegerii norodnice, preconizată de dogma realismului socialist. 121 Legământul cu pământul este emblematic pentru această poezie. Una dintre conotațiile sugerate este continuitatea etnică a poporului nostru. Trecând discuția din universul poeziei în cel al prozei lirice, probăm cele menționate cu un citat din „Horodiște” de I. Druță: „...eu deseori m-am întors și-am căutat a înțelege ce i-a făcut pe părinții mei să lase satul de baștină și să se mute? Firește, pământul.” Pământul denotă nu doar apropierea de istorie, de specificul nostru național. Aflăm multiple opere axate pe ideea „reazemului” îmbinată cu cea a aspirațiilor, concepte ce se potențează și completează reciproc. Un ciclu întreg din cartea „Numele tău” [161] de Gr. Vieru poartă titlul „Reazem”. Pentru I. Bolduma, „pământul”, deși aproape, nu este mai puțin misterios decât aștrii celești: „Pământul - soare stins în mâini - / L-am prins din stoluri mari de stele...”. Iar L. Deleanu nu recunoaște un alt „legământ” mai important și mai rezistent în timp decât cel cu propriile rădăcini: „Rădăcina își poate lepăda tulpina, / Dar de pământ / O țin verigi de legământ.” [81, p. 62] Cercetătoarea E. Botezatu remarcă această coordonată a liricii autohtone în unul dintre eseurile sale critice: „Drumul scriitorului, ca și al oricărui om de artă, se asemuiește oarecum cu înaintarea plugarului: acesta e undeva departe, în celălalt capăt de ogor, iar în urma lui rămân brazdele - mai în față sau mai adânci, mai strâmbe sau mai drepte, așa cum s-a priceput să le rânduiască cel de la coarnele plugului, cu cerul pe umeri, cu pământul sub picioare, cu gândul și inima la roada viitoare” [16, p.25]. Sentimentul de devotament profund și admirație nețărmurită pentru valorile naționale determină substanța lirică a celor mai valoroase volume de poezie șaizecistă. Ipostaza definitorie a eului artist este cea de explorator al istoriei, al pământului, al cosmicului și, nu în ultimă instanță, al eului propriu. Descoperirile lirice înseamnă un proces complex de interiorizare a poeziei, de reorientare a poeților spre „patria mică” redusă la imaginea sacralizată a satului natal, casei părintești. Sentimentul curat al firescului unei kalokagathii seculare își impune supremația, iar „inima” rămâne sursa inepuizabilă de poezie. 3.3. Concluzii la capitolul 3 1. Apariția volumelor „Sânt verb” [78] și „Numele tău” [161] a reprezentat un moment de reevaluare a producerilor literare din primii ani postbelici, o deviere de la patosul romantic ce a cuprins lirica anilor '60 și reorientarea gândirii artistice spre vectorul postmodernismului. Efortul generației șaizeciste de a elibera poezia basarabeană de clișeul socialist, de tonalitatea imnică sau lamentația excesivă se cristalizează, abia la sfârșit de deceniu, în creația lui Gr. Vieru și a lui L. Damian. 2. Tangența dintre cele două volume este marcată, la nivelul stării de spirit, de intensitatea trăirii. Ambele volume exprimă o dramă existențială. Diferența e determinată de specificul 122 temperamental. Emotivitatea versului vierean e completată de setea de cunoaștere, spiritul analitic definitorii pentru opera lui L. Damian. În planul limbajului, observăm în aceste două volume reprezentative, o reevaluare a modelelor de expresie poetică și constituirea unei formule lirice individuale. 3. În epoca când lirica autohtonă face primii pași spre eliberarea de clișeul socialist, L. Damian a știut să îmbine filozofia existențială de sorginte blagiană, sarcasmul arghezian, romantismul eminescian și explorarea verbului în manieră stănesciană. 4. Problematica verbului, punct de referință în creația lui L. Damian, îi suscită interesul continuu lui Gr. Vieru, determinându-l să-i exploreze profunzimile. Spre deosebire de mulți dintre reprezentanții liricii postbelice autohtone, Gr. Vieru a știut să reziste tentațiilor timpului. A păstrat esteticul expresiei lirice evitând sociologismul vulgar ce a penetrat poezia epocii și a continuat să se infiltreze în literatura basarabeană decenii în șir. Scriitorul își formează propriul sistem de valori general - umane proiectat sub semnul sentimentului pur, al iubirii pentru mamă, limbă, țară. 5. În accepția tradițională a noțiunii, artele poetice sunt la Grigore Vieru într-un număr mai redus decât la congenerii săi. Scriitorul își reliefează programul estetic, de cele mai dese ori implicit, în texte cu tematică diversă: elogiul strămoșilor și al trecutului istoric, casa părintească, pământul natal, dragostea ș.a. Impresionează măiestria cu care scriitorul reușește să îmbine motivul creației cu cel al mamei, al timpului, al iubirii. Aceste aspecte specifice determină dimensiunea orfică a poeziei vierene. 6. Un punct de referință în interpretarea universului liric vierean reprezintă sentimentul matern, laitmotivul și imaginea - cheie a poeziei. Chipul sacralizat al mamei în contextul literar - istoric în care este evocat își extinde aria semnificațiilor, devenind simbol al patriei, al graiului, al casei părintești. Starea de spirit sugerată este una de calm, de liniște și de împlinire spirituală. 7. În artele poetice cuprinse și în „Sânt verb” [78], și în „Numele tău” [161] este subliniată ipostaza mesianică a poetului, completată de cea militantă. În tradiția vremii, artistului îi este atribuită menirea de profet și de luptător pentru recuperarea și păstrarea valorilor spirituale și naționale. Definitorie pentru arta poetică viereană este conturarea artistului cântăreț, lucru de înțeles, însuși Grigore Vieru fiind un Orfeu al literaturii autohtone. L. Damian, însă, fire profund reflexivă, pledează pentru reliefarea artistului - gânditor. 123 CONCLUZII GENERALE ȘI RECOMANDĂRI 5 1. În prezenta lucrare am investigat artele poetice ale șaizeciștilor basarabeni, o generație a redescoperirii esteticului modernist. Așa cum am evidențiat, anume artele poetice, uneori doar la modul declarativ, înregistrează primele însemne ale revenirii poeziei la canonul modernist, etalează importanța reînnodării tradițiilor. Chiar dacă mulți dintre poeții anilor ’60 întârzie în unele teme anterior tabuizate, într-un imaginar și limbaj clișeizat, rămâne remarcabilă tendința lor de a se despărți de dogmele proletcultiste, de a reveni la matricea spirituală românească, la instituirea unui nou sistem de convenții artistice. 2. În euforia pseodemocratizării societății totalitare și în pofida „omniprezentei cenzuri”, poeții asimilează creator marele modele ale poeziei interbelice: Tudor Arghezi, Lucian Blaga, George Bacovia, Ion Barbu. Șaizeciștii basarabeni se sincronizează cu poezia lui Nicolae Labiș, Nichita Stănescu, Marin Sorescu, Ștefan Augustin Doinaș ș.a. În același timp, am ilustrat și am conștientizat un adevăr incontestabil: chiar dacă scriitorii sunt biografic contemporani, ei „trăiesc” în epoci literare diferite, aderând intuitiv la cele trei mari doctrine dominante în ultimele două secole: mimetică, expresivă și imaginativă, doctrine poetice specifice „conceptului modern de poezie”. 3. În analizele pe textele cele mai reprezentative am încercat să luăm în calcul, în primul rând, concepțiile scriitorilor interbelici cu impact decisiv asupra evoluției poeziei românești. Mai mult: pornind de la sugestiile lui Hugo Friedrich [94] la interpretarea poeziei lui Baudelaire, Rimbaud și Mallarme, am demonstrat că ceva fundamental nou, lirica șaizeciștilor basarabeni nu aduce, dar anume cu valorile acestei generații ieșim din provincialism, din anonimat în spațiul general-românesc. Iată de ce în acest context am insistat asupra particularităților artei poetice, relevând prefigurarea unui „canon specific poeziei basarabene”, care este reductibil la asimilarea creatoare a convențiilor artistice caracteristice canonului pașoptist, junimist și modernist. În ceea ce privește canonul postmodernist lucrurile încă nu s-au limpezit. 4. Am relevat actualitatea abordării artelor poetice ale autorilor din anii 60, insistând asupra efortului scriitorilor basarabeni de a se sincroniza cu poezia română și universală, fenomen devenit de o stringentă actualitate și în literatura română din stânga Prutului de după 1990. Am precizat specificul acestei etape de tranziție a poeziei basarabene de la dogmă la creativitate, punând accentele necesare asupra liricii lui A. Lupan, G. Meniuc, N. Costenco, L. Deleanu, scriitori care revin la estetica poeziei române interbelice. 5. „Dezghețul hrușciovian” a marcat și critica literară, care de la „Mea culpa” lui A. Lupan începe a manifesta interes pentru crezul și măiestria artistică a scriitorilor, punând accent pe particularitățile lor individuale, însemne certe ale democratizării actului de creație. Unul și 124 același poet semnează mai multe arte poetice. Gr. Vieru, L. Damian, Gh. Vodă, D. Matcovsci, P. Boțu, V. Teleucă, A. Codru, A.Ciocanu și alți șaizeciști conștientizează necesitatea definirii artei lor poetice, volumele lor sunt construite, de regulă, debutează cu arte poetice sau, în unele cazuri, cu cel mai reprezentativ poem. Un exemplu notoriu este „Numele tău” [161]. Contrar „tradiției” poeziei sovietice, volumul nu mai începe cu un poem consacrat lui Lenin, partidului, ci cu un poem subversiv „Mamă, tu ești patria mea” (Patria poetului este România). 6. La depășirea dogmelor în construirea volumului poetul șaizecist recurge la ciclizarea poeziei, fenomen bine cunoscut poeziei interbelice. Este timpul când nu se editează un volum dacă acesta nu include și poeme despre tematica actuală preconizată și impusă de principiile „realismului socialist”, unica metodă de creație dictată și propagată oficial. 7. Șaizeciștii au fost foarte inventivi. În condițiile cenzurii acerbe au recurs la diferite subterfugii pentru a domoli vigilența de partid. Un exemplu clasic este poemul „Dar mai întâi...” de L. Damian despre Lenin, în subtextul căruia sunt exprimate adevăruri despre realitățile dramatice ale noii societăți, despre tatăl poetului supus represaliilor. Abordând o temă „majoră”, se remarcă tendința poetului spre perfecțiune prin cizelarea minuțioasă a expresiei artistice. L. Damian se evidențiază, în pleiada șaizeciștilor basarabeni, prin cultivarea unei formule lirice intelectualizate. Este timpul când poezia autohtonă face primii pași în efortul de debarasare de clișeul socialist, scriitorul a știut să îmbine filosofia existențială de sorginte blagiană, sarcasmul arghezian, romantismul eminescian și explorarea profundă a verbului în manieră stănesciană. 8. Am remarcat evoluția artelor poetice care în anii ’70, dintr-o necesitate organică, devin pur și simplu o modă poetică. Unii poeți debutează cu arte poetice care nu mai spun nimic. Fenomenul e calificat drept o „epidemie a artelor poetice” [48]. 9. Teza de doctor este un studiu complex al crizei identității eului poetic. Am pus în lumină o tipologie a eului poetic, insistând pe statutul orfic și mesianic, pe măștile și ipostazele personajului liric. În funcție de „imago mundi”, identificăm particularitățile eului poetic. Astfel. în transfigurările „lumii ca un teatru” (în sistemul poetic al lui A. Busuioc sau D. Matcovschi), identificăm măștile eului poetic, teatralitatea lui (atestând afinități cu eul poetic bacovian). Imaginea globală a lumii ca un eden (ca în „Poemele luminii” ale lui Blaga) a stimulat cele mai multe ipostaze ale eului în poezia lui Gr. Vieru, L. Damian etc. Odată cu intelectualizarea poeziei iese în prim-plan eul reflexiv, tendința de estetizare se exprimă preponderent de un eu poetic identificat cu un nou Orfeu (Gr. Vieru). De aici și celelalte transfigurări ale poetului cu cântul, cu poezia, cu cuvântul, cu fântânarul etc. Uneori poetul orfic, în funcție de evenimentele social-politice, își asumă statutul de poet tribun, identificându-se, în spirit pașoptist, cu un Mesia. Acest gen de transfigurări va exercita un impact puternic asupra generației șaptezeciste, a „ochiului al treilea”, de altfel, o temă tentantă pentru o altă investigație. 125 10. Problema artelor poetice rămâne un subiect antrenant și important în elucidarea statutului poetului și a poeziei ultimilor două-trei decenii, în precizarea raportului dintre etic și estetic, dogmă și creație, canon modernist și canon postmodernist. Analiza rezultatelor cercetării confirmă soluționarea problemei științifice care constă în elucidarea procesului de reabilitare a poeziei postbelice basarabene prin definirea crezului artistic al generației șaizeciste, fapt ce a contribuit la relevarea valorilor eticului și ale esteticului într-o literatură clișeizată de restricțiile ideologice. Recomandări Teza de doctorat „Arte poetice în poezia postbelică din Republica Moldova (reabilitarea esteticului)”, axată pe evocarea unei epoci literare controversate, ar putea sta la baza unor noi cercetări privind evoluția și involuția profesiunilor de credință ale poeților din generația ochiului al treilea, a optzeciștilor și douămiiștilor, la nuanțarea unei schimbări de paradigmă în poezia basarabeană din ultimul deceniu. Capitolul III al tezei ar putea fi util pentru cercetătorii din domeniul de istorie și teorie literară la elucidarea (in)existenței canonului postmodernist, a bătăliei canonice în literatura română din stânga Prutului, a conceptelor privind noile forme de lirism. Rezultatele investigației ar putea constitui un suport de curs opțional asupra metamorfozelor poeziei basarabene la facultățile de filologie atât la ciclul de licență, cât și la cel de master. 126 BIBLIOGRAFIE 1. Balotă N. Arte poetice ale secolului XX. Ipostaze românești și străine. București: Editura Minerva, 1976. 478 p. 2. Bantoș A. Gheorghe Vodă: între solitudine și solidaritate. În: Limba Română, Nr.12, anul XIV, 2004. p. 111-115. 3. Bantoș A. Creație și atitudine. Chișinău: Literatura artistică, 1985. 170 p. 4. Bantoș A. Deschidere spre universalism. Literatura Română din Basarabia. Chișinău: Casa Limbii Române „Nichita Stănescu”, 2010. 336 p. 5. Bantoș A. Dinamica sacrului în poezia basarabeană contemporană. București: Editura Fundației Culturale Române, 2000. 268 p. 6. Bantoș A. Literatura basarabeană și modelele literare europene. București: Editura Muzeului Național al Literaturii Române, Colecția Aula Magna, 2013. 264 p. 7. Barber Benjamin R. Imperiul fricii. Război, terorism și democrație. București: Ed. Incitatus, 2005. 200 p. 8. Beșleagă Vl. Conștiința națională sub regimul comunist totalitar (RSSM: 1956-1963). Chișinău: Cartier, 2008. 108 p. 9. Berejan S. Degradarea vorbirii orale într-un stat, în care funcționează paralel două limbi oficiale. În: Akademos, 30 august, 2005. p.8-18. 10. Bilețchi N. Consemnări critice. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1976. 197 p. 11. Bilețchi N. Socialul în literatură: avataruri și adevăruri. În: Literatura română postbelică. Integrări. Valorificări. Reconsiderări. Chișinău: Tipografia Centrală, 1998. P.159-166. 12. Bolduma I. Cântarea ființării mele. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1968. 86 p. 13. Bolduma I. Patima izvorului. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1961. 106 p. 14. Bolduma I. Zbor de toamnă. Chișinău: Lumina, 1968. 39 p. 15. Bordeianu M. Versificația românească. Iași: Junimea, 1974. 343 p. 16. Botezatu E. Critică literară. Chișinău: Ed. Cartea Moldovei, 2008. 187 p. 17. Botezatu E. Poezia meditativă moldovenească, Chișinău: Literatura artistică, 1977. 196 p. 18. Botezatu E. Ultimul Meniuc. În: Eseuri. Critică literară. Chișinău: Arc, 2004. 431 p. 19. Botezatu E. Dumitru Matcovschi: Itinerar liric. Chișinău: Editura Lumina, 2012. 115 p. 20. Botnaru T. Poezia din anii 60-80: sub semnul regăsirii tradițiilor naționale. În: Literatura română postbelică. Integrări, valorificări, reconsiderări. Chișinău: Tipografia Centrală, 1998. 21. Boțu P. Baștina. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1959. 98 p. 22. Boțu P. Credință. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1963. 198 p. 23. Boțu P. Versuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 143 p. 127 24. Boțu P. Continente. Chișinău: Cartea Moldovenească,1966. 195 p. 25. Braga M. Sincronism și tradiție. Cluj: Editura Dacia, 1972. 214 p. 26. Bucov Em. Zile de azi, zile de mâine. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1965. 88 p. 27. Burlacu Al. Critica în labirint. Chișinău: Arc, 1997. 221 p. 28. Burlacu Al. Poezia basarabeană și antinomiile ei. Chișinău: AȘM, 2001. 146 p. 29. Burlacu Al. Ars poetica lui D. Matcovschi. În: Akademos, nr. 1(32), martie 2014. p.140- 146. 30. Burlacu Al. Druță și căruța națiunii. În: Contrafort, Nr. 3-4, martie-aprilie 2012. http://www.contrafort.md/categorii/dru-i-c-ru-na-iunii-i (vizitat la 15.06.2014). 31. Burlacu Al. În așteptarea noului val. În: Metaliteratura, vol. 1, 2001. p.8. 32. Burlacu Al. Texistențe, vol. 2. Scara lui Osiris, 2008. 231 p. 33. Burlacu Al. Refracții în clepsidră. Colecția Opera Omnia: publicistică și eseu contemporan. Iași: TipoMoldova, 2013. 366 p. 34. Burlacu Al. Mișcarea literară din Basarabia anilor '30: atitudini și polemici. Chișinău: Presa, 1999. 114 p. 35. Busuioc A. Un om al literaturii nu are ce cocheta cu puterea.// Literatura și arta, 23 octombrie, 2003. p. 6. 36. Busuioc A. Dor. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1963. 135 p. 37. Busuioc A. Versuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 185 p. 38. Canțâr Gr. Un Arghezi al nostrum? Nu, nu e bine... În: Metaliteratura, vol.1, 2001. p.3. 39. Cartea poeziei '69. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1969. 156 p. 40. Cazacu-Țigaie A. Modernitate și tradiționalism în creația poetică a lui L. Deleanu. Chișinău: Notograf Prim, 2011. 182 p. 41. Călinescu M. Conceptul modern de poezie. București: Editura Eminescu, 1990. 240 p. 42. Călinescu M. Aspecte literare. București: Editura pentru literatură, 1965. 333 p. 43. Chira Gh. Ion Vatamanu. În: „Profiluri literare”. Chișinău: Editura Lumina, 1972. p.98-102. 44. Chira Gh. Aureliu Busuioc / Portret literar. În: Cultura, 8 iunie 1968. p.10. 45. Cimpoi M. Alte disocieri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1971. 254 p. 46. Cimpoi M. Basarabia sub steaua exilului. București: Editura „Viitorul românesc”, 1994. 223 p. 47. Cimpoi M. Disocieri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1969. 207 p. 48. Cimpoi M. O istorie deschisă a literaturii române din Basarabia. Chișinău: Editura Arc, 1996. 398 p. 128 49. Cimpoi M. Modernul de modă veche: Aureliu Busuioc. În: Literatorul, Nr.47, 26 noiembrie - 3 decembrie, 1993. p. 6. 50. Cimpoi M. A. Busuioc sau tristețea superiorității. În: Literatura și arta, 30 octombrie 2003. p. 6. 51. Cimpoi M. Singur în fața timpului / Despre stilul poeziei poetului A. Busuioc. În: Literatura și Arta, 14 decembrie, 1978. 52. Cimpoi M. Universul poeziei. În: Cultura, 7 iunie, 1969. p. 8-9. 53. Cimpoi M. Poezia originilor. În: Akademos, nr.4, decembrie, 2009. p. 7-11. 54. Cimpoi M. Limba Română, „casă a ființei noastre”. În: Akademos, 31 august, 2011. p. 18-22. 55. Cimpoi M. Postliminiumul basarabean. În:Limba Română, Nr. 11-12, anul XVIII, 2008. 56. Ciobanu M. V. Metamorfozele poeziei: Caruselul basarabean. În: Sud-Est, Nr.2, 2012. p.21-30. 57. Ciocanu I. Articole și cronici literare. Chișinău: Editura Lumina, 1969. 183 p. 58. Ciocanu I. Itinerar critic. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1973. 270 p. 59. Ciocanu I. Literatura română din Republica Moldova. În: Limba Română, Nr. 5 (35), Anul VII, 1997. p.12 60. Ciocanu I. Poezia și dramele vieții: Soarele și amara lumină a lui. În: Dreptul la critică, Chișinău, Hyperion, 1990. 298 p. 61. Ciocanu I. Literatura română contemporană din Republica Moldova. Chișinău: Litera, 1998. 439 p. 62. Cioculescu Ș. Aspecte lirice contemporane. București: Casa Școalelor, 1942. 274 p. 63. Cistelecan Al. Poezie și livresc. București: Cartea Românească, 1987. 219 p. 64. Codreanu Th. Ion Vatamanu - un poet al pământului. În: Literatura și Arta, 7 octombrie, 1993. 65. Codreanu Th. Sacrul în poezia basarabeană postbelică. În: Literatura și arta, 27 noiembrie, 2003. p. 5. 66. Codreanu Th. Poezia basarabeană la răscruce. În: Literatura și arta, 18, 25 aprilie, 1996. p. 4. 67. Codreanu Th. De la ochelarii lui Jung la cuvântul biform. În: Basarabia literară, 6 mai 2014, http://basarabialiterara.com.md/?p=17567 (vizitat la 22.06.2014). 68. Codreanu Th. Basarabia sau drama sfâșierii. Galați: Editura Pax Aura Mundi, 2004. 320 p. 69. Codreanu Th. Duminica mare a lui Grigore Vieru. București-Chișinău: Editura Litera Internațional, 2004. 416 p. 129 70. Coroban V. Scrieri Alese. Chișinău: Literatura Artistică, 1983. 410 p. 71. Coroban V. Artificiu și creație. În: Moldova Socialistă, 2 martie, 1969. 72. Costenco N. Neamul. Chișinău: Editura Lumina, 1973. 167 p. 73. Costenco N. Mugur-Mugurel. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 339 p. 74. Costenco N. Poezii. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1961. 183 p. 75. Costenco N. Versuri. Chișinău: Editura Lumina, 1966. 85 p. 76. Crăciun Gh. Introducere în teoria literaturii. Chișinău: Cartier, 2003. 174 p. 77. Damian L. Darul fecioarei. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1963. 82 p. 78. Damian L. Sânt verb. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1968. 131 p. 79. Damian L. Coroana de umbră. Chișinău: Literatura Artistică, 1982. 94 p. 80. Damian L. Ursitoarele. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1965. 185 p. 81. Deleanu L. Cartea dorului. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1961. 195 p. 82. Doinaș Șt. Aug. Poezie și modă poetică. București: Editura Eminescu, 1972. 316 p. 83. Dolgan M. Idee și imagine poetică. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1971. 291 p. 84. Dolgan M. Literatura română postbelică. Integrări, valorificări, reconsiderări. Chișinău: Tipografia Centrală, 1998. 815 p. 85. Dolgan M. Marginalii critice. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1973. 236 p. 86. Dolgan M. Metafora este poezia însăși. Chișinău: Tipografia Centrală, 2009. 688 p. 87. Dolgan M. Mesajul social al poeziei lui A. Lupan. În: Pagini de critică literară. Chișinău: Literatura artistică, 1983. p. 78-87. 88. Dolgan M. Poezia contemporană, mod de existență în Metaforă și Idee. Chișinău: Elan Poligraf. 2007. 660 p. 89. Dolgan M. Poezia subversivă din anii 60-70 și cenzura de partid. În: Literatura și arta, 10 ianuarie, 2008. p. 4. 90. Dolgan M. Lirica moldovenească: Aspecte ale poeticii. În: Revista de lingvistică și știință literară, N. 6, 1990. p. 22-28. 91. Dolgan M. Responsabilitatea cuvântului critic. Chișinău: Literatura Artistică, 1987. 247 p. 92. Felea V. Dialoguri despre poezie. Cluj: Editura pentru literatură, 1965. 271 p. 93. Filip Iu., Stan M. Poezia acasă: poeți contemporani din Basarabia. Târgoviște: Bibliotheca, 2002. 432 p. 94. Fotache O. Divanul criticii. Discursuri asupra metodei în critica românească postbelică. București: Editura Universității, 2009. 304 p. 95. Friedrich H. Structura liricii moderne de la mijlocul sec. al 19-lea până la mijlocul sec. al 20-lea. București: ELU, 1969. 357 p. 130 96. Galaicu-Păun Em. Anul '68 - „o primăvară pragheză” a literaturii române din Basarabia. În: Galaicu-Păun Em. Poezia de după poezie (Ultimul deceniu). Chișinău, 1999. p.15-31. 97. Heidegger M. Originea operei de artă. București: Editura Univers, 1982. 322 p. 98. Ionescu Al. Poezia lirică română contemporană. București: Cugetarea, 1996. 286 p. 99. Leahu N. Poezia basarabenilor. De la facere la re-facere și (pre)facere. În „Literatura din Basarabia în secolul XX”. Chișinău: Știința-Arc, 2004. 267 p. 100. Leahu N. Personajul din poezie. Chișinău: Editura Cartier, 1996. 70 p. 101. Leahu N. Condiția poetului și a poeziei. În: Metaliteratura, Nr. 1-2(15), 2007. 102. Le Ny J. F. Marele dicționar de psihologie Larousse. București: Ed. Trei, 2006. 103. Loteanu E. Ritmuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1965. 103 p. 104. Loteanu E. Chemarea stelelor. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1962. 87 p. 105. Lupan A. Meșter Faur. Chișinău: Editura de Stat a Moldovei, 1958. 175 p. 106. Lupan A.Versuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 195 p. 107. Lupan A.Versuri. Chișinău: Editura Lumina, 1969. 333 p. 108. Lupan A. Legea găzduirii. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1966. 143 p. 109. Manolescu N. Metamorfozele poeziei. Reșița: Editura Timpul, 1996. 143 p. 110. Manu E. Arta Poetică la români. București: Editura Ion Creangă, 1979. 306 p. 111. Matcovschi D. Maci în rouă. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1963. 66 p. 112. Matcovschi D. Casă părintească. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1968. 123 p. 113. Matcovschi D. Univers Intim. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1966. 87 p. 114. Mavrodin I. „Poietică și poetică”. București: Editura Univers, 1982. 206 p. 115. Mazilu Gh. Specificul național în arta și literatura moldovenească. În: Nistru, nr.3, 1989. p.120-135. 116. Mazilu Gh. Reabilitarea calității artistice. Chișinău: Literatura artistică, 1989. 287 p. 117. Mazilu Gh. Reflecții în amurg. Chișinău: Editura Cartea Moldovei, 1998. 367 p. 118. Meniuc G. Eseuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 188 p. 119. Meniuc G. Iarba Fiarelor. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1959. 212 p. 120. Mincu M. Poezie și generație. București: Editura Eminescu, 1975. 255 p. 121. Mușina Al. Eseu asupra poeziei moderne. Chișinău: Cartier, 1997. 235 p. 122. Neacșu I. Introducere în poezie. Bacău: Cartea Românească, 1983. 170 p. 123. Negrici E. Literatura română sub comunism (1948-1964). București: Cartea Românească, 2010. 326 p. 124. Pagini de critică literară. Chișinău: Literatura Artistică, 1983. 170 p. 125. Palladi T. Sentimentul sau dimensiunea histrionică a ironiei (Scriitorul Aureliu Busuioc la 70 de ani). În: Moldova Suverană, 24 octombrie, 1998. p. 4. 131 126. Placinta N. Coordonate ale poeticii postmoderniste. În: Literatura română postbelică (integrări, valorificări, reconsiderări). Chișinău: Tipografia Centrală, 1998. p.159-166. 127. Popa G. Un simbol etern: Kalokagathia, în KALOKAGATHIA, 20 aprilie, 2010. http://revistakalokagathia.blogspot.com/2010/04/un-simbol-etem-kalokagathia.html (vizitat la 6.07.2014) 128. Portnoi R. Articole critice. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1966. 243 p. 129. Portnoi R. Pagini alese. Chișinău: Literatura Artistică, 1977. 363 p. 130. Profiluri literare. Chișinău: Lumina, 1972. 608 p. 131. Rabii B. Jurnal critic. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 238 p. 132. Rachieru A. D. O antologie basarabeană. În: „Convorbiri literare”, nr. 8(104), august 2004. p. 57-59. 133. Rachieru A. D. Poeți din Basarabia. București-Chișinău: Editura Academiei Române, Editura Știința, 2010. 134. Roșca T. Structuri lirice în poezia anilor ‘60. Chișinău: AȘM, Institutul de Filologie, 2007. 227 p. 135. Roșca T. Critica literară azi: viziune și stil. În: Metaliteratura, vol. 1, 2001. p. 116-126. 136. Rusu L. Logica frumosului. București: Editura Pentru Literatura Universală, 1968. 175 p. 137. Săpunaru Z. Orizonturi. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1965. 307 p. 138. Săpunaru Z. Freamătul vremii. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1969. 469 p. 139. Selejan A. Literatura în totalitarism. 1957-1958. București: Editura Cartea Românească, 1999. 530 p. 140. Strâmbeanu A. Poetul A. Busuioc la 60 de ani. În: Literatura și arta, 27 octombrie, 1988. p. 4. 141. Șpac I. Scriitorii Moldovei Sovietice. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1969. 435 p. 142. Susan Forward. Șantajul sentimental. Cum să te aperi când alți oameni folosesc frica, obligația și vina ca să te manipuleze. București: Ed. Trei, 2008. 376 p. 143. Teleucă V. La ruptul apelor. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1960. 100 p. 144. Teleucă V. Versuri. Chișinău: Lumina,1970. 95 p. 145. Tulnic V. Drum deschis. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1966. 102 p. 146. Țurcanu A. Arheul marginii și alte figuri. Colecția Opera Omnia: publicistică și eseu contemporan. Iași: TipoMoldova, 2013. 366 p. 147. Țurcanu A. Bunul simț. Chișinău: Cartier, 1996. 253 p. 148. Țurcanu A. Martor ocular. Chișinău: Literatura artistică, 1983. 222 p. 149. Țurcanu A. Poezia postbelică: de la dogmă la creativitate. În: Literatura română postbelică. Integrări, valorificări, reconsiderări. Chișinău: Tipografia Centrală, 1998. 815 p. 132 150. Țurcanu A. Procesul literar postbelic între dogmă și creativitate: (Prospect la o temă a calvarului totalitarist). În: Revista de Lingvistică și Știință Literară, Nr. 6, 1995. p. 20-29. 151. Țurcanu A. Regăsirea numelui. Chișinău: Literatura artistică, 1990. 279 p. 152. Țurcanu A. Evoluția poeziei postbelice din Moldova (tendințe, orientări, structuri artistice). Chișinău: AȘM, Institutul de istorie și teorie literară, 1996. 153. Țurcanu A. Goma în seria de aur a singuraticilor basarabeni. În: Timpul, octombrie, 2012. http://www.timpul.md/articol/goma-in-seria-de-aur-a-singuraticilor-basarabeni-37883.html (vizitat la 12.04.2014). 154. Țurcanu A. La vârsta maturității: Despre creația poeților I. Bolduma și A. Busuioc. În: Nistru, N. 4, 1975. p. 138. 155. Țurcanu A. Poezia în retrospectivă: Momentul poetic actual. În: Nistru, N. 7-II, 1987. p. 123-130. 156. Țurcanu A. Poezia moldovenească: constituirea unui sistem estetic. În: Căutări artistice ale literaturii moldovenești din anii 70-80. Chișinău: Știința, 1987. 331 p. 157. Ungheanu M. Taina care mă apără. În: Limba Română, Nr.1-4, anul XIX, 2009, p.7-9. 158. Vatamanu I. Nu recunosc altceva decât poezia angajată... În: Orizontul, N.5, -II., 1987. p. 32-37. 159. Vatamanu I. Monologuri. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1964. 58 p. 160. Vianu T. Filosofie și poezie. București: Albatros, 1997. 267 p. 161. Vieru Gr. Numele tău. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1968. 151 p. 162. Vîntu V. Literatura postbelică basarabeană. Climatul creației. În: Analele USMF ”Nicolae Testemițanu”, vol 2, ediția a XIV-a, 2013. p. 398-401. 163. Vîntu V. Revenirea la tradiție - coordonată a „artelor poetice” șaizeciste. În: Metaliteratura, Anul XII, Nr. 3-4 (30), 2012, p.58. 164. Vîntu V. Poezia basarabeană șaizecistă: viziuni asupra ”artei poetice. În: Philologia, Nr. 5-6, 2012. p. 21. 165. Vîntu V. Metodologia cercetării în domeniul literaturii. În: Analele Științifice USMF ”Nicolae Testemițanu”, vol. II, ediția a XIII-a, 2012. p. 571-574. 166. Vîntu V. Aureliu Busuioc: reabilitarea valențelor poeziei. În: Philologia, Nr. 5-6, 2011. p. 60. 167. Vîntu V. Deideologizarea discursului liric în poezia basarabeană șaizecistă. În: Limba Română, Nr. 9-12, 2013. 168. Vîntu V. „Arte poetice” în lirica basarabeană șaizecistă. În: Analele Colocviului Internațional de Științe ale Limbajului „Eugeniu Coșeriu” (Cernăuți - Suceava - Chișinău). 133 Ediția a XII-a. Lingvistică Integrală - Multilingvism - Discurs Literar, Universitatea Națională „Yurii Fedkovici”, Cernăuți, Ucraina, 19-21 septembrie 2013. p. 458- 465. 169. Vîntu V. Artele poetice ca asumare a tradițiilor naționale. În: Materialele simpozionului științific cu participare internațională, Probleme actuale de lingvistică, In memoriam: acad. Nicolae Corlăteanu, 100 de ani de la naștere, Chișinău, 15-16 mai 2015. p. 175-181. 170. Vodă Gh. Aripi pentru Manole. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1969. 98 p. 171. Vodă Gh. Focuri de toamnă. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1965. 91 p. 172. Vodă Gh. Ploaie fierbinte. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1967. 111 p. 173. Vodă Gh. Zborul semințelor. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1962. 68 p. 174. Vodă Gh. Scrieri alese. Chișinău: Cartea Moldovenească, 1968. 525 p. 175. Zadnipru P. Lume, dragă lume...Chișinău: Cartea Moldovenească, 1962. 83 p. 134 DECLARAȚIA PRIVIND ASUMAREA RĂSPUNDERII Subsemnata, declar pe răspundere personală că materialele prezentate în teza de doctorat sunt rezultatul propriilor cercetări și realizări științifice. Conștientizez că, în caz contrar, urmează să suport consecințele în conformitate cu legislația în vigoare. Victoria Vîntu Data 12. 05 2015 135 CURRICULUM VITAE Numele și prenumele: Vîntu Victoria I. Studii: 2005-2006: masteratul în Filologie, Limbi moderne și clasice, USM; 2001-2005: USM, Facultatea de Litere, specialitatea limba și literatura română-limba engleză. II. Stagii: 2013: cursurile de perfecționare în domeniul predării limbii române ca limbă străină organizate la Universitatea Babeș-Bolyai, Cluj-Napoca; 2012: obținerea certificatului de posedare a limbii engleze, nivel B2; 2009: cursuri de psihopedagogie a învățământului superior organizate în cadrul USMF „N. Testemițanu”; III. EXPERIENȚĂ PROFESIONALĂ: 5 2009- : lector superior, catedra Limba Română și terminologie medicală, USMF „N. Testemițanu”; 2005-2009: profesoară de limba și literatura română, limba engleză, Colegiul de Transporturi, Chișinău. IV. COMPETENȚE PERSONALE: 5 Limba maternă: limba română; Limbi moderne posedate: engleza (nivel B2), franceza (nivel A2), rusa (nivel B2); O bună cunoaștere a instrumentelor Microsoft Office. V. LUCRĂRI ȘTIINȚIFICE ȘI ȘTIINȚIFICO-METODICE PUBLICATE: 5 5 5 5 5 17 articole: 9 la tema tezei, 5 în reviste de specialitate. VI. PARTICIPĂRI LA FORURI ȘTIINȚIFICE: 5 5 1. Simpozionul științific cu participare internațională, PROBLEME ACTUALE DE LINGVISTICĂ, In memoriam: acad. Nicolae Corlăteanu, 100 de ani de la naștere. Chișinău, 15-16 mai 2015. 2. Colocviul Internațional FILOLOGIA MODERNĂ. Realizări și perspective în context european (ediția a VII-a). Spiridon Vangheli: scriitorul copilului universal, 22 octombrie 2013. 3. Colocviul Internațional de Științe ale Limbajului „Eugeniu Coșeriu” (Cernăuți - Suceava -Chișinău). Ediția a XII-a. Lingvistică Integrală - Multilingvism - Discurs Literar, care își va desfășura lucrările în perioada 19-21 septembrie 2013 la Universitatea Națională „Yurii Fedkovici”, Cernăuți, Ucraina. 4. Conferința Științifică Internațională „Româna ca limbă străină / nematernă în contextul didacticii moderne” din 13-14 septembrie 2013, Chișinău, USMF ”Nicolae Testemițanu”. 5. Colocviul Internațional FILOLOGIA MODERNĂ. Realizări și perspective în context european (ediția a VI-a). Cercetarea filologică între tradiție și inovare, 11-12 octombrie 2012. VII. DATE PERSONALE: Data și locul nașterii: 04.05.1982, Chișinău, Republica Moldova Cetățenia: Republica Moldova Adresa: or. Călărași, str. Bojole, 39/10 Telefon: (244)23609, mob. 069651713 136